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’E  sempiterna: 

tuTiaf  in  quella  nuoua  trasiatione 
donde  c deriuata,&r  quante  (òno 
aole  .una  per  trouare  l’ordine  de  li* 
del  tefto,La  terza  per  trouar  le'colc 
qad  ogni  capitolo.  Quarto  una 
che  ti  dichiarerà  che  quelle  paro# 
.uintohai  in  margine  una  Chroni# 
:o  di  tutti  e tempi  ne  quali  furono 
hanno  dettò  i dottori  gelatili  delle 
ntroal  tefto della  Bibia.  Settimo  . 
>onoa  prononuare  (ècondola  lin# 
locon  qualche  emcndatione.  Et  in 
.tinuatione  del  uecchio  teftamento  i 
ni  Machabei  jnfinoa'Chrifto,&: 

; nacque  Chriibo.  Dipoiilnuouo 
a Chronica.  Godi  adunque 
'n  poca  fatica  tua,&  mol 
nel  mele  d’ Aprile 
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4jT  A V O & P R I M A4j 

DEI  ORDINE  DI  TVTTI  I IIBRl 


DELLA  SACRA  SCRITTVRA 


.BIBIA  e libro  della  vita,  il  TE/ 

, ftaaiétoddloaltiniiDO,8cUcognitióe  della  ve/ 
,'nu. Diedi Bibia  da  Biblos  vocabolo  gicso 
, che  appidTodi  noi  voi  dire  libro  per  eccelli. 

‘ DlftingucTi  la  BibU  in  duo  tcaamcti,do  e'  oe| 

. vecchio  dcnuouo.  11  vecchio  induce  gii  huomi 
niall’oileruiitia  della  legge  vecchia  per  timore 
delle  pcncltnuouo, induce  gUhuoininiall’o& 
lenunnai^nuoualcggcpcr  amore  della  vie/ 
tu. J1  vecchio  tcQamtnco  li  diuulc  mlibrt. 
LegaU.  liapiennaliae 

hiltonali  ProphetaJl 

] libri  legali  n domandano  qucgU,nequali  la  leg/ 
gc,S( I giudicu  li  manifdtoo paia  bocca if  Id 
dio, & fon  cinque  CM  e'. 

II  Gericii, nel  quali!  aacudeU’clbfidio  ddmoodo' 
&d’o^  creatura, Deldiluoio,&ddrarca  di 
Noeh  della  cófuGone  delle  lingue.  Della  elee/ 
tione^lpopolod’lddioj&deteiiionediquel 
lo  nell’Eg^iOi  ha  cinquanta  capitoli,  car.i. 

LVfodo,  ikI  qle  n tratta  delle  dieci  piaghe  di  Pha 
taonc,&  dell’ufci  ta.De  dieci  commandamentt, 
deprecenigiudiciali  & cerimoniali.  Dell’atrio 
A del  tabernacolo  dell’alcare,de  racrificiì,8e  del . 
oiare,dcU’altare  dell’incéfo.  candclliae, malfa, 
delle  propeittioni  Or  arca  del  teftamento  A dua 
cherubini, Oc  vclleracrc,A(hacapic.4o.car.  1 8. 

Il  Leuitico,nd  quale  li  tratu  de  facrilicu  degli  ho/ 
locauIh,ddrhollie  paaGce,&c  dcU’holM  pel 
peccato.  Se  mfuiiooi  & oftertc,deirordine,5c 
o|{iciode|jeuiti,&hacapitoli.z7.  car.jz.  . 

I Numeri,nd  quale  li  tratta  della  numeratione  del 

popolo  d’IfradlDcUaprophetia di  Baiai. Delle 
maniioni  fatte  nel  Dircrto,Sc  hacap.  3 «4U4  S. 

II  Deotcronomio , nel  quale  li  replicano  ^Je  colè 

che  ne  quattro  libri  primi  fon  dette  con  dechia 
ratióe  de  mqlte  cofe  dubbie  Se  nuoue  aggiunte. 
Se  ha  capitoli,  z 4.  car.{7. 

I libri  hiltonali  fi  chiamano  quegli  ne  quali  l’iti/ 
itone  delle  cofe  fatte  fi  narrano, fono.  1 ; .ciò  e' 

Jofue,nel  qualefi  tratta  dei  palTare  del  Giordano, 
Seddl’acquilto  della  terra  dipromilfioneocci 
fionedeghhabitatori,Scdiuilioaedi  qoclla,8t 
Jia  capitoli,  z 4.  cìr.Sf. 

GiadiCT,ncl  qualefi  tratta  deprindpi  giudici  Al 
•popolod’llrael,dellcdcfaiGoni,Sc  uiaorie,6c 
triomphi  hauti  cótranimia,fi(hacapitoli.z  1 . 
car.77. 

Ruth,nel  qualefi  tratta  del  matrimonio  contrae/ 
lo  intra  BoozSi  Ruth,  de  quali  dilccre  Oauid 
A ChiUtoA  la  vogioc , St  loliqph  A ha  capito 


U.4.  car.8.<.' 

Ilprtmo  de  R.c,ne1  qualefi  tratta  del  gouemo  del 
popolo  d’ifrael  n<r  Eli.Sc  Samuel  giudici  via/ 
mLDella  elcrtioàc  del  Re  SaulDel  reggimento 
fiuti  81  morte  fua.Et  ha  capitoli,  zz.  car.87. 

Il  fecondo  libro  de  Re,nei  qualc'fi  tratta  dd  leg^ 
memo  di  quel  medefimo  popolo  pel  Re  Dautd 
& fatti  pCTedo.Echacap1tcb.z4.  car.98. 
Utero)  de  Re,nel  quale  fi  tratta  della  morte  di  Da 
uid,8c  della  fucceirione,rcggimcro,S  fatti  di  Sa- 
lomone, Sr  de  gli  altn  Redi  ludah,8c  Ifratl.A 
capitoli.zz.  car.iay. 

llquarrodeRenelqualcfitrattadcI  cadcredelie/ 
Mo  di  I urlah,&  Ifrael,  p la  puaricariooe  del  Tuo . 
Re.Oellacaniuita  del  popolo,S;  foueifionedi 
lcrulàlem,S;deltempio.£tbacapi  z(.c.i  17. 
llprimo  del  IValipomenon  ocl  quale  fi  deferiuo 
no  le  genealogie  dal  principio  del  mondo  A di 
aafduduno  tribo  d’J  frati  A di  Dauid,dcUa  re 
capitoiacione, della  detnone,S:  ddgouemoA 
dcf3cnfuoi.Fthacapi.z;.  car.izg. 

I^aralipomenon  (ccondo  nel  quale  fi  recapitola 
' il  rcggimcto  del  popolo  d’ifrad  per  Salomone, 
StaltnRecBIudahj&iflfracl,  Et  ha  capitoli 
3«.'  Jf  car.U7. 

Il  primo  ifEtlTa  ,nel  quale  fi  tratta  delta  reduttio/  ' 
ne  di'  ifop.^  0 della  catti  ulta  di  Babylonia,  dd/ 
ia  edificatile  dcll’alcare,8c  del  tempio, ft  inOruc 
none  del  popoloridoRo  perEfdta  dottore  dei/ 
.lalegge.tthacapi.i  o.  car.i4>. 

lUccondod’EfdracompofiodaNemia  rtdo|uale  ’ 
fitratntdcllatetdificanonedcUafilta  di  Ieiu£i. 
lem,Sc  oeU.1  dedkationc  dd  muro , Se  ddlacor/ 
retòóedeaiabnan  inafididadi  Nebefflia.Ec 
hacapi.i  3.1»  c3T.if3,  ' 

Utero)  df  E^a,fKl  qual  libro  apooypho  fono 
indie  certe  cofefcnttcalnoue  arca  la  Rafqua  di 
lofiahSela canuitadiBabylonia,&ccttecoG:  \ 
che  accaddono  fono  ZorobabeLSe  Efdra  A in/  ' 
ncfcrlfafi  la  blutionc  delle  piu  fotte  cofic.Et  ha 
capi.v.  car.i{7. 

Il  quarto  di  Efdra,nd  qual  libro  apooypho  fi  poa 
gono  certe  vifioni  Se  fogtu  fopra  la  hbcranonc  i 
dd  popolo  della  cattiuln  di  Babylonia,  Se  della  * 
lellaurationc  dd  tempio.  Et  ha  capitoli,  t £.  -• 
car.i«3. 

Tobia  nd  qualefi  tratta  della  fuaproua.  Se  virto.  ' 
Dd  minillerto dell’angelo  Raphael, ddia  in/ 
ffaruttione  de  figbuoh , S:  hondia  dd  matrimo/ 
DioSeprophetiadlIcnihilcm£ihatapito.l4>  . 
car.Ì7z. 

Il-  ' .*=*-.*J 

■ ■ m- 


T A\ 

Tgdthtóm^lb*  l6»cWn.*.ftatdoti  doppo 

U carnai»  di  Babytonia  fecondo  Philon«,ncl 
qual  fi  narra  della  oflidione  di  Bethulia  6c  dtj 
popol  d»  I fracl  St  dcU’honcfta  di  1 ndith.dea’oo 
Siiót  di  Holopbemc,  & libtr»t|ont  dclpopplq 
iflfracliSc  ha  capitoli,  i S."  car.  175; 

tdefthercompoHodalfopradctto.nelqualefi  nar 

■ iaddhictudc|«diAman,ae<J*»afuafufpenflo, 
Deprocorataperprouidenria  diuina, della  hue  • 
Bilica  di  Hefthet.Se  della  efalnnonc  di  Mardo/ 

■ chco,Mibeiatioii«deGiudei,hacapitoli.i«. 

' carte.  I 80. 

Ill^mohbrode  Machabei  canato  dall’htbrto, 

nclqualeiì  crana  dcQa  uidarione  dd  tcoipio,  Al 
confcaationc.dc  fatti  d’acme  di  ludah.lona/ 
tha  Se  Simone.ha  capitoli.  1 (.  car.  j i t . 
11  Secondo  de  Machabei  canato  dal  gteeo.nelqua 
kfiiecapirolalccofcfatttfottaludah  Macha. 
beo  pm  alla  lunga  quanto  à certe cofe.hajcapi/ 
toh.if.  car.34z, 

H 103)  libro  de  Machabei  canato  dal  greco  nel 
quale  fì  trac»  della  tribulatióe  de  Giadei  fatta 

rotto  Ftelemeo  l’hilometote.ac  della  loto  libe/ 
lattone,  ha  un  cjpitdo.  car.34J, 

I ibri  fapiétiali  fi  domadano  q§h  ne  quali  la  nera 
fapienna  s’inSegna.ac  fono  fette, eio  e'  Iob,ncl 
qualefi  crat»  della  patirtiadi  lob,efctnone,ae 

* difputatione  laqual  hebbe  cogU  amici , della 
' prouidétia  diurna, della  rduBCttionede  mot^ 
&dcllarefiicurionedellafanita,delU  fulhncia, 
fl(delìgIiuoIi,ha  capicoli.4z.  car.iS4. 

II  Salteno.nclqualcfi  trac»  della  diutliw , «e  hu/ 
manica  di  Chrifto , natmita.pairjnedefoenflo 
ne  allo’nfemo , rtlurtetnone,arcmfioi^.  Se  ad 
«eneo  al  giudicio,  delle  pene  de  peccatori,^  de 
ptemii  de  ginfti,  8e  dcbòieficiidiuim , Se  laude, 

■ 8( contiene  falmtl  to.  car.'yj, 

t ibroWe  rrouerbii.neliqlc  fi  trac»  delPammaeflra 

mento  degli  ipfipienti , della  corretti4>e  de  co/ 
ftumi,&:infbrmanonc  delle  uirtu,ha  capitoli. 

3 1.  car.zzo, 

Ecddìafte , nelqual  fi  rtatn  della  Anita  del  mon/ 
db,dd  difpie^o  delle  ricche» , lU  pipfitto  di 
quegli  che  camminano  nella  uia  m Dio,ha  ca> 
pitoli.iz.  car.zzja 

La  Cantica , nellaquak  lì  tratw  della  perfettione 
delPhucmo  gtulto, della  contemplatione  dell’ 
anima  fan»  .aeddlacongiuntione  di  Chrillo, 
& della  chiefa  ha  capitoli.  8 . car.  z 3 z. 

La  Sapienha,ntlla  qual  fi  tratta  dd  leggimcto  de 
Prelati, Si  conferuadone  della  gioIlina,Dtl  dif/ 
pregio  degli  Idoli.  Del  auutnto.fitPaflione  di 
Chriflo,ha  capitoli.  1 9.  car.zil. 

Eeckfiallico,  nelqual  fi  tratta  della  Sapiétia  d’id/ 
dio,Dcirobtd  lentia  dtfudditi, Delia  inihtutio 
ne  de  buoni  coflumi.  Della  nobilita  della  (api/ 
'(ima,ac  ddU  laude  de  fanti , ha  capitoli.  $ 1 . 
car.  z 3 7. 

Libri  prophetab  G chiamano  quegli  nequali  G 


cyi  fi 

prondtianokcolc  tfiefonótien^Scibnoprc 
rcnti,8(  hanno  a' uenire,&  fono.  I7XÌ0C 

E lahiah,nelquale  G tratta  deOa  tiptenfióc  de  Qa 
dd.Del  auuenco  di  Chrifto  in  came,&al  giudi 
(io.  Della  pa(T>one,uocaciont  delle  ^ti,  0(  dd 
regnodi  Iudah,&d’lfracl,SchacapitoÌi.r 
cad.z j I. 

reremlah,tid  qual  fi  tratta  ddlacattiuitadeGitt/ 
del,ha  capitoli,  j z.  car.z  « 8. 

Lelamcncationitratnno  del  pianto, 8c  lamento 
fatto  petlafua  de&nittionc  Se  ha  capitoli  .5. 
car. ZI  I. 

B aruch  libro  apochrypho,nd  qualefi  rrat»  delle 
parole  che  UHò  a'  cattiui  hi  Dabylonia . Della 
prenundaiionc  del  ritornare  del  popolo  d’ifra 
d,8c  di  queSe  cofe  c’hanno  ad  cGicr  negli  ultimi 
tempi, et  ha  capitoli.  (.  car.  z 8 > 

E zechiel,nel  qual  fi  tram  delle  fue  uifionl,Be  delle 
fceleraragginideQudeiJDellarouinadiIerula 
lem  I Se  &ìla  fua  repa»tione,fi[  capitoli.48> 
car.z;  z. 

D anici , nel  quale  G tram  delle. 4 monatchie  dd 
*mondo,et  delle  mu»ti5i  de  tépi.DcHapotefla,  ^ 
81  eterni»  del  Regno  di  Chrillo.  Dell’hiftoria 
di  Sufarma.Della  deftruttione  di  Belo,  St  della 
oocifióedddragSe,  ethacapiroli.  1 4.car.  3 o» 

0 fea,  nel  qualefi  tractadell’Idolacriadel  popolo 
d’lfracl,figmfica»perladonnameTCtnce.Dd  ' 
la  mondatione  de  peccaci, et  della  mondatione 
(f  1 frad  che  fi  conucr»  al  Signore, 8t  ha  capito 

11.14.  at.ìiéd 

I od, nd qualefi  parla  della confonrione  de  Giu 
àeijper\a  Eruca  ,bnJcho,locufta,eerubigine,Se 
dell’inductione  a'  pcnitcntia , ddl’auucnimrto 
del  Spinto  fanco , Se  del  giudiao  uniuertàle,Se 
hacapitoli.3.  car.  319. 

A mos,nd  quale  lì  parla  delle  federate»  de  Giu 
dei, Se  ddle  gemi , Dell’ira , & della  uendem  di 
Dio  fopra  quegli  che  ha  à ucniic , inducegli  ^ 
pcnitcntia  etp^icc  lafinaleNparanone,  & ha 
capitoli. 9<  car.  3ZO. 

A bdia  tratta  del  minaccio , Se  ddla  deftruttione 
di  Edom , Se  ha  Capitolo  uno.  car.  3 z z . 

1 onah  tram  dd  naufragio  che  lignifica  la  pa& 

lìon  di  Chrifto,chcrcuoca  il  mondo  a' pcnicen 
tia,  et  fotto  il  nome  di  Niniuc  pfigura  la  faluce  ' 
ddlcgenn,8(hacapitolì.4.  ,car.3zz. 

Michea  prcdiceil  guado  di  Samaria , et  la  cattiui/ 
n,et  la  morte  ik  principi  d’I frac!  ,8c  de  fallì  prò 
heti,et  ddla  mgraticudmc , Se  malitia  loro , Se 
a capitoli.  3.  car.3Z3. 

Naomparladell’irad’Iddio,Seddlavendcmgra  ' 
ueconm  a'  Niniulti, iquali  alla  predicanone  di 
Jonah  feciono  penitentia  de  pcccan,  dipoi  lì  ri/ 
uolcorono  in  maggior  peccati,  SchacapicoU.  ) ,, 
car.  3Z4.  • 

Abachuc  parla  della  difputacione  che  fa  con  Id/ 
dto,ee  qucfto  ipondodiecoineigiulb  (on  eoo/ 
Culcan,eiprofpcr4no  d’iniqui, 8t  ha  capitoli.  3 
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So|)hoftiat»rla<]clgiudiclo d’iddìo c6cm  a'Gfai 
dd,Sckgcnnc(lrance,a(dcUa  conrolacione  dd 
popolo  d’Ifrad.Ec  ha  capitoli.  ).  car.jzf. 

Haggheo  predice  la  reuafionc  del  popolo  de  Giu/ 
£i,ar  della  reedifìcanonedel  tempio,  & reuoca/ 
tionc  dalle  atta,  ficl’aduento  di  Chnlto.&ha 
capitoli.z.  car.)Z7 

Zacheria  parla  della  liberatiSe de  Giudei,9t  della 
vendetta  contra  i nimiei  di  quceli,&  della  hu/ 
milita  dell’auenimento  di  Chrmo,  Si  della  pa6 
fionefua,8c  ha  capitoli,  14.  car.]Z7. 

Malachia  parla  della  abiatióe  dd  popolo  de  Gni/ 
ddi&de  facrifìcìi  di  quegli, Si  cku’auéto  di  Chri 
flo,Sihacapi.4.  car.)30. 

Ilnuouotcllamentoin  quclmeddimomodolìdl 
(lingue  come  il  vecchio , Se  diuideli  i bbn  legali 
hillonali,£ipieaaali,Sc  p(ophetall 

Hegalilono  quegli  ne  quali  la  legge  nuoua  data 
^ChriSoh  contiene.  Se  fono  quattro,  dot' 

Mattheo  nel  quale  prindpalmente  lì  tratta  della 
humanitadiChnllo,Stha.z8.capl.  car.i. 

Marco  ikI  quale  malTimamentc lì  tratta  ddia  Far/ 
terza  Si  rcrurmtione  di  Chrilto,Si  ha  capito/ 
U.Ì  i,  car.ii. 

Luca  ntiqualc  lì  tratta  fpecialmentc  della  paflìo/ 
nc,8imoitediChnllo,8ihacapi.z4.  car.18. 

loannìnd  quale  lì  aprono  ifacramenti  ddiaduii/ 
nitadiChnllo,Sihacapi.zi.  car.z$. 

HiRoriali  fono  gli  atti  degli  apoftoli  ne  quali  I! 
narrano  i gelh  de^  apoRoli  di  ChnSo  compie 
li  in  vn  Itbto  che  n domanda  Atti. 

Atti  nel  libro  fan  Luca  adonto  Chrillo  in  ddo 
dichiata  l’emilTióe  vllibile  dello  fpiritofanto,8i 
Ihundc^apolloli.Simaitimamctedi  Paulo, 
fllliflclamfantia  cUa  chiefa  che  nafee  infino 
chePauloe'inRoma,a:haci^.z8,car.  37. 

llibrlfapientiali  lì  domandano  quegli  ne  qualità 
fcpiétiadellanuooaleggeerempkci  Siprecetti 
di  viuere  lettamente  lècondo  ChriSo  li  danno 
plenidtmamente , Se  fono  vennuno  do  e'  Pepi/ 
itola  di  PauIo.Si  le  canonicc. 

ARomani,ndla^Papoftolo  riuocai  R.omani 
da  gU  ertoti  degetili,8i  dalle  cenmonie  della  leg 
gealla  vera,8iaitholicafcde,Si  ha  capitoli.z  6. 
carte.  49. 

ACorinchì,ndlaqoalectiti  fedotti  dafallì  apo/ 
(toli,8i  da  philolophi  po  l’doqucntia , Se  certi 
pa  U olkiìuntia  della  legge  giudaica  rtuoca  al 
U vera  fede.  Se  all’euangdica  Tapientia,Si  ha  ca 
pitolì.i;.  car.{3, 

A Gotintfai,ncUaqlcoenlbb,Si  landa  que  mede/ 
tnicouuertitia'pcnitcntia,fc  iiaendan,Stha 


capitoli.  13'.  eat.i7* 

A Calati, ncIlalJIecinGalathifedottidafallì apo 
ftobcheritomairino  alta  legge.  Se  alla  drccnci/ 
lìone,reuoca  alla  fede  della  caniolica  verità , & 
hacapitoU.tf.  car.fi. 

Agli  Fphdìi,ndla  qle  gli  Ephdìi  che  dalPapoflolo 
riceuutod  verboddiaveritaltenononellafe^ 
fono  collaudati  da  lui,&  ha  capitoli.  $.car,  e z. 

A Philippclì,ncllaqualep<rchci  Philippefi  riceuu 
to  il  verbo  dellavcilta  Rtttono  nella  frde,ne  tice 
uerono  i fallì  apolloli  gli  lauda,8e  ha  capitoli.  4 
car,  «4. 

A Cololknlì,nella  ^Papollolo  correre  Colof 
fenlì  che  erano  ftatì  preuenuri  da  fam  apoRoll, 
81  elhorragh  alla  venta  della  fede.  Et  ha  capito. 
4.cartc.$(. 

A ThdTalonicclì  la  piia,nella  qlel’apoflolo  collan 
da  efli  Thdlalonictnii, perche  ncruuto  il  verbo 
ddlaveiita  patendo  pmecutide  de  fuoicittadi 
ni  Rcaono  nella  lede  ne  liocuctrono  1 &IR  apo/ 
Koli,Se  ha  capitoli,  f.  car.£$. 

A Thefalomcn  la  fcconda,nella  ^ l’apollolo  gli 
ammaclhade  tempi  oouilTimi  dell’auoéto,pcr/ 
fecutioine,!  fallaac  di  Anijphnfto , Se  dellt  Tua 
efaltationc,Scrouina,Sebacapitoli.  3.  cut.SV, 

ATimotheo  la  prfa,neUa  qle  àmaeftraTimotheo 
deU’ordinatione,&  officio  dd  epifcopato,Skd’ 
ogni  diraphnaecclcliallica,8[  lù  ca.  £.car.  « 8 . 

i^ifflothcola  fecbdandla  qle  Pehfoitaalla  coro 
na  dd  martirio,  & Armalo  iPognl  regola  della 
verità  catbolica,Se  di  iliache  ha  ad  ewre  ne  té/ 
pi  che  haimoauueniir,&  della  Dia  paflìone,lk 
bacapitoli.4.  am.  69, 

A Titexndla  quale  Pammaeltra  della  eSflitutione 
depi^StdcOa  conuerfacioncfpirituale,  Se  del/ 
la  euitatione  de  gli  beretici,8eha  capitoli.  3. 
carte.  70. 

APhilcfflone,ndlaquaIecófflendaPhilcmÙpedeI 
larcde,Sctlclla  diarita  nefann.Sepregao  che 
perdoni, a' OneTimoruolciuOiKiiceuUo  boilz 
gaamenct,8ehacapl.i.  car.70. 

AgiiHebrd,odla  qle  l’apoltolo  molfra  il  difetto  Se 
la  euacuatione  ciella  legge  Molaica,  Se  la  rfiettio 
ne  ddla  legge  euangehca,8(the  Chrilfo  lia  vero 
ldelio,&;huomo,8imediatoiedc  glihnomini. 
Se  ha  capitoli.  I 3.  car.71. 

Di.s.Iacopo,ndlaqlepfuadeadhatieTpatiétiB,Sé 
moftra  appretlo  à Dio  n5  ellcre  accetranonifÀ 
plbne.  & ^re  i mali  chepeedono  dalla  lingua, 
prohibifce  le  guerre,  le  dilTenlioni,nprcnde  iric 
chi  induce  alla  virtn,8e  ha  capi.  car, 74. 

DL^netro  la  prima  ndlaqlefan  Reno  rende  gra 
tiea'Diodlqualemiferieèordiobméttper  la  pa( 
Bone  del  tuo  figliuolo  ha  faluato  lagcncranone 
bumamqSeammaeftradiucrfì  (fati  d’huomhli 
a'  viuerercttamente,8chacapi.;.  car.7f. 

Di.s.Pieiro  la  fccóda  nella  quale  Pietro  iduceqgli 
che  credono  a'  tenere  la  venta  ddla  lède  nota.  Se 
danna  la  fallita  de  gli  hercòci  ,d«fcrìueUfcc&!o 
Bibl.  * 3 
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•ntttninientodiChrt(lo,&haeipI.).  car.77. 
di  loanni  U prima,  odia ^ rettifica  dd  verbo  del 
la  vcnta,&  della  vita,ettiocta  alla  cdfefTione  de 
peccan,afTcrma  haurre  vno  auocato  Chiitto 
appretto  al  padre,  dittuade  l’amore  dd  mondo, 
lnductaU’amored’Iddio,6cdd  prottimo,&  ha 
capitoli.  5.  car.79. 

di  loanni  la  feconda , ndia  quale  cómenda  Elctia 
& ifigliiioli  di  quella  alla  charita  fratema,Sc  am 
monifce  fchifdic  herecici . Et  ha  capitolo . i . 
ear.7J. 

di  loanni  la  terza,nella  quale  Inalza  Gaio  p cagto 
ne  della  pietà  ch’egli  èrercitaua,ne  peregrini,  6e 
clhortachelbain  etta  pietà  &ha  capicolo.i» 
car,7>. 

diludah, nella  quale  ammonifceog’uno  della  fa/ 
' luce  propria  IoUecltamente,&  induce  l’altercar 


\ tionedi  M ichael  con  Satana,  dadb  II  via  de  £ 
^iheretid.St  ha  capitolo.  I.  car.77. 

Libripropheralifìdomandanoquegli,nequall  lo  ] 
ftato  fueuro  ddia  chiefa  di  Ch  ritto  fì  predice, la/ 
qualcofaranGìouanmfa  m va  libro  folo  che 
G domanda  Apocalytte. 

Apocalytte  , nel  quale  G tram  delle  teueladonl 
fatte  i Giouàni  per  l’angelo  nell’  1 lola.di  Path/ 
mos  delle  tnbularioni  della  chiefa  di  Chiitto 
che  allhora  paiiua,6e  haueua  a'  padre  pell’aue/  I 
nire,  6c  mafhinamcte  nel  tempo  di  Ancichriflo, 

& de  fuppbcii  de  dannad,a{  de  picmii  de  gli  elee 
d,&  ha  capitoli,  zz.  car.80. 

I. 

Fine  della  prima  anola. 


.^TAVOI/A  SECONDAI  : 

•»^OE  GLI  HVOMINJ  ILlYSTRl  DE  LVOGHI  ET  i 

* de  rtlTTI  MEMORABILI  DE  QIV  A LI  Sf  A RS  A MEN  TE  j 

LA  SACRASIBIA  COMMEMORA. 


Aharonfratcl  di  Moyfch  nafce.Efo. 
Aharonc'mandacoa'gliGgytrti.Efo.4a  ^ 

Aharon  G fa  fommo  Ciecrdoté.Efo.  : 8 . 

Aharon  doue  muore.Nume.  ) }. 

Abdia  difpenfatore  della  cafa  ddRe  Achab  nv 
foonde  cento  propheri,&  pafcegli  nella^cifecu 
tionedlIezalxl.3.Re,i  8.  , 

Alici nafce,ottcrifce,&c' amasato  da  Caia  fuo 
fratdlo.Gen.4.  » 

Abimclech  toglie  la  moglie  di  Abraham,  appari 
rccgliJddio,Sifallarc^rurrr.Gett.zo.  ' 
Abime&hGgliuolo  di  GedconcA  della  fin  con 
cubine.  ludi.  8? 

Abimclech  amaza.70.fuoi(ratcgU,fii'c'  am  azza 
toda  madonna.]  ud.  7.  « 

Abimciechlàcndotee'  ocafodaSauLi.Re.zr, 
Abiach.-irfacadoCe  fugge  l’oc^one  di  SauL  i. 
Re,zz. 

Abigail  moglie  di  Nabal,hbera  della  morte  il  fuo 
marico,&  doppo  la  morte  del  fuo  marito  douc 
tamoglie  di  Oauid.  i .Re.  z ( . 
Abit^fanauliaSunamiterilcaldail  Re  Datiid. 
j.Re.  I. 

Abia  fecondo  Re  diludah.  3. Re.  I y. 

Abìetti,Sc  humili  ama  il  Signore.  t.Re.  i y.  tt 
Keg.i  tf.pf.8.at.7.8(.t7.3  3..Efa.y7.1k. 
Mat.i  i.Luc.io.Ioan.7.i.Cor.i. 

Abna  principe  della  militia  di  SauL  i .Re.  1 4^' 
amazzato  da  loab.z.Reg.  3. 

Abraham  nafee.  Gen.  1 1 efee  della  terra  fua,  va 
neU’Egytto.  Gen.  i z.  SeparaG  da  Loch.Gene. 
.1  i.bavinotUGOQtna  quattroRe  co.3 1 8. 


ruoi,feruioffcrtfce  leprimeded111e.Gene.34J  • 
Piglia  Agar  in  moglie. Gen.  I y .Ha  Ifmad 
Gm.i  <.Mun  il  nome  fuo,  & della  aioglie,  ^ 
&cuciincidtG,Scnictiimafchi  di  cafa.  Gcik. 

I 7.E  gli  promette  llàhac.Gen.  1 8 .Offenfa  il 
fuo  GglnK>lo.Gcn.z  z. 

Abraham nceuette  la  promiGione.Gene.i  y.St 
GaLy.  ■* 

Abrogationc  della  leggc.Ephe.  z.  G>I.  z.  Roma. 

i. lere.31. 

Abfalonnafce.z.Reg.ynmazza  Amon  fuo  fra/ 
ttUo.z.Re.1  34'ndoctoinIerulalem,8(pacir 
Gcato  col  padre.  3 . Reg.  1 4.  Ccaigiura  contrae 
alpadre,(ie  coglili  il  rtgno.ca.i  y.C}ormec5' 
le.concubine  del  padre  fuo.ca.  t e'  amazzato 
3.Re.i8.  r 

Achab  GfaRed’Ifrad.  3.Re.i  tf.hala  pioggia 
dal  ciclo.  3. Re.  I 8. ha  due  volte  la  vtctoriacoi»' 
mncnedadRedellaSyn.r.ca.zo.pofìricde  la 
vignadiNaboth.ca.zi.c'amazzato.ca.zz.  ■ 
Acham  che  colfc  l’anachema  e'  lapidato.lo.7. 
Acfaazf^nolodiloathàttdlludah.4.Re.i \ 
Achia  faccrdocc.  i .Re.  1 4. 

Achitophcl  conGglicte  di  Dauid,  da  duo  conGgli. 
ad  Abfaloncontra'Dauid, perche  non  e'  facto 
il  fecondo  G impico.  3 .Re.  r y . 

Achior  rendendo  telhmonanza  d’iddio  e'Iegalo 
ad  vno  albero , & faolto  da  Giudei.  ludich.  y . 

8c  vitto  il  capo  de  HoloCerne  tagliato  da  1 udich 
G circoncide. 

Accttione  dipcrfoneDóc'  appccffoa'^.Coilo; 

j. Ro.z.io.  , 'U 

Adam 


V 


S B.c  O W D A; 


Ad*(D  (Temo.  Goh  I >pollo  I pMdifo.Ofr^dht, 
&datcogU  1 cómandamenn,  8e il  Tonno.  Gcn. 
z mrgKdiTce  il  conmudamcntOjC  cauaiD  dal 
paraduo.Gcn. } .Genero  Cam  & Abd.GaUi(. 
Genero  Seth.ca.  f .muore.Gen.  { . 

Acqua  cóuemu  in  fangue.Ero.7.m  vino.IoS.z. 
Ac^dcfideran>Oauulla(acnficaàDio.i.Rx.i  i 
P Acqua  luiirak.Nu.8. 

Acqua  della  piecra.N  urne,  z i . 

, AdadldunieoauuafariodiSaloiDÓc.).Rr.i  I. 
di  AdolcTccntl  Geno  Tuddici  a vecchi,  i . Per.  { . 

P .AdolcTccmia  non  Ga  difprcgiaca.  i .Tim.4. 
le  Adolefcentuleamlnoilorocnanti.Tun.z. 
Adonia  vfurpa  il  regno  di  Dauid. } . Re.  i . & c'  a/ 
. mazcaco^Salomonc.  ).Rcz. 
AdoraGChrilloda  Magi.Mat.z> 

Aucrlo  gliauari , Se  libidinoG.  Gene.  1 9 , Ifa. 

Ephe.  f .4. 1 • Goe.e.Hcb.^.Prouer.  { .i.Thcf. 
'Auafol’hypocnGa.lcre.  s .Ifa.z;  .ìz.iS^ 
Ma.7. 

Auetfo  ifalG  propheà,&  dottori  impii.Collo.z. 

z.Pet.z.  i.TW.4.fir.$.Ioan.i  o.Olér.s.pf. 

. 79.Phil.3£*.34.U.Thef.3.Zac.  I i.Ier. 

} . I z.  1 4.&.  ] o.lfa.  3.0(.  Z9 . 3 z.  3 4. 1 . Io> 
. an.4. 

Auerfo  lo  fcandalo  della  croce.Luc.  i z 
Auerfo  la  tradì 00 ne  humana.lfa«8  .Mat.  i 5 .Io. 
. 1 4.S(.  I tf. 

AdultenoGpunifa.Deti.zz. 

Adnocato  nolbo  e'  Chritto.  l .Ioan.z. 

P Affetto  ptobibifaGhnilo.Mat.  3. 
AffiittionedepiiG  Caperla  buona  voiontaiTldr 

. dìo.Loan.7.8iio. 

A^  Re  di  Amalcch  i pnfo  da  SauI,acrilbllKO 
\amaz»toda5aniucLi.Rc.i  3, 

Agar  Tenia  di  Saira  e'  preTain  moglie  da  Abra/ 
ham,  concepiTcc,  dilpregia  la  Tua  inadóna,8e  e' 
anitta,S(  fu^.vede  l’angelo  che  gli  paria, ri/ 
totnaSt  partorifalTmaelGen.^  c.ecacciau 
■ iiia.Gen.i7.  » 

P Agnello  pafquale  G mangia.Elb.  I z. 

Aon  pro^bòa  alla  moglie  di  Icroboham  la  mot 
. KdelhgUuol^,8(latouioadcllacaTatua.3' 
Reg.14. 

Aioth.4.giudia  àfUndvùm  l’una 81  l’altra  ma 
nopaladcfira.Iud.  3. 

AlAimo  vfurpa'il  Tacerdotio.  1 .Macha.7. 

P Alicoagiulbtu8(lcdenongiuftiGca.Icrc.i  3. 

1’  Altare G ordina.  Efo.  3o.faffide  legmdi  Smm. 

\ Ezc.z7.conIcaaG.Ijcu1.18. 

Alcffandro  magno  Tupna  Dario,  & muore 
do  U regno  a nutrici  con  effe  feco.  I .Ma.  I . 
Alcffandro  EgbuolO  d’Aniiochp  nceue  il  regno 
1 patcroo,Taamicitiacon  looarha, piglia  mo/ 
glie.  I . Macha.  i o.  egli  cagliato  il  capo.  1 . 
Ma.1 1. 

Amakcb  primo  che  combatte  contea  ad]  (rad  e 
vinto  da  lofuc  nd  dilircto.Efa.  1 7.  Commódo 
lddiochcGac|pognaco.Deo.z  3 .Ecfpugnatct 


daSauLiJle.1  3i 

AmaGaGigliuoladilcMUtegnain  Iiidah.4.R(g. 
I zJe.  14.  ' - _ 

Amon  f^huolo  dì  Dauid  dolaThamar  Tua  Torel 
la,&  c amazzato  da  Ablalon,  z>  R eg.  I 3 . 

Aman  Ggbuola  di  Manaffc  rffina.ar  e' amazzata. 
4.Rcg.zi. 

Amn  regna  Topra  Ifrad.3.Re.i  e. 

P Amuùtiadi^ffbTecoloc  nunicad’Iddio.Ia.4 
gli  Ammali  mondi,S:  immondi.Lcui.  1 1 .fir.  z <. 

AnciochoRedcllaS)Tia.  i .Madia,  i . 

AntiochoGgliuolo  d’ Alcffandro  rieeiie  il  regno 
1 .Ma.  1 1 . 

P Annodi rtmUnone,dodCrttimo.Deu.i  3. 

P Angdo  giunca  alle  braeda  con  lacob.  Gen.  3 Xi 
l’  Angdo  buono  ha  daTcheduno.  Hebr.  i . pt  9 o. 
Mac.i£.Adt.i  z.Xob.3.  ; 

AncìchnSo  ilfuoregno.Dan,  i9.TheCz.Zaó 
9 .po  tutto. 

(P  Ancichiiffo  rouincra,8;  il  regno  Tuo  iTon  coU’at/ 
me,ma  còlle  patok  quiui.lfa.1 1 . z.Cor. 

Annchnffo  neghaa  il  padrc,fic  il  Ggliuolo.  i • lou 
‘z.&.z.Ioan. 

Aranfratdlo  di  Abrahai^^tnero  LothGcn.  l !• 

AiadRc  Chananco.Nume.  z o. 

P Albaodicnófa|ruttoTaratagliato.Mac.3.La.3. 
P Arca  GdeTcriuc.Elo.  Z7.e'  p^  da  l’t^Rci.i. 
Re.4. 

7 ArmadarachrilUana  concia  alla  para ddl’info/ 
no.  I .Pa.  3 .Ephe.z.Thef.  3 . 

Artaldlcpcniictcci’cdificaaonedd cappio.  i.ET 
dea. 7.  ■ 

ATaG^iuolodiAbla.3.RediIudah.3.Re.i  3. 
P .AGnapaita,Nu,zz. 

Afyllo  de  Giudct.Deu.4.8e  Nu.  3 3 .de  Dew  1 9 . 

Athaliaiegnaanni.7.4.Re.i  i. 
gliAuaiiSduffurioGTonoraffireì.Gcnc.  i«  .ITa.3.' 
Thr.4. 1 I .Time.  s.la.  (.no.  3 . 

Anantiae  daroggire.MaU.(Auc.i  z.z.Cor.9 
Phi.4.Hcb.  1 3 . ( .Pa.  3 . 

P Ànctonuaapffolica.Ioà.1 3. i7.zo.zi.Adt.il 
z.Pa.i.2.The.3« 

Azad  G vnge  Re  di  Syria  da  Hdfféo.  3 .Re.  1 9 < 

Azaria  Ggliuol  di  AmaGa  Redi  Iudah.4.  Re,  1 4 
di  B A A L I Taardoti.  3 .Re.  1 8 < 

Baafa  Re  d’I  Trad  amazza  la  cala  ’di  Iifoboam.  j, 
Re.i  3.z,Par.i  (, 

BabcltorreGediGca.Gen.il. 

Balaam  condotto  pa  mercede  da  Balach^JtnerU 
aa'lTrad.Num.z3. 

Balach,  Re  di  Moabiti  corrompe  Balaam.Nu/ 
me.zz. 

Banaia  ^liuolodi  Toiada  amazza  Adonia  Tra/ 
Ri  di  Salomone,S(  Ioab  piinapc  delta  milltu 
.8JU.Z. 

BatteGmo  di  Chrillo  nel  Giordano.Mat.  3 . 

Battdimo  Tpmtualc.l(a.4.Ma.  3 . 

Barach  ha  la  vittoria  lud.4. 

BathuclG^dolodi  Naefaor  patte  di  Riteoca» 
BibU  4 
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Qenc.Z4. 

Beato'c'  qutflo  hnonio  ttcjfffi  .TcK.  1 7. 
Beaticudtm  fccte.Mat.  f . 

Beati  diifìcno.Mat.  5 -Piou.z  t . Apoc.  < .&.  1 4« 
Job.f  .pC)  ).&!.)9.40.«4.8  ).i  03.1  z^. 

• t43>Pro.3,(.i  4>z9<N!ar.z4.Iaoo.i, 
Becl3:bub  Dio  di  Adiaron.4,R.e.  1 . 

Belolì  deftrugge  pa  Danid.Dan.  1 4« 

Bcticdab  R.e  di  2>yita  combane centra  ad  Achab 

• 3.Rtg.zo. 

Bcnedab  figliuolo  di  Haaielr(gna.4.R.e.i  3. 
Bcniamin  nafce-Gen.  3 f . Venoeco  ftategli  a'  Io 
fcph.Gcn.4  3. 

Bctzelal  da  la  venouaglia  àDauid.4.Reg,  I ; . 
•Bcifabc  moglie  di  Vria  c' isolata  da  Dauid.  z. 

.1  Reg.i  I. 

Befclccl  egregio  arteficelìcleggedaIddio.E3ch. 

3 >•&•)(• 

Beni  a'  Buoni  fono  creati.Ecde.  3 . 

Buono  odore  liamo  a'  Dio.  z.Cor.  z. 

Brtut  fono  i di  dcU’huomo.  lob.  1 4. 

43  A LE  B figliuolo  di  Icphone  comandata  con 
gb  altri  alla  terra  ^ promiflioae.Num.1'4. 
£apacyigratta.MaC5.&.t  I .atloan.7.ar.zo. 

ar.zf.Ifa.(  4. 

Cain  amazzo  Abd.Geo.4. 

-Cham  figliuolo  di  Noefa,padic  diChanahan. 

Gen.  j.  . 

Charitainopcra.Lral.t3.Dn.  IO. I ;.Pn.  3> 
lfa.4 1 .&.  S 8 . z.Efdra.4.  Ioan.  15.1.  Tiin.  1 . 
Calbia  e' dono  d’iddio. Sap.3.  Ifa.  i i.l^.d,. 
Ceco  capitano  dd  deco.Luc 
Ceco  dalia  nanuica  ritrae  il  lume.Ioan.3 . 
CenaddSignore.Mat.z«.Mar.i  4. Loc.zz.  t. 
Cor.it. 

Cerimonie  fono  poco  fiimatc  da  Iddio.ira.i. 

. Miciv.  s , hatàe.  Mala,  t .Iere.7. 1 4«Za/ 
cha.#. 

Certi  della  nofirartaluteA  ddta  grada  d’iddio  in 
nerfo  di  noi  ci  bifogna  dlere.  z.Thi.  i . 1 .Thef. 

. i.zd^c.i,  « 

Cdi  di  rame,  & terra  di  ferro  J3ra.  8 . 
il  Cdibato  dechcrici  fi  raccoglie  dd  Lcuitico.  z t • 

. Efo.i  f.i.Reg.z.  t.Cor.7.  i.Thcf.3. 
Chrillo  l^liuolo  d’Iddw.loan.  3. 1 f .8c.  1 7.R0 
( .ma.8.%he.3-Col.i. 

Chortredùioro.Nume,  1 6. 

Cibi&di  fedei.  Act.  I f.Elb.  Z3 -LcuL  z3f  - 
Noqie.z8 . 1 .Mar.4«  Roma.  1 4. 1 .Corùvii* 

8.  A;.  IO. 

CncunaTione  donde  cominno'.Gal.  1 7, 
Circunafione  feconda.  lofut.  ( . 

Circuncirionc  di  cuorc.Ro.  z.Phil.  3 4)eiit.  1 04 
&.3  o.ler.  3,Col.z.&.  3. 

Cleopatra  figliuola  di  Ptolemco  Reddl’Egrtto 
fi  manu  ad  Alcfl»lro.ca.  1 o.Togliefi  da  AlcO 
(andrò, Oc dafli  a'  Demetrio  Re.  i ..vlac.  1 1 . 
CognofccrediccofaGa  Iddio.Sapi.i  j.lae.p« 

• ìu.  3 3. Ioan.  17. 


la  ConfcflìoncfiMnaperlaicriKiita.Tot'n.zo.fi 
«0.3. A«.  3 .Mar.  3.  Leui.3 . z «.  Nume.  {.  z. 
E(dra.3  .&.  I o.pf.  3 1.3  d.Sc.  S I . Prouer.  18. 

• z7.Ecde.4.i7.1fa.43.Mar.i.Heb.i  o.Acr. 
lo.t  3.1 5.Dan.3.z.Par.infine.Lacon(cflio 
nedi  Manafleh. 

Confinnationcc'  facramento.Act.  8.13. 
le  Conflitotionebiimanc  de  cAcilli,  Ade  pontefici 
fi  hanno  adolIeniarr.Lur.  i o.z.Thd.  z.Acb 
i?.Dtorr.tr.3.Re.7.i7.Mat.z3.i8.  i. 
Cor.i  i.Mat.i  j.Ha.zs.pf.i  i.Itr.z 3.Ezt. 
37.Mar.7.  i.Cor.7.Ephe.4.Luc.i  f.CoLz. 

Tm. 

Confolatione  della  confcicniia , & promifiione. 
Ioan.f . 1 4.  Mar.  i t .pf.  3 tf.  3 o.  l o 1 . 1 44. 
lfa.3  0.flf.J3.Drt.3  3. 

Confuetudine  della  chiefa  vale  conila  i centav 
riofi.  I .Cor.  I . z.Par.  3 .Acf.  i «. 

-Confumatìonedei  fccdo.Iob.  1 3 .Ha.  8 A lohd 
z.A.3.Sopho.  t.Mar.4.Mat. z4.Luc.  17, 
Dan.3 . 

•Conuetfione  delle  genti  alta  (edc.pf.  * f .A.8  (. 

■ Ephe.z.Ofce.z.Ioan.  1 o.A.  1 1 . & vlti.lfa. 
i3.3Z‘Jf* 

Confecrationede  (actrdotififigura.Efo.z8.z4. 

Cornelio  tetnente  Iddio.  Aa.  i o. 

Crifpo  archifjmagogo  crede.  Act.  18. 
la  Crocehaà  portare  il chnfiiano.Mat.1  a.Mar.8. 

■ LUC.3.Z.T1.1  A.z.fc.3. 1.  Pet.z.Mat.to. 

Lue.i4.1oan.i 

Cufifpiaddcfifigliodi  Ablalonamico  di  Dauid 
z.Re.if. 

CyroRedcPcifirdhtuia  Giuddtuttclc  co(c.i. 

> Efdra. 1 . 

DAGONIdolo,al<iuakpolbno  l’arca  1 Phi/ 
liftd.iAeg.3.  „ , ^ j 

Dalida  meretrice  inganna  Saiuon.Ind.1 1. 

Dario  petmcite  Pcdlficationc  dd  tempio,  i .EO 
dni  * 

Dathan,A  Abìnnperitcono  nella  feditiotie.Niia 
me.i  £.  • 

Dauid fivngeinRe.t. Re. i «.proftemcUUoi 
ncAl’oi(^t7.amazza  GoUaih  gigantr.17. 
Mangia  ipani  ddlepropofitioni.  z i .Toghe 
(’haila  8e  ilbicchiere  a' Saul  che  donne,  z £45 
manda  efler  motto  l’Amalcchin  che  dice  ha/ 
uercamar3BtoSaul.z.Rf.l.Vngtfi  in  Reda 
gli  huom  I ni  di  1 udah . z J^eg.  z. piange  Abnct 

. oociro.z.Re.  3. 

Dauid  nini  i campi  di  Saul  per  amoitdilona/ 
cha  da  a' fuo  figliuolo.  zj^3. 

Dccalogo.Efo.  z o.Oeu.  ( . 

Ddbora  nutrice  di  Rcbccca.Gtn.  z 4. 

Demetrio  figliuolo  di  Demetrio  itgna.i  .Ma.  t ti 
li  Demoniaco  muto  c lìbcrato.Luc.  11. 

Difpcrarfi  non  debbe  alcuno  ne  gloriatfi  de  do 
ni  dati. Mar,  1 3.1oan.<A.7.Roma.i  i,i*« 
Cor.  I o«i  ,Tui. 

Dto  qoq  c' accctucorc  dì  pofoncAo.  1 Qm 


Vw 


S E co  NUA^ 


Dio  (b  la  (àpiairia  abóndaiitHiKiite.Iaco.  r . 
Oioe'diartta.  I .Ioan.4. 

U Di  dd  Signore  vm  come  il  ladro  ncBanottr. 
TKe.  5 .S^bo.  I .Mar.z4.Lnc.  1 7. 
Dllctnonce'  la  plmitiidme  della  kggr.  Rom.  3 . 
Dina  e corrotta^  ponilo  i Skhimiti  fono  ama: 
»ti.Gcn.)4. 

Dilputaiiom  fophilhcfaelono  liprcCe.  i , Tim. 
z.  Tlm.r.Ti.j. 

Difputarioncdi  Irrcmb  con  Dio.Icr.  1 z. 
Di^taciooc  d I Paulo  A A.  z 4. 

Dilatar  non  fi  debbe  tcmaaiiamcnrt,fi(  apprtiTo 
dafchcduno.Mar.r.pf.t  x.Pro.y.io.z?. 
Donnna  di  Chrillo  £ a'  molti  fcandalo.lucz. 

1 0.I0.7.  i.Per.z. 

U Dottoiecaagtliooqualfia,ac(BqiKlche  babbla 
bifogno.  pio.  I o.  1 4. 1 . Tl.  ) . I . Pa.  J .Ti.  I . 
D<u.I4. 

Il  DomsrceuangcUoolcpuomcnarmoglk.i.Tim 

i.Ti.i. 

i Dottori  buoni  hannopndKiitioni,  fono  tdlimo'/ 

. niSedempio  ChiWo&  gli  ApoftolL  lo.io. 
8f.g. 

i Dottori cfaeoercaooleoofefiKnoaltaniioneQ’of 
fido.  Io.io.il  mercenario  fugge. 

Il  Dottore euangdico  baie  confobuioni.  la.  1.4» 
&c.4.Pro.i  4.30. 

U Dottorecuàgdico  haannotita.Ilà.40.4y.f  8. 
Icr.i.14.1 4.z3.Eac.3  3. Mar.  1 0.8.1. Tim 
.4.LUC.IO.  loan.t  3.1.  lìicLT.uTun.i. 

. Ronutf. 

1 Dottori  falG  fono  riprefl  acrihamcntc.  Ia.4<* 
Ti.1  AA.4.T.m.z. 

DeprelTioni  de  dottori  falli. Ila. 3 .t.8  Z9  . 3Z> 

. f4.Io.z.3.t  Z.l4i2  3.f  o.Ea.4.1  3. zzi 
, . 34.CXC.  t«Zach.i  I.  R0.1  4iz.Cor.  1 1» 
Phil.  3«Col.Tef.  3.  i.Tim.i>4.dtZ.Ptt> 
t z.i.Ie.4* 

DocchIduodiSaulamas»  percommandamcii 
to  di  quello  Athimclachcon.Q  iJaocidotl.t* 
..Reg.zz. 

DodcdTnbibantdcttida  Iacob.47>. 

Dodeci  Ipicfono  mamtow  a^riaicb  terra  di  prò/ 
mdTione.  Na.i  3« 

DodeciApoflobdiiaina  CbtMo.Mar.  3> 

Dura  cola  e' à caldtrare  conira  b ftlmolo.AA<3  • 
EDOM  non  unolc  dar  il  palio  a'  fi^oli  iP 
irrael.Nu.ze. 

Eleamrof^liuobdi  Aharan.Efo.4ialiiraocdons 
Nu.zo. 

Eleazaro  figliuob  di  Saura  amazsi  uno  ekphan/ 
toddRcfob  8emorc.i.Mach.4. 

Elozaro  e'  confante  nefla  morte,  z . Mach.  4.) 
la  Ekmorraa  ora  pa  ogni  male. Ecd.  za. 3.1  z. 
i7.Mat.4.(^o.3.zi.z8,La&4.i  i.i  Z.14 
Dan.i4.Tob.i  z.Adtio.z.Cor.STph.4. 
Ebafforaceidotc  edifica  h poitadilerulidcm.z. 
Eldr.  3. 


E!iaKrfigliaeb(llMoi>fch.Efo.z:  ; • " * « 
Bimelech  marito  di  Noemi.R.uth.  l . 
Bimasmagoe'accecaro.AA-r  31  ■ 

EUTabeth  moglie  di  SKheria.Ijir.  r . 

Enoch  c'  tranerlto  in  paradifo.Gm.  f . 
Eao4primocultoiedelnomrdioino.Gen.4.*  ' 

Ephraim  figihiobdi  loCcph  piglia  labenediitlfi* 
Gen.4<. 

P EpiTcopato  che’l  defidera  ddtdcra  buona  opera 
.i.Ximo.3. 

Epifeopo  qual  debbe  cflcre,  i . Ilm.  3 .T).  r . 
Emlcopipiu  polbnoefler  in  un  loogaPhil.  r . 

Elaia  parla  a'iifirii  di  E»hia.4.Rtg.  1 3 .^ditela 
morttdiEzcchia.4.Rrg.zo.  ; 

Elàu  nafa  Gen.  zi.dilamafi  Edom.  3 1,  c‘  rii 
ptouato  riauendo  lacob  la  bcoeditionc.  Gen, 

P ETcanoncomendanoi.i.Cor.g. 

Efdra  facerdote  viene  dalia  cattiuita  in  Tenfar 
lem.  T .Efdr.7; 

Etai  GetheofordHero  Icguita  Oanid  nel  pericolo» 
z.Reg.t7» . 

P EuSgcItoe'cómandamfco^Chrillo  eflerpttdi/  - 
cato.MatvIt.' 

Euao^o  £ il  parlar  della  croce.  Ro.i.t.Cbr. 
i.Luc.z.i.Cor.1  j.t.Pcr.  i . i .Thef.  i » 
Elà.4i. 

^uapecca.Gen.  3. 

P'  Buctiarifiiabaflaa' dara'  feoolariroRO  nna  ddle 
due  rpcàc.Io.4.  Luc.z4.Mat.4.AA. z.i.  j 
. :CoM.lnquelto  luogo  non  fifa  men  rione  di 
vHio,ma  ben  fé  ne  fa  memioiK.  T . Cor.  io. 
Lue,  z z.Mar.  z 4.  Io.  4. 

’Efcomunicatbnc  eoangtlica.  z.Thef.  3 > Mar. 

1 8 . 1 .Ttm.  4.  z .Cor.  3 . t .Tim.  I . 

Evchiah  fpesadlérpentcdiranic.4.Rtg.it> 
SIfdaPorodeItcmpiopcrtributo.  . 

Eachiel  uidde  Iddb.E0d.49 . 

F A M E dilèttcanni.Gcn.47? 

Famcgrandr  oonOringc  a'  mangiarci  ^tiuoU  irt 
Sammaric.4.Rcg.  4.  HdiCto  in  una  notte  pre/ 
dice  haocm  a'  ilmooeir. 
la  Febbrce'curatadaPaulo.AA.z8. 

Fiefta  de  Tabernacoli.  Leu.  z 3 . 

Fede  che  cola  fiaHeb.t  i. fama Poperatl morta 
. Iae.z.r.Cor.1  i.z.Per.i Aeduno.d’lddio. 
Eph.  I .Phil.  I .Io.4.delia.Fedein  Db  Scfperan 
u.Deu,  3 1 .fai.  1 4.1 4.Z0.Z.  1 00.1 44.P10* 

3.  Sap.  3.  Eod.  3 z.  Efa.  1 z.'4  3.  $ 7.'Ier.3»  t . 
Mach.z.MaL9.MK.(.9.Luc.  t7.Io.3.{» 

4. Eph.z.AA.  I o.Ro.1  o.Gal.f.Heb.4. 1 o. 

1 1.R0.1.1.I0.3. 

Fdk Vcrae'dallagfa.  Efa.3  3-Eph.i .2.  Thc£>>. 
la  Fcde.ginftifica.Ro.3.4»!  .3.1  o.).Ga|.z. 
la  Fede  ha  gli  efempi  di  Abraham.  Gcn.  1 3 .il  Rego 
. blo.  14.laChaaanca.Mac.13. la  Vagina^ 
Maria.Lur.r. 

t Fedeli  qonpofiòno  hauti  bifogno.  Mar.  I Off. 


Ve 


4^ 


'H.  Pro.'io<  iB&ro.rrfcmpio  iTEIU.  ì, 
Reg.i7t 

Fiduc»  uaiuklbi. z.  i o.49’2.Pu.z ; .pf.40, 

1 4 1 .Icrfc.t  .Mich.7.Mat.  1 o. 

Fiduaa  uctac  a' Iddio,i.lo.3> 
k Figliuokdi  Loth  dormono  col  padre.GcD.  194  . 
il  F>§iuolcótumacedcbbccilcrlapida(o.Deu.zt. 

I Figliuoli  di  Dauid  fi  nuoicrano.z.R.(g,34 
il  FluHd  del  fanguc  fi  inonda.Lcu  .15. 
il  Fratcl  del  morto  debbe  fulaut  ù feme  del  Tuo 
fratello .Deu.z  5 . 

I Flutti  di  Spinto  dedicarne  chi  fiano'.  Gal.  {. 

Forte  cofa  0(  piu  farceli  dcTpata.  3 • ETd.  3 . 
i CAB  AON  ITI  gabbano  lobie.lorue.94 
Cabnd  appanfee  à Daniel  .Dan.  9 .alla  V erginei 
Lue.  I .a  Zacheria.Luc.  l . 

Gadprophoa  annuncia  a' Dauid  l’ira  di  Dlo.z. 
Re.Z4. 

Gedeonee'  detto  in  duca  (flfrael.  lud.^, 
Genebach  figliuolo  di  Adad.  3 .Re.  I i. 

Gufan  figliuolo  di  Moffeh . Efo.  z. 

Geni  minilho  di  Hdirco.4  .Re.  s . 

I Giganti  fopra  la  tcir^Gcn.^4 
Golia gigantee'amazzaco  da  Dauid.  3. Re.  17. 

6(Uliiocalcdloe’daio  a'Damd  1 .Re.  zi. 
Goigia capitano  lòtto  Lyfia  pnncipcdell’elbcito 
diAniiocho.i.Mac.  i . 

la  Gloria  noftra  non  e'  buona.  Rom.  3 . ^ 

di  Gratiaicapaa.lla.z tf.Mac.  { . 1 1 .lo.7.zo.z  i, 
pet  Grana  fiamo  faluatLEph.  z . 

Gratis  li  debbono  darei  dom  iPIddio.Mat.  I o. 
HAI  aiC«ic'picfaficracchcggiata.Iofiie.8. 
Hebdomada  conciene  fette  anni . Gcn  .Z9 . 
Hdcana  padredi  SamueL  I .Re<  I . 

Hela  figliuolo  di  Baafa  1^  d’ifrad.  3 d^e.  1 ti 
Heldua  Cicerdotc  da  il  Deutoronomio  troaato.4 

R«8*zz. 

Heli  facetdote  dd  tempio,  i . Re . t . 

Hdia  propheta  df  Acab.  3 .Re.  1 7.  manda  k letr 
r teica’  iòramRediIu^h.zPar.zi.reirailctc 
lo.3.anniemezzo.e' pafciuiodajorbi.i  .Re, 

1 7.moltiplica  la  Tarma  Se  l’olio , Se  fufeita  U B/ 
gituolo  dcUaSunamice, fall facrifido  col  fuo/  1 
codacide.l  .Re.i  g.fa  piouerc,biggeIeza/ 
r bcLl.Re.i9.fiidcuorarcduo  quinquagenari! 

. co  Tuoi  dal  fuoco  mandato  dal  adowi.Rc  i . 

c rapito  in  cido.4.  Re. z. 

Hdifeo  cura  l’acquecol  fale.4.  Re.z.maladifce  i 
. poetiche  lo  dilaggiano , Se.4z.f0n0  lacerati 
daduooifi.4.Re.z.mena  l’dodco  ddRcdi 
. SpiamSamDana.4.Re.(. 

P Hereticofihaa'fchiSare.Ti.3. 

gliHeretici  fi  hanno  ad  abbmcciart.  Oeu.  1 7.Rom. 

I z.Dea.i  3.Ad.3.Anania,Sc  Saphira  furoe 
no  amazivaci.  Ad.  1 9 .Gal.  3 . z.Cor.  I o. 
^HiHetetki  non  fi  ha  a'  dirpucare.z.Ttmo.z.3. 
Ti.3.Pto.zo. 


1 

Hieroboam  figliuolo  di  Naboth  primo  Re  fUr 
. rael.3.Re.i  i.£ibncai  vitcglid’oro.  3.Rc.i  z 
Hiram  Re  di  Tyro  manda  a'  Salomone  legm  Se  ar 
tefid  per  editore  d tempio.  3 .Re.  3 . 
la  Hipocitfiafihaa'detefiait.lo.3.1là.z9.3Z4t> 
Mat.7. 

lo  HTihopiCO  fi  fana.Luc.  1 4. 

' Hifmael  nafa  di  Agar.Gcn.1  cacciato  da  Sa/ 
ra.Goi.zi. 

P Huomoe'ractocerto/kllalidiite.lla.43.47.Zad 
' i4.Ad.z.Rom.4. 

P Hoftia  pc  peccati  comefi  fa.Leu.4. 

ddl’Humana  naturala  malitia.Io.9 . 1 7.Proucr.  fi 
Mich.7.pf.4o. 

P Humaneconfiicutionifi  debbono  cókniare.  Lue. 

. 1 o.z.The.z-Ad.1  t.Deu.i  z.3.Re.7.Mat. 
Z3.I  S.  I.Cor.l  l.lcr.z3.Mat.l  3.1fa.Z9« 
pf.i  i.Ea.34.Mar.7.  i.Cor.7.Ephe.4.LiK. 
I tf.Tit.i. 

1 ACOBSe  ElàunafoonojGco.3z.Qaocac5 
. langiolo  alk  braccia,  t chiamato  ibad.  Gcn. 

‘ 3Z.39. 

lahcl  moglie  di  Abet  iota  k tempk  di  Sidimi . 
Iod.4> 

lak  giudice  di  Ifiad.Iud. 
lapheth  figliuolo  di  Noch.Gen.9 . 

P ldolatriadpunltadalddio.lud.z. 
leconiafigbuolo  di  lofiac'  confiicaitoRr. 
lehu  propheta  a'  BaabiSelolaphatfa.t.Re.  t fi 
Ichu  voto  Re  da  Elia.  3. Re.  1 9.8cdaHciifeo.4. 

' Re.9.io.amazzatutiaiacala  diAdub,fiii 
RediIodah.4.Re.9.ioJttiiaiibKetdoti  d! 
'Babai.  3. Re.  IO. 

Icconiapb34.Bb.3  8.Icr,3ff.Iohel.  z.Zadi.7. 
Mat.£.9.i  3-Lnc.3.Aft.i  3.i4.z.Cor.4.u 

• Tim.4. 

Icphtheducad’Ifradofkrilix  per  voto  la  figlino 
la,&halacaub).liid.i  i. 
lelbidenab  fòrti  Philifleo.zJ^.z  I . 
lethro  fuoocrodiMofieh  factrdote  di  Madian. 
^o.lS. 

lerabel  mogikdeiReAchab.3.Reg.i  f.palóe 
i beerdoti  eh  BahaL  3 , Rtg.  1 8 . amaz:»  I prò/ 
pheti  dd  Signore.  3.R%.  i S.lixt  amaziare 

• Naboth.  3. Re.zi. 

Impatientia  Se  incredulità  di  Mojdieh  Nu/r. 
me.  ri. 

P Imagine  f lafiata  tenere Euch. z 3 .Nume/ 
ri  zi.ETodo.  zo.Deute.4. 3 . z7.4.R<g. 

>•  I8_. 

gP  Impli  s’han  abondare  , Se  i figlinoli  dd  fé/ 
colo,  t . Reg.z  3 . 3 JLeg.z  z A.z.Par.z  i .Uà. 

. I.^t  I S.lob.zz.Prouer.zg.Sapi.3.Ifa.3. 

4.z(.z8.  ler.  I z.  I S.Ezec.  3 3.z.fte.z.  z. 

. Cor.£.Ephe.3.z.Thef.3.z.lo.i. 

agPInfaminoofidebbtinfultaic.Tt.i.Ro.14.  . 
infcmo.ira.3.3  8.pf.i  5.  < 


TAVOLA 

Hkticho  tbninaeo.Iofde.1/ 
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Bli  Inhnid  (^dcbbonb  *m«tlr.Ero.z  j.Pronef.  1 4,tc 
' aj.Ro.t  j.Mat.j.ac.Lut#. 
]OiiulgtnneGprouanopcrPaulo.Coloflicn«  j,Z4 
Cor.z; 

IntcrccflbrcvnicoiSfaduoato  e Chri(h>  Ioaiw 
: i4A.i'O.AA.4.Ro.).&r.8.Ephc.ziar.  j.i. 

Timo,  z .Hcb.4. 1 .loan.  z. 

Ioab  capitano  di  Oauid  amasa  Abner.  j 

• R«.  !.&  Amafd.  z.  R<g, zo.  t'  amasoKo 

• j.Rfg.z. 

Ioacha:  Re  di  ludah.  z.Per,  j 
IoachasRed’irrad.4.Rf.  1 o. 
loachim  Redi  ]udah.4.Reg.z 
IoachlnruoGdiuoIo.4.Rr.z4. 

IoasRedi  luiih c nutritone! Kmpio.4.Re. 1 1' 

• niandaalRedt.S]rrialccofcracrr.4.Re.i  z. 
Ioas  Re  d’I rrael,peTCclIe  Amaiia  Re  di  ludah, & 

‘ Occupo  IerufaIem,4.Re.t  4. 

loathan  figliuolo  di  Gedeone  minimo  Team/ 
PadaAmakeh  cheamazzo.  «^.frategtifaoi. 

loKhanfigliuolodi  .Azaria  Re  di  ludah  regno'. 

«•  ^.Reg.i  5. 

lob  cflcK  flato  hitbrialmence  G vede.  Tobia,  n 
Ezech.14.' 

Ioiadapontefìce.4.Re.l  l. 
lonacha  figliuolo  di  Saul  coU’atmigcro  tuo  ha 
gran  vittorie,  i .Re.  1 4. 
}onadadnipotedtDauid.z.Re.t 
lonatha  figliuolo  diAbiachar  riporta  Parca,  zi 
Re.!  j. 

lonadabamicodi  Iehu.4.Re.io. 
loaadiafaocrdoTec'  eiettoin  duca.i.Mac,(.c'a> 

. mazzatoperinlìdie.i.Mac.1  z. 
loramRedi  ludaamazzaifuoifrategli.  j.Rce. 

' zz.dr.z.Par.zt. 

lofeph  figliuolodi Rachel nafce.Gen.z84Kdcfi 
dafrategli.Gen.  )7. 

lafue  figliuolo  di  Non.  Nu.  1 4.8e  lofne.  p tutto, 
lofaphath  Redi  ludah.  j .Reg.  rj  .z  z.  z.Paia. 

■ ' 17.1  r.&.zo.Conllituifceidactori  della  Icg/ 
gecheammaeftrino  ilpopolo.z.Par.  1 7.Con 

• lituirceimudid.z.Par.i;. 

lofia  e' ^ico  Re.  z.Par.  ) 4.  ) ; . Reforma  il  popo 

• lo.4.Reg.z).epiancodaleremia.  z.Par.z. 
Ifahac  nafce.Gen.  z 1 . 

Ifai  padredl  E5auid  fi  domanda  anchoia  lefle.  l'. 
Reg.  I «.  . 

Ifbolictii  figliuolodiSaule'ractoRe.  z.Reg.z. 
IlboCeth  e amazzaro  , Ae  i Tuoi  amazzacori.  za 
Reg.  4. 

Inbileo  ih  chemodoficdebra.Leuiz  (. 
luda  Machabeo  e*  conlUtuito  principe  de  fuoi . 
fratelli.  I .Macha.z. 

ludah  e conlhcuito  capitano  della  guerra . lu// 

. dith.t. 

ludiao  pnm  0 di  Salo  mone  d’uno  fancialliDO.  ) . 
v.Reg.). 

lBdicequalGa.Dcii.t  Jt.i  «.Piroua.i  f, 


il  Indice  nS  giotfldil  temetatiamcBte.Gen.  > .doiid 
Iddio  non  danno  Adam, fé  non  quando  con> 
(elio  la  colpa, &jCOfi  Gcn.4.  nó  dàno'  Cain  fan 
. ' za  la  efaminatióe.Cofi  fteeeo  gli  edificaton  del 
la torre.Gcn. I i.CofidcSoddonuci.Gen.i  8. 
Deu.i7.Mat.(k 

ludicee' conlhcuito Chrillodemorti,Ar  de  viui. 
Act.io. 

i Iudei.afpettanoilMciTìainaano.Gcne.49.r. 
Ifa.3  i.lett.  } t. Dan.;. Amos vltimo.Ag. 
Zac.8. 

ludicio  vniuerlidc.z.Pct.3.1  .Ther.4.8r.z.Thcr 
falo.z. 

ludicio  delle  fcritnirc  e' wprtffo  a'  giudici.  Mata 
7. 1 .The.  1 .Mar.  j .Olee.z. 
il  luramento  ad  Abraham'.Gen.  1 4. 
lulhtia  d’iddio  e'  nollra  giuflitia.Ifa.  i z.  5 3a 
Ezec.}$.Dan.';Apf.  {.Z4.i4Z.Deu.>.l. 
Cor.t.  z.Cor.5.&.8. 
il  lutto  viuedirede.Hcb.z.Ro.lr 
il  lu(loa'faticaGralucra.i.Pct.4. 
la  lolhficacione  quanto  al  principio  non  e*  appreflo 
dinoi.pr.7.;,8  5.1 1 S.Philip.z.'Col.i.lerr. 
.17.J  i.lfa.z8.  * 
i lulhfican  pel nmote,Ac pia  parola d’Iddìo'imper 
. pctuo.tunnol’opcia.i.Corin.4.io«Proucit 
I o.zS. 

JUA  D AN  liatcldi  Rcbccca.Gen.z4. 
xanoraredebbe  ogn’uno.  Gen.  3.;.Zacfa.  i )• 
Prouer.$.i  z.t4-pf.i  z7.Mat.4.Ephe.4.  !• 

. Thef.4.  z.Thef.  j.Mar.  1 8 .&.  i o. 
Lachiscallcllofipigliii.ludi.1  8. 
col  Latte  fi  debbe  nutnicprima  il  fandulloXlcu.  1.4 
loan.i  £.Ro.i4. 

Lamech  primo  bigamo.Gen.4. 

Lazzaro  finfulcita.  loan.  LI . 
la  Legge  della  gelofia.Nu.  5 . 
la  LeggcdiNazarci.Nu.tf.  * 

la  LcggefidainSina.Ero.zo.  * 
il  Leuitadiuidelamoglicin.iz.pani.Iiid.i7. 
la  Leggee'poIbpetrargtcfion.Gal.). 
la  Legge  c'  om*ra,A non gUillifica.IEi.'l. Gala. 
Col.z.Hcb.7.&.  I o. 

la  Legge  non  puopiellaiela  natura.  Act.i  jJDcii 
. tc.{.Luc.i8. 

la  Legge  haueua  adclTci<airogara.iraJ^rcr.4l5cu. 

I o.ler.7.  ) I .Hcb.8.A(.  i o.  Baruch.  z.Ofer. 
i4.Zac.7.pf.3;.lo.i.7.Aa. I i.Luc.1  «. 

. Ro.3.4.4.8.Gal.).j.Ephcz.Col.z.Htb.7 
Lia  figliuola  di  Laban,moglie  di  lacob.Gcn.z  ; . 
la  Liberta vera.lo.z.i.Cor.f. Hcb.i o..V|at.i7 
la  Liberta  fuora  della  fcrtpturae'  nuUa.Dcu.i  j* 
la  Liberta  dello  fpirito.  loan.  8.1.  Cor.;  .z.  Cob . 
3<Gal.;. 

il  Libero  arbitrio  deH’hoomod>ut.  1 1 . 3 o.  1 .Par. 

1 1 . z.Para. I z.Sc. I ).IIa.}e>.Geoe.4.  Ioan.7.- 
Mar.  1 7.&.Z  3 .Lue.;  .R0.7. loan.  1 . z.Tim.z* 
i Libidinofi  fono  tallati.  Gene.  i;.l  fa.  {.EphcLu 
i.ThcL4>  i\Cot.4.i.TliD.la.<.Pia.t.  .. 


T AV 

tioii!afiqutnodi«  ricogBaiakfcène  Ufabba». 

Numf.J  t. 

lachiscafttllofipigUa.Iud.lJ. 
eolLattcfidtbbtnumftpnmailfanciiillo.Dai.i4. 

lo.i  tf.R.0.14. 

Lamech  pnmo  bigamo.Gm.4. 

Labaro  li  nfufcita  Io.  1 1 . 
la  LEGGEdtllagclofiaNu.5. 

la  LetrcTaama;=i,lofpirttoviuifica.r.Cot.}. 
la  LcggcdeNa:aKl.Nu.4. 
la  L^efidainSytia.Er.20. 
il  Leuitadmidclamoglicin.i  z^puti.Iud.i7. 
la  Lcggct'poftapetrafgrtffori.  Gal.  3. 
la  LtgS*  t ombra  Se  non  luftifica.  Ifa.  t . Gal.  }• 

' Col.2.Htb.7.i  o. 

la  Legge  non  può  pitftart  la  natura.  Adt  t f > Deu. 
«'f.Luc.i8i 

la  LcggehautuaadefltraiTogatalfa,i.Itr^Dan. 

I o.lcr.7. 3 1.  Hcb.J.  I o.Bar.  r.Oft.  I4. 
Zac.7.pf. i9.Ìo.t.7.A<a.i  j.Luc.i  tf.R-0.3. 
4.£.8  .GjI.  3.  S .Eph.z.Col.2.Hcb.7. 
il  Légno  btnederto  pel  qual  fi  fa  la  iufticia.5ap.  f 4. 

LI  A'fighuoladi  Labwmoglitdi  Iacob.GcftZ9 
la  Libtnavera lo.J.z.tor.J.Htb.i o.Mat.17. 
la  Libcrrafuordell.ilcntturae  nulla.Dtu.l  3. 
la  .Liberta dtllo  fpirito  lo.J.  l.Cor.  j.z.Cor.3. 
Gal-I.  _ _ 

U Libero  arbitrio  dtlPhuomo.Dtu.l  8. 30.1.  w., 

. I i.z.Par.f  r.i  t.lfa.  jo.Gf0.4.1o.7.Mat. 

. . 1 7.Z 3.LUC.9.R.0.7.I0. 1 .z.Tiro.z. 
i LibidincfifDnotaffan.Gen.1  9.1fa.s.Fph.l.i. 

Thtl.4.1  .Cor.I  .<.Ier.tf.Pro.5. 
la  Lingua  quanti  mali  produca.lac  3. 
lubileolnchtmodofi  celebra.  Lcui.zf. 
ludah  Machabeo  é conftituto  pnnctpc  de  (boi 
frattrii.i.Mach.z. 

ludah  e conftituto  capitano  della  guerra.Ind.  i . 
ludicit^rimo  di  Salomone  ePun  fanauUmo.3. 
Rfg.3.  • 

il  Tudicequalfia.Dtu. 1 .1  S.Pro. I rf. 
il  ludicc  non  giudichi  ttmeranamtqjr.Gen.  3. do/ 
ue  Iddio  non  danno  Adam  fé  non  quando 
cortftflo  la  colpa , 8e  cofi  Gtn.  4.  non  danno 
Cairn  fama  l’cfamloatione . coli  fece  con  gli 
edificatori  della  torre  di  Cabel.  Geo.  1 1 .coli 
. deSoddomiti.Gen.i8.Deu.i7.Ma.tf. 
ludicce  conftituito  Chtifto  de  motti  Ade  vlul. 
Aa.  II.  _ ,, 

i loda  afpettano  il  meflìa  inuano  Gen.49 . Ha. 
i 5. Itr.  5 1 . Dan.  j.  Amos.  vlt.  H^.  I. 
Zach.8.  ^ , 

il  Indie» vniuerfale.z.Ptt. 3.l.Thtf.4.2.Tmr.z 
il  .ludicio  delle  fcntturet'  appreffoi  ludlci.Mi.7. 
I.Tim.i.Mar.i.Ore.2. 
luramenro  ad  Abraà  Gen.  1 4 
la  luftinadiDioe'nonraiuftitia.lfa.tz.I  i.Ez€. 
■ 3ff.Dao.9.pf;5.z4.i4Z.Dtu.9.i.Cor.z. 
• z.Cor.}.8. 

il  ludo  viucdiCcdc.Hcb.z.Ro.1. 


O LA 

il  Iuftoa'fatieafifrfneta;i.Petr4: 


il  luRoaiatlcaitiaiutra.i.rei.^  ^ ^ 

la  Juftificationequatoal  prindpwMn  e ^ptello 

,.eli  noi  pf.77 .8  i . 1 1 8 .Phil.z.Col.  i .let.  1 7. 
31.lfa.z8.  . . , 

I luftificati  col  tlmort  ,8t  le  pwle  (Plddioimtf 
^ perperuo  hanno  Popert.  i . Cor.  4*  • o*  HtOj 
10.Z8.  _ 

LA3AN  fratello  di  Rebecca.  Cen.z4.  . 

Lauorar  dtbbe  ogn’uno.Geti.  3 .9  .Zac.  i_^r  r^ 

4.1  z.i  4.pf.i  z7.Mat.tf.Ephe.4.l.ThtI.4« 
z.Thtf.3.Mat.i  o.i  8. 

Loth  figliuolo  di  Aram  nipote  di  Abraham  h do/ 
màda  fratello  di  Abrahà.Gen.  1 1 . i z.  i 3 • 1 4 

Lucifero  cafeo  co fuoi.lfa.i  4.  , , . .. . 

LyliacapiranodelPefercitodi  Antiocho flotto 
di  (è  i principi  Ptolcmeo,Nicanorea(  Gorgia. 

i MA^DI  ANNITI  fono  «"ud  (Plltael 
Nu.  31. 

il  Magiftrato  qualfiaDeu.i  J.patutto. 

Imalifidannoa'cattiui.Leui.i  tf.patuoo. 
le  Maladirttónidd  Signore  Malac.z. 

Manallc  figliuolo  di  lofeph  Se  pnmogenitofo» 
Gcn.4i. 

Manallc  Re  di  ludah  .4.Reg.a  i • 

Manahcn  Red’Ifrad,4 . Reg.  i f • 
la  Manna  ploue.Efo.  i < .Nu.  zi. 
la  M an  lecca  é fanata  Lue.  tf.  » kt... 

Maria  loteUa  di  Aharon  douenta  UbbrofaNitf 
me.iz. 

MatathU  combatte.  i.Mac.z.  . 
il  Matrimonioe'  faCTamtnto.Eph.l.Mrt.I  3.  H 
mo.  z.  3 .4. 1 Cor.7.Mat.  I i . i » -TLi  . 
MEDIATORE  unicoe  Chnfto.i.lim.z. 
i.To.z.Heb.9.4.Io.i  o.  „ 

ne  Media  prinapalmente  non  fi  tól«  lh''0«no 

3ìdarc,mainDio.AfaRediIudahfeoea 

contrario. z.Par.i  tf. 

le  Megliori  cole  fi  hanno  adfkggefe.tal.7.  *• 

MdAiÌ^hfamdote8(  RediSalem.Gcn.i  ^ 

U Mwùa  èffer  t cola  b™da  Etd-7«Z«b. i 3a 
Mtffae'  facrifiao 

3 .Leu . z I .Nu.z8  . l . Reg.'z.lfajilt.  pl.48e 
Heb.7. 1 o.Mat.z  tf  .Mar.  1 4. 

MICHAS  Stilfuo  Idolo.Iud.17. 

MiAael  A la  guerrafua.  Apw.  1 2. 
Micholmogliedi  Danieli. Reg.  t s 

Dauidchefalta innanà  all arca.z.Keg.tf. 
MiAcapropheta.  ^ 

Mille  annifonoun  di  aprtlToa  Dw.  z.t'tt.3. 

la  Mihtiae'lauitatciiena.lob.7. 

I hlmiftri  del  nerbo  dMddtodAbOTohauwiltó^^ 

to  Mat.  I o. t .Tim.5 . i .Thcf.  s .z .TM.3. 

Dfute.zj.i.Cor.9.z.Cor.  ii.Gal  tf. 

Mi^foófcÀ  figliuolo  di  lonatha  pigila  Upo^ 
ldfioaidiSauLz.Rcg.4.  ^ 


A Moabfiglia«todlLoth,S;dd{af?gUuol4.Cj<n.i> 

aliai  fi  da  U urra.Deu.  7, 

Moab  etferilce  all’Idolo  il  fuo  figliuolo  Iholocao/ 
fto.4.Rr.). 

Lk  Modcflia  debba  dkr  nota.Phi.4.CoI.].z. 

Cor.i  o.z.Tim.z.  i.Pet.3. 

Moloc  ldolo.Leu.  z o. 

UiMoitedlChnao(atiQaptutri.l(kz;.&.{  ) 
Col.  I .Sr. z.  I .Pt. z.i.Fpti.  I . Cor.  i j .z.cor.  { 
Momficartdouumo  I mambn.Col.  3 . z.  Cor.4. 
Mo)^ch  nato  ddla  Rirpe  di  LcutEfo.  z da  Tua  mere 
dùlica.Numa.  1 1 . 

Mola  fono  I chiamati, &pochi  gttdeni.Mar.zo. 
JlMondo  paffa,  & la  faa  concupifctntia.Io.z. 

Il  Mondo  a polio  in  rouina.Io.  f . 
MormorationcdcgUirradki.Efo.i  f.Nimie.1 1 

A(.I4.IÌ*Z0.ZI. 

Le  Molchefonmand.iccnell’EgyRo.Ero.9. 

N A A M A N e carato  dalia  lcbbra.4.Rc.  f. 
Naafonfìglluobdi  Aminadab  primo  pikipc  dd 
' tribodi  Iudah.Numc.f. 

NabaI  marito  di  Abigail  nega  a'  nantii  di  Dauid 
la  vettouaglia,&  c'  punita,  i .Rc.2  { . 
Nabuchodonofor  viene  a’  Ierufalem.4.Re.z  f ,*> 
Nabuzardan  traITcrifee  I udah.Tcr.  { z. 

Nadior  fratello  di  Ab'aham.Gen.i  1. 
Nadablìgliuolodi  IcroboàRed’ifracl.  3.Rz.i  { 
Nathan  propheta  parlo’a'  Oauid.zdLc.7. 
Natiuita  di  ChnIlo.Mat.  1 . 
ìl^azarcojnon  bet  il  vino.Nnm.«. 

Necheo  Rcdcll’Egyno  e fuggito.z.Par.  3 fi 
Ncodfariecofcda  il  popolo  pel  tabnacolo.efo.  3 ja 
Nehemiacredcnnert  dd  Re  Artareife.z.EÌd.  t . 
Nembtoth  cacciator  de  gli  huomini.Gm.  i o. 
Nicànore  capiuno  di  D^etrio.  i .Mach.7. 
Niehodemo  prwdpe  de  Ciiudei.10. 3.7.1  ». 

Nodi  fabncatorc  dell'arca.Gen.f. 

Noemi  moglie  di  Elimelech.Ruth.  i . 

11  Nomcdel  Signore  e'  torre  fortifliiiia.  Pro.  i g< 

1 Nomi  de  gli  apofloli  Lue. 

1 Numidi  forti  di  Dauid  nella  gacrra.z.Rc.z  3, 
IlNomefolocPIddiocifalua  lohel.z.Act.4. 

La  Nugola  copri  il  nbemacolo.Efo.  4 o. 

La  NfieraóSe  del  popolo  nel  diferto.  Nu. 
Nomeratione dd  popolo  ddla  citB.  i .Par. z 3 . 
Numifma  dcU’incenfo  che  voi  U Signore  che  fi  r& 
><laa' Ccfaic.Mac. 

O B E T H figliuolo  di  Ruht  Ruth.4. 
PObedientia  quanto  lìa  buona, & a'  chi  fi  ha  pria 
dpaltnéttadobediie.t.Re.1  3.E(xÌe.  f .Eohei 
3?.CoU3.Heb.i3.A«.}.  ^ 

OffeitaLcul.z. 

Ofieruationeddle lidie, & degli harioli. Leni,  i ». 

• Deu.  I S . I .Par.  I o.  lob.  5 8 .If».  8 . ler.  1 o. 
rOlTcquio  nofiro  debbedtcr  ratiSabile.  Ro.  i z. 
Odiozu  figliuolo  di  Achab  regno.  3 .Re.  z z.  mi 
da.z.quinquaMarii  cofuoipn  Eiia,&fono 
abbrucdatioorfiiocodKEiiafa  veniicdal  cice 
|o.4»Rc>>*  - . • 


SB  C ON  D A 

Ochoaa  liglitiolo  dì  Totam  régno  in  Tcrufaiem.  *' 
Re.g.&.z.p»r.zz. 

POdoPro.i  z.Ezedi.i  tf.Ecde.3'3< 
deiPOdoIà  parola  fi  ha  rendere  ragbne.  Mat.  i z, 
l’OccuIte  cofe  fi  manifcfleranno.Mac>4.Luc,8 . 
l’Odio  fufata  le  zuSe.Pro.  io. 
l’Odiofihaa  diporrcMar.i. 

Gli  OfBdi  defacerdod  fi  ordinano.z.Par.  z 
Re  di  Bofan.e'  vinto.Nume.  z i .Deu.  3 . 
PC5lio  fi  molnplica.4.Re.4. 
OldapropheiciramoglicdiSerum.z.Par,3  34 
Ogn’unomuoreinAdam.i.Cor.i  j. 

Ogn’uno  rifufcitera  in  Chrifio.  i .Cor.  i f 
Ogn’unocercalacofafua.Phi.z. 
a Ogn’unoe'lcdto]>phctare,a(  infegnare.Nnm. 
r i.Deutt.4.ac.«.at.  3z.Ecdf.s.i.Cor.l4. 
Act.z.Tohcl.z. 

Ogni  cofa  fece  Iddio  col  verbo  Sapi.»  .Io.  la 

Ogni  cola  e'polTibile  a'  chi  crede.Mar.» . 

Ogni  cofa  fi  ha  a’ fine  nd  nome  & glona  di  Icfu.  8 

Cor.  IO. 

Ogni  cola  monda  e a'  mondi.Ti.» . 

Ogni  cofa  fiha  ipnarr,  ma  ccnefi  beni  z.the.  I. 
Opere  di  fdgiomi.Gen.1.  * 

^cra  ddla  came.Gal.  f . 

pOpere  buone  fono  tclhmoni  ddla  fede. z r .&.  r a 

*L*ito.z.Ar.  3. 

rOperepardiepromcttinolamercedela  giuftifìr 
catione. Gm.i  f. I0.z4.pf.tf  i.pro. zi. ler. 

3 t*Jz.  z*Par,tf.Ione.3.Ezech.3z.Act.  IO,  • 
M«t.zi.Io.i.Ro.3. 

POper^uflificano.Iob.».rcdt.7.If3.  tf4.Maf, 

Z I.Philìp.  3.Tit.  3.  z.Tifflo.  I . Dea.». 

Owi  opera  nolira in  noi  opera  Iddio.  Deu. 8.  z, 
Ke.7.z.Par.z  f .^.I  o.tf  1 . 1 1 8.lfa.z  tf.Iob 
tf.lCT.3.af.4.Eiec.i  i.8(.3tf.z.Cor.3,Phil. 
z.Ro.  1 1 .Fphe.  I . z.Cof.  i . 

^i  Operai  dd  tempio.  3. Re.  I.  a 

Ophni  & Phinees  figlluoii  di  Helidi  mala  vita.  I ^ 
-Re.i. 

POpera  fua  ptoui  nafcheduno.Gala.  i . 
l’Oratione  quJcfia,&  doue  fipoflabenfare.  i .Tf, 
z.Ioan.4.Ephe.tf.i.Thef.i.I>ut.».Mat.  tfa 
Tob.i  z. 

delPOratiSelafua  efflcada.Tob.4.Mat.i7.i  f. 
i4.Iac.i. 

Orare  douiamo,acciochei  ^icatori  pollino  pare 
larelibeiaroéttBphe.tf.z.Thef.  3.  Luc.1  o< 
OratióediEfdra.  I .hfdr.» . Di  Manalle.z.ParJfv 
ne.Di Nehemia.Nu.»  .Di.Iudith. i 3.&.» .Di 
Mardodieo.Helbr.  i-  3 .Di  Helier.  1 4.Di  Abae 
cur.  I Oi  Chrifio  Mar,  tf  .Di  Chriflo.To.  17. 
Ordinefacroe'  facraniéto,comefiraccoglie.Mar. 
tf.Lu.zz.8elo.zo.  Ad.  i 3.  i .Timo.4.Loc. . 

I o.Hebte.}.Efo.z8.i.Pct.z.Apo.3A.tf.,l, 
co.rz. 

Ofee  Re  d’lfratl.4.Rr.  1 7. 
Othonielgiudiced’lfracLIud.  3. 
0:atoccdl’aica,a(iiiorLa.Rc.tf,  - > i. 


ITA  V O'I’X’ 


Pace  e'  Uflaca  dal  ddio.  Lue.  z 4. 

Pace  Se  gialli  (ja  e' il  re^  d’lddio.R.o.  1 4. 
PaceinCtuiRoG  debmctrcait.Ioan.«. 

Paqenna  ha  open  di  cole  pafcttt.Iaco.  i > 
Panennae'  ncccflaita.Htb.  i o.. 

Pane  viuoe  Chnllo,Ioan.4. 

Pane  della  propolitionr.Leui.z  3 .mangio  Danid 
i.Re.zi. 

Il  paralinco  fì  fana.  Mar.z. 

Par^e  bOooa  e'  vna  donna  buona.Ecdc.  z 4. 

Parte  della  virgine.Luc.z. 

Pafequa  di  lobati.  ) .Efdra.  l . 
Pair10ncdiChrlll0.Mat.z7. 

1 padri douiamo  imtiaic.Pioutt. t 3.2  j.z.Pata. 

}.pf.;.21ach3,z. 

Pàuio  li  conucrte  alla  fede.  A A.  9 . 
pace  non  e a'grmipiì.ira.48. 

La  Pace  d’iddio  fupcra  ogni  fcnfo.Phil.4. 

Peccato  di  Adam  & Eua.Gen.  3 . 

Del  Peccato  la  cognihoncc  perlaleggejio.7. 
llpcccato  acciecal’huomo,acpundceilpeocm 
ler.4.Sr.  3 o.Efa.  3 9 .Escch.  i i .Z4.0fee.  1 4 , 
'Sap.  Z.R.O.  I .Fph*4. 

I peccati  nolth  porto  Chrillo.  l .Per.  z. 

Peccatoti  (iamo  tutti  per  natura.  Geo.  4 JF.  8.  3. 
'Efd.4.pr.i  3.1 5.&.Jo.8t.i  I 5.4.Efd.3.Efa. 
>.48.Ier.z.7.Iob.i  3.0re.4.Mar.7.&.Z7. 
R0.11.14.Ti.!.  % 

Là  Pciiitcntia  che  fuggerlfala  ragiSe  humanand 
vicncdaUofpiritod’lddio.Efo.9.1  Re.i  {.z. 
Mach.7.gUe(cpironoiAharóSaulSrAntiocfao 
Là  Pniavera  dello  fpinto d’iddio. i. Re. Z4.  z. 

,Rrg.z4.1er.8  8 3 .E:r.  1 8 .fi(.z4.z.Cor.7 

Là  Peniremta  e vn  racramento  ncceflario  vedi  nel 
,laconfriTionc. 

Peregrini  riamo  in  quella  vita.  z . Cor.  { . 

Peifeuear  re  nella  acce  c dono  d’ I ddio.Ph il.  t . 
PpUcpafonenoiji  accertatore  Iddio.Col.  3 JI.0. 
z.  Dtu.  I o.z.Tar. 1 9 . lob.  34.  Ecdefiallico. 

3 i .Gal.7Tphf.S.AA.  I o, 

P{lle  pel  peccato  di  Dau  id.  z . Re.  z 4. 

Pietra  e'  Chrillo.  1 .Cor.  t o. 

Pietro  d incarccrtto. Ad.  i z.nega  Chrillo.To.  1 8 
,EchiamaroSaran.Mar.8.Cóaictconlì  a' quel/ 
'loléchiaui.Mar.i  S. 

La  Pitta  vale  ad  ogni  cora.Tim.4. 

La Pigritialì riprende prouer.d.l  3.zi.z$.Ecd. 
zz.Mar.i  i. 

PhactaRed’fratL4.Re.l  3. 

Phares  di  Tamar.Gen.  3 8 . 

Pafqualicclebta.Efd.  i z.Iofue.  3 .4.Rtg.z  U 
I .Efd, 

PharaoneaRIige  il  popoliPirratl  nell’ediiìcaicle 
. citta.  Colltlcuacrici,&  coi  gittate  ifìgliuolincl 
fiume.  Efo.  1 .Efo.  3 .c'  fommeifoTro.  1 4. 

Di  Pharaone  i fogni.Gen.4 1 . 

Phtgor  Idolo.Numt.  z 3 . 
llPhatirto  oia.Lvc.  1 8. 


Plutoni odia  Iddio.Lttri.  2 o.Dobi  8* A 

PhitoniRadiSaul.  1 .Rc.zS. 
PbinccsfìgUaotodiEIea:aro.Ezt.8.Nii.Z  li 
PhuI  Re  de  gl’ A fl)rrii.4.Re.  3 . 
IlpereevuoleighiottircTobùa.Tob.d.zT^ioota  ; 
lonah.Ionah.z, 

Piouc  la  manna  nei  diretto.Eb.  l S. 

Piouc  pdroratiooe  di  Samuele.  i.Reg.  i z.pcr . 
Qia.3.Re. 

Ppllutione  dd  fonno.Deu-  23.  ; 

I porci  Tono  rommerlì  in  mare.Mar.  3 . 

1 pdì& le  miliirt  debbono  diete  giuib.Oeu.z  fi 
La  pottlia  c' da  Dio.Ro.  i 3 . 

La  portila  fecolare.Ro.i  3.Xit.3.  i.Pct  z.HtbJ 
I 3.Efo.i  8. 

Potefia  fpintuale.  i . Cor.  i .Se.  i oA- 1 3 . Itt.  1 1 ; 

I .Pet.  3 .Lu.  z z.Mat.  I o. 
Iprccctnridannod’lddio.Eió.zoA.zi. 
Laprtddlmationediuina.Gcnc.  1 3>3  3.Dtn.z. 

Se.  3 9 .Io.  1 I . I .Re.z.Sr. ■ o.  z.Re.  1 7. 3.Re.  . 

I z.Pro.  itf.  I o.Se.  z I -Ex.  1 1 .Malac.  i .Mat. 
io.Ioan.8.i7.Rom.9.i  i.3.Re.i9.Ephc.  ^ 
i.Hcb.j.z.Ptt.i. 

Colla  prttkdinatióe  ogni  cola  G regge,Bc  Tono  tut 
ctlecorer)fguardatedaIddio.Ad.i  3.Ioan.<. 
t7.1fa.8,Epht.i .z.ThcCz.Ro.9.  z.Timo» 
i.Se.z.Mar.i  o. 

La  prtdicarionc di  Chrillo  nel  montt.Mat.  3 . 

I prtmii  ddl’opcre  nd  Gnc  del  moneio.Mat.  z 3. 

II  primato  ddla. lìdia  apollolicaG  proua-Mat.  1 8'à 
ioamzi.Luc.zz. 

Iprimigcniti  haueuano il  doppio ddla  fuftantia 
delpadre.Deu.zi. 

I primigeniti  dell’Egytto  fon  mortì.ETo.  i z. 

Principi  cattini.  1 fa.  I A.  3 A.  z I .Eaec.  z z.CXcce 

7.M1C.  3 .Soph.3  .ler.  3 9 .Se.  3 8 . 

Prini^i  noltifì  danno  pe  peccati  dd  popolo.  ETa< 
3.Ófct.i  3,lob.34. 

Promilliom  eiiuint  nel  vecchio  tclhrmcto.  Gen.  3 . 
9.i7.zz.z8.z8,Nume.z4.Dcu.9.i  8.  z. 
Re.7.i.Par.if.pf.i  3 i.Efa.7.8r.i  i.Ier.3o. 
PromllTionidiuinenel  nuouo  tdlamento.  Act.z< 
R0.4.&.9  .Heb.  i.z.Pe.  i . lo.  z. 
Prophetaree'lecitoalfecolair.Nu.i  i.Deu.4» 

La  prudentia  ddlacame  e' morte  .Ro.  8 < 

La  purganone  di  Maria  Lue.  z. 

II  purgatorio  clTcrG  raccoglie.  j«  Cor.  3 >Mat.  fa 

ZI  z.Mac.1  z.Apo.3.  > 

1 1 po=o  del  vidente  Se  viuenie'Gen.  I a.Se.  z 3 3 
I pozndi  Abraham, Sedi  lfahacGcti.z  4. 
ln.4  £.anni  fu  cdiGcate  il  tcmpio.z.Ioh.z; 
QVARaNTA  Anni  flettono  nd  difetto  i 

gliuoli  d’Ifrad  Num.  1 4. 

Quaràta  di  &.4  ©.notti  digiuno  Mojdai.Elb.  3 4* 
Deu.9.Elia.3,Re.i9.6eChrillo.Mar.4.  1 

Le^llionilloltefonodacHcrcuicatc.Tito.3.le  ) 
Timo.z.Se.8. 

Raab  mertRicc  Iofue.z. 

Rachd  Bglmola  di  Laban  moglie  di  lacob.  Gene 


o 


) 


SEC 

■ '«  .fubo'gPIdoB  U padte.Ge.  i i .miiote.  j f 
Radice  d’ogiu  male  e*  la  cupidità.  i«Tiin.  $. 
Ramacha  era  citta  di  Samud,doue  eia  la  cala  di 
Samuel, S(  Falcare  edificato,  i .Re. 7. 
Railacesbellcmmia.l(a.  j 
Raaone  e'fufatatocoiiiTaa'  Salomone  da  Iddìo 
j.Re.ii. 

la  Ragione  della  fede  lì  debbe  rendere  adogiFuno 
che  domanda,  i .Pe.  3 . 

delle  Ragioni  nofhe  non  fi  ha  a'fegulre  ilgiudkio 
pro-l  z.Sc.zg.i.Cor.4.  z.Timo.i. 

Rffiecca  moglie  di  Kahac.Gen.z4.h1  figliuola  di 
Bathuel  figliuolo  di  Nachor,  che  hi  fratello  di 
Abraham.Gea  1 1 . 

Rjqgina  Saba.  z.Par.y . 

la  Re^tione  noRrapeHàn^di  difillo.  Gal.  3 a 
Apoc.j.  i.Timo.z.  iiPet.3. 
Recteliarefidebbciirraccllo,ScperdonafgU.  Mar. 

5.1  g.Mar.t  i.Luc.i  z.i.Cor.gf.C^l.z. 
R^are  fa  Iddio  Fhypocrito  pe  peccati.!  ob.  3 4. 
il  Regno  mondano  fu^  Chrillo.Ioh.  S, 

U Re^o  d’iddio  e' intra  voi.Luc.  17. 
li  Regno  d’iddio  non  e'  nd  parlare,  ma  ndU  viltà 
I .Cor.4. 

il  Regno  di  Satana.  Io.  S.‘ 
dclR^loil  figliuolofiSana.Ioh.4. 
k Reliquie  foli  fi  falueranno  (fiCrael.  EEk  114.  (4 
10.5  S‘Ier.j.3 1. 
dd  Rmudio  il  Iibro.Oeo.z41 
Relpha  concubina  diSaulctfllodifoe  tee  corpi 
crudfiiìì.z.Re.zi. 

Refuiretrione  di  Chriflo.  Mat  z ( . De  morti  lob 
1 9 .Efo.z  a Al  £ g.Eze.  3 Z.Mat.z  Z.U1C.Z0. 1 
0>r.i  f.- 

il  Requalefara<Deute.i7.pro.i  tfA.zf. 
il  Re  dato  ad  Ifrad  da  iddio  irato,  i .Re.  8.  i o< 
fic.  I z.  ■ 

il  Rlfodidtntimollraloltoito.Ecde.1 9. 

Roboham  figlinolo  di  SalomSe  regno.  3 .Re.  iti' 
i Romani fonolaudati.c.Mac.8. 

Ruben  dorme  con  Baia  concubma  dd  padre.  ' 
Gen.3  (. 

Rubo  veduto  da  Moyléh.Ero.  3 . 

Ruth  feguito  i mietitoa  Ruth.  { 1 
il  SABBATO  percharitavioioChri(loIoh.i.' 
&.7.Mar.i  z. 

Sabbato  fantificato  al  Signoic.Efoi  i g.&.  z o. 
Sabbaro  e'fegno  intra l£lio&Fhuomo.Efo.3 1! 
Sabbato  dd  Signorcfarechccofafià.lla.3g. 
SabaKgina.z.Par.9 . 

Sacerdotio  chnlliano.Ephe.  z.  3 . r .Per.z. 
le  SacrelctterenófiiparanofelolpirìtonSaprc.Ioh. 
g.k.io.Efa.zS.Ier.  3 l.pf.9  3A.  1 18. 
SaCTilìeo'  Aharon.Lcui.7.  ' 

Sacrifido  dd  lebbrofo.Leui.  1 4, 

Saenfido  vero  he  acctto  a'  iddio.  lùuH,  Ier.7. 
plal.fo.ac.3  3. 

Sacrifiao  dd  nuouo  tdlamcntojicfatto.  7.  &.? . 
0C.  I «.  ' ■ 


O A 

‘ ^oilìcioirii8add®tfttognidLRo.ir.Bd>fe. 

yi  3.i.Pe.z. 

Sadoeh£«»^apeomMgno  Dauid  lidia  perle 
cunonc  di  Abfoion.  z.Re  r g. 

Salmanafar  Re  degli  Affyrii  rrafferifee  OfeRedi 
lfradcolpopoIonegliAlf)rrii.4.Re.i7. 
Salomone  e conlhtuto  Re  ifl  frad  vioedo  Oaùid 
3 .Re.  I .Adora  gPdoU.  3 .Re.  r i . 

Salutatione  angelica.Luc.  i . 

Samaritano  fa  la  mifcricordia.Luc.i  o. 

- Samud nafee. i .Re. i .muore. i .Re.z 5.  ' 

Sameia  falfo  propheta.  z.Efdr.  8. 

I SantidebboooelTcreinaocae1.Gen.48.  z Reo 
r 4.pfal.  I 3 8. 3 1 .A.  3 3 .A.  9 o.  Iob.4z.  Ba 

nic.  3 . Mar.  { .Mach.z  s . loh.  i z.Htb.  i .Acr. 

} .A. I z.  Apoc.  j,A.8.Iob. i i. Lue. 1 1 . Mar. 
zi.A.z3.Heb.4.  z.Cor.  i.Tim.z. Dente. 
3z.Luc.i  8. 

il  Sanguec  prohibitomangiare.Leui.  1 7. 

Sanlone nafee  Iud.i  3 .giudico'  Ifrael.zo.anm. 
ludi.i  1. 

Sanaballach  A Tobia  dileggiano  quegfl  che  edili/ 
cano  Icruralem,z.Efdit.4.La  fonte  della  (àpiieii 
da.Ecde.  i . * 

la  Sapientiaddmondoe  Iloltitia.z.Cor. 

Sapicntia  che  e'  di  fopra.  Iaco.4. 

Sapha  fcriba  dd  Re  lofiah.  Porta  il  libro  dd  Deu 
teronomio  a'  Iofiah.4.Re.  z z, 

Sara  e'  mutato  il  nome . Gen.  1 7.muil.  Gen.  z 5 . 
Sara  fanata  dal  dianolo  che  gli  haueua  am  aliato 
fette  mariti.  Tobia.  8. 

Safabafat  e'conSituto  prindpe  di  lemfalem.  t. 
EH.j. 

Saul  e'  vnto  ih  Re.da  Samud.  i . Re.  104'  priua 
todd regno. I. Re. 1 5.ifdegnaGcontraa^Da/ 

nid. i.Rt.18.  I 

SatanaflbfitralHgurainangelo  della  luce  koódo 

Cor.  II.  • 

di  Satana i|regnooolFoperafua.Iav8. 

Scala  di  lacob.Gen.  z 8 . 

Io  Scandalo  non  fi  debbe  curare  fic'  contra  Fcuange 
iioalcuna^fa.Mat.1  5. 
la  Sciencia  hifia.  I .Cor,  8 . 
ddla Scrittura  che  fia  Fu1te1prete.I0b.3z.Ifa.j4J 
lere.  3 1 . z.Pe.  I .loh.  z.  Apoc.  j . 
la  Scrittura  fola  lì  debbe  affirmare.  Leni,  i o.  Oeu. 
4.A.J.A.8.A.I  z.A.i7.Prouer.i  o.Efa.8.A 
3 o.Ieie.7.Bccle.  3 3. Mar.  3.A.9.A.  z8.A. 
Luc.9.Ioan.r  j.  i .Pet.4.z.Pet.  3. 
la  Securta  fia  difcolla. Prou.  3.A..tf.E&.zz.Xuc. 
iz.Mat.zj. 

Sedechia  pnroheta  falfo  di  Achab  lì  pofe  le  coma 
di  ferro  m fegno  di  vittoria  del  Re  Achab,  Aper 
colle  Michea  per  la  verità.  3 .Re.  z z. 

Sedechia  Redi  ludah.c'  accecato.  Icfc.3  9 . 

Sdium  regno' fopra  irrac|.4.Re.i  f . 

Sem  figliuolo  diNoch.Gen.9 . 
Semcimaladioea'Dauid.z.Re.  zo.e'  amazzato. 

3. Re.z. 


adScnieb(wtlìbota,MaM  ],M«.4.Lik.«,  i 
Sennachnib  R<  de  gl'Aa^piglU  tutte  le  do» 
diIudah.4.Rc,i>a  , Vvrv. 

Seon  Re  de  ^ Amoirei  rvtnÌ!o.mint«zi. 
D^.z.Ior.i  z, 

Sephora  moglie  di  Mojrlchffo.Z. 
Scpolchndiconcopilcentia.Num.i  t . 

Serpenti  infocati  manda  il  Signore.Nume.z  r . 

U Semionedclchnlìianoquallia,Col.4,Iaoo.t. 
il  Senio  dtlcemunonte'curaco.Luc.7. 

ScIk  Redell’Egytto  lubba  il  tempio.  3 . Re.  1 4. 
z.Par.  I z. 

Siba  fcruo  di  Miphibolcth  con  duoi  alìni  ciba  il 
Re.z.Re.i  s. 

Siba  di  Boeri  reparalfrael  da  E>auid.z.Re.  zo. 

Ecagliacoglìil  capo. 

Sicclcch  citta  e'  data  a'  Dauid.  1 .Re.Z7> 

Simeone  piglia  Chrido.Lac.z. 

Simon  mag^.ACt.8. 

Sobrietà  e' pr^na  de  chrilliani.  t .Thcf.  z.  I .Tì. 
3.Tl.i.z.Tim.4.  r.Pet.i. 
la  Socera  di  Pieno  c' curata  dalla  febbrr.Luc.4. 

Soddoma  & Gomorra  fono  fommerfe.Gcn.  1 f . 

Il  Sok  Se  taluna IletAno  al  priegodi  lofue . lofue 
t o.Tomoadienodiccilìner.a.Re.zo. 
Sollecitudine  delle  cole  n6lì  debbe  hauerr.  r . Pet. 

5.Mat.$.8r.l  4.Deu.8.Pro.i.Se.  1 o.PhlD.4. 
Sogno  di  Pharaone.Gen.4 1 . 
dalle  Sophiftiche  difputationi  fi  debbe  guaidarr.^. 
Tim.<.  z.Tlm.z. 

la  Sparanza  ci  ha  fatti  falui.Ro.  8. Hcb.  3. 
Spidro8ccamcIoan.3.Sr.tf.Mar.i  C.Ro.S.Sr.I 
Cor.z.Sr.i  3.z.Cor.5.Gal.5.t.Thef.i. 
tabernacolo  del  patto.El.z  f . 3 j .No.  i 
Tauole  rotte  da  Moyfeh.Efo.  3 z. 
la  Tadtumita  è laudata.Etd.  z o.  lac.  1 . r .Per.  3 . 
Tamar  mogli:  di  Her  cócepilbedi  ludah  fuofito 
cer8.Gen.38. 

Tareh  padre  dM^bTaham.Gen.l  r. 

Tempio  di  Salomonefi  edifica. z.Por.  3* 

Tempio  d’iddio  Gamo.  i .Cor.  3. 
Tentat:onecbChrillo.Mar.4.  * 
le  Tentattonffi  debbono  fopportare foitemete.  1 i 

• Cor.to.Gal.8.iaco.i.z.Pet.z. 

il  TerzogiomonfufcitoChrillo.Mat.zS. 

Timotheo  fiiggc al  tempio.  I .Mach.  ( . 
del  Timore  del  Signore  la  eccdlétia,8r  foiza.  Tob.  z S 
■ pf.i  S.Pro.i. 8.9.14.1 3.i9£cde.i.Z3. 
Timore  della  creatura  GadiCcofto  dalbuoiw.l£i. 

8 .Mat.  I o.Lur.  1 z.  z.Timo.  1 . 

Thola  giudice,  ludi,  i o. 

colla  Traditione  humana  inuano  fi  adora  Iddw.Ifa. 
S.Mat.i  {.Scvla.loan.i  3.Sr.i4. 
Trafmigrananediludah.r.Par.3  5. 
Traffiguratione  di  Chnllo.Luc.  9 .Mar.  1 7. 
Tnphanetndifoe  ludah.  i .Mac.  i z. 

Tnphonc  amaiso  lonatha.S;  duo  figliuoli,  i. 

• Mac.  13. 

Tetra  di  BabjdoDia  lì  cdiSca.Gea- 1 1 . 


VO  l A 

•Ha  V A N I T A ^ fubierta  b cfeMnra.Ro.  t Job. 
i i.pC38.8r.i43.E<xlr.t.3. 
Vabdieletiloneè  Paulo.AA.9. 

Vallhi  itginaG  rifiuca.Hefier.  i . 

Verbum  carofaAumeft.loan.  i . 

Verbo  d’iddio  non  e' legato,  t .Tima  z 
dd  Verbo  d’iddio  Pauttonta.loan.8  .&.  I z.Ro.  r ,' 
z.Ttm.3.Pro.8.&.9. 

ddVerbo  d’iddio  il  difetto  partorifoc  hnoilNim 
picta.Amos.8  .Ifa.  3 . i . 

il  Verbo  d’iddio  predicato  e occafione  di  tumub 
to,&dirouina.  Luc.z.  i.Pct.z. lfa.z8.Ioao. 
8.7.  t o.Gcn.  1 4. 

il  Verbolihaa' guardare  nonbpctfoiMcfad  dice. 

loan.7.Ephr.3. 

dd  Verbo  la  caeflione  feguita  precutióe,itcfHmoni 
Scefempi  e'  Cimilo,  Se  gli  apoftoli.  Ioà.8.1  o. 
il  Verbo  d’iddio  ha  diueiTi  auditori.  Mat.  i o.Loc. 
8.1  i.Ioan.7.Sr.i  z. 

il  Verbo  d’iddio  a'  chi  oppugna  per  buon  zelo,' 
e'  lafiato  il  luoM  di  ptróbnanza.  i . Tim.  1 . l’e 
Tempio  apparìfee  in  Paulo, 
al  Verbo  d’iddio  non  fi  ha  aggiugnen  o diminuir 
iccofaalcuna.Dcu.4.&.i  z.Apoczz. 

il  Verbo  d’iddio  fi  ha  àprefoire  ad  ogni  cofai>co. 

I 3.z.Cor.z. 

dd  Verbo  d’iddio  l’efficacia . i , Reg.  3 . FVo,  3 o.' 
Sap.i  <.Eok.i.Efa.i  i.&.i  fdcrc.l.&.t.fc 
z|.  3.Re.8.Mar.z4.Mar.i  3.Luc.i  i.loao. 
8A.f  3Jkb.4. 
la  Viltìmapdpcccato.Leui.7. 
il  Vitto  e'  donato  non  apparecchiato  con  bdea 
Pro.  3 .Sf.  > o.A^.  I o 3 .Gen.  3 .Deu.  1 4. 
il  ViRofidcbbedareaminiltri  del  verbo  d’iddio 
Mar.J o.i.Timo.i.  l.TheCj.z.Thef.3.i. 

. Cor.9.z.Cor.i  i.GaL4.Hcb.i  i.Dcu.zs. 
le  VedouedcbbonodTerehonorate,&  Poflficio  lo/ 
ro.  1 .Timo.  5 . 1 .Cor.7. 

la  Vendetta  non  fi  ha  à domandafc,nerc(ìl{erealma 
le.Mat.3.^uc4.Ro.i  3.  i.Tlitf.j.  i.Pet.  3.  . 
b Verga  d’Athon  fioiifce.Nunie.  1 7. 
la  ViiguiicacomeGproidiaua.Deu.zz. 
b VirgineiieecoiTottachepuniCioiiedebbeiiaucK 
ljicu.zz.  . 

h Vicanoftrac'  vn  vapoir.Iac.4. 
b Vitachrilhanadebbceficitlanza  fufpici5e.Mar. 

S.Tim.3.i.Pet.j. 

U.VitdIofiadora.Efo.3  z. 

la  Vicavcrae' ChnRo.Ioan.1  (. 

la  Vendetta  della  idolacria.Den.i.  17.81.  t 3; 

I’  VnnoneeIhcmae'facTamcnto.Iaco.5Jilar.4. 
di  Vnacofabilchriniano.Ephr.4.  ! 

Vnaeofalì  diletta  Iddio.4.Efdr.  ( . 

Vocatione  di  Pietro  & di  Andrea.Mar.4. 

Volontt  d’iddio  c'  la  noilra  fautifintieoe.  r,' 
ThcC4. 

b VoloncacPIddioGha  a'confiderarepiu  dieilcS/ 
niandamento.Mar.  z 4.Ioan,7. 
la  Voloncad’lddioGha  a'nfguardate  non  Peperà 

o'U 
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bVoIohta  nollra6ppan(riddio.  pr.jV£(à.  z^. 
' Dru.|  8.Icr.io.&.3  i.Deu.8.z.Cor.).Phl. 

* z.Ephe.  I .(lo.  1 1 .Hcb.  i 3. 
deycn.pr.<.8c.zi.'&.7i.Nu.$  .Ecclc.  4 ( ■ Tk  3 . 

; Dcur.z3.1cic.3  S. 

1 Vociinchc(nodofih3ooa'fdorrc.Lcui.Z7.Nu 
(Dc.30.Dtu.z3. 
b Voce  del  Signore  quann.pC  z 8 
Voce  dal  gridante  nei  di(òto.Eb.4e  ,Mac  3. 
Vela  facctdote.4.Ile.  l 'i. 
Vr>amantodiBcrfabe.z.Ile.i  t. 
^acheTÌaR.ed’l(racL4>R.r.l  {. 

2Cachena  figliuolo  di  loiada  ripieno  di  fpiiliolae 

* (o.z.Par.z4> 

diZachertaiifangue  fi  ricerca.Mat.z  3 . 

Zachcru  padre  di.$.lo.  battifia  propheta.  Lil.  i ; 
21àcheo  alceode  l’albero  del  fidiomoro  per  vedere 
' ChrittaLuc.13. 


Zabri  tyrano  itnazzo  Htfa  Rcef  Ifiad.  3 .Re.  t d 
Zara  fi^iuolo  di  Taioar.Gtn.  3 8 • 
di  ^bedeo.Lu.  ; .IVbr.  z o. 

Zebre  & Salmana  Re  di  Madian  (on  venti  da  Gc 
deone.lud.8. 

,il  Zelo  opera  neirhoomo  lo  fpirito  d’iddio  TeCun/ 
pioinSaul.i.Re.1  i.Mat.1  4.&.z3.Ioan.8. 
^ Aa.7.y.z3.phil;5. 

Zizaniaroprafeminài|oimico.Mat.i  3. 
Zipha.annuntiano  a'  Saul  efier  Dauid  nel  dilato 
diZiph.i.Re.Z3. 

Zotobabel.  i .ETd.  3. 4.8(.z.Ef'd.  i z.  Quelli  fili 
ron  du^i  doppci  la  catauica  fu  il  terzo  cufiodc 
delReDanoche'prtpofono  ildubio  della  piu 
forte  cora,8eluivincirorc  domando  la  refiaura 
tione  deltepio  Hierofolvaiitanoper  mercede. 

3BÌL4. 

Fine  della  Icconda  tauob. 


^TAVOLA  TERZA^ 

. DELIE  COSE  MEMORABILI  CHE  SO^ 

I, 

liO  IN  M ARQING. 


ABIA  4.Rc.diTadah.  car.tt4> 

Abcfair.i  3.giudictd’l(ìrad.  car.Sz. 

AbdnaTa  nell’anno  dei  mondo.  do.Sec'  amasa 
todaCainncirannoddmondo.i  30.  car.r» 
Abdacitta.  car.iof. 

Abidco  hilloriographo  gentile  natta  dd  diluuio. 
caite.z.3. 

Abfalon  tiuocatoin  lerubkm  die  lignifica 
carte.  loz. 

Abram  nafte  ne  gPannI  del  mondo.  1 3 48 . nel 
zcz  3 .vfd  diAram,difcefcndl’Egytto  nella 
. ciRa  di  EIipoleos,ircgno  Antologia , fle  Arith/ 

r lDCtica,Pharaone  che  lo  nauettajfi  domando 

Paiathat.di  Abraha  narra  Hermoit,Bcro(o,Sc 
. NicolaoDamafccno.  • car.4. 
Abrahà  cóbacte  contra.4.  Re4PArmcnia.car.4. 
Abrahamdichecittafone.  car.5. 

Abraham  hebbcanquerpcckdiprud(tia.car.8. 
Abraham  motcnel.z  I z 3.  car.io. 

P Abondannadeil’Egyao.  car.i  f . 

Abbtuociato  non  àia  nd  fuoco  che  fignifica 
. catte.z{i. 

Abiion.  car.4»« 

AdiURe.  car.j7. 

Achan  che  rubo' Panathema  comefidiaeflerab 
. brucciato,conclofiacafo  che  fuQe  lapidato. 
car.70. 

Abimelech.S.giudice.  car.81. 

Adam  fi  crea  nell’anno  primo  dd  mondo  a' (h.  z { 
. di  marsr. cara,  i.muote  nd  anno  dd  moo/ 

. do.330.  car.z. 


Adpnibezeth.  . car.7*. 

P Adulterio  lece  amazait.  e 1 .ml^iab.  car.  8 3 . 
Achitophel  perchefé  impico.  • °4. 

Achia  propheta.  car.  11  3. 

Achab.7.K.e  d’ifrad.  ' 4. 

Achaz.i4.Rediludah.'  car.iz3. 

Aecettationediptrfonenon  e'-faiDio.  car.148. 
Agarhebbe.i  z.figliuolidi  Abtahamche  orten/ 

nono  Arabia.  car.  3. 

Aggiugnere  orimuouereddla  fatta  fcrittura  cor 

me  s’intende.  ® • 

Aharon  nafet  di  Hamram  nd  anso  dd  mondo. 

2373.  car.18. 

Aharon  muore  & in  che  ani»  Bt  mdé  & in  che 
luogo  fia  fepmto.  f * • 

Aioch.4.giudiced’lfrad.  car.78.. 

Akffandrohiftorico  genble  narra  dd  lanariuita, 
di  KahacSc  della  offdta.  car.<7.zo. 

Altare  grande  fopra  il  Qordano  perche  fufie 
bRo.  car.78. 

Alphabttovcifificaco.car.zi  3.chefignifichilab 
. phabeto.  car.z87.fi£-z88. 

Allduiachcfignlfica.  car.z  1 9 . 

Amon  Re  di  Tudah.  car.  i z tf  « 

Amafia.i  i.Rcdiludah.  car.izz.tzz. 
P Amico  ama  a' ogni  tempo.  car.33. 

P Amicochecofafia.car.  zz3.TRCondinonlde| 

vero  amico.  car.247.. 

Ameno  fanno  vn  luogo  lette  cole.  car.7. 

Aminadab  principe  del  Riho  di  ludah  fu  il  pri> 
moàpaUR'ilmait.  car.z  17. 

BiW.  iW* 


T^A  V O 1 A'"  ■ 


AncnophIs.z.  naoaoR.e  fopta  P^ytto  paté/ 
gulta.  car.it. 19. 

Amasattano  gli  animali  che  s^neuano  a'  beri 
fìcaie,&  pcràe  in  qnct  modo.  car.  M • 

Amaziarinfìnoalle  pecore,  Oc  gt’animali  poche 
era  commandato  da  Dio.  car.jz. 

gl’Animali  tcncftri  furon  creati  da  ENo  adì.  z 5 . di 
marzo  nd  primo  anno  del  mondo.  car.i, 
dell’ Angdo  la  aeationc,beanficatianc , reproba/ 
Itone, & itparatione.  car.  ito, 

Anndlo  trono  Promocbeo,&  fu  il  primo  die  l’u/. 

falle.  _ car.T).' 

Anima  e figurata  per  Ninine;  car.iz3< 
AnnidcUarepiomilIione.  car.zz. 

Animali  di  Ezcchiel  che  lignifichino  car.zjz. 
Animali  vietati  a'mangiw,ecpcrdie  car.  j i. 
Anno  fettimo  qual  fia.|  iz. 

Anathemachecofafia.  car.  179. 

P Anima  e' il  tempio  di  Oto,Sc  perche.  car>t  <0. 
l’ Animac'lacabdl  Diocar.;  £ i.See'  lignifica 
tapcrludith.  car.iat. 

r Anglica cuftodia.  car,  I aa.&Pamoie&gliof 
fidi  loro.  car.it  8. 

Agndloe  Chrifi^  ear.zrz. 

ApisR-ecTltalu regno nd.zzo;. da  quefto  fu 
tono  denominati!  monti  Apennini.,  car.iz, 
P Acqua  li  fepara  dalla  terra , Se  congregali  in  vn 
. luogo  adì.  zzrfli  marzo  nel  primo  anno  del 
. mondo.  caXi. 

P Aquila  che  lignifica  ncUafadaferittuta.  itt. 
P Arti  fi  debbono  imparare  da  piccolo,  car.zz;. 
Arphabth.  car.iyf. 

Archin  citta.  car.  5 7» 

P ArcadiDioe'pieb.  car.8  8. 

deU’Arti  gli  inuentoti.  car.  z. 

I’  Arca  di  Noeh  fi  comincia  ad  edificate.  car.  z. 
P ArcadiNoeblirlpofafopra  il  monte  Gordieo  fo 
prtilgiogodiOchile.  car.  3. 

Ararath  oueroaArazath  i moti  doue  fi  ripofo'  Par/ 
ca  fon  detn  coli  dal  fiume  Ararath.Car.  3. 
Aiphaxat  nafce  nell’anno  dd  mondo,  i t ; 8. 


Alltologi.3.  • caf.zyr, 

de^AthcnidicomfndaUiegnoi  car.19. 
Athaliaregmad’Iudah.  car.izi, 

AIHnentiache  effetti  produca.  car.  3 09. 

Afino  chefignifica.  car.  3 29. 

P Auamia  che  cofa  Ga  a donde  fia  dcriuaca 
car.z39. 

P Aauroeaudelr.  Car.z4f.’ 

Auaritia  fi  pone.  car.  z7  o. 

Azaria.  I z.Re.di  ludafu  car.  i z 3, 

BIARVCprophetar  car.zS;. 

Babylonb  come  era  fatta.  car.zSj. 

Balaam  perche  hauuta  la  lietntìa  da  dio  fia  uolur 
to  amazzar  dall’angelo.  car,  ; i ; 

Balaam  quanto  era  difcoltoda  figliuoli  (Plfrael  . 

quando  ne  uedeua  li  tabernacoli.  car  52.  ' 
Battcfmoche  cofaliadondefiaderiuatoctde.). 

ragioni  di  batefml.  carte,  fz; 

Barach.t.iudicedilfrad.  ' car.79a 

il  Balfamochilopoitoin  Qudeaachilopiacoei 
douc.  car,  1 1 z. 

Bahab. 3 .RerTIfratl.  ean 1 1 3, 

Berofo  dottor  Chaldeo,  car.z  3 4 

Berofo  palladi  Nochdeldiliiiiia  et  di  Abraam. 
car.z.4. 


la  Bcneditnonedichioflierualalegge.  cat.ffi 
la  Benedittionc  che  figura  qucQa  del  Giudido. 

car.tt.  , 

f Bencito  perche  fi  ricordano.  car.tfo. 

pcBencfidiquelcticcantanoiGiudet.  iCar/«7i 
Beneficii  degli  angeli.  car.78. 

Bedan  fecondo  giudiocd’Ifrael.  . car.8Z, 
Bctiemiti  pcrciie  domandotno  Samuele'  paciSr 
coiltuoìntrare.  . car,9z. 

la  Befiemmia  Vnica  quanti  nc  feocamazzarecaCf 
te.iit. 

la  Bencdittione  perche  fi  piglia  pd  maladire  cat< 
te,  1 1 1. 

Belo  capo  d’idolatria.  car. 

la  Beatltodine  é figura  pel  oonuito  di  Afiueio.car 

te.igo. 


car.4. 

Aram  haccilodi  Abraham.  car.4. 

Arrapano  hillortoogcnnie  narra  diAntenophij 

- fecondo  Re  nnouo  dell’Egytto.  car.  1 8 . & di 
Moyfeh. calte.  i9.'zo.  z1.zz.zz.zz.z3. 
Z3.ZJ. 

Araic  coU’afino , Se  col  bue , perche  non  fi  ddv 
ba.  car.  3 9 / 

nell’Arca  dell’anima  hanno  ad  effetc  tre  colè, 
carte,  to. 

P Artiliberali&mcehanicefon.z.  car.ziS. 

Afiyna  e'  denommata  da  ABur  Or  Affrica  da  Af/ 
fran.  car.8. 

Aflblua  dalla  feommunica  con  la  bacchetta  don 
delicaua.  car.t$. 

Afla  quinto  Re  cPIudah.  car.  1 1 4. 

Aifucro  pnmo.car.  1 7 f .fe  Afiucto  fecondo  mari 
todiHcfier.  cat.toS. 


Beni  della  foiruna  fon.  t.  car.zzf/ 

Botochecofafiaetdidofpcciediboti.  car.4Z4 
il  Braccio  del  Signoree' tifilo  figliuolo,  car.z.t'3* 
la  Bolla cfaecofaliaet dela  penitcntia  del  bufardo. 

. car.z 39. 

il  Borardononguarifeemai.  car.z4t.  'I 

le  Buonecoreptrchcfianfatte.  . car.z4£. 
Cainan  c generato  da  Enos  nell’anno  del  mondo. 

. 3Z{a»r.z. 

Cainan muoreneL I Z3  ;. 

Cainmafce  ne  gli  anni  dd  mohdo.  3o.ecnd> 

I )o.ctfuinucncordimoltecolecomefiucdr. 
car.z. 

Cairo  quando  fa  edificato  . guarda  in  MemphiA 
Cairi)  comelidomandauaanCicameiiic.car.4;k 
et  da  chi  fu  edificato.  car.  1 1 z. 

Cantico  che  rafa  fia.  car.iot4t.i9i9. 

ia  Cab  di  Dio  e'  Panima.  car.  iti. 

Cambife 


•TERZA' 


Cambifchcbbe.4<D0itiU  cir,i7f< 

CiaticD  quando  lì  domandaoar  car.iyg. 

& quando  lì  domandana  cantioo  dd  falioo. 
car.i9  9. 

Cantico  de  cantichi  perche  lì  domanda. 
car.z)o. 

Cantico  de  canti  non  lì  \aSaua  ihidiaic  fc  non  a 
vecchi,  tar.z  j o. 

CathenediTeroniahchelìgnilìchìno.car.  Z77. 
Cattiuita  di  Babilonia  & itialìacione  di  queìla 
che  lignifichi.  car.z7S. 

Celio  fecondo  Re  di  Candia  padit  di  Saturno. 
car.£. 

Chahat  fìgliuol  di  Leui  auolo  di  Moy&h.car.  z 1 i 
Cherubini  che  fignilìcano.  car.z94. 

Citta  di  rcfugiomfignilìcano.  car.tf). 
Circoncilìone  di  lofue  perche  fu  fatta,  car.70. 
Cinei  perche  lì  domandauano  i delccndcnti  di 
Giethro.  car.9  z. 

la Chiela perche  Gcontiecri.  car.i  1 r.z9 4.Z99. 
la  Chkfa e figurata.  car.i  0.et.i74< 

Circonllanciache  cofa  Ita,  donde  Ila  deiiuata^ 
quante  lìanoledrconllaniie.  car.zzg. 
Cyro  lignifica  Chrillo.  car.z£3i 

UCoibo&Ia  colomba  quando  furon  numdad. 
car,3. 

Corono  lì  edifica.  car.191 

Cleodemi  hillorioo  gentik  narra  de  figliuoli  di 
Cethura.  car.8. 

Commandamenti  ddla  l^ge  morali  có  la  lor  taf/ 
fidentia.  car.z4.zj4 

Commandamenti  cerimoniali  car<  z t. 

Commandamenti  giudidali.  cat.  z j. 

Commandamenti  di  Dio  chi  gli  oSerua  ha.  3 o. 
promiHìoni,&cfai  non  gli  olbrua  ha  lemaie> 
dutionf.  car.4z. 

Qilombe  non  fe  oSeriuano,ma  gfi  ccdombinl,a; 

perche.  car.4J. 

Coilica  da  chili!  denominata.  car.4j. 

^ore  p^e  fece  feditione  tc  pcrfu||ie  a'  Dathan 
ficAbiron.  car.49. 

Alconligliochis’haa' chiamare.  car.77. 
Conreflbricattim  fon  figurati.  car.loi. 
Corrtttione  fraterna  che  cofa  Ga,&  dii  Pha  a' fa/ 
ir,&a'chiaecome.  car.ioi. 

le  Cofeprttiofe  fon  podie,8(  le  vili  affai,  car.117. 

Conuerfation  dellegenti,  cat.  1 4 3 . 

I Códocto  dell’acqua  ddla  fcrlttura  ta^Udiauo 
I04  car.177. 

Concordia.  car.  z 1 7, 

Conuerfore  co  catdui  fa  diuentare  caniuo  « 
car.zz  j. 

Confeilionee'deiarediuino.  car.zz4. 

I Conli^  doppio  d’amatsar  ChriRo-  .car.  z 3 z. 
Colonna  di  nugola , Se  di  fuoco  che  lignifica. 
car.z3  4. 

I Confeflbrilbnligttratii  car.zjj, 

Conuertiitvn  peccatole  che  Gticerca.  car.Z7J. 
PonfeSoity  figurato.  car.z9  3. 


Cokdlachc  lignifica.'  car.zas.' 

Creatura  rationale  teme  innand  alTangdoa 
car.  314.  ^ 

ChriRo  e' figurato.  car.z94. 

Cfcatureronoditregeneratìoni.  car.z4i. 
Culto  diuino  fi  fa  hauere  i beni  teporali  car.  i 3 9 , 
DA  M A S C O li  edifica  in  Syria  negPanni  def 
mòdo,  z 047  dal  feruo  di  Abraham  detto  Da/ 
malécfa.  Quiui  e'  la  villa  chiamata  cafa  di 
Abraham.  car.4< 

Il  primo  Redi  Damala)  fu  Abraham,  car.8. 
Dathan.  car.49' 

Dauid  figura  il  gìuRo,  car.zjo. 

Dauid  fi  domanda  genero  di  Saul  in  due  figliuo/ 
le,&  perche.  car.9  i* 

Dauid  ^ il  primo  che  rtgnaflédel  tribo.di  lu^, 
&regnoan.4oAfuvntDticvolte.  car.9  8* 
Dauid  inuecchia  ,0c  la  caufa  fi  affegna  perche 
carte.  1 07. 

Dauid  prepara  le  colè  pdcempio,acQ  loro  lignifi/ 
cato.  car.  I 37. 

Dauid  figutaChfifto.  car.z8o./ 

Dario  primo'.  car.  149. 

Dario  Longimanodalicécia  filrccdificarlerofalé' 
a'Nehemia.  car.193. 

Dario  Longimano.  car.i  8 1 . 

le  Dedmcprimeofferì  Abraham.  car.44 

le  Decimedoueli debbondare.  car. Si. 

Dignitachcoorafia,dondeliaderiuata,fi(  di  due 
^erationi  di  dignita,cio  e’  Regale , & Sacer/ 
notale,& quando  cominciorono,fic  chi  fu  la 
prima.  car.44. 

Deuteronomio  che  nome  lia,8e  perche  fi  domane 
da  cofi,&  come  fi  domanda  in  hebreo , Se  per/ 
che  fu  fatto, & doae,8c  quando,&  dipoi  quan/ 
dofiitittouato.  car.J7a 

Decalogo  che  cofa  lia,fie  donde  lia  derinato, 
car.  ; 9 . • 

il  Dilouio  vniucifàlefu  nudato  a'Naeh,&  cognob/ 
bdo  anchora  p aRrologia  nel.  1 4 j 4 uld  mone 
do,le  caule  fi  wrgnano.  car.z. 

il  Diluuio  venne  ijc  d’anni  del  mondo . i '4  j 4 . 
catte,  z. 

il  DUuuio  fu  prophetato,aclcolpitonene  piene  da 
molti  oitraNoeh.  car.z. 

il  Diluuio  fu  fcolpito  in  vna  pietra  da  Noeh.  car.  3. 
il  Dilanio  fecondo  fu  nd.zi  4 j.  car.9. 

il  Diluuioters)funell’Acaìancl.zi9i.  car.io. 
il  Diluuio  quaitofurottoOgygcAaiconcLz  109 
carte. 

Dina  figbuola  di  lacob  fii  violata  da  anni,  i o.  8e 
funel.zzo4.  car.io.tz. 

Dianathan  an^o  fii  veduto  da  Dauid.car.  13  4 
del  Digiuno  gli  effetti.  car.  i 4 j , 

Dioe'fommobene.  car.t39. 

Dio  non  manca  nelle  oofcnectflarie.  car.ij. 
Difputatione.  car.jzj. 

Dottoree'ChriRo.  car.zj9.z47. 

Duca  primo  della  cafa  |di  Dauid  doppola  catti/ 
BlbL  liiii  z 


f 


T A VOLA 


nte:  c».i4?. 

ncDubbìidoocHhsrtcootfCfc*  car.$3. 

I*  EgrtSonodiNKhddParcacomcGdomandain/ 
Gnoalprcfcnte.  car.3. 

Egytto  quanti  nomi  habbia  hauuto.  car. } . 
Eldad&Nitdadpft^aichifunino.  car.47. 
Bi.  1 7.giudìcc  d’ifrad  ucdi  nella  lettera  h, 
BchanapadicdiSamueL  car.87> 

Ba  quatto  R.e(fl(rael.  car.i  1 3. 

if  Biah  il  padte  6c  t Tegni  ch’apparirono  innanzi  la 
fuanathiita.  car.iig 

Elifco  dileggiato  da  fandugU  che  lignifica  ,&della 
fiiananuica-  car.  ti8< 

la  Bemorìma  che  cola  lìa,fit  donde  Gadetiuatai& di 
dueragionidemoryne.  car.i73« 

r Ekmofyme  Spirituali  fono  fette  fic  fette  le  corr 
' porali.car.  I i ), 

I’  Efemof^adata  i poiitri  i chi  s’aifomiglia.catr 
te.z4J. 

Eixich  nafee  neU’annodd  mondo.  (zz.&fuU 
' primoinuentotedcbbri.aifuiraflerito  ndpa/ 
' radilo ttrteftrenel.9  8$.  car.z. 

Enos  e'  generato  da  Seth  nell’anno  del  mondo, 
z3(.Scmorederii4o.  car.z. 

Efolatione  del  peccato  del  uitcUo.  car.38. 
E&a  uicne  di  Babilonia, & quel  che  GgnlGca, 
car.i  J i.i  jz. 

Efdracompolé.zo4.Iibn,deqaaliuno  uennend/ 
le  mani  del  Conte  della  Mirandola  Giouan  Pb 
co.  car.  170. 

Efemplaie  che  cofaGa,  8(  quante  Gano  le  ragioni 
degliefemplari.  car.  1 70. 

r Età  prima.car.  1 .L’età  feconda.car.  3 .L’età.  3 .car. 
4.laquaita.car.3  8.la  quinta. 

Eua  e' formata  della  coftóla  di  AdamaiB.zf  .di 
- Matu.  car.prima. 

Ezediiah  regna.  car.  i z ( . 

EuanSdifhlonoGgurati.zfz.z;  z.zz8. 
Ezechrcl  perchf  é domandato  Ggliuol  dclThuo/ 
mo.  car.  300. 

EzechidfeTmailfìume,8cFapalTarirnoi  auditori, 

' pafocgli  dì  pcfa,rcfufaca  motti', Se  della  morte. 
Se  rcpoltura  fua.  car.  3 1 5 . 

la  Fàmae  il  megliott degli  alni  beni  della  foituna. 
«ar.zzj. 

la  Fame  grande  comincia  nella  tetta  deli’EgTttond 
z3  3Ìf.  car.jf, 

le  Felle  de  giudei  perche  Gfaceuano.  car.40, 
la  FaOicdiSamatMfamangiaiegli%iuoli,ScchtG 
gniGca.  car.izo. 

la  Fenice  che  GgniGca.  car.  1 ; o. 

il  Ferro  che  nuota  che  GgniGca.  car.ii;. 

le  Fimbrie  h^acinthine  perche Gponeuano ne  ue^ 
menti  ^Giudei.  car.49. 

il  Firmamento  fu  fatto  ndprimo  anno  del  mondo 
adi.zi.diMarm.  car.i. 

Firenze  GediHcaneLzz^o.annidel  mondo  per 
Hercole.  car.t8. 

le  Fona  fpintuali  chi  fono.  car.177. 


il  Fuoco ddraltareddinoenfo Se Palicno.'  car.38.' 
Fluflo  di  Cerne  & di  Duigue  come  G mSda  Srpcrch^. 
car.  37 

BagdlarequandovuolilSignorecogliee  buoni, 
car.z^j. 

1 BagellatorialGnefoncalUgatL  car.z8f, 
de  Flagdll  la  caufa. 

G A LG  ALAquantoe'  difcoGo  dal  Giordano 
Scdalcricho.  car.fo^ 

il  Gabbate  donde  Ga  venuro.  car.7  z. 

il  GeneG  primo  libro  ddia  facra  fcrittuta  come  fi 
domanda  In  Hebreo.Sc  perche.  car.  {; 
GenouaG  edifica  car.z  i, 

Gedeonefettimo  giudice  tTlfrad.  car.77, 
le  Genealogie  Gfcriueuanocódthgétia,&pchr.car« 

I z 9 .&  non  G debbe  occupare  in  qfte  gemalo/ 
gieeiccGiuamenie.  car.iz;/ 

Genealogia checofa  Ga,8c  perche  non  Gpiglia 
ddic  donne.  car.  130, 

Gola  che  cola  Ga.  car.47. 

C^liath giganieG  domanda fpurio.  car.9  5. 
Gordieoé  11  monte  do  ue  fi  ripofo  l’arca  di  Noeha 
carte.  3, 

QurarechecoraGa,8(lrecofe  cheG  ricercano  af 
giuramento.  car.9  4< 

i GiuramcntiinquantìmodiGfaceuano.car.i  t 5 
Giouan bamfta e figurato.  car.  J74J 

il GiulloreafIomigliaallionr,8(pctciie  car.zzf/ 
Qubilaie  che  cofa  Ga.  car.  z 04. 

Grandine  mlle  cetteddrEgytm.  car.  i z r 

il  GraGononfimangiaua  ,mafi  offeriua  a' Dio, Se 
perche.  car.  3 4.' 

Gradi  prohibiti  mi  tuor  mogUeSc  pctche.car.  3 > 
le  Grane  gratis  date  quante  fieno.  car.Cz,' 

Gridareddl’animochecofaGa.  car.zo3, 
Gradlddtempiodi  Salomone.  car.zi4. 
la  Grada  come  fi  ricupera.  car.31  i.fic.3Z9. 

Goal  che  GgniGca  nella  facra  fcrittuta.  car.z;  8. 
bGuerradebbehaucrtrtcofea'cfieKlecita.car.;  i. 
HAMR.1  l^oRed’lfrad.  car.114.' 

Hamram  padre  di  Moyfch.  or.zo. 

Hamaledi  che  combatte  contra  a' Iofuch,& don 

dedifcefe.  car.z4,  ' 

Haicitta.  car.7i« 

gli  Heredci  fon  figurati.  car.i9i. 

Heli  giudice  decìmorettimo,Sc  facerdote  traflai  fi 
facerdorio  dalla  cafa  di  Ekazaro  alla  cafa  di 
Ithamar.  car.8  (.SS, 

Heber  nafee  ne  1. 1 7 z z.car.4U0  rend.  1 1 8 7< 
car.io. 

Hcrmoit  hifiorico  gentile  parla  di  Abraham.  ^ 
caite.4. 

Hefao  & lacob  nafeono  mi.  z i o 8 .car.  8 .Si.  1 or  ' 
Hefau  pigila  due  moglie  di  quaranu  annL  ^ 
carte.9.  ‘ 

HoIocauGo  holliapacifica,Sihofliapd  ^Sfocata. 
carte.zSi 

HoGia  paafica  perchcGofferiua.  cat.3  3i’ 
Hofiia  pd  peccato  , perche  G ofbriua  a'  DlÉ  '* 
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, catt)  3.&pctdie(ìoSaiua  diuafie  hoRie.pcr 
Upcccaco.  car.34* 

Hoouclda  quando  toraaua  alla  propria  ata 
ear.7aA.7s. 

Holica  vlomo  Red’lfracL  car.  1 z s. 

Humibca  che  effetti  produce.  car.i47. 

d Hirao)  fu  donato  da  Salomone  in  Galilea  venti 
callelli.  car.  1 1 1 . 

HymnochccofaGa.  car.zoo. 

1 À RED  nata  nell’anno  del  m5do.4$o.  muo' 
tencLi4zo.  car.z. 

lanoptio  fu  Noeh  che  trono'  la  vite,  & fu  due  voi 
te  Re  if  Italia , Ae  mon  in  Italia  fecondo  Bero/ 
io  hillonographo  Chaldeo , mori  nell’anno. 
zooS>  car.3. 

lacobnafceneLz  1 08 .car.8. piglia  la  benedittio 
nedi  Ifahac^neUz  184.  car.v  .piglia  Liah , & 
Rachel pa  moglie nel.z i $ 1 .car.  i o .piglia 
Balah fcruadiRachelin moglie nehzi  9 f.6c 
partonfccgU  duo  hgliuoU  od.  z i $ £ . piglia 
Zelphaicrua  di  Liah,&  paitorifoegli  duo  fi/ 
gliuoli.car.i  o.giuocaallebracciacoll’angcio, 
tlcqllo  narra  andhora  Akffandro  hiftoiìco  gen 
ale  nel.  zzo4..1acob  entra  nell’Egytto  nel 
zz3  8xar.i  «.more.  car.l7« 

Iannes,St  Mambres.  car.  1 9 . 

lair.  I o.giudice  d’IfraeL  car.8  i . 

IdolacTiachecofafia,acondelIaderiaata.c.i  17. 
Idolatriapnde  hebbe  l’origine.  car,  1 7. 

Idoli  fonò  i catnui  Rettori.  car.  z;  1 . 

IdumcifiribdloronodaIudah,lafecoada  volta. 
catte.izo. 

leffechccofafia.  car.171 

letto  fuocero  di  Moylth  defcendenie  di  Abraha 
perCetfanra.  car.z4. 

lenchofifpia.car.89.Scpiglialì.  car.71. 
Iephthc.1  z.giudioed’llnd.  car.8  3. 

lerobohó.tRed’irratldicfiltirpcfufle.car.1 1 z 
lehu.  I o.Re.d’llraeI.  car.  1 z i. 

Iczahel  di  chi  fu  figliuola.  car.  l z I . 

Iemralcfuprefa.car.1  z7.(uteediScataxar.i  5 3 
chitcedificalcruraicm  ,doc  UciflcCi  o l’anó 
ma,o'  la  religione.  car.  1 s 4. 

lefuh.  I .pótehee  doppo  la  cattiuita  di  Babylonu 
qnato  ftette  nel  pódhcatoA’quàto  viflccar.  1 49 
dilcrmiahlaviuAcla  morte.  car.z88. 

Jerufalem  figura  la chiefa.  car.z9l. 

lerufalépcheGdomàda  figliuola  di  Siàcar.  323. 
Infidie  come  lian  lecite.  car.7 1 . 

Incamatione di Chriflo.  i car.z 5$. 

lordano  fiume  della  Giudea  douenvcc,ac  donde 
c'deriuatoilnome  car.4. 

lonepnmo  Red’ Arcadia.  cai.s, 

lofephfu  venduto  od.z  z i 5 . car.  i 3. 

Job.z.AriftcohiftoricoBircelédaHeiaa.car.1  3. 
lobquandofu.  car.19. 

lofuoi  quanti  nomi  hebbe.  carte.  8 8 .propheto 
anni.  3 o.  car.7  3.morì.car.7  8.ttflcil  popolo 
anni.17.  car.tft. 


Ioram.9 .Red’IfraeL  car.i  1 8. 

lordano  monda  Naaman  Sjto.  car.  119. 

lofàphath.  «.Re  di  ludah.  car.  1 1 7. 

loasRediludah,fu  il  primo  che  regnaffe  della 
ftirM  di  Dauidm  Nathan,&pttche  li  doman 
dahglujolodiOchoaab.  car.izi.izz. 
lohachaz.!  i.Re.d’lfrael.  car.izz. 

JoaaRed’lfrad.  car.izz._ 

loliahRediludah.  car.iz«.' 

loachan.  car.  123. 

JoachazRediludah.  car.iZ7. 

lohachim  Se  lohachin.  car.  1 27. 

lob  piglia  Dina  tig|f  noia  di  lacob  per  moglie. 

car.184.193.  ' 

lofaphath  dette  oltra  il  decreto  di  Dauid,rcdite  a* 
fidinoli  di  Nathan.pcro  lorà'gl’ama:so,&  col 
fé  loro  ^1  che’l  padre  gli  haneua  dato^ar.  143. 
lohachin  fecondo  pócefioe  doppo  |a  caniuiudi 
fiabylonia  quanto  Itecte.  car.i  5 £, 

lohanna  terzi  duca  della  cab  di  Dauìd  doppo  la 
cattiuita.  car.i8z.’ 

1 oiada  quarto  PonUfice  doppo  la  cattiuica  di  Ba 
brionia.  car.183. 

lohdnieuógelilta e' liguratMi? l’aquila. car.z 9 «. 
lod  di  che  ttibo,Sc  di  che  luogo, Oc  douc  fu  fepob 
co.  car.  319, 

lonahcheligmfica.  car.3  zz. 

inde  regina  dcU’Egytto  fu  la  prima  che  trono  il 
pane.  car  ,4. 

lImaelicifichi4mauanoAghaitni,hora  Saracc/ 
ni.  car.s. 

Ifahacnalcencl.z048.d1  lui  parla  Melo,&Ale(/ 
bndtohi(lonci.car.«.Nel.z074. e' offerto  co 
m*  narra  Alcffandro  Iiiftonco.car.7.ncl.zo8  4 
piglia  maglie, nafcegli  Hefau  , & lacob, nel 
ZI  08.  car, 8. 

Ifbofcth  fecondo  Re  del  cribo  di  Bcniamin  fu  de 
capitato.  qar.99.. 

. llàhiabdouenacque,8clafuavipi,S; morte,6cfe 
polcura.car. i s i .dichi propheta.  car.z  S 
Inbilcochecofa  Ha, dande  fìadenuato,Sc  duera/ 
gioni  di  giubilei, & de  gli  effeta  ddl’uno  Cb 
dcU’alno.  car.4 1 . 

de  ludici  perche  li  domanda  queSo  bbro,Se  chi  lo 
fenile.  carte.  7 7. 

ludah  traditore  e'  figurato  per  Abfalon.car.  103 
ludith  come  è fcufaca  della  bugia.  car.  1 7 8 . 

luramento  fi  debbe  Cetuare  anefaora  a'  pagani» 
carte.Z97. 

i ludo  s’hanno  a'  conuertire  alla  fin  dd  mondo» 
car.  3 1 7. 

LAN! EC Hnafcenegl’anni  del  mondo.  8 74. 

moredel.t  s S I.  car.z. 

Lamech  pnmo  Bigamo.  car.i. 

Lacedemonia chiamata. anchota] Sparta  atta, di 
GiecuGedificanel  z'z38.  car.l  s. 

la  Laude  fiumana  e' l’inctnfo.  car.z  3 z* 

Lelhigone regna  in  Italiadondegli  Ih^ni  Se  le 
lir^hc  fi  credono  clkr  denominate.  car.  i/|. 

BibL  3. 
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Laiinmr.  car.zo. 

Ugge  che  cofa  fia,dóde  (ìa  deriaata,Scdi.4.ragio 
ni  leg^,S(  eh  cofafìa  àafchnluna  di  qlle.  Se  di 
cofal'u  legge  uecchia,acquàn(ìano  e Tuoi  pcet 
la fulticiendadepccra morali.  c.z4.z  ; , 

' Uuieicop<rchelidoniandacoG,Sccomeri doma 

• da  In  hibreo,&  porche.  carte.  )z. 

I Uukì  quante  cicca  hauelTmo.  car.$«.7  4. 

Ubbra  perche  accade.car.  ) 4 & U lebbrofo  come 

lì  mondasi  pache.  car.  )7. 

la  Legge  di  Oro  douefì  debba  haucre.  car.4i. 

la  Ugge  di  Dio  a'  chi  pnma  hi  proferita,  car.  SSi 
U UuicachediuiIcU  moglie  in,  i z.  parti  quando 
fu.  car.84. 

la  Lingua  colla  quale  parlolddioagh^i, (e  Ada 
Se  Hcua,&  al  ferpente,8c  Adam  a'  Dio,8c  il  diar 

• uolo  pel  ferpence  ad  Hcua , Se  Heua  al  femente. 

Se  tutti  gli  huomioi  l’uno  all’altro  innno  ad 
Heba,  Se  gli  Hcbrei  mhno  ad  bora, Si  de  beati 
nella  patna  qual  fulTeo  Tara.  car.i. 

le  Lingue  diucrfe  fono.  7 z.  & le  volgari,  i ooo.Se 
quando  Seda  chi  fono  originate  dptrcli.car.  3 . 
Libarne  o liba  mento  che  cola  fuITc.  car.  3 4. 

Unguaggi.7  r .p«chefono  diuife  le  gettear.  6 8 . 
Libao  arbitrio  che  cofa  ria,Si  donde  t detiuato,8t 
. chi  ha  il  libero  arbioio.  Si  perche.  car.Z4l. 
la  Liguapcheepollafocio  l’oechioorecchi&nafo 
intra  lelabbra  Sedenti.  car.zzz. 

Loth  figliuolo  di  Aram  nipote  di  Abraham  difee 
de  ndl’Egytto.ritoma  con  Abraham, & fcpara 
' ' lìdallui,&  habicainsoddoma.  car.4« 
la  Luce  li  crea  luU’aiino  primo  del  mondo  adi  zo. 
di  marco.  car,t. 

Luca  citta  dtThofeana  lì  edifica  nel. z 1 74 . da 
Enachio  Luchio  Lucumone.  car.9 . 

Lucchio  antiquo  calìello  dlThofcanaappreffod 
Luca  fu  cditoto  dal  predetto.  car.9. 

la  Lunali  ferma.  car.7  5 , 

i Lumi  fono  cirtque.  car.  144. 

la  Lulfuria  ha  fette  fpecie.  car.zzz. 

Lucifero  e' fìguiaco.  car.  3ctz, 

II  Marc  fu  facto  adi.  zz. marzo  nel  primo  anno  del 

mondo.  car.i. 

Malalcel  nafte  nel . 3 ; 5 4inno  del  mondo,  more 
ncl.izjo.  car.z, 

Matufalem  nafte  negli  anni  del  mondo.  497. 

• morend.i4J4.  car.z. 

M Maladiredileremiahcomes’mtende.  Z75. 

ManalIe.Re  di  I udah.  car.  1 z 4< 

I Macomctto  difcefccd’lfmaclcome  fi  uede  nella . 

Tua  genealogia.  car.;. 

. Macedomachiamatacolìda  Macedone  hglioo/ 
lod’0^de,chc  regno  quiuijGdomandaua 
pnmaEmach.  car.9. 

Mamcrtina  deca  d’Italia  domadata  innanzi  Mcf 
lana  G edifica.  car.41. 

Maria  &Aharon  mormorano,  Se  Maria  douenu  ; 
Icbbrofa  Se  pche,8c  della  Tua  fanan0ne.car.4S 

• . Maria  more  Se  e' fedita,  Se  in  che  mele,  Q(  in  che 


anno  Sidonei  ■ can;oi 

le  ManGonedeGgliuoliePIfraelncIdilerTO,  car.;  U-- 
le  Maladictioni  di  dii  non  ferua  la  legge,  car.  i ; . 

Mathiaaponoloe  Ggurato.  car.  i S z. 

Matrimonio  che  cofaGa , Se  donde  e'  denuato , Se 
^ntcragióidimatnmóufiano.car.z  3 3.z 34. 
la  Manna  perche  G domanda  pane  de  gli  angeh.car.; 
e Magi  fono  Gguracì.  car.z44. 

la  Manod’Iddioe'  ilfuo  unigenito GgUuolo  Se  per/ 
che.  car.  3 044 

Malachia.  car.  3 3 o. 

Machabd.  car.33.It 

il  Mangiar  animali  morti  che  Ggnifìca.  car.38.' 

Mekhilcdech  primo  facerdote  Se  Re  di  Salem  prie 
mo  fondatore  de  tempii.  car.4. 

Melo  hiGonco  gentile  narra  che  Abraha  di  Agar 
hebbe.i  z.GgliuobcheoctéonorHarabiadie 
G reggeuano  al  fuo  tempo  folto.  1 z.Rc.car.  ; . 

Memphis  atta  dell’Egytto  G domanda  al  preferì/ 
teilCairo.  car.  ;• 

McdadchifuGe.  car.47. 

Mcrob  forclla  di  Michol  partorì  cinqi  Ggliuoll  di 
AdricI  iquali  Michol  moglie  di  Dauid  non  ha/ 
oedo  Ggliuoli  fc  gli  adotto  i Gglnrolixar.  io;, 
la  MeGa  ha  la  colonna  della  nugola  Se  del  fuoco, 
car.z  3 4. 

il  Medico,^bbehaun  tre  colè.  car.Z47« 

la  Meditacionc  della  morte  e' fomma  philofophia. 
car.zj  ;. 

' Micylene  G cdiGca.  car.  z o.' 

' MynhachecofàGa/  car.zS.' 

Miliria  dii  la  crouo.  car.4  3 « 

' Micha  quando  fu.  car.g4. 

le  Mifuredellecolèfonottel  car.  189.' 

' Moyfth  nafte  nell’ano  del  mòdo,  z Z7  3 xar.  i 8 . 

• gittalacoronadiPharaoneper  terracari9.d' 

• impcditodilinguaSipctche  car.  19.  percuote 
rFgyttocolle  piaghe  car.zo  .Se  la  fua  faeda 

• cornuta  come  s’intende.  car.  30. 

' Molochc' uno  Idolo.  car.39. 

Mormorano^  eh  cofa  Ga.St  il  peccato  che  e',  c.471 
le  MoglicGpigliaiianoddfuocnboS(pche.car.;  4.' 
la  MoglicpreMncllagueiraqualGa,S( conicG  haa' 
pigliare  & il  GgniGcato.  car.  4 4. 

la  Moglie  per  qual  caufeG  può  laGar.  car.4;4 

la Moglicquandoilmantononhagouemo  fiiooc/’; 

deingouemo.  au.9  4. 

le MogliefoicIHcrechcGgniGcano.  car.i  ; z.i  ; 4^ 
i;t.i4z.  I 

Monarchia  degli  AGyiii&deChalifciqiiaco  do/ 
ro'.  car.i  7Z. 

Monarchia  de  PeiG,il  primo  Re  fu  Cyio,il  fdcon 
do  AGurro  primo,il  terzo  Dario  longimaoojU 
quarto  Danonotfao.dquitoAGuero  magno. 
ilfcGo  ArtoferlèOcdio  1 8 3.1I  fettimo/vlès,' 
l’ottauoOarto  ultimo.  car.  184. 

Moyfeh&ce  molti  miracoli  olirà  quegli  eh  nv 
ralafoimira.  car.ziz. 

Moyieh  diuilc  il  mar  roflo  1. 1 Z4liuiGpi.cat  a 1 7* 
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^ Mone  che  cpfa  lia,dòndè  è deriiuta,&  quante  fo/ 
.*  no  le  ragioni  dcik  morti,  & che  cola  e'  morte 

del  corpo. . car.Z3Z. 

' Morte  dell’anima, StdelPanima  Sedei  corpo  che 
cotafiano,  car.Z3  3. 

là  Morte  non  dcbbecontnftaie  il  buono.  car.Z48. 
il  Mondoli  figura  per  Bab^onia.  car.z$3. 
i Monti  figurano  iprdan.  car.  z?  3. 

la  Morite'  nguraca.  car.  3 1 o. 

la  Monarchia  de  Chaldci  bipartita  ne  Redi  Baby/ 
Ionia, S;  de  Petfi, Se  de  Nlcdi,  & i Rede  Parli  hic 
celTiui.  ar.i  z. 

Monarchia  che  cola  ha,  onde  c'  deiìuata.  Se  delle 
4.monarchie.  car.313. 

Monarchia  de  Greci  car.331.33z* 

il  Mondo e'figurato per Ninfue.  car.3z(. 

' Nachor  nafee  nell’anno  del  mèdo.i  849.  car.4. 
Nahas  Re  de  gli  Himoniti  e'  Iraccadato  da  Saul 
carte.»  o. 

Nadab  fecondo  Re  eTIfracl.  car.  1 1 3 < 

Nahamao  chcGgnifica.  car.  1 1 » . 

Naum.  car.  3 Z4. 

NcmbrothprimoRediBabylonia..  car.3< 
NecriTita  non  ha  legge.  car.»  4. 

NehcmiahrecdtficaJerufalem.car.1  5 3. della  Tua 
fortezza.car. I {4.ritomaalRe,S;  ihpoi  nella 
Giudea,Se  more.  car.ijra 

'Nicolo  Damalctno  hilloriographo  gentile  narra 
deldiluuio.car.z.Sed’Abraham.  car.4. 
NiniutruedificatadaAlfur,maampliata  daNu 
] no,Se  chiamata  da  lui  Nmiue , e*^  tre  giornate 
*.  dall’una porta all’altra,ouero a' girarla, al pie« 
rraceG  domanda  NiTibU  car.3. 

Niniue  fiMifica  l’anima.  car.  3 z z. 

Noda,Se  Noegla  nore  di  Noefa  futono  ne  gli  an/ 
nidel  módo.i  s f <•  car.3. 

Noch  nafot  ncgl’anm  del  modo,  i o ; < .cat.z.ge 
nooCamSe  Japhetnel.1  3 $ $,Secomtcial’ar 
ca,Se  genera  Sem  nel.  i s { 8 .car.z.I  nomi  del/ 
kmoglic,8e delle norefi pongono  a'  car.  3. Se 
perche  trouo  il  vino  che  fi  domiuida  in  hebreo 
] lain,fu  domandato  Iano,fu  il  primo  Re  d’ita 
Iìa,S:  mori,S(  fu  fepolto  in  lanicolo. 

I Nomideinnflrolaluatottfono.i  3.  car.z{3. 
I Numeraci  per  loab  furono  ottocento  ottantacin 
que  migliaia  del  popolo  d’lfrad,&.70oo. 
morirono  di  pcfle.  car.  10$. 

O C H 1 L E e'  Il  gioM  dd  monte  Gordieo  doue 
fi  ripofo  l’arca  £ Noch.  car.3. 

Ochomah.8iled’lfratl.  car.  1 17. 

OchozuhfcttimoRediIudah.  car.izu 
OthoziaRcdiludah  fi  domanda  anchora  fu» 
riahu.  car.  143. 

OccuparfilbcnefacBl’huomnópecca.car.i  34 
P Offerta  di  farina  di  panc,divino,d’olio,  di  fale,& 
dell’mccnfix  car.3  3. 

P OffcrtadicolombiniiSrdi cortole, perchcfifaccia. 
P Opera  d’iddio, fono  l’opcredi  (ci  giorni,  car.  i . 
p Opere  buoncfactem  peccato  mof^  a'  chegioui 
00.  ' qat.z7  3.. 


Ordinattoni  de  Biiniffri  della  chida." 
Orarfidebbeinognicofa.  car.»  7. 

Oratione.  car.  141. 

dell’Orationefonocreopinioni.  car.Z43. 

l’ Oratione  impetra  ogni  gran  cofa.  car.  z » o. 

Ofeae'  comacioo  Se  parla  quali  p fcntctia.  c 3 1 7 
Otoniel.  3.giudiced’lfrael.  car.78. 

Ozache tocco l’arca,perchefu morto,  car.i  00. 
PANDORA  fu  lamogliedi  Sem  ne  gl’ann  i 
del  mondo.  I « 5 f.  car.3. 

. Paramenti  faccrdotali  della  legge  vecchia.  c.Z7. 
Pafque  otto  notabili.  car.4«. 

Parlare piaceuolmente, e'  brulicamence  quel  che 
paitorifcc.  car.8  o. 

In  Patteggiare  la  confuetudine  che  tra.  car.8». 
Pairochianoddlo’nfcmo  e' il  demonio.  C.30Z. 
Paralipomcnon  che  uoglia  dire,chi  lo  compofe, 
Stcomefidomandain  hebreo.  car.izS. 
il  Paradifo  c lignificalo  pa  lenifalemi  car.  1 5 » • 
Pace.  car.Z77. 

la  Parola  che  effetto  produce.  car,  z z 3 . 

Paolo  Apoflolo  e' figurato  a'  unuafo.  car.Z74< 
i Pallori  dcUa.s.Chicfa  donde  fumo  denominan. 

car.Z7$.  • 

il  Paradifo  c figurato.  car.z»o. 

Pallon  fono  I prelati  della  chiefa.  car.  3ci3* 
Paflione di  Chnlio fi  figura.  car.177. 

i Pefeifurono  creaci  daOioadi.z4.dimarzonel 
primo  anno  del  mondo.  car.i. 

Pecorecinquefi  doueuano  render  pa  una  dal  la/ 
droApóche.  _ car.zj. 

Perdona  Iddio  facilmente  a'  chi  prima  è flato  buo 
no.  car.i  34. 

la  Pcafi  da  a'ql  mébro  pel  qlc  l’huomo  pccca.r.  1 4 z 
la  Pena  c mifura  ddla  colpa.  car.  1 44, 

Petdonar  le  ingiuritc'  atto  d’huomo  da  bene, 
car.  z 44. 

Peccato c fìgnificatopcriaeitema  douefegitta/ 
tolercmi^.  . car.z8>. 

i Pianeti  furono  fatti  colle  loro  fielle  da  Dio  adì, 

. z 3 .di  Mars)  nel  primo  anno  del  módo.car.  i . 
Piaghe  dell’Egytto.  car.zo. 

Pithonc  che  cofa  fiate  Pithonella.  car.39. 

Pietre. I z.dclGiordanochcfignifìchino.  c.j»« 
le  PiaghediChriflorifiguranopdqucf3ti.c.z54 
la  Pioggia  della  predicanone.  car.  3 zo. 

le  Piaghe  di  Chnlio.  car.i  31. 

Phakg  nalix  ne  gli  anni  del  mòdo.  1 7 i 7 . car.4 . 
Pharaone  che  riceuette  Abraham  come  lì  domati 
daua.  cat.4. 

Phacea  Se  Phacee  Re  d’ifracl.  car.  1 z 3 . 

Pharaóe  che  efalco  Iofcph,8(  che  fu  nuouo  Re  ii> 
pra  l’Egytto.c.  1 8 .Se  che  fo  fómerfo  nel  mare. 
C.I  3.SequjdoricomiciorotioàchiamarPha 
raoni,S:chi  fu  l’uinmo  chiamato  cofi,c.i  i z. 
Phoronco  quando  i^o,8cPhrageofuo  fratello 
car.i  o. 

la  Poucrta  pcrdiee'  data  a'  buoni.  Se  le  ricclie»a' 
cattiui.  cat.zz8. 

pontefice  de  Giudei  doppo  laotthiitafulcfuii.. 


T A V O LA 


Cglioolo  di  IoGdcch.car.  i f 1 49 . ilfccoiv 
do  lohachim,cartc.  1 5 1 .il  tcRO  lafib . car. 

I 8 Z.1I  quatto  loiada  car.  I 8 3 .il  quinto  loa 
thancar.i  8 s.ilfelto  Jaddo.car. i 8 3< 

PouCTta  temporale  Scfpintualt.  car.2z4«' 
de  Pontefici  la  hgura.  cat.z4>. 

i . Poueri  hereduano  i ricchi.  car.z  g 1 . 

Portmaidoucfìanolìgoraci.  cnr.  i z {. 

Ptcfonnone  onde  nafte.  car.So. 

ProlTimonanroe'Chnllo.  car.44 

U Ptclacobuono^lchhaàrarenellan)oitc.car.<7. 

deProphcnchiinlhtuironoeconuenn.  car.90. 
la  Prophctudi  Hdau  Se  lacob  (i  adempie  per  Da/ 
uid.  car.ioo. 

PiophcCia checoralia.&a'chifì dia.  car. 1 1 3 1 
i ProphcD  haueaano  fempre  ptinapalmente  gli 
occhi  a'  Chrifio.  car.  133. 

i Prophen  furono  in  ogni  tempo  nella  chieladi 
Dio,  & chi  ha  creduto  a'  pphcti,S(  chi  no  qud 
che^hauuto.  cat.141. 

il  Principe birognachefìaculcorcd’Iddio.car.i  1 1 
I33.I4«. 

[V)hibiroeIddioa'Dauid  di  edificare  il  tempio, 
&ptTche.  • car.i3f. 

Predicatori  fono  i catiallari  di  Dio.  car,  144. 

il 'Principe  buonolì  dcbbepiangeiequande  muore 
car.  148. 

il  Predicacoicc  rignificatopcrE(dra.car,l  ( f .1  4l 

I tfz. 

nd  Preftpio  fu  reclinato  ChriBo,a.pche.  car.z4o< 
cÌòPrcdicatorichis’olfcnrct,aci:hilintTahe.c.z)  3, 
1 Prelati  trilhSc  buoni  fi  figurano.  car.z  5 

Prophetia  perche  fi  domanda  pefo.  car.z  37. 
^phetar  le  cole  innati  oche  lo  fa  Iddio.  c.z(o, 
1 Piophcti  fono  vfàn  da  Dio  fecondo  la  loro  coni/ 

■ pIciTione.  car.z<r. 

I Prrdicaron  fi  allomi^iano  a'  pefcatori,Sc  a'  cac, 
V ciaibri.  car.Z74. 

I Propheti al  finefono  amatati.  car.Z77. 
i Prophen  falli  fono  fimiliallegolpi.  car.  175. 
Prophetar  fa  Iddio  innanzi  lerouine  tc  perche. 

. carte.  3 oo» 

il  Predicatore  8e  ilppheta  e'  il  fpccuIatore.c.  303. 
i IWari  debbono  hauo  caftica  8e  cognitione  del 
vecchio  (e nuouotcftamento.  car.  3 07. 
1 Principi  (ecolari  qud  che  hanno  a fare,  car,  3 o 8 . 
■ Propheti  minori  fono  in  vno  volume  fecondo  gli 
Mebrti.  car.  14. 

la  Prophetia  a' chi  fi  dia.  car.3i7. 

dd  Purgatorio  la  figura.  car.i74. 

Punito  nòe  ndl’anima  alcuno  paltri.  car.zv  7. 
RACHELmioreapprtflbadEphrata.car.i  r 
Rchuna(ctncgl’annidelmódo,i787.  car.4. 
Religione  che  cofa  Ga, donde  fia  dcriuata,&  quan 
tinanogliamfuoi.  car.zS. 

il  Rettore  debbehauer  due  virtù.  car.8{. 

de  Re  ilibn  fono  dilUnti  in  quattro  libri,  car.87. 
Re  primo  d’IIirad  Se  giudiet  fu  Abimdcch.  car. 

8 1 .11  fecondo  Saul.  car.8  9 . 

Regina  Saba  come  hcbte  nomc,a(  donne  venne. 


&qudIodiepoftoa'Salomonrr  ear-rir. 
Refa.z.duca della  cafa  di  Dauiddoppo  la  caro ul 
ta.  car.rj3. 

Rigratiaf&nSngratiaf  Iddio  eh  effetto  hi.c.1  3 ( 
la  FUfurrttnone  di  Chnfto  fi  figura.  car.  t 3 8 . . 

Regole  di  Tiehonio.  car.z43.z33, 

Rcligiofi  fono  figurati.  car.Z3  8.37  4,z8o. 
Refurrctiion  de  morti.  car.  304. 

RefurrcttiondiChnflo.  car.  3zz. 

Redi  ludah  il  primo  Dauid.car.3  8.iLz.Salomo  ' 
nc.car.  1 o 8 . il.  3 . Robohim.  car.  i r z.  il.  4. 

. Abia.car.  1 1 4.U.  f • Afa.  car.  1 1 4.ÌI.  4, 1 olà/ 

' phath.car.  1 1 7 dl.7.  torà.  car.  i 17.  Pottauo. 
OchoUah.c  I 1 7.11.9  • Athalia.c.  i z i .11.  i o. 
loas.car.  i z i . i z z.  l’undedmo.  Amafia.car. 

I zz.il.  1 z.Azaria.il.t  3.  loachan.car.  i z 3.  ' 
il.i  4.  Acaz-car.i  Z3.il  i f.hccchiah.il.  t s. 
Mana8c.1l.  1 8 . Amó.ìl.  1 7 .loGah.ll.  z o.Toha 
chaz.1I.  z 1 . 1 ohachi.il.  z z .lohachin.il.  z 3 Je 
vlnme  Sedcchia. 

Rcd’lfrad  ilpiio  looboham.car.i  i z.U.  z.Na 
dab.c.  1 1 4.11. 3 • Bahafa.1 1 4.  U.  4.Elah.car. 

1 1 4ùl. Zàbri.c.  1 1 4.U.  e.  Atamn.c.  1 1 4. 
il.7.Acab.i  l4.lo.8.0choziah.car.  i t7.1l 
^.loramxar.i  1 8.il.t  o.Ichn.c.i  z 1.I0.1  r. 
ioachaz.car.  i z z.U.  1 z.  loas.car.  i z z.iL  i gj 
2UKhenah.car.  1 z 3 .il.  1 4.  Scllum.  car.  i z 3. 
il.i  3.Manahcm.car.i  Z3.U.1  4.Phacea.cara 

I z 3.11. 1 7.Phacte.  ca.i  z 3« 

Rhodi  cura  fi  edifica.  car.  t u 

Riprede  Moyfeh  U inbo  di  R«ben,8(  pche.c.  3 » , 
Romac  figurata.  car.z  3 7. 

diRuthlafioriafufottoEligiudioe.  car.8  4!* 

SALEnafctnegl’annìddmondo.  i 69  3.mo/ 
rencl.ziz4.  car.to, 

Sarugnafee  ndl’anno.  1 8 1 9 < car.4. 

Saramorintglianniddmondo.zoS  31  car.T. 
Saenfiao  che  cofaera,0[  di  tre  ragioni  ^ factificii 
car.zS.iepcrclufiofftriaano.  car.)  3, 

Sacerdon  nonji  debbono  contaminare  nella  mor 
te  de  fuoiparenti,ai  perche.  car.40. 

Sardegna  da  chi  e'  denominata.  car.4  3 . 

Sangarquintogiudiced’Jftael.  car.78. 
Santone  giudtcc.i  4.d’llracl.car.3  3.8cUfuo  S 
gnifìcato.  car. 3 3. 

Samuel  c' il.  1 8 .giudicc.car,  8 9 .prouo'  la  Tua  in/ 
nocenria.  car.y  o. 

Saul  prio  Redi  Beniamin.car.89.hauicronac6 
tra  gli  Ammonìn,car.9  o.eótra  1 Philillci.car. 
7 i.contraamaicc,  car.7Z< 

Saul  che  purga  il  ventre  chefignifica.car,7  3.  A 
Saul  c'coln  l’halia,&  la  cazza, & il  Tuo  figr.ifica 
to.  ^ car.7  4. 

Salomonee' facto  Re. car.  1 08.  havn  figliuolo 

I I Jni  dalla  hglmoU  di  Pharaent.c  i o 8 .‘dd 
(uo  prio  giudiao^:.  i o 8 .cdifica.4.caté.c.  1 1 o 

Sartpea  citta.  car.t  t 3. 

Salmanafar.  car.t  24. 

Sammane fi  edifica.  car.tz3a 

Saardotifono  mezzani  tira  Iddio  ,ad’buomo. 


- T B R 

• ca«.i  3 il  • 

Salomoncdi.i  z.anniKgn(k  dMi. 

■Salomone  rende  non  foto  ad  Tram  Redi 
maanchoraa'Pharaone.  car.ijS. 

Il  Saluacorce'lignifìcatoperDario.  car.i  5 8. 

la  Saoa  fennura  perche  parta  per  limilttndine.  cari 

■ I £4.1  f (.lecoCcdiefannointendercla  fcrit/ 

tura.  car,  I 8 ; . 1 9 z. 

Sidttno  checota  lìa,ae  donde  fìa  dertuato  car* 

19  3.acquelche(ìgnifìca.t94.zi z.&come 
c'diudoinanqoe  parti,  car.t  94- & che  cola 

■ fiafdnarfoloilraltttio.car,zo4.checofafia 

rolocantarai.zo4-checofalìaYonatta(  cara/ 
reneiralteno.  car.zof. 

Salmo  che  cofa  fia,8e  donde  fìa  deriuato,8t  quello 

■ cfaefìgaifìchi.caM9  5xhloomporeiraImi,8e 

quant.i  fìa  ratilita  di  quegli.  car.  1 9 f . 

Salmo  quando  6 domandaua.car.  1 9 8 . & quan 
do  falmo  candco,8e  quando  falmo  del  cantico 
a' car.  1 9 8 . le  vatiu  <k  falsi,  car.  z o I . z o z. 

' zo3.zo(.zo7.zo8.zi  j.zi4.Alcun(al/ 
mohaduorenfìliterali.  car.zo;. 

Salmi  gradi  pcichcG  domandino  coli, (kchefìgni 
fìchino.  car.z  i <. 

Salomone  compofctttlibrixar.  zzo.  hebbe  tre 
nomi.  car.z  Z7. 

Sap lentia  che  cofa  fìa,Sc  donde  e'  dcriuata  A qui 
lefianolegenerationi  ddUGipkftia.car.zzo. 
le  Sapmticdiuinelbadut.  car.zzi. 

Sapientia  onde  habbtapitfo  il  nome.  car.z)7. 

Sapientia  che  cola  fìa  fecondo  I philofoplu. 

car.z40. 

la  SapientU  increata.  car.z  ) ). 

la  Sacra  fcruturaferue  ad  ogni  tempo.  car.Z78. 
la  Saaafcritnirae  fìgnifìcanpd grano.  car.z78. 
il  SamariunofìgnifìcaChnllo.  car.z79r 

la  Sapienna  del  mondo  nongioua  à fiuti  nelletrt/ 
bulanom  car.z);. 

I Sauii  fanno  fare  oratione,ma  vorebbono  edere 
eUuditi  alar  modo.  , car.z  )z. 

la  Sacra  fcntturaeTignificatap  due  rote,  car.z;  z, 
flepd  volume. 

I Sacenlocicattiui.  car.izt. 

I Santi  fono  mancati  di  cena.  car.)z4. 

Sapientia  e' fìgnificata  per  l’oro.  car.)z8. 

Sethnafcenegl’anni.i  jo.ddmSdo.car.z.mo/ 
ICDCI.I04Z.  car.z. 

Sem  naice  diNoch  nel  i ; ; S.car.z.more  nd 
zi;  8.  car.9. 

Setim  che  cofa  fìa.  car.z/. 

Semi  diuerfì  non  fidebbono  Geminale  nd  campo 
^perche.  car.)9.< 

Scttanugiudiciddpopolo.  car.47. 

ScditiondiChore,Dann,&  Abiron,&  perche. 
car.49. 

Sdophead  dii  folk.  car.;  3. 

tfiSchonquairuaeUteira,&comecnndme:zo  di 
crefìumL  car.;  8. 

Senxhldufttfib  cat.103. 


Z'-A"  ' “>  ‘ 

Sedam.i  j.Re^Ifracf.  c».izi.’ 

Settanta  fettimmd’anni  di  Daniel  quando  co/ 
minciano.  car.i  ; 3.3  i 

SedechUcome  more  in  Babyionia  ignoimniofa/ 
mente.  car.i;8. 

Sennachenb  perche  fu  amazzato  da  fuoi  fìgliuo/ 
Ir.  car.z«o, 

Settedonnechefìgnifìdiino.  car.z;  z. 

SctteartilibcTali.Sc  fette  mechanioe  car.i8. 
Sette  diede  di  luduna.  car.zzi. 

SedechiaRediludah.  car.iz/. 

SichemdctaneUaquale  dette  Jacob.  l o.annl  fc/ 
condo  Aledandro  hidorico  od.  z z 04. 

Siba  Icruo  di  Saul.  car.  100. 

il  Simile  ama  il  fuo  fìmile.  car.  i 3 z. 

Siiuedro  conucrti  Conflancino,v«di  la  fìgura. 
carte.179. 

in  Sichem  erano  dodedfepolchridedoded  Patriar 
chi»  car.77. 

in  Sichem  e'  fepolto  lofeph.  car.7  7. 

il  Sole  fu  creato  da  Dio  nel  primo  annodd  mondo 
adi.  z 3 .di  marzo'.  car.  1 . 

Soddoma  dira  metropolitana  aggiraua  fecondo 
Podidonio  fette  miglia  &1l]ezzo,&  haucua.  r z 
atta  intorno.  car.;.tf< 

li  Sotefìferma.  ear./z. 

il  Solecomefì  dipinge,  car,  i z e. 

U Soitechecofafìa, donde  fìa  detta,  fai  che  e'  ledto 
metterleforti.car.74.  tre  fono  le  ragioni  ddle 
forti,car.74>in  quanti  modi  fìano  peccato  le 
forti.  ear.7  ì . 

neOafpdonca  doppia  che  vi  fìa  fepolto.  car.7;. 
ic  Sedie  furono  create  da  Dio  nd  primo  anno  del  m5 
doadi.Z3.dimarzo.  car.t. 

Superbia  checofa  fìa.  car.do.  181. 

ìITABERNACOLO  perchefìa  dato  fatto, 
car.  z ^ .perchefi  poitaua  di  luogo  a'  luogo.cai 
te.z£.pcrcheriavno.car.3o.&  chefì^ifìca. 
car.  3 o.  3 1 .Rizzafi  il  tabemacolo,&  che  fìgfli 
fichi.  car.  3 z< 

le  TauolediMoyfehcranodue,&quanti  comman/ 
damenti  erano  in  aafdieduna.  car.z9.8e 

chilerctid'r.  car.  30. 

Tamar  di  chi  fu  figlinola.  car.  i o z. 

Tamar  forella  ifAbfàlon  fu  auoUdi  Abia  nipote 
di  Salomone,  car.  1 1 4. 

laTera  crc.ita  da  Dio  innanzi  a'  ogni  giorno , fu  fe/ 
paratadall’acquaadi.zz.diMarzo  nelprimo 
anno  dd  mondo,&  fogli  data  virtù  di  germina 
re  l’herba,ac  le  piate  fecondo  le  fue  fpecte.car.  1 
Teremithfì^iuoladi  Pharaone  adotta  Moyfeh  { 
figliuolo  nell’anno  del  mòdo,  z 3 7 3 . car.  1 8 < 
Terra  di  promidione  qual  fude.car.  ; 8.  quanta 
eragrande.  car.7  3. 

dd  Tempio  di  Salomone  quanti  fudino  gli  arte- 
fio.  car.  i 09. le  tre  ftannedel  tempio, 6t  l’anno 
St  mefe  che  fu  prindpiato.car.  i o 9 .&  quando 
fufinito.car.i  i o.&ilfuorignificaco.car.r  39 
ilTempiod’lddioe'Pamma.  car,i£o.i£i. 


TAVOLA 

od  Tempo  <kOe  tribtilidoni  qud  che  0 debbia  (v 
citcar.  i7<- 

Tenebra  che  cola  (ìa,&  donde  lìa  deriuata,a(  qu" 

Kfianolcr^oniddk  tcndjte»  car.}}i, 

le  Tcmbilicolefonne.  car.z5>. 

la  Tma  di  promiiTione  figoifka  il  paradtlo»  or/ 
te.loS. 

Thart  nafee  ne  gli  anni  del  mondo»  1 8 < 8 .car>4. 

ThoU^  .indice  car.Si. 

Tiiheamagnafu  la  moglie  di  Noeh  negli  anni 
dclmondo.  I { I car.  3. 

Tyrannochilia.  car.i44« 

Titolo  che  cola  Ita , Se  donde  fia  detto  car.  i ; 7. 
chi  pofe  i titoli  li  falmi.  car,  197» 

le  Torfores’oH:criuano,8inooitoitolini,mabenet 
colombini, Se  non  lecolombcSe  pche.  car.  f o. 

Trombe.  ear.47. 

la  Tromba  e' il  predicatore.  car.z<4. 

il  Tnbuto  vuole  Iddio  di  tre  beni  che  d badato, 
carte.  I 3 3. 

i Tribi  dua  & mc::zo  che  pigliano  la  hetedita  di 
t]uadalGiotdanochcrigniiìchuio.  car.7  3. 
I Vaiipoieatinclttmpiodi  ^omonechclignift) 
chino.  ^ car.  138. 

il  Vaoagloriofoc'rignificaiopelpauonc.car,  1 9 z. 
la  Vaoagloriac'fìgurata.  car.z4i. 

gli  VccegU  furono  creati  da  Dio  adì.  Z4.  di  marzo  il 
primo  anno  del  mondo.  car.  i . 

le  VedediAharonchefignilìchino.  car.3i»3z. 

Verghe.  1 z.  li  pongono  nel  cabemacolo,ma  folo 
qila  di  Ahaion  fwnfce,Si  vn  fallo  fatto  di*  i z. 
Sepcrchc.  car.{o. 


TERZA 

nella  Vcntilationc  la  conliiefndinf»  cat.8^» 

la  Verità partorifot odio.  car.t4z. 

la  Verità  che  cofafia.  car.tj». 

1 Vofi  chi  fenile  nella  facta  fctittura.St  per  modo 
di  alphabeto.  car.  z 1 4. 

Verfificaton  della  fcrittura,  & per  modo  d’alpha/ 
beco  chi  furono.  car.zi4. 

Verbo  eterno.  car.  zi  4. 

la  Vergine  c'  figurata  car.  i oz.  1 07.1  3 z.  1 40. 
1 8 I.ZZ7.307. 

la  Vignatici  proflimo  chi  entra  può  magiare,  ma 
non  portarfuora,8r  perche.  car.zi, 

il  Vitello  d’oro  fatto  nel  difetto  limato.  Se  roeffo 
ndl’acq  s’appicaua  alla  barba  di  ^li  che  l’ha/ 
lituano  adorato, St  cofi  erano  amarzati.  car.9  • 
quando  fuHc  facto  quello  vittllo.car.  car.  30» 
le  VUioniperche  vengono  la  notte.  car.i  1 1. 

Vdica  Dio  il  mondo  in  cinque  0 lici  modi,  car/ 
te.1  «7. 

Vincitore  ne  falmi  quando  li  chiama,  car.zoo. 

Vieduea'conucmrelepeilbne.  car.zyi. 

le  Virtù  cardinali.  car.Z9  z. 

Von  quando  cengono,o  no,  donde  G caua.cat> 

te.5  4* 

Vnlita  defalmivcdincfalmi. 

ZAMBRIquintoRed’lfrael.  car.ii4. 

2Uuhcria  propheta.  car.  3 Z7. 

Zachena  Red’llrael.  car.  1 2 3. 

ZorobabelprimoDucadiludahdoppola  catti/ 

ulta.  car,  149 

Fine  della  terza  cauola. 
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>AL  REVERENDISSIMO  MONSIGNORE  GEOR^ 

CIO  ARMAIGNACO  VESCOVO  DJ  ROVDES  ET  DI  VABRE’S  ORATO/  j 

‘ ,,*Jcir.^«./FmoR<*FMnà4  4fl^riIi</fr^™Sigaori/*VfwgiiM«JtrilS<rf 

t^4rmochiftofÌorenùMdtU'ordine  drfrtdicxtDn  Sélidt  jhnfUttmt,  j [ 

f 

SIlAVDABIU  tc^ihuRonrnJilJbncMo^fgncf^h  inlHa<p,4khfaro,l^^ 

^chóiaìqMtkbcnMiiriM?Tmàfe.lJ^Aailiao»filogUt^i 

ì\m^pu,to>mkJmlomlaàf^MAksgiàÌM  uflim„^,ulfioMifn,.ao, 

««nmc  f -tonti  .JWU  rm^  V.S.R.  «tifc  Ji|S«gw,>wt/fc  M 

^ «nMfc'IiAittlb /4lrrW4fl^<wlProJfr*wmtfrffiw.  H4r44ncbofa 


amdade nadcoU  JeBÀVtrgnuAltrio itmvtab  JtgU dngi  > ì n’Mdttro  Jell'Htbrtd  & CbdUtd.DtIl  origim  Jelìr 
vJgc.Qj^dmchtriM^  O^KO>  U«,cr  il  LpioM 

JeptJii,iU‘troJtgliKcegI>,r(i»dÌì^'^d^<V*&f^  ^ Jjtotio/miW  ino"-/o.  L/Ctronioi  JA  frmdfio  Jfl 
amputo  enlrfàlhco,illitroJe,umpiA  h^oJtla  ^ , ° i_.oioi  ertiioiniBi 

p^.lud^oAo,ricrmi«um^.alJuopa^JoJ,Julc^^^^ 

JtUtfctaióm,lihomodAÌÌ^<momm^i<.^^  „-I,{,no’«t/iiiI>flòfiifff/ffin'i“Cr/tio'<i<‘i'D*<>*V'“/®'  '* 

irar/b  n»«jiV.  R-S./Jf/noWi  Jrljutoitolrbimnlo,&  priori  il  órlo  tmpireoJell' 


_ fM<JfO<<p4rTrop<vnc 

in/n^ffrifei/i  /ói/i  ^ p<^o'“  X fcMrl  l?ii|ó  4ft*S02ia , liffM  I fnfò  dUtgorioo,  Cr  j« 

^^cbtmuc&rtffit’ulfaititfaikAxiM. 


ALIERÒ  DEL  GENESI^ 


L*  ✓ 


I L Q_V  A LE  I N HE  B REO  SI  DOMANDA 
Bcrdì^doe  nel  principio,&:  in  latino  Generationc.nuoua# 
mente  dalla  hebraicauerita  tradotto  in  lingua  Tho 
{cana,per  maeftro  Sano  Marmochino, 
Fiorentino.dell’ordinede  pree 
dicatori  della  prouim» 
eia  Romana. 


■■ 


A'. 


SVMMARIO  DEL  PRIMO  CAPITOLO. 


^-NfijcjngUMimditmffmt^ilfrònobMomo.  CAp.  I. 


tdJAU 

MC(t/ 


Bp^iocreòI«ioUddoAIattrra.  EtIatmatTavana,&vota,&  Uprim.Oa 
; ff  tteranoj icpra la facaa de I’abylIo,& Io fpirito di  Dio  fìmoue/  ‘l'^iu.ntivan 

oa  fopra  le  facdcdell’acquc.  Et  dille  Iddio.Sia  <C  fatta  > la  luce.  Et  fiitTfa  3‘  ! 

Iucr,A:intralaRncbra,ttchianiò  Iddio  la  luce  Di,&  la  tenebra  chiamo' 
N'otte.Ftfu<fatta>  la  fera,ac  fu  ({iàtta>  la  mattinavo  giorno.  Etdif 
fé  Id*o.Sia<fatto>U  toamctonelme»)deU’acque,&fiadiukicnK 
incrai  acqucali  ac(]uc«ctnrcc]ddioiJfinranicnco,&auireintraracqut  ouu 

che  erano  fono  il  firmamento, ficintral’acqueche  etano  fopra  il  fimia/  'Jf*?' 
mento.  Etfu<;fàtto>  cefi.  Et  chiamò  Iddio  il  firmamento  Cielo.  Et  hi  «mpl 


ne,&  l’herfaa  femificante  il  fane,8c  ralbero  chefacaa  frutto  nella  fpcae  fua , nclquale  il  feme  di  qSto 

fia fopra  la  t^Etfu  ^ fetto>cofi.Etproduflelaterrailgtnnine,l>htrbafemificanteilfemenella  fpe 
«fu^&ralberochefail  frutto, ntlqualefiaUfemedi  quello  nella  fpeacfua.FtviddeIddiochc>{;tra> 

buono.  Etfu<[ fatta  >lafera,&fu  Sfatta  > la  mattinai!  termgiomo.Et dille  Iddio  ficn<fam>  i lumi  Adiai.iibi>» 
nari  nel  firmamento  dd  Cielo.perdiuidere  intra  il  giorno  Se  intra  la  notte, & fieno  ih  fegni,&  tunpi,  & ^ 1'“’“ 

eUiacanni.  EtaenoinIuminannelfirmamentodelctelo,perilluminaiclatcir.'i.  Etfu?fatro>«5i7Et 

*ce  Iddio  duo  magniluminan.il  luminar  maggior  al  dominio  del  di,&il  luminar  minore  al  dominio  “ 

eWlanottt.Et<tfeoe>lcllelle.EtporeleIddioneifirmamentodelaelo,pcTÌlluminarfopralaiCTra  & 
perfiCTottggiarneldi&nellanotteAperdiuidcrtimralaluce,&:inrra  la  tenebra.Etviddc  Iddio.che 
<era>  buono.  Et  fu  <t  fatto  >la  fcra,4;fu<t  fa«a->la  raatnna  il  quatto  giomo.Et  dille  Iddio.Faccino  Adi.»  fa  r,t/ 

lerpirelacque, il feipiggiantedell’animaviuente,ft;ilvolatilevoliroprala terra nellafupcrficie  del  fir  »"'ifok.uiu 
mamentodelcielo.  Etcreò  Iddiole  Balene  grandi,&  ogni  anima  viucntefeipeggiantc,laquale  fedo  “•* '''*'*• 
ao  ferp^iate  l’elle  neUe  fpecie  fue,&  ogni  volatile  aliato  fecondo  la  fpeaefurFr  vidde  Iddio.che 
< era  >buono.  Et  benediflé  a quegli  dicèdo.Frumficate,8t  mulnplicattui.&rièpietel’acque  ne  man 

& il  volatile  fi  multiolichi  in  terra.  Ft  fu  <T  farr.i  A l.a  fm  lvfit  frirr,  a,  U n .....  * 


4MMIS/.K  twuuuuiu  icrrai  aiiiiuti  viuciina 

& le  bdhc  della  terra  fecondo  U fua  fpccic.Ec  fu  i'c:»]*  <^<^icccjaaioicDarieaeiiarerraiccondo 

bfualpeac,&UgiumencorcrondoUfaarpcac,e«rognirerpcggianfedclla  terrafecondo  la  fua  fpccie. 
^dde  Iddio, che{  era  > buono.  Et  diflc  Iddio.Facciamo  Phuoino  odia  imaginc  noftra.fccoudo  la 


Etvid 


■ kvia.M  »..*  viww  IIMSUI  llUVUlU  IKIUI  llIUt^nC 

.„«.„uvv/u  iiiaiuiiuMiaimiiiiaLTeò  auegli.Ftbencdiflcgli  Iddio, &diflcà  loro  Id 
dio.bnittificate,acmuliiplicateui,acnempietelatcrra,&  lottomeaetela,«efignoreggi3tcal  pefee  del 
mar,&  a Pu^o  del  cielo,&  ad  ogni  belha  ferpeggiante  fopra  la  terra.  Ftdific  I ddio.  Fcco  che  io  vi  ho 

flato  ogni  hobafemuiite  il  (iaiKche4d>fopralafacaa  di  tutta  la  tetta,*  ogni  albero  eheiluiihay 

BÌbl.  a 

K- 


l 


IL  GENESI 


Ufrutrodel’afcefodiefirminaUfetntjàvoifaraincibo.  Etiogttl  bcftia  ddIatcfta,S:a^n{  viario 
dd  cido,<t  à ogni  ferpe^iitc  fopra  la  terra  che  m lui  <t  ha  > l’anima  vmcte  4ho  dato  >tulta  la  vena  C 
ra  dtll’herba  in  cibo,  mii  { cofl.>  Et  vidde  Iddio  ogni  cofa  che  haueua  fatto.  Se  ecco  àie 
< erajcola  molto  buona.Etfu4fatta>la  lcra,&<Cfu  fano>  la  mattina  il  fello  giorno. 

Rtp.‘tiiionriklprimocjfitol<>.IijiiJmoliimi:drIp<irdJ/li.CrutìoiieJ‘yìi*J.lii/HeiitiotKjtlldiitoflUtrim<mio.CAP.U. 

ETfurono  fatti  perfetti  i cieli, 8e  la  tetra, fetutti  gli  efferciti  di  queglì.Et  fece  Iddio  perfetta  l’opera 
fu  a nel  fcttimo  giomo.che  haueua  fattOiferipofolTi  nel  fettimo  giorno  da  oMi  opera  fua  che  ha 
ueuafattxEtbcnedilfe  Iddio  il  pomo  femmo,8tfantifìcollo,^e  in  quello  fiera  ripofato  da 
ogni  opera  fua,laqualc  haueua  creata  Iddio  per  fare.Q.uelle  fono  le  generacioni  del  cieIo,&deiIa  terra, 
quandofuronocreaci,&ncldt,neIquaIefece  Iddio  laterra.&ilcido^togmpiantoladelcampo  inna 
a che  fulTe  in  terra,^  ogni  herba  del  campo  mnanà  che  nafceffc,pen*e  non  haueua  fatto  pioueicil  Si 
gnorc  Iddio  fopra  la  terra, & huomo  non  t era  > à lauorare  la  terra.  Et  il  vapore  afcédeiia  di  tena,&  an 


nafiaua  tutta  la  fupetfiae  della  terra. Et  formò  il  Si^f  Iddio  l’huomo  della  polucre  della  terra,5e  infpi 
Hpidiforer.  rò  nellafaccia  di  qlb  lo  fpiracolo  della  vita,&  fu  <thtto  > huomo  in  anima  viuente£t  haueua  pianta 
luosu  toilSignorelddioilparadifornHcden  dall’oriente, &quiulpofel’huomo,chehaueua  formato.Ec 
1^  haueua  fatto  germinare  il  Signore  Iddio  della  tetra  ógni  albero  defiderabilt  à vedereA  buono  a'  man/ 
|oaai{a,cio  giate.&l’albcrodella  Vita era}  tidmezajdel patadifo/eraIberodellafcientiadelbene,8e  dd  male. 

*.•  &il(ìumev(ciuadiHedenadannafiarellparadiro,a:diquifidiuide,acéinqttTO  capi. llnomed’uno 

brJto  *oM  i <>  *Phifon,eiIb  drcuific  tutta  la  tetra  di’Heuilah,allaqle>tè}quiul  l’oro,&  l’oro  di  qlla  terra  e > 

»u . BtUtzia  buono.Q.uiui  <c  > ‘ Bdelliu,&  la  pietra  Onychina.Et  il  nomcdel  fiumcfecódo  <C  e'  >^Geon,eflb  cir  , 

“ *<’"■  cuille  la  terra  dell’Ethiopia.Et  il  nome  del  ter»  fiume  < è >‘Tygris, dio  vi  all’oriente  degli  Afliri^t  il  u* 

5 fiumcquarto,elTo<e>'Eufràte.Ettolfelddiol’huomo,a:poIdonelparadifodiHeden,percultiuar/ 
iruttLCopii  |o,&cnllodirlo.EtcómandollSignote  Iddio  fopra  ad  Adàmdicendo.D’ogni  legno  del  paradifo  ma/  ' 

tìd’’*'  pando  mangierai,4cdcl  legno  della  feienna  dd  btne,8c  dd  male  non  mangerai  di  quello.Pache  nel  di,  » Ptt«ii 

il  mu^'dc  ndqualcmigeraidiquellomorrcdomo»taj,EtdilfcIlSignoieIdio.Non;te'}buono chel’huomo 
futi  mioorì.  (ja  folo,faro  a quello  l’aiutotio  limile  i^ilqualeGa}  ndconfpctto'di  quello.  Etformo'  il  Signore  Iddio 

ditcrraognibclliaddcampo,&ognivolanledelado,&condulIeghadAda'm^  vederechecofalo  ^ 
chiamalle,&  ogni  cofa  che  chiamò  Adim  dell’anima  viucnte  é il  nome  di  qllo.U  dùamo'  Adàm.fno 
Hnu,*’i”p  mi  à ogni  pumento.Sc  al  volatile  del  deb,Sc  ad  ogni  beiha  dd  capo.Et  ad  Adim  nó  trouo'  aratorio 
io  uctiuo  pel  che  fuUe  nel  fuo  conipctto.  Et  fece  cadere  il  Signore  1 òdio  la  fonnolentia  fopra  Adàm,&  dormi.  El  tol/ 
^5*^55^  fe  vna  ddlc  colloledi  qudlo,&  ferro  la  camc,p  q^a.Eccdifico'  il  Signore  Iddio  la  cofbla  che  haueua  ' 
faioaihiiMfè  tolto  di  Ada'm  in  Mia  donna,a:códuada  ad  Adamo£t  dille  Adam.Quella  volta  l’oflb^e'Jddofe 
4<wpo  b con  fa  la  carne  e' } ddia  carne  mia,&  Tara  chiamata  Huoma,pchedall’huomo  e fiata  prefa  que/ 
kuliminu  fh.Pcrqucflolantradafchcdunoilpadrefuo,a(lamadrefua,8caccotlcraflìndla  dona  fua, ìe faranno 
tab^Hcber  in  vnacame.Et'eranol’uno,&  l’altro  nudi,  Adàmdc  lamogliediqudlo,&nonfivcrgognauano. 

dcnci.aivii<in  jljcrpenttmgd’injHtujMdUJicefUtend.SacdjliJttpdréJifi.Pnmmtjlilfaucbtfchrijto.CAP.JII. 

I Til  ferpente  fu  piu  aButo  d’ogni  bdha  dd  campo^aquale  haueua  fatto  il  Signore  Iddio.Etdif 
l-H'reallaaonna.Aochoraperchehacommandato  Iddio,<dicendo.}Nonmangicrcted’ogniIe/ 

1 JgTin  dd  paradifo.EtdilfeU  donna  al  ferpente.Dd  frutto  dell’albero  dd  paradifo  manpamo.ma 
pafiakend  del  frutto  ddl’albero  chec'  ndmc»)ddparadifohadettoIddio.ndhmangietetediquello,Srnoltoc 
carete,acciocheforfenonmotiate.Erdiiretlferoenttalladonna.Nonmorendo  morrete. Perche  falde 
diochenddi,ndquaIe mangieretediqudlo,èrannoapcttì^occhivollri,arfaretecomeldddfa^ 
di  Hau  da  4/  do  il  bcne,&:  il  maIe.Et  vidde  la  donna  die  l’albero  era  buono  à manpare , & che  era  defideiabile  a'  glf 
bùìc^H^h  occhi,&albCTOConcupifdbileadintendete,flctolfeddfhittofuo,armangio,ft!  dettdoandiora  al  fuo 
che  maritoconeflbfeco,Semagiorono.EtfiiionoapatipiocchidituttidduaéTi,&cognobbonodieera 
riuctc.pc^  nonudi,&lcudtonofogliedifico,fedófidngoli.Etvdironolavoccdel  Stenoreiddio  che  càminaua 
pdparadit)  all’aura  dd  di,&nafcofefi  Adàm,8(  la  moglie  di  quello  dalla  faedadd  Signore  nel  meso 
^°.Ec  i bea  dell’albero  dd  paradifo.  Et  chiamò  il  Signore  iddio  A£im,Sc  diligi.  Douefe  tulEt  dille.  Io  ho  vdico 
ti  parlctaoM  la  tua  voce  nd  pararhfo,&  ho  temuto,pàe  era  nudoìte  naioofiml.EtdiiIe.Chi  ci  ha  demollrato  che  fuf 
**  'tóme  dì/  **  nudotHor  nó  hai  cu  mapato  ddl’albero,dd  ijl  ti  haueuo  oómàdaco  che  nó  màpaflifEt  dille  Ada'm. 
^idX”pcc  La  donna  laquale  m’hai  dato  acciodie  fulle  meco,mihadato  ddl’albero.  Ac  ho  mangiato.EtdiBé  il 
Malachia-  Vi  5ignorelddtoalladóna.PerdiehaifattooorilEcdidéladonna.llferpencemihafattoerTareAchoman/ 
pato.Etdillcil Signore lddioalferpente.Percbehaifattoqudlo,faraimaladettopuchcognianim» 
ì b he  lc,&piuche  ogm  befha  dd  campo.  Camminerai  fopra  il  ventre , Ac  mangerai  la  poluere tutti  gli 
beta  cimo  di  giomi  della  vita  tua.  Et  porrò  inimicitia  intra  te.  Ac  la  donua , Ac  intra  il  feme  tuo  , Ac'ifiin 
rJCóìrdiuu  d di  qudia  , fpeseracti  dia  il  capo  , Ac  tu  fpeiierai  il  calcagno.  Alla  donna  dilfe. 
tekakte.  Mulnplicando  multiplicheto  il  tuo  dolore, Acil  tuo  Gonoetco,Ac  con  dolore  partotiraii  figliuoli. 


r 


A 


1 1-  G E N E S I ' 


6caItuoraaritofaraUdelìderioRio,&c<rotiroggio^cn.Ec  diSé  ad  Adam.Podiehai  vbcditoalla 
voocdclUtuadonna,&haiinangiato  delPalbaodaqualcdhaucuo comandato, diccndo.Non magic 
raidiqucllo:  maladctta<Tfara>la  carapate.Infacicamangcrai  ctiqUacumligionudcUavItacua. 


Ecgennmcrattilafpina,&iltnbolo,ivmahgcrail’hcrba  dd  campo.  Nel  fudorctkl  tuo  volto  mange/ 
rat  il  pane  tuo, mimo  ■ ■ - - - . - . 


I a'tantodicrìtomitnrciTa,pcichediqucUarcftato  a(runto,pcrche  fcpolucit, 
I Hauh  & ritornerai  in  polucre.  Et  chiamo  AdàmilnomedclUdónafua*Hcua,pcrchecllacramadredirutn 
i viuenn.  Et  fece  il  Signore  ad  A^'mo,&  alla  moglie  di  quello  tonache  eh  pelle,&  feccgli  vdhrc.Et  diO 
fc  il  Signore  Iddio.Ecco  che  Adamo  e ftato  quali  vno  di  noi  fapédo  il  bene,&  il  malc.be  al  prelèntc  ac 
cioche  nò  metta  la  mano,Apig1i  achor dell’albero  della  vita,&màgi,&viua  nel  fccolo<vfcaccioliovia^ 
Et  crollo  il  Signore  dd  parMifo  di  Hcden  i lauorare  la  tcrra,ddlaqualc  era  ftato  alIuco.&  caccio  via 
Adàmo,&  colloco  dall’oriente  del  paradifo  di  Heden  vn  Cherubino, & il  coltello  di  fiamma  vcrlanle  à 
guardare  la  via  dell’albero  dcllaA  ita. 


E 


Orridi/!  il  fio  AbcUfuggtVimfio  Céiit. 
T Adamo  cognobbeHcuafua  m 


CAP.  iiir. 


T Adamo  cognobbe  Heua  fua  moglie,&  concepette,&  parrori  Ca>n,&  difté.  Io  ho  acquiftato 
vno  huomo  dal  Signorc.Et  aggiunfc  à partonre  il  fuo  fratello  Habél.Et  era  Habèl  paftoir  ddle 
ipccorc , & Cam  era  lauoratoie  della  teira.bt  fu  dal  Hnc  de  giorni  addulTc  Cain  de  frutti  della  ter 


fal’offèrta  al  Signore.EtHabèlanchoracDdulfe  de  pnmogenin  delle  pecore  fue,&  degraftì  di  quelle. 
EcrifguardòilSignofadHabel,&allafuaolfeita.EtàCain&all’oftcrrafr]anóriri  ' ' “ 


l’offerra  fria nò rifguardo'.Et  adirolli 
Cain  aflai,&  cadde  il  volto  fuo.  Et  dille  il  Signore  a Cam.Perche  è l’ira  à tc,&  perche  è calcato  il  voi 
toniodior  le  farai  bene, nófara  la  perdonanzafSrfe  non  farai  bene,  lì  pofa  nella  portai!  tuo  pecc.ito. 
Et’in  te  fata  l’appetito  di  qudlo,&  tu  lignor^erai  a'  qllo.Et  diflc  Cain  ad  Habèl  fuo  fratello  4 Vfeiar 
mo  nel  c.iropo.>Et  fu,quando  erano  nd  càpo/i  kuo  fu  Cain  contro  Habél  fuo  fratello, &ama=ollo. 
EtdUle  il  Si^ore  à Cain.Doueè  Habèl  tuofrattllo;’Et  dilTe  <t  Cam  >.  Non  l’hg  faputo.Horfono  io 
guardia  del  mio  fratelIolEt  dillè  < U Signore.  > Che  hai  tu  fatio'La  voce  del  fangue  dd  tuo  fratello  gri 
da  à me  di  terra.Et  al  prefente  <farai  > maladetto  fopra  la  tena,che  ha  aperta  la  bocca  fua  per  riceuc/ 
re  il  fangue  dd  tuo  fratello  ddia  tua  mano.  Quando  la  lauorcrai  nó  aggiugncra  dare  il  frutto  fuo.  Va/ 
go.  & fugiafco  fatai  in  tata.  Et  diftè  Cam  al  Signoie.La  mia  punicionc  c'  ifaaggior  che  la  fofferena.Ec 
cochehoggimihaifcacciatodallafacciadellaterra,a(dallafacciatuafaro  nalcofto.&farovagabódo, 
B &fuggittiuondlatctra.Etfaraognuno  chemitroueiramiama:=ara.EtdiiregliilSignote.Pcrqucfto 
ognuno  cheamazara  Cain  fette  vollepiu  fan  vcndicato.Etpofe  il  Signore  il  fegno  m Cain,accioche 
noi  pcotefle  ognuno  che  lo  trouafte.Et  vici  Cain  dalla  faccia  ddSignoie,&habitò  nella  tcna  di  Nod 
*Hanodi  all’oriente  di  HedciuEt  cognobbe  Cain  la  mogliefua  & oóccpene,Se  partori''  Hcnóich.Et  edifico'  la  cit 


ta  A chiamo'  d nome  della  atta  dd  nome  dd  fuo  figituola  Hcnóch.  Et  nacque  J dio  Henòch  Huàd,& 
Hiràd genero'*  Mauiaèl.&Mauiaèl  gcncro'‘‘Mathufacl,& Mathuiaèl genero'  Lamech. Et pigliofti 
Lamech dOe ” — j-r. a..i j-n-r—rj.  r 


lOe  modie,il  nome  <f  una  <t  fu  > Hadàh,&  il  nomeddla  fecóda  fu  >‘Sdla.Et  genero'  Ha/ 
:I.Effoft  padre  ^ chi  habitaua  il  padiglione, te dclgiumcnto.  Et  il  nomedcl  fratello  di  quello 


*SilU 


f Mahuia 

«I 

■McdM/  dah  lahcl.  _ ^ ^ 

***'  <fu  >Tubal.EflbfupadrediognunochcticncUcitharafitT’organo.EtSdlaanchoraeflapartónTu 
balcainmartellatorcchepuliuaognimagiftenodirame,&di  feno,&laforelUdi  Tubalcam  III  Noe/ 
ma.Et  dille  Lamech  alle  lue  moglie  Hadah  & Sella.  Vditc  la  mia  vocemoglie  di  Lamèch,  afcolcace  il 
mio  parlare.Perche  vno  huom0  hoam aliato  nella fenta  mia,8c  vn  fanciullo  nel  mio  liuidore{pero  fa 
ro  piu  punito  y Perche  fette  volte  fata  vindicato  Cain,  Se  Lamèch  fctteuolte  fette  fata  vidicato.>Ft 
co^bbe  Addm  anchora  la  fua  moglie, & parton  vn  figliuolo,6c  chiamo'  il  nome  di  qllo  Scrh,<tdicé 
do.  > Perche  rni  ha  pollo  I ddio  vn’altro  feme  per  Habcylquale  ha  occifo  Cain.  Et  a cflb  Seth,  ancho 
ra  nacque  vnlìgliuolo.&chiamo'il  nome  di  quello  Eno».  Allhora  fu  cominciato  àdlere  chiamato  il 
nome  del  Signore.  t ■ i-.i'  c ■ 

^ Ld^edio^dtAdJmvtftnodNoe.  CAP.  V. 


$0 

Adi  gr.  Cala 
ft  CaloMfia 
iai  forcllA  a ac 
moglie 
cltoviio  mv/ 

2t(.  Qudio 
ainfit  tt  p/ 

moinumeore 
ddi'hóiddio 
de  Uiroanil 
depdt,3cniì/ 
fiiK,  aidicer/ 
mini  li  primo 
iMoratoi  del 
UierTa,ft  edt 
ficatore  di  de 
ca»Iri|iMle  fu/ 
fono  fette 
Philone»  tu 
kqii&Eoot, 
chc:*Beto  fi» 
atURufTima 
di  Gtgaci  che 
dominauxno 
icuttoilmS/ 
tAdaU'oriéte» 
ac  l'ocddéte. 


Vefto  e'  > il  Ibro  ddlegenetationi  di  Ada'mo,neI  di,ne!quale  creo'  Iddio  L’huomo  alla 
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alimilttudmc  di  Iddio  fece  qilo,mafchio  & femina  creo'  quedi,&  benediftcgli , & chiamo'  il 
nome  di  ^li  Adam  nel  di,nel^|e  furono  crcati.Et  ville/»  dam  cctotrcta  ini.A  genero'<  vn 

fiOliiJAin  s in  (tnitlimWtn^  fii:i in  imatHn*» Tifa  *l  c'/»u  c^r. ..... 


figliuolo  > in  fimiUtudine  fua  in  imagine  fua,&  chiamo'  il  nome  di  quello  Si  rh.  Et  furono 
Igiomi di  Adàm,poichehebbe generato St'th ottocento anni,& genero figliuoli&  figliuole. Et  furo/ 
_ ^ ^ no  tutti  1 giorni  di  Add m,i  quali  ville  nouecétotreta  anm,&  mori.  Et  ville  Seth  cétoanque  anni,&ge 
Suh  gol . nero  Enos.Ec  viffe  ScA,poi che hebbe generato Enòsottocctofcttc anni,& genero'  figliuoli,&  figliuo/ 
e c”  “ ^“”"0 ‘ giórni  di  Sèth  nouccctododia  anni.Et  vilTc  Eno'snouàta  anni,«c  genero'  Cainaii. 
3 2»  Et  ville  Enòs,poi  che  hebbe  ^lerato  Cainàn  ottocento  quindici  anm,&  genero'  fighuoli  S<  figliuole. 

Et  furono  rotti  i giorni  di  Ends  noutocntoanque  anni,&  mori.Et'vilIe  Cainàn  fetranta  anni.A  gene/ 

C?».  '.....A..  .....  1 . /.  !.. 


Enoegm. 

3>  » ro'MAlatólj^'iìfcCamanjJOichcbebbègcnèrato  Nlàìàlccrottocctoquaràtaanm.Agaicro'  figimoli, 
gc.  5(fiIgiuolfcEtfuronotuttii.giomidi Cainannouccctodieaani.&mon.Et ville MalalcclfdTantaciqut 


Maokci 


am&  galero'  lareU  Et  ville  Malakél,  poi  che  gli  hebbe  generato  I ared  ottocctotréta  anni,&  genero  fi» 

Bìbl, 


60 

Adam  gtne. 
Abdac()cIbo 
ra  fjta  fòrtUa 

)*  Q.UC/ 

iló^Rei  fu  it 
^ paAorcrtr 
ginefr  martf 
tt  dd  mòdo. 

1 30 

Cain  amaz^ 
zo  Abcl,Afia 
amazzacoda 
Lanxth  Itio 
«kfcrdrtc  > Se 
Lamrch  fu  il 
primo  ebeha 
udk  in  rn  té 
po  due  mo/ 
glie  t amaz/ 
zo  Cain  St 
rn  findullo» 
ftildiknriogtf 
affoco. T>.  n/ 
gltuoli. 

Lane  mufica 
le  fabbrile  lay 
nile,8(  dece/ 
fori  fi  trono  . 
remo  4a  co/ 
fioro. 


a z 


t>£t 

MONDO 
440  MaUket 
geaero  Iircd 
421 

farci  He 
nochp*ùj?co 
re  di  lettere^ 
diHbrì. 


d?» 

JHfnoch  gm. 
Machiifikm 
che  triife  pùi 
«lincfluno. 
St4 

Mirhufilj  g. 
^.•aiDCch. 

920. 

lAdaip 

Hmoch&ieri 
ferito  i pjdi/ 
fotmcftrrift 
no  ad  Ami/ 
(hiifrodalqk 
con  Eiia  fara 
nart)Tuato. 

1041 

Scch  muore. 
10^ 

X^amech  £C. 
Noe. 

1140 

CfMM  muore. 
iiM 

CafnX  muof 
1:00 

Malalecl  nwo 
fc 

I4U 

lared  muore. 
Lamech  mo. 


1)0 

Noegcxham 
Jt  laphethifle 
comincio  l*ar 
ca,Utjualeftet 
et  anni  cento 
ifara. 

Noc^  Sem. 

Mat  .m 
inuon, Aréne 
Il  dikmioyle 
caule  furono 
quelle.  Mefeo 
laoanfi  eonle 
madri»  ferere 
ÀgUuute,  ma/ 
f Jii , k beftie 
dilpregtaui  / 
DO  Iddio  lare 
ligiòeA  ogni 
coCa.Bero. 
Molti  predica 
uao  iidikaiio 
k {eolptuano 
nelepetrr>fra 
Iqaaiifh  Noe 
gigante  che 
liebbc  ildiitt/ 
uiuperrcuela 
lìÓei^Moffe, 
A per  aUrolo 
^a.i*Berofo. 
ficl  dtlUmio 
pia  anchora 
Abidenoft  ai 
c^o  Danu. 


IL'  GENESI 

eliuoli,&  fi8Haol<:.  Et  furono  tutti  ^omi  di  Malalcflottoccto  nouaradn'i^èanitijiSrfnóti.Ef  viffefii 
r£d  cctofciTantadua  anni, Argtncrcì  Hcnikh.Ec  vifTe  Iarèd,poi  chegli  hcbtxgcnoato  Hcndch  ottocc 
to  anni  &gcncrd  fìdiaoli  & BgliuolcEcfurono  tutti  i giorni  di  I aréd  nouccéto  fciTanta  dua  anni,&mo 
ri.EcvilTc  Enoedh  MTaiitacinqucannt,&;  genoo'*  Mathufalein.  Et  camino'  Hcno'ch  con  Iddio, poi  che 
gli  bebbe  generato  Mathuralìm  ville  >titcento  anni,&  Mero  figliuoli  6c  ligliuoie.  Et  furono  tutti 
i giorni  di  Henòch  tTeccroreflancacinque  anni.  Et  càmind  Henòch  có  Iddio,  £ nò  appame,percheIo 
totfe  Id  Jio.Fx  vide  Mathufalém  ceto  ottàtafette  anni,&  genero'  Lamtch.Et  viffc  Mamufalèm,poi  che 
hebbe  generato  Lamèch,fctteccto  ottàtadua  anni,f!i:  genero'  figliuoli  & figliuole.  Et  furono  tutti  i gior 
nidiMathuralcm  nauecctofcITantanoucanni.&mon.Et  vide  Lamech, cèto  ottàtadua  anni,flegener(> 
vn  figliuolo.  Et  chiamò  il  nome  di  queflo‘Noe\dicédo.Quedo  ci  cófolera  dalle  opere  nollre,&  dal  do/ 
lore  delle  nolbe  mani  della tcrra,allaqualc ha  maladctto  Iddio. Et viHé Lamech, poiché  efe  hebbe 
generato  Noe  dnquecctonouatacinqueanni,&  genero'  figliuoli  & figliuole.Ec  furono  tutti  i giorni  di 
Umèch,rcttcccrorcnàtarcttcàni,&mon.  cap.vi. 

Il  Tera  Noe' figliuolo  di  dquccrro  anni.Et genero' Noe!  Sim,Chàm  & laphéth.Et fu  quàdo co 
( minorono  gli  huòini  àmultiplicaf  fopra  lalacda  della  tara,Jkfurono nate  le ligIiuolca'qgli.Ee 
^ viddono  i figliuoli  di  Iddio,le  figliuole  de  gli  huomini  che  erano  belle  Sqiigliorófi  moglie  di  tue 
te  qlle,lcqli  haucuano  clette.Et  dide  il  Signof.Nó  cótedera  lo  fpinto  mio  ndlTiuomo  nd  fecolo,pchee' 
anchora amc.Etfarànoi  giorni  di  qllo ceto  vinti  anni.  I gigàtifuronointotaiedi  giorni.  Et  ancho 
ra  poichefurono  itrati  1 figliuoli  di  Iddio,allc  figUuoledr  gli  huomini  generorono  à quegli.  QuclH  fo 
no  i potcti  che  dal  fccolo  furono  huomini  nominati.Et  vidde  il  bignof  che  gli  era  molta  malitia  degli 
huomini  i terra,&ogni  imaginanóe  delle  cogl tatiói  de  cuori  di  qgli.folamcte  eder  male  orni  giomo.fle 
pendi  il  Signof  che  haueua  fatto  l’huomo  i tCTra,&dolfdi  nel  cuore  fuo.Et  dide  il  Signof.Ltuerdvia  gtt 
huomini,i  qliho  erfato  dalla  fupficie  della  teira,da  gli  huomini  infine  al  giuméco,i line  al  ferpeggiàte, 
& i fine  a'  Tuccello  del  cielo,pche  mi  péto  che  gli  ho  fatri.Et  Noe'  trouò  grana  negli  occhi  del  Signore. 
Q ue(lc<fono>legtnerartóidi  Nec'.Noc'huomo  giudofu  pfetto  nelle  gencratiói  futNoe'  camino  c5 
Iddio.  Ee  genero'  Noe',Sém,Chàm,4  laphéth.Et  fu  corrotta  la  terra  nd  cófpetto  di  lddio,&fu  ripte 
naia  terra  di  iniqta.Et  vidde  Iddio  la  tcira,&  ecco  che  era  coirotta,pchc  haueua  corrotto  o^i  carne  la 
vìa  Tua  Copra  la  terra.  Et  dide  Iddio  a'  Noe'.  Il  fine  di  tutta  la  came,é  venuto  nel  cófpetto  mio,pche  e'  ri 
piena  la  terra  di  iniquità  dalla  faccia  di  quegli,*  ecco  che  10  gli  difperdcro'  colla  terra.  Fatti  vna  arca  di 
fc^i  di  pino.Farai  1 nidi  ndl’aica,*  bitumincralla  di  détto,*  di  fuora  col  bttume.Et  faralla  I ^o  mo 
do.Di  trtcéto  bracca  fara  la  lùght^  dell’arca,di  cinquatabraccia  la  largherà  di  qlla,*di  treta  brac 
da  la  fua  aitcna.  Farai  la  feneftra  all’arca,*  in  vn  braccio  la  cófumerai  di  fopra,*  l’ufcio  ddi’arca  por 
rai  nel  lato  di  qlloi  di  fotto>.Farai  le  cole  inferiori,*  le  fecóde  & le  tera:  < Itàa^  > Et  io,ecco  che  io 
códuco  il  diluuio  dciracqucfopra  la  terra  p dirpergercogni  carne  ntllaquale  e'  lo  fpitito  dcllavita  fot» 
il  deio  ogni  cofa  che  <t  e'  > in  terra  morrà.  Et  datmro  il  patto  mio  cóedo  reco,*  intrarai  l’arca  tu,*  i 
figliuoli  cuoi,*  la  moglie  tua,*  le  moglie  de  tuoi  figliuolicócdoteco.  Et  d’ogni  cofa  che  viue  d’opni 
carne  dua  di  tutti  introduirai  ndl’arca,pviuer  tcco.Satàno  il  mafehio,*  la  femina. Dell’uccello  fccodo 
la  Tua  f|Kne,*d’ognl  giumétoftcódo  la  Tua  fpccie.D’<^ni  ferpeggiàte  della  terra,dua  di  tutti  Interran 
no  à te  p viueie.  Et  tu  piglierai  d’ogni  cibo  chefi  mangia,  & congregherai  a'  tt,&  faranno  a te,&  a'  que 
gli  in  CITO.  Et  ficee  Noe'  frcondo  tutte  le  cofe  che  gb  haueua  commandico  Iddio. 

Orilo  mtrarr  iulijrcd,&  JeBe  inwi/ationr  Jet  JJiiHia,  C A p.  V It . 

ETdi(IeiISignoitàNoé.Intratu,&nitta  lacafatual’arca,perchetiho  vilh»  giufioinnanda* 
me  m òlla  gcnerarióc.  D’ogni  giuméto  mòdo  piglierai  fette , fette,l’huomo  * la  dona , di  ^Ile. 
Anchora  del  giuméto  che  nó  c mòdo  dua.L’huomo  * la  dona  dlquegli.  Anchora  dell’iiccello 
del  cielo  fette  fette , il  mafdiio,*  la  femin?,p  vinificare  il  feme  nella  fupfide  di  tutta  la  terra.  Poche 
anchora  doppo  fette  giorni, io  piouerò  fopra  la  terra  quaràtadi,*  quaràta  notti,*  Icucro  via  ogni  fu/ 
Ilantia  laqualehofenodallafupfidedella  terra.  Etfecc  Noe' fecondo  tutte  lecofeche  gli  haueua com/ 

mandio  il  SignoreEt  Noe  era  figliuolo  di  fecento  anni,*  il  diluuio  dcU’acquc  fu  fopra  la  terra.  Et  in 
tro  Noe' ,&i  figliuoli  di  quello,*  la  mogliefua,*  le  moglie defigliuoli  di  quello  fece  nell’arca  pcll’ac/ 
que  del  diluuio.  De  giumento  mondo,*  del  Aumento  che  non  era  mondo, & dell’uccello,  *d’ogni 
cofa  che  fctpeggia  fopra  la  terra . Dua , & dua  introrono  à Noe'  nell’arca , il  mafehio  ,*  la  fcmina 

come  haueua  commandato  Iddioa'Noc'.Et  fu  doppo  fette  giorni,  leacque  dd  diluuio  furono  fopra 

la  terra.  Nell’anno  fccentefimo  della  vita  di  Noe',nd  mefe  fecondo,nd  dteimofemmo  < giorno  > del 
mefe  furono  rotte  tutte  le  fonti  ddl’abyflb  magno,  Me  hmdlre  del  cielo  furono  aperte.  Et  fu  lapioua 
(opra  la  terra  quaràta  di  * quaràta  notti.  In  dio  mtddimo  di  intro  Noè,*  Se'rn,*  Chàm,*  I apheth 
figliuoli  di  Noè,*  la  moglie  di  Noè,*  ne  moglie  de  figliuoli  di  quello  có  loro,nen’atca.  Elio  * tutte  le 
bdhe  Iccódo  Utua  fpecic,*  ogni  giuméto  fecódo  la  fua  fpecie,ftogni  Inpeggiàte  chefnpeggialopra 
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k tota  fecScb  la  fp<cie  (ila, acbgnicora  che  vola,  fecondo  la  Tua  rped<,ognivocdfci,&  ogni  aliatoin 
A Crorono  i Noe  nell’arca dua,&dua  d’ogni  caTnenellaquaIe:^e'}>rpinca  di  vita.Et^glicheinnaua 
no<Cerano  > U mafchk>,&  la  femina  di  ogni  carne  introrono  eoe  gli  haueua  cómadaco  il  Signof^  fer 
n>'  il  Signore  circa  di  lui. Et  fu  il  diluuio  quaràca  di  fopra  la  cerra,&mulnplicarò(ì  Tacque, & cleuorono 
{’aicayécfu  eleuata  fopra  la  terra.Ec  inga^iardiróiì  Tacque  ic  mulnpiicorài  effe  fopra  lacerra  & cimino' 
l’arca  fopra  la  fàccia  ^a  terra.Ec  Tacque  lì  fomfìcoiono  grandtifimamcte  Copra  la  terra,&  furono  co  / 
petti  tum  i monti  ecccUì  ch’crano  Cotto  ognicielo.Quindici  braccia  di  fopia  li  fottificorono  Tacque, 
& furono  coperti  i mSn.Ec  mon'ogni  carne  che  ferpe^a  fopra  la  ceira,taco  dell’ucocllo,^lto  del  ghi 
mento, & della  bellia  tc  d’ogni  ferpe^ilte  che  fcrpeggia  fi^a  la  terra,&  d’ogni  huomo.  Tutte  le  cofe 
nella  faccia  delle  quali  era  halico  dnpmcodi  vita  nel  na(oloro,di  tutte  le  cofe  che  erano  nell’arida, 
monrono.  Et  fcanalld  ogni  fufllna  che  era  Ibpraia  faccu  della  terra, dalThuomo  [lino  al  giuméto,  tc 
inlìoo  al (bpeggilte, tifino  alTucoclIodclciclo,& furono ritnolfedella terra, &iimafefoIaméte Noe', 
ti  quegli  che  erano  có  lui  neU’aica.  Et  fortilìcoronri  Tacque  fopra  la  terra  centocinquanta  giorni. 

DtSdcrffdtùmt  JtlJiUmo.DcU'tfàrt  JiSoè  JrS'cnd.  CAP.VIII. 

Et  rieordolTi  Iddio  di  Noe'A  d’ogni  bdha,Sc  d’ogni  giuméto  che  { era  > có  quel  Io  ndl’arca, 
le  fece  1 ddio  pallarc  vn  vento  Copra  la  teira,ac  ripoforófì  Tacque,&  chiufonli  le  fonti  delTab^o, 
&lefcnelfacdelcielo,Scfu  prohibitala  pioua  del  cielo,&ritomorono  le  acque  che  erano  lopra 
la  terra  andàdo  & ritomado,  Ar  mancorono  Tacque  nel  Ene  di  cento  cinquata  giorni.  Et  npofolfi  l’arca 
» Anmb  mefefettimo, nel  decimo  fcttimo  giorno  del  mefe  fopra  i moti  dTAraienia.Et  Tacque  andauano,& 

- macauanoin,finoaldecimomelè,ntlTuno<[giomo5>delmefefuronovillelefommitademóti.Etfu 
nel  Elie  di  quarata  giomi,apn  Noe  la  fenellra  dclTarca  che  haueua  fatto,8e  màdo' il  corbo.A;  vfci  Cuora 
Incedo, Sé  nromàdo  inEno  a tàto  che  fulTino  feccateTacqne,che  erano  fopra  la  terra.  Et  madò  la  colò/ 
bada  toer  \cdcrc  fc  fulfmo  ceffate  Taci^ue  che  erano  Ibpra  la  faccia  della  terra.  Et  non  trouo'  la  colóba 
npofo  alla  piata  dei  fuo  piede, & ntomo'  a'  lui  nelTaica,  perche  Tacque  erano  nelb  fupcrEcie  di  tutta 
la  terra.Et  diffefc  la  man  fua  A:preftla,&:  introdulkla  à fc  nelTarca.  Et  afpetto  anchora  fette  altri  gtor/ 
ni, Se  aggiunfe  di  mandare  la  colóba  dcU’arca.Et  vene  à lui  la  cdóba  nel  tòpo  delia  fcra,&ccco  che  la  fo 
B giu  dcU’uliuo  rapita  <(  era  > nella  bocca  di  miella.  Etcognobbe  Noè  che  erano  alleggerite  Tac/ 
que, che  erano  fopra  la  terra.  Et  afpetto  anchor  fette  altri  ^omi,&  mando'la  colóba,&  non  aggiunfe  n 
tornate  piu  d quoto.  Et  fu  nel  fccentefimo  primo  anno,nd  primo  <tmefc>  in  vno^  giorno  > del  me 
fc  fi  fcccorono  Tacque  die  erano  fopra  la  ternuEtrimoffe  Noe' il  copnmétodelTarca,&  vidde,&ccco 
•lu  ditauia  cfij  erano  feccate  Tacque  della  terra.  Et  nd  mefe  fecondo  nd  fenimo  Se  vigcEmo  giorno  del  mefe  fi  fec 
^ k terra.  Et  parlo'  Iddio  a'  Noe, dicendo.  Efci  dell’arca  cu, Sé  la  tua  moglie.Se  i figliuoli  tuoi,Se  le  mO' 
lAbatiLB.  gliedetuoiEgliuoliconeffoccco.Ognibdlialaqualcc' ccco,d’ognicame,tanto  de volanli,quàto  de 
leip^giàn  che  fcipeggiono  f<wa  la  terra  caua  có  effo  teco,i  ferpeggino  in  teiTa,Sc  crefehino  Sé  rnub 
dplidifi  fopra  latcrra.  Et  vfci  Noe,Sé  i figliuoli  di  quello  A la  moglie  di  quello, Sé  le  moglie  de  figliuoli 
di  ^llo.  Ogni  bcIHa,&,ogm  feipcggutc,Sé  ogni  volanlc,8e  ogni  cofalche  fi  muoue  fopra  la  terra  Iccódo 
kfàmiglic  di  quegli  vfcirono  delTarca. Et  edificò  Noè  l’altare  al  Signore  ,8e  tolfe  d’ogni  giumcto  mon 
do,8cd’ogni  uccello  módo,Scoffcrfcgli  holocaulH  nello  alcare.Ec odore'  il  .Signore i’odofddUquiete. 
Etdiffe  il  Signore  nd  fuocuore.Nóaggiugnero'  di  maladirc  piu  alla  terra,  & aiThuomo,pchcil  pefiero 
■ dd  cuoic  humano  c cattino  dalla  fua  puencia,Sénon  aggiugnero  piu  di  pcrctfotcre  ogni  viuente,come 

hofàtto.  Anchora  tutti  i giorni  delia  terra , la  femcnca,8c  la  mietitura,S(  il  fircddo,Sé  11  caldo ,la  llace,Sc 
la  vernata  il  di  Sé  la  notte  non  cclfcratino. 

• DdU  bneiittioiie  di  Noè.Con^rmatioRe  lA  caatìu^o.CcpaJfuim  ie  cif i.H<sù»ir  èri  eoUAIo, 

drJApcttod'lJJiaemNoèfCrdelUAirietjJiNoè.  CAP.  TX. 

Et  benediffe  Iddio  a'.Noè,Se  a'  figliuoli  di  qllo,Sé  dille  alloro.Crerccte,multeplicace,Sérpicte  la  ter 
la.  Et  il  timor  vollro,8c  la  paura  vollra  fara  fbura  ogni  bdha  della  cena  ,Sé(bpra  ogni  vccdio  dd 
oelo.O^i  cofa  che  fcipeggiara  la  teira,8c  i tutti  i i^ci  dd  mar  fon  dati  nella  man  vollra.Ogni 
tetpcggiàcecheèvluécelaraàvoiinabo,comeilgecmineddTherba\iho  d.ito tutte lecolé.Niéte  di 
manco  la  carne  nell’anima  fua,fanguc  di  quella  non  mangierete.  Et  certamente  il  fangue  vollro,ddTa 
nimevolht ricercherò', ddle mani  {fogni  beftia,nceicaròqudlo,8eddlc  mani  ddl’huomo,Séddlama 
no  dell’huomo  fracdio  di  quello  ncerdierd  l’anima  dcU’huomo.  Chi  verfara  U làngue  deiihuomo , nd 
. huomo  il  fangue  di  qudlo  fara  verfato,pcrche  ad  imagined’lddio  ha  fatto  Thuomo.Etyoi  crefeete  Sé 

mulnplicact2&gencrateintcrra,Sémulnplicate  in  quella.  EtdilTeil  Signoteà  Noe  8cà  figliuolidl 
qudlo  con  dio  beo , dicendo.  Et  io , ecco  che  io  Itacuifco  il  patto  mio  con  dfo  voi , 8c  coTlcmc  vo 
ito  (toppo  voiSecon  ogni  anima  viucteche<[e'>con  voi,rStodegliTucccllioomeddgiuinéto,8é 
con  ognlbeSu  iblia  terra  con  effo  voi  di  tuta  gùvfatiddl’arca,S(  con  omi  belila  della  terra.  Etila 
tuiro'd  pano  mio  con  voi.Sénófàra  piu  caglunqgm  camedàlTacqueod  diluuio, & nò  laraphi  il 
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IL  GENESI 

diIuuiope»difp«rtkrlaWffa.EtdiaeIddio,queftoèiI  legno  ddpatto^cheb  do  intra  voi. 

MONDO  fl(  intra  ogni  anima  vtuentei,che<  con  dio  voi  ndlc  gcncrationi  de^recoli.Ponòiìmio  arco  nella 
nugola  dd  cido,&  (era  fegno  dd  patto  intra  me,ae  intra  la  terra.  Et  farà  quando  ranugoletd  le  nugole 
Pmhe  Noe  **  terra  apparita  l’arco  nelle  nugole.  Et  lioorderommi  dd  mio  patto , che  è intra  di  me,fc  intra 

uouo  u rke.  voi,aontra  ogni  anima  viuentc.  Se  nd  Tara  piu  l’acqua  al  diluuio  per difpcqgere ogni  came.Et  (ara  l’ar 
k U rino  6i  co  nella  nugola,&  vedooUo  per  ricordarmi  dd  patto  fempitemo  intra  Iddio , & ogni  anima  viuentc 
d”o'??S  t»"  °Sn'  ^ (opra  la  cora.Etdiire;iddio  à Noe'.Qudlo  è il  fegno  dd  patto, die  ho  ftatuito  in 

feia’.airiiiirer  tra m^&  intraognicame,ldpulecfopralateTTa.EtfuronoiEgIiuoIidiNoeche  vfdrono  dell’arca, 
nMiinehe  Sem,Cham,acIapheth.EtCnamèpadrediChanahan.  Quelli  {fono  >i  tre  figliuoli^  Noe',8e  da 
^pp"udi  quello  è foarfa  tutta  la  terra.  Et  cominciò  Noe  a' lauorate  la  terra,  dyiianto' la  vigna.Etheuue  del  w 
boiodod.  ini  no,&  incbriom,&  difcoperfelì  nd  mezzo  dd  rabemacolo.  Et  vidde  Chàm  padre  di  Chanahdn  le  ver/ 
S*  «Iti  fuo  padre-St  nunbò  à duo  Tuoi  ftategli  di  fuora.Et  tolfe  Sèm,&  laphèth  il  vdhmento,fc  po 

ri.UpiUraù  ^nofopra  le  ipallerue,&  andando  àlandrietocollelaccievolte,coprirono  le  veigt^ne  dd  pa^  fuo. 
tiBcroro.  Etlcfacciediloroeranoriuoltace,acnonviddonole  vergogne  dd  fuo  padre.  Et  dcttolTi  Noddal  vino 

u i le»  cognobbe  qtólo  che  haueua  fatto  à fe  il  fuo  figliuolo  minore.Et  difle.M  aladctto  { fia  > Ghana 

. hàn,feruodelcruifaraàfuoifratcgli.EtdilTe.Benedctto4fia>ilSignorcIddiodiSèm,&fiaChana 
kmori&brc  hànfcruo  àquegli.  Dilati  Iddio  Iaphèth,Schabiti  ne  tabernacoli  di  Sim,&  da  Chanaha'n  fcruod 
q“t8*'-EcvdftNot'tloppoil‘bluu<otrtccntocinquantaanm.Etfuronotuttiigiomidi  Nodnouecen 
janicoioimò  tocinquanta anni,&  mori.  , 

tÓrio^“  DrUa^mealopad/Noe.  CAP.  X. 

coi  crodftlTo 

aeano#ro'cé/ 
polutrocuto 
U fua  fcpultu/ 

n Cicca  a Wte  w . . ■ 

eoa  Imo M/  nellefuetcrre,&ciaMieduoofccondolafualingua,fccondole  famigliefuendlefuegcnti.Ecifigliuoli 
troBtt  A Par/  Chàm  Chu  s,&  Mifrai'm,ac  Puth,&  Chanahàn.  Etifigliuob  di  Chu  s Séba,  & Chauilàh,&  Sab 

nori'di  mni  th;ih,&rahmàh,&  Sabthechà.Et  i figliuoli  di  Rahmàh,S^ba,&Dadàn.Et  Chu  s generd'Nimbroth. 


Et quellt  fono  legenerationi  de  figliuoli  di  Noe',Sèm,Chàm,8c  laphéth.Et  nacquono  i quelli 
^liuoli,doppo  U diluuio.  IteUuoli  di  laph^t  Ghomér,8cM^iòg,Si;  Madai',&  Iauàn,& 
Tubai, (e  Mcfcch,&  Thirae . u i figliuoli  di  Ghomcr  Afchinàz  & Kiphàth,ScThogormà.Ft  i fi 
gliuolidi  Iauàn.EIifà,acI1iaifi's,kiithim,&Oodam'm.Da  qudh furono diuile  l’Ifole  delle  genti 


neo«. 


Ko-ndi'anno  ElTo  comincto'  ad  dfere  potente  in  terra.  Elfo  fu  potete  cacciatore  nd  cófpetto  del  Signore.Pero  fi  dice 
dd  mondo  come  Nimbròth  potete  cacciatore  ndcófpetto  Od  Signore.  Et  fu  il  pnippiodd  fuo  regno  Babèl  & 
Eièch,  Se  Arca'd,&  Chalnéh  nella  terra  di  Sinhàr.  D’elfa  terra  vfei  ÀITu  r , Se  edificò  Niniue  Re  Che/ 
bò  th  dna  Se  Chalàch.Et  Refi'n  intra  Nmiue,ac  imra  Chdich.Elfa  e dna  ^nde£t  Mifraim ^erò 
Ludim,&  Hanami'm,&  Lehabi'm,&  Najihthuciu  m.Et  Pctrhofim,&  Chauuchi'm,de  quali  v&rono 
i *Philillei,&  Caphthonm.  Et  Chanahàn  generò  Sidone  primogenito  fuo,&‘Ethe'o,&'Jebuféo,& 
'Emonéo,&'gei^éo,a£*Euéo&^aichéo,'cyneo,''ar?‘'if''  '«omo».»,  r.  i. 

famiglie  de  Chanam?  iTtfu  il  termine  de  Chanane' i c 
za' intràdo  in°Soddoma  & 'Comò  rra,a:''Adamà.&  ; 

li  diChàmpdIefamigUefue,po'Ielinguefue,nel[eterTe  fue,ndIcgentifue.EtadeflòSèm nacquono 
<C  figliuoli.}ElTo  épa£c  de  tutti  ii^i noli  di  Hebèr  fiatd  di  1 aphm  maggior.  I figli imli  di  Se'm  Elàm 
ft:^us,&Arphaxad,&Lu'dacAràm.EtifigliuolidiAràm,nusa!Chul&  Ghethtr,&'Més.Et'At 
phaiàd  generò  Sale',&Sale'  »nerò  Hebe'r&  ad  elio  Hebèr  nacquono  duo  figliuoli, il  nome  duno  Pha 
poi  da  Nino  >èg,pchenddidiqllofudtuualaterra,&ilnócddfuofratdlo]ochtan.gcIo^tànMeròAImodidj& 
ompliau , fc  SaIèth,a:Chafarmauèth,& Iaràch,& Adoràm,& Vzàl,8c Dichlàh 8tObi(l,8f Abimaèl &Seba'&Ò/ 
ni^si^  phir',&  Chauilàh.ae  lobàb.Tutti  quelb  < fono>i  figliuoli  di  locthan.Ec  fu  l’habitatióe  di  quegli  da 
NiMitRgi  Mcfà,in  fino  che  cu  inni  SephàtmontcdeU’onente.Qudlifonoifig^iuoli  diSèmpdle  famigliefue, 
omaudama  pellelingucfue,nelle  terre  fue,ndlegenDfue.Qudh<fono>  lefamigliede  figliuoli  di  Noe  pelle  fue 
S^ncNUiooi  ndlcfucgcncl.EtdaquclhruronodiuifelegentinellatcìTadoppoildiluuio. 

figlinolo  JiNoth^odjAtrim.  CAP.  XI. 

ETera  tutta  la  terra  d’un  labbro, & di  qaeOe  medelime  parole.  Et  fu  quando  fi  partiiono  dall’orié/ 
te  trouoronovn  campo  nella  tetra  di  Scniiaar,&habicorono  quiui.Ec  dillono  ciafdieduno  al 
prolTimo  Àio.  Horfu  facciamo  mattoni  Se  ardiamogli  a'  l’arfione.  Et  fu  à quegli  il  mat/ 
u.dirpar^,  per  pietre, & il  loco<C(u>à  qu^i  percalcma.  Et dilIono.Hoifu edifichiamo à noi  vna  deta 
Jtwi'atSiSi  &vna torre, Se  il  capo  di  quella <tenda> in  deIo,&facaamo  il  nome,acdoche  forfè  non  fiamo 
ti.dirpaidtc,  (hfperfifopra  la  fàcaa  di  tutta  la  ccrra.Ecdifcefe  il  Signore,  pa  vedere  la  citta,  & la  terra, laqualc  ha/ 
ueuano  edificato  if^liuoli  de  gli  huomini.  Et  dille  il  Si^ore.Ecco>{cheè>  vn  popolo,*  vnlab 
«»i^!*Ar  broè  àtunoeffo.Et  dlloe'il'comindare  diloro,pnfar.Et  al  prefcntenófaraprohibitodaloro  quello 
■mi^ropu  che  hàno  pirfato  p far^otfu  defccdiamo  Se  cófuiidiamo  qui  il  labbro  di  qgli  che  nó  odino  dafeheduno . 
UPiaidod.  j|iaUiodcIpflimofito.Etdi^)ctlcgUilStgnotediquiuifqptala(acciadttuttaUccita,8ccc(Ioronacdi, 
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..  ficafebdOB.  Ptfofiidibfflièol!  nome  di  qudIaB«bd,pche  quitti  c6foreiI(Simotc^fabbfo  di  tut 
^ ta  [a  mra,&quiui  gli  difpali:  il  Signore  foprab  faccia  di  tutta  la  terra.  QucÀe  fono  le  generacioni  di 
Sem.5cni  figli  nolo  di  cèto  anni  generd  Arphaxàd  due  anni  dtupo  il  dilunio.Ft  vifle  5on  poi  che  heb 
be  generato  Arphaiàd  cuiquecento  anni,&  generd  figliuoli  8c  hgliuolt.Et  Arphaxàd  vilTc  trètaanque 
*ScU(li  anni,&  generd*Sale.Ec  viflcArphaxàd  poi  dre hrbbc generato  ^le  trccctotre àni,at genero  f^huoli  Se 


„ - J^qua  , „ 

, Et  VilTe  Phaleg  trenta  anni,6c  genero  Rehu . bt  viffe  Phalcg  poi  che  hébbe  generato  Rchu'  dugenco 

. '*<»«  none  anni,  fif  genero' f^moii  Se  figluiole.  Et  ville  Rehu'tientadua  anni  Scgenerd'Sarug.  Et  ville 
Rehu  polche  hebbe  generato  Sarugdugentofette  anni,  & genero' figliuoli  & figliuole.  Et  vilTe  Sa/ 
rudi  trenta  anm  Se  genero'  Nadidr.Et  vifb  Sarudi  poi  che  hebbe  generato  Nachòr  dugento  anni , & 
f ToKh  genero' fìghuoli&cf§Uuole.Et  WlTeNachdr  ventinoue  anni  Se  genero'  cflb^Thare'.EtviUc  Nachòr 
poi  che  hdibe  generato  Tbare  cento  dicennoue  anm,&  genero'  figliuoli  Se  figliuole.  Et  vilTc  Tharó  fet/ 
tanta  anni,&  genero  AbràniNadiòr  ieHaran].Etqoeflccr  fono^legenerationi  di  Thare'.Thatt  gene 
to'  Abram  Nachòr  Se  Harim.Et  Hara'm  genero'  Loch.  Et  mori  Hara'm  nel  confpetto  di  Tharè  padre 
• -tuldìj»  (jjo  njiia  fu^  naduita  m Vr  de*  Chaldci.Ec  pigliò  Abram  Se  Nachòr  moglie.  Il  nome  della 

«Mikha  tnogliedt AbràmSarai'i&ilnomedcUamogliediNacfaor'MelchafigliuobdiHara'mpadrc diMd/ 
' • ifeiiui'  cha  Se  padre  di  ■ Icfdia.Ec  fu  Sarai'  f{enle,nó  era  filinolo  à quella.Et  toUèThare  Abram  fuo  figliuolo 
■Se  Loch  figliuolo  di  Haràm  fuo  figliuolo ,&  Sarai'  fua  nuora,  moglie  di  Abra'm  fuo  figliuolo.Et  vfdto/ 
no  con  que^  di  Vr  de  Chakki  ra  andare  nella  terra  ì K^hanahan,&  venono  infino  ad  Haxan,fit  ha 
bitofono  quiui.Ee  furono  idi  di  Xhare  dugencocmqueannt,&  monThare  inHaran. 


VdUottJientUjiAhtì>n.t>tlUframlli<mtfBUÌ^^-DtlUfigd  JtidfimtntU'Egino, 
trJdUléeTdtioiuJiSdrdiJdndrdone.  ^ cap.  xii. 
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CAP.  Xil. 


i Tdilfeil  Signore  ad  AbràsuVa  àre  della  terra cua,a( del  tuopaitcado,  &ddla  cafa  dd  tuo  pa/ 
drc,aUa  terra  laquako  faro  vedere.  Ecbrocti  in  gente  grande,  & benedirotti, &;  magnificheroil 

Jnometuo,&  farai  bbcndiitione.  Et  benedirò  à quegli  che  n^ncdirannoAmaladiro  a'  quegli 

che  n maladiranno.  Et  benediónofi  m re  tutte  k famiglie  delU  trrra.Et  andò'  Abràm  come  gli  haucua 
parlato  il  StenoitA  andò  con  effo  lui  Loth.Ec  Abràm  era  figliuolo  di  fcttàtacmque  anni.quàdo  ufa 
di  Haran.  upigUo'  Abràm  Sarai'  fua  mo^aLochf^liuolo  dei  fuo  fratello  ,et  ogni  faculca  la/ 
* Cf.li  quab  hauniàno  acquilhua/t  Panime  che  haueuano  fatte  iHaràn  a vfdrono  per  andare  nella  terra  di 
ChanahànavoinoooallacttTadiChaiiahàn.  Et  paffo  Abràm  in  terra  al  luogo  di' Sychèm  infino 
albquaaediMomrt.'£cilChananéoaUhoraerainKna.  Etfuviflo  il  Signore  adAbràm,etdiffe.AI 
feme  tuo  darò  qucflace]Ta.Et  edificò  qului  Pattare  al  Signore  checra  apparito  ad  dfo.  Et  traffeniridi 
quiui  al  moricedairorienteadelIbBechcl,&cftcfeilcabcinacolofao<haucndo>  Bethd  dalPocddè/ 
te, A Hai'  dall’otiencc.Et  edifico' auiuiPaltaical  Signore,atchiamo'  il  nome  drl  Signore.Ec  cammino' 
Abtàmandando  &càminando  al  maso  giomo.Ecfu  <C fatta  > la  fame  in  terra.  Etdifccfcj^bràm  nel 
E^ytto  per  peregrinare  quiui,pciche  b f ante  graue  era  n^a  terra.  Et  fu  quando  fi  appropinquo'  per  in/ 
Dare  nello  Egytto,diHe  a .Sar^'  fua  moglie.Ecco  che  al  pidcntc  ho  cognofciuto  che  fe  donna  bdla  d’a/ 
lpccto.&  fara,quàdo  Ci  vedranno  gli  Egitni, diranno. <(  Queflaè  > moglie  di  qudlo,8c  amaruiranno 
mc,&  ce  Ewanno  viuotì^i  al  nrefiaue^  che  >fe  mia  foreUa,pereflcrmibeiK  per  te,&  viua  l’anima  mia 
' perle.  Et  fu, quando  uuraua  Abràm  ndPEgytto,viddoiu3  gli  Egythi  la  donna  che  l’era  molto  bdla. 

Et  viddonlai  principi  di  Pharaone,acUud^nlaàPharaonc.  Et  fu  condotta  ndia  cafadi  Eharaone. 
Et  ad  dfo  Abràm  fece  bene  po  queUa.Et  furono  à qudlo  pecorc,buoi,ac  armi,&  ferui  & fcrue , & afinc 
flecamegli.  EcpacolIcilSignoie  Pharaonedibamture  grandi, &Ucab  di  quello  pcrcaufa  di  Sarai' 
moglie  di  Abràm.  Et  chiamò  Pharaone  Abràm  Se  difle.Pcrchc  hai  fatto  quello  a'  noh  Perche  non  mi 
kai  detto  che  fudé  tua  mogUdPerche  ha  detto  è mia  fordlalEc  haicmda  colta  in  moglie.  Et  al  prcfcntc 
la  mo^  tua  pigliala,8t  va.Eccóinando  fopra  qutifo  Pharaonca'  gli  huomini , & lalforono  que 
eranoàqucUo. 

DelU  àiifi^oiK  JiUd  ttnd  óurd  Airàm  &Lothfiridtd  fimiid  framjfeme  JeldlmdJicbdHdbdii.CAP.XIll. 

Et  afcefe  Abràm  ddPEgytto  elfo  & la  moglie  fua,&  tutte  le  colie  che  erano  à qucUo,&:  Loth  con 
quello  al  mesm  giorno.  Et  Abràm  eragraueaffaiin  pecore, inargento, &in  oro.  Etcam/ 
minopecàminl  luoidal  mezzo  giorno, & infìnoàBcthcl,&infino  alluogo  doue  era  flato 
Uubcmacolo  di  qudlo  nd  principio  intra  Bcm&  intra  Hai'.  Al  luogo  delPalcarc,che  haucua  fat/ 
condpnnapio&inuooòqiiuil Abra'm ilnomc  ddSlgiiorc.EtanchoraadcifoLoch,chccàminaaa 
GonAbràmcranopccoic  Se  buoiSetabanacoU.  EcDongUfoppoitaualatciTa,pahabitaK  Infieme, 
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Abram. 
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bram  athlr^ 
gedata. 

Abram 
fe  ncU’Cmrtco 
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gnita  derma/ 
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chiamato  coi 
U ppno  noma 
iiiPamhatif 
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PàdoppoOA 
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p^e  fuIarulbntiadi^iKgfiiiioIu,acnonpotcuanohabitaKÌnJìe^  CtfuconXntione  infra  ina 
ftori ^«greggi  di  Abram  &mtra  i paftori  ddk Blindi  Loth^  U Chananeo,& d Phocto  aUhor 
n habitauaiio  m tara.  EcdiftAbramaLoth.Noni^pitgo)conemnone  intra  me,  & te,  & intra 
i pallori  mia,&ina  I tuoi  palion, perche  noi{^liamo>  huominiriat»li.Hora6£tuttala  terranei  tao 
^11  ^ ^ “*  prefente  da  me.Se  tu  anderai  alia  Gniiha  jo  ttnò  la  dc(lra,&  k anderai 

alU  ddha, terrò  la  finillra.Et  leuo  Loth  gU  occhi  Tuoi  Se  vidde  tutta  la  pianura  dd  •Giordano  die  tutta 
mannaquatamnàdche’ISigaKdirperdefleSoddoma,&  Gomdira  coniehoitoddSignoit,came 
la  tiro  deU  ^^mtrai^  rata  Segor.EtcIdlcLorh  tutta  la  pianura  del  Giordano,&paitiflc  Loth 
daUonenttj&reparo^  undal  altro.AbramhabitoncUa  terra  di  Chanahan,8cLothh*itoneUadt 

ta  della  pianura.&Btfe  il  ubemacolo  infino  a'Soddoma.  Et glihuomim  di  Soddoma  erano  catuui.ae 
pcocamn  al  S^re  ^ai.  Et  il  SignoredilTe  ad  Abram,poi  che  Loth  G fepard  da  luiiLieua  al  prefente 
fiocchi  tuoi  & vedi  da  luogo , doue  tu  fei  à l’Aquilone.a:  al  mer»  giorno,  & à l’oriente.  Se  d l’oeo/ 
dente.  Perche  c^i  terra  che  tu  vedi  hdaiD,&alruorcincinGno  ncfecoli.  Etporro'ilfcme  tuo  co/ 
me  U TOlueredeUa  t^.Se  potrà  alcuno  numerar  la  polucieddla  terra  tpotrà>numeratt  il  feme  tuo. 

Sta  fu, ramina  perla  terra ni^alargherradiqu^  longheza,  perche  teladard.  Et  tefc 

Ì^”°!d  S ° ndlequeróc  di  Mambr^,lequahfono  in  Hebiòn,  «toliGcd  qmui 


,C 


* fofiden 
^Schor 

ut»2  • 


DtlUgiim4&mttoriàJiAhhttj&(3eJùnì,&éiMMìfcJtch. 


CAP.XTIIL 


Q,oeffi  wv 
Irò  Re  uro/ 
ro  di  Arme/ 

mio  hinon/ 
co  gentile  9t 
mindoroQo 
imbiitiidori 
»d  Abrim  eó 
daniripernV 
hiuere  I ftiot 
prigioni  ftrC 
tfeglìliudi/ 


EXfu,tódii  Amraphe'lReihSinnaar.&  ArwchRediPó^^ 

""  Berih  Re  di  Soddoma,  Se  Birfah  Re  di  Go/ 
‘"^>*L^'"=**^<l‘/^‘l»®ah,acSemtbtr  Redi  Seboim,&  col  Redi  Belah.  Effoé  Sohdr. 

Dodi«  anni  feniirono  a'Che 
quartodecimo  anno  venne  Chedorlaho/ 
ta  pwwflono  Rtahaim  in  Alleroth.Chamaim  & Zuàm  in  Ham,Eminj 

Amalechita,A:  ai^oralVimorTéo  dtth^itaua  iniChaiabn  Thamar^^ 

»<j^U  laguerraneUavallei  Siddim^  doedellapianura>eóChedorlahomdRedi  Hdam&Ti 

EtP'8>*OK>noogiiifultantia dlSoddoma& 
^ pi^ronoLothSelafullanttadiqUoGgliiio 
Soddomx  EtvenneloG^pa^ad 
h^AtffohabiBuane^queindi  aM^  frattUo di Efchdl, fratello  di  HMér,8e 

^''‘^'*‘‘’'a'?'*‘"a*atoprcfoilfuoftatello,«earmo'iferai foci, 

^ queUo,&P^fl^&perfc^og^  ifinoà  Chouah,laqualeidallafrniftra  di  « Dama 

u EtvfailReiSoddoma  inoontrad  quello.doppodie  dio  fu  ntomato  dalla 
f“o  alla  valle  di  Saueh.Effa  è U valle  dd  Re.Et  'Mei/ 
frlwÌ^^^?^‘^>‘‘^^?*™Ì^r'^’*'‘^°'®’'*‘"‘*°«àCHoaltiffimo.Etbenediirtlo,&difr 
taDenedcKo-iGa}  Abram  da  Dio  altiffimo  poffcfforedtl  òelo.atdella  terra.Et  benedetto<Gal>  Iddio 
*?  c.!i^  ‘ tuoi  immid  neUa  tua  mano.Et  dettegh  { Abram  >la  dedma  di  ratte  lecofe.Et 
diffc  U Redi  ^doma  ad  Abram.  Damil’amme,8e  totiUruftàna.Et dilfe  Abrim  al  Redi  .Soddoma 
in».?  ^1?^  **  Signore  I^o  alnffimo  poffeflore  del  cido  & della  terra.  Se  dal  Glo  inhne 

kcofe^  fonoite,acdochenondira.  lobo  arrichito 

Drlla  fnmjjiaiie^d  ài  Atràm-Dtllà  /rie  inpuìlo.BtlU  frofbttìi  ieU 

fnittt  firliberàtioiitltlltgjtto.  CAP.  XV, 

D^ppqudlecorefu{ fatta >taparoU  ddSignoread  Abrim  in  viGonedie*ido.N6 temerai 
Abram.Iol^  lo  tifata,*  la  tua  molta  mercedeaffai.  Et  dilfc  Abia'm.  Signore  Iddio 
chemidatafEtio  v’ofentaGgUuoli.&il^Uuoloddgouematoreddla  cala  mia  ^Damefcdl 
Hiheiir.  tcco^a  meno  hai  dato  Ione.  Eteccoche’lGgliuoloddlacafamiamihcitdira.  Etecco 
{dicfuuna  >. la  parola  ddSignoiei  luidicédo.  Non  o hacditaraqudlo,maqiidlo  die  vfdra  delle 
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bicidttiedech 
pelo  facerdo 
le  ft  fondato 

(Cdct2plÌoCf  aa/iauj 

*^**5“n^  alnffimo  che  ha  darai  tuoi  immid 

nato  or  QUO/  j.«r.  .•  r«  ^ . . . . j 

ooda  Ifiderc 
oiaadelEgyt 
CoftUvto  tro 
nato  da  Noe» 

|i  Abram  dee 
celcprùBCdc 


*Ma«te 


*Oami/ 
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'MaJdò/ 

fókdi 
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tututfcetecflbtiliacditeta.  EtcanoUofiiota&diffe.Rifetutdaa!pteiàitencido,&huiiKrakltdle,re 
potai  nuiiKaicqiicUe.Ec  diSégU.Cofi  faa  il  reme  tuo.  Et  ciedette  al  Si^ic,&  (il  reputato  queUo  a'  (ie 
iulhtia.Ec  diflicgli.  Io<[  fono'>il  SignoR  che  a ho  cauato  di  Vr  de'Chal3a,ptr  darti  quefb  cera, accio 
che  hocditi  queUa.  Et  difle.Stgnore  Iddio  in  che  cognofaio  che’io  hereditaid  quella'  Ft  difTe^LTo 
gUmivnavìtcUaditTeanni,&vnacapaditTeanni,0(viiomontoneditTeaiini^la  cortola, & vnpi/ 
pione  di  colombe.  Et  coUe  à (e  tutte  quefle  cofe,Ardioifcle  pel  mc:zo,&  pofe  ciafeheduna  parte  deUe  di 
•lilioni  di  queUe  vna  contro  a' l’altra,ma  non  diuilcPuctello.Ecdirctfono  di  vcctgli  fopra  i corpi  mor/ 
D/i[fcaccauagh  Abram.  Et  fu  camoncando  iHblclafonnoIcntiacaddeìopra  Al  liràm.Et  ecco  il  terrò 
re  tenebrofo  grande,ilquale  cadde  (opro  di  lui.  Et  dille  ad  Abra  m.  Cognofeendo  cognofeeai  che  il  fé/ 
me  tuo  fm  peregrino  neUa  terra  nonfua.Ec  faraniiogli  feruneflc  affligcrannogli  quattrocento  anni.  Et 
anchora'io^udichero'la  gente  allaqttalc'fcruiranno.Etpoivrcirannocongranfullantia.Éctu  intcr/ 
rai  à tuoi  padri  in  pace,farai  (cpolto  nella  canitie buona.  Ecndla  quarta  gencrationc  romeranno  qua, 
perche  no  i perfetta  la  iniquità  dell’ A morreo  iniìno  ad  hora.Et  fu<(  fatto  y tramótàdo  il  Sole  era  ma 
<aliginc.Et  ecco  vna  romace,ac  vna  lampana  di  fuoco  chepailauaintracfledinirioni.  In  quello  dor/ 
no  patterò  U Signore  con  Abram  il  patto  dicendo.  Al  feme  tuo  ho  datto  quella  terra, dal  (lume  dello 
Bgpcto.in^  allramemagno,UiìumcdiEufracc.<(daiocti  5>iCynei,a:  iCeneai,fti  Chitmonei. 
ugli  Ethd,fi(iPhcieiei,ac  Raphaim&gli  Amorrei  & gli  Eud,  A iChananei,&iGeigciTei,&  ile/ 

bufò.  H4glMco«ctfifaJiiggi,icmf>UtdiàlÌàtigtto>ftirtm[alft<uhrl.  CAP.  XVI. 

Et  Sarai'  moglie  di  Abram  nó  haueua  partorito  à qudlo.Ec  era  à queOovna  fenia  Egyttia,&il  no 
medi  quella era}  Haghar.Ec dille  Sarai' ad  Abram.Ecco  che  al  prcfcntc  il  Signore  mi  ha  chiù 
fa  che  io  lion  pattorifea  . Entra  al  pitfcnte  alla  mia'ferua,ft  forfè  Ila  lì|gliolara  da  quella. 
Et  vdi  Abram  alla  voce  di  Sarai'.  Et  colfe  Sarai'  moglie  di  Abrdm  Haghar  Egyttia  fua  feraa  nd 
fine  di  dieci  anni  ne  nuali  habito  Abram  nellacerramChanaham,Adettcla»rAbràm  marito fuo 
in  moglie.  Eclntrd  ad  Haghar.A  concepctte.Et  viddeche  haueua  conceputo,&  fu  lalìgnora  di  quello 
a difpregio  negli  occhi  fuoi.  EtdilTeSarai  adAbrdmlapunitionemia^lìa  pfopraditc.Iohodato 
la  mia  ferua  nd  tuo  feno,&  ha  veduto  che  ha  conocpuro,À  fono  à difpregio  negli  occhi  di  quella,  lu/ 
dichi  il  Signore  intra  me,  A intra  di  te.  Et  dille  Abram  à Sarai'  .Ecco  la  ferua  tua  nella  tua  mano, fagli 
qudloche^buono negli oochicuoi.EcafHiiTdaSarai',Afoggidallafàcciadi  qudia  Ettruouollal’an 
gdo  dd  Signore  appr^o  aUa  fonte  ddl’acque  nd  difato,^^rclIo  alla  (3ce nella  via  di  Sur.  Et  dilTc  Ha 
ghar  tenia  di  Sarai'.Oue  fe  > donde  venilh,A  oue  uaitu  diflc.  Io  fuggo  dalla  (aeda  di  Sarai'  mia  Si 
gnora.  Etdiflcgli  l’angdo  dd  Signore.Ritoma  alla  tua  Signora , A humiliadfotto  la  man  di  qudia. 
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oc  della  ain 
di  Baby  Ionia 
chiamataCa 
mcrlaèCha 
iun,ò  Vncn, 
Qoècluldco 

cadi  chaJdca 
douc  era  tu/ 
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no  di  quello faa  ogniuno,Ala  mano  di  ogniuno<ffara')>t  lui.Echabitera  1 prdentia  di  tutti  ifuoi 

fracegli.  Et  chiamo  il  nome  dd  Signore  che  padana  à le.  'Tu  Iddio  che  mi  vedi , perche  dillr.  Hor 
nonanchoa  hoviQo  qui  qudie  cofe  che  fono  doppo  qudchemi  vcde.Per  audio  chiamo  ^ porsi 
^ porsi l>di  ^1  che  viue,A  vedemi.Ecco  che  j intra  Cadcs,A  Bercd.Et  partori  Haghar  ad  Abràni  il  Ir/ 
^uolo,Et  chiamo  Abram  il  nome delfuolìgliuolo,ilqualegli  haueua  partorito  Haghar, Ifmahd.  Et 
Abfàinca  figliuolo  di  ottantaici  anni  quando  Ha^arpaitori  Ifmahdddfo  Abrdm. 

DtBt  ijMirtd  promilJìone  ^ttd  di  Abrim.  Dtl  cotmdajdmento  leUd  cimala  font. 

DeÙd  promiffont  li  ifihdc.  CAP.  XV  II. 

T era  Abram  figliuolo  di  nouantanoue  anni.Et  fu  villo  il  Signoie  ad  Abram,Adincglt.  Io  /£  fo 
no  y Iddio  omnipotcte,C2Ìmina  in  mia  prefentìa  Afarai  penetro.  Et  dato  il  patto  mio  intranie 

Et  cadde  Abriim  fopra  la  faccia  fua.  Et  parlo  Iddiocon 
tto  con  dfo  teco,Afarai  in  padre  di  molte  gcnti.Ec  nó  fa 
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achiamato  il  nometuoAbràmimafara  chiamato  il  nometuo  Abraha'm,  perche  ci  ho  pollo  padre 
di  molcicudinediMCLEtmulciplichcroctigandiirimamente,Aponocti  nelle  genti,  Ai  Re  vfetràno 
di  te.  Et  (latuiro  ìipatto  mio  intra  di  me,  A te,  A inta  il  feme  tuo  doppo  ce  nelle  gencrationi  di  quegli 
in  patto  perpetuo  per  eflérci  in  Dio, A al  feme  tuo  doppo  te.Ec  dato  a'  tc,Aal  feme  tuo  doppo  ce  la  terra 
dcUciuepo^nacionlcuctaiacaradiChanahànin^iIcffioncpnpctua,A(àraàquegli  in  Dio.  Et 
dille  Iddio  ad  Abraha'  m.  Et  cu  cullodirai  il  patto  mio  tu , A il  feme  tuo  doppo  te  nelle  gencrationi  di 
quegb.Que(lo  <{  e'  >ii  patto  mio  che  cullodiai  ita  me,A  voi,  A inta  il  feme  tuo  doppo  te  che  lìa  or/ 
cunaoin  voiogni  mafehio.  Et  circunddercte  la  carne ddvoiho  membro  genitale,  A faa  in  fegno 
di  pano  intra  me  A voi.  Enyigliuolodiottogiarnifaacircuncilbinvoi.Ognimafchio  ndlevollie 
gcnaationi,il  nato  della cafa^  ilcompiatocoU’aigcntodaogml^uoloalicnigena,A  chenon  c dd 
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ftme  tuo.  CiKunddendo  fafe  dicuricifo  il  nato  della  caTa  nia,&  il  eÓBipctató  cotf’argthtó  nio.  Et  fa 
la  il  patto  mio  odia  carne  vollra  in  patto  paortuo.  Etilmafchioincircunciroddqudenon  fata  cir/ 
cuncifala  came,fara  erta  anima  dienninata  de  fuoiipopoli<  pciche>ha  caffato  il  patio  mio.Ft  dirteil 
Signore  ad  Abraham.ASatai' tua  moglie  non  chiamerai  il  nome  fuo  Sarà', perche  Sarah  i il  nenie 
di  quella.  Et  benedirò'  a'  qudla,&  anchora  darotti  di  qudia  vn  figliuolo, & benediroIlo,&  lina  ndle  gé/ 
djAiRedcpopolifaranno  di  quella.  Etcadde  Abraham  fopra  la  faccia  fua  ,&rire,&diffc  ndfio 
cuore.Hor  nafceraCvu  firiiuoIo>al  figliuolo  di  cétanniiEt  fe  Sarah  figliuola  di  nouanta  anni  partoii 
rat  EfdiffeAbrahàmàIddio.DiovogliacheIfmahdviuandtuo  confpetto.  Et diffe  Iddio. Veri/ 
mete  Sarah  ma  moglie  ti  partorita  il  figliuolo  & duamerai  tl  nome  di  qudio  * Ifahac.  Et  flaraiio  il  pac 
tomiocon  erto  fcco  inpattoperpemo,alfeniediqudlodoppolui.  trperlfmahcltihoeraudiro:Ec 
co  che  io  ho  benedetto  à qudIo,&  farollo  crefctre,Si;  farollo  multiplicare  grandiffimameme.  Genererà 
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ogtiimafchionegtihuominiddiacafadi  Abraha'mcircondde' la  carne  dd  membro  genitale  nd  cote 
po  di  quel  giorno , quando  parlo  con  qudlo  1 ddio.  Et  Abraham  era  figliuolo  di  nouantanoue  asv 
ni, quando  circunafe  la  carne  dd  fuo  membro  Mitale.  Et  Ifmahd  figliuolo  di  qudlo,tra  figliuolodf 
tredeci  anni,quando  erto  circunafe  la  carne  delfuo  membro  genitale.  Nel  corpo  di  erto  giorno  fu  cii» 
cuncifo  Abraha'm,&  Ifmahd  figliuolo  di  qudlo.  Et  mtti  gli  huomini  ddla  ca&fua  il  nato  della  cìÈL 
& il  comperato  coU’argenio  dal  figliuolo  altenigena  furono  circuiicilì  con  erto. 


Drll'apfiarifiow  iitn  Angeli  .Pramijone  di  lfbnc,Rifi  diStrab.Prmmttùtùm 
delUfmKtftanedisóddanu.  CAP.  XVirt. 


I ^TfiivirtoalmilSignorendlequerckdi Mabre.Et erto fedeuandPufciodd tabernacolo ndcal 
do  dd  giorno.  Et  leud gliocchi  fuoi.A  vlddt,ac  ecco  tre  huomim  Ihuano  appreflb  a'  qudlo.  Et 
JUjuidde,8i:corfeinconcrodiquegIidell’ufcloddtabemacolo,&  lchinoffifoptalatcrra,&  diffe.Si 
gnoremio.Sealprefentehotrouato granane^ occhi  tuoi,nonpafferaihoraCpiego;)^  feruomo. 
Torraffi(prego)  vn  poco  d’acqua,&  laucretc  i vofhipiediA  appoggertteui  fono  l’albeio.  Et  pigliate 
vna  fenadi  pane,8(  foftentate  il  voibo  cuore,poi  paOcretr.Pciche  pero  partafti  al  feruo  volIro.Et  dirto/ 
no.Cofifa,come  hai  parlato.  Etalfmtofli  AbrahàmaliabemacolodSarah,&diHé.Alfietiart,&ine/ 
fcolainfiemetiemifuredifartna,Scfapanefonola  cenere.  Et coiié Abraham  all’armentD,&tolfeilfl 
diuolo  dd  bue,tenero,&  buono,&dcttrio  al  feruo, tic  artrmorti.A  coflclo.Et torte  il  butiro,&  il  latte,& 
il  figliuolo  del  bue , ilquale  haueua  appartcdiiato,at  pofe  dinàd  a'  loro,&  erto  ftaua  apprcrto  a'qoe^i 
fonol’albeio,a:mangiorono.  Etdirton^.Doueé  Sarah  mamoglictEtdille.Eccoche  e'  nd  tabema/ 
, colo.Etdiffe.RitomandoritomcroàtelecondoiltcmpodelIavita.&eccocheil  figliuofofaraa'  Sarah 

moglie ma.Et  Sarah  vdiua  ndl’ufiao  dd  tabemacolo,ae  erta  era  doppo  quello. Et  Abraha m , Se  .Sarah 
erario^ vecchi, erano :^dico^ ittan  ne^omi.Et  era  macato  a' erta  Sarah  la  cófuemdine  como^era^ 
delle  dópe.Et  nfe  Sarah  intra  le  dicédo.Poi  che  fono  luecchiata  fata  à me  il  piaceretEt  il  mio  Signore  t 
inuecchiato.  EcilSiOTorcdillcadAbrahamJ’crcheharifoS3iahdicfdo,noranchoravcramcte  par 
toriro,&  fono  inueodiiacar  Hor  (ara  nafeofta  dal  Signore  cofa  .ilcuna  tXomero  al  tempo  fecódo  il  tem 
po  ddla  vita,Sc  a Sarah  fatati  figliuolo.  Et  n®o  Sarah  dkcndo.Non  hoVifo,percne  temf  .Et  dirte 

|r  ^utta  ui  ‘v'*  Siwore.j'Nó  mai^poche hairifo.Et  leuoronn  di  quiui gli  huomini  Se rifguardorono  efitro  a'Sod 
(iwrt  crino  doma.bt  Abraham  andaua  con  quegli  per  accompagnargU.Ec  dille  il  Signorc.Horcdcrd  io  ad  Abra/ 
hàmqudcheio  folEtAbraham  dtoidofara' in  gente  grande, &foite,&  benediranno  a'fein  qudlo 
Sli'craUnK/  mtte  le  genti  della  teiraf  Perche  ho  cognofciuto<^qudlo.'ì>Pero  edmamkraa'fiioi  fighuoli, tic  alla  cafa 
trofia ig  fuadoppolé,&cuftodiranoUviaddSignorc,acciochefaccmoIagiunitia,tcilgiuchcio,acciochefac 
rtvenireiISignoi«fopfaAbrahàm(5IIochehap8rlatofopradiIul.FtdiffeilSignore.  Ilgrido  diSod 
M ;•  P»(B.  doma,S:di  Gomorra,peiche  i multiplicato,8c  il  peccato  di  lorojicrchc  i aggrauato  molto  venuto 

a me.  'yiJefctndero  al  pnfentcA  vedrò  <c  lécódo  il  grido  che  viene  a'  me,habbino  fatto  cófumatione. 
Se  Ce  ndfappia.Ec  voItoióTi  di  quiui  gli  huomini.Oc  andorono  in  Soddoma,&  Abrafca'm  anchora  erto 
rtaua  nd  cafpctto  dd  SignorcEt  accottorti  Abraham,*  diffe.Hor difpeidóai  il  giuIJo  coIl’implofSe 
Tarano  cinquanta  giufliintrala  citta, hor  anchora  dirpcrderat,Ac  non  perdonerai  al  luogo  per  cinqui 
ta  huomini  che  fono  intra  di  loro  i Sia  difcoffo  a te  che  face»  fecondo  queib  cofa, che  tu  faccùi 

tnorircil  giufto  coIl’impio,6:  fìa  U ^ufto  eòe  Pimpio  fia  difcoflo  a te.Hor  il  giudice  di  tutta  la  terra  nd 
fara  giudiciof  Et  dille  il  Signore.Se  io  trouaro  in  Soddoma  cinquata  giufH  in  mezzo  ddla  citta, perdo 
nero  a'  tutta  la  citta  per  qucgli.Ec  nfpofe  Abraham, & difle.Fcco{che}io  ho  cominciato  d parlare  a( 
mio  SignorCydc  tono  polucre , Se  cenere.Sc  forfè  mancafTìno  i anquanta  giuftì  dnquejhor  dil^>erderai 
per  nobile  CutmliictRal^tdiHì^Np^  difpodcrofccroucno  quiui  quarantacinque.  & aggiunte  an^ 
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latants. 

diffe.Nó 


chofa  di  pallate  i qadlo  Se  diflie.  Se  forfè  vi  faranno  trouati  quaranta'Et  diAc.Non  faro  pet 
Et  difle.Non  (ia  al  prciénce  l’ira  al  mio  Signoit,8c  parlcro.Se  forfè  vi  faranno  tr  juati  neuta'Éc 
faro,fe  ui  crouerro  Denta.  Ec.difTe.Ecco<^che  > al  prefente  ho  cominciato  à parlare  al  mio  Signore.  Se 
foffcvi  faranno  trouati  vcncitEtdiiTe.NondirperdcTO  per  venn.Et  difle.Non  al  piefcntc  liaira  al  mio 
Sìgnore,8c  parlerò, mente  di  manco  vna  voIta.Seforfe  vi  faranno  trouati  diedlEt  difle.  Non  difperde/ 
IO  pa  dicd.be  ptiHie  il  Signore  quando  Ani  di  parlare  ad  Abraham, Oc  Abraham  ritorno  al  luogo  Tuo. 

Della  libidine  ddsoddamitri  Cr  morte.  Della  liierjtìont  Ji  Lotb>& pmitioneJtlUpu  moglie, 
Dettdmtdi&àurfocolUfgUiioU.  CAP.  XIX, 

EXvennonoduo  angeli  inSoddoma  lafera,&Lothfedeua  nella  portadiSoddoma.Etvidde 
Loth,&  leuoflì  fu  & andò  > incoiiDO  di  queglLEt  abbaflo  la  faccia  fopra  la  terra, A difle.  Ec/ 
co  vi  C prego  ^ lignon  mici , dectinacc  bora  alla  cafa  del  voiho  fauo,A  3bergate,&  lanate  i voe 
Uri  piedi,&  leuertteui  domattina,^  càminarete  nella  via  voIba.Eé  diflono.Nó  mai.Pcréhe  abcrghcre/ 
DIO  nella  piazaa.  EtfeceaquegUfor:aaflai,&dcclinoronoalIui,&  vennono  alla  cafa  di  quello,  &;  fece 
alloro  vn  conuito  ,&  code  gli  azimi  ,&  mangiorono.  Innanai  che  dormiflono  gli  huomini  della 
citta,gli  huomini  <Cdioo>  di  Soddomagirorono  appiedo  allacafa.dal  fanaulloinhno  al  vccchio,tut 
co  il  popolo  dallo  eftiemo.  Ecchiamorono  Loth,Se  diflongli.Douc  fono  gli  huomini,chefono  venuti 
à te  di  nottelCauagli  hiora  à noi,&cognorccremogb.Et  via-à  quegli  Lom  all’ufcio, Sdoro  l’ufdo  dop 
DO  fic.  Et  difle.Non  fate  male  al  piefcnccfraccgli  mm.  Ecco  che  bora  mi  fono  due  figliuole,  lequali  non 
Danno  cognofciuto  huomo,cauero  C quelle  > al  prefente  à voi,&  fate  à quelle  fecondo  chec  bene  n: 
gliocdiivo(lri.Solamcnteàquelh  huomini  non  face  cofa  alcuna,  perche  po  quello  fono  venutine 
Pombre  della  mia  traue.  Et  diflono.  Va  oltra.Et  diflono.Vnoè  venuto  à pcrcgrinarc,&  giudicare  giudi 
càdotAl  pfite  piu  faremo  male  à ce  che  à eflì,Ec  fteeno  fona  affai  nel  l’huomo  :[ao  è>i  Loth . Et  appro 
piquorono  per  romper  l’ufdo.Et  meflono  gli  huomini  la  man  fua,StinDoduffono  Lodi  à fe  in  cafa,& 
MTOiono  L’ufdo.Et  gli  huomini  ch’erano  à l’ufdo  della  cafa  percoflono  di  ccdt^d.il  mimmo  inhno  ai 
grande,^  affaticoronlì  per  tiouar  l’ufcio.  Etdiflono  gli  huomini  à Loth.Anchara  c qui  à te  alcuno  ge 
ncrolEt  i cuoi  Egliuoll,8(le  tue  figliuoIc.S!  tutte  le  cole  che  fono  à te  nella  citta  caua  fuora  di  quello  Ino 
go.Perche  difpodiamo  dllo  luogo, pchee  crefduro  il  gnda  di  qgli  nd  cófprttodcl  Signore.  Fc.haca 
man^to  il  Signore  à di0arlo.Et  vfa  Loch,&  parlo'  à fuoi  generi  die  haueuano  à riceuere  le  figliuole  di 
queUo,&  dille. State  fu, videe  di  quello  luo^,peiehe  il  Signore  difpcrdcra  la  dtta.Ec  fu  come  vno  che 
mooe^afk  negli  ocdii  de  fuoi  generi.  Et  quado  l’aurora  afccfc  gli  angeli  faccuano  fona  in  Loch,dir 
ccn^7%fu,pi^iaIamoglietua,Stduacucfìgliuole,chcfi  Donano, accio cheforlic  non  ^fcanelli 
puniàoneddiacitta.Et  cardaua.&prdono  gli  huomini  la  man  di  qucllo,&  la  mano  dcllalua  moghc, 
& le  mani  delle  due  figliuole  di  quello,perchc  il  Signore^!  pcrdonaua,Sc  cauoronlo,8r  polonio  fuora 
della  citta.  Et  fu  quando  gli  hebbono  canati  fuora  diflcXìbera  te  nell’anima  tua,non  nfguardarcdop 
po  ce,8e  nò  illaie  in  tutta  la  pianura.Libcran  al  monte, aedo  che  forfè  non  perifea.  Ec  difle  alloro  Lodi . 
Non  (prego}  Signor  mio  quLEoxi  che  al’pfencc  ha  crouaco  il  tuo  femo  grana  negli  occhi  cuoi,S(  hai 
magmncatala  tua  mifaicordia,laqualchai  facto  meco  pcrviuilìcarc  l’anima  mia,S:io  non  mi  peno 
liberare  al  monte, accio  che  forfè  non  mi  lì  accolh  il  male,Sc  muoia.  Ecco  al  prefente  quella  atta  propb 
qua,per  fuggir  quiui,&è  piccola,libcrerommi  al  ptefdicc  in  quelia.Hor  none  piccolal  Ec  viifcra  l’ani/ 
ma  mia. Ecmflégli.Rcco  che  ho  nceuuto  la  tua facaa,anchora  in  quella  cofa  di  nò  fouertire quella  eie 
ta,come  hai  parlato.  Affrettafiberaiti  quiul,perche  liò  pollo  fate  cofa  alcuna  infine  che  inni  quiui.Per 
quello  chiamo'  il  nome  della  atta  Segor.  1 1 fole  vfd  fopra  la  terra  Se  Lodi  ino  Seghor . F t il  Si^ore  pio 
ne  fopra  Soddoma  Se  fopra  Gomorra  folpho.Sc  fuoco  dal  Signore  da  dcU.Ec  foutrti  quelle  dcta,&  tut 
ca  la  pianura  Se  curi  gli  habicaton  delle  dcta,Se  il  gennine  della  terra.  Ec  nlguardola  moglie  fua  doppo 
quello  {.fuo  manco '}>&douento  vna  llacua  di  fate.  Ecleuofli  fu  Abraham  la  mattina  a'Iuogo  douc 
era  folo nel  confpetto  del  Signore.  Et  rifguardando  fopra  la  faeda  di  Soddouia  Se  Gomo'rra,8eropra 
tutta  la  faeda  della  terra  della  pianura , & vidde,  ecco  che  faliua  il  fumo  della  ceiTa,come  il  fumo  d’una 
fomace.Ecfu,quando  difpeigcua  Idmo  ledtta  delia  pianura,ticordofli  Iddio  di  Abrahàm,Sc  cauo 
Lothdd  me») della  foueiGone, quado  fouertile dcca,nclle  quali  habitaua  Lodi.  Et  afeefe Loth  di  Se 
ghor.  Se  habìtd  nel  nionR,&  due  lue  figliuole  con  queilo,perche  teme  habitat  in  Seghdr,&  habitd  nel 
la  fpdonca  eflo,Se  due  figliuole  di  quello.  Et  difle  la  primogenita  alla  minore.  1 1 nollro  padre  è vecchio , 
Sehuomo  non  din  terra  per  intraic  ànoi  fecondo  tl  collume  di  tutta  la  terra.  Vieni  diamobere  alno 
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hierfera  col  mio  padrc>diamoglibcie  anchora  la  noctc,Se  incia,dormi  có  qudlo,S(  viuilicfiiamo  dd  no 
IIto  padre  il  fcmc.Et  dette  andiora  bere  tifa  notte  il  vino  ai  padre  fuo.Ec  leuoflì  la  minore, S;  dormi  con 
quello, Sc.nofl  cognobbe  quapdo.cffa  donni,8e  quando  dia  li  kuo  fu£t  coocepcRono  due  figliuole  di  ' 
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•mSnoq^  lx)thddpadrefljo.Etp^riIaprimogenitailfigUw  chiamo' il  nome  fuoMoab.Eflb^  padre  di 

Moabinfinodho8gi.Ftlaminoreanchoracffapartondfigliuolo,«e  chiamò  il  figliuolo  di  quello  C 
BcnhammiCcio  i figli  jolo  del  popol  mio>  Elio  c padre  de  figliuoli  di  Hammon  infino  àhoggi. 
f)tll^FaegrautioneJiAtrdhdm.EtJ(lupimtntoJii4nbftrAbimttttb',RtJiGtrirt,  CAP.  XX, 

Et  panilTi  di  quiui  Abraham  alla  terra  del  meizo  giorno, & habito'  intra  Cades  & Sur,&  pere/ 
grillo'  in  Ghcrare.  Et  dille  Abraham  fopra  Sarah  fua  moglk.<|  Quella  > è mia  folcila.  Erma 

do'AbimelechRediGeraitj&piglioSarah.EtvcnnelddioadAbimclechneirognodtllanot 

dilIcgli.Ecco  che  fe  morto  pò  lamoglic.laquale  hai  prefo.  Et  efia  ^ maritata  al  manto.  Et  Abime/ 
nUauoima  |cch  non  fi  era  approBimato  a'  qudlo.Et  ilTe  al  SignoitHoramarara  tu  anchora  la  gente  giuflafHor 
non  m’ha  <C  egli  > dato  £miafoiella,&draanchorahadetto,jmiofratcllolNelUpcifettidedd  mio 
cuore.A  lidia  mondina  delle  miemam  ho  fattoquefto.Etdificgli  Iddio  nd  fogno.  Anchorio  ho  co/ 
nofciuto,die  ndlapcrfcccione  del  tuoicuorc  hai  fatto  audio, Oc  io  anchora  ti,ho  prohiblto  che  non  pec 
calle  à me.PCT  qudto  non  ti  ho  permeilo  di  toccarla.  Et  bora  rendi  la  moglie dcll^uomo,perche  èpio# 
phaa,&oiaapate,&viuerai.Etfetunonicnderai,fappiachemorcndomonai  tu,&ogni  cofacheè 
a ce.  Et  leuofli  fu  Abiindah  la  matnna,&  chiamò  tuta  i ferui  fuoi,&  parlo'  tutte  qlle  parole  negli  onci 
chi  di  quegU.Ft  temaono  gli  huomini  aliai.  Et  chiamò  Abimdech  Abtaha'm,(cdilfegli.  Che  cola  ci 
hai  tu  fanofEcchecofa  ho  peccato  d tdPerche  hai  indotto  fopra  di  me,&  fopra  al  legno  mio  vn  gran 
peccatolL’opere  che  nó  fono  da  edafatte  hai  fatto  meco.Et  Abimdech  ad  Abraha'm.Che  colà  hai  vi 
(lo, perche  haifatco  quella  cofaiEtdilTeAbrahàm.PercheiodilIì.  Veramente  non  e il  timor  d’iddio  in 
quello  luogo,  & amai^crannomi  pa  la  mia  moglie.  Ftanchora  veramente  d mia  lòiclla,  e' figliuola 
dd  padre  mio,&  mente  di  meno  non  i figliuola  ddia  madre  mia,&fu  a'  me  in  mo^k.  Et  quando  il  Si/ 
gnor  roifecerDandeggiaicddUcafa  dd  padre  miodiflì  àqudla.Qudla  èia  mifcricordia.laquale  farai 
con  dfo  meco.  I n ogni  luogo  alqualc  verremo  di,pa  me  e mio  ftatdlo.  Et  piglio'  Abimdech  peccoie, 
Abuoi,&  laui,&  rct](auc,&  dette  ad  Abraha'm,&  rdhmigli  Sarah  fua  moglie.  Et  dilTe  Abimdech.Bc 
co  la  terra  mia  nd  tuo  confpcttocomec'  bme  nc^i  occhi  tuoi.habita.  Et  a'  Saiah,diirt.Ecco  che  io  ho 
dato  mille  algenti  al  tuo  frdtcllo.Ecco  che  è a'  te  copnméto  de  tuoi  occhi  i tutti  quegli  che  fono  con  ef 
lbteco,a£Ìntuttclecorefeàmacllraca.Et  oro'Abraha'ma'lddio,!kfandIddio  Abimdech,&le  mo/ 
giicdlqudlo,&lefemcdiqudlo,&paitonrono.  Perche  ferrando  haucua  faraco  il  Signore  pafe  ogni  D 
matnceddlacafadi  Abimdcchpa  Sarahmoglic  d’Abraham, 

Vtliu^"àmmtoJilliih.DtIlaJctccÌAnJiHAgbjr,&<b!jmJ>tl,erdtIpjlta£AbrjhSmcmAÌbiuUcb.  CAPJGtI. 


Et  il  Signor  vUieo  Sarah  come  haueua  dctttiìt  fece  il  Signore  i elTa  Sarah  come  hauetia  paria/ 
to.  Et  conccpcttc,a(  partorì  Sarah.a' dfo  Abraha'mvno  figliuolo  nella  vecchieiai  di  qudlo,& 
nd  tempo  che  haueua  parlato  Iddio.  Et  chiamò  Abraham  il  nome  ddfuo  figliuolo  che  a'fe 
jriàdrà  Sd  nacque,ilquak  haueua  partorito  a'  fe  Sarah,  Ifahac.Et  circficifc  Abraha'm  IfahacTuo  figliuolo,^uo 
tinaia  bi^  'lodi  otto  giorni  come  hauenacómàdatoà  quello  IddioTcAbraha'mcrafigliuolodiccntoanm,quà/ 
di  n*t^quc  ifahac  fuo  figliuolo.  Etdillé  Sam  Iddio  mi  ha  fatto  vn  nfo  ognuno  che  vdira  riderà  oó  eh 

Cidia  padre  lbmeco.EtdilIc.ChihaparUcoad  Abraham  ha  fatto  lattare  il  figliuolo  à Sarah, perche  ha  partoii/ 
riiSaeuua  re  tovnfi^iuolo  nella  vecchieradiqudla.  Et  cfefoeilfantìullo,&furimollodal  latte.  Et  fece  Abraha'm 
vn  gran  conuito  nd  di,iid  qualefu  iflatato  Ifaac.Etvidde  Sarah  il  figlialo  di  Haghar  Egyttia,ilqualc 
«-.^1....  haueua  partorito  che  fchciiaua.Etdiflre  ad  Abrahàm.Cacda  via^ifa  (diiaua,&3figliuolo  di  quella, 
perche  nóhcrtditaa  il  fighuolodi  quella  fchiauacol  mio  figliuolo  Ifahac.Et  difpiacquclaeofa  aliai  ne 
gli  occhi  di  Abraham  pai!  fuo  figliuolo.  EtdilfcIddioadAbraham.Nonnadimliocncia  negli  occhi 
tuoi  fopra  II  fanciullo,»:  fopra  la  fchiaua  tua.  I n tutte  le  cofc  che  ti  dira  ,Sarah,omla  voccdi  qudla,pa 
che  i llahac  n fara  chiamato  il  feme.  Et  anchor  il  figliuolo  della  fchiaua  porro'  in  gcnte,pcrchc  i tuo  fe 
me.  Et  leuofli  fufo  Abraham  la  mattina,a£tolfcilpane,&l’otrtdtll’acqua,&dettc  ad  Ha^ar.&pofe 
(opta  le  fpalle  di  ^lla,&  il  fanciullo,&  laflolla  andart.Et  camino',&  fmarrifli  nd  difetto  di  • Derfabe.  Et 
mancorono  le  acque  ddl’otre,&  Ritto  il  fanciullo  rotto  vno  de  ^ialben,£k:partifli,&fedetteàfeanfcó  12,“* 
tro  dongandofi  quali  vn  gettar  d’arco  jpercht  dille.  Non  vedero  quando  mona  il  fenciullo,&  fede  a' 

diripetto,fl(  deud  la  voce  lua,&  pianfe.  Et  vdi  Iddio  la  voceddfanaullo.Et  gndo  l’ai^od’ Iddio  ad 

Fiatar  d.-il  cielo,ScdilIc,chc  cofa  è à te  HagharINon  tcmerc,perche  Iddio  ha  vdito  la  vocedd  fandui 
lodelluogodoueè.Stafu,pigliailfandollo,a:ticlocolIetuemani,  pache  loporro'mgéttmagna.Ec 
aperfe  Iddio  gli  occhi  di  qodla,&  vidde  il  por»  ddl’acqua,&  andò, Se  impie  l’otre  d’acqua,*  dette  be 
• re  al  fandullo.Et  fu  I òdio  col  fenduUo,*  crefee,*  habito  nd  difetto,*  fu  facttatof.  Et  habitò  nd  difa 

eo  di  •'PharanA  pigHogli  la  madrefua  moglkddla  tena  dello  &ytto.  Et  fu  in  eflo  tempo,dure  Abime 
lech  ,*  Pichol  pnndpe  dell’efletcico  di  quello  ad  Abrahò  m.  Iddio  è con  eflo  tcco  in  tutte  k cofc  che  tu  * 

^ fai.Et  fiora  giiiramcpa  Iddio, che  nó  nocoai  a'  me,*  al  mio  figliuolo,*  al  mio  nipote.  Secondo  la  mi/ 

Itnconba  cheio  ho  {atto  ceco, farai  meco,*  colia  cena  ndla^le  hai  peregrinato.  Et  diflc  Abraham.  I« 
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giufctS.  Et fèpfeft  Abtahànt  Abimdtch,pd  poso  ddTacqua,iIquak  haóoìahó  fap!»  i ftnii  di  Abi/ 
mdtch.Etdi(IeAbimcIcch.NonhofapufoAihafettoqudlaco6,atanchora tunonmel’haidcmo  ’ ^ONPO 
dbato,non  ho  vditofuord’ho^.  Ecpiglid  Abraham  pecorc,&  buoi  ,&dc(tead  Abìmelech,  Se  per/ 
coflbnonjtnàdua il paao.FxIlatui  Abraham  rotcagnclle  ddle pecore (eparacamenrr. Et dilk  Abù 
melech  ad  Abraham, checofafonoqllefettragneUejIcjJlihaifatto  (lare  rcparatamcte;Etdiire.Perche 
fettcagncllepigiieraiddlamiamano,acciocheliaàmeintel{imoniocheioho  cauacoqucfto  poso. 

Pero  chiamo  eflb  luogo  Bafabe,pcrdie  quiui  giurororu  l’uno, flr  l’altro.  Et  petcolTono  tl  patto  in  Ber 
fabe.Et  leuolTi  fu  Abimdcch,6;  Piùdiol  pndpe  ddio  clfcrcito  di  qudlo,&  ritomorono  nella  terra  de  Phi  ^ 

litici.  Et  piantò  vnbofehcttom  Bcrfabe,&  chiamo' quiuiil  nome  de  Signore  Iddio  del  fccolo.Et  ha 
biro'  Abraham  nella  terra  de  Philillci  molti  giorni. 


DfBa  tcntttimt  Ji  Abrihim,lmmoUti(mt  di \fxbse,tr  nefrom!jfi<me. 


cAp.xxrr. 


' T fu  doppo  quelle  cofe  tento  Iddio  Ahrahàm,&  diOcgli  Abraha'm.  Et  dille.  Ecco  che  io  fono 
prcfcntt.be  dilTc.  Piglia  al  prefente  il  I 


Eprcfcnte.Èt  dilfc.Piglia  al  prefente  il  tuo  figliuolo,l’umco  tuo,ilquale  hai  amaro  1 fahac,  & va  a' 
te  nella  terra  di  Momah,&  olfenfei  queUo  quiui  in  holocaullo  fopra  vno  de  monti,ilqa.alcti  di 
ro.  Et  leuofli  fu  Abraham  la  mattma,&fdlo  t’alina  fua,&:piglio'  duo  giouani  fcco,&lfahac  fuo  fìgliuo 
lo,&rclfeleIegnedcirholocaullo/eleuofnfu,ac  andoalluogo,ilóleglihaueua  dettolcìdio.  Etilterro 
giorno  leud  Abraham  gli  occhi  fuoi,ae  vidde  il  luogo  dalla  lij^.  bidillc  Abraham  à ferai  fuoi-State  S 
VOI  qui  oó  Parina,&  io,&  il  mio  giouane,càminacmo  infina  quiui,&  adomemo  Se  ritorneremo  à voi. 

Etpigliò  Abraham  le legneddl’holocaullo,&[>ofc fopra  di  llahacfuofigIiuolo,&prefe  nella  fuama/ 
no  il  fuoco,&  il  coltdlo,&cammioorono  tutti  à dua  infieme.Etdinc  lfah.ic  ad  Abraham  padre  fuo.Et 
diflc.Padremio.Etdiflc.Eccoiiufigliuol  mio.Etdific.  Ecco  U fuoco  ,&  Iclcgne,  & doue  ^ è>  ilmótone 
in  holocaullolEt  diffe  Abraham.  Iddio  fi  prouedera  il  mdtone  ncll’holocaullo  figliuol  mio.Et  cammi 
noronol’uno,&  l’altro  inrieme.Etvcnnono  al  luogo,iIqualc  Iddio  ^i  haueua  i^o.Et  edificò  quiui 
Abraham  l’alate.&  ordino  lelegne&legol&hac  fuo  figliuolo  fopra  l’altare  fopra  le  Itgne.Et  llefe 
in  effo  Abraham  la  fua  mano,&  piglio'  il  coltello  per  facnficaie  U fuo  figliuolo.Et  gridò  à quello  l’ange 
Io  del  Signore  dalcielo,&  dille.  Abraham  Abraha  m.EtdilIé.Eccomi. Et  dille.  N6  rllendcrai  la  tua  m^ 
no  nel  giouane,&  non  gUfor  cofa  alcuna.Perche  bora  ho  conofciuto  che  tu  fé  temente  Iddio,&  nó  hai 
prohibito  il  tuo  vnico  ^liuolo  da  mc.Et  Icuò  A brahàm  gli  occhi  fuoi,&  vidde  vn  montone  doppo  ri 
tenuto  nella  peipiellita  ìddle  rpine>  pecorai  fuoi.Et  andò  Abraham,*  prete  il  montone,*  olfcrillo 
in  holocaullo  pel  fuo  fighuolo.  Et  chiamò  Abraham  il  nome  di  dio  luogo.  1 1 Signore  vedera.  Per  que/ 

35  ftofldioehog^inelmonteilSignorevedera.Etgridòl’angcbdtlSignoreadAbrahàmJafeconda 

uoltadicédo.  Etdilfc.Per  me  ho  giurato,  dille  il  S^ort.Pcrche  per  quello  che  hai  fatto  quella  cofa,* 
nonhaiprohibiroiltuo  figliuolo, il  tuo  vnicoiChebenedicendo,ti benedirò,* multiplicandomul 
Ciplichero  il  femetiio,comelellcllcdcl  cielo,*  comcl’harcnacheéapprcllo  allirodel  mare,*hciedite 
radfemetuo,leportcdefuoinimia.Etbencdirànoa  fenelcuofemccuttclcgétidcllatcTTa,perchehai 
vbedito  alla  mia  vot*.  Et  ritorno  Abraham  à fuo  giouani,*  Icuorunfi  fu,*  andorono  iniicme  à Berfa 
^*  habiro  Abraham  in  Berfabe.  Et  fu  doppo  quelle  cote  fu  annunnato  à elTo  Abraham , dicendo. 

Ecco  che  ha  partorito  Milchàanchora  dia  li^iuoli  à Nachor  tuo  fratello  Hus  primogenitb  fuo,& 

• Bethod  ®“*^®“**“‘*'1“'U°AChemudpadrediAram.EtChefed,*Chaio,&Pildas.*  ldlaph,*'Bathn/ 

*Rii>Kh»  EtDarhud^crò''Rebecia.Q.uelhottogenoo'MilchahàNachorlratdlodiAbraham.EtlacD/ 
j^ina  di^^b,*  il  nome  di  quella  Rehumah  ,dfo  partorì  à Nachor  Ihebach , * Ghachàm  ,& 

Della  nurttdl  sarai, Cr  ieSicmfttiA  esmfo,dcBd  ppulnri  doppU  difgVaiob  di  Ueth.  CAP.  XXIir. 

EXfulivitavi  Sarahoentoventifctteanni,anni  edico>delIavitadiSarah.EtmoriSarah  in  SKitimaore 
Chiriatharbah.Elfai  Hebròn  nella  terra  di  Chenahan.Ec  venne  Abraham  à pianM Sarah,  * 

* lacrimarIa.Ec  leuofli  Abraham  dalla  faccia  dd  fuo  morto,*  parb'  à figliuoli  di  ‘ EM.  Io  fo 
no  peregrino  *fordhero  con  dio  uoi,datcmi  l’hcrcdin  ddia  fepulcura  con  db  voiA  fcpdiiro  il  mor/ 
to  mio  dalla  mia  faodaEt  rifpofono  i teliuoli  di  Heh  ad  Abraha' m,dicendogli . Odici  Signor  mio. 

Tu  fé  principe  diiddio  nd  meso  dmoi.Ne  nolln  fepolchri  eletti  fepdifci  il  morto  tuo.Ciafdieduno 
di  noi  non  prohibira  il  fuo  Cepo Udirò  da  te  che  non  fepdifca  il  morto  tuo.Ec  IcuolTi  Abraham,*  inchi 
noQì  al  popolo  ddia  terra  à figliuoli  di  Eleth.Ecpariò  con  quegIi,diccndo.  Segli  e'  colla  vollra  anima, 
chi  lépdilca  il  mb  morto  dalia  faccia  mu,vditemi,*incerctdim  per  me  apprcÌTo  a Hephròn  figliuolo 
diSochar.ChemiduUIpibncadoppiar^  jnel  fine  ddfuo  campo.  Con  pieno  arroto  me  ladìa 
nd  meso  di  voi  in  heredica  di  fepulcura.  Et  He^ònhabitauand  metro  de  figliuoli  di  Hcth.Etnf 
polè  Hephròn  Hcthe'oad  Abrahàm,neghorccchideiìgliuolidiHetha'cutci  queglichc  intrauwo 
la  porta  della  deca  fua.dioendo.  Non  Signor  nib.Odimi.  11  campo  ho  dato  à te,*  la  Ipibnca  che  è in 
quella  d ho  dato  occhi  de  figliuoli  dd  popoi  mio  te  lo  data.  Sepdlifd  il  motto  tuo.Ec  indiinolC 


tOf4 

Ifahac  di  «tl 
di.  24.  anni  tu 
m&ito  dal  pa 
drrM  offerì/ 
re  t'iofepho 
nel  primo  del 
Icanci^Ta.  Df 

2'fto  dice  Ale{ 
indio  |entì/ 
le.  Per  coman 
dareemo  di 
Iddiod’abra 
hàm  I fahac 
códotto  in 
vn  rmomon 
te  al  facrifido 
ftdiuiiumére 
darakfacrifi/ 
do  iii  liberato 
ftvn  mótone 
che  fubitamé 
teSraprrfen/ 
to  fi*  ucrifica 
roper  kii.  la 
quèffo  monte 
2*  I giudo  fia 
edificato  il  tS 
pio  di  Sala/  / 
mone, ft  edili 
co  Daui4  va 
aluic. 
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^NNiDEL  Abraham  ndconrpcttoddpopabdeUacara.EcparldadHcphioniwglloMcdiidèlpòpolodtllaMt’/  C 

mondo  f fendo.  Nitmcditneno.  Se  tu<t  mi  odi  > daiotti  l’atgauo  dd  campo.  Piglia  da  me,&  fepel/ 

Uro  il  mio  morro  quiui.  Et  nfpofc  Hcphrdn  ad  Abraham , dicendo.  Cwmi  .SiMor  mio . La  terra 
Ui^i  era  di  qaattroccto  fieli  d’argento ,e'intra  me,&  te, che  cofa  e^EcrcpeUifci  il  morto  tuo.  Et  vbedi  Abraham 
iniìm>  aitcni  dello Hiphrón.EtpefoAbrahàma'anbfc'phrdnl’argcto.ilqualc  haueua  parlatonrgli  orecchi  dtfù 
fo  di  Abeahi  ghuoli'di  l Icth,quatroccnto  a fedi  ePargeto  che  palTauano  ^ mercatanti.  Et  fu  confato  il  camrò 
Hephro'n,cheeracollafptloncadoppiacheeiaa'nfcontioa'Màbre,4:ilcampo,&lafpilonca  me 
■itfoprat  re/  era mqudio, & Ogni  alberocheeranclcampo,cheerainognitermine(uopdjàrcuito  ad  Abraba'm 
polio  Adam  jn  polfellione  negli  occhi  de  hgUnoh  di  Hetn,&  di  tutti  quegli  che  mtrauano  la  porta  della  atta.  Et 
^fdf  poi  ftpdli  Abraham  Sarah  moglie  fua  nella  fpilonca  doppia  del  campo  anfcótro  a Mambrc.  c[  Que/ 
btodcGudi  llaèHcbrdn>ncllatcrradi  Chanahan.EtfuconfìrmatoilcampOi&larpilonca^aqoalccrain  qud/ 
lo , à etfo  Abraha'm  m hereditadifepolchro  da  f^iuohda  Heth. 

ptahi  jfAhic  ^ 
le  lacob.Di 
• lòtco^rcpolf 
«ca  Haia,Sa/ 
rah  Rcbecu 
l(L]ra»com< 
dice  il  nuc/ 
ftro  dette  hi/ 

Hooe. 
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Del  nuuiJjre  Jdfnw  Ji  Abrdbim  t me  tri  moglie  di jm^gUmlo  ijdbde.DelUiiuientioiu  di 

Rebeeedcbe  eonJoUdìlfibdeiloiimofiid mog&.  C AP.XXIIir. 

T Abraham  inuccchid,&  vmnc  nc  giorni, Se  il  Signore  haueua  benedetto  Abraham  in  tutte  le 
cole.  Et  dille  Abraham  al  Tuo  fcruo  vecchio  della  cala  che  (ignoreggiaua  à tutte  le  mfe, che  era/ 

ino  a'  qudIo.Poni  al  prcfciue  la  tua  mano  fono  il  fìàco  mio,lfc  fcsógiurerotn  per  il  Signore  Iddio 

ddado,atdelUtctTa,chenópiglieraimogliealmiofigUuolo,deilcfigliuole  ddChananco.nel  mes 
M ddlcquali  io  habi»  maj  che  vadia  alia  mia  teiTa,&al  mio  parentado, Si  piglierai  moglie  al  mio 

figliuolo  Kahac.  Et  dilT^li  il  fauo.Sc  forfè  non  vorrà  la  dona  venire  doppo  di  me  a qudia  tcna,bor  n 
ducendo  ridurrò  il  tuo  figliuolo  alia  cetra  donde  fé  vraco;Etdiaegli.Guardati,chc  forfè  non  tiduchi  hi 
il  miofighuolo.  Il  Signore  Iddio  del  odo  che  mi  ha  coito  della  cala  del  mio  padrc,&  della  terra  delb 
mia  naclulta,&  che  ;pi  ha  parlaco,&che  mihagiuraco,diccndo,al  icmecuo  darò  quella  terra, eflb  ma 
dcra  l’angelo  fuoinaanaa'ccjSc  piglierai  di  quiuilamoglical  mio  hghuoio.EitfcU  donna  non  vorrà 
andare  doppo  tc,lipai  mòdo  da  quello  mio  giuramcnro,roiamcnce  non  ndurrai  la,U  mio  hglìuoIo.Ec 
pofe  il  fenio  la  fua  mano  (otto  il  banco  di  Abrahàm,fuo  Signore , & giuro'  à quello  fopra  quelle  cofe. 
EtpigUo'il  Utuo dicci càmcglidccàmcgli  dclfuoSignoie,a[d’o^ubcncdclfuoSignorceTandlema 
ni  di  qudlo.  & leuodi  fu,&  andò  m Aram  Naharaim  oo  j m Mcfopotamia>  alla  atta  di  Nachd  r. 
&fcccingenocchiareccàmeglifuoraddlaatta  al po£Mddl’acqua,nd tempo  della (cra,nd  tempo, 
iidqualc  cleono  qudk  che  acnngano.  EtdilTe.Signore  lddio,dclmio  Signore  Abraham  fammi  veni 
re  incontro,  al  prefente  hoggi  nd  mio  confpctto  i qufilo  che  io  dcfidcro,  > A fa  mtfcricordia  col 
mio  Signore  Abraha'  m.  Ecco  che  io  fto  apprdTo  alla  fonte  dell’acqua,*  le  figliuole  de  gli  huomini  di 
quella  atta  vfaranno  ad  atangncreracqua.Et  Tara  la  fanauila  ailaquale  io  dirò, inchina  al  prefente  la 
tua  mezzina,*  beio,*  dira,bti,*  anchora  à tuoi  càmcgli  darò  bctc,clTa  hai  pregiato  al  temo  tuo  Ifii 
hac.  Et  in  qudlo  faperro  le  hai  fauo  mifcncordia  col  mio  Signore.  Et  fu  dfo  innanzi  che  haudfe  conv 
piuro  di  parlare,ecco  che  ILcbcna  vfaua,laqualc  era  nata  à ilathud  figliuola  di  M ilchàh , moglie  di 
. lVachòe,fTacdlo  di  Abrahàm.Et  la  mezzina  di  quella , era  fopra  la  fua  ipalla.  Et  la  fanciulla  tra  moto 
bella d’afpeno  * vergine,*  huomo  nonl’haueuaconorauc.i.Etdircciealfonte,*impit  la  mczziiui, 
&arcc(c.Etcorfe  li  fcruo  incontro  di  quella,*  difIe.Oami  bere  al  piefcnccvn  poco  dell’acqua  ddla  tua 
mezzina.  EtdilIc.Bd  Signor  mio.Et  afiracofli,&fcccdilccndcrcU  fuatnczzina  fopra  la  mano,*det/ 
tcgli  bere.Et  compiede  daigh  bere.EcdifIe.Ai>chora  attmgncro  à tuoi  cómcgh,infinechc  finiranno  di 
bere.  Et  affrettofli  & verfò  la  fua  mezzina  nd  canale,*  corle  anchora  al  pozzo  per  atugnerc , * aennfe 
d rutti  i càmegh  fuoi.Ec  l’huomo  ilupiua  in  qudlo  tacendo , per  fapcrc  fc  haueua  fatto  prorpenuc  il  Si 
gnore  la  fua  via  o'  no.Etfu  quando  hebbono  compiuu  i càmegli  di  bcrcjcolfc  l’huomo  vno  omamai/ 
co  dell’orecchio  d’oro  d’un  mezzo  fido  il  pelo  di  qudlo,*  dua  mamglic  lòpra  la  man  fua  di  dica  fiori/ 
ni<^  era>  il  prfo  di  qudle.Ec  dincDi  chi  le  tu  ligiiuolatDimollrami  al  prdcnte.Hor  è à noi  ndia  cafa 
del  tuo  padre  luogo  ad  abergare  i Et  difle  a'  ^Ilo.sono  fighuola  di  Bathud,figUuolo  di  .Mdcha,ilquale 
ha  partorteo  à dfo  Nacho'r.Et  dificà  qucUo.be  la  paglu,Oc  ti  fieno  aliai  e'  con  efio  noi,*  anchora  il  luo 
go  di  abcrgaie.  Et  inchinofli,&mgcnocchioiri  ai  Signore,*  diffe.  Benedetto  ctfia  > il  Signore  Iddio, 
dd  mio  Signore  Abrahàm,dic  non  ha  abbandonato  la  fua  mifcncordia,&Ia  luavenca  dal  mio  Signo 
re.  lo  < fono  }>  mila  via,hamnu  condoctq  il  Signore  alla  caia  dd  fraRllo  dd  mio  Signore.  Et  corte  la 
bnciuIla,*annuntio  alla  cafa  ddla  fua  madre  l^ndo  quefle  paroIc.Et  à dia  Rebecca  era  vn  fratcUo* 
il  nome  di  q udio  if  era  > Laban.Ec  code  Laban  all’huomo,f  uorauUa  foncr.Ec  fu, quando  hebbe  vedit 
to  l’omamcnco  delie  orrechlc,*  le  maniglie  nelle  mani  deUa  fua  fordla,  * quando  dio  hebbe  vdico  la 
parola  di  Rcbecca  fuarorclla,diando,<^  mi  ha  parlato  l’huomo, venne  aU’huomo,*  cccoche  flaua 
appreso  I càmcgli  accollo  aUa  fonte.  Et  didcEntra  benedetto  dd  SignorcPcrchc  llacu  di  fuoraf  Et  io 
ho  apparecchiato  la  cafa,*  il  luogo  àcàm^u  Et  meno  l’huomo  ùla  cala,*  fciolfci  carnai,*  dette 
la  pi^,*  U fieno  à càmegh,*  l’acqua  à ipicdt  di  pudi  de  ^ huommi  che  erano  leeoi* 
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A Ec  (il  pof(0  net  conTpetto  (bo.acdodiemaneiailé  Se  diflic.Non  mangierò  intìno  cheparlerolè  miepno 

le.EcdiHe.Paria.Etdifle.Ioronoil(èruodiAbraham.IIGgnorehabenejfcnoaIfflioSignoieanai,&i  AbnhlhHv 
magpificaco,&hagIldatopccore,&buoi,S(aigao,a(on>,aclènii,8cfchuue,&càmcgIi,ekiirmi.Fcha  ■'dnija* 
partoritoSarah,moglicdelmioS»gaorevnfigauoloaImioSignoirdoppolafuavecchieza^harti 
datocuaelecorcchcTonoa  qucllo^hammi  fatcogiuraieilmio  £ignorc,dìccndo.NonpigliaTmo  R'gnxJaa. 
^iealmiolìgltuolodeilelìglmolediChanaan,neUataTatdelle  quali  io  habito:Maandcrai  alla  cala 
' ; del  mio  padre,&  alla  mia  famiriia,ac  piglierai  moglie  al  mio  figliuolo.Et  difli  al  mio  SignoicForfenó  ?Ni4!Et  2 
duninara  la  donna  doppo  me.Ec  diflcmi.|ll  Signore nd  conrpeno  delqualeho  caminato,  madera  l’an  ■ui'an<>,:«u 
gelo  fuo  teco,&  fecòdera  la  tua  via,&  piglierai  mo^  al  mio  figUuolo.della  mia  famiglia, & della  cafa 
del  mio  padre.  Allhora  Cerai  modo  da]  mio  gmraméto.fc  verrai  alla  mia  famiglia.Et  le  nó  a darano,fa 
rai  mòdo  dal  mio gluraméto.Ec  fono  vènto  hoggi  alla  fonte, & difli.Signof  ] ddio,del  mio  Signore  A/  Hcbron.»*  U 
brahàm.fe  cu  al  piente  fecódi  la  mia  via,p  laqle  io  ca!iUnot[  dami  qfto  fegno.>Ecco  che  io  Si  appref 
foillote dell’acque,&faralavcrgine,laqualevfciraadattignere.& diroàqlla,dàmiCprego;)berehora 

vn  poco  dell’acqua  della  tua  me=:ina,&duàmianchorabcltu,Seà  cuoi  càmcgUacngnero,eira  è la  mo  *■'« 

glie  che  ha  preparato  il  Signore  alfigliuolo  del  mio  Signore.  Innóii  che  iocompiefll  di  parlare  nel  mio 

cuore,cccoR.etxccavfdua,a:la merana di quellaeraropraltfpallefuc,aedircefcncllafonte, Martin/  u i 
lé,&diiriàqlla.Damialpfenceberr.Ecaf{rettofri,S(fecedifcèdcrelafuameranadifopradtle,&^iIr.  ««omia  m 

Bei,&  anchora  à tuoi  camcgli  darò  bete,&  bcuu48£  anchora  à mia  càmegli  dette  berc.Ft  domanda'la, 
tc  thlTuDi  chi  fe  tu  figliuola-Et  dilIe.Figlluola  di  Bathuèl,figliuoLi  di  Nachdr.ilquale  gli  patron  Mil/  ^nta:pS« 
chah.Et  poli  gli  ornamenti  ^li  orecchi  fopra  il  nafo  di  quella, Se  fmaniglie  fopra  le  mani  di  quella.Ec  “ P" 

inchinami,&abbanamialSignore,a:benedinial  Signore  Iddio, delmioSignore  Abrah.t'm,che  mi 
ha  condotto  per  la  via  della  venta,acaochepigliafli  la  figliuola  del  fratello  del  mio  Signore  al  feliuolo  k ù mitili  il 
di  quello.  Et  bora  fe  fare  la  mifericordia,&laveruaalmio  Signore  dimoltraccmd.a. Et  fe  nómeladi 
molharete,  volterommi  alla  delira,©  alla  finillra.  Et  rifpofono  Laban,&  Bathuèl,&  dilTono.  Dal  Sir  SmTS’wX 
gnore  è vfcita  la  cola. Non  pofliamo  parlare  male  d bene.  Ecco  Rebccca  nel  c6fp*to  tuo.Piglia,&  va  a dxinletiia 

at(iamogliealfigliuolodeltuoSignorc,c6ehaparlatoilSignof.EtfuquàdovdiilfcruodiAbrahàin 

le  parolcdiqgli,fi  inchino  fopra  la  terra  al  Signore.  Eteauo  iuora  il  feruo  vafi  d’aigtnto,  & vali  d’oro, 

Se  velle,&  detteà  effa  Rxbccca,&colcprtnofc  dette  à fuoi  (rategli,&  alla  madre  di  quella,^  mantìoro/  «opfctto  iti  / 
no  A beuuono  eflb,ar  gh  huomini  die  erano  con  lui,*  abergorono,&  leuoronfi  fu  la  mattina.  Ft  dilTe 
< U lèruo>lalIatemi  andare  al  mio  Signore.Et  diflé  il  fratello  di  i^Ua,*  la  madre  fua.Stia  la  ftind  ulU  cò  «Sio  c2nin 
5 elfo  noi  al  manco  died  giomi,poi  andcrai.Et  dille  loro.Non  mi  ruardat^&  il  Signore  ha  fecondato  la  dolalo  prr 
mia  via,lairatemi  andare,acdoche  io  vadia  al  mio  Signore.Et  diffono.  ChiamUmo  la  fanciuUa,&  do 

’ mandiamolaboccadiquella.EcchumotonoR.ebecca,&diirongIl.Horandaraitucóquettohoomo{ 

Et dOft.Andero.Etla(Iarono andare Rtbeccafuaforclla,&  labaliadiquclla,&  il  feruo  di  Abraham,  me  dice  que/ 
&gU  huomini  di  queIlo.Et  bcnediffono  RcbeccaA  diffono  à quclia.Tu  fc  noftra  foitlla.Sia  < fatra  > 
in  migliaia  di  migUaia,ae  heredin  il  feme  tuo  le  porte  di  quegU  che  l’hanno  in  odio.Ec  leuoronli  fu  Re/ 
becca,0:  lefanciulledi  quella,&afcefono  fopra  i camcgli, & andorono  doppo  l'huomo.  Et  tolfc  il  Ibuo 
Rtbecca,afando.EtIlahacvcmuadalvenircdtlpo=o  ddviueme  vedete  me.  Ettflb  liana  nella  terra 
• inendiana.Eteravfdtoirahac  adorare  nel  capo  mctrechedeclinauala  fera,&ltuo  gh  occhi  fuoi, & vid 
de,a(ecco  i càmegli  chevemuano.Et  leuo  Rcbecca  gh  occhi  fuoi,«evidde  Ifahac,& gittolTi  del  càmcilo. 

diBealferuo.Chièqudlohuomochecàminapeleampoincontroa'noifEtdiflcilTeruo.Eaoe'il  mio 
Signort.Etpiglioilcoprimentò,aecopriflì.EtnaitoiIleruoa'dlbIfahactuttelecofechehaucuafatto. 

et  introdullda  Ilàhac  nel  tabernacolo  di  Sarah  madrefua,*  pigliò  Rebccca,k  fu  à quella  m mo^ 
ftamoDa,i9econfobniIfahacdoppolamadrcfua. 


ECtn/ 


DiCetburth  moglie  Ji  Ahrehim.DettA  morte  J‘AhAhim.DetUgmeilo^  H ifnuiel.Detd  lutnVte  il 
Hepi»,<!rJiUeoS,eriietl4netiJilAjeBdfrmugemtiirAjiHepii&Iecoi.  CAP  XXV. 

T?  T^giunfcAl^àm,8epi^  nioglie,af  il  nomedi  quella  tfu>«C«hurah.Etpartori  dquel 
r *o2h^m,«eIoAbn,&Medin,&M  IlbacASui!ch.EtIochfàngcneroScba,8eDc 

JLJdan.Bi  figliuoli  i Dedan  furono  Airurim,&  LethuTim,  Se  Leummim.  Et  i figUuoh  di  Midiàn 
^ »^^^'V'’*'<^‘^»*A‘’‘^AEIdahah.Tutriquefti  <fono>i  figliuoH 

diCxthural^d^Abrahimtutttlecofechecranodfeàeiro  lfahac.Eta*figliuohdeUe  concubine 
che  erano  aeflo  Abraham,dctte  Habrahàm  doni  A mandogh  fuorada  Ifahac  fuo  figliuolo,  anchora 
«&viuenttdaU’onente  alU  torà  onentale.Et  quelh  fono  i di  degli  anniddU  vita  di  Abraha'm,ilquale 
viflc  cento  uTtiantacinnuc  inni»£r  manco  Oc  mori  Abraham  in  buona  fcnctru  vecchio  &fano  & corv 

gr«oiridp<^Ufuoi.Et^ironlollahac,&lfmahelfuoifighuolinelUfplloncad<wia  nel  campo 
iHephron^u^iSot*»  Hcttteochcèdinanii  a'Màbit.  Nel  capo  ilqualccom^Abrahim 
fi^uoh  ^ Qui  è fcpolte  Abraham,8c  Saiah  moglie  di  qucUo.Ec  fii  doppo  che  mon  Abra/ 
barn  boiolia;  Iddio  ad  Ibhacfighiiolo  di  qudlo,&  habito  Ifahac  appreflò  al  po;»  dd  viuentt,4  vv 


Dj  cctlHiraii 
ai  A'Jiah4aa 
lurono  molti 
&glhiah,de  q 
li  ere  lurono 
Afer,ARtir>ft 
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dcKnte.Ecqudtcronokgcnmtk>nldilfmahdfìgIiuoIo  di Abrahàm,tlqk partorì Haghar  Egyttia 
|iraphcu<)(t  jjj„3(j,5an^it(ÌoXbraha'm.Etqudliitfono>inoiiiidefigIi0oIidillmahd,a:inon)ifuoi  ptìe  G 
Pi^ofcpte  gennanonifuc.il  primo  genito  di  Ifmahcl^fu>*Nabaioth,acChcdar,S:Adbccl,atMibfàm  &Mil/ 
miprimo  del  ma'h,&Dumih,&MalTd.Ghador&Tcnià  Ietùr,Naphis,acChedemah.QueHì<t  fono>  i figliuoli 
A di  I fm  ahcl  qudh  <C  fono  > i nomi  di  qutgU  peUc  ville  fue,&  per  palaci  fuoi.dodid  principi  pelle  fa 

^ la  Lueya,  miglic  fuc.  fc't  quclh  «[fono  y gli  anni  della  vitadi  I fmahel.centocmitafetre  anni , & manco,  & mori, 
Skelailuaao/  g(coi,gregolfiapopoIifuoi.Echabicoronoda  Chauilamfìna'Sur,chcc'innann  all’Fgytto  tntrando 

tumMur.MonnclconfpertodituttiifuoifratcgB.Erqueih<fono>legenerationidiIfahaefigliuo 

inca.  Orno,  Io  di  Abraham.Abrahàm  genero  Ifahac.Etna  Ifahac  figliuolo  di  quaranta  anni.quando  piglio' Re/ 
un  hiftoti  / f fa  figliuola  di  Bathud  Arameo  di  Mefopotamia  di  .Sirìa,forclla  di  Laban  di  5ma,à  fe  in  mogIie.Ec 

SmÌSL^'iS  orò  ifahacalSignoreperlamogliefua,ptrdieerallcrile.Etcompiacc^liiI  Signore, 8f  concepette  Rt> 
giiuoiodice  becca mog1iediquciIo.EcpncotcuanfiifigliuolinelvcnrrediqucIla.hcdiire.Sccoi(ìcehaueua  a t(b/ 
ihura  ludo»  re,}  pcrcheeCho  >10  quello. Et  andò  à domandare  il  Signore.  Ex  diITcgli  il  Signorc.Due  genti  fono  nel 
u*MaduJ!  vóitrt  tuo,&  duo  popoli  dalle  tue  vifoere  fi  fepaitraiino.  Et  il  ppolo  fata  piu  robullo  del  popolo,*  il 
maggiore  feruira  al  minorc.Etfurono  impiuti  i giorni  di  queUa  di  paitorìre , & ecco  chei  binati  erano 
nel  ventre  di  quella.Et  vici  effoii  primo  tutto  rolfo  come  vn  mantello  pilofo.Et  chiamorono  il  nome 
di  quello  Hcfau.Et  poi  vfei  il  fuolratcllo,*  la  man  di  qllo  tencua  il  calcagno  di  Hefau,*  chiamò  il  no 
2108  me  di  quello  laoob.Et  Ifahacera  figliuolodi  fcflanta  anni  quando  parton  quegli.Et  crefeerono  i fandu 

Hciiu  « I»/  gli.Et  fu  l^au  huomo  che  fapeua  la  cacciagione,*  huomo  lauoratore , * 1 acob  era  huomo  perfetto 
S**  Mfcono  f)]ff,{iauanetabemacoli.FtamolfahacHcfan,pcrchc<Cera>1acacaagionenclIaboccadi  quello 
feutìdo-tol  &RebeccaamauaI.TCob.EtcoireIacobilcotto.EtvenneHcfaudelcampo,*cTalltacco.Et difie He/ 

212}  ’ fauòlacob.Famialpiefcntemangiaredelronb,diqutllorofl'o,perchefonollracco.rcrquello  chia/ 

Abnhi  muo  mo  fi  fiomefuo  Edom.Et  dilTc  lacob.'Védimi  hoggi  la  cuaprimogcmtura.Et difie  Elefau.Ecco  che  ivo 
Kdiaaai.1T).  ptrmonre,*  che  a'me^c'>laprimogcnituratl:tdific’’lacob.Giuramiinqucfto  giomo.Etgiurol/  ‘lahaeol» 
' gli.Etvcdclafuapimogcntturaàcfio  lacob.Etl  acob  dette  ad  Hcfau  il  pane,*il  cotto  delle  lémdiie, 

Sakawi^  * mangiò,*  bcuue.Et  leuoffi  fu,*  .indo  via,*difpiegio  Hcfau  la  pnmogenitnra. 

DrUd  po-fgrindhW  di  Abhnrlrcb.DeHiframilpimt  Jùàtid.DtUi  cmim'.auperU  moglk.DtlU 

^rjlUmcatpdfiori fa  ifrMJrt i po<^i.Dr I patto M Iptbic  con Atim(ltcb.DiJia mogie JiHefm.CAP.XXVl. 

Et  fulatta  la  fame  nella  tcrra/uordi  quella  prima  fame,laqualccra  fiata  ne  di  di  Abraham,*  an 

dò  llahac  ad  Abimclech  Re  di  Phibfiei  in'Gcrara.Et  tu  vifio  a'  lui  il  Signore,*  dific.Non  difec  «cq 
dcrai  nello  Egytto.habita  nella  terra  che  io  n duo, peregrina  in  quefta  terra,*  6ro  teco , * bene  D 
, cbrotn,pcnhe  ò te,&  al  feme  tuo  dato  tutte  quelle  terre.  Et  fiatuiro  il  giuramcto  che  io  giurai  ad  Abra/ 

hàm Padre tuo.Ec faro multiplicarc il femctuo,come  lcflclledclciclo,&daroaltuofrmetutcc quelle 
ierrt.Et  benediranno  a'  fe  nel  feme  tuo  tutte  le  gena  della  ierra,pcrchc  ha  vbidito  Abraham  alla  mia  vo 
ce,*  hacuRodito  la  mia  cuftodia,*  1 mieicómandaméa,*  1 miei  ftatun,*  la  miaIegge.Ft  habito  l£a 
haoin  Gerara.&domandoiógli  gli  huomiiudel  luogo  della  mogiu;  di  quello.Ec  dille.  L’è  mia  fordia. 
Pcrchctemeàdire,cllaemiamo^ie,ptichcfotfenonloamanifltnoglihuominidiquelluogop  Re/  . 
becca,percheera  bella  crafpetco.Ecfn  quando  furono  prolongati  quiui  1 giomi,nfguardo'  Abimdeeh 
Re  de  Philifiti  pa  la  feneftra,*  vidde.Et  ecco  che  Ifahac  fchenaua  có  Rcbecca  fua  moglie.Et  chiamo' 
Abimclech  Ifahac,*  difie.Ecco  che  veramente  e'  moglie  tua.Ec  come  hai  detto, L’è  mia  forcUa-Ec  difie 
gli.Pcrche  io  difilli  diciamo  cofi>acaoche  forfc  non  monfli  per  qilclla.EtdilTe  Abimclech.  Perche 
a hai  fatto  queftolPoco  è mancato  che  non  habbia  dormito  vno  del  popolo  có  la  moglie  tua,  * hate/ 
fii  fatto  venite  fopra  di  noi  il  peccato.  Et  comando  Abimelcch  a'  tutto  il  popolo,dicendo.  Chi  cocche 
ra  quefie  huomo,*  la  moglie  di  quello  morendo  morra.Ec  femino  Ifahac  in  efia  cerriq*  rittouo  in  e& 
fo  anno  cerno  moggia,*  benedille  a'  quello  il  Signorc.Eìtctcfocl’huomo,&càmiiio  càminando,*  ere 
fendo  infino  italico  (he  ctefceffeaffai.Et  fu  a lui  la  poffeflionc  delle  pecore,*  la  poficfiionc  de  buoi,  , . , 

& moltlCcnii,*ìnuidioronlolPhilifiei.Ettutttipor3chehaueuanocauati  ifcrui  ddfuo  padre,ne 
giorni  di  Abrahàmpadre  fuo,turorono  I Philifiei,&mipitrongli  eh  poluere.EtiìilTe  Abimclech  ad  Ifa/ 
hac.Paifìti  da  noi,lWhc  ic  > piu  forte  di  noi  allai.upartilli  di  quiui  Ifahac,*  Rette  nella  valle  di 
^ Gctara,*  habitò  qui.  Et  ritornò  Ifahac  ,*cauò  i po:=i  deii’acqua,iquali  hauaua  cauato  ne  giorni  di 

s Abrahdmfuo padre,* cuiongliìPhilifia  morto  Abrahim.Etchiamogliconicdcfiniimodi  fecondo 

i nomi  co  qli  haueua  chiamato  il  padre  fuo.Et  fcauorono  i fcrui  di  Ifahac  nella  valle,*  crouorono  qui/ 
f Ili  il  po:22>  deU’aqua  viua.Etquifiionorono  quìui  1 pallori  di  Gerara,co  pafion  di  lfahac,diccdo.L’ac 

quac'nofira.Et  chiamo'  il  nomedel  pozzo  tdelcch  < ciò  c'contefa,  > pcrchequiuiquiftionorono  con 
’ quegli.Et  fcauorono  vn’alcro  pozzo,*  quiflionorono  anchora  Ibpra  di  qllo,*  chiamo'  di  quello  Sith 

oach<(^cio  c'  immiatia.}Et  crasférifa  di  qui,*fcauo  vn’altro  pozzo,*nóquillionorono,*chiamo'  li 
‘ nome  di  quello  Rocha^ch  ciò  è dilatanone . Perche  aha  fatto  il  Signore  allargare  in  terra , * Ila/ 

r-  nioacfaua.Ecafcendcdiquiuiinfictfabc,EtfuvtfioiEluiilSignoKindIanotce,*dillc.lofonoId; 

dio 
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^’A  diodi  Abraham  jJadJe tuo. Non  temere, poche  Tono  con  effo  IK0,&  benedirò  à te,Afaro  mnlti 
» plicaieil  feme  tuo  per  Abraham  fenio  mio. Et  edifìcd  qului  l’altare,  Oechiamd  (juhil  il  nome  del 
Signore , & eftefe  qmui  il  cabcmacol  fuo , Se  feauorono  quiui  i ferui  di  Ifahac  vn  pozzo.  R Ahimè/ 
iech  venne  alluidiCAcrara,&AchuzacdieeradegIi  amici  dì  quello,  Se  Picholprinapc  dtllo  cfcrcito 
rno<EcdiRiciìqucglil(àhac.PeTchcfìatevenutià  me,Sehauenmihauucoin  odio,&  h.-iurtcmircaccìa 
to da  voilEtdilfono.Vedendohauiamo  veduto, che  il  Signoree'naro  teco,ee  hauiamo  detto.  Sia  al 
. prelaueilgiuramencointia  dinoi,8eintr3  dite,8epercociamoilpatto  teco.  Non  farai  male  con  cf/ 
lo  noi,comc  noi  nó  hauiamo  toccato  te,Se  come  hauiamo  fatto  teco  folametc  bene,&  hauiamoti  Ial> 
. fato  andare  in  pacc.Tu  al  prefente  fcilbencdcltodelSigncrc.EcfcceàqutgliilcDnulto,&mangioto/ 
• no , Sebeuuano.  Et  leuoronlì  la  mattina , Se  giurorono  l’uno  all’altro.Etlairogli  andare  ifahac, & par/ 
nronlìda  fc  in  pace.  Et  in  eflo  giorno  vennonoi  ferui  dìlIahac,Seannunnoronglila  caufa  del  pozzo 
cfachaueuano  trouato,Sedii{ongli.  Hauiamo  trouaiD  l’acqua.  Et  chiamo  quello  Sibhah.Per  quello  il 
nome  della  citta  jBcerfebahinlìnoà  quello  giomo.Et  era  Hefau  figliuolo  di  quaranta  anni,9(  pigliò 
moglieIthudithfelìuoladiBccnHetteo,SeBalmath  figliuola  di  ElonHetteo.  Et  furono  amantu/ 

. -dine  di  fpirito  ad  J iahac,Se  a' Rebtcca. 

Crem^IatioM/Saper^fcae.Oella  dimmtiimJrlUm4JtrfandiUa>bche 
' ^^aiLata»j6»/tardIe.  CAP.  xxvll. 
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Et  fu,quado  fu  inaeccfaiaio  Ifahac,Se  furono  ofeutati  gli  occhi  di  quello  che  nó  vtdeuano.chia/ 

m ò Heliui  fuo  figliuolo  maggiof,Se  dille  d qucllo.Figliuol  mio.Et  dilTcgli.Eccomi  Jìcdilfr.  Ecco  ratto  (U  e 

he  al  prefente  fono  inuecdiiato,non  e' conofciuco  il  di, nel  quale  io  muoio.  Et  bora  pigliaCpiC' 
go)il  tuo  inlttumcnto,ii  tuo  turcaiTo,Se  l’arco  tuo.  Se  e(ci  fuora  nd  campo  ,■  A dfcdami  la  caccugio/ 
nc.Etfàmi  i cibi  come  ho  amato,Se  portami,8e  mangiero,acaoche  ti  benelica  Panima  mia  innà^he  ^ 

io  muoia.ERebocca  vdiua  mentre  che  parlaua  ifahac  ad  Hcfau  fuo  figliuolo.  Et  andò  Hcfau  nd  cam  ‘x  na 

popercacciarelacacciagioncpaportare.EtRebeccadilIeà  lacobfuofi^iuolo,diccndo.Eccocheio 
ho  vdito  il  padre  tuo  che  parlaua  ad  Hefau  tuo  fratdlo,dicendo.Portami  la  cacaagione , & fammi  ci/ 

B'bì,Semàgicro,Scbcnediroctinclc6(pctioddSìgnorc,innanzichciomaola.Etalprefentefigliuolmio  r"  i''xrcina 

vbidifd  alla  mia  voce  in  quello  che  n oommandero.  Va  al  prefente  alle  pecorcA  portami  di  qului  dua  ^ a'IfcStriT 
capretti  buoni  ddle  capre,Se  faro  di  quegli  il  cibo  al  padre  tuo, come  ha  amato.Et  portnai  al  padre  tuo  a!  u^hio  t.v 

Se  magiera,accioche^cibenedicainnanzichemuoia.EtdillelacobdRcbcocamadreìua.Eccochc  r>o«>-ir.<ii 

liefoii  mio  fratdlo  è huomo  pilofo,Se  io  homoddicato.Sefoife  mi  palperà  il  padre  mio,pan<i  negli  oc 

chi  di  qudlo,comc  quel  che  la  fmarrire,&  faro  venne  fopra  di  me  la  maleditnone,  & nó  ^rdittione.  u.'v£<  ap^/ 

EtdiUe^  la  madre  fuafopradimefialatua  maladittione  figUuol  mio.  Niètedimeno  vbidifd  alla  mia  r»  eH 

Voce,8e va,SepigUa à me.Etandò,Sepigliò, Sepolto' alla madrefua.Etfcala madrei dbi  comcHliue/  la^Sii/ 

oa  amato  il  padre  di  quello.Et  pigliò  Rcbccca  le  velie  di  Hcfau  fuo  figliuolo  maggiore  dcfiderabili  che  uo«K,  dai  qlc 

erano  appteflo  a'Ié  mcafa,Se  vdh  lacob  fuo  figliuolo  minore.  Et  lepclledecapren  delle  capiefecc  celli 

telemanidiqudlo,Seladclicatczzadclcollodiqudlo.  Etdettciabi,Seilpane,lqualihaueua  apparec 

chiaro  nella  mano  di  lacob  fuoJìgUuolo.Et  venne  al  padre  fuo,6ediirc.Padrcmio.Ecdifle.Eccoml.chi 

ié  tu  f^liuol  miolEt  dille  lacob  al  padre  fuo.  lo  fono  Hcfau  tuo  priogcnito.Ho  facto  come  mi  hai  par/  z i S4 

iah><Safu  al  piefente,ficdi,Se  marina  della  mìa  cacdagione,acdoche  mi  betxdica  la  tua  anìma.Ecdif  ^ 

fcJiahacalfuofìgliuolo,checofa^quclhifHaiaSiettacoa'ctDuarcfiglioolmio£cdinr.RithcilcuoSi  prt'r* 
gnorthafactoveniitincontronelmìoconfpetto<Cquellochciovolcuo.>RdiileÌfdiacà lacob.Ac 
oafianqua,Sepalperottifigliuolmiofetu<.lè>ilmiofigliuoloHefaoòno.Etappiopinquoiri lacob  oilHdiu. 
al  padiefuo,&epa!pollo,Sedilfe.La  voce  <C  e'  > la  voce  di  lacob,S  le  mani  fono  > le  mani  dì  Hefau. 

Et  nòlo  cognobbc^xicheerano  le  manìdi  quello  pelofe,comele  mani  di  Helau  fuo  fi’acdlo.Ec  benedif 
fé  a ^lo.  Et  difle.Se  tu  elfo  il  mio  figinjoio  Hdau^  dilfe.Sono.Et  diflcFamìti  appropinquaie.S;  man 
Riero  della  cacciagione  f^iuol  mio,aodoche  ti  benedica  l’anima  mia.Ecfrcefi  appropinquare  a'qud/ 
lo,&mangio'.EtpcirtogliilvinoSibcuuc.Etdilfcgliirahacpadiedi  quello.  Accollaci  hora,&bMa/ 
miffolniolmio.EcappiopìnquofnScbadollo.EcodorofocÌoredcveliimcntidiqocllo,&  benediffe  d 
qudlo,8cdilIie.Vedil’odoitfigliuolniiocomerodoredelcapo  ha  benedetto  Iddio.Rdicti  Iddio  deli 
lamgiadadeldelo,S;dcUagralfezzadellatcira,&IamoIntudinedclfrumenro,&dcl vino  nuouo.  Scr/ 
nino  à ce  i p^U,S; abbalTmfi  d te  ì popoli, farai  Signore  à tuoi  fìraiegli,& ichininfi  d te  1 figliuoli  ddia 
madre  tua.  Quegli  che  n maladlfcono  faranno  maladetti,&  quegli  cheti  benedicono  faranno  be/ 
nedetti.Et  fu  {fatto> quando  finì  Ifahac  di  benedire  lacob,Sefu<fatCD  dico> quando  \fcene 
do  fu  vtatD  lacob  dalla  faccia  di  ICihac  padre  fuo  { die>  Hdau  fuo  fratello  venne  dalla  fua  cac/ 
qiagione.Ec  foce  anchon  cflb  i cibi  ,& portogli  al  padre  fuo  , dicendo.  >Lkuifi  full  padre 
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mio, & man^  dcQa  caccinone  ckl  fuo  figliuolo, accioche  mi  benedica Pinlma tua.  Ee  difTcgti 
1 Ciihac  padre  di  qucUo,che  lei  tu!  > Et  diffe.lo  fono  il  tuo  figliuolo  primogenito  He&u£t  fpauento 
Ifahac  di  gran  ìpauento  grandi(rimanicnte,&  dilfc.ChilDoue  <^è>queilocheha  cacciato  la  caccia/ 
gione,&hammela  portata  ,&  ho  mangiato  di  tutte  le  cofe  innanà  che  vcnifri,a(  bollo  bencdctto,&  <à/ 
ra  bawdctco.  Quando  hebbe  vdito  Hefau  le  parole  del  padre  Tuo  gndo  con  ^n  grido , Se  amartcofTì 
grandininiammre,&  dilTc  al  padre  fuo.  Benedimmi  {pèrche  > anchora  io  { fon  tuo  f^Uuolo  > pa/ 
ore  mio.  Et  diHc.E'  venuto  il  tuo  fratello  fraudolcntemente,&  ha  nceuuto  la  tua  bcnedittione.  Etdifle. 
Hor  non  mi  hai  tu  nfcruato  la  beticdittionc.Et  dilfe.  Veramente  è flato  chiamato  il  nome  di  quello  la 
cob,&  hammi  foppiatato  già  dua  volte  lamia  ragione  del  primo  genico  ha  prefa,&  ecco  che  al  picfen/ 
ce  ha  prefa  la  mia  bcncdiraone.Ec  nfpofe  Ifahac,&dilTe  ad  Hefau.Ecco  che  io  te  l’ho  pollo  Signore,^ 
CURI  I frategli  di  quello  gli  ho  dato  m ferui,^;  il  fmmcnto,&  il  vino  ho  aggiunto  d quello  £t  al  preferite 
à te  che  faro  figli uol  miolEt  dilTc  Hefau  al  padre  fuo.  Hor  non  i vna  bei^ictione  à te  padre  miolBcne 
dimmi,  andiora  io  {fono  y tuo  figliuolo  padre  mlo.Et  leuo'  Hefau  la  vocefua,&  planfè.  Et  nfpofe  Ifa 
hacpadrcfuo.&diflegli.Fcco che dcllagrafTczadcliaterra farata cuahabìcacione,&della  rugiada  del 
aelodiropra.EccoIcolctlIotuoviueral,&feruiraialtuofratdb.£cfaraquando  fignoreegcrai  (pezze/ 
rai  il  giogo  di  audio  dal  cuocollo.EchcbbetodioHcfauIacobpcrlabenedittionc,coliaqualegUbe 
nediflc  il  padre  fuo,&  penfo'  Hefau  nel  cuor  fuo,  { dicendo. } Appropinqueranli  i giorni  del  pianto 
del  mio  padre,A;  amazzcro  lacob  mio  fratto.  Etfurono  rcnunciace  àrda  Rebccca  le  parole  d’Hefau 
fuo  hgliuolo  maggiore,&  màdo,&  chumò  lacob  fuo  Egliuolo  minore,&difrcgli.Eixo  che  Hefau  tuo 
(rateilo  fi  cófola  per  te  per  amarMtte.Ec  al  prefcntcfigliuol  mio  vbìdifdalla  mia  voce,8(  leuati  fii,&  fug 
gi  à Laban  mio  fratello  in  Haran , Se  habica  c6  q Ilo  dquàti  giorni  infino  à tàcochefi  npofi  il  furore  dd 
tuo  fratello, infino  à canto  {dico  >chefi  riuolci  il  furore  dd  tuo  fracriloda  te,&  dimetichifi  di  quelle  co 
(c  che  gli  hai  fano.Et  màdero,&  piglicrotridl  quiui.Perchc  faro  priuata  ddl’uno.&ddl’altio  in  vn  gl/ 
omo!lFtdilTeR.ebeccaadlfahac.lofonoangulliacandlavitamiapellefigliue<edi  Heth,lé  piglierà 
lacob  moglie dcll^gliuole di Heth, come  quclledallefighuoledctiacctTa,pcrcheàmejvica< 

Méncf/fi  Jecct  à Labri  fio  Zi«  per  pigliar  mght.VtJe  U fcdU.  Piglia  U 
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ijcob  <u.i|.  I ^ Tchiamd  IfahacIacob,&benedi(reàquello,&cómandogli,a:diiregli.Non  piglierai  moglie 
delle  ligi  mole  di  Chanahan.  Sta  fu  va  in  Mdbpota  mia  di  Siria  alla  cafa  diBachutlpadre  della 
diSi^Sin  JLJmadretua,a;pigliacidi(]uiuimoglieddlefìgliuole  di  Lab.m  fratello  ddU  tua  madre.  Et  Iddio 
doUihacdi  omnipocence  ti  bencdica,Sefaciciciefcere,&  radei  multlplicafe,&  fia  in  compagnia  di  popoli,  Se  dia  D 
poUfaiìro  labenediraonediAbrahimate,Sealfemetuotcco,acdochepigliptrheredita  latetra  delle  t*e pere/ 
^pCrUih  grinationi, laquale  ha  dato  Iddio  a'  dio  Abraham.  Ecmandolf.ihac lacob InMcfopotamiadi  Si 
kaad>d,ic  i ria  à Laban  figliuolo  di  BathuclArameo,(ratcllo  di  Rebecca,madre  di  lacob, &di  Hefau.  Et  vidde 
<^be  If^achaueua  benedetto  lacob,Sehaueualo  madaco  in  Mefopotamia  di  Siria, per  pigHaifì 
dodici  Bgiiua  di  quiui  moglie,quando  lo  benedifle,Sehaueuagli  commandato,dicendo.No piglierai  moglie  delle  fi/ 
U,dcqnaarci|  ^iuolcdi  Cnanahan.Etche  lacob  haueua  vbidito  al  padre  fuo, & alla  madrclua,&era  andato  in  Me/ 
^"ddìi’  i«  fopotamia  di  Siria.  Et  haueua  vifto  Hefau  che  difpiaOTano  lefiglluole  di  Chanahan , negli  occhi  di 
IO  naduica  Ifahacpadrefuo. Etando' Hcfauad irmahd.&pigliò  Machalàth figliuoladi  Ifmahèlfigliuolo  di  A/ 
AiiibJidiogt  brahdm,&forelladiNabaioihfbpralemogIielw{prtre}>  afe  in  moglie. Et  vfei  lacob  di  Berfa/ 
a*chén«iìc  beh,&cammino  in  Haran, broccorfe  {llare>  in  vn  luogo,8edormiuui,ptrchceratramontato  ilfiv 
fri  inni  cheli  Ie,&  tolfe  delle  pietre  del  luogo.  Sic  pofe  focto  11  capo  fuo  Se  dormi  m quel  medefimo  luogo.Et  fognd. 
no  reniL  gj  g^co  vna  (cala  ritta  { era  > fopra  la  cena,&  il  capo  di  quella  toccaua  il  cielo.Ec  ecco  che  gli  angeli 

di  Iddio  afcendeuano,&  defeenocuano  in  quella.Ec ecco  che  il  Signore  flaua  apprcflo  d quella, Si  difr 
le  Io  {fono>ilSigiK}rcIddio  di  Abraham  padre  cuo,Si  Iddio  di  IfahacLatcnra  fopra  dellaquale  ni 
dormi,àtcdaio,StaTcuoreme.Etfarailfcmetuo, cometa  poluere  della  terra.  Si  farai  muiciplkato 
all’occidente,Si  all’oriente,8c  all’aquilone , Se  al  mer»  giorno , Si  benedirannofi  in  te  tutte  le  fami/ 
glie  della  ceiTa,Se  nel  femetuo..Et  ecco  che  fon  teco,Sicullodirotrim  tutte  le  cofe,allequali  carni 
minerai , Si  farotti  ritornare  à quella  terra , perdie  non  ti  abbaneloncro  infine  à tanto  che  io  faccia 
quellocheti  ho  parlato.Etfuc^oflilacobdalfonno  fuo, Sidiire.VcramentciilSignorein  quello 
luogo.Si  k)  non  lo  haueuofaputo.Etteme,SidilIc.Qoanto  i terribile  quello  luogo.  Non  è qui  { al/ 
tro  > fi:  non  la  cafad’lddio,Si  la  porta  dclcielo.Et  leuolTi  fu  lacob  la  mattina, Si  tolfela  pietra, laqua 
k haueua  pollo  fono  il  capo  fuo,A  pofe  quella  { in>  llatua,Si  verfo  l’olio  fopia  la  (bmmira  di  qudia. 

Et  chiamo' il  nome  di  eflo  luogo  Bcthcl,àcveramentcLuMera  il  nomeprimo  della  citta.  Et  boto  la/ 
cob  il  boto , diccndo.Se  fara  meco  Iddio , Si  cullodirammi  in  quella  via , per  laquale  io  cammino, 

• Se  darammi  il  pane  à mangiare, Si  il  velhmento  a' coprire.  Et  ritornerò  in  pace  alla  cafa  del  mio 

|»dit,  fata  il  Signore  a'  mem  Dio.Et quella  pitraqlaqualc  ho  pofto  (latua,fara  lac^ad’Iddio. 
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'Tlcuò  lacob  lpicdiruoi,&  cammino  alla  terrade  fìglitioH  orientali. Et viddc,& ecco  vn 

. I ■ - ■ j, l • ___  j ' (I  mtoaa  il  rt/ 


pozzo  era  nel  campo, & ecco  quiui  tre  greggi  di  pecoic,lcquali  laceuano  appteflb  di  quello, per/ 
cheiTciio  pozzo  dauano  bere  alle  greggi  ,&  vnagran  pietra  era  fopra  la  bocca  dd  pozzo.  Et  con 
gregauanlìquiuicuttclcgreggi,&nuoltauanolapictradallaboccadclpozzo,&;dauanobciealleptco  z 1 87. 
K,&reftituiuaiio  la  pietra  fopra  la  bocca  del  pozzo  nel  luogo  fuo.Et  dille  à quegli  lacob.Fratcgli  miei, 
oikìc  fiate  vpifEt  dilTono.  Sumo  di  tlaran.  Et  dille  a'  que^.  lior  cognofccte  voi  Labàn  figliuolo  di 
NachdrlEtdiilono.HauiamoIocognofciuto.Etdifleàqu^i.Elordpacc  àqueUolErdiflbno.Pace.Et 
eocochel^achelfigliuoladiquelloviencollefuepecore.EcdiOe.Eccocheanchoraildiègrande.Non  ■><>  <i>iamjd 
< tempo  che fia  congregato  la giegge.Date bere  alle  pecore,8c  andate,  pafcetc.Etdinbno.  Non  polTia/ 
mo.infioo  à tanto  che  fieno  oógtegatc  tutte  le  greggi, Jeriuoltino  la  pietra  dalla  bocca  del  pozzo,&^ 
nobereallepecorc. Anchoraparlandooonquegli,venneRachelcDllepecore,checranoal  padrefuo,  hnguihcbia 
perche  era  pa(lore.Et  quando  hebbe  veduto  lacob  Rachel  figliuola  di  Laban,  fratello  della  madre  fua,  22k.Mdd^ 
A;lepcc]oiediLabanfrattllodellamadrerua,aocuIlofiilacob,8cnuoltola  pietra  dalla  bocca  del  poi/  (uc-in 
zo,&dettebeicallepecorcdiLabanrratellodeUainadrerua.Ecbaao lacob Rachel,&:leuolavocerua,  «"V' Pi»ra 


&pianCc.EtnuntioIacobàeflaRachelcheerafrateUodclfuopadre,&chc  era  fi^iuolo  di  Rebecca. 
&corfeitRachcl>aeannunno  al  pa^  fuo.Et  fu  quando  hebbe  vdito  Laban  la  nuoua  di  lacobfi/  k^,k 


ghuoIodelafaaforcUa,corfcintomoàquello,6cabbracciollo,&baciollo,&fixelo  vemiea'cafafua,&  Phngea  foo 
nairò  à elio  Laban  tutte  le  cofe.Et  dificgli  Laban.Certamcnte  tu  fe  mio  oiro,&camc  mia.Et  habito  có 
quello  vn  mefe  di  giorni.  Etdiflc  Laban  a'  lacob.Eior  perche  fe  mio  fratello  mi  feruirai  fenza  prezzolDi  fieno numn/ 
molhami  che  mercede  fia  la  tua.  Et  a'  Laban  erano  due  figliuole.  Il  nome  della  iiuggiore  era}  Liah,  ° P< 

& il  nome  della  minore  era  > Rachd.Ec  gli  occhi  di  Liah  erano  tcnen,S;  Radiala  be  la  di  forma,&  “^plj 

bdlad’afpetto.Eeamo  lacob  Rachcl,&diHcJSeruiroàtcfctteanmpcrRachcI  cua  fintola  minore;  agli  ilari,  ifia 
Et  diffc  Laban.&liemtglio  che  io  la  dia  a te,cfie  10  la  dia  iì  vn’altio  huoino.Rlmani  meco.  Et  ferui  la  <*■  •/ 

cob  per  Rachel  (etteannuEcfurono  negli  occhi  di  quello  come  pochi  giomi,pcrchel’amaua.EtdiHe 
IaoobàLaban.Da<àmc>lamogliemia,perchefonocompuitiigiomimici,&  intcrrd à qu^Ec  gricoioinAtl 
cógregò laban tutagUhaominiddluogo,adfaxilcóulto.Ecfu,laferapiglio'*Liahfuafigliuola,gdect  t gu 

bveniiealluiAintrdàdlla.EcdcteLabanà4Ua‘Zelphah(uarcniaa'uwfuafigliuola.Ecfu  lamacti 
fla,&occochceraLiah.EcdiflcàLabanJ’eichemihai(attoqucllofHornóci  ho  feruitopRachcHEc 
|icrchem’haiingannatolEcdifIeLaban.Nonlìfacofinelluogonoaro,chefidialaminore  innanzi  al  ^ 
'bpiimogenita.CompiIafcttimanadiquella,&daioctianchoraquefta,pcrIareniicu,laqualc mifer/  lacob  pigiij 
ritrai andiora lette altn'anni.Etfecc Iacobcori,&compielafetcimanadiqucUa,&dectegii  Rachcifua  !-»<>>» lacixl 
iìglluolainaioglie.&decteLabanàRacheIfuafi^iuola‘Balah  fuaferua  in  fcrua.Et  intro  anchora 
à Rachel, Se  amo  anchora  Rachel  piu  che  Lrah,&  lerujgii  anchora  fette  alni  ani.  Et  vìdde  il  Signor  che  n diluvio  (t, 
eraefofaLiah,ataperfelamacricediquella,&RachcIeral)enic.Et:cóctpctteLiah,&pattonvnfigliuo  coado  in  A/ 
lo,acchiamdilnomediqucUo^Ruben,pcrchedifie,pacheiddiohaviltolaniiaafilitcioncHor  certa 
inentemi  ameni  il  mio  manco.  Et  conoò>etteanchora,&  partorì  il  figlmolo,&'dillé.  Perche  ha  vdico 
il  Signore  che  io  era  elbfa  mi  ha  dato  anchora  quello, & chiamo'  il  nome  fuo  * .Simcon.Et  cócepcttt  an 
diora  & parton  il  f^iuolo,&dilTe.Elora  à quella  volta  mifi  con^ugilcra  il  mio  marico,perchc  gli  ho 
partorito  tre  figliuoU,per  quello  chiamo'  il  nome  di  quella  Leui'  .Et  concepette  anchora,&  partorì  vno 
fìgUuoIo,&d(A;.  Quella  volta  confe&to  il  Signore.  Pero  chiamò  il  noiiiedi  quello  ludah. 'Et  Ila/ 
te  dal  partorire. 

BMttlerUd6Jleritiddmodlm<rUoUlènte,deBejiidlihdm«><fKJtrrafigLKùlifamofdtla  . 
ftteniMdrdgare.Udbfdrtorifee  duoi  figliirali  & end  figliMold,l*r  Rdehel  tojcph.ldcoi 
òigdiindLdbdaiulconnttodiIleftcore.  CAP.XXX. 
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Et  vidde  Rachdche  nonpaitoriua  à lacob, fichróbe  inuidiaRachel  allafua  foielIa,a;(Me 

Dami  fìgliuohfc  non  io  muoio. Et  adiiofli  Jacob  comraRachelj&  dilTr.Hor  fono  10 per  BiUhioiuld! 
Iddiocheha  prohlbito  dateilbtitto  deituo  ventie!EcdilTe.EccolafcniamiaBalah,intia  a'  RarjxMipw 
quella , & partorirà  fopra  le  mia  genocchia  & tara  anchora  à me  f^UuoU  di  quella.  Et  dettegli  fia/ 
lah  fua  fenta  in  moHle.  Et  inno  d quella  lacob.  Etconcepcttc*Dalah,&partorià  eflb  lacob  vn  lì/  * 
ghuolo.Et  diSé RarncLIddiomihagiudicato,&anchonhavditola voocmia,&hammi  dato  vnfi  ztf  ( 
àiuolo.peTOcbiamò  il  figliuolo  disila  Dan.  Et  cócepctteandK>ta,&  partorì  Balah  tema  di  Rachdìl  dpbapuni/ 
lecDdofi^uoloa'cflbIacob.EtdifreRachd.C6giuochiveramétc  hogiuocatoaUebracaavchemcte 
méte  cobi  nuafoidlrijAt  anchora  ho  pualuto.£t  chiamò  il  nome  di  òlio  Nephtalun.Ec  viddc  UahcÀ 
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«a  refiata  di  partorire,  &^(io'Zdphah  Tua  rema,  & dettela^'  laoob  in  diogl^  Erpartori  Zdphah 
rmiadiLiahàcflbIacob  vnfìgliuolo.EtdifléLiah.b'  venuta  la  prorperita.Et  chiamò  il  nomediqiicl/  'C 
lo Ghad.El partorì Zdphàhferoa di Liah,il fecondo hdiuolo  àeflb  Jacob* Et diAeUah.  Accioche  ita 
chiamatabeata,peichcmidirànobeataieiìgliuoIe,&aiiamd  ilnomediqudlo  Afcr.Etando  Rub^ 
ne  di  delia  mktitura  dd  fmmcto.St  trono  le  mandragore  nel  can^,&  portoUe  à Liah  madrcfua.Et.dif 
fcRachclàljah.Oammialprtlrntedeìle  mandragore  del  tuo  f^Uuolo.  Et  difléà  quella.  Hor  e'poco 
che  hai  pigliato  il  mio  manto, che  tu  voi  pigliare  anchora  le  mandragore  del  mio  fìgliuololEt  difle  Rn 
ch^l.Pero'dormirateco  quella  notte  pelle  mandragoredel  tuo  figliuolo.  Etvenne  Jacob  dclcaoipo  Ja 
fcra,&  vfei  Laah  incontro  d qudio  A difle.  A'  me  interraKpcrche  mercatando  ti  ho  mcrcatato  pelle  ma 
dia^redclniiofigliuolo.Etdormiconleiquellanotte.Ete(iddi  Iddio Liah,A(concepetted  Jacob illì 
gliuolo  quinto.Et  dilTe  l4ah.Iddio  mi  ha  dato  la  mercede  mia,pcrche  ho  dau  la  mia  fcrua  al  mio  mari 
to . Et  chiamò  qudio  * Ifachàr.  Et  concepette  anchora  Jjah,&  partorì  il  fedo  figliuolo  a'  efib  lacob.Et 
dineLiah.Iddio mi hadocacocfunabuonadota.Vna volta  habiteramecoilmio  hui 


I huomo,  pache  gli 


iliichu 

*«Moa 


Dina  fitliao 
hài  larab.Sc 
JJih  do^>o 
UCutrioUdo 
oc  iu  ounu 
ri  4 lob  tor> 
nato  C (thcìU 
mottaUpiia 
dóni  fai, ledi 
dmi  lobhd» 
bcrna  fl^iuo 
uchc&mirl/ 
còipudphir 
fiecxdocc  di 
Oft,dctliqua 
knic^cAfr 
necJi  mogUc 
di  Io(cph.i* 
gtiHcbtà. 
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ho  partorito  Tei  figliuoli. Et  chiamo'  il  nome  di  qudlo^bukfn.Et  poi  partonvna  figliuola^Àdiiamo 
il  nome  di  qoeUaDma.Et  ricordofli  Iddio  di  Rachd,Se  efaldiUa  Jdmo,&  aperlé  la  matrice  di  qudla.B: 
conctpctte,&  partorì  vn  figliuola,&  dillé.  Iddio  ha  nmofio  il  mio  obrobrìo.Et  chiamo  il  no  me  di  qud 
lo  Ioreph,diccdo.  Aggiungami  il  Signore  vn'altro  figliuolo.  Et  fu  quando  hebbe  partorito  l^^èl  Io 
ieph,difle  lacob  d Laban.Laffami  andare  aj  luogo  mio, Scalla  terra  mu.Dammi  le  moglie  mia, Se  i mia  lorcphna 
figliuoli  pe  quali  ti  ho  femito.  I mpcroche  tu  hai  conofeiuto  la  femim  mia^aquale  ti  ho  femito.  Et  dii/  iiicoi* 

fe  a'  qudio  Laban.SeCpricgo)ho  trouato  Mtia  negli  occhi  tuoi<t  odimi.  > lo  ho  erperimctato,cheiI 
S^ore  mi  ha  benedetto  pa  tei  Et  diflcNominami  la  tua  merccde,8cdarottda.EcdiiTegii.Tuhai  00/ 
n^duto  come  to  ti  ho  femito,S(  quale  è fiata  la  tua  gregge  con  eflb  meco.Percbe  il  poco  che  ti  fu  innS 
d à me  d crtfcluto  i moltitudine,sé  batti  benedetto  iPSignore  all’intrar  de  micpìedi.Et  al  prelénte  qua 
do  faro  anchora  pdlacafamìa!Etdine,chetidaro!Etdi%Jacob.N5midarai  cofaalcuna,ma  femifà 
rai  quello , ntomercyiafcero,  cufiodiro  le  tue  pecore.  Paficro  hoggi  p tutte  le  tue  pecore  remouedo  di 
qui  tutte  le  pecore  pUDCatt,8emacchiate.Et  ogni  pecora  i(ra  nelle  pecorc,8t  maculata,Sepfitaia  nelle  ca 
pre  Tara  la  mia  mercede.Et  teftificarommi  la  mia  giufiitìa  nel  di  di  domane,quando  verrà  fopra  la  mia 
mercede  nel  tuo  confpetto.Ogni  cofa  che  n5  Tara  puntata,Se  macchiata  nelle  capre,&  nera  nelle  pecore 
fata  tolta  da  mepafiirto.Etdiilelaban.Ecco  Iddiovogliacherialiecondolaniaparola.Etfecerimuar  1 
ueie  in  quel  giorno  i becchi  macchiatL&ne  luoghi  doue  foghono  efler  collegati  i rifperfi  dì  macchici 
tutte  le  capre  rifpcrfe  di  punn,8crtfperK  di  macchie,tutte  quelle,  nelle  quali  era  cola  dibuuKO,Se  ogni 
nera  nelle  pecoie,S(dett^  nelle  manidefuoifigliuoli.Etpofe  lauiaditre  gioini  intra  di  fe.  Se  intra  di 
Jacob.EtIaoobpalcenailrtfiodellcpccoiediLaban.Ectollcdfe  lacobla verga dipiopo  verde,8edi 
mandorio,Sc  di  caftagno,6cfcortico  in  quella  la  corteccia  biàcafpogliando  la  bianche»  che  era  nelle 
ver^e.Et  fiatui  le  verghe  che  haueua  fcorticate  ne  canali,  negli  abeueratoi  deh’acque  d quali  ventua/ 
no  le  pecore, per  bere  ^dirimpetto  alte  ptcore,Se  vfaflino  mentre  che  veniuono  à bere.  Et  vfauano  inlie/ 
me  le  pecore  all’afpcRo  delle  vcrghe,Separtohuano  le  pecore  nfpofe  di  macchie  ne  luoghi  doue  fo^io/ 
no cfldcollegacc,&rìfpafc di  punti,Senfperfe di  macchie  larghe. Et  léce  Jacob  diuidm  le  pecore,  & 
pofe  le  faccie  delle  pecof  arìfpole  di  macchie  doue  foleuano  eflere  collegate,8fOgni  nero  nelle  pecore  era 
dlLaban.Etpofedfele  greggi  repaTacamfte,S(  non  potè  quelle  apprtOo  alle  pecore  di  Laban.  Etiti  in 
ogni  vfo  delle  pecore  pnmitìuqponcua  lacob  leve^e  n^i  occhi  ddic  pecore  ne  canaU,acciochevfaf 
fino  nello  afpetto  delle  verghe.  Et  quando  le  pecore  iaceuano  le  faotim;non  poneuaft  erano  le  feroo/ 
ne  di  Laban,Or  le  pnmaticne  cTeiTo  Iacob.u  crebbe  l’huomo  gràdifIimamctc.Et  furono  à quello  mol 
le  pccoie,8c  lérui,Se  laue,Sc  camincgli,S(  aGni. 

ìicobpiggtLtiÌM.L4Ìd»gUiià(lrìtto.RdchclnAdgl'iiobJttfiJrtfMO,CT*lbitmtntc 
glilufconJe.PdtUggùfmtrd Ldtdii ir  Idcob.  C A P.  XXX I. 

Et  vdi  le  parole  de  figliuoli  di  Laban  che  dieeuano  I acob  ha  tolto  tutte  le  cofe  che  aano  à noftio 
padrc,&  di  quelle  cofe  che  erano  al  padre  nollro  ha  fatto  tutta  quella  gloria.  Et  vidde  lacob  la 
faccia  di  Laban,  Stecco  che  non  aa  feco  come  hieri,Si;  non  hìcri  l’altro.  Et  dille  il  Signore  à la/ 
e»b.Ritoma  dia  terra  del  pai^  tuo,Se  al  tuo  parentado, & faro  reco.  Et  mando  lacob.  Se  chiamo'Ra/ 
chel,&  Liah  nel  campo  alle  fue  pecore.  Et  diife  à quelle.  Veggo  la  faoaa  dd  padre  voilro,che  no  è inua 
fo  di  me  come  hieri,Se  non  hkri  raltro,St,Iddio  del  padre  mio  fii  con  eflb  meco. Et  voi  hauete  conofdu 
to,checon  tutte  le  mia  Iòne  hofetuitoalpadievoftro.Etiivpftropadrehameingannato,8e  mutato 
la  mia  mercede  dieci  volte.  Et  non  ha  penneflb  Iddio  cfacpll  fKeitemale.Sedioeiia  cofi,lerìfp<rfe  de 
punti  Tara  la  ma  matede,paitoriiiano  mttelepecorc,4llperfedipunn.Etlcdictiia  colile  rìfpetfenel 
luogo  doue  fogliono  eflere  coliate  fatano  la  ma  mtteede  partoriuào  mtte  le  pecorele  nberfe  di  mac/ 
chic  ne  luoghi  doue  fogliono  e&e  coUegate.Et  ha  colto  il  Signore  le  greggi  dd  padre  voAro,&ha  dara 
a me.  Et  fu  nel  tépo,na ^le  vfano  le pecoie,lciiai  I mid  e«chi,&  viddi  ndi^,  Ae  ecco  i becchi  faliuM 
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to|^  le  càpft  Hfperfe  di  inaòdiiedoóe  fo^iono  efl'oecoUcgau.rirperfi:  di  pandA  rUparlc  di  Aiacchie. 
A EcdilTemil’angdoddSignarendronna.lacob.Etdifl’e.Eccocteronoprelaitt.Ec  dufe,  koa bora  gli 
occhi  tuoi,A:  vedi  tuta  i boxhi  che  afcédsno  fopra  le  capre  nlperfedi  nucchie,doue  Tolcuano  elfer  col 
l^ateiilbcifedipumi,^  nfperfedi  macchie.  Imperochc  ho  veduto  tutte  le  o>re  che  Labaanfa.Io<fo 
'no>  Iddio  di  Bethd,douehai  voto  laftatuadoaemibotalhllboto.su  tu  al picfente,&crci  di  quella 

terra, &(  ntoma  alla  terra  del  tuo  pareneado.Et  nfpofe  Kaudid  Se  Liah,&dilTangb.Hor  aochora  non  e'  a' 
aiot  la  patte, & la  hetedita  nelle  cole  del  padre  nolholHor  nò  damo  tepuuteebane  dallui,perchc  a ha 
venduto,8t  ha  anchora  confumato  confumando  la  pecunia  noftra'Perche  tutte  lencdiecu  che  ha  col 
co  Iddio  dal  padre  noftro,appaitencuano  d noi,drà  noftn  dgUuoIift  bora  fa  tutte  le  cole  che  n ha  det 
xo  Iddio.Ec  leuofTì  fu  lacob,dt  leud  i fuoi  figliuoli, le  fue  moglie  fopra  i cumegh,i<diienò  tutte  le  fue  pc/ 
core,ae  cucca  la  fuafuftantia,laqaalehaucua  acquiftato,le  pecore  delle  fueconquiOcjlequali  haueua 
acqutftalc  in  Mefopoumia  di  Siria, perucnirc  ai  Xfahac  padre  fuonellacetradiC.banahan.Ec La 
ban  era  andato  à colarle  fue  pccore,0(  rubo  Rachel  gl’idoli  che  erano  al  padre  fuo.Ecrubd  lacob  il 
cuore  di  Laban  Suo,percheaógh  dimofttòchefuggiaé.Etfuggieflb,&niice  lecoiécheerào  alIui.Et  le 
OafTì  fu, A;  palio  il  liumr,&pofe  la  faccia  fua  al  mòte  (Jalaad£t  fu  anaunnaco  à eflb  Laban  il  terzo  gior 
nocheerafuggitto  lacob.EicolfeifuoifraccgIicondTofcco,Acli:guiColloilcàmino  di  fette  giorni.  Se 
» CMBub  «ggiunf'i»  nel  monte ’Galaad.  Et  venne  Iddio  à Laban  Siro  nel  fogno  della  notte  , & dillegU. 
Guardaci  che  forte  non  parti  con  lacob  dal  bene  uilìno  al  male.Ecraggtunfe  Laban  elfo  lacob.b  la/ 
eob  haueua  cefo  il  fuo  tabernacolo  nd  moncc,ae  Laban  eftefe  co  fuoi  irategU  nd monte  Galaad.  Et  dif/ 
<1  Ld>an  i Iacob.Chc  hatfattolEt  hai  rubato  il  mio  cuoic,Se  menato  le  mie  dghuole,come  prefe  pd/ 
gione  col  coltdlo.Pcrclie  it  fe  aalcofto  di  fuggiicfEt  hami  ubato, & non  mi  hai  dunoftrato,  & hareti 
lalfato  andare  con  lencia,&;càtKhi  col  cainouirOj&coUacithara.  Et  non  mi  hai  lailacochi  baciafli  1 
mia  t^iuoli,ade  mie  ligbuolcjAl  pretcn  te  facendo  hai  facto  ftolcamente.EglK  la  fortezza  odia  mia  ma 
no  i far  con  ede  voi  maie,ma  iddio  dd  padre  volito  la  notte  paiiàta,dicendo , mi  ha  detto.  Guardan 
di  non  partareoon  lacobaUtbcnc  inlìno  al  mi1e.Ec  bora  andando  Ile  andato, fe  Sbando  ddideraui 
O andare  alta  cafa  dd  eoo  padre,perche  hairubaco  i mia  Iddaf  Et  n^ofe  1 acob,&  dille  à Laban.  Perche 
eemcttl,fe  haudli  dcnochefoiiénon  hauefli  rapito  da  me  le  tue  figliuole.  Quello  col  quale  ciouemi  i 
tuoi  Jdiiei.non  viuanelconfpetto  de  voftnftaùgli.Cognora  Ic  cofa  alcuna  è meco  dd  cuo.&pigUatc 
® ia.EcnonfapeuaIacobchelLachclgh  haudlc  rubaci.  Evenne  Laban  ndrabcmacobidllacob^nd 
tabernacolo  di  Liah,fl(  nd  tabernacolo  ddl’una,At  l’altra  tenia ,Ac  non  trouo.  Et  vfa  dd'cabcmacolo  di 
liah,St'vcnend  tabernacolo  di  Ractid.  BlRachd  prefe  gli  ldo(i,e(  pofegU  nd  bailo  dd  camello, & té/ 
'déft^  que^S  tatto  Labintucto  il  tabernacolo, A;  nò  troiio'.hc.daié  al  padre  fuo.  Nò  fia  ira  negli  oc 

thi  dd  mio  Signart!,ehe  nòmipolTa  leuaft  dalla  tua  (accia.Ptiehe  la  cófuctudinc  ddlc  dónc  è a' me.  Ec 
cercò  con  diri^kia,dr  nò  trailo  gl’idoli.  Ecl’iraftiddlolaoob,&còtcfecóLaban.Ec  rifpofe  lacob, & 
IdMc  òLab^ivOic  trargidfioncé  la  mia,chc  peccato  i U mlo,pcrche  mi  haipCeguicato^l’crchc  hai  mal 
'menate tutdlcfflicmaTfcmidChecofa  hai  trouaco di  tutte Icmalltmie delia  cala cualPon  qui  inplen 

tradì  miafrategUjAe  de  tuoi  frategh,Sijdidiianào  intra  noidua.Gia  vèti  ani  fono  flato  codio  tcco,&  le 

'«iieptcote,A:letuccapren6fonolconcure.Etnóhouiagiatoimótoniddkpecoretueilrapito<t  delle 
1»dhc>  nòa  hopoitaWvJoportauOlcpcnc  paqudlcaeUamanroiarictrcauiqudlachcpcrfurtoera 
- tubato  tanto  di  di  quito  di  none.  Fu,nd  giorno  mi,confumaua  il  caldo,Ct  la  no  tre  il  gido.Et  paitluafi 
'Ifrofmo  mioda  gU  occhi  rma.Gia  venti  anni  ó holéraitondla  cafatua,quactonlicianm  perdua 
tue  figliuoIc,&re  anni  pdic  pecore  cuc,&  dieci  volte  hai  mutato  la  mercede  mia.  Se  non  falle  ftato  1<^ 
dio  dd  padre  mio.  Iddio  dico  > di  Abrahàm,A:  la  paura  di  Ifahac  tulle  Hata  po  me,chc  alprefente 
mi  harem  lalTato  andare  voco.La  mia  atHimone.A;  la  lanca  delle  mie  mani  ha  vilto  Idmo,&  hatn  ripic 

'Ih lanonepairata.&nfpófeLablih,&diHéa‘ lacob, Icfigliuolc, fono miafiglmok,aei  figliuoli, toTO 

miafi^iuoli  A le  pccore,fono  le  mie  pecore , Arcio  che  cu  vedi  e mio.  Et  àquefte  mie  figliuole  chetato 

hoggi,fOuero  d figliuolidiqudIccnehànopattoritolEcalpiefenteviem patteggiamo ilpano io, & 

tu, A;  faro  in  ccftlmonio  intra  di  me,Ae  intra  di  te.  Et  colfe  lacob  vna  pietra,  de  nzzoUa  in  ftatua.Ec  diRe 

■ laiiob  à fuoi  fratdii.  Raccogliete  le  pictie.Ht  lolfono  le  pietre, Ac^iono  vn  moncr,&  màgiorono  qui 
' tri  fo^ira  il  mona.  Et  chiamo  qudlo  Laban  leghàr  Sdiadutà  «Q  ao  è }monte  di  cahuioiuo,&  lacob 
■chiamo'  Ghalhéd  ^ ero  dj  monte  leftificBntc.  Et  diflc  Labàn.Qucfto  moncicdfo  fia  tdfamonio  intra 
'^,Actehoggi.Perqucftochiamo'  il'nomedl qudlo Ghalhàl,Ac  Mifpàh<[cioé‘>rpecula,perchedif 
"ftlped>li  U Signoie  intra  nje,Ae  te,pche  faremo  narcoftìj’unoa'  l’altro.Si  atdiggcrai  le  mie  figliuolcA 

ft  piglierai  moglie  fopra  le  miefigliuole.Nòe'ndruno  con  effo  noi.  Vedi,  Iddio  è teftimonio  intra  me, 

‘ **1'  Labsìn  d 1 aoob.Ecco  il  mfiticdfo  A ecco  la  ftatua  che  io  ho  Retata  inna  mc,dk  ce.Tdbmo 

■ tilde  quello  monacello.  A;  teftimonio  la  ftatuathenon  palfero  venendo  à te,  qu^o  monDccllo,ne  cu 
=patfirai  qudlo  mòòceUo,&^llaftania,à  mate.  Iddiodi  Abraham,&Iddiodi  Naehdrguidichinom 

"®*>*‘*^  lacob  pdtimordd padre  fuo  Ifahac.Etbcnficrf 

■ ‘ 'Id^bdlacritìdaiiid  monCcÀ  chiamo  itwififaagh,acciochemaiigtallino  il  pane,Ac  abogotonoMi 
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monte EcIeuoffifuLabdnbmattìna,Se  bado  ilaoi^gbuoli,&I‘^^<><’^&t’<'><<IiS;àqa(glisa; 
andoHcne,&  ritorno  Labàn  al  luogo  Tuo. 

Uc<A»edtglidtigtli,mMjjprtlèittiiJiìepiiiaiioe4iIlrtr4CcUcofl'AjigtU.tchU>iuto^rMl.CAP.XXXU. 
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Eccómando  à quegli, dicendo.Colì  dirctcal  mio  Signore  Hdàu.  CóTi  dice  il  tuo  feruo  lacob.  Con  La 
banhohabicatoinlinoàhora.Etronoamebuol,8earmi,pecoR,(crui,&rchiaue,ac  ho  mandato  per 
anmlnare  al  mio  Signore,ptr  crouar  grana  negli  occhi  tuol.Ec  ritomorono  gli  imbaCciadori  » I accb, 
dicendo.  Siamovenutialnio  f ratdIo,ad  Hcfau,4c  andiora  ri  viene  incontro  ,&quattrocento  h uom  fari 
fono  con  lui.Ec  teme  lacob  aflài,&  angulboaì,&dimlc  il  popolo  che  era  (cco,&  lcpecore,&  i buoi, A;  i 
camcgli  in  dua  tormc.Et  dille. Se  verrà  Hcfau  ad  vna  coima,&  pcrcoteraIla,la  torma  die  rimana  Team 
pcra.Ec  dille  lacob.Iddio  dd  padre  mio  Abraha,&  Iddio  ddpadie  mio  irahac,Signore che  m’hai  dee 
co  ritorna  nella  cena  tua,i  al  paiécado  cuo,Sffarotti  bene,  lo  fono  minore  di  cucce  le  tue  mifcrKordle.& 

Sverica,taquak  hai  facto  col  feruo  tao.Perche  nel  mio  baftone  ho  pallàto  quello  pedano.  Oc  al 
ehoduatorme.Libcramialpielèntedcllamaiiodelmiofratello,adla  mano  dimfaujpero^ 

},che  nó  venga,9c  peccnocimi,&  la  madre  co  figliuoli.  Et  tu  hai  dettoi^acendo  bene  ri  faro  bene 


i.Dugcnto  capre,&vennbecchi.Dugeutobuoi/(  vena  monconi.  Camelie  lattanri,A;i  figliuoli 
diquellencnta,vaxhequarata,&giouenchidied,vennarin&a(dicciarinini.EcdeticncllemanideléT 
' iuruol,cialchedunagiTggefcperacamente,aedifleàfcruifuoi.Pallateinnandàme,A(portetedittacfal 

intra  gregge,&  gregge.  Et  cómàdo  ai  primo,dicédo.Se  ri  venra  incontro  Hefàu  mio  fratello,ac  dotnan/ 
iÌiD,dictdo.Dachiletu,&douc  vai,&di  chifonqudlecofemnààa'  cctDfaal.Eilpfcntcdelfcruo  tuo 
I acob  .mandato  al  mio  Signore  Hcfau, Ac  ecco  anche  elfo  e'  doppo  noi.Ec  comando  andiora  al  freon 
do,&  andiora  al  terzo, & andiora  à tutti  qutgliche  andauano  doppo  le  gr^,dioendo.Secondo  ^ 
Ha  parola  parlerete  ad  Hefau.quàdo  lo  CTDuencte.Ecoo  il  Ccruo  tuo  lacobc'dop^noLPerdiedifle.tla 
dicro  la  facaa  fua  col  prefente  che  va  fainàzi  à me,& doppo  vedero  la  faccia  di  àudio , fcfoife  nceua  U 
miafacaa.Ec  pofe  i prefenti  innàzii  dio  abergo  dfa  notte  colle  tonne.Ec  IcuolTi  lu  dTa  noctr,Aq)iglid  le 
dua  mogltc.A;  dua  licruefue,&vndtci&ioifìgliuoli,&paiTo  il  guado  di  labodi.Etpigliogli^&fKcg|li 
Ddtiaaca//  pafTareiltDrrétc,A:fecepalIaittotcclecofedhecranoafcFtniiiafeIacobfolaiiKAEtgiupco  aUebrW 
àa  vn’huomocóluiinfinoàtatocheafoefel’aurora.Etvlddechen6prcualtuaà  qucUo,&  tocco  tinte 
k^nS«la  boddliàco  di  qu^o.&mofldTi  il  nerbo  dd  Baco  dii  acob  giuocàdo  alle  braoaa.qudio  cpeilblcoo.& 
piuchunuco  di(le.Lallàmi,peidiee'afcefo  l’aurora.Etdiffic.NótilalIeto,le  nó  mibcnedirai.Etdiflcgli.Che  nomec'il 
AUduàro^  niotEt  dilfe.l8Cob.Et  dille. Nó  lacob  fata  pia  chiamato  il  nome  tuo, ma  llrad,pcrche  fc  flato  principe 
ftoiKern.  có  Iddio, & preualcrai  co  gli  huomini.Etdomàdo  lacob, & diflic.DìmoRrami  al  prefente  il  nome  tuo. 

EcdillépeichedomandicuddnoaiemiofEcbenedilldo  qutui Et  diurno  lacob  il  nome  dd  luogo 
* Phanud  jierche  ho  veduto  I ddio  à facaa  à facàa,&  e fcampata  l’anima  cnia.Ec  nacque  il  fole,quan 
do  palio  Phanud,&  zoppico  ibpea  il  Banco  fuo.  Peto  non  mangiano  IfigUuolidilfracl  il  nerbo  ddia 
ricii^one , ilquale  e’  nel  nerbo  dd  Banco  infino  à quello  glotno.pctchnocco  il  nabo  dd  Banco  di  la/ 
cob,Ac  il  ncÀo  della  riciracione.' 

lMohubKmm^JHrfiM.RMaieìtufemlid,iiiatmSotMh,(!rJifaìbiSjltm.  CAP.  xzxiir. 

ETIeuo'  lacob  gli  occhi  fuoi,&vidde,5c ecco  che  Hefiuiveniua,5cc5  lui  erano  quactcocéto  hoo 
mlni.Et  diuifei  figliuoli  con  Liah,At  con  Radiil,8c  con  l’una,&  l’afara'  fema.  Et  pofe  le  fcrucA 
i fi^uoU  di  quelle  prima,A:  Liah.Ac  i figliuoli  di  quella  doppo,&  Rachel, At  lofeph  doppo.  Et 
* dTopa(Toinnanziàqu^,&indiino(nfopralatetrafctttvolte,infinoàtantochcfiappropinquallé8l 

fuofcatdlo.EtcoifeHdSuincontroàquello,6tabbracaollo,AtgittoirifopfaiIcoUodiqudlo,& bac/ 
la  Cuba  Api/  aoUo,&  pianfono.Et  Icud  gli  occhi  fuoi,&  vidde  It  moglie,A;  i l^liuoli.  Ac  dille.  Chi  fono  cnuflif  Soo 
eglituoi-EtdifltSonoifigJluolichthadonatoIddioalfcmo  tuo.Etappropinquoroiifi  dlcfeiuCiAe 
indimoiófi.Et  appiopinquoionfi  Liah.Ac  i l^iuoU  di  quella, & inchinoronft.Etdipoifi  appropinquo 
zzo?  Iofeph,aeRadid,&inchinoronfi.EtdlBe.Hore'egli  tuatuttaqudlatorma.laqualehohauutoincó/ 
In  Utaaodi/  tioludilfe.PertrouargranancgUoahiddmioSignorc.EtdilfcHclau.E à me  molto  fratd  mio.Sia 
kudoioaaO  'tuonilo  die  è tuo.  Et  difft  lacob.NoCpriego^fcalpfcntehotrouatoMtianttuoiocchi.pigUailpCen 
te  mio  delia  mia  mano,pdic  pero’ho  villo  la  ma  facaa,come  fc  vedclfi  la  faccia  d’iddio.  A;  cópiacuni. 
PigluCpnego^la  mia  bcnalictióe,laqle  e'  Hata  códocn  a'  mc^perche  mi  ha  donato  Iddio  Ac  pdie  à me 
fono  mttcTe  cole.  Et  fecegh  forza , & riceuttre . Et  dille . Partiamoci , Ae  camminiamo , Ac  andcio 
ÌDnanzta'cc.Ecdifica'qualo.llniioSigoofc(acbcifancfaigli  fono  teneri,  A(  k pecoicÀ  kvacdtf 
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di‘5.ct^,Uqu^encUa  erodi  Chai^n,quancioc«o  vaine  diMrfopotamia* 

n^»naaUaatra.Etcom^j^  fuo.ddla  mano  defi 

^^hdi‘HenwrpadiediSlchemcetoagncUi.EtlfcmiiquiuiPale«,{kchiamdqnelloJddio,Iddiod 

Dchdfmumo£Dbuifi^oU£l4cot,&JiLU^tJe!Lipmlti(md(lratorf.  CAP.xxxtUr. 

ETvfàDii^fig|i^Ujfil^  k figliuole  della  tara. Et 

im,ffda.Et^ftoffil^diqudloaDmahhgUuoUdih  D.n.h^hr 

lo  loprail.cuore  ^a  fanauUa.Etdiflc  6ichem^  Htmorpadrefuo, dicendo. Pigliami  quefiafi/  *“  *“ 

^uoUinmog^.Etlac^  vdichchauei«vToU»DinahruafigUuola.Etifi^^^  di  quello  efano  col 
kfua  gi^ndeampo^tacelawbrnfinochecirinwmamno.  Et  v-faHemór  padre  di  Sichèm  a’ 
lacobpa  parte  concito  few.Eti%UuoU  di  I^bvtnnoi»ddcampo,quandok.huominihtbbo"*"^f 

no  vdiio  fi  ad^lomrono  ^deme«,&^ro^^  haueuano  fimo  catnuita  m Ifrael.di  vfarc  col  ^ 

b^uola^lacobAn;^i&^.apaitoHemorcoquegU,dictndo.L’animadiSichémmioi«liuo  » " 

lo  fi  e accodato  cofia  volba  figUuoU  dategliela(priego>  moglie/k  congiugneromo  j parentadi  ef 

tovoi.Date^voltafigl.uole,lVpigUateu.Unolhetì8fiuoto5hS,ta^5& 

corpetto  volbo.^itate,&  mercante  m quelU,8(  fate  m queUa  lepoflellioni.Et  dille  Sichim  al  pa  • ** 

drediqudlo.&afi’at^diqueUo.Ttom  grana  ntgliocchi  volH,& quello  che  mi  direte  dare.  Ac/ 
crete  fopwdimeaflaila(^Afidono,«darocomemi  dirne, ^ 
fpofonoih8liuofidiIacobaSi<*OTAadHemorpadrtdiqueUo,cóingàn^^^  lw 

ueua  violato  Dinah  fua  torcila.  Et  diltono  a quegti.NonpolIiamo  far  quello , di  dare  U noiha  fortJla 
à vno  huomomcircùcilo,ptrchc£a  noiabominatione.  Nientedimeno  in  quello  vi  compiaceremo, fe 
VOI  farete  c«noi,chcfi  ciroicida  in  voi  ogni  mafchio.Et  dartmoui  le  nollrefigliuole . & pigUaremo  le 

B voflre,&habitertmocóeifovoi,&fi«cmoinvnpppoIo.Etfenoncivbidiitte,dicircficideiSi  pieUcte/ 

nioUnollrafi^uoUApamremoa.Etpiacquoi»kpw^  di ^intgliocchi dlHcmòr.&nrtlioc 
chidi  Sichem  hgliuolo  di  Hemor.  Et  non  tardo  U giouane  di  fartlecole,pet^  gh  era  compiaciSta  la 
ligUuola  di  Iacob,at  tifo  era  piu  honoreuoledtutta  Ucafa  dd  padrefuo.&  venne  Efcmòr  A Sichàn  fi 
gliuolo  di  quello  alle  porle  della  fua  atta,&  parlorono  à gli  huomini  della  fua  citta,  dfcnido.Ó  uelh 

huominitonopacifiacon  cito  noi, &habitarannointeita,aemercacanttranoinqudla.Et ecco  che  la 
earaèUrgadi  maniinnaaà  quegli-Piglcremoa  le  figliuole  di  quegliA  daremo  i quegli  le  nollre.  Ni/ 
entedimcno  m quello  a compiaccrano  gU  huomini  di  habitare  con  elfo  noi  pereffere  vn  popolo.quan 
do  tua  arcunc’  fo  in  noi  ogni  mafchio,come  eOi  tono  drcunari.  Le  greggi  loro,&  le  fullàtie  di  quegli 

&nimilorgiumflinhornonfarannonolln/Niencedimcnoc6piaciamodquegU,&habiterannoc6 

dfo  noi.Et  vbidiron  o ad  Hemor,de  a Sichcm  fuo  figliuolo, tutn  quegli  che  vfeiuano  per  la  porta  della 
otta  di  quelto.Et  fu  nei  tw  giomo,quàdo  efli  erano  addolorari,pigliorono  dua  fidtuoli  di  lacob  Si/ 
inedn,acLeui'frateglidiDinahcu(chedunoiiruo  colttUo.&vennonoalla citta  confidenttmente,ae 
■nu=orono  ogni  mafchio.Et  Htmdr,a£  Sichèm  figliuolo  di  quello,ama2a>rono  à fil  di  rpada,&tolfo 
no  Dmah  della  cala  di  Sichèin,&  v fciron  fiiora.  1 figliuoli  di  1 acob  vennono  d ^ occiri,&  predorono 
h doa,pcrche  haueuano  violata  la  fua  torella.Et  le  pecore  di  loroA  i buoi  di  quegli, 8e  gli  siini  loro  & 
tuttilecorecfacerano  neliacuta^che,<t  erano  }ndcampo,prtfono.Ettuttalatollantiadiqu^A 
tutn  i tot  piccolinlA  k moglie  loro  menorono  prigioni,6:  pitdorono,&  tutteJe  cofe  che  erano  i cafa, 
EtdilfclacobdSimeoneAaLeui.Voimihauaeturbatù  p farmi  pusareà  gli  habitatori  della  terra 
al  Chananeo,Phere3x>  A ^ pecchi  huommi,at  cógr^eràfi  contro  di  me,&  pcrcote 

minomi,&  Uro  difpoto  io,0c  la  cab  uiia.Et  dilfono,hor  come  matinee  fata  la  noiha  brellài 

Ucokprrc(mmdmIimMoih(Uio4faiubmBtihtl,^ttmdgliìJolilinoiltirri^bB.vhttbiL»^éb,mmrDd 

torà. Appari, hgli il Signort,&  itKcdutlo ,dimomè chimuie  l/rarl.R arivi  mvorr  wl parto.R» 
tamiaUil  Iriledrlpairr.I/ijliiniidiIaroi/iiwmrrano.IjCIfcaemiiorr  CAP.  XXXV. 

ETdiflé  Iddio  à lacob.Sta  fu,&  afccndi  in  Bethel,&  habita  quiui.  Et  fa  qui  l’altare  à Iddio  che 
fu  villo  àee,mencre  che  fuggiui  dalla  fiKdad’Hcfau  tuo  fratello.  Et  dille  lacob  alla  cafa  fua,  & 
àtuttiqucglichcaanofcco.l^mouetegliDei  alieni  che  tono  ndmc=o  di  voi,&  mondate/ 
ni  ,tc  mutate  i vcftimcnti  vofln.  Et  leuiamociru  Se  afccndiamo  in  Bohcl , Se  faro'  quiui  l’altare 
d Iddio  che  mi  elàidi'  nd  di  delia  mu  anguOu  , Se  fii  meco  nella  via  , pa  laqualc  ho  cam 

Bibl.  b 4 


ahhì  del 
mondo 


licobpxftìco 
di  SfCMm  ri 
nrin  Ephrac 
«lotnandato 
Bethkcin , Ac 
Rachel  parco 
n Ecniamin, 
acmon»Atqui 
ut  è fepolu 

doppocheri 
etere  anni  era 
ftau  con  la/ 
cob  t'AkEan 
dro  hiftonco 
gcnulc. 


Iicob  parti/ 
coda  Ephrac 
renne  ad  ffa/ 
hacin  mibre 
ftUahacmo/ 
ndi  anni-iSo 
comediceA/ 
IdUndio^H. 


IL  GENESI 

irnuto . B (ktcono  a eflò  Jacob  gli  Jddii  alkni  che  erano  ndla  mano  di  qtM^,  Se  gli  orna/ 
menti  degli  orecchi  che  erano  negli  orecchi  fiioi,&  naicolc  qoegli  Jacob  rottola  querce  cheera 
appieffo  a SKhèm , & partironfi  ^ Et  fu  il  tìmort  di  Iddio  fopra  le  dtta , lequak  erano  ne  circni/ 
n di  quig1i,8(  non  pcrTcguitorono  ifigUuoU  di  lacob.&  venne  Jacob  in  Jjizah,laquali  è nella  terta di 
ChanahanCQueila  è B^el)cfla  & tuttoilpopolo  cheera  feto. Et  edifico'  quiai  l’altare, atchia/ 
nió  il  luogo.b't  Bcthcl  <cioè  Iddio  di  Bcthd  > pache  fu  villo  a' fé  Jddio,mentrc  che  fuggiua  dalla  fic 
da  del  Tuo  rratcilo.  Et  mori  ‘Odbora  nutnee  di  Rebecca , & fu  fcrolca  lotto  Bcthd,lbtto  la  quaoe,ac 
fu  chiamato  il  luogo  di  qlla  Allon  Dachuth  < ao  f qrct  di  piàto.>  Et  fu  vifio  andiora  Iddio  à edo  Ja 
cob,niencrc  che  dio  vcniua  di  Mcfopocamiadi  Siria, & baxdiniclo.Et  didi»Ii  I ddio.  Il  nome  tuo  è Ja^ 
coK  Non  fara  chiamato  piu  il  nome  tuo  Jacob.ma  Iliaci  fata  il  nome  tuo.Ec  chiamo  il  nome  di  quel/ 


con 

tra, 


quale  parlo'  con  dio  feco  I ddio  di  Bethel.Et  partironfi  di  Bcthcl, & era  anchora  quali  vn  miglio  di  ter/ 
raà  venire  in  Ephrath  ah.  Et  paftonRachd,&patidifficulta  mentre  chepaitoriua  .Et  fu,quellapatoi/ 
do  dii&culra, mentre  che  partoriua,dilJe  à quella  la  leuatrìce.  Non  temerai,  perche  anchor  qllo  figliuo/ 
loèà  tc.Etfu,ufccndaranimadiqudla,mencrtchemoriuachiamo' ilnomcdiqudloBcnoni' <(.cio 
è figliuolo  dd  mio  dolore. } Et  d padre  di  quello  lo  chiamò'’Bcnìamin,i^  do  e'  figliuolo  ddladeftra.  j> 
Ec  mori  Rachd,&fufcpolca  ndla  via  <r^hrathah.  Quella  ^‘Bethlcem.  Et  IJatui  Jacob  il  titolo  bf 


Rubèn,&iacec6Balahcócubina  ddpadrefuo.Ètvdi HracI.EtfuronoifiglluoIi  < 

ci  i figliuoli  di  Lyahfliprio  genito  di  Jacob  <(,  fu  J Rubdi,A:  Simehòn,&  Jjcui',&  Judah,&  JfachàrSe 
Zabulo'n.  J figliuoli  di  Rai^èl  Iofèph,&  BOTÌamin.Eci  figliuoli  di  Balàh  fcrua  di  Rachd  Ddn,&  Ne 
ptalim.  Eri  figliuoli  di  Zdphàhièrua  di  LyàhGhàd,d;Af<h.Quefti  fono  i figliuoli  di  Jacob,  iqwli 
gli  nacquono  m..Vlcfopo  tamia  di  Siria.  Et  venne  Jacob  ad  Ifaha^adicfuo  in  Mambie  citta  (FAibca. 
Qudla  éHcbron,nellaquaIe  peregrino  Abtahàin,Se  Jfahac.  Et  furono  i giorni  di  Ifahac  cento  ottan 
ta  anni.Et  fpiro  Jfahac, & mori,&  fu  raccolto  a'  popoli  fiioi,vtcchio  ficfaao  di  giotni.Et  (qxUitdlo  He 
fau  & Jacob  figliuoli  di  quello. 


oWIajnKalojia/iHcpir. 


CAP.xxxvr. 


ETqudleiClbno]plegenerack>mdiJdcfaaQudtoèEdomHefaupt^o'  lemoglie  fuc  ddlefi/ 
gliuolcdi ChanahanHadàh figliuola  di BònHetheo,&Aholibamah.fi^iuoladi  Hana'h,fi/ 
gliuoladiSibhdnHeuco.EcBmmàthfigliuoladi  JfmahclfordladiNab.'iióth.  Etpaiton  Ha/ 
da'h  aedo  JdcfauEbphaz&BaCna'thpartori  RahucIAbolibamàh  genero  JchuslahaIam,&Cho/ 
ra'ctuQudh  { fono  > i figliuoli  di  blefau  che  gli  nacquono  nella  terra  di  Chanahan.  Et  piglio'  Hefau 
lemogUefuc,&ifigliuoliruoi,&iefigliuole  fuc, Se  tutte  le  anime  della  cafafaa,8ekgre^fue,ae  tut/ 
ti  1 giumenti  fuoi,St  ogni  fulJanóa  (ua,laquale  haueua  acquidato  nella  terra  di  Chanahan,Si  andò  ad 
vndtra  terra  dalla  faccia  di  laoobfuofratdio.  Jmperocheta  fuftantia  di  quegli  era  molta  in  calmo/ 
do  > che  non  potcuano  habicait  infieme,&  n5  poteua  la  tara  delle  pcrcgnnacioni  di  quegli  fopportar 
gli  per  le  greggi  di  qucgli.Ec  habito'  Hefau  nel  monte  di  Sehir,Hefau  c Eddm.Et  qudìc  fono  le  genera 
nel  monte  di  Sehir.Ouefti  fono  i nomi  de  figliuoli  di  Hefau  Elipha's 


lith  moglie  di  Hefau.  Quefti  furono  i figliuoli  diAhohbamùh  figliuolo  di  Hanàhfi^i 
lo  di  Sibho'n  mo^  di  Hcfau.Et  partori  à effo  Hetau  Jehus,&  Jahalàm,Se  Choràch.Qocfh<tfono> 
i Duchi  de  figliuM  di  Hefau.  Jfigliuoh  diEhpha:  primogenito  di  Hefau  il  Duca  Thcman,il  Duca 
Omàrh,iI  [>uca  Sepho  jl  Duca  CJhcnàz,U  DucaOioràch,il  Duca  Ghahatham,il  Duca  Hamalccb. 
Qudh  fono  i duchi  di  Biphàz  nella  terra  di  Edo'm.Qucfh  fono  i figliuoli  di  Hadih.Ec  quefh  fono  I fi 
gliuoli  diRehufl  figliuoli  di  Hefau,il  Duca  Nadiàth,il  Duca  Zeràth,il  Duca  Sammàh,il  Duca  Mix 
Xah.Quefh  fono  i Duchi  di  Rehu^l  nella  terra  di  Edóm.Qucfh  fono  i figliuoli  di  Bafma'thmoglk  di 
Hefau.  Et  Infoilo  ifigituoli  di  AhoUbamàh  moglied’Hefàu,ilDucalehùs,il  Duca  Jahàm.it  Duca 
Chor.ii:'h.Q  ucUi  fono  i duchi  di  Aholibamdh  figliuola  di  Hanàh  moglie  di  Hefau.Qucftì  fono  ifv 
gliuoli  di  Hefau, Se  quelli  <(  fono  } i Oichi  eh  quegli  cflb  è Edóin.  Quefh  fono  i figliuoli  di  Sehii  Ho 
i«i  habitatoti  della  tcna’Lochiln,8e  SobiI,&  Sibòn , & Hanih.Et  Dtf^,S(  Eficr, Se  Difan.  Quelli  <^b 
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ir 


£fS^’\^-^.'^‘^‘f^?“IlT^'™i'''^‘’'^?"®''’8‘''"“‘l*SobaTHaluàn,a(Manadia'th 

Se  HebiU  Sepho,ac  Onan.Qut«i  fono  i figImoUdi  Sibho'n  Aiah  & Hanàh.Qucfto  i Hanah  dietro/ 

ualmuIineldifcito.quandopafcioagUalinidiSibhDnpadreriio.EtquelhronoifeliuoIidiHanàh 
Difon,4AholibaaiàhfigliuoladiHanah.&queftifoiioifigliuoIidi  DifonGhendan  &Elbin  1/ 

*ran,3c  Ghewn.queftì  bijoi  figUuoUdl  Ha  BUchan.Zahanàn,&  Hadiiin.  Queftì  fono  i figInioU 
di  difon,Hils,a:  Aran.Q.ue(h  fono  i dudu  deCho>ci,U  Duca  Lotha'n.U  Duca  SobàI  il  Duca  sfbhdn 

dDu«Henah,UDuca^Dddn,ilducadiEfer^DucadiDrfo'n.Qwlhfonoiduchìdihoirine^S^ 

A qu^i  neUa  tma  A ^ir.Dqudh  fono  l Re  che  regoorono  neUa  toradi  Edòm.innaiia  die  rtgnaf 
fe^loprajhgliuohllrad  & regno  in  Edom  Belali  hgUuolodii3ehor,&UnoineAlla  citta  di^ 
lo  Dinhabah.  Et  mon  Wah,&  regno  per  lui  lobib  figliuolo  di  Zeràch  A Bofrah.  Et  mori  lobdb  Se 
^o  per  lui  Chufani  della  terra  auftrale.  Et  mori  Chutàm,*  regno'  per  lui  Hadàd  figliuolo  di  Bedad 
diepercolIeMidun^campoAMoàb.SeiInomeddlaattafua  HauiA.EtmoriHadàA&  regno 
pr  lui  Samlah  A Mafrechah.D  mon  Samlàh,  & regno' per  lui  Saul  A Rediobd  A del  fiumi  Et  mori 
Saul,8c  regno  per  lui  Bahakhanàn  figUuoIo  A Hachbdr.Et  mori  BahalcanAi  figUuolo  A Hachbdr 

<fu>Mehe^be  figliuola  A MaAred.hgliooU  di  MesAab^  quelh  fono  i nomi  Aduchi  A hefau 
wr  lefamiriiefue,peluoghi  fuoi^,  fecondo  i nomi  fuoi.  Il  Duca  Timuih, il  Duca  Haiuàh.il  Duca 
M ^ Cheni^il  Duca  Temdn , U Du 

^^ÌIfv“-^a^';‘>ll9^^'“'^-^‘^'“'»'‘*“‘^<'‘“‘*“P«‘«habitatiomfulndla 
terra  dellahereAta  A quegli.ElToéHcfaupadndi  Edom. 

citfm4.Vaiatjidi^idaÌimttifJkolfiilp4dre.  CAP.  JfXXVK 

dtlpadrefuo  ndlaterra  A cRanahdn.Queftid-fo 
no>kg^tioniAI^bJol^hfigbiioloAdicefetteannipafceuacofrategbf^^^ 

i era  > co  ^luoli  di  Balah,4:co  figliuoli  A Zelpha'  moghe  dd  padrtfiw, 
cmen  mala  fama  di  quegli aip^ loro.Et  Ifrael  amaua  Jofcph  fopra  tutn  i fuoi  figUuob 

f^c  era  a figlmolo  «*dla  veoduei^Et  f^  vna  tonaca  ricamata.  Et  vidAino  i frategli  r^u  Ao 

Ael’^awUpartelorofopratutnifuoifwegliAhaucua  poteuanopitiargliotó 

Et  diffe  a loro. yditeCpni^)queflo  fogno, che  ho  fognato.  Et  ecco  die  noi  Icgauamo  I couoni  nel  me- 

«AlampoAccco  cheli  leuauail^couone,&anAoiaftaua,areccoAecit«)nAuanoivoftric^ 
uoni,&abbafiauanfiAmiocouone.EtdiflbngliifrategliAqudlo.HofitgnàdortgiieraifopraAnoi 

curo  fioreggiando  fignoieggciai  a noitEt  aggiunibno  anAora  di  hauerlo  in  (àio  pel  fogno  A ól 
IoAperlefue parole.  Etfogno  vn’altro fogno, & narrollo  i fua frategli, &Afle.Ecco die  liofog^ro 
phorayn  altro  fogno.Eteccoc^il  folc,&;laluna,fk  vnAalltllefi  abbafiauano  a'  me.Et  natili  p» 

gm°^^.venen^  verro  to,&  la  madre  tua,at  ituoi  frategli  a in  Ainarfi  a te  fopra  la  t^&  hri'bon 
^i  inuidia.1  frolli  fuoi.ar  il  padre  A qudio  confidtraua  la  cofa.Et  andorono  i fr«tgli  di  qudio  per  Da 
folepoare  ddpacjre  fuo  in  Sidiem.  Et  Alfe  Ifradà  loliph.  Hornon  pafeono  i tuoifrattgh  tJA 
prore  > mSidiOT' Vieni  manderotti  à quegli.EtdilfegU.  Eceomi.Etdiflcgli.V^ahora,&  veA  la  pw 
a ^odrat»li,a(U  pace  A le  pecore, ft:  nftnfcimilecofe.Et  mandollo  ddla  valle  A Hcbrdiu  & vmne 
In  Sichem.  Ettrouollo  ^ huomo.&ccco  Aeera  fmamto  nd  campo.  Et  Amandogli  quel  huomo 

Acendo.Checerchi.adifre.IoceicoimUfrategli,annuntiamiCpnego>louetffipalcono.Et  Affé  al 
huomo.&npamtì  Aqui.MahovAto  Aediceuano.AnAamom*  Dothaib.Etando  JofciA 

Appo  i fuoi  fr^i,*  trouogU  m Do  Aain.  Et  vidoAo  dalla  lunga,*  innanzi  Ae  fi  appropinqiS 
re  à quegh  madiinorono  contra  A lui  peramaziarlo.Et  Affono  l’huomo  al  fuofratdlo.  Ka>  Ae  il  Si/ 

gnoreAlognin^’iene.EtalprefenK venite, «ramazziamolo, &gimamolo in vnadtUe  ntetne  «r  A 
iOT().LamaUbefharha  Auoraro.Ewedercmodiecofafieno  flati  i fogni  A quello.&  vA  Rubil  Ah 
broUo  dr^  mano  Aquegli,* Affe.Non  pcrconamo  l’anima.Et  Alle  à ouroli  R nh/n  lVr,n 
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fZLi  r » * i»>  . .“.7^  * ^ **P^“***uo.ttiU;Come  venne  loicph  i 

I«'«P*',‘«‘atona«fua,ddia  tonaca  < dico  > ricamata  Ac  crafopradi  qucllo'.lt 

dii.  ,'Vm.Ì  f poTOuano  Aromati,*  Rafina,«r  Stattcn  p portare  ntll’Egytto.Et dille  lu 

qudlof  VeniBiarvciiAamolo  à gli  Ifinaheliti,*  U man  noflra  non  fia  ta  lui.Ptadiedlò  c fiatel  noftro. 
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& dine  noRnuEc  vbidifot^i  i frategli  (fl  qudiofi  palTorono  gli  hoofnlnl  Madiaiilti  oifKàtanH  ,&ca 
uoronIo,S(f(cionoarccndcic  I oflcph della dttina.Et  venderono  lolcphà  ^ Ifmahditi  rati  argaiti, 
&condufIono IoftphncU’Egytto.EiritoniòR.ubtnaIIaaecma,ficeccodicnonera loleph  nellad/ 
ttma,&  (hacdo  le  velhmenta  fua,&:  ritorno' à fooifr«tgli,ft:  diflic.  1 1 fandullo  non  ^ io  douc  io  an 
drolEt  coKbno  la  tonaca  di  lofèph  ,&  fcannorono  vn  becco  delle  capre, & tinfooo  la  tonaca 
nel  fanguc.Eìt  mandorono  la  tonaca  ncamata,&  fccionla  portare  al  padre  fuo,& dilIono.Qi^a  l»uia 
tnotrouata,cognofdalprefenttfefia  la  tonaca  ddtuofigliuoloo'no&cognobbdaAdine.d Que 
ita^è  la  tonaca  del  mio  ngliuolo.La  mala  beiha  l’ha  diuorato  rapinando  t' flato  rapito  1 olèph.Et  Arac 
dò  Iacoblcruaveftioienta,acpofcil  tacco  ne  lombi  fuol,&  pianfefopra  il  tuo  figliuolo  rooltì 
Et  leuoronfi  fu  tutti  i figliuoli  di  quello ,&  tutte  le  tue  figliuole, per  confolarlo,&  non  volte  Mnfolaifi.Et 
dilTe.Perehtdifcendeio  al  mio  figliuolo  piangendo  alla  lcpoltura.Et  piante  il  padre  di  qwUo.Ec  iMa/ 
dianiti  lo  venderono  ndI’Egytto  a'  ‘Putipharo  eunucho  di  Pharaone  prindpe  de  Bargcgli. 

T«i< figM moglie, fipmito ilfmfmeto  cclU morte  Ji JnofimfgliiaU.V^  colla  ii*ora/»a  Tarn* 
mddtKTttHtonentc.rieaK^ilàPhdMO'Z^dmo  CAP.  XXXVHl. 

ETIiiindlbtempodifcefeIudahdafuoifrategli,«tdedino'à  vnohuomo*HodoIamlta,ai  iloo 
me  di  quello  < era  > Hirah.Et  vidde  quiui  I udah  vna  figliuola  d’un  huo  mo  chananco,&  il  no 
medi qlU  4 tra>  Suàh,&pigliolIa4  p moglie  > Se  inno  à qlla.  Et  cóetpette,8( ptori  vnfigUuo 
lo  A chiamò  il  nome  di  quello  Her.  Et  cócep^  anchora,&  Jparton  4 vn’altto  > figliuoIoA  chiamo 
ilnomediqudloOnan.Et  aggiunte anchora,&:partorivnhgliuolo,&chiamo' il  nome  ^quello  Ser 
lah.Et  era  in  Cheab,quandocflblopattoti.Ft  pigliò  ludah  moglie  ad  Her  primogenito  fuo,&  il  noe 
me  di  qudla  4era>  Tamar.  EteraHer  pnogemto  di  I udah  catnuo  negli  occhi  del  Signore,flc  aiw 
ynnuophi.  j,  sjgnore.Et  dilte  ludàh  ad  Ona'n.Entra  alla  moglie  del  tuo  fratello, & contrahi  con  qucUa  affini 

^ fratello.  Et  cognobbe  Onan  che  a'  lui  non  haueua  à elide  il  leme,fc  era  quOT 

do  intraua  alU  mogffc  del  tuo  frateUo  fi  conompeua  topra  U terra  per  non  dare  il  teme  a^l  tuo  fratdlo.  Et 
ditpiacque  negli  occhi  dd  Signore  quello  che  haueua  fatto, fittecelo  anchoramorite.Et  dille  ludatw 
Tamir  tua  nuora.Sta  vedoua  nella  cafa  del  tuo  padre  infine  che  cretea  Selàh  mio  Aiuolo.  Imp^w 

dlfie  che  forte  nó  morilfe  anchora  eflb  come  i frategU  di  queUo.Et  andò  Tamàr,fit  lime  in  crfa  dd  tuo 

padre.Etmoltiplicoronfiigiomi,ficmortBathfuàhmogliediIudah.Ecconrolcfri  ludah,fitaM« 

eofatoriddle  tuepecoie,efto  fie  Hiràh  amico  tuo  Hodolamita  in‘Tamnaih.Etfu  Mnunnato  aifla  J a 
inàr  dicendo.  Ecco  che  il  tuo  fuocero  afeende  in  Tamnà  th  à tofare  le  pecore  tua.  Et  timoflc  le  mte  M 

Ufuàviduitadare,&copriDicolvdo,&nafcoftfi,«cnettendl’ufcio  di  Henaim,  che  era  appreffo  alla 

via  di  Tamnath.Imperodif  haueua  viflo  che  tra  ertfeiuto  Sela‘h,a;  effa  non  gli  era  datain  moglie.  M 

viddela  ludah.&ftimò  qudla  efldmetttrice.Imperoche  fi  era  coperta  la  faccia  tua.  Et  drfino  a quel/ 

la  della  via,&  diffe.SopportaCpriego>eiTÒàtt.Impeiochen6  haueua  cognolemtochefuflclua  nuo 

ta.Etdiflc,chemidarai,reinteiraiànit;EtdilTe.Ion  manderò  vn  capretto  ddle capre  *llcpecorejht 
diflc,fc  darai  il  pegno, infin  che  mandi4acc6ftntiro.>Etdiirechepegno4  voitu>die  londia.^ 
j.re-  rifinii»  jvl,r..»i.i»M.cheinellatuamano.Etdttte8lidt,fitinm)aqucUa,a;co/ 
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difle.Il  figiBo,&  la  fmaniglia,&  la  tua  vwga,die  i ndU  tua  manOj& dè^^clc  A 
etpette  di  qudlo.Et  Icuoffi  fuA»™lo  viaA  rimoffeU  vdo  tuo  da  le,&  veOiffi  ddle  veflt  deUafua^ui 
^ V..  j.i.  .1  mannrM  ifM>  amtcn  Haaolainita..DO  D12ll3TC 11  1X^00 


cepcnc  dt  quello. he  Icuolli  lu^ aneto  vur,cv  nmonc  u voo  luw  «•*  •* 

ta.Et  maiMÒ  I udah  il  capretto  ddle  capre  pdla  mano  dd  tuo  amico  Hodolanuta,p^igliOT  il  pegno 

ddia  mano  ddUd6na,fie non  U trono' !& domando  RUhl»minitóluogo,dictndo.I:feuc^  quella  me 
retrice4cheera>in  Henaim  app«BoalUvia<EtdiEengU.None  flato  qui  meretna.^i^^ 

dah.  &difle.Noo  Ao  trouata.Etanchoraglihuoiiiini  dd  luogo  mi  hanno  too.Non  eflaroquime 
Ktrrèt.Etdilfe  Iudah.Piglilì,accioche  non  fiamo  à difpregio.Ecco  che  ho  madato  qilo  capretto , Oc  w 
non  Phai  trouata.Et  furono  circa  tre  mdì,fic  fu  annundato  a'  dio  Iudah,deOTdo.Taroar  tira  nuora  ha 

Eo,&Sieanchoraègrauida<kcfomicatiom.&^eIudah.O 

Iciata.  Eflacauaia  fuora,cfla  4dico  >màdo  al  fuocero  fuo,dicédo.Io  fon  grauida  dell  huomoAd  qua 

Ufonqueftecolé.Etdifle.Ck)gnofci(>icgo>h chi  fieno  il  figillo,8t  Ulmaitóre,atqurtave^a.  Beo 

cnobbe  ludah, fie  diflé.Tu  (èpiu  giuflaS  me.Pero  4ha  fatto  quello  > pache  ron  la  ho  dataiS^ 
mio  figliuolo.Et  non  aggiunte  anchora  à cognofceda.B  fu  nd  tempo,ndquale  dia  partorì  j ecj»  ^ 

Xmaanondven^iquella.BpartoreSdoeffa4vnoditoroSdetteÌaniano.^i^^^ 

ee,fie  l^  alla  mano  di  quello  vn  filo  roffo,diccndo.  Quello  vf^  prima.  B fu,quai^  ntralfc  la  fua 

Sinodo  che  vlhUfrateUodi^,ficdifle.Perche  hai  diuifoflòpratefialadinifi^chiaino^^ 

me  di  audio'  Phait  S.B  poi  vtà  il  fratello  di  qiielte,alla  cui  mano  oa  il  filo  roflo,fie  chiamo  il  nome  di 
qiidto^Zaram. 

ymdefitePfhìneg)Hto.1afrfiètatetoJdlUmoglitJiP>it^en,f!reettftoèm/lfobifripo>ie.CAP.XXXJX. 

T lofeph  fu  fatto  d ifcendtre  nello  Egytro.B  comperolloPutipha  ro  principe  di  Pharaoy,p^ 
ape  de  BargcgliJiuomoEgyttlo,ddla  mano  degli  lfmahditi,chtl  haueuanofaTOdireaiderq, 

Iquiiii.  Bfu  ifSignoreconlofcph , flefu  huomo  che  profpao , Si  fu  ndl?  cala  dd  fuo  Signore 
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Egytao.avukkihSi8ooi«diqudteA*eUSigno«ciaeon  rattek  cofechefaaaa,il5ignorefa 
I coiajTOrp^neUamaiidiqudlo&TO  lolépbgratw  iKgli  occhi  di  qoeUo,&  miniftrauaRU.Et 
prepofelo  aUa  cara  fua.&  tutte  lecofc  che  èrano  a qudlo  ^cttcndla  man  fua.  & fu  da  quel  ttmM.nd 

quale  lo  ópofe  alU^afua^&atuttebcorecheeranoa'qudJo^Signorelxnediflc  alla  cafaddloFert 

BO  perle  toh.tt  fu  la  ben^one  in  tutte  le  core.che  etano  à quello  in  cafa,&  nel  campo*  lato'  m/ 
te  le  cofe  <»e  erano  dfe  nomano  di  Iofeph,&n5  conobbe  feco  coraalcnna/cnó  il  pane  che  magia 
«i^«Iofephbeflo£h  forma, &bellodiarpetto*fudoppo^cofr,Ieuò  delfuo  SiWo/ 

ie^ocdufuoifopralo(^,&diire.Giaameco.Etnonvoire,aèdilTeallamogliedclfuo  Signorie/  ‘ 
tt  Ae-l  QUO  Signore  non  ha  conofcuito  meco, che  cofa  futo  m cafa,&- tutte  le  cofe  che  erano  a audio 
hadatondlaima  mano, none' maggiordinKmqudfacafa.Etnonhavietatodamealcuna  cofa  fc 
TOnttj>ei^cfem<^iediquello.Etcoroefaroqueftogranmale,cheiopaxhicontraJddio<Etfuqua 

M c nonglivbidiua,digiaccrecon  effe  fece,  per  cfler  con 

qu^a*fu,recondo  quello  giorno,mtromca(a  poTaitroperafua,ec  non  craalcunodeàhuomini 

ddUcalàquiium^&pfJdo^vdhniétofoo,^c^.Giaamcco*latoav£ft^^  fuond  zzi  « 

; la  mano  di  qi^St  fiiggi,&  vfa  fi^  Etfu, quando  efla  hebbe  veduto, ch’egli  haucua  lalTato  il  vdli  in  ^ i»o  tfpo. 
meato  Ino  nelle  lue  maiUy&  hebbe  fuggito  fuoratChiamò  gli  huomini  della  cafa  Àia  & diflic  à auedi  « 

^condotroanoiwohw^hebrapoddeggi^  àme  pergiacere rocco, & gndji  mn  fJSS 

grai^oce* fu  guado  cto  h^be  che haueua  deuato  la  voce , & gii^,  lato' il  vdb^to  fuo  ■'B*  o. 

Witfloamc,&luggi&vfafuora.&nteniKilvdhmentodiqudloappietoàfejnfinochc  vemtoil 

SS 

preffo,^ine,&(uggifu^Etfu,quandohtbbevditoilSigno«diqudloleparoledcllamoglie  fuajL  *’*' 
qi^haueuapatlatoaqutUodictndo,recódoqudltcofemi  ha  fatto  11  renio, adiroaiilfuioit  di  gii, 

fcCl^,&fuqumneUaca6(Wapngionc.EtfuU5ignoieconIorephAmdinda'qudlllami/ 
faTOidu,acdeneUgranaiqtudlon^iocxhiddprmcipedeUaprigione.Sc*Kilpnn^  deliaca 

b daUa  carcere  n^  mano  (h  Jofeph  tura  i legati  che  erano  nella  cafci  delU  pngione,&  tutteìe  cole  che  l 

bc^quiu^eflofaceua.Nedprincipede,Uca&ddUcait»evedeuacofrataina!hqiieUecheei^ 
l ndUmanodiqutllo4)ercheilSignoiectaconetorceo,acqueUocheefactiiailSignorerccondaua. 


topfb  c[fOM  Ufigm  JelcnJaitutt  triti  jmuBo. 
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l^ueUa cab  deUa  prigione, nd luogo, nd  qual  Jofcph  era  legato,  aprepofe  11  tmoeme  dr 

SSiegU^fcph  à quegU  «e  mi^ua  é loro.  Et  S per  ^ anno'ì^lionfg]^ 

tono  u fogno  tutta  dua  dTi , oalcheduno  il  fuo  fogno  in  quella  meddima  notte  ciafchetono  *“'"***0™» 

fccoi^  U imoptetanoiK  dd  fogno  fuo,  Uoedoitieie.&d  fornaio  che  erano  ftan  al  Re  dello  Eow 

erano  cala  ^ pngione.  Et  venne  a'  que^  Jofeph  la  mattina, & viddc  g^  poche  fa 

gb  ,&e^  che  erano  addolorao.Et  domando  tpnnopi  di  Pharaone  che  erano  feco  ndia  guardia  iila  "*'P» 

NarratcCpnego)a  me.Et  narro  dpnndpe  de  ortdéticnd  Jofeph  il  fogno  fuo,aedifla>li.  Sodando  là 

e^clwvna  vitc<tra>nelmioconrpe«o.Et  nella  viteerano  tre  rami,&era  comincila  dieliOTf^’ 
afcdcUhordiquella,maniroFOnoigràppohdiqucUal’ua&EciIcaUoediFharaonecra nella  mia 
no,&  pi^^  ’ime,&  rfp^M  qudlend  calice  di  Pharaone,*  daua  il  calice  nella  mano  ditS^ 

raone.Etdifle^  Jofeph.Q.udla  e U intnptetationedi  qudlo.Trerami  fono  ae  giorni.  Nd  fine  di  ^ 

giotm^era_Pharaoneilcapotuo,*faramritornarealluogotuo,&daraiilcah«diPhai3oin^ 

^diqudlofecondoUpnmaMnfucnidinequadoencredéticrediqiKllo.MariCDiderandinK^ 

ctotecoqu^nfaiabm^faCpnego>ecoUmifcncoidia^^  famentione  dimed  Pharao^  T 
tonucauardiqu^calà.P^etoglKdoperfuTO,pfurtofonolUtotolto  della  terr.i  de  gli  HaAs 

;&anAorqwnonhofattocofaalcui^acciochemipondnnoinpngione.Etviddeilprinai)edefo» 

M che  haueua  mtopietaiD^e,*  dito  d Jofeph.  Anchota  io  fognando,cccochetrc  candfo  buchi 

.<«no>^dcapomio.Etnelcanelhoruper»reeraditumiabidiEharaoned’opciedifornafo 

* ^ vaegli  magiauaMqutfli  tol  cane^,Aeera  fopra  il  capo  mio.  Etnfpofe  Jofeph  difle.^ 
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A Putipliar  facerdotedi  On  { moglie£t  vfd  loGcph  fopia  b (ma  detto  Egytto.Ee  lofnh  <(.03  y fìgUao 

lo  di  trent’annl  quando  (tette  ndoonfpctto  di  Pharaone  Reddl’^to.Ec  vfó  lofeph  daUa  faccia  di  a z 3 o 

Pharaone.&palTò  per  tutta  U terra  dcUoEgytto&oongiegorono^habttatorìddb  terra  ne  fette  an/  . . , 

ni  dcll’.ibondancla  i grani  ne  granaiEtcongregorono  ogni  cibo  di  fette  dmii,chefurono  nella  terra  bmSiJSj  di 
dell’Egytto.Eepo(i:ilcibondleatta,itcibodeicampodeUaatta^aqualcerancctrcuiti  diquella,po/  fnit  imi  in 
le  nel  mezzo  di  quella.  Et  cégrego' lofeph  li  grano  come  l’haicna  del  mare  molto  aflai,in  tal  «nodo  che 
ceffo  effer  numerato,pcrche  non  era  numao.  Et  à eflb  lofeph  nafccrono  dua  figliuoli  innanzi  che  ve/ 
niffin  gli  anni  dellafame,  iquali  gli  partorì  Afcnet'h  figliuola  di  Puciphar  facerdore  diOn.&  chia/ 

•Menjach  mt>  Io%philnomedclprimogenito*Mana(Ich.Perche  Jddiomihafatto  dimenncared’ogm'nMabci 
ca,&  di  tutta  la  cafa  del  padre  mio.Et  il  nome  del  fecondo  chbmd  Ephraim.  Perche  mi  ha  fatto  crelcx/ 
re  Iddio  nella  terra  della  mia  afllittione.  Etfurono  finiti  i fette  anni  ddia  fatieta,laqlefu  nella  terra  dell’  ^ ^ M 

Bgytto.  Et  comiticiorono a uenirei fette anoi della fame,come  lofeph  haucuadctto.EtfuIa  famein 
tutte  le  tenc,&  in  OMi  terra  cPE^o  tra  il  pancEt  hebbe  fame  tutta  U terra  delPEgyrto,&  grido'  il  po  intuttutlia6 
polo  à Pharaone  pd  pane.  EtdiiiePharaorK  a tutti  ^i  Egymi. Andate  à lofeph.QutUo  che  vi  dira  fa/  •>»- 
lete.Et  la  fame  era  fopra  ogni  faccia  della  terra.  & mxrfe  lofeph  tutti  <i  granai  > ne  quali  era 
<ìl  fruméto>&  vende  a^  Eg^i.Etpreualfe  la  fame  nella  ter^p  dell’Egytco.Et  tutti  gli  habitaeori  delle 
•etrevcnononell’Fgyttopercomperàedalolcphjperchehaueuaprcualutolafamcmogni  terra. 


tftdUgU  di  lojrpfc  Kcntmio  ntU'Egytto  ptr  compfrart  ì grAKifiìio  comjci*tì,&'  tentiti  di  Ini.  Simeone  èincitee 
rito^ornino2fidredomindinoBeniinmo,&nannoU.  CAP.  XLM. 

Et  vidde  lacob  cheglieraCrumento  nel  Egytto,d;  diffe  lacob  a'  figliouoli  fuoi.  Perche  guaidattt 
Etdilfc.Eoco  che  io  ho  vdito  che  ilfrumcnto  è nell’Egytto.Ddcédctc  in  quel  tuogo,&  compera 
teadiquim  <,ilfrumenco>&nonmanamo.E(difcefonodieclfrateglidi  lofimh,percópcra 
fc  ilfruffltnton^’Egyno.EcIacobnó  mando  Beniamin  fratello  di  lofeph  co  fTatcgli(uoi,pache  dtf 
Cei^nólovomàdaic  >aociocheforfcnoaaOcaggiaa'  lui  la  morte.Etvennono  tagliuoli  di  Ifrad  pa 
oSpèrare  nel  mezzo  di  qu^i  che  veniuano.  1 mperoche  era  la  fame  nclb  (erra  di  Chanahan.  Et  lofeph 
era  Signore  fopra  la  Bcrra.raofiKtua  volere  a' tutto  il  popolo  della  tena.Etvénonoifratcgli  di  lofepli 
Oc  indiinoronii  à quello  nella  faccia  fopra  b terra.  Et  vidde  I olèph  i ftategli  fooi,fic  conobbegli,&  mo/ 
Arofli  a' quegli  alieno.  &pariòconqu^cofedure,A;dil{eloro.Ondc  venifhfEtdtflbno.Della  terra «b 
Chanahanacomperare  ilàbo.  Et  conobbe  lofephifuoifrategli, adoro  non  loconobbono.  Etri/ 
cordoin  lofeph  (bfogniche  haueua  fognatodiquegli&tlifleloro.'Voiriacefpie.Siatevenutià  ve/ 
dacia  nudità  dellaterra.Etdiflbno  à quelio.Non  mai  Signor  mio.  Ma  ifèmi  tuoi  fono  venuti  a'  coiti/ 
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quegltNon  mai  .perche  fiate  vmuti  d vedeieb  nudità  della  terra.  Et  diffono.Noilctui  tuoi  damo  dodi 
dfiatcgli  figliuoli  di  vnmedtfiinohuomoneUaterradiChanahan.Eteccocheil  minore  è hoggicol 
padre  nolbo,&;  vno  effo  non  < d > Et  difie  i quegli  lofe^.Qucfto  è quello  che  io  vi  hoparlato,dicé/ 
do.  Voi  fiate  fpic.  In  quello  farete  prouan,perb  vita  di  raaraone.Se  uoi  vlaretedi  qui  le  non  quàdo 
verrà  qua  il  vollro  (ratei  minimo.Mandate  vno  di  voi,6c  pi^  il  fratello  vofiro.ac  voi  farete  le^,&  fa 
tanno  prouate  le  vofire  parole, le  b venta  fia  con  effo  voi.Etìeaion,pa  b vita  ih  Pharaone  che  voi  fia/ 
R (pie.  Et  congregoglindb  guardia  Redi.  Etdifléaquegliloléph  il  terzo  gionx>.Fatequcfio,&  vrue/ 
te.  lotcmo  IcUio.&voifiatevcracivnfiatel  voflrofile^ineliacabdellaguardiavoRra,&  voianda/ 
R/e  condiuocte  il  frumento  à fcacoar  vbla  fiune  delle  cafe  voflie.Et  il  volilo  (ratei  minimo, mi  condii/ 
Kte,fie  faranno  verificate  le  vonteparolc,&non  moftetc.Etfcciono  cofi.Et  dieeua  l’uno  à l’altro.  Vera/ 
mente hauiamo  peccato  contro  al  (ratei  noflro.Perdie  vedemo  l’anguilla  dell’anima  fua.mcoechc'ci 
prtgaua,&;nonlo  vdimo.Poqueftod venuta fopradt noi  quella  angufha.Etnrpofe  Ruben  àquc/ 
gli,dicei^  Fior  non  dieendo  vi  diffi.Non  peccherete  nel  fanaullo,&  non  mi  vdllUEt  ecco  ohe  ancho 
nilbnguefuoGricerca.Et(flinonbpeuanocheIofeph  vdiflé,  perche  lo  interprete  aa  intra  loro.  Et 
voltofli  da  loroA  pbnié.  Et  ritorno  i qucgU,&  parlo'  loro.Et  piglio  da  quegli  Simeone,&  l^llo  negli 
occhi  di  quegli.E( efimando  lofeph, Oc  impierono i vafi  di  qne^ di  fmmento,&che rdhtuiflino  b pe/ 
alma  di  qut^  di  cialcheduno  nel  lacco fuo,&  diedeflino  loro  il  abo  p la  via.Et  fece  à loro  cofi.Et  col 
fenoli  frumento  fuo  fopra  g|iafimfnoi,&partiroilfidiquiui.Ecaperfevnoilbccaruoperdarebbia/ 
da  all’afino  fuo  nelI’hofleria,ac  viddePar^to  fuo, & ecco  checra  ndb  bocca  del  fuo  lacco.  Et  dille  i 
fuoifiacegliil  mioaigentomièflatoicndotorEtanchota,eccochec'  nelmiofacco.Ecllupiiono.di 
cendo  l’unoàPaliTO.Pcrche  diafano  quello  IddiofEtvcnonoa'  lacob  padre  fuo  n^tcrra  di  Ghana 
han,acannuntioronoogni  cola  checra  accaduta  a' quegli,diccndo.  Ha  parbto  l’huomo  Signoredel/ 
bterraconeflo  noicofedure,0:hacci  dacocomefpicddlatcrra.Etdioomoa'quello~Siamo  veraci.  Nfi 
lìamo  fpie.  Siamo  dodici  fratc^  figliuoli  del  padre  nolbo.  Vno  non  c,&  il  minore  <(iy  hoggi  col  pa 
die  oollro.nclIaectTa  di  Chanahan.  Ecdifléd  l’huomo  Signore  dclb  terra.  In  quello  cognofeao  die 

Gatt  veradXafiittemcco  va  volilo  fitatcUo/ie  pigliaR  il  Eumoito  à (cacaaie  b uune  ddle  volbc  cale  A 
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«rmto  fuo  di  ciafcbeduno,er«iel  facco  fuo.Et  viddono  le  l'arare  d*»o  A.‘!p*^ 

o^  & temerono.  Et  dtffc  à quegli  laoob  padre  di  qutgli.Nli  haiute  pnuato  < i %liuoli  > lof^ 
ll^&SniconnonèABtnwn^P'^*^  me  fono  ftatetuttequeftecofeEt  dille 

hoial’oadrefuo  dicendo.Famonrcduamieifi^uoli(elo nòlo nducoate. Dallo ntìa mia  mano.fle 

io  telo  ndurro  Et  diffc-Nondifocndcra  il  mio  figliuolo  con  eflb  wi.PercheiMrateUo^qudlo  em^o^ 

&luifolametitcèrtftato,&accaderaglilamorirnelUvia, perlaquale  anda«e,&  farete difcendeteU 
mltvécchiei:siconpiantoallafepokura.Etlatainegraueerainteira.  . •;  : 

MM<mo(fratrgt  Ji  tojfpi  Btmmmoiunolpttoì  lojtfhconfrcpnti.CdtufH  rrijIoM  Simt<mfJ>iMit 
\oj^Jjcéitto,nwi^i»o(onloJtfb.  CAP.  XLIir. 

E Tfu. quando  hcbboiio  finito  di  mangiare  il  Immento  che  haueuano  portato  dello  EgyTO,M< 
i quagli  11  padre  loro. Ritornate , 8t  cópei^ea  vn  pocodi  alimeto.Etdifle^i  1^  di^o.Pio 
teHà(toahapteftatoqU’huomo,dicéà3.Novederetela  mia  faccia  fcnailvoBro  fra^l^tf 
fo  uoi.Se  màderai  il  nollro  fratello  có  effo  noi  defcéderemo , & cóperemoa  il  abo.  Et  fé  no  maderai  no 

difcédcremo.Imperoeheahadtttol’huomo.NonvederetcUfacaamwrenMilvolhofrattUoa^ 

fo  voi.  Etdific  llV«l.Peiche  mi  hauetefatto  malead  annuntiarcall  huomo  fé  ancora  il fi^^ 
à voi!Etdiirono.Domandando  domando  l’huomo  di  noiA  del  noftro  paretado,dicendo.Horancho 

eiuUo  meco  A leuerena  fu  A anderemo  A viucremo  A "on  moremo  anchora  noi.anchora  tu  an«ho/ 
ra  t nolbi  fanciullini.lo  piomet»  per  lui.Ricercalo  della  man  mia.Se  io  natelo  nn^  6t  fta^ 
loinnana a'te  faroobIigatoàteallapenatutnUgiorni.Percheren6haueirimotaidato,alp«*««fa 

^otomatigiadlfc  volSEtdtiTea'quegU  D 

ToaIictedcll’oramecofedellactrtanevafivolhiAfiwd‘S»fn«^l 

. . ^ j ninrmiTKiJk.milivli3ric.&  Dirute  DOPPIO  «Ur^cntonOiC 


e filile  errato.  Et  pi  . 

tìaD’huomoAlafleui  l’altro  volholtatdlo,8eBeniamin.Etio  <fono>  come  pnuato, pnuato  <difi 
gliuoU.  > Et  pigliorono  gli  huomini  qucCoj)rtfentc,ac  l>aigtrttodojppiopigtomiiomUa  m 
BeniammAlewiroiififiqlkdirctfot» nello E^A^^  loféph.&vid*  lobfk 

con  quegli  Beniamin  AdiBé  i queUo  cheerafepra  lacalafiia.Mena  queftì  d ^a,&ama-ai 

Uvl^aA prepara, peichemecoroarigierannoghhuominiara^ giorno. Et  feal huomo  come 

haueua  detto  I^h.  Et  fece  venire  gli  huominineUa  cafa  di  lofen^  Et  temerono  gli  Iwom «i,  pei^ 
erano  condotti  allacafadi  Ioleph,fledtirono.Po  lo  «greto  cheiftato  renduto  nenolbi  fiacchi  nel  ^ 
apio fiiamo condotti  < accioche > fi  volti contradi noi,&gem fiopra di nol,«e piglia inf^i,&gli^ 

mnolH.EtaccoftoronfiiaU’huomo.cheerafiopraUcafaà 

la  cafa.  Et  dilTono.PreghiBmon  Signor  mio  <;chetuaoda  >Difccndendoddai^mondprinci^ 

«’comperaredamanmareUcibo.Etfuquando  venimo allo abeigoA apnmoinoftn  fa^i  ecco  che 

l’aigenmdi ciafeheduno  era  ntUa  bocca  del  facco fiio.HauiamonMreato  l’alto nollr^^^^ 

pelo  di  quello  nella  mano  nollra.Et  l’altro  aigcto  hauiamo  fano  difai^n^  iran  noflra  a rampe 

»reUciÉo.Nonfappiamochlhabbiapoftodnolho^tonenoltal^i.Etdifie.I^paa<fi^^ 

Vot.Nontemett.il  voiho  IddloA  Iddiodelpadre  volte  vi  ha  dato  Itheforo  ire  fiacchi  vota  ^ 

tovolboèvenutoanK.EtranduffeàquegliSimconc.Etf«e ventre ’hreiTO gli huominialla, cafa  di 

Jofeph.Et  dette  l’acquaAlauoronoipiedifuoi, Se  dettela  biada  dglitfiraloro.EtapparecchioroMll 

prefmteinfino  a'tanroche  veiiiffe  lofeph  nel  me=o  giorno.  Imperodrehaueuano  vdito  chequiui  ha 
^re  vecchio  chehaueuidettoaiorviueglianchora'Etdiffono.lapacc,f  al  femomo  padre  nofltoA 

inchora  vioe.Etgittotonfi  in  terra, &abbafforoiifii.Et Itilo  ghocchlfuoq&vidde^iaminfiuoterf 
bJìgUu<riodellaruamadreAdilfcHoriqueftodvoltefrattlmiimre,Uqualevoihaueuidttto'Etdlf 

t. Iddio  habbia  mlferioordia  di  tefigliool  mio.Et  aftettofiTi  Jofeph , perchecrano  nfeddate  le  mi^ 
tìoni  di  quello  fiopra  U fratello  A ««co  <tluogo>ptrpiangere.Etintron^camera,8eqoini  piantei 

Etlaud&fuafac^Avfcifuora,&feceforiadfe,S:diae.teneteilpane.Etpofieno  aquello  feparata) 
mente,eti  quegli  fimararamenteA  a'gUEgyttuchemangiauano  fitto  fcparatamente.Imperochenon 

poteiSno  gli  EwrttìJmangiarecon  gliHcbrei  il  paire.PercheC  tra  > abominationt  agli  Egytni.  E^ 
derono  in^naalluiJ  pnmogemto  fecondo  la  fuaprimogeniniraA  il  picralolerando  lafua  paru^ 
ffff>3f:^ii^fani;\nfi^ihuQQiiniciaichcduno  aIpyofliiiiofuo«Etp^^Q^P^^^*^^  taccia  <5. 
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Icf-pi  M^ojb  U a^&  trmida  mi  firn  H Bcjùunn  Hfnndii  fmUtbMIitrto 
lnJdb  bufando  fi  ddpfrB^nidmin,  CAP.  ti  rrrr  ^ 


U -^uuuu«.  «ici,-  uu«.a  ««idra  oapiccoio,af  Mpccuniadclfuofrunicnro. 
Etfcftfa»ndolaparo  adiIofa)h>iualchauajapariato.Umam^  &CUhuomini  furoi» 
«ffanAeflTi&gIiafiniloro.Emoano 

locheeraropralacafafua.Stafu,atperrcguita  gli  huommi,& pigliali,  & dirai  loro  Perriv-hau,^ 
voumdutomalpnboirfHornó^quclh^^^^ 

U.Hauctc farro maIcqutllochchautti:fatto.EtpigUol^  &Darid  aqocgli  quelle  parole. Et dilIonLli 
Perche  paria  il  imo  fignorc  fecondo  quelle  parole*  SU  difcollo  da  ferui  tuoi  chefaamo  fecondo  oudl^ 
parola.Eccochelapecumal^uale  hauiamo  trouata  nella  bocca  de  noftrifacchi  hamamonportata 

^ della  terra  di  Chanaha.  Et  in  che  modo  hauiamo  rubato  della  cala  del  tuo  fignore  l’ar%o  fi:  Poro'' 
Quello  colquale  Èra trouato de ferui tuoi, muoia, & anchoranoifaremofemialtuoriOToic  Erdifi 
feanchoraalpreftntecolì(ìafecondolevollitpaiole.Quellocollaquale  fata  trouata  mi  tara  feiuo  À: 
v^aretc  innocenti.  Et  alfretroronfi , & feaeno  difeendcre  aafcheduno  il  tacco  fuo  fopra  la  terra  & 
aperfimo  ciafcheduno  il  tacco  fuo.  Etcercogli  con  diligcnna, comincio  dal  maggiore.&  infino  nel  ni^ 
note. Etfu trouata  la  coppa  nel  tacco  di  BenUmin.  EtllraccioronoivellimCTratuoi  & caned^ 
rcheduiio  Palino  Iiio,&  ntomorono  nelU  citta.  Et  venne  I udah , 8e  i fiatcgli  di  q ucllo  aUa  cafa  di  Io. 
fcph,&eflb  era  anchora  quiui,&  caddono  nel  contpeno  tuo  fopra  la  terra.  Et  dille  lofeph  a nueeli  che 

TO>io<EtdiftIudah  chediremoal  mio  lignore*chtparlereino,eein  chea  giulìSchcremo  i Iddio  £ 
^uato  la  miquita  de  toi  iuolEcoo  che  noi  tomo  foui  del  mio  fignoic, anchora  noi, anchora  queto 

OeIIan^odHqt^dtotatrouataUccppa.Etdiirctodifcollodamechifaccuquelló.Phuomoncto 

mano  delqua  ce  tota  trouam  la  coppa,dVo  fera  d me  feruo,&  voi  felirctc  in  pace  i padre  volito. 
wIlollìaqiKJIo  Indah,&  diac,Priego  lìgnor  mio  itehe  mi  odi  > PariiCpileto^  il  temo  tuo  le  parole  ne 
gli  ortirti  del  mio  lìgnoic,*  non  fi  adin  il  turoie  tuo  nel  temo  tuo.perdie^e  tud  fc>coririe'lj  Pha» 

nóui'^ ^ ® T &dicemo  al  mio  fig^ 
a non  rrvrcc  n vn  .inrt..  k.  . »..ie— .i._  , “tìtofo 
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Etdiiremo.nonpoiriamodilotndere.  Seeilfiardlononrommorecondlonoi  .ditcoxleremo  perche 

non  iroiEamo  vedetela  feraadelPhuomo  non  efléndo  il  nolho  fratel  minore  con  efib  noi.  EteUtou  il 

me  la  moglie  mia.  Etè  So 

vno  da  me,&dilTe  ccrramaite  rapendo  t toro  rapito , & non  lo  ho  veduto  ialino  a bora  Et  Diolianw 
mafealT  A a^tfera  à quello  la  morte , & faretediteendereU  mu’vcc^itoaS 

A lepolmra-  Et  al  prtfenre  quado  varo  al  temo  tuo,  padre  mio , ft  il  fanaullo  non  tara  con  efiò 
noi,acl  ammadiquelloilcgata coll’anima d'effo.  Et tara,quandoeflb  vedrà  che ndfiatf  codio noi'b 
ditcendere  i temi  tuoi  la  camticdel  fcnio  tuo, padre  nolho  ron  dolore  ato 
fepoltura.  Imperoche  il  feruo  tuo  ha  promeflb  pel  tanaullo  al  padre  mio  dicendo  Se  io  non  lo  ridiirm 

atttaroobUgaroato^aalpadrenuorutnl.^omiEtalpr^ren™^^ 

feaullo,fiwo  al  mio fignore,»: U fanciullo afoaida  co  fuoifratcgli.  Impone ro^rfeendero  al  ^ 

dmmro,n6effendorifandulloc6dfom«o'Acciocheforién6v^ailiSeche^^^ 

EtdilTeT^  i 

Et  accoil^nfi.Et  dille.  Io  fono  lofeph  voiho  fratello , ilqualc  hauete  venduto  in  EBvtt^^o^cnre 
S- nò  to  Pira  negli  occhi  volhi,che  vo?mi  ha  bbiate  venduto  q^^e  U ^ 

, <vollm>miha  manda»  Iddioiniunda>ohImperochegUduoanmfo3^^^ 


V- 


^ 1 L G B N 1 ’ 

iJlatora,&aichoraf«»noclnqiKatini,nequalinóbraaiaDont,d:mi<ticafa.Et  hami  hiaridieo  Id/ 
«Uo  iimaiui  a voi , acciocht  io  ponga  à voi  k reliquie  in  terra, Se  che  viuifichi  con  grande  liberanonp. 
Et  al  preftnttnS  voi  mi  bautte  madato  qua,ma  ldébo,&  hami  pollo  à eflb  Pharaone  in  padre,&  in  SI 
onore  a*  tutta  la  Cafa  di  quello, & dominatore  in  tutta  la  tetra  dello  Egytto.  Affrettateui , Se  afetndete  al 
padre  mio,&;  ditegli.Colì  ha  detto  il  tuo  figliuolo  lofcph.  I ddio  mi  ha  pollo  in  Signore  à tutto  l’Egyt/ 

, w dircendiàinenóllatt.Ethabiteraintllattrradi*Gcirt,Scfaraipropinquoamera,8fifigliuolituoi, 

^ 1 figliuoli  de  figliuoli  cuoi,&  le  pecore  tue,&i  tuoi  buoi/e  tutte  le  cole  che  fono  a'  te.Et  nutnroni  qui 
«u^ta  Anr  uLpetchc  anchora  fono  anque  aniu  della  ramc,accioche  forfè  non  penfea  di  fame  tu,&  la  cafa  tua , Se 
«omo,  a-t-  che  tate.  Ecco  che  gli  occhi  voflrivt^no,&  agli  occhi  del  mio  fratello  13eniamin,che  ia 

mia  bocca  parla  a voi.Et  annuntiate  al  padre  mio  ogm  mia  gloria  ntll’Egytto.Sc  tutte  k cote  che  hauc 
K villo.Et  alficttateui,*  fate  difcendere  il  padre  mio  qui.  Et  gitiolli  fopra  il  collo  di  Beniamin  fuo  fra/ 
tdlo  6e  piank,&  Beniamin  piàfc  fopra  fuo  fratello.  Et  baao  tutti  i fuoi  fiateUi,a:  piate  fopra  quegli,ae 
*2J  I poiparloronotftattg!idiquclloconlui.Etfuvdita  la  voce  nella  cafa  di  Pharaone,dicendo.  Sono  ve/ 
mjnifiategbdiIofeph.Et piacque ntgliocchidi Pharaone,* negliocchi di feruidi^£t  diflie  Pha/ 
loftjh  iW  ,aoned  lofe^.Diàtuoifrategli.  Fate  quello  cancate  igiumcnn  vollri  ,fc  andate.  Innate  la  terra 
KliopriS  diChanahan,&pigIiateilpadrevollro,*kCamiglievoftre,acvenjteà^,&darouuiilbenedellater/ 
p<ia,FSi  eh.  „ d’Eaytto,*  mangierete  la  graHc=a  dtUa  terra.  Et  a tefia  comandato  <tche  tu  parh  co  tuoi  frategU  in 
narnwtoin  „,ig gomc m quello modo > Fate  quello. Pigliatcàvotdcllattnadcll’Egyttocatn  pc  volln  piccoli/ 
pa  ni,&  ptlk  volhc  moglie,*  pigliate  U pa^  voftro A vemte.Et  rocchio  vollm  P^ni  f 

di.  « i ft«./  nc  vollre,p  di  il  bene  di  tutta  U terra  deU’Egytto  faravollro.Et  feóono  cofi  i figliuoU  di  lfrad.Et  dette  i 
fiì  ^ quegli  lolèph  1 carri  fecondo  il  detto  diPharaoncA  dette  à quegU  il  cibo  pel  viaggio.  A tum  efli  dette 

doAW^i.  «flit  mutatone,*  à Elfo  Beniamin  trecentoarg«mn,&cinquevdtcmutatorit.Etalpa/ 

dre  fuo  mandò  comeqllo  et  aoé  > dieci  afim,cheportjuano  del  bene  dcU’Egytto,&diea  afini  che  por  . 
tauano  il  frumenti^  il  pane,*  d cibo  al  padre  fuo  pel  viaggio.Et  Ufo  andare  i fuoi  firategli,*  andoro 
no  Et  dille  à qu^mNon  vi  adirate  nella  via.Et  afedbno  dell’Egytto,*  vennono  alla  terra  di  Ghana/ 
hanà  lacobpadtefuo.Etnunnorongli,dictndo.Andioraloft^viue,*tffo  Cgnoreggia  in  tutta  la 
terra  dell’Egytto.Et  debiUtofli  U cuor  di  quclb, perche  non  credala  à quegU.  Et  parlorongli  tutte  le  pa/ 
tok  di  IoSh,che  haueua  parlato  loroiit  vidde  i carri,  iquaU  haucua  mandato  loléph,pCT  portarlo, 
* rifudto  lo  fplrico  di  Iacob,padrc  di  quegli.Et  dille  Ifrad.Balla.  Anchora  lofcph  mio  figUuolo  viuc. 

Andero,*vederoUo  innatm  che  » muoia. 

jlc^uÀÌlojifhnelltgitto.Uin^iatie^eioiidiirÀcoi.tòffhii'danmroApiée.  CAP.tLVI. 

T parrifli  I frael,*  tutte  le  cofe  che  erano  à quello,*  venne  in  Bcrlàbe,*  faoifìco  i facrificii  à Id 
dio  del  padre  fuo  Ifahac.  & di9e  Iddio  à lfrae4nclk  vifioni  della  notte,*  dille  Jacob , lacob.Ec 
ldUfc.Eccomi.Etdiffe.Io  fono  ld^,Iddiodd  padre  tuo.  Non  temerai  difcendere  nell’Egytto, 
perche  m gran  gente  qmui  ti  porto',  lo  difccndcro  ceco  ncU’Egytto,  & io  afccndendo  anchora  ti  faro 
afcendcrefi  loTcph  portala  man  fua  fopra  gli  occhi  tuoi.  Et  Icuofli  fu  lacob  di  Betfabe.Et  cleucrono  i 
fieliuolidi  Ifrael  lacob  padrefuoAipiccoUnifuoi,*kmoglie  fuc  fopra  i carri  thè  haueua  mandato 
l^aone  a portare  queUo.  Et  pigborono  k greggi,*la  fullantia  fua,laquak  hautuano  acquiftato  nd 
la  terra  di  Chanahaii,*  vennono  nell’Egytto,lacob  * tutto  llfemefuo  con  dio  ftco.l  figliuoli  di  quel 
lo*ilÌ2buoli  defigUuoUdiqueUo.Lefi^uokfuc,*k  figliiiok  di  figUuoU  di  quelle,*  nitro  il  fané 

. * ...  ..«p?, rr /4t  \fnm\  tevit.'ilt  ls0 

)> 

. '•* 

_ _ 1 <Cfurono> 

Ghcìfon  **"oia’àÀA  MeRm . Et  i figUtioli  di  ludah  <.furono>  Het,*  Onan,  & Selah,Phares,*  Za 
nm  Et  moti  Hct.&  Onan  nella  terra  dijChanahan.Etfurono  ifi^iuolidi  Phares  Hejon,*Cha/ 
ffiut  Etificliuobdi  I6chat4furono>  Tolah,*Puna,*  Iob,&Siiiiron.EtifigUuolldiZabul6c{;ftf 
rono  > S^.*  Bon,*  lachktLduelH  fono  i figliuoU  diUah,  iquali  partorì  à dio  I acob  in  Mefopo 

tamia  diSiru,*DinafigUuoUdiqueUo.Tuttekammedtfuoifigliuoli,&dtl|efi^liuokdiqu|^efiv 

rono  trnitatre.  Et  1 figliuoU  di  Ghad  {furono  > Siphion,*  Chaggi  ,Suni  ,*  Elbon,Heri , & Arodi , 


■Chofa 


E 


• lofe^  A Denbmun.  Et  nafetrono  à eflb  lofcph  ndla  terra  dell’Egytro,  iqli  gl  partorì  Afaieth  figiuo 
UdiPutìphar  pnnaped’On,Mana(fch,*Ephrain.  Et  ifigliuoli  di  Beniamin  {furono  > ,& 

Bcchcr  * AfbeLGherah,*  Nahamam.  Echi,*  Ros.Muppim,  * Chuppim,  * Arde.Qudli  fono  i 
Ifittliuoli  di  Radiddic  nafeerooo  a'dlo  Jacob,tutte  l’anime  quatrotdia.  Et  i figUuoIi  di  Dan  <^ro/ 
ooj  r Fri  figliuoli  di  Ncphcalm  £ furono  > lacfatecl.*  Guni,*lafet,*SiHam.  QndHfoA 
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fiàeflblacob.tuttefc 


li  °‘^^“*"°'^'‘^‘''’'=  ^''^“* » ioffph.Io  morro nutfta  vóffa.dop 

^ “ lafaca^iw.Anchoia  tu  viuiEt  dille  lofeph  a'fuoi  fratti, & alla  cala  del  paìt  fua 

^ 2 fono huominlpaftori di pecote,  penile  fono  huomlni  di 

DÌ?^*  '“**'■«  «>fo«*e«wno  à quegli  ha^poitato.Et  <f  fara> 

vo«".‘l>n«  Sononati  huommi  di  gregei  tei 

lMottmtroJottaftpboMne.D4,i<}iielloUtmd  Aoflt.Sfiw/ 
iitrololèflJclUp-pdlnird.  CAP.  XLvit. 
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T Iofeph,at  nfirio  a Pharaonc,Sediffe. Il  padre niio.Jk  i mia  ftattgli 


eIi,Scfop*coredi  qtl^I, 


*7.  «tremi frateglifuoipi^io cinquehuomini,&fcctgHAcóftituil 

a Ptivaone^c  dille  Phamnc  a fuoi  frategli.Che  Sno  l’operevolhetEtdilTono  i Iliarade.  Pa 
fon  di  pecore  fono  i ferui  tuoi  anchora  noi.anchora  i padn  nollri.Et  dillono  à Pharaone.  Siamo  venu 

^ fonoa'feruituoi.  ImpiLbegraue 

^ce  n^^diChanahan.Etal|^entehabitino  iferui  tuoi  nella  terra  di  eelfc.Etdiire  Pl»a6e 
i^reph,diccdo. U padre  tuo,& i tuoi fate^  fono  venuti  d te.La  terra  dell’Egytto d nel  ruo confuetto 

delle  pecore  fopraquefte  che  fonone, 

5"®  fo  “"a  dell’Egytto  A nella  terraS  Chaniian  per  la 

^ pecunia, laqualefu  tronata  nella  terra  deU’Egytto,«k  nella  terra  di  C^na 

Junperil^tDcnto.Étconfumoinia^,adeUaterradcIloEgytto,&delUter^^ 

Ktuttol  Egytto  aJofcph.dicendo.Daanoiilpane.EtperchemoiTrmoneltuoconfptttollmpeTo 

.che  e mancata  la  |^uoia.Et  ^e  lofcpb.Oate  le  pecore  vofire,&dan>uui  pelle  pecore  votre  <T  fiume 
co  >fc  e mancata  la  pemma.EtmeDorono  le  lorpecoie  a lofcph.  Et  dette  à que^  lofcph  «pane  pe 
CJUctff i^ocpOiJC^Cfific deUe pccoT)c«& PCTPli3rnitiirì Hrhiirti  A^niiifinà  ^ perle 


A 11!|^  ^ «:  niiiraia  pecunia,»  ugregge  de  giumenti  al  Signor  mio.oon 

énm^o  nd  capetto  del  mio  Signore  fuor  del  coipo  nolho.at  delta  tetra  noftra.  Perche  mottemo  ne 
gh  occhi  wi  ’ Anch^  r»i,anchora  la  terra  nollra,coropfa  nol,&  la  terra  noftra  pel  pane  & vlue/ 
icmo  noi  4 ta  terra  no^ferui  di  ^raone,&  da  il  feme.Sc  vlueremo,&  ta  terra  non  fara  eWolata.  Et 

compero lofahtmmlaterradeU’Egytto per Pharaone-Imperoche venderono  gli  Fgyttii  aafchedu/ 

■M  « campo  fuo.porche  haueua  preualuto  fopra  di  loro  la  fame,  4fu  la  terra  di  Pharaone.  Fc  fece  paf/ 
bre  d popolo  aUaotta  dalla  cftremita  del  termine  dello  Egytto  Infine  alla  eftrem  ita  di  quello.  Solamen 
Cetattriacfclae^ti  non  compero, perchelapartcera  a factrdoti  da  Pharaone,&  mangtauano  la 
pat«Ciia,l«auakdetttiqueglil^ataone,p  ^fto  n5  véderono  la  terra  fua.EtdilTe  lofeph  al  popolo  Jc 
hoggi,ac  la^  voftra  à eflb  PharaócEcco  a voi  11  fcme,&feiiiinercKla  terra 
Et^ddlebiade,dar««quinto  a Ph^ne,& quattro  pam  fatano  à voi  pel  femedd  capo,  8epd 
voftroc^,aediqiieglichefonondltcafevoftrc.,ia:a'mangiate  pe  voftn  piccolini. Et  diftoTO.Tu  d 
MviuifiaD.muiamo  grana  negh  occhi  dd  mio  Signore  & faremo  feruidi  Pharaone. Etpofc 
^to  mfino  a queto  gio^  fopra  la  terra  dell>Fgytro  a effe  Pharaonepel  quinto  aeet 

terra  ddl’E^oJndla  tetta 

“iilVc ’* ioni  in  qudla,4 erdeerono  Se multipUcoioolì  alfatEt  ville  lacob ndla  ter/ 
MfltU  t!gynodiaa«meanni. Sfiiiono  i giorni  dilacob  gli  anniddla  vludiqudlo  . 

fiibl.  c 


Glcflc  «knv 
nìditonocfie 
i domjnda/ 
ailj  ótude 
piiAàff,  nel/ 
I j crm  di  R« 
mdTrjlaqoaik 
allhorafichia 

maua 

dipoi  ù do// 
midoTheba 
it  che  htfcbe 
ccc^orttpo 
ftain^Niio 
donde  io  fan 
to  Mauricio 
capìeano  di 
M d.foldatt. 
EcAiidoheb 
bcReiii  chu 
nuca  la  cicta 
dcprindpitp 
che  hauAiaa 
curadt^BcUa 
dipoi  edihet 
€i  pi  hebreì 
edincano  U 
cheadetaber 
oacoKnecoÀ 
nidi^Ua  ta/ 
rafidomido 
Ramal!re,pol 
h domando 
9»p>  Arfe// 

noice,dociZ/ 
zafdTo>pei/ 
chemafchio» 
ft/dmna  re/ 
powlftfjft 
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fitte  «ini.  Etapptopinqooronfi  i di  di  Ifrad  die  moii^fic  chiamò  il  foo  lìgHiiolo  Tolép(i,&diflé^.5e 
Cptiego^ho  trouato  grana  negli  occhi  Cuoi,poni(pric^)la  man  tua  fotte  il  fianco  mio,&  farai  meco 


az5  5 

lacob  di  b 
bencditCiOQC 
àfiioififliuo 
liltmuorcdl 
ccadiiaiis. 


T^T 

r*  6* 

JLjg> 


c giuiOglijSc  indiinofli  lacob  al  capo  dcllctto. 

Idcab  f in/iniu.  Aifotta/ì  Effrón  CT  MMiffrhfgUuolo  di  lojcfh, 
txbauJiffiptgU.  CAP.XLVtlI. 

fT fu,doppo  dOecofe  diflé  alcuno  à Io(éph.Eccoche  il  padre  tuo  i amalato.Et  pigliò  dua  fuoifi 
gUuoU  (eco  Manaflch,&  Effraim.Ec  nunno  à eflb  lacob  il  nunno  > Ecdiile.Ecco  che  il  tuo  fi 

jgbuolo  lofeph  viene  à ce.Eifccciri  fona  lliad,&fcdefopra  illetto.EcdilTe  lacob  ò Iofeph.IiUo 

omnipotétefuviftoa'mcmLu:^ncllaceiradiChanahan,&tràicdiffeim,&difTctm.Ecco  che  io  tifo 
crcfccre  Se  mulCiplicherocn,&darotn  in  cópagnia  di  popoli,&  darò  quella  terra  al  femetuo  doppo  te 
in  heitdita  nd  fccoIo.Ec  al  prefoiteduo  tuoifì^uioU,che  n fono  nan  ndla  terra  dello  Egìm  innaa  die 

lovemffi  àtencU’Egyttofonmia  Effraìm,  8cManarteh,  come  Ruben, &iinieon  faranno  mld.  Etili 

glluoli  cuoi  che  tu  hai  generato  poi,faràno  cuoi  fecondo  il  nóm^  ifi^  loro  frategli  faranno  chiamati  nd/ 
la  fua  heitdita.  Et  venendo  io  di  Mcfopotamia,nii  mon  apprdTo  a'  me  Rachel  ndla  terra  di  Chanahan 
ndla  via  quàdo  andiora  era  vn  miglio  di  terra  à venire  in  bphiata,&  fipellilla  quiui  iKlIa  via  di  Ephra 
ta< dfaè  Berhleem. > Etvidde  IfradifigUuolidi Iofcph,fleddrc.Chilonmielti!Etdine  lofeph alpa 
dre  fuo.Sono  i fìgliuoh  mid,die  mi  badato  qui  il  Signore  Iddm.Et  diiTe.Menagli(pfiego}à  me,fk  ^ 
nedirogli.Et  gli  occhi  di  Ifrad  erano  grani  pella  vecdnera , non  poteua  vedere.Ec  ficegU  accollare  a* 
quello, & banogli,&  abbracdogli.Et  dille  Ifrad  à lofeph. lo  nó  pdauo  di  vedere  la  bcóa  tua,&;  Iddio 
andiora  mi  ha  latto  vertere  il  lime  tuo£t  cauo'  lolcph  quegli  delle  genocdiia  di  ciudlo,&ichinoin  fo/ 
pra  la  faccia  fua  fopmla  terra.  Et  colle  lofeph  tutta  duaefli  Ephraim  ndla  ddbaiua'dallalimllra  di  If 
rad,&  Manafleh  ndla  fimlfaa  fua  dal  la  ddtra  di  lfrad,&  fecegU  aocoftare  a'  qudIo.Et  dtrfe  I frad  la  de/ 
fba  fua,&  pofda  fopra  il  capo  d’Ephraim,Oc  eflò  era  minore, &la  fmilha  fua  fopra  il  capo  di  ManalTeh, 
fece  incÉdert  la  man  fuache Manatfch  fuficpnmogemto.Ecbcnedifle  IoIéph,&  diflc  Iddio  nd  confpet 
co  dd  quale  hanno  càminato  ipadn  mia  Abraham,^;  lfahac,Iddio  die  mi  palce  rfcil  tempo  prcenlen/' 
ce  infìno  d quello  giorno.  L’angdo  die  mi  hancòpcraco  da  o^  male  beneòica  d quefh  fanaulli,&  fià 
chiamato ilnomemio in quegli,&ilnoiiieddpadttmioAbraham,a;lfahac,&  a' modo  dipefci  M/  Cf 
noinmolncudincinmez:oddlaccrra£tvidde  loficph,chcponeua  il  padrefuolafua  man  delira  fopra 
ilcapodiE^r«m,Acdifplacquciie^ocdiidiqucllo,&foflccolaman  dd  padre  fuo,  per  rimuouerla  ^ 
dal  capo  d’Ephiaim  fopra  il  capo  di  Manafléh.Eic  dille  lofeph  al  padrefuo.Non  coli  padre  mio  licv 
bafare  > perche  quello  è primogenito.Poni  la  man  tua  fopra  il  capo  di  qucDo.Et  nd  volle  il  padre  fuo, 

0e  diflc. lo  ho  faputo  f^uol 
certamente  il  fi 

b.Et  benedille  . , , _ . , 

tc  Manaflch.Et  polc Ephraim  innaa  à Manafldi.Et  diflé  Ifrad  d Iofeph.Ecco  die  iomuoio,&il  Sign* 
re  fara  codiò  voi,&  farauui  ritornate  alia  terra  de  padri  vofln£c  lo  ti  ho  dato  vna  pam  fopra  i tuoi  te 
|]^li,Uquak  prcu  ddla  mano  ddl’tlamonco  col  mio  coicdlo,&  col  mio  arco.  ■ 

JéUotktntJìcreufchfJmofiofglwolocolleprcfriebnitJittkm.  ' 

EitggtjUdjefoUvdiijrnaior  i CAP.XLIX.  , 

Et  chiamo'  lacob  i fuoi  figliuoli^  diflc. Cógregateoi,&annfiiierouui  ^Uo  che  vi  ha  aduenìie  ne 
nouiflimigioim.Congrtgateui,Scvdice  figliuoli  di  lacob,fievdite  Ifrad  padre  volbo.Rubm 
primogenito  mio  cu  <Te  > la  mia  forcc=ra,9c  ilpnncipjo  ddla  mia  gagliardez=a,la  eccclkmia  j 
la  dignin,&:  la  eccdlctia  fom.  L^gien  come  acqua  no  barai  cccdlctia,pchere  falìto  il  letto  dd  tuo  pa 
dic,alUiora  imbractaSi,il  letto  mio  fu  cagliata.Simeon,ac  Lcui'fraccgli,arme  d’iniquita,ndlefuehabi 
caddi.  Nd  feotto  di  quegli  nd  v^  l’anima  mia,ndla  cdpagnia  loro  nó  li  vnifca  la  mia  ^oria.Penché 
nd  fUior  fuo  amazanono  l’huomoA  ndla  voldta  fua  Ibarborono  il  muro.  Maladctto  ridila  > il  furore 
(li^i,pcheè  pcrcinxt,dc  Piradi^li,pcheé  uiduiata.DiuidetogU  in  ]acob,d:difpcrdcrogbin 
Iu£htu<Cfe>I>‘>ò°'^n  ituoifrateglLLa  Riamano  (ara  nd  collo  de  tuoi  immia.  Abbaflcrafl  à tei 
fìglmoli  dd  tuo  padre.  Come  honano  dL  fé  > lodah  ddla  preda  fìgliuol  mio  fe  afedb,  abbaflofli , iace 
come lione,&comelioncfla.Qulofufcitara{Nd(i putitala veigadiIudah,&iIdatoriklla  legge  de 
gli  tnn  piedi  di  qllo,llìno  à rato  die  vóga  d meffia,ae  d dUò  fa»  l’aggregaDóede  popoluLegado  ^a  vf 
te  ilpoledrino  fuo,&  al  ramo  il  figliuolo  deU’afina  fua.  Ha  lauaco  nd  vino  il  fuo  vdhméto,&  nd  fan^ 
deUVue  Ucopnméto  fuo  piu  rubioódi  ^ ha  > gli  occhi  did  vmo,ar  piu  buchi  i denti  die  latte.  ZanE 
lon  habicera  nd  porto  de  uiari,&lara  nd  poitoddle  naui,ae  il  ccrmie  di  qllo  iiìno  à Sidone.  Ifachari{iQi> 
i£iio  folte  giaocdo  intra  dua  tctmim£t  viddc  il  cipob  che  gli  oa  buooojdt  la  cena  checca  bcUa,&  kU  ' 
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no  le  fpafle  Tue  ipottalCj&fu  fertiéte'al  tributo.Dan  giudicherà  il  popol  Tuo  come  vna  delle  nibi  d’Ifra 
elfara  Oan  come Terpéte  appreflb  alla  via,cóeCerafte  appreflb  al fendeTC,mordédo  i calcagni  del  caual 
lo,&cafco  il  carro  di  quella  adricto.  La  faluce  tua  ho  arpettato  Signore.  Ghad  caglierà  l’eTetcito,&  cTi’ 
fo  taglierà  il  calcagno.  Afa  Tara  graUo  il  pan  di  qucllo,&  eflb  dara  le  delicic  del  Rc.Ncphralimixh>t3 
come vna cernia lalTacadàdolcparoledcilabelleziacomeramo  crefeéte {(ara  jilofiph, come  ramo 
CTcrcétc  apprcITo  alla  foncc,le  figliuole  càminauanu  fopra  il  muro.Lt  amaricaróIo,&  crapalTarólo,&  heb 
bonloin  odio  gli  arcieri.  Le  habito'nel  forte  l’arco  di  quello, arfortifichcranfi  Icbracciadi  quello,  del/ 
lamanodcIpotentelacobjdiquiuipafcendolepietredilfraeLOa  Iddiodel  padretuo , & aiuterattl, 

& dallo  omnipatrte,&  bcncdiratti  colle  bcnedìttioni  del  ciclo  di  fopra  colle  bcncditnói  ÌA\o  abylTo  che 
giaccdi  foctOjCollctxncdittioni  delle  puppc,&  della  matricc.Lc  bcnedìttioni  del  padretuo  furono  piu 
torti  delle  benedittiói  de  miei  genitori  innno  a' tcmiini  de  colli  perpetui  laràrio  fopra  il  capo  di  lofcph 
__  _ _ Scfopralafommitainararadcfrategltdi  quegli.  Beniamin  come  lupo  rapito,  la  mattina  màgicra  la 
a as^'u  prcda,8e  la  fera  diuidcra  le  fpoglie.  Tutte  quefte  tnbu  di  1 frad  < fono  > dodici.  Et  quello  e'  quello  che 
iHouua.  ha  parlato  à imcg.i  il  padre  loro  dalchcduno  fecódo  la  fua  benedittionc,bcncdilIe  à quegli.  Et  cómàdo'  „ 

à qu^li,&  diHe  loro,  lo  faro  cógregato  al  popol  mio.Sepcllidmico  pachi  miei  nella  Ipilóca  che  è nel  cà  ri  Tri 
DO  d’Ephron  Hettco  nella  fpilóca  cloppia  che  e'  ndcàpo,laqualc  c'  innàri  à Màbre, nella  terra  di  Ghana  <u 

hanJaqualec6pcroHabraamcol  càpodaHephron  Hctteo  inponenioncdifepoltura.Quiuifcpelliro  pS, 
no  Abraham,&Sarah  moglie  eh  qucllo.Quiuifcpellirono  lf3hac&R.cbeccaffloglicdiquello,&quiui 
fq}dliLiah.Lacópradelcaiiipo,&  della  fpiloncacheèin  quella  fu  dafigliuoli  di  Heth.Etfini  lacobdi 
commandare  a'  figliuoli  fuoi,fie  raccolfc  i piedi  fuoi  nd  letto, & mon,&  fu  congregato  d popoli  fuoi. 

Sepelh'cr/ìlaeoi.CrUraii^ler/rfair.MiKirelo/rph.  C A P.  L. 

T gittofi  lofcph  fopra  la  faeda  dd  padre  fuo,9e  piale  fopra  di  qudlo,fic  badollo.  Et  cóm.àdo  a 
medid  fuoi  fcrui,chc con  aromatiimbaUimalfmo  il  padre  fuo.Et  con  aromati  imbalfimorono  gripinnda 
— medid  eflb  Ifracl.Ec furono  cópiuti  à qudio  quaràta  giomi,pcrche  coli  j copialo  i di  della  im  ” Coipho 

balTimanonc  degli aromaa,ftcpianfcnIo gli Egyttiifettàtagioml.Etpalloronoigiomi  ^pianto  di 
qudIo.Etpailò  lofcph  allacafa  di  Pharaone,<faccndo.Sc(pncgo^otrouatD  grana  negli  occhi  voflri  pbaiipiitco 
B parlatefpnego)negUorecchidiPhara5c,diccdo.llpadremiomihafattogiurare,diecdo.Eccoche  io 

muoio, nel  mio  fcpolchro  che  io  mi  ho  fcauaco  ndia  terra  di  Chanahan  mi  fcpcllirai.Et  al  \.Tcntefaliro  Amiaic^t 
(priego^&fepdiiroilpadrcmiOi&ritomcro.EcdilfePharaonc. Alccndij&fcpcllifciilpadrc tuo, co/  ><nguinoilra 
me  ti  ha  fatto  giurare.  Et  afeefe  lofcph  por  fcpdire  il  padre  fuo  , Se  afcaiekrono  con  quello  tut/ 
d i fcrui  di  Pharaone , i vecchi  delia  cafa  di  ^quello , 8e  tutti  i vecchi  della  terra  ddlo  Fgytto , & tut/ 
ta  la  cafa  di  lofcph , 8c  i fratcgli  di  qudio , Se  la  cafa  dd  padre  di  quello  , folaroentc  i piccolini  ■><>  p mirgoa 
fuoi, Se  le  pecore  fue,&  i buoifuoi  lalTorono  nella  terra  di  Gcffe.Et  afocfono  colui  anchoraicam.ancho  j 

ra  i caualieri,&  fu  vna  torma  grauc  aflai.  Et  venono  in  fino  all’aia  di  Athad,laquale  è di  la  dal  Giorda  * r* 

no.Et  piàfono  quiuicó  gran  pianto,&  grauc  alfai.Et  fece  al  padre  fuo  il  pianto  fate  giomi.Et  viddono  ena  Leoni  vi 
gli  habitatori  della  tetra  di  Chananhci  il  pianto  ndl’aia  di  Athad , & dilTono.Vn  piantograuc  è que/ 
no  a'  gli  Egyttii  ,pcr  quello  chiamo'  eL  ri  Ch  ananheo  > il  nome  di  quel  luogo  Abtl  .Mifraim  < ao  1 h«/ 
ripianto ddliE&ttii>chee’dilad.ilGiordano.Etfecionoifigliuoli  difuoi  à quello, coli  come  gli 
haucua  cóman^to.Et  pottoronlo  i figliuoli  di  quello  ndla  terra  di  Chanahan, & fcpdlironlo  nella  Ipi 
lorica  doppia  pdcampo,!  " 
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),Uqaalccom^ro  AbrahamcolcampotnpofTciriòcdi  fcpoltura  daHcphron  nii 
Hetteo  innanzi  à Mambrc.tc  ritorno  lofcph  in  Egytro  dTo^&  i fuoi  fratcgli , & lutti  quegli  che  erano 


Kgnj< 

cole, Silfide 
chiamo  Ar/ 
nociocLM^ 


nino>a:  da  ^ 
pjbdi  t 


■foefi  con  quello  per  fepcllitc  il  padre  fuo,poi.chc  lìcbbono  fepolto  il  padre  fuo.  Et  viddono  i fratcgli  di  dt'iTprt'fc  i 
lofcph  che  gli  era  mono  il  padre  loro,&  dilfono.Forfc  che  ci  hara  in  odio  lofcph  & rendendo  ci  rende/  Fiiht  Fiefoic 
ra  olimaie  chcnoirimbuimoàquéllo.EtcAmandorono  a'  Iofcph,dictndo.  Il  padre  tuo  i^ci>com  <>Kvoidirc  i 
mando  innààchemorillé,dicendo.CoridircteàIofcph.Prcgotipcrdonaallapicuaric.itionc  ituoi 
fratcgli,&  al  peccato  di  qucgli,perchc  hanno  retribuito  il  mate  à tc.Et  al  prefchtc  podonaCpncgo>lla  * 

pieuancationcdc  feniì  dello  Iddio  del  padre  tuo.Et pianfc  Iofcph,mencrcchcgli  parlauano.Fc  andoro 
no  anchora  i fratcgli  di  qucgti,&  gictoronfi  nel  confpctto  di  quello ,&  diflbno.Ecco  che  noi  ti  fiaino  fcr 


ni.Etdi(Te  a'  quegli  lofcph, nò  tcmcte.Hor  fono  io  in  luogo  di  DiolEt  vpi  penfalh  concra  di  me  il  m.^lc 
<ma>Iddiop^ò  quclk>mbenc,perfar  fecondo  qumogiomo,perviuificare  il  popol  molto.  Et  al 
C ) OS  piente  non  temetelo  nutrirò  voi,&;i  piccolini  volln,Scconfologli,  Apario'  alcuordi  qucgli.Ethabi 
to'  lofcph  ncU’Egyttoelfo.&lacafa  del  padre  di  quello, A vilTc  lol^h  centodieci  anni.Enidde  lofcph 

Soflph  ^ e_i ^ A — I iC_i 1.  J.VI — i.j.n 
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cob.  Et  fece  lofeph  giurarci  figliuoli  di  Ifrad,diocndo.Iddio  vificando  vi  vifitera.  Face  falirc  l’olla  mia 
di  qui.&morilofeph  figliuolo  di  ccntodieaanni,&imbalfimotonlo  calgli  aromati, A fu  pollo  neh 
l’aica  ntU’EgyctOv  Fine  dd  libro  dd  Cenili,  c z 
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i^LIBRO  DEL  ESODO^ 

ILQVALE  E DOMANDATO  IN  HEBREO  SI 
UH  SEMOTH  CIO  E*  QVESTI 
<SONO>I  NOMI 

KdcciMM^ifgli*oUMlfritlUnifPiPÌdtémt  runm  trTMnoNméf  Upìd  'miufTii 
dtlUUtiJtrUi  CAP.  I. 

Tquefli  <C  fono  > I nomi  de  figliuoli  di  l(racl,che  inrrorono  ndl’Egjrtto 
có  1 acob  ciafcheduno  colla  famiglia  Tua  Itrorono,R.ubcn,5micon,Leur, 
Se  ludah , Ifactiar , Zàbulon  A Bcmamin.  Dan,  & Nephtalin.  Ghad, 
&Afcr.  Et  furono  tuctt  le  anime,chevlicirono  del  tìàoo  dilacob  fenanta 
amme.Ec  lofeph  era  ncll’Egytto.Et  mon  lofephAtutti  ifrateglidi  ^Uo, 
& cuna  la  fua  gencranone.  tc  i fìgliuob  di  1 (rad  crebbono,&  nacquono  { 
molcinidjne,&  mulnplicoronfi  A forafìcoronri  grandifTimamcteai  nem 
picllilatcìTa  di  ^li.ktleuoflifuvnrenuouo,chenóhaueuacognofciu 
co  lofcph.Ecdinealpopolfuo.EccochciIpopolodeligltuolidi  Jfrad,e' 

■ -,  ii)olro,(i(  piu  force  di  noi.Hor  fu  fiamo  faui  p qudlo,acaoche  forfè  non  lì 

mulnplichi.Be  fia  quàdo  vena  U guena  aggiùghifi  anchora  à mmici  noftn,eccóbana  concra  i noi,8i: 
acceda  della  cena.Ec  pofono  fopra  di  ^lo  I principi  de  mbuci  p affligger  qglt  co  pdi  Tuoi. Ec  edilicorono 
leana  de  chefon  i Pharaóe'Phicon.Be  >■  Rameffcs.Ec  quàco  pm  gli  affliggeuano.càco  piu  fi  mulcipUca 
uano  fie crefctuano.Be erano  angulhad  pe  figliuoU di  llracl.hcfeciono  fcrairc gli tgymi  i figUuolid'l& 
rad  d ’uraméce,Be  amaucorono  la  vica  di  qgli  coUopeia  dura  in  loco  A m manom,8c  in  ogni  opera , nd 
cjDO  có  oani  opa  di  qHi  eoUe  qU  oporono  duramece.Ec  dille  il  re  deU’Egycco  alle  leuanici  degU  Hebrei, 
A-ìifAi,  i nomi  S’una  i era  >‘^hoca,ma  de  l’alna<‘Phua,Ec  diffe.Quado  Icuereie  ifanaulli  alle  He/  ' 

brte  8eveditcefopralafedla,feglie  figliuoloamazzacdo.Bcfecfigliuola  viua. Ec  cernerono  leleua^ 

ce  liiio  Be  non  fcaono  come  haueua  parlaco  a qudlc  U K.e  ddl’Egyno.ma  viuificorono  i fanaulli.  Ec 
chiamo'  il  K^dcU’àycco  le  leuacna.&dilfe  loro.Perche  hauecc  fano  qfta  cofa,&  haucct  viulhcaco  i fan 
aullilEc  dillono  le  leuanici  à Pharaóe.Perche  le  Hebree  non  fono  come  le  dóne  Egjtne,innM  ^cv^ 
à òlle  la  leuacrice  hàno  paicorlto.Ec  fece  Iddio  bene  alle  leuacna  A ctefceil  TOpdo.à  fortifico^  aliai. 
Ecfu.P«Tche  cernerono  le  leuacna  Iddio  fece  d quelle  k cafe.  Et  córoando  Pharaone  a nino  U popolo 
(iiio,diccndo.Ogm  figliuolo  che  nafeera  gitterete  nd  fiume, 8c  ogni  figliuoU  viuifichcrete. 

N<;«Aio;iifc,»Wl-<i/»»dk^;«IU,;ffrr«o«IxàiiKtrto.EpiilMto,«y<d(inalodalli/?2lii<oftfdipfcar4<mf. 
Amd^atol'EgfttÌo,figgeMetiamoglie.<Jn€T4CeT^  CAP.  II. 

TandovnohuomodellacafadiLcui'.BetolfelafìgliuoUdiLeul' .Et  còcche  la  d6na,&panoe 
n vn  figliuolo, Bt  vidddo  ch’egli  era  bello, flc  nafcolclo  tre  mefi  .Et  nò  potene  piu  nafcóderlo.atpi 
■ ìrIiù  a^  vna  arca  di  giunco.flt  bitummoUa.có  bitume.à:  pece,Bic  polc  in  ^lla  il  bnaulIo.Be  potè 
iidimneheto  appidlo  alla  npadd  fiume.  Etilene  la  foitUa  di  qUo  daUa  lunga  per  faperc  queUoche 
eU  fulTe  fano. Et  difccfe  la  figliuola  di  Pharaone  p Uuarii  al  fìume,&  le  fanauUe  di  quella  andauano  ap« 
creilo  alluogo  del  fiume,fl<;  vidde  l’arca  nel  me=o  dd  giucheto,  & màdo  vna  fcraa,»:  pigUblla.Ec  ape» 
fé  fie  vidde  elio  fanaullo.Bc  ecco  che  il  fanaullo  piàgeua,a£  hebbe  mifcricordia  fopra  di  queUo.Bc  dilfe, 

Oudloèdefanaugl derii Hebra. Et dillelafordladiqudlo alla figUuoladi  Pharaone.Hor  andero, 

aTchiamcroni  vna  dlóna  lanate  degli  Hebrei,8t  alantram  U fanaullo  tEt  dille  U figliuola  di  Pharaone. 
Va  Et  andò  la  fanauUa.Bcchiamd  la  madre  ddfanciuUo.Et  diHegli  U figUuola  di  Pharaone.Mcna  que 
Ho  fandullo,Be  nunifalo  àme,8c  io  ti  darò  to  tua  mcrcede.Et  pigliò  la  d^a  il  fanaullo , & nutnllo.  Eb 
crefee  il  fanauUo.Bt  menollo  aUa  figliuola  di  Phaiaone,8c  fu  à queUa  in  figliuolo,«c  chiamo  U nome  d» 
audio  Moyfeb  A òiHr*  i I o l’ho  chiamato  Moyfeh  > poche  l’ho  nano  dell’acqua.  Et  fu.  1 n effi  gior/ 
ni  crefee  Moyfeh, fle  vfei  à fratcgli  fuol.Be  vidde  i pdi  loro.Bc  vidde  vno  huomo  Egynio , che  percotea 
uavno  huomoHebieodcfuotfrattrii.Etnfguardo'  qua,& laSc  viddechenon  era  alcuno.[prea 
fente  > Bkpercone  l’Egyttio , Si  nafcoldo  nell’harena.  Et  vici  il  fecondo  giomo,&  ceco  cheduo  huomi 
ni  HArci  mulbonauào.Bk  dille  aU’mipio.Perdie  percuoti  il  proflìmo  tuoi  Et  difle.Chi  n ha  pollo  huo 
mo  prmape.Bc  giudice  fopra  di  noi'Hor  pefi  tu  d’amasarmi.come  hai  amazrato  l’Egytno  f Et  teme 
Moyfeh  idilfe.  Veramente  e flato  faputo  la  cola.  Et  vdi  Pharaone  quella  cofa  .Se  cerco  d’amazap 
Moyfeh  ! Et  fuggi  Moyfeh  daUa  facaa  di  Pharaone  ,Sc  habito  ndla  cena  di  Madian  , Se  bde 
•ppftno  a vn  po=o . Et  al  facerdote  di  Madian  erano  fette  figliuok  , Se  vennono  , Se  aninfono. 
<^ua  > Se  impierono  1 canaU  per  dar  bere  aUe  pecore  dd  padre  Ilio.  Et  vennono  i pallon,. 
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Ci  Moyfch  ,&  Calaolle , Se  dttté  bar  alte  pecoK  dit|bdk.Ec  vmnòno 
•*K.agud  pacUefuo-Et  ditte.  Perche  hauae  aftmato  venire  hoggUEcdilTono.  Vno  huomo  Fgytno  a 
ha  Ulwaco  della  mano  de  pallori^  anchora  atognedo  ci  ha  attinto  ^ Pacqua  tkha  dato  bete  alle  pe 
coie.Et  ditte  alte  Tue  lìg;liuole.Et  dooet  {Perche  haucte  lalfato  àdare  l’huomo{ChiainateIo,&  magi  ilpa 
ne.Et  volte  MayCch  habitarccoU’huomo«Ecdette^Sephorafua  l^liuola  à Mo)dch,8(  partorì  vn  ngliao 
k>,&  chiamo  il  nome  di  quello  ‘ Ger(bn,pche  ditte,  lo  fu  peregnno  nella  terra  aliena. Et  fu  < fatto  > in 
qucmoln  giorni  mori  il  Re  dello  Egytto,&  folplrorono  i ngliuoli  di  1 frati  p la  fcruitu,&  gndotono.  Et 
afccte  ilgndodiqu^i  a'Diopolateniitu.Etudi  Iddio  il  gndodi  quegli,  tencordolfìdcl  p.ittofuo 
«[  fatto  J con  Abraham,  1 rahac,ac  laoob.Et  vidde  Iddio  i ti^iuolidi  ltraci,&  cognobbe  Iddio. 

Mofftbptfetlrfeeon.VeJtTjJioiitlRion.EmaJ<ttoìlìglim!iJilfriel,&i  ^ 

phodoiuopprelfotleto.  CAP.  III. 
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Dio.EtdiffeilSignore.Vedendohoviftol’aQlittionedelpopol  mio, che  incll’Egytto,&:hovditoil 
grido  diqi}eglipo  gli  dàtton  di  que^,per*e  ho  conofauto  i dolori  di  quegli,&  fono  difeefo  palibe 
farlo  della  mano  dell’Egytto.Ec  pò  farlo  afcédere  d’elTa  terra  alla  terra  buona, & Iarga,alla  terra  che  cor 
le  latte,&  mcle,al  luogo  del  Chananheo,a(  Hetteo,&  Amorreo,&  Pherc=:eo,&  Meueo.A  lebuteo.Et  al 

' ^ il  grido  de  ^uoli  di  Ifrael  e venuto  a'  me,&  anchora  ho  villo  Poppreffiòc,collaqua 

ppnmono.  Et  al  prefence  va  < qua  > & rnanderom  d Pharaone,&  caua  il  [ipol  mio 
^ 1 odPEgytto.  Et  ditte  Moyfeh  à Dio.Chi  fono  io  chi  vadia  a'  Pharaone{&  che  io  caui  i 

foUuoUdi  Ifrad  delPEgyttolEt  ditte.  < Tugli  cauaai  > perche  laro  ceco.Et  quello  ti  < Idra  > il  legno 
che  io  n habbta  mandato.Quando  barai  canato  il  popolo  ddP^ytto , adorerete  Iddio  fopra  quello 
monte.Ec  ditte  Moyteh  à Dio.Eoco  che  io  andero  à figliuoli  dì  1 frad , & diro  a'  quegli.  Iddìo  de  padri 
vollnnii  ha  mandato  à voi,  aedirannomì.chejil  nomediquelbtche  diro  à quegli 'Et  ditte  Iddio  à 
Moyfeh.  Saro  queUo  che  Cóo.  Et  ditte.  Coli  diraia'  figliuoli  di  Ifrad  Saro  mi  ha  mandato  a voi. 
Etdifieachora  Iddio  à Moyteh.Gofi  dirai  àfigliuoli dì  lfrad.II  Signore  Iddio  de  padri  vollri,Iddio  di 
Abraham^Iddiodiifrihac,SeIddiodiIacobmi  ha  mandato  àvoi.Qudlo‘{e">  il  nome  mio  ndte/ 
dolo  A quella  {c  > la  menoone  mia  nella  generatione,&  genoanonèi  Va, Se  congrega  i vecchi  di  Ite 
rad,Sc  dirai  à que^  Il  Signore  I ddio  de  padri  volln  è Rato  viRo  à me.  Iddio  di  Abraham, d’  1 tehac,& 
eh  lacob.dioendo.  Vilitando  vi  ho  vitìtato,ac  <t  ho  veduto  > qudlo  che  vi  i Rato  fatto  ndl’EgyttoJìt 
ho  detto.lo  vi  faro  frdireddl’alBittióe  ddl’Egytco,alla  terra  dd  Chananheo,  & Hetteo,&  Amorrco,8e 
{liete^eo.ac  EIcuco,te  lebufleo.alla  terra  che  coire  lacte&  mele. Et  obediranno  alla  voce  cua,A  interrai 
, Cu,h  i vecchi  di  Ifrad  al  Re  deU’Egytto,&  direte  dqucUa.ll  Signore  Iddio  de  gli  Hcbrci  d é venuto  in 
! contro.  Et  bora  anderemo  al  pietente  la  via  de  tre  giorni  nd  diferto,&  Cacrificheremo  al  noRro  Signore 
lddio.Etiohoconofautocbcnondarail  Re  dcU’Egytto,chc  voi  andiate  fenon  ndia  man  fotte.  Et 
manderò  la  man  mia,Se  percotero  l’Egytto  con  tutte  le  mia  cote  mirabili , lequali  io  fato  nd  mes)  tL 
e|aeUa,&  poi  vi  lafiéra  andaie.Ec  darò  grana  à quello  popolo  negli  occhi  de  gU  Egi^i.Et  quàdo  càm  ‘ 
'nott^nó  dmunotte  voó,ma  domàdara  la  dona  daUa  Tua  vicina, Se  dalla  abcigatrice  dcUa  cafafua  v ^ 
ePaigtojSc  vali  iforo,&  vcRe,S(  porrete  fopra  i voRn  figliuoli,&  fopra  le  voRre  %liuole,ae  fpoglia^ 

gbEgyttU.  ^ictfbfigUdì!'^JtSdfuimstùne.yintU'Eano.Stfb<ir4f(imigUenamcuteilliglii,olQ.AhJtron 
* ftofradSogUmtniiìic<mtro.Coiigiegmilpopolo,ftijegm,&cTtJeilfcpolo.  CAP.  ini. 

Et lifpc/k  Mo{ich,SediRc£cco  che  no  mi  credcrano,ne  vbidiràno  aUa  mia  voce,  pche  diranno. 
Nòne'  mpico il  Signoie.Ecdilli«li il  Signore. Che cofa  hai ndla  man  tua'Et  ihite. Vnaverga. 
Et  dilte.Gótda  in  Rm.Ec  voltofli  in  vn  ierpcR.Ec  fuggi  Moytefa  dalla  faccia  eh  qudlo.  Et  dilTc 
USignoRd  Moyteh.|EflendiUtua mano,& pigliala codadiqueUo£tcRetelafiiamàno, Se  pigliollo, 
ft  voteofli  m vna  ver^  ndla  mano  di  qudlo . Acaoche  credmo  che  gli  d Rato  viRo  a'  r u SignoK 
Iddiodepadridiqu^,IddiodiAbiaham,lddiodilfahac,&Iddiodi  lacob.Et  ditte  il  Signore  an/ 
choradqueUo.lnno<iudlamantua  ndCuofeno.Ec  mciuduitelamanfuandfriofcno.SeciuoUafuo/ 
ra.Eocochcla  mandi  qucUoeralcbbrofa,comeneue.Ecditrc,Rimemianclcuoteno.EcnduRela  fua 
manoal  fcnofuo,SccauoUa  dd fuofeno.  Sic  eccocheera  ritornata  come  cainedi quello. Ecl^,fe 
nòcredoano  a'  R,Sltnon  vbiihiàaii  alla  voadclfr;gnodiptiaia,ci«lcTaaiioalùivoctddl’akrolégiiO.. 
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A 
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chaia. 

Tobfitit^ac/ 
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^ A ^^®^"**l^“*'»*<:^4qii^f,quM3vfduanodaPharaone,&(li/1bi»a'qli<gli.VcMUSigno 

8'“f *•  pudore  il  noftro  odore  negli  occhi  di^ara^,«kr^li 

*1"'““°  "'l'*  ***  q***®*»  amaizarci.Et ritorno' Mo)^ 
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MONDO, 

Z4JJ, 


•Chtbith 


. iviu}^cn.ru  pmcnrc\conu  tiucuccoii 
man  folte  gli  fcacciera  della  terra  fu  j. 

ryomi/Jìo«dtHaIitfrat;wK.Ujf«4l»^diRia*B,Sà»iro»,erUin,eSriMo;jfi,erA4ar(m.  CAP.VI. 

l^oà  Mojrreh,fltdilli:glt.Io  tfono  > Iddio.Etfuivillo  à elio  Abraham , Ifahae!ae 
Iarab,in  Uio  omnipotente.a:  nei  nome  Uno  Adonai'  ,non  fu  cognofauto  da  nueeU.  Et  ancho 
'?*“  ‘iutgli.per  dare  a quegli  U terra  di  Chanahan.Ia  terra  delle  peregrina 

nom  01  qu«li, nella  quak  miegrinorono.Ec  anchora  io  ho  vdito  il  grido  de  tìgliuoli  di  Ifrad , uiuali 

gUEgyniitamoreruire,&fommi  ricordato  del  mio  patto.Paqudfo  dia  figliuoli  di  Ifracl.  lo  dfo/ 
no>il^^ore.&uu(7auui  de  peli  dello  Egytto.Mibererouui  dalla  feruitu  di  quegli,&  ricompere/ 
r^ui  col  bra^  tìefo.dcw  pudici  mi^ni.  Et  piglierouui  à me  m popolo, 8c  farouui  in  Dio,&  fa^/ 
me  che  io  <t,  fono  > il  volto  òignote  Iddio  che  VI  cauo  de  pefidell’EgYtro.Etintroduirouui  nella  m 
^allaquaU.  ho  Icuato  la  mia  mano,M  darla  ad  Abraham , i fahac,  I acob.fir  daroUa  a'  voi  in  hcredita. 

Io  T.fono>ilSignore.Etpario\lojrrehcoridfi2liujlidiirrael:EtnóvdironoMoyrch, perla  anguilla 

dello  fpmto,&  dura  feruitu.Et  parlo  il  Signore  a Moyfeh, dicendo  Jmrea,parla  a'  Phara^  redell’Ecit 
to  ,ch  folli  ifoliuoli  là  If^  della  terra  fua.Et  parlo'  Moyfch  nel  cófpetto  del  Signore  àcido.  Ecco  die 
I hgliuoli  d lCr^,n5 mi  hano  vdito, &come mi  vdna  Pharaone,&  io  fono  incircunafo  di  labbra  ' Et 
I a i quegli à fipluolid’irrael,&;  a'  Pharaone,acciochtcauairmo  i 

figliuoli  di  ICraeldellatereató.  Egytto.Qucmfonoicapl  della  cafaàpadnd»qpi.lfigliuoli  di  Ftu/ 

Rubai.^ i^i^U di Su^  lemuel,&  Iamin,A Ohàd,ac  1 achln,S:  Sochar,& Saul hgliuolià  Che 
un  fono>lcfamiglieàSimeon.Etquclhilbno>inomidefigUuolidi  Leui  fccódo 

tafem.  1 hg  moli  à fo^on furano  > Libra  ,&  Simhi  .fecondo  le  famiglie  fue.Et  i fipiuoli  à Ch  a 
ath  furono  llaMam.follhw,  de  Chebron,&Hu=ael.Etgli  annidila  vita  àChaath^^no  cento 
oentacre  anni.Et  I figliuoU  à Merari  < furono  > Machali',A  Mufi'.Ó  uelli  <r  fono  > kfiuniciie  di  Le 
ju  jlaondolcgcnmitioraàquegli.Etpiglio' Hamram  lochebedfuaaaà  fein  mopie,&pairon  àdU 
l^h^n,&.\loj^.Ecghanmddfovitaàld^  centoncntafotte  annLEt  i ^liuoIicU 


» EBuor  c ?!*"  .Et ipgliuoli di Huzad <t furono > Mifael,ae Bi6phan,ééSiàn'. 

ppi^o  r^iwon,EÌifiàBh  tigliuola  à Eiamminadab  forclladi  Nachafon  à fe  i mopie,&  partori  à ql/ 
lo  Nad^,  & Abiu,a£^EleIiaear,ac  Ithamar.  Et  i figUuoli  di  Chorah  < furono  > Athi^A  Elcanah , & 
Abialà^Qucftc  c{.  fono  > le  famigliede  Cherchm.Et  Elehaeiar  figliuolo  di  Aharon  piglid  d fo  i mo 
tPfoehu  e^le;Wtfl^uol^Pl^Ie^&parto^g^l‘Phint^s.QueftlfonoicaPldep.^drldcLeutrt,£condolefa 
miglic  IUC.O  UdtO  C Ahaiojji;  Movfrii.a  auali  difTì»  il  .^lonAiv  ran.'ir»  i i;t>t  a>  \ 


Lful  mori  4f 
ilt.annitStUf 
fuduiiMftio 
figìMiolV  df 
40  ani  » <Uk}l 
nacque  imai/ 
ero,  Abeaiu» 
6t  ndt’anno 
14*  iuomori 
lorcphdLtio 
anni- Abraiia 
locabccia 
rifbttula  del 
ftto  auolo,  ac 
in  TT.  anni  ti/ 
ccueccc  Aba/ 
rò&Mojrfiii 
tra  quali  tri  tu 
ere  anni  di  di 
i^anua>ftm<» 
^ dt,’aom.|ia. 
1*  Aidlandroi 


dddlEgycco,ctfoi^c^Moyfch&Abaron.£cruindTodiparlò  il  Mignotta  Moyfch  ncllac^.i  ddl’ 
«gjptto.Et  parlo  11  Signore  a M oyfeh.dicédo.  lo  <;  fono  > il  Sipiore.Paria  a'  Pharaone  Re  àll’EgW/ 
to,tumlcwfecheio  palio  a te.  Et  dilli:  Moyfch  nel  confpctto  dei  SignorcJEcco  che  io<ffono>^r 
cunaforalabbrOi&comeimvdiraPhaTaonei 


|eacile,t 

Eulrbio 


cAp.vrr. 


La  ifrr,ga  di  P&araonr  ji  roRVrrfr  /«^rprnfr  ,tlr  cofi  fa  vrr^a  dr  maghi  L 'aetjitt  jlcotmfTtoao  in  finite, 

ETàSeilSignoreaMoyfeh.Vcà.IonhodacopIdàoàeiroPharaonc,&  Aharon  tuo  frate!/ 
lo, fata  U propheta  tuo.  Tu  parlerai  tutte  le  cofe  che  io  ti  cóinandero.Si:  Aharon  tuo  fratello  par 
lciaaPhara^chelafliilìgliuolid’ilraeldeIlaterrafua.Etloindureroil  cuorà  l’haraone,& 
multipiicaro  i mia  ftgni  &le  mu  marauiglie  i mia  portenn  nella  tcira  àll’E'gytro.Et  nò  vi  vira  Rha/ 


frbiogene 

rò  MofirhiU 
anni.?aChi4 
mio  Akilin 
dro  il  iecódoi 
Abraham,  tc 
Ì4(chctura  I» 
chiama  Halli 
rani 


WUU4 mano lopraicgynojoccaucroinguiioud'jlrad del  roc30  di  loro*htfccc  Moyfch& Aharon 
come  haueua  commandatoa  quegli  il  Signore  coli, <.  dico  >feaono.  Et  Moyfch  era  figliuolo  d’ot/ 
tanca  anni,8e  Aharon  { tra  > fipmolo  diotcancacre  anni  quando  pailorono  à rharaone.Et  àffc  il  Si 
gnore  a Moyfch, & Aharon,àcendo.Se  parlerà  d voi  Pharaone,diccndo  .D  atia  il  mtiacolo,àrai  ad 
Aharon.  Topi  la  tua  verga , de  getteU  nel  conipetto  di  Ph.waoiie , & conuaDrafli  in  dragone. 
Et  venne  Moyfch, & Aharon  d Pharaone,&  feciono  cofi, co  me  haueua  còmàdoto  il  Signore.  Et  gicto', 
Aharon  la  voga  ùu  ndconfpctto  à PhataoDc,fi(  nd  confpctto  de  fcrui  à quello, & conuonni  in  dra/ 
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U 
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monito  ' K ^ ^ 

, gone.&d>lam()anchoraPhaMO«ifaai,&inialcfict,&f(fCioiwìmcho/aeflimi^l<tóPfeytto  coDe 
fuaincantationicoG.EtgittoronoaarchMynola  vtrgafua.&comimironfi  in  fciptnri. Et  inghiot/  G 
lyttoiUcgmi  ti  la  verga  d’AharonlevoghediqucgU.EtfomficolTiilcuotcli  Phataonc,&Don  vbidi  ànucgli'co^ 
inehaueuaparlatoilSignorc.EtdiirciISiMOKàMoyfth.IlcuotdiPharaonc  jaggrauatoa  lalTarc  il 
popoIo.VaàPharaonelamattina,rcco AeegliefccaU’acque,acllaraiarifcótrodquelloapprtffoalla 
at  ripa'dcl  iìuiiie,&  la  vaga,Iaquak li  conumi  in  fcrpentc totrai nella  man  tua,&  dirai  d quello. Il  Signo/ 

pallilo  ^ Iddio  degli  Hebrei  mi  ha  mandato  a'  te  ,dicendo.LalTa  il  popolo  mio,per  feniirmi  nel  dircrto , ecco 
che  non  hai  vdito  Infino  à hora.CoTi  hadetto  il  Signore.]n  quello  Tapenai  cheto  fono  il  Signorc.Ec' 
Percoli  Ni  co  che  iopCuoto  colla  verga, laqualc  è nella  man  miafopra  racquc,lequali  fono  nel  fìume,&  voltetaniì 
infangue.Etipcfctchefononellìumcmoranno,fiepur:arailliume,&  aflaticheranlì  gli  Egyftii  dbe/ 
ab^o  di  n»  rcl’acquedel  fiume.Et  dille  il  Signote  i Moyfeh.Di  ad  Aharon.Togli  la  verga  tua, & diedi  la  man  tua 
la  rEaytca  fopraracquedell’E^ytto,fopraiiìumidiqutgli,roprainuiloro,lbpraipaludidiqurg|iAfopTa ogni 
congitgationtd’acqualoro,8£doucnterannofan^e,&fatafan^intuttalateTraddPhgytto,amele 
«^41 gnijSe  ndlc  pietrc.Et  fedono  Moyfch  & Aharon  come  haueua  cómadato  il  Signore.  Et  dcuo'  la  verga, 
tipo  in  ipu  {^pcrcolIel’acqoecheeranonelfìumenegliocchidiPharaonc,&:negiiocchìdefcruidiquello,&volto 
ronfi  tutte  l’acque.che  erano  nel  liume,infangoe.  Et  Ipefci  che  erano  nel  fiume  morirono.  Et  pu=o' il 
bi«o  fiume.&nonpoteuanogli  Egyttii  bere  l’acqua  del  fiume.Et  fu  fangue  in  tutta  la  terra  dell’Egym).  Et  fé 
■K  iom6  nd  e)onocoliimaghideirEgytto'collefueincantationi,&:foinficcfrillcuordi  Pharaonc,&nóglivdi,co 
me  haueua  parlato  il  Signore.Etnfgnandd  Pharaone,8(  venne  alla  raacafa,&r  non  pofeil  cuor  fuo  arv 
cTgUiWidd  choraàqudlo.EtfcauoronotuttigliFgyttiipdcircuitoddlìumeacqneperbtttjpetchenon poteuaa 
fiamt.a  cor/  no  bete  l’acquc  del  fiumc.Et  coinpicronli  fette  giorni, poi  che  il  Signore  haueua  pcrcoflb  il  fiume. 

tn  ni  modo  ofinatofhiuoiufinomdìiJ*ttURént^fiiocchi,offiigmtTitimt<lifirrt.  CAP.Vtir. 

•l^iUh^  T dille  il  Sign*e  à Moyfeh. Entra  à Pharaone,»:  dirai  à quello.Colì  ha  dettoV  Signore.Laflail 

«létiisdife ■ ^ popolmio,\ feruirammi.Etfenon voirailalIatlo,tccocheiopercuotoogniterminetuodiRa 
«iàojna'i  u 1 produrrà  il  fiume  Rane,  & faliranno , fic  verranno  nella  cafa  tua , & nella  camera  del  letto 

ectdotiMcm  puo  (opta il  letto  tuOj&ndlccafedcretui  tuoi,&;nclpoTOl  tuo,acnefomltuoi,neIlrpafletuc.Etm 
P°P°*  A tutti  i fttui  tuoi  afeenderanno  le  Rane.  Et  dille  il  Signore  a‘  Moyfeh.  Di  ad 
Ai  minaccUti  Ahaton.hfltndi  la  man  tua  colla  tua  verga, fopra  i fiumi, fopra  i tiui,&  fopra  i paludi. Etfaccia  fàlue  le 
di  mone  fe,  (^jnefoptalatcìradcll’Egytto.EtdlefeAharoniamanfuafopral’acqaedeU’Egytro.&afctfonoleRa 
ne,&coprironolatetraddloEgytto.Etfecionocofii  maghi  colle  loro  incantationi.Ètfeciono  afctn/ 
có  l’ainmi/  derele  Rane  fopralatetra  ddl’Egytto.Et chiamo'  PharaoneMoyfeh,&Aharon,a(dinc.Oratc  al  Sb 
fja,piu«oi  gnorecherimuoualeRanedame,fltdalpopolmìo,&l.iflnoilpopolOj&facrifichcrannoal  .Signore.  D 
aT«tó*r!tS  Et  dille  Moyfeh  a'  Pharaone.  Gloriati  fopra  di  me, Se  di  quando  <»;  vuoi > che  io  preghi  per  te,»: 

Il  color  del  pttuoi  (cruiSepd  tuo  popolo, per  fare  dltrroinarcleRanedate,&dallecafetue,folamtnre  rimar/- 
«do/  fiume.Et  diHe.Domane.Et  dille.  <Sia  fatto  > fecondo  la  tua  patola,accioche  fappiache  non 

So“  ~oui>  è coli  { come  > il  nollto  Signore  Iddio.  Et  partiranfi  le  Rane  da  te,»  dallecafe  tue.fe  da  ferui  tuoi,  8e 
■trocraétei  dalpopoltuo,folaméterimarranonelfiume.FtvfdMoyfch,atAharódaPharaóe,af gridoMoyfthal  • 
SlgnorepelleK.ane,lequalipofcàPharaone.EtfcceilSignorefecondoleparoltdi  Moyfeh,*  morirò 
• ìd^VJl/  no  le  Rane  dalle  cafe.dalle  ville,*  de  campi.Et  congregoronle  amontatamente,*  pula)  la  terra.Et  vid 
Alile  mordK  de  Pharaone,cheeglicra  refpiratione,*  aggraud  il  fuo  cuore,*  non  gli  vdi  come  haueua  parlato  il  Si» 
gnore.EtdilTe  II  Signore  a' Moyfeh.Di  ad  Aharon.Eftédilavttgatua,*percuoti  lapoluere  dtlUterm 
Dinoauo  p/  *conuertirairi,in  pidocchi  in  tutta  laterraddl’Egytto.Etfccionocoli.Et  elltfe  Aharon  la  man  fua, 
coITj  utm»  collahia  verga,*  percolfe  lapoluere  della  terra,*  furono  pidochi  negli  huoroini,*negiumenti.Tuc 
Mo'^rcl^t  t*  I»  poluerr  della  terra  li  conuem  in  pidoohi  in  tutta  la  terra  dell’Egytto.Et  ledono  coli  i maghi  colle 
'ItRinck»!/  fueincantationiptrcauarelpidochi,&nonpotettono.Ftfuronoipidocehi  negli huomini,* ne  gito 
»c  * »isiii  menh.EtdilIonoi  maghi  à faraone  il  ditod’IddioCe  >qui.|Etfortifieoni  ilcuordi  Ph.iraone,* 
nó  di  vdi  comeh.iueua  parlato  il  Signore.  Et  difie  il  Signore  a'  Moyfeh.Sta  fu  domattina,*  Ila  in  pre 
En«ii  «'«  fcpna  di  PharaoneC*  ecco  che  egli  elee  all’acque)*  dirai  a'  qutllo.Coli  ha  detto  il  Signote.La&il  po/ 
|..ad‘iMcfi  pOThcmifenia.Perchefenon1aireraiilpopollnio,tccocheiomanderointe,*  neferuituolj 

ld«*B  * nel  pop^o,*  ndle  caft  tue  ogni  generatióe  di  fiere. Ft  fcparero  in  quel  giorno  la  terra  di  Geire,nel 
ip^hc  di/  la  quale  il  popoj  mio,die  non  fia  quiui  ogni  generanone  di  fitr^  acdoche  fappia  che  io  fono  il  S» 

cono  ilidt  cf/  pji  meno  della  terra.Et  porro  la  redcni  ione  intra  il  popol  mio,*  il  popol  tuo.Domanc  Cara  quo 

no  fcgno.Ft  feceìl  Signore  coli.  Et  venneogni  generatione  grane  di  fiere  alla  cafa  di  Pharaone,  * afia 
b»«onc  cafa  di  ferui  di  qudio,*  in  ogni  terra  drlPFgytto  fi  corrompeua  la  terra  per  ogni  generatione  di  fiere.  Et 
pc^cnu  I chiamò  Pharaóe  Moyfeh,*  Aharon,*di«c.  A ndate,*  facnficate  al  voiho  Iddio  in  trrra.Bt  difleMop 
"oAcupiS"  fch.Nòècofarcttachefacnamocoli.Horfacrificheiemo  noial  noflro  Signore  Iddio  l’abominatlo/ 
ne  degli  EgyttiilSe  facnfichctemo  rabominanont  degli  Egyttn  negli  occhi  loro , hot  non  d lapiderai» 

rit'  m(^ndciemolaviadiaegionitntldifeito,*CKiifichctanoalnoflioSignofclddio,Qpmcd  badet- 


ZI 
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M.& diflt  Phaiaone.  Io  vi  lafflcfo,  & facrilìchmre  al  vodro  Signott  Iddio  nd  difoto , nlmtedimanco 
dilungando  non  vi  dilungherete  camminando, pregate  pome.  Et  dilTeMoyfeh.  Eao  che  io  efeo  da  te’ 
& orerò  al  Signore, & paroralTi  domane  ogni  granone  di  fiera  da  Pharaone , & da  ferui  di  qudio  «è 
dal  popol  fuo , nienteduneno  non  aggiunga  Pharaone  à mentire  à noi  à non  lallare  II  popolo  po  facrt 
tore  al  Signore.  Et  via  N loyfth  da  Pharaone  j & oro  al  Signore.  Et  fece  il  Signore  fecondo  la  parola  di 
Moyfeh,&  partillì  ogni  genetatione di  fiere  da  Pharaone,& da  ferui  fiioi,&:  dal  popolo  di  quello.non  ri/ 
male  vno.Ec  aggrauo'  Pharaone  il  cuor  fuo  anchora  quelb  volta, & non  lado  il  popolo. 

Viraiolrlil'egimamftfiMpecart,amiirjùbeimfUgdtt,aagrMdini,a>niHom,&pittttb<inibili.  CAP.  IX. 

Et  dille  il  Signore  à Moyfeh.  Entra  à Pharaone,»:  parlerai  à qUo.  Coli  ha  detto  il  Signore  Iddio 
degli  HebraXaffa  il  mio  popolo  p fcruirmi.  Perche  fe  né  vorrai  laBarte,&  anchora  lo  nteirai:  Ec 
co  la  mano  del  Signore  i neUi  armcti  che  fono  nel  capo,ne  cauagli,negli  alìni,ne  camegli  & ne 
bnoi,acndlepecore,vnapeftcalIaigraue.  EtdiuiderailSignoremtralepecore delpopolodMfràel  & 
Intra lepecoredcll’Égytto,8c non morradiqudlechefono  al  popol  d’Iltaelcofa alcuna.  EtpofcilSi/ 
onore  il  tempo,dicendo.  Domane  fata  il  Signore  quella  cofa  interra.  Et  fece  il  Signore  quell^fa  nel 
Si  dipoi,»:  mon  ogni  bdliameddl’Eg)rtto,0:  del  belhame  de  figliuoli  d’Hiatl  nonne  mori  vno.Et  man 
dò  (faraone,  8: ceco  che  noeta  morto  delle p^re de %liuoli  d’ifrael  ifino  à vno.Et  aggrauolTi  il  cuor 
di  Pharaone,»:  non  laffo  il  popolo.Et  dille  il  Signore  a'  Moyfeh,ae  Aharon.Toglitle  à toì  lepalmedcl/ 
le  voftre  mani  piene  di  cenere  della  fornace,»:  fpaighila  Moyfeh  nel  cielo  negli  occhi  di  Pharaone.  Et  fa 
ra  in  poluerefopra  tutta  U terra  ddl’Egytlo,»:  fata  fopra  gU  huomini,»;  gli  ammali  nella  piaga  che  ger 
minerà  infiati  in  tuttala  tma  deU’Egytto.Ettolfono  la  cenere  della  fornace  ,&  llettono  nelconfpetto  di 
Pharaone,»:  fpatfcla  Mojrfehnel  ciclo,  »:fu<t  fatta>  la  piaga  dcllemfiationi  chegerminaua  negli  huo/ 
mini,»:  ne  giumenb.Et  non  potettono  i maghi  Ilare  nel  confpetto  di  Moyfeh, per  la  piaga,perchc  fu  la/ 
piaga  ne  maghi,»:  m tutti  gU  Egyttij.Et  fortifico'  il  Signore  il  cuor  di  Pharaone,*  non  vb^  à quegli 
eomehaueua^atoilSignorea'Moyfeh.  Et  dille  il  Signore  a Moyfeh  leuati  fu  domattina,  & Ila  nel 
confpetto  di  Pharaone,»:  digli.  Cofi  ha  dato  il  Signore  1 ddio  degli  Hebrei.  Lalla  il  m io  popolo  per  fa 
Birmi.Perchequella  volta  mando  ogm  miapiaga  nel  cuor  tuo, ».  neferui  tuoi , »:  nel  poTOl  tuo  «ciò 
die  m fappia  che  non  è <t  altro>come  io  fono  in  ogni  terra.Pcrche  al  prefenteho  màdatolamanmia 

Behotti  percolTo,»:  Il  popol  tuo,»:  (è  taghate  di  terra.  Et  certanienteperqueftotihofatto  Ilare  per  farri 

vederelamiapotentia,arptrfarnarrarcanomcmiomcuttalarcrra.  Anchora  ti  litui  nd  popol  mio 
pernon  ghlanar  andareiEccochtio  piouo  nd  tempo  di  domani  grandine, grandineairai,quale  non  fu 
eomeefla  ndl’Eeyttadal  di,ndqualt  d fondato  infino  à qudlo  tempo.  Et  al  prefente  manda  congrega 
ogni  bdliame , »:  tuttele  cofedufono  à te  nd  campo.  Ogni  huomo , Se  animaleche  farà  troua»  nd 
■ campo,»:  non  farà  congregato  incafa/lifctndeta  fopra  di  lui  la  grandine,at  morra.  Chi  temila  parola 
ddSigDOiedeferuidlWiaraone.fccefuggtrclftraifuoi,»:  Ubeftiame  fuo  alle  cafe.  EtchinonMfcit 
fuo  cuore  alla  parola  dd  Signore,laffo  i fcrui  fuoi*  il  fuo  bdliame  nel  capo.  Et  difle  il  Signore  a Moy/ 
rdi.EIlcndi  U man  tua  al  cielo,»:  fata  grandine  in  tutu  la  cttraddPFgytto  fopra  l’h  uomo,  » fopra  l’a/ 
cimale,»:  fopra  ogni  boba  dd  campo  nella  terra  ddl’Egytto.  Et  dlefc  Moyfeh  la  verga  fua  al  aelo  »:  il 
Signore  dette  il  tuono,»:  la  grandme*  cammino  ilfuoco  fopra  la  terra , & piouc  il  Signore  grandine 
fopra  la  terea  ddl’Egytto.Et  fu  la  grandine  il  fuoco  comprefo  nel  me=o  della  grandine  graoe  affai 

anale  non  fu  come  dio  in  tutta  la  terra  ddl’Egytto,da  quel  tempo  ch’ella  fa  m gente.Et  percollc  la  gran 
ine  in  tutta  la  terra  deU’Egytto, tutte  le  cofodxerano  iidcampo,dalt’hnomo  infino  all’animale  D’o/ 
cni  herba  dd  campo  percollc  la  grandine»:  fpciid  ogni  albero  del  campo , folamctc  nella  tara  di  GeC- 
Ìe,ndla  quale  etano  i fighuoUd’lltatI nò  fa  gradine.Ei  màdò  Ph.rraonc,»:  chiamò  Moyfeh , &:  Aharon 
& dille  aUoro.lo  ho  peccato  qudla  volta.  11  Signore  i giullo,  8:  io,  A il  popol  mwfiamo  impij.  Orate 

mSignore,»:  bafterachenonlienoltuamd’lddio,»:  la  grandine,  »:laHtrouui,&piun6llarete.Etdif/ 

fé  i qudlo  Moyfeh.Quando  vfdro  ddlacittadlcdcro  Icpalme  mia  al  Signore,ce^nno  i tuoni,&  la 
grandine  non  fata  pui,acdochc  fappia  che  del  Signore  e la  tota.  Ex  te,»:  i fcrui  tuoi  ho  conofduto  che 
anchora  non  temetedalla  faccu  dd  Signore  Iddlo.Et  il  lino,&  l’hono,  é pacoffo , perche  l’horro  ma/ 
Biraiia,»!  il  Imo  era  od  gambo.Ma  il  grano,  Bc  il  farro  non  fono  pocofli , poche  erano  le  rotini.  Et  vfd 
Moyfeh  da  Pharaone  della  otta,»:  dldc  le  palme  fue  al  Signore,»:  ctfforono  i tuoni,*  la  grandine,*  la 
pioggia  non  fa  verfata  fopra  la  ccrra.Ec  vidde  Pharaone  che  gli  era  oeflato  la  pioggia,*  la  grandine,  * 
lenoni,*  aggiunfe  di  peccare*  aggrauò  il  cuor  fuo  elio , * i fcnii  di  qudlo.  Ecf  a fortificato  il  cuor  di 
Hniaone,*  non  laffo  i figliuoU  di  i fiad,comc  haucua  parlato  il  Signore  per  la  mano  di  Moyfeh. 

lACàUimmmmfiieBtloaijtl,ÌhartcrtJilUltiul>rttlitrtgiami.  CAP.  X. 

T diffe il  Signor  òM^eh,  {dicendo.>  Entra  à Pharaone,  perche  ho  fatto  aggranareilcuor 
di  qudlo,*  il  cuorde  lenii  di  quello,  per  porre  qudh  l<^  miend  me=o  di  qudlo.  Ec  anchora 
tu  nani  licgh  orecchi  del  tuo  %liuolo,  * dd  figliuolo  dd  tuo  %Iiuolo , quelle  cole  che  ho  fatto' 
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ETdUIeilSi^tcàMoy(ch,8ead AbarSndlamraddi’Egyttodicnlo.  Qodlomtrerara  dvoi 
capo  de  mcM  P"™»  f»»  * ■"=•>  deU’anno.Pailate  à tutta  la  compagnia  di  Ifrael  diccndo.Nel 
decimo  ttgiomo>dioueftomefe pigliata  àfcculcheduno  vno^cilo  pala  famiglia  dèpa/ 
di,vno  agnello  po  famiglia.  Et  fela  famiglu  fata  minore  chel’ella  dell’agnello, pigliata, &U  fuo  vici/ 
* luale  è Drootnouo  alla  cala  Tua  fecondo  il  numero  deiPant  me  rtarrhe^imA  .1  r..^ ^ 


no  ilqualc  e propinquo  alla  cala  fua  fecondo  u numero  ddi’ammc  aafcheduoo  fecondo  il  fuo  mangia 
re  numererete  fopra  ragndlo.L’agndlo  perfeo,mafchio  figliuolo  d’un  anno  fata  à volPitìiarctdo^ 

f A*f^llrranrr.  Rf  Cvaà  vaiaOiiardiainfinoalmLaiTevWime^oi/tm/>/4t  « . 


iw|/iai  «giMoiwA#  ^«iuaw^M.Mw,uiMwuwiijgiiuwiuu  uiiaiuioianiaV01.lr|2iUtretdodeÌ 
Ile  capre.  Et  tua  à voi  à guardia  infiiio  al  quartodccimo  giorno  di  quello  mde  & amaz> 
airanno  cuna  la  compagnia  della  fjrnagogad’lfraelinaa  la  faa.  Et  torranno  del  (àngue  ^porranno 
In  tuttaduagli  Ihpin.at  neIcardinale<dcll’vfcio>  nelle  cafe  nellequalt  màgiaran  quello.fet  mangieti- 
no  la  carne  in  ella  notte  arrollita  col  fuoco, & gliazimi  colle  amantuduu  mangieran  quello,  f’ten 


le  pecofcA  delle 
ìxranno  tutta 


•nangiarcte  di  quello  crudo,»:  cooendocotto  coll’acqua, ma  atroftico  colfuoco.llcapo  di  qiòlio  eòlie 
gambe  di  quello,*  colle  interiori  di  quello  < mangicréte,  > Et  non  lalTetete  di  quelloiofìno  alla  matti/ 
na.Et  Quello  che  fata  lallato  di  quello  ialino  alla  mattina  abbruaetete  col  fuoco.EtCD(ì  màgietete  quel 
lo  le volhi rcni<t(aranno> cinte, i catamenti  vollni fàranno>  ne  volfci piedi,* il  vollro6a(lone< fa 
fPiùch  ra>  nella  mano  volila,*  mangierete  con  preflcsa<,pache>eflapafqua  ialSignoie{doèpaIfae/ 

CIO  al  Signore, > Et  paBaro  pa  la  terra  dcU’Egytto  in  qudb  notte,*  percuòterò  ogni  pnmogenito  iS/ 
b terra dell’Egyno  dairhuomo  ifìno  alPanimak,*  in  tuta  gl’Iddej  dell’Egytto  fara  giudici  io<fchefo 
oo>ilSi^orc.Etfatauuiilfangueinftgoo,nellecafc,nellcquali  voi  farete,*  vcdeio  il  fangue  *paflc 
ro  fopra  di  voi,*  nó&ra  in  voi  piaga  à difpodere  quàdo  percuòterò  la  tnraddl’Ebytro.Et  farauurque 
t fto giorno  i memoria ,*  oclebiarctelofdla al  Signore, nelle  vollrcgcneratiom,pa  ftatutoperpe/ 
Cuocdebrerrcaqucllo.Setteglomimangiotte  gli  aami,  mente  dimanco  il  p^mo  farete  ceBarei^ 
«nentatiddle cale  volhe, perche ogniuno  che  mangierà  tamentato  6ra  tagliato  ella ammad’lfrael 
dalprimodiinfinoal  fettimo.  Etnei  primo giomoi  fara>  U conuocanone  tota,*  nel  létnmo  vi  ùù 
«lafantaconuocatione,ogiiiopaanonfarctcinqutgli.  Nientedimeno  quello  cheli  mangia  dàogirt 
anima,  quel  foto  Cua  fatto  à voi.  Et  oHcruartte  gU  aami,  perche  nel  corpo  di  quello^onioho 

cauatogUeroativollridcll8tafadeirEeytto-Et«ultodxitteqoeftogiomoncUevollregencationi  per 

0atutopcrpetuoJ>5elpnmoi  roefe>  nel  quanodcómo  di  del  mde  nella  faa  mangientp  gli  aà^ 

inHno  al  vigdìmoprlmo  di  del  mefe  nella  fera.  Setecgiomiilfermentatononlicroucrrancllecafevo/ 

flit.  Pache  pgn’uno  che  mangierà  fermentato  bra  divinato  l’amma  fua  dalla  compagma  d’I  fiad 
(amo  del  perorino, quanto  dd  cittadino  della  tara.Non  mangiatte  neffuna  cofa  fermentata.  In  tutte 
je  voflre  habitationi  roangioettgli  aami.  Etdiiamd  Moyich  tutti  i vecchi  d’Jfrael  * dille  loip»-  '" 

B Trahete,fid)igliateuilepecorefc«jndolefamighevollre,*immolateUpafqua.&pighaetevnofa/  ‘ 
loetto  d’hff^,*  innngcrctendIanguechceaeIvafo,*faiaccoccaicilcanlinal(^’vfcio  *a'iti/ 

no,*  l’alMlnpite  ideila  porta>  dellangueche  end  vafo,*voinonvfarac  oafchedunotidvfao 
deUa  cala  fua  infine  alla  mamnaiit  paflicia  il  Signore  à percuotere  gh  Egytnj,  * vedera  il  fangue  fopra 

Ucardinde,*fopratuttaduariillipin,*pailaailSignorcfoptal’ofao,*nonpamtnaaalgualla/ 

core  che  venga  alle  calè  voflre  a pcrcuotac.Ec  cnflodircte  quella  cofa  p Ihttuto  à te,*  à tuoi  fi^iuoli  in/ 
fino  nel  fecolo.  Et  làra  quando  mcoTCte  ndla  terra, laquale  vi  data  U Signoit,come  ha  pari,im  cullodi/ 
itte  quella  opera.  Et  Cua,  quando  vi  diranno  i%UuoUvollri  dicopaaéqueilaàvoi:  Chitàii  >il 
bcrihdodihapafquaalSignore,chtpaffofopralecafedcfigliuolid’llracl  neU’E^o.quadopén»!/ 
b gli  Egytni,*  Ubèro  le  noihe  cale.  Et  inchinoifi  ilpopolo,*humilioronli.Etandorono^fecionoifi/  ! 

- r gliuolid’llracl,comchaueuac6mandatoUSlgnorcaMoyléh,&adAharon,cofifcciono.  Etfunella  ’• 

messa  notte,perooae  il  Signore  ogni  pnmogcnito  nella  terra  deU’Egytto,  dal  primogenito  di  Pharao/ 
oe,chefcdeuafopralafediafua,inlinoalpnmogenitod£lpngionecheaanclJacaladellaptigione  * i 

^ pnmogenlto  dcU’animale^tleuoiri  Pharaonc  dia  notte  A tutn  iferai  di  quello,*  tutto  l’Egyno. 

Etfuilgridograndenell’Egytto,pachcnonaaca{à,ncUaqualcnonfuneilmorto.EcchlamdMorÙi  ' * 

& Aharon  di  notte,*  diflc.Scate  fu,*  vfcìce  del  messo  del  mio  popolo,aachora  voi,*  i figliuoli  d’ifrà 
c4*  andate/c  fouue  al  Signore  fecondo  ch6.hauett  pailaco.PigUate  anchora  le  pecore  volhe  anche/ 

^ Wivoflribuoi,coniehauctenariatD,&andatt,*beneditemi.  Etfcceforsal’Egyroalpopolo  a laflar/ 

rtUndaredeUatatapperchediffono.Tuttifiamomom.EttDllèilpopololapaltafuainnaniichefufle  ttiaUBi,/ 
«nncnBta,paIlc<tico>legateneliioivelhmentifopralefpalkfue.EtifigUuolid’lfiaelfecionofr/ 
coiidolepafeledliMoirfeh,*domandoionodagliEgytajlvafid’aigento,&ivafid’oro  *vdlc.Ecil 

* quegli, *fpogUoionogli  Egyt 

*Kahir  **Ì’^lF*'®'®u‘fiÈl^“<"“^lt**I^R-uhu“bsuiiiuchoth,quafifecétomiladipedonifolamcted’huo  4’oro,rcfc, 

mmihi«dipiocolini.Etanchoravna8ranmcfcoUniaaffeléconloio,*pecore,*buol,animallgra 
iuaflai.Etco0aiiobpalh,l«]uakhaucuaiio  lauaa  defl’E^ , (diuctiaa^asime, perche  tto 
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AHNreat  :a  ESOUO  "■ 

liONOO-  ^ 

4 > 3 haiKuano  fcmioitafo,po*«  «fano  Ihti  cacdati  deU’Egytto.Se  non  potewno  «fimofait,  klmchott  U 
cibo  non  haucuano  fatto  à fé  meddlmi.  Etl’habitationidetìgiiuolid’lfrad  perla  qualehabitotono 
SSS  uinUri  nell’Egytto/u  p quatrocéto  trent’anni.Et  f(i  ndfìnedi  ouattroctto  treneanni.nel  corpo  di  qudlogior 
U KpromiO  no vfctronotuttigUcicrcltiddSignorc(kUarerraddl’tgytto.Q.uc(l3noctedolTcrbabilc al  Signore 

per  condurgli  della  ten-a  ddl’Egytto.queft’effa  notici  guardia  a'  tutti  i figliuoli  d’ifrael  per  le  fue  gene/ 
W wBom.Et  dille  U Signore  à Moyfch  & ad  Aharon.Quelloit  i >lo  ftatuto  della  pafqua.Ogni  figliuolo 

4c.it.innt  in  fortOitio  non  mangierà  di  queUx  Et  ogni  rcruodcll’huomocomperato  coll’argento  aicuncid^,K 
ron allhora  mangierà  àqudla.)lforcftiero,ac  il  merccnano  non  mangierà  di  quella.InvnadcUe  cale, fl 
mnwrra.Non  caucrai  della  carne fuora.  6c  non  fpeiaaeteolTo  di  quello.  Ognic^gma  (Tlfraeirara 
luQ&oojni.  (|iKUa.Et  (eperegnnera  reco  il  peregrino, Se  farà  la  pafqua  al  Signore, arcunoukiafli  à fc  ogni  mafchio, 
8c  allhora  s’accollerà  à fare  quella, Se  farà  come  il  cittadino  della  tcrra.Ec  ogn’uno  incircui^o  n5  maiv 
giera  di  quelU  Vna  legge  Tara  al  atudino,8e  al  peiegnno,ilqualc  peregrina  nel  mccai  di  voi.  Et  facior 
no  i figliuoli  d’ Ilrael,come  haueua cdman^to  il  Signore  d Moyfch  & Aharon , coli  feciono.  Et  fù  nel 
corpo  di  quello  giorno  cauo'  il  Signore  i figliuoli  d’ifracl  della  terra  dell’Egjrtto  per  gli  dcrcici  fuoi. 

Cótiuadi^  Upinifiaiom  ìt  frimogmió.  La  mtmotU  JtlU  Itadioiu.  Torml!  l'offt  di  ìo^h.  La  adrniai 
dela  n« jota  il  di,t!r  la  ràfao'M  drl^oo)  la  naClrNaiiiiiM^'.  CAP.  XIII,. 


nella  forteza  della  mano,vi  hacauato  il  Signore  di  qui,Sc  nonfi  mangi  il  fenncnca.l-ioggi  voi  vTciicte 
nel  Oicfc  delle  nuouc  biade.Etrara,quado  et  domàdaa  nella  torade  (Jhanahanei , Hmei,  Se  Amorrd 
Heuucì,  Icbufei,fopra  laqualc  ha  furato  à padri  tuoi,p  darti  la  terra  correte  l.itte,Se  mcie,fauirai  doà 
fouitum  quello  mcTr^ictce  di  mangiaai ^i  aami,ac  li  fct^o  gwmo  farà  la  (òlénira  al  Signore.Man 
gicranfi  gli  aami,(cttc  giorni  non  farà  veduto  il  famcnto,à  te,Se  non  farà  vifb  a te  il  fcrmctato  in  ogni 
tuo  termine.  Et  aiinunturai  m dio  di  al  tuo  figlitelo  dicendo  , per  qudlo  che  mi  ha  fatto  il  Si^ore^ 
quando  vfauo  dcU’Egytto<,fo  qudto.>Et  farà  à te  in  legno  lopra  la  man  tua , Se  in  memoria  Se  intra 
^1  occhi  tuoijSe  acaochefia  la  l^c  dd  Signore  nella  tua  bocca,perche  nella  man  forre  n ha  cauato  il 
Signore  dell’tgytto.Et  cullodtrm  quello  llatuto  nel  tanpo  fuo  d’anno  in  anno.Et  farà  quado  n intra/ 
durra  il  Signore  nella  terra  dd  Chanahaneo,come  n ha  giurato,Se  à padri  tuoi , Seharaici  dato  qudlaj 
Farai  paflare  al  Signore  ooehe  prima  apre  la  matrice.  Et  aoche  prima  apre  la  nutrice , Se  mandafuOrar 
)’anim3lcdiefataàte,malchi<^faranDO>alSignore.  Et  ogni  primogenito  deli’afino  ncópercrai  con 
yno  agndla,Sc  le  non  lo  ricompererai,fpe:zcragli  il  coUo.Ec  ncopeicrai  ogni  pnmogenito  dcU’huomn 
tic  tuo  figUuoh.Et  farà  quando  ti  domanderà  il  tuo  figliuolo  domane  diccndo.Chc  cola  è qucllaiDira/ 
^1.  Nella  fortezza  deUa  mano  d ha  canato  il  Signore  dcU’Egytto  deUacuAodU  de  feruì.  Echi  quando  li 
induro'  Pharaone  à laIfatd,amazzo  il  Signore  ogni  pnmogmiro  neUa  tara  ddl’Egyno  dal  primogeni/ 
co  dcll’huomo  infino.al  pnmogenito  dcU’animale , pa  faenfied  ai  Signore  aoche  primamente 

apre  U matrice  {.do  è>i  mafchi.Se  ricópcrcro  ogm  pitogcnito  de  mu  figUuoh.Et  farà  in  legno  nella  mi 
tua,&  m memona  intra  gU  occhi  tuoi , perche  ndla  foltezza  ti  ha  cauato  il  Signore  ddI’Egytto.  Ecfu, 
quando  fallo  Pharaone  il  popolo  non  ^cauòilSignorepaUviade  Phtiillei,  perche  era  propinqua, 
pcrchcdilleJdelio{Non^mealamo  di  qua>acaoche^cn5fipcnti  il  popolo  in  vedere  fagucrra, 
tc  ritorni  ncll’Egytto.Et  arcundufle  Iddio  il  popolo  per  la  via  dd  dilato  dd  mar  rollo, Se  armati  afeefo 
efiSiàd deUa terra ddl’Egytco.Et tolfe  Morlieh l’o(la di  loliqih  fcco,pdiefaongiurado  ha/ 
^Val>  4d  ueua&ngiur3toi^liuoUefIliraddicendo.Vifitando,vivifitaailSignore,SeFaretcfalirel’ofiamia' 
ilio  apodi  di  qui  coqdlo  voi.  upartironlì  di  Suochodv,S;accamjporófi  in  Echamnd  fine  dd  difetto.  Et  il  Signor) 
«Sta  **  innanzi  àqùrgli  pd  giorno  neUa  colonna  ddu  nugola  pa  menaigU  per  la  via, Se  pa  fa  notte 

f^nu  dop  nella  colonna  dd  fuoco  palar  lunicdqaegli,acciochccàmmairmo  il  dì,S(fanotte.Nonfaceua  parare 
piioHcbti  fa  colonna  della  nugola  nd  di,  ne  la  colonna  dd  fuoco  nella  noce  Innanzi  al  popolo.  ■ 


'^Pb^rMl>uffrfcgiiìmgtitfràeU^qiuiift^là>ioiIm»ttijita>JEt<puSoaAfiiotjcTdti>èf>mimli>.  CAP.  XIIII. 

Et  parlò  il  Signoie  à Mo]rfeh  dicendo.  Parla  à figUuoli  d’I  fracl  ^Se  rkotnino , le  accampUilì  iw 
nanzi  à 'Phiìiahiroth  intra  ‘Magdalo,Se  intra  il  mare  innanzi  a 'Bchdièphon  arifeontro  à dio 
accamporonfi  apprdlo  il  mare.Et  dira  Pharaone  (opra  i fighuoU  d’I  frad.  E fono  cèfiifi  in  terra, 
V Se  ha  (errato  (opra  quegu  il  dilètto.  EtingagIiaidiioilcuordìPbaraone,Selèguitaadoppoloro,Si:fa/ 

ro  glorificato  in  Pharaone,Se  in  oMi  fuo  dmeo , Se  fapeiranno  gU  Egitti} , ch’io  { fono  >U  Slgnoicr 
‘ Et Teciono  coTi.Ec  fu  annùaato  alRe  deU’Egytto/he  il  popolo  aa  fuggito, il  popolo.Ei  voltofli  il  cuor 

I di  Pharaone,Se  defcniidiqlloalpopolo,Sedilfono.PcrchehautmofatlDquào,pachehauiamofafla 

V.  toIfradchenonafcruifleiEioongiun(cilcafrofuo,SeR>llcfccoilpopolo fuo.  &toHcfcocnto cairi 

. _.c^,^e>gqi«rraikU’Egyttp,S(i«pimfopraDimdruE[igagUànhdS}gnc>icUcuordiPI^ 
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ESODO  r ) anni  del 

MONDO 

. acp€rfeguìtòifi^hioU(fIfratI.Eti figliuoli  d’Kradeiano  vfdd  odia  manoeccclfii.  & pafuguitoron  Z4f  j 
quegli  gli  Egyttu,&  raggiùfongli  che  cono  accampati  appitflb  al  mare,  tutti  i cauagli  dccam  di  Pha/  iitmofiot/ 
raonc , Se  caualicii  di  qudlo , Se  l’dcicito  di  qudlo  appretto  à Phihahiroth  innanzi  a Behdfcphon.  Et 
Pharaone  fece  accollare.Et  deuorono  i figliuoli  d’  1 frac!  gli  occhi  fiioi,&  ecco  che  gli  Egytti)  cànunaua  giuda, jwiao 
uo  doppo  loro,8e  temerono  aliai , Se  gridorono  i figliuoli  d’I frad  al  Signore.  Et  dtUono  a'  Moyfch.  Hot  ''  • 

non  erano  fepolchri  nell’Egyttof  Hacci  tolto  à monre  nd  difetto.  Perème  ci  hai  fitto  quello  di  canard  pii^d  difhl 
dcll’EgyttoiHor  non  è quello  che  noi  ti  parlauamo  ndl’Egjtto  dictndo,cdIa  da  noi,  Se  fcruireroo  a gli  Moy/ 

^tni,peiche  meglio  era  a' noi  feruire  àgli  Egyttii,che morire  nel  diletto.  Et  dille  Mojdeh  ai  popolo.  ^ 

Non  ttmete,ftatt,8e  vedete  la  (alure  del  Signore,laquaIe  vi  fara  hoggi.  I mperochc  quegli  Egyttii  clic  ha  oSduo  n*tc/ 
liete  villo  hoggi,non  gli  hauae  a'  veder  piu  infìno  nd  fccolo.l  1 Signore  cóbattera  per  voi.  Se  voi  tacere/ 
te.Ec  dille  il  Signore  à .Moyfeh.Che  gridi  a'  met  Parla  à figliuoli  d’llbcl,Se  cammino.  Et  tu  riesa  la  ver/ 
ga  tua,S:  ellcnai  la  tua  mano  Ibpra  il  mare.  Se  diuidilo,8e  intcrranno  i figliuoli  d'ifrad  nel  mezzo  dd  ma  PiuljaiKpfe 
reperii  fecco.Et  ecco  che  io,io  ^ dicojfomficd  ilcuordegli  Egyttli,  Se  inrerranno  doppo  quegli , Se  fa/  He/ 

ro  glorificato  in  Pharaone,8c  in  ogni  fuo  efetcito,necam,de  ne  caualien  di  qucllo.Et  lapcrràno  gli  Egyt  S™àS'^h»/ 
tii  cheio^  fono>il  Signore,quando  faro  glonficato  m Pharaone , ne  cam  di  quello , & ne  caualien  di  «o  iprc»ori/ 
qudlo.  Et  partilTi  l’angelo  dd  Signoreche  andaua  mnàzi  à campid’lfrad,&  andò  doppo  loro.  Et  par/  « 

ttlfi  la  colonna  ddla  nugola<tche  cra>lnn5zi  à qucgli,Se  flette  doppo  quegli,&  venne  intrai  campi  do  ffc“iVtoe"é 
gli  EgyttiijSe  i capi  d’Ifrad.Etfu  la  nugola,&  la  tencbra,6e  illumino  la  notte.Ec non  fi  appropinquo  l’u  chMK.i«cb<; 
no  all’altro  tutta  la  notte.Etdlcfe  Moyfeh  la  fua  mano  fopra  il  mare,8t  fece  il  Signore  partire  il  mare  col 
vento  orienmle  vehemente  tutta  la  notte,&:  pofe  il  mare  in  (reco.  Se  furono  cagliate  l’acquc.  Et  vlorono 
ifiglmoli  d’I  (rad  pi  mezzo  dd  mare, pi  (ecco,  St  l’acque  erano  a'  quegli  muro  dalla  delira  di  quegli, & mi  Mollai 
dallalini(lraloro.EtfeguicorongligliEgyttil,&incroronodoppoloro,cumicauagli  diPharaone,e 
carri  di  qudlo , S:  i fuoi  caualien  m mezzo  dd  mare.  Et  fu,  nella  vigilia  mattutina  niguardd  il  Signore  j^onlt^déì 
' . j -.-r?  I j.,r  . j ...  . campi Uctietero/ 

IO  gli  Egytni.  Fuggiamo  dalla  Éao  “’S 

_ „ . Et  diric  il  Sigiare  aSlo^eh.Ellendi  roioTO.&pìe 

la  mano  tua  (opra  il  mare,Se  ncomeranno  Tacque  fopra  gli  Egytni,fopra  i cam  di  qmllo,  'k  fopra  i Tuoi  guiranda  (U 
caualieri.  Et  ellefe  Moyfeh  la  man  fua  fopra  limare.  Et  ntomd  il  mare,  rifguardo  la  iiiamnaallafor/ 
rezza  fua,8e  gli  Egyttù  fuggmano  incontro  di  qudlo,8r  fcolTe  il  Signore  gli  Egyitu  nd  mezzo  del  mare.  E 
Et  ntomoron  Tacque , Se  coprirono  i carri.  Se  icaualicn  di  tutto  Tefetnto  di  Pharaone  che  erano  vaiu/ 
ddoppo  loro  ndmare.nonnmalcdiqucgliinfinoà  vno.  EcifigliuoUd’lfrad  caminorono  pel  (ecco  “"«'P'’®"® 
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loro  ndmare,nonnmalcdiqucgliinfinoà  vno.  EcifigliuoUd’lfrad  caminoronqpel 

nd  mezzo  dd  marc.Etl’acqueà  quegli  erano  muro  dalla  ddlra  di  quegli,^  dalla  finillra  loro.Et  fi 

SignoreineflogiomoIfraeldeUamanodegliEgyttii.Etviddelfrad  gli Egyttii morti  apprdio  illito 
dd  marr.Ec  vidde  1 frad  la  mano  grande, laquale  haueua  fatto  il  Signore  negli  Egy«ii,&  cememo  il  po 
polo  il  Signore,SE  eitdetteno  al  Signore, Se  a Moylch  fenio  di  qudlo. 

lleuiaiJilAoj^b.Ltiimiam‘Mdtdth.ljifcti.l.oinJolàndtli’dctpte.  CAP.  xv. 

ALhota  cantorono  Moyfeh , Se  i figliuoli  d’Ifracl  quefto  canneo  al  Signore , Se  dicédo  dilfoiio’ 

Cantero  al  Signore,pdie  magnificàdo  i magnificato,U  cauallo,Se  Ucaualiere  di  quello  ha  git 
tato  nd  mare.La  fortezza  mia.  Se  la  laude<;  i>il  Signort,S.  è fiato  à me  i falutc.Qucllo<jf> 

Il  mio  lddio,8e  (aragli  il  tabemacolo,<  i > Iddio  de  padn  mia  cfalterollo.  IlSignore«t  è > huomo 

c»mbattitorc,il  Signore  i >il  nomedi  quello.  I cam  di  Pharaone , Se  Tefercito  di  qudlo  ha  gittato 
in  mare.  Se  i prtcipi  eletti  fono  fiati  foinmetii  nel  mar  roRb.Gli  abbifli  gli  coprirono  fono  difcefi  nel  prò  QsO*»  R« 

fondocomepietra.SignoreladeftratuaS.magnilicatandUfoitczza,IadeftratuaSignorehafpezzato  ® 

il  nimico.Et  nella  moltitudine  ddla  tua  magnilicétia,hai  rouinato  i tuoi  nimici.Hai  màdato  la  tua  ira, 
bagli  dcuorato  come  Ibpola.  Et  per  lo  (pinco  dd  tuo  furore  fono  àmontace  Tacquc,ncctono  come  vno 
nionte,le  corfie  furono  rapprdè  ^ abbifli  nel  cuorddmare.DilIcil  iiimico,petfeguittro,piglitro,diui/ 
dero  le  fpoglie,fara  impiuca  di  quelle  Tanima  mia.  Sguainerò  il  mio  coltrilo  impouctira  quegli  la  man 
aua.Sot&afiicolfpmtocuo,coper(égli il maic,furonoinghioctincome piombo  nclTacquc  vehemen/ 

Ó.  Chi  come  cu  negli  Iddei  Si^ore,chicome  tu.magmhco  in  lannta , tenibile  di  laude , facendo  cofe 
oirabili.Haicllcfo  la  tua  dtftra.Ha^  mghiotnco  la  terra.  Hai  menato  in  mifeticordia  queflo  popolo 
che  hai  ricomperato , halo  condotto  ndla  tua  fottezza,allo  habitacolo  della  tua  fantita.  Vdiron^pò 
poh.  Stadiroronlì,ildolorehapiefo  gli  habitaton  dePhiliftci.  Allhora furono fpauentati i pnnapi 
^Edom , il  tremor pigUd  i robulh  di Moab,fcorfono  tutti  gli  habitaton  di  Chanahan.Cafchi  fop« 

di^il  retrore,SE  la  paura  nella  grandezza  dd  tuo  bracao.  Taceranno  comepietra,infinoà  tanto  che 

paHera  il  tuo  popoto  Signore,inhno  à tanto  che  pafida  qudlo  popolo,che  hai  pofleduto.  1 ntrodunai, 
SEpiantreagU  nd  monte  della  tua  heredita,ndluogo  della  tua  habitatione,ilqualeSigno«  tu  haiope/ 
wal  Iwcuario  5ignore,che  hanno  formato  le  tue  mani.ll  Signore  regnerà  nd  fecolo.St  in  pcqjetuo. 

Foche  folio ionaciicauagUdi  Pfuiaonccpcairiruoi,8ccofuoicaualioinelaiare,4  hauctoilSi/ 
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gnarcrlfomare  Copra  di  bK>  Tacque  dd  mare,  Se  i f^lmoli  d’Ifrad  camìnotono  pd  fccco  nd  mezx  del  > 
mare.Et  tolfe  • Matu  prophcttlla  forcUadi  Aharon  il  tamburo  ndlc  fue  mani,&  vfeirono  tutte  Icdóne  ‘Mu 
doppo  quella  co  tamburi, 8c  co  balli.Et  rifpondeua  à quegli  Maria, cantate  al  Signore,perche  magnifir 
caiido  è magnificato , i cauagli  Se  i caualieri  di  quello  ha  gittato  in  mare.  EtSmcpairirc  Moyfch  Ifrad 
dal  mare  rollo,&  vi^no  al  diferto  di  Sur , & non  troiwrono  a^ue.  Et  vennono  à Marah , & non  po/  A 
tettono  bere  TacqlWHi  Marah,  pche  erano  amare,  però  chiamò  il  nome  di  quello  Marah.  Rmormoro 
tono  il  popolo  contro  à Moyfch  dicendo.  Che  bcrenoi  Et  grido'  al  Signore,  Se  mfegnogli  il  Signore  vn 
legno,&  gittollo  ndTacquc,&  indolcirono  Tacque.Qui  poli:  à qudk)  lo  flatuto,ac  il  giudicio,&  quiui 
lo  tentò  .Et  dillt.Se  obediendo  vbbiduai  alla  voce  del  tuo  Signore,  & farai  cofa  retta  negli  occhi  Ìuoi,& 
vbbidirai  àpeetti  di  quello.  Se  cullodnai  tura  i fuoi  ftaniti, ogni  infirmita  che  ho  polla  neirEgytto,n6 
porro  Copra  di  te,pcrdie  io<  fono>  il  Signore  che  n fano.  Et  vennono  in  Ehm , & qmni  erano  dodcct 
fonti  d’acquc,fic  fettanta  palmc,&  accamporonfi  quiui  appreflo  all’acque. 

yaigonontI(lifrrtoJiSja-MormoriUiopel<iio.D4liUioUcmrmct.PioJKUimiiMtfiier4»adrmi.  CAP.  XVI. 

ETpartiionlìdiHim,8c  vennono  tutta  la  congrcgationedcfigliuolid’irrad  nd  diferto  di  Sin, 
cheè  intra  Elim,8c  Sin,nd  quintodtamo  giorno  del  fecondo  mefe,  ndquale  vfdrono  della  ter/ 
ra  ddi’Egytto.Et  moraioiò  tutta  la  coiigreganonc  de  figliuoli  d’ifrad  contea  Moyfeh,  Se  contra 
Aharon, & diftono  à loro  i figliuohd’lfrad.  Iddio  hauefle  voluto  che  noi  fuftimo  ftati  mora  per  le  ma/ 
ni  dd  Signore  ndla  rara  deU’Egytto,quando  fedauamo  apprtllo  alU  pignatta  ddla  came,quado  man/ 
oiauamo  il  pane  in  faneta.  Perche  ci  ha  condoni  a quello  diferto  ad  am  arsire  tutta  quella  compagnia 
à fame. Et  dille  il  Signoteà  Moyfeh.Ecco  ch’io  vi  piouo  il  pane  dal  cido,&  vfara  il  popolo,&  raeroira 
di  di  in  di  quello, per  tentare  fc  cammina  ndla  mia  legge  ò no.  Et  Cara  nel  fedo  giorno  ^partcchieiàno 
quello  chepoitcranno,8e  Cara  il  doppio  di  quello  che  raccorràno  di  di,in  di.  Et  difte  Moyfch,8e  Aharon 
a tura  I figliuoli  d’ IfraeLSta  fera  faperetc  che’l  Signore  vi  ha  canato  ddla  terra  dell’Egytro.&  domani/ 
na  vedercte  la  gloria  del  Signore,conaofia  cofa  die  egli  habbia  vdito  le  vollre  mormorationi  contro  al 
Signoie.Et  noi  che  ifemo.pcichc  hauett  mormorato  conna  di  noitbt  diflc  Moyleh.Quando  vi  dara  il 
Signore  la  fera  la  carne  à mangiare,  & il  pane  la  mattuia  à lanare  allhora  cognofcercte  la  potentia  del  . 
5ignort>in  vdire  le  mormoratiom  coUequali  haucte  mormorato  contra  à qudlo  <[cognolcerete  la  pa  • 
tientla.>Et  noi  chifiamo  i Non  contra  m noi  fono  le  vollre  morraoranoni , macontro  al  Signore.  Et 
difle  Moyfeh  ad  Aharon.Di  à tuna  la  compagnia  de  figliuoli  d’Ifrad.Accollateui  alla  prefcntia  del  Si/ 
gnore,peichc  ha  vdito  le  vollre  monnoranoni.  Et  fu  quando  parlaua  Aharon  à tuna  la  congngatione 
dtfi^iuolid’lfracl,nfguardoronoaldiferto,8£eccochelaglonaddSignoiefuvedutandlanug  ' ” 
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paiS  il  Signore  à ì^loyfeh  Se  Aharon  dicendo.  Io  ho  vdito  le  raormorarioni  de  limoli  d’ifrad!  Parla 
a quegli  dicendo.  Intra  la  fera  mangierete  la  carne , Se  domanina  farete  fanati  di  pane,&  faperetc  ch’io 
fono  il  voftro  Signore  1 ddio.Et  fu, nella  fera  afeefono  le  coturnici , Se  coprirono  i campi , & la  mattini 
iacc  la  rugiada  arca  icaropi,& fu  taghata  la  defeenlìone  ddla  rugiada,»;  ecco  che  gli  era  ndla  fupo^ 
eie  dd  diferto, Nua  cofa  mmuta,ritonda,come  vna  brinata  fopra  la  tcna.Et  viddono  i figliuoli  d’ifead, 
&diftonol’unoall’alno.Manhu<,aocchecoraèdlà>petchcnonrapeuano  checofafulfe.  Et  difte 
Moyfch  à qucgli.Qucfto  i il  pane  che  vi  ha  daro  il  Signore  à mangiarc.Qucfla  è la  parola  che  ha  coni 
mandato ilSignorc.R.accoglieradiqudlodafchcdonoquantogli balla à màgiare vn‘Ghomor,ftcó 
do  la  fommadd  numero  deU’animcvoftrcciafcheduno  piglierete  pcrqucgli  che  fono  nd  tabernacolo 
fuo.&  feciono  coli  1 figliuoli  d’Ifrad,»:  raccolfono  alcuni  piu,  alcu  ni  m.anco.  Et  mifurorono  vn  Gho/ 
mor  Se  non  piu  haueuano  quegli  che  piu  haueuano  raccolto.  Se  nc  meno  hebbe  qudlo  che  meno  haue 
ua  tàccolto,ma  ciafchcduno  raccolfono  quanto  baftaua  à mangiare.  Et  dille  Moyfeh  à queghaafehe/ 
duno  non  lalfi  di  qudlo  infino  alla  mamna.Et  non  vdirono  Moyfch,&  laftorono  gli  huomini,  di  qud/ 

10  infino  alla  mattina,»:  veiminò  i vermini,»:  pusxi.  Et  adirofti  contra  di  toro  Moyfeh.  Et  raccolfono 

qudloognimaranaaafchcdunoquantoglibaftauaàmangiare.  Etnfcalddilfole,  Jtllmllefi.  Etfii, 

11  fello  giorno  raccolfono  il  pane  doppio  rCao  i>duoGhomorperaafchcduno.Encnnono  tutti  i prtn 
eipi  ddla  congitgmonc,&  annuntiorono  à cflo  Moyfch.  Et  diffc  foro.  Qudlo  i quello  che  ha  padato 
il  Signore.  1 1 np^o  dd  fanto  Sabbatoe[  fara>[al  Si^ore domane.  Quello  che  haucte  à cuocere  cocer 
tc,&  qudlo  che  haucte  d laffare  laftate,»;  aochc  vi  auàza  la  fera  1 affate  à voi  in  guardia  infiiw  alia  mat/' 
fina.  Etlafforono òlio infinoallamattinaoomehaueua comandato Mojich,»:  non pu::ò,ne venni/' 
ne  fu  in  quello.  Et  dille  Moyfeh,Mangiate  qudlo  hoggi,  perche  hoggi  i il  Sabbato  al  Signore.  Hoggi 


a'Moyfth.InfinoàquantononhauetevolutocuUodireimiacomanclamenn,»:lamuleggef  Vedete 
\ «fche>il  Signore  vi  na  dato  il  Sabbato , per  qudlo  vi  da  il  fello  giorno  il  cibo  di  duo  giorni.  Rimane/ 


traafcheduno,nd  luogo  fuo,non  dea  alcuno  dd  luogo  fuo  il  giorno  fettimo.  Et  ceffo  ilpopolo  il  fetti/ 
mo  di.&  chiamò  la  cab  d’Urad  il  nome  di  qudlo  Manna.  Et  eia  come  feme  bianco  di  Conandtffo , Ar 


> « 


ESODO  Z4 

: H gaffa  Gemella  cerni  palla  wn  mde.  Et  dilTe  MoyTch,  Qudto  i qtidio  die  ha  eSmandats  il  Signore. 
Eaipi  vn  Ghomor  di  qodla  a cuftodia  ntUe  voffre  gai(rationi,aodochc  vegghi  U abo  che  io  vino  fac 
co  mangiare  nel  difmo, quando  vi  cauai  della  terra  ddl’Egytto.  Et  dlffe  Moytóiad  AharomTo^  vna 
I.  P*?°  Ghomor  di  Manna,  6c  npon  quello  nel  confpettiMcl  Signore  a gnar/ 

U9  nelle  VOmC RenadtionLOomc comando  Iddio  à Movfch.cofì  lo  nnofr  Ahamn  nrl  rftfivrTo  fc/ 
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T«  MIMI  ucii«t  terrei  oai  cgyiro.rraiMciMoyicnad  Atiaron.ioguv'r 
on  quitti  vn  pimo  Ghomor  di  Manna,  6c  npon  quello  nel  conrpeteidel  Signore  i gua 
’»»egenemioni.Comccómando'IddioàMo]ièfa,cofiIonpoléAharonnelcCrpetto  «Ite/ 
Rtaorao.Etif^uolid’llrael.mangioronola  Manna  quarant’anniinfìnoà  tanto  che  ventlTino  alla 
Kirahabitatamangioiono  la  Manna,  iniìnoà  tanto  che  veniiTino  allo  eflremo  della  ecTTadi  diana/ 
1 han.  Et  il  Ghomor  i (I  decimo  di  Ephah . 


VtHgpiumKtfbulìm.A  mormctitmfJdlWfuJtlUfictTt 
VmnjiorénJoMojjib.  CAP. 
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XYll. 
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EEtpartiioofitutialacompagraadefigliiioli  durracldeldifcrtodi  Sin  p«  loro  viaggi  al  parlare 
del  Signore,&  accampotonn  in  Raphidim,  & non  erano acque  a'  bere  al  popolo.  Etcontelè 
il  popolo  con  Moirfch,ac  diffono.Datea  l’acque,&  bcreno.Et  dirfe  à quegli  \Ioyfeh.  Pcrchecon 
tendete  con  elio  meco;Perchc  tentate  il  Signorc<Et  hebbe  fetequiui  il  popolo  pdPacque.  Et  mormoro 
il  popol  CÒITO  a Moyfcl^a:  diITc.  Perche  ci  ha  fatto  afeedere  deU’Egytto,pcr  amaizar  me  & i miafiglluo/ 
li,at  le  mia  pecore  colla  feic.  Et  grido  Moyfch,  diceiido  al  Signore.  Che  faro  à quello  popolo  < Ahcho/ 
ia<ftaranno>pocoA  lapideiannomi.EtdiireU  .Signoreà  Moyfch.Paffa  nel  confpetro  di  quello  pepo 
lOjfle  togli  teco  de  vc^id’ilrael,fic  la  tua  verga  coUaquale  pen»t(lli  il  fiume,  togli  nella  tua  mano  & 
anderai.  Ecco  ch’io  Ho  m tua  prdenna  quiuifopra  la  pietra  di  Horeb,&:  pereoterai  la  pietra, & vfciran/ 
nodiqueilal>acqne,acbera  ilpopolo.EtfeceMoyfchcori  negli  occhide  veechid’lfrael.Et  chiamò  il  no 
medcl  luoco  Martàh,*  Menbah^ doe  temanone  & q uefhone>  pella  contennone  de  figliuoli  d*l  frad, 
perche  tentotono  il  Simioiedicendo.HorèllSignorcnelmetM  di  noid  nolEtvennel  lamalcch,ekc&/ 
batte oontra  Ifraelin  Raphidim.EtdiireMoyfeh  i •lofueh.Fleggm  huommi,&efti,  combatti  conira 


Hamikth  fia 
figiatoÌu4M( 
nuh<J  dalqle 
«lifcrfoAo  gU 
Hiaukchitt, 
c*  Stnbone. 
0.udb  t*  lo 
fcpbo  erano 
> A 

rubttauonoi 
Coboefa  ooe 
rolibcth^A 
pmraA  iuo 
no  rondocd 
dadrcufiHn 
i combattere 
o5uoi{Hhc 
brd,Ria  iuco 


Hamalcch.  Dotaant  ftaro  topra  U fommica  dei  colle,*  la  voga  d'iddio  fara  nella  man  mia.  Et  fede  Io. 
fuch  MiMgU  Iwuiaaidcno  Moyfeh  combattendo  con  Hamalech.  Et  Moyfch  «e  Aharon  tc  Hur  afeefo 


no  rpencj  di/ 
pot^Sulft 


o : J , tt  V' 0(  l lUr «UCCIO 

no  nella  fommita  dd  colle.  Et  fu,quando  deuaua  Moyfeh  U fua  mano  prcualcua  Ifrad,  & quando  ab/ 
banana  la  man  fua  pttualeua  Hamalech.  Et  le  mani  di  Moyfeh  erano  graui.  Et  tolfono  la  pietra  le  po/ 
fono  (ÒRO  di  qttdlo,&  (èdeua  fopra  qoella,&  Aharon,&  Hur,follcnrauano  colle  mani  fue,  di  qua  vno 

fcdiIal’aliio,8£furonolemandi^lofeTmeinfinoa'iantt>  che  tramato' il  fole.  Et  fracallo  lofuch  Hama/ 


•iMv,v»»Miw«fw«wu«aMu««j)H.MHUjciimiioMK«uicocnccnunotouioic.ctrracuio  loiu 
ledi,&  U popol  di  qudlo  a « di  fpada.Et  dilTc  il  Signore  il  Moyfeh.Scriui  quello  memoriale , nd  libro. 
Hfppni  negli  ottcAi di  Iorudi,perchelcineeUandofcancrilerdla  mentionedi  Hmalech  di  fot»  il  de? 


— iiO  — — «*  <■!  »»  » v>  l«  U IVIILtVàlC  U|  L ,IUJ(UCC1I  Q1  lUUO  11  d%/ 

fa®  edificò  Moyfeh  l’altare , ic  chiamò  il  nome  di  òlio  Adonai  nilTi  <tdo  i Signore  deuatione  mia.  > 
Bttfiffeperche  la  mano  fopra  11  thronottóSignorr.laguerradd  Signore  conHamalech  dalU  genera/ 
tioneodlagenoatione.  ° 

MoifhorJiiuimdpjhdifcaiJoilcoiifglioJiHitlltofimJotiJiMaJim.  CAP.  xvtH. 

E Tv^vHic^faaadotediMadianfuoccro  di  Moyfeh  tutte  le  cofechehaueua  fatto  Iddio  à 
Moy6di,&  all^p^lodiqllo, che  il  Signore  gh  haueua  cauatidcll’Egytro.  Et  tolfe  Hiethro 
iiioccromMoyKh,iScphota  moglie dìMoyf^doppo  la  dimìITtonc  di  quella.  Et  dua  figliuoli  di 
qucHa,ilno[Md  anofera>Ghorfon,pachcdiiIc  fono  peregrino  nella  terra  aliena.  Et  il  nome  dclPal/ 
tto<(era|)>mmcKr, perche  Iddio  dd  padre  mio  fu  à me  aiuto , & libcrommi  dd  coltello  di  Phataonc.Et 
vennono  Hiethro  fuocoodi  Moyth , Bc  i figliuoh  di  qudlo , & la  mogUe  di  qudlo  à Moyth  nd  difet/ 
to/ldqoale  era  campeggiato  almonted’lddio.  Etdiflé<tpd  nunrio.>  io  fuocero  tuo  vengo  àte.flela 


Samuel  Io/ 
fueii  ilitribu 
^ Ephraim. 
Qttcfe  Hot 

ftingliaolodi 
Cokphftau 
na  suolo  <U 
Bdéled  arte/ 
ficeddeaber/ 

natolo. 
BoHari*KlÌ 
ài  a/ 
marzaco  da 
C^ci  cogli 
iputi. 
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■Doghe  tua,Sr  duo  figbuoh  di  qudla  fono  con  lei.Et  vfa  Moyfeh  incontro  al  fuocero  fuo,£  inchinofll 
&baciollo,8efalutòl’unl’altropacificainente,&  vennono  al  tal  ’ 


iu«->,>»j-»4.....^^u./ua>uu.u.ui<uiuucgucgyini.eeameruetnro.  undettoqiia»!  Signore, 
die  vi  ha  liberato  delle  mani  de  gU  Egytni,&  della  mano  di  Pharaone,  che  hbcrò  il  popolo  ddia  mano 

degliEgyttu.Alprelcntehocognolaut--^-~'"^ j_, /■  . . c.c  . . 

batnente  hanno  operato  còtto  Jqudlo. 


de gù  Egttu. Al  ptelcnte  ho  cognofcxuto  Àe gli  i grande  ifsignore  tutti  gli  ffi’^ch"e  ÌÌÌm“ 

o.  Et  offerfe  Hiethro  fuocero  di  Moyfeh  l’holocaullD,&  il  facrifi/ 

i/m4it4pirr9*t  ir._- « _.P 


&dì/le.Cliecofiid 
la  mattinai 


K c quota  che  tu  fai  al  p<N>o(oiPcrchc  fìcdi  fblo  tu,*  tutto  il  popolo  Ha  apprdTo  a te  dal 

infino  alfa  (mf’Etdiflic  Moyfeh  alfuoctrofuaPercht  viene  a' meli  popolo  a cercare  Iddio. 


^ ™ * notiito  gÙ  ftaniti 


>.EkdàcilIÌK>otrodiMoyfeh.Non£co{abnonaqudchetu^.  Cadoido 


Abraham  di 
Cccura  (ua  t* 
moglie  inora 
gli  altri  figli/ 
uoBaehcbbc 
duadoè  Ma 
diià  IdUn. 
di  IdCannoc/ 
fuc  Adi  pa/ 
diedi  IVagu/ 
tl»di  Rogucl 
i»c4  locfacr 
chenoi  chèa/ 
mumo  Hic/ 
throaBoJb, 
di  hiethro  ne 
nacquonofrt 
tc  figUu^ 
tra  leqli  fa  Se 
phora  mw 
«He  di  Mof/ 
Itlv  Moffrh 
era  il  ledo  da 
Abraham,  le 
Sephora  la 
fettima  feda 
Diomctro. 
Qbefto  Ray 
piti  1*  Afta/ 
panofaRcdf 

Aabifc  * 
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» 


ANNI  OEt 
. mondo 
z454 
, Si  A^one  li 
|H>po(oinee 
ita  U Icgtc- 
Lalcgfc  cv/ 
lu  promulga 
cì&c  laUadat 
|>nnap<ordi 
naca  Albicò' 
aiu>K.  Oicefi 
la  legge  pchc 
prima  It  )cg 
gcuaalpopo 
iO}4t^d»ac/ 
coalcntiua  al 
(bora  era  leg/ 
Kc.  Qt^accro 
Tono  kkggt 
S n^llro  ppo 
fico-Leg^r/. 
terna,  oacuta 
fc,diuina,A 
IwBuna.  tj 
legge  etcnui 
la  ragione  ù/ 

rMccilXima  del 
I «otoma  dt 
Iddio  i*  dK 
ordina  MQi 
colane  tuoi 
defarkifinìLa 
legge  natura 
k c eoa  pani 
dpadonedcl 
la  legge  rtet/ 
fu,  mediante 
la^akfumo 
puoadalbe 
ne,acritraai 
. dal  male,  la 
kgge  diiaina 
i iTubro  deila 
vinati  teda/ 
mero  deil’al/ 
tìffimo , ì(  la 
Cognkióc  dei 
laecrìra.  La 
legge  diaina 
fi  dhiide  nd 
veccfiio  fetta 
nficoifcnoo/ 
no.Iltfttjmf 
Co  rcrrhio  i 
la  legge  ddct 
cnore.Trrfo^ 
noi^>cenidd 
la  leì^  vrc' 
cMaae^Mo 
raU,!adidaIt, 
$c  Cenmo/ 
óiali. 

I ficetei  mo' 
tab  II  fidato/ 
fio  cioè 
olla  liuticadi 
Iddio  ft  dd 
Broffimo. 

Tre  fono  i p 
ccttiddb^ 
rltad’Iddio, 
ctoèfeniargli 
fiddeandeo' 
re»  fi  però  db 
te.  Adora  m 
foto  Iddìot* 
fcucrillo  colla 
figoapcrò  di 
«•Nonrhua 
icuiir«r, 


es:0'D  o 

cadrai, & ro,&  anchora  tjaefb  popol  che  d con  eflb  ecco,  perdie  la  eofa  è Tdpra  le  toefò^ae.  Noti  potM  A 
far  quella  foto.  Ài  prerenre  odi  la  voce  mia.Conliglierom  ic  (àra'Iddio  con  elTo  teco^ani  Cu  al  popolo 
nel  conrpetto  del  Signoie,Sc riferirai  te  parole  di  quello  à Dio.Ecàmonit^i  gUftaniri,&  la  legge.  Se  no/  q 
rilkhcrat  a'  queg^  la  via  per  latiuak  cani[ninino,&  le  opere  che  faccino.  Et  tu  confiderà  di  tutto  d j»po 
lo  huommi  forti  che  ccniino  lMO,huomim  vindichi , che  habbino  in  odio  l’auaritia , ficporrai  (opra 
di  quegli  cribuni,ctncuriom,quinquagcnari),8edccani.Ecgiudicheranno  il  popolo  ogni  tempo.Et(à/ 
ra.Rjrfoiranno  ;ì  ce  ogni  cofa  ^an^,wi  giudicheranno  ogni  cofa  piccola,  & aileggcnrannott , pone/ 
rànoccco.r  ' ' ^ 


tutto  f 

feceturtelecòfc'chehaueiiadctto.l  . . . _ . . 

popolo,tnbuni,centunOni,quinquagenari),flè  decani.  Etgiudicauano  U popolo  ogni  tempo.  Le  cole 
ardue  nferiuano  à Moylch^  efli  ^udicauano  le  colè  piccole.  Et  lalTo  andan  Moylèh  il  fuectro  fuo  , 8c 
andolTene  alia  (erra  Tua. 

Vfligono  ilmtntt  siiui.  A/cenJt  Màyich  il  minlt  SMéfieiiJì it  popolo.il  Signore  appartar  nel  monte.  C A P.  XI T. 

Nei  mefe  tato,  ndquale  vfciiono  i figliuoli  d’Ifrad  della  terra  ddTEgytto,  in  quello  giorno  vf/ 
nono  nel  difetto  di  Sinai^parrironTi  di  Raphidiai,&vennono  nel  difetto  di5inai,&accaiii 
poionfi  nd  difctto,&aocamponi  quiui  Ifrad  à nfeontro  al  monce.Et  Moyfch  afedeai  Signo/ 
re.Ec  chiamoUo  il  Signore  dd  moilR  diccndo.Cofi  dirai  alla  cala  di  I acob , & annunricrai  d figliuoli  di 
Krad.  Voi  hauete  villo  le  colè  dx’io  ho  fatto  a gli  Egitti i,&  houui  colto  fopra  l’alieddl’aquile,&  houui 
condocro  à me.Ecal  prefentt  (e  vbbidiretc  alla  mia  voce,&cullodirctz  il  patto  mio, farete  d me  chefor* 
diletto  fopra  turo  i popoli,poche  mia  i tutta  la  ceita.Ec  voi  mi  farete  regno  de  Cicodoci,'S(  gente  fama. 

Q.ueftefonolcparolechepailetaiàfiglioobd’lfracLEtvenneMoid’ehjfltchiamòivecchiddpopolo,  , 

& pofe  in  prefentirUt  quegli  tutte qu^  parole,lequali  gli  haueua  comandato  il  Signoit£c  riIrabiM  . . 
tutto  il  popolo  infieme,&  diflbiio.F.aremo  tutte  le  cofe  <Se  ha  parlato  il  Signoic.Et  tilèn  Moyfch  le  pa/ 
fole  del  popolo  al  Signore.Ecdif&il  Signore  a'Moyfch.Bcco  ch’io  vengo  d te  ndla  denfita  della  nugola 
Se  vdira  il  popolo  mentre  ch’io  parlerò  teco,0c  anchora  d te  credoanno  nd  fecolo.  Et  nfcri  Moyfch  le  pa  ^ 
roleddpopoloalSiguorc.EcdilléilSignoieà Moyfch. Vaalpopolo,8climtificaglihoggi,S£domane;  O 
Se  launanno  le  vdhmcnta  fua.  Et  faranno  apparecchiaci  al  ter»  giorno,peidie  il  terso  giorno  difondc 
ra  il  Signore  ncgliocchi  di  tutto  il  popolo  foprail  monte  Sinai.  Et  potrai  il  termine  al  popolo  pd  clr/ 
culto  dicendo.  Guardaceui  di  non  afcenderc  nd  monte,&  di  non  toccare  1 cerffline  di  quello.  O^’imo 
che  tocdicra  il  monce,morendo  niorra.jNon  lo  tocchaa  la  mano, ma  lapidando  fata  lapidato , ouer^ 
mente  facttando  fata  faettato,tanto  l’animale  quanto  l’huomo  non  viucra.Quando  la  tromba  da^  4 
Tuono  lungo  allhora  afeenderóe  nd  monte.EtdifcttcMoyfeh  del  monte  al  popolo.  Se  fantifico  d pogv 
lo,a:  lauorono  le  vdlimcntafua.Ec  dille  al  popolo.Saitte  apparecchiato  d tre  giotni,&  non  ui  appitflqr 
rete  alle  moglie.  Et  fu  il  terso  giorno,  diendo  la  mattina,  furono  voci,  &(àttte,&  grane  nuwU  fopra  u 
monte,(e  ilTuono  della  tromba  affai  forte.St  fpauentd  tutto  il  popolo,che  erano  ne  campixt  conduffe 
Moyfch  il  popolo  incontro  a Diodc  campii&  llcttono  ndle  parti  inferiori  dd  monte.  Etti  monte  Smai 
fummaua  cutto,perchedircendcuafopradi  qudlo  il  Signore  nd  fuoco,&  afcelèdfummodiqudlo^' 
ine  fummo  di  (oniacc,fie  commoffdi  iJ  monte  affai. Et  fu,andando  il  Tuono  ddla  tromba,ft;dfcn«lo  fai/ 
te  affai  Moyfch  parlaua,&;  Iddio  nfpondcua  a'  qudlo  ndla  voce.  Et  dilctfc  il  Signorefopra  Unionre  Sir 
nai,fopra  la  fommita  dd  monte.  Et  chiamo'  il  Signore  Moyfch  allafommita  dd  monte.  Et  alcclè  Moyy 
feh.Ht  dille  il  Signore  a Moyfch.  Difccndi,  8e  tdtìfica  al  popolo  acciochc  forfè  non  diftrug^  i ternuqi 
per  afcenderc  al  SignoK,pcr  vedere,&  rouinino  di  quegli  moiri.  Et  anchora  i factrdoti  che  fi  accotono 
al  Signore/i  fanrificheianno,acciocheforfc  in  quegli  non  ikeia  il  Signore  diuilione.&diffe  Moyfchal 
Signore.Non  potrà  il  popolo  falire  al  monte  Sinai,  perche  tu  hai  proteftato  dicendo.  Termina  il  nioiv 
te,de  fannficaIo.Etdiffcgli  il  Signore  va,&  difcédi.fc  (ah  tu,Aharon  teco,kifactidotl,at  il  popolo , aer 
dodicnonrouinlnoil  iermine,per  afcendeR  al  Sigoore,acooche  forfè  non  faccia  in  quegli  duiiiiooc. 

Et  difccfc  Moyfch  al  popolo,ac£ffe  loro.  ’ 

VMnofiidUdcoMtnandjmtiti.  CAP.  XX.  ^ 

T parld  il  Signore  tutte  quefte  parole  dicendo.  Ioc[  fono^il  tuo  Signorclddio  die  d ho  cauaf 


E' 

' 


co  ^Ila  tefiaòcll’Egytto,della  càfa  de  fctui.  Non  faranno  à te  gli  Ickfci  aliali  nd  mio  confpettfc 
Non  ti  farai  fcoltura,&  ogni  fimihtudine  che  è in  ddo  difopra,&  che  è io  tetra  difoKO,  & che  # 
nell’acqua  fot»  la  terra.Nonti  inchinerai  à qudle,&  non  gli  adoraairfierchc  ioctfono>il  tuo 
Iddio gdofo,dicviritolainiquitadepadnfoptaifigliuolifopraiteisi, Se  fopra  iquarci aque^  che 
m’hanno  in  odio.Et  che  fo  la  mifcncordia  m mille  à quegli  che  mi  amano'.  Se  collodifcono  i mu 
cetn.Nó  pigierai  il  nome  del  tuo  Slgnoreinvano,p€rcheilSignorenoogiudicheTa  innoccotequeHq 
che  piglierà  il  no  oc  di  qucUo  in  vano.  Ricordaci  dd  di  dd  Sabbtto  àfafltiScailo.  Sci  gipmropott^ 


FSODO 


t,t  qturtt 
ctaoMttf. 
aonlcóni 
eia  dalla 


Cno  alte 

n»dida 

■M 


^ i 


^ « e ‘ tuopt^no  chef  itra  ktiic 

k' *'  “f*®  ’*  *'  "'a«A  tu  w le  cofe  che  fono  in  ^i,&  rlDofoni 

li  •*  S'eno«  Il  d*  del  fabbatoA  ftnrificolIo.Honora  il  pWtuo .& 

S'eio"  iddio. 

No"'“I>*”i^°ntelhfichenitnel  ptolTimotuo  il  trilimonio  bugi. 

defidererai  la  mogliedrl  pronmio  tuo, ne  il  feruo  di 
Mli  ^ «lino  fuo.neogni  cofa  chee  al  profllmo  tiio.Ft  rutto  il  po 

Mio  larap^,&  iiruonotólarromba,acilmonteche  funimaua  Ervidde  ilfw. 

SÌi’b^h«  ‘^''“'“"S'AdilTono à Moyfeh.I>arla tu conelTo noi,&vdUtnio,&:non 

i-uTl®'®"'  nooieinK).VeTroatc,&bentdirotti.Et  fe  mi  farai  l’altare  di  ^ctre.iSn 
^ìm  ritt  P“^  > intatte.  Se  eleucrai  U maredio  fopta  quello  lo  c5tamineraI.Non  afee 

aerai  per  fcagUoncal  mio  altare,acciocfac  non  fi  fcuopra  la  tua  bruitcna  fopta  di  quello. 

DrSaeoBipradr/^^rl/'ijwtóJl'o.dimmpff™^;,.,,^)^  ?«fa,drlL.wiiaJi 

! «>idca^dti>rto,Jtllmttheco^  CAP.  XXI. 

ra,&nclrem^  ''*’“l'^oindono.SegIieinPiitooolcorpofuo,vfciracol  corpo  fuo.Se 
^man^dit^na , vfciralamo^iediqllocóeffolét».  Se  il  SignorediqllogU^a  moglie 
«napWontoaqueibfi^iuoli,ouerol^Uuole,la  moglie,«e  i figliuoU  £ quello  fatalo  al  fipi^re 
di  qudlOj&eiTov'iara  col  corpo  Tm.  Et  le  dicendo  dira'il  (eruo,io  hoamatoil  mio  Signore  lamia 
- Im'  ’ "®"  i*  figno.-e  à giudici , & farallò  acco  / 

■ Signore  cU  quello  l’orre^iofM  eolia Iefina?i' 

* huomo  la  limola  fua  inferua  non  vfciia  come  efeono  i ferui. 

difprmata'.Eefe  altuofiglwolola  (buferai fé. 

alimenti  di quela.lb  il  copri 
diminuirà, Et  fe  non  tìi  fara  quelle  tre  cofe  \fara  gratis  fania  argento.Cbi 

pomterarhuomo,a(mote,mortndoniorea.&fenonglihainlidiato  ma  Iddio  fucaufa  AevenilTe 

>^e  mani  di  quello,jporrooil luogo  alqualefuggirai.  Mafe  volontariamente  ha  fatto  contra  il  ptolli- 
mo  con  iaganno,coiralo  dal  mio  altare,  acciochc  muoia»  Et  chi  percuoterà  il  padre 

I??*”  au^moreqidam^,  Etehi  ruberà  l’huomo , & venderallo,&  fara  trouato  nella  ma. 
t^^euo.morendo  marra.  Bchimaladiné  al  padre  fuojdc  alla  madre  fua  morendo  morra.  Et  fé  fi 
,IBZUffcr.inog[ihuommi,6(pei^otcTal’buomodproniiiiq  foo  colla  pietra,  oueio  col  pugno,&  non 
afchtr»ncllctto,fe  fi  lei^  fu.accamnunera  fuofa  (opra  il  fuobafione.fara  Innocente  quel 

r mcdiddo  Io  fara  medicare.  Et  fé 

iW^MO  aicuTO  li  too  fyo,o  la  fuaferaa  colla  verga,  & morra  folto  la  man  di  quello,  vendicando 

dua  di  (lara,non  Tara  vendicato,  perche  e'  argento  di 
quello  ; Et  refi  ac-ufoano  gi  huomini,&  percuotcràno  la  donna  che  e'gtauida,&  vfeiranno  i figliuoli 
^ "'°/'«>P'"L'rndp  fara  punito,comegli  imporra  il  maritodi  quella, 
fcdarapracnatuiiannolgiudia.Etref;ira<regulta>la mone, dara l’ànima  pCTPanmia.ro'cchio 
peri  o^io,ildentcpel*n«,la^n«  perla  mano, il  piede  pel  ^)iede,rarfione  per  l’aifioneja  ferita 
perla  falw,d  Imido  perillinido.Et  fe  percuoterà  l’occhiodel  fuo  feruo,&  l’occhio  *lla  fua  feraa,&:  cor 

del  fuo  fcruo,ouero  vn  dhite 

|dd^ua  feraa  I^faalb  libaopd^tedi  quelUÉt  fe  coiaiail  bue  l’huomo  d ladonna  A morraJapi 

camediquelIo,&  ilfignorcdilbuefaramnnciccn/ 
il  W ùraroszante  hiOT,ftnon  hien  l’altro,  & la  proteftatione  fu  fatta  al  fuo  fignore,& 
.jion  ha cufiodito, fi: amarrai  huomo  o la  donn.r  il  bue  fara  lapidato,&  anchora  il  fuo  figno/ 
K mo^  Se  gU  lara  impollo  la  redentione  , dara  la  redentione  dell’anima  fua  fecondo  ogni  cofa 
me  gl  fara  mipoll^  Se  co_ara  jl  figliuolo,©'  la  figliuola  fi  fara  fecondo  quello  giudìcio.&ilbue 
natta  vn  lctuo,&vna  (ma  data  trenta  Sldi  di  argento  al  fuo  fignoic,&il  bue  Cira lapidato . 
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Trrtìo  mo// 
ilur  ài  <Set 
(doferuidort 
CbL'opa»  P</ 
ro  dict.Sanli 
FdtcraiUbb 
baco.  A dua 
fi  riducono  i 
prrcrtei  della 
(lnhraddi>f 
Amoaoc.far 
gli  bene  i*  eó 
gi  Cjr  male. 
Alprìadpale 
a chi  fi  lu  à 
ùr  bene  e il 
p>drcAla  ma 
dre,arpero  di 
ce  honota  il 
padre  tuo,  A 
la  madre  Cita. 
Inere  modifi 
può  far  male 
al  prolHmOs 
doccolt’opc 
ra,có  la  Iigoa 
A col  cuore. 
Cotl’of  era  fi 
puofit  male 
al  prolTiam 
inde  modi. 
Primo  toglil 
dogli  la  vicai 
ài  pero  dice. 
No  Urat  ho/ 
mindio.1*  to 
gbendogU  ta 
propru  mo/ 
gUc.AperodI 
ce.  Nò  adake 
rerajj^coglii  * 
dogli  latob/ 
ba,ftpero  di 
ce.  Non  fatai 
fiirto.Col  la 
bi^iu  fi  può 
ofimdiftlpf 
fimofacoido 
ialfa  ccfhmo/ 
maza , tc  pe/ 
ro  dke.Noa 
farai  làJfa  ce/ 
fiimooianta. 
Col  cuore  fi 
pooofTende/ 
retlproAmo 
In  dua  modi 
bi  dcfidecarc 
la  donna  ola 
robbadalcri, 
A perù  to  p/ 
hibif<e.aquc 
fiìdi  dcómfi 
das  fcicobli 
gato  ognuDO 
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Prcottco  kadi 
aìk  cmade 

terminaci  ooe 
deOagiuftìcU 
dK  fi  ha  a fcT 
Ilare  intragU 
Iwoiniai*  A 
qucfti  noa  e 
obUgato  alca 
no  nella  nuo/ 
aa  legge,  ma 
n5  e pcccaCo 
clttfu^gno 
re  i far  fimiie 
fketco  fe  già 
non  diceffe  io 
fcmo  quello 
perche  la  kg/ 
gelocÓmida 
Apeccberei  fe 
io  nó  lo  ollcx 
uaffe.Di 
precetti  kadi/ 
dafi  parla  p 
infìno  i.i4.ca 
pitoli  di  que/ 
So  libro. 


lepceotr  n6 
(acilmencc  fi 
poiTonogoar 
dare  da  non 
dler  nibatc, 
perche  fi  pa/ 
Kono  ne  pra/ 
ti , 8c  accade 
chefpcftofon 
rubate,  pero 
polela  pena, 
chepvnape/ 
torà  fe  ne  tcn 
deile  quattro 
ma  quado  fi 
ctooauailfitr 
Co  doo  in  ca' 
fa  foto  ildop 
pio,  ma  per/ 
che  del  bue 
fi  eaua  cin// 

qttrrtllica,c}0 
c Cacrifióo, 
aratiooe , ci/ 
battone,  latte 
A il  odo,  pc/ 
rofene  rende 
napel  furto  di 
mo  ctque  t* 

UClou 


ESODO 

Et  fe  aptifta  alcuno  la  dtema,outro  fe  fcanera  alcuno  la  <^a,&  non  la  copdta,»:  cafiJie^i  il  bue,  ^ 
o rafinoJl  Sienoreddlacitemaitn<leral’aigento,a£  reftituiraal  fuofignore.&qudlo  cheé  morto  ^ 
fata  à fe.  Et  fe  iterali  bue  di  alcuno  il  buedelproiriroo  fuoA  morra  venderaino  Ubueviuo  & di/ 

rne=wanno  largente, atanchoradiu.derannoilmo;to.Ouero<wro  cheque  er^o^^ 

ri,&  non  hitril>altro&  non  k)  ha  cuftodito  U fuofignore, rendendo  renderà  U bue  pd  bue,  & U 
morto  fara  à<(é. 

pupilli, p/r/^ni|ddfcoiwr<ire  itndfffirétijJdlit  detónc 
Crprimitie.  CAP.XXII. 

SEalcuno  ruberaUbue,<Hapecora,&ama=aragli,&vn>d^>'>»««lM«M<iuebnol pd  bue,8e 
quattro  pecore  p la  pecora.  Se  il  ladro  fata  trouato  coUo  inftnimento  rompcre,a£  lara  petcoO 

fo  Waramorto.il  pcoritore  n6  fata  obligato  alla  morte.  ^ tara  nato  il-fole  (opra  é lui  il  fangue  a* 
fe  £ fara  imputato  > rendendo  renderà, «c  fe  non  e'allui  i cola  da  rendere  > fara  venduto  pd  fuo  fur 
to  Sftiouan^fara  OTuato  ndle  mani  di  quegU  U furto, dal  bue  infino  aU’afino,alla  pecora  uiui  rende 
radu^  alcuno  fara  pafccre  il  campo  d la  vigna  flc  laffeta  U fuo  giu^,&pafcera(ri  nd  c™  dell’al/ 

^ fuTampo  rendei  la  bonta.dd  fuo  campo,*  la  bontà  ddlafuavigna.ir deira  il 

fuoco  * trouerra  le  fpine,*  faraconfumato  il  monte,o'  le  biade,o  ri  campo  rendendo  rendm  colui  che 
n^nfu^  Sedaral’huomoalproffimo  fuo  aiMtoovafi  a guardia,*  per  furto  gli  (ara  tolto  rtt 
Sll’huomo,fc  fata  trouato  il  ladro,.^  ilippio.  Se  non  to  trouato  il  hto , accoltoffi  il 
liini  caùfaà Eiudia<acaochefifappiachc>nonhamdfolamanfuanellafuftatiaddprof 

fi^^oWoCTKrfad.p^ancanone,&Foprailbue,*fopral>rfno,*fopra 

vXm^SpKtcofrp^uta.quarilochra  alcuno  quelle  cofedfcre,  vara  al  giudice  la«ufa 
^l>,mo  * ddl’alti^udlo  che  condenliaranno  i giudia  renderà  il  doppio  al  profftmo  fuo.  Se  data  al 

^od^ffimoruoVafinodilbue,òlapecorado^ianimaleagui^a&m^Afa^ 

ta  non  v^ndo  alcuno  il  giuramento  del  Signw  to  intra  1 uno , M altro,lc  non  ha  meflo  la  man 
f^a iwllafullatitia del proffimo fuo,* riceuera il  fignoreth  quello i il  giuramento,>*  non  renderà 
al  FtrcpCT  furto  to  (tato  tolto  da  lui  rendaa  al  fignore  di  quello.  Se  rapinando  fara  rapito 

.^i^lr^monk>,non  rendea  la  rapina.  Et  fe  alcuno  domandata  < imprefto  > colà  alcuna  dal  fuo 
l^mò  ^ara  ibilitata  & morta  non  effendo  il  fuo  fignore  con  dio  fteo,*  rendendo  renderà.  Se  U P 
con  dio  reco  non  renderà.  Se  i mercenario  venne  pa  la  fua  mercede.  Et  fe  alcuno  inganne  . 
«tnaveroine  iaauaIenonidifpofata,&iaceraconld,dotandodottraqudlaàfein  moglie.  Se  nóvo 

J oiidlochefacnfica  > al  veto  Iddio.  Etal  peregrino  non  farai  forza , &non  lo  opprime/ 
S'^efulli  paglino  nella  terra dell’Egytto.Non  aMigaaiogm  v^ua,*pupiUo.&  afflilo  jJH 
> Pdche  fe  gridando  gndaa  i me.vdendo  vdiro  il  grido  di  quello.  Adir* 

^I^r^fumie  &amazzaouui  col  coltrilo,*  tonno  Icvoftredonne  vedouc,*ivollri  figliuoli  pu/ 

Pareento  al  popol  mio  pouero  che  è con  eflfo  teco,non  farai  allui  come  vfuraio,  non 

J^monnra  il  fole.  Perche  è il  fuo  copriroento.rolamentc  qud  veftimento  e allui  la  fua  pd/ 
le  lld?a  w^dorS^Et  faiajè  griderra  à me  eraldito,perche  fono  mifericordiolb.  Nó  maladirai  d gin 
le.ndlaqu  TO  n„nnialadirai  la  plenitudine  tua,*  lachrima  nianódiffcrirai.Dara/ 

^IHrr^mS altuobue,*^pkoratua.S^d.  tocolla  mad* 
fù!i|«^So  di  iK  lo  daraf  Et  tote  hiiomini  lana  a me  , &1ion  mangicetc  la  carne  rapita  nd  cai^ 
p o,gUtarala  al  cane; 

prmtitMdrtamffi<mt,JtiU  baudimmi  t (piegUcbc  offa 
K4M  itamidttddmiiiii.  c-ap.  virir.  i'  • . 


i!> 


•tvj 


Onriceucrail’uditafaira.NonpoirailatiìamanocoU’impiopaefltt  tedimonio  bugiardfJ.’ 
Non  farai  doppo  moina  mah,*  non  nfpondtraindia  cau&doppomoltia'  dtdinare.Et,fl 
^ r..>a  />n,ira  3nt4Mi  ifK*fvnrra  al  bue  di  ourilo  chf  ri  nimica  a atP» 


NNon  iaraiaoppomoiuaui«i,wi.k-wt~'~v“ 

Douero  non  omaai  ndla  fua  caufa.  Se  andofai  incontro  al  bue  di.queUo  che  n nimua  o alTafl 

nodiquefecheéifmaritonducendolondurraiàqllo.SevecteiP^nodiqudloAetihaiilodio^ 

mace  rotto  il  pefo  fuo.machera  di  aiutarlo'Aiuradolo  aiutnalo codio fcco.  Non dedineral il  giudldó 
ad  tuo  mendico  neUacaufadiqUo.DaUa  parola  dcUabugutidilunghOTi,*nóama=erail'mno<tó 
&ileiuftopchenógiumfichcTol’impio.&nóriceueraiUprerentt,pchedprefaitta(xiecaquè^^ 
Wg|>no  àTwuatc%parole(kgiuto.Etn6angufheraiUpeiegrmo,*voiìuuetecognoIiaotn  1^ 
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ma  del  peregrina, pctciiE  fufti  peregrino  nella  (erra  deU’Egjrtm.Et  lèi  anni  fianinerai  la  con  tua,&cógrc 
gherai  i puéci  di  qlla,&  il  reinmo  abbàdonerai^Ua,&i  lallerala.Ec  màgieràno  i medici  dd  tuo  popolo, 
& il  relto  di  quegli  mangierà  la  beftia  del  campo.  CoTi  farai  alla  tua  vigna.  Se  al  tuo  oliucto.Sa  ^omi 
farai Poperània,ac il (ètnmo  giorno (inparcrai,accioche lì  ripolìilbuetuo,l’alìnotuo,a:  npo&ì,& 
Kfpiri  il  figliuolo  del  tuo  leruo,Sc  del  perenno.  Ecin  tutte  le  core,che  io  vi  ho  dette  farete  cauti.  Non 
ficordarete  i nomi  de  gli  I ddei  aUtni,nonTara  vdito  nella  bocca  tua.  Tre  voice  mt  farai  la  fidla  ncll’an/ 
iio.Cullodirailafolenni(adeglia:imi.5ettedimangicraigliazimi,&  comcti  ho  commandato  nel 
tempo  dd  mefedellcnuouebiade, perche  in  quello  vfaftideli’Egytto,&  non  Tarano  tardani  voti  nel 
mio  cófpetco.Ecc^cuftodirai  y\n  folenica  della  mietitura  ddl’opere  cueprimitiuc,lequali  lèmincrai  nei 
campo ,&  la  folenmta  della  ricolletta  quando  vfciral’anno,ar  quando  raccorrai  l’operc  tue  dd  campo. 
Tre  volte  nell’anno  fara  veduto  ogni  tuo  mafchio  nd  confpctto  dd  Signore  fignoreggiatorc.  Non  fa/ 
<nficheraifopragIiazimiilfanguedcllccuevi(time,a;  non  abeighcra  la  notte  il  grado  della  tua  fokn/ 
nin  inhno  alla  mattina.  11  prinapio  ddlc  pnmitic  della  terra  tua  condurrai  ndla  cafa  dd  tuo  Signo/ 
re  iddio.  Non  cocerai  il  capretto  nd  latte  della  madre  fua.  Ecco  che  io  mando  rangdo  mio  nd  tuo 
oonfpctco,  perche  tt  guardi  nella  via,&introduca(tndluogoche  io  n ho  apparccchuto.  Guarda/ 
(i  dalla  facaa  fua,  & odi  la  voce  di  qudlo,non  lo  efafpcrarc,pcrche  non  perdonerà  alle  volbe  pie/ 
uaricacioni, poche  il  nomemioc  inmezmdi  quello.  Perchelè  vdendovdirai  la  voce  di  quello, & 
farai (uttelccofech’ioparlo,hara in odioquegli (benhanno inodio,&  angulliaro  con  angufha  chi 
a angudiera.  Perche  càminera  l’angdo  mio  dinanzi  à te,&  introdurratti  allo  Hamorreo,&  Hctheo,8c 
Phere:ao,ac  Chananco,deHeueo,ac  lcbafco,Sccaglicrollo.NoatiabbancTaiàgli  lddcidiquegli,fie 
non  gU  rcruirai,8(iion  farai  fecondo  l’opere  di^i,ma  rouinàdo  diliruggeragli,&  fpezzando  fpcrxrai 
le  Sanie  di  quegli.  Et  fouuete il  voftro  Signore  lddio,fi;  benedirò  al  pane  tuo,àràl’acque(ue,&rmio 
Itero  rmfermita  dd  me^aadi  te.  Non  fara  chi  li  feona , Se  Senle  nella  terra  rua.Compioo  il  numero 
del  tuo  di.  Et  manderò  il  mio  ((noie  innanzi  a te,8cpoicolero  ogni  popolo,  ilqui^' tu  entcrrai,Se  da/ 
(O  tutti  i nimici  tuoii^che  (I  voltino}  le  fpalle.  Et  manderò  il  calabrone  innanzi  Ae,&  fcacckro  l’He 
(ICO  A il  Chananeo,&  l’Hcthco  dalla  faccia  tua.  N5  gb  caccierò  dalla  faccia  tua  in  \ no  anno,acaocbe 
forfe,non  Ga  la  terra  defolata,&  Ga  mulnplicata  contra  te  la  bdha  dd  campo,à  poco  à poco  fcaccierol 
ì lo  d^  facaa  tua,iDGnoà  tato  che  tu  ctdca,&  pigli  la  terra  p hcredita.  Et  porrà  il  termine  tuo  dal  mar 
loffo  infino  al  mare  de  PhiliSd, Sedai  difetto  inhno  alGumc,perchcdaro  nelle  man  volhe  gU  habitato/ 
ti  d^a  cetta,8e  fcacaeragU  dalla  fàccia  tua . Non  pcotcrai  con  qucgU,Se  co  loro  Iddìi  il  patto.  Non  ha 
biteranno  nella  tara  tua,acciochc  forfè  non  ti  facano  peccare  à me, quando  adorerai  gli  Id^  loto, 
{Ktdhe  ti  fan  in  laccio. 

I ib  lumio  fdlt  il  moiUf,fcrme^eaifetr4  il  volmu  iti  patto, ili  memo  efenule,&  figlUte  U taastr./fa 

I «tlmamfqiur.au  JiiCrjiurdiitiinoteL  CAP.XXIMI. 

Et diSc  ^ il  Signore  } à Mopfeh.  Alèendi  al  Signore  tu,S:  Aharon,  Nadab,Sc  Abihu,Se  fettan^ 
rade  vecchi  di  IfradjScinchinercteui  dalla  Iunga.EtaccoScraGiMoyfch  folamcncc  al  Signore» 
Scefli  non  appropinqueranno  Ad  popolo  non  afocndera  con  qucgli.Et  venne  Moyfeh,S(  n^no 
al  popolo  tutte  le  parole  dd  Signore,&  tum  i giudidi.Et  nfpofe  tutto  il  popolo  có  vna  voce,&  diflòno. 
Faremo  tutte  le  parole  che  ha  parlato  il  Signore.  Et  fcnGe  Moyfeh  tutte  le  parole  dd  Signore,Se  leuoflS 
bmattina,8eediGcdl’alcaiefoctoU monte, Se dodiatitoU fecondo  idodia  tribidilfrad.Ec mando' i 
giouani  de  iigUuoh  di  IGad,8c  facnGcorono  gli  holocauSi,8(  facrilicoroao  i lacrdìcu  paciGa  al  Signo/ 
K do  e' } vìtdli.  Et  tolfc  Moyfeh  la  meta  ckl  làngue,ac  pofi:  nelle  tazze,&  il  mezzo  M fangue  alpalè 
lbpral’alcare.Ec  tolfeil  libro  del  patto,  Btldfe  negli  occhi  ddpopolo,Scdil]òno.Faitmo  tutte  le  colè 
che  ha  parlato  il  Signorc,Sc  vdtrcmo.  Ei  tolfc  .Moyfeh  il  fangue  & afpctfcfopra  il  popolo, & dinè.Ecco 
il  (angue  dd  patto  che  ha  pattouico  il  Signore  con  dio  voi  fopra  tutte  queSc  parole.  Et  afccfc 
Moyfm, Se  Aharon, Nadab, & AbihUjStfcttanta  de  vecchi  di  Ifrad. Et  viddono  Iddio  di  Ifra/ 
d.Etfo(to  ipiedi  di  quello  era  come  vna  opera  di  pietra ‘Zaffirina,  Se  l’afpetto  del  odo  ndla  fere/ 
nita.Eta' pnndpi  cTlfr^  non  meSè  la  fua  mano. Et  viddono  Iddio, Se  mangiarono, Se  beuuo// 
no.  Et  dille  il  Signore  à Moyfeh.  Afcendi  à me  nd  monte.  Se  farai  quiui,8c  darocti  le  tauolcdi 
pietra, Se  la  legge, & icommandamenti  che  ho  fentto  ad  infcgnarc  à qu^li.  Et  leuofTì  fu  Moy/ 
uh  , Se  lofueh  miniSro  di  qudlo  , Se  afccfc  Moyfeh  nd  Monte  d’iddio.  Et  dilfe  à vecchi.  State 
qui  uiGno  che  io  ritoim  à voi . Et  ecco  che  Aharon , Se  Hur  fono  con  dio  voi , dafeheduno  die 
hara  caufa , accoSiG  a'  quegli.  Et  afccfc  Moyfeh  nd  monte , Se  copn  la  nugola  il  monte.  Et  habu 
tò  la  gtoru  dd  Signore  fopra  il  monte  S«nai , Se  coprillo  la  nu^la  fei  giorni.  Et  diiamd<C>l  Si/ 
gnore  > Moyfeh  il  fettimo  giorno  dd  mezzo  della  nugola . Et  l’afpcno  ddla  gloria  dd  Signore 
era  come  vn  fuoco  ardoite  nella  fommita  dd  monte  negli  occhi  de  figliuoli  d’ifràd.  Et  intro 
Moyfeh  nd  mezzo  ddla  nugola , Se  alctfè  al  moiue.  Et  fìi  Moyfèh  nei  monte  quaranta  di,Sc 
quaranta  |notd, 
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rf  mand  por 
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11  precetto  ce 
rimonulc  c 
ma  decermi/ 
cuoSedd  col 
Co  dioiooi  al/ 
^tuk  appne/ 
CK  far  I kio/ 
ghia]  cubo  di 
uino  cose  U 
cahcmacolo . 
FaiTi  ilcabex/ 
cucolo>n6p/ 
che  in  qucUo 

contenuto 
Iddio  locai// 
niente^ma  p/ 
chela  nociiia 
d*  Iddio  ha 
Btamicftau  q 
U i p alcune  co 
le  che  6 «ce/ 
nano  ò dice/ 
nano  quiui,dc 
acQoche  pa 
la  reuereada 
del  luogo  le 
oracioni  àifli 
oo  qumi  pua 
daldibtli.  i* 
a.Tbo. 


llCabcmdco/ 
lofii  portato 
diluogodluo 
gO)P^  non 
era  anebora 
detenni  nato 
il  luogo  del 
culto  diuino» 
depctCg^/ 
care  lo  »ato 
della  vita  pre 
fctccbc  emù 
tabìle>at  p ft/ 
gmfic^  lo  ila 
co  della  ree/ 
chiatte  che 
ft  hauicua  à 
tntturex*.*. 
Thd. 


ESODO 

DtUdjimd  ili  pnUirto  ) M'ittcd  <tit  ttjtimtimo,JilfrofitìMMto,Ìeld  MnjE,/rp(r(li<^,/(( 

cdnjelurtf&^^tluttn^f*  CAP.  3fXV.  w 

ETparlò  il  Signore  à Moyfch,dicnido.  Parla  à figliuoli  tTIfratl,*  pigUnanno  i me  Pofferta.da 
ogni  huomOjil  cuor  del  quale  fpontaneamentt  l“offenra,piglierete  la  mia  ofllerta.Et  quefta  / l’of 
rcm,laquaic  piglierete  da  quegli, oro, & aigcnto,&  rame,ee  byraanthOiSc  poipora,fic  feta  tinta  i 
grana,&  renla,8i:  peli  di  caprc,&  le  pelli  di  montone  roffe,  & le  pelli  de  taflqae  i le^  di  Sethim,olio  per 
le  luceme,aromati  per  olio  dell’untione,S£  per, lo  incenfo  de  gli  aromatùPietre  onychine,&  pietre  per  la 
plenitudine, pel  foprafpalle,8epcl  pcnoralc.Et  farannomi  il  rantuario,8r  habitcro  nel  meno  di  quegli, 
rccondo  ogni  cofa  che  io  ti  fo  vedere  la  fimilitudine  del  cabemacolo,&  la  fimilitudine  de  vafi  di  quelio^ 

& coli /arerc.  Et  faranno  l’arca  de  legni  di  Scthim.Duebracaa8emezio<tfata>lalungheiadl  quel 
la,&vnbraccio,eeme=o<rara>lalarghe=3diqudla,a£vnbraccio&nie:a>  < fara > l’altesa  di 
quella.  Et  copniala  d’oro  mondo  di  drcnto,flc  di  fuora,at  coprirai  quella,®!  farai  fopraquella  vna  coro 
na  d’oro  nel  arcuilo.  Et  fonderai  a'  quella  quattro  anelli  d’oro,8eporragliin  quattro  canti  di  quclla,ae 
duo  anelli  in  vn  lato  di  quella,&  duo  anelli  nel  lato  fecondo.  Et  farai  le  llanghe  de  legiqdi  Sethim,&  co 
pnrale  d’oro.  Et  metterai  le  ftanghe  negli  anelli  apprdlo  ilari  dell’arca  a portar  Parca  con  quegli.  Ne 
gli  anelli  dell’arca  faranno  le  ftanghe,8e  non  faranno  nmoiredaqueila.Ecporral  nell’arca  il  tefiimonio 
die  io  ti  darò.  Et  farai  il  propinarono  d’oro  mondo.Di  due  braeda  & mela)  tara  la  lungheaa  di  quel 
lo,&  d’un  bracao,&  meia)  la  largheaa  di  quello,®!  d’un  braccio  ic  me»)  l alteira  di  quello.  Et  farai 
duo  cherubini  d’oro  à maitdlo  farai  quegli  dalle  due  cfhaiiitadel  propitiatorio.  Etfarai  vn  cherubino 
dall’eftrcmo  di  qua,&  vn  altro  cherubino  dalTeftrcmo  di  La  dal  propinatorio, farete  i cherubim  da  duo 
efhtmita  di  qudlo.Et  i cherubini  fpanderani)o  k ale  coprendo  di  fopra  coll’ale  il  propitiarorio,®!  la  fac 
aa  di  quegli  fara  l’altra  voItara>  all’altra  ,al  propinatorio  faràno  4 voltate  > le  facae  de  cherubini. 

Et  porrai  al  propiriatorio  all’arca  di  fopra,®!  nell’arca  porrai  il  tdhmomo,che  io  ti  darò.  Et  conuerro 
quiuì  teco,&  parlero  con  dio  reco  del  pfopitiatotio,chc  e'  intra  duo  cherubini  fopra  l’arca  del  teftìmo/ 
iiio,curte  lecofeche  io  ti  commandero  à hglmo.i  di  Ifrael.  Et  farai  la  menfa  dik^idi  Sethim.  Di  dua 
braccU  fara  la  lunghe^a  di  qucUa,ae  vn  braccio  la  largheiai  lua,®!  \ti  braccio  6:  mesio  l’altera  di 
la.  Et  coprirala  coll’oro  mondo,&  fatagli  vna  corona  d’oro  intorno.  Et  faragli  la  chiufura  di  quattro  di 
ti  nel  arcui  to,&  farai  la  corona  d’oro  alla  chiufura  di  quella  nel  circuito. Et  farai  quattro  anelli  d’oro,®r 
porrai  gli  anelli  ne  quattro  cann,  che  fono  à quattro  piedi  di  quella.  Contea  alla  chiufura  faranno  gli 
anelli  mtra  le  llanghe  i portar  la  menfa.Et  farai  le  ftaiighe  di  le^i  di  Sethim,®!  coprlrale  d’oro,®:p^  P 
rai  con  quelle  la  menfa-Et  &uui  lefcodelle  di  quella  i fuoicucchiari  6c  i mezzi  calami,®!  ibicchieiidi  ql 
la  co  qualifimefciera  farai  d’oromondo.  Et  porrai  fopralamenfa  il  pane  dcllefacae  in  prefentu  mia 
continuamcnte.Etfarai  il  candeliere  d’oro  mondo.A  martello  fi  fara  il  candeliere  l’haflile  di  quello,& 
il  calamo  di  quello,8e  i calici,&le  pallette  di  quello,®!  i fion  di  quello  faranno  d effa.  Et  fa  catoi  vfciia 
no  dclari  di  qllo.tre  calami  ddcàdcliere  d’un  lato,®:  tre  calami  del  cadelicre  dell’altro  lato.  Tre  calia 
amaodorlati  4 faràno  > in  vn  calamo,la  palletta,®:  il  fiore,®:  tre  calia  amandorlan  neU’altro  calamo 
la palletta,&illiorecofifaraa'feicalamichccfconodel candeliere. Etnei  candelierefaràno  quatttoca 
Ila  amandorlati  lepallcte  di  quello,*  i fiore  di  quello.Et  la  palletta  4 fara  > Cotto  duo  calamid'ell^®e 
la  palletta  fatto  duo  calami  d’eflb,*fa  pai  letta  lotto  duo  calami  d elio  cofi4  farai  J àfei  c^ami  efi  efea 
DO  del  càdeliere.  Le  pallette  di  loro,*  i calami  di  quegli  faràno  treiro.tntto  e«o  vno  fatto  àmaitello,d’o 
ro  mòdo. Et  fatai  le  fette  lucerne  di  quello,*  fa  accendere  le  lucerne  di  quello,*  fa  rilucere  centra  la  fae/ 
cu  di  quella*  le  mollette  di  quello,®a  rccettacoU  di  quello, pa  gittar  drcto  le  fmoculature  tarano  tPo 
IO  mondo,  ucci  talento  d’oro  farai  quello,*  tutti  quelli  vafi.  Et  vedi,*  fa  fecondo  la  fimilitudine  di 
que^i,Uquale  cu  fe  Ibco  fatto  vedere  nel  monte. 

DelUfìmudtl Cr  JtlcdxleUat.  CAP.X  X vr. 

Et  farai  il  tabernacolo  di  dieci  coitine  di  renfaritorta,*  di  b)racincho,*  di  porpora,*  di  grana. 
Farai  cherubini  d’o  pere  ncamate.  La  Inghezza  d’una  cortina  4 fara  } di  vétiotto  bracaa,*  la 
larghezza  d’una  corona  4 fara  > di  quattro  braccia.  V na  mifura  fara  à tutte  le  corone.  Cinque 
cortine  4farano  > cógiùte  l’una  all’altra,*anque  cortine  4 faràno  > cógifittl’alrra  all’alrra.Etfaral 
i lacceto  di  hyadtho  (opra  il  1 Abro  d’una  cortina  dall’eftremo  nella  cógiùtura,*  cofi  farai  nel  labbro 
(klla  cortina  eflrema  nella  cógtiiaone  della  fecóda.  Clnqulta  lacccttt  fara  in  vna  cortina,*  anquanca 
lacero  farai  ndl’eflremo  della  corona,chei  nella  cógitìoone  della  fec6da.I  lacceo  fatano  oppofli  l’uno 
all’altro.Et  farai  anquanta  vndni  d’oro,*  congiugnerai  le  corone  l’una  all’altra  co  gli  vnani , * fa/ 
ravn  tabernacolo.  Et  farai  cortine  di  peli  di  capre  pel  tetto  fopra  il  tabernacolo, farai  vndia  cortine. 

La  lunghezza  d’una  cortina  4 fara  } di  ttéta  braccia,*  U larghezza  d’una  cortina  4 Jd'  quattro 
braccia.  Vna  mifura  fara  à vndici  coitine.  Et  congiugnerai  cinque  cortine  ,fcparatam«c,*  fei  cortine 
frpararamrtr  * addoppiCTai  fa  ^lóna  ile  Ila  còtto  alfafaccM  del  ceno.  Et  farai  ctquàn  faccetti  fopra  à 
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bbbfo  di  vnà  cortina  alla  dbcmica  odia  c5giddane,ac  dquàca  fopra  il  labbro  ddla  cortina  della  eSgid 
Dóe  lèQ5da.Et  farai  cinquàta  vnani  di  nmc,Sc  metterai  gU  vnani  ne  laccieti^  cógiugncrati  il  tetto, 
Tara  vno.  Etlafuperfluica  laquale  auanta  nelle  cottine  del  tetto,ilmcz:o  della  cortina  che  auanta,auj/ 
sera  nella  parte  di  drieto  del  tabernacolo.  Et  vnbracao  di  qua, Se  vn  braccio  di  la  ndLi  ruperfluita  nella 
Junghessa  delle  cortine  del  tetto, Cara  fuperfluo  ne  lati  del  talxmacolo  di  qua,&  di  la  à copnrlo.Et  farai 
vn  copmnenco  pd  tetto  di  pelli  di  montone  rofleggiate , Se  il  copnmento  di  pelli  di  ulli  di  Ibpra.  Et  fa/ 
rai  le  tauole  al  tabernacolo  de  legni  di  Sethim  che  Itieno.Di  diea  braccia  fara  la  lungheria  della  tauola 
&d’un  braccioSe  messo  bracao  la  larghessad'unacauola.Duetncallracurefarannuavna  tauola  di// 

^ftelnnaaSl’altra, coli  fatali  tutte  le  tauole  del  tabemacolo.Etfarai  le  tauoleal  tabernacolo, venuta 

uolcal  lato  menduno  all’aullro«  Et  farai  quaranta  bafe  d’argéto  fotio  venti  tauole,due  balie  fono  vna 
tauola  i due  incalfraturc  dlqiiclla,Se  due  bafe  fono  l'altra  tauola  alle  due  iiicallraturc  di  quella, Et  al  6/ 
coodo  Iato  del  tabernacolo  aUa  piaga  dell  aquilone  <C  farai  > venti  tauole,&  quaranta  bafe  d’argento 
diqueile,&diK  balie  fono  vna  BuoU,&due  bafe  fono  l'altra  tauola.  Et  al  lato  dd  tabernacolo  all  oc/ 
ddente  farai  la  tauole.  &due  tauole  farai  ne  cann  dd  tabernacolo  ne  lati.  Et  (iranno  gemmate  di  fot/ 
Bo,Se  inlìeme  faranno  geminate  fopra  il  capo  di  quelle  ad  vno  ancllo.Coli  fata  a'  tuttedua  ellie,faranno 
in  duo  cantoni.Et  faranno  otto  tauole,*  le  bafe  di  qudle  d 'argento  4 faranno  > ledici  bafe.  Due  bafe 
lotto  vna  cauola,Stduebafefbttolaltra  tauola.  lecfaraianquc  lEangnedelcgm  di  Sethim  alle  tauole 
d’onlatoddtabcmaooio.Hcclnquellanghc4farai^alletauoledaluto  fecondo  del  tabernacolo,* 
cinque  Oanghe  < fatai  > alle  tauole  dal  lato  del  ubernacolo  a Uri  all'occidente.  Et  la  Ihnga  dd  messo 
fan  nd  messo  delle  tauole  paSando  dalldhtmo  all’elhcmo.  Eccopnrrai  le  tauole  coll  oro , * gli  andii 
di  quegli  fara  d’oro^chelienojiiluoghi  alle  llaaghe,*copnrraileftanghe  coll 'oro.  Eèctarailtarfud 
tabernacolo  fecondo  la  dilpolìtionc  di  quello,  laquale  fé  flato  fatto  vedere  nd  monte.  Etfarai  il  velo 
d’hyacintho,*  pofrora,  * grana,  *renfa  ritotud'operaricamatafaraiqudlocó  ligure  di  Cheru/ 
bini.  Et  potrail  quello  fopra  quattro  colonnedi  Sethim  coperted'oro,*icapiM|lidit|udled'oro  fo 
pra  quanto  bafed'atgento.&porrai  il  vtlofottoglivncuu,*introdunai  di  ladal  velo  l'arca  dd  teftì/ 
■nonio,*  diuKlerai  11  velo  i voi  intra  la  fantita  ,*  intra  la  fannia  delle  faiitita.  Et  potrai  Upropitiatotio 
bpralarca  ddtdhmonio  nella  fanntadellefantita.  Et  potrai  la  menta  contro  alvdo,*  il  candeliere 
contraallamenlandlatoddtabemacoloaUaullro,*U  menfa  porrai  odiato  ddraqmlonc. Etfarai 
vno  vfaak  alllifiao  dd  ubernacolo  dhyaantho,*  poipora,*  grana,*  renfa  morra  d'opera  di 
■itamatoie.Etfaraiall'ulciale  cmque  colonne  di  Sethim,*  copriraledoto,*i  capit^  loro  do/ 
ro,*  fonderai  a' quello  cinque  baie  di  rame. 

Vtld^mdJtB'4HniitB'tarieiJtBtcortiiKJtll'4itTÌoJelItcoloìme^t!rJtB'olioJtIld!)Kfrnd.CJ^P-  XXVII. 
i ^ T farai  l'alrarcdc  legni  di  Sethim,di  cinque  braccia  (ara  la  lunghessa,*  dì  cinque  braccia  la  lar/ 
. IH  ghessa. L'altare  (ara  miadro,* di  tre  bracaal'altessadiqueUo.EtfaraiIecomadiqudiom 
.^L^quatiio  cann,*d'cflò  faranno  lccomadiquc.lo,*copnrralcdiraiiie.Ec  farai  pignatte  di  quel/ 
lo  àniimoueicU  cenere  di  audio,*  lepalette,*  canni  di  qilo , *forchate  di  qudlo,*  taisc.Tutti  1 va 
fi  di  quello  farai  di  rame.Et  farai  à qllovn  vaglio  di  tamed  opera  di  racEt  farai  nclUretc  quattro  anelli 
«brame  inquanroeftremitadiqllo.Etporraiqllofonoilcircuitodell'altare.&faralarcteifinoal  mes 
so  ddl  altare.  Et  farai  le  llàghe  all  altare  de  legni  di  Sethim,*  copnragli  di  rame.  Et  indurrai  le  llanghe 
«b  quello  nelli  andli^c  faranno  le  daghe  ne  lab  dell  altare  a penarlo  col  voto  infra  le  tauole  farai  quel/ 

|o,comeioahofanoveslerenelmonte,corilarano.Etfarailaniodd  tabernacolo  al  catone  auftrale  al 
messo  giorno.  Le  coitine  làràno  all  ^tno  dt  téla  morta.  De  a-to  braccia  fara  la  liighessa  d 'un  catone  * 
le  colóne  di  qlloctfarano  > véo  A le  bafe  di  qllo  di  rame  4 faràno  > veti,*  1 capitegli  delle  cotóne,*  I fi 
bdie  le  dgono4larano  >d'aigito.Et  coli  aUato  azionare  nella  lughessa faràno  curane  cèto,*  leccio 
nc  diqUevén,*lebafcdiqllevén,di  rame,*  1 capitegli  ddlecolòiieAi  fili  che  le  angono  4 faràno> 
d’argeto.Et  la  larghessaddl’atnoal  lato  occidérak  4 faràno  > conmedi  cinquàta  bracaaAlc  colóne 
di  qudlo  4 f^no  > dieci,*  le  bali  di  quelle  4 (iranno  >diea.Et  la  laighcssa  deH’atno  al  lato  orienta 
fc  all'oriéte4  fara  > di  dquàra  braccia.  Et  di  q/idia  braccia4  tarino  y le  Corani  a vn  iato.  Le  colóne  di 
«ludlc  4 «ranno  > tre,*  le  baie  di  quello  4 tonno  > treji  t al  lato  fecondo  di  quinta  braccù  4 faran 
no  >nelelor  coiaoe,&leba(édi qllo  4 faranno  > tre.  Et  alla  poraddl’atno  4fara>  vno  vfciale  di 

braco^di  b)raantbo,  * poroora,*  grana , * renfa  ncortad’opera  di  ricamadore.  Le  colonne  di 
qu^4fafam>  qiiattro,*le  baie  di  quelle  4faràno>quattro.  Tutte  le  colonne  dcUatno  intorno 
< tarino  > d argento,*  i tapiiegli  di  quelle  4 faràno  > d’aigemo,  *lcbafediqudlt4  faranno  > di 
rame.  La  lunghessa  dell’amo  4 fara>  di  cento  bracaa,*  la  laighcssa  4 fara  > di  anquanta  in  cinz 
quanta,*!  allessa  4 tara > di anque  braccia  dì  renfa  morta  AlebafcdiqucUo  4faràno>di  rame 
Turni  vali  ddrabemacok)  conognifuommifteno,*tumichioui  di  quello,*  tura  1 chioui  tWl’a/ 
Oio4E>raimo>dinime,EtcómandeiaiifigliiioUd'llhid,&  poittrami  l'olio  ddl'ulmo puro. pollo 
pcliiminaà,adaGOcndeiclcmpiclaliiocinadifopn  ndnWiacDlo  della  chicli  fuotcklvdo  checfo 
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pn  f l’arca  \ dd  tdUmonio,  ordenero  aiU<  lucerna  >Atiar5,ac!  figHuott  di  po, dalla  fera  ifino  alla 
marananel  cófpctto  dd  Signore  ct&ra>  «acuto  ppctuo  alle  genaationidi  qu^à  figUuohd’lfraeL 

Vfll  tnuBnento  (t  Atarou.Cr  defioi  fglàioU.  CAP.  JfX  V 1 1 1. 

Et  tu  fa  accoftart  à te  Ahaion  tuo  fratello, & i figliuoli  di  quello  có  eflb  fcco,dd  mesto  de  figimo 
lid’lfrael  acdochevfinoà  meilfacerdono  AharonNadabjflt  Abihu,Elehaiar,&lthamar,fi/ 
gliuoli  di  Aharon.Kt  farai  le  velie  fante  ad  Ahaion4glona,a;omamcnto.Et  tu  parlerai  a' tuta 
ifaoienti  di  cuore,  iquali  ho  ripieno, di  fpmto  di  fapienna,Ot  iaranno  le  vdle  ad  Aharon,  a tumtìcar/ 
lo  accioche  mi  vfino  U facerdono.Et  quelle  fono  le  ve llc,lequali  faranno.  Il  pettorale,U  foprafpalle,8c  il 
mantello  tc  la  tonaca  d’opra  ncamatateiIuta,aoccchi,lamitna,&  il  cinto.ht  faranno  U vdle  fame 
adAharo’nnwfratcUo;&àfigUuohdiquello,accioclKmlvrinoilfac.^tio.Eleflipiglierann^ 

& U hvadntho,*  ta  porpora.A  la  grana,&  U Reofa  ntorta.Et  farano  U fopralpailc  d’oro,hKacintho,& 
Dorpora  6c  di  grana , tc  Renfa  ritorta  d’opea  ricamata.  Due  dlremica  Iaranno  congiunte  a quello  a” 
due  dhtmìta  di  qudlo,&  tiranno  congiunte.Et  il  cinto  del  fopralpailc  tio  che  fopra  di  quelloc[  fara> 
comeoperad’cflo.d’dlo  faract  oo  è >d’oro,hyacitho,&  poipora,&  grana, & renfa  ntorta.fct  pigUeni 
dueDietreOnychine,&feolpiraimquclleinomidefigiiuoli  a’Ifrad.Sa  de  nomi  di  quegli <;icolpir 
rai  \ in  vna  pietra, & i nomi  de  fei  idlanti  <t  fcolpitai  > ncU’altta  pietra  fecondo  le  gcnctanom  di  qu4 
di  D’opere  difcultoreconfculturedifuggdlofcolpirail’una&raUra pietra  oo  nomi  de  figliuolidl 
Tfrid  circondati  con  branched’oio.  Et  porrai  l’una,&l’alnapictra  nella efltcmi«delfoprafpalle,le  pie 
tre  di  memoria  a'  figliuoli  d’Ifrael.Etpigliaa  Aharon  i nomidiquegl»,nd  confptttodd  Signore  irt 
due  fpallefuca  mOTOtia.Et  farai  branche  d’oro,  Aduacathenc  d’oro  moneto  nclhnedd  termine  dei 
.^  r,.,i.a’...r.mniroabile.&  Donai  le  cachencDiceabilindlcbtanche.Etfiniil  pettorale  dd 
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oitrcni coll'oro neue lue pienesae.etlcpictreiatano  cono/ 

iniaeuou.»,.K..-,-» jd’efficoUefcultiittdifuggillocufchediinicolnomcfuofii 

ranno  d dodia  tnbi . Etfaraiàdlo  pettorale cathenedd  termmed’opcrtpiegabiled’oro  mondo. Etfii  D 
rainelpettoraIcyuoandlid’oro,&ponail’uiio,acl’altroaiicllomduadlrcmlt4ddpcttoralc.Etpor»  g 
raiduefunicelled’otoinduoanclUntU’dlrtmitadtlpcttoralc.Etdueearemiudiduofunicclfe  porrai 

in  dua  pale  & portai  ndl’dlremita  de  foprafpalle  arifcomro  alla  facna  di  quello. Et  fatai  duo  anelli  d’o/ 
ro  & p^cli  m due  dbeniita  dd  pettorale  di  queiU  nd  iato  del  foprafpalle  di  diento.  Et  farai  duo  and 
li  d’oro  & porragli  in  duo  lati  dd  foprafyalle  anfeontto  ddla  facaadi  quello  contta  la  cógiuntione  di 
quello  lopra  U cmto  dd  foprafpaUcJit  oongiungeranno  U pettorale  de  gli  aneUi  di  qorto  a gli  aneUidd 
roDrafpaUc  col  filo  di  hyaatho.accioche  fia  fopra  il  angolo  del  foprafpallc,a£  non  ha  feparato  il  petto/ 
i3e dal foprarpalle. EtpigUera  Aharoni  nomidctìgliuoUd’Jfrad,ndpettoraleddgiudicio Copra  il 
cuor  fuo  quanto  intrara  nd  fantuano  m memoria  nd  conipctto  dd  Signore  coonnuamente.  Et  por/ 
rai  nel  tx*toraleddgiudicioVnm,aclhumim, fopra  il  cuor  di  Aharon,  quando  intrarandcontpet/ 
to  dd  ^ore.Et  piglierà  Aharon  d gmdiaode  tìgliuoU  d’iftad  fopra  il  cuor  fuo  nd  confpetio  dd  Si/ 
Rnore  fempre  mai^Et  farai  il  màttUo dd  Ibprarpalle  nino  di  hyadtho.Et  fata  il coUarcdd  capc=ale nd 
mesto  di  4Ìlo.Ladlremita  fata  alia  bocca  diqudlondatcmto  d’opera  di  teflitorefaiacomcvnaboc/ 
cad’unapansieta,acaochenóripoflarpeszare.Etfaraintllcfimbne  di  qudlo  melagrane  dihyacintho 
tc  porpora  Se  grana  nelle  fimbrie  lue  intorno  intomo,flt  campanussi  d’oro  nd  messo  di  quegli  nd  ar/ 
culto  w campanusso  d’oro, & vna  melagrana  vn  campannsio  d’oro,&  vna  mdagrana  nelle  fimbrie 

tkl  mantello  mtomo.EtfaraaeffoAharonàmimllrarc,fl(faravdito  il  fuono  di  quello, quando  mter/ 

ta  nel  rantuano,nd  confpetto  dd  Signore,*  quando  vfora,*  non  moita.Etfara  vna  pulirà  d’oro  m5 
do  Se  fcolpirai  in  quello  colle  fculiure  dd  figlilo  la  fantita  al  SignoecEt  portai  quello  nel  filo  hyacinthl 

no’ Mara  fopra  la  mitria.Et(aiafopralafronttd’Ahaion.Et  tona  Aharon  la  imgtaddlefantificationi; 

kq’uali  fannficheianno  i figliuoli  d’ifrad  in  tutti  quanti  i doni  delle  fantificanom  di  quegli. Et  Tara  fo/ 
pn  la  fronte  di  qudlo  continuamente  il  beneplaato  à quegli  nd  confpetto  dd  Signo^  Et  llnngetai  la 
tonaca  di  renfa,*  fan!  vna  mima  di  renb,*  farai  vn  angolo  d’opera  di  ricamo.  Et  a figliuoli  d’Aha/ 
lon  forai  letonachc,*  forai  à quegU  iangoli , *fora  aquegU  icapc^id  gloria,*  ornamento.  Et  fatai 
vdhre  queUe  Aharon  tuo  fntdlo,*  l figlmoU  di  qudlo  con  dio  feco,*  vngengU,  * confet^  tema/ 
ni  di  quegli,*  fantificheragU,*  vftranomiU  foccidouo.Etfaa'queghlemutande  .di  Imo  a coprire  la 
carne  ddla  bmtesta,fonnno  da  lombi  infine  i fianchi.  Et  faranno  foprad’Aharon,  & fopra I fi/ 
glìuoli  di  qudlo , quando  interranno  nd  «bonacolo  della  chiefa  onero  quando  fi  appropmqiie/ 
nano  aU’altate,  per  muullrarc  nella  fontificatione,  * non  porteranno  la  imquiu  , * non  mot/ 
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Et  qudto  i qudjoche  farai  i quegli  d fantilìcaigli,acaochc  mi  vlino  il  facmiotio.TogU  vn  |io 
umeo  tìgUuolo  ddbue,&  duo  montoni  immaculaii.  Et  i pani  aziaii,ac  ftiacaaK  aame  maco 
.atccoU’olio,aclari^eazimcvntccoiroIio  difbrdifanna farai  di  grano  qucllc.EtpoiTallend 
canciiro,&  oSaualend  candirò, 8c  il  giaHcnco,&  duo  montoni.  Et  Aharon , & i hgliuoli  di  quello  f» 
tal  appropib^re  aU’ufcto  del  tabernacolo  della chiefa,&;  laueragli  coll’acq.  Et  piglicr.u  le  velie, sfarai  ve 
liire  Ahaióla  eonaca  Se  il  macello  del  fopralpallc  9c  il  roprarpalle,&;  il  pettoraIe,&  cigeralocol  cigolo  del 
foptafpalle.  Et  porrai  la  mima  fopra  il  capo  diqudlo,&  potrai  la  diadema  della  fannia  fopra  la  mima. 
Et  piglierai  l'olio  dcil’unnone,&veifcrai  fopra  il  capo  di  quegli,&;  vngcragli.  Et  i lìgliuoli  di  quegli  fa/ 
rai  accoliart,&faraglivelitic  le  conachcEtcingeragli  col  cingolo  Aharon, A;  ifigliuoli  diqucUo,&;le/ 
.gberai  à quegli  i capcgli,ac  fata  jque^i  ilfacerdono  in  liatuco  perpetuo.  Etcófecrcrai  la  mano  di  Aha 
(on,A;  la  mano  de  f^Uuoli  di  quello.Et  farai  oliciire  il  gioucco  nel  confpctto  dd  tabernacolo  della  chie 
&,&: congiugneranno  Aharon,&  i figliuoli  di  rutilo  le  man  fua  fopra  ilcapodd  giouenco.  Et  amasa/ 
raiil  giouenco  ndconfpettodd5ignareall’umoddcabemacolodcii.rchiefa.bpiglieraidcl  (angue 
deli  ^iouenco,8c  porrai  ne  comi  dell’altare  col  tuo  dito,&  tutto  il  fanguevcrferai  al  londameto  dell’alta 
re.  Et  piglierai  tutto  il  grado  che  cuopre  lmceriore,&  il  palio  col  fegato  ,&  duo  rcni,&:  il  grallo  che  e fo/ 
PnLdiqu^i,acfaraiprofummare  ncll’altare.Et  la  carne  dd  giouenco,dc  la  pelle  di  quello, &lo  lierco 
fuoabDruocteraicolfuocofuordecampi.  rCEerche>èfacrt(iciopdpcccato.Etpigliciai  vn  mótone, 
& congiugneranno  Aharon,fii  i figliuoli  di  quello  le  mani  fua  fopra  il  capo  del  monroiK,&  ama:zarai 
11  montoae,fic  piglierai  li  (an^  di  quello, & afpergtralo  fopra  l’altare  nd  circuito.Et  il  montone  taglie 
ra  in  pez:e  di  qudlo,&  lauerai  il  fuo  intdiino,&  le  gambe  lua,&  porrai  fopra  i pj^  di  qudlo,acfopra 
ilcapo  diqudioiitraiaiprorummarecucioilmonconefopra  l’altaie.iC Perche  >cholocaulio  al  Si/ 
gnorc  inodore  di  quiete.  { Perche  > e offerta  al  Signore.  Et  piglierai  il  mótone  (aondo,&  congiugne 
ranno  Aharon,&ifigliuoll  di  qudlolefua  mani  fopra  ilcapèi  del  montone.  Et  amasarai  il  monco/ 
B nc& pigliaai  ilfanguediqucUo,&  potrai  fopraU  tenero  dell’orecchio  di  Aharon,8c  il  tenero  ddl' 
orecchio  deliro  de  hgliuoh  di  quello,  Si  fopra  il  dico  groflò  della  loro  man  delira  diqt^li,8c  fopra 
Udito  groflo  dd  pitdtlho  di  loro,fii  afpcrgtta  il  fangue  fopra  l’altare  nel  circuito.  Et  piglierai  dd 
' 1 ùngile  che  e'fopral’alcare,ac  dell’olio  deU’uncione,&  afpergcrai  (opra  Aharon  ,&  fopra  la  velie 
di  quello, Si  fopra  i figliuoli  di  quello, & fopra  le  velie  ^ figliuoh  di  quello  con  tifo  feco,&  fa/ 
tanno  fannfìcaci  elio, St  le  vdiedi  quello, Ac  i figliuoli  di  qucllo,&lt  velie  de  figliuoli  di  quello  con 
cflb  ceco.Et  corrai  dal  moncoiK  il  graffo , & la  c^ , & ilgraffo  che  c fopra  l’intelimo , Oc  il  palio 
dd  fégato, & duo  reni&il  graffo  che  c fopra  quegli, & la  fpalla  dclira,pcrchc  e' il  moncone  dei/ 
Uconfecracione£cvna  torta  di  pane,&  vnalhacaacac^milla^  d’olio  & vna  lafagna  del  candirò 
degli  aómi , che  e' od  confpetto  del  Signore.  Et  porrai  ogni  cofa  fopra  le  palme  ddle  mani  di 
Aharon,  A;  fopra  le  palme  ddle  mani  de  figliuoli, A;  deuerrai qudie  cofe,clcuanone  nd  con^pc^ 
<0  dd  Si^ore.  Et  piglierai  qudie  cofe  ddle  mani  di  quegli , Ac  farai  profummaie  fopra  l’altare,  de 
(òpra  l’holocaulio  in  odore  di  quiete  nd  confpetto  del  Signore.  <C  Perche  >c  l’offerta  infocata  del 
Sigoorc.  Etpigbpaiil  petto  dd  montone  delia  conlécranone,cheé  à cflorharon,Aceleueraiquel 
lo/loianone  nd  confpctto  dd  Signore,  Ae  fata  àce  in  parte.  Et  fannfichcrai  il  petto  ddia  cleua  / 
(ione  ,Ac  la  (palla  della  deuacionr.laquale  c deuato , Ac  che  e'  deuata  daimontoneddle  confccratio/ 
ni.  Et  fata  a' elfo  Aharon,  Ac  a'  figliuoli  di  quello  in  liaiuto  perpetuo  da  figliuoli  di  Ifrad,  perche  c' 
deuatione,Ac  eleuationc  (ara  <U  figliuoli  d’ifcad  de  faenfieu  de  pacifialara  la  ckuaiione  di  loro 
al  Signore.  Et  le  udle  lànce,  lequali  (ònoà  dio  Aharon  faranno  à figliuoli  di  quello  doppo  lui  ad 
vngere  con  quelle, Ara  confecrare  con  quelle  la  mano  loro.  Sette  guirmveliira  quelle  illacerdoteil 
liK^  d’effo  de  figliuoli  di  ^li,ilquale  vena  al  tabernacolo  della  chiela  a minilirarc  ndla  faiitifkano/ 
ne.Ecpiglieraillmonconedclla  confecratione.  Ac  cocerai  la  carne  di  quello  nd  luogo  ùnto.  Et  man/ 
gieranno  Aharon,  Ac  ifuoi  figliuolila  carne  dd  montone.  A;  il  pane  che  e nel  canclho  ail’ufdodd 
tabernacolo  ddla  diicfa.Ec  mangieranno  quelle  cofc,ndlcquali  i (iato  placabile  a con&craie  le 
man  di  quegli  a'  fantificaigli . 11  foreffierc  non  mangierà , perche  fono  fanoficationi . Et  fe  auan// 
aera  della  carne  delle  confecrationi.  Ac  del  pane  infinoalla  mamna^abbruccietaiilfapetfiuocolfuo/ 
co.  Non  fata  mangiato,  perche  c (antita.  Et  farai  ad  Aharon,i6c  a fuoi  fìgtiuoll  coti  fecondo  ogni 
colà  che  IO  tihooommandaio,(ette  ^ conléacrai  Icman  di  queglL Et  faiai  il  giouenco  pd  pec// 
caro  nd  difoprale  propitiaaoni,Acmoncierai  l’altare  nella  tua  propinahone  fopra  d1o,Ac  vnge/ 
talo,Acfantifichcralo.  Sette  di  putifidKrail’aitaic,AcfantificheTak),A  fata  l’altare  fanàca  dellefannta.' 
Qoche  toccherà  l’altare  fata  (lmnfkaco.Et  quello  e qudlo  che  farai  fopra  l’alcate.Duo  agnelli  d’uno 
anno  od  giorno.  Vno  i^ndlo  Cnai  b nwttiiM , At  l’alno  agnello  tarai  iooa,lalérp.& il  deoiii* 
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dd  fior  defla  farina  mefcoUta  col  olio  petto  il  qrto  di  Hin,  & ParpafioheU  qito  divino  di  rtin{fea^  , 
vnoagndio.  Et  i’agndlo  fecondo  farai  intraiafera.coipeiifacnfiao  mattutino, & fecondo  la  infu/ 
Bone  di  quello  farai  a quello  in  odore  di  quiete  in  offerta  al  Signore.  L’holocaufto  continuo  ndle  vottre 
rhirfa  nrlennforrrndri  .SiDnoir.ndaualeconucrroconef 


na  mia. fct  lantincnero  ii  taDcmacoio  ocua  «utia  ,«  i 

fantifìchero  per  vfarc  il  faccrdotio.  Et  habitero  nel  mezzo  de  figliooli  cPIfrad,  fie  faro  a quegli  in  Dio. 
EtfaperrannochciofonoilloroSignorelddiochegU  hocauatoddU  terra  dril’Egyttoper  habitait 
nd  mezzo  di  loro.lo  {fonoJUSignore  Iddio  di  quegU. 

Dtlld/irmiJelldbireJell'àicnlòjflrAlftoJi^oJitllMnJirmt.  . ' . 

OdUconjrttiontJtU'iiKf^li-  CAP. XXX, 

ETfaraiPaltareper  lalncenfationeddio  inoenlb,di  legni  di  Sidiim  farai  nudlo.Vn  bracdo<f  fa 
ra>  la  Brezza  di  quello, «e  vno  braccio  nella  fua  là^ezza,&  fera  quadro, fSc  duo  braccia  là 
ra> l’altezza fua.Di effo <C faranno ^Iccomadiqudlo.Et copriitai quello  d’oro mondo,il tetr 
todiqudlo,&imundiqudlo  pel  circuito, &lecomadiqudlo.Etfaragltla  corona  d’oro  pd  circuito. 
Et  duo  anegli  d’oro  farai  à qudlo  infra  la  corona  d’effo  in  duo  canti  di  queUo.in  duo  lati  di  qudIo.&  fa 
raincafeaffeftangaa'portareeffoconqueglLEtferaileftanghedelcgnidlSithim.te  coprtrale  d*orq. 
Etporralo  innanzi  al  velo  chcefopra  Parca  ddtdlimonio,8t  innanzi  al  propitiatoriochcefopra  il  re/ 
Iberno  in  qudloconueiro  condro  ecco  quiui.EtAhaionferafunimigarefopra  qudlo  l’inctnfo  de 
gli  aromauciafcheduna  mattina.  QMndo  accenderai  le  lucerne,  feraiTummigare  quello,*  quando 
Aharon  accenderà  le  lucerne  intra  lalera  fata  fomigarel’ineenfo  continuamente  innanzi  al  Signore  nd 
le  vottre  generaoonffNonoffenrctefopra  qudlo  ineéfoalieno.Etl’holocaufto,ae  il  fecrifìcio.&lcinfu/ 
fioni non  infunderttefopra quello.  EtpurgheraAharon  fopralecomadi  qudlo  vna  volta  nell’anno 
^ fengue  pd  peccato  delle  elpiationi.vna  volta  ndl’anno  placherà  Afpiera.fopia  qudlo  ndlevoftre  ge 
ntrationi,  4 perche  > la  fantita  i al  Signore.  Et  parlo"  il  Signore  a Moyfe,dicendo.Quando  piglierai 
la  fomma  de  iMuoli  d’Ifrael  fecondo  il  numero  di  quegli,daranno  cufchéduno  la  redentione  ddl’anl 
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anni  &fòpra  data  l’offerta  al  Signore.  11  ricco  non  accrefccia,*  il  poucronon  dimioueraddla  meta 
dd  s’teb  quando  data  l’offerta  al  Signore  a"  propitiaic  fopra  l’animc  vottre.  Et  piglierai  l’argento  deb 
le  dpiationi  da  fenoli  di  Ifrad,8c  darai  queUo  pa  l’opera  dd  tabernacolo  ddla  diiefe,*  fera  a fighuo 
lidi  Ifrad  a memoria  nel  confpctto  dd  Signore  à propinare  fopra  l’anime  vottre.  Et  parlò  il  Signorei 
Moyfch  dicendo.Etferaivnaconcaditame,&Iabafediqudladiramc a' lauare,* portai qutUa intra 
il  tabernàcolo  ddla  chiefa,*Paltare,&  portai  quiul  Pacqua.Et  laueranno  Aharon  ,8ti  figliuoli  Tuoi 
di  quella  le  roanfuc,  kifuoi piedi. Quando  intettannond  tabernacolo  ddla  ehiefe.laueràficoll’aC/ 
qua  &non  morranno, o'quandofiappropinqucrannoaU’altarc,perminittraK,perferfamigarePof 
ìeitaànfocata  al  Signore.  Etlauerannolafuamano.flcipiedifuoi.fcnon  morranno.  & fera  àefli  fta/ 
roto fempitemoà quello,* al  femefuondlegenetationidiqucgli.EtpailòilSignorea  Moyfch,diccn 
do.  Et  ro  piglia  odoramento  primo  di  myrrha  che  dee  liberamente  cinquecento  Sidl,*  di  anamomo 
odòrrferofemetad’efli4doe>dugentocinquanta,&dicalamoodorttcro  dugentoelnquanta.*  di 
caflia  dquecéto  Sidi  fecódo  il  ^o  ddla  fentificatióe,*  ddl’oUo  cPuUuo  Htoft  farai  etto  olio  divmia 
ne  di  fennficatione  vngucto  di  vnguéto  d’operadi  vnguentano.Sara  olio  di  vntione  di  fentificatioof. 
Et  vnetrai  con  qudlo  il  tabernacolo  ddla  chiefe , * l’arca  dd  ttttimonio.  Et  la  menfe,*  rotti  i vafi  di 
qudlo  & il  candeUiere,*  rom  i vafi  di  qudlo,*  l’altare  ddl’inccnfo.  Et  l’altare  deU’holocaufto,  * rotò 


dotìo.&^'iuohdirfradpailòai,diccdo.Q  — - 

lire  gcnaationi.  Sopra  la  carne  ddl’huomo  non  fera  vnto,&  fecondo  la  fomma  di  quello  non  farete  co 
me  qudlo  4 perche  > è fentificationc,fentificanone  fera  à voi.  L’huomo  che  compera  vnguento  fi» 
mile  * che  porta  di  qudlo  fopra  il  fotettiero  fera  tagliato  depopoli  fuoi.Etdiffeil  Signore  aMoyiai; 
Piglùti  Atoman  Stacten,Onydian  ,*  Galbano  aromatico,*  incenfo  mondo  fera  di  roual  pefo.  Et  fil 
ra^o  loetnfo  aromanco  coll’opera  di  fpmale  mcfcolato  mondo.  4 Perche  > è fantificatione.  Et^ 
tteral  di  qudle  allotngliando,*  j^rrai  di  qudlo  nd  confpetto  dd  tdhmonio  nd  tabernacolo  ddla  chit 
fa  ndqualequiuicóucrtoconcffo  ttco.Saralafentificanoneddle^nficanoniivoi,*l’inctnloché 
tu  farai  licondo  quella  fupputatione  nò  ferttc  à voi.  4Perche>feia  à re  fantificatione  al  SignoitCìa 
frhwinnn  chcpua4G0mparià0De>comc  tfiòpefodorarequdlo,feni  tagbatodcpopolifuoi.  ' • 
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Et  paridii  SigooK  à Moyfch  dtcédo.Vedi.Io  ho  diiamaco  per  nome  * Befekel  figliuolo  di  Vri, 
f^iuolo  di  hur,del  tnbu  di  ludah.&  bollo  ncmpiuto  di  fpirtco  d’iddio^i  (àpicnna,  & IntdU/ 
genria,dt  faemia,àc  d’ogni  opera.  A'  penfare  i pòifìcn  à far  d’oro,Sc  d’argento , & di  rame,  & in 
fabncacione  di  pietra  adempiere, de  in  ogm  fabneanone  di  legno  a fare  in  ogni  opaa.Éc  ecco  che  io  ho 
datoiéco.'OoliabfìgliaalodiAchiIjimachdclinbudi  Dan,  & nel  cuore d’ogmfapicnEc  di  cuoreho 
data  la  fapientia,&  farano  tutte  le  cqfe  ch’io  a ho  comandato.  e[  Faranno}  il  tabernacolo  della  chielà, 
& l’arca  od  tefhmonio,&  U propitiatono  che  è fopra  t]utUo,ei;  tutti  i vaG  dd  tabernacolo.  Et  la  menla, 
& tutti  i vali  ^ quclla,&  il  candtlUer  mondo , & cum  i vali  di  quello , Se  l’altare  detl’inoenfo.  Et  l’altare 
deU’holocaullOjde  tutti  i vaTi  di  quello ,&  laconcha,&  la  baia  di  quella.  Et  le  velie  da  minillrare,&  le  ve/ 
AelanteadAharon  laccTdotc,de  le  velie  de  figliuoli  di  quello,pcr  vGirmi  il  Iaccrdotio.Et  l’olio  dcli’untio 
' ne, de  l’inccnlb  degli  aromati  alla  lancificatioiK,(ccondo  tutte  le  colè  ch’io  ti  ho  commandato  faranno. 
Et  dilTe  il  Signore  a Moffeh  dicédod:  tu  parlerai  à figjiuob  (fllirael  dicendo.  Solamctc  cullodirtte  i Sab 
bari  mia,perched  legno  tra  me,de  voi  nelle  vollrc  gmcrationi,  Se  accioche  tappiate  ch’io  fono  il  Signo/ 
re  che  VI  lantifico.Et  cuGodircte  il  5abbato,percheè  tannficatione  à voi.  Colui  chelo  cótamincra  mo/ 
'rendo  morra,  perche  ogn’uno  che  fa  in  quao  opera  fara  tagliata  cria  anima  dei  mer»  de  popoli  fuoi. 
Sei  giorni  fi  fara  Popera,de  il  fettimo  giorno  che  è il  Sabbato  della  cefiarione  è fantificatione  al  Signore. 
O^’uno  che  fata  opera  nel  di  del  Sabbaio  morendo  mona.  Et  cullodiranno  i figliuoli  d’Krael  il  Sab/ 
baro,accioche  piepanno  il  Sabbato  nelle  lue  gmerationi,  patto  perpetuo.  1 nera  me,&  intra  t figliuoli 
iTlltacl  d légno  pcrpctuo,pche  in  fei  di  fece  il  Signore  il  cielo, & la  terra, de  nd  fctnmo  cdlò  ,dc  ripotblTi. 
' DeBdJ^rdJìMor^b-DtlfdfibrtaiiiontielmttBoiardJordlioniJi^mlloDelojpt^T^JtllteaoU. 
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E T dette  àcflòMoyIch  quando  fini  diparlare  con  dio  lécond  monte  Sinai,  due  tauole  ddutìi/ 
marno  tauole  <{dico>di  pietra  fcritiecolditod’lddto.  Et  viride  il  popolo  che  Moj^eh  tarda/ 
ua  difoendcrc  dd  monte,&congie^in  il  popolo  contro  ad  Aharon,8e  difibngli.  Sta  fu  faca  gli 
Iddet  chea  vadino  innand,pachc  à que^hoomo  Moyfch,che  a ha  fatto  afeendere  ddla  terra  dell’E/ 
gyno,non  lappiamo  quello  che  gU  fia  accadutq.Et  dille  à quegli  Aharon.  Separate  gli  ornamenti  d’o/ 
W degli  orecchi  die  fono  delle  votile  moglie  de  figliuoli  voftn , Se  delle  volhe  figliuole, de  códucetemde. 
Etléparoionfi  tutto  il  popolo  da  gli  omamenti  cPorOide  gli  orecchi  che  erano  ne  gli  orecchi  Tuoi,  d;  c6/ 
duflono  ad  Aharonift  tolte  dalla  mano  di  qucgli,defomiò  qudb  colb  Ihle , de  fixe  di  quello  vn  vitello 
die  Itero , de  dilfono.  Quelli  fono  i tuoi  Idad  llradche  d hanno  fatto  liilire  ddla  terra  deU’^ytto.  & 
' viSie  Aharoiyi;  edificò  l’aliarc  nd  conipctto  di  qudb,de  gridò  Ahaioa,d:  dific.  Domane  è la  blenni/ 
ta  al  Signore.»  leuo  ronfi  fu  nel  di  Ctquentc,de  offerfono  gli  hobcauili.  Se  lixiono  appioptnquaie  i pa/ 
£ > dSci,de  fedette  il  popolo  per  mangiarc,de  bcre,&;  icuoronli  lii  per  giocare.  Et  parlò  il  Signore  à Moyfdi 
dicendo.Va,di(ocndi,pàche  il  tuo  popolo  haconottalafua  via,  ilqualc  tu  fiMdlifalue  ddla  tara  dell’ 
Egytto.  Sonfi  paraci  prdlo  dalla  vu,laquale  hai  comandato  à quegli.  Hannoli  facto  vn  vitello  di  git/ 
fo,de  fonfi  inchinati  i qudb, A à quello  hanno  facnficato,  & hanno  detto.  Qucfii  <;bno>  i cuoi  id/ 
del  Ifrael  che  a hàno  beco  faine  ddla  terra  ddl’Egytto.Ec  diBc  il  Signore  a'  Moyfeh.  lofio  viflo<|udlD 
popolo,&  ecco  che  è popob  di  dura  cermce.Ec  al  prcfcuce  lafia<.faTe>à  me, A acccndcrafTì  il  mio  furo/ 
R in  quegli,  A confumoogii,  A farocn  in  gente  grande.  Et  oro  Moyléh  la  faccia  del  fuo  Signore  Iddio 
A dille. Perche  Signott,fi  adira  il  furore  tuo  nd  popol  tuo,ilquale  hai  canato  ddla  tetra  dril’Fgytto,  nel 
la  foltezza  magna, A n^  mano  foite.Pcrche  diranno  gli  Eyfttii  dicendo, malinofamcncc  gli  ha  caua/ 
ti  po  amzzargU  ne  monct,A  per  confumargb  ridia  fupcrfiac  della  tciralRiuoIcati  dal  furore  cuo, A pen 
nn  fopra  la’malicia  dd  popol  cuo.RiCDfdan  d’Abraham, d’I  Qihac , A 1 (rad  fcrui  tuoi  àquahgiurafh, 

perRmaldimo,Apailallidquegli.lomulapljcheroillai]evo(bo,comclcllclledelcido,Acuttaquc/ 

ila  terra,laqual  tu  hai  detto  dato  al  fcmcVollio , A piglieranno  per  hertdita  nd  fecolo.  Et  pcnnlTi  il  Si/ 
gnoK  fopra  il  mate  che  haueua  parlato  al  popol  fuo.  Et  guardo,A  dilccfc  Moyléh  dd  montt,  Adue  tA/ 
iiole  del  tdhmomo,erano  nella  mano  di^lo,cauoIc<^dico}lctutc  da  duo  lad  di  quelle.  Diqua,  Adita 
erano  fcmtc.Ecle  cauoleoano  opera  d’i<KÌio,AU  fcnctura,oafcriaura  d’lddio,fcolpua  fopra  le  cauo/ 
k.Eé  vdi  lofueh  la  voce  dd  popolo  mentre  che  e gridaua,A  dilTcà  Moyfeh.QuÓRa  c voce  di  guerra  ne 
«ampi.  Ecdillé  <.  Moyfch}  non  è grido  de  vmaton,  ne  di  quegli  che  fono  Gau  vinti, ma  odo  voce  di 
quegli  che  cantano.Ec  fu,quando  fi  appropinquo  ò rampi,  viride  il  vudIo,A  i balU-Et  aduoGi  Moyléh, 
A gicto  dcOe  mani  Tue  le  tauole, A ruppelc  ibeto  il  mÓK.Ec  colfc  il  vitello  che  baueuano  fatto, A abbui/ 
d^o  col  fuoco,AmaanoUo  infino  che  b'ridulle  in  poIuac,A  fparfcb  fopra  la fiipafiac  deU’acquc,A 
fece  bere  i fìgliuoii  d’ifrael.  EtdiGe  Moyléh  ad  Ahaton.Chc  a ha  fatto  quÀo  popob, che  hai  condotto 
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qucfto  popolo.diegli  é prono  al  male.  Etdiflaiii.  Facci^  Iddddie  d vadinoiniMn:i,  perche  a'  qoe 
ilo  huomo  Moyfe^^che  ci  ha  fatto  falire  della  terra  dell’%tto,non  fappiamo  quei  chefia  accaduto.  Ec 
diffedqucgli.À'chièorofSeparatcuidagliomamcnndcgliorecchivollri.  Etdettomi.acgittaiqud/  , 
k nd  fuoco,  S(  é vfato  quello  vittUo.Et  vidde  Moyfch  il  popolo,  che  egli  era  (coperto,  perche  l’haueua 
difoopcrto  Aharon  ad  iitfamia  intra  inimici  di  qudlo.Ei  ilctte  Moylck  urna  la  ^rta  de  campi.  Se  dille  - 
chi  ^ dd  SignoreiVenga  àme-Et  congrtgoronli  à lui  tutti  I figliuoli  di  Lcui.Et  diHe  loro.Coli  ha  detto 
il  Signore  Iddiod’lfrad.Pongaaafcheduno  il  fuocolrdlofoprailfiancofuo.  Pallate, & ritornate  da 
porca  àporra  ne  campi , & amaiatt  ciafdicduno  il  volbo  fratello , & aafcheduno  il  prollìmo  fuo , flc 
culcfacduno  il  vollro  propinquo. Ecfeciono  i figliuoli  di  Leu  Cecondo  la  parola  di  Moyfeh.  Etcafeoro/ 
no  dd  popolo  in  qud  guiroo  quafi  tre  [nigliaiad’huomini. Et  dille  Moylch.Haucteconlèaato  la  man 
vollra  hoggt  al  Signore-Perche  ciafeheduno  di  voi,ha  confeaato  la  man  fua  nel  fuo  figli  uob,8(  nd  fia 
tei  fuo,d  iw  fopra  di  voi  bora  la  bencdittionc.Et  fu,nel  di  Icq  uente,dillc  Moyfeh  al  popolo.  Voi  haue 
te  peccato  vn  gran  peccaco.u  al  piefcnte  afcmdero  al  Signore  feforfi:  plachi  orado  pel  peccato  vollro. 
Etritomò  Moyfeh  al  Signore,& dille.  Piiego<che mi  oda. > Quello  popolo  hapeccato  vn  peccato 
grande , 8e  hanfi  fatto  ^ 1 ddei  alleni.  Et  al  prefente  fe  nmetn  il  peccato  di  quegli  < dimilo>  & fe  non 
< padoni>fcancellami  al  piefcnte  dd  libro  tuo  che  hai  Icntto.Et  dille  li  Signore  à N toyfch.  Ciafchedu 
no  che  peccata  à mc,qudlo  fcanccUcro  del  Ubro  mio  .Et  al  prefente  va.menalquello  popolo  al  luogo  che 

10  D he  parlato.Ecoo  che  l’angdo  mio  ti  andrà  innanzi.  Et  nd  di  ndquale  vifitero,  vifitero  fopra  quegli 

11  peccato  loro.Et  perooilc  il  Signore  il  popolo, perche  haueuano  facto  il  vitello , clic  fece  Aharon. 
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Et  dille  il  Signore  à Moyleh.  Va,afcendi  di  qui  tu,lV  il  popob  chehai  fatto  làltrcddla  terra  cW 
Egytto,allatciia  allaqualc  io  ho  giurato  ad  Abraham,  tfahac,&  lacob  dicendo,  al  Teme  tuo  la 
darò.  Et  màdoro  innanzi  à tc l’angelo  mio , & fcacciaro  il  Ghananco,  l’Haniorrco , & l’Hcteo, 
& il  Phcrezeo,at  l’Heueo , Se  il  lebufto.  ^ Afcendi  dico>  alla  terra  diecoite  latte , 8(  mdc , perche  non 
afccndeio  nd  mezzo  di  tc,inipcroche  fe  popolo  di  dura  cerulee , po  non  tì  conliimarefbrfe  lidia  via.  Ec 
vdi  U popolo  qudla  mala  parola, fl^ianfono, Ac  non^lcno  cialchoduno  l’ornamento  fuo  fopra.dlfc. 
EcdiiucilSignoie/Moylm.  Diài^uokd’Krad.  Voi<^fiactjF>popolo  diduraccmicc.Ricoideiati 
<dic>  vna  volta  afeendero  nd  mezzo  di  te,Sc  confumerani.Et  al  pielnicefa  dilcaidcre  U tuo  omamen 
tofla  te,Ac  faperro  qu^  che  ti  faro.Ec  fpo^o  ronfi  i figliuoli  d’Ibadde  fuo  ornamenti  dal  monte  4^ 
idi.Et  Moyfeh  piglid  il  tabcmacolo,6c  elld^  fuor  de  campi,  cLdla  lunga  da  campi , Ac  chiamò  qudtti 
OhdmohcdcTcìo  c rabonacolo  ddla  chic{à>  fuor  de  campi.  Et  era  quando  vfaua  ivloyfch  al  tabona/ 
colo,!!  leuaua  fu  tutto  il  popolo, A:  llaua  ciaÙieduno  all’ulcio  dd  fuo  tabernacolo,  & nfguardo'  doppo 
Moyfch, iiUìno  chcintraua  nd  cabcmacolo£t  era  quando  incraua  Moyfeh  nd  tal'emacolo , difcérkita 
la  colonna  ddla  nugola, Ac  llaua  all’ofcio  del  cabemacolo,Acpariaua  con  Moyfeh.  Et  vedeua  tutto  il  po 
polo  la  colonna  ddla'nugola  che  llaua  all’ulao  del  tabernacolo , & Icuauafi  fu  tutto  il  popolo , Se  inchb 
nauafi  ciafeheduno  alPufcio  del  fuo  tabemacob.  Ec  parlaua  il  Signore  a'  Moyfeh  a'  faccia  à faccia , oo/ 
me  parla  l’huomo  al  proiTimo  fuo.  A:  ricomaua  à campi  <^ma>  lofuch  figliuolodi  Nun  giouane  non 
(ì  partiua  rÙ  mezzo  cÙ  cabemacoto.Ec  dille  Moyfch  ai  Signore.  Vedi, tu  mi  di,  fa  faine  quello  popolo 
di  qui,Ae  non  mi  hai  fatto  fapcrc,qudlo  che  tu  hai  à mandirc  con  dio  meco,A:  tu  mi  hai  detto,  io  ti  ho 
cognoiduto  panome,&  anchorahai  trouato  grana  ne  gli  occhi  min.  Ec  al  prefente  fcCpncgo;)ho  tto 
nato  gratta  ne  gli  occhi  tuoi, fammi  fapere  la  tua  via, A:  fàpciro  ce,pcr  trouar  grana  ne  gli  occhi  tuoi,Ae 
vede^eilpopolocuoèqucllagence.Ecdillec[ilSignoie>lamiafàcdaandaa,  Ac  farotti npofare.  Ec 
diflégU(^Nloyfeh>SeU  uccia  tua  non  camiiunera,non  et  fare  (alire  di  qua.  Ecin  che  fi  cognofccra  qui 


che  ho  trouato  grana  ne  gli  occhi  tuoi  io, Ac  il  popol  cuolHor  non<Cfe  non>  quando  camminerai  con 
elfo  noi£t  fareno  diuifi  io.  Ac  il  tuo  popolo,da  ogni  popolo  die  è fopra  la  faccu  della  terra:  Et  dillt  il  Si 
gnorc  à Moyfch.  Anchor  faro  quella  parola  che  hai  pailato,pcrchc  h.ii  trouato  gratta  negli  occhi  min 
& hotti  cc^ofduto  per  nome.Et  difle{Moyfch:}EammivcdcrcCpncgo)la gloria  tua-  Et  diilc^il  Si/ 
gnore>  1 o nuo  pallare  ogm  mio  bene  fopra  la  tua  faeda.  A:  chiamerò  il  nome  mio  nd  cuoconfpetto.  Ac 
Raro  miCdicordia  adii  baro  mifencordia , A:  faro  propino  à cbifaro  propuio.  Et  dille  <CU  Signore. }> 
I^n  potrai  vedere  la  faccia  mia,ptrche  non  me  vedrà  nuonio.A;  viucra.  Et  dille  il  Signore.  Ecco  il  luo/ 
M con  dio  mcco,&  Raro  fopra  la  pietra.Etfaro,quandopalIdra  Uxoria  mia  ,porrocti  nella  buca  del/ 
U pietra,&  copnrrom  colle  palme  mic,infiiio  à tanto  che  io  pafilu  rimouero  le  palme  mie.  Ac  vedrai  le 
mia  parti  di  dneto.  Ai  la  mia  faccia  non  fora  veduta. 

Rdnmo/i  le  miole.Prohibifceli  U tmipdgnid  JtHegenifix  l’iJoUtrid.Trdtttjl  dette  fiteimìm  degli 
4Ì^,defnaagemii,dtlSdibdlii^Ìdlèfkdellelre/èriiKdiu,delltfrimiùe,delld^à4diMof^  t 
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Et diflit  il  Signofe  i Moidéh.  PiiUrcitidue  tauolc  di  piata, comcfcpriine,&  (oitiow  Copta  fe  ta/ 
uolc<tfecondo>kparolelequaUfiironofcnncroprale  primetauolecheturompeih.  Et  Tarai 
apparecchiato  domattina, Se  bbrai  domattina  net  mòte  Slnai.Sc  Barai  a'  mequiui  fopia  la  Tom 
mitadd monte.  Ethuomo.nonfaliracondioteco  ,&anchorahuomononfia viBo  incutroil 
tnonce,S(  pecora  ne  bue  pachino  à rifeontro  di  queBo  monte.  Et  pulì  dire  tauole  di  piara,  come  le  pri/ 
me,eicleuoni  Moyfehla  mattina.&afcefeal  monte 5iaai,comedihaueuacóm3dato,  & piefe nella  Tua 
mano  dua  tauole  di  pietta.Etdilcefe  ilSignoit  nella  nugola.  Se  Bette  quiui  con  lui.  Et  chiamò  il  nome 
del  Signore,8t  paffo  il  Signore dinana  a'  quello.  Et  gridd<dicendo>.Signore , Signor  Iddio  roiftricor/ 
diofo,Se  demcte,tardo  aU’ira,8e  molto  di  mifencordia,fic  venta.  Che  Temi  la  mifencordia  alle  migliaia, 
che fopporti  la  iniquiu,*  la  tranfgreflione,&  il  peccato,8c giudicando  l’innocente  nó  giudicherai  in’ 
nocence,che  vifiti  la  inigta  de  padri  ne  figliuoli,^  fopra  i figliuoli  de  fi|^iuoli,fopra  i tera  Se  (opra  I qrti. 
Et  ABrettofli  Moyfeh,Sc  inchlnofli  fopra  la  terra ,8e  humiliofli.Etdine.Sefpriego)ho  nouato  grafia  ne 
gii  occhi  tuoi  Signore,  vadia  ai  prrfente  d Signore  nel  mezzo  di  noi,peiche  è popolo  di  dura  ceruice,  Se 
perdonerai  alle  noBre  iniquità, Se  à noBn  pcccati,ac  hercditcracì.  Et  dilTccC  il  Signore.  > Ecco  che  io  fo 
patto  in  pfentia  di  tutto  il  popol  tuo,faro  cofe  mirabill,che  nófono  Bate  create  in  ogni  teiTa,Se  i rottele 
genti,Sic  vedrà  rotto  il  popolo  nel  mezzo  dtlquale  fe,o^i  opera  del  Signore  pche  icofa  mirabile  quel/ 
lo  ch’io  fo  con  effo  trco.Conferua  appicflb  à te  quello  che  hoggi  n cómanoo.  Ecco  ch’io  fcaccio  dalla 
Taccia  tua  l’Hamorreo,Se  il  Chananeo.flf  l’Hetheo,«(  il  PhtrezeoA  l’Heueo,8e  il  lebuTco.Guardari  che 
forfc  non  Tacaa  patto  co  gli  habitaton  della  terra  alla  quale  entri  ,acdoche  forfè  non  fieno  in  laccio  nel 
mezzo  di  te.Ma  roumerete  gli  altari  di  quegli,Se  fpczzercte  le  loro  Batue,8t  tagheiete  i lor  bofchctti.Per/ 
che  nó  ti  inchinerai  ad  altro  Iddio. Perche  il  Signore  gdofo  è il  nome  di  quciTo,é  il  Signore  gelofo.  Ao 
Cloche  furie  non  faccu  patto  ooU’habiutore  della  teira,St  faccino  formcationedoppo  gli  l£d  di  que/ 
facrifichino  à gU  Iddei  di  qu^i,8e  chiamiti  Se  mangi  de  faenfici  di  qudio.  Et  pigli  delle  figliuole 
di  qllo  à tuoi  figluiolijSe  fornichino  le  figliuole  di  quello  doppo  gh  Dei  d’effo.  Se  Bknno  fornicare  i tuo 
Eghuolidoppogl’ Iddei  di  qudlc.  Nonafaraigl’Iddtidi  gitto.  CuBodirai  lafolcmta  degli  azimi.Sct- 
te  giorni  mangierai  azimi,come  tl  ho  comandato  nei  tempo  del  meTc  delle  nuoue  biade,perche  nel  me/ 
fcddlenuouebiadevlciBidellaterradell’^ytto.  Ogni  cola  che  apre  la  matrice  è mio,  Sé  ogni  pecora 
tua  che  partonfoc  U mafchio,il  primogenito  del  bue,Sitddla  pecora.  Et  il  primogenito  dell’afino  ncom 
pererai  con  vna  pecora.E(i  nó  ricompererai  taglieragli  il  collo.  Et  ogni  primogenito  de  tuo  figlluoh  ri/ 
«mpertrai.  Se  nó  faran  veduti  nel  mio  confpetto  voti.  Sa  giorni  lauorerai,Sé  iTfettimo  giorno  cellèrai. 
la  atatione.Se  mietitura  ccifcrai.Farai  à ttlalblennita  delle  (cttimane  le  primi  tic  della  mietitura  dei  gra 
no.Et  la  feda  della  ricolta  nella  riuolutionc  dell’anno.  Tre  volte  nell’ano  fata  veduto  ogni  tuo  mafehio 
nd  confpetto  del  Signore.  Signore  Iddio  d’ llraeL  Perche  fcaociero  le  genti  dalla  faccia  tua , Se  dilaterò 
il  termine  tuo.  Et  non  defiderera  huomo  la  terra  tua , quando  afcendeiai  perdler  veduto  nel  confpetto 

del  tuo  Signorelddiotrevolte  nell’anno.  Non  facrificherai  (opra  l’infcrmctato  il  fangue  delfacrificio 

Rio,&  non  albergherà  la  notte  infino  alla  mattina  il  facnficio  della  foleninta  della  pafqua.Coiidurrai  il 
principio  delle  pnmitie  della  terra  tua  nella  cafa  del  tuo  Signore  Iddlo.Non  cocerai  il  capretto  nel  latte 
della  madre.EcdilTe  il  Signore  à Moyfeh.  Scriuitì  qutBc  parole,pche  per  caufa  di  qucBe  parok  ho  fatto 
patto  teoo,Se  con  Ifrael.Et  fu  quiui  con  il  Signore  quaranta  giomi,6é  quaranta  notti.^n  mangiò  pa 
ae,non  beuue  ac^.  Et  fcnfle<C  lddio>  nelle  tauole  le  parole  del  pattocfchc  fono>dieci  parole.  Et  fu  qua 
do  Moyfeh  difocndeua  dd  monte  Sinai,Sé  due  tauolc  erano  nella  mano  di  Moyich,quan4p<dico>di/ 
feendeua  del  monte  Moyfeh  non  cognobbe  che  la  pdle  della  faccia  fua  hauefle  rifplcduco  quando  pari.a 
. ua  con  lui<il  Signore.>Et  vkkfc  Aharon,8£  rotti  i figliuoli  d’Ifracl  Moyfeh,Sé  ecco  che  nfplende  & pel 
le  ddia  fuafaccia,S(  temerono  appropin<|uaifi  à Ini.ht  chiamogli  Moyfeh.Si:  ntomorono  à lui  Aharó, 
Se  tutti  i principi  della  fynagoga,  A parlo  Moyfeh  à quegli.  Et  doppo  qutBc  cofe  approplnquorófi  tut/ 
ti  I figliuoli  d’Ifrad.Sé  cornandogli  tutte  le  cofe  Icquali  haueua  parlato  il  Signore  con  eflo  feco  nel  mò/ 
teSinai.  Et  fini  Moyfehparlarecon, quegli, Sic  pofefopralafacaafuailvdame.  Et  quando  venne 
Moyfeh  innanzi  al  Signore  à parlare  con  qudlo,nmoueua  il  vdame  infino  che  vfdflc.  Et  vfei,  Sé  parlò 
afi^uolid’lfraelqudlocheeraBatocDmandaco.  Etviddonoifidiuoli  d’ifracl  la  faccia  di  Moyfeh, 
chehaueuanlplenducolapelleddla  faccia  di  Moyfeh.  EtiipofeMoyldhil  vdame  fopra  la  faccu  Tua 
Ialino  à tanto  che  vemlTe<(il  Signore  3>à  parlare  con  quello. 

CcmIìl^nJ4fUSdttAtB.f^ubielmjHefrimit,eì^idolli^Aefir^|iUJcKo6»luJtlfofolomo|fe/ 
m.CbUmAjiBefiM,erOcìliiitArtrfiet.  CAP.  XXXV. 

Tcongitgd  Moyfeh  tutta  la  fynagoga  defiglioolid’irrad,Sédinca'quegli.QiieBeronokpa/ 
roleche  ha  comandato  il  Signore  che  facaate.Sci  di  farete  l’opaa,  & nd  lettimo  di  (ara  à voi  la 
jlantificationed'  do  è j>  il  Sabbato  della  ceflatiom  al  Signore.  Ogn’uno  che  fata  in  qudio  opera 
mona. Non  accenderete  fuoco  in  tutte  le  voBre  habitanoni  nel  di  dd  Sabbato.  Et  dille  Moyfeh  à rotta 
. la  fynagoga  de  figUiiolid’llirad  diccndo.QucBa  i la  parola  che  ha  comandato  il  Signore  ik  cado,  l’i/ 
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Esodo 

gliaftda  voi  Poilata  al  Sigrtoft.  Ogn*ono  ddquale  il  cuor  fuo  i fpóraiMÒ  oitarira  qndtaoRìatadcl 
gnore.Oro,S(  argento,!  ramc,&  hyacintho,!  porpora,!  grana,!  rcnià,!  peli  di  capre,!  pcQi  di  mó 
toni  rode,!  pelle  di  talTi , ! legni  di  Sethim , ! l’olio  per  il  luminano , ! gli  aromati  per  l’ouo  dell’un/  i 
tionc,!  l’incenroarom  atico , ! le  pietre  onychine,!  le  pietre  delle  plenitudini  pel  foprarpalle,!  pel  pct 
toiale.Et  ogni  fapiétedi  cuore  in  voi,venano,!faràno  tutte  le  cofcche  hacómadato  il  Signore.ll  taocr 
nacob,il  padigUócdi  qllo,il  oopriméto  di  qllo,!  i ceicoli  di  ^llo,!  le  tauolelue,!  le  ftàghedi  òlio, le 
Colonne  fue,!  kbafedi  ^Ho , l’aica,!  le  Itanghe  di  quella , ! il  popitlatono , ! U velo  dd  padi^ione, 
la  menfa , ! le  (langhc  file,!  tutti  i vali  di  quella,  ! i pam  delle  raccte , ! il  candeliere  del  luminare , ! i 
vali  di  quello,!  le  lucerne  Tue,!  l’olio  del  luminare,  ! l’altare  ddi’incenlb,!  le  llanghedi  quello.!  l’o/ 
Ilo  dcll’uncione,!  Pincenfo  aromatico,!  Pufctalc  dcU’uTciOjpcU’ufeio  dd  tabernacolo.  L’altatcddl’ho 
iocaullo,!  U vaglio  di  rame  dieé  à qu^,!  le  (ianghe  di  quello,!  tutn  i vali  dtquello , !la  conca,  ! 
la  baia  di  qudIa.Le  cortine  ddl’atrio,!  le  colonne  di  quello,!  Icbafedi  qudio,!  l’ufcialc  ddla  porta,! 
i paletti  dd  tabernacolo,  ! i paletti  dell’atrio,!  le  funicelle  di  qudIo.Le  velie  dd  minifterìo  i minilhate 
ndia  fantilìcatione,!  le  v^c  della  fannficactonc  ad  Aharon  facerdote , ! le  velie  de  figliuoli  di  qudio  à 
mimllraie  il  facercbtio.Ec  vfetrono  tutta  la  fynagoga  de  figliuoli  d’  1 fìrad  dalla  faccia  di  Moyfeh.  Et  ven 
ne  ogni  huomo  che  deud  il  cuor  Tuo,!  ogn'uno  ddqualcera  lo  fptrico  fponcanco  c5  elTo  (eco,ofTerfono 
i’oticita  dd  Signore  all’opera  dd  tabernacolo  ddla  chiefa,!  ad  ogni  opera  di  quello , ! alle  vefte  fante. 
Et  vmnono  gli  huomim  colle  donne,^i  fpoocanco  di  cuoK.oflfenrono  la  fibbia, Poinamenco  dell’oc 
Kcchio,!  il  delirale,  ogni  vafo  d’oro.U  ogn’un  ilquaie  deuò  l’deuatione  dell’oro  al  Signore,ogn’uno 
colqualc  fii  trouaco  hyaantho,!  porpora ,!  grana,!  renfa,  ! peli  di  capre,!  pelli  di  montoni  toflc,! 
pelh  di  tafii  le  códulfono.  Ecot^huomodie  deuaua  l’deuacione  d’argento,!  di  rame  pottorono  Pof/ 
ferra  dd  Signore.Ogn’uno  colquale  furono  trouato  i legni  di  Sethim  ad  ogni  opera  del  miniReno  gli 
portoiono.c3gni  dona  fapiéte  di'cuorc,fibrono  colle  mani  fue,!  portorono  il  filatD,hfacìntho,!  pota 
pota,!  grana,!  ial!.Et  tutte  lecbnnc  ddlequali  il  cuor  l’haucua  deuacc  nella  fapicntla,filorono  i peli 
delle  cwre.Ec  i prindpt  pottorono  pietre  onychinc,  ! pietre  delle  plenitudini  pel  roptafpalle,!  pd  pct/ 
torale.Ec aromati,!  olio  pd  luminare , ! p l’olio  ddl’untioi^!  MPincèfo  aromacico.Ogni  huomo, 
! donna  dcquali  era  il  cuor  fponcanco  con  dfo  fcco,ad  oflcrire,ad  ogni  opera,  laciuale  haueua  cómatv 
dato  il  Signore,pa  fare  per  la  mano  di  Moyfch  pottorono  i figliuoli  d’Ifiàd  la  cola  fpontanea.  Btdtfie 
Moyfeh  ad  Iftad.  Vedcce,il  Signore  ha  chiamato  per  nome,  Uefdrd  figliuolo  di  Vri,  figliuolo  di  Hnr,' 
dcTtribu  di  Iudah.Ec  hallo  riépiuto  di  fpinco  d’iddio,  di  fapictia  rP  Iddio,di  incdligctia,!  di  fciétia,! 
d’ogni  opera,!  à penfan  pcniieri  à fate  in  oro,!  in  argétoÀ  in  rame,!  infabricatkine  di  pietra  a nem 

riot.Ec  in  fabricadone  di  legno  àfarc  in  ogni  opera  di  penfiero£c  d infegnare  ha  darò  nd  cuor  d’eflò,! 

iobab  figliuolo  cPAchifam^  dd  enbu  di  Dan.Et  hagll  ripieni  di  fapientia  di  cuore  à fare  ogm  opera 
fabrlle,!  ricamata,!  fatto  ad  ago  in  hyadntho,  ! porpora,!  grana,!  tenia,  ! tcfricara  facendo  ogni 
opera,!  penfaocb  paifieri. 

DtidfihriaiitmJtl  ohmàaJo.JtSt  ariiu,ée  jMttn  allori, Cr  irSt  miiu  Jif  tU  Ji  apre, del  eooprrtmo, 
delle  pelli  Ji  montoni  rojJlggUtr,t!r  Ji  laljt,JeHtamU  Jel  mio  deificale, del  aieriMailo.  CAP.XXXVI. 

ETfece  Bcfded,!  Hotiab,!  ogni  huomo  fapiente  di  cuore  à quali  haueua  dato  11  Signore  la  fa/ 
piemia,!  Pmtdtigcncia  à fapoc , d fare  ogni  opera  dd  mmilleno  ddla  fannficatbne , feconda 
tutte  lecolechchaucuacommandata  il  Signore.  Et  chiama  MoyIdiBefdcd,!HoIiab,!  ogni 


eflì  portorono  d qudio  andiora  cofa  volontana ciafchcduna  mattina.  Et  vennono  ruta  i faDicnn , fa/ 
cetido  ogni  opera  della  fannficatione,ciarcheduno  ddl’opera  fua  che  faccuano.Ec  diflbno  a Nlo^eh  di 
ocndo.Multiplicano  U popolo  ofeendo  olcra  la  fufftcìencu  dd  minillcno,  aH'opeia  bquale  ha  cóman/ 
dato  il  Signore  che  facciTino.Et  comando  Moyléh,!  fece  paffarc  la  voce  ne  campi  dicendo . Huomo,! 
donna  non  faccino  piu  opera  all  offerta  ddla  fancificatione.  Et  fu  prohibico  il  popolo  che  non  poitaffe. 
Et  la  fufhmtia  era  fuffideme  ad  ogni  opira  d far  qudio,!  d fopraTOndarc.  Et  feaono  tutti  i fapienn  di 
cuore  có  quegli  che  faceuano  l'opera, il  tabemacolo,diea  cortine  di  renfa  ritorta,!  di  hyaancho,!  pot 
pota,!  grana,  choubini  fece  diopcra  di tccamo.La  lunghe:»  d'una  cortina<C  fu > di  ventiotto  brac/ 
da,!  la  largherà  d'una  cortina <Cfu>di  quattro  braccia.  Vna  mifura  era  d tutte  le  cortinc.Ec  congtnn 
! anque  coitine  l'una  all  'altra , ! anque  cottine  cógiunfc  1 una  all'altra.  Et  fece  i laccctti  di  hyadntho 
ndla  eflitoMCa  d'una  cortina  dal  lato  nella  Congiuntione,coTi  lice  nella  dlitmica  ddla  cortina  nda  o& 
giunrionedelafeconda.Cinquanta  Uccettifccein  vna  cortina  ntU'dlremoddla  cortina  chee'  nella 
congiuntione  della  (cconda,i  Ìaccetti<{crano>oppolH  l'altro  all’altro.  Et  fece  cinquanta  vnctni  dbro, 
! congiunfe  le  cortine  luna  all'altra  con  gli  vncml,!  fu  vn  tabernacolo.  Et  fece  le  cottine  di  pdii  dica 
prt  al  tato  fopra  d tabcmacoiOpfcce  vncbci  coitine.  La  lunghcsa  d'una  cortina  <eni>  di  trenta  brac/  > 
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cia,&  la  laighcsa  cTuna  oottina<^cfa]r  di  quattro  braccia. Vna  mifura  era  j vndid  cortine.  Et  cógiun/ 
ft  cinque  cortine  fcparatamete,  & fd  corone  feparatamctc.  Etfece  anquata  laccttti  neU’orlo  della  cor/ 
dna  efhema  nella  congiuntionc,&  fece  cinquanta  laocctn  neU’orlo  della  cortina  nella  congiuntione 
. lèconda.Et  fece  dnquantavndni  di  rame  à congiungereiltcttoaltabemacoloperelTcìcvno.Eifirceil 
copnmento  al  tetto  del  tabernacolo, di  pelli  di  montoni  roRieggiate,  & il  ooprimcto  delle  pdli  di  taiTi  di 
fopra.Ec  fece  le  tauoleal  tabernacolo  eh  legni  di  Scchim  che  fhiuano.Di  dicci  braccia^^cra}  la  lunghcz/ 
siddic tauoIe,&d’un  braedo  Se  mezzo c(,era>la  larghezza ifuna  tauola.  Due  mcallracuieerano  a vna 
tauola  comdla  l’una  aU’altra,coG  fece  d tutte  le  tauole  dd  tabernacolo. Et  fece  le  tauolc  al  tabernacolo, 
venn  tauole<tfcoc>al  lato  dcU’aunro,à  mezzo  giorno.  Et  quaranta  bafe  d’argento  fece  fono  vena  ta/ 
oole.Duc  bafcc(fece>lbtto  vnatauolaperdue  incaflrature  di  qurUa.  Et  nd  lato  fecon^  del  tabcmaco/ 
io,odlato  aquilonarCjfece  venti  tauole.  Et  quaranta  bafe  di  quelleiCfeceyd’argtnto.duc  bafe  fono  vna 
tanola,Se  due  bafe  fono  l’altra  tauola.  Et  ne  lan  dd  ubemacolo  all’ocddte  fece  fd  tauole.Et  due  tauo/ 
knecantidd  tabernacolo  nelan.Etfuronodoppiedi  fono, & inlìemc  buono  doppie  al  capo  Tuo  ad 
vn  canto,  coli  fece  à tuttadua  efli  ne  duo  cantì.Et  furono  otto  tauolc,St  le  bafe  di  quelle  d’argcnco{  fii/ 
tono^fèdici  jduebafe  fono  aafdieduna  tauola.Etfccc  le  flanghe  de  legni  di  Sethim  cinque  pelle  tauo/ 
k (Tun  lato  od  tabcnucolo,8t  cinque  ftanghepdle  tauole  deU’altro  lato  dd  tabernacolo. Et  cinque  Dà/ 
gbepdktaboledd  lato  dd  tabernacolo  ne  lan  aU’ocadentc.  Etfccela  fbnga  di  mezzo  à paffare  pel 

mezzo  delle  tauoledaO’eflremoa|l’eflremo.EcIecauolecoprid’oro,St  gli  aneUi  di  qudie  fece  d’oro,luo/ 

co  alle  llanghe,9c  coperfe  le  ftanghe  d’oro.Et  fece  il  vdo  di  hyaantho,8c  porpora,^  grana,&  renfa  ritor 
ta  d’opera  ncamata  fece  qudla  a cherubini.Et  fece  à quello  quanro  colonne  di  SCthim,&  copnUe  coll’ 
oro,i  capitegli  di  qudlc  erano  d’oro,  Se  fece  di  gino  quanro  bafe  d’argento.  Et  fece  l’ufaale  aU’ufdo 
dd  tabernacolodi  hracintho,Sc  porpora,  Se  grana , Se  renfa  litortad’operadi  ricamo.  Etlecolonne  di 
midIoitcrano>cinque,a:gli  capitali  di  quello , Sic  copri  i capi  di  quelle , Se  i fili  che  dngcuano  queUe 
a’ofO,St  anque  bafe  di  qudle:{;erano>di  rame.  ^ 

DdIa/Unciiiaw,<I(ll’aria  J<lttiSmomo^elfTofilÌ4tuio,JeS4  ronfi  aaJcIitrtJelI'dlmre, 
fÙ’JdUaoipofionedtlI'iiiiti^.  CAP.  xxxvt  r. 

Et  fece  Betóed  l’arca  de  legni  di  Sethim.Di  duo  braccia  Se  mezzo<;era>  la  lunghezza  di  quella 

Se  d’nn  braccio  Se  mezzo  la  laighezza  di  quclla,Sc  d’un  braccio  <cra>l’alCczza  di  qudla.  u co/  à wUn'ià 
prilla  d’oro  mondo  di  diento,Si;  di  fuora,À:  fece  à quella  vna  corona  d’oro  intomo.Et  fece  di  gi  c li”" 

CO  quattro  anelli  d oro,ln  quattro  cann  di  qucUa,Slc  duo  anelli  in  vno  lato  d’dIa,St  duo  anelli  nell’ala  S’cif 
lato  di  quella.Et  lece  le  flanghe  de  legni  di  Sethim,A;  coperfe  quigli  d'oro.Et  iniroduRit  le  flanghe  negli  < leducanow 
anelli  ne  lati  ddl’aica  à ponar  l'arca.lìt  fece  il  ppinatorio  d'oro  mondo/ii  duo  bracaa  Se  mezzo ttera>  "**  ® 

la  lunghezza  di  quello , Se  d'un  braccio  Sic  mezzo  la  larghezza  di  quello.  Et  fece  duo  cherubini  d’oro,  à dx  it/ 

martello  fece  quegli  dalledua  dlremita  del  propinatono.  Vn  cherubino  daU’eflremo  di  <iua,%  vn  che/  fponamadtl 
tubino  daH’eflrtmo  di  la  dal  propitiatono,fcce  i cherubini  dalle  due  efhcmita  di  quello.  Et  i cherubini  a 

cllerKkuanol'aliedifopra,coptcndocoll’aliefuefoprailpropitiatono,Se lcfacciediquegli<Cerano>  enlfiMl  pc 

ciafchedunaall’alcra.AIpropitiatonoerano  le  faccie  de  cherubini.  Etfccxla  mefade  legni  di  Sctfaim,di  <* 

duobracaa<era>  la  lunghezza  di  quclla,Se  d’un  braccio  la  larghezza  di  quclla,Se  d’un  bracao.Sk  nìcz  “ 

ao  l’altezza  di  quella.  Et  oopnlla  d’oro  mondo.  Se  feceà  quella  la  corona  (l  'oro  intorno.  Et  fece  i quella  « tóft  imié 
vna  chiufura  d'un  palmo  incomo,SefccelacoronadIoroallachiufuradcfla(irlcircuito.  Etfuka  quel  bponniud* 
b quattro  anelli  dtìro  in  quattro  cann  che  erano  in  quattro  piedi  di  quella.Contra  alla  chiufura  etano 
i cantoni, il  luoco  alle  fbi^he  à portare  la  méfa.Et  fece  le  llàghe  de  Ic^i  di  Serhim , Se  coprillc  coll  ‘oro  gi.u'/ap.h?» 
dportarlamenra.Etfeceivaficheeranofopralamenfa,fcuiUediquclla,8ecucchiaidiquella,Sk bic/  p 
diicri  di  quella  Sic  i mezzi  calami  co  quali  fi  coprìua  d’oro  mondo.Et  fece  il  candeliere  d'oro  puro,a  mar  bVw 
tcUo  fece  il  candelicre.Lliallile  di  q uello,  Se  il  calamo,  i calici  di  quello , le  pallette  di  quello,  S^  i fiori  di  uu  p b Imn 
quello  furono  d’effo.Et  fei  calami  vfeiuano  dclan  di  qucllo.Tre calami  del  cadelierec^vfciuano>  d’un  “?  ■*  s.Tj>d 
bto  d’eiro,Sk  nr  calami  del  càdeliert  «[vfauanoi  dall’altro  lato  di  quello.Tie  calici  amandorlan  {era/ 

no>invncalamo,lapallctta,8cilfiore,actrccaliciamandorla(i{;craRo>ncll’alcrocalame,le pallette,  ne  lono  dìfr/ 

&il  fioic.03fi(Cera>a  fa  calami  ch’ufauano  del  candeliere.  Et  nel  candeliere  {erano  > quattro  calici  ‘ 4 

amaodorlati1cpalletttdiquello,Stifioiidiquello.EclapallmafoccoduocaIamid’^o,Se  le  pallette 
lòtto  due  calami  (feflò,Sic  lepallette  fotto  duo  calami  d’cfio,à  fei  calami  ch’ufciuano'd’cflb.Etle  pallet  do^panì  il 
tedi  quello,SeicalamidiquegUfuionodicllo.  Tutto{ilcandclltreJ  erafatto  à martello  d’oro  puro. 

Et  fixc  le  fette  lucerne  di  ciuello,Sic  le  mollette  di  quello,»!  i recettacoli  di  quello  d’oro  puro.  Vn  talento 

d’oro  punfiimo  fece  qudlo,Sic  tutti  i vali  fuoi.  Et  fece  l’altare  deH’incenfo  de  legni  di  Siethim , vn  brac/  » pn  i-jiu/ 

do  {era]pla  fua  lun^ezza,Se  vn  braccio  la  fua  larghczza{ao  i y quadro,Si:  duo  bracaa  {era  j l’al  tez/ 

zadiquello.D’€f{ofuronolecomadiquello.Etcopnqutllod’oropuro,ilcettodiqueIlo,Sic  i mundi 

quello  nd  ciicuito.Se  le  fue  coma.Ec  fecegli  vna  corona  (foro  incorno.  & duo  anelli  d’oro  fece  d quello  ftiono  nd  ^ 

Infia  la  corotud’cfio  io  duo  canti  di  qqcUo,in  duo  lati  di  qudio  {erano  > il  luoco  alle  flanghe  à portar 
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k£onflodIc.&f£afcfhn8h««klegn«*StthlmAcopaff8Ud’oM.Ettol’dIloddIhinri<^ 

catione,&  Pincenfo  aromatico  puro  per  opera  di  vnguemario. 

DelU£^aao?uJrlI'4UmMMo<dMlb,JrU4eMC4JhJmt^'ttrio,Mculo^tlfrt»a 

cffinvJ4lpvroIo.  CAP.  xxxvttl. 

ETfece  Paltare  dell’holocaullo  de  legni  di  Sethim.  Di  cinqi  braccia<tcra>la  lunghe=a  fua ,&  df 

dnauebraccialalaighe=ad>eflro<;ao/>qu^rato  ,& ditte  braccia  Palte:aa  di  qu^o.&fece 

le  coma  di  quello  ne  quattro  cantoni  fuoi.D’cffo  erano  le  fue  coma  m quattro  canti  di  qudlo.flf 

coprUIodiraffle.afccetutnivaridcU>altareCao/>lcpignattc,palcMAt^foifhctteAieectta« 
Hmttlivarifccediramc.EtfcceaU>altareUvagliod’optraitticolata^ramcfotto  dciraiitodiqudlo 

!1.  infinti  al  me~n  di  qudlo.Et  fonde  quattro  ancUi  in  quattro  ellitmita  al  va^  di  rame<tch>era 

VncftU  aneUi  nc  liti  dcU’altaie  à portario  con  qudlc.Col  yoro  intra  le  tauolefea  qudlo  la  ov 

«dirome  & ubafadiqudladiramcdeglirpecchidiqudlcchcconueniuanoiri  ufaotóta^aco/ 
lo  della  diika.  Dfece  l’atrio  aUa  piaga  dell 'aulho  àmi^  giorno.  Uroitinc  ddl’atrio  direnfari^a 
.f«no>dicentobracaa.Lecolonnediquelk4eTano>ymtiAI«b^'<J«qudle't^>ventiàia/ 

me  tcapiddlccolonne  < era/ 

no>comnedirenfaritortaA  cento  bracc«A'»lon''tdi^“‘“'<"®"°>'™>«t  le  b^ 

rdTrame,icipitegUAifiUdiecingeuanoqudle<«no><ray^to.EtaUapiagad^ 

notcortine  di  cinquanta  bracaa,le  colonne  di  quelle^  aano>dica,&  le  baie  di  quelle  iterano  ^ died, 
lcwitcgUddlccotonncAifilichclecingtuano4trano>d’ar8cnto.Etdlapiaga<MonmteaIcuaiv- 
teS^ciMuanta bracaa<crano>cortiiK  di  quindcci  braccia  nel  latoipmno>lccol^  di  qudlc4:tw 
no>treAlebafediquellec[craW>treAall»tofccondodiqua,&diUaUaMrta(^atrro<;trano> 
comncdiquindcciliacciaAcolóncdiqutUe<crano>trcAlebafcdiqudleÌcrano>tre.Tumlca)r/ 

tine  ddl’atrio  intomoC erano  Jdi  renfa  ntorta  A le  bafedeUe  colonne  di  ranie  A i capuegU  delle  colon/ 
ne  8c  i fiU  che  le  cingeuano<terano>d’aigento  A coperti  furono  i capitegli  di  quello  d’argento  A tutte 

effJrolon^ddl’at^c[erano>anKd’a^to.Etl’ufade  alla  porta  dd^^ 

ta  dihyacmtho  A poqrora  A grana  A renfa  ntorta.  Et  di  venn  bracaa  era  la  lungh^ , & 1 di 

oudloVera>come  la  lai^eisa  di  dque  braccia.cótra  alle  cortine  ddl’atno.Et  le  colónedi  queUo<Cen/ 

no^quattroAlebafediqudlequattro  di  rame, 1 capiteci  diqueUed’ar^toAifilichckange^ 

«Terano'bd’aiK&o.Et  tutti  gli  aguQ  del  tabernacolo, & ddl  amo  itomo<f  erano 5>di  rame.  Quefh  fono 

Inumert*!  traccio, dd  tabemacolo^dlcoidel  t^imonio  chefurono  ramm^ 
lodiMoyfehAilminifteriodeLeuin  pala  mano  di  Ithamarfiriiuolo  d’Aharofacer^.Et  Meleti 
fioliuolodiVri  fieliuolodiHurdtltnbudiludahfecttuttelecofechehaueuacomandato  il  Signore  q 

iWMeh FtconluiHoliabfigUuolodi AchifamachdtlmbudiDanfabricatore,8eopoatore,&rt(^ 
matmeinhyacmthoApoTporaAgranaA  renfa.  Tutto  l’orofattoàof^  in  ogn™^ 

canone  fu  oro  ddl’oflferta  di  ventmouc  talcnn , Scfcttecentotrcnu  lidi  fecon^  il  fido  delle  ^nt^ca/ 
tioni.Et’l’aigento  del  numero  della  fynagoga  cento  talcnn, & roillcfeitccmto  fmantacinquc  fidi  fcco/ 
do  il  fido  dela  fantificartone.  Vn  mezas  pa  tcfta<tdo  e>vn  me=o  fido  feconeto  ilficlo  della  fannfiw 
none  ad  ogn’uno  che  paffa  al  computo  dal  figliuolo  di  vmrt  anni , & (orna  in  ffcento  ne  migUma  fle 

dnquecenrodnquan^Etfurono  cento  talenti  d’argcntoafondeitlebafeddlafannficanon^leba/ 
fctóvdocenrobafe  cento  talenn.Vntalentopabafa.EtdimiUef«^tofatantacinqucteglivn 

“BÌalkcolonne,&copriicapid’cffc,eeanfde.EtilramedcU’olfara<fu>fettcc^^^ 

la  Quattrocento  fidi.Etfecc  di  quelle  lebafe  ddl’ufcio  del  tabernacolo  della  chicfa,&  l altare  di  rame,  Se 
M wgliS^me  a'  qudlo,&  tutrt  i vafi  ddl’altarc,&  le  bali:  dtH’anio  intorno,  8e  le  batcddla  por 

la  dcU’atrio,&  tutn  i pali  del  tabtmacolo,8(  tutn  i pali  dell'atrio  nel  arcuito. 

DeiirflimentJ’Ab4r<m.Jrlli>pr4lp4lIe4lflpt‘l‘>r4UM4lc’UaJell4fia4l4m4.  CAP.  XXXIX. 

ETdihyacintho,8cporpora,&grana,fedono  le  vtftedelmmifterio  àminifeare  nella  fam^ 

none.fece  le  veftefantecheoano  ad  Aharon,comehaucua  comandato  ilSi^rtaMoyf*.  Et 
fcce«fopi9rpalled’oro,hyaantho,fl(  porpora.&granaArenlarttort^Et  elidono  pulhciPoroj 

Maglio'  in  fiU  aTaie  nel  me=o  del  hyarintho,S:  nd  mexo  della  porpora,nd  meno  deUa  grana , & nel 

Sdellannfad’opaarocamata.Fedonol’eftremitacheMon^unp^^^  &il 

kSim  omSJ^  di  pale  d’oro  fcolpite  di  feultore  di  figiUo  co  nomi  de  figliuolid’lfrael.  Ee 

JoC8limU’elhemitadeifoptafpalle.pietremmemo^^ 

OrofMoyfeh.EtfedonoUptnoraled’operaitc4mata,comel’operaddfopn^^^ 

*r&poipora;«c  grana, fie  linfa  ntoiw.Fuquadto/enoDoUpettorale  doppio.  VnpalmoCtia>l« 
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langhcsa  fua,&  \n  paIiiio{cra>Ia  laighc:sa,addoppiato.&  rki^mno  In  quello  qaamo  ordini  di 
pittre.L’ordintdiSMdio,Topalio,&!>inaraldo<ttra>vn’ordine.KntlPordinefecondo!terano'J>Car 
. bonculo,Saphyro,ScDBapro,&ndttnaordine<[crano>Li8urio,Achate$,8eAm«hi(lo,ac  ndauar/ 
" to  ordine<terano>Thariis  Onychtno,&  Berillo  circondati  <S  branche  d’oro  nelle  fue  pteneza.Et  le  pie 
tre  co  nomi  de  fì^uoli  d’ifracl  erano  dodia  co  nomi  di  quegli  tCfcuIpiCi  j>  con  ifcul  ture  di  fygtllo  eia/ 
icheduna  col  nome  fuo  fecondo  dodia  cnbi.  Etfeciono  (opra  il  pettorale  cathene  di  termmationi  d’o/ 
pera  piegabile  d’oro  puro.Et  fedono  due  pale  d’oro, & duo  anelli  d’oro, fic  pofono  i duo  anelli  nelle  due 
cftremita  del  pettorale.  Se  due  eSremita  di  duo  funi  pofono  in  duepale,&pofon  quelle  nclleelhemica 
del  foptafpalie  contro  alla  faccia  di  quello.  Et  feciono  duo  anelli  d’oro,&  polbno<xqu<gli  j’in  due  ellie 
Olita  del  pettorale  nell’elbcmita  di  quello  nel  lato  del  foprafpalle  di  divnto.  Et  feciono  due  anelli  d’oro, 
& pofono  quegli  in  due  eftrcmita  del  foprafpalle  di  fotto  contro  alla  faccia  di  quello, córro  alla  congiun 
tionc  di  quello  fopra  il  cingolo , &congiunfono  il  pettorale  dagli  andli  (Teffo  à gli  anelli  delfoprafpal/ 
le  col  filo  di  hyacmtfao,accioche  fiilTe  fopra  il  àngolo  dd  foprafpalle , & non  fufe  feparato  il  pettorale 
dal  bprafpalle.comchaueua  comandato  Iddio  aMoyfch.be  fece  il  mantdiodd  foprafpalle  d’opera  di 
teflitoie  tutto  di  hyacintho.  Eclaboccadeilaconaca{era>ndme=:odiquclla,comclabocca  cTuna 
corazia,U  labbro  alla  bocca  di  quella  intomo,acck>che  nó  li  lhacciaflc.Et  feciono  ndle  fìmbrie  dd  man 
tello  màigrane  di  hyacintho,ft:  poipora,5:  grana,8t  renfa  ritorta.Et  ledono  campanurà  d’oro,  & po/ 
fono  i campanuzà  nd  me=m  delle  mda^ne  nelle  fimbrie  del  manrdlo  intorno  nel  mezzo  delle  mela/ 
grane, vn  campanuzzo,8c  vna  melagrana,  vn  campanuzzo,&;  vna  melagrana  nelle  fimbrie  dd  mantello 
Intorno  i minilhaiCjOomc  haueua  cómandato  il  Signore  a Moyfi  h.Èt  fedono  tonache  di  renfa  d’ope 
• ra  di  teflitore  ad  Aharon  Se  à figliuoli  fuoi.Et  la  mitria  di  renfa  & i cappdii  de  cappelli  di  renfa,  & le  mu 
tàndedi  lino  di  renfa  ritorta.Et  11  cingolo<tfeaono>di  renfa  nroita,&  di  hyadntho,8t  poipota,&  gra/ 
na,d’operaricamaca,come  haueua  cómandato  il  Signore  a' Moyfeh.  Et  feciono  la  lama  odia  corona 
lUla  fantificationc  d’oro  mondo,&  fendono  in  quella  la  fcrimira  dello  fcultore,di  dhello  fanaficadone 
al  Si^ore.Et  pofono  fopra  quella  ilfilo  hyadnthino  à dare  fopra  la  minia  di  fopra,come  ha  comanda 
co  Iddio  à Moyfch.Et  fini  o^i  opera  del  tabernacolo  ddia  chiefa.Et  ledono  i figliuoli  d’Ifrad  fecondo 
tutte  le  cofe  lequall  haueua  cómandato  il  Signore  à Moylèh,co(i<dico'>feaono.  Et  poitorono  il  taber 
Daoolo  d Moyleh.ll  tabernacolo <Cdico}&  tutn  i vafi  di  quello,  i circoli  di  qudio,  le  tauole  fua,  le  ftan/ 
ghedi  qudlo,ac  le  colonne  fue,&  le  bafe  di  qudlo,a;  il  coprimento  delle  pdti  di  montoni  roffeggiate,  & 
Il  colamento  delie  pelli  de  talTqSdlvdo  del  padi^ione,&rarcadd  tclhmonio,ac  leffanghedi  quello, 
& il  propitiatofio/ic  la  mcnfa,&:  tutti  i vafi  (iioi,8t  il  pane  Mie  facde,&  il  candeliere  mondo , le  lucerne 
di  quelio,lc  lucerne ddPordine,8i  tutti  i vafi  di  quello  ,&  l’olio  del  luminare , & i’alrare  d’oro , & l’olio 
deil’unnone  A l’incenfo  aromatico,&  l’ufdale  pa  Pufdo  dd  tabernacolo , l’altare  di  rame,  & il  vaglio 
di  rame  ch’era  d qucllo,A(  le  ftanghe  fue  & tutti  i vafi  di  qudlo,&;  la  conca,&  la  bafadi  qudla.Le  coitine 
ddl’atrio,at  le  colonne  di  qoello,&  le  bafe  di  quelle,^  Pufciale  per  la  porta  delPamo,  & le  funi  di  qudio 
&i  pali  fuoi,&  tutti  i vafi  del  minilleno  del  tabernacolo, nel  tabernacolo  della  diiefa.Lc  utile  del  mimile 
iioàmintllrarenellafantifìcanone,leueflcfanted’Aharonracerdore,8c  le  uede  di  figliuoli  dìqudlo,à 
^ S minilhaitilfaceidocio.SecondorurtclecofechehaueuacómandatoilSignorta'  Moyfeh  coli  feciono 
i fìgliueli  (Plfrad  ogni  opera.Et  uidde  Moyfeh  ogni  opera, &;  ecco  che  h aueuano  fatto  come  haueua  có 
mandato  il  Signore,cofi  feaono,&  bcnedilTc  à qucgliMo^^eh. 

Ki^J^iIntenueaIo,jfpio-i/c<Uglori*Jelsigttore,auf)rtUmtjoUilai(nkUBh.-  CAP.  XL. 

ETparld il  Si^ore  à Moyfeh  dicendo. Nd  di  dd  primo  mefe.in  vno  <[di)>  dd  mefèfarai  rizzare  il 
tabcmacob,il  tabemacolo<Cdico}ddla  diicfa.Èt  porrai  quiui  Parca  dd  tcnimonio,ft;  copnrrai 
Parca  col  vdo.Et  introduccrai  la  menfa,& ordinerai  Pordinarionedi  quclla,&  introdurrai  il  can 
deheic.ec  accenderai  le  lucerne  di  qudlo.Ecpo>rai  l’altare  d’oro  à incenfamento  nd  confpctto  dell’arca 
ddteRimonio,8c porrai  PufdaleaU’ufciodd  cabemacolo,& porrai  l’altare ddl’holocaulfo,  nel  cófpct/ 
to  di^’ufcio  del  taDernacolo  della  diiefa.Ec  porrai  la  conca  intra  il  tabcmaciolo  ddia  eh  icfa,8c  intra  Pai 
tarc,&  penai  quiui  Pacqua.Et  porrai  Patrio  nd  arcuito,&  ponai  Pufciale  alla  porta  ddPatrio . Et  pi# 
gUerai  l’olio  ddl’uncione,&vngerai  il  tabemacolo,8t  tutte  le  cofe  che  fono  in  qucllo,&làntificherai 
qodio , & tutti  i vafi  di  qucllo,&  fata  fantificatione.Ec  vngerai  l’altare  delPholocaufio/e  tutti  i vafi  di 
» qudlo,&fantifichcTaiPiiltarc,ó;faral’altarefantificanonedellefannficacioni.  Et  vngaai  laconca,8c 
labafadiqudla,&  fantifichcrala.  Et  farai  appropinquare  Aharon,  & i figlioli  di  quello  alPufdo  dd 
tabernacolo  della  chicfa,tt  laueragli  coll’acqua. u farai  vcfhre  Aharon  le  udle  della  (antificatioiKA  vn 
geralo,  &fantificheralo,8(  mimllmmi  il  facerdotio.Et  i figliuoli  Tara  appropinquarc,& Paragli  vefhrc 
colle  tonache.  Et  vngeràgli  come  ha  vnto  il  padre  di  qucgli,&  miniflerrami  il  facerdot1o,&fara,accio/ 
die  lìa  à quegliPuntione  di  qgli  in  facerdotio  ppetuo  ndk  generationi  di  qucgli.Etfcce  Moyfeh  (éoódo 
tutte  le  cofeae  haueua  cómàdato  il  Signore  a quello,  cofi  {dico>fece.  Et  fu  nd  mefe  pruno  nell'anno 
fecondo, ndruno<C<h>Ù  wefe  fu  rizzato  il  tabanacolo£t  rizzd  Moyfeh  il  cabctnacolo,ac  polc  le  baie 
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Z4f  ( diqudlo,&fcoeportel(taaokdiqiicflo,a(polcleftanghcrua^f<xerisafefecolonnedi(]iicno,&elte 

fe  II  padiglione  ideile  coitine}&  pofe  il  coprimcnto  dd  tetto  topn  qudio  difopra , come  haucua  com/ 
mandato  il  Signore  àMoyfeb.Ettolfe,&pofe  li  tdhmonioneU’aifca,&pofc  le  ftanghefopra  l’arca,  k q 
pofe  il  propitiatorio  fopra  l’arca  di  fopra.Et  introduRé  l’arca  nd  tabernacolo, & pofe  il  velo  del  padi^io  ^ 
• oeropral’habitacolo,S(copril’arcaddte(li(nonio,comehaueu3cóman^toilSignore  à Moyfch.Ec 

. pofelamenlanelrabómacoloddlachiefaallatodclcabemacoloairaquiloneruoradcl  velo.  Et  ordinò 

*-  lbpraqucllal’ordinationcdelpanendconrpettoddSignore,comehaueuacomniandato  ilSignored 

Moylch  .Et  fece  porre  il  candeliere  nel  tabernacolo  della  chiefa  contro  alla  menfa.nd  lato  del  taboiuoo/ 
lo  à mezzo  di.Et  acedè  le  lucerne  in  prefentia  del  SiOTore , come  haucua  comandato  il  Signore  à Mof/ 
lèh.Et  pofe  l’altare  d’oro  nd  tabernacolo  ddia  chtefa  nd  conipetto  dd  vdo.  Et  fece  proTummare  fopra 
di  quello  l'inccnfo  aromatico.come  haucua  comandato  il  Signore  i MoyfA.  Et  poferufeiak  all’uuào 
dd  tabemacolo.Etl’altatc  dell’holocaullo  pofe  all’ufcio  dd  tabernacolo , del  tabcmacoloCdico>della 
chicfa^&^fopra  quello  l’holocaufto,&  il  iacrifìcio,come  haucua  comandato  il  Signore  à Mo)^.  Et 
pofclaconcaintrailtabcmacoloddlachiera,&l’altare,&pofequiull’acquaallauarc.  &laucrannodl 
qucUa,Mo^eh  Aharon,&  i figliuoli  di  quello, k man  fue,&  i pioli  fuoi,quando  interranno  nd  taberna 
colo  della  rhiefa,8c  quade  appropinqacnno,all’altait  laucràno<,fc  >ó>mehacdmandato  il  Signore  i 
Moyfch.Et  rizzò  l’atrio  dd  tabcmacolo,&  dell’altare.  Se  pofel’ulciak  alla  porta  ddl’atrio , Se  confumò 
Moyfeiil’opcra.Etcopri la nugolail tabernacolo ddlachiefa,& la doriaMSignore  impie  iliabema/ 
colo.Et  non  potè  Moyfch  intrarend  tabernacolo  della  chicfa,  perche  dette  fopra  qudio  la  nugola , Se  la 
gloria  del  Signore  ncmpie  il  tabernacolo.  Et  quando  fe  pamua  la  nugola  da  tabcmacolo,(i  pamuano 
i figliuoli  d’ i irael  in  tutti  i loro  viaggi.Et  fe  nò  li  partiua  la  nugola,  nòfi  partiuano  infìnp  al  (u  n^uak  . 
fi  partiua.Peiche  la  nugola  dd  Signore  era  fopra  il  tabernacolo  nd  di.  Se  il  fuoco  era  neita  notte  di  quck 
la  negli  occhi  di  tutta  la  cafa  cTllirad  in  tutti  i viaggi  di  quegli. 

• 
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DIcefi  Loud/ 
coapcbecrac/ 
tx  oc  ixaih/ 

cti  A 

cofe  ebe  ap/ 
parttgono  à 
kuiochecxa/ 
no  4<{  tribù 
diltuLma  gH 
bcbrctloilua 
mano  Vati/ 
tra  CIO  è 
chiamò, p(hc 
hanocòluon 
4t  oc  di  lotico 
lare  il  libro 
dalla  pn«u 

Sarola  ddlt/ 
royirpcbcla 
pnoM  parola 
del . toàtiro 
comioaa  i b« 
beco  ratiera, 
ooè  ac  chia/ 
nò  gli  hebrd 

hanno  codio 

utolaco  li  h/ 
bro  di  Vali/ 
ma 


ALIERÒ  DEL  LEVITLiI- 

co  CHIAMATO  IN  HEBREO  VAIICRA 
‘ ^ClOE'>  ET  chiamo'* 

Del  eofmme  Jolferirt^ikoi,fiart, afri, CruatgU.  CAP.  L 

,T  chiamò  Moyfch  ,&  parlò  il  Signore  d quello  dd  tabernacolo  ddladiiee 
fadicendo.  Paria à figliuoli d’IIrad, Se  dirai dqnc^i.L’huomo  quando  j 
I offerirà , di  voi,  rofferta  al  Signore,dcgli  animali  de  buoi , & delk  pecora 
'offerirete  l’offerta  rodra.Sc  holocaudo  c^c^pl’offeita di  quello  di  buoi,of 
\ I ferirà  il  mafdiio  immaculato  alPufdo  dd  cabonacolo  della  chiefa  l’offeri 
f,jra  fecondo  la  volontà  fua  nd  confpetto  del  Signorc.Et  cóginngera  la  man 
_^||fua  fopra  il  capo  dell’holocauflo,8epiactragli  a'  fpiario  per  quello.  Et 
J amazzera  il  fì^iuolo  dd  bue  nd  confpetto  del  Signore.  Et  offeriranno  i S/ 
|.gliuoli  d’Aharon  facerdote  il  fanguc,8(  fpargeranno  il  fangue  fopra  l’alta 
_ *^||rendarcuito,ilquak<ti}all’urci<^ddlachkla.  Btfcotticherarholocau/ 

,r'  - Il  nfrw  - ~^iffo,a;  tagliarallo  in  pezzi  di  qucllo.Et  potranno  i figliuoli  d’Aharon  fac^ 

dote  il  fuoco  fopra  l’altare.  Et  oniineranno  k Icgne  fopra  il  fuoco.  Et  ordineranno  ■ figliuoli  d’.  \haron 
(àocrdotc,i  pczzi,il  capo,&  il  reticdlo  fopra  le  legne  che  fono  fopra  il  fuoco  che  è fopra  l’altare.  Et  l’in/ 
teriori  di  qudlo,&  i piedi  di  quello  laucra  coll’acqua.  Et  fata  fummigare  il  facerdote  tutte  le  cofe  fbpia 
l’alcarc,c<Q>erche},holocauffo  infocato, offerta  in  odore  di  quiete  al  Signore.  Et  fe  delle  greggi  di  pe> 
corefaral’offcitadiquello,dcllepecoreòddkcapreinholac3ullo  offerirà  il  mafehio  immacolato.  Et« 
amazzerallo  al  lato  ddl’aliarc  all’aquilone  nd  confpetto  dd  Signorc,Sc  fpargeranno  i f^iuoli  d’Aha/ 
ron  facerdote  il  fangue  di  ^Ilo  fopra  l’al  tale  nd  circuita  Et  tagliarallo  In  pizzi  d’effe , & il  capo  di  qud/ 
lo,8:  il  rencello  di  qucllo,&  erdincrallo  il  facerdote  fopra  1 legni  che  fono  fopra  il  fuoco  che  e fopra  Pale 
tare.EtPintCTiori,&  i piedi  lauera  colPacqua,Seof!arira  il  facodote  mmle  cofe.  Se  fata  profummare  fo/ 
pTaPalcarePholocaotto,<pche}ii!offerta  infocata  in  odoredi  quiete  al  Signore.  Et  fc  degli  \ ccegliiij» 
l’holocauffo  l’offerta  ePeflb  al  Slgnore,of(cTira  delle  tottore,ouero  de  figliaoli  ddia  colòba  l’offerta  fua. 
Et  oflbiralla  U facerdote  (opta  Patave/li  coU’ugna  feghera  ilcapo  dPcflfo.Et  fata  fummigare  fopral’alta/ 
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ttj^ftfarptetnittaflCugiiediqiidlobpralmart  ddraltare.EtflmonerailgosodiqudlaéoUaplu/ 
^ ma  tfetTa,®:  gtttoalla  apprcffo  aH’alrare  all’orientt  nd  luogo  ddia  onere.  Et  faidcralla  coH’alie  d’eflà 
& non  diuidera.fir  faralla  fummigare  il  raoidotefopra  l’altare , fopta  le  legne,Àe  fono  fopra  il  fuoco’ 
<C  perche  } Tholocaufto  è l’offerta  focata  In  odore  di  quiete  al  Signore.  * 

DclUifmdiUlfiadifiniid.Jci'iiKa^^tfm^lUUfigiupin^dlirmtMoO'melt, 

HunimfiH^pU.  CAP.  ir. 

Et  Panma  q uàdo  offerirà  l’offerta, facrifido  al  Signore  il  fior  di  farina  fara  Pofferta  di  quella»  Et 
verfera  fopra  di  quella  l’olio,&^iTa(opradiqucllal’incéfo.&porteraUaàfigUuoli  ^ Aharon 
facerdote,&  piglierà  di  quiui  il  (uo  pugnetto  pieno  di  fior  di  farina  di  quella,  6c  dell’olio  d’effa  fo 
praogniincéfod’elTa,  &fararummarc  il  facerdote  per  man  fual’odore.di  quella  fopra  l’altare,  -fperr 
che>èolfettaaffocatainodortdi  quiete  al  Signore.  Et  qudlocheauààddfacnficio  Tara  àAharon 
& a figliuoU  di  qucHo,  {perche  > è fantificatióe  ddle  fantificatiòi  ddle  offerte  infocate  dd  Signoie.Et 
•e  offerirà  l’offerta  ,facnfido  cotto  nd  fomo,di  fior  di  fanna  faràne  fhaccucc  azime  mefcolatc  coll’olio 
tc  lafagne  aame  vntecoU’olio.Et  fé  il  faenfiao  della  padella,  {fara>la  tua  offerta,fora  fior  di  fanna  ad 
ma  mcfcolata  coU’olio.TaglieraU  i peza,ae  verfèrai  fopradi  qlu  l’olio,  { pche  > e'  facnficio.Et  fe  il  fa 
enffcio  ddb  graricola{lara>la  tua  offerta,farafli  di  fior  di  faria  mefcolata  coll’olio.Et  porterai  il  ùenfi 
«0  die  fi  fara  di  qgli  al  SigooitEt  offema  dllo  al  fàceidote,fleofferuilllo  fopra  l’altare.&  fara  deuaiedd 
«crificio  l’odore  di  qUo,&  fata  fummigare  fopra  l’altare,  { perche  > offerta  Infocata  é al  Signore  in 
odore  di  quiete.  Etqudiocheauàmddfacntiao  fara  ad  Aharon,&a'  fi^uolidi  quello.{Qutfta>e 
untificaoóe  ddle  fantificatiom  ddle  offerte  infocatedd  Signore.  Ogni  facrifido  che  offerirete  al  Signo 
fenòli  fata  fermctato,pched’ogniftniiéto  fkifogni  mele  nò  farete  fumare  offerte  infocate  al  Signore. 
In  offerta  di  pn  mine  offenrete  al  Signore,*  fopra  l’altare  nò  afeendoanno  in  odore  di  quiete.  Et  ogni 
offdta  del  tuo  facrifido  ifalerai  col  fale,acoó  farai  ceffate  il  fale  dd  patto  dd  tuo  Iddidrial  faenfino  tuo. 

Inogni  tuaol*cttaofficriraiilfale.EtfeolfcnraiilfàcrifiaoddlepiimitiealSignoie,otfeniailafpigii 
P coleàboabbrósatacolfuoco,ilgianopicchiatoddlafpigaverdtofftnraiil  faenfiao  ddle  tuepnmi/ 
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DtU'hofiitfdc^cJtbmi,HUfteorffJtgUdgntBi,&JtlUctfrt.  / CAP.HI. 


ETfcil  facrifido  depacifid (ara la fuaofferta,féeffoofferifcedebuoì,offcrirallo  tato  ilmafchio  V 
maculato  quato  la  femia  nd  cófpctto  dd  Signore.Ec  cògiugncra  la  fua  mano  fopra  il  capo  della 
fua  offerM,*amazarallo  aU’ufao  dd  tabernacolo  della  chida.Et  verferàno  i figliuoli  d’ Aharó  il 
: fopra  Pattare  nd  circuicoJìc  offerita  dd  facrificio  de  paafid  Poffercaìfocaca  al  Signore,il  giallb 
che  cuopie  Pintcftino,*  ogni  graffo  che  è fopra  Pintcftino.  Et  dua  reni,*  il  graffo  che  i fopra  effb  che 
i fopra  I fuchi,*  il  pafto  col  GcgJto,coUe  lem  rimouera.Et  farànolo  probimarc  i figliuoli  d’Ahoroà  fo/ 
pra  l’altare  fopra  Phofocauflo  che  i fopra  le  Iq^  che  fono  fopta  il  fuoco,  { pcrche>  c offerta  mfocata 
in  odore  di  qòe  al  Signore.Et  le  ddle  pecore  c l’offerta  di  qlb  nd  faenfiao  de  pacifia  al  Signore,  ma/ 
fchio  ò *fflina,offeii»llo  imm.-iculato..Sedro  offcrifoc  l’addio  offerta  rua,offcnra  dfo  nel  cófpctto  dd 
Signoie£coógiugneralafua  mano  fopra  il  capo  della  fua  offerta,*  amaziarallo  nd  cófpctto  dd  taber 
nacolo  ddla  chiefa,*  fpaigtiàno  i figliuoli  di  Aharon  il  fangue  di  òlio  fopra  l’altare  nd  circuito.  Et  of/ 
ferirà  dd  faenfiao  de  paahci  l’offerta  infocata  al  Signore  il  graffo  di  qllo,la  coda  mteni,coacra  la  fpuia 
dd  doffo  nmouera  qlla,*  il  graffo  che  cuopre  ntefimo,*  ogni  graffo  che  è fopra  l’mtclKo,*  dua  rem 
& il  graffo  che  i fopra  di  ^o  che  e'  fopra  i fiàchi,&nmouera  la  reticella  col  fegato  colle  rem . Et  faiallo 
jifuiDare  il  facerdote  fopra  l’altare,  {pche>  cibo  di  offerta  i al  Signore.Et  fe  la  capra  è Pofferta  di  òlio, 
offerirallandcófpetcodd  Signore. Etcógiugncralafuam^foprailcapo  diqlio,*ama=erallancl 
còfpetto  dd  tabernacolo  ddla  chida,*  fpargeranno  ■ figliuoU  di  Aharon  il  fangue  di  qllo  fopra  l’altare 
nd  arcoito.Ec  offerirà  di  {Ila  la  fua  offcrta,offerta  {dico  > al  Signorc,il  graffo  che  cuopre  l’intcfhno 
& ogni  graffo  che  < fopra  l’mtcfhno.Ec  due  reni,*  il  graffo  che  c fopra  di  quegli,chc^  fopra  ifiàchi  sé 
rimouera  il  reticrilo  col  fegato  colle  teni.EcuraprofSotarle  il  facerdote  fopral’altare  panetnfocato’in 

odore  di  qetr.C^t  graffo  i al  Signore,{  perche  > è ftatuto  ppetuo  alle  vofhe  genciationi  in  tutn  i vo 

ibi  hdbil^b.C^i  graffo,*  ogni  (àngue  non  mangierete. 

VtU'kùfUptlptudtofaignordittU.  C’A|P.  Ill.r. 

Et  parlò  llSignof  i Mo^ch,dicédo.Patla  d figliuoli  di  Ifrad,dicédo.L’anima  laSlchara  peccato 
p errore  di  tutti  i perni  dd  Signore  che  nò  fono  da  effer  fatti,*  fara  vn  di  qutgli,feil  facerdote 
vnco  peccherà  fécódo  ri  ddicto  dd  popolo  offdira  pd  peccato  fuo,che  ha  peccoto,iI  gioucnco 
bnaculaco  figliuolo  dd  bue  al  Signor  pd  peccato  fuo.  Et  mcrra  il  grouéco  ali’ajao  dd  rabeni^lo  dd 
la  chiefa  nd  cófpctto  del  SignorcA  oógiugnera  la  man  fua  fopra  il  capo  dd  giouéco,*  amaseta  ligio  * 
n&o  nd  cófpctto  dd  SignotcEt  plgUaa  il  (àcodotc  viuodel  fànguedd  gioacco,*-poittrallo  al  t^ct 
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Lccofccbcrc 

fiiuano  I vfo 
hUOMi 
rU,s*offcfitta 
noi  dio.  Dé 
tccofccooM/ 
IhbiU  y ft  of/ 
trriu«  Upaoe 
òiilìordi^ 
rùlffimilcci 
feyiedeikcoft 
po^tUfioi/ 
liniuailrin^ 
dctiecofc  che 
fono  in  c5dl/ 
mento  hoaui 
no  ù offcxiud 
Polio  II  Ufe^ 
le.  delle  cofii 
cheibno  me/ 
didnilt  fio^ 
feriiu  Pinecai 
(ochecarde/ 
cicoftconfo9 

dacioo.il  pa/ 
BeligfttlìcMv 
la  urne  di 
dtftfto  il  rio 
ilOinguefiio, 
folto  la  fra/ 
dayii  falcia 
fdenda , Pici/ 
effoPorado/ 
QC4*o.Tho. 

Tre  erano  If 
infracidi  de 
»crificfl , do 
e holocaufto 
che  fiabbme 
a>ua  tutto» 
hoftìapdpcé' 
cacoyft  Pho/ 
Aia  padfica* 
Ostila  riti» 
fi  offmua  à 
Dioèprrrio 

fadammto» 
p la  Cilutr» 
6 p la  profpe/ 
ricadi  <7uc*i| 
che  offerìttlo 
pd  debito  def 
beneficio  che 
fihaueua  àri 
ceacrc  6 era 
ricenoco. 
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11  facrifido 
^1  peccato  b 
offenua  ì dio 
p ncccbit a de 
la  rcimitione 
4d  peccato  Se 
diiildcuafi  in 
?4uc  parti  ma 
•puAabbruc/ 
aaua  »ftl*al/ 
«ra  parte  era 
4c(accrdodi 
Apùbeat  che 
la  cfpiaRooe 
■4c»ccadA£a 
4a  iddio  me/ 
4iaoce  il  mini 
#ehodc(acrr 
’4od»inaqud/ 
4oA  ofieriua 
pel  peccato  di 
tutto  il  popo/ 
loòpct  pecca 
todd  (accedo 
cc,ii  abtwuc/ 
flma  tutto, p/ 
che  non  douc 
narcniretrfo 
tld  (acctdoic 
^udehefiotr 
ferina  ploro, 
acci  oche  oeC/ 
bua  coCi  di 
fCocMo  rima 
•die  in  lui, ft 
pcrdxqod^o 
erdCarebbe  £a 
tlflattiée  pel 
peccato  (ercr 
•ilici  vfoloo 
iltarebbcco/ 
mefenó  fiof 
fcriirc.  i*.a.T. 
Ct  perche  il  Ca 
cadocc  cpar 
Cedei  popolo 
•Sdouoiaha 
oercpceddCa 
Crifteio  che  b 
òfferiua  pel 
peccato  del 
lepolo. 


9)brotena  M 
diothebofU 
riffe  9oeft  la/ 
cribai  perche 
haueffe  bffo/ 
(nodi  <]ucffe 
cole,  "^9^ 
cicbderc  lai/ 
dolatna,|cà 
libare  il  de/ 
Wo  ordcrte 
deUamctehu 
manain  Dio 
liibmìbcal 
ilmiberiodrl 
la  rcdcntiooc 
faumatu  per 
dirifto.(ecoQ/ 
do^Tho. 
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nac(to<WUdikfa.Ettì8ti«UfaoodoKaditoruondfangue,a^^ 

fpeno  dd  Sicnoi*  innàa  al  velo  ddla(annlìcatioe.Et  porrà  U(»MdottckllMg«fopia^  ^ 

'Slloin^oaromancoipfentu(WSignort,cheejtótabaiiacoIorkU^Kfa,&  ^ 

«ouécoveiferaalfondamcrockU’altartdcU’holocaultocheemivaaU^^ 

w II  Ctaffo  dd  gioucco  pel  peccato  torrada  KU  graffo  checuopre  l’in^o,8c  tutto  U graffo  dice  f® 
pral’mtrilmolt  dua  reS.&  il  graffo  che  i fopra  di  ^i  che  éfopra  ^duAn^uera  to  leti^  col  fc 
Rato  colle  reni, come  fi  toglie  dalbue  ddfacrdtóo  depaafia.àai^Uailfac^f^^ 

Pholocaufto.Et  la  pdle  del  giouéco.&tutta  U, carne  di  qUo  <»1  capo  di  qllo.a  i piedldi  qUoA  c^  mte 
mnod>eflo,&coIlfl^di<Sllo£tcaueratuttodgiouccofu^dec^ialluogomondoaUaeffafiw 

ddlactncic!kabbrucci<TallofopralclegoecolfuocofopfaUeM«d^^faraabbruc^ 

tutta  lafynagogadi  Ilradhànoerraco.&faranafcoftala  coùda^oc^d^  cogteganoiK.&faran® 
vno  de  tuttiTphxetridd  Signore  chen6fonodaeffcrfatti,&pecchtnno.&r«afaputo  11  peccato/® 
pradd  quale  hàno  peccato, offertranoUcógiegationeVngiouà^gliuj^dd  bue  pd  pecca», &COW 
durràlomnSàaltaW»loddlachid-a.Etotou§oerannoivco^^  fi«  Copra 

il  capo  dd  giouéco  nd  cófpetto  dd  Sigoore,&l^chcra  ff  gjouro  ndcoCpct»*  Sig^ 

railS^tevntoddfanguedelgiouchcoaltabeinacoloddlachidiEtn^radlacerdottU^ 
ddranRue.&afpergetafetS  volte  ndcófpetwdd  Signore  innaadvd^Etdd&ngutportafop^^ 

j-ii),!»,-  ,a,!^n,lrfifnrfToddSicnoie.cheen£ltabemacobddlachlda,6:tut»il  fangue  verfera 
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Cara 


jndamentoddl’altareddloholocauuo cnecau  uicioaciw«nMu»ioum«u.«i«.i^imiu  ugiwv 
torta  da  qUo.&farapfamarefopral>altate.Et  Cara  al  giouéco  »mefeccdgiou^pdp^o,oofl 
taraàqudloAelpioagh,arfaraperdona»a'quegluEtcaucraUgiouc»fuoradccapi,8c^briicc^ 
lo  comUbbruenà  U giouécopnmo.  «tPerche  > è offeitt  p il  pecca»  ^cogiegaaone.Se  il  ^p* 
peccherà  flefara VI»  Aprecem del (uoSignorelddw che nofono da effofatt^paeiiore,& pralina, 

^ gli  làrandhlìca»  U fuo  peccato,nd  quale  ha  peccaw,poi^la  fuaoSraa  vn  ^ ddle  capre 

mafch»immaculato.Etcongiugnna  U mai»  Copra  il  capo  <Wl^,&lkrifiActaltotó 

quale  facnfichna  l’holocaufto  nd  cóCpct»  dd  Signore,  <t  perche  > e offerta  pel  p«^£t  pi^teaU  “ 

iactrdotedd  fangue  ddU  offerta  pd  pecca»  colli»  diwApotrafopraicomiddi  alpreddl  holocaii/ 
fto  &afu^ang^nretaalfonc£mét^l’altarcddl’holocaufto.Et»t»  pnv 

fummaie  Copra  l>altart,come  il  graffo  de  faenfidi  de  paahci,&dpi^o  il  (àcerdote  praa»  di  qi»l  [> 

lo  &faragU  perdonato. Etiévna  anima  dd  popolo  della  terra  peccherà  per  errore,  méne  i^ravno  de 

commairfam^  dd' Signoresche  non  Cono  da  eflet  fatti.  Se  pccchna,oiierameritt  ^ fata  noolìca/ 

» il  pecca»  fuo  che  ha  pecca»,offenra  l’offerta  fua  vna  capra  ddle  capre  imm^atafemM  pd  ^ 
ca»  boche ha  pecca».  Et cógiugnera  la Cia  mano  fopra  il  capo  ddl  offerta peccw,& 

n l’offerta  pel  peccato  nd  luogo  d^oholocaulte.Etpigliera  il  facndt»  del  lang«diqudlo  col  fu® 

di»  & porra  fopra  i corni  ddl’altatc  ddl’holocauffo,ae  nino  il  fanguedi  qudlo  vHera  al  fondamente 
ddl’àltaie.Etwt» il graffodi quello rimouera,comefu  nmoflbil  gtaffodal  bcrilkiodepactiìa,&rv. 
tallo  fummigate  ilfacerdote  lopra  l’altare  m odore  di  quiete  al  Signore,  k efpicrallo  Ulaondott,fc 
faradi  perdona».  Et  fe  offerirà  la  pecora  offerta  fua, offerita  la  lemina  unmaculata . Et  congiu/-. 
onera  la  man  fua  fopra  U capo  dell’offerta  pd  peccaw,&  facnficheraUo  pel  pecca»  nel  luow,ndquale 
facrifichera  l’holocaufto.Et  piglierà  il  facerdott  dd  fangue  dell’offerta  pd  pecca»  col  di»  fuo,&  porr*. 
Copra  i corni  ddl’altart  deU’holocaufto,&  wtto  U fangue  di  qllo  verfera  al  fodameto  ddl’ahare-Et  tut  : 

toileraffodiqUotimoutracòefurimoffo  il  graffo  dell’agnello  dalfactificw  de  paófkiA  itobrucoem. 

gli  ilTaccrdotc  fopra  Paitaf  I oflferta  dal  Signor, Oc  cfpicrallo  tl  facaxioie  dal  peccato  uio,chc  ha  pcccsci»  » 
k Ciragh  pdonato.  ^ purgdtionedi  colili  che  toetd  cojà  furgdtùme  iti 

^dmento,&dilpcccdloferigi>otd>uid.  CAP.  V. 

T l’anima  quando  ptccheta,k  vdira  la  voce  dd  muramen» , k i tefti^io,  ouero  ha  . 

fapu»,fe  non  annuntiera,pigliera  la  pena  ddla  ma  iniquità.  Oueiwétt  1 anima, du  tocchem  : 
lin  ogmeofa  imóda.oucro  il  corpo  motto  della  fiera  imoda,  ouero  il  corpo  motto  dell  alale  im5 

d corpo  morto  del ferptteimondo,knó&ragUnafcoIte,ktto  4 e>  unm5ib,k  hafi^  il . 

delie».  Out»  le  toccherà  la  immondina  dell’huomo,d’ogniiminonditia  m qudlo, «Ila  qualee  mae . 

chiata,fcfaraglinafcofto,kdro<tdipoi>hafapu»<[comtépeoca».iOuerofelanimagiuitra^; 

proferiit  Colle  labbra  far  male,  ò far  bt«  fecondo  ogni  cofa  che  profai^’huomo  nd  giuramcn» , k 
faragli  narcofto,kC  dipoi  > effò  l'ha  ùpu»,ha  pecca»  in  vno  di  quem.htlaa  qua^  bara  pecca»  • 
in  vn  di  queftLk  confdfcra  qudlo,fopra  i Iquale  ha  pecca»,  addurrà  l’offerta  del  fuo  ddino  a Signor 

rtpdruopea^,ilqualehaptcca»,lafeminadelleptcoit,PagndlaoUcaprad^capre  pd 

toktfpierallo  il  Uctrdoiedal  peccato  fuo.Etfenon»ccherala  fua  mano  fumdete  pecora, addurn 
l’offerta  pd  fuo-die  oli  ha  cecca»  A dua  »ttole.d  duo  figliuoli  di  coloba  al  Signore  'vi»  pel 

pcccatokP 


E 


'offerta  pd  pecca»  fuo,che  gh  ha  pecca»  A dùa  »ttole,o'  àio  fi^wli  di  colóba  al  Signore  ivno^ 
eccatokPaUwf  l’hokx3iufto.&addHngUal6cattoa,koffetirapiiaqltoch*epdptccatoAow»* , 


tBvtrfé o 


i4 


tMl^<Pdroo9i^beefiiicedl qodIo.Be noncUuidera.  Ftafpct^  ddfangiicden’offatapdpce' 
^ «?»  lopr»  Il  muro  dd  attrae  qodlo  ch«  fopra  auan:a  verftra  al  fondamenro  dtU’altarf  ,<  pc^eT» 
c oRerta^perato.ftl’atoo  mitre  chela  1*11010030110 fecódoilcórueroArfplerallo  il  fàarfott  dal 
p^to.&faragUperdonato.Ftrenon  toccherà  la  man  diquellodua  tortole, 
oduafigliuolidicoldba, addurrai  offeitafuapqudlacorachjhapeccato,  ladecima  ddI’Ephidilìor 
dUwna  pd,peccaw.  Non  ^rra  fopradiqudlodio.arnonporrafopradi  quello incenfo.perchee' 

offerta  pel  ^to.Etaddurallaaifa^teApi^ieraiiracerdote,diqudlopiffl^ 
dlqueUo^  che  l*offrtfe>atfarallafummigare  fopra  l>altare/opraPof&rtaddSigr^,<K^^ 

offerta  pd  peccato.Ee  faragli  propinare  il  facerdote  fopra  il  peccato  «TeiTo  che  ha  p^to  .d’uno  di  que 
In, Se  Taragli  pcrdonato.Et  fata  al  facerdote  come  facnIìcio.Ft  parid  il  Signore  à Moyfeh,dieendo.Sel’a 
ruma  ^aitchera  la  preuancanone,«(  peccherà  per  errore  delle  fantificanoni  dd  Signore.addurra  l’of 
pd  fuo  dditto  al  Si^ore  rm  montone  immaculato  ddle  pecore  fecondo  la  tua  eftimanone,aigen 

iodi  Si^fcondodSldodellefannfi<ationipddditto.Etrenderaqudlochehapeccatoddle  fanttfi 

oewm  Ai^ugneragh  il  quinto  d effe , «(darete  al  facerdote , «t  il  facerdote  lo  eWa  nel  montone 
^offTO^ddt»,&faragliperdonato.&fel’amma  pecchera.fcfara  vnoditutrii  precetti  dd  Sì 
gnore  «end  fonodaeflCTfani.atnòcognofcera.Steirera, porterà  la  pena  dellafuainiqra.Addurra  vn 

montone  unmaculato  ddle  pecore, fecondo  la  tua  eftimationc  del  delitto  al  facerdote  «;  cfpierallo  il  far 
ceidote  dal fuoerrore,ilquaIe  ha ignoram,«ceffo  non  haTàputo,& Taragli  perdonato-Peidie  e delitto, 
peccando  ha  pcocaco  al  Signore. 

DrIIlo^iapdp<r«to»orontarioAIIa%rdertoloea»iJ».,/dfroeoprrprti«,drlIof«^ 

<^rTUdeficadolipelp(Kdto,&ffrU  C A P.  V I. 

EX  patlò  il  Si^re  à MoK^dioendo.Se  peccherà  l’anima,  «t  pieuarichera  la  preuaràcatióe  nd 
5ignoie,«cneghoaaIproirimofuoUdepofico,o  la pccuniapofta nella man*qudlo  pergraria 
di  macatanna,o  il  rapito,o  ha  eftotto  perfora  dal  prollimo  fuo.O  ha  trouato  cofa  r^uta.8e 
oegneraIlo,&giiiiiOTilfalfofopravnodituttelecofechefaral’huomo  peccando  in  qudlorEt  farafe 

B ta,o  Udepofitoche  e^ftoap^lldaqU^^^  •Ipofocheglihatrouato.Ouerod’ognicoCr  (opraddla 
qudehagiur^  i^o,Artndmoutì  fua,«tU  cntad’eili  aggiugnera fopra  diqlìo  a'co 

luidichiera,&dan^iqueUonddideU’o«6ertapdddittofuo.lEtl’o<fertapdfi»ddittoa(ldum  alSir 

gnore  vn  montone  immaculato  ddle  pecore  < fecondo  la  tua  eftimatione  > pd  dditto  al  facerdote  nd 
^petto  del  Slgnoi^fle  efp^  il  faemkw  in  piefcncia  dd  Signote,ée  faragU  perdonato  (òpra  ciafche 
dunacpgi  cucK  k cofe^^pe^  I qUo^t  parkJ  il  Si^a'Moydih,&.C»màA-r  ad  Aha 
wir  & a figliuoli  fuoi,dicedo.Qudta  i la  le^ddl’holocanlfo.E'  rholocaufto  p l’aifiorae  di  qBo  fopra 
**  allamattina.Et  itfuoco  àrderà  ndl’altaie.  Et  vdhrafll  ilTacrtdote  della  fua 

i^diUno,&coUcmueadcdiUnoGve(hrafopr^lacarnefua,«rtorralacenere,pchecóftimerailfuoco 
rholocaufto  fopra  1 altare,a(poraUoappitffoaU’altare.Etfpoglierafiilefiiavefte,&veftira(rt  altre  velie 

&,cauera  la  onere  fuora  dd  capo  al  luogo  modo.  Et  U fuoco  àrderà  ndl’altare,  n5  fata  fpéro£t  fata  aide 
ttin  òlio  ilfacerfott  le  Icgncaafcheduna  mattina,* ordinerà  fopra  qllo  l’holocaufto,&.  fara  ofùrnare 
«1  de  paciSa.  Il  fu^  Tempre  àrderà  ndl’altaf  ,nó  fera  foéto.Et  qfta  è la  legge  dell’offerta. OfferùG 

noia  effo  \ feUuoli  d’Ahwnd  cófpero  dd  Signore,m  prdentia  dell’altare.Ft  rorra  da  «Ila  col  pugno 

6»del  fior  ^afarmadell^fferta,atden’oliodiqilo,*tuttoPmcdo,che  aopra  l’offetta.*  fera  pmK 

fopra  1 dtare  I odore  di  getc,odore  d’eflb  al  Signor  .Et  qllo  che  auSa  di  qUo,mógieràno  Aharó  & 
ì hgliuoli  di  óllo.Gli  aami  faranno  magian  nd  luogo  feto  ntU’atrio  del  tabernacolo  della  chiefe  gli  mi 

^no.lSoferacortoafermétato  la  partediquegUho  dato  delle  mia  oblationi  infocate.  < Pc^e> 

e la  fenti^one  ddle  fantificationi.come  l’offerta  pd  peccato,*  come  l’offeru  pd  dditro.  Ogni  ma 
rchiowfigUiioliii  Aharonlem3gieia,e  ftatutofcmpitemondlevoftre  gencrationi  ddl’offerre  mfov 
SignoreOgo  uno  che  le  toccherà  (ara  fantificato.Et  parlo'  il  Signore  à Mo)rfeh,Àando.O  »e 
«ad  offerta  d’AharonA  defigliuoh  di  qUo,laqIe  offerirono  al  Signore,ncl  di,nd  qle  fera  vnto  tflo  me 
ocumo.  11 dramoiPephidì fiordi  farina<^lara>lc5cmuofecrtfido.LametadiqllaUmattìa  *lame/ 
tadifla  lafera  ndla  padella  ndl’oliofe  fera  fritta,  eódurai  l’offerte  cotte  de  pexaolferira  iodoredige 
«e  al  Signo^Et  il  facerdote  vnto  p qllo  di  Tuoi  figliuoli  la  fera  ftatuto  ppetuo  al  Signore, tutta  fera  pro 
Etogni  offenadelfacerdotefaia  holocaufto.Nófaramàgiato.  Etparlò  il  Signoieà  Movfeh 
dioedo.Paria  ad  Aharon,*  a figliuoli  di  qllo,dicédo.Q  uefta  e'  la  legge  dell’offerta  pd  peccato, nd  luo 
y , nd  quale  fi  fyrifica  l’holocaufto  ferafecrificato  l’offerta  pd  peccato  nel  confpetto  del  Signore, 
<pe^>e  femificad6eddlefentifìcationi.]lfaccidotechefpiaqilo  lo  magiera,nelluogo  Tanto  fera 
mangiato , ndramo  dd  tabemacoto  ddla  chiefa . Ogn’uno  che  toccherà  la  cairK  di  qudio  fera 
lanafica*o,&fefar8rfprf^^  quello  (opra  Uvefte.qudto  fopra  ilqualcferaarpofolaucrai 

ad.1iiogofanto.Ei:  Uv^ditata,ndqualcfencoito,6fpcxsra,*fendvafodi  tamefi  (^erafreghe 
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tEViTICO 

tafli  ktaucfalTi  ooU’aoqoa.08ni  mafchlo  intra  Ifaardoti  mangirta  qndto,<J  p»*ei>  c'fwtific»/ 
tù>ne<Wltrantìficanoni.Etogniofftita  pdptcato  dtlfangue,adUquale^c»ndoctoaltabcmaco 
lodtilachiefa,ad  efpiaic  in  ranDtìcaaonc,non  fi  mangitra.abbrticaeram  coi  fijoco. 

DrBjUggrJilI'toffrrtddtfdc^fJelhfrotitUimJimMiidrffiìisiH&gréiiro-  CAP.  vri, 

T quefta  i la  Iregf  dcll’offma  pel  peccato. E'  fantilìcarióe dalk  fantìficatloni.  Nel  luogo, nd qto 
facnficherano  l’holocaulio.faaificheràno  .’offtrta  pei  defitto, & il  fangue  di  ^Ua  ^argerafopra 
,1’aUait  intorno.  Et  oftertra  di  qUa  tutto  il  fuo  gralTo,Ia  coda,*  U graffo  che  cuoptt  l’intcnore.Et 
du^i  & Il  eraffo.ch’  è i qgli,chee'ne  fianchi  A nmoi^  l’eftrema  parteeoi  fegato  colle  rem.  Et&ra 
mofùrniire  il  fictrdote  fopra  l’altare  rofferta  al  iignore.<C  Perche  > i ^apel  delitto.Ogni  mafehio 
infra  facerdoti  màgiera  óllo-Màgieram  nel  luogo  fanro,<  perche  > e fannficatione  ctók  fana&ati^ 
come  <{e>  l’offerta  pel  peccato, cofi^;  fata  >pdddino.Vna  kggeéa  quegli.faradd  facete  chel’e 
foia  Etilfacadotecheoffenrcel’holocauftodell’huomo,lapdlcyeU’holocauftochehaoffettofara  al 

facerdote  di  òlio.  Et  ogni  facnficio,che  e cotto  nel  fomo,&  ogni  cofa  fatta  neUa  pignatta , & ndla  pa/ 
della  effo  fata  del  facerdote  che  lo  offenfce.  Et  ogni  tacrificio  mefeolato  nell’olio  & fccco  fara  a tutti  i fi/ 

(Sliuolid’Aharon,ciafchtdunofaracomeilfuofrattlto.Etque(hi  e la  legge  ddfaaifiao*  pacifici  die 

oHtnra  al  Signore.  Se  p ringratiamétol’offenra,offenra  pclfacnfìcio  dd  ngratiameto 

mefcolatecoU’olio.&lafagneaàme  vntecoU’olio,&fiordifannaftitta  fhacciate  mefeoUK  colPolio 
colle  fhacciate  dd  pane  fcrmctato  offerirà  Pofferta  fua  pd  faenficiodd  ngiariameto  de  pa^afuoiEt 
offeriradi  quello  vnodiognioffctta,deuationcalSignore.Saraddfaccrdotechcfpat8eilBgoedepa/ 
afici.Etla  carne  del  facrifido  dd  tm^riameto  de  pacifici  di  ^Uo  nel  di  ddla  offerta  di  quello  fi  magie/ 
ra.Non  laffeta  di  qudio  ifino  alla  mattma.Et  fé  il  faenfido  ^Ua  offerta  di  quejlo  e boto  o fpotaneo,ntl 
di' nd  quale  offerirà  il  facrifido  fnofimagiera,acnddifcquite,frqudchc  auSrera  fi  mSgiera.Et  quello 
che  ddla  eaHie  dd  faenfido  nel  ter»  giorno  s’abbrucctcra col  fuoco.Et  fe  màgiado  fara  magia» 

ddla  carne  del  faenfido  de  pacifia  di  ^llond  ter»  giorno  n6  piacerà  quello  che  offerirà  ne  fara  riputa/ 
w i quello  fara  cofa  prophana,&  l’anima  che  magia  di  qllo  porterà  la  pena  fua.  Et  la  carne  ^e  toccta 
ra  oMl  cofa  lmmonda,nonJi  mangiera,abbrucciera(ri  col  fuoco,&  mangierà  ogni  mondo  la  came.Et 
l’anima  che  mangierala  carne ddfacnfidodepacifici,ilquakèal  Signort,&  la  Immódiria  di  qu^e 
fopra  effo  ella  anima  fara  tagliata  de  popoli  fuoi.  Et  l’anima  fe  toccherà  ogni  cofa  immóda,  tato  la  Im 
nt»m>uinsnimaIrifTiinódq.ouerod’opnifcrDecgianteimm6do.&  màglera  ^ 


Eaco  di  colid 
chcpccca  » * 
Mo  akca  ho 
Mieta  c6mi 
data  ofiìtnifi 
^ peccato 
tfcUictrdocc» 


gnofta  OlOyiCn.aiCCW.rouaaiiguuwMw*  c> — jO — , 

àcapra,Ecdgrdfl^o  dd  colpo  morto, &agraffodd  rapito, fi  fara  in  ogni  opera,  ma  magiando  nón  Io 
magierete.lmperocheogn'uno  che  mSgiera  limilo  dell’animalt,ddqualeoffenfcel’offetta  al  Stgnq 

te,fea  tagliata  l’animacfie  màglera  de  popoli  luoi.  Et  ogni  fangue  nómàglertte  in  tutte  le  voftte  habi 
emoni  tato  de  gli  vccegli,quà»  degli  ammali.  Ogni  anima  che  mangierà  ^ fangue  ta^eraffi  effa 
anima  de  popoli  fuoi. Et  parlo'  il  Signore  à Moyfdi  .diocndo|. Parla  a'if^uoli  'th  l(m\  *cen// 
do.Gtii  offcrifceil  faenfiao  de  fuoi  padfici  al  Signore,addurra  la  fua  offerta  al  Signore  dd  facrifido  de 
fuoi  padfid.  La  mano  di  quello  addurrà  l’offerta  ifocata  dal  Signore,addurra  il  graffo  col  petrtodlo,  8e 
ilpctiicello  ad  denare  tffo.deuarione  nd  cófpctto  dd  Signore.Et  fara  profummare  il  facerdote  il  graffo 
fopra  l’altare.Et  fata  il  petto  ad  Aharon  ,&  à figliuoli  di  quello, Ma  fpalla  dcftra  darete  deuatione  al  &» 
cmdote  de  facrilicii  de  voftri  pacifici.  Di  chi  offenfce  U fangue  de  paafìd,Ml  graffo  de  figliuoli  di  Aha 
»n  tua  la  fpalla  delira  in  parte.  Perche  ha  col»  il  patto  ddla  eleuatione,Ma  fpalla  della  deuatione  dà 
figliuoli  di  Ifrad  de  facrifidi  de  vofln  pacifia.flt  hogli  dati  ad  Aharon  facerdote,&  a figliuoli  fuoi  in  Ha 

tu»peipetuodafigliuoUdil(rad.Queftael’untionediAharonfacerdott,8d’untióedefiglmoUdiql 
Io  dilla  offerta  infocata  dal  Signore,nddl,nel  quale  feci  appropinquargli  àminilhare  il  facerdorio  al 

Signore.  f cómàdo  il  Signoie  cheddTino  à quegli  nd  di.ndqk  gli  vnfe,da  figliuoli  di  ) frael,lla 

tutoppetuondlevollregeneratiai.Queftaeialeg^all’holocaullo,alfacrifiao  ,&aU’offerta  pdpec/ 

caro  & aU’offeira  pd  deUt»,8t  alle  cófecrationi,8fal  facrifido  de  paafid.Laquak  coroado  il  Signore  i 
Moyfchnd  mòte  Sinai',ndà,nd  quale  cómàdo  Iddio  à figliuoli  di  lfrad,die  offcriffino  l’offerte  fue 
alSignotenddiftrMSinai'.  CAP.viti.  , 

T parlo'  il  Signore  a'  Moffeh.diccdo.  Togli  Aharon  A 1 %liuoli  di  qudlo  con  effo  feco,&  le  W 
He  & l’olio  ddl’untione,8e  il  giouenco  dcU’of&rta  pd  pcccaro,&  dua  momoiii,  & il  candto  da 

(eli’aziroi  Et  congrega  ognicongregatlone  all’ufaoddtabernacoloddlachie&.EtfeceMof/ 

fJh^t^e gli  haueua  cómatSto  il  Signore.^  raguMlf.  U c^gtóoiKaU’ufcio M tabernarolo  eWa 
.a.  u,®.  ^.1  r-L -.1 '^^^noncAQ.ucltaélaparoiachchacomadacoilSignoK  chcnfaocL 

~ ' * <4t  AIIa  Ae  tatenoli  mtPamna.  Rr  nniì*  IVtnrti/lllAlfl  tn 


fE'VrTfJCW 

dd  (bj^palfe,  8f  diirrfo  eòo  qiidIo.Bt  poft  fopra  audio  il  pmoraIe,&j>orc  nel  pmotafc  VrimA 

■'•o>-“po'tlanilmafoprailcapodiqudlo,acpo(efopralamitriaari(cóaoallafacciala laniad’i 

coronalanta,coniehau£uao5màdatoilSlonottàMovfch.Frml&Vlr,u4VhP.,ii»-i-ii>. a. . 


ir  ANWtO 

” moKo 
,8cT6/ 


cuimitnaiopraiicapoaiquaio,acpolelopralamitriaarircóaoallafacciala laniad’oro  P""" 
...^couiehaueuao^àdatoilSignottàMoyfeh.EttoIfeNlDvfdiPoUodtll’untioneAvnr^ 

dttbm«calo,&tutKlecofechc«noinqudlo&  quello  fopra  l>alt«  fette  .™Th~ 

vrt^&vnfel altare&tutnivaridiqueUo,&lac6ca,8clabaradiqutllaa'lantificaric.Htvtrfd' dell’olio 

^1  untìonefop^lcaf«di  AhatonAvn(ife  fcceappropioguare  ifigliuoU  I:"ccÌ;T«' 

^ u c 1^  tonache,!  cmfegli  col  cinto , 6c  legogli  i cipcgli  come  haunia  cómada/  «ó  piu«ic  ipr 

.*oilS|^faMoyfch.Et^appropin»iuareilgìouécodeiroffertapelpcccato,&có8iunfcAhaion,& 

mani  (opra  il  c^  Jd  giouéco  ddl’offijta  pd  peccato.Et  auia^Uo,!  tolfe  MoV  ^^nl- 

.lmilfangue,a:^ftlopraicomiddl  altarcndcircuitocolfuodito,8;efpiol’alcart,&  verfo'il  faneue  •*  “P”  ^ 
a^damOTroddP^^,&fannficolloadefpiarlo.EttolfetuttoiIgra(TochcerafoprariBtenore.!la  7' 

ra,8clapeilemqoello,5:lacamcdiqucllo,flclolìeico  diqiloabbmcaocoUuocofuora  de  capi  come  *“"•  ' 

giK  (opm  raltare  nd  cucuito.Ec  il  motone  taglio  in  pczadi  dTo,&  fece  iNloylc  profiimare  il  capo,.! le 

proKmarc  tutto  il  mótone  fopra  l’altare  ‘rìftdiri,'" 
holociufto  in^re  di  < P^e  > e offerta  al  lignore.come  ha  cómadato  il  Signore  à Moy/  ad 

I«  in  I ®PPJ°P‘‘5I““'*  **  foc^o  mote,il  mótone  delle  cófccrationi,!  cógififdo  Aharon,!  i figliuoli  P"'<P5ji  •«, 

le  mani  fopra  il  capo  dd  mótorte.  Et  fcano,!  tolfe  Moyfeh  del  fangue  di  qatllo,!  Mfc  fopra  la  w m 
^CTita  ddl  oiychio  d^  d’Aharon,!  fopra  il  diro  grolfo  ddU  man  delira  dì  gflo . &^pra  if  dito  * 

p^dd  pied^  di  alto.  Etfèce  appropinquare  i figliuoli  di  Aharon,!  pofe  Moyfeh  del  fàgue  fopra 

*?i?!S!!i  *'P*'*  ^m  di  qu^i.&fparfe  Moyfeh  il  fangue  fopral’altare  nd  arcuito  Fttolfe  ilgralfo 
B ■? **  ■ P” ‘ "'K"o«A l’e(l«mitadelfegato,&duoreni,&ilgraffodiqril.  ‘ 

P *larpaltodcftra.EtddcandhodegUaami,cheeranonelcófpettodel  Signore.tolfevna rotta .iàm|k 

W^of»  dipane  olwa  A yna  laiagna,!  pofefopra  i grafli  A (opra  la  Ipaila  dtftra.  Et  pofe  tutte  que/ 
“oJdiAha™  1 . r.  . . . 


^ peno  j»  a nio  ^io>^?cn  ru  m parte  come  haueua  comandato  il 

ZT’Ti V utiPqlio  ddl’untione,!  il  fangueche  era  fopra  l’altare,!  afpafe  fo 

haton,!  fopra  le  vefcdi  quel  o.&fopra  i figliuoli  di  qudlo,!  fopra  le  velie  de  figliuolidl  quello 

CÓelTo (eCO.EtdlIfe  Mavlrb  adAhamn  A'à  Cfvlfii/Ali  r4iAIL^ r<nMM  *.*_ in„r j P 


hiucu(pifa/ 
cnfìcarc  &de 


;iiuuii  uj  qucuo  la  magieranno.  tt  quello  che  auaia  della  came,& 

aldMicloIcfarano  cd 

putiidi^levo^^rccrat^,j^cfcttegiomic6fecreTetelamanvolha,comehofanoidfto«^ 

hacomadaro  ilSignorcchcfacefliadefpianii.ErairurciodeltabcrnacoIod<IIachicfaftarctcildi&  la 

«fece AharoAifièliuohdiqudIotuttelepolechehaueuacómódaroilSignoreplemanidi Moyfeh. 
DeIa^imJii(P«aiA^o«p.T^^4Wdi(t;o«*;po;ofo,Jt«4iq>paritioH;*IIaeloda*fsien<)fr,*/  “2?.5ll, 

poco Mj ato Odi Signott che dfMoro^kolocdMpL  CAP.  I x. 


à altri 
-, ^tiido 
Utafacrifica/ 

* / ./».  uio  ib  alali 

ETfundott^^mochiamo'Moyfeh,  Aharon!ifuoi  lìgliooliAivecdiidi  Ifratl. Et  difle 

V" mótoneimaculato  in holocau  u 

ói^orc.  Et  a figliuoli  iTlfiael  parlerai, diccdo.  Togliete  vn  beo  g">naoStai 
wiKue  capre  pdjxccaro,!  vn vitdlo,!vno .agnello d’un anno im.iculato in holnoinifo  Fr il K..,*,  «uOooc.eoi 
aimotonec 


Itimi  DEI. 
mondo 
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Il  fuoco  del/ 
Joalucc  «'ine 
dii  odo  > eoe 
dtcctlci*prc 
ccdhc,ftpchc 
qllo  Nidib 
ac  Abiti!  non 
colfono  di^ 
fto>mi  della 
Ucoo, perora 
roAo  molti 
dii  Sigoore. 
Quello  (io/ 
coiidcui  (V 
prc  nello  iki 
<e,ilqoil  6io/ 
co  nocrùii  U 
tacer  doccmcc 
fendo  li  auc 
Cini  per  ciaf/ 
cheduo  gioì 
oo  come  fi  di 
aUatd. 


liJ^°a\'^lStesnoUoAmoS'dS 

& prepararongli  I figliuoli  di  Aharon  iirangue,&rparfelo  fopia  l’altare  atcuùo.  &il  graffo  ^ 

&ES,laJdaAqutlcheUcuopre,&lcreniAUtftremitatóft^to.Et^f«oigiaff.f^ 

m®dl&M^naltab^acolodclUchicfaAvfcitonoAb^ 

Lafacda^sTgno«,&abbrucnofopral’altarel’holocauftoAlg«^^ 

laudorono,ficcafcorono  Copra  la  faccia  di  quello* 

DrlIa«orttJiNaial.CrA6ii»/!*t«rolif  AÌaro».p<rttwfcaii«a»oo|frrIoir5r«oaI«io.Dfla 

ii<«<iri(»K Jtl mu à pimdoti.  CAP.  x. 

Et  «Olfono  i liBliuoU  d’Aharon,NadabAAbihu  ciafeheduno  U fuo  thunbolo.aqiofcM  il^o  U 
S ^ & pof^  in  dUo  l’inccfo  A offerfono  nel  cófpmo  del  Signore  il  fuoco  ali^  ,laqu^co& 
ruocpAP°  Prvfri il FiinrnHalla faccia d£l  SienoR.ac  abbrucaodi . tic 


n5  ftracaeretc  i vdhménvoftn  Ano  tnorrereAno  U adirerà  lopra  tura  la 

Ito"  ^ So  frapit^o  ndlc  voSe  gcnaationi.  Et  à ^ngucre  inw  fffanio  A jl  propto^,  & ine 
« Pimm^  ai  il  Lndo£t  ad  infcgnare  a figUuoU  d’Ifratl  tutn  gU  ftaniti, iquali  lu  pUto  U iignoie 
&p“rfòMoy(eh^  Ah^ 

à^noS^WuKilfLlkioritnaftodcUcoffmcinfocatcddfi^ 

SSu’Xre,ochrefantificanót  delle  &nnficatiói.Etmagici^i^ 

E&èSra  tuoifigUuoUdeU’oflcnc  ifocatedtl  Signore, pche  cefi  fono  ftatoco^o.lsilp« 

S^CTà“bTf^atoSdiroS^Eleaiar,aicontralthamarfigliuoUd’Ah^rt 
^enonScmàgiatol’offeitapd peccato ndluogofanto.pcr^^  bntifiomoj^lle  fantifica 

ha too  à VOI  à portar l’iniquitaddla  congregationc  ad  cfpiargU  ndi^fpetto  del  Signoz 
Ooni,ac^  ha^  flato  DortS^anguc  di  qudlo  ndU  fannia  di  drcnio.  Mangiado  mangitretida  nel 
c^ehSandaM.Etp«ld  AhatonMoylèh.Ecco  che  boga  hanno  oflerto  l’ob 

ss ?dmccato?HS piacerà  ne gh occhi ddSignof!EtvdiMoyfeh,&pi«^^^^ 

I^fUdiftùridIinton4i<ÌTPfi'nonJi.  CAP.xl. 

EToarlò  il  Signore  a Moyfch  ,&  Aharon , dicendo  a qucglk  Pariate  àfigUuoU  di  Ìfracl,dicw 
do^Queftae^a^Uche  niangiereted’ograammak,ilqualeefopta  la  ttrti  Ciafeheduno  che 
diutdel’ugna,&  che  fende  Ufdfura  dcl’ugna  ruminando  di  fopra, intra  gUJmanii^iqaH 

& il  coniBto  perche  difopra  rumina, & non  diuidc  Pugna  vi  <t  e'  >jmmondo.Et  la  lepre 
die  (ff  fo&K«t  «»"  dùiidePngiwitfaral. immonda  a V01.E1U  poico, poche awidePiif 
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gl»  fènde  8c  lafìllitt»  ddTagni.&di  fopra  non  ramina  <fe'>Jmmondo  4 voJ.IMacamedi  que 
*»  gUnon  mangierete, Se  it  toro  corpo  morto  non tocchcrete.Sono immonde  àvoi.Qucftomangie/ 
lece di  tutte, le  core,lequaIi  fono  nell’acqut. Tane  kcofe  allcqaalifonolepenne,Cè  lefcagliendl’ac 
flOc,neman,6c  ncfiumijdTc  in3ngici'ctc.ttcuttcIecofcallecjua|i  non  fono  icpenne,flc  tf  fcadìcoc  ma 
ri,8c n^uini,rantod’ognifcrpcggiante aquanlc,quanto  d’ogni anima  viucntc^aqualec'  ndracquc 
lonoabominidonea  voi.Etfarannoui abominanane.Ddla carne diqucgli non magiCTcre,& il  co^ 
nono  di  quegli  harete  In  abominatione.  Ogni  cofa  allaquale  non  e péna  &fcaglie,  nell’acque  vi  i abo 
ninanontEtoueneoofehareteinabominatione  de  volami  <&>  nonfi  mangieranno.  Abominatio- 
ne  fono  l’aquile,8e  il  gnphone.ad’halieto.&rauoltoio.ae  il  nibbio  fecondo  lafua  fpecir  Ogni  cor 
^ tondo  la  fuafpecK.  Et  la  Bgliuola  dello  (»ruza)l^8ilaciuena,8eUbro,&bfparu^  fccc^  la 
lbafpecìe.Etlanirfticorace,&:Umaragone,M>ibioe.Btaporphirionc,«cU  pellicano ,&  il  cigno. La 
dco^a , Se  la  calandra  tondo  la  fua  fpccie,&  la  bubula,&  il  pipiftrcIlo.Ogni  lerpcggutedeirucccllo 
ciiccàmlna  fopra  quattro  piedi  è abominacionej  vol.Nintedi  manco  quello  màgicmed’ogni  ferpeg 
gtdK  di  vcnib  che  càmiM  fopra  quattro  <[  piedi,5>  alquale  fono  le  gàbe  fopra  i piedi  di  quello  à (alta 
Krà  cmdle  fopra  la  terra.  Quefti  di  quemi  magieiete.La  loculfa  fccódo  la  fpteie  fua,&  l’anaco  fecon^ 
la  fua  fp^,Arl  opiomaco  U^o  la  fua Tpede,&il  bruco  fecódo  la  fu  a fpccie.&  ogni  fcrpibile  di  itxello 
•lqBalefonoquatiropiedl,e  à voi^minanone.  Etcóquelh vnimbratteme.C>gn’unochi  toccherà 
qui^.to  immódo  infìno  alla  fera.  Etogn’uno  che  porterà  del  corpo  morto  di  qgli 
k^ale  fua  veftimm,&r  fata  imm^  inlino  alla  fera.  Ogni  animale  che  diuide  l’ugna  Se  nò  fende  la 
f|lina,Ac  di  fopra  nó  nimina  farànotmondi  à voi.Ogn’uno  che  lo  toccherà, fara  imin^.Ft  ogni  cofa 
^c^inafopr^palmcfuelnna'rune le  fiere  chccómmino  fopra.quattro  <piedi  > faróno  mmfidi 
■ v«^  Ogn’uno  che  toochm  il  corpo  mono  di  qllo,fara  immondo  infino  alla  fera.  Etògn’no  che  por 
I veftimtti  fuoi,&fara  immódo  infìno  alla  fera,fono  immódi  a'voi. 
uqBo  < foa  >a  voiimmódo  iimifeipeggtàn,che  ferpegguno  fopra  la  terra. hdónola,&il  ropo,& 
U tocodnllo  lafua  fpecie.Eiil  migale,ae  U camelc6e,&  la  taratola,»:  U lucertola,»  la  talpa.O  ue 

Ih  Vi  fono  imaiM  ma  turt  i ferpe^n.O^’unoche  lo  tocchera,mcnc  che  fon  monr,fara  immódo 
Mino  allato  Et  ogni  cola  loprabqualccafchcradi  quegli,mtnnc  che  faranno  mortifara  immondo 
B tanto  il  vafo  di  ltgno,quMto  le  velie  o pelle  o'  lacco.  Ogiu  valbinel  qlc  fi  fara  opera,  fara  meffo  ntll’acr 
qn,»  fata  immondo  infino  alla  fera,»  fata  mondato.  EtognivaCodl  terra  fopra  ilquale  cafeheradi 
1 1 q“**lo.ogn»  cola  che  è m meza>  di  quello , fara  iminonda,»tnb  vafo  > fpczeie 

Ogro  cibo  cheB  mangia  fopradd  quale  vena  l’acqua , fata  mimondo,»ogni  beuanda  che  fc  bte 
In^ii^  fara  immonda.Et  ogni  cofa  fopra  laquale  cadna  de  corpi  motti  di  quegli  fara  immonda. 
B forno  & iirocolare  fé  roumeranno,fono  immóde,»  faranno  à voi  immonde.  Nientedimeno  il  forno 
|ehdtetnadcUacongrcgationedell’acquefaraimii]óda.Etfccarchera  dcjceipimoni  diquegltfopra 
Ogm  fané  faninato,€iuelto  chefi  femina  e'  mondo.  Et  le  fata  polla  l’aajua  fopra  il  ftme ,»  cafdiera  del 

^ipomono  fopra  ^llo,eimmódoà  voi.  Et  Gt  morra  nualcheanimalecheéj  VOI  a'abo  quel  che  toc 

chea  il  corpo  mono  di  quello,£ira  imondo  inlìno  alla  fera.  Et  quello  che  mangierà  del  corpo  morto  di 

audio  bona  lerua  vdhmaua,»faraifflmondo  infino  alla  fcraEcchi  porterà  il  corpo  morto  di  quel/ 

lo  lauera  le  fua  vdlimenta  » (ara  uiimondo  iofino  alla  fera.  Et  ogni  feipibilc  che  fcrpeggia  fopra  la  ter/ 
ra,e  abominatione,oon  fipangiera.  Ogni  cofa  chccammina  fopra  il  peno,»  ogni  cofa  che  cammi/ 
■a  fopra  qaattro<Cpiedi>ifino  ad  ogni  cofadi  molti  memo  ogni  ferpeggiàteche  fcipcggia  fopra  la  nr 
ta,non  mangiente  <peiche  > fono  abominationi.  Non  cótaminercte  l’animc  vollre  in  ogni  dmg/ 
KianteAeferpeg^a  (opra  b terra,»  non  vi  contaminate  in  qucgli,ne  vi  imbrancrete  in  quegli.  Ptt/ 
die  (ono  >il  volito  Iddio,»  fantificheieteni,»  farete  fana, perche  io  fono  fanto.Et  non  contamine 
•ettPanime  voflrein  ogm  ftfpeggiantechefcrpcggiafopra  b terra,  l erchc  io  «Cfono  > il  Signore  che 
«ri  fe  faine  ddia  ttnaddl’Fgyito  per  eflètui  in  L)io,&  bitte  fanti  .perche  io  fono  fan  to.  Qutllak'  b 3»/ 
'ge<^animale,»dciruccdlo  in  ogni  anima  viuente,bquale  fcrpcggianell’acquc,»  in  ogni  anima 
efaefape^b  fopra  b terra.  Età  diflinguere  intra  l’immondo,»  il  mondo,»  intra  b belila  che  fi'ma/ 
SiaA  uodba  che  non  fi  mangb. 
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La  Cime  di 
certi  inimaB 
fi  rktjua  ò 
perche  fi  mi/ 
thfconodi  co 
fe  immonde 
come  U por/ 
coò  tmooda 
mete  cóaezU 
no  comccei/ 
riarumaHcbc 

hihitano  foC 
co  cetra  c6c 
fono  le 
icopi»fi  fiiòt 
li»d(  pero  con 
crahono  rm 
cerco  feto  ce, 
ouoo  perche 
telor  camep 
lafijpfluaho/ 
midica  ò fic/ 
ciu  penofio 
hdon  corroC 
a nc  corpi,  fi: 
pero  furono 
phibiceagia 
dd  le  cimi  de 
(ti  aiaU  che 
non  h£no  (*o 
fclTa  pie 
loto  rerrethi/ 
Ca , fi  quegli 
animali  m 
hanno  moke 
fiffureDcpie/ 
di,  perche  fb/ 
ao  aoppo 
coDcnce,Aca/ 
dulie  comete 
carni,  dd  iìo/ 
eie, fi  p k me/ 
ckfimc  ramo 
ni  fon  proni/ 
bici  ceni  uc/ 


Defa  ^urgarioiie  ieffa  Joti/td  doppo  il  pjrto. 


CAP.XII. 


Et  parlo  il  Sigi^  a Moyrdi,dicédo.  Paria  a figliuoH  d’Ifrad.dictndo.La  dóna  fe  fanifichera,» 

partonraiImarchio,faraim5dafcnegionii.Sec6doildidelbfeparatiócdclmcflruofuo,faraim 

moda.  Et  l’onauo  giorno  fi  circficidcrab  carne  dd  mébiogtnitalc  di  quello,  ti  trenta  ne 


w giorno  fi  circficidcrab  carne  dd  mcbrogtnitalc  di  quello,  ti  trenta  tre  i 

nd  bngue  ddla  punficatione.Nó  toccherà  ogni  bntificatiac,»  novena  al  fantuano  infino 

A^enocópiucii  di  ddla  punficatióedlqlb.Etfrfartoriravnafemina,faraimmódadua  fetOL 

fec&dobfeparanonedi  qudb,»feflanta  fa  di  Bara  nel  bngut  ddla  purificatióe.  Et  ouàdo  brano  itti/ 


piim  1 A ddla purificarionc  di  qudla  pd  figliuolo, o pcUa  f^uoU  addurrà  vno  agnello  d’un  anno  i ho 

*“i‘Hiuoio<ldbcol6ba,oiKrobtoitobpdpeccato,albponaikicabcinacoloddb  rhirfi, 

Bibl.  c 4 


locccdTodd' 
laficciu^rcct 
ti  rccrgli  aed 
ckiplocccc{/ 
fo  delia  homi 
dita.SimiloiC 
ce  certi  peficj 
che  nd  hino 
pcrmok&i^ 
me, fi  fcighc 
come 

kfifimili.So 
noconceflc  io 
rogUaiabebe 
hanno  fede 
Pugna,  firn/ 
mnanopche 
hino  gli  huo 
n bene  dige/ 
lh,&  fono  di 
■Kzza  cóptcf 
ftóe(,Dcfooo 
troppo  hund 
di,clK  fignifi 
cano  Pugne 
feffe,  ne  crop 
po  ccrrdirc 
non  Kiueodo 
Pugna  conci/ 
nua  ma  feSM 
oepefei  fono 
c6cdQpk»fcc 
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McheeBgni 
Acato  ^ k 
pinok  6i  iq* 
me.  Impero/ 
che  p quefto 
Aiata  tépera 
ta  cópleUtóc 

b&ìda.  Depc 
fd  nejli  rete/ 
gU  fumo  peci 
0 ipui  cipati 
come  k gaUÌ 
nckCtmui  ic 
códo.s.Tbo» 
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La  lebbra  ac/ 
adep  la  cor/ 
vocuoiic  de 
gli  hiiori  (he 
aochora  r&/ 
pOAo  diluo/ 
ra  tL  maotU 
no  gii  atcd)& 
pCfo  ikbbro 
U fono  npu/ 
cati  imroodl 
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levitico 

alfaceidote.EtofotadfondcófpatoddSignoK.&ifpi'nlaAià'a  màdatadalIavaiaddrueOa' 

gne.Qudlae'lakggediqiiclUdiepartonfcsiln]afchiodUfaDiimiEcGEiioD  pocnoffaiicvnoagnd  C 
lo,pi^craduttortole,ouCToduofigliuoUdicolonibe,vno,aU’holocaufto,&raUro  ali’oBo»  pcipw 
cato,&cfpicraUa  il  facadotc,&(an  mondata. 

DtlUconliJrrttioiititirJiftiKtìoneJtBittUrdJ^dlMrd.  CAp.riri. 

Et  parlo'  il  Signore  / Moyfeh  & Aharon, dicendo.  L’huomo  quando  Tara  nella  peOeddIa  fuacar 
ne  l’indaco, o'  fcabbia,d  macchia  bianca, & tara  nella  pelle  della  carne  di  quello  Tecondo  la  piaga 
della  lebbra, fara  menato  ad  Aharon  raccrdote,ouero  a'  vno  de  fìgltuoli  di  quello  tacerdon.  Et  v« 
dra  il  (àceidatc  la  piaga  nella  pelle  de  Ila  came.Et  fe  il  pelo  nella  piaga  è voltato  inbianchez»,a;  rafpet/ 


i piu  profondo  della  pelle,a:  il  pelc  . _ _ 

omi.Etvedralla  il  faocrdotc  il  icttimogiomo,&  tela  piaga  Rara  negli  occhi  di  ^Uo,nce'  orefciuta  la  pia 
ga  m eifa  pelle,faralla  ferrare  il  faaidotc  fenc  di,la  fecóda  volta.  Et  vederalla  il  facerdotc  illicttimo  pai 
no,&  fe  la  piaga  c'  fotto  ne^a  ne  e'  crefauta  la  pi%a  nella  peilc,giudicheralla  il  làocidore  monda,èi^ 
bìa,er  laurea  le  vdhmenta  fua,8i:  fara  mondo.  Et  b crefeendo  elicerà  la  Ccabbia  nella pei|c,jpoi die  ella 


to  in  pelo  bianco,8elagroflazaddlacameviuatneUo  iniìato,c  lebbra  inueeduata  nella  pdlc  delta 
carne  di  quello  giudiduralla  immonda  il  facerdote,nó  la  fata  fcrraic,pciche  c imonda.Et  £c  geraiinàdi» 
germinera  la  lebbra  nella  pelle,&  coprirà  la  lebbra  tuttala  pelle  della  pii^  dei  capo  di  qlla  ilìno  à piedi 
di  ^llo,fecódo  tutto  Mifpetto  de  gh  occhi  dd  facerdotc. V edera  il laocrdotc,&  b oophra  la  lebbra  tutcc 
la  carne  di  quello,giudichera  la  piaga  monda,tutta  i conuertita  in  biancoRic  mondo . Et  nel  giomo 
nel  quale  fata  voluto  in  quello  la  carne  viua,faia  inimonda.Ec  vedrea  il  facerdote  la  carne  viua,  & gtuA 
dichcralla  immond.i,la  carne  vinai  immonda,c'  lebbra.  Ouerameiux  (è  lara  ritornata  la  carnè  vhia,Oe 
conueititain  Manchez=a,veiTaairacerdote.£cvedralla  ilfaccrdoce,ft;léèntcimata  la  piaga  in  btaiu 
d^a,giu^cheralia  il  facerdotc  la  piaga  monda,cmonda.Etquandofara  nelU  pelle  delia  carnefertr 
ta  viua!&  fata  fanaca.Ec  fara  nel  luogo  della  puga  infiato  bianco  p'  macchia  biaca  foirofla  farànfeuijt 
dato  al  facerdote.  Et  vedera  il  (accrdote,ac  le  ralpctto  di  qucllo,e  piu  baffo  che  la  pelle,ar  il  pdo  di  qud  ^ 
loe'conunticombiancht=ailfaccidotegiudicheraifflondo,dpiagadi  lebbra  duplicata  ndlafeittiu 
Et  Tela  vedrà  il  ÌÌicttdoce,&ndfara  in  quella  li  pelo  bianco,nepiubaffa  chela pdle.mafarafotto  ofeia 
ta,faralla  richiudere  il  facerdote  fecce  giorni.  Et  fe  crefeendo  crefccra  nella  pelle  giudicheTallo  il  faceid» 
te  immondo.i  piaga.Et  fe  in  luogo  di  quella  Tara  la  macchia  bianca  ne  CRfccra,è  arfuiadi  piaga, giudi 
cheialla  il  facerdotc  monda.  Ouero  quando  Gira  nclia  pelle  di  quella  atfura  di  fooco,8c  fara  graHczza 
cPaifura  macchia  bianca , fotroffa,o'  bianca.  Vcdralla  il facadoce,&  le  t ritornata  in  pdo  bianco  ndla 
macchia  bianca, & rafpetto  di  quella  e'  piu  profondo  che  la  pdle  e lebbra  duplicata  ndia  arfura,&  giu/ 
didienlla  il  facer^ce  immonda,^  piaga  di  lebbra.  Et  fe  la  vedrà  il  fàcerdocc,dc  non  fara  nella  macAn 
bianca  il  pelo  bianco  ne  piu  balb  della  pclle,&  è fono  ofcura,faralIa  richiudere  il  facerdote  fette  gi/ 
omLEc  vedila  il  facerdote  il  rcctimogiomo,Ct  crefeendo  erdeera  nella  pclle,ilbcerdoielo  giudàchm 
lmmondo,e'piaga  dilebbra.  Etfenellnogo^queilo  fara  la  macchia  bianca,  ne  crefocra  nella  pelle# 
cinEacod’amone,giudicheraIlo  mondo  il  facredoce,perchce'  ardore  d’arfunùEc  rhuomo,&  la  don/ 
na, quando  bra  in  quello  piaga  nel  capo, o'  nella  barba,  vedrà  ilfacerdotte  la  piaga,fic  fe  l’afpet/ 
to  di  qudia  e'piu  baffo  che  la  p^,il  pdo  giallo,fottile,giudicheralla  immonda  il  fàceidote  è maedda 
nera  del  capo  ,o' della  barba.  Et  fe  vedrà  il  facerdote  la  piaga  ddia  macchia  nera  ,&l’afpcttodi  qudia 
non  e piu  baffo  della  pelle,&  il  pelo  none'  nero  mqudla,?aia  lichhidere  il  facerdote  lapiaga  ddla  mae 
^ia  nera  fette  giomi.Ec  vedrà  il  facerdote  la  piaga  il  fettimo  giomo,&:  fe  non  e'  atfduta  la  macchia  ne 
ra,nefu  m quella  d pdo  giallo, & l’ameno  d^  macchia  non  è piu  baffo  ddla  pdlalladerafri,  ma  non 
ràderà  la  macchia  nera,toriÀiudere  il  facerdote  la  macchia  nera  fette  giorni  la  (tcondavoln.  Et  ve/ 
dra  il  facerdotc  la  macchia  nera  il  fettimo  giorno,  St  fe  none'  crtfciutala  macdiia  nera  ndia  pelle 
ne  l’afpetto  eh  quello  e' piu  profondo  ddla  pàcgiuÀchcralla  monda  il  fàceidote, &lauera  ifnoi  vedi/ 
menn,&fara  mondo.  Ma  fe  crefeendo  orèfccra  la  macchia  nera  ndia  pdle,  poi  che  Tha  giudicata 
nK>nda,vedralla  il  facerdote,  (èfe  è crtfduta  la  macchia  nera  nella  pdle,  non'cerchera  il  fàceidote 
il  pelo  giallo  e'  immondo . Ma  fe  nc^i  occhi  di  qndio  flette  la  macchia  nera , & nafceia  il  pel» 
nero  in  qudlo,è  fanata la  macchia nera,e'monda,&: monda lagiudicherailCKerdoteMarhuomó> 
o'iac^aquàdo  fatano  ndla  pdle  ddla  carne  dique^  le  macchie^  macchie  bianche.vedera  il  facer/ 
dote,&  fe  nella  pdle  della  carne  di  ^i<  forano}  macchie  biàchc,fbcto  ofeuro  biaco,e'  macchia  bAca 
fiorita  ndlapeUe^e'  mondo.  Ma  rrwmpqua^làrapdacoil  capo  diquello,^ailuo.  Si  inddo.llÌfe 
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^ fama  di  qticUo,fara  pdato  il  capò  ifl  qadlo,è  calao, Srmondo.Ma  fé  fa/ 

ra  nella  <^iic=a  o odia  rical^tionc  piaga  bianca , roflii,  e kbbia  che  nafee  nella  calueiza  di  quello  o' 

lidia  ricaluatione  di  quello.  EcvedraUaiiracenlo(c,&reI’inlìatoddIapiagac^f’ara}>bianca,roffand 
\ wcaluei=idiquello,oueiondlarecaluationediqudlo,quafiarpettodiltbbtaddla  peUe  della  carne,  é 

huomo  leprofo,Ac  imniondo,giadicando  immondo  lo  giudicherà  immondo  il  facerdote.  Nd  capo  di 
qutfo  é U piaga  di  qudlo.Ma  U leprofo  ndoualefara  U piaga,le  veftimenra  di  quello  faranno  fdnicitc, 
oc  il  capo  di  qadlo  Tara  nudo,8e  copnrra  il  labbro,  8c  immóm, immondo  chiamcTalTi.Tum  i giorni  ne  — ; — ■ — 
qnauraralaplagainmjdlo,raraimmondo,immondorara,habiterafolo.  Fuoradecampi  faral’ha/  "f. 
Pigione  di  qi^lo.  Mala  vdle  quando  farainqudla  la  pu^  ddia  ld?bra, nelle  verte  di  lana,  d Uctdrodicè 
^ di  lino , o nell’ordito , o nd  ripieno  di  lino , d di  Una , ò nella  pdle  ò in  tutta  Topera  di  pdle. 

Mfcfara  la  pì^  verde  d roflia  ikIU  verte , ò ndla  pelle , ó neli’ordito , d nd  ripieno , d in  ogni  inr  ùfetlirénìl* 
•tnimenio  di  pelle  tara  piaga  di  lebbra  Tara  guardata  al  facerdote.  Et  vedrà  il  facerdote  lapiaga,&  fata  fopoch’ehrt 
H^iudere  U piaga  fette  giomi.Er  vedrà  U piaga  il  giorno  fettimo.fe  i crdciuta  la  piaga  nella  verte  ,d 
nell  ordito,d  nd  rtoieno,D'  Odia  pdle,o  in  i^jni  rofa  che  lì  fa  di  pelle  per  opera,è  lebbra  pungete , d pia/  Cm  tbinu  I u 
ga  immonda. Ec  abbroccicra  k Pordito,o  il  riptoio  di  lana  Se  lino.  Ft  ogni  innniincnro  di  pclk , rJui. 

ndqualefaiaUpUga,percheéIebbr8pungente,celfuoco.  Ma  fe  vedrà  il  facerdote,  & ecco  che  non  è 
owura  la  piaga  ndla  vefte,ouer  nelPordim£to,ac  nd  riempimento.ouer  in  ogni  inrtrumento  di  pelle,  lorc  Urrmi^ 
coinandera  il  facerdote , & lauerannoqudio  ndquale  i la  piaga , & farallo  ferrare  fettegiomi  h feconda  tiKha  u 

TOta.Et  vedrà  il  facerdote, poi  chei  lauataUpUga  A fe  non  ha  mutato  la  piaga  il  fuo  colore,  ne  la  pia  , 

g**°™®J'*^*iii'OPda.Abbrucelarallacolfiioco.E'infiifandcaIultio,fuo,ft:ncllafuarecaIuatione.Et  ua%  uiUu» 
vedrailfacerdotecheUpiagafìafottoo(curapoichejIauata,nraccieralla ddlaVefte,dddU pelle,  t" 

dml’ordito,d  dd  rip'ieno.Ma  fe  fata  ville  piu  ndla  verte,  ò ndl’oidito,d  nel  ripieno , o'  in  ogni  inrtru/ 
méto  di  pelle,j  fiorita,  col  fuoco  l’abbmccierai  c5  qllo  ndqualel  la  piaga.Ma  lauerai  la  vcfte,d  l’ordito 
mi  ripieno,oueramcnteogni  inrtrumento  di  pdic , S:  partirafli  d.i  quello  U piagd\  8c  laucralTi  la  feoon/ 
da  volta,&fara  mondo.Quefta  è la  legge dcOa  piaga  mU  lebbra  dd  vertimcto  di  lana  o'  di  Uno  ò d’or/ 
ditD,d  di  ripieno, o (Fogni  inftrumfto  eli  pelle  d giu^c.-ircqlio  módotoucro  a'  giudicare  qllo  immondo. 

Delti  moniaiew  del  Ittfev(ó,dffl40»i)Kdrr4*(mr,Crpi<rjadow  (fella  cj|Sffpro)5.  CAP.  xriir. 

ArU)  Il  Sigooic  dMoyfeh  dicendó.Querta  fara  U legge  del  Ieprofo.Nd  di  ndquale  i da  efler  inS' 
dato  menali  al  laccrdoCe.Et  ufdra  il  (acerdoce  fuora  de  campi,A:  vedrà  il  (ÌKmlore,(^  fe  fara  fana 
taUpiagtdallebbrofo,cofnmandeiailfaeerdote,a(pigltcraperquelloc’haà  ertermódatoduo 
:viucmonde,8(ill(gnoCedriiio/evnlilodigiana,&hyfopo.rccomman’^  ™ 
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partnt  viuc  mondt,ac  d legno  Cedrioo/e  vn  lìlo<ligtana,flt  hyfopo.  t?t  commandera  il  facerdote,  & fa/  corrode!^ 
cfinchera  vna  partera  in  vn  vafo  di  tetta  fopra  Faoque  viuenn.  Torta  U paflcraviua,&  il  legno  còlrino,  * ‘miw.tu  i 
&ilfildtgrana,Ac l’h)rropo,fi(Cigneraqiidlec»fc,&lapaflcraviuaneIUngueddla pallera facriikata 
lopra  Tacque  viuenti.  Et  albcrgera  fopra  quello  che  ha  dcrtSnmódato  della  lebbra  limvoltc/e  monde  S lacnfi^ 
^o,0:I.i|{craandaieIapafleTavioafopraIafacda<klcampa.Laueraquellochehaa'cilcr  mondato  le  p»«*o 
j veftimentafoaAraderaognifuopdo,8cUuerarticoll’acqua,aepiirifìchCTairi,&dipoiintcrra  iiccam/ 

•pl,a:habieera  fuora  dd  fuo  tabernacolo  fette  giotni£t  fara,il  fcttimo  giorno  ràderà  ogni  fuo  pelo.i  I ca  « n iri/bra  a 
pofuo,&:lafuabatba,&iciglidefuoiocchl,acradtraognifuopelo,&lautialeveftimtnta  fua,&  lane/ 
ralacamefua,aepunlicheraai.  MaTottauogtomotonaduaagndliimmaculati.&vnaagndla  d’un 
anno  immacuUta,&  ncdccimc  di  fiore  di  fannaa^rtetta  mdcoUca  ooli’oIio,Sc  vno  fcftario  d’olio.  Et  Ila  Wo  0 rooj/ 
taira  il  facerdote  che  monda  l’haomochehadeflcrmondato,&  quelle  cofcnel  confpctro  dd  Signore 
all’ulclo  dd  tabernacolo  della  chìefa.Et  tona  il  facerdote  vno  lineilo  Se  offciirallo  pel  dditto.Se  il  fella/  JiidX ^ 
rio  deirollo.acdeuerallo  di  eleuatione  nel  confpcttoddSignoie.'Etfacrifichera  vno  agnello  nd  luogo  fodriuLn 
odqudefacnficheraToKeftapdpeccato.M’holocauftonelluogofanto.perchecomel’ortertapd  pec/  ‘‘‘•’i,*' 
cato,<5  Toffetta  pel  dditro,dd  faocrdote,d  fantita  di  fantita.Et  piglierà  il  facerdote  del  fanguc  delToffer/  ^,1x 
npdddictD.&poirailfaixTdotefoprailteneiDddl’oitcchio  dcrtrodiquelchchaàerten;mondato,&  pam  pnm» 
10^  il  dito  ^ITo  della  mano  dertia  di  colui,&  fopra  il  dito wITo  dcrtro  dicolui.Et  piglierà  ilfacerdo  , 

«e  l’olio  del  ldlario,atverfera  fopra  la  palma  della  mano  linillradd  facerdote.  &tignaall  faiirdotcil  b»  Ti*b^ 
fuo  dito  defilo  ndl’otio,chej  fopra  U fua  manofitiiflra , Oc  fpaigcra  col  fuo  dito  fette  volte  nel  confpet/  suonS  pont 
to  dd  Signort.Ma  dd  idlo  ddTolìo,diee‘fopra  U palma{della  mano>  di  quello  porta  il  facerdote  fo^ 

prail  tenero  dell’oreechio  dertroch coluiche ha àcrter  m(xidaco,&fopra Udito grortbildlamanode''  fùtStmtu 
lira  di  quello,  & fopra  U dito  grortbddpiedcllro  di  qudio,  fopra  U fanguc  ddl’oSerta  pel  dditto.  Ma  “ corroaióc 
qudlo  che  auanta  ddl’olio,che£  fopra  la  palma •OJdU  mano>dd  facc^ote,  porrà  fopra  il  capo  di  co/ 
lui  che  ha  a' erter  mondato.  Etefpierallo  il  Ucerdotend  confpctro  dd  Signore.  Et  fara  il  facerdote  Tof/  gn«*ii  «ra 

ieitapdpeccaro,fi(efpioraqudlochehaàeircrmondatodallafiiaiminondìcia,lkpoifocnfìdicral’ho 
locaurto.Etolfcnrailfaceidotel’holocaufto,a'Ufacnficiondl’aliarc,&efpicTalloUfaccrdotc,&  fara 
mondo.Ma  fc  fata  poucro,  ficnon  fara  U mano  eh  qudlo  che  pigll,pigliera  vu’agncllo  pel  delitto  per  U re  u iLmiu 
tlcuatione  ad  dpiailo/le  vna  deàma  di  lìor  di  Urma  mefeoUrà  goIToT io  pd  Uowio , St  il  ftflar  10  d’q/  ^ 
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LEVI  TI  co 

Ho.&diietOTtot^o‘duofiglhrondladoaibaiquaUpigliCTalamm*qu<tìo,&vi»f^^p«aWi 

&PaItropffl’hol<Kaufto.EtcoodairaqudlccoreUdiottauocMa  fiupurdkatlonealfcttr^ 
fdoddtabmjacoloddlachierandconrpcttoddSignMt.  Etilfamdottruaaitwragndlo  q 

pd  ddittoA  il  rtftario  dell’olK>,&d«‘ral'o  U facadoKdejattoiSnd  coQ>^  Etfcinaa  • 

ragndlo  dcll’offetta  pel  peccato, &toira  il  facodotcddrangiK^  offerta  pel  «Mitto,  & poira  hyta  il 
te^me  dell’oreochio  deliro  di  qllo  che  ha  à effet  mondaro,8f  fowa  U dito  groHo  defla  mano  dd^ 
queIlo,ar  fopta  il  dito  groffo  dH  piedeftro  di  quello£t  dell’olio  verr^fa^tef^ la  palma  idei/ 
la  mano>finiftta  del  faetrdote.B  fpargera  il  facerdote  col  fuo  dito  deliro  (Mollo,  d«i  fopt^  p^ 
fua  finilha<della  mano>fette  volte  nel  confpetto  dd  Signoic.B  porra  dfa^ottM  elio  chi  e 
la  palma  fila  fopta  il  tenerume  deU’ortcchiodellto  di  colui  che  haaefcmodato,&fi>praUd^ 
fo^i  man  delira  di  qudIo.Jt  Copra  il  dito  groffo  dd  pieddlio  di  qudIo,fopra  il  Iuoot  del  fa  ngue^^ 
offerta  pd  dditw.Ma  il  idlo  ddl’olio,cheè  foptala  palma  dd  facete  porta  foM  il  c^  di  chi  ha  a 

rflff  mondataadtfpiailondconfptttodelSignoie.Etfatavnaddlc»ttok  o^figliuoUdeUa  coloni/ 

ba/sme  piglierà  la  man  di  quello-Quello  che  piglierà  la  mano  disilo, vno  pd  P*^W , oevro  ulho/ 
locaullo  in  faarifido.&efpiera  il  facerdote  (Jieha  ad  effer  monda»  ndeonpetrodd  Signore.  Qi^< 
la  legge  di  coluundquale  fata  la  piaga  ddla  lebbra,ddquale  non  piglierà  lappano  frutte  quelle  eoTe  > 
allalua  mondatione.Et  pario'  U Si^ore  i Moyfeh  ,8c  ad  Aharon  dicendo.Quando  U t^  * 

Chanaha-laqUal  vi  do  in  pofléffione,  & darò  la  piaga  ddla  lebbra  nelU  cafa^a  terr.i  ddla  volta  p«/ 
reffone.  Verrà  coluidelquale  d lacalà,  8c  annuntkra  al  facerdote  dicendo.  Come  pia^  li  vede  a mem 
cafa.Et  cómaiidoa  il  facerdote , 6c  puigheranno  U cafa  iimanà  che  entrili  C^erdote  d v^  la  pia^ 
fle  non  lì  contaniini  ogni  cofa  die  è ndia  caCa.&  poi  intena  il  facetdott, a vedere  la  cuì.Et  vedrà  la  pi» 
ga  A fe  nella  piaga  che  « ne  muri  ddla  cafa  faranno  nen=:x,giall*s2e,o  roffer»  A l afprtto  di  qu^  fa/ 
ra  piu  baffo  del  muro.V Idra  il  facerdote  ddla  cala,&  fata  ferrare  la  cala  fette  gioim.Ec  nwrnOTillaceB' 
elote  11  fettimo  giOlho,&  vedra.flt  fe  gU  i crtlciuta  U piaga  ne  muri  ddla  cafa , eómandtta  il  facodo^ 

& caueranno  le  pietre  nellequali  è U piaga , tc  gitterannok  fuoradelta  otta  in  vn  luogo  imm^.  B 
c5tnandtni  che  (t  rada  ta  cala  di  drente  interno^  voleranno  U polucrccnc  hanno  rara  lUoncfclUoTO 


comanaCTacneiiraaaiac5iwaiarcnroin*wiuu^>«uj*«»Miv4*.frva-*.av^.....^*-,r.^.- 

nel  luo^  imnionck>«Ee  tortanno  altre  pietre, ficcondurrannolc  per  ciucile  pietre, & torra  altra  poluót^oc 
4 irL'-.i r.  « mia  nnirh^hAf*atiarAlenimr  VcsAidlC 


la  poltiereddlacafa,&coi»durrallafiiora  della  citta  in  vnhiogo  immondo.  Etchiirwrraincafa 

I giomijiquali  ha  comandato  che  ha  fia  ferrata,  fara  immfidoinfioo  aHafcfa.Bt  chi  dormita  ndla  cau, 
laucra  le  fua  veftimenra,&  chi  mangierà  nella  cafa  laueia  le  vefhmenta  fua.  Ma  fc  Inorando  interra  il  fa/ 

e*Tdott,&vedrachenonècttrdutalapia»ndlacafa,poichcl’hafattaintonacare  ilfiiceidotelaglii/ 
dichcramonda,percheèfanatalapiaga.6totTaa'purificarelacafaduepaflcie,fi:  il  legno  cednno , 8c  D 
la  grana  Se  l’hyfopo.Et  facrifidiera  vna  paffera  nd  vafo  di  tetra  fowa  l’acqua  viuentt.  Et  torta  il  legno 


1 legno 
ncu’ac 


cednno,«c  l’hyfo^,8cla  grana.fc  la  paffera  viua,«e  tigneralle  ndfeiW  ddla  paffera  fcinaia,8ci 
quavluenteAarp«t8tralacafafettevolte.EtpurifidicralacaraiKH5nguedellapallera,&neU  acquo 
. viuéte,&  ndla  paffera  viua,&  nel  legno  oedrino,&  ndl’hyfopoA  ndla  grana.Et  laffer^v^J  la  pai/ 

fcia  vtua  fuora  della  citta  fopra  U faccia  dd  campo, dpiera  la  cafa  ,&  (ara  monda.  Q.uaia  e la  te^e 
d’ogni  piaga  di  ld5bra,&  di  macchia  bianca.&deUa  lebbra  ddla  vefte,Se  ddla  cafa.Et  dd  inharo,&  dd 
la  fcabbia,&  della  macchiabiandieggiate.Adinfegnaiepd  di  quello  diee>mmondo  ,&  pddiqocOo 
che  j mondo.Qudffa^  la  legge  ddla  Idibia. 

Dtfbmimocbtluilfliillàjtllcme,  JiSa  JemmehettUltmfofio,trfliilf>Jipiipte,&  Jet* 
furgjioneJi^gli.  CAP.  XV. 

ItoiOH  nel  T~^Tparlo'ilSignoreà  Moyfeh, etAhamn dicendo.  ParlateàfigUuolid’Krael.&ditea'quegll. 
i^neioio  •-HfL’taomol’buomoquandoharailfluffodelfemeCiiaimmondo.  Et  quella  tira  la  immonctefa 
JL-(di  colui,iiel  fluffo  delquale  la  carne  di  quello  manda  fuori  il  fluffo  oueto  ha  tapprefa  la  carne  dd 
«oki  (angue,  guffo  fuo  è immonditia.Ogni  llraroasio  ndqualc  dormirà  colui  che  ha  il  fluffo  <dd  feme>  fara  tmon/ 
* (cme  1^  inllruméto  fopra  ilquale  federa, fata  immondo.Ciafchtduno  che  toccherà  il  letw  di  quello 

toàfaJTu  oii  lauera  le  vdlimcnta  fua,&  lauerafli  coU’acqua,8t  fata  Immondo  infino  alla  fcra.Et  che  federa  fopra  Pm 
lo  aeU-iaoia/  ffrumenw  fopra  ilquale  liede  chi  hail  aoffoc{;dclfeme>lauera  le  velHméta  fua,&  laucraffi  coll’atqui^ 
fata  immondo  infino  à fera.  Et  chi  wcchcra  la  carne  di  qudlo  che  ha  il  lluffoC  dd  fcme>  lauera  le  (ria 
K « BaSo  vdhmenta,&  laueraffi  c»ll’acqua,ac  fara  immondo  infino  alla  fera.  Et  fe  fputera  chi  ha  il  fluffo  <tdd  fe/ 
del  (Mgoe,a  fop«  vn  mondo, lauera  le  vclhmenta  lua,& lauerafli  coll’acqua,»:  fata  immondo  infino  alla  fera, 

jdfew  («ó  gtogni  fella  fopta laqualecaualchtTachi  hailfluffo<tdclfcme>faraimnióda.Etogn’unochetocche 
“*'*  m ogni  co&chefata  fot»  di  quello,tini  immondo  infino  alla  fera.  Et  chi  le  porterà  lauaa  le  veflimen/ 

ta  fiia,&  laurei  ooU’acqua,S(  làn  iffliDondo  infmo  alia  iaa.  Ogu’uno  che  ha  toccato  colui  che  ha  il 
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fli^{ddfirme>&^hatauatóIanianruacoIPacqua,Iaii«reCiavt(»imaji,&taii«affieoiracqaa 

&fara  immondo  inw»  alla  ftra.&  il  vaio  di  terra  ilquale  tocdiera  chi  ha  il  fluflb  { del  feme>  R (pe=e/ 

^ ogni  vaio  i legno  fi  Uuera  coll’aMua.  Ma  fc  fata  mondato  chi  ha  il  flufib  < dd  feme>  dal  fluffo 

Ino  numaaa  a fe  fette  giorni  dalla  fua  mondacione , 6c  lauera  le  veftimenta  Tua , le  laucra  la  carne  Tua 
eoU’acqua  villa,*  &ramondo.Etl’ottauo  giorno  piglieraafe  duo  tortole  d duo  figUuolidi  colomba, 

& vma  nd  conlpetto  del  Signore all’ulcio  w tabetnacob  della  chiefa,*  daragli  alTacerdote.Et  Taragli 
U laccrdoteyno  pel  peccato,*  l’altro  in  holocaullo , * efpieraUo  il  Tacerdote  nd  conTpetto  dd  Signore 
dal nuGò<v<xlicmCj?diqucÌlo.Mal’hiioaio  quando  vfeiradi  lui Tcffulìone del  iirmc,  lauera colfacqua 
♦iuaUcamerua,&faraimmódoinfinoaUafera.Etognivefte,*ognipellcfopralaqualc  faratftifione 

^lemeJi  lauera  coll  acqua,*  Tara  immondo  infino  alla  Tcra.Et  la  donna  collaquale  dormirà  l’huomo 
chepatifcel’cffufionedel  Teme  lauerannofi  coll’acqua,*  (iranno  immondi  infino  alla  fera.  Et  la  donna 
jua^  bara  il  fluffo  dd  fangue , (ara  il  fluflb  di  quella  * ndla  carne  fua , Tette  giorni  Tara  nel  mtnftruo 
fao.Ogn’uno  chela  eocchcra,fara  imondo  infino  alla  (éra.Et  ogni  cofa  l^ralaqualedormira  nd  men/ 
ftwo  fuo/ara  immonda,*  ogni  cofafopra  laqualefcdera  Tara  immóda.  Ogn’uno  che  toccherà  U letto 
. qudla,lautra  le  vdhmentaTua,*  laucrafli  coll’acqua,  * lira  immondo  infino  alla  fera.  Et  ogn’uno 
che  toccherà  ogni  infirumento  fopra  ilquale  federa,lauera  le  veli  Imenta  fua , * lautraffi  coll’acqua , & 
faa  immondo  infino  alla  fera.  EtdiitoccheradroftramasooueroPinflnimento  fopra  ilquale  federa, 
uratai[nondoinfìnoaUarera.Etlcv(àndovfcral’huonioc5quclla,&  Tara  il  mmflruo  di'quclla  in  lei, 
tara  immondo  fette  giomi,&  ogni  letto  fopra  ilquale  dormirà  fata  imniondo.Et  la  donna  quando  pati 
fa  il  fluffo  del  fangue  fuo  moln  giorni  fuoradei  tempo  dd  fuo  méftruo,  tutti  i giorni  del  fluffo  della  fua 
immondiDa  fecondo  i di  dd  fuo  menftruo  faranno, é immonda.Ogm  letto  n^ualc  dormirà, fata  tutti 
I giorni  del  fuo  fluffo, come  letto  di  fuo  menfltuo  Tara  à quella.  Et  ogni  inftruméto  fopra  ilquale  federa, 
lira  immondo  fecondo  la  immoiidina  ddfuo  menfltuo.  Ogn’uno  che  Iq  rocchqa,  fara  immondo.  Et 
l^a  le  veftimenta  fua,*  lauerafiì  coU’araua,  * Tara  immódo  infino  alla  fera.  fc  fara  mondata  dal 

ftio  fluffo  numoera  à Telette  giorni,*  poi  lata  módata.  Et  l’ottauo  giorno  terra  à fc  duo  tortole  o'duo 
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, bidello  sfilato,*  di  quello  ddquale  efee  l’effufione  dd  Teme  ad  éflcre  immondo  in  q^Ii^èt  di  qud/ 

bche  padfeend  menftruo  fuo,  * di  chi  panfee  il  fluffo  fuo  nd  mafchio,*  ndlafemina,  * dcD’huomo 
che  donne  coUq^roonda. 

kxl^crrdolr  eie  non  rnui^Kif rr  ml^iianrio,JtBd  effiUiau  Jclfinmdria^  della  frjh  Arila  tjfiUiont.  CAP.  jrvi.  u imSdiiJ» 

Et  parici  il  Signore  à Moyléh  poi  che  morirono  duo  figUuoli  d’Aharon.mcnt  che  offeriuano  nd 

ronfpettoddSignote,*monrono.EtdiffcilSignoreàMoyfch.  Parla  ad  Aharon  ruo  fratello,  S 

che  non  entn  Ogni  tempo  il  fantuariodrenro  al  velo  nel  confpcttodd  propinarono  che  c fopra 
B Parca,*  non  muoia.  Impcrochc  faro  veduto  ndla  nugula  fopra  il  piopitiatono.  Con  quefto  interra 

Aharon  U fantuano  col  vitello  figliuolo  dd  bue  pel  peccato,*col  montone  per  rholocaufto.  Veflirafli  oeVJl^u 
colla  tonaca  di  lino  della  t^tita,6c  le  mutande  di  lino  faranno  fopra  la  carne  fua,&  cingrraffì  col  cìngo 

|odtlino,&convnamitnadilinoveftirafli,<j)erche>fon veftedi(annta.EtÌaueracoiracquala carne  ““ 

(iaa,*  veflirafn  diqudlt.Etdallacompagniadefigliuoli  cPllrael  piglierà  duo  becchiddiccaprt  pel  pec 
cato,*  vn  montone  in  holocaufto.Et  offerita  Aharon  il  vitcUo  pelpeccatoche £ à fc , & fara  l’dpiatio/  «/ 

fic  per  fe,*  pala  cafa  fua.  Et  tetra  duo  becchi,*  Taragli  Rare  nel  cól^o  dd  Signore  all’ufclo  dd  taba 
inacolo  deUachida£t  porrà  Aharon  fopra  l’uno,*  l’altro  becco  le  fotti , vna  forti  al  Signore,  & vna  fot  . 

xepdbtccochefiha jmandaie.EcoffoÌTaAharoniIbace,foprailquaIeafcendcratafortc pcISigno/ 
«e,*forallopdpcccato.MaiIbecoofoprailqualeafcendtralal^tt  pali  becco  chefi  ha  àméndare,fta 
■Ulta  viuo  nel  confpctto  del  Signore,  ad  efpiarlo  a madarlo  pa  becco  che  fi  ha  à màdarc  nel  dilerto.  Et  no  a cfputS 
toffoira  Ahai6 il  viixllopd peccato chei  à le,*  faral’cfpiationep  fe,&  pola  cafa  fua,&  fàcnfichera  il  vi  P«* 
^pelpeocatocheéàre.EtpigliaaUthunbulopicnodibracciedifuoco  deU’altare  del  confpctto  del 
iSi^ore,*picnalapaIma<adlamano>d’incenfo  aromartcofottilinimo,*conduiralloctotroalve  io»  <u  dd  y» 
lo. Et  porta  rincenfo  fopra  il  fuoco  nd  confpctto  del  Signore.Et  coprirra  la  nugola  dcll’mccnfo  il  propi  * <«*«• 

tiatoriochee'foprailttftimonio,*  non  moira.EttorraddfanguedtI  vitello, &afpcrgtra  col  fuodiro 
centra  la  faccia  del  propitiatorio  all’oriente,*  nd  confpcno  dd  propinatorio  afbcrgcra  fette  volte  del  lutto  ìlpopo 
fan^  col  fuo  dito.Et  (cannerà  il  becco  pd  peccato  che  i al  popolo,*  adda  rra  il  fangue  di  quello  dren  }“•  u 
to  al  vdo,*  fara  il  fangue  di  quello  fecondo  chefcceil  fangue  dd  vitello , * afpergerallo  fopra  il  propi/  »,p  & u Jl/ 
ciacorio,*  nd  oonfpettoddpiopitiatono.Etefpicra  il  fantuano  dalleimmondinede  figliuoli  d’Ifrad,  «Uo  pd  pec/ 
& dalle  picuaricatìoni  di  qoe^i,*  da  tutti  i peccati  di  qutgli  ,cofi  fara  al  tabernacolo  iWla  diiefa  ilqua  ""J* 

le  dimorà  con  quegli  nd  mezra  delle  immondine  di  quegU.Et  ncfliin  huomo  fara  ndxabemacolo  della  ^aì»?bi/ 


nguuoii  01  coiomoa,»:  aodurragli  ai  laceidotc  all’ulcio  dd  tabernacolo  della  chiefa.  Et  fara  il  facerdote 
wo  pd  peccato,*  l’altro  in  holocauft^*  efpicralla  il  facerdote  nel  confpctto  del  Signore  dal  fluffodel 
laimmondinadiqudla.Etfcpareretei(^liuolid’lfraddalleimmonditicrne,  & non  morranno  nelle 
Immondinefue,  mentre  che  contamlnaanno  il  mio  tabernacolo  .checml  mrrr-r>  Hi  Inm  OiiriKir' la 
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241 5 chkfa,mcntTech’fcflbintt8aderpiarfiiranttiario,infìiK>àtantoch’eflbe(ca,t(e(|^ìóap<r&,S;^'t|i& 
S^n  rartrit  •uà,  & ptr  tutta  la  compagnia  d’ifracl.  B vfclra  all’altare  che  è nd  confpetto  del  Signore , & efpiara 

lo  dd  Vitello  pcrfe.bt  corra  del  (angue  del  vitello, & del  (angue  del  becco, & porrà  (opra  le  corna,dell’alcare  pel  arcui/  j 
d’oro.  I*  oBe  to.B  a(pcrgera  (opra  i]uclto  del  (angue  col  (uo  dito,(ette  volte,&  mdderallo,  & (anrificherallo  dalleim/ 
K ® ° nditic  de  figliuoli  (T I (rael.Et  compierà  d’e(piare  il  Gmcuario,fie  il  tabernacolo  della  chie(a,8(  l’altare, 

fto  i Sgniftcì  & offerirà  il  becco  viuo.Ec  porrà  Aharon  tutta  dua  le  mani  (opra  il  capo  dd  becco  viuo,&:  confeflerafb 
P”  <l“*llo  tutte  le  iniquità  de  figliuoli  d’I  (rad,a:  tutte  le  prcuancacioni  di  quegli  c5  tutti  i peccati  loro, 
dotc^q1?S  & porragli  (òpra  il  cap  dd  betw.&  manderallo  per  la  mano  cTun  huomo  ilqualelongo  tempo  è cófue 
tegm’  il  man  to  andate  nd  di(erto.Ec  porterà  il  becco  (opra  di  le  tutte  le  iniquità  di  coloro  ndla  terra  inhabicabile,8t 
eooe  dd  lalTera  il  becco  nel  di(etto.B  verrà  Aharon  nel  tabernacolo  ddla  chie(a , & (pt^lieralTt  ddle  velie  di  lii» 
Ki^IfSdof  dtlltijudi  s’crave(hco,mcntrecheincrauail(antuario^portaquellequiui.&laueralacaroc(uacoll’ 
dinire limi/  acquandiuogo  (anto,&  ve(Hra(rideve(limenti(uoi.Etv(cira,ae(aral’holocauIlo(uo,fitl’holocaufl» 
ddpopolo,8£c(piarapCT(c,&pd  popolo.  Ma  il  graffo  pel  peccato  (ara  profummare  (opraPaharcEt 
Snòiwcidjt*  quello  che  laffo  il  becco  cmiffano,laucra  le  vdhmcnca  (ua,8e  lauera  la  carne  (ua  coll’acqua, & poi  inttf/ 
primo  fifacTi . ra  ne  campi.Et  il  vitello  pel  peccato,8c  il  becco  pel  peccato , ilquale  è (fato  portato  nel  (an^  di  qudH 
rt1S*iKtato  efpiare  nd  (antuario , cauera  fuora  del  capo , 8e  abbraccierà  col  fuoco  la  pdle  di  quegli,&  la  carne  di 

d<iia  moititu  loiu>*r  lo  detco  di  loro  Etchigliabbrucciera,laueralefaavcfhmcnta,  St  lauera  la  carne  (ua  coll’acqua, 
diiKpdquoi  Apoicofi  interra  necampi.B  (ara  lì  voi  in  llatuto  perpetuo.  Nelme(efettimo  neldedmo<tgioroOj> 
uinoi'dr  o«  iiic(e,alHigtTete  l’anime  volht,8i:  neffuna  opera  farete.  1 1 terramano.  Se  il  peregrino  che  peregrina  nd 
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il  Sio^  metto  di  VOI.  1 mperoche  in  quello  giorno  vi  e(piera  ad  emondarui  da  tutti  i vomi  peccati  nd  corKpct/ 
có  qutUo  to  dd  Signore(atete  mondati,  i Perche  è]p(abbato  di  ripo(o  a'  voi , Se  alHigerete  l’anime  vollre  per  Ila/ 

porilu'irran  ilqualvngetaqudlo  che vnge,8cddqualecon(ecrtTalamano  affli 

da  bneiorii,  nillrare  pd  padre  fuo.Et  vefhraffì  di  velie  di  lino,di  vede  di  (annta.Be(piera  il  (antuaiio  ddla  (antica, 8t 
(rafpcrgniali  e(piera  il  tabemacOTo  della  chk(a  & dell’altare,  & e(picra  ifacerdoti , Se  tutto  il  popolo.  B(arauui  qué/ 
•"  llatnto  perpetuo  ad  efpiare  i figliuoli  d’ifrad  da  tutti  i (uoi  peccati  vna  volta  ixU’anno.  &fcce  («/ 
gnifiurt  die  .condo  chc  commaiidò  il  Signore  à Moyfch. 

I tabcffuco/ 
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Di  non  «magare  dninuUjènonji  o^mjEe  ÌDìoUptrtefid.Dinon  offerire 4 demoni. 

Dinon  mmgijre  fingile, òd'dnintàlecheBiJcd  morto.  CAP.  XVIt. 
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dauno  faor  dj  campi.Et  non  lo  condurrà  all’u(ao  del  tabernacolo  àlla  chicfa , ad  offendo  in  offerta  al  Signore  od 
^“woot  <ùl  con(petto  del  tabernacolo  dd  Signotefera  reputato  (angue  à elfo  huomo.  Elio  ha  ver(ato  il  (angue , tc 
pceuto.  l'ai  (ara  tagliato  l’huomo  dd  metto  dd  popola  (uo,acaoche  conduchino  i figliuoli  d’Kiad  i (acrifkii  (uoi 
51“**  *Ì  chefactilicanoinnantialeampo,8fadduchinoqueglialSignore,all’u(aodcltabcmacolodellachie(a 
al  (acerdote,S£facrifichinoqudlecofc(acrificiidepaafici  al  Signore.  Blpargerailfacerdote  il  (angue 
fctmaMbto  fopraraltareddSignoreall’u(ctoddtabernacoloddlachie(a,&faraprofummate  il  graffo  in  odore  di  n 
4*“' ^ quiete  al  Signoie.Et  non  (acrificheràno  anchora  i (aaificii  fuoi  à demoni  doppo  iquali (omicano.Sta/ 
tuto  fempitetno  (ara  quello  à loro  nelle generationi  di  quegli.  B à efli  dirai , ciafcheduno  ddla  ca(a  di 

aio  del  por  ](rad,&depcregnnichcpeTegrinanelmettodivoi,offenrarholocaulloo'ilfacrificio.Etairurcìodd 

to"  tabernacolo  della  chic(a  n5  a&urra  a'  far  quello  al  Signore,(ara  cagliato  dd  popolo.B  ciafcheduno  del/ 
Sim'iiw  la  cafa  d’ Hrael  ,&  de  peregrini  che  peregrinano  nel  metto  di  quegli  mangierà  ogni  (angue,  porro  la  tor 
Ae  eia  mia,nell’anima,che  mangia  il  (angue,&  taglierolla  dd  metto  dd  popolo  fuo.  Perche  l’anima  ddla 


miiDonc 


pmiaicam  carnee ndfangue,8eiovel’hodatofopral’altareade(piarel’animevollre,pcheeffofangueefpieral’a»i 
ma.Per  quello  ha  detto  à figliuoll.O^’anima  di  voi  non  mangierà  (angue  ,& chi  peregrinando  peit/ 
Màt’»»'’!'  6""®®  metto  di  voi,non  mangierà  fangucB  ciafcheduno  de  figliuoli  d’I  (rad , & de  peregnni  che 


. calano  moi  d’ogni  camc  j fanguc  di  qudlo,ogn’uno  chc  lo  mangicra,fara  tagiiato.Et  ogni  anima  laqual  mangk 
, caeprtuti.  niiicorpomoito,&:rapico<tdafiere}tantodeccrtattamquantodepeiegrini,laucialevellimétafa4, 
te  laueraffi  coll’acqua,&  (ara  immondo  infino  alla  fcra.Ec  & non  fi  lauera,&  non  lauéta  la  carne  (ua  por 
, tcralapenaddlafuainiquita.  < 


Deconcnhiiilleàii 


CAP.  xvrir. 


TT^  T parlo' il  Si^reà  Moyfch  dictndo.Patlai  figliuoli  d’Ifrad,&  dirai  a'quegli.lo<tfono>ilvo 
l-i  Uro  Signore  IddioSecondo  l’opera  della  terra  ddl’Egytto,  ndla  quale  habicalh  nò  farete.  Bft/ 
1.  jeondn  l’opaa  della  terra  di  Chanahan  allaqualc  vi  conduco,nD  tette, & ni^  datati  di  que^ 


lEVITICO 


if 


WNNIDEL 

mondo 

i»ncammiiia^Fa«lmi»gludkM,aefenKreagUtaturimWpcrcamminareincffiJo<fon^  V 

voftto  Signore  Iddio.Et«ftodiregU  ftaturimia^  i gmdidi  mia.iquali  fara  l’huomo,&  viuera  in  quc 

gU.lo<ifono>USignore.NefliinortappiopmquoaallapropinquaddUran«fuaàfcoprireIabniKc:  pnSpk 
:a.Io<.rono>USignore.Nonfcoprirrailabrumziaddpadretuo,&ddlamadretua.<(Pcrch£Vtua 
madre,nonfcopnrMlabnute»diqudIa.l'tófropnriailabruttK:aclrlIamoglicddtuopadre.<tPcT 
che>ebrottc=aiddwopadre.NontopniTailabruttc=addlatuaforeHa^gliuoladoltuopadre,o  fi/  pjmre.unu 

pinola  della  madre  tua,laqual  i genma  a cala  o fuo«,la  brutterà  di  quella  <fdico.>  Non  fcopnirai  p" 

la^Mutteza  ddla  figliuola^  tuo  fidinolo , d della  figliuola  ddia  tua  figliuola , ìabruKer.a<di»>d. 

qudla,perehe  tono  tua  bruttezza.Non  fomnnai  la  bmtreiia  ddla  figltuoU  della  moglie  dd  tuo  padre, 

laqualcd  generata  dal  tuo  padre,<ptrche>e  tua  forella.non  fcoprirtai  U bruttezza  qudia.  Non  fa)- 
pnnai  la  brutta  delU  fondla  dd  tuo  padre,<t  ptrche>  i propinqua  del  tuo  padre.Non  feopnnai  la 
bruttezza  ddU  fordla  ddla  madre  tua,pachei  propinqua  ^lla  madre  tua.Non  fcopnrrai  la  bruttezza 
ddfratdlodd  padre  tuo, nòti  accollerai  aUa  mogliedi  qudlopc[perche><  moglie  dd  fratello  del  padre 


qucfto  Uffrra 
l’IwomoUpa 
dreft  U mif 
drcfua,aoi 
nell  figliuolo 
aHj  m4dir,nc 


fcoprtrrailabtutteizaddlamoBlie.&ddlafioliuola  diou’ella.nonDiolieiai  ' 


re,al^pnK , n anaut^mia^uiLK^iKi  incili  bitolo’fcnnn 

nnio  ddlafua  immonditia,a  feopnre  la  bruttezza  di  qudla.Non  darai  il  tuo  iaccre  nd  feme  alla  moglie  p-up  nempk 
odtuopro(limoaoontaminarla.benondaraidelfanetiioàrarpafiareàMoloch,Srnon  contamme/  tmj.nd 

ra  d nomedd  tuo  Iddìo.  IoCrono>  il  Signore.  Et  col  maCchio  non  lacerai  con  iacere  di  donna, <per/ 
me>c  abomuiaaone.Et  con  ogni  giumcnto,non  darai  il  tuo  iacere  per  contaminarfi  con  quello.  Et  la  ione  fmX 
donra  non  fiata  innanzi  al  giumenro  nd  coico,^ percheji  i cofa  brutta.  Non  vi  Anraminate  in  tutte  ‘i'*'  • 
quefawfaPerefatntuttequdlecofericontaminoronolegenti.lequaliio  mando fiiora  dalla  faccia  "«XSaS 
vollra.Etlattrrafccontaminera,8cvifiterolainiquitadiqudlafopr»dil£i,&vomiteralatciraglihabi  - • 

(acori  di  quciU.Ma  voicuRodite  i mia  (lacun,Sc  i mia  cómadamenti,  Sci  mia  giudicii , Se  nonrarete  di 
(uccequdleabominacioni<tranco^  il  tcirazzano^qoanco3>  Se  il  peregrino  che  peregrina  nd  mezzo  di 
vol.lmper^  tutcc^Re  abominationi  hanno  fatto  gli  hnomini  della  terra  innanzi  à voi , & la  terra  lì 
Contamtno.Etnon  Vi  vomiterà  mentre  che  la  contaminaretefecondoche  ha  vomitato  la  gente  chefu 
Innanzi  d v/ol.  Imperodie  ogn’uno,che  fara  di  tutte  qRe  abominationi  fatano  cagliate  l’anime  che  firn/ 
no  dd  inezzo  del  fuo  popolo.Ma  cuftodite  la  cullodia  mU,per  nS  fare  degli  Ratuti  delle  abominationi, 
lequaU  fon  fatte  dinanzi  i voi , & non  vi  contaminate  in  quelle.  Io  i;fono>il  voRro  Signore  Iddio. 

^HirrpUìùoiu  Ji  rrrti  oonunendaiiienft  Jet  Jeealogo.  Della  atre  JefotieritJetl  ’dmort  Jet  profJunOj  Jet  giitlb  ^,ttJiào,di  non 
nenJieirf/tinoniaJomire,JìgiurJiirliJigUinJomiii,JijionrdJerUbnrtn.  CAP  XIX. 

Et  paria  il  Signore  à Moyfeh  dicendo.Parla  a'  tutta  la  congregatione  de  figliuoli  d’  1 frael , Sr  di/ 
raiiquegli.§arett(anti,perche  io  fono  il  voRrofanto  Signore  Iddio.  Ciafcheduno  temerà  la 
fua  madre  St  il  padre  fao,acofleruertttifabbartmid.IoClono>ilvoRro  Signore  Iddio.  Non  vi 
voltare  à gh  IdoliA  non  vi  farete  gU  Dei  di  gitto.lo!Cfono>il  voRro  Signore  Iddio.Et  fcfacnficherete 
Ufearifido  de  pacifici  al  5ignore,(acnficheicte  fecondo  il  voflro  beneplaoto.Nd  di  neiquale  facrifiche/ 
rere,lì  mangierà  8t  nciTaltio  di. Ma  quello  che  auanza  infino  al  terzo  giorno  fi  abbrucat  ra  col  fuoco.  Et  Shflk"'Ì^, 
k mangUndo  fora  mangiato  il  terzo  giorno  e prophanato,  non  piacerà.  Et  chi  h>  mangiera,porteral  a n fon  p’tohi/ 

penaddlaIuainiquita,ptrchehacontaminatalarantitaddSignore,&laracagliatacflaunimadtlpo/  - 

poi  fuo.Et  quando  mieterete  la  mietitura  della  terra  voRra,non  finirai  il  cantonedel  campo  tuo  m mie/ 
iere41efpi^cherimangono>ddla  tua  mientura-Etnon  ricorrai i raamoli  della  tua  vigna, & gli  aci 


ilmadfarodd 

khiftoxk. 


Prohibil^  ^ 
cuccdccdnK/ 
ffaoRi  aelba/ 
tricolfura,  fa 

deU'idolacria 
pthegliEjyt 
dìndia  «rene/ 
ndoiK  ddic 
KeUe  ) ficeuà/ 
nodàitTfe  cS 
mdhoniD«(c 

iBìpnegUaai/ 

mali  p ac  Mite 
rcftcrrprdCTi 
tandowcr(é 


bitcùi^dla 
rione  ddcoi/ 
Cocócra  naia 
figurai 


iliddlatuavignanonricoirai,alpouero,acalpertgnnolafleraiquegli.Io<fono>ilvoRroSignoreId/  ® 

dlo.Non  ruberete,8c  non  negherete,!!:  non  menóiere  dafeheduno  alproflìmo  fuo.Et  non  giuraretc  nel 


nome  mio  bumardamente , Se  non  contaminerai  il  nome  del  tuo  Iddio.Io<;fono>il  Signore.Non  fa/ 
nU  Violentia  al  proffimo  tuo,S:  non  predeirai.  Non  dimorerà  Popera  del  tuo  mercénario  apprefib  à te 
tafino  alla  mattma-Non  maladirai  il  fordo.Se  nd  cófpetto  del  cicco  non  porrai  l’olftndicolo,m  a teme/ 
ni  dal  tuo  Iddio.Io<Cfoao>il  SiMore.Non  farete  la  iniquità  od  giudicio.non  ricercherai  la  faccia  dd 

poaero,Senóhono«rai  la  faccia  del  grande,ndlagiuflitiagiudichoai  li  tuo  proflìmo.Nóanderaifrau/ 
dolentemente  ndpopoltuo,nonftarai  contro  al  langoeddprolTimo  tuo.  loifonojil  Signore.  Non 
barai  in  odio  il  frùd  tuo  nel  tuo  cuoie.Coneggendo  correggerai  il  profiìmo  tuo , & nò  riceucrai  fopra 
qudlo  ilpeccato.Nó  ci  vendicherai,S;  nó  feruerai  l’odio  co  figliuoli  dd  tuo  popolo.  Ma  amerai  il  prof/ 
fimo  tuo , come  ce  medefimo.lo<fono>il  Signore.  CuRodirete  gli  Rama  miei , non  farai  s fare  il  mo 
fiiimicnto  mefcolatammte,fi;  non  femincrai  U campo  tuo  mtfcolatamente,6:  la  vdle mefcolatamente 

liidiiiaié  lpccieii6afocder4(opndiit.Ecl’huomoqHàdodonmncoUadóaacóoQi(odili:nac,&fiira 


ripia 

ddU  chuU 
d’altro  fcaae 
di  dottrina  I 
ft  cofi  il  cipo 
ddla  chicCa  di 
diurrid  feme 
di  dottrinaci 
Cholf  cacherò 
(tea.  Ncfihi 
ad  arare  nd 
huc  p & afino 
cioè  acenpa/ 
gnare  il  pa«/ 
IO  col  litrio 
ndk  predi 
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Motoch  era 
vt)0  idolo. 
Pytbonc 
vQ  certo  itu 
peme  creato 
«UUacamttq 
le  Apollo  a/ 
■UZ2Ò  nel 
BiontePicna 
fo,kpaòAf 
poUoMomi 
dò  Pythooi 
P^o  verbo 
greco  che  fi/ 
gmfiu,  cerca 
te  > dulncatc, 
eonficluxe. 
}a  upicfttta 
aaazza»cioi 
afiokie  le  du/ 
biìahooi , ic 
pcbciluÙMi>en 
core  delie  in/ 
canutiooi»lc 
però  4a  kit  (o 
oedeoomia/ 
ci  iPjrthooi» 
oo^gti  indo/ 
«inacori»  Scie 
Pjrtbondlet/ 
douinaincit' 
CathoUcon. 


LEVI  TI  CO' 

rotta  difpofata  alPhnomo.k  ricompefando  non  (ara  ricomperata  A non  gU  Ha  <b»  «fata  fa  lib^.W  C 

rabamtK.Nonmoiranno,pochenonilUta  fatta  Uboa.Maì^unal’ol^pd  «ino  fuo  al  Signo 

re  airufcio  dd  tabernacolo  della  chtefa.vn  montone  pel  delitto.  Et  efpiera  eflb  il  facetdote^  montone 
pel  delitto  nel  cóTpttto  del  SignoreC  do  è efpiera>a  peccato  di  qllo  che  gli  ha  peccaroA  Itagli  PP  ^ A 

Ibprail  peccato  (uocheglihap«ccato.EtquMomtcrrete  la  ^,«epiattnK  ogni  albmchcMtta^ 

to.taclictete.torrete  via  i ppuDi  di  qllo,8c  i frum  di  qllo.Trt  ani  fata  a voi  d tarlar  dd  róutio-Non  tara 
màgiato  a frutto  di  ^llo.  11  qrto  ano  fata  ogm  frutto  di  ^Uo  fanto^aud^ae  al  Sign^Maal  gnw^ 
mangierete  il  frutto  di  qudlo.pertÉiKii  agiugnere  il  frutto  di  qudlo.  Io  tfono>a  voiho  Signore  Iddio. 

Non  mangierete  col  fangucNonaugurereteA  non  offeruerete  i tempi.  Nontonderetcmtomo  ican/ 

n del  volfro  capo,  & non  difippctrai  acantoddlatuabatba.Etnó  darete  fa  fgralfiatura  per  1 wiraa  vcv 
ftrantllacanievoftra.&lafcntturadtllanotanonportHe  in  voi.  lo<;rono>aSi^re.Nonconta/ 
minerai  la  tua  figliuola, p fada  fomicatt,&  nó  fornichi  la  trrra,&  empiefi  la  terra  di  roelerata^ne.Ow 
ftodice  I mia  fabbati,flc  temerete  d mio  fantuano.lo<fono>il  Signore.Non  vi  volare^ Fythom , « 
non  domanderete  da  rii  Harufpici  per  non  vi  contaminare  per  quegli.  Io<fono>a  voftro  Signore  I(V 
dio.  Innaiui  alh  canine  ni:ati,8t  honora  la  faccu  dd  vecdiio , 8c  temi  ^ tuo  Iddio.  Ioctrono>  d Su 
gnort.Et  fc  percgmicra  d peregnno  ecco  ndla  tetra  voftra , non  gU  farete  fora , come  tciraa^  di  voi, 
farà  à voi  il  peregrino, dqualt  perenna  con  dio  voi,9c  ameretdo  come  voi  medcfimi .pelle  fulh  P^tegiv 
ni  ndla  tetra  dell’Eco.  lo<tfono>d  voftro  Signore  Iddio.  Nófarttt  la  iniquiia  nel  giudi^  nelb  mi 
fura  magna, nel pcto,nella  imfurapiccola.La  ftadcragiufta,i  pefi  gii^,  d mog^o  giufto,  a mn 
fura>ddlccofe  liquide.la  mifura  giufta  farà  à voi.lo4fono>  d voftro  Signore  1 ddio,  che  vi  ho  caua/ 
to  deUa  terra  dell’Egytto.Et  cuftodite  tuta  gU  ftaniti  mid,  & tuta  i mia  giudicu , & fate  quegli. Io<lo/ 
no>dSignote.  ' 

DtVdfmmonfJiarttlceltrdagginiftrmortr.  CAP.  X*.  ^ 

E Tparlo'dS?gnoràMoyfehdicedo.Et  diraiàfigliuoU«rifrael.Ciafcheduno  de  figliuoli  (flfrael 

d de  peregrini  che  peregrinano  in  1 frad,dara  del  feme  fuo  à eflb  Mok>ch,morendo  motta.  11  jw 
poi  della  terra  lo  lapidi  colla  pietra. Et  io  poiro  la  faccia  mia  in  dio  huomo,&;  faroUo  tagliate  do 
metto  del  fuo  popolo,  perche  del  feme  fuo  ha  dato  à elio  Molodi,per  contammare  d fantuano  mio,  de 
contaminerà  d nome  odia  mu  fancua.Et  fe  nafcondtndo  nafcon«ra  d popol  della  tetta  gli  occhi  fuoi 
da  quello  huomo  die  da  dd  feme  fuo  i eflb  Moloch  pcrnd  lo  amattare,  pono  io  la  faccia  mia  in  quell* 
huomo,&  ndla  famigliadi  qudlo,&faiollo  tagliare^  tutn  quegli  che  fanno  fomicanone  (toppo  effo, 
àfomicaredoppoMolochiklmettodd  popol  fuo.Et  l’anima  eie  fi  volterà  à Pythoni,dtàgh  Hanv 
fpià  à fornicate  (toppo  ^i,poito  la  facaa  mia  i efla  anima,  & fatoUa  tagliale  dd  metto  dd  popol  fi^ 

Bfateuifanti,&  farete  Uuin,pcheiO£[fono>d  voftro  Signor  Iddio.  Et  cuftodite  gUftatunmia^f^ 

agli.  Io  fono  il  Signore  die  vi  fannfico.Perche  ciafebeduno  die  maladira  al  padie  fuoA  alla  madie  fila 
moredo  morta.  t[Pcrche>ha  maladctto  al  padre  fuo, & alla  madre  fua.d  fan^e  di  quello  farà  in  qudim 
Et  queU’huomo  die  ha  cómeflo  l’adulterio  colla  moglie  dcll’huomo , che  ha  cómdlo  l’adulterio  coll»  , 

mogUc(Ìclproirimofuo,moien(to  morraradultero,Ctl’adultcra.Marhuomoch*giactracolta moglie 

dd  padre  fuo  ha  feopto  la  bruttetta  dd  padre  fuo, moredo  morrano  tutta  dua.  Il  farigue  di  loro<far.0> 
in  qucgU.Et  l^uomo  che  giacerà  colla  fua  nuora, morétto  morra  l’uno,&  l’altro.  Hàno  fatto  cófufioae 

il fangue di  toio<,  fata  Jùiquegli.Etqudl’huomo  che  vfcra  col  mafchio  di  coito  di  donna,  hanno fat/ 
toabominarionel’uno,a:l’altto,moimdo  monanno.il fangucdiloro<faraimqutgU.  Mal’huom 

che  piglierà  fa  dona  ée  latnadie  di  quella  e'  fcdtraggtne,abbrucdtrano  ^llo,»:  col  tuoco , Bi  nbfan 

{celeraggme  nd  metto  di  voi.Ec  l’huomo  che  data  il  fuo  coito  nel  riuniento  moiemto  mona,  & amav 
tcitte  il  giomenio.Et  la  donna  cheli  accollerà  ad  ogmanimalea'  vfar  con  quello,  amattera  la  donna  Be 
il  giumento, morendo  morranno.il  fangue  di  loro<fara>m  quegli.  Et  l’huomo  chepiglicta  la  fuate< 
itUaJafighuoladd  padre  fuo  ó la  figliuola  ddU  madre  fua,8i  vedrà  la  bmttttta  di  qudla,B:  rifa  veto 
la bratteitafua,e'obbiobno,8e  fatano  taglian  negli  occhi  defigliuoli  del  popol  fuo,  < pcrche>  haf» 
petto  la  bruttetta  ddla  fua  rorclla,portera  la  pena  ddla  fua  iniquità.  Et  qudl’huomo  che  vièta  orila  d6 
na  che  panflè  il  fluffo,&  fcopnrra  la  bruttetta  di  qudU , fcopnrra  la  vena  di  qudia , B;  effa  ha  icopota 
fa  vena  *l  fuo  fangue  faranno  tagliati  tuttaduadd  meitodel  fuo  popolo.  Labnittetsaddlafordla^ 
fa  madre  tua,&  ddla  fotdia  dd  tuo  padre  non  feopri  trai,  perche  ha  fcopwo  la  carne  fua , porterannofa 


gite  del  Ilio  irstCuO  CC019  luccirai  ^^penne^  lui  icopcria  i«  «n 

«f  de  ftóiuoU.>Et  cuftoditc  tutti  i mia  ftatuti,Si  tutti  i mia  |iudidi,Bi  Irategli,  0;  nó  vi  vomiterà  fa«r 
ta,alla(iuale  io  vi  fb  intratc  ad  habitate  in  quella  quiui.Et  nocàminetete  negli  ftxuri  delle ^n,lcito 
li  icàcao  dalla  faccia  voftra.  Imperoche  tutte  quelle cofe  hanno  fatco,B(  bolle detcftaio.  Et  difliui.  Voi 
poftedottcla  tara  di  que^Bt  io  ve  l’hq  daa  jipo&dala,ctn«checonefa»,a(iiicle.lo<lbiio}U  V« 
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'Sto  Sigaotc  Iddio, thè  vi  hoboo  Icparaic  da  popoIiEt  fatto  firpaiart  Ina»  fl^umcnto  mondo, & im/ 
mondo,8c  intra  l’iicccUo  immondo, Ac  mondo,Ac  non  abominate  l’animc  vome  nd  giumento.  Se  nell’ 
uccello , Ae  in  ogm  cola  che  (érpQgia  in  terra  ch’io  vi  ho  fcparato  dall’immondo.  Ma  faittemi  fanti, 
poche  IO  «tfono}  il  Signore  Tanto , Ac  houui  Icparato  da  popoli , acdoche  fuflì  miei.  Et  l’huomo  à 
donna  quando  farà  m quegli  il  Pythone  0 Hanirpicio,moitn^  mominno.  Colla  pietra  gli  lapidcTan/ 
ao,ilfanguediloro<^fia}in  quegli. 

DtlfiarJcU  come  no»  JMt  ejfr  ntPvit  èlle  rdjm  Umfoiu  Ulurtd , nt  flgtUrr  mu  itimtria  fer 

Jomu,Cj'(lelUpglmoUdelpterJctefirmcdtrict.  CAP.  XXI. 

ETdiflc  il  Signore  a Moyfah.Paria  à facerdoti  figUuoli  d’Aharon , & dirai  d quegli.  Sopra  Pani/ 
ma  non  ficonuminera  ne  popoli  fuot.Ma  fopta  il  confanguineo  fuo,  propinquo  à fc , fopra  la 
madre  fu^Ac  fopra  il  padre  fuo.  Ac  fopra  il  figliuolo  fuo.  Ac  fopta  la  Tua  hgliuola,Ac  foprailfuofra 
.tcUo.bt  lopiaUfua  Torcila  vergine,laqualegli  i propinqua , ^aquale  non  c huonio , fopra  di  quella  lì 
^concamincra.Non  lì  contaminerà  fopta  il  Signore  ne  popoh  fuoi  à marulaifì.  Non  peleràno  la  calttcze 
sa  del  capo  fuo,Ac  non  raderanno  il  fine  della  Tua  barba, Ae  nella  carne  fua,non  taglieranno  le  tagliature. 
.&nti  faranno  al  fuo  Iddio , Ac  non  maculeranno  il  nome  del  fuo  Iddio , perche  offenlcono  gli  infoca/ 
tìdd  Signore,ilpanedcltuo  Iddio , Ac  farannofanti.  Donna  meretrice.  Ac prophana non  piglieran/ 
no,Ac  la  donM  rifiutata  dal  fuo  marito  non  piglieranno,pciche  è fanro  al  fuo  J ddio.  Et  fantifichoallo, 
piche  ofTenloc  il  pane  del  wo  lddio,fara  lanto  a te,peroie  io<Cfono}iI  Signore  Tanto  che  vi  fantifico. 
■ Et  la  figliuola  dell  huomo  facerdote  quando  comincia  d fomicare,contamina  il  padre  fuo,fara  abbruc 
.data  col  hioco.Et  U facerdote  maffiiore  de  fuoi  fratdli.fopra  il  capo  delquale  d verfato  l’oUo  dell’untio 
ne, A:  ha con&crato la  man  fua à uemr le  uclle,non  fcopnra  ilcapofuo,&non  Ihraccitra  le  uelle fue.Et a' 
^utte  l’anime  del  morto  non  interra  fopra  il  padre  fuo,&  la  madre  fua  non  fi  córaminera.  Et  del  fannia/ 
trio  non  vfcira,Ac  non  maculerà  il  fantuario  del  fuo  Iddio, perche  la  diadema  dell’oi<o  deiruntione  del 
4ÌIO  Iddio  c fo^  quello.  lot^bno^il  Signore.  Et  elio  pigierà  donna  nella  verginità  di  quella.Non  pi/ 
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«piale  fata  la  macula,uoo  fi  accoftera  ad  offerire  il  pane  del  fuo  Iddio.Perchc  ogni  huomo  nelquale  fata 
fnacula,n5fi  accolleta,l’huomo  òeco , d zoppo , d che  ha  il  nafo  depiello  ó monffruofo,  ouero  l’huo/ 
monelqualcA  rottura  di  piedi  o'rottura  di  mano , ò gobbo,d  dfpo,o'  maculofo  nel  fuo  occhio, 
«nelqualefaralafcabbia  tiimpetngint  ,dditcfticololhacciato.Ogn’hiiomontlquaIeAmaculadifi/ 
gliouU  d’Ahaion  factTdote,non  fi  accollerà  ad  offerire  l’hoffie  infocate  del  Signore.  Q nello  nclq uale  è 
macula  non  fi  accollerà  ad  offerir  il  pane  del  fuo  Iddio.M  angieta  il  pane  del  fuo  Iddio  della  fantificatio 
ne  delle  fantificationi,& de  fanti  A'ientedimeno  non  interra  il  velo,&  all’altare  non  fi  accollerà , perche 
la  macula  i in  Iui,Scnon  maculerà  il  mio  fantuario,perche  ioi^fono^il  Signore  che  gli  fantifico.Ftpar 
to'  Moy&h  ad  Aharon,Ac  a fuoi  figlluoIi,A;  à tum  i figliuoli  d’ifrael. 

^ D<1»ftl‘chefJMcmoijle?ureJtdiii4ngidreJeBcmplinlìfi<!Ut,ercomterche,?ìr<puiiJo  Jettomofferin.  CA.XXII. 

ETparld  il  Signore  à Moyfeh  dicendo.Parla  ad  Aharon,Ac  à figliuoli  di  quello.  Et  fcparino  fe  dal 
le  fanoficanom  de  figbuoli  d’ Ifrael,  Ac  non  maculino  il  nome  della  mia  lanata  in  quelle  cofe  che 
dir  mi  fantlficano.  lo<Cfono >ilSignoie.Di  à quegli  nelle  gcncranoni  volhe.Ogn’huomo  che 
fiaccofleradi  tutto  ilfemevollroallcfantltotioml^ualifancificDrono  ifigliuoli  d’ifrael  al  Signore, 
& la  immonditia  di  quello  e fopra  di  lui,fara  tagliata  l’anima  eTcffo  dalla  faccia  mia.  Io<(.  fono>  il  Si/ 
^ore.Ciafcheduno  chedd  feme  cTAharon  fata  Icprofo  d sfilato  non  mangierà  delle  faiitificationi  iiv 
bloàtantochefimondi.Machitoccheraogniimmondod’anima,d  l’huomo  dclqualecfice  l’cffufio. 
ne  del  Teme,  ó huomo  die  toccherà  ogni  fcrpcggiantc  pel  quale  farà  imondo,  ó l’huomo  pd  quale  Tara 
Immondo.liccódo  c^i  tmonditia  di  quello.  L’anunache  le  toccherà, fera  imiiidda  infino  alla  fera,non 
mangierà  «Ile  fantificationi  fe  non  lauera  la  carne  fua  cull’acqua.Et  tramonti  il  5olc,&  mondili.  Se  poi 
mangierà  delie  faaQficanoni,peiche  d pane  di  quello.  Non  mangura  il  corpomorto , & il  rapito<^|/ 
labcllìa>per  macularli  in  quello.  Io<Ciono}>iI  Slgnore.Culladifchmo  la  mia  cuIlodia,A  non  portino 
fopra  di  ìe  il  peccato.  Ac  muoinom  quello  quando  maculeranno  quello.  Io{fono}  il  Signore  che  gli 
fantifico.Ec  ogni  alieno  non  mangieralafantificatione.Ilcohabitatoredel  facerdote, & il  mercenario 
non  mangierano  la  fantificatione.l.’huomo  ilquale  il  facodote  ha  acquiffato  coU’acqilo  dd  fuo  argen/ 
to,cflb  mangierà  di  qucllO;Acirerui  natiincafaeflì  mangieranno  del  cibo  di  quello.  Ma  la  ^ujola  dd 
facerdote  quando  farà  all’huomo  alieno  dia  nò  mangierà  dell’offerta  ddlc  fantificationi.  Ma  la  figliuo 
iaddfacerdocequandDfaravtdoua,&refiutata,&illemenon£àlci,Acntorncraaliacafa  del  padre  filo 
come  le  fanciulle  di  audio  mangieranno  dd  cibo  dd  padre  fuo.  Et  ogni  foreibero  nò  mangierà  di  quel 
kvEt  l’h  uomo  quando  mangierà  le  fantificationi  po  errore  aggiungerà  il  qmn  to  di  quella  lopra  qudli^ 
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& dara  al  faordote  la  fantifl<atiooe.&  non  oScamincranno  la  &ntifieatìòne  de  figliuiA^IIiad,  taqat/ 
ledeucranno  al  Signoie-Et  faranno  poftait  fc  mtdcfimi  la  inìMìtadd  delitto, mennt  che  mangitrw 
la  fantificatlone  di  qutgU , perche  io<fono>  U Signoiccht  ^ fantifiro.  ^arid  il  Slgn^a  Sloyto 

dicendo.PariaadAhaionfl(àfi8Uuobdiqndlo,&dtutnifigliuolid>lfracl,a(diraiaquegll.Cufche/ 
duno  detta  cafadMfrael.&depertgrmiinlfrad.offeriral’ofltotafua  per  tuttiib^fuoiche  gli  1^0 

offerto  al  Signore  in  holocauffo.  Alla  volontà  voftra  U mafduo  immaculato , de  buoi  de^  agneUi . «e 
ddle  caprc.fon  offoiiete  ogni  colà  neUaqualefara  la  macula, perche  non  a beneplacito  fara  a voi-  Ma 
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l’huomo  quando  offerirà  il  facrificio  de  pacifici  al  Signore,a  cómutare  il  boto,oucro  ad  offerire  volon/ 
tanamtnte  de  buoi  d pecore  fara  immaculato  à fuo  bencplacito.Ogni  macula  non  fara  in  quello.  Non 
offerirete  al  Signore  il  cieco  ò rotto  d feflò  di  Ubbro,d  pom>fo,d  fcabbiofo,d  ipetnéinofo,  & 1 offota 
non  darete  di  quelle  cofe  fopra  l’altare  al  Signore.Et  il  bue,  & U pecora  che  ha  le  membra  tropM  grw 

di  &che  ha  lemembta  troppo  piccolefaraiquclUvolontariamcnte,ma  non  piacerà  pel  boto.Nooffe/ 
mire  il  perco(Io,l’mfiato,il  rotto,&  il  tagliato, al  Signore , & non  farete  netta  terra  voftra.  CWla  rnm 
del  foreiliero  non  offerirete  il  pane  del  vottro  Iddio  di  tutte  quefte  cofe,per  Ae  U corronoM  di  loro  i in 
quegli, la  macula  è in  quegli.Non  piacine  à voi.Et parlo'  il  Signore  i Moyfeh  dicendo.1 1 biK,&  1 agmi 
lo  & la  capra, quando  fata  gcnerata,&  fara  fette  giorni  folto  la  madre  fua,dal  di  ottauo,& dipoi  piacer 
ta  nett’offerta  dett’offetta  affocata  al  Signore.  Etnon  facnficheiete  in  vn  giorno  il  bue  o U pecora , Se  li 
figftoolo  di  quello.Ma  fefacrtficherctt  il  faonficio  di  ringratumento  al  Signore , facrdkhew  ftcoi^ 
la  voftra  volontà.  Mangieraftì  in  elio  giorno.  Non  lafferetcdi  quello  infino  atta  mattina.  Io<tfono>U 


'Egytto^Ktdfeiuii 

ETparkS  il  Signore  à Moyfeh  dicendo.  Paria  à figliuoli  d’Ifrael  dicendo.  It  folenniu  dd  Signw 
re  lequahvoichiamerete  cóuocationi  fante.  Quefte  fono  le  mufolénia.  Sa  giorni  farai  l’oper 
ra’.Ma  il  fcttimo  giomo,è  fabbato  di  npofo,conuocatifme  fanta,N6  farete  alwna  opera,(r  por 
che  jsé  fabbato  in  tutte  le  voftrc  habitanoni.Quefte  fono  le  folennita  del  Signore , couocatioiu  fame^ 
Irquali  cdcbrarretendccnipofiio.  NdmcfeprHnondquarrodeoino  giorno  del  mdc  intra Ufoa^  la 
pafqoa  al  Signore. Et  il  qultodccimo  di  di  qudlo  mdè  è la  folcnita  degli  a2imi,al  Signore.  Sotc  giorni 
màgierete  gli  a^mi.l  I primo  di  la  cóuocaaont  tanta  fata  à voi.Nó  farete  ^una  opaa  leni  ile.  Et  offeit 
rete  l’offerta  al  Signore  fette  giorni.  11  fettimo  giorno  fara  la  cóuocatione  fanta.No  farete  alcuna  opera 
feraile.Et  parlo  il  Signote  a'  Moytó»  dlcendo.ftrla  i figbuolid’lfrad,  & dirai  à quegli.  Quando  uiterr 
rete  nella  terra  laquw  io  vi  do,it  mieterete  la  mietitura  di  quella , addurrete  vno  ghonior  delle  primMe 
della  voftra  mietitura  al  racerdoie.Et  elcnoa  il  ghomor  nel  confpetto  del  Signore  fccódo  la  volontà  va 
lira  nell’altro  giorno  del  fabbato,elcuera  il  facerdote.  Et  farete  nel  di  nelquale  cleueretc  il  Ghomor, 

vno  agnello  inimaculato,d’un  anno,in  holocaufto  al  Signore.  Et  l’offerta  di  quello  due  decime  di  fior 
di  tarma  mefcolata  eoll’olio,  offerta  infocata  al  Signore  in  odore  di  g,cte,  & libera  eflb  di  vino  il  quarto 
della  mifiira  chiamatajhin.  & non  mangierete  il  pane,  & il  fritto,  & la  fpiga  trita  infino  a quello 
meddimog»omo,inffno  à tanto  che  addunate  l’offerta  ddvoftro  Iddio.Sara  ftanito  perpetuo  nelle  vo 
lire  generationljin  nitri  i voftn  habitacoll.Et  numercreteui  dall’altro  giorno  del  fabbato  nel^lc  conefav 
celli ilghomordcllaeleuarionefettefettlmanepitne.  Numererai  infino all’alcro di  della  fetnma  fetti/ 
mana,cinquanta  gioini,Oc  offerirete  il  facrificio  nuouo  al  Signore.  Di  tutti  i voftn  habltacob  addurre/ 
tei  pani  della  clcùarione.  Saranno  due  di  due  decime  di  fiordi  farina  col  ferii  lento  fi  coccranno  lepri/ 
mitre  al  Signore.  Etoffriiretccol  pane  fette  agnelli  immaculari,d’un  anno.  Et  ìti  vitello  figliuolo  def 
bue,8r  duo  montoni  faranno  in  holocaufto  al  Signore,^  il  facnficio  di  quegli , & i libami  di  quegh  fa/ 

ranno  offerte  mfixate  in  odore  di  quiete  al  Signore.  Etfaretevnbeccodclla  capra  pel  peccato,  & du» 

agndli  (Tun  anno  in  lacrificio  de  pacifici. Et  dcueiagli  il  facerdote  col  pane  delle  pnminc.eleuatione  ne# 
confpetto  del  Signore  con  dua  agncUi,  faranno  fantita  al  SiCTore , faranno  al  facerdote.  Et  celcbrciiete-' 
qu^o  medefimo  giomo  la  fanta  conuocanone  fara  à voi.  N6  fercte  ogni  opera  fcruile,faia  ftatuto 
peruo  in  tutti  gli  hiòtiacoli  voftri,nelle  voftre generationi.Et  quando  mieterete  la  mietitura , non  nnv 
rete  il  cantone  del  vollrocampo,mentre  che  mieterete,  & lefpighcchcnmairanno  della  ruamientimi' 
non  ricorrai  al  pouero,lk  al  peregrino  laflerai  quelle.  Iot[fono5  il  voftro  Signore  Iddia  Et  parlo' il  Si/ 
gnore  a'  Moyfeh  dicendo.Patla  a figlmob  d’ifrael  dicendo.  Nel  iiicfe  Icttimo  nel  primo  di  dd  mefe  faro 
a voi  fabbato  mcmoriale,giubilatione,conuocarionefanta.Nonfarcteo8nioperafeniiIe,ac  offerirete 
l’offerta  infocata  al  Signore.Et  parlo'  il  Signore  à Moyfeh  dicendo.Nientcdimancond  decimo  <mn/  ' 
no>di  quello  mefefetrimofara  il  di  delle efpianom.La  cóuocatione  fanta  fara  à voi,  &affligerctePani/ 
me  voftre,  & offerirete  l’offerta  ifocata  alSignore.Etnófareteogniopain^ftomcddimo  giorno, pche  ' 
^ li  dì  della  tfpiatione,ad  cfpiarm  nd  conlpcrio  dd  voftro  Signore  Iddio.  Perche  ogni  anima , che  non 
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tara  afflitta  ih  qaeftb  mcdtfìmodi  ,fara  tagliato  de  popoli  fuoi.Be  orni  animii  disfarà  ogni  opera 
in  quello  tnedcliiiio  dinaro  perdere  cfla  anima  dei  merm  del  popol  fuo.Ogni  opera  non  farcte.StatuCo 
perpetuo  nelle  voflie  gòierationi  in  tutte  le  vofbc  habitaaonì.  Il  fabbato  della  quiete  ^ a'  voi,&  af 

fligctetele  anime  volbend  nono  < giorno  > del  mefe  nella  fcra,dalla  fera  ifìno  alla  fera  celebrerete  i fab 
badvoilri.Etparlo' il  Signore  àMo)rlieh,dicendo.  Parla  à figliuoli  di  irrad,dicendo.  Nel  quintodcci/ 

■no  gtomodi  quello  maefettimo, Tara  la  folcnnitadetabmacoli  fette  giorni  al  Signore.  Il  primo  di 
tara  la  fanta  conuocatione.Non  farete  ogni  opera  fcniile.Scne  giorni  oflemete  roflcrta  affocata  al  Si/ 
gnore.  Il  di  ottauo  fara  ■ voi  la  fanta  c6uocatione,8e  offcriierc  Tofferta  al  Signore  perche  > e la  fan 

.taconuocacione,&adunanza.Ogni  opera  fcruile  non  farete.  Quelle  fono  Te  fefliuita  del  Signore,  Ip/  ^ 
quali  voichiameieteconuocationifantea'offerirel’offertaaffocataalSignorerholocauno&il  facrtfì  locóinct^ 
ciò ,l’honia,&i  libami  di  giorno  in  giorno  fuori  de  fabbati  del  Signore,8c  fuora  de  vofln  doni,9tfuora 
di  tutti  t voliti  bod,&  fuora  di  tutte  le  cofe  fpótanee,lcquali  darete  al  Signore.  Niétedimcno  il  quinto  g,nrradi 
decimo  di  dd  mefe  fctttmo,quando  haretecongiegato  1 frutti ddia  terra, celebrerete  la  celebrità  dd  Si/  Riuinid,i 
gnoiefcttegiomi.EtpiglicTeteàvoiilpnmogiomoiirrucTodell’albcrobdlo,rrondedipalmc,& rami 
dilegnodilrondedcnfe,&faidddtoirente,&rallegrcrctcui  nel  confpmodd  volito  Signore, fate  gior/ 
nicclcbretetedracdcbnta,fcttegiomipCTannollaturoperperuofarancllevo(hegeneranonindmefe  ■ 
fettifflo  la  celebrerete.  Ne  tabcmacoli  habiterete  fette  giorni  ogni  ci  ttadino  in  Ifrad  habitcranno  ne  ra 
liemacoli,acdochc  fappino  le  volhc  generationi  che  no  fatto  habirare  i figliuoli  di  Ifrad  ne  rabcmaco 
li,quando  gli  cauai  ddla  terra  ddl’Egytto.  Io  < fono  > il  voIIto  Signore  Iddio.  Et  parlo'  Moyfch  ddle 
Solennità  dd  Signore  à figliuoli  di  Ifrad . 

l>clliimfoftiótJcntUcmK,Jepdni,JeB/ipropol!tiót^cIipndJtlb<IUmiitorf,Cri3/ll/ipfKiiJelt/iBi<mf,CAP.XX(ni. 

t T parlo'  il  Signore  à Mo)rfeh,diocnda.Commanda  à figliuoli  di  I frad  che  ti  portino  l’olio  ddl’u 
liuo  puro  pcìlo  per  il  luminare  ad  accendere  la  lucemaTempre,fuora  dd  udo  dd  tdhmonio  nd 
atabcrnacolo  ddù  diiefa  difporra  quello  Aharon  da  la  Ida  infino  alla  mattici  nel  confpetto  dd 
- Signoiefempremai.ftatutoperpcnioi{[fani>nclIcvoflrcgenerationi.Soprailcanddhcre  monÀ>di/  ~ . 
^nalelucemcndcófpctToddSignorefcmprcmaù Etp^ieraiilfìordinnna.&coceraidiqudlado  utafcdÌLSJ 
<^ftiacdate,diduadocimefaravnaniacdara.Etporret(c6duoordini.Sctordinifopra|am^a  mon  tìIchonciK 
• da  nd  cófpetto  dd  Signore.Et  porrai  per  ordine  l’incéfo  módo,&  fara  fopra  il  pane  in  memoria  dell’of 
fcrtaaffocataddSigiioie.Pcr(^chedunifabbatiordincracqudlo  nd  confpetto  dd  Signore  fempre 
da  figli  uoli  di  I frad  con  pam  fcmpitemo.Et  fata  d’ Aharon,&  di  figliuoli  di  quello, & mangieranlo  nd  biin.  11  tubi 
luogo  ddla  fantita, perche  e fantita  ddle  fantita  à qudio  ddle  offerte  infocate  dd  Signore  p flaruto  per/  ]j®. 
pctuo.Et  vfd  il  figliuolo  d’una  donna  Ifiaditida  che  aa  figliuolo  d’uno  huomo  Egytrio,nd  mezzo  de  ^ 

figliuoh  di  Ifrae’J,&  quillionorono  ne  campi  il  figliuolo  della  I frarlmda,^  l’huomo  Ifradmco.Et  ma  in  ncii  100.41 
ladiflé  il  figliuolo  ddla  donna  I fraclitida  al  nome,£edifpregto.Et  addulibnio  i Mojdeh.Et  il  nome  ddla 
madre  di  qudio  aJ  Sdoinith  figliuola  di  Oibn  dd  triro  di  Dan.  Et  pofonlo  in  prigione  pafpone 
d quegli  fecondo  la  p<.rrola  dd  Signore.  Et  parlo'  il  Signore  d Moyfch,diccndo.  Caua  il  maledico  fuor 
dd  campo,0c  potranno  tutti  qurgli,iquali  vdirono,  le  mani  fuc  fopra  il  capo  di  quello , & lapidcrallo 
tutta  la  compagnia.  Parlctai  ^figliuoli  di  lfrad,diccndo.Chiunchc  maladira  al  fuo  Iddio  poitera  la  pc  io"J*io^ód 
nadd  peccato  fuo.  Quello  che  biallcmmia  il  nomeddSignorcmorrcndomorra.Lapidandololapi/  <ii.i).in  nnu 
dera  tutta  la  compagnta,c»mc  il  peregino  coli  & il  diradino  muora  quando  bdtrmiaa.  Et  l’huomo 
<]uando  pcrootcraogni  anima  dcU’huomo  monédo  morra.Machipcrcotcra  l’anima  ddl’animalc<pB 
gbaa  5>  qudl’anima  p l’anima.  Er  l’huomo  che  data  la  macula  nel  prolTimo  fuo.fccódo  che  ha  fatto, 
coli  fia  hitto  allui.Rottuta  p romi/a,cKchio  p occhio,dcte  p dàc,fccódo  che  ha  dato  macula  ncll’huq/ 
iho,cofi  fara  data  inailo.  Chi  peicotcra' il  giumento  rédaaqilo,&chipcrcotera  l’huomo  morra.  Vn 
0udido  faraavoi,CDmeilpcregnnocofì&il cittadino, perselo  {fono}  il  voftio  Signore  Iddio. 
Bcparlo'Moyfehàf^inolidi  Ifrad,&cauorDnofuarailbdlémiatorcfuoradecàpl,a:Iapìdaronlocol/ 
lepietre.Etif^iuelidì  Ifradfcciono  fecondo  die  haueua  commandato  il  Signore  aMoyfcfa, 

DelpUdto,JeB'AWìo  fcnimot&Jcl  ffktil/t-  CAP.  XXV. 

Et  patio'  il  Signore  à Moffeh  nd  mote  Sinai/liccdo.  Parla  a'  figliuoli  di  Ifrad  A:dirai  à qgli.Q  ua 
do  intcrtetteTa  tcira,Iaqle  io  vi  do  fabbattezzera  la  terra  il  fabbato  al  Signore.  Sd  anni  frmincrai 
il  capo  tuo,&(cianni  poterai  la  vigna  rua,&  racoirai  i frutti  di  qlIa.Ma  l’anno  fettimo  il  fabbro 
deiripofo  una  alla  terra,fabbato  al  Signof.NSfeminerai  il  cajpo  tuo,&:  nó  poterai  la  vigna  tua.Nd  mie 
terai  1 grani  cadiui  ddla  mietitura  tua,&l’uue  dalle ^li  faceui  feparc  gli  alcn,n6  \ cdcmiciai,{prhc}  l’ j 
na  ddripofo  c alla  terra.Et  fata  il  fabbato  ddla  terra  d voi  à màgiare  d te,&al  fcruo  tuo,&  alla  fcrua  tua 
& al  mercenario  tuo,&  alfordllerc  tuo,il{jlepei(grinncon  dio  tcco.Er  al  giumào  tuo,aIla  bcftia  che  i 
odia temtuafnaoMifhitto di ^IIaamagiare.Erannou(rcrai fétte  fettimancd’anni,fate  anni  fette 
volte,&  farSno  à temtedi  di  fettimane  d’anni  quaratanoue  amii,&  farai  palfarc  la  tróba  della  giubila . 

■ione  nd  mefcléttijiio  nd  deamo{  di  }dd  mefqDd  di  delle  efpiariói.  Fame  paflarc  la  tióbap  tutta  la 
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voiha  tma.Etrantifichcrai  Panhci  bpquagcfinio,acchianiaBi  Ubata  ndia  tetta  à tutti  gli  habiteori  di 

^45  S ^IIagiubilcoraraa'voi,SaitomaacciafchcdunoalIapoflt<ri6erua,&ntoiTURtcciafchcduDoalIaranii 
gita  Sia. Il  giubileo  l’anno  qnquagcfiino  fata  a'  voi.Nó  remintrttr.&nó  miemetti  grani  cadiui  di  qtia 
& nò  védiemerete  l’uue,daHc  qli  ho  fatto  feparatt  gli  altri.  Poche  è giubileo.fara  la  fantita  à voi.Màgie 
rete  il  frutto  del  capo.  In  quello  anno  del  giubileo  ritornerete  ciaCcheduno  alla  Tua  pofléllionr.  Ma  le  vé 
dcrai  cofà  vendibile  al  prolTimo  tuo,d  compererai  dalla  mano  del  prolTimo  tuo,non  ingannate  ctafche 
duno  il  fratello  fuo/econdo  il  numero  de  gli  anni  doppo  il  giubileo  compererai  dal  prolTimo  tuo,feo3/ 
• do  il  numero  degli  annidefrurti  ti  vcndoafecondoil  numero  de  gli  anni  crefcera  la  lenditione di  quel 

lo,8e  fecondo  la  diminunone  degli  anni  fi  diminuirà  la  vcdinonedi  qudlo.  Perche  ti  vende  il  numero 
del  fratto.Nó  ingannate  ciafeheduno  il  profiimo  fuo.Ma  temi  dal  tuo  Iddio, perche  iO(t  fono  > il  vo/ 
Uro  Signore  Iddio.Et  fate  i mia  ftatuti,8e  feruate  i mia  giudiai,&  fategli.flr  habitcrete  fopra  la  terra  c6r- 
fidentemente.  Et  dara  la  terra  il  frutto  fuo,&  mangierete  à faaeta,&  habiterete  confidentemente  fopm 
dlla.Etfediretechemangieremorannofcttimo,cóciofiachcnófemineremo,neracoriemo  i fruttino 
iiri,com  mandao  alla  benolitrione  mia  per  voi  all’anno  fcllo,&  fara  il  frutto  pa  tre  anni.Et  feminereie 
Panno  ottano, & mangierete  il  frutto  vecchio,infino  all’anno  nono, infino  all’anno  che  venga  il  frutto 
di  quello, mangierete  il  vccchio.Et  la  tem  non  fi  venderà  aflolutamcnte,perche la  terra  i mu.  Voi  cer^ 
tamentefiate  peregrini, & forefiicri  appraTo  à me.  Ma  in  ogni  terra  della  voiha  poficflìone,darete  laro 
dentìone  pella  tena.Scl  tuo  fratello  fara  impouerito.ie  venderani  qualche  cofa  della  Tua  pofiicilione , flc 
verrà  chi  ncompri  quella,il  propinquo  à fe  ricóperra  il  vendibile  del  fuo  fratelto.  Et  fe  non  fara  all’huoe 
mo  rlcomperarore,ma  ha  lagunato  la  man  di  qutllo,8c  ha  trouato  quali  quel  che  balla  alla  ricompra 
di  quello , computala  gli  anni  della  véditione  di  quella,8e  relhniiragli , & rdhtuira  il  rellante  all’huo/ 
mo  che  ha  venduto  à fe,&  ritornerà  alla  Tua  pofitirióe.Mafc  non  tiouerra  la  mano  di  quello  il  fufficicte 
à rellicuire  à quello, fara  la  fua  vendirione  nella  mano  eh  quello  chela  ricompra  infine  àPanno 
del  giubileo,&vfara  nel  giubileo,&  ritornerà  alla  ruapofielTionc.  MafePhuomo  venderà  lacafa  della 
habitatione  dellftitta  murata.fara  la  ricompra  di  quello  infino  a'  tanto  che  fia  compiuto  l’anno  della 
venelitione  di  quella,pa  anno  lata  la  ricompra  dr(]uella.Ma  fe  non  fara  ricqmpaata  impiuto  i fe  Pan 
nopeifetto.llaralacarachee  ncllacitta,allaqualeèilmuroairolutamente  à qUoi^e l’ha cóprata nelle 
generationi  di  quello.Non  vfeira  nel  giubileo. Ma  la  cafa  delle  ville,alle  quali  nò  è muro  nel  circuito, 
fcrondo  il  campo  della  terra  fara  fhmato,Ia  ricompra  fara  à ouello,&  vfeira  nd  giubileo.  Ma  delle  cittt 
deLeuiti,dellecafcdelIccitta  della  pofiefTionedi  quegli  fara  lancompraetema  a'  LcuittEtchi  bacò' 
perato  da  Leuiti,  vfeira  la  venditi^e  della  cafa,Ma  citta  della  ^(Ttmone  di  quello  nd  giubileo,padie 

la  cafa  delle  citta  de  Leuiti^i  ' ''' 

^1  della  citta  di  quegli  nói 

lratdlo,&dedinaa  la  mano  di  quello  t , . . 

Non  pigliaal  vfura  da  lui,&  acoefciméto,ma  temerai  dal  tuo  Iddio,Sc  viuera  il  tuo  fratdio  con  dio  te 
co.  L’argento  tuo  noniirai  à qudlo  à vfura,8c  ad  accrtfcimento,nó darai  il  tuo  cibo.Ioc^fono  ^jil  vo 
Uro  Signore  Iddio  chi  v’ho  cauato  della  terra  ddPEgytto  per  darai  la  terra  di  Chanahan,pa  eflerui  in 
Dio.  Ma  fe  Tara  impouerito  il  tuo  fratello  con  eflb  teco,&  venderafli  d te, non  farai  fcruiredi  fcraito  ferr 
uile,come  meTcénario,come  fordheio  fara  con  effo  reco , per  infino  » l’anno  dd  giubileo  ti  feraira.  Et 
vfeira  da  te  dIo,fr  i figliuoli  di  quello  con  elio  feco  ,&  ritornerà  alla  fami^ia  fua,&  ritornerà  alla  poflefr 
fione  de  padri  fuoi.  Pache  fono  mia  laui,iquBli  ho  cauato  della  terra  dello  Egytto.  Non  fi  venderan/ 
noi  vendita  fcraile.  Non  fignoieggerai  a' quello  duraméte,ma  temerai  dal  tuo  Iddio.  Etilferao  tuo* 
ecla  tua  fcrua,iqli  fatano  à te  cdpererete  dalle  geli  che  fono  ndvolbo  arcuito.Et  fopra  di  qllo  cópertte 


_ e figliuoli  volhid  . . . . . . ._ 

gli  Aiuoli  di  I frati, ciafcneduno  nó  fignoreggaa  duramete.  Ma  fe  aggiugnera  la  mano  dd  peregrino, 
&delforefHere,iIqualee'ttco,9( fara Ipoueritoiltuofiratdlo con  elio lm,ac venderafli  al pcregrino,al 
foreliierochee'tecojd  allalhrptdellafiimigliadelpeiegrino.  Poiché  fifara  venduto  la  ricompra  fara 
allui  vno  defuoiftategli  ricompererà  qudlo.  Oucro  il  zio  di  quello  ^ o'  il  figliuolo  del  zio  di  quello  lo  ti/ 
comperera,outro  il  propinquo  ddiaearne  fua  della  famiglia  di  qudlo,lo  ricomperera,o'fefaraacac/ 
fciuta  la  man  di  quello  fi  ricompererà.  Et  computaa  con  lui, colui  che  Pha  comperato  dalPanno,nd 
quale  fe  gli  j venduto  infino  all’anno  del  giubileo , Se  fara  l’argento  della  vendita  di  quello,  fecondo  il 
numero  de  gli  anni  fecondo  i di  dd  mercenario  (ara  con  eflo  feco.Se  andiora  fara  molto  n^li  anni,lc/ 
condoquegUrdlituiralafuarcdentioneddloargentodellafuacompra.Mafepoco rimarra  negli  an/ 
ni  infino  all’anno  dd  giubileo, computera.a' quello  fecondo  gli  anni  di  quello  ,reflituira  la  fua  ricom/ 
pra,come  merceimario  l’anno  nell’anno  Tara  con  eflo  feco  non  fignoreggerad  quello  duramente  ne 
gli  occhi  tuoi.  Ma  fe  non  fi  rKomperra  in  qudh  vfeira  Panno  dd  giubileo  dio,  &i  figliuoli  di 
quello  con  eiiò  liacD.  Perche  (bno  mia  (cniii  figliuoli  di  Ifrad  fon  mia  (crui,iquali  ho  cauato  del 
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^ b tara  ddr^7BÓ.ro{ fono ^ il  voftro  Signore  Iddio.  i" 
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NOn  vi  falere  idoU,&  fcultura,ac  liatua  non  vi  riz:erete,U  pietra  dipinta  non  porrete  nella  ter/ 
ra  voUra  perabbaflarai  i quella.Perchcio  <Cfono  > il  voftro  Signore  Iddio.  Cuftoditiifeb/ 
bari  mia,8c  temete  il  fantuario  mio.  Io  { fono  5>  il  Signore.  Se  voicàmineictenc  miadecre 
ti , flc  (cnieicte  i mia  cóm5daméti,&  faretegIi,daro  la  pioggia  volha  nel  tepo  fuo,*  data  la  terra  il  frut 
*0  fuo,&  l’albero  del  campo  data  il  frutto  fuo.  Et  aggiugncraoui  la  battitura  colla  vendemia,&  la  vede 
^ aggiugnera  lafemcnta.Et  mangierete  il  volho  pane  in  fatunta  A habiteiete  confidentemente  nel/ 
''orna.  Et  datouui  la  pace  in  terra ,8e  dormirete, Se  non  fara  chi  vi  rpaucnti,8t  faro  celiale  la  mala 
belh^i  terra, Se  il  coltello  non  paflera  per  la  terra  voltra.  Et  perfeguiterete  i nimici  volhi,Sc  caderanno 
di  cottilo  nel  coafpetco  voftro.  Perfeguittràno  nnque  di  voi  ,cento,&  cento  di  voi  perfe^ittranno  die 
ce  mila,Se  caderanno  gli  inimici  voliti  di  coltello  nel  confpetto  voliro.Ec  voircromi  à voi,&  farouui  ere 
locre,S:faiouui  multi^icare,8e  liatuiro  il  patto  mio  con  voi.Et  mangierete  il  vecchio  cheinutochia  & 
vecchio  pel  ntmuo  caueretefuora.  Et  porro  il  tabernacolo  mio  nel  mez20  di  voi,8c  nó  vi  abominerà  Pa 
nma  mu.Ec  caminero  nd  me:=o  di  voi,8e  farouui  in  Dio  A voi  mi  farete  in  popolo,  lo  fono  > il  vo 
fin)  Signore  Iddio  che  vi  ho  cauato  della  terra  dello  Egytto,acaochenon  fulfi  ferui  dquegIi,Mio  fpez 
satina  verga  dd  volho  giogo.S;  houui  fatto  andare  firmamente.  Ma  fenon  mtvdiiete,ne  farete  tutti 
quclhmiacommandaiiientl.fe  riproucteteimiadeaeti,&imia  giudiai  abominerà  l’anima  volha 
^ non  fare  tutti  imU  precetti  jpiauocare  il  patto  mio.  Anchoraio  faro  quello  d voi.  Faro  uifitaiè 
Copra  di  voi  il  terrore,ifMo,8débbre  checdfumanogli  occhi,8c  che  addolorono  l’amma.Ec  feminertte 
'I  volho  feme,8r  mSguranlo  li  volhi  nimtd.  Et  darò  l’ira  mia  I voi  ,5rrcuinerete  dinanadnimi 
^oftn,St  lignoregg^noui  ^li  che  vi  hóno  in  odio,St  fuggiretc,&  nó  Tara  chi  vi  pcrfcguid.  Ma  fean 
I?”  nó  vdirete  à nrCjaggi  ugnerò  p correggcrui  Ime  volte  fopra  i peccaci  volhi.  Et  fpeaeio 

b fuperbia  ddla  fortezza  volha  ,Sc  darò  il  vomeido  come  ferro  ,&  la  terra  volha  Oime  rame.  Et  cófu/ 

tnerafli  indarno  la  volha  virtù.  Se  nódara  la  terra  volha  il  frutto  fuo,S:  l’albero  della  terra  nó  dara  il  hut 
to  fuo.Etfe  (^minerete  meco  ati9ueifo, Serrò  vorrete  vdire  i me,ag^ugncro  fopra  di  voi  la  piaga  lette 

I 2 ^^*“^ipt»catrvolhi.EtmSderoinvoilabelHaddc3po,8efarouuipnuaitctdi  figliuob>&di/ 

fpodero  il  giumento  vóftro  A diihinmrouui  ,Sfatàno  defolate  le  vie  volhe.Et  fe  in  qurllt  cofe  non  fare 
Q ttamadbatiame,maciminerete  inecopd  contrario,  caminero  anchoia  io  con  eHo  voi  atrauerfo  fc 
peTOterouui  fette  volte  pe  peccati  voBri.Et  indurrò  fopra  di  voi  il  colteitello  vindkaiore  della  vedetta 
Mpatto,8;faretecohgiTg^alledttavolhe.Ec  manderò  la  pdhlcnna  in  mezzo  di  voi,  sfarete  dati 
odia  mano  del  nimico.  Mentre  che  io  vi  fpeizero  il  ballone  del  pane  coceràno  dieci  donne  il  volho  pa 
renderarinO  H volho  pane  ^ pelb,Sc  mangierete,Se  non  larete  fìitian.Ec  fé  in  quello  nó 
Vdirete  a me,ma  càmincrete  meco  pd  trauciló  ,■  camminerò  con  voi  nel  furore  atrauerfo , & corregge/ 
tooui  anchòra  lo  lètte  volte  pe  peccati  volhi.  mangierete  la  carne  de  volln  figliooli,S;la  carne  orile 
voftre  figl^iuole  màgidete.Et  diiipeto  f volhi  eccrili,S:  difperdero  le  volhe  imagini,&  porro  1 volhi  corr 
Pi  morti  fopra  i corpi  morti  de  volhi  idoli,S:abominerauui  l’anima  mia.Et  darò  le  citta  volhe  In  defo 
iaaonc,St  difolcro  i fantuaiii  volhi,S:  non  odorerò  l’odore  della  quiete  voflra.  Et  io  faro  dcfolare  la  ter/ 
fa.  Se  flupiranno  fopra  di  lèi  l nimtd  volhi , iquali  habirano  in  quella . Et  difpeigerouui  nelle  gen/ 
ii,&doppo  voi  fguaineio  il  coltrilo, St  fara  la  volha  terra  defolata, & le  volhe  citta  fatano  in  dellructior 
neAllhorafarapofictti  la  terra  ifabbatifuoi, tutti  li  giorni, ne  quali  faradcfolaca,&fatctenctla  ter/ 
ow  volhi  inimid,allhora  fi  ripofèra  la  terra  A fara  pcrtemi  fabbanfuoi.  Tutti  li  giorni, ne  quali  bra 
dilata  fi  npofera,ne  nuali  non  fi  e' ripofata  ne  fabbari  volhi,menne  che  habiralli  in  quella.»  quegli 
mrtmarràno  di  voi,Iaurrd  la  tcnereza  nd  cuor  loro  nella  terra  de  ncmia  di  quegli,&  pcrfeguiteragli  il 
wno  d’una  foglia  fofpinta,S:  fuggiranno  la  fuga  del  coltrilo, & cadcranno,&  non  fara  chi  perfeguiti. 
B rouincranno  dafeheduno  nd  fuo  fratello  come  dalla  faeda  del  colccno,Sc  non  fara  chi  peifeguin , Se 

uraa  voi  nzzamctoinprelènria  de  volhi  nimid.Et  perirete  nriIegenri,S:conrumcrauui  la  terrai  ni/ 
mici  vollrl.EcqucgIii.herimanannodivoirarannodiffattipcUe  loto  iniquità  nefletcrredefuoi  nimi 

ci,S(  andiora  ^ le  iniquità depadri  fuoicon  eifo  feto  fi  Iliuggeranno.EtconIcReranno  le  iniquità  fue 
fc  le  iniquità  de  padri  Tuoi, Cxondo  la  preuaricatione,colla^uale hanno  prenaricato  in  me,Se  andiorà 
quale  hanno  càminato  meco  atrauerfo.  Anchora  io  càmineto  con  elfo  voi  atrauofo,&  indurogli 
terra  di  nimici  di  qo^t,dallhom  humilieralTiil’cuor  inidrcunafodi  qucgb,&  allhora  piega/ 
rano  p la  miquita  fuiEtricorderommi  del  patto  mio  có  Iacob,8e  anchora  del  patto  mio.có  Ifahac  A 
^ora  fopra  ^llo  mi  ncordero  del  patto  mio  có  Abraha,&  ricordcrón  li  ddla  terra.Et  la  terra  fara  abira 

doiMtada^,&finiraifabbarifuoi  quado  fara  defolatadaqgli,Ariripr(ghcràno  pia  Già  inigta  per 

qumo  che,&  p quel  <C  dico  >che  1 miri  giudidi  hanno  riprouato,  A i mia  Pereti  ha  abom  inato  Pani/ 
ma  di  quegli.  Anchora  quando  erano  ndla  terra  de  nimki  Gioì  non  gli  ho  nprouati,  A non  gb  ho  abo/ 
minati  pa  confilmargli  pacaflarc  il  pano  mio  con  quegU,tmpero  che  fono  > il  ignote  Iddio  di 
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quegli.Etricord«ommi  à quegli  dd  patto  de  primi.kjuaUlwcauao  delta  pwaddloEgrtto  iK  glioq/ 
chidtllcgcmi,perelTeràqu^mE)io.Io<tfono>il  Si^re.Q.uerhronoidecreti,at  I ciudi^  & 
taleggi, chehadatoiiSignoreintrafe,Mfigliuolidi  IfradnelmonteSlnaiperkmamdiMoyfeh. 
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Boto  e pro> 
fac/ 

ts  i Oio*<ie( 
mi{Uot  bene 
Due  fono  le 
fpcòedcboci 
aoceoco  fi/ 
pliccchc  Uni 
no  qurgh  del 
teroiolcboto 
folinechcUn 
Doiichgiob, 
fttjucftiiono 
crcdoeboco 
di  obedkntia 
cafhu  k po/ 
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ETpario'USignoreàMoyfeh,dicédo.PartaàfigliuolidiIfrad,&diraia  quegli.Sel’haomo  vor 
ra  permutate  tl  boto,fccondo  tacftimationedeil’animealilignoit.Et  Cara  la  dlimatìoneddmar 
ichio  dal  figliuolo  di  venti  anni  .ialino  al  figliuolodi  fcffant’anni,fara  l’eftunationt  di  cinquan 
ta  Sicli  d’argento, fecondo  il  Sido  del  fantuario.Et  fe  fata  fcinina,  farareftimatione  di  trenta  SidtSc^ 
dal  foliuolo  di  nnque, anni,  infino  al  figliuolo  di  venti  anni  fata  redimanone  del  mafehio,  venti  Sta 
cli,ma  della  femina  dirò  Sidi.Et  fedal  figliuolo  d’un  mefe  ilino  al  figliuolo  di  cique  anm.fara  ta  dima 
dd’marchio  anque  Sicli  d’argento,maddlafemina  { fata  >la  dima  tre  Siclid’argéto.Et  fedal  figlino 
lodi  fcdant’anm.ee  fopra  fc  'iè>  mafchio  <{fara  > la  dima  quindia  Sidi,della  femina  dieci  Sidi.  Et 
fe  è piu  pouero  ddla  dima,farallo  dare  nel  confpetto  del  facerdote,&  dimcrallo  il  facerdote.Secòdo  dit 
piglia  la  mano  di  colui  che  fa  voto  lo  diniera  il  facerdote.Et  fe  fata  animale, del  quale  offenfeano  offr» 
ta  al  SigoortjOgni  cofa  della  qle  data  al  Signore.farafantita.Nó  pmutera  qudlo,&  non  lo  cótamineia 
il  buono  per  catnuo.ò  il  cattino  per  buono.Et  fe  cómutaiido  commuterà  il  giumento  col  giumento; 
&qllo,&  la  cómutanonedi  òlio  fata  fantita^  fefara  om  animale  immódo,dcl  quale  non  oRcnfcono 
l’oltarta  al  Signorc,datutra  Panimalend  confpeno  delTaoerdote.Et  dimcrallo  il  facerdote  tanto  il  bua 
no,quantoil«attiuo,fecondoladima  dd  facerdote  coli  fata. Mata  ricomperando  lo  ncompeirera; 
aggiugnera  la  gota  parte  di  qllo,fecódo  la  dima.Et  l’huomo  quàdo  fantifichera  la  cala  fua  fantita  al  SI 
^iSlimera  quella  il faccrdote,tanto labuona, quanto  tacatdna,fccondochetatìiiiiera il  facerdote; 
coli  fata  confirmato.Mafecolui  die  fantifica  ncomperera  lacafafua^aggiugnera  ta  quinta  patte ddlo 
argento  fecódoladima  fopra  di  quello,8£faraàfe.Mafel’buoui‘>fannBchcra  cofa  alcuna  del  campo 
dcUafua’poflcflio«r,faraladinia  fecondo  la  fcmentadiqudlo,dtlla(émentad’unacorba  d’hora  cin> 
quanta Sicli d’argento. Se dell’annodclgiubileofannficheraii  campo fuo fecondo  la.dima  (ara con» 
firmato.  Ma  fe  doppo  il  giubileo  fandfichcta  il  campo  fuo  g)i  fupputera  il  facerdote  l’argento  ' 
condo  gli  anni  die  rimangono  infino  all’anno  dd  giubileo,  «tdinunucra  ddla  (fama.  Et  fe  na 
pcrando  ncomperra  il  caropo,col  ui  che  l’ha  fantificato , aggiugnera  la  quinta  parte  ddl’a 
do  la  dimafopra  di  qudlo,&  fatagli  confirmato.  Ma  fc  non  ricompererà  il  camM,&  fe  venderà  U cara/ 
po  à vn’altro  huomo  nófi  ncomperera  piu,ma  fata  il  campo  dopoché  tara  vloto  nel  «ubileo  < d > 
fantita  al  Signore.eome  il  capo  dell'anathematefaraal  tacadotc  ta  poffdlióe  dlo)iello,Ma  fc  fantifidu 
ra  al  Signore  il  campo  della  compra  (iia,chenóè  dd  campo  ddla  polfeirióe  fua,  fupputeragli  il  facodo 
te  il  numero  ddla  (hma  infino  all’anno  ddgiubilco,8e  datala  (lima  in  qud  giornp,  Untita  al  Signow 
Nell’anno  dd  giubileo  ritornerà  il  campo  a quello,ilquale  l’ha  cópeato  da  ft  a colui,ilquale  e'  la  pòi/ 

fóTione della  terra.Maogniftimatara fecondo  il  Sidodtltantuano.Di  venti Obolie  tl  Sido.  Niente# 
dimeno  l’huomo  nótanafichera  quello  pnmogenito  offerto  alSlgnoreintra  gU  animali  o'fia  bue,o? 
pecotaèddSignore.MafefaradeglianimaliimmondincoropeiTa fecondo  laftima,&  aggiugnera^ 
quinta  parte  di  qudla  fopra  qudla,&  fe  non  fi  ricompra,vendafi  fecondo  la  llima.Nitntedimtno  ogni 
conftc«tiont,laquale  confccrera  rhuonio  al  Signore  di  tutte  lecofe  die  fono  à fc  dal  l’huomo.&daU’a 
niroale,&  dal  campo  ddla  poitaflione  di  quello  non  fi  vendera,8£  non  fi  ricompenra.  Ogni  confecratio» 
DeiàrafanntaddlefantiMalSignoit.0^confeaationedaqualefi  confecrera  dall’huomo  nonfirlr 
Comperera-Moiindo  morra  et  chilo  fara.>  Et  ogni  decima  ddla  terra  dd  fttne  della  tcrra,dd  frutto  dd 
1^0  è dd  Signot*,<  è >tantita  al  Signore.  Ma  fe  ricomperando  rioomperra  della  deama  fua>  , 
>,.|jra  parw  rii  qiirlln  aggiugnera  fopra  di  qudlo.  Et  tutte  le  dedme  de  buoi.ac  delle  pecore,  j . 
tUtuttequelledequali  paflanolotto  la  vergaildeamobrafantitaal  Signore.Nó 
cercherà  fe  e' > buono  d cattiuo,8(  non  ta  permuttra.Et  fe  commuta 
.V  do  lo  commutera,Gua  quello, Scia  commutadone  di  quello  fata  t 

, , fantificanone,non  fata  ncomperato.Queih  fono  i pie  t 

cedi  die  commando' il  Signore  àMoyfehàfi> 

' gliuolicfllradiKlmoiiceSinai. 
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Fine  dd  libro  ddLciiirico. 
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^i-LIBRO  DE  NVMERI^ 

CHIAMATO  IN  HEBREO  VAIDABBER 


CIO  E ET  PARLO. 
CoamuitJjfichtfimìniimaMigUdttidBdgiKnd. 


CAP.  l. 


T Mrlo'  il  Signore  à Moyfdi  nd  diJdto  di  Sinai  nd  tabernacolo  ddla 
chtda  in  vno  giocno  dd  nidcfecondo,ndl’ anno  Gxódo.ndquale  vici/ 
rono  ddla  cetra  ddlo  Egytco.diccdo.  Pigliate  la  Gemina  di  tutta  la  coni/ 
pagniadcfigliuoUdi  Uradptll£faniigliefue,perUcara  de  padri  fuoi,(& 
condo  ii  numero  de  nomi, ogni  mafchio  pe  capi  diquegluDal  figlino, 
lodivctiannij&ropraogn’unochccrccallamilinain  Ifrad  queglinu^ 

mfrrmr  tv»  Oli  é^^rriri  fn/\i  c.  r : <*•  .J?.?  .. 


melerete  per  gli  derciti  uioi,tu,fic  Aharon.Ec  faràno  con  eflò  voi  gli  huo 
miniihcialchedan  cnbo.L’huomofarailcapodicata^padn  luoì.  Et 
1 3“^.‘0np  c nc«!  de  gli  huomini  che  ftaràno  có  effo  voi. Di  Ruben  Eli/ 


e 


y Car  fìSiuolo  di  Sedeur.Di  Simehon  Sdumiel  figliuolo  di  Siriffaddai.  Di 

'"“‘f  ‘"‘■'P'*’  di  Ephraim  Elifamah  Aiuolo 

di  b^mcLDi  Manal^  GhamaUel figliuolo  di  Pedhafur.Di  Beniamin  Abidan  figUnolo  di  Ghidho 

nuDi  Dan  Achihwfi^iuolodifJmmtladdai.Di  Afer.PaghW 

faph  figliuolo  di  IMucL  Di  Nephthalim  Achirah  %Uuolo  é Henan.  Queftì  fono  i prindpi  ddla  fv/ 
nagogajjmapi  de  tnbi  de  padn  di  quegli  erano  capi  delle  migUaia  di  Ifrad.  FjpWtó'Modeh.&  A, 

haronqudhhuomimche^onumeratipernomi.ErfedonocongregaretutuUfjmaoogainvno 

di  dd  mefcfecoixfo.  Et  molhorono  la  natiuita  fua  pelle  famiglie  fue  per  la  cafa  de  padri  loro  fendo  il 

cómandato  il  Signore 

• rfoMoyfehAnumeroghndddertodiSinai.&furonoifigliuoIidiRubenprimogenito  di  l^p 

^ faoìiglie  fue,p  la  cafa  de  padri  fuoi,fec6do  il  numero  de  nomi,  pe  capi  fuoi.ogni 
dal  figliuolo  di  vena  anni  & fopra  ogn’uno  die  efee  alla  guerra.  I numeri  di  qu»li  del  mbo 

d Ruben,quarant^  naia  SccinqueccnioXfefigliuoli  di  Simehon, pellegenerarioni  foa.pdle  fami» 
®^e5i*’f!r^*^^**^*****?^'*®*’f**'’'*°'“®*^‘J**'**°»  ilnumerode  nomi, pe  capi  Tuoi  ogni 

nafchio  da  vennanni  & fopra^ogn’uno  cheefee  alla  guerra.  Enumeri  di  quegli  di  Simehon  anq^n/ 
tooue  mUa,&  crecentoXle  figliuoli  di  Ghad,pdle  generationi  fua  pelle  famiglie  loro,oer  la  cafa  de  pa 
anfuoi,f^ndo  il  niimreo  di  nomi,dal  filinolo  di  venti  anni  Se  fopra, ogn’uno  che  efee  alla  guerra.  Il 
nimero  di  quegli  ddtnbo  di  Ghad  quarantacinque  mila  &léctntodnquanta.  Defigliuoli  di  ludah 
pelle  gtneranora  fuc,pellcfamiglie  fue, per  lacafa  de  padri  fuoi  fecondo  11  numero  de  nomi  dal  figliuolo 

Averi  anm&foprao^’unodieerce  allaguerra.il  numero  diqueglide:tnbodiIudah,fcttaniaquat 

milaa.-  leOTto.Defigliiiolidi  lfachar,pellegtnerationifua,pelle  famiglie  fua,per lacafa  depae 
dn  fuoi,fendo  il  1111^  de  nomi  dal  figliuototli  venti  anni  Afopra, ogn’uno  che  dee  alla  pugna  II 
nu^  di  quegh  dd  tnbo  di  Ifadiar  anqnantaquattro  mila  & quattrocento.  De  figliuoli  dì 
Zàbulon , pelle  gcneranoni  fue , pdle  famiglie  fue , per  la  cafa  de  padn  fuoi,fecondo  il  numero  de  no/ 
im  dalfigliuofodi  ventiannia(fopra,ogn’unocheelcealla  guerra.  Il  numero  di  quegli  di  Zàbulon 
onquanafettemila  &quattrocento.De  figliuoli  di  lofephdefigliuoli  di  Ephraim,  pelle  generationi 
fue,pdlc  famiglie  fu^ per  lacafa  de  padri fuoi,fecondo  il  numero  de  nomidal  figliuolo  di  venti  anni  Se 
fopra,^  uno  che  efoe  alla  guerra.  1 1 numero  di  quegli  del  tnbo  di  &hraim  quaranta  mila  & cinque/ 
»^ro.  De  figliuoli  di  Manafleh,pdlc  generationi  fua, pelle  famiglie  fua,per  la  cafa  de  padri  fuoi,  ftron 
ailnumerodenomidalfiglinolodi  venti  anni&fo^,ogn’unochedcc  alla  pugna.l  numcndique 
Ji  del  mbo  di  Manalf*,^tadua  mUa  & di^to.EJefigliuoU  di  Deniamin  pelle  gmtrationi  fue  pd 
K famigii^uamcr  la  cafa  de  padn  fuoi,fecondo  il  numero  de  nomi  dal  figliuolo  di  venti  anni  Se  fopra 
og^nom  da  ^guem.  Il  nome di  loro  dd  tnbo  di  Beniamin  trentacinque  mila  Aquattrocen/ 
*o.De6gliuolidiI^n,ptUegcnerationi  fuc  pdlefiimigliefiie,perla  cafa  de  padri fuoLfecondo  il  mi/ 
mTO  M Mmi,^figliiroIo  di  venti  anni  & fcpra,ogn’uno  che  efcealla  guerra.  Il  numero  di  quegli  dd  ' 
tnbo  di  Dan  ,fdTant^ua  mila  8t  fctteocnto.  De  figliuoli  di  Afer,pcllc  generationi  fue,pcllc  famiglie 
l^,prelacaradcpadnfuoi,fecódollnumerode  nomi,dal  filinolo  di  venti  anni  fopra,ogn’uno che 
OizwagtKrea.il  numero  di  que^i  dd  mbod’Afer,quarantauno  migliaio  fit  cinquecento.  De  figliuoli 
T fS?"  la  «afa  * padn  fuol.ftcódo  il  nliero  de  nomi, 

dal  figlioolo  di  ved  anni  & fopra,ogn’uno  che  efoe  alta  guerra.  1 1 numero  di  loro  del  mbo  di  Nephihal 
lim,cinquatatremiU&qiiamooento.Qiiefti  fonoi  numeri,! quali  numero Moyfch,fle  AharW&i 
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principi  (Plfrad  dodici  hnomini  fatano.  Vno  huopio  per  caia  de  padri  fuoi.  Et  futeno  tutti  i mnKri  A 
^f^iuoUdiIlraclplaca(adcpadrilorodal(^liuo(odivcntian^&(bf)raoM’unochecrceallagiier  / 
ra  in  Ifraei.  Furon  turo  fawo  tre  mibA  ctaquecctoanfioàtaiEci  Leuitl  pdtnbo  dcpaih  •'.■"•"AFnm 
no  nominaci  nel  mc=o  diqgli.  Ft  parlo  U Signoreà  Mo^ch,dicédo.Ni«edi  menpil  tri 
oCotrai.Wafoma  di  <5gli  nopigiieral  nei  mc=o  de  figliuoli  di  irrad.FiM  ordina  i Itiiit 


adrifuoindCuro 

, , Jltribodi  leni  nó 

3 de  figliuoli  di  irrad.Fttó  ordina  iltiiitifMra  il  tabet 

nacolo  del  trilimonio,&  fopra  tutti  i vali  di  quello, attira  cune  lecolechefono  à quello.Effi  porterà 
no  il  tabcmacolo,&;  tutti  i vali  di  quello,ae  elTi  rainiftreràno  a'  quello, & Ihuàno  nel  circuito  del  tabema 
COlO.Etq  ■ ' J -a-»-  I-O  1.-1  I-  I- 

faranno  Ilare  i i.cuiu,ie  lueiiraiiw  eiivn  ». 

ciafeheduno  apprtflo  a'  campi  fooi,&  cufeheduno  appreflo  al  fuo  ftendardo  per  gli  eferari  fuoì.L 

uiri  campeggerano  nel  circuito  dd  tabernacolo  dd  temmonio,&  non  Cara  l’ ira  Copra  la  compagnia  de 
fidinoli  di  rirael.Et  cullodiranno  i Leuici  la  guardia  dd  tabernacolo  dd  cdhnKmio.Ec  fecioiM  i figllU» 
UdiUr^fecondotuttelecofechehaueuacommandatoilSignorei  Mo]dch,coG(eciono. 
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DtWotdhsitbmtJtUtftdtiomiccdmfl,Mem^pieJcne^Sluleftmrìfi.  CAP.  It. 

T parid  il  Signore  à Moy(ich,fle  Aharon,dicédo.Cìarchcdimo  fecódo  la  badkra  Tua  ne  légni  dd 
larabdefuiripadrìaccampcrànoi  figliuolidilfraelarifconcro  circa  il  tabernacolo  della  ehidii 
accampciàno.Ecaccamparannoall’onéteallcuanctfarailcon&lonedc  campi  di  ludah  per  gjti 
fuoi-Et  li  pnocipc  de  fenoli  di  ludahtC  era}  Nafon  figliuolo  di  Haminad^.  Ecrdército  di  ^ 


cferdnruoi.Et , „ _ . 

Io,He  il  numero  di  quegli  fettantaquattro  mila  & feetnto.Et  accamperanno  appieffo  d qudlo  il  ttlbo  di 
I(»diar.Et  il  principe  a fi^iuoli  di  1 laehar  <t  era  > Nethand  figliuolo  di  Suhar.  Et  l’efercito  di  qudlo’, 
&il  numero  di  queUo,anquantaquattro  nula  8(  quattrocento.  Il  orbo  di  Zàbulon,*  Il  prina^  a' flr 
gliuolidl  Zàbulon  <,fu}  Eliab  feliuolo  di  Chelon.Etl’efercitodi  qudlo  cinquàtafettemib  &quat> 
trocento.  Tutti  inumai  de  campi  di  ludah.centootcantalci  nula  Oc  quattrocento  per  gli  eferdti  fuoi 
primi  fi  paitirannifcllconfalone  de  campi  di  Ruben  tàraàmezM  giorno  pglidociri  fuoi.  Et  il  pria 

cipede  figliuoli  di  Rubro  aa  Elifur  figiiuolodi  Sedeur.Etl’dcrcito  di  quello,*  il  numero  di  quelli»  C. 
quarantafamila,*dnqurctnto.Ecaccamperanfi  appieffo à qudlo  limbo  di  Simehon.Et  il  pnnapc 
^figliuoIidiSimd]onSdumielfigliuolodiSuriflàddai.Ecl’efeiatodiquello,*  inumeri  di  quegli  d 
quantanoue  mila  * trecento.  Et  il  tribo  di  Ghad  < accampanilo  appreflo  a'  quello  } Et  11  principe 
defigliuoUdiGhadiera  > Eliafaphfielmolodi  Rthuel.Etl’cfttcito  di  quello,*  inumai  dlque^ 
quaiartadnque  mila,*  fccroto  cinquanta.  Tura  i numai  de  campi  di  Ruben, coicodnqi^ 
tuno  migliaio  * quatrroctnto  dnquanta  per  gli  efoori  fuoi,  & i fecondi  fi  moueianno . Et  parriraffi 
il  tabernacolo  ddla  chiefa,icampi  de  Loiiti  nd  meiao  de  campi. Come  campeggeranno ,cofl  A ® 
partiranno  dafeheduno  nel  luogo  fuo, ne  confaloni  fuoi.  Il  cbnfalone  de  campi  di  Ephraim, pa 
gli  eferdri  fuoi  (ara  ail’ocddence.  Et  il  prindpe  de  figliuoli  di  Ephraim  <t  fata  > Elifamah  figliuo/ 
Iodi  Hammiud.Etl’efaato  di  quello,*  li  numero  di  queginjuaranta  mila  & dnquecento. 

Et  appieffo  à quello  <t  farà}  il  mbo  di  ManalIeh.Etil  pnnape  de  figliuoli  di  Manafleh  farà  Gha/ 
nilid  figliuolo  di  Pedafur.Et  rdcrdto  di  quello  ,&  i numen  di  quegli  , ttentadua  mila*  dugen/ 
to.Et  il  tribo  di  Beniamin<fara  piiflo  àqutUo.}Etilpnncipedefigliuolidi  Deniamtn  (àiaAbb 
danfighuolo  di  Ghidhoni.  Et  refadto  di  quello,*  il  numero  di  quegli  trentaanque  mila  * quattro/ 
cento.  Turo  inumeri  de  campi  d’Ephraim  cento  ottAo»  mila,*  cento  pe  gli  efcrciri  fuoi.  Et  i tntii  A 

Eamranno.IlcaDfalone  de  campi  diDan  farà  aU'aquilonepegIitfaanIuoi.Et  il  pnnape  de  figliuo 
di  Dan  efera}  Aduhcxer  figliuolo  di  Hamifaddai.  Et  i’derdto  di  quegli,*  il  numeo  di  quegli  6& 
fanraHiia  mila  * (cttccxnto.  Etaccampoanfi  appreffo  a'  quello  il  inbo  d’ATa.Etil  pnndpe  de  figliuo 
li  Afa  <t  era}  Papiri  figliuolo  di  TOchran,  Et  refocito  di  quello,*!  numeri  di  quello  quaranta 
uno  minialo  *cingutcento.Et  il  inbo  di  Nejff«halim<taccàperanno  appreffo  a'  qutUo.}Et  ilprtn 
dpede^iuoli  di  f^hihaUm  Achitah  figliuolo  di  HenaaEt  refodto  di  qutiloA  il  numero  di  due/ 
gu,*dnquaiitatre  migliaia  * quattrocento.  Tutti  i numeri  de  campi  di  Dan  cento  anquantaiétte 
mila  *lccrotoadrKtofipamranno  per  i confaloni  fuoi.Qucfit  fonoinumcri  de  figlinob  dillrael 
pa  la  cafa  de  padri  Àioi,*  tutti  Inumai  de  campi  paglidaatifuoifccroto  tremila  & cinquecento 
dnquanta.Et  iLeuiti  non  furono  noorinatindmeiso  di  fi^uoh  di  Ifrael, come  haueua  commanda/ 

toil  Signoreà  Mo^ch.Etfeceno  i l^iuolidi  Ilirad  fecondo  tutte  lecofeche  haueua  commandato 
il  Signore  a'  Moyieh  cefi  accamporono  pe  fuoi  confaloni , * cofi  fi  partirono  dafeheduno  pa  k fa/ 
migUc  Iiic,pa  la  cafa  de  padri  fuoi. 

Del  mimjterio  it  Lonri.CT-  «fele  loroàrtd  it  ItAtrtideoIo.  C A P.  Il  I. 

Et  qudlefono  k grociarionìdi  Ahaion,*  di  Moy(éh,nd  di,nd  qnalepailo'  ilSiMote  a' 

M nd  monte  Sinai.  Et  qudti  (bno  i nomi  def^uoU  di  Ahaion.ll  pnmognito  Nadab, 

* Abihu,BduBar,*lthaiiiar.Q.iKAi  fono  t nomidefigUiioli  di  Ahaion  faradoti,de  quali 
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tótécro  !a  mano,pcichevCfiOioo  U facirdorio.Et  mori  Nadab  ic  Abihu  od  confprtto  dd  Signorc.qua/ 
^ do  offcdbno  il  fuoco  alieno  nel  oóTpettodd  Signore  nel  diferto  di  Sinai.Et  figliuoli  non  furono  àque 
gli,d(  vfo  il  faeèrdouo.Elefiaiw  & 1 thamar  nel  conrpetto  di  Aharon  padre  di  quegli.  Et  parlo'  il  Si^o 
ledMorfeh, dicendo.  Fami  approfnmarellmbodiLeui,ac  faralo  Ilare  ndconfpetto  di  Aharon  facer/ 
dote,  & miraftieiràno  d qudio.  Eccullodiràno  la  cullodia  di  quello, S;  la  cuflodia  di  tutta  la  eSpagnia 
tn  piéfentia  dd  tabernacolo  ddia  chitfa,acciochc  feruino  la  feruitu  ^1  tabcmacolo.Et  cuflodiràno  rut' 
tii  vali  del  tabernacolo  della  chicf3,&  la  cullodia  de  figliuoli  di  lfracl,acaoche  feniino  la  feruitu  del  ta/ 
banacolo.  Et  darai  i Leuid  ad  Aharon, a figliuoli  di  quello,dad,dan  Tarano  a queglida  figliuoli  di  Ifra 
d.  Et  Aharon,ac  I figliuoli  di  quello  preporrai,^  cuflodiràno  il  facerdotio  di  qudIo.Et  l’alieno  che  lì  ap 
imiplnquera  morra.  Et  parlo  il  Signore  d .V|oyfeh,dicédo.  Et  ecco  che  io  ho  riceuuto  gli  Leuitt  del  me: 
so  dcfigliuoli  di  Ifracl  per  ogni  pnmogenito  che  apre  la  matrice  da  figliuoli  di  lfiad,&  fatano  mia  i Le 
uiti.  Perche  mio  i ogni  pttmo^ito,dal  di,nel  quale percolTi  ogni  primogenito  nella  terra  dell’Egyt/ 
to,io  mi  hofantificatoognipnmo^ito  in  lfrxl,da{l’huomoinfino  all'animale  faranno  mia.Io-^fo 
no  } il  Signore.Etpailò  li  Signorca  Moyfeh  nel  difetto  di  Sinai,  dicendo.  Numera  i figliuoli  di  Leui, 
perlecafedepadnuioipdlefamiglieruc.Numeieraiognima(chio  dal  figliuolo  d’unmefc&fopra.Et 
Biraierogli  Moyfeh  fecàlo  laparola  dd  Stgnore,Lome  haucuacommandaro.Etfuronoquefli  i figliuo 
b di'Leui  pe  nomi  fuoi,Gheiioii,&Chahadi,&  Merari.Ec  qudh  fono  i nomi  de  figlinoli  di  Gherfon  p 
le  famiglie  Tue  Libni,St  Simhi.Eti  figliuoli  di  Chahath  pdle  famiglie  Tue  Hamram,A:  Ifiiar,Chebron, 
aeHu=ad.Etif^iuolidiMeranplcfamigliefue,Machali,a(Mufi.QuellefonolefamigliedlLeui,pla 
Cala  de  padri  fuoi.  CPcflo  Gheifon  la  famiglia  Ltbnitica,&;  la  famiglia  Simhitica.Q  ucik  fono  le  fami/ 
glieGhcdbnitice.1  numeri  di  quegli  fo»ndo  ilnumerod’ogni  mafchio  dal  figliuolo  iTun  me(c,&fQr 
pra  i numeti  di  quegli  fette  mila  Se  cinquecento.  Lefamiglic  Gherfbnince  accamperanno  doppo  il  ta/ 
bcmacolo  airoccidcnte.Et  l^nncipc  della  cafa  dd  padre  de  Gherfonin  Tara  Eliafaph  figliuolo  di  LaeL 
Et  la  cullodia  de  figliuoli  di  Gheifon  nel  tabernacolo  della  chiefa  i[fara  y il  tabcmacolo,&  ilp.'idiglio 
ne,Utwto,8cl’ufdaleall’ulciodd  tabernacolo  ddlachiefa.  Et  k cortine  All’atrio, A l’ufciak  all’uTci» 
dell’amochetiaapprdlbiltabcrnacolo,dcapprcffoall’alcaiepddrcuito,af  lefunidi  qudioad  ogni 
opera  di  quello.  Et  d’eflb  Chahath  .^j^fafamigltaHamraminca,&la  famiglia  Ilhantica, A la  fami 
I glia  Chebtoiiinca,&  la  famiglia  Huzutlitfca.Quenefòno  le  famiglie  Chahaihtce  fecondo  il  numera 
(fogni  mafchìo  dal  figliuolo  d’un  mcfe&fbpra  furono  octomila'&lèctnco  che  cullodiuano  la  cullo/ 
(ha  ddlafannta.La  bùnughade  figliuoli  di  Chahath  accàperano  appitITo  al  lato  del  tabernacolo  a'mez 
' sogiomo.EtilpticipcddlacafaddpadredcUe&migliedeChahathitifara  Elifaphà  figliuolo  di  Huz 
XkL  Et  b cullodia  di  quegli  fata  l’arca, & la  mcnfa,ac  ì I candeHiere, & gli  altari,  & i vali  (kila  fantita,ne 
quali  minìflrtrràno,9il’iifdalc,&ogniopendi quello. Etti prìndpedeprincipi  de  LeuitifaraEkha/ 
zar  fi^iuolo  di  Ahai6  facerdote  luto  (h  quegli  che  cullodifcono  la  cullocha  della  fantita.  Di  dio  Mera/ 
ri,la  umigluMachalicicaAlafamiglia>tandca.Qudlcfonolt  famiglie  di  Meran.Eti  numeri  di  quo 
gUfècondoil  numerod’ognimafchiodalfigliuolod’unmcfe,a(foprafemila  &dugcnco.Etilprinci/ 
pc  della  cafa  dd  padre  ddk  famiglie  di  Meran  Tara  Sund  %liuolo  d’AbichaìI.Accàpcranno  apprtflo 
al  laro  dd  tabernacolo  all’aquilone£rl’u6ido  della cuflodia  de  figliuoli  di  Merari^  laràno  y k tauole 
dd  ubemacolo,&  le  flanghedi  qudlo,8t  k colonne  di  qurllo,&  Icbafe  di  quello, Or  tutti  l vali  di  qud/ 
lo,&  ogni  opera  di  qudlo.Et  tecoloime  ddl’atno  pocircuito,^:  Icbafe  di  qodk,&  i chioiii  di  qudk,fic 
kluni  m qodk.Et  accamperanno  umand  al  tabcmacolo,all’oriencc,innand  al  tabernacolo  della  chk 
(aall’onéte  Moyfèh,Ar  Aharon,&  i figliuoli  di  quegli  che  cuflodifcono  la  cullodia  dd  fantuano  à guar 
diadcfìgUuolidilfiad.Ecl’dbancodiefiappropinquera,morra.Tucti  i numeri  de  Leoin,iquali  nu/ 
tnaO'Mo^eb,& Aharon  fecondo  il  parlare  dd  Signore  pelle  famigliedi  quegli  ognima'chio  dalfì/ 
gUaoloifun  mdé,  Scfopra,vintidua  mila.  EtdifTc  il  Signore  àMoyfeh.  Numera  ogni  primogenita 
inafchiodcfigiiaolidiirraeldal  figliuolo  <funmtre,5cfopra,af  piglia  il  numero  de  nomidiqucgli.& 
|>iglieraìiLeuiciàmc.Ioi(fono>ilSignorcPerognipnmogtnito  ntfigliuoli  dillrad,&ilgiumen/ 
so  de  Leuid  per  ogni  primogenito  ne  giumenti  de  ^liuoli  di  Ifrad.  Etnumeni  Moyfeh,coiiic  haueua 
comniandato  il  Signore  dqudlo,ognipnmogcnìtonefigliuoli  di  Ifrad.Etfuogni  primogenito  ma 
fdiio  ficoSdo  il  numero  de  nomi  dal  figliuolo  d’un  mefe,&  fopra,fccondo  il  numero  di  quegli, vincidua 
iniladugenco  fettantatrc.Et  parlo' il  S'ignorcil  Moyleh,diccdo. Pigliai Lcuiti pegni  primogenito 
oc  ^iuolidi  Ifrad,&  il  giuméto  de  Leuin  pel  giuméto  di  i Leuin  faranno  mki.  Io  < fono  > il 

Signore.Etk  ricompre  di  dugcncokttàcatrc,cheropraauà:anaàLeutn  dal  primogenito  de  figliuoli 
«b  Ifrad.Piglierai  dnque,anque  Sidl  per  capo  féceiìdo  il  Stdo  dd  fantuario  piglierai  di  vinn  Oboli  è 
U Sido.  Et  darai  l’argento  ad  Aharon , Se  a'  figliuoli  di  qudio  ricompre  di  quegli  che  auanuro/ 
nodi  loro.  Et  piglio' Moyfch  l’argento  della  ricompra  di  quegli  che  erano  auanadallericompre  de 
Leuin,dal  primogenito  defigliuoli  di  Ifrael,piglid  l’argento  milletrecento  fdTantadnque  fecondo  il 
Sido  ddlabitica.Et  dette  .Moyfch  l’aigtnto  ddia  ledendone  ad  Ahaion,ac  à figliuoli  di  qudlofecon/ 
dolaparoladdSlgnote,comehaiiciiaoommiiodatoil  SignoredMoyfch.  ' 
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DrQ'oH'irio  j^Loiiri,er  Jettfimìflitdieùfettdiou- 

Et  parlo'  if  Signore  à iMoyfch  & ad  Aharon,dic(ndo.  Piglia  la  ISma  de  f^iuott  di  Chahath  da| 
mei:o  de  figliuoli  di  Leui  pelle  famiglie  Tue, per  la  eafa  de  padri  fuoi.DaI  figliuolo  di  tnent’anni^ 
&fopra  infino  al  figliuolo  di  dnquàt’anniogn’uno  che  viene  alla  ammlninracione.per  farrew 
pera  nel  tatuacelo  della  chlefa.Qucfta  é Peperà  de  figliuoli  di  Chahath  nel  tabemacoto  della  chicli 
della  fannra  delle  lanta.Fc  vena  Aharon,&  i figliuoli  di  ^llo  quado  lipartiràno  i capi,&  Tarano  defcédi 
re  il  velo  del  padiglione, & roprirano  con  qllo  Parca  del  cclhmonio.be  porranno  fopra  4Ha  il  coprtmd 
to  della  pelle  del  tallo,  & efpanderanno  il  panno  tutto  hyacinthino  di  ropra,&  potranno  le  llanghe  di 
quclla.bt  fopra  la  menfa  de  pani  delle  faccie  fpanderàno  il  panno  hirac  inchino, eqrortàno  fopta  quella 
leicodcUe,&  i cucchiai , A i bicchieri, & i mczci  calami  del  copriméto,&il  pane  cóttnuo  fata  /opra  i^lai 
& fpanderanno  fopra  quella  il  pano  di  grana,&  copriranno  quella  col  copertoio  di  pelle  di  talfo.ac  por/ 
ranno  le  llanghe  di  quclla.Et  piglieranno  il  panno  di  h)wintho,8c copriranno  il  candeliere  dd  lumina 
re,&  le  lucerne  di  qudlo,&  le  moUette  di  qucl|o,ai  i vafì  delle (mocoiacutc,&cutti  i vali  dell’olio  di  Alo, 
co  quali  miniltrano  à qucllo.Et  porran  quello,Àtucti  i vali  di  qudio  nd  copotoio  ddla  pelle  di  caln>,Ac 
porranno  di  fopra  le  Ilanghc.Et  fopta  l’altare  d’oro  fpanderanno  il  panno  h]'aanchino,&  copnrannó 
quello  Col  copotoio  di  pdle  di  tallo, &poiràno  le  flaiighe  di  queUo.kt  pigiietaimo  tutti  i vaTi  od  mini/ 
licrio,co  quali  minilirano  ndla  fannta,&  porràno  nd  pano  hyacinthino,&copnràno  quegli  col  copri/ 
mento  di  pelle  di  calTo,&  pon-anno  di  fopra  le  (langhe.u  rimouoanno  la  ctnereddlo  altare,ac  efpande 
ranno  fo(»adiqudlo  il  panno  porpureo.Etparranno  (opra diqudio  tutti  ivafì  di  qndb,co  qualimini 
Arano  i recctcacoh  di  fuoco, & le  fbrchette,&  le  fcope,&  le  tacee,cutti  i vali  dell’alcare.Et  fpàdòanno  (b/ 
pia  quello  il  cuprlmento  ddla  pelle  dd  talTo^&  potranno  le  Aanghe  di  quello.Et  oonfummtranBO  Aha 
Z4{  t ron,8rifìgliuolidlqudlo,dicopnrelafanDta,&:tuctiivariddlafannca,quandoApamranno  icampi 
crni  pgi  verranno  i hgliaoli  A Chahath,per portare,^  non  cocchciàno  la  fantita,&muoino.C^ueAi  Ibno 

adkra”ie  nel  > pefi  dc  fìgituoli  di  €hahath,nd  tabernacolo  della  dndikEt  l’officio  di  Eleha»t  fidinolo  di  Aharon  fa 
tufo  &10.  cerdoteèl’oliodcllumlnare,&rinccnroaromactco,&roAcitaconnnua,&roIio^’unnone  l’offerta 
**'“’'^nKoS  '*  tabtmacolo,ee  di  tutte  le  cofe  che  fono  1 quello,nellafantica,&  ik  vafi  di  qudlo.Et  parlo'  il  Si/ 

gnorcàMoyfeh,&adAharon,dictdo.Nontagliercteilcnbo ddlefamiglie deChahathindd mer»  - 
Ciò  lUhoie  A de  Leuici.Et  qucAo  face  a' qu(^i,&  viueranno,&  non  aK>tianno,quando  appropinqueranno  alla  fanti 
ta  delle  fannra . Aharon  & i figliuoli  di  quello  veiràno,&  porrannogli  oafeheduni  fopra  l’opera  fua, 
JUJ'pcuae^’  & fopra  il  pefo  fuo.Et  nonlteiranno  per  vedeie.quando  copnranno  la  fancita,&  muoino.Ft  parlò  il  Si  ^ 
th>,oauc  non  gnorc  à Mo^ch,diccdo.  Piglia  la  fomma  de  figliuoli  di  Gherfon,&  eAo  per  la  cafa  de  fuoi  padri , per  le 
fue,dal  figliuolo  di  creta  anni,&fopia  infino  al  figliuolo  di  cinquantanni  numcmagli  ogn’u 
roroiùoid  no  effie  entra  a' cóbacttre  la  pugna,pcr  far  l’opera  ndcaboinacolo  ddla  cl^a.QueAa  è l’opera  d&  fa 
diociKbcui/  migliedeGherfomti  àfare,&al  pefo.Etporcerannolecomncdelcabemacob,&ilcabcmacoloddIa 
d"  M copriméto  di  quÀo,&  il  copriméto  di  tallo  che  c'  fopra  quello  di  lepra,&rurciale  dall’ufao 

fermdinc^  delcabemacoloddlachie1a.Eclecortintddl’acriO)a(l’ufcialeddl’ulcioddla  porta  dell’atrio  cheèfo/ 

Ita  I leuiu  a I pra  il  cabcmacolo,&  fopra  l’altare  pcrórculco,  & le  funi  di  quegli,(!i:  tutti  i vali  ddi’opera  di  qudlo.Ec 
ognicofacherifaraa'qucgUfaiànofccondolaparoladiAhaion,&  dcfigliuoli  di  quello  faraogniope 
^ l'offciu  radefigliuolideGher(unin,ino^ipcfodiquegli,Scinogniopàadiquegli.Etiponctc d^liinguar 
Cueoncdicc  diaognipefodiqueglì.QueAacropetaddlcfamiglie  dcfighuolideGhàlónin  nel  tabernacolo  ddla 
9Kteop>-  chiefa,S:  la  cuAodia  di  quegli  perle  maoidilthamar  figliuolo  di  Ahaionfacetdoce.Nunieretai  i fi// 
^luoli  di  Merari'  pdle  famiglie  fue  per  lacafa  depadn  Tuoi  dal  figliuolo  di  nent’anni,  & fopra  infino  al 
figliuolo  di  dnquant’anni  numertragli  ogn’uno  che  intra  la  pugna,  per  far  opera  del  tabema/ 
colo  della  chiefa.  QueAa  e lacuAodiadd^odi  quegli,  in  ogni  opera  di  loro  nel  tabernacolo  dd/ 
la  chiefa  le  tauolc  dd  tabernacolo, &leAanghcdiqucllo,&Iecolonnc di qudIo,&lebafcdiqudlo.E( 
le  colónc  dell’atrio  pd  ciraiiro,ac  le  bafe  di  ^e,&  i chioui  di  qlle,&  le  funi  diqlle,có  tutti  i vafi  di  quel/ 
le,&;  con  ogni  opera  di  qudIe.Ec  pe  nomi  numereite  i vafi  ddla  guardia  dd  pefo  dì  quegli.QueAa<(c'> 
l’opera  delle  famiglie  de  figliuoli  di  Meran',m  ogni  opera  di  quegli , nel  tabernacolo  ddlachiefa,pcr  U 
mano  di  1 thamarfigliuolo  di  Aharon  facenlote.  Et  numero  Mo)^ch,&Aharon,&  i principi  della  cógre 
gatione  i figliuoli  ddChahachiti  pellefamiglie  fue,8(  per  la  cafa  de  padri  fuoi,dal  figliuolo  di  trent’an/ 
ni,&  fopra  infino  al  figliuolo  di  einquantanni, ogn’uno  chcintraua  la  pugna  all’opera  nd  tabernaoD 
loddlachiefa,EcfuTonoinumcridiqu^ipellcfamigIierueduo  milafèttcmcocinquanta.QueAilò 
no  I numeri  delle  famiglie  de  Chahadiin  di  ogn’uno  che  opcraua  nel  tabernacolo  ddla  chiefa , iquali 
numao'Moy(éh,a(Ahaiórcoódolabocca  dd  Signoreperla  mano  di  Mojdéh.Eti  numeri  dctellu» 
li  di  Gherfon  pdle  famiglie  fue,ac  per  la  cafa  de  padn  fiiouDal  figliuolo  di  trentanni,  & l'opra  inhnoai 
figliuolo  di  cinquata  anni,ogn’uno  cheltra  la  pum.a,all’opcra  nel  tabernacolo  della  chicra.Et  furonol 
nueri  di  ^li  pellefamiglie  fue,per  la  cafa  de  padri  Tuoi  duamilafecétotréta . Qudh  fono  i nfieri  delie  fa 
migUede^buotidiQicilbD,d’ogn’uiii>^feiucnd  tabernacolo  della  dutfa,iqUoi}ero'Moy£di,ai 
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A»ia»on  fecondo  le agno».  Eti  mimert dellefawigHe de ffrihioH di  MefaHple famiglie  fiie, 
p tacafa  ^ padri  fuoi.Dal  figliuolo  di  ticnt’ànni,A^  fopra  per  infine  al  filinolo  di  cimju^  annl,ogn’ 
unochc  intra  la  pugna  alPopoa  nel  tabemieolodcilachtefa.EtfaronoinuTncrì  di  quegli  per  le  fami/ 
^iedi  quegli , tic  mila  dugcto.Quelh  fono  i numeii  delle  famiglie  de  figliuoli  di  Meran  iquali  numero 
Moyfeh,  & Ah  wn  feeSdo  la  parola  del  Signore  per  la  mano  di  Moyfeh.Tutti  i numeri  iquali  numero 
MoyfehjSr  Aharen.A  i prinapi  <T  1 frael,i  Leuiti  per  lefamigliefue,8e  p la  cafa  de  padri  fuou  Dal  fìglluo 
lo  di  trent’anni,  Adbpra  tnfino  al  figliuolo  di  cinquanta  anni  ,ogn’uno  che  intra  à far  l’opera  dell’opera^ 
Ce  l’opera  del  pefo  nel  tabernacolo  della  chiefa.  Et  furono  i numen  di  quegli  otto  mila  cinquecento  ot/ 
canta.  Secondo  la  parola  del  Signore  ^inumerò*  per  la  mano  di  Moyfch^ciafcheduni  fecondo  l’opoi 
fua.  Se  fecondo  il  pefo  fuo,8r  i numeri  di  quegli, iquali  commando  il  Signore  à MoyWi. 

Di  quegli  eht  debiona  efirfiatàai  de  ootipi  J3/IU  (jfiiaÉoiu  dtìU  iraajjnyjionr  per  U ijwrawfa. 

DfltàUgge  delle  frimiie^lUleggeJdlagetolit.  CAP.  V. 

X parlò  il  Signore  a Moyfeh  dicédo.Cómanda  a Sgliuoli  if  I iracl , Se  caccino  de  campi  ogni  lo 
profo,kogn’Bnoche  patifce  il  fluHo<dclfcme>«kogniimódo  fopra  l’anima.  Dal  mafehio  infi- 

Ino  alla  femina,cacciertte  fuorde  cSpi,fcaccitttrcgli  & nócótamineràno  i capi  di  ^,nel  mer» 

docjuali  lo  hablto.Ec  fiedono  cefi  i l^luoli  d’  1 rrae!,&:  mandofongli  fiiora  decampi , comchaticua  par/ 
lapjil  Signorea  Moyfeh, coli  fteionoifigliuolid’irracl.Etpariò  il  Signorcà  Moj*h  dicendo.Parlaa'lì 
gliuoli  (f  Ifracl  rhuomo  ò la  donna  quando  faraimodi  tutti  i peccan  de  gli  huommi  per  prcuaricare  la 
preiuricationc  nel  Signoie,Sc  peccherà  effa  anima,confdToanno  fé  fopra  il  peccato  fuo,iIquale  hanno 
fatto,»;  teflimira  il  fuo  delitto  colla  forte  di  quello,*  aggiungerà  la  quinta  patte  di  quello  fopra  òlla,  & 
daiaàqotllo  contro  Uqualehaptccato.  Fxfenonfaraairimomochi  ricompre  perteftiniire  ildelittoà 
qiidlo,U  delitto  fi  lefhtuifccal  Signore,fara  del  facerdote.fuoradd  mótone  della  cfpiatione  fopra  ilqua 

leefpiera.Ftognioffertadituttelefantitadefigliuolid’Ifrael,laquaieoffen.anno  alfaccidote  faradi 

quello.Et  a ciafeheduno  le  fantita  di  quello,faranno  à queUo,  l’huomo  q uel  che  dafl  al  facndote  fata 
i queUo.Et  padd  il  Signore  à Moyfeh  dicendo.Parla  à figliuoU  d’Ifrad,*  dirai  à quegli.  O uSdo  fi  voi/ 
etra  la  moglie  d’alcuno,*  tranfgrtdira  cétra  di  lui  la  tranfgrefnooe,*  vfera  alcuno  có  qlla  di  coito  di  fez 

me,*  farà  occulto  da  gfiocchlddfoomanto,*nafcondctafri,&effofarapoUuto,*tcfhmonionófara 

rontra  di  queUa,*  ella  non  fata  trouata.Ft  paUera  fopra  di  lui  lo  fpirito  della  gdofia , Se  zelaz  la  mogUe 
Tm,*  tifa  farà  poUuta,oueTaméte  paflera  fopra  eh  lui  lo  fpirito  delta  gdofia,*  altra  la  moglie  fua,*  efia 
n5rarapoUuta.Faravenireil  manto  la  fila  moglie  al  facndote,*  porterà  l’offerta  di  òlla  cóla  Udecimo 
diEphi  di  fanna  d’horai.Né  verfeta  fopta  di  ^l’olio,*  né  porrà  fopra  di  qlla  ictfo,^e  éoffefta  di  ge/ 
bfic.F  offerta  di  memoria,pchericorda  l’inigta.  Et  offerita  qlla  il  facndote , * faralta  fiate  nel  cófpetto 
del  Signoie.Et  piglierà  il  facndote  Pacej  tanta  nel  vafo  di  tena,*  ddla  poluere  che  tara  nel  pauiméto  dd 
tabemacolo,pigliera  il  tacerdote,*porra  neiracq.Etfara  fiateil  facerdotela  dona  ndcéfpettoddrigno 
toSe  feoptina  il  caM  ddla  donna,* porrafopra  le  mani  di  qudia  l’offerta  dtUa  niemona,chei  l’offerta 
^ gelolia.Et  ndla  mano  dd  facndote  faranno  l’acque  amare,*  maladette.  Et  fcongiuieralla  il  lacn/ 
oott,flc  dira  atla  ddna,fe  no  ha  vfàto  huomo  codio tcco , & non  hai  dcchnaro  allaunódina  (òtto  il  tuo 
marito, farai  mfidada^’ac^  amarcchefannomScarc.  Et  fe  tu  hai  declinato  fotro  il  tuo  marito, 
poUuta,*  ha  dato  l’hoomo  in  te  il  coito  fuo  ftiota  dd  tuo  marlto.Et  fcégiuieralla  il  tacerdote  colla  fcó/ 
giuranone  di  maladittione,*  dira  il  facndote  alla  donna.  Dietl  il  Signore  m maladittione , * in  feon/ 
*totione,ml  mestodd  tuo  popolo , quandodara  il  Signore  il  tuo  fianco  che  cafehi , & il  tuo  ventre 
mecrcp{ri.Ec  venga  qudfa  act]ua  chefa  mancare  ndic  tua  intcriori, perfarti  cicppatc  il  ventre , & facci 
racaie  tl  fianoo.Etdira  la  donna.  Amen  amen.  Etfaiucrra  quelle  matadittioni  il  tacerdote  od  libro , & 
fcancrilera  coll’acqua  amata,*  dara  bne  alla  donna  l’acqua  amara  cheta  mancate , & interra  in  qudla 
racquaamara  chefa  mancaie.Et  piglierà  il  facetdote  ddla  man  ddla  donna  l’offerta  ddle  gtlofie,*  de/ 
nm  l^ffittta  nd  confpetto  dd  Si^ore,*  offaha  qudla  fopra  l’alcaic.Ec  piglierà  il  tacerdote  vn  pugno 
ddl^ffetta  rolla  memoria  diqudla,*  fata  profimimarefopra  l’altare,*  mì  data  bete  l’acqua  alla  don 
na.Et  dara  bete  l’acqua.Et  fara,fc  tara  contaminata,*  bara  prcuaricatola  prcuaricatione  od  fuó  maii/ 
(Osteria  in  qudla  l’acqua  amara  che  fa  mancate.  Se  creppera  il  ventre  dt  quella , * cadera  il  fianco  di 
qndla,*  fata  donna  in  maladittione  nd  mem  dd  fuo  popolo.  Et  fe  né  fu  cótaminata  ladonna,maé 
monda,tan  innocente, *bra  feminata  di  feme.Qudhi  è laleggeddlegdofie,  quando  fi  volterà  la  don 
na  rotto  il  fuo  manto,*  tara  rontaminata.Ourro  fe  fopra  Thoomo  tara  lo  fpinro  ddla  gdofia  * bara 
gel^  ddla  motìie,*fara  fiarela  donna  nd  confpetto  dd  Signote-EttaragU  il  tacerdote  fecondo  tutta 
quefta  kgge.Et  l’huomo  tara  innocenia  ddla  iniquità,*  efia  donna  porterà  la  pena  ddla  fua  'iniquità. 

EDeUdleggedeNa^ei.Detmododitmedireilfofolo-  CAP.  VT. 

T parlò  il  Signore  à Moyfeh  dicendo.  Parla  a'  figliuoli d’Ifiad,  & ditaià  quegU.  L’huomo  & h 

donoafi  fcpaicia  botando  il  boto  dd  Nazano  per  (eparaie  fe  al  Signore  ^ vino  ,& dalla  otr/ 
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Primicia  é 
mo  ateo  die/ 
tiorr  ddU  Hr 
cu  4dla  rrli/ 
rione  che  d 
Il  dire  k pri/ 
me  cofe  à 
Dio»  c6e  pii/ 
mopnnapio 
iTogni  cola. 
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Z45< 
OffcTuilfi  le 
tortole,  pchc 
foo  nugiiorì 
che  i tortoli/ 
at,mar»cro/ 
lombi  Ucon/ 
erario, acpc/ 
vò  dice  Rab. 
Moyfchfono 
cómadatc  of 
fcrirfik  corro 
l^ftlcotóbi/ 
Ili, pchc  ogni 
cola  che  è oc 
tina  6 ha  at/ 
tribuice  a 
PiOk 


Sardo  primo 
A|^040  di 
Hercolc  Rori 
fce,dalqle  la 
Sardigna  fu 
chiamaca-cor 
fica  ;^gCe  dal 
toro  atilitif 
niaa  crifno/ 
Cando  porta/ 
ta  dette  il  no/ 
meà  cRaiTo/ 
la. 

VnadeUefet/ 
ce  regole  di 
Ticonio  che 
ùnno  incide 
re  le  Cure  (die 
carcèqiieRa« 
doè.  Della 
arKidpatióe, 
ft  recapitula/ 
riooepche  la 
foiccura  tur/ 
rak  cofe  che 
fi  Unno  dop 
po,innanzip 
anticipaci  de, 
&le  eofe  che 
fon  fatte  ledi 
ce,comercfi 
faedrmo  ai/ 
lhora,&  que/ 
fio  c p nea/ 
pitulatione. 
L'oflerta  de 
prtoapi  à la 
pafqaa  8c  for 
felafanaftca/ 
ciooedeLeui 
CìfuUcu  nel 
fecondo  ino 
deU’ofcircdcl 
Egytto  nel 
pnrso  mefe 
&lar»mera/ 
clone  nel  (eco 
domefe.In4 
fiocap^adun 
^ue  ricapttit/ 
U quello  che 
haueua  lafTa/ 
tocheera  Ut 
co  il  ptimo 
meié. 


’NVMCRI 

uofia  G fawtett.L’a(ttó  <U  vinOA  ra<tro  idb  cxruofia  I»n  b<ra  ^TOfabagoata 

Sm  &^uue  frrfche  , & faAe  non  mangierà;  Tutti  i giorni  dd  £ao  naaiato  da  ogni 
che  fi’ fa  della  vite  del  vino , da  gU  acini  per  infino  alla  eortecaa  non  m^gieta.  Turi  gUgwrm  del 
toto  del  fuo  nararcato  il  rafoio  non  p .flcia  fopra  il  capo  di  queUo , infine  a tanto  che  Gaio  corapmo 
io  orni  naiuahlefatto  nazareo.al  lignote  fata  fanco.  Faccia  arfcaUaw  del  caldei  capoto, 
oli  Riomi  neeiual.  fatto  s’é  naiateo  al  Signote.non  vetta  aH’ammadel  motto.Sopw  il  padtefuoj 

& fopra  la  madie  fu!i,fopra  il  to  frateUo, Se  fop»  la  fua  fotelU,  non  fi  conaminera  quando  mona^ 

nerehe  e naarcato  dd  fuo  Iddio  Copra  fi  capo  di  qudlo.l  utti  i giorni  dd  to  naiaieato  fera  fan»  al5» 
^te.Er  fe  morra  vn  motto  apptello  à quello  ii  cafo  immediate, & concamn^a  il  apo  dd  fuo  nai^ 

w vedrà  il  capoto  ,KidideUafuaporifiesmone,ilfctnmodira^q^o.  Etn^^o^  offj, 

n°à  dira  torwS^dduofigliuoUdieuiWa  al  faccrdotealPufeiodcl  tabernacolo  (kl^^ 

in  holocaufto.&f.iia  l’cfpiationefopra  di  qUo.diqudtodu  ha  pecca 


A' 


& conduira  vno  agndlo  d’uno  anno  pd  delitto,»  i pnini  giorni  caoeranno , perone  lurorrammaiu  u 

R vno  agndlo  d’un  anno  perfetto  in  holocaufto,»  vna  agneUa  d’un  anno  perfc^  peccato , & vi» 
Lntowpeifetto  pepacifici.Etvno  caneftro  dianmidifiordifantu,aiacciai^cola^  ,ft 

Ufegtiedi^mivtitt«U>oUoAolfa»diqu^li.&lltomentidiq^i.EtoflmraUlto^ 

fpei^Si8noR,&faral’hol&pd  pecca»  di  queUo,&l’holo^ftodiq«Uo.^UiMnt^^ 

c^o  de  pa^dSignorendcaneiho  degli  aami.  Et  ferali  fecetdotel’offeitadiqudlo.ilib^tì 
aitóloEtr^ilnai^oall’ufcioddtabeiiucolodeUachieradcapodd(uonaMrea»,&pigli«ta 
Loa  del  capo  dd  to  naiarea»,»  poitalla  Copra  U fuoco,  che  i fot»  il  feenfie»  de  p^o.  Et  pigto 
ra  11  fecerdote  il  br*xio  cotto  del  mon»Be,&  vna  Ihacnara  aama  dd  candho  ,&  vna  Irfagna  aam^ 
& potrà  fopra  le  p IKie  Cddle  mani  >ddnaiar», perche  Cara  rafo  il  na^a»  di  qadlo.Et  elcuM  quel/ 
le  ilftcodote  deuatione  nd  coiifpct»  dd  Signore  è la  fennra  del  fecerdote ,tan»  U p^  della  deuatttt 
ne  quanto  la  fpalladcUa  deuatione,  & poi  beta  Unaarto  il  vino.  e lale^dd  nazateo,  ilqn 

le  ha  botata  l’ofCeira  fua  al  Signore  pel  to  naiaita»  fuori  di  quello  che  toodiera  la  mandi  qi^ 

doilbo»fuo,chehabota»cofifarafecDndoUleggcdeltonpr«».EtpatloiSi^aM 

dicendo.ParlàadAharon,&afigUuohdiqudlodiccn(io*Cofibencdiretcahgliuolid>jrtodice^ 
nuePli  Benedicatid5igtiore,»cuftodircan.FacaanIucereUSigiiorelafacaafuafopraditt,& 
biami(mcordiadite.BieulUSignorelafecciafuaàte,&pongaatelapaccEtpoDgaanomeniioto 
pra  i figUuoU  d’I(rad.Io  benedire  a' quegli. 

OrB’offtrmJtfiifiàfiJtJoJidlritiMpofoUiJX'^eliulIdJtJicdiiomJilI’jltire.  CAP.  VII. 

Et  toin  qud  di  ndffle  firn  Moyfch  di  ridate  il  toemacolo,vnfclo,  » fentificollo,»  tutti  1 vafi  di 
allo  & Taltaie,  & tutti  i vafi  di  qllo,&  viifcU  A fendtìcogli.Et  ofleriuano  1 pnnapi  cfUrad  1 ca/ 
PI  dàa  cab  de  padn  toi  effi  principi  de  tnbi,dliche  ftcnono  fopra  i numeri.  Et  adduflbno  l’oCr 
ferra  fila  nd  confpet»  dd  Signote,fei  catti  coperti , » dodici  buoi.vn  carro  da  duo  pnnapi , » vn  bue 
da  ciafcheduno.tofelbno  qudic  cofe  nd  confptt»  del  tabetnacolo.Et  dille  U Sigrore  a Moyfch  dio£ 
do  p.r,ii,  A,  ntiroli  A-feranno  àfarropera  nel  tabernacolo  ddlachiefa.EtdaragUaLeuitiaa.ifchedii 


B 


s^7S?uou‘T^Kd‘:^  2 

Merari  tondo  l’opera  di  quegU  per  le  manidi  ithamar  figliuolo  di  Aharon  fecerdote . Et  a f@looU  di 
Chahaht  non  dettc,peiche  l’opera  ddla  bntita  era  Copta  di  loro, colle  fpalle  poirauano.  Et  offerirono 
Uirindoi  per  ladedicanonedeU’altareiKldi  ndquale  fu  unto,»  offerirono  i pnnapi  l’offena  fua  nd 
<inrpeTO*U’altafc.Et  dille  ilSignottà  Moyfch.Vn  pnndpepeldi,vn  pnnape<diw>  pd^of^ 
l’offCTta  fua  alla  dcdicationc  ddl’alcare.Et  offitnra  nd  pomo  di  1 offerta  fua  Nahafen  figliuolo  di  HSitì 
nadabdcltnbudiludah.  Et  roffcrtadi  qudlo 4fu>:vnpiat»d’;^»  dictn»  iitnta  fidi  d i^ 
diqudlo  »itiaguaftadad’argen»  di  fcrtamafidi  tondo  il  fido  ddfantuanopieno  l’uno,»  Fato 

di  Sor  di  farina  mtfcolata  coll’olio  io  facrifiao.  Vn  mottantttod  oro  th  dieciGdi  pieno  d’inctnfo  V» 
Biouéco  figbuol  ddbue,vnmtone,vnagndlod’uniinoinholo<raufto.VncaprTOdicaptaptlpec 
?ato.Etpd  facnfidodepacifia,duo  buoi,an^metoni,dn»bccch^w^  vnanno.Q^ 

Itaeroftw  di  Nahafon  figliuolo  di  Hàminadab.  Il  di  fecondo,  offerii  Netonel  ligi  nolo  A Suto 
priiKlpedilfechat.Offerfcl’oftatafuavnpiattod’aigen»/Iicentotr^flii<t(u>ilftodiqii^^ 


N V M E R I 4(f 

C l^'uo1otb5uhaf.TltKRog{otabX!olEerfc>iIprincipeck%liiioUdiZdbuIon  Eliab  fenolo  di  Che/ 
ion.L’oRcmi  di  quello  fu  vn  piatto  ^ar^to, cento  & trenta  pefo  fuo,vna  gtiallada  d’argento, 

di  Ottanta  fidi  fecondo  il  ficlo  della  fantita  l’una,ac  l’altra  eflé  piene  di  farina  mefcolata  con  olio  in  fa/ 
oiiìcio.Vn  monarietto  d’oro  di  diea  fidi  pieno  (rincenfOiVn  giouenco,  vn  montone , Se  vno  agnello 
d’uno  anno  in  holocaufio. 
cinque  montoni,dnquc  in 
lon.Nd  quarto  di  il  principe  de  figliuoli 
vn  piatto  d’argento  di  centotrenta  fidi  il  peib  di'qùcllo.vnàguaftada  d’argento  di  fettantà  fidi  freon/ 
do  il  fido  del  fantuarìo,pieno  l’uno,S;  Paino  di  fior  di  farina  mefcolata  con  olio  in  faenfido.  V n morra 
' (ietto  d’oro  di  died  fidi  pieno  (fincenfo,  vn  giouenco,vn  montone,  vn  agnello  d’un  anno  in  holocau/ 
fto.vn  capretto  di  capre  per  il  peccato.Et  per  il  facrifkio  de  pactfid,duo  buoi,cmcme  monconi , cinque 
bocchi, cinque  agndli  d’un  anno.Q nella  è l’oRdta  di  Elidit  figliuolo  di  Sedeur.  Nd  quinto  di  il  prin/ 
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ape  de  fi^uoli  di  SimbonSelumiel  figliuolo  diSurifaddai  ,offerivnpiatto  d’argento  di  cento  trenta 
- - - - - fid  ■ ■ ' 


Geli  il  pefo  di  qudlo,vna  gtiallada  d’argento  di  fettanta  fidi  fecondo  il  fido  dd  limcuatio  tutta  dua  pie/ 
, ni  di  fm  di  farina  miefcolaca  con  olio  in  offerta.  Vn  mortarictto  d’oro  di  died  fidi  pieno  d’incenfo,  vn 
. gioaenco,vn  montone,  vnagndio  d’un  anno  in  holocaullo,vn  capretto  di  capre  per  il  peccato.  Etper 
ttlaciificio  de  padfid,duo  buoi,dnque  monconi.dnque  becxhi,anque  agnelli  d’uno  anno.  Quella  ^ 
l’offerta  di  Sdumid  figliuolo  di  Surifaddai.  fello  di  il  piidpe  del^iuoli  di  Ghad,Qiafaph,figliuo/ 

lo  di  Dehuel  i’offeira,  < fu>vn  piatto  d’argento  di  centotrenta  ficli,vna  guallada  d’argento  di  fettanta 
fidi  fecondo  il  fido  dd  fancuario,  l’uno  & Paino  pien  di  fior  di  farina  mdcolaca  con  olio  in  dono.  Vno 
mortarictto  d’oro  di  dieci  fidi  pieno  d’incenfo,  vn  giouenco,vn  moncone,  vn  agndio  d’un  anno  in  ho 
iocaullo,  vn  capretto  di  capre  per  il  peccato.  Et  per  il  facrifido  d^aafid , duo  buoi,  dnque  monconi, 
dnque becchi, cinque agiKlIi  d’uno  anno.  QualacPoffettadiBiafaph,figliuoIo di  Dehud.Ndfetti/ 
' modi  il  prind^de  figliuoli  di  Ephraim  Ebfaniah  figliuolo  di  Hammiud,  offerivo  piatto  d’argento 
di  cento  crcntafidi,vnaguaIladad’aigentodirettantafidifcc5da  il  fido  del  fantgprio  tutta  dua  pieni 
di  fior  di  farina  mefcolata  con  olio  in  dono.  Vn  mortarictto  d’oro  di  dica  fidi  pieno  d’inccnfo , vn  gk>/ 
uenco,  vn  moncone,  vn  agnello  if  un  anno  in  holocaullo,vn  capretto  di  capre  per  il  peccato.  Et  per  il  la 
aifido  de  pacifid,duo  buoi,dnque  montoni,cinquc  becchi , anque  agnelli  d’un  anno.  Quella  è Po& 
fetta  diEhfamah  f^iuolo  di  Hamoiiud.NdPottauo  di  il  prìncipe  de  fiSiuoli  di  Manafieh,  Gamlicl 
^uolo  di  Pcdahair  offerì  vn  piatto  di  cento  denta  fidi,  vna  guallada  d’argento  di  fettanta  fidi  fecon/ 
oo  il  fido  dd  fancuario, tutte  piene  di  fior  di  fiurina  mefcolata  con  olio  in  dono.  Vno  mortarictto  d’ora 
di  died  fidi  pieno  d’ìnoenfo.  Vn  gionenco.vn  montone, vn  agnelfó  d’un  anno  in  holocaullo.  Vno  ca/ 


pretto  di  capre  per  il  peccato.Et^  il  facrifido  ^ padfid,dno  buoi^dnque  montoni , dnque  becchi, 
dnque  agndli  d’un  anno.Quef  “ ' • ■ " • • 


_udia  è l’offerta  di  Gamlid  figliuolo  di  Pedahair.  Nel  nono  di  il  prìndpe 
defi^uòlidi  Beniamin,Abidan  fidinolo  di  Ghidhoni  offerì  vn  piatto  d’argento  di  cento  trenta  fidi, 
Ama  guallada  d’argenCD  di  fettantafidi  fecondo  ilfidodeirantuano,l’uno&Paltro  pieni  di  fior  di  fan/ 
(la  mefcolata  con  olio  in  dono.  Vno  mortarìttto  d’oro  di  died  fidi  pieno  d’incenfo,  vn  giouenco,  vno 
montonc,vno  agneOo  d’un  anno  in  holocaullo,vno  capretto  di  capre  per  il  peccato.  Et  per  il  faenfido 
de  padfid,duo  buoi,dnque  montoni,dnque  becchi,dnque  agnelli  d’uno  anno.Quefla  è Toffeica  di 
Abidan  figliuolo  di  Ghidhoni.Nel  decimo  di  il  ptindpedcfigliuoli  di  Dan  Achieter  figliuolo  di  Ham 
milÌKkiai  offerì  vn  piatto  d’argento  di  cento  trenta  fidi,vna  ^aflada  d’argento  di  fettanta  fidi,  fecon/ 
do  H fido  del  fantuarìo,tutta  dua  piene  di  fior  di  farina  mefcolata  có  olio  in  dono.  V n moirarietto  ifo/ 

10  di  died  fidi  pieno  d’incenfo.  Vn  gìoumco,vn  montone,  vn  agnello  ifun  anno  in  holocaufto.  Vno 
capretto  dì  ca|m  per  il  peccato.Et  per  U facrifido  de  pacifid, duo  buoi, dnque  mótoni , dnque  becchi, 
dnque  agnelli  d’un  anno.Qudlaj  Pofferta  di  AdiieKr  figliuolo  di  Hammifaddai.Nell’vndecimo  (fa 

11  prìndpe  de  figliuoli  di  Alér  Phaghid  figliuolo  di  Hochran,offcn  vn  piatto  d’argento  di  cento  trenta 
Gdi,vna  guall^  d’argento  di  fettanta  fidi  fecondo  il  fido  del  fantuarìo  l’uno  & l’altro  pieno  di  fior  di 
farina  in  (tono.  Vn  mortarictto  d’oro  di  died  fidi  pieno  d’ìnoenfo.  V n ^ouenco,  vno  montone , vno 
•gnello  d’uno  anno  in  holocauffo,vno  capretto  di  capre  per  il  peccato.Et  pd  facrifido  de  padfid  duo 
buoi,cin^  montoni,cinqiie  becchi,dnque  agnelli  d’un  anno.  Quella  è l’offerta  di  Pha^id  figHuo 
io  dì  Hochran.Nd  duodedmo  di  il  princi^de^uolidi  Neptalim,  Achinh  feliuol  di  Henan,offctì 


yn  piatto  d’argento  dì  cento  trenta  fidi, vna  goimada  cTaigento  di  fettanta  fidi  fecondo  il  fido  ilei  fan 
tiiarto,runo  Se  l’altro  pieni  di  fiordi  fior  cfa  (adna  mefcolata  con  olio  in  dono.  Vno  mortarieno  d’ora 
di  died  fidi  pieno  (Tinoenro.Vngìouenoo,vn  montone,  vn  agndlocTun  anno  in  holocauRo.Vnoca/ 


pretto  di  ca^  prlpeccato.Et  pel  (acrifido  de  padfici,duo  buoi,dnque  montoni,  cinque  becchi,  cinif 
d l’offerta  dì  Achtran  figliuolo  di  Hena.  Quelle  cofe  furono  offerte  ndla  dedi 


agnelli  (Tunàno.Qiiellad  l’offerta  dì  Achtrah  _ _ 

catione dcU’altate  de  prindpi  d*lfrad  dodìd  piatti  d’argento,  dodid  guallade  d’argento , dodia  mor/ 


(ariettl  (Poro  di  cento  trenn  fidi,vn  piatto  Sedi  fettatauna  guallada.  Tutto  l’argento  de  vafi,duo  mi/ 
1 fido  wlàntuario.Moitaiictci  d’oro  dodid  pieni  d’iocenfo  (fa  diedfidi 
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Coi(L4ooer 
tcbòcUrcnd 
k ordinjctéi 
dcBumftrì  di 
U (anta  chic/ 
la,  chìaBurc 
il  popolo  nd/ 
k )o(*ocdina 
cioni , k non 
ordinare  ini/ 
ai  i «rcCKÌni^ 
anni^li  <pun/ 
do  (tedici/ 
^uanc*  anni, 
oiftodircira 
ktàoihauec 
ttxa  dcli*aU. 


Nstsclie  ifi/ 
^ÌBobd*l£ra 
oiedotTooC' 
•opifque  no 
•alali.  Lapri/ 
ma  QcU*£gyt 
to.Lat*  chcè 
^àand  diicv 
•o.  Lacerza 
ndl'imcencl 
lacerra  di  fif 
BÙlCooc.  La 

2“rtand  rfpo 
'Ezechia. 

La  qtiiaca  nd 
tcpodilolu. 
la  fcfta  ticor 
nido  di  cacti/ 
■tea  in  lerufa 
tt.  La  fcccima 
^oadoamaz/ 
socono  Chef 
fto.  L'occaua 
quando  dop/ 
n6  la  morte 
AChhftoao 
ioni,  ftituno 
richiuii  1 gtu/ 
ddlnlctufa/ 
le  da  Tito  k 
Vcfpafiano, 
ftddhncule 
lufali,  rodid 
centinaU  di 

■lieltaiamoc 

Cimfamc,lc 

di  coltello , k 
dipcftc,cÌco 
mAa  ne&ito/ 
•ovcaAuL 


pretti  delle  capre  dodici  per  il  peccato.Ec  tura  i buoi  dd  facnficio  de  pacifici, vennquattro  buoi,fe(Tan/ 
n montoni  JelTanta  becchi , feilanta  agnelli  d’uno  anno.  Quelle  colè  furono  offerte  nelU  dedicanone 


dell’altare  quando  fu  vnto.tr quando intrauaMoyfehnclpadiglioneddlacongregatione  dpartarlb 
co.vdiuala  voce  di  quello  che^parlaua  del  propmacono  che  erafopra  l’arca  dd  tdhmonio  fra  dua 
cherubini  Se  parlaua  à quello. 

DdUiill>ofiiomdelcdmlcUitrt.Dti'i)ffaaptUÈiii.&itB'tuUìro.  CAP.  Vili. 

ETparlò  il  .Signored  Moyfch.dicendo.Paila  ad  Aharon,&  dirai  jquello.Mcntre  che  tu  acccMlc/ 
raileluccrnc,anfcontroallafacciaddcandelliere,luccrannofetleluctme.  Ecfece  còli  Ahatoa 
anfcdtro  alla  faccia  dd  códdliere , accefe  le  lucerne  di  quello, come cómàddil  Signore  i MoyM. 
Ma  l’opera  del  candelliere  era  d’oro  intero, tanto  la  bafa  fua  quanto  i rami  erano  di  malfa  intera . come 
haueua  moftrato  il  Signore  à Moyfeh,  coli  fece  il  càdelliere.  ht  parlo  il  Signore  à Mojtói,dicendo.To^ 
gli  iLeuitidelmez»defigliuohd’llfad,(!epiinficaqucUi.Etcofifaraiàquegh,quàdo  gUpunficheral, 
margi  fopra  di  loro  l’acqua  della  ponficacu>oc,a:  faccino  pallaK  il  rafoio  per  tutta  la  carne  loro.  Ai  laul 
no  i vtftimentifuoi,&cofi  fi  faccino  mondi.  Dipoi  togghino  vn  giouenco  figliuolo  dd  bue, Ac  l’offerta 
di  qudlo,fior  di  farina  mefcolaw  conoUo,&  vn’altro  giouenco  piglierai  pd  peccato.  Et  farai  appitfla/ 
re  I Leuin  nel  confpetto  dd  tabcmacoto  ddla  congregaaone.Et  farai  congregire  tutta  la  compagnia  de 
figliuoli  d’Ifrad.&farai  appropinquarci  Leuid  mprcfentiadd  SignortJtt  oongiungeranno  i figliuoli 
if  lirad  le  mam  fua  fopra  i Lcuiri.Et  fata  deuare  Aharoni  Leuicl,dcuatione  in  prefenoa  dd  Signore  da 
figliuoli  d’Ifrael,Sc  faràno  a'  fare  l’opera  dd  Signore.tt  i Leniti  cégiungeranno  Icman  fuefopia  il  capo 
degiouencht&fa  vnpdpeccato,Acraltromholocaufto  al  Signore  po  purgare  iUuiti.  Et  farai  Rare 
i traiti  in  prefenna  d’ Aharon.a,  nd  confpetto  de  fua  figliuoli , Ac  farai  deuare  qucgli,dcuatione  al  SU 
gnore  & farai  diudicre  i traiti  dd  merro  de  figliuoli  d’ifrad, Ac  i traiti  faranno  miaJìt  dipoi  venanao 
t traiti  ad  operare  nd  tabernacolo  ddla  cógregatione,a:  que^  punfidierai,Acfarai  eleuar  quegli  deua/ 
tione.Perche  fono  dati , dati  à me  dd  meSM  de  figliuoli  d’ifrael,  po  quello  che  apre  ogni  matnoe . pel 
primogenito  de  figliuolid’lfrad,mi  piglierai  qllo.Percheogni  pnmogenito  ^ mio  ne  figliuoli  d’ilrad 
tanto  All’huomo,comedell’ammalc.N'd  di  ndquale  percolfi  primogenito  nella  terra  dell’Egjtto 
mi  f^ficat  ^i.Et  pigliai  i leniti  p ogni  primogenito  nefigliuolid'lIrad.Et  detti  i Leuitidati  ad  Ate 
ron,A;àfigliuoli  fuadd  merro  de  figliuoli  d’lfrad,percheefaccino  l’opera  de  figliuohd’l  irad  nel  tafacr 
nacólo  ddlacongregatlone , Ac  à purificare  i figliuoli  d’ifrad.  Et  nófara  ne  figliuoli  d’ifrad  piaga  quàr 
do  if^liuolid’ltaeUi  accolleranno  al  fantuariojt  fece  Mojrfeh  Ac  Aharon  Ac  tutta  la  congr^aoonede 
figliuoli  d’  I fraet  a Leuiti  fecondo  tutte  le  cofe  che  il  Signore  haueua  comandato  à Moyfeh  de  Leniti, co 
fiTeaono  loro  i figliuoli  d’ Ifrad^t  i Leuin  lì  punficorono,Ac  lauorono  le  loro  vdhméta , Ac  Aharon  gli 
fece  deuare  draatione  nd  ràfpeno  del  Signore, A:  putificogli  Aharon  per  purificargli.  Et  dipoi  vénona 
i LcUiti  à far  l’opera  fua  nd  tabernacolo  ddla  congr^tione  nd  confpetto  d’ Aharon , Ac  in  picfentlu 
de  fuo  figliuoli.Oame  haueua  commandato  il  Signore  à Moyfeh  fopra  i Leuiti,cofi  feaono  a quegli.^ 
parlò  il  Signore  à Moylèh,diccndo.  Quello  e'  quello  che  è pe  tram , dal  figliuolo  di  ventionqueanni 
interra  à militare  la  mil  itia  ndl’opcra  dd  tabernacolo  ddla  congicganone.  Et  dal  figliuolo  di  anquàta 
anni  ntomtra  dalla  militiadciropera,Acnon  opererà  piu.  Etmimfhcira  co  fratelli  fua  nd  tabernacolo 
d^a  congregationc  à cullodire  la  cuflodia,Ac  non  fata  opera.<Jofi  fiirete  à Leuiti  nelle  cullodie  loro. 

Et  parlò  il  Signore  a'  Moyfeh  nel  difetto  di  Sinai,nd  fecòdo  anno  ch’efli  vfeirono  della  tetra  ddP 
Egytto  nd  primo  mefe  dicendo.Ht  faranno  i figliuoli  d'ifrad  la  pafqua  nd  tempo  fuo.  Nd  quar 
todedmo  m,in  quello  mefe,intra  la(cra,farete  qudia nd  tempo  fuo.Secondo  turagli  ftatud di 
qudla,&  regole  fua  farete  qudla.Et  parlo'  Moyfeh  i figliuoli  d’lfrad,acciochefacdlino  la  pafqua.  Ette 
dono  la  pa^ua,nd  piimo<^mefe}cid  quartodeetmo  di  dd  mefe  intra  la  fera  nd  dtferto  di  SlnatSeo&r 
do  tutte  le  cofe  che  haueua  coiiimandato  il  Signore  à Moyfeh , coTi  féciono  i figliuoli  d’ IfraeL  Et  erano 
huomini  che  erano  immondi  fopra  l’anima  et&’huomo,Ac  nó  potettono  fare  la  pafqua  m dfo  di,  Ac  ap# 
prefforonfi  in  prefemia  di  Moyfdi,Ac  in  prefenna  d’ Aharon  in  dio  di.  Et  dUlono  effi  huommi  à quello. 
Noi  li  amo  immondi  fopra  l’anima  delrhuomo.Perchecagionefiamo  noi  prohibitl,che  noi  non  offe/ 
riamo  l’offerta  al  Signore  nd  tempo  fuo, nel  mezzo  de  f^iuob  d’ Ifradf  Et  diflé  Moyfeh  à quegli.  State 


& vdite  quelb  che  ha  commandatu  il  Signore  pa  voi.Et  parlò  il  Signore  à Moyfeh, dicendo.  ì^rla  à fi/ 
fiuoli  (T  Iftad,dicendo.Q^unque  huomo  uui  immondo  fapra  l’anima,oiuro  nella  vh  loiiginqu» 
Il  voi,ò  vollre  generatiomfarete  la  pafqua  al  Signore.  Nd  mefe  fccondo,nel  quaitodecimo  di  intra  la 


fera  faranno  q udla,con  azinii  Se  herbe  amare  mangieranno  quella.Non  faranno  rimanere  di  quella  in/ 
fino  idla  n»mna,Ac  non  fpezDcranno  olfo  in  quella, Secondo  ogni  ffatuto  della  pafqua  faranno  quella. 


47 


N V M.  E-  .RH 


anni  del 

MONDO 


Et  Phifoino  che  j faioiido,  8c  non  fa»  in  ui^A;  odfaa  dì  («c  la  pafqua , (ara  tagliata  cfla  anima  de  po/ 
mU  Tua, poche  l’offota  àd  Signore  nóoflferfe  nel  t^  fuo.Eflb  huomò  potteraTa  pena  del  fuo  peccato 
Et'  - . . 


•24f  J 


t fc  percgrìneta  con  ^o  voi  U peregrino, & fara  la  p^qua  al  Signore, & fecondo  la  regola  di  qu 
fi  fara.  V no  llatuto  fata  d voi,&  al  peregnno,&  al  cittadino  della  terra.  Et  nel  dì  che  fii  riiato  il  taberna 


[uella,co 


•a  T lavaanvu^w  fai«  et  «m  |^vavgi  tiawr^v^  w vaatwwiav  • • ' ■ ••  

colo,la  nugola  coperfe  il  tabonacolo  fopra  il  padiglione  del  tclhmonio,&  nella  fera  era  fopra  il  tabona 
colo, come  afpetto  difuoco  infino  alla  matQna.Cofi  era  tempre.  La  nugola  copnua  quello , & P afpctto 
del  fuoco  la  noetc-Et  quido  la  nugola  fi  paraua  dal  tabemacolo,poi  i figliuoli  d’I  frael  caminauano . 8c 
nel  luogo,neiqiiale  flaua  lanugola,quiui  fi  accampanano  ifigliuoli  d’ifrael.  Secondo  la  parola  del  Su 
gnorc  càminauano  i figliuoli  d’irrael,&;  fecondo  la  parola  del  Signorefi  accampauaiio.In  tuta  t di  che 
habitaua  la  nugola  fopra  il  tabetnacolo  s’accampauano.Etquando  faccua  prolongaiela  nugola  fopra 
il  tabernacolo  molti  di ,cufiodiuano  i i^uoli  d’Ìriaei,la  cuRodia  del  Signore , Se  non  càminauano.  Et 
era  quàdo  b nugola  era  nedi  dd  numao  fopra  il  tabeniacolo,alla  parola  del  Signore  fi  accampanano. 
Se  alla  parola  dd  Signore  càminauano.Et  era  quando  la  nugola  a»  dalb  fera  mfino  alla  mattina,  partu 
uafi  la  nugola  la  mattina  Se  cainminauano.  O perdua  di,ò  pn  vn  mele,d  ^ vn’anno,  quando  faceua 
prolungare  b nugola  fopra  il  tabernacolo  à Rare  fopra  qucllo,i  figliuoli  d'ifrad  fi  accampanano , Se  n5 
camminauano,Se  quandofi  partiua  la  nugola  caminauano.Secondo  la  parob  del  Signore  fi  accampa/ 
uano,Se  fecondo  la  parola  del  Signore  càminauano,Ceruauano  b cuRodia  del  Signore,fecondo  la  paro 
la  ild  Signore  per  b mano  di  Moyfdi. 

* Dtìle  Ji/d  tromhf  JWgrnto,&’  JeS'ojfào  loro.DtU'orJirtt  Ji  ttMokfrf  i tìimf  i.di  Hofaf  eagrMto  di  tAofjfh)  JtHd 
gimUJ(tt'drttt,JrlpjridnJi>^Oflih,fiMJofrlai/ai(ttJ(po>mdl‘dru.  CAP.  X. 


E 


T parlò  il  Signore  à Motfeh,dicendo.Fatti  dua  trombed’argroto , farale  à martdlo.  Et  farano 
àteàcoiigregananedelboompa^a,8càmuouereican^i.Ecfonerannoconqueile,8econutr  cole  a 
irannoàtetuttabcópagiuaall’ulcioadtabanacolodellacongiegatione.Etfevnafoneracon/  diìanuit  b 
minia >>«>9  Crfrk*%iw^r^  r9r.inram  ^ mitiiM^nlt  tCSDÌ  dccll  C8III  AotOtutfjA^ 

^ i mttouere  • 

ipeggiarta  mez-  tipi,,iupw 


nerranno  a te,i  princìpi  capi  ddle  migliaia  d’Ifrad.Et  fonerete  carantara,Se  mouen 

pcggiàn  all’onente.Et  fonerete  tarantara  b feconda  volta, Se  moucranfi  i campì  de  c — np>,<u.  s— < 

zo  di.Tarantara  foneranno  ne  ^i  fuoi  andamcnn.Et  quando  farete  congiungere  la  congregaDone  fone.:.n,aiaiici(/ 
icte,S^on  tarantertte.Et  i figliuoli  d’Aharon  faardoti  foneranno  colle  trombe,  & faranno  à voi  in  Ra  **• 
tnto perpetuo  alle  voRregenerationi.  Et  quando  verrete allaguerra  nella  voRra  terra  contro  al  nimico 
che  V|  aHcdia,  caraterete  colie  trombe  ,8e  lartte  ncortbti  nel  confpetto  dd  voRro  Signore  1 ddio.  Se  fare/  • 
telidui  da  rumici  voRtlEc  nddi  dclb  Icàtia  voRra,Sc  nelle  voRre  folennita,  & ne  capi  del  voRro  mdc  fo 
® nactecolktrombelbpralvoRriholocauRi,8clbpraifacnficiidevoRnpadfici,S:rarannoàvoiinmc/ 
monamprefamadd voRro lddio.lo!Cfono>ilSlgnore Iddio voflro.Etfu nell’anno lécoado,nd me 
fé  (éoódo,nd  vigcfimo^di}pdd'mefe,fi  parti  b nugob  dal  tabernacolo  del  ccRimonio.  Et  càmìnorono  tetmo  ai  ad 
• ifi^iuolid’lfradpergUloroviaggi(kldifeodi&nal,8ctimafebnugobntldifertodi‘Pharan.Etan 

dorono  pnmaméte  lecódo  la  parob  del  Signore  per  b mano  di  Moyfeh.Et  moflefi  lo  Renebrdo  de  cam/  „ siiui,ticui 
pidef^luolidi,ludahpnmamente.  Et  fopra l’cfeicito  fuoera  Nahafon figliuolo  di  Hamminadab.  dofi  Unugo/ 
Et  fopra  l’eferato  del  mbo  de  figliuoli  d’  llachar,era  Nethanel  figliuolo  di  Suhar.  Et  fopra  l|derato  dd 
tribo  de  figliuoli  di  Zàbulon, era  EUab  figliuolo  di  Chelon.fc't  fu  dipoRo  il  tabemacolo,S:  caminorono  innfzi  crfdj» 
ifigliuoli  di  Gherfon,Se  i figliuoli  di  Merari  portando  il  tabernacolo.  Et  partiRi  la  bandiera  de  campi  di  * ik  noni^ 
Ruben  pwgliefcrcinfuarMfopfarelcicitodiquelloeraEIizurfigliuolo  diSedeur. Etfopral’efcrcito 
dcltiibodef^luioltdiSimehó<Cera>SdumielfigiiuolodiSuri(jiddai.Ecropral’efeiciro  dclenbodefi  pjuua. 
ghuoh  di  Ghad  ^Cera^Biafaph  figliuolo  di  Dehuel.Et  partironfi  i Chaharhici  portàdo  il  fantuario  infi 
no  i tanto  che  efli  vcniflìno.ct  pamfli  lo  Rédardo  de  campi  de  limoli  di  Ephraim  per  gli  efcrciti  fuoi. 

Et  fopra  l’eferctto  fuo,  era  Elibmah  figliuolo  di  Hammiud.  Etiopia  l’efercito  ddenbo  defigliuoh  di 
ManalTeh,<Cera>Gamlid  figliuolo  di  Pedahzur.  Et  fopra  l’efitrcico  del  tribo  de  figbuoli  di  Betiiamin, 

<^eta>  Abidan  figliuolo  di  Ghidhoni.Ec  paitifii  la  bandiera  de  campi  de  figliuoli  di  Dan.congngado 
tutti  i campi j>a  gli  dacia  fuoi£c  fopra  l’efacito  fuo  era  Achieza  figliuolo  di  Hammifaddai.bt  fopra 
Pefctcìto  dd  albo  di  figliuoli  di  Afa,<tera5>PluighiclfigUuoIo  di  Hochran.Et  fopra  l’efcrato  del  albo 


de  figliuoli  (il  Nepeaiim  Achirah  l^iiolo  dì  Henan.  Q ueRi  Ibno  i viaggi  de  figliuoli  d’I  frad, 

^b«bib  pg-gUefercinfuot,8cpamronfi.EcdiReMoyfch  à”Hobab  fi^uolodì  Rehud  Midianicafuocao  di 
Moy(éh.Noi  an^mo  à luogo  ddquale  Iddiod  ha  deno  io  ve  lo  darò. Vieni  con  efio  noì,S;  farcnti  bc 
Dc,pcrchc  il  Signore  h^arbto  il  bene  fopra  1 fraeLEc  diRe  à quello.  Non  verro,ma  alb  ccira  mìa , & al 
mio  parentado  andenxudiac.  I o ci priegp  che  tu  nó  d abbandonùperche  per  queRo  tu  hai  fapuro  che 
mentre  che  noi  demoràuamo  nel  diferto  tu  fuRi  à noi  per  occhi.Et  Ura,lc  tu  verrai  có  elTo  noi,  fara  que 
(lo  bene, il  Signore  fara  bene  con  effo  noi,  & farenti  bene.  Et  parttonfi  dd  monte  del  Signore  per  via  di 

• . tregloml.krarcadelpattoddSignoreandauainnandàqueglipaviaditrediàfpiare  àqucgliripo 

fo.&  la  nugob  dd  Si^re  aa  fopra  quegli  mentre  che  fi  pattiuano  de  campi.  Et  oa  quando  fi  partiua 
l’ara  dKCiiaMoflciiXicMatifu  Signore,S:  fieno  difpafi  i nimid  cua^  fuggino  quegli  che  n hanno  ui 
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pebeficrpuu 
uaoo  tdegni. 
Haucuamojf 
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piglio  «m*al/ 
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odio  dalla  faedatna.  Ecquandofiripo(inia,diMiia.RitonMS(gnMEddf(dDilIa£migU!dad’Ifeid.  A 

j)flIjjnormeriiiimuJelpopolo,&(!rlldpmiiioruJ(lfiia<o,Jelfill>dioJell4MJiM^ti^iffrioJt(Uaru,Je.7o.iimt/- 
JiEU4Jeri^ttUJ,d>tpropbttBronontampi,delUcoaiTmà,&JtB4pimi6<mtJiicL3f.  CAP.  XI. 

Et  f u,(juando  il  popolo  R dokua  che  diCpiacque  ne  gli  orecchi  dd  Signo^  Et  vdì  il  Signore , & 
aditoli  I il  Cuo  ruroit,&  accefeli  in  que^  il  fiioco  del  òignore^  oonfumó  nella  cftremita  de  capi. 

Et  gridò  il  popolo  à MoyTeh,&  oro'  Nloyiéh  al  Signorc,ac  fu  rommerCb  il  fuoco.  Et  chiamo' il  no 
me  di  dio  luogo  I habherah, perche  fi  accefe  io  quegli  il  fuoco  del  Signore.  Et  la  raccolta  ch’era  In  nier. 

» di  quegli  dcfidcTorono  laconcuplfcentia,&  ritomorono , Se  pnanlono  aochora  i figliuoli  d’Ifrad , Se 
dilfono.Chi  CI  fata  mangiar  carne  < Noi  a ncordiamo  de  pela  che  mangiauamo  ndl’Egytto  per  nien/ 
te, de  cocomcn,&  de  poponi  ,4;  de  pom,&  delle  apollc,  & de  gli  aglLEt  bora  l’anima  noftra  i arida.Ne 
cola  alcuna , cola  fuor  di  Mina  ve^no  gli  occhi  noftn.  Et  la  Móna  tra  come  Seme  dd  coriandro,ac  il 
fuo  colore  eòe  il  colore  dd  Bcdolach.Difiudcuófi  il  popolo, & raccoglieuano,Sc  macinauano  ndle  mi/ 
ane  òpefiauano  nel  mortaio,&  coceuano  nella  pignatca,ac  faocuanodi  ^Qa  filacdate.Et  era  il  Tuo  Capo 
re, come  faporc  d’olio  nuouo.Et  quando  difccndcua  la  Rugiada  pe  campi  la  notte,difcédrji  la  Manna 
lopra  di  qudla.Etvdi  Moyfch  il  popolochepiangeuaperlefamigliefuaciatcunoall’ufoo  dd  fuota/ 
bcmacolo.  Etadirofiìilfurorcdel  Signore  grandemente, StdifpiacquenegliocchidiMoyfch.  Etdiflfe 

Moyfeh  al  Signore.  Perche  hai  cu  fatto  male  al  fcruo  tuoi  Et  perche  cagione  nonhotrouatogranane 
gli  occhi  tua,pcrchc  hai  tu  pollo  il  pefo  di  tutto  qllo  popolo  (opra  di  irlcf  Hot  ho  io  cócetto  tutto  què> 

So  popolofHor  ho  io  generato  quello, perche  tu  mi  di  portalo  nd  cuo  fimo , come  porta  la  baba  il  firn/ 
aullo  alla  terra  fopra  Uqualc  hai  giurato  à padri  di  qu^of  Donde  mi  i la  carne  ch’io  dia  à tutto  qne/ 
fio  popoloflmpcròche  piangono  inucrfodi  medicendo.Daecilacamcacdoche  noi  mangiamo.  lofo 
lo  non  pollo  fopportarc  tutto  quello  popob,petchc  i fopra  le  fora  muuEt  Ce  tu  mi  fai  coli , priego  che 
occidendo  mi  ocada,fe  io  ho  trouato  gntìa  ne  gU  occhi  tua,&non  vedrò  il  mio  male.Etdlffeil  Sighoi 
rea  Moyfeh.Congpcgami  fettanra  huomini  de  vecchi  rflGacl,  iquali  tu  hai  cognofcinco  effcitveohl 
dei  popolo,*  principi  di  quello,*  coiiduragli  alla  porta  dd  tabernacolo  ddla  congrtgatione,*  flarait 


no  quiui  ceco.be  dilccnacro,a  panerò  ceco  quiui,«ieparcro  ocuo  ipmco  uqualee  (opra  di  te , * porto 
fopra  di  loro,  * porteràno  ceco  il  pelb.dd  popolo,*  nó  lo  porterai  lolo.Ec  dirai  al  popolo,fancifirateiil 

pdomane.&màgicrttc  la  catne.lmptrochehauttt  pianto  ne  gli  ofccchidd  Signore  dicendo.  Chi  ci  fif 

ra  mangiar  carne , perche  meglio  era  à noi  in  Egycto,  k darauui  il  Signore  la  came/ic  mangierete.  Noi» 
mangierete  vn  di,iK  duo  di,ne  anque  di,ne  dieci  di,ne  vena  dtln  fine  al  mefe  de  di , infino  d tanto  eh» 
efea  de  volhi  nafi,  * fia  a voun  difperfione',  perche  hauete  difpiegiato  il  Signore  che  i in  mera»  di  voi.’ 
Et  hauecc pianto  nd  confpetto  di  qudlo,dicendo.  Perche fiamo  già  viciii  ddl’Egytto.Et  difle  Moyfeh.' 
Seccto  mila  pedoni  dd  popolo,ad  metzo  delqualc  io  fono,  * tu  hai  detto  io  vi  darò  la  carne , & man/ 
gierete  il  mde  de  difHor  le  pecore,*  i buol,ficno  fcinati  à quegU,*  ballcróno  loto.Hor  tutti  i pelei  del 
mare  faranno  congregati  i quegb,*  ballerano  lorolEcdilfeil  Si^ore  à Moyfchi  Hori  la  mano  dd  S» 
gnore  abbreuiataf  Al  prefente  vedem  fe  riufata  à te  la  parola  mia  ò no.Et  via  Moyfeh,*  parlo'  al  popo 

10  le  parofedd  Signore.  Et  c6grcgolénàtahuomini«  vecchtddpoTOlo,*fec»gli  Ilare  nd  circuito  del 
tabònacolo.Et  difcefe  il  Signore  ncUa  nugola,*  parlò  à quello , * fepardddlo  fpirito  che  era  fopra  d» 
lui,*  pofdo  fopra  Ccttant a huomini  vccchi.Et  fu  quando  fi  npofo  fopra  di  loro  lo  fpirito , prophetoro/ 
no,*  piu  non  cxflbrono.Ec  nmafono  duahuomini  ne  campi,il  nome  d’uno, Bdad,*  il  nome  ddl’alcro 
Medad,*  ripofoin  Capra  di  loro  lo  fpirito.  Et  erano  uifra  gli  fcricn,*  non  erano  vfeiti  al  tabernacolo , Se 
mhccauano  ne  cupi. Et  corfe  vn  fanaullo,*  nunàò  à Moyfeh,*  dific-Eldad  * Medad,  prophetano  ne 
d^i.  Et  rifpofe  lofuch  feliuolo  di  Nun  minillro  di  Moyfdidcgiouani  di  quello , * dille.  Signor  mk» 
Moyfch  prohibifa  loto,  he  dille  a'  quegli  Moyfch:  Perche  hai  tu  inuidia  per  mefEr  ihì  mi  dara  che  tutto 

11  popolo  del  Signore  fian  1 
à campiello  &i  vecchi  d’il 

praicampi,quanto  ri  il  camino  d’i  ....  , , 

quali  dua  braccia  erano  Capra  la  facaa  ddla  tara.Ec  Icuoffi  fu  il  popolo  tutto  tko  di,*  tutta  la  notte,8t 
lutto  il  di  fequente,*  raccolfono  le  cocumia , chi  fece  puoco  raccolfc  dieci  monti.  Et  fpandendo  fpana 
detono  a'  fe  intorno  de  campi.La  carne  era  anchora  mfra  i loto  denti , innanà  che  la  fofle  fmairìra , & il 
furore  del  Signore  fi  adiro'  nd  popolo , * il  Signore  percofie  il  popolo  d’una  pcrcofla  molto  grande.  & 
chiamo'  il  nome  di  quel  luogo  Chibroth  Hatrahauah  ^cio  i Kpolchri  dicócupìfcentia,^p<Tchc  qui/ 
ui  fcpeibrono  il  popolo  concupifcente.  Di  Chibroth  Hattahauah  camminò  il  popolo  in  Qiafctodi^ 
& furono  in  Chalmth. 

EDdtiiiunnùr*6otuJ'Ab4tem,&MdrUpitUi)ioglUZtbiop<l]i^eBdlebtr4ÌrtM4Tid.  CAP.  ZtT.  ^ 

T parlò  *Mana  & Aharon,  contro  a'  Moyfeh  per  canià  della  moglie  EchiopdTa,laquaIc  hautam 
colta.Impcfo€Ìiehaueuapicfo  moglKEihiop<fia.Ecdiflono.t^cfolanicti«,ocnamctu6Mqf> 
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C fchhapJDlatoilSi^nofetHofndiiandionha^arlatocSnoifEtvdiilSignott'EtMoyfcherahuomo  ^4Sf 
' nioIcomanfuao,fapntuttiglihuommichccranoropiaUfaci:tadclUtnTa.E(dilIeil5ignoKrubiroa  Moyfch,  |H 
Moyfeh  &Aharon& Maria.  Vicice  voi  mal  tabernacolo  della  chiria.  Etvfaronotffim.  Etdifctfell  Ertaopi 
iàgnore  nella  colonna  della  nul^la,&:  flette  all’ufcló  del  tabernacolo,  & chiamò  Aharon&  Maria.  Et 
vfctrono  l’uno  & Paino.  Etdiflc.  Vdite  al  prefenn  lemia  parole.  Sefara  vn  vollro  propheta,io  Signore  Mnnphi.itu 
in  viRonc  me  gli  mo|ÌTero,ncl  fono  parlerò  có  effo.Nó  coR  ò il  Temo  mio  Moyfeh.che  { rutta  la  c.ila  mia 
i feddcCon  bocca  à bocca  parlerò  con  qudlo.Et  nella  \iRone,&  nóp  cofe  ofcure,  & figura  vedrea  il  SI/ 
gnore.Ec  perche  non  hauete  voi  temuto  parlar  contro  al  mio  renio  Moyfch  (Ftadiroffi  il  Rirore  del  Si/  rfaiTmo  rna 
gnore'contro  di  loro,&:  partifli.  Et  la  nu^la  fi  pam  dal  tabcmacolo.Sr  ecco  che  Maria  era  lebbrofa  co/ 
meneuc.Etnrguardo  Aharon Maria, &ecco'che Pera lebbrofa.  EtdificAharonàMoyfeh.Ionprkgo  n7dK!«m/ 
Signor  mio  checunonpongaalpicfenccfoptadtnoiilpeccato,perchchauiamofatco  pa:::3mcnre,  nono  a» Tiri 
&per^noihauiamopeccaco.Iotipn^chenon  fia  come  vnalcóaatura,  che  méne  che  efce  del  ve/ 

i'haarrmpf 


credellamadrerua,riconrumailme=odellacameRia.EtgridàMoylchalSignore,dictndo.  Dioioci  a-h 
pnego  Panala  al  piefènte.  Ecdiffe  il  Signore  à Moyfth.  Et  feil  padredi  «]ucllo,  (purando  hauefié  rputato  p i»n»  a/ 


ndia  facaa  di  Ici.non  fi  rarebbcclla  vergognata  rette  dilSu  cTdura  rette  di  Tuora  di  campi,  (V  dipoi  Para  f 

li  nuocerà* 


congr^aca.  Et  fii  erduPa  .Maria  Puora  de  campi  Tette  di.  Et  il  popolo  non  camminò  infino  à tanto  che  gu 
Maria  hiflc  congregata.  Et  dipoi  càmmd  il  popolo  di  ChaPeroth , & accàporonfi  nel  dilato  di  Pharan. 


loffdi  cita 


OltfoJidlpùcbtfitronomanJjtràjpijrtUtm^JìpromiJJìon/chutHaacSdMbim.  CAP.  XfTL 


6o  huS  beU/ 


co(Of  $i  pkiS 


iOfiipie 

E ^ mf>>Ufl4ndo 

T parlò  ilSignoieà  MoyTeh,dioendo.Manda  huomini,  & Ppiino  la  terra  di  Chanahan,  laquale  u«mino  del 
io  do  a‘ figliuoli  d’ifrad.  Manderete  vn  huomoddtribodepadnrua,ogni  principe  che  è infia 
voi.EcmandogliMoyPehdcldiPertodiPharan,lècondolaparoladdSignorc.Etcucrieiri  huo/  dtapenena 
niiiueranoprinapidefigliuolid’lPrad.Etq(hPonoinomitoro.DcltribodiR.ubcn,Samuahfigliuo/  pd«*mino 
iodiZachur.DcltnbodiSimehon,SaphathfigliuoldiChori.Ddtrtbodi ludah,*Chalephfigliuolo 


di  Icphuneh.DdtribodiIPachar,IghalfiglioaTodi loPeph. DdtribodiEphrainitjprcah  figliuoio  di  ci7a^'iS~iili 
Nun.Ddmbodi  Beniamin,Palchi  figliuolodi  Raphu.Dd  tribo  di  Zàbulon,  G 


, ,Gaddiel  figliuolo  di  So 

di.Del  cnbo  di  IoPeph,dd  tnbo  di  Manafich,Gaddi  figliuolo  di  Sufi.Dd  tnbo  di  Dan,  Hàniid  figliuo/ 

lo  di  Ghemalli.Del  tnbo  di  Alcr,Sethur  figliuob  di  Michad.Ocl  tribo  di  Neptalini,  Nachbi  figliuolo  di  fcrpJmS/ 


* tefae/  Vophfi.Dd  tnbodi  Cad,Gheud  figliiiolo  di  Machi.Qudh  Tono  gli  huommi,  iquali  manikì  Moy 
iulb  lehacPpiaielaterra.EtchiaiiK>MoyléhlHolèahfigliiiolodiNiin'IoPuch.Ec  ' ” b»»"»  oom 


, - . o EtmàdogliMoyPehad^ia/  fiìn.q?» 

■eia  terra  di  Chanalian,8cdifléloio.APoendetedi  qua,  po  il  mcto  di , & aPccndrete  al  monte.  Et  vedre  rnedx  fapt 
ce  qual  fia  la  tena,Ac  il  popolo  Uquale  habica  in  quella , Pe  glié  Porte  o'  debole,  fe  glie'  puoco  ò molto.  Et  . ®-  *. 
qual  fia  la  ccrra,nellaquale  effo  habita  Pe  la  è buona,ò  cattiua , Se  quali  le  citta  ndlequali  habica  Pe  le  Po/ 
no  nelli  caflelli  o‘  iKlle  Porte».Et  qnal  terra,Pe  grafla,d  magra,Pe  in  Id  é albcro,ò  no.Ec  Patcui  pobulli,&  riffi|U,a  cofi 


pigliate  del  frutto  della  ceiTa.Eci  di  erano  di  dtll’uue  primacicte.Ec  Palirono,A!  Ppiorono  la  terra  dal  éUPa 


to  di  Sin  infino  à II  echob  entrando  Chamath.Et  Palirono  pd  metto  di,6:  vénono  infino  à Hebron.  Et  ani^>ìcdl 
quiuicia Achiman,SePac,ThalmaifigliuolodiHanach.EtHebionPuedificatafctt’àni inàntià ‘ Thà  s»biUqietì 


*Sohin. 


poi  C^inbiie 
chiamò  Me/ 
roé  dai  nome 
della  (ila  ford 
UÌ£c  a&dtò 
Mojfchlacìt 
ca  iusamccc» 


ai(4 

if 


valle  di  grappolo}^  grappolo  chei  figliuoli  d’I  liracl  haueuano  cagliato  qui. 

biarela  terra  infino  di  dranca  di.Et  partironfi,ac  vénono  à MoyPeh,&  Aharon,&  a'  tutta  la  compagnia 
de  figliuoli  d’ IP^  nel  diPtito  di  Pharan  in  Cades,&  refirrirono  loro  la  coPa,&  à tutta  la  congregatione, 
te  nollroronoàqu^  iPrutri  della  tcrra.Ec  nanorono  a'  quello,a;dilTono.  l^i  Ramo  venuti  ala  terra, 
■Uaqualetucihaimandati.Etaochoraéconentelattea:mele,& que(lo<é>ilfrÀtodiquclla.Senon 
dieiIpopoloèPorte,ilqualehabitainterra,&lecictaronoPortificatc,aflai magne. Et  anchora  hauia/  ciuouad  re 
■no  veduto  quiuii  fenoli  di  Hanach-Hamalcch  habita  nella  terra  del  metto  di,  &Hctcto,&  Icbu/ 
lèo,ficEmoireohabitanonemonti,&Chananeohabitaapprciroilmare,&apptefloallanpadcl]orda  *,poich« gu 
no.  Et  Pece  Chaleph  tacere  ilpopolo  cficio  d MoyPeh,&  dille.  APcédaidoaPceiùietemo.&  piglieremo  pa  hrbbe  r «et/ 
. hetedicaqueIla4]erchcpieualaidopreaalaemoa'quella.EglihuominicheeranoaPccficon  quellodiO 
(boo.Non  potremo  afeendere  iJ  popolo,percheglié  piu  Porte  di  noi.Et  cauorono  fiiora  la  infamia  dtlla  mÌ  Jicyiii' 
(ma,la<|ualehaueuanofpiataàngbuolid’Ifrael,dicìsido.Laterra perlaquale  noi  hauiamo pallato d Eìtodcik  ftd 
^iarla,cterTacheconfumagllPuahabitatDri,&cuttoilpopolochenoihauiamoveduco(ono  huomi  ntuc 
pi  di  gran  miPura.Ec  quiui  vedoemo  i gioganti  fidinoli  di  Hanach  di  giogann,&  fummo  ne  gli  occhi  gjmtii  «le 
noAri,OomcIoculle,a;ooficrauamoneglioochiioio.  cftuci.  che 

_ Tna  referifle 

Ilpepolo  piente,  & mormore  per  U JeSd  Urrà  e]pi4m,gU  fjple^dOri  mmìom, 

Hdnulnhftraottilpofth.  CAP.  xriti. 


E 


mnnoiia»  Ir 
Tahra  dimca 
dcanz>|Sch4 

T eleuò  tutta  la  eongtegatione.  Se  demmo  la  voce  Pua  & piante  il  popolo  cfla  notte.  Et  mormor 
toioiio  iniittIbMoyleh,  Oc  inuafo  Aharon  tutti  I figliuoli  d’ijrael.  Se  diilono  a' quegli  tupaia  pulitilo  di« 


1 
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jtNMIOtL  T-.  fJVMBIVf 

» ■ compacnia.  Iddio  votdfc  che  noifuflùno  motti  nella  tetta  ddPEejtfBiOòetó  in  qiiefto  difeito.Did  t'd/ 

«in{dd2a&  icffechenoifullimomotti.Etpcrchccagioneahaifattivemre  à quella  tetra,  acdoche  calchiamo  di 
colteUo  < U noftre  moglie  i nolhi  piccoli  fieno  in  preda.  Hot  non  d era  egU  bene , che  noi  nwmalTimo 
prcAdimiti  nell’EgyttotEtdiironodafchedunoalfuofratelto.  Poniamod  vncapo.&ritomtamo  ndl  Egytto.Ec 
coll,  u dona  otttolfiMoyireh.&Aharon.fopralefacdcfuamnanaà  tutta  lacompagtiia  della congregatione  de  fi» 
8ii“>>>'  d’lfracl.Et  lofueh  figliuolodi  Nun,&Chaleb figliuolo  di  le^uneh  degU  dpiati  la  terra,lhac/ 
fcb  ionio  k>  ciorono!evelhmenrarua.EtdiffoooàtuttalacógreganonedefigUuolid’Jfratl.LateiraperUqnaltnoi 
Santo.»  ca/  hauiamo  paffato  àfpiarla  è buona  tetta  affai  alTai.Se  il  .Signore  in  noi  cópiacera,  & faracd  venire  à que 
S^fiatìS  Hatctra.&darallaSnoi.terracheifluenttlatte&mele.  Nientcdimanco  contro  al  Signore  nonfiaati- 
Santo , » r btlli.Et  non  temete  il  popolo  della  cetra, perche  fono  comenollro  pane.E  s’i  partita  la  protettione  di  q 
4uc»id^  gl,  jj,  ,1  Signore  é con  effo  noi.  Non  gli  temete.  Et  diffono  di  lapidargli  colle  pietre.  Et  la  gloria 

delSignoreapparuendtabcrttacolodclbchicfa  àtumifì^liuolid’lfrael.EtdiffeilSignore  àMoyfeh; 
so,  Ahar6a  Infino  j quanto  mi  puocheràno  quello  popolo^Et  infino  a quanto  non  micrederanno,in  tutti  i ugni 
^a,  6 pn/  che  lo  ho  fatto  in  loro.  lo  to  percoreto  di  pelle , 8c  Ihaccierollo,  & farotti  in  vna  gran  géte,&  piu  robufta 
^ ò liffa»  di  lui.Et  diffe  Moyfch  al  Signore.Et  vdiràno  gli  Egytni  che  tu  hai  fatto  Scendere  neUa  tua  fortesaque 
boCTamantt  ’ Ho  popolo  di  me=x)  di  lui.Et  diranno  fopra  Phabitatorc  di  quella  tcrra.Eglì  hanno  vdito  che  tu  Signo 
su  tolto  per  „ fà  in  mc:=o  di  qllo  popolo, che  coll’occhio  all’occhio  tu  Signore  fn  veduto.  Et  la  nugola  tua  Ha  liar 
«2^^'a^  pra  quc^,»t  nella  colonna  della  nugola  tu  camini  innàd  à quello  nd  di,&  nella  colonna  di  fuoco  nel/ 
•oconcra  Ma  la  nottc.Et  farai  morire  quello  popolo, come  vn  huomo,  & vdiranno  le  genti  che  hàno  vdito  l’udir  tuo 
aia.  iM^a»  dicendo.Pcrehe  enonhaporutointroduocrequcllopopoloneUatcrralopradtllaqualetglihagiurato 
fc£Io'do!S  a quegli, gli  ha  ama=ati  nel  diferto.Et  al  prefentcpiiego  chefia  m^ificata  la  fonerà  dd  Signore,eo 
dati  Ecbjopt,  rnc  tu  hai  parlato  dicendo.  1 1 Signore  e cardo  all’ira,6f  molto  di  mifencordiajfoffcrtndo  la  iniquità , flt 
la  preuancationc , & mondando  nó  giudicherà  il  mondo.vifitandola  iniquin  depadn  fopra  i figliuoli 
'■  fopra  i terà,&  Copra  i quarti-Perdona  pnego  alla  iniquiradi  oueffo  popolo, fecondo  la  gronderà  ddte 

tua  mifcricordia^  come  tu  perdonalH  a quello  popolo  dall’cgytto  ninno  a qua.  Et  dille  il  Signore.  Io 
241  € ho pcnionatofecondo  la  tua  parola.Et  certamente  viuo  io,ac  la  gloria  dd  Signore  empierà  tutta  la  ter/ 

^ * ra.PcrchetuttigUhuomlni,chehannovedutolagloriamia,&ifegnimiacheio  hofattondl’Egytto 

' & nd  difato,*  hannomi  tentato  già  dieci  volte,  8t  non  hanno  vbbidito  alla  mu  voce.  Se  vedranno  la 

terra  fopra  laquale  io  ho  giurato  i padri  di  quegli.  Et  tutti  quegli  che  mi  hanno  prouocato , non  la  ve/ 
Dii» eiipfi/  dranno.EtilferuomioCXaleb,percheefuvn’aItrofpiritocólui,8cperfcttamentcfcce,acdocheandal/ 
Ru  fcdinun  lèdoppome,Iointrodurrondlatcira,alIaquale^vcuto,&;iircfflefuopcrhcreditalapigliera.EtHamaIé 
bdri  i chita,&  Chananco  habita  ndla  valle.  Domane  voltatcui,  & càminatcui  nd  difcito  per  la  via  dd  mare 

sJldMftJèi  “ roffo.  EtparldilSignoreàMojrfeh,acAharondlrèndo.lnfinoàqnanto  vdirok>qudlacattiuac6gred 
poi  thr  h«t>/  gatione,laqualemonnora  inuófo  di  roe.le  mormorationi  de  figliuoli  iflfrad , che  mormorano  inuer/ 
^ Jfcioltìj  ^ “*•  Di  à quegli.  Viuoiodiceil  Signore, fenon  come  voi  hauete  parlato  negli  orecchi  mia.cofi  vi 

!w,  kdini<v  faro.Inqllo  difetto  cadranno  I voBn  corpi  moia,  Se  tutti  i numeri  voftn.fecondoogni  volho  numero 
rmuno  orti  figliuolo  di  venti  anni  & fopra,iquali  hauete  mormorato  inuerfo  di  me,fe  voi  interrcte  ndla  terra  fo 

P”  ddlaquale  ho  leuato  la  man  mia,perfarui  habitare  in  quella, fenon  Chaltb  figliuolo  di  Icphuneh, 
ciitimiu  Ca  & lofueh  figliuolo  di  Nun.Et  i piccoli  vollri  dcqu.ili  voi  hauete  deno  Tarano  in  preda  introdunogli.  Se 
d^ooc  a/  faperanoIacerrachevoihauctcdifprcgiato.Ec^ivollricoipimorncadcrannoneldifcno.Maivc^ 
gSaSrt ,»  figliuoli  faranno  pafeiuti  nel  difetto  quarantanni, & eflì  porteranno  le  volhcformcationi  infino  chefie 
•KoaDeraóo  no  confumad  i volili  corpi  mortì.Sccondo  il  numero  de  di  ncquali  voifpialh  la  cena  quaranta  di.II  df 
P l’ano, il  di  p l’ànoi[cóputatc>porteretcU  pena  ddle  volht  iniquità  quarant’anni.Et  cognofccrett  la 
mia  vendetta,  lo  Signore  ho  parlato.Se  io  non  fo  quello  à tutta  quella  mala  cócregatione,  laquale  c5/ 
uennono  inuerfo  di  me<tdite  ch’io  n5  fon  verace.j»  I n quello  difmo  fatano  conTuman,&  quiui  morrSi 
no.Et  quegli  huomini  iquali  mando  Moyfeh  àfpiarc  la  cerra,&  ritomorono.  Se  feaono  mormorare  in/ 
ucrfo  qudlo,curea  quella  congregatione  cauando  mala  fama  fopra  la  tara.  Morranno  di  huomini  che 
leuomo  la  mala  fama, di  percuffione  nd  confpmo  dd  Signore.  Et  lofueh  figliuolo  di  Nun , & Chatò 
‘ figliuolo  di  Icphuneh, viffono  di  eflì  huomini  iquab  erano  andati  a'  fpiarela  ttrra.Et  parlò  Moyfch  que 

Ite  parole  d tutti  i figliuoli  d'lfraeI,&pianfono  il  popolo  affai.Etleuoronfi  fu  la  maRina,&faIifonoalla 
fommita  dd  monte.dicendo.  Eccoa,ft:  afccndcremo  al  luogo  ilquale  il  Signore  ha  dctto,perche  hauiai 
mo  ptccato.&diflcMoyfeh.Peichetrapaffattvoi  la  parola  del  Signore<&cffon6profpertra.N5afcei»’ 
dete,pcrehe  il  Signore  non  é in  me=o  di  voi,  acdoche  non  fiate  percoflì  nel  cófpetto  de  volhi  inimici.' 
Perche  Hamakchita,&  il  Chananco  d quiui  innanà  d voi,& cadrene  di  coltello.  1 mperoche  certamrnl  ' 
te  fiate  ritornati  po  non  andare  doppo  il  Signore,&  non  fata  U Si^ore  con  voi.Ec  fcciono  forra  pa  fa/ 

• lire  alla  fommita  dd  monte.Etrarca  dd  patto  dd  Signore,8c  MoyTeh  nòli  partirono  dd  mcrao  de  cam 

pi.Etdifixfel’HamaIcdiita,ac il  Chananco  habitantt  in  ^ monte , Se  percoBcgli  fpesorongUin/ 

, . fìnodChormah. 
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Et  parid  il  Signore  à Moyfeh,dictdo.Paria  à figliuoli  di  Ibacl  A dirai  a'  ^Ii«Quando  voi  farete 
entrati  la  terra  delle  volhe  habicationi  leqli  io  vi  do,et  farete  facrifkio  affocato  al  Signore,  hok> 
caafto,ouero  facrificio  p pmutareil  boto,oueio  in  offerta  fpflcanea, onero  nelle  voftre  folrnita  p 
fare  odore  direte  al  Signore  de  buoijOneio  ddlepeoore.Offcriraquel  che  offmfce  l’offerta  al  Signore  il 
facrificio  dlfior  di  (aria,vna  dedma  mefoolata  co  vn  quarto  di  Hin  di  olio.Et  di  vino  p ifufionr,ll  quar 
to  di  l^n  farai  fopra  rholocaullo,oiieiD  fopra  il  facnficio  p vno  agneilo.Ouero  p il  motorie  farete  il  fa/ 
ciifìcìo  difior  dintina  di  dna  decime  mcfeolaca  coll’olio  licerlo  di  Hm£t  del  vino  p la  infufione  il  certo 
AHinoffcrireteinodorediqcte al  Signorefifetu farai  il figliuolodd bue holocauffo, onero  il  faenfi/ 
ciò  si  pmutare  il  boto,oucn>ipacifìct  al  Signore  offerirà  fopra  ilfigliuolo  del  bue  l’offma  fiordi  farina 
di  tre  dedme  mcfcolsKa  coiroÙo  la  meta  di  Hin. Et  il  vino  offerirai  p infuiionevn  metto  di  Hin, in  facri 
fido  affocato  di  odore  di  qete  al  Signorc.Co<ì  farai  sì  vn  bue,ouero  à vn  m6ronc,oucro  à vn  agndlo,rà 
fo  delle  pecore,quàto  delle  caprc,fccódo  il  numero  ilquale  voi  farere, coli  farete  à vno  fecódo  ilnumero 
tbqiiegli.Ognidttadinofaracoii,Acdllecolcméttcche  offerirà  il  facrifiao  affocato  dello  odore  della 

r:  al  Signore.  Et  fé  peregnnera  oó  dio  voi  il  peregrino,oueramcte  ^llo  ilquale  è i metto  di  voi  p le  vo 
generarioni,8(farailfaciifidoaffocatodell’odoredella<jetealSignore,comev(  ■'  " “ 


pCome  voi  farete,cciri  fata.  O 


rai  sì  ^gli.Quadovoi  farete  entrati  la  terra  allaqle  iovi  fo  entrare.Sara  quàdò  voi  màgierete  dd  panedd 
la  terra,elciierete  la  dcuatiope  al  Signore.  1 1 principio  ddle  volhe  paffe,  eleuoete  la  fhaedata  eleuatio/ 
nc,tèc5do  la  deuatióe  ddl’aia,coli  eleucrete  qll^Darcte  al  Signore  delle  prìmicie  delle  vollre  paHe,eltua 
tióepk  voRregeneratióe.Etlc  voicirarctCj&nófareccrutn^flicómàdatiKtichehaparlato  il  Signore 
a'  Moyfeìistutte^llecofe  ,kquali  il  Signore  vi  ha  edmàdato  pelle  mani  di  Moyfch,A  il  di  nd  quale  eui 
P cómàddj&piuolcrep  IevoreKgeneracmni.Sara,tedaliocchidiqllac6grcgationefara  fatto  perrore, 
tutta  lacógregatione  fatano  vno  gioucco  figliuolo  del  bue  m holocauflo  in  odore  di  qete  al  Signore, Et 
l’offerta  di  qilo,&  la  infufione  di  ^Uo  liccddo  la  regola, Se  vno  becco  delle  capre  pd  peccato.  Et  purgherà 
il  facerdote  tutta  la  cógreganone  de  figliuoli  di  1 frael,Si  (ara  pdonato  à ^ìi  ,pche  è errore.Et  eflì  porte/ . 
rano  l’offerta  fua,lacr&io  affocato  al  Signore, Se  offerta  pel  peccato  fuo  nd  cèfpetto  dd  Signore  fopra 
41fuoerrore.Etfarapdonatoàtuttalacógi^atioriedefigliuolidilfrad,8(al  peregrino  dre peregrina 
ntlmettodiloro,pcheàtuttoilpopolo<fè>p  eTrore.Ec  fé  vnaaiaprecherapetroTe,offcrtravna'capra 
di  vno  anno  pd  peccato.  Et  purificherà  il  boerdotc  l’anima  errate  quàdo  peccherà  p errore  innati  al  eSf 
fpetto  dd  Signore, & pnrgheTalla,S£  faragli  ^nato.  Al  dctadino  intra  i figliuoli  di  Ifrad,Se  al  peregri/ 
no  che  peregrina  intra  qgli,vnaleggefaraavoi,&sì^llochefapercTTOrc.Ecl’anima  laquale  fara  ndia 
nano  eccd7a,tanto  il  attsulmo  quanto  il  peregrino  vitupererà  il  Signore,fara  tagliata  tifa  anima  dd 
. inetto  dd  popol  fuo.  Perche  ha  difpregisu»  la  parola  ddSignore,&  ha  annullato  il  fuocommanda/ 
méto,cagliàdo  fata  taglistta  elTa  anima.Xa  pena  della  iniqca  (ara  y fopra  di  ^Ila.Ec  furono  i f^iuoU 
tT^fiaìd  nd  di(ieito,&trouorono  vno  huomo  che  raccoglitua  le  legna  nd  di  dd  (abbaco.  Et  feetnb  acco 
Ilare  quegli  che  lo  trouoroDo  chi  ricogUeua  le  legiKa'Mo)fch,8cAhaion,&a'tuttalacongregatio/ 
nc& polonio  in  prigione,pchen6era(pollo^llo  che fulh da eflere fatto  àqudlo.Etdiffe  il  Signored 
Mofhh,morMomonra  l’huomo.lapidcra^UocollepietrecuttalacDgre^oncfuoradedipi.tt  cauo 
fSlo  tutta  la  o5gregatione/oora  de  capi,Sc  lapidorólo  colle  picrre,6;  mori,come  haueua  commàdaro  il 
Signor  à Mojddi.Et  diflc  il  Signore  à Mojrfch,diccdo.  Parla  à figliuoli  d’lfrad,&dirai  a^li.Et  farSfi  la 
fimbria  ne  càci  de  loro  vcftunéa  pelle  loro  gencrationi.Et  porràno  nella  fimbria  dd  caco  il  filo  hyadthi/ 
no,S(  fata  d voi  in  fimbria  & vederetda,Se  ncordeieteui  di  tutti  i precetti  dd  Signore,8c  farete  quegIi,Se 
oófpiera  il  voiho  cuore  & gli  occhi  volhi  doppo  iquali  voi  fornicate.  Accioche  voi  vi  ricordiate,  & fac 
ciatetutciimiaoóm3damm,8efiace(ànci  al  vofholddio.Ioc^fono>il  Signore  Iddio  voiho  che  vi 
ho  cauato  della  terra  di  EgyttD,acdochc  io  vi  fufli  in  Dio. Io  fono  > il  voflro  Signore  Iddio. 

DrlUrMÌomtUchort,Ddtkdn,&Abiran.  CAP.XVI. 

T tolfé  fe  meddimo  apaite  Ore, figliuolo  di  Ifuar,f^iuolo  di  Ifhar  figliuolo  di  Leni,  8/ 
Dathan  Se  Abicon  figliuoli  di  Biab,  Se  On  figliuolo  ^Peleth  figliuoli  di  Ruben£e  leuoronfì 


24ff 
PoitflltfM)  t« 

hfa/ 
docMncIme 
mona  drlla 
Wsgedaulo 
ro  dai  ddo. 
Oselle  ma/ 
(nificafono 
iphaiiibita 
todieIrgMa 
Boichura  ie 
fpinc  inaila: 
acciochep'U 
Crc^Béte 
tione  ftufiAo 
^catiaUjcó 
dmuBtcrao/ 
riadccéman 
damentì  <U 
Iddio. 


E 


none, 

dilTono  i . „ , 

c'  il  Signort.^pócheuicleuatevoifopra  lacoogiégaciohédd  Signore(EtvdiMoyfeh,&  gictoflifo 
pra  la  faccia  fua.  & parlò  à Ore , & si  tuttala  congregmonc  di  quello,  dicendo.  Domane  fara 
il  Signore  noto  qllo  die  è luo/t  il  fanto  fata  appropinquare  à fe,8c  qllo  che  gli  eleggerà  lo  fata  appropt 
quare  à feTatequcfto.PigliateU  Thuribolo  Cofe,8c  tutta  la  congre^uione  di  qudla.Et  ponete  doma 
oeln  eflì  il  fiwco/icpoiieBin  ^lo  incéfo  ndo94>ctto  dd  Sign^u  fata  l’huomc  ilqledcggcta  il  a 
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Parendo  i 
Core  cht  it 
laccrdocio 
piu  rodo  »pf 
MrtmrtTc  i 
fecbcadAha 
ron  &10  oi^ 
nO}  pebeCo 
re  era  (ieliuo 
lo  di  T(iur 
prìmo|cni// 
Co  di  Cha// 
faachae  Aha/ 
rondi  Ham/ 
ram  fecondo 
genito  di  cha 
nachtpiuidia 
pCuafe  1.1(0. 
Lcuici  princi 
pali  che  il  fa/ 
cerdodo  piu 
Cofloapparce 
ncaaiwroA 
à Dathan  le 
Abiron  plóa 
feche  ilMca 
todcl  popo. 
to  appaxtene 
uà  più  Colio 
inoro  die  era 
no  del  criho 
di  Ruben  pri 
mogcnico  di 
iCrael  che  k 
Moyldi  de/ 
fedite  di  U 
niqrCogeni/ 
(o  di  licob. 


N V M E R.  I 

gnoreeao&nto.EuibaftafìgUaofidiLciii.EtdifléMojrfehà  0)rc.V(iit(^<n  figliuoli  di  LàiL’Hor 
/ i VOI  poco,chc  Iddio  d’ J fiacl  vi  ha  fatto  fcpararc  dalla  cógKgationc  di  I frati  p fami  appropinqre  d fe 
accioche  voi  f acdTi  l’opera  del  tabernacolo  del  Signore, & Ifciri  nel  cófpetio  della  cógttgationc  p mini/ 
Arare  à qlla'Et  ha  fatto  appropinquare  te  & tutti  i tua  frategli  hgbuoU  di  Leuf  txco,àe  cerchiate  ancho 
raiiraccrdono<Pcrlaqlcofatu,a;  cutea  la  tua  oSgreganone, laquale  é cógrcgatacócrailSignore,8e/l/ 
haron  che  i che  voi  haucte  mormorato  inucrfo  di  luiìEc  màdo  Moyfch  à chiamare  Dathan  A:  Abiron 
hgliuolidi  Eliab,S(  dilTono.Nó  afccdcrcmo.Hor  £ poco  che  tu  ci  hai  fatto  afeedere  della  terra  che  cotte 
latte  St  mcle,p  fata  morireaiel  difcrto,che  tu  ci  fai  piicirc  Copra  di  noi  cenédo  il  priciparolAnchora  n6 
CI  hai  facto  venire  alla  terra  checorrc  latte  & mclc,neahaiaatolahercdicad’uncapo,8cd’una  vigna. 
Horcauerai  tu  gli  occhi  di  ^Ih  huommuN'oi  nó  afcédercmo.Et  adiroflTi  molcoMoyirdi,&diffe  al  Sigi» 
re.Nó  rif^ardare  all’offerta  di  qglilo  nó  ho  pigliato  vno  alino  da  loro,ne  ho  fatto  male  àvno  di  loro. 

Et  dilTe  Moyleh  à Corc.Tu,A;  tutta  la  tua  cógregaàóe  Aarcte  nel  cófpctto  del  Signore,tu,&dTi,&  Aha 
ron  domane, Et  pigliate  ciafcheduno  il  fuo  Thunbolo,&  ponete  in  qllo  l’incéfo,&  farete  appropinqre 
nel  cófpmo  dd  Signoreaarcheduno  il  fuo  Thuiibolo  dugenco  cinquanta  thunboli,  & tu , & Aharon 
ciafcheduno  il  fuo  thunbolo , & ponete  in  quegli  il  fuoco,  A ponete  in  quegli  l’inctnro,&  Aieno  alPà/ 
fcio  dei  tabernacolo  della  chiefa  ,&Moyfch  & Aharon.Ft  fccccongre^rcinueifò  loro  Core  rutta,bi 
congr^attonc  all’ufcio  del  tabernacolo  della  chiefa,  Se  fu  veduta  la  ^ma  del  Signore  a' tutta  la  con 
gieganone.Et  parlo  il  Signore  a' Moyfeh Se Aharon, dicendo. Seperatcui  del  mc:=o  diqueAacon/ 
greganone,&  cótiimerogli  mvno  momcto.Ec  gittoróA  fopra  la  faccia  fua, Se  diAono.Dio  Dio  de  glifpi 
nei  di  ogm  carne,  vno  huomo  ha  peccato,Se  córro  ,ì  tutta  la  cógreganone  ti  adiretaitEt  parlò  il  Signof 
a Mo)rf%,dicédo.Paila  alla  cógrcgationc,dicédo.Toglicte  del  circuito  del  tabernacolo  Core  Dathan 
8eAbiron.EtlcuoAiMoyfeh,&;andoàDathanSeAbiron.Ecandorono  doppo  diluii  vecchi  di  Ifrad. 

Et  parlo'  alla  cógre^cionc,dicédo.Pattcteui('prcgo^  tabernacoli  di  ^ huomini  impii,Sc  nó  tocca 
ce  tutte  le  cofe  che  fono  alloro  che  foife  nó  penate  in  tutti  i peccati  loro.  Et  partironA  dintorno  del  caber 
natolo , Core , Bathan,Se  Abiron.Ec  Dathan  Se  Abiron  v^cirono  Aàdo  all’ufcio  de  loro  padiglioni.  Se  „ 
ledóneloro,Seiiìgliuoliloro,8eipiccolmiloro.EtdiAcMoyfeh.InqucAo  fcperttc  che  il  Signore  mi  ha  - 
màdaco  che  IO  faccia  tutte  qlte  ope<[Se>che  nó  del  mio  cuore.  Se  eòe  muoiono  mm  gli  huomini  mori 
no  qucAijSe  colla  vifìtationcdi  CURI  gli  huomini  fata  vifitaco  roptadiloro,nonmiha  mandato  il  Si/ 
gnore.Ec  fe  il  Signore  crcara  la  atacione,Se  aprirà  la  tetra  la  fua  bocca , Se  inghiottitagli.  Se  catte  le  code 
che  fono  d dTi,8e  difcendemano  viuenti  nello  Inferno,  fapercte  che  queAi  huomini  hanno  difpregiato  q 
li  Signore.  Et  fu  quando  hebbe  Anito  di  pariare  tutte  qucAeparolefirappe  la  rena  dicerafotto  di  Io 
ro.Ec  aprelaterralafuabocca,&:ighioctlgli,&lecareloro,8etuctiglihuominicheeTano,Core,  Setot 
ta  la  fultìcia.EtdiAefono  cAi,8é  tutti  ^li  cheeiano  có  loro  viuén  nello  infiamo,Se  coprigli  la  rcrra.Et  pe 
rtrono  dd  mezzo  ddla  oógitganonc.Et  tutto  Ifrad  che  erano  nd  circuito'di  loro  .fuggirono  dalla  vooe 
diquegli,pcTchediirono.Cherodcnonainghiocdrca  latcnra.Ecilfuocovfci  dal  Signore,  Se  confu/ 
mo  dugeto  dnquata  huomini  che  oAcnuano  l’mcefo.Ec  parlo' il  Signore  à Moj'Tchjdicédo.Di  ad  Eie/ 
bazaro  Agliuolo  di  Aharon  facerdoteche  coglia  i Thunboli  delta  cotu fhone,Se  difperga  il  fuoco  in  la, 
pche  fono  fantiAcari  iThuriboli  de  peccatori  ndle  anime  di  quegli.Et  fatano  di  quegli  ptaAri  Aefe  i co 
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gli  abbruciriari.&cAefcgli  in  copdmenco  per  l’altare.MemorlaIca'  Agliuoli  di  Iuad,accioche  non  offe/ 
èlica  huomo  alieno  che  non  è ddfeme  di  Aharonàfare  fummigarc  l’incenfo  auanttal5ignore,8e 
non  Aa  come  Cote,  Se  come  lacongrcgacione  di  qudio.  Come  ha  parlato  il  Signore  per  la  mano  di 
Mo)fehdqudlo.&mormoiorono  tutta  la  congtegatione  di  Agliuoli  di  Ifradnd  di  fraucntejContfO 
'Mo)ditfa,Se  contro  Aharon,  dicendo.  Voi  hauetefatto  morire  il  popolo  dd  Signore,  tfu  quando  6 
congrego  la  congregano  ne  contro  d Moyléh  Se  A haron,8e  hebbe  niguaidato  al  tabernacolo  ddla  chic 
(a, ecco  che  lo  copti  la  nugola,  & fu  veduta  la  gioriadd  Signore.  Et  venne  Moyfch  Se  Aharon  in  pre/ 
. fentiadd tabernacolo  ddla chicfa.Er  parlò  il  SignoredMo^ch,diccndo.Togllcteutdcl  mezzodì  qAa 
c6gregarione,8(  cófumerogli  quaA  i vn  momcco^  gittoróA  fopra  la  faccia  fua.EcdiAc  Moylth  ad  Aha 
romPiglia  il  Thoribolo  Se  poni  in  qllo  il  fuoco  lopra  l’alcare,SqMni  lo  incefo, & càminado  prcAo  alla  c5 
greganone  puigala.  I ropochc  U furore  è vlcico  dalla  facàì  dd  Signore, c'  cómldaca  la  pcoAa.  Et  pigliti 
Aharon,come  haucua  parlato  Moyfch,^  code  al  mezzo  ddla  cógimrione.Sc  ^ecco  che  era  cóminda/ 
ta  la  percoAa  ndpopolo.Sc  pofe  lo  incenfo,Sc  purifico  il  popoIo.Ec  Itette  intra  morti  Se  i uiuenti.  Et  fu 
rcArettalapen»I^Etfoiono  motti  di  percolTa  quattonudmlia  Sefcttecento  fuor  de  morti  per  Cor 
ic.Et  ritorno  Ahvon  a'  Moyfeh  all'ufdo  dd  tabernacolo  ddla  chiefa,Sc  la  percoAa  Ai  liAietta. 

DtBdKtrgéiPAhtronrhegrmhio.  CAP.XVtl. 

EXparlo'  il  Signore  dMoyfeh.dicendo.  Parla  à Agliuoli  di  Ifrad  Se  piglia  daqueglidalchediiiu 
veiga  pa  la  cafa  dd  padre, da  tutti  i prindpi  di  quegli  per  la  cafa  de  padn  loro,dodld  ver^Et 
foiueirai  il  nome  di  aafcheduno fopra  la  verga  di  quello. Et  il  nome  di  Abaron  fcriucrrai  A^ia 
la  voga  di  Lcut.pache  i vno  tt  A»  per  ìl,capo  ddla  caladi  quegli.Et  laHcnlxod  tabernacolo  della  chic 
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fiiKiconrpettoddii<fliàMnio,doaciooonuenoconvoi.EcfaTarhDomochefodcg^no,laraa  vttga 
A fionraj&ùronporarccb  mele  roonnoratiora  de  figliuoli  di  Ifrael  ,collcquali  moimoranocontradi 
Vot.Eipailò Moyléhàf^uolt  di  lfracl,acdetronoaluicUlclirduni principi  vna verga  perla  cafa de 
padn  fuBjdodra  vcrghe,&  la  verga  di  Aharon  era  nel  me=o  delle  ver^  di  quegli.  Et  pofe  Moyfeh  le 
^verghe  nel  conrpetio  dd  Signore  nd  tabemacoto  del  terhmonio.Et  fu  il  difcquenie  venne  Mo^eh  al  ta 
bcmacolo  del  idhmonio , & ecco  che  la  verga  di  Aharon  era  fiorita  della  cafa  di  Lcui.Et  haueua  pns/ 
dotto  ilfìore,ectraforito  ilfiore  . athaneiia  renduro  le  mandorle.Etcauo  Moyfeh  tutte  le  verghedalla 
Faccia  del  SignoiCjàmttiifìgliuolt  (flfracliSc  viddono,&piglioronociafchcduno  la  verga  fua.  Et  di'' 
de  11  Signore  ad  Moyleh.Raducila  verga  di  Aharon  nel  confpctto  del  telhmonioa  guasta,  mfegno 
iflglluoUnbtlh£tfarafinirelemormorationidilorodame,&non  morranno.  Et  fece  Moyfeh  .come/ 
commandò  U Signore  allui, cefi  fece.EcdiRòno  i figliuoli  di  Ifrael  à Moyléh.dicrdo.Eceo  che  noi  mo 
tiamopenamo,cutnnoiperiaiiio.Ogn’unochtGacco(lera  accofiandoii  al  tabernacolo  dd  Signore, 
fi  muore,hor  hauiamo  noi  ad  efler  confumati, accioche  moriamof 

' l^itiflf'r^<l‘Lnm.C>tlUl>rimitie.DtlUJttimcchtpclrUaioJireìpmJoti  CAP.3fVIII. 

I ^ T (hflé  il  Signore  ad  Aharfi.Tu,6ci  tuoi  figliuoli, Ma  cafa  dd  padre  tuo  reco  porterete  la  inìqui 
■S  ta^lantuano,&:tu,8ei  figliuoli  tuoi  ceco  porterete  la  iniquicaddvolhofacerdotio.  Et  ancho 
Ir.  Jrai  frategU  tua  il  tnbo  de  Leui,il  tnbo  del  padre  tuo  fa  appropinquare  ceco  ,&congionghìnfìd 
te  ,&minilhino  a tc,&  tu,»:  i tua  figUuoU  ceco  nd  oonfpetto  dd  tabernacolo  dd  tdhmonio.  Et  cullo/ 
4itannoUcullodiatua,a£lacullodudituttoUtabemacolo,maà  vafiddla(antita,&all’altare  non  fi 
appropinqueranno,acctoche  non  muoino  tanto  dfi  quanto  voi.  Et  accolltrafi  a'  tcÀ  cullodiranno  la 
cuUodia  dei  tabernacolo  della  diiefa  in  ogni  opera  del  tabemacolo.Ec  lo  alieno  non  appropinquerà  a* 
voi.Et  cuftodnete  la  cullodia  della  fanclta,ac  la  cuflodia  dello  altare,»:  non  fata  piu  l’ira  fopra  i figliuo 
li  di  lfrad,8c  ecco  che  io  ho  tolto  li  volhi  frateglf  ,(c  Leuiti  dd  mrrro  de  figliuoli  di  I frael  d voi  dono  da 
«alSignore,acdochefaccinoroperaddtabtmacolodcllachicfa.Ettu,eeituoifigliuoli  teco  cullodi/ 
tete  il  (acerdotio  vollTO,adogni  cofa  dd  tabernacolo,»:  drente  al  vdo.Et  fiuete  opcraiii  dono,  darò  il  fa 
ardano  volho£t  l’aliaioappropinquadofi  morra.  Et  parici  il  Signore  ad  Aharon.Et  io, ecco  che  io  ti 
B hodatolaoillodiaddiemiaoflcrtc,tuttelcfantificationi  defiglluolidi Ifrael. A'  teho  daroqudiead 
vnKie,S(  à figliuoli  tua  in  ftatuco  peipetuo.Q.ucfio  fara  à te  ddla  fantificatìone  delle  fannfìcùioni,Se 
■ ■ ddiacnfidoinfocaco,ogmofieitadiquegli,ogniprdtnteloro,ogniolfertapdpcccatoloro,8(cutrele 
oRerte^peccato,leqoalimircnderannolal<intificationeMefantificationi  e'àCe,»:afigUuoli  tuoL 
r>Jella  lantificationeddlc  fancificationi  mangierà  quella, ogni  mafehio  mangierà  qudla,fantifìcarione 
Cuaàte.  Et  quefloàte  l’offerte  dddono  di  quegli, ogni  deuatione  de  figliuoli  dilfradjdtc  hodato,& 
dtuoi  figliuoli,»; alle  tuefiglluole  ceco  in  flacutoperpetuo.Ogni  mondo  ndia  cafa  tua  mangierà  qud 
b.Ogni  grafica  di  olio,»;  ogni  graflietza  di  uino,»c  di  fn]menco,lcprimttie  diquegh,Ie<piali  datari/ 
no  al  Signorehodatoàte.Lcprimitie  di  tutte  quante  leco&chcfaranno  in  terra  loro,Iequali  porterà/ 
Ho  al  Signore,faranno  à te.O^i  mondo  ndia  cafa  fua  mangierà  qudle.Ciafchcduna  c^caanone  in 
Ifrad  fara  a'  ce. Ciò  che  apre  il  vafo  della  gencratione  di  ogni  carne , ilquale  offenrano  al  Signore  tanto 
de  gli  huomini,quanto  degli  animali  fara  a'  te.Ma  ricomperando  ricompcrra  il  primogenito  delPhoo 
«IO,»;  il  primogenito  ddio  animaleimmódo  ncomperrat.Et  le  ledentioni  di  quello  da  figliuolo  d’uno 
mcfericompciTai fecondo laeflimanonecollapecuniacondnquc  Sidi,fecondoilSiclo  della  fannia 
di  venn  oboli  è il  Sido.Ma  il  primogmito  dd  bue,ouero  il  pnmogemco  della  pecora, oucro  il  pnmoge 
trito  della  capra  non  ricomperrai.&no  fantificationi,fpargcra  il  fatigue  loro  appreffo  all’altare, »;  il 

ralfo  loro  farai  fumicare,  c^pche  è y facrificio  affocato  1 odore  dì  qete  al  Signoit.Ft  la  loro  carne  Tara 
te,come  il  petto  ddla  eicnatióe,»;  come  fpalla  dcflra  fara  a'  ce.Ogni  eleuanone  delle  fantificationi , le/ 
quali  ifigliuoh  di  Ifrael  fatano  dcuare  al  Signore,ti  ho  dato,»;  à tua figliuoli,& alle  tua  figliuole  tecoi 
ftrmitoperpecuo.Eccmopactodilàlee'  ndconfpettodelSi^rore  àte,»;alfemeruoreco.Ex  diITcalSi/ 
^orc  ad  Aharon.Drila  terra  loro  nò  piglierai  per  hercdica,»;l3  patte  non  fara  a cend  meeio  di  loro.  Io 
^ lbno>  la  parte  tua,»;  la  tua  heredita  nd  meno  de  figliuoU  di  I ftad.Et  a'  figliuoli  di  Leni, ecco  che  io 
hodato.ognidcamain  Ifrael  in  heredita  pa  le  opeiemquegli,lequaliclTi  operano, l’opera  dd  caber/ 
nacolo  dalla  chiefa.Etnonfiappropinqueranno  piuifigliuoli  di  Ifrael  al  tabernacolo  ddla  chiefa, 
aedoefi  portino  la  pena  dd  peccato  ,acaoche  muoino.Ec  fara  dio  Leuita  l’opera  del  tabernacolo  ddla 
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n^iglierete  la  heredita  r la  htrtdita.Et  parlò  il  Signore  à Moyfeh, dicédo.Et  à Leuiti  pierai  Se 
o.Quyo  voi  pìgUcrete^  figliuoli  di  Ifrael  la  d«ima,Iaqle  io  VI  h 


di  Ifrael  n^  _ 

dirai  loro.Quàdo  voi  pìgUcreteja  figliuoli  di  Ifrael  la  dedma,Iaqle  io  vi  ho  dato  1 voflra  hercciin,ele> 
uerete  di  ^lla  la  eleuatióe  dd  Signore,  la  decima  ddla  decima.  Ecfarauui  reputato  la  volha  eleuatióe  co 
me  il  frumento  ddl’ata,»;  come  la  plóiiradine  ddlo  (faettoio.  Cofi  deuercte  etiandio  voi  la  eleuatione 
tidSignoR  dimock  vo(fatdeciaie,lequali  voi  piglicrcttdaifigliiioli  di  Ibad,»;  darete  di  quella 
“ ' ■ ' " BibU.  g z 
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Fttor  di  9ttcf 
ftedoAiu^<r 
ghc  pigliò 
vna  fcparau 
mctcciKkdte 
«eoa  cu cu  k 
fanugKnrla 

^ualc  & pfo/ 
ualli  (<  dteue 
tiitcUmiukf 
ir  Iddio  Ikiy 
ucre  Cacctd»' 
ct»mafolo4Ì 
la  di  Aható 
germino 
leicfogdCi  k 
pduiTctcma/ 
dork-:*  lima 
«tiro  delie  hi/ 
ftorie. 
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t4iHafordU 
diMojrfchft 
d*Atutóqio 
Kc  nel  difmo 
di  odo  odi* 
aono.4o>dcl/ 
lovIcucdcU* 
Egytto  nd 
princìpio  del 
ipdc.xanCico 
iiqiuk  fido/ 
madj  Nitan 
(eccedo  Uki 
«a.  Et  fcpcU/ 
conia  nel  mó 
ce  domanda/ 
to5)rnai*Ìo 
Icpho 
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ladcuatjoneddSignoKadAhatonfaccrdoK.DituniiVofiridonielaiaaclaideuationedd  Sigoate  _ 
ffognigralTodl ^lofantificationeruadi^lo, adirai  loroOuàdodcuentcIagraflÌKafuadiqllo,(iu>  V 
itputacoà  Leulti,comc  il  frutto  ddl’aia,&  come  il  frutto  dello  ifa(ttoio.EttnàgieMc^lo  in  o^luo/ 
go  voi,&  la  cafa  voflra,pche  e (a  mercede  a'  voi  p ogni  opera  voltra  nei  tabernacolo  della  cfaiefa£r  non 
porterete  fopra  ^ lo  peccato,quàdo  voi  eleucret;  la  graOicca  fua  di  quello.  Et  le  Cantthcatioiu  de  figlino 
b di  1 traci  non  imbratterete,  & non  morrete. 

DflI<iittUcirolf<LDtSjtrggeJUiìUicktmiM>niKl  ratmrarolo.Dflfa  (rrr<  iiHontoccdrt  timmaiijo.  CAP.  Xfit 

Et  parlò  il  .Signore  a'  Moylèh  fir  Aharon,diccndo.Q.udio  e'  lo  llatuto  ddia  legge  die  ha  cominfi 
datoUSignore,diccndo.Parlaàfigliuoii  dilfracl.Ecchcmcninoàccvna  vacca rofla  paficn^ 
ncllaquale  non  Ita  macula, fopra  della  qu.ilcnófu  giogo.EtdatetdaadElchacaro  factrdote,& 
mcraUafuoradccampi,&amaz2crallaauanaallui.Et piglierà  EJchaiiaroracerdotcdrlfangue  di  queir 
la  col  dito  bio,&  fpar^railo  contra  la  faccia  del  tabernacolo  ddia  chiefa  dd  fangue  Tuo  fette  volte , & 
abbruceiera  la  vacca  ne  gli  occhi  di  quello, la  pelle  di  qucUa,&  la  carne  fua,&  il  (angue  di  qlla  collo  Ila 
co  fuo  ardaa.Et  piglina  il  facerdote  il  legno  cedrino  & i’h)fopo  & gTana.&^ctera  nd  nreeeo  della  oom 
bulbone  della  vacca.Etiauera  le  velhuuntafuail  racerdoce,&laucra  la  fua  carne  coll’acqua  ,tc  dipoi 
vena  à campi, & fata  im  mondo  il  (aecrdotc  uifino  alla  fcra.Et  quello  che  l’ha  abbrucciata  teucra  le  vdit 
Ulema  fuacoU’acqua,&  laucrate  carne  fua  coU’acqua,&  Eira  immondo  infino  alla  fcra.Et  racoira  vno 
huomo  la cenercdcUavacca,&portallafuor  de  capi  nd  luogo  módo,a:  faralacogregatlóe  de  figlinoli 
di  Ifracl  fata  à cullodia  ncU’acq  della  Sianone  dcll’oifcita  pei  pcccato.Ft  teucra  qllo  che  raccogl  ie  te  oc 
nere  dcUa%  acca  le  vcliiméta  fua,&  Tara  imódo  ifino  alla  fcra.Ec  fara  à figliuoli  di  lfracl,&  al  pcrcgnno,il 
qkpcrcgnnat  mezzo  di  volali  llatuto  peipctuo.Giiui  che  toccai!  morto  d’ogni  anima  eKli’huonio, 
tara  immondo  fette  di.ElTo  fi  purificherà  in  quello, il  terzo  di,&  il  fettuno  fata  módo.Ft  (c  non  fi  purifir 
cheta  11  terzo  di,ilfcDimo  di  nò  fara  módo.Ugn’uno  che  cocca  il  morto  dell’ala  dcU’huomo  che  tela 
moito,&  nó  fat^unficaco,ha  imbrattato  il  tabernacolo  dd  Signoic,&  fara  untata  qucITanima  A IT 
rad,pcrchcracquadcUafcpataaoiKnóc'afperraropiadi  lui, fara  immondo,iofinoàtanto  che  lainv 
mómeia  di  quella  tera  in  lui.Qudla  c la  lcg^.L’huomo  quando  mona  nd  tabernacolo,  ogn’uno  che  1 
entra  nd  tabcmacolo,&  ogn’uno  che  e'  nel  tabeinacolo,fara  immonda  Etne  duEt  ogni  vafo  aperro,(b/ 
pradclqualcnonccopctcnioappiccatoè immondo.Etogn’unochetoccherafopratefaccia ddeam  ^ 
po  vn  morto  di  coltcUo,d  vn  morto  o'  oflo  di  huomo,o'  vno  Etpolchro  tera  immondo  fette  di.Et  piglie 
ra  per  lo  iuimódo  della  polucredell’aifione  ddia  oifata  pel  peccato,&  porrà  fopra  lui  l’acqua  viua  nd 
vaio.  Et  pigUaa  l’hyfopo,&  iugnera  nell’acqua  l’huomo  mondo,fir  fpaigcra  fopra  il  tabernacolo, & (b 
pra  tutti  quana  i vafi,&  (opra  (eanimecbefurono  quiui,&  fopra  quello  che  ha  toccato  l’olToo'  io  ocd 
io , o'  il  morto,ò  il  (q^lduo.  Et  afpeigera  il  mondo  fopra  lo  immodo  il  cozo  di , & il  feteimo , Se  moo 
derallo  il  fcnimo  di,&  teuaa  le  vemmeta  fua.  Et  lauaaflì  coll’acqua  Se  Tara  mòdo  nella  Ena.Ec  l’hiiom» 
ilquaIefaraimmòdo,&  non  lìpunfichera,teracagUatae(Taamma,ddmezzodeItecongrcg.itionbPcr 
die  ha  imbrattato  il  tentuario  del  Signor^’acquadeUa  afpcifìonc  non  è afpofa  fopra  £ lui,e'  immen  \ 

do.Ec  faraàqudio  in  llatuto  pcipctuo.EtqucIlochefpatgeracquaddla(iparationc,lauCTalcvelliinc 
ta  fua,&  quello  che  tocca  l’acqua  della  fcparatione  fara  imondo  mfino  alla  (icra.Et  ogni  cote  che  tocche 
ra  l’immondo,fara  immonda.Et  l’anima  tequalc  toccherà  dTo,fara  immonda  infino  alla  fera. 

DtlUmcrteiliM4rU.X}dl'4c^4eeuiAtdJellAfittr4dtì44lpofotocttmomorM4.DtIl4morteJi 

Ah4roìi&fipitiitioncJiEUh4^o.  CAP. XX.  ’ 

Et  vennono  i figliuoli  di  lfrad,tutta  te  congtegatione  nd  diferto  di  Sin  nel  primo  mefc,&  rima/ 
léil  popolo  in  Cades.EtmonquiuiMaria,a(quiuifufcpolia.Etnon  era  l’acqua  alla  congre/ 
gacione.Et  congregoronri  contro  a' MaylchiSt  contro  àAharon.Etquilliono  il  popolo  con 
Moyfeh,&  dicendo  diflono.Et  Dio  voldleche  noi  haueflimo  hauuta  te  motte  quando  monrono  i no/ 
ftrlfratelliinpnjentiaddSigoofe^tpeTchehauete  fatto  venire  la  congtegatione  dd  Signore  in  qu^ 
ilodifeno  acciochc  moriamo  qui  noi,&  gli  giumenti  nodriiTt  perche  ci  hauaefattofaUrcdeirFgyt/ 
to,pa  farà  venite  d quello  catnuo  Iucéo,non  luogo  di  femenca,&  di  fico,  & di  vitc,&  di  mdagrano, 
&Vacqua  non  dèa'  bete.  Et  venne  Moyfeh  & Aharon  dalla  faccia  della  congr^atione,aU’ufdo 
del  tabernacolo  della  ditela gittoronfi  fopra  te  facaa  fua,&fu  veduta  te  gloria  dclSignorddi^ 
quegli.  Et  paria'  il  Signorea  Moyfeh,dicendo.PighaIa  vcrga&tecógregarctecópagnia,tu,&;  Ana/ 
ron  mo  fracello,&  parlereu  alte  pietra  negli  occhi  di  qucgli,ae  dara  l’aa]ua'fua.Et  cauemt  a 4Uo  l’acy 
qua  della  pietra, & darai  bere  alte  compagnia  Se  à loro  giumemi.Et  piglio  Moyfeh  te  verga  dd  confpctr 
to  dd  Signore  come  gli  haueua  cómandato.Et  feciono  congregare  Sloyièh  & Aharon,te  c^tegationc 
innanziailaptctra,&dineàquegli.VditealprefenteribelU.HorcaueTemonoi  l’acqua  di  qlla  pietra: 
EtleuòMoyto  lafua  mano,  & percoflc  colia  voga  te  pietra  dua  volte, &vfcuoiK>  molte  acquc,& 
AbcuuclacógregatioQc  &iIorobcdiami.  Et  dille  iSi^oicàMoyfch&à  Abaron.Pcrchcyoinòmi 
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bai)eKetediit0,acdochemifiuitifìbdriQ£gUocchi<ielìgIiudll  ii  irrid,p(ro  non  InttodiKXftte  quella 
congttganonc,ndla  terra  ho  dato  lofO.Qudle  fono  le  acque  della  qmlhone.  nelle  quali  qui/ 
Aionorono  i fìdiuoll  di  Ifracl  coi  ò'ignore,Se  fann^lTi  in  loro.Ec  mando  Mo)diA  imbarciadori  di  Ca 
des  al  Re  di  Edom.Coli  ha  detto  il  tuorrateUo  Ifiracl.Tu  hai  làputo  turca  la  fatica  che  ci  ha  trouaca.Ec 
difcefonoinoliri padri  in  ^yttoA'naiancmo  nello  Egyttomolcidi,& Il  Eg^id  féaonomalc,&  à 
nolln  padri«Ecgndamo  il  Signore, & vdi  la  nolira  voce,&  màdo  l’angtlo.ac  cauocd  dello  Egjtto.Etec 
co  che  noi  Ihamo  m Cades  acca  nello  eftremo  dd  cornine  tuo.Pafliamo  pregoti  po  la  terra  cua.Nó  paf 
fertmopodipoi&pvigna  nebcretnoacquadclpo;a).Cammineremopolaviareale.Non  decliiici» 
«no  alla  delira  & alla  linillra,infino  à canto  che  palliamo  il  termine  cuo.Ec  dille  à quello  Edom.  N5  paf 
retai  pome,acdoche  forfè  col  coltello  non  ci  venga  mcontro.FcdilTono  à quello  i fìgliuolidi  IfraeLSa 
lircmopolavia,acfenoibcrcmo  l’acquetue,io&lepecoic,daro  il  prezzo  diquclle.Solamcnce  non 
làracoUalrunadidctrtmenco.pallcrocollemia  piedi.Ecdiire.NonpalToai.Ft  vfdEdom  inconcrocii 
^llo  c6  molto  popolo  &in  forte  mano.Ec  non  volte  Edom  permettere  a'  I frati  ,che  palfalTe  pel  fuo  termi 
-ne & dedind  1 frad dalui,Etpartironlìdi Cades,& vennano i figliuoli  di  I frad ‘tutta la  congrtgatione 
nd  monte  Hor.Ecdicendo,dilfe  il  Signore  à Mo{déh,&;  Aharon  nd  mòte  Hot  apprtffo  il  termine  della 
terra  di  Edom.Sara  congre^to  Aharon  a'  popoli  fua.  1 mpooche  non  intena  la  terra, laquale  io  ho  da/ 
to  à figliuoli  di  Ifrad.pochefìati  flati  nbdli  alla  mia  bocca  all’acqua  della  quillione.Pi^ia  Aharon  & 
Elchazaro  fuo  lìgliuoÌo,ac  fagli  falirend  mó«  Hor.  Et  fa  che  Aharò  (ia  fpogfiato  le  velie  fua,&  fa  vellir 
quelle  Elchazaro  fuo  figliuolo, Se  Abaró  Tara  congregato,&  morra  quiui.Et  fece  Moyfeh  come  haueua 
commandato  il  Signore,^  falirono  nd  monte  Hot  negli  ocelli  di  tutta  la  congiegatione.Etfece  Moy/ 
Cchfpogliare  Aharon  le  fua  vdle,&  fece  velhic  quelle  hlehazaro  fuo  figliuolo.Etmonquiui  Aharon 
adlafommicaddmonce,&dilcefeMoyléh,6eBehazaro  dd  monte.  Et  viddono  tutta  la  cógiegatione 
che  gli  era  motto  Aharon,  Se  pianfonoAharon  trenta  di  tutta  la  cafa  dii  frac!,  i 

il  Re  Ji  Ardi  uim  t'rd/l.  I fcrfrnli  infxdti  merdaio  il  popolo.  Seoa  Cr 
O^Re/ó)io»iiitii/<r(rael.  CAPJtxi.  • 

I Tvdi  ChananeoRedi  Arad  habitante  nel  mezzo  di,che  gli  era  venuto  Ifrad  perlaviaddle 
fpic,6e  combatte  con  lfrad,Se  predo  di  quello  prcda.EcbWo  Ifrad  il  boto  al  Signore, &;  dilTe.Se 

gelando  darai  quello  popolo  nella  mano  mia  difperdero  le  lor  acta.Ec  vdi  il  Signore  la  voce  di  llt 

Vfhoiau  rad,Sedettcil  Chananeo,8idifpcrdcquegli,Seleloracta.Ecchiamo'ilnomcdiqud  luogo ‘Horma. 
EcpartironfiddmonccHorpcrlavuael  mar  rofTo,acciochcarcui8onola  cetradi  Edom, & con anr 
guhic  fi  anguIHo  l’anima  del  popolo  nella  via.Ec  parlo'  il  popolo  cócro  à Dk>,Se  contro  à Moyfeh . Pnv 
che  d hai  fatti  afcendcteddloEg)tto,accioche  moriamo  nd  difetto  llmpcrochenonèpanc,&noii  é 
■cqua,Se  ranima  nolira  con  anguille  s’e'  angulbata  p«  quello  pane  leg^illimo.Et  mado'  il  Signore 
nd  popolo  lérpcnci  uifocaci,&  moiderono  il  popolo.bmon  molto  popolo  di  Ifrael.Ec  venne  il  popo 
lo  à Moyfeh,&  dillbno.Hauiamo  peccato  prie  hauumo  piato  cótro  al  Signore, A còtto  à te. Ora  M Si 
gnore,&  fa  p^da  noi  i ferpcti.Et  orò  Mo^h  pel  popolo.Ec  diOie  il  Signore  a'  N loyfch.Fa  d re  vn  feq>é 
te  tfocato,Aponlof<^  la  pertica  Et  fata  om’uno  che  fata  motfo  lo  vedrà  A viuera.Ec  fece  Moyfch  il 
lbpétcditame,Apolcloropralapcmca,Afu,quàdoilfetpétemotdea  l’huomorifguardaua  alfcrpcie 
di  rame  A vìueuaAc  càminorono  i figliuoli  di  1 frael,A  cóporòTi  in  Oboch.Et  pamròTi  di  Oboth,A  cS 
bcggiorono  ne  mòcicelli  di  Habaii,nddilciTO  che  e' contro  alla  faccia  di  Moabdalnafciméto  del  folci 
& qui  fepaitirono,AaccaaipororiiS  nella  valle  di  Zertd.  Di  qui  fi  partirono,  A accamporonfidilada 
Amon.cheì  nd  difetto  vfeendo  dal  termine  ddlo  Hamorrto.lmpóoche  Amon  e'  il  termine  di  Moab 
intra  Moab,A  intra  THamorreo.Petcìo  lì  dice  nel  libro ddleguene  dd  .Signore,qudlo  che  dette  mi  ma 
re  rodo, A nella  valle  di  Amon.Ec  la  dfuTiòedc  coircti  che  declino  fc  ad  h^icaf  Hair,A  s’accoAa  al  ter/ 
minediMoab.EcdiquiinBeerchce'ilpozzo.E  Beerilquak  dille  il  Signore  àMoyfeh.Congnga  il 
popolo, A daroà  quelli, Pacqua.Allhora  canto  Ifrad  quello  verfo . Afcendi  Bccr, cantate  allui. 
Iprmcipi  hanno  Icauato  il  pozzo  di  Beer,hannolo  cattato  I liberali  del  popolo  col  datore  della  legge, 
Ocfuafollencacoli.Ecdddiiìato  i Mathanah.EtdiMachanah  in  Nachaliel,S(diNachalid  i Bamoth, 
tc  di  Bamoth  nella  valle  che  nellacampodiMoab  ndia  lòmita  dd  colle,  A nfguarda  contro  alla  faccia 
di  Idimon.Bc  mandò  KradimbafciadoriàSichon  Redd  Hamoreo.mcen&.Pallcro  per  la  tua  terra 
non  declineremo  nel  campo  A nella  vigna.  Non  bereno  le  acque  dd  pozzo,cammineremo  per  la  via  re/ 
già  infìno  d tanto  che  palliamo  il  tuo  tennincEc  nò  permeile  Sichon  1 frael  che  palTalTc  pel  termine  fuo 
A congrego' Sichon  tutto  il  popolo  fuo,Avfci  incontro  à Ifrad  nd  dilato.  Evenne  In  lahasA 
combacKcon  Ifrad,  Et  percofdo  Ihad  a'  fil  di  Ipada  A piglio  la  terra  di  quello  in  heredita  da  Ar/ 
non  infino  d labboch  inlino  a figliuoli  di  Hammon, pèrche  era  fotte  il  termine  de  figliuoli  di. 
HammoaEtpigliòirradtuttcqurllecitta,Ahabico'lfiadmcuttcle,attadd  Hamoreo  in  Chelbon 
Sd  tutte  quate  k^edi  midlo.  Impoche  Chefoon  era  citta  di  Sichon  Re  dell’HamorcaEt  eflo  haueua 
aóbatnitocòcniil  Re  diMoab  di  prima,  A haueua  pigliato  tutta  la  fuqtcnaddlalua  mano  p infinoi; 
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Amon.E0qudbdiconolparibolàri.VoriteinChe(bon,fia(dilicatalrpr<{Mnicrtacitn(il  Stch«l^  A 
pa^eilfuocoévrcicodiCheibaùfìàmackUaactadiSichonhaabbrucciatDHardiMoab^ngnort  * 
di  Batnoth,  Amon.Guai  à tt  Moab.Tu  ft  fpacaato  popolo  di  Chtinos.  Io  ho  da»  i figliuoli  di  dii* 

24>  J fcàpa»ri,Mefì§liuolcfucicammta  al  Re  dello  Hamoireo  diSichon-Ecilloroicgnoe  peri».Cneir 
lisi  ofd«  n>onlfinod Dibon.FthauiamofatrodtfolarelfinoàHophadi.lacjleilfinoàMedba.Fthabitd Ifrael 
tc  lutCr*  bj  nella  tetra  dcll’Hamoneo.Ft  mado'  Moyfth  adefpiare  labaie-.A  róiorono  le  vtlledi  qllo,»:  fcaccio  lo 
Pum chciru  (-jauioirrachecracui.Ecvolioró(ì,&lalìronop<Tla\1adiBafan.bcv'fciruoraOgRedi Baranincdtro 
«mVcTio/  A ■'  popolo  di  ^llo  alla  guerra  i Edrahi.FtdilTeil  Signore  à Moyfeh.Nó  lo  temere,  per 

Inh , oució  che  io  l’ho  dato  nelle  mani  tua,8c  nitro  il  popolo  di  quello, & la  ttna  fua,8r  farai  à quello,come  tu  fa 
1“  <i«K  iKm  celli  à Sichon  Re  delI’Flamoireo,ilquale  habitaua  in  Chelbon.  Et pcoflbno  quello,8c  i figliuoli  fua,ék 
propofe  im!u  . fufto  il  popolo  fuo  in  tal  modo  che  non  gli  rimafe  alcuno  reftante,8f  piefono  per  heredita  la  terra  fua. 
rii^Duiidi  Erpaitironfiifigliuolidi  lfrael,A;  accàporonfi  nelle campagne di  Moab  di  la  dal  giordano  dilencho. 

BiIiuRtiìiModmJJiàh^hàmcSMarecbttniUdiuilfopoloJit!rdtlàiitmlt(,&Ulcc6Jdfa{il'4>«*CAP.XXlÌ, 

I ^ T viddeBalacfigliuolodiSipportuttelecofecheféce  Ifrael  allo  Hamorrto.FttcmeMoabmob 
pcht  tti  rfo  Ih  to  dalla  faccia  del  popolo,pche  era  molro,&anguHiofli  Moab  pe  figliuoli  di  Ifrael.Et  difie  Moab 
EouT JL-/àvecchidiMadian.Horalcccher3nolac6grcgationetuttiinollricircuiticomeleccailbueageT 
mincdd  càpo.Ft  Balac, figliuolo  di  Sipporera  Redi  Moab  in  ql  tépo.Etmando  gli  imbafciadori  à Ba 
Iham  figliuolo  di  Behor,in  Pcthor,cheera  appiedo  il  fiume  de  figliuoli  del  popol  fuo  p chiamario,  dice 
do.Ecco  il  popolo  è vfcito  dtll’Egytro,teco  chegli  ha  coperto  lafapficic  della  tena,SÀla  cótta  di  me.Et 
••  al  pfente  vieni  prego  maladi  pa  me  d quello popolo.pche  i piufortedi  me.Sefotfe  io  podi  percuoterló 

&cacciarloditen’a.Imperocheiohocognorcìutochea'chitudiraiegliebcnrdetto,&dchitu  maladl/ 
rai  fata  maladetto.Et  andorono  i vecchi  di  Moab,&  li  vecchi  di  Madian,  Su  il  prezzo  delle  diuinationi 
era  nellemani  di  quegli.Et  vcnnono  ad  Balham,&  parlorono  à quello  le  parole  di  Balac.Et  didc  loro. 
Abcrgate  qui  qu4la  notte,8e  rifpóderouui la  parola,comc  il  Signore  mi  parlaa.Et  rimafono  i principi 
diMoabcóBalham.EtvcnneilSignotea'Balham.&dide.Chifonquclhhuomini  che  fono  tccolEt  '* 
dideBalham  àDlo.BalacfigliuolodiSippor  Redi  Moab  ha  madato  à me.Ecco  il  popolo  che  d vici 
» dello  Egytro,ha  coperto  la  fuperfielWelta  terra.  Hora  vieni, maladl  peTmeiquello,ftforfeiopof/ 
fi  combattere  con  lui,&cacciarIo.Ffi<li(te  Iddio  è Balham.Non  andar  con  loro, ne  matadi  al  popolo: 
perdiedbenedetto.Etleuoirifu  Balham  la  mattina,8£  dille  a principi  di  Balae.Andate  alla  terra  vo> 
fila, perche  non  ha  voluto  Iddio  concedermi  chi  venga  con  cflb  voi.Et  leuoronfi  I principi  di  Moab,óc 
vcnnono  à BalaCj&dllTono.Balham  non  ha  voluto  venire  con  elfo  noi.  Et  aggifile  anchora  Balac,dl 
madare  molti  principi  Se  piu  honoieuoli  di  quegli  .Et  venono  i Balham,8(  diUbngli.Cofi  ha  detto  Ba  ® 
lac  figliuolo  di  Sippor.  Io  ri  pr^  che  » non  ci  prohìbifca  di  non  venire  ^ me. Perche  honoràdo  ti  ho 
norero  molto,  Afaro  tutte  le  cofc  che  tu  mi  dirai. Fc  tieni  nCprego  Jmaladi  p me  d quello  popolo.Etri 
ìpofe  Balham,ee  difie  a'  fcrui  di  Balac. Se  Balac  mi  delle  la  fua  cafa  piena  di  argento  Se  di  oio,non  poRb 
ttapafiarelaparoladcl  mio  Signore  Iddioperfaredpocoòafiai.  ttalprcfenteCviprego>imanetcan> 
chora  qui  la  notte,Se  fapcrro  quello  che  ag^unga  il  Signore , parlar  meco.Ft  venne  Iddio  à Balham  di 
nottejSedifiegli.Scperchiamartifono  venuti  quelli  huomini,lla  fu,  va'con  loro.  Nientedimanco  fa/ 
rai  quello  che  io  ci  parlero.Etleuofii’fu  Balham  la  mattina, ÀalTetro  l’afinafua,  andò  co  principi  di 
Moab.Ecadirofliilfuroidi  Dio  chetflbandafle,8cllette  l’angelo  dd  Signore  nella  via  in  aduerfano  a* 

(é,&  eflo  caualcaua  fopradell’fina  fua,Se  dua  fcrui  di  quello  erano  feco.  Et  vidde  Palina  l’angelo  del  Si/ 
gnoie  che  llaua  nella  via,Se  il  coltello  fuo  fguainaco  nella  mano  fua,Se  declino  Palina  della  via,Se  andar 
ua  pel  ca.mpo,&  percofle  Balham  Pafina , accioche  la  laccflc  declinare  alla  via.  Ft  ftcttePangcIo  del  Si/ 
gnore  nel  fétiere  delle  vigne.La  maccia  era  di  qua, Se  la  maccia  era  di  la.Et  vndde  Palina  l’angelo  del  Si> 
gnore,&  conllrinftli  al  muro,&conllrinfcilpiedcdi Balham  al  muro,Scaggiafcdìpercuotala.Etag/ 
giunfe  l’angelo  del  Signore  per  palTare,Se  flette  nel  luogo  filetto , nel  quale  non  era  via  àdcclinart  alla 
deftra,o'alla  finiftia.Et  vidde  Pafina  Panalo  del  Signore.Se  accocolofli  fot»  Balham.Et  adirofli  il  fu/ 
rorcdi  Balham,8c  percofle  Palina  col  baflone.Et  aperfe  il  Signore  la  bocca  delPafina,S[  difie  d Balham; 

Chi  t’ho  io  fatto  che  m’hai  pcofla  già  tre  voltelEt  difie  Balham  all’afina.Perche  tu  mi  hai  dile^uRO; 

Dio  voleflc  che  fufle  il  culcello  nella  man  mia , perche  hora  ti  occidctci.Et  dille  Pafina  i Balhà.Hor  nd 
fono  io  Palina  tualSopra  di  me  hai  caualcaro  dal  tuo  tempo  precedente  infinoa'quefiodi.HorconfuO 
tàdo  ho  còfuetato  farti  coli.  Ft  difie  no.Ft  difcopfe  il  Signore  gli  occhi  di  Bai ham,&  vidde  l’angelo  del 
Signore  flante  nella  via  & il  fuo  coltello  flbdoaco  nella  man  fua , Se  inclinofli  & abbaflofli  fopra  la 
bccia  fua.Et  diflcgli  l’angelo  del  Signore.  Perche  cagione  hai  percofla  la  ma  afina  già  tre  volte  ’ Ecco’ 
che  io  fono  vfcito  in  aduerfario, perche  diucrri  per  la  via  che  è rontra  di  me.Et  viddimi  Pafina,8e  dedl> 
no  dalla  mia  faccia  già  tre  volte.  S’ella  non  hauefle  declinato  dalla  mia  faccia,anehora  al  prefente  ti  ha 
rei  oodfo,S(  lei  hareiviuificata.Et  dille  Balham  all’angelo  del  Signore.Io  ho  peccato.  Imperoche  io  n5> 
fapeuo  dac  tu  llcfli  incócro  di  me  nella  via£t  al  pa(itnte,fi  difpiaca  nc£ll  occhi  tuoi,io  ritornerò  i me* 

c» 
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Et  dille  l’angdo’dd  5ignofe.Va  colli  tiuoaiini.Niétediinaio  la  paiola  che  io  parlera  a'  te  ^la  parlerai. 

A . Et  andò  Oalhà  co  principi  di  Balac,ficvfd  incótro  di  lui  nella  citta  di  Moab.laqle  c'  apprcHo  il  termine 
diAmon,cheèncU’elhtmodclccrmine.EcdifleBalacà  Balham.Hormadàdonóhoio  mJdatodtep 
dtiamamilPerchccagióe  nófe  tu  venuto  à melHor  nò  ti  pofld  io  veramete  honorarc  1 Et  dilTc  Baiha  a' 
Balac.Ecco  che  al  ordente  fon  venuto  à te.Hor  potro  io  parlare  cofa  alcuna!  La  parola  che  Dio  porta 
nella  mia  bocca  qlla  parlero.Et  andò  Balhà  oó  Balac,&  vemno  nella  cina  delle  piarte.Et  amazai  Da/ 
I aebuoi  \ pecore, & mandolle  i Dalham,&  à principi  che  erano  c6  luiJEt  fu  nella  mattina  piglm  Balac 
edo  Balham,&  feodo  faine  in  Bamoth  Babai, & vidde  di  quiui  lo  cibemo  dd  popolo. 

Bal6«N  pregato  di  nulain  il  popolo  di  ifrdtl  lo  bntJia.  C A P.X  X II  r, 

£T dille  Balham  à Balac-EdiEcaniiqui  fette  altan,&fa  apparecchiarmi  qui  fette  giouéchi  & fette 
inóconi.EtfeceBaiac,comehaueua parlato Balham,&olieriBaIac&Balham  vn  giouenco&: 
vn  mótone  nello  altarc-Ecdiflic  Balham  a ' Ba  lac.Sta  appitUo  aH’holoeaulto  tuo,&  io  andrò  fé 
Signore  mi  venga  incontro,&  quello  che  mi  fara  vederenannuntiero.Etpartiirilolo.Ec  vene  il 
Signore  incótro  à Batham,&;  diITcgli.Sctce  altari  ho  ordinato,^  ho  fatto  vn  giouenco,&  vn  montone 
nello  altare.Et  pofe  il  Signore  le  parole  nella  bocca  di  Balham, & dille.  R itoma  a Balac,&  parlerai  coli. 
Et  ntomo  aIlui.Ec  ecco  die  gli  llaua  apprdTo  il  luo  holocaullo  dTo,&  tutti  i principi  di  Moab.  Et  prefe 
lafua  paraboIa,&difle.Di  Aram  mh’acódotto  BalacRedi  Moab,fonvenurode  mòri  dell’oriente.Ma 
ladi  per  me  Iacob,ac  vieni,&detella  Ifrael.Pcrche  maladiroiocolui,alqualcnóha  maladcito  Iddio,fle 
pche  dctellaro  qllo,tIquale  no  ha  dctdlaro  il  SignordPerchedclIa  fommita  delle  pietre  io  lovc^,fleck 
colli  Io  guardero,ccco  che  il  popolo  habitera  cóhdftcmcte.&nellc  genti  nò  fara  lepucato.Chi  numererà 

UpolucrediIacob,&numeieralaquartapajtcdiIfrael!Mnoiaranh;namiadellamoitedeiuHi,&co/ 
me  eflo  fiata  mia  cofa  nouiflinia.Ec  difie  ^ac  a'Balham.Che  m’hai  cu  fattollo  t’ho  pigluto  pche  tu 
maladicefli  a'.mia  inlmici,fi[  ecco  che  benediordotu  gli  hai  benedetti.Etrifpofe,&  difle.Hor  non  cullo/ 
dlroio  quello  che  il  Signore  porrà  nella  mia  bocca  chi  parlitEtdilTe  allui  Balac.  VieniCprego)  con  eflb 
• Pif.  ®*‘°=*vn’alcroluogo,ondctullvegga,machetuvegghilafua  eftremira,&n6la«gpatutt’clIo,Adi 
maladl  a'  ^llo  p me.  Et  fi  lo  meno  nel  tópo  de  gli  fpeculatori.a:  nella  lomita  di*  Phafghah,&  edifico' 
fette  altari  ,&  offerfe  vn  giouéco,  & vn  móconcnelIoaltare.EcdilTcàBalac.Scaquiappicflbil  tuo  ho 
B locaullo.ft:  io  andrò  incontro  qui.  EtvéncincontroUSignoreà  tifo  Balham, Ikpofeglileparolc  nella 
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difcoftoda  A/ 
giMoli  di  Ifra 
cMo.ftadiiyle 
tfgni.S.ftadit 
ianno  ra  mi/ 
gdOpChe  ren 
^no  à cftT 
liRcc  migba  c 
mrzso. 


1 pola  figliuolo  di  Sippor.Kó  e 
fcivn  figliuolo  ddl’tiuomo  che  fi  péta,cfio  ha  doreo  &non  faralEcha  parlato, & nó  lo  IhbiIira'Fc  ecco 
che  per  benedire  lo  ho  rioeuoto,8t  hallo  benedetto  di  benedittionc,&  nó  la  ntraro,nó  ho  veduto  la  iniq 
ta  1 1 acob,8(  nó  ho  veduto  la  preuancatióe  in  1 frad.  Il  Signor  Iddio  fuo  i feco,&  ramicitta  dd  Re  e'  lé/ 
co.II  Signore  rhacauato  dello  Ejgytto.Come  la  fotteta  dd  Liocorno  e' d quello, perche  none  indoui/ 
namétom  lacob, Andata  tndiuinatióein  IfiadjCome  in  elfo  tépo  fara  detto  à eflb  lacob,Sc  Ifrad.Che 
ha  operato  Iddio!Eccochdpopoloo>nievngranLionefiIcuaafu/ccome  vnLiorwfileucra.Non  lì 
coricherà  infino  à tancodiemàgieialapreda,&degUocciriberaiIfangue.Etdifle  Balac  a' Balham. 
Anchora  maladiocndo  non  maladirai  a'qudlo,anchora  benedicendo  nó  benedirai  ii  qudio.  Et  rirpolè 
Balham,8i;  difle  d Balac.Hor  nó  t’ho  io  parlaco,dtctndo.Ogni  cofa  che  parlerà  il  Signore  quel  farolEc 


I ,&  fami  prtpare  qui  fette  giouéchi 
Rr  fette  mdtoni  .Et  fece  Balac  come  hancua  detto  Balhaiii,ac  offeifc  il  buc,8c  il  montone  in  fu  l’altare. 

fuH^anipropVrra  M R/gno  ii  JeS'tdotmmcto  ii  CbriJlo^elldJffintliòt  ir  gli  bthri  O*  Romam'.CAP.xXIIIT. 

I T vidde  Balham  che'git  era  buono  ne  gli  occhi  dd  Signore  dibencdircnrael,&nóa  ndo  c6e  ima 

volta,fl(dinuouo!cótniitdiuinaincti,&  ' ■"  

vidde  Ifrad  che  habitauaple  file  tnbiJ 
la, & difle.Difle  Balham  l^liuolo  di  Beer,A{  difli 
le  parole  di  Dio.ilquak  ha  vifto  la  vifionc  ddio  omnipoiéte  I ddio,che  cade,6c  ha  gli  occhi  aptiti.Qnà/ 
te  fon  beglti  tabernacoli  tua  Iaoob,8c^i  habicacoli  tua  Ifrad.  Sono  lidi  come  li  toirenn,comeg|i 
hoidappreflo  al  fiume  come  tabemacoli,  iqualt  ha  piantato  il  Signeie,comc  cedri  apptefloall’acqua. 
Correrà  l’acqua  ddia  fecchia  fua,Sr  il  fané  di  qudio  tara  iKlIqmolK  acquc,ac  <C  fara  } pm  cfairato  che 
non  fu  Aghah  Re  fuo,&  fata  cleuato  il  regno  fiio.  Iddio l’ba canato ^UoEgytto,comc  lafoitt:/ 
£a  dd  Liocomo  d à quello,  confumeta  le  genti  inimici  fuoi  & cfoUera  le  efla  loro  , & fpcsaa  le 
freede  di  audio.  Abbafloflidc  giace  come  il  Lione,  come  il  Lione  maggiore.  Chi  Io  fufatcralEbc/ 
nediocnti  a cefaranno benedetti, Scemaladioemia'  reliuannomatadetti.EtadirDlTiilfuroicdiBalac 
contro  à BalhaiD,a;  pocoflc  Icfue  mani,&  difle  Balac  à Balham.  Acdochc  tu  maladiaHi  i mia  inim  v 
j-.ji  BibiL  ' 8 4 
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drichiamal.Etecco,ch«  tu  bnidieMohai  benedetto  già  tre  vote.EtaI^aitefeggt^fedjoo»tii* 

IohodettohonoradotihonoteroA««>  cheilStgnoretihapriuawdigloria.EtdlffeMhaa  Bate 
Hot  nó  ho  io  piato  achora  alli  ma  ibafeiadori  che  hai  madat)o,dicédo.&  Balac  mi  (tara  la  cala  lua  pto 
na  di  algente  & di  oro,  non  porro  trapaffare  il  parlare  dei  Signore,  accioche  lo  facnabene  o nialedd 
cuor  miofQuello  che  parlerà  il  Si8nore,qaello  parlerò-  Et  bora  ecco  io  vo  al  popol  mio.  Vieni.  I^o  rt 
darò  configlio  quello  che  ha  fare  quello  popolo  al  popol  mo  ne  di  nouiflimi.tt  piglio  la  parafa  hw, 

& dilfcDiffe  Balham  figliuolo  di  Behor,&  dilfe.L’huomo  che  hal’occhio  aperto.Diffewlui  che  ode  le 
parole  di  Dio  \fa  la  faentia  dello  alnflimo.  Vedrà  la  vifione  dello  omnipotente  colui  che  , & ha 

oli  occhi  difcopetti  .loto  vedrò , & non  al  prefente , io  lo  nfguardero  ,'8e  non  dappreffo . n camm^ 
data  vna  ftelladi  lacob.&leuerafiìfulaveigad’lfraeLEttTaffigeTa  i termini, itemiim  di  Moab,& 
deftrutra  mtti  i figliuoli  di  Seth.Et  fata  Eden  hetedita,8£fara  heredita  Sehir  a fuoi  tomià,&IIta^ara 

leriche:ie.Ettignoteggeradi  Iacob,8efara  perdere  il  reftante  della  citta.  Et  viddeHamalech,«e  prete  la 
fuaparabola,&dilTe.ll  pnneipio  delle  genti  Hamalech,6c  il  nouiflimo  di  quello  perirà  ndlecoto. 

Et  vidde  il  • Chineo , & prete  la  tua  parabola, & difle.ll  tuo  habitacoto  è robullo,&  poni  in  piOT  il 
nido  mo.  Perche  te  tara  a'rimouere  Caim,inrinoàtantocheAflurtipredi.Et  piglio  la  tua  parabo^ 

& di(Te.Guai,chi  viuera  doppo  che  il  Signore  rharadefolato.  Et  le  naui  < verranno  > de  liti  di  Italia, 

& affligerano  Affur,8t  affltger.innoHebcr,a:etiamtffonelftcotoperira£tIeuoBaUiam,a:andovU, 

t(  ntomollì  al  luogo  fuo,&  anchora  Balac  andò  n eia  via  tua. 

fonàcd  il  popolo  colie  fglhtoU  di  Moet,Pbineer  Zdmhritr  Cc{h  «elpf  olitolo.  CAP  .XXV. 

Et  flette  Ifrael  in*.Sethim  ,8t  ceimindo  il  popolo  à fornicare  colle  figliuole  di  Moab,8c  chiamo^ 
no  il  popolo  à (actificiì  degli  Iddei  fuoi,8c  màgio  il  popolo, 8e  abbafloffi  agli  Iddei  di  quelle.  Et 
congiunWi  Ifraelàeffo‘BteIphtgor,8eadiro(riiIfuroredelSignorecótroa  Ifiad.  Et  dille  il  Si/ 

gronea‘Moyfeh.PigliamttiiprincipideIpopolo,6cheeflifaccinolof^derglial  SiOTore,  

3elfole,&tarariudkalhra  del  luroredel  Signore  da  lfrael.Etdilfe.Moylehagiudicidiltel.Ama:^ 
dafchcdunoifuahuominichefonocógifitiàeflbBolphegor.Eteccochevnhuomodefigliuolidiirra 

d V cne  Afccc  appropinquare  à fuoifracdli  vna  Madiamce  ndli  occhi  di  Moyfeh,&  ndli  occhi  m rutta 
lacógTcgationrdcfcUuoUdi  jrracl.EtdTipiangeuano  aU’ufcio  del  tabernacolo  della  chida.  Et  vidde 
Phinces  figliuolo  di  Fiehaiaio  figliuolo  di  Aharon  faccrdote,&  leuofli  del  mezzo  della  cògrcgatione,& 

pigltolalanzanellamanfua.Etintro(toppol’huomodilfraelneltabemacoto8£trafiffemtta  dua  cui  j 
rhuomodi  I trae!  Se  efla  donna  nel  ventre  diquella.flereftrinfcfl  la  piaga  da  figliuoli  di  Ifratl.Et  furono 
motti  p la  piaga  vetiquattro  mila.EtparleJ  il  Signore  il  Mo^eh  dicédo.Phinees  figliuolo  eli  Elehazaro 
figliuolo  eli  Aharon  facerdote  ha  fatto  Voltare  il  furor  mio  eia  figliuoli  eli  Ifrad  quaneto  eflb  zelo 

Il  mio  zelo  nel  mezzo  diloro,Senócófumaiifigliuoli  di  Ifiracl  nel  zelo  mio.PCTqueflodi.EccocheiogU 

do  il  patto  mio  pact.Et  fata  aUui,8e  al  teme  fuo  doppo  Iui,il  patto  dd  facerdotio  petpemo , per  quello 
che  ha  zelato  pel  fuo  Dlo,8»  ha  purgato  i figliuoli  di  Ifratl.Et  il  nome  defl’huomo  di  Ifrael  percoflo , U< 
quale  fu  pereoffo  colla  Madianite.tra  Zambri  figliuolo  di  Salu  .principe  della  cafa  del  padre  di  Sinichó. 

Bil nome  della  dona  MadianitaocafaChozbifigliuoladiSurprincipedellegcti.ddlacafadd  pietoe 
in  Madian.Etparld  II  Signoreà  Moyfeh,  dieeneto.Anguflia  e Madianiti  & pcuotereteglùPere^ tm 
hàno  angufliati  voi  colle  fue  fraudi, colle  quali  v’hanno  fatto  la  fraude  per  Phegor , & per  Chozbi  figli 
noia  del  Principe  di  Madian  foreUa  di  qu^.  Et  fu  peicoflà  nd  di  della  piaga  pet^  Phegor.  • 

fijfmeTdtifi  dintonoifglmoU  di  ijracl  bdnfndo  dd  mtTdreinldterrd  dìpronùJJloKt,  CAP.XXVT. 

~ Tfu  doppo  la  piaga, dilTeilSignofà  Moyfeh  Se  ad  Ekhazarofiglliioto  di  Ahaió  facerdote, dio? 

T doiToglietc  lafàmadimttalacongregatione  de  figliuoli  dilfrad, dal  figlnwlo  di  venti  anni  Se 
^fopra.per  la  cafa  de  loro  padri  dogn’uno  che  dee  alla  militiain  1 frad.Et  ^o‘  Moyfeh , Se  Eleba/ 
laro  facerdote  có  toro  nelle  càpagne  di  Moab.appreffo  ai  loidan  di  lericho.dicwte.Dal  figbuolo  di  vèti 
ani  &fopra,cóe  hauena  cómàdato  il  SignoWMoyfe.Sei  figliuoli  d’Ifrad  efi  (ònovfciti  ddla  tetta  delFE 
gytto.Kuben  priogenlto  d’ifiad.1  figliuoli  di  Rubé  Chanoch,la(àmigliAde  Chanochiti.Di  Pallu,la 
famigludePalluniti.  Di  Chdion.lafamlgliadeChdronlti.  Di  Charmi, la  famiglia  de  Chattpiti. 

Quelle  fono  le  famiglie  de  Rubcniti.Ec  furono  il  numero  di  qu^  quarantatre  migliaia  &fet^ 
centotrenta.  Et  i figliuoli  di  Pallu,Eliab.Et  i figliuoli  di  EliabNcmud,a:  Datan,& Abiron.bm 
fonoDatanfb  Abiron  maggiori  della  fynagoga, die  fi diuifono contro  à Moyfeh  ,8e  contro  Aha/ 
ron,ndlac6giegatióedi‘Gore,quandodrifidiuifonocontroalSignore.Etaperfelatcrralabocca  fua  «cgn* 
Se  in^iotigli.tt  Cote  mentre  che  moriua  la  congreMtione  quando  il  fuoco  confumo  dugentocin/ 
quanta  huomini,&  furonojin  fegno.Et  if^liuoli  diChore  non  furono  morti.  1 figliuoli  di  Srnie/ 
hon,pdle  famiglie  fua.Di  Nemud,lafamigUadeNeinuditi,di  lamin,  la  fantina  di  lamiti,^ 
lachin , la  famiglia  de  lachmtri , di  Zerach  , la  famiglia  de  Zerachiti , di  Saul , la  famiglia  oc 
Sauliti.  Qiwdle  fonok  famiglie  de  Sùnchoniti  vintidua  mila diigenra.  1 %iuoU  di  Ghad,  p^ 
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k famiglie  fua.Di  SephoH  ,b  bmigfia  de  Sephonki . Di  Chaggi , la  bmiglia.de  Chae^niti , di 
Suni  la  famiglia  de  Sunici.  Di  Orni  la  fami^a  de  gliOzniti.  Di  Herila  famiglia  dcgliHcriti.  Di 
Arod  la  famiglia  de^l  Aroditi.  Di  Ardi  la  famiglia  degli  Arditi.  Qucfk  fono  lefamiglie  de  figliuoli 
diGhadpe numeri maquarantamila&cinquectnto.'I Sgliuolidi ludah, Her&Onan.  FcmoriHcr 
6c  Onan  ndia  terra  di  Chanahan.  Et  furono  i figliuoli  di  ludah  per  le  famiglie  fua.  Di  Sdah  la 
famiglia  de  Sa|ahici.  Di  Parts  la  famiglia  de  Panfiti.  De  Zerach  la  famiglia  di  Zardiiti . Furo/ 
no  i figliuoli  di  Pares . Di  Chefron  la  famiglia  de  ChcGoniri  , di  Chamul  , la  famiglia  de 
Chamulib.Quef)e  fono  lefamiglie  di  ludah  pe  numeri  fua  fettantafei  migliaia  & cinquercto.  I figliuo 
li  di  Ifacharpcr  lefamiglie  fua,di  Tolah  la  famiglia  de  Tolahiti , di'Puuah  la  famiglia  de  Puuahiti , di 
lafublafamighadelafubtciidiSimronlafamigliadeSimronin.  Quefk  fono  le  famiglie  di  Ifachar 
pe  numeri  fua,fdiantaquattro  mila  Se  trecento.  1 figliuoli  di  é^bulon  pelle  famiglie  fua.Di  Sered.la  fa/ 
miglia  de  Sauditi.  Di  Hdon  la  fami^ia  de  gli  ElonicL  Di  lachicd  la  famiglia  di  lachicin.  Q uelk  fono 
lefamigliedi  Zabuloniti  pe  numeri  fua,feflanta  mila  Se  cinquecéto.  I figliuoli  di  lofeph  per  le  famiglie 
ftM,iManafreh  Se  Fphraim.  I figliuoli  di  ManaSéh.  Di  Machir  la  famigliadc  Machiriti,  Se  Machir  gene/ 
co  Ghilhad.DiGhilhad  la  famiglia  di  Ghilhaditi.Quelh  fono  ifigliuoli di  Ghilhad.[!hìhe:erlafami 
^de  Ihczriti.Di  Chelech  la  famiglia  de  Chdchiti.IDi  Afrid,la  fami^ia  de  gli  Afrieliti.Di  Sechem  la 
lam^a  de  Sichmici , Se  di  Semidah  la  famiglia  de  Semidahiti , di  Cnephir  la  famiglia  de  Chephrici. 
Et  a'  Sdophehad  figli  nolo  diChephernó  furono  filinoli  ma  figliuole.Et  il  nome  delle  figliuole  di  Scio/ 
phchad,  Machlah  Se  Nohah,Choglah,Milchah  Se  Thirfah.Q  uelk  fono  lefamigliedi  Manafleh , All 
numera  di  loro,cinquancaduo  mila  Se  feRtocnto.Qucfh  fono i figliaoli di  Ephraim  per  le fàm iglie  fua. 
DiSuthdachlafamidiadeSucheiachiti.Di  Becherlabmiglia&Bachriti.diTachanlafamiglia  de 
Tachaniti-Ecquelh  fono  i figliuoli  di  Suchelach.E)i  Hcran  la  famiglia  degli  Heraniri.QueRc  fono  lefa 
miglie  de  fidiuoli  di  Ephraim  pe  numeri  fua  trenta  dua  mila  & cinquencento.  Quelh  fono  i figliuol  i di 
lofeph  per  lefamigliefua.  I f^uolidi  Beniamin  periefamigitcfua.  Di  Belah  la  famiglia  dc'BalahicL 
DiAsbcllafamigliadegli  Asbeliti.  Di  Achiiam , la fami^  degli  Achiramici.^i  Sephupham, 
bfamiglia  de  Sephuphamitl.  Di  Chupham  lafamiglia  de  Ghi^anici.Etfuronoi  figliuoli  di  Be 
la , Arde  Se  Nahaman  i di  Arde  > la  famiglia  de  gli  Ardiri . Di  Nahaman  la  famiglia  de  gli  Na/ 
hamaniti . Quelli  fono  1 figliuoli  di  Beniamin  per  le  famiglie  fua  , fe  i numeri  di  quegli,  quaran/ 
lacinquemila  feiecenco.  Quefti  fono  i fattoli  di  Dan  per  le  bmiglie  fua.  De  Suchamlafami/ 
glia  de  Suebamiti.  Quelle  fono  k famigùé  di  Dan  per  le  famiglie  fua.  Tutte  le  famiglie  deSu/ 
Suchamiti  pe  numeri  fua,  feUantaquattro  mila  Se  quattrocento.  1 figliuoli  di  Afer  per  le  famiglie  fua. 
DelmnahlafamigUadegli  Imnahititi.piIfuilatoigliS  degli  Ifuiti.  DiBeiiah  la  famiglia  degli 
Beriahiti.De  figliuoli  di  6eriah,di  Cheber  h famiglia  de  Chebrithi , di  Makhieh  la  famiglia  deMal/ 
chiehn.Ec  il  nome  delle  figliuole  di  AfèreraSerach.Queftc  fono  le  famiglie  de  figliuoli  di  Afer  pe  nu/ 
meri  fua,cinquancacre  migliaia  Se  quattrocento.I  figliuoli  di  Neptalim  per  lefamiglie  fua.  Di  lachfeel 
lafamiglia  de  Iachfediti.DeGhum  lafamiglia  de  Qiuniti.Di  IeferIafamigbadeIefenti.DiSillemla 
fiunigliade  SilIcmiti.Quefltfono  lefamigliedi  Neptalim  per  lefamiglie  fua,fe  i numeri  di  quegli  qua 
fantadnquc  mila  Se  quattrocento.QuelH  fono  i numen  de  figliuoli  d’irtael,fecent’vno  migliaio  Se  let/ 
tecento  trenta. Et  pariò  il  Signore  d Moyfeh  dicendo.  A quelli  fara  diuifala  terra  per  heredica, fecondo  il 
numero  de  nomi.  Al  molto  multiplicherai  la  fua  heiedita.  Et  al  puooo  diminuirai  la  heredica  di  quello. 
A ciafeheduno  fecondo  il  numero  di  quello  gli  fara  dato  la  heiedita  di  qoelb.  Nien  tedi  manco  ptr  forti 
fara  diuiGi  la  tara,pe  nomi  de  cribi  de  padri  fua  piglieranno  la  heredita.  .Secondo  k forti  fata  diuifa  la 
hemlicadiaacllo,intrailgiande&iIpiccDlo.EtquellifonoinameridcLeuiti  perle  famiglie  fua.  Di 
Gherfon  lafamiglia  de  Qieifoniti.Di  Cheath  lafami^  de  Chehathici.Di  Merari  la  famiglia  dcMe/ 
tariti.Queflt  fono  lefamiglie  de  Leniti, la  famiglia  de  Libnitichi,la  famiglia  de  Chrcbeniti,la  famiglia 
de  MachlitMa  famiglia  de  Mufiti,la  famiglia  de  Chorchiti£t  Cbeach  generd  Hamram.Et  il  nomedcl 


larton  a'  effo  Leui  ndTEgytto.  Et  partorì  à elTo 
t nacque  à elfo  Aharon  Nadab  Se  Abihu.  Eie/ 
eglioficriuanoilfu(x»alienonelcófpcttodcl  Si 
gnore.  Etfurono  il  numero  di  quegli  ventitré  migiiaia,ognimafchio  dal  figliuolo  d’unmefe  Se  fopra, 
pochenonfonomimeratiaelmezzockfigliuolid’IfracL  Jmperochenonfiidata'ii  quegli  laheredita 
od  mezaide  figliuoli  d’  Ilrael.Qoelli  fono  i numeri  di  Moyfeh,  Se  di  Elehaaro  facerdote  iquali  nume/ 
•oronoifigliuoIid’lfraelnellccampagnediMoab  appreffo  al  lordano  di  lericho.  Et  intra  quelli  non 
feiakunodenumeridiMoylèhfeAh^niqualinumeroiono  ifigiigiuolicflfrad  nel  difciTO  di  Sinai. 
Imperoche  il  Signoiecfaneà  quegli.  Morendo  morranno  nd  difetto.  Et  non  fu  alcnno  che  timanefle  ^ 
qii^jk  non  Chaleb  f^buolo  di  lcphoneh,fle  lofoeh  figliuolodi  Nun. 

DdUltggeJililìgliiioUtliSelafbehtli.DdUiiiHolh4Ì«iuitH4ttn4jifrciml^auiutrlèk. 

CAP.  XXYU. 


ANNIOEL 

monco 


lUmiDEt 

|40ND0 

24?  3 


: » 


ffVMERT 


Sdophchad 


fa  tutta  la  congrtgatione,all’ufcio  dd  tabtmacolo  dcUa  chufa,dictndo.  11  noOro  padre  e motto  nd 

MKone  le  le/  diretto, & dio  non  fu  nd  me»  ddia  congttgatione , di  qu^i  iquaU  conuennono  inucrfo  U Signore, 
gne  il  siiAi  njiij  congregationedi  Cort,ma  nd  peccato  fuo  c motto , & i fi^iuoli  non  furono  a qudlo.  Perche  ca/ 
2t’o*‘  « eionc  fata  diminuito  il  nome  dd  padre  noftro.dd  me»  ddla  faimgUa  di  qudlo, perdie  non  è à qudlo 

dùon’a  {Ts/  fi^iuolof  Da  à noi  la  hcredirand  me»  de  frategli  di  noftro  padre.  Etféce  accollare  Moylèh  lliudido 
giùoie  cVei  coiifpctto  del  Signore.Et  diccndo,dilTc  il  Signore  d Moyfeh.  Le  figliuole  di  Sdophdiad  pare 

fe"  nell»  lano  cofa  retta.  Dando*raiàqudlelapolItflìonedcUahcreditaiidiiie»defirattgUddpadredilo 
Cito  io , S-  to,&  farai  pallare  la  heredita  dd  padre  di  loro  à quelle.  Et  à figliuoli  d’ J frati  parlerai  dicendo.  Quando 

rhuomomoita,&ilfigliuolononfaraa'qudlo,faretepalIarelahereditadilulalla  figliuola  diqudlo. 

Et  fé  non  ^ fata  %liuoIa,darrtt  la  heredita  di  qudla  i frategli  di  lui.Et  fe  non  gli  faranno  frategU,  dare 
te  la  hercdita  di  qudlo  à ftategli  del  padre  fuo.Et  fe  non  làianno  fiattgli  del  padre  di  qudlo,  darete  la  he 
fedita  al  propinquo  di  òlio,  ilqualef  propinquo  à qll*,ddla  famiglia  di  qUo,&  pigliela  qudla  p hcredi/ 
ta,&  fata  a' figliuoli  «fi  frad,in  ftatuto  di  iudiao,come  comandò  il  Signore  à Moyfch.Et  dille  il  Signor 
re  a Moyfch.Sali  inquefto  monte  Habanm,»:  vedi  la  terra  laquale  io  ho  dato  a fi^iuoli  d’Jfrad.  Et  ve/ 
dcrala,  0e  farai  congregato  à popoli  tuoi  anchora  tu,comefu  congregato  Aharon  tuo  fratello.  Pcrdie 
voi  fufti  nbelli  alla  bocca  mia  nd  difetto  di  Sin  nella  lidgatione  d^  congregatione  ,pa  farmi  fantiii/ 
care,nell’acque  ne  gli'occhi  di  quegli.  Quelle  fono  Pad]  ue  della  queflione  di  Cades  del  difetto  di  Sihi 
Et  parlò  Mojfeh  al  Signore  dicendo.  Conllituifca  il  Signore  Iddio  de  gli  fpinti  di  tutta  la  carne , vnO 
huomo  fopra  la  congregatione.  1 Iquale  dea  innanzi  à loro,&  che  entri  dinanzi  a loro , & che  gli  caui  Se 
che  gli  mttta,&  non  fia  la  congragatione  del  Signotc,come  pecore  allequali  non  < pallore. Et  dille  il  SI 
gnore  à Moyfeh.  ligliati  lofueh  figliuolo  di  Nun,huomo  nelqualc  è lo  Ipinto , Se  congiungerai  le  man 
tua  fopra  di  lui.  Et  Guaio  Ilare  nel  cófpetto  di  Elehazaro  facerdoR,h:  nel  confpctto  di  tutta  la  congrega 
none , & cómaderai  à qudlo  ne  gli  occhi  di  loro.Et  porrai  della  gloria  tuafopra  di  qllo,acaoche  gU  oda 
tutta  la  congrennone  de  fi^iuoli  d’Ifrad.Et  llara  nd  confpctto  di  Elehazaro  facerdote.St  domanderai 
lo  dd  iudicio  di  Vnm  «tao  e illuminanonc>ntl  confpctto  dd  Sigoort.Sccófc  la  parola  di  qudlo  vfei/ 
ianno,8e fecondo  la  parola  di  qudlo  interrano,dlo  & tutti  i figliuali  d’IIradcó  lui,8e  tuttala  congrega/ 
tione.Étfcce  Moyfeh,come  haueoa  comandato  il  Signore  à qudlo.  Et  pigliò  lofueh  ,&  fecdo  Ilare  nd 
confpetto  di  Elehazaro  factrdote,&:  m prtfentia  di  tutta  la  congregatione.  Et  congiunCe  le  mani  tua  lia/ 
pta  di  lui,&  cornandogli, come  haucua  parlato  il  Signore  per  la  mano  di  Moyfeh. 


Et  parlo'  il  Signore  à Moyfeh  diccndo.Cómanda  d fighuolid’  Ifrad , & di  a'  quegli.  Cullodittie 
l’oflcita  mia,ilpane  mio,i  facnficii  mia,offcriicte  in  odore  di  quiete  mia , accio^e  mi  offeriate 
nd  tempo  fuo.  Et  dirai  à loro.  Quello  c il  lacrifido  aflocato,chc  voi  offerirete  al  Signore.  Dim 
agnelh  d’un  ano  imaculati  p,di)Concinuo  holocauflo.  V no  agnello  farctcla  mattina.  Se  vn’altto  agneU 
lo  farai  intra  le  fere.  Etia  decima  parte  di  Efhi,difiorchfannain  offerta, meicoiaca  uoil’olro  pedo, il 
quarto  di  Elin.  L’holocaullo  contmuo  che  d fatto  nel  monte  di  Sinai  in  odore  di  quiere,facrificio  affo/ 
caco  al  Signore.  Et  la  infulìone  di  qudlo  vn  quarto  di  Hin  per  vno  agnello  farai  infondóe  lainfulìond 
della  ceruofe  in  fantita  al  Signore.Et  vn'alcro  agnello  farai  intra  le  fere , come  l’offerta  mattutina,  S;  c» 
me  la  infulìone  di  qudlo  farai  il  facrifido  affocato  nclPodore  di  quiete  al  Signore.  Et  nd  di  dd  Salmal»^ 
dua  agnelh  d’un  ano  imaculaa,&  dua  dedmepam  di  fior  di  farina  in  facntoo,mcfcolata  coil’oho,8c  la 
infufioncdiqucllo.L’holocaullo  nel  Sabbato  di  qudlo  lbpral’holocauiloconnnuo,fi;  l’offerta  di  quel 
k>.Et  ne  capi  de  vofbi  meli  offerirete  l’holocauflo  al  Signore  dua ^ouenchi  figbuoh  dd  bue.  Se  vn  mora 
tonc,fctte  agnelli  d’un  anno  immaculatuEt  tre  dedme  di  fiordi  unna  hi  factìmo , mefoolata  coU’oU», 
p vno  giouenco,&  dua  dedme  parti  di  fior  di  farina  in  facnfido,mcfcoIata  coll’olio  pl’alno  montone.' 
U aa&cduna  decima  parte  di  fior  di  farina  m facnficio,mcfcolata  coU’oho  per  vno  agndIo.Holocair 
fio  in  odore  di  quicte,facnficio  affocato  al  Signore.  Et  le  infuTionidi  qudlo,il  mezzo  di  Elin  (ara  per  giof 
tienco,&  il  terzo  di  Elin  per  montone,&  il  quarto  di  Hm  per  vno  agiréllo,qudlo  cl’holocauflo  dd  me/ 
fend  mefe di qudlo,pcmcfi dell’anno.  Etvnbccceddlccaprepdpeccato,alSignorefifaralbpnl’hOi/' 
locauflo  cócinuo,Sc  la  infufìone  di  qudlo  .Et  nd  primo  fnde  nd  quartodecimo  di  dd  mefe  e'  la  pafqua  a§ 
Signoit.&  nd  quintodedmo  di  di  qflo  mefe  è la  (blcnnica,létte  di  fi  mangicràno  l’azimc.  Nd  primo  dt 
la  conuacadone  fanca.C^m  opera  ^ feruitu  nò  farete.  Ecfarc»  il  lacrificio  dclTholocaullo  al  Signorie^’ 
giouenchi  dua  .figliuoli  crei  bue,S;  vn  mencone,&  fette  agndii  d’un  anno.Sarano  d voi  immaculatl.Ec 
rofferta  di  quelÌo,fior  di  fanna  mefcolatà  coll’olio  farete  tre  decime  parti  p giouéco,fic  dua  decime  parti 
6a«epdmonronie,daldieduoadcdmapaitt(«^pctgalditduni^oclk>detcttcagntlli.Etvnbecco 


UfeUmuU. 


CAP.  xjfvtrr. 


<^VMERÌ  ,4 

a Snoonthioo holocahfto feme quelli. Co/ 

P*'!f  facnficio  affocato  in  odoitdi  quicteal  Signoit , fi  fata  fo/ 

nSIfrln  priftiirie, quando  offmrcre  l’offerta  nuoua  al  .Signore.nelle  vo/ 

.a’  " lara  a voi, ogni  opera  di  rcruitu  non  femc.  Ft  offctirrtt  l’holocau/ 

nrrn:t(rhrA  pttt*afchedungiouenco,duadenme 

f monwne.  Vna  dwma  per  ciardiedun  agnello  de  fette  agnelli.  Vn  becco  di  capre  d puri 

leinfulionidil^'^**'**'"'***  holocaufto,&  deH’offetta  di  quello.  Saranno  inimaculati  à voi,& 


Di  (/ttllorbrfi  &a  adojf  tire  tir  proni  di  Jtl  fctiimo  nu/è.' 


CAP.  XXIX. 


ETneIfettiinoinefe,in  vn  <fdi>delmefe  lafantaconuorationefaraà  voi.  Ogni  opera  di  feruitu 

non  farete  il  di  della  rarantaia  ctouero  di  iubilatione>fara  à vol.Ft  farete  l’holocaudo  in  odore 
m qi^  al  ,Signoie,w  ^ouenco  figliuol  del  bue,  vno  montone,  fette  agnelli  d’un  anno  imma/ 
^uwu.tt  1 offerta  di  quegli  fior  di  farina  mefcolata  coIPolio , tre  decime  per  giouenco , due  decime  per 
““."“"f'  “J^“<^[P*^ciarcheduno  agnello  defette  agnelli.  Ftvn  becco  delle  capre  pd  pecca/ 
BO  a purgai,  ^ora  dell  holocaudo  dd  mefe.  Se  Pofferta  di  qudio , & il  continuo  facrifiao , l’offerta 
rf  c , j di  qutllo,fecondo  la  n^la  di  quegli,in  odoiedi  quiete,facrtficio  affocato  tf  é> 

^S^ore.ht  nd  detmoi^giomo  j.dd  fettimo  nude  di  quedo,la  fanta  conuocationc  Para  à voi.Ft  affli/ 

groil  anime  vodre,^ni  opera  non  farete.Et  offerirete  l’holocaudo  al  Signore.inodorcdiquicte.vno 

gioucro  figliuolo  del  bue,vn  motone, fette  agnelli  d’un  ano,imaculati  farano  a'voi.Etl’offerta  di  quegli 

inótone.  Vna decima pciafche 

^n  anello ^et^gneUi.  y n becco  ddle  capre  pd  peccato  fuor  dcll'offert.i  pel  pecd^  delle  cfpiatiói 
& 1 holocaudo  c6clriuo,&l  offerta  di  qllo,&  le  infufioni  di  qllo.  Et  nel  quinrodecimo  di  del  fcttimo  me/ 
. A.  ^ ''9^Ì  ^ celebrcntte  la  celebrità  al  Signo 

re  dufa  offerirete  1 holocaudo  facrifido  affocato,iii  odore  di  quiete  al  Signore,  tredici  gioiicncfii  fi 
» j.  ^ dd  bue,duo  montoni,a  quattordici  agnelli  figliuoli  d’un  anno , faranno  immaculati.  Ft  l’offer/ 
j di  quegli,fior  di  fmna  mcfcolata  coIl’o!io,tre  decime  per  ciafeheduno  giouenco  à tredici  gioucnchi, 

montone , a dua  montoni , & vna  deama  per  ciafeheduno  agnello  à quat/ 
capre^  peccato .fuora  de  l’holocaudo  continuo  ddl’offetta  di  quello, 
a^la  mfufionedt  qllo.&  nd  fecontlo  di, dodici  giouenchi  figliuoli  dd  bue,dua  montoni, quattordici 
D r ““  j""?  infulìonedi  ^U,pegiouéchi,pemótoni,&prti 

agn«l,fecondo  il  "“mw  di  loro,fecondo  la  rtgola.Et  vn  becco  delle  capre  pel  peccato,fuora  dell’holo/ 
caudo  continuo , Sci  offerta  di  quello , 8t  le  intoni  di  qudio.  Et  nel  di  ter» , giouenchi  vndici , dua 
montoni , quattordici  agnelli  d’un  anno  immaculati.  L’offerta  di  quegli , & la  mfufione  di  quegli . 

pegiou«^i,pemontom,&pergliaMelli,fecondo  il  numero  appredb  alla  regola.  Etvno  becco  &le 
pecatOjfuora  dell’holocaudo  continuo  J’offerta di  quello , Ma  fua  infufionc.Nd  di  quarto, 
alea  gioumchi,dua  monroni,quattordia  agndii  d’uno  anno  perfetti, Pofferta  di  quegli , & la  infulìo/ 
nediquegli,pegioo^i,pc  montoni,*  per  gli  agndli,fccódo  il  numero  di  Mi, fecondo  la  regola,*  vn’ 
becco  ddle  capre  pel  peccato, fuora  dell’holocaudo  cónuo, offerta  di  qdo,*  l’infufióedi  òlio.  Nel  di  qn 
to  noucgiouechi,dua  mfitoni,quattuordicì  agndii  d’un  anno  immaculati.  EtPoffcrradi  quegli  & le 
loro  tnb^oni,pe  ^ouenchi,pe  montoni,*  per  gli  agndli,fecondo  il  numero  di  loro  apprelTo  alla  lego/ 
la.br  vn^becTO  wl  peccato,fuora  del  continuo  holocaudo , * l’offerta  di  quello , * la  (ha  infiifione  di 
2~  j .“  di,otto  giouenchi,dua  montoni,quatrordici  agnelli  d’un  anno  immaculati.  Ft  l’of/ 

letta  di  lainfufione  di  loro  pe  gioucnchi,pe  montoni , * per  gli  agndli , fecondo  il  nfimero  di 

loro  mpi^^a  rtgola£t  vn  becco  pel  pecc.ito,fuora  dd  cótinuo  holocaudo,offerta  di  quello , * fua 

Mturiye.ht  tri  fettinK)di,feOTgiouenchi,duamontoni,quattoidici  agnelli  d’uno  aiinoimmaculati. 

K 1 olTMadi  loro , & le  infufioni  di  loro , pe  giouenchi,pe  montoni,pergli  .ignelli.fccondo  il  numero 
“ quegli, yp^o ^a  re^la  di  loro.Et  vn  becco  pd  peccato,fuora  dell’holocatido  continuo,l’offerta 
m q^o,  * I infiifione  di  quello.Ndl’ottauo  di,la  colletta  fata  à voi.Ogni  opera  di  feruitu  non  farete, 
ctoffmrm  1 holocaudo  facrifido  infocato  in  odore  di  quiete  al  Signore,  vn  gioutnco,vno  montone’, 
fette  agndli  irun  anno  immaculati.L’offdta  di  quegli,*  la  tnfufione  di  quegli, pd  giouenco,pcl  mon/ 
tone,*ptìiagndli,fecofidoilnumerodiquegli,apprdroallaiegola.  Vn  becco  pel  pecca»,  fuora  del 
^dnuo  holocaudo.offerta  di  quello,*  la  infiifione  di  quello.  Quede  cofe  farete  al  Signore  nelle  vo/ 
lire  folennita,fiiora  de  voBn  boti,*  ddle  vodre  cofe  fpontancc,ne  vodri  holocaudi,*  nelle  vodre  offer/ 
te,*  vodre  intoni  * pacifia  vodri.Et  dille  Moyieti  à figliuoli  d’iftad,  fecondo  tutte  quede  cofe,  che 
hacomaundanUSignoreaMovlch.  ‘ . 
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r>eM  ftnia  oUifM, 


CAP.  XXX. 


Et  parlo  Moyfchà  capi  de  tiibi  defi^iiioU  (Tlfiad, dicendo.  Quello  ^qudlo  cheha  cSmaida/ 
to  il  Signott.L’huomo  quando  fara  boto  al  Signoec,  ouoro  giurerà  con  giuramento , legherà  il 
legame  fopra  l’anima  fua,non  imbrattaa  la  fua  parola.Fataogni  coraCccondo  che  i vlcito  deb 
la  bocca  fua.Ft  la  donna  quando  boterà  U boto  al  Signore,  & fi  legherà  col  legame  neUa  cafa  di  fuo  p^ 

drc  n(llafuapucritia.HtvdirailpadrcdileiUbotodiquclla,&illegamediqucUa,medianteilquale  H 

lecd  fe  fopra  l’anima  fua,8(  il  Ugame  di  qucUa. colquale  ella  s’i  lega»  fopra  l’anima  ftu,ac  tacerà  i qud 
la  il  padre  fuo.tutnquanti  ifuabon  faranno  fermi , (Seogm  legame  col  quale  fi  legò  fopra  l’anima  fiw, 
fara  llabilc.  Se  il  padre  fuo  ànuUera  qllo.nel  di  nelqualc  ha  vdito  tutti  i boti  di  quella, 8e  I legatm  di  ^a, 
co  quali  fi  lcgd,fopra  l’auimafua , nófara  ftabilc,*  il  Signore  perdonerà  i quella,perche  ha  ann^at» 
òlio  11  padre  di  lci.Ht  fe  la  fata  inantata,8c  i boti  di  lei  fopra  quella, oueramente  quello  che  l’ha  proferita 
colle  fu  a labbra,  collequali  s’ha  legato  fefopta  l’anima  fua.  Et  vdira  il  marito  di  qlU.m  nel  di  nelqi^ 
ha  vdito  & tacerà  à quella,  i boD  fua  faranno  llabili,  flt  l legami  fua  co  quali  fi  lego  fopra  l’anima  fua, 
faranno  ftabili.Et  fe  nel  di  nelquale  il  fuo  manto  vdi,annuUera  queUo,  & ànuUera  dboto  di  leLche  e foe 

ora  di  queUa,&  quello  che  ha  profentocoUe  labbra  fua  collequali  s’ha  legato  fopra  l’anima  fua,  il  Sb 
CToiegliperdoncra.Et  ogni  boto  della  vedoua  ScdelUnfiutata  col  qualeli  legò  fopra  l’anima  fua, fa/ 
ra  ftabilefopra  di  qudla.Et  fc  neUa  cafa  del  fuo  manto  haueua  fatto  boto,  ouero  s’era  legata  col  legame 
fopra  l’anima  fua  con  giuramento:  8c  haueua  vdito  iifuo  manto,&  haueua  taduto,nó  l’haueua  anub 
lato  quello,tum  i bon  fua  faranno  ftabili,«e  ogm  legame  colqualts’e  legata  fopra  l’anima  fua  fara  Ila/ 
bile  Et  fe  calTando  gli  ha  calTato  il  marito  di  qlla.nd  di  nelquale  haueua  vdito,ogni  cofa  (die  haueua  p 
ferita  colle  fua  labbra  ne  fuaboti,8e  nel  legame  dell’anima  fua,non  fara  llabile.  11  fuo  marito  ha  caHato 
quegli  ,ae  il  Signore  gli  pndonera.Ogni  boto.at  ogm  giuramento  di  legame  per  affliger  l’anima  fua , U 
manto  di  quella  lo  ftabilira,&  il  manto  di  qucUa  l’annullera.  Et  fc  tacendo  tacerà  i quella  il  fuo  mari/ 
ro  di  di  in  di  tiifci  1 fua  bon  faranno  «abili , ouero  tutti  i fua  legami  iquali  fono  fopra  di  fc,lfabilir» 
quegli , p^e  ha  taauto  à quella  .nel di’,  nelquale  vdi.Et  fe  callando  caHera  quegli  doppo  che  gli  ha 
sdito,  porterà  le  pene  ddla  fua  miquita.CÌuefti  fono  gli  ftatun  iquali  ha  comandato  il  Signore  a Mof 
feh  intra  il  manto,  & intra  la  donna  di  quello , intra  il  padre , & lalìgUuola  di  quello , nella  puerina  di 
lei , nella  cafa  del  padre  di  quella. 

DrBj^iurTd(ontro4Mdiii4«,&diBitUbdmMiorlo.  CAP.  XXXI. 

ETparlòilSignoreàMoyfchdicendo.  Vendica  la  vendetta  de  figliuoli  d’Ifrad,  de  Madianb 
ti,  poi  n congregherai  d popoli  tuoi.  Et  parlò  Moffch  al  popolo  (hoendo.Armiidi  di  voi  huo/ 
m’mi  alla  gueiTa,acficno  contro  à Madian , acciochc  dieno  la  vendetta  di  Dio  in  Madian.  Mille 
di  ciafcheduna  tnbo,di  tutti  i tribi  d’I  fcaei  manderete  allapugna.Etfutonodati  delle  migliaia  d’ifrad 
mille  per  tribo,dodici  mila  armati  alla pugna.Et  mandò  que^  Mo)ffeh  millepcr  tnbo  alla  pugna,  que 
gli  & Phinches  figliuolo  di  Behazaro  UKndoie  alla  pugna.&  i vali  della  fantita,&  le  trombe  tarantare 
mno  lidia  manodiquello.EtcombanieronocontraàMa(lian,comehaueuacómandato  il  Signore  à 
Moyfeh,Se  amaanono  ogni  mafchio.Et  il  R.e  di  Madian  ocafono  co  gli  occifi  diquegli.Eui  & Reché 
à Sur  & Chur  & Rebah,anqueRedi  Madian  A Balahà  figliuolo  di  Dehor  ama=orono  di  coltdlo.Et 
menorono  prigioni  ifigliuolid’Ifrad  le  moglie  di  Madian,8t  ipiccolmi  diejgli,*  i giumén  loto,  &tue 
te  le  pecore  loroA  tutta  la  fufbmtia  di  quegli  ^orono.Et  tutte  le  atta  di  quegli  coU’habitanoni  fua,8e 
tutte  lecafc  (liquefi  abbmcciorono  col  fuoco  Jt  tolfono  tutte  quante  lefpoglie,  & tutta  la  preda  tan/ 
to  de  gli  huomini,quanto  de  giumenti.Et  códulfono  à Moyfeh,(k  ad  Elehaano  facerdote-flc  alla  cógre 
gatione  de  figliuoUd’  Ifrad  la  prigionena  Ma  preda  & le  Ipoglie  ò campi,allt  cipagne  di  Moab,lerit«lla 
erano  appreflb  al  lordano  di  lendioEt  vfarono  incontro  di  quegli  fuorade  campi,Mo|rfeh  Se  Behax» 
to  facttdotcA  tutti  I prinapi  ddla  congregatione.&  adirofli  Moyfeh  contro  a'  capitani  ddl’cferdto  tr* 
boni  & centunoni,iquali  veniuano  della  pugna  ddla  guerra.  & dillono  i quegli  Moyfeh.  Hor  non  ha/ 
cete  voi  riferuata  ogm  feminal  Hor  nó  furono  effe  a'  fi^uoli  d’Ifrael,  per  le  parole  di  Balahó  per  dare  la 
pteuaricarione  nel  Signore  nella  caufa  di  Phegor,8c  fula  piaga  nella  cógregatione  dd  Signore  i Et  bora 
occideteogni  mafchio  ne  piccolini,8:  ogni  dona  c’ha  cognofeiuto  l’huomo  alla  congiunrionedd  ma/ 
(chio  occidetc.  Et  tu  ttc  le  piccoline  mfra  le  donne  lequaHnon  hanno  cognofauto  la  congiuntione  dd 
mafchio,nfcruateui.Etvol  Hate  fuorade  campi  lette  di,ogn’uno  che  ha  am  asata  l’anima.  Se  ogn’n/ 
no  che  ha  toccato’ocafo,punlìchercteui  nd  terso  giomo,Send  fettimo  voi  8:  la  preda  voflra.  Et  ogni 
vdhmentq,&  ogni  cofa  di  pdle.Se  ogm  opera  di  peli  di  caprcA  ogni  inftmmento  di  Ugno,punfiche»  ■ 
te.Et  dilfc  Brasato  facoclbte  a gli  huomini  della  pugna,iqii  erano  andati  alla  guerra,Q.ueffo  j lo  ila/ 
tuto  ddla  leggtjilquale  ha  comandato  il  Signore  i Moyfeh.Nientedi meno  l’oro  Se  Targenfo,  il  rame  Se 
il  fèrro  A lo  llagno  A il  piombo , ogni  cofa  che  mera  il  hioco,fartte  pallate  per  il  fuoeo,S:  fara  monda/ 
to.  Nicniedimcno  coll’acqua  ddla  purificatiSe,  fi  puiiiìchera , (è  o^  cofa  che  non  intra  il  fuoco  ,far; 
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ni  ta  preda  incra  i coinbatncoi1,iquali  vrcuono  alla  guerra, & mera  rutta  la  coiigreganone.Et  farai  fepa 
‘lare  il  (enroalSignoicdaglihuoniinicombatncori,iqualironovfdtiallagucna,vnaantmadicin/ 
queoenro  de  gli  huoniint,0cdc  buoi,ae  degli  afini.fir  delle  pecore.  Del  mccco  di  qgli  piglierete,  & darete 
ad  Ekhataro  facerdote  l’offerta  del  Migliore.  Et  del  me»)  de  figliuoli  d’I  frael,  pigierai  vna  parte  di  an/ 
miaiwa,dc^l  huomini,de  bnoi,degli  aiini,  ffedelle  pecore,d’om  giumento , Be  datalo  à Leuiti  che  cu/ 
diodilbano  la  eulfodia  del  tabernacolo  del  SignortEt  fece  Moyleh,8e  Elcha»o  (accrdote,come  haiieiM 
c6mandato  il  .Signore  à Moyleh.Ecfu  la  predaci  lefto  della  preda, laqualc  predorono  il  popolo  combat 
«eore, pecore  feccnto  fcttantacinquemila.  Et  i buoi  léttantaduo  mila.  Et  ^i  alini  fcITant’ vno  migliaio. 
Et  l’anime  de  gli  hoommi^cio  i '>dellcdonne,che  non  cognobbono  congiunnone  di  mafehio , tutte 
l’animeircntadua  mila.  Etfu  il  me=oddlc  porti  diqueghchevfcirono  alla  pugna  il  numero  delle  pc 
cote  trecento  trentafette  migliaia  ^cinquecento . Et  Gl  il  cento  pel  Signore  di  pecore , feccnto  fettanu. 
Ecbuoitrcrafci  migIiaia.Et  il  cenlb  di  quegli  ai  Simoie,Ceitanta  dua^t  gli  afini  trenta  mila  & cinquece 
to.Et  il  cenfo  di  quegli  al  Signore.feffant’vno.Et  ranimede  glihuomini.fedici  mila , flc  il  cenfo  di  que/ 
gli  al  Signore  trentadua  anin^Et  dette  MoyCéh  il  cenfo  dell’ofierta  del  Signore  ad  Elehaiuiro  facerdote, 
comccommandd  il  Signoreà  Mi^ch.Etdclme»>  dcfìgliuolid’Ifracl,ilqualeame»)  Moyfeh  da  gli 
liaomini  c’haucnanomattuto.  Fu  il  mc»>  della  cógregatióe  delle  pecore , trccéto  crétafette  migliaia 
'ftcinqueccnco.Ecibnoi,cicntalcimiU.Ecgliafìni  trenta  mila&cinqucccnto.  Etl’anime  de  gli  huomi 
Mifedici  mila.EctoUè  Moyich  del  me»>  deE^ioolid’IfraeLvna  parte  di  cinq>  de  gli  huomini,&  de  gai 
fncn,&  deteda  d Leuia  che  cuAodiiiano  la  ciwodia  del  tabernacolo  dei  Signore,  come  haueua  cómàda 
to  il  Signor  a'  Moyféh.  Et  accoftoróTi  d Moyfeh  i capitani  ch’erano  nelle  migliaia  delia  pugna^ibum  St 
centurioni.Etdill^oàMo^.I  tua  fenn  hanno  tolta  la  forama  de  gli  huomini  guenieri.che  era/ 
no  nella  man  nofha,8c  non  e mancato  di  quella  alcuno.  Et  offniamo  l’ofima  del  Sijpiorc  cia^eduuQ 
quello  che  ha  Donato  vafo  d’oro,fmaniglia,S(  ornamento  delle  mani,  anello , ornamento  d’orecchi,& 
forma  di  mania  à purgare  Panime  nolht  in  prefentia  dd  Signore.Et  tolte  Moyfeh  & FJehazaro  facer^ 
te  da  qgli  oro,ogni  vafo  di  opera.Et  fu  ogni  oro  d’offerta  ilqual  offenrono  al  Signore, tedici  mila  fettea 
to  8f  cinquanta  ficllChauuti  }da  tribuni  &ctnturioni.Gli  huomini  combattitori  haueuano  predato 
óafdieduno  a'lè.EtpididMoyfeh&Eiehataio facerdote  Poiodanibuni&dacéturìonii&intro^f/ 
Odo  nd  tabernacolo  ddla  cfaicfa,ia  mcmoiia  à figliuoli  (Tifrad  nd  oonfpctio  dd  SignoK. 

Vii*Ji^rìl!iào<udtSefolj^po»idlTitoiiR>An,&CidiCfdlim}fytTéo£Mjmlfeb.  CAP.  XXXIU 

Et  molK  pecore  erano  a'  figliuoli  di  R.uben,&  à figliuoli  di  Ghad  molte  affai.  Et  viddono  la  terra 
di  lahaoT  Se  la  terra  di  Galahad.Et  ecco  il  luogo,  è luogo  pecorile.Et  venono  i f^uoli  di  Ghad 
& i figliuoli  di  Ruben.Se  dicédo  diffono  à Moyfeh  Se  ad  Elcha»o  facerdote,  & a piidpi  ddla  c6 
cregatione.Hatharoth  Se  Dibon,Se  I ahazn,Se  Nimiah,SeChe{bon,Se  Bhaleh,  8;  Sebam , Se  Nebo  dt 
Behon.Terra  laquale  ha  pcrcoffo  il  Signore  innand  alla  congregatione  d’ifracl  c terra  peconic  Se  a'  tua 
forui  fono  pecore.  Et  diffono.  Se  noi  hauiamo  trouaro  grana  ne  gli  occhi  tua/ia  data  queffa  tema  à tua 
forui  i polkfrióe.  Nóci  far  palfarc  il  lordano, Et  dilfc  Moyfeh  a'  figliuoli  di  Ghad,S:  à figliuoli  di  Rubc. 
Hor  i voftri  frategli  intertanno  la  gueira,Se  voi  flareti  qui  (Et  perche  cagione  remouete  voi  il  cuore  de  fu 
glluoli  d’ifrad  che  nò  pafTino  alla  terra  laquale  il  Signore  ha  dato  a' qu^ifCofi  fedono  i voftri  padrf, 
quando  IO  gli  mandaidiCade$Benuah,acciocfaevcdeftino  la  terra,  btfalìrono  infino  alla  valle  eli 
0chol,Se  viddono  la  tcrra,Se  nmoffono  il  cuore  de  figliuoli  ePIfrael  ,che  non  innallino  la  terra  laqualf 
USignorc  detted  quegli.Et  adirofti  il  furore  dd  Signore  in  quel  <li,Se  giuro  diando.Sc  cedrano  gli  huo/ 
mim  che  fono  fatiti  ddl’Egytto  dal  figbuolo  di  venti  anni  Se  fopra, la  terra,  foma  ddla^ale  giurai  ad 
Abraham,Ifahac  Se  lacob,  peichenon  hàno  compiuto  di  anoare  doppo  me.Fuora  di  Chalcb  figliuo/ 
lo  di  lephuneh  Chenizeo , Se  lofueh  figliuolo  di  Nun,perche  compierono  di  andare  doppo  il  Signore, 
Et  adirofti  il  fiiroiedd  Signoiem  IfradjScfecegli  vagare  nddifertoqrant’anni,infinoàtanto  che  fuffe 
loófumata  tutta  lagencratione , laqle  hauea  facto  il  male  negli  occhi  del  Si^r.Et  ecco  che  voi  vi  fiate 
leuati  pe  voftri  padri,multiplicacióed’huomini  peccatoii,accioche  voi  aggiugnefti  anchora  fopra  Pura 
M fhrotc  dd  Signore  cócra  d’lfrad.Se  voi  farete  riuolcati  di  nò  andare  doppo  qllo,aggifigcretc  anefao/ 
ra  ditegli  lafli  qllo  nei  diferto , Se  penderete  nino  qfto  popolo.Et  accoftoronfi  à qllo,Si:  diffono.  Noi  edi 
Echereno  qui  le  Halle  alle  noftre  pccore,Se  le  atta  a'  nofliri  piccolini.Et  noi  armati  faremo  nell’arme  affref 
landoci  innanzi  à figliuoli  d’ll»el,infino  à tanto  die  noi  gli  introduciamo  à luoghi  di  qucgli.Et  ftara/ 
no  i noftn  piccolini  ndle  òtta  fomficace  p gl’habitatori  ddla  terra.  No  ritorneremo  alle  cafe  noftrcjfìnq 
d tanto  dici  f^uoli  cPlfrad  piglino  Phaedita,aafchcduno  nella  f^  hcredita.Perche  noi  non  piglierp 
ino  la  herediu  con  loro,di  la  dal  1 orda  no,  St  olDa.Perche  c venuta  à noi  la  noftra  haedita  di  la  dal  loy 
(lano,aU’otiente£t  diflc  à loro  Moyfeh.  Se  voi faicte  quello, fc  voi  vi  armerete  colTanni  innanzi  al  S)/ 
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,lpJ^tov‘Xx1tr^cna.EdificaKàvoMedt«àp«:oliniw^^^ 

di^ckllaboccavolhafatc.  EtdicMod.nònoifigliuoUdiGhad,  fcifigbuoUdiR^bcna^yfrh. 
1 tua fcrui  faranno, comtilniio  Signore  ha cómadaro.l  noflnpiccolini.lcnofe  moglie,  Icnoflregreg 
^&wmigiumainofci.farànoauindle  citta  dlV,alahaAEtSmumatMffaanowKi™da^ 
SapuMai^cófpctroifcl  Signore, allagucrra, come  11  imo  Signorepario^tojmMndo 

alia  pugna  r ^ O . . u Hi  N!„n.&  a DiuiciDi  de  oadn  decil  tnbidchellUO 


• et 


ri  coU’atmi  nd  confpcKO  dd  Signore  ireUa  tcrea  di  Chanahan 

nolhahereditadila‘d^dlOTdano.&dme\loyfehàfidiuolidiGhad,&afigl^^ 

rombo  di  ManaHch  figliuolo  di  lofeph,U  regno  di  s3i6  Reddl  HamotiTO,iil^nodiHoghReA 
Bafan , la  terra  colleaftafua  .co  teimim  ,k  attaddlattim  pdTOo.  Et  rfih^no  «* 

Ctoad.Dibon,fcHathar«h,&Haroho.EtHathroth,Sopham,&lahi:»,aclogb*ah,&l3^i^ 

rah . & Betha^m  atta  munitc&  IlaUc  pecoriU.Et  i figliuoli  di  Rube.^fici^  Ghclbon,&  EUialthv 
tc  Chinathaim.Et  Nebo,  & Dahalmdion  nuoltan  i nomi , & SibroiA , & chiamotono  oj  noim,i  noe 
mi  delle  citta, lequali  haueuano  edificate.  Et  aiidorono  i figliuoli  di  Madw , feliuoto  di  « 

Galahad , 6c  piglioronla,  & cacaorono  l’Hjtnorreo  che  tra  m quelK  Etdct»  Moytt  Galahad,d  hW 
chir  figliuolo  dfnanalTch,&  habitd  in  qudla.Et  lahir  figliuolo  di  Manaffeh,  an^  Se  pitìio  le  wllc^ 

quegli.flechiamd  quelle  Chauothlair.&anddaNobachj&pigUoChenatfa, fin  le  viUediqodlo.at 

Ai^mri  quella  Nobach,Cccoiido  il  nome  fuo«  > 

f nwnerdéoru  delle  quàrdntiJHé  JefiglinoUd'ljrdeU 


d 


CAP.  xxjrirr. 

Vedi  fono!  viaggi  de  figlluoU<rifrad,lqualivfcltono  della  terra  ddl’F^tto  per  gli  eferdri 
fua  per  la  mano  di  Mojieh,  & Ahaion.Et  (oiffe  LMoytch  gU  andamenti  di  loro  pe  viaggi  di 
qu«li,fecondo  la  parola  dd  Signore.  Et  qudlifonoiviaggi  diquegU  pagIitfmloro,Ee 
— partironfi  di  Rahamefes,  ndpmno  mdc,nd  quintodecimo  di  del  primo  mtfe , nd  di  dojv 
PO  la  pafqua  vfeirono  i figliuollcPlfrad  nella  mano  eccdfa,  negli  occhi  di  tutti  gh  egyttU.  &gU  Egyt/ 
tiifcpdhuano  quegli  iquali  il  Signore haucua  pcrcoffo  diloro.ogni  pnmogemto,6c negli  Idda  di  que 
eli  fi^  il  Signorci  giudicu.Et  partironfi  1 figliuoli  d’ifratl  di  Rahamefes,  & aocaroporoiifi  in  Succoth. 
fo  pamronfi  di  Succoth , Se  accàporonfi  in  Etham,  che  è ndl’elhtmo  dd  difetto.  Et  partironfi  di  Etha; 
te  firmofli  appreito  à Phihachiroth,  laquale  è innanri  à Bahalfephon.Jt  accamporonfi  innana  i Mig 
dol.Et  pamronfi  di  Penchachiroth , fle  pafforono  pd  me=o  dd  mare  nd  difetto.  Et  caminorono  la  vu 
di  tre  di  pel  difetto  di  Etham.Et  accamooronfi  in  Marah  Et  partironfi  di  Marah,8c  vennono  in  mim.& 
In  Bun  nano  dodia  fonti  d’acque,  & fetts 
accamporonfi  appreffo  il  mare  Suphe^cio 

faro  di  Sin.Ec  pamronfi  dd  difetto  di  Sìn.la  «««u.,... — ^ - — - , , 

(e  accamporonfi  m Alus.Et  pamronfi  di  Alus , & accamporonfi  in  Rephidiro.  Et  qmul  non  era  acuir 
al  popolo  a bòe.Et  partironfi  di  Rephidim.k  accamporonfi  nd  difetto  di  Sinai.  Et  pamronfi  dd  difei.- 
to  di  Sinai  fle  accamporonfi  in  Chioroth  Hattahauahcfao  i fepolchn  della  concupifcenna.^Et  patti 
ronfi  di  Chibtoth  Hattahauah.flcaccampotonfi  in  Chafcroth.Et  pamronfi  di  Chaferoth,&  accampo 

tonfi  in  Rithmah.Et  pamronfi  di  Rithmah.flc  accamporonfi  in  Rimomperes.Etpamronfi  di  Rim&r 

pcrcs  & accamporonu in L4bnah.Ecp2ftironfìdi  Libnsh>&accainporoiifiinR.ifmh»,EtpartifOftfi  di 
Riffah  A accamporonfi  inChdidath.EtpamronfidiChchelach,&  accamporonfi  nd  monte Sepher. 
Et  pamronfi  dd  monte  fepher.fle  accamporonfi  in  Cheradah.  Et  pamronfi  di  Chcradah , fle  ^mpoa 
ronfi  in  Machdoch.Ét  partironfi  di  Machdoth, fle  accamporonfi  inTacharh.Et  partironfi  di  Tachathi 
accamporonfi  in  Tarach.Et  pamronfi  di  Tarach.flc  accamporonfi  in  Mithcah.  Et  pamròfi  di  Mìrh> 
cah.flf  accamporonfi  in  Chafmonah. Et  pamronfi  di  Chafmonah  ,&  accamporonfi  in  Mofcroth.& 
pamronfi  di  Moferoth,&  accamporonfi  in  Benciahacan.Et  partiionfi  di  Bcnaahacan,& accamporófl 
tid  monte  di  Ghidghad.Et  partironfi  dd  monte  Ghidghad,fle  accamporonfi  in  lothbachah.  Et  partii 
ronfi  di  lothbathah.fle  accamporonfi  in  Habronah.Et  pamronfi  di  Habronah,»;  accamporonfi  m He 
<iongaber.Et  pamronfi  di  Heftongaber.fle  accamporonfi  nd  difetto  di  Sin.ilqoal  e’  Cades.Et  parrironfl 
'di  accamporonfi  nd  mm  Hor,QcU’dlrcmo  ddla  cetra  diEdom.Ec(àUAhaton  fiuerdore  nd 


NVMERI 

A monte  Hor,reconck>  b patob  dd  Signore,&  mori  quiul.L’anno  quatira^mo , ndquale  vfcirono  i fi/ 
gltuolid’Ifracl,deUateiradell’Egyno^IqntomefeneIi’vno^'ì^lmde.EtAharon  erafièliaolo  di 
cento  di  ventitré  anni,quando  mon  licl  monte  Hot.  Et  vdj  il  Chananeo  Redi  Harad  che  habitaua  net 
me=o  giorno , nella  terra  di  Chanahan , quando  vennono  i figliuoli  (Tlfrael.  Et partironfi  del  monte 
Hor,&  accamporonfi  inSalmonah.EtpaiTiionfi  di  Salmonah  ,accaniporonfi  in  Punon.  EtpaitiionA 
di  PuRon.&  accamporonfi  in  Oboth^  paitiiófi  di  Oboth^  accamporonfi  in  Hiehahabarim  nel  ter/ 
mine  di  N ioab.Ec  partironfi  di  tiiim , & accamporonfi  in  Dibonghad  Et  partironfi  di  Dibonghad , Se 
accamporonfi  in  Halmon  di  Blathaimah.Et  partironfi  di  Halmon  di  Slamaima , Se  accamporonfi  ne 
monti  Habanm  innana  à Nebo.  Et  partironfi  de  mòti  di  Habanm,  & accàporonfi  ndie  montagne  di 
Moab,appfdTo  il  lordano  di  lencho.  Etaccamporonfi  apprtflo  al  lordano  da  Berhiefimoth  infine 
a Bdfitthim  nelle  campagne  di  Moab.Et  parlo'  il  Signore  a Mopfeb  nelle  càpagne  di  Moaba.ppreflb  il 
lordano  di  lericho  dicendo.Parla  à fidinoli  d’lfrael,&  dirai  à quegli.  Quàdo  pafietete  il  lordano  alla 
certa  di  Chanahan,  fcacciate  tutti  gli  nabitatori della  terra  dalla  beda  voflra , le  rouinare  tutti  i titoli 
di  quegli,  & l’imagini  delle  ftatue  di  quegli  pericoleKtc,&  tutti  di  cccdfi  diqucgli  dirperdeittc.  Et  fcac/ 
cierete  gli  habitatori  della  terra,9c  habitercte  in  qudla.  Impcrochc  a'  voi  ho  dato  la  tcrTa,acciochela  pi/ 
gliatc  per  heredira.Et  piglierete  l’heredica  della  terra  per  forte,  per  le  vofire  famiglie.  Al  molto  moltipli/ 
cherete  Thercdica  di  qudlo.Et  al  puoco  diminuirete  l’hertdita  di  qudIo.Douc  vfara  à quello  la  fotte,  à 
lui  fara.Pe  tribi  de  padn  vonri,piglieTeterhercdita.Et  fe  non  caccierete l’habitaton  della  terra,  dalla fac 
da  vofira , faranno  quegli  che  rimarranno  di  loro , in  coltegli  negli  occhi  vofin , & in  fpincne  Iati  vo/ 
flri,&  colle  angulbe  vi  angulheranno  fopra  la  cena,nellaqaak  voi  habitoetc.Et  fora  come  io  ho  penfa/ 
IO  quegli  ,faro  à VOI. 

DttUtaT4JipromllJìo>uehtfibttiJUcJ(re,&JtJhiiJitert.  CAP.  XXXIIIT. 

Et  parlo  il  Signoreà  Moyfeh  dicendo.  Commanda  i figliuoli  (TlfracI , & dirai  à loro.  Quando 
intcnetc  la  terra  di  Chanahan.Qucfta  i la  terra,laquaU  cadera  à noi  in  hercdita,Ia  terra  di  Cha 
nahanpe  termini  fua.Saraà  voi  il  termine  del  mezzo  giorno  dal  difaro  di  Siinnfino  à termini 
di  Bdom.Et  fara  à voi  il  termine  del  mezzo  di.dall’elhemo  dclmaredei  fale  all’oriente.  Etcercnira  i voi 
il  termine , al  mezzo  di , allo  afeenfo  de  gli  fcoipìoni , Bc  palTera  à Sin.  Et  faranno  gli  vfamenti  di  quei/ 
lo  dal  mezzo  di,in  Cades  Bamah,  Se  vfara  alla  valle  di  Addar , Se  palTaa  ad  Hafmon.  Et  oercuira  il 
camme  da  Haunon , al  tonrento  dell’Egytio  , Se  faranno  gli  vfdmenri  di  quello  all’ocadente . Et 
il  temiine  ocadentale  fara  à voi,  il  mare  magno,  & termine.  Quello  farad  voi  termine  ocddétale. 
Ecqueito  fara  a'  voi  termine  aquilonarc.Dal  mare  magno  deferiuerrete  à voi  il  monte  Hor.  Dal  monte 
Hor,defcriuerrcte  pa  infino  allo  introito  di  Chamatn.  Et  faranno  gli  vfeimena  della  terra  à Sedad.  Et 
_ vfara  il  camme  a Ziphron,& faranno  gli  vfamenti  fua,alla  villa  di  Henan.Queflo  fara  à voi  il  termi/ 
^ neaquilonare.  Ecfaictedefcnueircàvoillcermineall’onente,daIlaviUadiHenaninfinoàStphan.& 
difeendaa  il  ccrm ine  da  Sepham  infino  à Riblah  dall’oncnte  della  fonte.Et  difeedera  il  termine.  Se  pa/ 
ueaa  allato  del  m.ireChinerethall’oriente.Etdifcaidera  il  termine  al  Iordano,&  faranno  glivfciti  di 
. quelloilmaredelfale.Queflafaradvoilaten'apecaminifuanelarcuito.EtcommanddMoyfcha' fi/ 
^uoU  d’Ifracl<(dic«io.>Quellaj  la  cerra,nella  ^ piglierete  l’heredita  p forte.Laljle  ha  comandato  il 
Signore,  acdoche  io  la  defli  alle  noue  tribi,flt  al  mezzo  tribo.  Perche  hanno  nccuuto  il  tribo  de  figliuoli 
de  Rubmnin  pa  la  cafa  de  padri  fua,&  il  tnbo  de  figliuoli  Ghadditi,pa  la  cafa  de  padri  bro,&  la  maa 
del  tribo  di  ManalTeh  hanno  riceuuto  l’heiedita  fuaTDuo  tribi  Oc  la  meta  del  cribo,hanno  riceuuto  l’he/ 
fedita  fua,dib  dal  lordano  (fa  laicho  all’oriente  al  leuante^t  patio'  il  Signore  il  Moyfehdicendo.Que 
fii  fono  i nomi  de  ^ huomini  iquali  diuideranno  à voi  la  tora.EIehazaro  faccidote,&  lofueh  figliuolo 
diNun.EtvnopnnciTCdiciafchedan  tnbo  piglierete  àdiuidocla  terra.  Et  quelh  fono!  nomi  degli 
huomini.Del  tnbo  di  1 udah,Caleb  figliuolo  dilnhuneh.Et  de  triln  de  figliuoli  di  Simehon , Samuel 
f^iuolo  di  HammiucLEt  del  tribo  di  Beniamin,'Elidad  figliuolo  di  Chiibn.  Et  del  tribo  de  figliuoli  di 
Dan^mndpi  Bochi  figliuoli  di  loghlLDefigliuoIidi  Iofi^h,delcril!odefigltuc|idi  ManalM,  priMci/ 
pcChanniel  figliuolo  di  EphodEt  del  tnbo  de  figliuoli  dib'phraim,prinapeCnemutl  figliuolo  di  Si/ 
phtan.Et  del  mbo  de  ^liuolidi  2bbubn  principe  Elifàphan  figliuolo  di  Pamah.  Et  del  tnbo  de  figliuo 
U di  lfachar,prindpc  rachiel  figliuolo  di  Hazzan.  Et  del  tribo  de  figliuoli  di  Afa , principe  Achiud 
l^uolodiSelomi.  Et  del  tribo  de  ^uoli  di  Neptalim,  principe  Pedabel  figliuolo  di  Hammihiìd. 
Quefii  fono  quegli  à quali  commando'  ilSignoreche  diuidcflioo  l’hcrtdita  à figliuoli  cTIfiaclncUa 
tetra  di  Chanahan, 

Dtteàta  ie  Laiiii,&  delrtfiigla.DelU  leggeJell'boimeUìo  cheiuiif  Jitte  amJemurt  ftr  ai  ufimomo.C  A p.  xx  x V. 

Et  parb'  il  Signore  à Moyféh  nelle  campagne  di  Moab  appreffo  al  lordano  di  lertcfao,  dicendo. 
Comanda  dfig4uol>d’lfracl,chedieno  a'  Lcuiti  ddla  hcrodiia  della  pofleOionefaia,  otta  ad  ha/ 
bww.61bbbotgidclk  cica  pg  il  óteuito  di  quelle  datetcdLeuin.BC  faranno  le  citta  ì (]ucgb 
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ad  habicate,&  i fobbofgtii  di  qncDefanno  d giumenti  di  quegli.Sc  alla  fulbntia  diloto  & àogni  bdlia 
di  quegli.Ec  i Tobborghi  ddic  citta  Icqualì  darete  à Lcuiti,  dal  muro  della  citta  Se  di  fuori  faràno  mille 
braccia.pcircuito.Et  mifurerete  fuora  della  citta  la  piaga  oriétale,duo  mila  bfacaa,&  la  piaM  meridio 
naie/iuo  mila  bracaa.la  piaga  occidentale, duo  mila  braccia,®!  la  piaga  aquiIonait,duo  mila  braccia. 
Et  la  citta  Cara  In  mc=o,  Cjlio  fera  a'  loro  i fobborghi  deila  citta.  Et  delle  citta  Icquali  voi  darete  a'  LeuitI, 
fei  citta  di  feluationc.lequali  voi  darete.accioche  fugga  quiui  1’homicida.Et  f uora  di  quelle  darete  qua/ 
tanta  dua  citta.Tntte  le  citta  lequali  darete  à Lcuiti  <Taranno>  citta  quarantaotto , efle  & i fobborghi 
diloro.Etledttalequalidarctedellepofleirioni  defìgliuoli  d’Jfrad, dal  molto  multiplichctete , & dal 
puocodiminuiittt.Ciafcheduno  fecondo  lafuahereditalaqualc piglieranno  per  heredita , data  delle 
Citta  fua  à Leuiti.Et  parlò  il  Signore  a Moyfeh  dicédo.Parla  à figliuoli  d’Ifrad,&  dirai  a'  ^gli.  Quando 
voi  paffereti  il  lordano  alla  terra  di  Chanahà.c6ftituerete  à voi  le  citta, le  citta<[dico>dd  refugio  faràno 
à voi,&  (Uggirà  qiiiui  l’homicida , ilquale  percotera  Pamma  per  errore.  Et  faranno  a'  voi  le  citta  al  rtfu/ 
gio  dal  principio.Et  non  morra  Phomioda,infino  à tanto  che  Hata  innanà  alla  congregatione  a'  mudi 
ao.Et  delle  citta  lequali  voi  dattte,fcl  citta  di  refugio  faranno  a'  voi.  Tre  atta  darete  di  la  dal  1 orda  no, 
& tre  citta  darete  nella  terra  di  Chanahan . faranno  citta  di  rtfugw . A figliuolid’Ifrael  Se  al  pe^no, 
&à  quel  che  habita  nel  me=o  di  quegli  faranno  quelle  fei  citta  al  refugio, acdochefuggaquiui  ogni 
vnochepcrcotcraPanimaperciroie.Etfeconlnllrumento  di  ferro  lo  percotera  ae  morra  ,c'homidda. 
Morendo  morra  Phomicida.  Ftfe  colla  piena  della  mano  collaqualeemuoia  lo  percolerà,  8c  morra,  d 
homicida.NIorendo  moira  Phomidda.Ocollo  inllru mento  di  legno  di  mano  col  qualce  muoia  lo  per/ 
cotera,&  muoia,è  homidda.Moiédo  morra  Phomiada.ElTo  jipinquo  del  fengoe  lo  amatara.Quàdo 
dio  verrà  incontro  à fe,ciTo  Pama=cra.Et  fe  per  odio  lo  fofpigncra,o'  Io  gittera  (opra  di  qllo  per  infidìai. 
Se  morra.Ouero  per  inimidtla  lo  percotera  colla  man  fua,àt  morra,motendo  morra  il  pócotitore.  Glld 
homidda.il  propinquo  amazzcra  l’homiddafluando  elfo  verrà  incontro  à fe.Et  fe  à cafo  fania  inimi/ 
dtia  Io  rofpìgnera,ouero  gittera  fopra  di  quello  ogni  indrumentofanza  infidia  ,ouerafflcnte  con  ogni 
pietra  collaqualy  muoia, quando  non  vólra,&  cafehera  fopra  di  quello  Se  morra.  Se  eflo  non  era  immi 
co  à quelIo,ne  cercaua  il  male  di  queIlo,giudicheranno  la  congregatione , intra  colui  che  percuotefic  tl 
propinquo  dd  fanguc  fecondo  qudh  iudidi.  Et  libererà  la  congregatione  l’homidda  della  mano  del 
propinquo  del  fangue,&  feranno  ritornarlo  la  congregatione  alla  atta  del  refugio , allaquale  è fug^ 
to,8e  (tara  in  qudla,infino  à canto  che  il  fecerdote  magno  muoia,ilquale  vnfe  coll'olio  ddla  fanmalEt 
<c  vfeendo  vfeira  l’homidda  il  termine  della  dtta  dd  fue  refugio,allaquaIe  fu^ra,  a trouetrallo  il  prò 
pinquo  dd  fangue  fuora  dd  termine  ddla  òtta  dd  refugio,®!  il  propinquo  dd  langueamazzera  l’homi/ 
dda,non  fera  colpeuoleatia  morte.  Nella  atta  certamente  del  tuo  refuso  fiata,  infino  à tanto  che  muo 
ta  il  facerdoremagno.Etdoppodiemorra  il  fecerdote  magno,ntomeraPhomicida  alla  terra  della  fua 
poRdlione.Et  faranno  qu^oofe  i voi  in  llacuto  di  ludìcio  pò  le  volht  generationi,  m tutte  quante  le 
vollrehabitationi.Ogn’unoehepercoteraPanima,fecondoitclhmonii  amazzera Phomidda.  Etvno 
tefhmoniononteffifichenindPanima,acaoche  muoia.  Et  non  piglierete  prezzo  per  Panima  dell’Ilo/ 
ffiiada.ilquale  / impio,acdoche  muoia.Ma  morendo  morra.Et  non  piglierete  prezzo  a'  fu^re  alla  dt 
ta  del  refUgio  fuo,acdoche  e ritorni  ad  habitare  ndia  terra  ìnfino  à tanto  che  muoia  il  faccia^.  Et  non 
imbratterete  la  cetra  neilaquale  voi  fiace,perche  quello  fangue  imbratterebbe  la  tetra,®!  alla  terra  non  fa 
ra  purgacione  per  il  fangue  ilquale  / fiato  verfaco  in  qudla,  fé  nó  per  il  fangue  di  colui  ilquale  Pha  verfa 
to.Et  non  imbratterete  la  terra,nellaquale  voi  habitace,nd  mezzo  dellaqualc  io  habico.  Ceitamemc  io 
Signore  habico  nd  mezzo  de  fenoli  (fi  frad. 

DtBiUggeJtlemnihioJtSefigliiioUctiStlophuJ.  CAP.  XXXVI. 

E Taccoftoronfìiptindpi  de  padri  della  famiglia  de  figliuoli  diGalahad  figliuolo  di  Machh 
gliuolo  di  Manaflch,deliefamigIiedefiglìuolidi  lofeph.Etparloronondconfpetto  di  Mo)feh> 
&nelconfpettodepnndpi  capi  de  padn  de  figliuoli  (i’Ifracl.Erdifibno.  Al  mio  Signore  ha  co/ 
màdato  il  Signore,dare  la  terra  in  heredita  per  forte  a figliooli  d’Ifrael.Ec  al  mio  Signore  ha  edmandv 
to  per  il  Signore  che  defli  Pherediu  diSdophchadnofiro  fratdio  alle  figliuole  di  quello.Ec  faràno  ad  ab 
cuno  de  figliuoli  de  tribi  de  figliuoli  d’ifracl  in  moglie,fera  diminuita  Phertdita  di  quegli  dalPheredm 
de  nofin  p^ri,®:  fera  aggiunta  alPhercditadcl  cribo,a'  quali  feranno, della  forte  della  nofira  hercdJtafa 
iadiminuita.Et  quando  fera  il  giubileo  à figliooli  d'I  fracl,aggiungtrani  l’heredica  di  qudie  alPheiedi 
ta  del  ciibo.à  coloro  a'  quali  fetàno<maritace>  ®!delPheredicadtl  tnbo  de  padri  noftrt  fera  diminuita 
Pheredita  di  quelle.  Et  commando'  .Mo;dch  à ^liuoli  d’I  fracl,fecondo  la  parola  del  Signore , dicendo; 
11  tnbo  di  lofeph  parlano  cofe  retta.Quefio  è quello  che  ha  commandaco  allefigliuoledi  Sdophehal 
(Dcendo,come  piaccino  negli  occhi  di  loro  fermo  in  moglic,nicnccdimanco  alla  femi^ia  elei  tnbo  dè 
padn  fua  feranno  in  moglic.Et  non  fi  volcaraPhcredila  d^gtiuoli  d’Ifrad  di  Cribo  a' cimo.  [Mie  da/ 
iichedunoalPheredicadd  tnbo  depadri  fuas’accoQeianno  afigUuoliiTIfracL&ognifiglioola  per  he/ 
MditapigliàdoPhocdin  de  tribidefigliuoh(ri(M,ad  alcuno  della  btnigliaddtSodeipaÀcMfiM 

rain 


OEVTERONOMIO 


ir 


ninDu>g{k^aaIó<fièlfìgliaoU  d’Ifradpi^opcrhcreditaciafchcdunòrheKditadepadrìdiqpdli.' 

A Et  non  lia  voltata  rbotditad’untriboàvn’altrocribo,  poche  culdudun  de  tribi  de  figliuoli  d’Jfrad 
s’acroficianno  alla  foa  hcrcdita.Come  cómandò  il  Signore  dMoyfeh , coTi  fedono  k lìgliuok  di  Sdo/ 
phcadh.Et  furono  Madulah.Tiifah , & Ghoglah , 6c  Mildia , St  Nohah  f^mofc  di  Selophchad  à S/ 
gliuoU  deai  di  qneUe in  iiiogUe.Aqucftlchecrano  della  famigliadefigliaoli  di  Manaflch  figliuoli  di 
lokph  furono  in  mo^e.Etfu  Theredira  di  qudie  al  cnbo  della  fomlglia  del  padre  di  qudle.Qudh  fono 
comcnandamcnti,&igtudiciichecomiDando'tl  Signore  per  la  mano  di  Moyfeh  a'fi^udi(Tlfracl  nelle 
campagne  di  Moab,appidfo  il  lordano  di  Icncho. 

Fuiifie  il  libro  de  Numeri 

ALIERÒ  DEL  DEVTE^ié- 

RONOMIO  CHE  IN  HEBREO  SI  DOMANDA 
ELLE  HADDEBARIM  CIOE'  QVESTE 
<SONO>  LE  PAROLE. 

BrtttrTftiiomJiStmjè  fitti  friniÉ  Jafiaoiwt  Hcrtb  infino  4Sdnunfom  JiCdJeiBtimt.  CAP.  r. 

I Vede  fono  le  parole  lequdi  patio'  Moyfeh  a'  tu  tto  I frad  di  la  dal  lordano , 
9 nd  difetto  nella  pianura  à nlcótro  del  <Cmar>  roflb, intra  Pharan , & intra 
1 Tophel,fi£  Laban,&  Chaferoth,&  Diaab.Nd  viaggio  d’undici  giornate 
' da  Horcb.nd  viaggio  dd  monte  Sehir.infino  a'  Cades  Darnch.Etiu  nd  Si 
dragefimo  5no,ndl’undeamo  mefe , in  vnCdi>  dd  mefe, parlo'  Mbjfeh  a 


I habitaua  in  Chefbon , Se  Ho^  Re  di  Bafan , ilouak  habitaua  in  Hafta/ 
Iroth  in  Hedrthi,  eh  la^  Ioidano,ndla  terra  di  Moab,comindo  Moyfeh 

|à  fpianarequefta  legge  dicédo.  11  noflro  Signore  Iddio  ha  parlato  à noi  in 

m ^ Hòtebdioendo.A  VOI  è aliai  hauerehabitato  in  qudlo  monte.  Voltatali 

" Afcaminate  à voi,Scadattal  mdtedegli  Hamorta,&  a'  tutti  i <Iuoghi>  vicini  di  ^lio,nelIa  folmidine, 
nd  mote,  Se  nella  pianuraA  nd  mezro  gioroo,&:  nd  lito  dd  marc,terra  di  Chananeo,&  di  Libano  pa 
Infìno  al  magno  fiume  di  Euliratc.  Vedi,Io  ho  dato  in  piefcntìa  di  voi  la  terra,entraie,  & polfcdete  là  ter 
ra  fopra  laquak  il  Signore  ha  giurato  àpadri  volta , Abraham,  lfahac,ac  1 acob,di  darla  a'  quegli  t( 
al  feme  di  loro  doppo  quegliEt  difliui  m qud  tempo.dicendo.  lo  non  pollo  foto  fopportarui.  Il  vollro 
Signore  1 ddio  v’na  molnplicati,ac  ecco  che  voi  fiate  hoggi  in  moltitudine, come  le  nelle  del  ciclo.  1 1 Si 
gnorc  Iddio  de  volta  padri  aggraga  fopra  di  voi.come  voi  fiate  mille  voltcEt  bcntdicaui,  cornee  v’ha 


giufto  intra  l’huomo,A  il  fratdlo  di  diÌo,ce  mira  u poe^uo  ui  qucuo.  ivon  cognoioeietc  la  taccia  nef 
Kiudicio.Come  il  piccolo  coli  & il  grade  vdtrete.Non  temerete  dalla  facaa  ddl’huomo , perche  c il  gm/ 
nido  (h  Dio.Qudto  che  fupcra  le  voflre forze,  nferircte à me,&  vdirolto.  Et  oóinadauut  in  qud  tempo 
Bitte  k cofejChc  voi  doueui  tote, Et  paitimoci  da  Hoieb,ac  càminamo  tutta  quella  grande  folitudi  ne  <k 
tembik  laquak  voi  hauete  veduto,pa  la  via  dd  monte  ddrHamonto , come  vi  comando  il  nollro  Si/ 
gioie  Iddio.  Et fiamo  venuti  infine  à Cades  Bameh.  Et  difiìui.Voi  fiate  vcniitiinfino  al  monte  dell’/ 
rlamoiico,che  il  nollio  Iddio  a da.  Vedi,il  tuo  Signore  I ddio,ha  dato  nel  tuo  confpctto  la  rena.  Sali 
^flìedi^met’haparlatoilSigiKm  Iddio  de  padn  tua.  Non  temere,  non  ci  gittare  per  terra.Etacco’ 
uaffaui  a me  tutti  voi,  4:  dicdli.  Madiamo  huomini  innaa  à noi  & efpuno  a'  noi  la  terra,&  nfenfdiinci 
boola,byiapUmialcraliamo,ackciiiaa^ualinoi  veniamo.  Etpiacque  negli  occhi  mia  lacofa  & 
Colfi  di  voi  dodia  huomini,  vn’huomo  p tiibo.Ec  volcor6fi,&  lalirono  nel  móte,&  venono  p infino  ah 
la  valk  di  Elchol  A fploróla.&  colfono  nella  man  fua  dd  fratto  ddia  tcira,&  portorono  à noi,  A riferirai/ 
dlacoIa,acdilfono.La  caraè  buona,la^k  il  nollro  Signore  Iddio  ada.Ec  nò  voldh  faine,  A cuocalli 
la  bocca  dd  vollro  Signore  Iddio.Ec  mormotafh  ne  volta  tabernacoli  AdiccfH.Perche  il  Signore  a ha 
In  odio,d  ha  cauato  della  tetta  ddl’Egytto,acdoche  d defli  nella  mano  dell’Hamorreo , acnochc  ci  (ai 
celle  pciioolarc.Oaue  taliiemof  Volta  fratti  d hàno  diliciolto  il  cuor  nollro  diaMo.  1 1 popol  e magno 
ftpiudcodiiui.Udaagradi,Ciemunitcifinoaldcio.Etacfaorahauiamo  villo  quii  figliuoli  di  I lana 

DibU 


H 


(ANNI  DEL 
MONDO 


Z49  } 


Deuteroao// 
mio  è nome 
grtco^chc  à 
noi  btofu  i* 
legge,  o6  che 
ftjnodue  ieg 
gidìMoffcH 
ma  perche  ft 
pUulai*dc/ 
duaraodoU, 
• agfiungen 
4o  qiche  eoe 
fa.  Fu  replica 
caai  lordano 
nel  luogo  do 
Ite  bora  i Ir 
deca  d*Abi/ 
dal,  écilhio/ 
go  delle  paW 
mc.t*  I0I9. 
Fu  rìtrouaco 
^udto  libro 
alccpo  di  lo 
fia  od  icpio. 


iWNIOEt 

MONPO 

. 


US  laibntia 
•li  idunct 
paHarc  i A/ 
gliuoli  d’U/ 
tati  pel  loro 
certtcoriocer 
Olirono  ri/ 
dumea,<  vfd 
ci  di  Gades, 
Bc  caminido 
pel  difcito 
dcU*  Arabia  I 
& pallido 
Arcnim  me/ 
Cropob  degli 
arabi  che  ho 
rafidomada 
pieua»r2no/ 
uo  al  monte 
Hor  che  è ne 
fini  della  ter/ 
la  d*£doBi. 
I»  U macftzo 
dclkfaifto. 


r,  DEVTBRraNOCTrCf 

diim.Ec  dK&ui.Nó  vi  rpaué(aK,ae  temete  da  voileo Signore  Iddio  v!  andrà  imazi.Fflo  c6bat/  C 

tcrapervoi,rccondonitteleco(ediefececone^voi  nell’EgyttonegUocchivollri.Ecnd  difcrto  che  ^ 
hauete  veduto.  Perche  Pha  portato  il  tuo  Signore  I ddio,comc  l’huomo  porta  il  Tuo  figliuolo , per  tutta 
la  via, per  laquale  voi  hauete  camminato, innno  à tantoché  voiliate  venuti  iniìno  à quello  luogo.Et  in 
quello  non heucte oeduto  al  vollro  Signote  Iddio. llquale  vi andaua  innand  nella  via  à fpianil  il  luq/ 
go  pc  voRn  campì, pel  fuoco,pcr  la  noRe,accioche  voi  vcdclTi  la  via,per  laqualc  voi  cnmmlnaffl,  & pee 
la  nugola  nel  giomo.Et  vdi  il  Signore  la  voce  delle  vollre  parole , &adirofTi , & »utd  dicendo.Se  vedrà 
huomo  di  quelli  huomini  di  quella  mala  geheratione,la  tetra  buona , foprad^quale  giurai  di  date«' 
volln  padri, fuora  di  Chalcb  figliuolo  di  Itphùnch.ElTo  la  vcdra,&  daroglì  la  tcira,pcT  laquale  ha  calca 
to,&  à figliuoli  dì  quelIo,pcrche  fece  perfettamentedi  andare  doppo  il  Signore.  Anchora  centra  di  me 
s’adiro'  il  Signote  per  \-oi  diccdo.  Anchora  tu  non  v’internai.  1 ofueh  figliuolo  di  Non,  llquale  fla  UjRi^ 
a àte,clTo  v’lnteiia,effoigagIiardifa,j^celIo  farahcrrditarla  à Ifrael,  &i  vollri  piccolini,dequa1tV9Ì 
hauete detto,far.inno  in  preda,S:  i vòTlri  figliuoli  che nó hàno  cognofauto  ho^illbene fti'il'male,clfi 
v’interranno,{t  alloro  la  daro,&  efiì  lapiglieranno  per  hcredira£t  voi  voltatcui,&;  camminare  nel  direr 
to  per  la  via  del  mar  tolIo.Et  rrfpondclli  & dicdlcm  l.llauiamo  peccato  al  Signore.Noi  faliremo , & có/ 
batteremo,fecondo  tutte  le  cole , lequali  d ha  commadaro  il  noflro  Signore  Ìddlo,K  armalliui  dafche 
duno  le  fua  arme  ddla  guerra , & volefh  falire  nel  monte.  Et  dillemi  il  Signore.  Digli  che  non  falghino, 

& noneombattino, perche  non  fono  in  metio  di  voi,acciocbenon  fiate pcrcolTi  nel  confpetto  de  vollri 
ncmid.Èt  parlaui,à:  nó  mi  vdilll,&  prouocalli  la  bocca  del  Signore,&  facdli  Kmcrariamcntr,&  fallili 
nel  moiite.Etvfciuui  incòtta  rHamorreo,ilquaIehabitaua  in  elfo  monrc,&pfrfegultoronui,  cóme  fati 
nol’ape,&tTÌtoroiiuida  Sehir  infino  à Hormah.Etritomalli,  ft;piangdhinprefcncìa  del  Signore. 

Et  11  Signore  non  vdi  la  voce  vollra,&  non  vi  afcoltò.  Et  llcllì  in  Cades  molti  giorni , fecondo  i di  che 
voi  Ilefli.Et  volcamod , 8r  cammìnamo  nel  diferto , per  la  via  del  mar  rollo , come  mi  parlò  il  Signore. 

Et  cenluimo  il  monte  di  Sehir  molti  giorni. 

RrpttiioruJStcBìfittiJdCdtteiB4ttubmjimiMdgiKrrd^taaJiioR.e,àoisthm&Hogh.  CAP.  IT. 

TdilTc  il  Signore  a'  mc,diccndo.Eui  balla  hauete  aggirato  quello  monte.  Voltateui  all’aquilo# 
ne.Et  comanda  al  popolo  dicendo.  Voi  palTercte  pel  termino  de  volln  firategli  figliuoli  di  nefaa 
itnuaìi  habitano  in  Sehir,&  temeranno  da  voi,&  guardareteui  aliai  che  voi  nó  vi  puochiate  con 
troàqucgli,pcrche  non  vi  darò  della  terra  di  quegli  infino  à vna  calcatura  della  pianta  del  pie , pothp  '▼ 
ho  dato  il  monte  di  Sehir  à dio  Hefau  in  hertdita.Compertrece  il  dbo  da  loro  coll’ar^to,Ós  mangid 
rete.Et  anchora  cópererete  l’acqua  da  loro  coll’aigcnto  & beretc.Pcrcheil  tuo  Signore  Iddio  t’ha  bene/ 
detto  in  ogni  opera  delle  tua  mani.Ha  cognofciuto  U tuo  càminare  per  qudlo  grande  difcrto.  Già  quar 
rantaanniiltuoSIgnoreDiofutcco.Nós’imancatodicofaalcuna.  Ft  paliamo  da  nolht  fratcgli  fi/ 
gUuoli  di  Hefau  che  habitano  in  Sehir  dalla  via  della  folmidineda  Elath,àr  da  Hefiongaber , & volta/  1^ 
mod,&  paliamo  per  la  via  del  difcrto  di  Moab.Ei  dille  il  Signore  d me.Non  afledicraì  Moab , Se  non  tl 
prouocare  con  lui  nella  gueira,perche  non  ci  darò  ddla  terra  di  qucUo,heredita,  Imperochc  ho  dato  à fù 
gliuoli  di  Loth,Har  ho^ca.GIi  EmIm  innàn  habicauano  in  ^Ua,gran  popolo  Se  molto  Se  alto , come 
Hanachim.  Anchora  dii  erano  reputati  giogaci,come  Hanachìm,&i  Moabiti  gli  chiamauanoEmìm, 

Et  in  Sehirhabitorono  innand  Chorin,  Se  i figliuoli  di  Htfau  gli  caccìorono  via,5c  pericolotongli  dal 
la  faccia  fua,&  habitorono  in  luogo  di  cm,comefecc  Ifrael  nella  tcira  della  fua  heredita , laquale  ha  da/ 
to  à quegli  il  Signore.  Al  prefente  Rate  fu,&  pallate  à voi  il  corrente  di  Zered.  Et  paliamo  il  cotréte  di  Zi 
ted.Ec  1 di  nequali  noi  caminamo  di  Cades  Dameh,infino  à canto  che  noi  paffalTimo  H torrente  di  Ze/ 
itd,furono  trentaotto  anni, infino  i tanto  che  fullc  c6fum.ita  tutta  la  generationt  degli  huomini  guer/ 
teggicri  ,del  merlo  de  campl.come  haucua  giurato  il  Signore  a'  quegli.  Et  anchora  la  mano  del  Signort 
fu  contro  d ^li  à pencolargli  del  mein  de  capi  infino  a tanto  che  gli  cófuroalle.Et  fu  (juando  e furono 
cófumati  tutti  gli  huomini  cóbattcnti,accioche  morifiino  del  metro  del  popolo.Pario  il  Signore  a'  mé 
dicendo.Tu  pierai  hoggi  il  ttrminedi  Moab  Har.EtaccolltraCi  dalla  resone  de  figliuoli  ai  Hdmon  , 
nó  gli  aflediare,&  nó  litigare  có  loro, oche  nó  ti  dato  della  rena  defigliuolidì  Hdmon  poflcHione , pehe 
d figliuoli  di  Loth  ho  dato  qlla  injxiflcfiìone.TcTra  de  gioganri  era  reputata  anchora  effa.I  gioganti  in» 
nàti  habitotono  in  ^a , & gli  Hainoniti  chiamauano  ^ Zdmezumim.PopoIo  grade  Se  molto.  Se  ab 
to,comc  Hanachim,8c  pencologli  il  Signore  dalla  faccia  loro,8i  fcacciorongli,&  habitotono  in  luogo 
di  dIi.Come  fedono  i figliuoli  di  Hefau, iquali  habirauano  in  Sehir , iquali  difpetfono  i Chorei  daìlà 
faccia  di  loro , & fcacciorongli,&  habitotono  in  luogo  di  elTl  per  infino  à quello  giomo.Et  gli  Hcuue* 
che  habitauaiio  in  Chaferim  ii^fino  d Harzah  Caphmorim,ìquaIi  vfdrono  di  Caphthori  ptricoloron 
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ga  con  lui  nella  gueita.  Quello  giorno  comincierò  d datelo  fpauento  t 
uccia  de  popoli  fono  ogni  ado , iquali  vdiranno  la  tua  fama , & fpauentcranno  Se  temeranoor 
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ctallafoccia  tiA«  & nandai  imbaioadori  dal  diferto  Chedeinoch  a*  Sehon  Re  di  Chefboti  con 
parole  pacifìce  diccndo.Io  paflicro  per  la  ma  terra  per  la  vUj>etIa  via  camminerò , nS  declinerò  alla  de/ 
Ara, ne  alla  Itnillra.Vcdetami  il  abo  colPaigento,  &magieto,&  Pacqua  mi  darai  coU’aigento.de  bero. 
Calo  paflero  colli  mia  piedi.  Come  mifcciono  ifiglluoli  di  Heiau , iquali  habitano  inSehir , 6ci  Moa/ 
bitidiehabitanoinHar,  iniìnoa'tanro  cheio  paflero  il  lordano  alla  terra  laquale  il  nollro  Stuoie 
Iddio  d da. Et  nó  volle  Sehon  Re  di  Chdbon  che  trapaflàflimo  p quella, perche  il  tuo  Signore  I mìo  fé 
ce  indurare  lo  rpimo  di  ^lio,&  fortifko' il  cuor  di  quello, per  darlo  nella  man  ma , fec5do  queflo  giorno. 
Et  diffemi  il'Signore.  Vài.  Io  ho  cornhidato  i dare  nel  cóTpetto  tuo  Sehon,&  la  terra  di  quello, comin 
da,pofliedi,accioche  m pofiieda  la  terra  di  qudlo.Ec  vld  fuora  Sehon, ìncótro  à noi  eflo,&  tutto  il  po/ 
polo  di  quello  dia  guerra  in  Iahas.Et  elettolo  il  nòflro  Signore  Iddio  innata  i noi,  Se  percotemolo.  Se 
i figliuoli  di  qaelIo,8c  mtto  il  popol  fuo.Et  plglumo  mtte  le  Tua  dtta  nel  tépo  di  quello,  Vdiflruggemo 
ogni  citta,gli  huomini  Se  le  donne  flc  IpiccoUni  ,nó  laflamo  alcuno.  M a gli  giumenti  predamo  à noi, A: 
le  Ipoglie  ddle  citta  lequali  pigliamo.  Da  Haroher  laquale  è appreflo  la  ripa  del  torrente  di  Amon,  Se  la 
citta  laquale  i nel  toircnte  ìnfino  ad  Ghalahad,nófu  citta  laquale  fuggifle  da  noì,mtte  le  dette  il  no  Aro 
Signore  Iddio  nel  noRro  confpeno.Ma  alla  retta  de  figliuoli  di  Hammon  non  ti  accoflafli,  ogni  luogo 
dd  toncnte  eh  labboch,8c  le  atta  di  montagna, & ogni  cola  che  commandd  il  noflro  Signore  Iddio. 

Ripelùioiie  dette  afifittr  ddU'fjpiiffkiiQtu  de  ino  Re,do  e Sehon  Cr  mfno  atta  ftfiiatione  di  lofteb  in 

^ Utogoiimoyfh.  CAP.  III. 

'TT'  T voItamoci,&  falimo  per  la  via  di  Bafan  ,Se  vfd  fuora  Hogh  Re  di  Bafan , inc6cro  à noi  effo  Se 

tutto  il  popol  fuo  alla  guerra  in  Edrehi.Et  dille  il  Signore  d me.N6  lo  temere.  Imperoche  io  l’ho 
adaro  naia  tua  mano,&  mtto  il  popolo  di  qllo,&  la  terra  di  lui,flc  fara  d lui , come  m faocfh  d Se/ 
hon  Re  deII’Hamoneo,chehabita  in  Chelbon.  Et  dette  il  noflro  Si^ore  Iddio  nelle  man  noflre,an/ 
chora  Hogh  Re  di  Bafan,&  tutto  il  popol  di  ^llo.  A;  ^temolo , in  tal  modo  che  non  nmalc  d lui  alca/ 
flo.Et  pigliamo  mtte  le  dtta  di  quello  in  tifo  tempo.Nófu  dtta  thè  noi  non  piglùnimo  da  qucgli.Sef/ 
Canta  citta,ogni  regione  di  Aigob  regno  di  Hogh  in  Bafan. Tutte  ^fle  dtta  erano  munite  di  m uh  alti, 
dipoite,diflanghe4uoradelledttanonmuiateinolteaflai.Etdiflolamolecomenoifacemo  à Sehon 
Redi  Chcfoon,diflolando  ogni  dtta,gli  huomini,le donne,!  piccoIini.Ft  mttì  i giumenti, & le  fpoglie 
delle  dtta  ptedamo  à noì.Et  pigliamo  in  efib  tempo , la  terra  delle  mani  dì  duo  Re  dell’Hamoireo,iqua 
li  erano  di  la  dai  lordano  dal  conente  di  Amon,infino  al  mdtedi  ‘Hermon.  I Sidoni  chiamano  Hómó 
Siiton,Ac  gli  Hamond  lo  chiamano  Senir.Turte  le  dtta  ddla  pianura.  Ac  mtto  Ghalahad , & mtto  Ba/ 
lan  ifìno  à Saldiah  Se  Edrehi,dtta  dd  rrgno  di  Hogh  in  Bafan.  Perche  folamcte  Hogh  Re  di  Baflm,era 
rimafto  dd  reflo  de  giogiti  idlStiTicco  il  letto  fuo.letto  di  ferro,hor  nó  è e^  in  Rabbath  de  figliuoli  di 
HàuiontDi  noue  braccia  <Cera>la  lungherui  di  ^llo,Scdi  qttro  braccia  lafiia  larghe=za/etódo  U brace 
do  ddrhuomo.Et  quella  terra  poliedro  in  eflotepo  da  Haroher  laquale  ii^rSb  il  torrctedi  Am9, 
& la  meta  dd  mòte  m Ghalahad,Se  le  citta  di  qllo  ho  dato  a'  Rnbémn,&  il  rdlo  di  Ghalahad , à Quui/ 
diti,8e  mtto  il  Balàn  dd  regno  di  Hogh  al  mezai  thbo  di  Manafleh,  ogni  regione  di  Aigob  tutto  il  Ba/ 
lan^a^lefi  chiamauala  terra  di  giogàtLlahir  figliuolo  di  Manafleh  pfe  tutta  la  regióe  di  Aigob,  ifìno  al 
termine  di  Ghefuri,Sc  Mahadiathi.Etdiiamollo  fecódo  il  nomefuo  Balan,Chauoch  lahlr  t^cio  i vii/ 
le  di  I ahir]pinfìno  ^fto  giomo.Et  à effo  Machir  detti  Ghalahad.  Et  à R ubcniti , A;  a'  Ghadditi  detti  <& 
Ghalahad  infìno  al  torréteAmS.  11  mezzo  del  tortéte  Se  il  termine,  infino  a'  labboch  correte  termine  de 
figliuoli  di  Hómó.  Et  la  pianura,,Sc  il  lordano  Se  li  termk  da  Chinereth  ifinoalmareddia  pianura,maic 
dd  fide  fono  Teflufìoni  dell’acquc  dd  coBc  all’oiiente.Ec  edmandaui  in  effo  tempo  dicendo.  1 1 voftro  Si 
gnote  Iddio  v’ha  dato  quefla  terra ,accioche  voi  la  poffediate.  Voi  paflertte  armati  coll’arme  innanzi  i 
voflii  firatcgli  figliuoli  eflfraeljtutti  i figliuoli  robufti.Solamente  le  volile  mo^  Se  i voRn  piccoIini,& 
levolliepccoie,CbooognolciutochemolrepecoieronoàvoOrimarranno  nelle  votile  atta  lequaH  io 
v’ho  dam.  Inflno  à tanto  che  il  Signore  data  npofo  a'  voftri  frategU  come  à voi.  Se  poflegghino  ancho 
taeffi  la  tetra  laquale ‘il  voflroSìgiKiie  Iddio  da  àquegU  diladallordano.Et  htomcrete  àafcheduno 
alla  Ina  poffeflìonc,laquale  io  v’ho  dato.  Et  d lofueh  comandai  in  effo  tempo  dicendo.  1 tua  occhi  veg/ 
Bono  tutte  le  colè  che  ha  fatto  il  voRio  Signore  Iddio  a'  ejuefli  dua  Re,coli  l'ara  il  Signore  a'  mth  i regni 
a quali  tu  pafli.Non  gli  temere.pache  il  voftro  Signore  J ddìo,eflo  combatte  per  voi.Ec  orai  al  Signore 
In  effo  tépo  dicendo.Signoie  leidio  m hai  commaato  à moftraie  al  fono  tuo  la  ma  grandezza,&  la  ma 
mano  valida.1  mperoche,chi  é Iddioln  cielo,Se  in  terra,chefaccia  fecondo  Popere  me,&  fecomio  le  me 
fortezzet  Palli  io  ^ego,Se  vegga  la  buona  terra,laquale  é di  la  dal  Ioidano,queflo  buonmonreSeìlLi/ 
banofe  adiroflì  il  Signore  contro  di  me  per  voi , Se  non  mi  efaudi.Et  diflemi  il  SignorcE  ti  balla.  Non 
aggiungere  parlarmi  piu  di  ^flacofa.  Sali  la  Ibmmita  del  colledi  Pifghah.A:  Iella  gli  occhi  ma  aU’occl 
déte,Scab’aquilone,8e  al  mezzo  di,Se  alI’oncte,Se  vedico  gii  occhi  ma,pche  nó pafferai  qfloIordano.Ec 
cómada  jIofueh,8éoófbitate,Sefbitilicaóllo.  Imperoche  effo  paflcra  innanzi  a ^flo  popolo,  A effo  fa/ 
n hocduaic  quf^  la  tetra , Uquak  tu  vedrai.  Et  limanano  nella  valle  à rifeontródi  Bcdph^hor. 
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La  tota  A 
SrhofMspaìé 
offiRu»f  po/ 
ftjUracrefUi 
ai,  doiAt/ 
eon  che  eoe/ 
re  da  mrzxo 
giorno  lab// 
bochda&ccé 
CfionCflidi/ 
fcéde  ndior 
dano  che  è 
dall’ocdd^ 
a*  lofepho. 
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N5fi^oRUn 

daaggiùgere 
alla  kggc  qua 
do  il  dottore 
dice  code  che 
n6  fono  atta 
almcntcneila 
legge, nu  ù 
intédoQonel 
Ulegge,  eoe 
noi  taccia o\o 
ponedoiepa 
rotte  che  ri  là 
incidono  io 
BMzaodidua 
riplni»  ne  di/ 
ninuiamo  (e 
ben  lalBacno 
falche  coCa 
mioinu  che 
non  coma  be 
ne  in  lingua 
DoftraòUtti 
^OoUmo. 
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ef)rikiéimdJ<^tnUteggt,^<upidUnmt%idJ4giimgtrthttiim,ird>tiwtf4iJot!'4laatf'mlimJl/  ’ 
ni,Or  dtlUcml&iuiontitBettedfUiitlrtfiigioferllìomià^ia,  CAP^  Hit. 

Et  horad  Ifrael  odi  gli  rtawti,&  1 giudicii^quali  io  vitifiqmo , aodocTie  voi  rKdace',  acdoche 
voi  viuiate,Sc  che  voi  intriate^poflediate  la  ccrra,laqua]  il  Signore  Icbiio  de  vofhi  padri  vi  d& 
Non  aggiungerete  Copra  la  parola^uale  io  vi  cómando,a(  tió  dimlnucrete  di  quella,  acciochè 
cui  1 odiate  i precetti  delvoIlroSignorel  ddio,iquaIi  io  vi  comando.  Gli  volhi  occhi  veggono  qodle  co/ 
fe  che  ha  fatto  il  Signore  in  Deelph^or.lmpcrotjeognihuomo, che/andato  doppo  Beelpheghor 
ha  pericolato  il  tuo  Signore  Iddio, del  tnex  di  tc.Et  voi  adher^  al  volho  Signore  Iddio , viuete  tutti 
voihoggi.  Vedi.io  v’ho  Infcgnato  gli  ftatuti,&i  giudìdi, come  m’ha  cómàibto  il  mio  Signore  Iddio^ 
acdoche  voi  facaate  cofi  nel  meizo  della  tetra  allaquale  voi  enttstte,acdoche  la  poITcdiatc.Ft  cuOodltE 
ie  fate, perche  effa  è la  fapientia  volIra,ae  la  intclligentia  vofha  ne  gli  occhi  de  popoli , iquali  vdiranno 
tutti  quelh  ttatuti,8e  duwno.Solamentc^tqucftOj  popolo  ^è'Jj fan io,JÌ£  intelligrtc,<{e5>qlla  gente  ma 
gna.  hnperoche  chi  e géte  magna,alaquale  fieno  gli  Dei  propinqtri,come  il  nofbo  Signore  Iddio  < d 
è prefente^in  tutte  le  coCtnellrauaU  lo  chiamermotEt  chi  è gente  magna,allaquale  fieno  gli  flatuci.  Se 
giudidi,giufti,come  tutta  quella  Icggc,laquale  io  do  in  prefentia  voftra  hoggitMa  guardati , Se  cullo/ 
difci  l’anima  tua  aliai  che  forfè  non  ti  dimentichi  di  quelle  cofe  che  hanno  veduto  gli  occhi  tua , Se  che 
forfè  non  fi  pattino  dal  cuor  tuo  tutti  gli  giorni  della  vita  tua,&  fa  faperle  à figliuoli  rua,8ca  figliuoli  de 
figliuoli  tuol.Nel  giorno  nelquale  fc  Dato  in  prefentia  del  tuo  Signore  Iddio  in  Hoieb,  quàdo  il  Signo/ 
re  mi  difle.Congregami  il  popolo  8c  farogli  vdire  le  mia  parole,lcquali  impareranno  per  temermi , tutti 
gli  giorni  nelliquali  viuono  fopra  la  tciTa,Sf  infegneranno  d fua  figliuoli.Et  acco(lalhoi,S:  flclhfono  il 
monte,8c  II  m6te  ardeua  pel  fuoco  per  infino  à mc=o  del  deIo,Sr  le  tenebre  della  nugola  8t  la  caligine.Ec 
parlouui  il  Signore  dd  mc»9  dd  fuoco.  V oi  vdauatc  la  voce^Ile  parole  ^nmagine  n5  vedauate,fuo/ 
ra  ddia  voce.Et  nunciouui  il  patto  fuo,ilquaIe  v’haueua  o5mandaco,acdoche  voi  factlli,  dieci  parol^ 
&fcrifldcindue  c^le  di  pietra.  Et  il  Signore  mi  cómàdo'  in  dio  tempo,che  io  v’Infegnalfi  gli  flaniti; 

Se  t giudicii,accioéDeglifaceiri  nella  terra  allaquale  voi  pafiatep  poffederla.Fc  ponete  molto  cura  all’ani 
me  voftrt , perche  non  hauete  veduto  ogni  imagine  nd  di  ndquale  il  Signore  parlo'  d voi  In  Horeb  dd 
meziio  ddfuoco,che  forte  non  fiaw  corroctì,facaaccui  fcoltura,fimilitudine  d’ogni  ìmaginr/imilitudi/  • 
nedimafchio,ddifemina.Lafimilitudined’ognigiuméto,ilquaIedinterTa,fimilltudine<rogni  veed/  S 
lo  q|ìaco,che  vola  in  cido.Similitudined’ogni  fopeggiate  in  cerra,fimilitudlned'ogni  pdbc,chc  i ndl’ 
acqua  fotto  temi.Ef  che  forfè  nó  lieui  gli  occhi  tua  al  ddo,8c  vegga  il  foIe,8r  la  luna,te  lìdie,  tutta  la  mi 
litia  del  cielo,  8c  erri  & abballiti  alloro  Bc  adoriIe,Iequali  il  tuo  Signor  Iddio  ha  diuifo  a'  tutti  i popoli  fcl 
IO  ogni  ado.Et  il  Signore  v’ha  pigliato, & cauaco  della  fornace  di  fem>,ddl’Egytto,acdoche  voi  gli  fili 
te  in  popolo  di  heredita  in  quello  giomo.Ec  il  Signore  s’adird  contro  di  mc,per  le  volhc  parole,  Be  gin/ 

IO  che  io  non  pallérei  il  Iotdano,S:  non  interrci  la  terra  buona,  laquale  il  tuo  Signore  Iddio  ti  da  in 
heredica.I  mpeioche  io  mono  in  qfta  tetra,io  n5  palio  il  lordano,^  voi  pallarc.  Se  polledt  rete  qlla  terra 
buona.  Siate  cauti  che  forfe  non  vi  dimcntichiace  del  patto  dd  nollro  Signore  Iddio , ilquale  ha  fatto 
patto  con  dio  voi,8c  faedate  à voi  fcolcura, imagine  di  tutte  le  cofe  lequali  ha  comandato  d tei!  tuo  Si/ 
gnore  Iddio.  Impcioche  il  tuo  Signore  Iddio , e fuoco  che  confuma , Iddio  sdatoic.  Se  tu  genererai  fi/ 
gituoli,  St  figliuoli  de  figliuoli,S[  habiteretein  terra  Se  conópenttiui,i  farete  Icoltura , imagine  di  tunt 
fe  cofe,&  farete  il  male  ne  gli  occhi  del  volho  Signore  I ddio,prouocandolo,  io  ho  fatto  contdhre  con/ 
no  à voi  hoggl,iI  cido,&  la  terra, che  pencolando  pmcolctcTC  prdlo  di  tetra , per  laquak  voi  pafiate  II 
Jordano,acciodveIapoffcdiate.Nonprolunghcreteigiomifopradiqudla ,percheifpeidcndo  faitt* 
difpafi.  Et  difpgerauui  il  Signore  ne  popoli,  8:  rimanete  pochi  huomini  in  numero,  nelle  genti  allequn 
li  vi  códurra  il  SiOTOtt.Ecfèuiittc  quiiii  à gli  Id^, all’opera  delle  mani  de  gli  huomini, al  legno.  Scalla 
metra,lcqual  cole  n5  veggono, ne  vdiràno,ne  magiano.nc  odorano.Ft  cercherai  di  quiui  il  tuo  .Signore 
iddio, & trouerralojft  tulo  cctcherai  c5  tutto  il  tuo  cuorc,S;  có  tutta  l’anima  tua.  Q uàdo  l’agullia  fara 
a'  tt,&  trouerranri  tutte  quelle  colè, ne  nouillimi  giomt,Sc  ritornerai  al  tuo  Signore  Iddio , S:  vbbidirai 
alla  voce  diqudlo.Perchei  Dio  mifeTicordiofo,il  tuo  Signore  Iddto.Non  ti  abbandonerà, S;  non  ti  di/ 
fpergtra,^  non  lì  dimendchcia  del  patto  de  tua  padri,  a'  quali  egli  ha  giurato.  I mpeioche  domanda  al 
preléncc^  pnnii  giomi,iquali  furono  innanzi  a te,dal  di  nelquale  creo'  Iddio  l’huomo  fopra  la  etna,8e 
dall’citrcmo  del  cielo,p  infine  all’elbtmo  del  cicIo,fe’lfia  fatto  come  quella  cofa  magna,oueio  fc  fia  fhi 
to  vdito,come  cHa-Hor  ha  vdito  il  popolo  la  voce  di  Dio  che  parli  di  me=o  ddfuoco,  come  hai  vdii» 
tu,&  v^utofHor  ha  tétato  Iddio, di  venire  à pigliarli  géte  del  metro  della  géte  nelle  tétattoni,  nefegnt 
Se  miracoli  ifoIlrt,8t  in  gucna,8c  in  mano  forte,8e  nd  laccio  eflcfo,8c  gradi  fpaucti,fccódo  rurre  le  colti 
che  vTia  fatto  il  volho  Signore  Iddio  ndl’Egytto  ne tìi  occhi  tuoif  A teè  fiato  dato  chetu  vedefli , ac/ 
cicche  tu  fapeflì  cheil  Signof  c il  tuoiddio  jtSj  piu  fuor  di  lui.De  cidi  t’ha  fatt\’diie  la  vocefua, accio 
che  ti  ammacftraflé.Sc  ha^  fano  vedere  fopra  la  terra  il  Tuo  fuoco  ma^o.Sc  le  parole  di  qudlo  hai  vdiio 
dd  mez»  dd  fuoco.  Et  perche  egli  ha  amaro  ^adri  cuoi, ha  detto  il  leme  loro  doppo  quegU,&  batti  ca 
nato  innanà  a'  fe  la  fua  potenaa  magna  dcU’Egjitto.  Acdoche  egli  difcacdle  gran  gqiti  ,8e  fepiu  forti 
, > • dice 
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■ ditedanar«x:btiH,«c^ddi(eintroaucdn,aoào<Aendc(riIateira<)i^i  inhacdìta/ccondoqucffo 
A glonw.B&pciTai  hoggii,&  litoraa  sdcuor  cuo,pache  U Sigaorec  Iddìo  in  odo  di  lòpra.Jk  fopra  la  ttr 
ra  di  fotto^on  i piu.tt  cuftodifci  gli  ftaniti  di  qlIo,&  I piccctn  fua.iquali  io  ti  comando  hoggi, accio/ 
che  H Ila  benc,&  a figliuoli  tua  doppo  te,&  acdochc  tu  faccia  prolii^rt  i di  fc^  la  terra, laqualc  il  tuo 
Signoiciddio  ti  da  ruttigli  giomi.AllhofartparòMoyfdi  tre  citta  di  la  dal  lordano  al  nafcimcto  del 


«NNI  DEL 
monda 


Sole.  AcdochefuggiBe  qului  l’homidda.ilquale  hauefle  amanato  il  proflimo  fuo  ignoiantemenre,  il/ 
quale  nonPtiaueuain  odio  da  hkri  & nó  hien  l’altro  A fuggiffe  ad  vna  di  quefte  citta , & viudlc.  HeTer 
^diftrto,nell8tmadellaptanuradiR.ubtnniti,atR.amothlnGalahad  dcGhadditi.A  Gliolanin 


Bafan  de  Manaftiri.  Et  quefta  è la  legge  laquale  pofe  Moyfeh  nd  eonfpttto  de  figliuoli  d’ifrad.  Que fti 
fono  i Kftimonl,*  g)i  ftaniti, & 1 giudicii^iquali  parlo'  Moyfeh  à figliuoli  d’Ifrael,  quàdo  vfeirono  dell» 
Egytto.Di  ladalIordanond!avalleànfcatro<Bethphcgor,neUa  terra  di  Sehon  Re  d^li  Hamoirel, 
ilquale  habitaua  in  Cheftjon.ilqualepercofle  Moytch,«c  i figliuoli  iT  Ifrad, quando  vfeirono  dell’E^ 
«o.Et  po (lederono  la  terra  di  qudlo,&  la  terra  di  Hogh  Re  di  Bafan, di  duo  Re  de  gli  Hamortei,che  era 
no  di  la  dal  lordano  al  nafamento  dd  Sole.  Da  Haroher,  laqualc^  apprelTo  alla  ripa  dd  corrente  d’Ar/ 
non,infino  al  mote  di  Sion , ilqualec  Chcrmon.Ec  ogni  folitudine  dì  la  dal  loi^o  all*otiente,infino 
al  mare  ddia  folitudine  fono  Teff  ufionì  dcB’acque  dd  colle  di  Pifghah. 

Refi 
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CAP,  V. 


RepenàoHt  de  prttttó  del  dealo^o, 

' Tchiamò  Moyfeh  rotto  Ifrad, fcdìfléàqutgli.Odi  Ifrad  ghftarori,Mgiodidi,iqnali  lo  parlo 
— 5inegUocchivoftri,a£infegnategUaccuftoditegll,acaocherfifaca.itc.  Il  noftro  Signore 
3 ha  patteggiato  con  dio  noi  il  patto  in  Horeb.NS  co  gli  noftri  padri  ha  patteggiato  il  SI/ 
„ ^__-0  patto,ma  condfo  noi,iqualifiamo  qui  hoggi  tutti  viuenti.A  faccia  à feccia  ha  parlato  il 

Signore  conelTo  voi  nd  monte  dì  meza)  dd  fuoco.  Io  fto  intra  il  Signore  & voi  in  quello  tempo,  aedo 


«he  vi  anmindi  la  parola  del  Signoie,perche  hauete  temuto  dalla  feccia  dd  fuoco,  6c  nó  fallili  nel  mon/ 
»edicendo.lo<tfono>il  tuoSlMore  Iddlo.ilquale  ti  cauai  ddla  terra  deU’Egytto,dell  a cafa  de  fcrutNó 
ti  faranno  gli  alni  Iddd  nd  cófperto  mio.  Non  n farai  fcolcnra,ogni  fimilirodlne  che  éin  odo  di  fopra 
& che  £ in  terra  difotro,«£  die^  nell’ac^  folto  la  terra.Nó  ti  abbafferai  j qgli,&  iiógli  adorerai.  Iinpoche 
^ io  fono^  il  tuo  Signore  Iddlo,Iddloivdico>grlolb  che  vUìco  l’iniquità  depami  fopra  1 figliuoli  ,8c 
fopra  I cerdAfopta  i quatti  che  m’hanno  In  odio.Etchefo  la  mifencordia  alle  migliaia , a qgli  che  mi 
U amano  Acheferuano  i mia  precetti.  Non  piglierai  il  nome  dd  tuo  Signore  Iddio  in  vano.  Imperoche 
' nó  giudicherà  innocfte<il  Signore>colui4qualepigliera  il  nome  fuo  in  vano.Ollérua  il  di  del  .Sabba 
to,accioche  tu  lo  fantifichi,come  ha  comandato  il  tuo  Signore  I ddio.Sd  giorni  operciai,8t  farai  ogni 
tua  opcra.Ecil  fettimo  giorno  i il  Sabba»  dd  tuo  Signore  Iddio.Non  feraioghi  opera  tu,  & il  figliuol 
la  figliuola  tua,ac  il  feruo  tuo,»:  la  tua  lènia,&  il  tuo  bue,»tU  tuo  afino, & ogni  tuo  giumento,^ 
Il  tuo  pettgrino,ilquale  èlntra  leporte  tua,acdoche(i  ripofi  U feruo  tuoA  la  tua  ferua  come  tu.  Et  ncor 
derari  che  tu  filili  feruo  ridia  terra  ddl’Egyréo,»:  batti  cauaw  il  tuo  Signore  Iddio  di  la  nella  ma  valida, 
And  braccio  tftefo.Per^  ehacómanda»  il  tuo  Signore  Iddio  che  tu  faceffi  il  di  ddfabbato.  Mono 
la  il  pdre  tuo,»;  la  tua  madre.comet’hacómSdato  il  tuo  Signore  Iddio,accioche  fieno  plungàti  i gior 
ni  tua,»:  acdoche  ti  fia  bene  fopra  la  terra  laquale  H tuo  Signore  I ddio  n da.  Nó  farai  homicidio.Et  nó 
■dultererai.Ne  ruberai.  Ne  lenificherai  nd  proflimo  tuo  fallo  tdhmomo.  Et  nó  defidererai  la  moglie  dd 
tro  p^imo,ne  defidererai  la  cafa  dd  tuo  ^flìmo,il  capo  di  qllo,&  il  feruo  di  qllo,&  la  ferua  di  qllo,  il 
l>uedi^oArafiiiodì^o,»(rottelecofechefonoalproirimotuo.QucfleparolcpaTlo'  il  Signore  à 
tut»  la  voftra  c6g^atlone,nd  monte  dd  me=o  dd  fuoco,deUa  nugola , & ddla  caligine,có  grà  voce, 
ft  nóaggiunfe,»:Tcrtffe  ^le  in  dua  tauole  di  pietra,»;  dettemde.Et  fu  quando  voi  vdilb,la  voce  dd  m« 
soddle  tenebre,»:  dd  monte  ardente  pd  fuoco,  acooftaftiui  à me , tutti  i capi  ddle  voftre  tribi  A de  gli 
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enNSenoì  aggiungeremo  d’udire  la  voce  dd  noftro  Signore  Idcho  piu,roonrmo.Pcrche  che  i ogni  car/ 
ne,  che  oda  la  voce  d’iddio  viucte,  che  parli  dd  mez»  ddfuoco,come  noi,  & viuat  Accollati  tu,  & odi 


tutte  lecofe  die  ha  à dire  il  noftro  Signcire  Iddio,»:  tu  d parlerai  tutte  le  cofe  che  il  noftro  Signor  Iddio 
tlpatlcra,a:vdiremo,»:feremo.EtvdiilSlgnoreU  voce  delle  voftre  parole,  quando  voi  miparlaui,  A 
OiIemi<ilSignoTC.>Iohovdinla  vooed^paroledt^fto  popolo,che  c’hanno  parla».  Buone  fono 
Bate  rottele  colè  che  hano  paria».Chì  dara  che  quello  cuore  di  loro  fia  à quegli,acciochc  e mi  remino 
Achei  cuftodifehino  tutti  1 miacómadamcnci  tutti  gli  giorni,  acdochc  fia  bene  d ^,&  à %liuoli  dt 
quegli  nd  lèrolofVadi  d loro.Ritomacea'  voftri  tabmacoli.  Ettufta  quicon  eflbmeco , &;  parlerotti 
ogni  córoandamen»  A ftamti  A giudidi,iquab  tu  infegnerai  i loro,»:  faràno  ndta  terra  laqualc  io  do 
a ^i,accioclie^>offegghino£ccoftodite, acdoche  facciate  come  v’ha  oómandato  il  voIIto  Signore 
MtoJCódfdinatr  alla  ocftniacallafinìllra.Per  ogni  vUlaffle  il  voftroSìggore  Iddiov’hacómàdaro..  ■ 
, - • BibU.  ' Hi 
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DaU  bene// 
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fSmiM«»,irt<ndigvBl»tiitate,&fiauibnie.&wolfieliiateiiaBniindtotnraihqiiiJevftt|>Ogc^^ 
uUggf^1)*dJotl(niJrt,ìJJiomirr,sli!JoUriliiiartJdlti£tt‘l>di)imirtSliglhioli.  CAP.  vr.  | 

E”  Xqudhfonoipftcctà,llatntlAg>>*‘^^‘)t''°I^S'8<'0'‘I<^ol'*^<">dAto  ch’iov’in/ 
fcgnalTi.pcr  Eaicndla  terra  allaquale  voi  paliate  per  poflc&la.  Accioche  tema  il  tuo  Signore  IdP 
dio,pcrcullodlrt  tutti  gU  ftatufl  di  quello, &i  prcccni(ua,iquali  io  ti  comando,  tu , & il  figliDol 
tuo,&  il  figliuolo  del  lìgUuol  tuo  tutti  gli  giorni  della  vita  tua , accioche  Reno  prolùgan  gli  giorni  tuoi. 
EtodiÌfrael,&cul]^rci,paraic,acaochetiGabene,&  accioche  Rate  moInpIicatiaRal,  come  tiha 
parlato  il  Signor  Iddio  de  tua  padri, ndta  terra  coirete  latte,&  mele. Odi  Ifratl,ll  nollro  Signore  Iddio, 

’ c vn  Signore.Et  amerai  il  tuo  Signore  Iddio  con  tutto  il  tuo  cuore,&  con  tutta  Tanima  tua , & có  tutta 
la  forza  tua.&  làianno  qlle  parole,lequali  n commando  hoggi,  nel  tuo  cuore.  Et  rifenrale  d tua  Rgliuo. 
|i,&  parlerai  con  qucgli,quaodo  federai  nella  cafa  tua/e  quando  cà minerai  per  la  via,&;  quado  federai. 

& quando  ti  leuerai.bt  legherai  quegli  ui  legno  nella  man  tua , & faranno  come  frontali  intra  gli  occhi 
tua.Ec  fcnucrragli  negli  mpiti  della  cafa  tua,Sc  nelle  porte  tua.  Et  fara,quàdo  il  tuo  Signore  Iddio  t’in/ 

. tiodurra  nella  ccrra,fopta  dcllaquale,ha  giurato  a'  padri  tua,  Abraham , I fahac , & I acob  , acciochetl 
defli  le  gran  dtta,(e  buone,lequali  non  hai  ediRcato£t  k cale  piene  cTo^i  bene,lcquali  nonhaicmpiu 
te.Et  leareme  cauare  Jcquali  non  hai  cauato,le  vigne,&  gli  oliucti,chc  non  hai  piantato.  Et  mangierai 
&farai  fatiaro.Habbin  cura  di  non  ti  dimenticare  del  tuo  Sìgnore,chc  ti  ha  cauato  della  terra  dell’I^t 
to,dcIla  cafa  de  l^i.  11  tuo  .Signore  Iddio  temerai, & eflb  adorerai,  & pel  nome  di  quello  giurerai . Non 
camminerai  doppo  ^i  altri  IcUei  .degli  Iddei  de  popoli , iquali  fono  intorno  à voi.  Iinperochc  Iddio 
gelofo,il  tuo  Signore  Iddio  é in  mezzo  di  te , accioche  forfè  non  s’aditi  il  furore  del  tuo  Signore  Iddio 
in  te,&  facci  ti  dìfptrdete  dalla  faccia  della  tetra.  Non  tenterete  il  voftro  Signore  1 ddio , come  lo  rtnta^ 
od  luogo  delUttntatione.CulIodiendocuftodiietci  precetti  del  voftro  Signore  Iddio,  & i teftimoni 
diquello,&gIi  ftaniti  di  quello  chenha  commandato.  Etfacci  cofa  retta,  & buona  ne  gli  occhi  cM 
Signore,accioch«i  Ra  bene.che  tu  entri  fli  poRegga  la  ttnra  buona , fopra  dell  aquale  il  Signore  ha  giu/ 
rato  à padri  tuoi.  Accioche  fcacci  tutti  i tuoi  nemun  dalla  faccia  tua , come  il  Signore  ha  parlato.  Se  il 
tuo  figliuolo  ti  domadcra  domane  dicédo.Che  tcftimoni  fono<qfti>  8c che  ftaniti,*  che  giueliciKchc 
VI  ha  comandato  il  volito  S^ore  IddiofEt  dirai  al  tuo  Rgliuolo.Noi  ffimo  lèrui  di  Pharaone  in  Egyt 
to,&  cauocci  il  Signore ddl’^ytto  nella  man  forte.Et  dette  il  Signore  fegm  & miracoli  magni  Se  mali 
ndl’EgyttomPharaone,&inognicafadiqucllonegliocchinoftri.  Et  noi  cauò  di  quiui,  accioche  ci  ■ 
introduce(Ie,acciochcciddIc  la  tnra,fopra  dellaquale  ha  giurato  à noftri  padri.Et  hacci  commadato  d 
Signore  che  noifacciamo  tutti  quelli  ftaniti, che  temiamo  il  noftpo  Signore  Iddio  in  bene  à noi  tuta 
gli  giomi,acaoche  viuiamo  fecondoquefto  giorno.  Et  la  giuftitia  fata  à noi , fe  cullodiremo , aedo» 
diefacaamofuttoqueftoprecettonelconfptttodelnoftroSignore  Iddio, coniedha'commandaco.  _ 
Dima fn  palo  agnàli.  Di  gli  iJoU.Dttlj  bmiiiiimi  di  thi  fnuri  la  legge,  erdiU  imUdiitm  ^ 

detugbgtnid&iltggt.  CAP.  VII. 

aVando  ti  introdurrà  il  tuo  Signore  Iddio , nella  terra, allaquak  tu  enterral , accioche  tn  la 
poflìeda,*  tona  via  molte  gena  dalla  fàcaa  tua.  Hetwo,  & Ghtrghefeo , Se  Hamoireo , Se 
Chananeo,*  Phciezeo.ÉkHeueo,*  Icbu(iro,{Ettegenti,molte,&piu  robuftedi  tt.  Et  darai 
tele  il  tuo  Signore  Iddio, nd  tuo  confpetto.&percoteralkpeticolandolepencolerai.  Non 
farai  con  loro  patto,*  non  harai  mi  tocordia  di  loro.  Et  nonti  con^ungerai  per  afhnita  con  loro. 

La  tua  fiducia  non  darai  al  fuo  figliuolo,*  la  figliuola  diquelloaltuonon  piglierai.  Imperochefaia 
partire  il  tuo  fiMiuolo  che  non  vadia  doppo  me,éc  adoreranno  gli  I ddd  alieni.  Et  adircraflì  il  furore  dd 
Signore  centra  di  te,&  faratti  pitfto  dirperdere.Ma  coli  fatai  loro.Dtftrunetegli  altari  di  que^i,  & fpcs 
i^klotoftatue,&ibofchidiqudletaglicTttc,  &lefcolturcdiqudlecolluoco  abbruccieitte.PCT/ 
chefeil  popolo  fante  al  tuo  SignoreIddio.Tchadetto  il  tuo  Signore  Iddio, acciodietu  gli  fia  pepo/ 
lo  particulare,  fopra  tutti!  popoli,  iquali  fono  fopra  la  facdaddla  terra.  Non  pala  moltitudine  vo/ 
(ha  fopra  tutti  i popoli  il  Signorefc  compiaciuto  in  voi,*  hauui  detto,  Cpoche  fiate  piu  pochi  di  tute 
ti  i popolo  •>  Signore  vi  ha  amato , & cuftodifcc  il  giuramento , fopra  ddqualc  ha  giurato 

il  voftri  padri.II  SignoTe.vi  hacauato  nella  man  forte,*  ricomperatouiddla  cafa  di  lerui,ddla  mano  di 
Pharaone  RedeU’^ytto.Et  fappi  cheil  tuo  Signore  Iddio  ,i  Dio,Diofedele,che  cuftodifceil  patto  * 
la  mifcrlcordia  i^gUchcl’amano&cuftodirconoicommiuidamctldiqHcllo,  in  milkgenetationi.Et 
che  rende  à quegli  che  l’hanno  in  odio  contro  alla  faccia  fua,acciochc  lo  faccia  pericolaie.Non  tarderà 

a'qucIloehei’hainodio,rendoandla&cciadiqUo.Etcoftodifciilc6m5daméto,*gliftaniri,&lgnidi 
di  iquali  ti  comando  hoggi,acdoche  tu  glifaccia.Et  fata  la  mefCtde,(èvdiraiqftigmdidi,&cultodÉ/ 

mèli  & faragli.Et  cuftodira  à te  il  tuo  Signore  Iddio  il  patto,  Se  la  mifericordia , come  ha  giurato  a pa/ . 
chi  nìa.Etameratti&benediralri,*  faratti  moltiplicare,*  benedirà  al  fratto  dd  tuo  ventre,  &al  fratto 
della  tua  terra , al  tuo  frumento,*  al  tuo  vino,  * al  tuo  olw,alpiimo^ito  de  tua  biwi,*  alle  greggi 

d^p<coretuefopcaUtcrtajfopraddlaqi|alehagiiir3toàpa(mcuadtdaittia.Saraibenedetto  fopta 

' . tutti 
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'A  tiHrilpopoIi.NonENaintEftcn1caIcono,ncftcnkalcuna,  &iMgiumcntitui.FcriinoucnidàtcilSI/ 
gnore  ogni  Bìnnita  & tutte  le  mala^  cattiue  ddPEgytto,lequali  tu  hai  cognofduto.Nó  le  potrai  in  te, 
ma  le  porrai  in  tutti  quegli  che  ti  hano  in  odio.Et  córumerai  tutti  i popoli,  iquali  il  tuo  Signore  Iddio 
ti  da.Non  perdonerà  il  tuo  occhio  a'  quegli,&  non  adorerà  gli  Dei  di  qutgli,  pochefono  laccio  a te.Se 
tu  dirai  nel  tuo  cuore.Plu  fon  quelle  genti  che  io, come  le  potro  fcacciaret  Nó  temere  dalloro.Ricordan 
do  ricorderan  quelle  cofe  che  Gcce  il  tuo  Signore  I ddio  à Wiaiaonc,&  a tutti  gli  Egyttii.Delle  gradi  ten 
tationi,lequali  hanno  veduto  gli  occhi  tuoi,&  de  légni  8eportenti,&  delta  man  valida,del  braccio  llefo 
colquale  ti  fece  cauare  il  tuo  Signore  Iddio.fJoli  Tara  il  tuo  Signore  Iddio  à rutti  i popoli  dal  cófpctto 
deqoali  tu  hai  paura.Ec  anchora  il  caIabtone,mandera  il  tuo  Signore  Iddio  contro  di  loto,inifìno  ì tan 
• foche  penfchinoqueglt  che  timatranno,& quegli  che  li  nafeonderanno  dalla  faccia  tua.  Non  temere 
dalla  facaa  di  qut^,perche  11  tuo  Signore  Iddio  i in  mcieo  di  re.  Dio  grande  A tttribile.Et  difcacdeta 
Il  tuo  Si^re  Iddio  quelle  genti  dalla  tua  faccia  a poco  à poco.  Nó  le  potrai  prcllo  c6rumare,accioche 
fbife  nó  na  mulóplicata  centra  di  te  la  beiha  del  campo.  Et  datallc  il  tuo  Signore  Iddio  in  tua  preléncia, 
& fracaffetale  d’un  gran  fracaffo.inlino  àcantocheeHellcno  perdute.  Et  data  i Re  di  i^llt  ndla  man  tua. 
Se  pericolerai  il  nome  di  quelle  fotto  il  cielo.Non  Hata  alcuno  in  tua  prcTcntia,  iniìno  à tanto  chele  peti 
coItLeCcolture  deghlddeidlquellecolfuocoabbruccicrai.Nondelìdcrare  Paigencoó;  Poro  che  fono 
in  quelle  per  pigliarle  à te,accioche  forfè  non  ci  allaca  in  quelle.  I mperoche  e abominatione  del  tuo  Si/ 
gnore  Iddio,  et  non  introdurrai  Pabominacione  in  cala  tua,  acciocheliaanathema  come  quello.  De/ 
celiando  dtrellerai  quello,  & abominando  abominerai  qucllo,pcrched  anathema. 

t>tlIdmimtmicrdio>uM'ifflitioni,t!ritkìufàiipi<irtnad)immlJilèrtohim».  CAP.  Vili. 

OGnicómandaméto,cheio  vi  comando  hoggi,cullodirece , accioche  lo  facciate  per  viuere , <k 
mulapltcateui,a;  enniate,&  poflediare  la  tetra , fopra  deltaqualc  il  Signore  ha  giurato  à padri 
volhi-Et  ricorderaa  <f  ogni  vta,per  laquale  il  tuo  Signore  Iddio  t’ha  fatto  camlnare,gia  qua/ 
ranca  anni  nel  difetto, per  aflhgetti,pfr  tentarti, per  fapcre  le  cofe  che  fono  nel  tuo  qjore,  fe  tu  cullodilli 
i fua  comanda menti,o  li  ó no.Ec  alHiAeti,  0c  fcczti  haucr  fame,  & feceti  mangiare  la  Manna,laquale  nó 
— haueui  cognorauto,necognobbono  i padri  cuoi , accioche  ti  facefli  cognofcerc  che  non  nd  folo  pane 
viue  Phuomo.ma  inogm  cola  che  dee  della  bocca  del  Signore,  viuera  Phuomo.  1 1 tuo  veli  imeneo  noli 
inueochio  (opra  di  tc,Ae  il  tuo  pie  non  infid  già  quaranta  anni.Et  faporai  col  tuo  cuore  che  come  àtnae 
lira  Phuomo  il  figliuol  fuo  ,colì  il  tuo  Signore  Iddio  n haammadlra.  Et  cullodifb  i precetti  dd  tuo  Si/ 
gnore  Iddio, accioche  eammini  per  le  vk  di  quelIo,&  temilo.  Imperochc  il  tuo  Signore  Iddio  n intro/ 
dua  ndla  terra  buona /ena  di  torrenti, d’acque, di  fonti.óc  abyfli  che  efeono  per  valle  «é  per  moti , terra 
di  frumento  & d’horeo.flt  di  vite,at  di  fieo,ac  di  meiagrana.terra  d’oliue,&  d’olio,&  di  mde , la  terra  nel 
hqualenon  con  pouerta  mangierai  il  pane.Nó  manderai  di  colà  alcuna  in  dra.La  rena  della  cui  pietra 
c'  il  fieno, & de  fua  monti  taglinai  il  rame.Et  magierai,B(  farai  làtiaco,A;  benedirai  al  tuo  Signore  I d^ 
per  la  terra  buona  che  ti  ha  data.Guaidati  di  non  àdimcniicare  dd  tuo  Signore  Iddio  che  tu  non  fcrui 
I precera  fuaA  I giudicii  di  quello  A gli  ftaniti  diquello,iqualiti  comando  hoggi.  Acooche  folle  non 
mangi  & lìa  fanato, & edilicht  le  cafe  bdle,Ac  habi  ti.  Et  i tua  buoi , & le  tue  pecore  lìeno  mulciplicate , ìc 
i’argcnto,&  l’oro  ti  li  multiplichi  A ogni  colà  che  é à re/ia  niultiplicata.Et  eleuilì  il  cuor  tuo , & diméti 
ehm  dd  tuo  Signore  Iddio,die  t’ha  canato  delta  cara  dell’E^ytto,cfrlta  cala  de  faui.Che  t’ha  fatto  ca/ 
mmare po  il  gran  difoto,&  ccmbile,di  fapenti,che  abbrucciaua,&  di  Icoipione,&  di  fere , nelquale  nó 
era  acqua , & batti  canato  l’acqua  della  pietra  focaia , Ilquale  n fece  mangiare  Manna  nel  difetto , Àe 
non  haueuanocognofautoipadritua,acdochcti  .ilBigdn,*  ttntaflì , accioche  ti  faccftebmend  tuo 
nouiflimo.Et  dirai  nd  cuor  tno,ta  mia  potentia,&  la  foitctza  delta  mia  mano,mi  ha  fatto  quella  fuSà/ 
tiaJi  icorderati  dd  tuo  Signore  I ddio,pcrche  tko  n da  la  potentia,acciochc  tu  faccia  la  fultàtia,  accio 
che  llatuifca  il  patto  di  qudlo,lbpra  ddquale  ha  murato  à padn  tua,fccondo  quello  giorno.  Et  l'ara,  fé 
dimenticando  ti  dimenticherai  dd  tuo  Signore  lddio,&  camminerai  doppo  gli  Iddei  alieni , & adorc/ 
ragli , Se  abbaSéran  i quegli , io  vi  tdlilìco  hogm  che  pencolando  pericomete.  Come  le  genti  lequa/ 
b il  Signore  ha  pencolato  dalla  faccu  votila,  cwi  pcncolcrcte,pcrche  non  hauot  vbbidao  alla  voce  del 
volilo  Signore  Iddio. 
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RicorcUraC/ 
Akeiont  ic  i 
bciuiìdi , ac/ 
dochenófie/ 

OQ  tofud  p 
<hc  Uingra/ 
ricudioc  Ut/ 
oUfofKcdd 
la  pietà. 
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ODi  Ifrad.Tu  pafli  hog^il  Iotdano,acdocheenltiipoffederelegrti  magnt,&piu  robufledl 
ce,citcamagne  Se  fortilkateinfìnoalcido.Popologrande&eccdfo,figliuoUdiHanachim* 
iqua  li  tu  cognofedb  ór  hai  vdito.Chi  ftm  nel  cófpetto  de  l^tuoli  di  Hanach  i Et  fapt  irai 
boggi  che  il  tuo  Signore  Iddio,elIo  palla  mnand  à te.  ET  fuoco  che  confonia , pencoleragli , ó dio  gU 
humilicTa  innanzi  ^te , Óc  Icxdetagli  óc  pericoleragli  pretto , come  il  Signore  ha  parlato  à tc.  Non  

dÌiaidiKndo,nd  ti  w cuore,  quando  it  tao  Sianole  Iddio  gli  haiafcacciao  dalla  faccia  tua,  pota  mia 


dìfordmaco 

propcte 
cccrdAiadal/ 
iamal  peede 
la  nglkiola  A 
la  prdundo/ 
dtcdAdir 
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na  acciodie  tu  la  poffcgga, perche  fe  popolo  duro  di  ccruice.Ricordcran,rion  tì  ^ che  tu  6u 

U tuo  agn^ Id^  nd  iTato.Dal  di  ndquale  vfciftì  della  tara  dtU’Eg^.infino  i onjo 
cheturtentTatoin^oluogo,fulhalSi8nottnWU).  Et  in  HorAfaodHadiraie  il  Signore,  atadi' 
rofli  U SicnoKCÓtio  di  voi  p paicolarui.Quando  fall  nd  more  per  pigiare  le  tanole  di  pietra , le  tauole 

<fdico>ddpatto,Uqualepattcggio'USigno«códTovoi,&nt«indmótequa^a  giorni,  Bequw^ 

notti.non  mangiai  pane.Se  non  beuui  acqua.Et  dettemi  il  Signore  dua  tauole  di  pietra^tu  col  dito 
cT  Iddio  A in  qudleJ  crano>tcondo  tutte  le  parole,  lequali  ha  paiUto  il  Signore  con  elio  noi  nd  mon 
te  del  mezso  dd  fuoco,nd  di  ddla  congregatione.  Et  fu  nd  line  di  quaranta  , & di  quamw  iw 


Tre  coCchart 
ooidIcrcRC 
l*arca  dcU*a/ 
niounoftxa, 
aoibrcfga 
della  gittftxtu 
IlonUyle  ca/ 
ocrieddlacha 
cica  d'iddio 
m dd  proflì/ 
-fBo»d(ia‘ma/ 
Aaddbbdca» 
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fi  partiti  prdlo  ddla  via,laquale  ho  commandato  a loro , hannofi  fatto  il  gitto.  Et  dicencto  dUfe  i toiI 
Signore.Io  ho  villo  qudlo  popolo,8e  ecco  che  i popolo  duro  di  temice,lalfami,ft: 
ceUero  il  nome  loro  fot»  il  cido,0c  farotti  in  gente  robufla,  3c  maggiore  di  lui.  Et  voltami , & AM  del 
monte,8e  il  mòte  ardeua  pel  fuoco, «c  le  dua  tauoledd  patto  erano  nelle  dua  mani  mia.  Et  viddi,  8e  ^ 
che  voìhaueui  peccato  al  vollro  Signore  Iddio , haueuiui  fatto  U v itdlo  di  mtto.enui  parati  pilo  Alla 
Via  laSlc  vi  haucua  cómandato  il  Signore.Et  pigliai  ledua  tauole, & gittate  delle  dua  mani  mta,&  fpcs/ 
tale  ne  Pitocchi  voflri.Ft  gittami  nd  confpctto  dd  Signore.Come  prima  quaranta  di  A quarwta  noe 
ti.Non  mangiai  pant,&  non  beuui  acqua,pcr ogni  voflro  peccato , dquak  voi  p^Hi  face^  male 
nc  gU  occhi  del  Signore,prouocandolo.  1 mperodie  io  temei  per  U furore  & l’trarollaquakcra  aAi^  U 
Signore  contro  dioiche  non  uipeiicolairi.llSignore  mi  efaudianchoraqudia  volta.  winAharon 
s’adirò  molto  il  Signort,per  pericolario , & io  anchora  pregai  per  Aharon  in  dio  tropo.  Et  il  pe^to 

voftrodievoihaueuifatto.ilviiellopiglui,  &abbruccialocolfuoco,&fpesandolololpc:»bene,  ^ 

infino  che  furti  macinato  in  poluere,&  gittai  la  poluere  di  qudlo  nel  torrente,  ilquale  AfcenA  Al  mora 

te.Et nell’incendio eendIatcntatione&nefepo[chriAllaconcupifcentia&cdU  adirate  il  Signore.  Et 

quando  il  Signore  vi  mando'  di  CaAs  Darneh  Acendo.Salite,8c  poflédete  la  tara , laquale  io  vi  ho  ^ 
ta,prouocafti  la  bocca  dd  voflro  Signore  1 Alio , & non  gli  cteddli , & non  obedilh  alla  voce  A qneUo. 
Voi  furti  ribelli  al  Signore,dal  A chi  vi  cognobbi.Et  gitrami  in  tetta  m prefemia  Al  Sigi^  guatai» 
giomi,& quaranta  notri,ndlequali  io  mi  gittai  in  terra,  perche  il  Signore  haueua  detto  A pmcolamt 
Et  orai  al  Signore  6c  AITuSignore  Iddio  non  Afptrdere  il  popol  tuo,&  U tua  hertAta , laqual  iwmpt/ 
talli  lidia  grandezza  tua,ilquale  tu  hai  cauato  ddl’Egytto  nella  man  valorofa.  Ricordcrati  A lenii  tua, 
Abraham,  l&hac,&  Iacob,n6  rifguardarealla  durezza  di  quello  popok>,al!a  impieta  A qudlo  A al  fuo 
txxxato.  Accioche  forfè  non  dichino  gli  habitatori  ddU  ttrra,onA  tu  gli  haicaiiart-Pochenon  ^ pra 
turo  il  Signore  introduigli  nella  terra , laquale  gli  ha  parlato , 8c  perche  dio  gli  ha  in  odio  ^ 

4iati,accìochegii  faccia  morire  nd  Afetto.Et  erti  fono  il  popol  tuo,  la  tua  luicdica,  ilqnalc  tu  haicaud/ 

to  lidia  tua  fortezza  magna  A nel  braccio  tuo  flefo.  ' 

tforuiomìItTiureipncetti.  CAP.  X. 

Nqnd  tempo  diffcilSignoreàme.Pianati  Aia  tauoleApietiacomelepriiiie,Afalia'menelmon/ 

■ '«il’icadilcgno.Etfcnuetrondletauoleleparolechefurono  ndletauolediptima,  leqlitu 

Jh,A  portale  ndl’arca.Et  fica  l’arca  A legni  A Senhim , A Aanai  dua  tauole  di  pietra , come 

qudlè  A prema,  A fall  nd  monte,  A due  tauole  erano  ndla  man  mia.Et  Icnae  nelle  taùole,fccondo  la  pti 

ma  fcmtura,Aed  parolcche  parto' il  Signore  a' voi,nd  monte  Al  mezzo  dd  fuoco , nd  A ddla  congier 

gationc  A dcttemde  il  Signore.Et  voltami  A Afcefi  Al  monte,  A puofi  le  tauole  nell’arca,  laquak  io  h* 
ueuo  farèa,  A furono  quiui,  come  mi  haueua  commandato  il  Signore.  Etifigliuolid’Ifradfipattìrra 
no  A Beeroth.di  fi^uoli  A lahchan  in  MofoahiQuiui  mori  Aharon,  A quiui  fu  fepolto.  Et  vfo  il  fv 
cerdotio  BAazar  figliuolo  A ^llo  perlui.  Di  quiui  caminorono  in  Ghudghodah.Et  di  GhudgKodah 
in  IoAbaA  ndlatetraAtorrentiddl’ac^.  In  ^Itépo  il  Signore  fece  feparaieUttibo  di  Irai,  aedo^ 
portarti  l’arca  dd  patto  dd  Signore, aodoche  (Icfli  nd  cólp^  dd  Signoreà  miAllrargU,Aà  benedite 
od  nomeAdllo,  infino  a'qftoglonio,perdnófuàdro  Leni  parte,A  hertAtacofuafrategll.il  Signore 

i ThcteAta  A ^llo,cóegli  ha  parlato  ilfuo  Signore  IdAo.Et  io  fletti  nd  méte,  fecódo  i primi  gtoral 
ranta  A,  A draH  notti.Et  il  Signore  mi  efau  A anchora  ^ volta,nó  volfc  il  Signore  perècolatti.Et  dilfc 
mi  il  SignoR.Sta  fu, va  pd  camino  innazi  al  popolo,Aitarano  A poffederano  la  terra,  fopra  ddla^  to 

ho  giu^  i padri  A loto,  A darla  à al  ò Ifrad/die  cola  dpnada  da  ted  no  SigB^d/ 


I 


t>  B V T E R O N O M r O g, 

^ tuo  Signore  IddioChe  tucàminipnmelerae\ie,&smUo,&dieturrniiilc(io 
™“'"‘*'’*‘*^*’*"'™'““^Chetucuftodirca  iprecettidri  Signore^ 
S*i^r,?^l‘^“^*‘‘.““”®‘^'’®8g«,“ciochetiliabentJccochetó  .SIgnoit  Iddio fo/ 
nt^eii.&i  ddi  (kaeii.la  terra,&  tutK  le  cofe  die  fono  in  queila.Solamente  nepadri  tua  cópiacqur  il 
a ri'fl'jl  fané  di  quegli  doppoloro , voi  di  tutti  i popolifecondo  quello 
j"“.‘*^)?*fa’™°”Alaccruict  voftranon  piu  indurate.Imperoche  il 
voBro  Signore  I^^Iddio  de  gU  IddeiA  Signore  de  Signori , Dio  magno . potente,&  tUhiIe,il/ 
qu^on  piglia  Uprtona  A non  piglia  U prtfente  ,chefa  il  iudido  al  pupillo  A alla  vcdouaA  ama  il 
P«gnno  dandogli  il  paneSt  il  vdhnicnto . Et  amate  il  peregrino, perche  voi  fulh  peregrini  nella  terra 
«Ilo  EgyTO.Tcmerw  il  tuo  S^ore  Iddio,efro  adorerai,&  allui  ti  aocoBerai,&  pel  nome  di  quello  gm 

queftecofetcinbili,le/ 

fatata  animedifcefonoipadri  tua  nello  E^yttoA  al  prcfenteil  tuo 
6ignoreIddiotihapoftoinmoltmidine,comelelIelledtldelo. 

guof[n*MorideaiUggt,&M^mdé^imomJichinmltjitìU.  CAP.  XI. 

ETama  il  mo  Signore  Iddio,*  cuftodifd  la  euftodia  fua,*  gli  ftaniti  di  qlto.flri  giudidi  di  qUor 
« I Tuoi  p^  ^ gli  gioratEt  hoggi  fapete,pche  nócon  t figliuolivoftM,!  ali  nó  hàno  cogno 
rciuto,*  *enohano  veduto  l’ammaeftramctodel  volito  Signore  Iddio,  &Ta  gradeza  fua  A 
n A le  fua  opere  Irqli  ha  fatte  in  me=o  del 

M tgytto  a Phara&  Re  ^3  Egytto,*  a tutta  la  terra  di  qud  lo.Et  òlle  cofe  che  fece  allo  eferdto  de  gli 
fcpttii,a  c^agli  diquello,*à  carri  fua, che  fece  traboccare  l’acqua  del  mare  rollo  foprale  facae  di  6/ 
^1,7?  j ' P^«»»tauano,*  pertcologli  il  Signore  per  infino  a'  quello  giomo.Et  quelle  cofe,lX 

qMUrectdvoindito,tóno  che  VOI  veniiriinfinoa’queftoluogo£t  quelle  cofechefeceàDathan 

PtrAcaperfelacnraJaboccafuaA  inghioctigli,  & le 
^?i?‘  °”**.^*  t^tionyoU  di  quegli,*  ogni  fuftannachceranepicdidilorondmeezodi  tutto  If/ 
taci.^cr(*e  gU  occhi  voftn  veggono  ogni  opera  di  Dio  magna,laquale  ha  fatto,*  cuftoditc  ogni  ^ 
tOjUquale  ho^  W commando,  aocioche  fiate  fortificati,*  entriate  A poflediate  U tttra,allaquale  voi 

o pwace,acaomelapoft^ate.Et aododiefacciateprolungareidifopralaterra,fopralaqualcilSigno 

re  ha  giurato  a voftn  padn,per  darla  a quegli,*  al  feme  di  loro,la  terra  fluente  latte  & inde.  I mperoche 
U wa  allaquak  tu  cnteIra^acdochc  tu  la  polTcgga,n5  i come  la  terra  dello  Egy tto,dcIla  quale  voi  fra 

CCVICUl.neUadieCurcminilKrmmin  a*  annaffi  mi  nte%r«i#U«  mmaiUe%^A<4i  ti. 
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odi  anno  innno  all  tdtìnio  dell’anno» Et  Tara, fé  vbidicndo  vbìdirai  i mia  prcoetri  - iquali  hog/ 

givicomm^do,acQochevoiamiatcilvoftrOwSfgnoreIddiOy&adoriarcloconnicto  ilvollro  cuore, 

& con  turca  1 an^a  voftra.D^  la  pioggia  alla  rara  vofha  nd  tempo  ruo,pnmacicia&  (crorinay&  ri 
coglierai,il  nw  fnimmto,il  vin  w,*  l’olio  tuo.Et  darò  l’hcrba  nd  campo  tuo,pc  tua  giumenti,*mi 
peni* (arai utitto.rlabbiateuicura,cbefbifenófiaredottoiIvoftTOcuore,&partiateui,  & adoriate 
gUUeiaIteni,&abbairiateuialloro.Etadinfiilfuroredtl!Signoreinvci,&reftringa  icieh,*  nonlìa 
pioggia,*  la  tma  non  dia  il  frutto  fuo  A pencoliate  prefio  «Ila  terra  buona,  laquale  vi  da  11  Signore, 
ft  ponete  quelle  parole  mia  nd  voftro  cuore,*  nd  voftro  nnimo,*legatde  in  fegno  wlleman  voftre,* 
«m  come  frontali  tra  gli  occhi  voftn.Ec  initgnate  qudie  à '%liuoli  voftri , acdochc  parlino  di  qudr 
k Ciuando  federa  io  cala  tua , & qirando  camminerai  per  la  via , & quando  fetfcrai , & quan/< 
(to  O nscra,*  Icriuerrale  negli  ftipiti  della  cafa  tua,*  ndle porte tuc.Àcciocfae Geno mulriplica/ 
nivottrigiorni,limoroi  de  voliti  figliuolifopra  la  terra,fopralaqle  ha  giurato  il  Signore  àvoftripa 
di^acaoffic  ve  la  defli  cornei  di  ddcidofopra  la  terra.  I mperoche  tccuftodi^cufto^rere  tutto  qfto 
cnmmandainmto  A]uale  io  vi  oommaiKlo,accioche  qudlo  facciate,acciod>c  amiate  il  voftro  Signor 
•e lddto,acdocnecamminiateiatuRelefuavieAaccoftiateuiallui.  11  Signore  fcaccicn tutte  quelle 
gera  dalla  uoda  voftra,*  poftederetr  gente  magna,*  piu  forte  di  votOgni  luogo  che  calcherà  la  pia 

taddoievoflro  Tara vnflra /tal /iilOTtn  A.  liV.anA  /tali;..».*a.ic..«..c..r_,^  . :/r 


iuuiviu,/,«Mi».,aaacii  uni^auiTa,iaqicvoi  caicncrete,comc  e vihaplato.  Vedi,io  do 
nd  voftiDcórpettolabenediaióc*lamaladitcióe.Labcncdittiór,fevoivbidiretc  à cómàdame 
O dd  voftro  Si^ore  Iddio,  iquali  hoggi  vicoinmando.Etla  maIadittionc,lé  non  vbidiretc  à cómam 
damenti  dd  voftro  Si^orc  Iddio,*  paitircteui  della  via, laquale  hoggi  vi  ho  cómandato,acacchc  ca 
puniate  dogpo  gli  altri  Idda, Iquali  non  hauetecognofdi|to.Etliua,quando  il  tuo  Signore  Iddio  din 
oodum  ncUaun^aUaquaktu  entti,acctocheUpoa^,darailabtneditnone  fopra  il  monte  Ghert 
2iuA  la  iiiaUniiTio«  Copta  il  monte  di  Hdial.H«  nonlono  dila  dal  Gioplano  doppo  la  via, «Ila  qua 
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de  vterom  OWIO.  a 

fctnmi6teraU(ole^tat*ddChananM,UquakhabtaneUapianun»ìla>nnoJGhl%^ 
foElone  Moiih.Imp«iochevoipaflatcaiordano,aaiochtmtriatta  poffcderttatmaJaqoakU 
«IO  Signore  Iddio  vida,&poffedtretda,&habiiocKm  qudla,EtcuOodia,aoclodie faodatc  cnU 
g Ula^8t  iindiciicheho^ donellaprefenna  voftra. 

DiJthmf,&fiisg<rtt'MM*.D<BrfnmitìtO-Jtdmt.Diiiu>rgUreinl»ogotJettoJiil  , i 

Sipior<.Dtir<ijftiKr/t</<I/Siigi«.  CAf.XIÙ  ^ 

QVcftl  fono  gli  ftatun.Je  india»  iquali  cuftodirete,acciochc  facciare  ndU  cena , la^le  il  Si/ 
onore  Iddio  de  voftri  padri  vi  ha  dato.acaodie  la  poflediare  tutti  li  giorni, nequaU  vite 
^ fopra  la  terra-Pencolando  pericolerete  tutti  i luoghi,ne  quah  hanno  feruito  le  gemi, 
leouali  voi  polIederete,à  fua  Iddei.fopra  gli  alti  moiiri.&to^  i colU,&  fatto  ogni  legno 
Rr  rouinerete  eh  altan  di  quelle, Wpcneretc  le  loto  ftatuc,8e  i lor  Iwfchi  abbrucncrete  col  fuoco, 
y^.fctro  Id.  1 (•pj_-;£„te,&pencolcrett  il  nome  eh  quelle  d’eiloluogo.Nonfantecoh  alvo/ 
^ ^ore  Icklio.Ma  il  lu^.Uquak  eleggerà  U voflro  Signore  Iddio.di  tum  h voftn  cnbi,acaoche 
^n^SilW.efuo,ac^eeffohaern,cercaretc&verrettquiuiA 

*^"ii^i^!ì)Hrifacnficii  Me  volhtdecime,&ro)feita  della  voIhamano,atlvonri  boti,&levollreoofc 
^nrànee  Mpnmo^iti  de  voftn  buoi  ,&  delle  volte  pecore.  Et  mangierett  quiul  nel  confpet/ 

^^volteSi<>norelddio,atrallcgrercteuimtuttclecofe,ncUequahroetttreteleman  volte voi,i  le 

Sfe  vote^Ue^uali  «1  Signore  Iddio  ehabmcdetto.Nonfarttefecondotutrequtllccofechenqi 
il?,  nnni  hoPCi  ciafcheduno  ogni  cola  che  é retta  nc^i  occhi  fua.lmperoche  voi  non  fiate  venutt 

■ Smn  ihabirerete  Sla  te^,Iaquale  rivolte)  Signore  Iddio  VI  fa  pigliare  per  heredita,«tdarauui  ri 
^odtwtri^riinimia  intorno  intorno,&habiteraeconfidentantnte.Bl«aalluoM^ 

«il.  cinnntv  Iddio  suviochcfacoa  habitatquiui  il  nou)efuo,potteittt  tuttt  Iccofe  dicio  vic6 

volte b^eletti,iquali  boteretealSignore.Etiallegreieteuiinprefentiaddvolte)SignoreId 
3io  ?oI  & i volte  figliuoli,&  le  volte  figliuole,»!  li  volte  letui,«e  le  volte  ftrue  A il  Leuiu  riquale  e in/  D 
llè^’XCffcaUuinonèpaS^^^^  con  eflovoi-Guardatichetu  nonolfenfcutua 

telól^ftiinoMÌl^,ilqualetuvedrai.Manelluogo riquale  eleggetari  Signore, m vno  dcvolte  ’■ 
triWff/rirai  ol^olotauBi  tua, fle  quiui  farai  tutte  le  cote  lequaU  io  n cómando.  Solamente  in  ogni  de 
M^Sm^a««ma=era;,Mnan8inaiUc^^^ 
armale  ti  daraintratuttekttepoiteAim^Afa  moda 

llfaneue  non  mangicrett,fopraUtertaverfattttquello,coiiitl'acqua.Nopotraimagiareintra  lepori/ 

ìetuaTadecimadel^i^niaicoAdel  vintuo,&  deU’oliotuoAiprim^tì  * d^ 

^retue  SetuttìibotituachetubotetaiAletuecofefpontanee,M’ofatadellatuamano.Ma  nel 
^DcttodeltuoSignoreIddiomangiaaquello,nelluogo,ilquale  il  tuo  Signore  Iddio  ekggera,ro 
«eilteiuoItuo,8e  ufigUuoIa  tua,&rifcruotuo,&Uleruatua,at  il  Lenita  cheÌMitralcpoite  tae,Mal 
fcoreratindconfpettodeltuoSignorelddiomtuttelecoliyiellequahnietttrailatua  mano. Habbiti 
cte^eforfenon^aiidoniil  Lenita  turni  giorni  tua  fopra U tetra  tua.Quando  il  tuo  SignoitId> 

elK>faraaIlarfiareUteiniinttuo,comet’hapatlato,&diraiioroàgicro  lacame,pchc  Panima  tua  deli/ 

deia  mandare  la  came,(econdo  ogni  defideno  deU’anima  tua  mangierai  b carne.  Quando  dilunghe/ 
rada  te  il  Iuoeo,iIqualeiltuoSignof  Iddio  eleggerà  per  porrequi  il  nomefuoi,amiKierai  de  tua  buoi, 

A ddle  tua  pwre.Iequali  ri  Signore  ti  dara,come  rtia  cómadato,&  màgierai  itta  le  porte  tua,fecondq 
ceni  defiderio  dell’anima  tuaAla  come  lì  màgb  ri  Capriolo,»!  il  Ceiuw  cofi  b mangier^immóda  « 
móda  infieme  magieraidIb.Ma  lngagliaidifan,che  non  màgi  fOTgue,percheri  fangue e anima,&  nd 
tnàeierai  Panima  co0acamt.N6  lo  màgierai,faprabtetralo  vtiferaicomePacqua.N61o  magieraiqe 
eiodie  ti  fia  bene  fle  à lìgliuoU  tua  doppo  te,quàdo  farai  ^1  efi  e retto  ne  gli  occhi  del  Signore-Ma  lette 
cofefantificate  iMualifaranno  à te,i  tuabon  porterai,flrverraial  luogo  cheli  Signore clcg^B fate 
i tua  holocaulh  la  carne  8c  il  bngne  fopra  Palwre  del  tuo  Signore  Iddio,8c  ri  langue  de  tua  facnfich  fa/ 
ra  verfato  fopra  l’altare  del  tuo  Signore  lddio,&  magierai  b came.Cuftodifa,8e  odi  tutte  qudlepaKi/ 
le.lequ.ih  io  ti  cómado,acaochenriabene,«eàfighuoh  tua  doppo  te  telino  nel  feoolo,  quatte  cirara} 
ìn>enc.&:  quello  che  tetto  negli  occhi  del  tuo  Signof  Iddio.Quàdo  il  tuo  Signore  Iddio  caglierà  dalla 

faccbtualegte.aUequahtucnterrai,aeMOchelepoiregga,8!polfcderak,a!habiterài™llatem 
le.Guatdaticbctun6ti  allaoa doppo loro,poi che penianodalbfacda tua  aeaoche forfè  nd.c^ 
gli  dei  di  quelle  dictndo.Come  hanno  Heruito  quelle  genti  a l tea  ldda,cofi  faroanchora  lo.Non  farai 

colìaltuoSignoreIddio.Imperocheogniabommanonedel.SignoreAqualegU  ha  in  odio, hanno 

fatto  à fua  IiSii,  poche  anchora  i fua  l^uoliA  le  faa  iìghuole  hanno  abbrucoato  col  fuoco  i fua  Id/ 
deiOgni  cofa  chete  vi  commaiKto,cuftodirete,acc»chefacciatt.Non8ggiugneretc  fopra  quello 
Oc  non  dìiiSueicRdi  quelteé 
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SElìlcuaarufo  inmc»ditepphcta,6  vnochcfo^ilbgno,8edar3niilf(gno,oucrailffiiraco 

lo.Ec  verrà  U (cgno,S(  il  miracolo  il  quale  ti  ha  parlato , dicendo.  Andiamo  doppo  gli  Dei  alieni, i % 

qualitunonhaicognofduto,&adoriamogU.Non  obtdiraialteparolediquclpropheca,oueroa'  . 

qiKllo  che  fogna  queirogno,percheilvoHroSignortIddiovitcnr3,acciochefappiafeamaceil  vcv  gride gi°ii 
Ino  Signore  iddio  con  tutto  il  vo(hrocuore,&  con  tutta  l’anima  vonra.Camineretedoppo  il  vofbo 
Signore lddio,ft(cgotcnierctc,ft:cullodireteifua  cómandamcnti,&allavoceruaobcdircte,& quello 
adorerete, & allui  vi  accolleitte.Etcflb  propheta,ouerochehaueua  fognato  quel  logno,morra,  perche  rotiiacdì  rpl 
ha  parlato  la  parola  che  fa  partire  contro  il  vofho  .Signore  Iddio, ohe  te  ha  canato  ddia  tetra  ddio  Fgyt 
to,fl(  ricompoatoti  della  cala  dererui,per  fofpignerti  della  via  che  n ha  commandato  il  tuo  Signore  Id 
dio,acciochc  tncàmmaiTi  per  quella,A;  torrai  il  malcdd  metsi  di  tc.Sc  ti  inciterà  il  tuo  fratdlo,figIiuo  graeritióni 
iodtllamadretua,o'fìgliuolotuo,o' hgliuola  tua,o'lamoglieddruofeno,o' lituo  amico,ilqualeèco  imgae. 
mel’anima  cua,nafcofamcnte,dtcendo,andiamo,Aadorlamo  gli  altri  Iddei,iquaIinonhairc^norciu 
to  tu,S:i  padn  tua.E>e^i  Iddei  de  popoli,ic]uali  fono  ik  vollri  circuiti  propinquo  à re,  o'  longinquo  p<riciow4cl 
Afa  tc,dalio  eftremodclla  terra  inlino  allo  dbemo  della  rerra.Non  gli  acconfentirai,negli  obedirai,ne  gli  ^ 

lierdonera  Pocchio  tuo,negli  darai  la  indulgctia,&  n6  lo  coprirrai.Ma  ocddólo  l’occiderai  la  tua  ma 
tM  fata  prima  in  Iui,acciod[ie  tu  lo  faccia  morire,&  dipoi  tutta  la  mano  dd  popolo.Et  l.tpidcralo  colle  usuile  fu//. 
pietir,8èimoira.Perdie  ha  cercato  fcacaata  dal  tuo  Signore  Iddio, ilqualc  ti  ha  canato  della  terra  dello  "J^**f** 
^]rtco,ddla  cala  de  ferui.Et  tutto  Iftad  vdiranno,&  temcrSno,&  non  aggiugnera  di  fare  fecondo  que  ^ 
ila  mala  cofa  nd  merm  di  te.Se  tu  vdirai  in  vna  delle  tua  cìtta,laquale  il  tuo  .Signore  Iddio  ti  da,acda 
die  habiti  quiui,dicédo.E  fono  vfciti  huomini  figliuoli  iropii  del  me=o  di  te,&  hano  fcacaato  gli  ha 
bicaton  della  atta  di^i,diecdo,andiamo,&  adonanio  di  altri'Iddd,iqli  uoi  nó  bautte coMofducot 
cerchtraifielueihgherai&domaderaidiligétcnKte.Ftfee  lavtrìtalaparolaèierta,d  fatta qltaabomla 
donein  me=o di  te.Percotendopercaterai  gli  habitatori  di  quella  citta  àfii  di  fpa^p  pericolandola,Ai 
tuttclecofcchefonoinqucUa,&igiumcntidiqodlaàfildifpada.EttuttalarpogIiadi  qudiaeongre 

e al  meso  della piazai  di  qudla,ac  abbruccicral  lacitta  col fuocoA ogni  fp^ia  di  qudia.Tutto 
tuo  Signore  Irao,fara  cumulo  perpetuo, non  fi  edificherà  piu.Et  non  fi  accollerà  alla  man  tua 
2 colà  alcuna  ddto  anathcmate,accioche  il  Signore  fiavoirato  dall’ira  del  fuo  furore,&;chc  ci  dia  le  mifen 
Cordie,8(habbi  mifèricoidiadi  te,8c  moltipli^iti,comc  ha  giurato  a'  p.idri  cua.Quado  tu  vbbidiraial 
la  voce  del  tuo  Signore  Iddio,accioche  cu  cufiodifca  cucci  t commandameti  di  quello, iquati  hoggi  tf 
c5inando,acdoche  cu  facci  cofa  retta  ne  gli  occhi  dei  tuo  Signore  Iddio. 

NaifbidAmUte  llritoJtlIcgrtitìfitfrdimorli.CbtMìnudifiluimoigìJr/y&ipiiili’io,  CAP.xriIf. 

1 ^OilìatefigliooUdeIvollroSignoicIddio,nonvilacercrete,nonponctelapclatura  decape/ 

1 %/  glicragUocchivoftrifopraimorto.ImpcrochercpopolfanroalcuoSignoreIddio,&reha 
V clettoilSigDore,acciocherugIifiapopoIp^liarefopratucnlipopoli^fonofoprala  fac 
da  ddia  terra. Non  mangierai  ogni  abominacione.Queflo  è l’animale  che  mangierete.  1 1 bue,l’agnd/ 
lo  delle  pecore , & il  Capretto  d^e  capre.  Il  Ceruio , Oc  il  Capnolo,il  Bufalo , tc  il  Becco  faluatico, 
a;ilEVsarco,IoOiyge  Se  laCamo=a,Scogni3nimalechefcndel’ugna,Sequellochcfcndela  fclfiira 
diduavgna,Sefa  venire  fu  la  ruminacione  tra  gli  animali,queftomangltrete,Ntentcdimanco  quello 
non  mangieretediqueglichcfanno  venire  la  ruminacione,Sc  di  qutglichefèndonoPugnadiuifa,!!^ 
melo, Se  la  Lepre, Se  il  Coniglio,chefanno  falirt  la  mminacione.  Se  non  diuidono  l’ugna,fono  immon^ 
di  à voi.Er  il  Porco,pcrchefenclrl’ugna,8;non  rumina,fara  immondo  à voi.DcUacamedi  qut^  non , 
m3giertte,&i  loro  corpi  morti  nótoccheiete.Qudlo  mangierete  di  cuttelecofecfaefono  ncll’.icqua.  ' 

Ogn’uno  alqualee' penne  Se  fcaglìc  mangierete, Se ogn’uno  <C  alquale}>n9i:'  penna  o'  fcaglia  non  man 
eiertte,tmondo  i à voi.Ogni  vc^lo  mondo  miigierete,6e  quelli  fono  quegli  de  quali  non  mangierete. 
PAqIa,ilGriphone,8ePHalyeto,&Ixon,8el’Auoltoio,5:ilNibbiofec6dolafuafpede.EtogniCoruO’ 
fec5dolafuafperie.ErlafigliuoladelloScrura>lo,&laCiu<tta,8eilLaio8eloSparbiere  fccondoUfua 
ipeeie.Ec  fHeiodio  Selbin,Se  il  CyMO.&e  il  Pel1icano,SeiI  Porphyn<me,Se  il  Mergoio.La  Cicogna  Se  il 
karadrion  fecondo  la  fpecie  fua,ÀTa  BuboU,8e  il  PipiflreIlo,8e  ogni  ferpeggiance  volatile  c immondo 
dvDi,nonfi  mangiera.Ognivccdlo  mondo  mangioetc.  Non  mangiaetcoMicoq>omoito.Al  pere/ 
grino  che  e'  tra  le  porte  tua  darete  quello , Se  mangierailo,oueramente  lo  vend  al  forellitro,  impcroche  ' . 

cu  fepopol  Tanto  al  tuo  Signore  Iddio.Non'cocetai  il  capretto  nel  latte ddia  madre (ua.Dando  la  deci 
ma,darai  la  deama,d’ognifrutto  del  feme  cuo,llquale  vfara  del  campo  ^d’anno  ui  anno.  Et  mangierai 
nel  confpetlodd  tuo SiMoreIddio,nel luogo  che  eleggerà  pcrfarehabitarcquiuiilnomcfuo,la  deci . 
madelcuofmmento,del  tuo  vino,del  tuo  olio,i  pnmo^iti  de  tua  buoi,&delk  tue  pecorc,ac> 
dochecuimparidtemeitUcuoSignorcIddiotuttiligiomtEcrccrefcetapindi  cclaviacherunópof 
Gportarlo,pcidieUluogoc’diifanccdait,iIquale!MclixtDilcuoSignoiclddiopcrp(^iilname  fiic^. 
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quando  li  baiedifa  il  tuo  Signore  Iddio,  darai  in  aigtnto.ac  legherai  l’aigpirt  nella  mantnajaean/ 
Irai  al  luogo  i(quale  ha  detto  il  tuo  Signore  lddio<Et  darai  la  pecunia  fecondo  tutte  le  cofe  che  defide/  'C 
ra  Panima  tua^  buoi , & delle  pecore,*  dd  vino,*  ddla  ceruofia,*  di  tutte  le  cofe  che  domandata  da 
te  l’arUma  tua.Et  qui  mangierai  nd  confpetto  dd  tuo  Signore  I ddio,8e  rallegrtran  tu  * la  cafa  tuaEt  il 
Leuita  che  e' tra  le  porte  tua  non  abbàdonerai, perche  allui  non  c parte,ne  heredlta  con  ttco.Nel  Rnedi 
tre  anni  cauerai  fiiora  ogni  decima  dd  fratto  tuo  m dio  anno  ,8c  nporai  na  le  porte  tua,*  verrà  il  Lori/ 
ta  perche  nó  gli  e'  parte,*  hertdita  con  eflo  teco,&  il  peregrino , & il  pupillo,*  la  vedoua.iquali  fono 
traTeportetua,*mangieranno*farànofatiati,accioche  ti  benedica  il  tuo  Signore  Iddio  inogniope 
ra  ddla  tua  mano  Jaqualc  tu  farai. 

DtUérmtilfumitdAitil'étmolittmo.DtltdfrohìitUmeJiSipoiurtiJefrìmoimiti.  CAP.  XV. 

NBhne  ddli  fette  anni  farai  la  rcmiiTione.  Et  qudlac'lacofaddlarcml(rione,cheogn’uno 
nmettachchaimpcgnolamanfua.QuelloilqualcprdlcTaalpronimo  fuo,non  nchiedera 
dal  profTimo  fuo,*  dal  fratdlo  fuo,  pche  ha  chiamato  la  rcmiilione  al  Signore.  Dal  fordhciD 
richiederai  * quello  che  fata  tuo  nmettera  la  man  tua  al  tuo  fratdlo,  perche  non  fara  in  te  mendico. 
Perche  benediceiWo  n benedirà  il  Signore  m terra,Iaquale  iltuoSignorelddlotidain  hercdin,acciiy 
che  la  poli egga.Solaméte  (e  vbidierìdovbidirai  alla  voce  dd  tuo  Signore  Iddio,acclocli  tu  cuftodifeo, 
accioche  tu  ucciatutto  quello  commandamento,ilqualehoggiti  commando.  Perche  il  tuo  Signore 
Iddio  t’ha  benedetto , come  t’ha  parlato.  Et  preilerai  d molte  genti , * tu  non  piglierai  imprtfto  , 
&Ggnoieggoai  à molte  genti,*  a'  te  non  (ìgnoreggeranno . Se  fata  in  te  pouero  alcuno  de  tuoi 
frategli , intra  vna  delle  tue  porte  nella  tua  tcna , lacuale  il  tuo  Signore  Iddio  n da , non  indurC'^ 
rai  il  cuor  tuo , * non  ntnerai  la  man  tua  dal  tuo  trattilo  mendico . Ma  aprendo  aprinai  à quel/ 
io  la  tua  mano , & predando  prederai  d quello  quanto  bada  al  difetto  di  qudio  , che  gh  masut 
cheta.  Guardati  che  forfè  non  Ila  cola  alcuna  col  tuo  cuore, con  impicca, dicendo, e ^cappnv 
pinquatoil  fettina aimod’annoddlattminione,*fia  maligno  l’opchio  tuo  oontra  al  tuo  fratdlo 
mendico,*  non  gli  dia,*  gndera  conttaditealSignore,*farainteilpeccato.Dandodaragli,*non  ^ 
mahgnera  il  cuor  tuo.quandotuglidarai.Pcrchcpcrqucdo  t’ha  benedetto  il  tuo  Signore  Iddio,!  tute 
te  Popcre  tue,*  in  tutte  le  cofe,ndle  quali  tu  metterai  la  man  tua.  Perche  nó  cederà  il  mendico  dd  me: 
»)ddaKTra.Poquedoticommando,dicendo.Aptendo,aprirrailamancuaalCuofracdlo,alcuo  po/ 
nero  *altuomendicondlatcrracua.^tiGvenderailcuafratdbHebreo,outto  Hebtca,*  fcruiratti 
Tei  anni,il  fettimo  anno  lo  laderai  libero  da  ce.Et  fe  tu  lo  laOerai  da  te  Ubcro,non  lo  laflcrai  voto.Cari/ 
cando, caricherai  quello  ddle  pecore  tue,*  del  frumento  ddl’au  tua,*  dd  vino  dd  tuo  drettoio,ne  qlii 
t’ha  bàiedetto  il  tuo  Signore  Iddio,  gli  darai£t  ricorderati  che  tu  fudi  fcruo  nella  terra  dell’Egmo , * 
ticomperottiil  tuo  Signore  Iddio ,petcio  ti  commando  hoggi  qudlo.  Et  fara , fe  ci  dira,non  viciro  da. 
te, perche  io  c’ho  amato,*  la  cafa  tua, perche  gli  e'  bene  a'qudlocheGatcco.PigUerailaIerina,&por 
ralla  nell’orecchio  di  quelle,*  ndl’ufcto,*(àractiferuond(ecolo.Etanchora  alla  ferua  tuafara  cod. 

Non  da  duro  ndPocdiio  tuo.quando  tu  Io  laflérai  Ubao  da  tc,perche  e'  doppia  la  mercede  dd  mercen 
nario.Ethalètuico(eanni,&iltuoSignorelddiotibencdiraintuctelecofeche  tufjrai.Ogni  jMmor> 
^ito  che  nafeera  de  tua  buoi,*  delle  pecore  tue,il  mafduo  fantiRchcrai  al  tuo  Signore  I dòo.Nó  ope 
retai  nd  primogenito  dd  tuo  bue,*  non  toferai  il  primogenito  ddle  tue  pecorc,nd  confpetto  dd  tuo 
Signore  Iddio  M magieraidi  armo  in  anno,nd  luogo  ilqualc  il  Signore  deggera  tu,*  la  tua  famiglia.  > 
Enefara  inlui  macchia,:oppo,o'aeco  ogni  cattiuamacchia,non  lo  facnfìchciai  al  tuo  Signore  Id/ 
dio. Intra  le  porte  tua  mangierai  quello  immondo,*  mondo  iniìeme,come  il  Capriob  * il  Ceraio, fo 
lamente  non  mangierai  il  (angue  m qudlo,fopra  la  terra  lo  ucrldai  come  l’acqua. 


tìtSdf>Uii>iiuidlaft[qiu^lUfntaolley& de  uiandeoUtiy  Jcnugifhdti.  C A P.  XV  t. 

OS(eraailmefedenuouifrutti,&faUpBfqoaal  tuo  Signore Iddb,pochend  mefedenuoui 
frutti  ti  cauo  di  notte  il  tuo  Signorelddio  dcll’Egytto.EcfacrifìcheraiU  pafqua  al  tuo  Signo 
ielddio,ddlepecoi^*  de  buoi  nd  luogo  il^Ie  deggera  il  Signore,aociochequluiracciaha/ 
bitare  il  nome  fuo.Non  mangióai  con  audio  fermétato.Sette  gbmi  màgicrai  con  qudlo  adml , pane 
dipouerta.Perche  affrettatamente  vfciibddia  terra  dello  &ytto,  acnoche  tu  ciricordi  ^1  di,nd  quale 
vfcilh  deUa  terra  lUlo  Egytto  tutti  li  giorni  della  vita  tua.u  non  (ara veduto  m ce  fermctato  m ogni  ter 
nunetuo  fette  gbmi,*  non  aberghera della  carne,bquale  facrilìcherai  la  fera,nd  pmno  di,inHno  alla 
mattma.Non  potrai  facnfìcait  la  pafqua  detto  à vna  wle porte  tua,lequale  U tuo  Signore  Iddio  ci  da. 
Ma  nd  luogo  ilquale  eleggoa  il  tuo  Signore  lddio,acdoche  quìui  ^la  habitare  il  nome  fuo,facrifì/  - 
cherai  la  pidqua  nella  fera,quando  tramonterà  il  folc,nd  tempo,nd  quale  vlcilb  dello  Egytto.Et  arroAi 
rai,*  mangióai  ndluogo,ilquale  eleggerà  il  tuo  Signore  Iddio,*  volteratila  mattina,*  anderai  ne 
tuoi  cabenucoli.  Sd  giorni  mangierai  gli  aàmi , * nel  (mimo  ^mo  fara  la  ricoUetta  al  tuo  Signore  < 
IddwJiIó  Gara  opcralm  Icttiaiaix  d annoucroai.  Quando  comincierà  b falce  cflcR  ocUa  biaihi,c«)/.  1 

minderai' 


DE VT  ERONOMIO 


a 


minderM  a nutnctaK  le  letti;  rctrimane.Et  fatai  la  folennita  delle  fettì  mane  al  tuo  Signore  Jddio.Quat 
to  potrà  la  tua  mano  rpótanea.fara  quello  chedaraiaaMne  t’ha  benedetto  il  tuo  Signore  Iddio.Et  ralle 
Rrerati  nel  confpettodeltuo  Signore  Iddio, ru,SciI  tuo  fìgltuoIo,&  la  tua  figlinola, & il  feruotuo,8c  la 
fiorua  tka,ficil  Leuica,ilqualc  e dentro  alle  porte  tne,&  il  pctegrino,&  il  pupillo,^  la  vedoua  che  fono  in 
mc^dite,nelluo^  ilqleeieggpailtuo  Signore Iddio,acciochequifaccihabitarellnomeruo.Erri 
corderari  che  tu  funi  feruo  nello  hgytto,ficcuIlodirai,&  farai  qlh  lfatuti>Farati  la  folcnita  de  tabernacoli 
per  fencdi,mentre  che  tu  raccoglierai  dell’aia  tua,ft;  del  tuo  flrtttoio.Ftrallegrerari  nella  tuafoHcnira, 
ru,&  il  tuo  figliuolo, & la  tua  figliuola, & il  fcruo  tuo,&  la  ferua  tua, fieli  leuita,fie  il  peregrino,fir  il  pupilr 
lo,8e  la  vedoua,iqiiali  fono  intra  le  porte  tue  fette  giorni  celebrerai  lo  foknnita  al  tuo  Signore  Iddio, 
nelluogoilqualeiISignoieeltggtTa,percheribenediraiItuo  SignoreIddio  in  tutte  le  biade  tue,&m 
ogni  opera  delle  tue  mani, fic  nientedimeno  farai  licto.Tievolte  nell’anno  fata  veduto  ogni  maichio 
nel  confpetto  del  tuo  Signore  Iddio,neI  luogo  liquale eleggera,nella  folennita  degli  azimi,8t  nella  fole/ 
nita  dcllefcttimanc,A;  nella  folennita  detabcmaó>li,Scnon  fatai  villo  voto  nel  conipetro  del  Signore, 
cialcheduiio  fecódo  il  dono  della  man  fua,lècódo  la  benedittióe  del  tuo  Sigrx>re  Idoio,la^Ie  t’ha  datet 

Di  non  offerire  l'hoffU  nitio/ì  .Della  fent  (WIWofalria.Detta  itJMnfntenxU  etejihdi  ri/rrire  à jcmmigìnJia , 
DeHipmitìoneJelréelto^elUinjHnaioneJel  Re.  C A P.  X V fi. 
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I ludici  Se  i prefètti  porrai  à te  in  tutte  le  tue  portedequale  ti  da  il  tuo  Signore  Iddio  ne  tuoi  tribi,fè 



indicheranno  ripopolo  fecondo  il  iudicioiuHo.Nonperuertirai  iliudicio,noncognofcerai  lapo/ 
,.fona,&  non  piglierai  il  prefmre,perche  ilprefentc  accieca  ^i  occhi  de  fapienti  deilrugge  le  paro/ 

iedeiufli,laiulhtia,la  iulhna  fe^iterai,acciochc  tuviua,fie  poflcggalaterra,laquale  rida  iltuoSi/ 
gnore Iddio.Nonpianteraià  teilbofco,ognialborcappreflball’altaredeltuoSignore  Iddio,ilquaIe 
tu  ti  farai.Ec  non  ti  riderai  la  llatua,laquale  ha  in  odio  il  tuo  Signore  Iddio.  Non  facnfìcherai  del  tuo 
Signore  Iddio  bue  o' pecora,nel  quale  fata  macula,ogni  cofacattiua,pcrche  ella  e'  abominatióe  al  tuo 
Signore  Iddio.Se  Tara  nouato  nel  me=:o  di  te  fra  vna  delle  tue  porte,lequaIi  à da  il  fto  Signore  Iddio, 
liuomo  d donna  ilqualefara  male  ne  gli  occhi  del  tuo  Signore  Iddio,trapalIando  il  patto  di  quello  A 
andata  fic  adorerà  gli  altri  Iddei,8c  inminerafTiù  quegli,S:  al  foIe,8e  alla  luna,o'  à ogni  niilitia  od  cido, 
il  die  non  ho  commandato.Et  faratti  nunciato,8c  vdirai,&;  cercherai  diligen  rem  ente,  & ecco  che  e'  la  \ e 
rùa,la  parola  i retta,qudla  abominatione  e'  fatta  in  I frad,cauerai  fuora  effo  huomo,ouero  ella  donna 
iqli  hàno  fatto  ^llomde alle  porte  tua,l’huomo  d la  dóoa,& colle  pietre  ^i  Iapiderai,&morràno.  Nel 
k bocca  di  duat^imót,  o' di  trcteflimói  morirà  qUoche^dadlcrmotto^ó  morra  nella  boeca  d’un 
cefiimonio.Lamao  de  telhmonii  fara  primamete  cótra  dilui,ad  ama:::arlo,ficdipoi  la  mano  di  tutto  il 
Mpolo,  fic  tortai  via  il  male  del  me=x>  di  te.Se  ti  fia  occultata  qkhe  cofa  nel  iudicio  intra  il  fangue,&  il 
fangiK,itra  caufa,fie  caufa,fic  itta  piaga  fiè  piaga,rafa  di  caufa  nelle  porte  tue,leuerati  fu, & falirai  al  luo 
go,ilqle  eleggerà  il  mo  Signore  Iddio.  Et  verrai  à facendoti  fruiti  A al  iudia  che  fata  i effi  giomi,&  cer/ 
dierai,Ae  dimofberàti  la  cofa  dd  iudicio.Et  farai  freddo  il  piate  ddia  parola,laquaIe  t’anniitiaràno  d’ef 
fo  luogo,ilqIe  il  Signore  deggeTa,aaaiflodirai  facedo  freddo  tutte  le  cofe  efi  t’inregncràno,fecddo  la  pa 
fola  ddlafr^,laqualet’infi^eranOj&  farai  fecondo  il  iudiao  che  ti  diranno.  Non  dedincrai  dal/ 
la  parola  che  ti  annuntleranno,alladellra,Sc  alla  finilba.Etl’huomo  ilqualefara  per  fuperbia,acciocfae 
nóvbbidifcaalfacerdote,  iIquiilellaquiuiilminiflrareinpre&nciadeltuoSignoieIddio,ouero  aliu/ 
dioc,efld  huomo  morra,&  tonai  via  il  male  di  I fraeLEt  tutto  il  popolo  vdira  4:  temcra,&  piu  nò  fatano 
fupbamcnte.Q,uando  enterrai  la  terra,laqualc  il  tuo  Signore  Iddio  ti  da,8cpolfrdcraIa,&  habiterai  in 
qadIa,8cdirai,porTafopradimeilRe,frcondotuctele  genti, lequali fono  nemici  arcuiti. Ponendo 
|>oiiaifomditeiIRe,ilquaIccfrggeraiItuoSignoreIddio.Delmc=:odctua  frate^i, porrai fopra  di 
K il  Re. Non  poDai  porre  fopradi  te  l’huomo  forefbero,ilquale  non  e’ tuo  fratdlo.Ma  non  fi  multipli/ 
cheta  ecaualli,ne  tedurra  il  |wpolo  nello  Egvtto,aoaoche  multiplichi  i caualli,4  il  Signoi  viha  detto. 

' 1 via.Et  non  multiplicbcraà  fr  le  moglie,fie  non  declinerà 
tento  Se  loro.Ec  Tara  quando  federa  fopralafrdia  dd  re/ 

_ . . libro  nel  confpetto  de  facctdocileuiti.Et  fata  con  quello, 

Aligera  in  qudlatutciigiomi  della  vita  fua,acciochc  impari  à temere  il  Tuo  Signore  lddio,acdo/ 
checullodifcacutte  le  parole  di  queftafrg^fic  quelli  llacuci  per  fargli,acdoche  nóhcuiil  cuor  fuofrv 
praifuoifratcgli, ne  drdini  dal  commandamento  aIladeflra,Sc  alla  rtniflta,acciocheproIun^i  i 
ni  fopra  il  regno  fuo,elTo,8eifigIiuo(idiquelIoinIfrad. 

DìnonJjrenhoufolf^ioneilenUi,ile!fiiggireogniUoUtrUjìChrifiofropheU.Delfilf> 
ftofbetdebefùidmu^^^.  CAP.XVIIf. 

OnCwaàraccrdotìleuitia'ognitribodilcuilaparte,&lahercditacon Ifrad  roffrrte  affoca/ 
teddSignoic,&lahciedicam  quella  mangierano.Btlaheredita  ndglifarand  me»  defuoi 
frate^.IlSignoice'lahcteditadiqudlo^comcg;Ubapaflato.&qu(ilo  farai)  ludido  defa/ 


NcAiUriidti 
la  fede  ft  ha 
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poRtificr»Uq/ 
K Iddio  fem/ 
l»re  iUumina 
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«BJod(hIpopofodaeote»ch«faoilKanoUfa^  pecofa, darti  àlfaotdoteilbt^o, 

& U mafcdUAto  nomadw.Lepnmitiedd  tuofwmcro A'wovino.dd tuoolio,&le  ^nunedeUepel  < 
Il  colla  lana  dcUepccore  tue  rii  oaraitlonpcrochc  effe  ha  eletto  il  tuo  Signore  iddio,  di  tutti  quanti  i 
tua  tnbl.acciochelhaa'  mlni(harealncmie<ldSignore,dlbAifi8l‘““Uf««5“™8‘',§or^^ 
ra  U Leui»  di  alcuna  ddle  porte  tue  di  tutto  Ifrael.douecflb  pegnna , Se  verrà  o6  tutto  U^deno  deU  » 
nimafiiaalluogo.iUlu*'**'  Signore  eleggerà,  minilherra  al  nome  dd  Tuo  Signore  Iddio, come  tuttì 
quanti  i tuoi  fratcrii  Leuiti, insali  ftanno  quiui  ndconfpctto  dd  Signofc.La  parte  come  mangi* 

nno  fuoia  delle  vedile  (ua  fatte  à padn.Quando  interrai, la  terra  laquale  il  tuo  SigiMie  Ictoo  ti  da,  n6 
imparerai,  per  fare  fecondo  f abominatione  di  effe  genn.Non  fi  troucrra  in  te  colui  ilquale  facaa  paifar 
re  il  fuo  lfcliuolo,&  lafua  foliuola  pd fuoco  diuinando  k indiuinationi  rhaufpia,&  indouino,&  im 
liardo.Et  colui  che  incSta  la  ineatanone,  Btqllo  che  domada  il  Pythone,&al  mago,&  qllo  che  cerca  da 
moiti.Tmperochcè  abominatione  dd  Slgnore,ogn’uno  che  fa  quelle  coie,&pqudIc  abomtn^oni, 
il  tuo  Signore  Iddio  le  ha  fcacciate  dalU  faccia  cua,farai  perfetto  col  tuo  Signof  Iddio.  1 mpcroAc  qut 
He  Rcnti,lequaU  tu  poffiedi  dagli  arioli  Si  idoulniodono,ma  non  cofi  a te  badato  il  tw  1^ 

vn^hewddroeza)  di  te  de  tuoi  (rattgli,coineme  afufàteraU  tuoSign^  l^o,allui  vbbidi/ 
rete  fecondo  tutte  le  cofe  che  tu  hai  domàdato  dal  tuo  Signore  in  Hoieb , nel  di  ddia  congregarne, 
dìcàido.Non  aggiugnero  a'  udire  la  voce  del  mio  Signore,S£  qudlo  gran  fuoco  nóvedro  piu,St  no  mpr 
ro.Et  diffemi  il  Signore.Buonc  fuono  quelle  cole  che  hàno  parlato.  Io  gli  fufeitero  vn  propheta  dd  mez 
rotìloro  fiategli  fintile  à te,8c  porro  le  parole  mia  ndla  bocca  di  quello,&  parlerà  a quegli  tutte  le  co 
fe  Icquali  lo  gli  commandero . Et  fata  l’huomo  che  non  vbbidira  alle  parole  mia , lequali  e parlerà 
nel  nome  mio,rt  ricercherò  da  quello.  Nientedimanoo  il  propheta, ilquak  fupertamente  opocra  aedo 
che  parli  la  parola  nel  nome  miOjlaqualc  non  ho  commandato  a quello  che  parlalle , Se  qudlo  ilqualc 
paricrandnomedcài altri  Iddd,moiradIbpTOpheia.Elfe dirai ndcuortuo,comefaperremo  Uparo 
la,IaquaIenon  bacato  U Signorri Quella co(a,laquale parlerà  il  propheta  nd  nomedel  Sigtwie,& 
non  iara  la  parola,flt  non  verra,^  la  parola, laquaie  non  ha  parlato  Signore,  per  fuperbia  ha  parlatoci 
fo  propheta, nontemeraida  qudlo. 


Q 


CAP.XIX. 


Delle  ritM  rfel  rffiigio  ptr  I 'bom:'dJdy  CX  detU  peiu  Jel  fidjò  te^ìmmio  ■ 

Vado  fata  ogUaft  U tuo  Signore  Iddio  k gai  ckllc^li  U tuo  Signore  Iddio  tì  da  la  tara, 

&poffederale,&habiterai  nella  citta  di  queBe,&  ndlecafc  loro.  Tre  citta  tifcparcrai  nd 
me:30 della tciTatua,laqua!c il tuoSignoreIddiotida,accioche  polTieda  quella.  Ap^ 
lecchieran  la  via  A in  tre  parti  diuiderai  il  termine  della  terra  tua,  laqle  nfara  hcrcdioie 


U. . 1 andra  colprofiimo  fuo  nella  (ilua  à tagliarlegne,5:  fpigneiaf 

fi  la  man  Tua  nella  feure  tagliando  il  legno,fic  partiraffi  il  ferro  dal  legno , & Bonena  il  proffimo  fui^A 
muoraOì,cffo  fuggirà  à vna  di  qudlc  atta,8tviuera.  Acdoche  forfc  non  pcrlcguin  il  propinquo  dd  fan 
gue  l’homieida,quando  fara  rifcaldato  il  cuor  di  qudlo,piglilo,(e  tara  molta  yia,8c  percuota  1 anima, 
& allui  non  e“  il  iudido  della  morte.perche  non  Io  naiieua  in  odio  da  hinri,&nó  hien  l’altra  Per  ^llo  io 
ti  coramando,Ìccndo,tredtta  tif^aierai.Et  fefara  allargare  il  tuo  Signore  Iddio , il  termine 
me  ha  giurato  a padri  tuoi,&  daratti  ogni  terra,laquale  ha  parlato  di  dare  à padri  tuoi^  tu  cullodirat 
tutto  qudlo  commaniimento,acdoche  la  faccia,ilquale  hoggi  ti  cqmmando,acaoche  tu  ami  il  tuo 
Signore  Iddio,lkcàminindleviediquellotuttiligiomi,aggiugoeratti  anchorairedtta  fopra  quo 
Re  tre.Ec  non  (ara  vcrfaco  il  fangue  innocente  nel  me=s>  della  terra  tua  Aquale  il  tuo  Signore  I^bo 

damhertdita,&Gcnofopfa  di  teifangui.Etfefara  alcuno  che habbia  in  odio  il  profflmofuo^Bt  inli/ 

diera  à quello,^  leucraffi  concia  di  lui,8e  percotera  l’anima , Se  morra,8t  fiiggira  ad  vna  di  ^ueRe  ci^ 
Manderannoivecchidi quella dtta,8(  piglioalodiquiui,«c  datante  ndle  maniddpropiquo  dtlfan 
gue,&  moira.Non  gli  perdonerà  l’occhio  tuo,8(  corrai  il  fangue  innocente  di  Ifrad  Se  faratn  btne.No 
pigierai  il  termine  od  proflimo  tuo,ilquiile  terminorono  1 primi  nella  tua  hercdita  Aqnak  tu  pigierai 

per  htreditandUtmaAqualeil  tuo  Signore  Iddio  ti  da,  acdochelapoffegga.Non  Rara  vn  tdlimoa 

nio  contro  all’hnomo  in  ogni  miquita , & in  ogni  peccato, in  ogra  peccato  <1  dico  y ■*J^~*VP**^ 
ditia.NdlaboccadidBatdlimoni,outr  nella  bocca  di  tre  tdlimom  Rara  la  parola.Se  Rara  u teRimo 
modella  bugia  contro  all’huomoa  tdlificarecontrodilui  la  dedi natione. Staranno  tutt^uogl* 
huomini  à quali  e'  la  lite  nd  confpetto  dd  Signore  in  prefentia  defactrdoti  Se  de  iudio^quali  faimna 
in  effigiomi.Etcercheianoi  indici  diligentcmenttjfic  feil  teflimonio  bugiardo  futcRimoniodia  tc/ 
(laicato  U bugia  contro  al  fuo  fratello.  Farete  allui, come  penfo  fare  al  fuo  6racdIo,&  tonai  libale  def 
tnca>  di  ie.Et coloro  ^nmafTanno,vdiranno,fictCTiaranno,& non  aggiugnc^no,acciodìc  ixxi/ 
no  piu  fecondo  quefto  male  nd  mezzo  di  tc.&  non  perdonerà  l’occhio  tuo,l’anima  peri  animai!  oC' 

ehte,&ildeme^dcn«eA“wn<>P®l®®*'®»'*P^P^  qj 
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Vando  vfdrai  alla  guora  contro  a'  tua  ncmici,&  vedrai  e cauaHi.ac  i cafri, il  popolo  mag 
gior di te.non temerai daouepli.Tmnnnrh>-  il  nm 
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X,  ^ •aiiitutiMitirautiiucgynooara.quanaovoi  v^appropiquarcte 
jacadoce,& parlerà  al  popolo.Et  dira  a quegii.Odi  Ifrael.  Voi  fi.i 
guerra  céro  a vollri  inimici.  Nò  amollifca  il  vollro  cuore,*  n6  fpaunte,&  no  traictc“  Vn6  habbia  te 
oaura  dalla  faccia  di  loro.pche  il  vollro  Signore  Iddio  camma  co  effoivoi.accloche  cóbatti  p voi  co  vo 
Ori  mimici, acdodie^i  cófenii.EtparierSno  Icapitani  al  popolo,dicédo.Chi  e‘  Phuomo  che  ha  edifica 
to  la  ala  nuoua,*  no  la  dedicatat  V adia  * ritorni  à cafa  fua,acaoche  forfè  non  muoia  nella  guerra,* 
vno  atro  huomo  ^dichi  quella.^  chi  i quello  huomo  che  ha  piantato  la  vigna,*  non  la  prophana/ 
tafVama  * ntomia  cafa  fua,acaodieforié non  muoia  nella  guerra,*  vn’altro  huomo  prophani  quel 
I^Et  chi  e quell  huomo  che  ha  fpofato  la  donna,*non  l’ha  ptefa;  Vadia  * ritorni  à cafa  fua,acci<ihe 
iorie  non  muoia  nella  gum,*  vn’altro  huomo  la  pigli.Etagglugneranno  i capitani  ,arcioche  parli 
00^  popoIO’&iranno.Chi  e huomo  timido,*  tenero  di  cuorci  Vadia  * ritorni  alla  cafa  fua,&  non 
difioIuailcuortdlfuafrategti,comeilcuorfoo.Etfaraquando  i capitani haranno finito  di  parlareal 
popolo,co^ituirannoiprincipidclloefercico  nd capo  del  popolo. Quando  t’approprinquerai  alla 
otta,Kaochccombatn  contro  a quelt’i,grideraì  à quella  p la  pace.Etfara,feti  rifpondera  pace,* apri 
«atti,fara  tutto  il  popolo  trouato  in  queUa.faranno  5 te  tnbutani,*  feruiranti.Ft  fe  non  faranno  pace 
tcco,maf«aniiottcogi^,airediarala.EtdaralIa  il  tuo  Signore  Iddio  nella  tua  potefta,*  percoteral 
0^1  marchio  di  quella  a fil  di  fp.rda.Ma  le  donne,*  tpicxolini,*gli  animali, *tutto  quello  chefara 
nella  eira,*  tutu  lefpoglie  di  ijuella  prederai  d tc,&mangierai  lefpogliede  tua  nimici,lequali  tidara 
a tuo  SiCToreIddio,coiì  farai  a tutte  le  citta  molto  longinque  da  te,lcqiiali  non  fono  delle  atra  di  que 
ite  genti. MadcUc  atta  di  quelh  popoli,  iquali  il  tuo  Signore  Iddio  ti  da  in  heredita, non  viuificherat 
OMi  anima,ma  pencolando  pencolerai  quelle, Hetteo , Hamonto , Chananco,*PlKrcaeo,Heueo,* 
Jeburro,come  t haeomma^^^  il  tuo  Signore  Iddio,accioche  non  vi  infegninofàrefccondo  le  abo/ 


me  nuomo,ia«^aacampo,cne  venga  daualacaa  tua  in  afledio^Ma  l’albero  ilqualctuhai  cogno 

lauto  non  effere  fruttileip,difpergeral,*  taglierai,*  edificherai  e balhoni  inutrfo  la  atta,laquak  ha  fat 
iotecolaguerra,infinoatantochelalìgnortggi. 

frimogrnititr4,JelUpauJefigliuQlidef)b<ditnti,  CAP,  XXI. 

SEfara  trouato  vno  amarro  in  ttrra,laqualeil  tuo  Signore  Iddio  ti  da,  acaoche  la  poflceea’ 
Ae  giace  nd  campo,ne  fara  ^uto  chi  lo  ha  percollo,  Vfaranno  ipiu  vecchi  tuoi,*  iudia  tuoi* 
*mifur^no  le  citta, lequah  fono  ndarcuiro  dello  amaitato.  Et  fara  allo  ocafo  ddia  propine 

qoaaaa,pigIieiannoépiuvecAid’effaattaUvitelladdbue,colU  quale  noneagncolato,Iaqualenó 

lu  tratw  II  gio^ . Et  faanno  defrxndere  i piu  vecchi  d’dla  citta  U vitdU  aha  valle  arpra,colla  qua/ 
le  non  e ag«colam,ne  feminato,*  fpe^eranno  quiui  la  ctruice  della  vitella  nella  valle.Ft  accolleranfi 
Uai^oci  figUuoIi  di  I«ii,p^g  i ha  detti  U tuo  Signore  Iddio  à minilhare  à fe,&  à benedire  nd  no 
•ncdel  Signore, &fewndo  il  parlar  loro  fara  ogm  lite*  ogni  piaga.Et  tutti  i piu  vecchid’effa  atta  la/ 
qualee  propinqua  all  ocafo,laucrranno  lemanifua  fopra  la  vitella  che  ha  U ceniict  fpe=ata  nella  Val 
le.ht  Mrl^no,*  diranno  le  noftre  mani  non  hanno  verfato  quello  fangue,* gli  occhi  nollri  nó  han 
no  villo.  Ofignooiurga  il  popolo  wo  th  Ifrad,ilquale  tu  hairicoropcrato,*non  dare  il  fangueinno/ 
eentt  nd  me=o  rW  tuo  pOMlo  di  Ifrad.Et  fara  rimoffo  da  loro  il  fangue,*  tu  leueraivia  il  farigut  inno 
centedd  me=»  di  te,  perche  farai  qudlochec  retto  negU  occhi  dd  Signore.  Setu  vfdrai  alla  guerra 
«ntw  1 tuoi  nimia,*daraglnl  tuo  Signore  Iddio  nella  man  tua,*  merrai  prigione  la  fua  cattìuita 
& vedra  ndla  cattiuita  vna  dona  bella  di  forma,*  compiacerati  in  quella,*  pigherala  à te  in  moglie'  ’ 

Inttodurrala  nd  mezzo  deUa  cafa  tua,*  ràderà  il  capofilo,*  adatterai  le  lue  ogw.  Et  rimouera  il  vdlì 

OyOcji  madre  fua  pd  mefe  de 


ciento  della  fiiacattiuita  da  fe,^  v..,..  u ^aore  iuo,ce  la  maare  lua  pd  mdede 

glora^*  dipoi  CTtmai  a qudla,*  farai  marito  di  qudla,*  lara  a te  in  moglie.Et  fara,fe  non  «mpiace 

vendendo  non  la  venderai  per  aigento,ncmercatanteraidiqud/ 
, hum'l'ata-&l»ano  a ^ huomo  dua  moglie,vnadiletta,*l’altraefofa,*pattoriranno 
diui  figliuoli  la  diletta*  la  efofa,*  fara  II  figUuoIo  primogenito  alU  efofa.Sara  nel  di  nel  qualecon/ 
Ibtuira  I figliuoli  fuoi  hendi  de  fuoi  beni.non  potrà  cólhtuirc  il  pnogenito  figliuolo  ddia  diletta  inna 
SI  al  pnmoganto  della  efo&.Ma  ricognofocta  il  primogenito  figliuolo  ddia  efofa,  acdoche  gli  dia  dna 
|iatad  ogni cou die  Èra  ttouataallui.Iinperodieefl(>e'  principio  ddla  fuafortezza.DiIule  laiagior 
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iMdcflaprinx>g<nicuKuSefanairhaotnovn(i^uolodcdiDàtc&ribdlo,n6obcdimKaIlavoceddpa 
drcfuo, & alla  voccddUmaclKfua  caftighcranolotEttc  non  vbbidiraà  quegli  pigliaannolo  il  paÀt  C 
fuo  & là  madre  fua^ineiKrannolo  a' piu  vecchi  di  quella  citta,8e  alla  porta  di  quei  luogo.Etdiran/ 
no  a' piu  vecchi  di  quella  doa.Quefto  nolhofigbuolo  jpreuancatoreSciibeUo.Nóe'vbblidifteallavo 
ce  noifaa.E  papatore  & beuitorel^piderànolo  colle  pietre  rum  gli  huomini  di  quella  dcca,&  morra^ 
corra  via  il  male  del  mecro  di  tc,&  lutto  Ifrad  vdiranno  Se  temeranno.Ec  fé  làra  nell’huomo  peccato  di 
ludiao  di  morte , fara  amazzato , 8c  fufpcndcralo  nel  Icgno.Non  aberghcra  la  notte  il  corpo  morto  di 
qudlo  nel  legno, ma  repellendo  lo  fepelllrai  m elio  giorno, perche  per  la  maladimone  di  Dio  i rorpcro,at 
non  contaminerai  la  terra  tua,laqualeil  tuo  Signore  Iddioti  da  m hercdita. 

DtheonllnttiatuJ{IU(oldJtlprolJimo.Di»o>iiirJlirtUJomdltiHpeJell'hiiomo,iuibtiomoJelU  Jonu. 

Di  lun  meJcoLin  le  cip  di  jinerp  jencraiioM.  Della  pena  di  dìi  tcaipi  U moglie  ingix^anienfe.Della 
pena  JeH'ainlterio.Della pena  delle  xerginicofTorie.  CAP.  XXII. 


's4>  3 'TOn  vedrai  il  bue  dd  tuo  fratelIo,o' la  pecora  di  quello  fmarritìAnafeonderatri  da  loto.Ridii/ 

I cendo  riducerai  quegli  al  tuo  fratello.  Et  Te  non  ti  Tara  propuiquo  il  tuo  hacclIo,&  non  lo  eoe 

lInoliTai>in  JL  ^ gnorcerai,raccorraicflb  dentro  alla  cafacua,&  fara  ceco  ifino  àcato  die  il  tuo  franilo  effoncer 
S*  ' iSiaìc  &relhtuu’allo.Et  coli  farai  all’afino  di  qllo,&  coli  farai  al  fuovclhmcto,&  cofi  farai  à ogni  co&  per 

fa  del  fratelruo,laqle  perirà  da  qllo,&hala  trouata,nonlapotraioccultaR.Nonvedrairahno  deltuo 
inre  gH  ini/  fractllo,o'ilbuediqucliochecadononellavia,9cafcóderatidaquegii,nzzàdorizzeraifeco.Nonfaràno 
gliinllrumenn  vmlifopraladonna,5:non  velhral’huomoilvenimencodónile,percheèabominatióc 
mbnirtité.  dcltuoSignore  Iddio, ogn’unochefaqllecofefctioccorrerailnidodtll’ucaUo  nel  tuo  cófpetto  nella 
Ni6haire  via,inognialberoAiucrofopralacerraglivcccllinidl’uoua,&lamadrechecoua fopra  gli  vcctlliai,o' 
toe  * "m  l’“Oua,non  piglierai  la  madie  co  hgUuoli.Lalfando  lallerai  la  madre,at  piglierai  i figliuoli  à te,ace 

& di  iino,ci»/  acche  n fra  bene,&  tacca  prolungare  gli  giorni.  Se  tu  edificherai  la  cafa  nuoua,farai  ]ìl  muro  pd  cir/ 

BK  liceiuna  Qjito  al  tetto  tuo^  non  porrai  il  fangue  ndla  cafa  tua,  fe  quello  checade  cafdicra  di  quello.^lon  femi  _ 
c“md^K  nttailavignatuadidiuet(egenerationidicofe,acciochefotfenonfiafantificatalapienezza  dd  feme  ^ 
iccolede  #/  dietu haiTcmuiatoA ilfnittodeUa vigna.Nonaieraicol bue,acl’armo infieme.Non ti  vefHtai dipan 
brigcnciii  a „g  mefcoiacodilanaAlinoinrieme.Faraià  cefumctilenequactrocanconiddtuocopnmentocol  qua 
fe*^kl!S?bw  leticoprirrai.Se  pigierà  l’huomo  la  moglie,&cnttrraàqudla,a(haralla  in  odio.Et apporrà  a'qudia 
■cncDU.  occafiom  di  parole,(k  cauera  fuora  inuerfo  di  lei  catnuo  nome,&  dira.  1 o pigliai  quella  moglic,&  acco/ 

Qai  à'quella,&  non  trouai  in  qudia  la  verginita.Piglicra  il  padre  della  fanauUa  ,&  la  madre  di  qudla,& 
produrranno  la  verginità  della  fanciulla  a piu  vecchi  ddla  citta  alla  porta.Ec  dira  il  padre  ddia  fandul 
U à piu  vecchi.Io  ho  dato  la  mia  figliuola  a queft’huomo  in  moglie,&  balla  in  odio.  Et  ecco  che  egli 
haappotlokoccationi  deUeparole,diocdo.lononhocrouaconcllataafigliuolala  verginità ,8( que/ 

Ila  d la  veronica  ddla  mia  figliuola.  Et  tpanderanno  il  vdhmento  in  prefentia  de  piu  vecchi 
d’efla  citta.  Et  piglieranno  i piu  vecchi  d’ella  atta  l’huomo  , Sttlagellerannolo  ,& condenneranr 
nolo  in  cento  aràenà,&  daranno  al  padre  della  fanciulla^icFche  ha  cauato  fuora  il  cactiuo  nome  con/ 

' troallaveigine£]fraelAfaragliinmoglie.NonpocralaflarlatutciUgiomifua.Ec(é  faravaoqucifai 

■ parola,none  trouacalavcrgimcaneliafanauUa,caucrànolafanaullaall’ufciodclpadrefuoAb'pi<)t'^ 

nnola  gli  huomimdi  quella  otta  colle  pietre,&  morraaierche  ha  fotco  camuita  in  lfracl,fomicà(K>  nd 
bcaladeipadre(uo,&toiraiilmaleddmezzodite.Seuratrouatol’huomochcvficondonna  maritar 
taalmxnco,monrannoenàdiotunaduaefli.L’huomochevfacolladonna,&ladonna,&torrai  lima 
le  di  Ifrad.&làra  vna  fanciulla  veigme  difpofàta  all’huomo,Sc  troucnalla  l’huomo  ndla  dtta,Sr  vfera 
con  qudla, condurrete  l’unoacraltroalUportadiqudlaacta,SclapidaetcgUcolicpietie,&moirano. 
Lafanaidla  certamente  pache  non  grido  nella  dcta,&l’huomo  perche  humilio  la  mogliedd  prolTiiDO 
fuo,8ctorrai  il  male  dd  mezzo  di  ce.Ec  fé  ikI  campo  crouerra  rhuomo  la  fanciulla  difpowa,&pig|ieralla 
‘ rhuonio,fi(  vfera  con  qudla,moira  l’huomo  folamente,ilquale  ha  vfato  con  quella.  Et  alla  fanciulla 

nó^  colà  alcuna,  <C  pache  > non  e aUafaciuUapeccatodlmoite.lmperochecomefilieuaful’huo 
mo  còtto  al  proffimo  fuo,&(  araazzo  l’anlma,cofi  e'  quella  cola.  1 mperoche  e l’ha  cronaca  ndcapCLgiif 
. dolafanaulladifpolata,&nonfu  leruatoic  allei.Scrhuomotrouerralafanaullavergine,laquden5 

e dilpolàta,acpigUaalla,&;vferaconqudla,8efarannocrouatl,daral’huomo  die  vfaconldalpadnz 
della  fanduUa  cinquanta  argenti , Se  faragli  in  moglie , perche  l’ha  humiiiata . Non  potrà  laflatia 
tutn  gli  giorni  fuoi,non  piglierà  alcuno  la  moglie  ddpa£cfuo,a;  non  fcopmra  la  apertura  <(  dd  ver 
ibiDcnto  > ddpadre  fuo. 


pi pKglirtr  non phdmioi  Uffm  mirare  wlaciir^  diPio.DeHapolxtionenortiiraa.Df  mmpre/ 

/rare ad>^a.Oi/rrxanil iota.  CAP.  XXIII. 

NOn  interra  il  rotto  di  roctuia,&  il  cagliato  icdhcoli  ndla  diiefàddSignoie.Noninmta  Uba 
Qaido  h chiefa  dd  SigitotCìÀDciion  odia  dcciiiu  geaeraciooe.Nó.inceiTa  nella  dilcb  dd  Sir 

gnoie 
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]g^<ofé.^fene^l<e»rtbHtóalonln,WModrttaI■d»lda<WSlgltótf.  Anchofa  ndladrélmii  gnxfa' 
none  non  entora  U ditcTa  del  Signore  inlÌDo  nd  (cColo.perdu  non  vi  vennono  innanacotTamua  Sp 
cel pane ndlavia,quandovlcilh dello  Egyao.EtperchccondaBecon  mercede inoerfo  di  te  Balahaiii 
1^iuoIodiBehordiPethar.diMcbpocamiadiS)^a,acciodie  omaladicefli.EtnonvoireU  tuo  Si/* 
l^ioreJddiovdire.lìalaliam£tcoauan  are  il  tuo  Signore  Iddio  la  maladittionem  benedtitione.perl 

che  n amo  il  tuo  Signore  1 ddio.  Non  cercherai  la  pace  di  loTo,ac  il  bene  di  quegli  tutti  igiomi  nel  feco/ i 

lo.Non  abominai  loEdumco,pcKhe  c tuo  hatdlo.Non  abominerai  lo  Egytbo,  perche  fulli  peregn/ 
no  nella  terra  di  aucild.I  hgUuoli  che  nafccwno  i quegli,nella  terza  generanone  mtereanno  la  ch^a 
del  SignoicSe  viciia  fuon  i campl.contro  à ninna  nia,guardaa da  ogni  cofa  catnua.Se  Tara  mte  huo 
taMcMnonfammondoperloaccidentedclla notte, vfatafuoradecampi,non interrai  campi. Et  ^ 
#a , quando  dedtnera  la  <era,lauerafll  coU’acqua,&  quando  tr.-imonnra  il  fole  interni  i càpi.Et  il  luogo 
bra  à te  fuora  decampi.  A;  vlcirai  quiui.Ec  il  paletto  ti  (ara  fopra  Parme  tua.EcfaK,<]uàdo  federai  fuo/ 
fa  feauerai  con  queOo,de  ntomcrai  dccopnrraigli  (Icrchi  tua.  1 mpereche  il  tuo  Signore  Iddio  cammi/ 

napelmesodecampttua,acciocheciliben,&diiiimniiacuanclcuoconfpetco,e((iuranno  kuacaih 
pijann.Ec  non  v^a  m te  bruttezza  alcuna,  A;  voln/i  da  te.Non  darai  il  Icruo  al  Signore  di  quello , il/ 

quale  e faggittoa'cc  dal  foo  Signore,  lece  tiara  nel  mezzo  di  re,  nel  luogo  iU]uale  deaera  intra  ina 

ÀUe  cucpoTtc/»me  piacerà  allui.  Non  forai  forza  a quello.  Non  Tara  meretrice  det^uoli  di  Ifrael , te 
tfonfaraehifiimpazzicoiimeietncidel^gliuolidiltraci.Non  introdurrai  la  mercede  della  meretrice, 
BcUprczzodd  cane  nella  cala  dd  tuo  SignarclddioperoMiboco,perehec  abomlnaiione  del  tuo  Si/ 
More  Iddio  l’uno  ic  Paltro.Non  prederai  i vfura  al  tuo  fratello , vfura  di  pecunia, vfnra  di  nbo,  vfun» 
tfogni  cofa, laquale  preftara  hd  vlura.EreRerai  à vfura  allo  eftrano,  & al  tuo  fratello  non  ptefterai  kvfii' 
ra,acaochc  il  tuo  Signore  Iddio  n benedica  in  tutte  le  cofe, nelle  quali  metrerai  le  tue  mani  fopia  la  ter 
W,allaquale  entripCTpoffedetla.se  boterai  il  boto  al  tuo  Signore  Iddio  non  rarderai  tendere  quello, 
t>fachc  nceicando  ricerca  quello  da  re  il  tuo  Signore  lddio,{r  fata  in  te  peccato.  Et  fe  mancherai  di  bo/ 
tare,nS  fora  m te  peccato.Q.utllo  che  dice  delle  labbra  tua  culfodirai,&  forai  come  hafbotafo  al  tuolSl 
gjiote  Iddio  cofa  fponcanca,laquale  hai  patlato  còlla  tua  bocca.Se  enterrai  la  vigna  dd  prolTimo  tuo,' 
mangia  l’uue  fecondo  l’anima  tua  btiaooti,«e  non  porrai  ndvafotuo.Seentcìraindla  biadaddpiof 
Gqio  tuo  fueglik  fpighc  colla  man  tua,fo  non  Icuctai  la  folanella  biada  del  proflimo  tuo. 
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È rhoomo  piglierà  la  moglie,&  dormirà  con  quella,fara  (è  non  trouctra  gnuia  negli  occhi  di  quei 
^kloj;chc  ha  crouato  io  lei  qlchebrutttzza,lCTiucrraà  quella  il  libretto  del  ntìuto,&  dura  nelle  mani 
^j^di  quella,^  lalferalla  ddU  cafa  fua.  Vfora  ddla  cafa  di  quello, &andcra,8r  foia  ad  altro  hùomo.Et 
fe  l’bara  in  odio  l’altro  buooio , fonuerra  a'  quella  il  libreno  cjd  riliuto,&  dara  ncl|a  mano  di  qudia , 3( 
laRoalla  della  cala  fua,oueto  le  mona  l’altro  huomo,ilquale  l’haucua  pigliata  à fe  in  moglie.Non  po/ 
tìd  i!  marico'primo  diqudla,llquaie  PhaucualafTata  di  nuouo  pigliarla , accioche  gli  fra  in  moglie 
dÀ'Chee  'mibractata, pache  c abommanonendoonfpettoddSignore,& non  imbratterai  la  terra  la/ 
qoale  lituo  S^ore  tddioci  da  in  heredita.  Se  Phuomo  piglierà  la  moglie  nuoua,  non  vfeira  alla 
guerra, &nonpalferafopn  quella  cofa  alcuna  di  pdb  mitiure,fara  diente  nella  cafa  fua  vn’anno  & 
hdkgtóra  ladonna  fiuid*qu»l<:  ha  pigliato.  Non  piglierà  per  pegno , la  macina  mfenoie , Se  la  (nv 
frchore, perche  effo  ha  pigluto  l’aiiima  per  pegno.  Se  fora  trouato  l’huomo  che  rubi  l’anima  del 
filò  ftaréìlo',dc  ligliuolidi  ifrad,  &t  mCTcatanrem  diqudlo , Ac venderallo , mona  eflò  ladro , Bt  tor/ 
httil  maleth  mczzocttte.Guatdan  dalla  piaga  ddla  lebbra,  accioche  ti  guardi  aliai,  & f.iccifeeon/ 
do  tmtele  cofe  che  infegneiianno  i facerdoti  Leuitt.Come  ho  commandato  d quegli  cufloduetr, accio 
dhe(acciatc.R.icorderanqiidchcfece  il  tuo  Signore  Iddio  à dia  Maria  n^lavia  quàdo  vfcilh  dell’EgytI 
to.SéprdÌCTàialprDnìmotuoquaichecofaimprdlo,nooinccmnlacafa  diqudlo  à pigliare  il  pegno 
di  qudlo,iforaifiiora,Ac  l’huomo  alqualchai  pTcfrato,caucra  à te  il  pegno  fuora.  Et  (el’huomo  l^po' 
heto  non  dormirai  col  pegno  di  queUo.K.endendo  renderai  à quello  il  pegno  cdnmnche  il  fole  tramon 
ttra,Ac  dotmira  nd  veflimento  fuo,&  beneditactl,Ac  dtefongiufhtiain  prefennadd  tuo  Signore 
Iddio.  Non  forai  forza  alpoueromcrcennano  ,Acai  bifognofo,tantodcfratcglituoi,quanto£peK 
grini  tuoi, che  fono  ndla  ferra  tua  ^ intra  le  porte  tue.  Nd  di  di  qudio  datagli  la  fua  mercede.  Non ^ 
cnanÌCTafopradildillbk,pachee  pouoo,Ac  con  quella  lbftental’ammafua,&nongndiconno  dice 
al  Signore,  A:  in  teiia  il  peccato.  Non  morrinoi  padri  pclìgliuob,Aei  figliuoli  nómorànopepa^ 
Qafchcdono  pd  peccato  fuo  moiTa.N5penMttirat  ilgiuduiodel  per^tno.dd  pupiUo,A;  nò  piglierai 
impegno  11  vdhmento  ddla  V(doua.Ecricoidatl  che  tu  fuihfrruo  neU’hgyito,\  ticompootti  àqulr 
ni  U no  Sighore  lddio,pcr  qiidto  ti  commando  che  cu  fata  qudlo  .Se  tu  mieterai  la  mictittna  tua  nd 
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ramp/»fi«  *-i<tm#nrirli«atri  ddconoDeodcamPojionritotnoal . acdoditpWqudlo^  pcfcet^ 
no  d pupino,&aaavedouarara,KciochetibenalicailtuoSignoitlddioinognioficra  ddJe  tueip^  V 

ni.Se  tu  fcotcai  le  oUue  tue, non  gittnjù  p tetta  quelle  che  (bno  doppo  te,al  peregrino, al  pupiUo,&  ale 
fa  vedoua  faia.Se  vendenmierai  la  vig*"®**  raccoirai  i racimoli  d^po  ce,(aiaSal  peitg^^'al  piy 

pillo , & alla  vedoua.  Et  ricoidcrato  che  tufuftifctiio  ncUa  tetra  dello  tQftto  , pci  quello  a oomnuiv 
poche  tu  facci  quello. 

DtlU  legge  MfUnllirt,t!r/lifnt^it  (mi  fhaehu.DelLif^iitufrfft^,<!r 
JtBimllirà.  CAp.JtXV'.,^  ' 

SEfata  quiftione  intra  gli  huomini  ,Sc  accollcrafì  al  giudicio,giudidiaaniio  quegli,  & ttnìné  giufi| 
tiaal ^uilo,&condenneranno  l’impiu.Etfara,fe  fara  dacflci battuto Vunpio,il giudice  lo  far» 
gittate  in  tena,8e  farallo  battere  in  prefentia  Tua  lècondo  la  impicta  di  audio  in  nuniero.Goà  qu« 
tanta  battiture  di  quello  lo  fara  batterc-Non  aggiugnera,acciochcforfelcgli^giungabatteodo  qud 
lo  fopra  quelle  cofe,moltebatticuie,auilifcailtuo  fratello  negli  occhi  tuoi.  Non  turerai  la  bocca  del 
bue  mentre  che  trita..Sc  llaranno  i fratcgli  inlicme,&  motta  vno  di  quegli,ac  il  figliuolo  nó  fara  à que/ 
lo  rìon  Ovaia  moglie  del  morto  fuori,  all’huomo  eftranco.il  cognato  di  quella  interra  a'  quella, ft 
piglieralla  à fe  in  moglie,^  contrarra  con  quella  affinita.Et  tan  il  primogenita  ilquale  partorirà,  llai9 
innorocddruofrateUoddunto,&nonfarafcancellatoilnoniefuo  di ijrad.&fel’huomo  non  vorif 
pigliare  la  fua  cognata,falira  la  cogn  atadi  quello  alla  poru,a'  piuvecdii,S(  dira.  Il  mio  cognato  ha  faf 
n^flcntìafufcicare  al  fuo  fratello  iljnome  in  Ifrael,  non  vuole  contrahcre  meco  affinità.  Chiametaoc 
nolo  i vecchi  della  citta, & parleranno  à quello, & Oara,&:dira.lo  non  ho  voluto  pigliarla.EtaccofItraf 
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no  gli  huomini  IMitmc  Phuomo,&;ilfratelJodiqut|]o,&  accoOnairi  la  mogHc  d’uno,acclochc  caui  il 
marito  fuo  della  mano  di  colui  dieloptrcott,&  metterà  la  fua  mano,a;  piglierà  le  vergogne  di  quello, 
taglierai  la  mano  di  quella,non  perdonerà  l’occhio  tuo.Non  fara  a'  te  nella  caflétta  tua  pefo , & p^ 
maggioie.at  minore.  Non  fara  a'tendla  cafatualamifura.  &lamifura,maggiorc,at  minore.II  pdp 
porKm,&  giudo  Tara  àte.Lamifuraperfetta,&giullararaate,accioche  prolunghino  ima  giorni  fo/ 

« - --  ••«/«  Cf/w«A»^Tc1e4ìr\rtH9  nm4i^Palv>minarirkn^t1rl  niA  .^tonnrr  IrlHìA  e ADn’tu 
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ti  i d^li  che  erano  doppo  te.Ec  eri  lalTo  & affaticato, & non  teme  I ddio.Ec  fara  quado  ci  data  ripofo  il 
tuo  Signore  Iddio  da  tutti  i tuoi  nimid  da  ogni  ban^,ndla  teira,laquale  il  tuo  Signof  Iddio  d da  itt 
hcredita,accioche  la  poflcgga,fcancxllerai  la  memoria  di  Hamalcc  fotto  il  delo.Non  d dimendcait. 


DeleprimitieCrJetime. 


CAP.XXVI» 


E T(ara,quandotnterrai  nella  terra, laqualciltuoSlgnoit  Iddioddaiaheitdita,ae  poflécleiat 
quell3,&  habiierai  in  qucUaiPgJitrai  delle  pnmitìt  d’ognifirutto  della  tetra,ilquak  porterai  dd 
la  terra  tua,laqual  ri  da  il  tuo  Signore  Iddio , & porrai  nd  candirò , tc  anderai  al  luogo,  ilquale 
eleggerà  il  tuo  Signore  Iddio,  acdoche  quiuifaccuhabitare  il  nome  (iio.Et  verrai  al  faoerdo^ilqua 
Icfcain  efrigiomi,8ediTaidquello.IohoannunnatohoggialtuoSignorelddiorf)erche  io  fonoen/ 
tratolatrrra7opralaqualegiuroilSignoteàpadrinollri,acciochedladelIc.Etpiglierail  facerdm  i| 

catìeflro,&  porrà  quello  in  prefentia  dello  altare  dd  tuo  Signore  Iddio.  Et  parlerai,^  diiM  ndconfpet* 

a ■ J Jlak  C.MM  Ar/Ìl(t*#Cp  rvlllN  (*OvnY\  A/  fVffgfÌQO  CJUlUl  COIl  pOCfa^ 

>ytdi,ft;afBillbaci,&  pev 
li  Signore  efaudi  le  noSic 
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to  co’n  poteda  forte,&  braccio  nefo,&  terror  magno  A fègni  A miracoli  rarùEtfiwa  wniie  a òlio  nie^ 
eo  &detted  quella  terra  corrente  Iatte,&mele.Et  al  prelente  ho  portato  le  pnmitiedd  frutto  della  tee/ 
^iaquale  tu  Signoremi  haidatoA  porraiqudiendconfpctto  dd tuoSi^re  IddioA  abbaltoatt 
nd  confpetto  del  tuo  Signoielrklio.Etrallegitratdinognibenc.Uquale  ddataU  tuo  Sigrwrel^ 
dio,&alla  cafa  ma  tu, & il  Leuita,*  il  peregrino, ilqualei  in  mesio  di  ce.Quado  barai  cópiuto  di  dar  U 
decuna  d’ognl  decima  del  fmtto  tuo  nell’anno  ttiM  dell’anno  dedmo.darai  al  Leuica,al  peregrino,  4 
pupiUo,&  alla  vedoua  A mangieranno  intrale  porte  tua,ft(  faranno  fadatì.  Et  dirà  nd  confpetto  del 
mo  Signore  lddio.lo  ho  tolto  la  fandudi  afa,8t  anchoia  l’ho  dataalLeulta,8i  àpetegnno.a:  àpiv 

ho  tnnigiedicode  tua  co 
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A nMidaitKimAnorinrilbtiodiiiKnticato.N(m  ho  mangiato  ndUmU  crtflkia  dlqi]tlb,&  non  ho 
collodi  qudlacoirimmonda.&nonhodxDdiqiidla pel  mono.  Ho  vbbidito  alla  voce  dd  mioSi> 
enoie  Iddib , ho  fatto  fecondo  cotte  le  cole  che  mi  hai  commandato.Rifguarda  ddlo  habitacolo  dd> 

lattiafanmadalcklo,a(bentdi<alpopolciiodilfrael,a:aUateiTachetuahaidato,comeglunlha'pa 
«h  nofln,allatciTaooiitnte  lattei  mde.lnqucfto  grano  il  tuo  Signore  Iddio  ti  commanda,che  fac/ 
da  queftì  ftatun , ic  iudicii.  Et  fa  qu^  con  tutto  il  cuor  tuo/k  con  tutta  l’anima  tua.  Hoggi  hai 
(falcatoti  Signore,  acdochcn  fta  in  Uio,&  cammini  nelle  vie  di  quello,  & culfodifca  gli  llatutt  di 
queilo,&ipfcoeccifuoi,&i  iudKudiqucllo,&  vbbidifca  alla  voce  di  quello.Et  11  Signore  ti  ha  cfaltaco 
hoggi, acaodie  tu  ^i  Ca  in  popolo  peculiare,comc  e a ha  parlato, & cullodifca  tutti  I piecetti  di  quel/ 
lo.Ecpungati eccello fopracunelegenti,lequaUeglibabt(oàlaude,&nome,ft:glorU,e^  ammirili.  Qg 

popolo  fanto  al  tuo  Signore  Iddio, come  ha  parlato. 

Urli»  aliarr  edifietmfdffttod  tarJaa.DttU  intiitlhm  mi  iwiiir  Gari^  er 

ddUaulaÌinioiir)iil nualr H^al.  CAP.  XXVtt. 

ETcommandoMoiffeh,ati  piu  vecchi  di  Ifiaelalpopolo.dicendo.Cullodird  ogni  precetto  il/ 
quale  hoggi  vi  commando.Et  fata  nel  giomo,nel  quakpaUcrttc  il  lordano,alla  terra,  laquale 
il  tuo  Signore  Iddio  n da,ftatuirao  pietre  grande.aontonicheralc  con  U calcma.Et  fcrtuerrai  m 
quello  tutte  le  parole  di  quelJa  l^ge,quàdo  pallerai.acaoche  intn  la  terra,laqien  da  il  tuo  Signore  Id 
dio,ceiTachcconelatte,&meIc,comenha paria» ilSignorelddio de  padn »a.Etfata,  quando  paO 
férai  a lordano,nzzerai  queftepietre,leqiiaU  io  vi  commando  hoggi  nel  monte  Hebal,  8e  incaldnoale 
coUa  calana.Et  quiui  edilìchtrailo  altare  al  tuo  Signore  lddio,l>altarc  < dico  > di  pietra.  Non  leuerai 
fopra  di  loro  11  ferrodJi  pietre  perfètte  edilichctai  l’altare  del  mo  Signore  Iddio,  8eolfenrai  fopraeHo 
gUholocaum  al  tuo  Signore  lddio.Etfacnficherai  lepaafiche,&  quiui  mangierai.fè  ralltgrtrati  nd 
confpeoo  del  tuo  Signore  Iddio.Et  fcriuerai  nelle  pietie  rotte  le  parole  di  quella  le^dichiarando  di/ 

-,  ligtntemcme.Etparlo'Moffeh,a(ifaoerdotiUuinatut»I6ael,dicendo.Arcolca,(k6di  Ifrael  que// 

" fto^mofefano  m popolo  al  tuo  Signore  Iddio.  Et  vbbidifci  alla  voce  del  tuo  Signore  Iddio  & 
fai  i commandamenadl  quello , 6(  gbllatuii  di  queUo , iquah  hoggi  n commando.  Et  commaiilo 
Moyfeh  al  popolo  meaodi,dictndo.Quefti  daranno  a' benedire  il  popolo  fopra  il  monte  Ghcnàm 
quando  pierete  U lordano . Simehon , & Lem,  ludah , & ifachar , Oc  Iofq>h,8t  Beniamin.  Et  quelli 
earanno  fopralamaladittionenel  mòte  Hcbal,«.uben,Ghad,ae  Afer.ac  Zàbulon, Dan,ÉkNeptalim 
Ecleueràno  la  vocelLeuia,Ckdirano  ad  ogni  huomodì  Ilrael  con  voce  alta.MaladetM<Òia  > l’huomò 
chefarafculrora&git»,abominanone  del  Signore,  opera  deUe  mani  deUo  artefice,  & pone  In  luogo 
rfcollo.Et  nfponderanno  ogni  popolo , Oc  diranno  Amen.Maladet»  < fia  > chi  f.nhf»- 1|  padre  fuo 
& U madre  fua.Etdira  tuHo  il  popolo  Amen-Maladet»  <.lia  > quel  che  tocca  il  termine  del  proffimò 
li».Et  dira  rotto  U popolo  Amen.-Vialadet»  <t  fia  > colui  chefa  errare  il  cieco  neUa  via.  Et  dira  rot» 
il  popolo  Amcn.Maladet»c{  Ila  >chi  peruenx  il  ludiao  dd  peregrino, del  pupillo, ideile  vedoue.Ec  di 
ra  tutto  11  poTOlo  Amen.  Maladet»lfia>du  vfacó  la  moglieddpadrefuo,pe^  hadifcoperta  la 
bocca  del  vdhmenwdd  padre  fuo.Et  dira  tutto  il  popolo  Amen.Maladet»  < fia  >queUo  cheWa  con 
ognianimale.Etdlratuaoilpopolo  Amen.Ma.adet»<lìa> chivfacon  Ufualorella, figliuola  dd 
padre  fuo,ouerfigliuoUddlamadrefoa,Etdiratuttoilpopolo  Amen.Maladet» <tfia> chi vù con 
Ìafuoccrafoa.Et  dira  tutto  ripopolo  Amen.Maladet»  d;fia>  chi  percote  ilprolfimo  fuo  nafcolla/ 
«ientt.Et  dira  tutto  ri  popolo  AmemMaladet»  < lìa  > chi  pi^a  prefcnte,acciochepticotaranlroa,a 
fanguemnocentcEt  dira  tutto  il  popolo  Amen.Maladetto4fia>chi  nonllatuiralcparoledi  que/ 
Sa  legge  a' faredìedua  tutto  11  popolo  Amen.  : 

T>tB*kMdiniauifgUolfwut(riàcmmMj4mtMi,&dtUti)uliJitliaii 
Jicbmmgliojpnu.  CAP.XXVirt. 

E T&wJevbbidiédovbbidiraialUvoct  del  tuo  Signore  Iddio,acciochecullodifcafacédorottil 

comadai^  di  qudlo,iquaii  hoggi  io  ti  oómàdo,poiratti  ri  tuo  Signore  Iddio  al»  Ibpra  rotte- 
le geti  della  coTa.Ec  varino  fopra  di  te  tutte  quelle  benedittioni,&pigbcriti,(c  tu  vbbidirai  alla 
voce  del  tuo  Signore  Iddio.  Sarai  benedetto  nelU  eitta,i  farai  benedetto  nel  capo.  Benedetto  il  fratto 
dd  vette  cuo,i  ri  frutto  della  terra  tua,*  Il  frutto  del  tuo  glume»  deU’atméro  de  tuoi  buoi,*  della  greg 
ge  delle  tue  pecore.  Benedetto  U tuo  candirò,*  le  11%  tue.Sarai  benedetto  quido  enterrai  ivfcirai  1^ 
«detto  quado  vfaraLDaia  il  Signore  gli  nimici  tua  che  fi  leuano  iuerib  di  te  percoHi  m prefcii  tia  tua 

Po  vra  vw  vtoano  da  teA  B vre  fuggirino  i prefcnna  tua.  Comanderà  ri  Signore,die  Ila  ceco  la 

bcncdictioc  nmi  odlam  cua^dcl  tutte  le coM^neUe  qii  metterai  U tua  mano^  benediratn  in  ccrra.iaòk 
U tuo  Sign^  i ti  daiSCKuiram  a fé  il  .Signore  In  popol  tanto, come  ha  giurato  à tc,fc  cutlodi^ 

ipnocco  del  tuo  Sigiì^  IddiO|Ac  cuqiocrai  nelle  vie  di  q^aEt  vdiran  no  tuta  I popoli  ckUa  tena,chel 
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dttCioac  c 6/ 
cara  di  qttéf 
la  che  daxa 
Chtifto  icM 
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fiiei  comma/ 
daincnci,|ila 
maladictióc 
figura  quei// 
ladiChrdto 
che  dara  od 
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nome  del  Signotee'diiMixto  fopradl  tt,&  temeranno  da  te/kfàratti  abondaleil  Signoledebeni,  del  . 
f^ttodd  ventre  tuo, & del  frutto  del  tuo  giumento.  Se  dd  frutto  della  terra  tua,  fopra  la  terra,  fo//  C 
pra  laquale  ha  giurato  il  Signore  à padn  tuoi  per  dartela.Aprimtti  il  Signore  il  Tuo  theforobuono, 

24>  5 i lddo,accioche  ti  dia  la  pioggia  della  terra  tua  nel  tc^fuo,&  benedirà  ad  ogni  opera  della  tua  mano 

& prcfterrai  à molte  gentì,&  tu  imprello  n5  piglierai^  porratti  il  Signore  in  capo,&  non  in  coda,a(  la 
I j raì  folamcte  di  Ìbpra,&  nò  farai  di  fotto.lévbbidìrai  àcommandamenti  del  tuo  Signore  Iddio,iqhhog 

gl  ri  rómando,acciochegli  cudodifca  6t  faccia.Et  non  ti  partirai  da  tutte  le  parole,lequali  vi  comando 
hoggl  camminandoalladedra,&allafininradoppoglialtri  Iddciperadorargii.Etfara,fenonvbbidi 
rai  alla  voce  del  tuo  Signore  Iddio,acciochefactndocullodifca  tutn  i precetti  di  quello,  6e  gli  datuti 
di  quello,iquali  ti  commando  hog^,vcrratino  fopra  di  ce  tutte  quede  maladictiOni,&  piglierà ,M ala/ 
detto  farai  nella  dtta,&  maladetto  farai  nel  campo.Maladctto  ilcanedro  tuo,&  le  reliquie  cur.Maladcf 
to  il  frutto  del  ventre  tuo,&  il  frutto  della  terra  cua,dell’armcnro  de  tua  buoi:&  della  gregge  delle  tue  pe 
core.Maladettofarai  quando  enttrrai,&  maladetto  farai  quandovfcirai.Mandera  il  Signore  in  te  la  ma 
ladittione,&  la  perdicione,&  la  leprenTionc  m tutte  le  cofe,nelle  quali  metterai  le  mani  tua,lcquali  farai, 
infìno  à tanto  che  fia  leuata  via,&perifca  vclocemente,perla  malicia  dell’opcre  tua, per  Icquali  mi  lalTai 
' ' ' ni.AggiugntrattiilSignorelaptdilentia,infinDàtantocheticonrumiditerra,allaqiialc  tu  entri,ac 

' ■'  ciochelapoflé^.PercoterattiilSignoredienfiato,8tftbbte,Srardore,ft:caldo,&.colttllo,6tpttcutrio/ 

I ne  di  vento  orientale,*  aurigine,perleguittranti , infino  à canto  che  tu  perifca.Ec  faranno  i tua  deliache 

fono  fopra  il  capo  tuo,di  rame,*  la  tenache  e fotto  di  te,di  feiro.Dara  il  S^oie  la  pioggia  della  terra 
tuacomepolutre,*tena,decielidefcéderafopradite,ifinoche(ìadifptrfo.darattiil  Signore  bartutol 
. ' prefentiaituanimia.Pervnaviavfdrai  a'quello,*per  fette  vie  fuggirai  nel  confpctto  fuo,*  farai 

in cómouimcnto à tuttiiregni della terra.Ftfarailtuocorpo morto  aboadognlvcccllo  dd  ddo,fie 
all’animale  della  teira,*non  fara  chifpaucti.Percoterattiil  Signoredi  piaghe  dello  Fgytto,*  colle  in/ 

! ..  firmita  del  feder^*  di  rogna  fecca,*rodiméto,che  m non  poHa  effer  fanato.Pacorcratti  il  Signore  di 

pa::da,*ccdca,sdiduporedi  cuore.Ftpalptiai  nel  me::20gioino,comepalpa  il  ceco  nella  caligine.Et 
non  feconderai  le  tue  vie,*  nicntedimanco  farai  calóniato,*  farai  rapinato  tutti  gli  giorni,*  non  Tara  - 
faluatore.Difpoferai  la  moglie,*  vn’altro  huomo  vfera  con  lei. Edificherai  la  cafa,&  non  habiccrai  in 
quella. (Unterai  la  vigna,*  non  la  prophanerai.II  bue  tuo  fara  ama::atonegH  ocdii  tuoi,*  non  man 
gicrai  ^ quello.L’afino  tuo  fara  rapito  dalla  faeda  tua,*  non  ti  fara  reftituico.le  rue  pecorc  faranno  da 
teàcuoinimid,*nonià»faIuacore.I  tua  figliuoli,*  le  tue  figliuole  faranno  date  a vn’alcro  popolo, 
gli  occhi  tua  vederanno,*  mancheranno  per  quegli  ognidì,*  non  fara  fortezai  nella  man  tua.  Il  frut/ 
todella  terra  tua,*ogni  tua  fatica  mangierà  il  popolo,ilquale  non  hai  cognofeiuto,*  farai  folo  op/ 
prcflo  * fnKcaflato  tutti  gli  giomi.Ec  ftupitai  quelle  cofe  chevedranno  gli  occhi  tuoi.percoteratti  il 

Signore  di  piaga  cattiua  fopra  l^nocchia,*  fopra  le  cofee  che  non  poRi  eflor  curato,dalla  pianta  del 
tuo  piede  inftio  alla  (ómicacua.f^tti  camminare  il  Signore,*  ilcuoRe,ilqualeltatuirai  fopra  te,al/ 
la  gente,laquale  non  hai  cognofauta  tu,*  i tua  padri,*  adorerai  quiui  gli  dei  alieni , il  legno  * b pio 
tn.Et  farai  fiupore,*  paratela,*  fauola  in  tutti  i po^li , à quali  il  Signore  ci  conduna.  Molto  femo 
condunaialcampo,*  poco  iicorrai,perchc  pericolerà  quello  la  locufh.pianterai  le  \1gne*  lauorenri, 

& non  berrai  vino,*non  ncoirai,pcme  quello  confumera  il  verme,ruline  faranno  d ce  m ogni  termi 
netuo,*non  vgnerai  con  lobo,  perche  (ara  gittato  vb  b tua  oliua.  Genocrat  figliuoli  *figliuo/ 
le,*a'cenonraranno,pcrcheandóaiuioincattiuica.Ognicooalbero*  ilfructodella  terra  tua,  confu 
mera  la  loculla.  Il  peregrino  chec'  in  mera)  di  te  fatila  fopra  di  te  quanto  maflimamcnce , & tu  de/ 
feenderai  quanto  infimamente,  lui  ti  prefttra,*tunon  prefleraiailui.Lui  farai  in  capo,*  tu  fara  in 
coda.Ec  verranno  fopra  di  te  tutte  quelle  maladimoni , * petfeguitcranti,*piglienintì,infinodtan 
to  che  tu  perifea, perche  non  hai  vbbidito  alla  voce  tuo  Signore Id^,aociochecullodifca4 
commandamenri  di  quello , gli  ftaniti  di  quello  che  d ha  commandaco.  Et  faranno  in  tein  fegno 
& in  miracolo,*  nd  fcnie  tuo  infino  nel  fccolo.  Perche  non  hai  adorato  il  tuo  Signore  Iddio  in  le 
dda,*  in  bontà  delcuoreperb  mointudinediogni  cofa.Etfcruirai  àtua  nimici,iquali  il  tuo  Su 
gnore  manderà  contra  di  te, in  fame.*  fete,*inudica,*  mancamento  di  mete  le  cofe.bt  data  il  giogo 
di  ferro  fopra  il  tuo  collo , infino  accanto  che  ti  difperga.Ec  leuerail  Signore  fopra  di  te  gente, da 
b lunga , cullo  efttemo  della  terra , come  vola  l’aquila , gente  dellaquale  non  intenderai  la  lingua. 
Gente  fortedi  bcaa,bquale  non  eleuera  la  faccia  al  vecchio  ,*  al  fanaullo  non  perdonerà,  Ef 
mangierà  il  ftutto  del  tuo  giumento , * il  fhitto  della  terra  tua , infino  che  penfea , laquale  noM 
d laifca  , frumento,  vino  , * olio,  l’armento  de  buoi,*  legreggidelle  tue  pecore,  infino  à fan*/ 
to  che  d pericoli . Et  aftcdicratd  in  tutte  le  tue  atta , infino  a’  tanto  che  getti  per  terrai  tua  mg/ 
ri'ald,*  fortificari,neqaali  ti  confidi  in  ogni  terratua,*  aflcdieratdintuttele  tuccitca,inognt. 
terra  tua , laqualc  t’ha  ciato  il  tuo  Signore  Iddio. Et  mangierai  il  fratto  del  ventre  tuo , la  carne 
iÌeraafigliuoli,*delkcuefigliuole,  iquali  t’ha  dato  il  Signore  Iddio  nello  afTedio,*nHlaanpiflUf 
coUaquàde  d angufticra  il  tuo  mmico  > L’occhio  deU’huomo  cenoo  in  Ve',  K molto  dchdofo  ma/ 
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(Ignoa  nd  iiio  lratdt0,ft  Mila  mo^dd  fuo  foio  , Se  nd  nAo  de  foci  figliuoli  che  rimarran// 

^ no.Aocioche  non  du  ad  alcuno  di  quegli  della  carne  de  Tua  lìglìuoli,iquali  mangierà, acdoche  non  ri/ 
maga  à fé  cofa  alcuna  ndio  aITedio,8cangulHa, collaquale  ti  anguihera  il  tuo  nimico , in  tutte  le  tue  dt 
ta.  In  te  l’occhio  ddla  tenera  Si  delitiofa,laqualc  non  ha  tentato  llaruirc  la  piata  dd  fuo  pie^  fopra  la 
lcn^pdlcdelitierua,8(pdla  fua  tenere  sa  malignerà  l’occhio  nd  marito  dd  feno  fuo,&  nella  figliuola 
liia.ct  ndle  fecódine  fuc  che  vfeiràno  de  piedi  fua, Se  ne  figliuoli  fua,i quali  partoriia,pche  màgiera  ^i  \ h a 

«ccultamcte  pel  difletto  ifogm  cofa,ncllo  afledio,Senella  anguftia, colla  quale  ti  an^fhoa  il  tuo  niroi 
concile  tucdtta.ScnScuS^uaidKCiochehKcia  tutte  lepole  di  qftaleg^che  fono  Icntcxiqllo  libro 
aododie temadfloSignoicgloiiofo, Se terribil^tuoSignorc lddio.il bi^orenfaradiuidóe  le  tue 
TOlfe,8e  lepcolte  dd  ^e  tiio,legn  pcofle,8e  plcutrlici,le  catnue  ifirmita,St  plèueràn.  Et  Tara  ntomaf 
Ite  ogni  intnita  dcll’Egyno, dalla  pfendadidieqli  hai  temuto, Se  accofteràafi  anchora  ogniinfiniiita, 
BeogniTOlTa,laqlen5  e' fotttand  libro  disila  l^gefarafaluc  il  Signorefopra  di  te,infino  d tato  che 
perifca.tt  rimanete  con  pochi  huomini,benche  fiati  ftari  come  le  Delle  dd  ddo  in  moltitudine, perche 
non  bautte  vbbidito  alla  voce  dd  vofbo  Signore  1 ddio.Et  (ara,comc  s’c  rallegrato  il  Signore  fopra  di  Z4f  ) 

voifaccdoui  bene,8i;  mulriplicàdoui  cofi  li  rallegrerà  il  Signoie,il  Signore  fopra  di  voi  pcticolàdoui  & 
leuàdoui  via,Scfaiete  rouinan  delia  teiTa,allaqualcefinatc,accioche  la  poDediaie.Etfaratn  diipergercil 
Signorrmtutciipopoli, dalloeftrcmo  ddla  terra, infino  allo  dhemo  delia  terra.  Et  quiui  adorerai  gH 
Jddd  alieni,iquali  n5hai  cognofduto  tu,Sei  padri  tua,il  l^no  Seta  pieira.Ec  in  dicati  non  ti  ripofe 
■ai  Ano  fara  ripofoallapiatadeltuo  pkde.Et  qui  ti  dara  il  Signore  il  cuore  paurofo,Sc  mScameto  di  oc 
chi,  Sr  dolore  di  animo.Etfara  la  tua  vita  fofpefaanfcontro  a te,Sc  remerai  la  notte  All  di,&  nó  crede 
tai  alla  tua  vlta.La  mattina  dirai  chi  mi  dara  la  feraiEt  nella  fera  Arai, chi  mi  dara  la  matdnafp  la  pau/ 
ta  dd  tuo  cuore,pcr  la  quale  temerai,^  per  quelle oofe  Icquali  vedranno  li  occhi  tua.Et  bratti  ritornare 
11  Signore  ndio  ^ytro  nette  nauì  perla  via  wa  quale  io  nAflì,nòla  vedrai  vn’alira  volca,Se  cercherai 
quiui  venderti  à tua  nimict  in  ferui,&  in  fcnie,Sc  non  fara  chi  compn. 
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Vdlefonolcpoleddpatto,U^tcómàdoiiStgnofàMorfch,acciocfipatteggialIicof^  t tnid  in 

bcncfiai  |jt' 
(i  ciurlo  nel 


noli  A Ifrad  nella  terra  di  Moab,fttoraddpacto,che  patteggiai  có  loro  1 tìoreb.  FteiTu 
moMoyfch  tutto  IfiadiSt  ditte  d quegli.  Voi  hauete  veduto  tutte  le  cole  cheha  fatto  il 
Signore  negli  occhi  vottnndla  tetta  dello  EgyttodPharaóe,Sià  tutti  ifermfuoi  A à tut 

ta  la  terra  A qudIoXe  gran  tctanoni,lequali  hàno  vitto  gli  occhi  cuoi,riTi  lcgra,Scgran  miiacolt.Ft  nS 
vi  ha  dato  il  Sigrwre  il  cuore,acdochc  voi  fappetti.Se  gli  occhi,acaochc  voi  veAfli,Agli  oiecchi,arcio 
che  voi  vAfli  infìno  a' qudlo  Aomo.Et  hauoi  fatto  càminare  quarttta  anni  pd  AfertaNon  inuecchio 
■onci  voftri  veftimcnti  fopra  A voi,S;  il  voftro  calzamcnto  non  inuecchio'  fopra  il  voftro  piede.  Non 
mangiatti  pane,Se  il  vino  & la  oeruoTia  non  bcetti,acciochc  voi  fàpetti  che  lo  fono  il  iwttro  Signore  Id/ 
Ao.Ec  venitti  à qucfto  lu^.Sc  vici  Sehon  Re  A Chefbon,S(  Hog  Redi  Bafancontra  A voi  alla  guer 
ra,Scpercoreronoqucgli.Ec  pigliamo  latcnaAqucgli, Se  demo  quella  in  hcrcdita  à Rubenniti,^  a' 
Oiaddin,alla  meta  dd  tribo  de  ManaflìctEccaftodice  le  parolcdi  qfto  pacto,&ratde,acciochc  intédia 
<c  tutte  lecofedie  hauete  à btc.  Voi  Hate  hoggi  cotti  voi!  pfentia  dd  vottro  Signore  ldAo,capi  voftri, 
trtbi  vottri,!  piu  vecchi  voftri, i voftri  oqiitani, ogni  huomo  di  Iftad.I  voftri  piccohni  A i volbi  pegn/ 
ni,iq[uali  fono  nd  mezzo  A voftri  cami^dal  tagliatore  ddlevoftrt  Icgne  ihno  à qudlo  che  attigne  l'ac 

Sua  voftra.  Acdoche  cu  patti  fecondo  il  (òtto  dd  tuo  Signore  Iddio,8dèconA  il  giuramcto  di  quelioi 
quale  il  tuo  Signore  IdAo  hoggi  patteggia  tn» . Acciochc  ti  ftacmfea  hoggi  a le  in  popolo,&  etto  d 
Ga  in  Dio,come  t’ha  parlaco,Sr  come  ha  guitaco  d pa  Ai  tuoi , Abraham,  IfahacA  lacob.Fc  non  fola 
mente  con  etto  voi  paretaio  quello  patto, Se  quello  gioramenco,ma  con  qudlo  chee'qut  con  etto 
noi,8(  fta  hoggi  nel  conlpctto  Al  noftro  Sipiore  IdAo , Se  con  qucDo  che  non  < e'  > hoggi  qui  con 
voi.Impcroche  voi  hauete  cognofduro,diebauumo  habitaco  nella  terra  dello  Egytto,&  che  noi  ha/ 
iiiamopattacopdmezzoddlegenn,lequalivoi  hauete  pattato.  Et  hauete  vedutole  abominadoni  di 


klor  ()'nigo 
ghctlpUlmo 
Bcnedic  cni/ 
ma  tnea  do/ 
nino,Bcl  qle 
fi  cootietM  i 
bentfidi 
aUorOyCofido 
uiio  iit  ool 
nelle  aol^ 
chi  die. 


Il  vdeno,Sc  l’attcndo.Ec  fara  quando  vdira  le  parole  A quella  malaActione , Se  benedirà  a'  fé  nd  bo 
cuore , dwcndo , la  pace  fata  à me , perche  nella  cogitaaonc  dd  mio  cuore  camminerò , accioche 

ivu„  .1  c... ’""'^'ipeidonato  àqi*Uo,perche  aliho 

iferafli  i lui  ogni  maUditnAche  i 

, 1 A farallofcpaic  il  Signore  al  male 

Al  tutti  1 tribi  A lliad  féoSdo  tutte  le  malaActlói  dd  patto  fenteo  nel  libro  A qlla  legge.  Et  Ara  la  gt/ 
iX>aiiApoficrioic^6g{U^VofitichciclcuctanofaaoppoAvoi,6;ilfoitili(ToAquakverta  Aterm 
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5ignoie,nd  filo  furore,&  nell’ira  fua.Et  diràno  tutte  le  géti.Perche  cacone  fea  il  Signore  coli  i quefci 
tmlCheira^  diqu^o  gran  furore  t Et  diranno.Perche  hanno  abbandonato  il  patto  del  Signore 


Iddio  de  padri  fooi.tlquale  patteggio  cóquegli  quando  glicauo  della  terra  dello  Egytto.Et  andorond, 
fcadororono  gh  Dei  alieni,&  idinordli  à 4gli,gl>  Dei  i^li  no  gli  haueuào  cognoferato,&  nó  gli  hd  diibi 
bullo  alcun  bene.&  adiioiTi  il  furor  dd  Signof  in  db  terra, acciochcconduttlfi  fopra  di  qlla  ogni  mate 
dmÌ5e  ìcncta  i qfto  libro.Et  bagli  ftirpato  il  Signof  della  ttnra  di  ^i,nd  ruroR,&ndl’ira,\ndl’trsaai 
gna.adectgli  gittare  nella  terra  aliena  (écódo  qlh  gtomi-Quelle  colc,leqIi  fono  Ilare  nafeofte  dtl  rifo  A 
gnor  lddio,Monoflatc  rcuelate  a'  noi,dc  à figliuoli  nfi  ifìno  al  fecolo.acciocG  facciào  tutte  le  pole  di  4 
Ih  legge. 

DtimthoJi  iJiiocbt noni tinolfod*Ailo(m4/ufmprofln(]HaiulUboad&nelaim.CKP. XXX. 

EX  fara,quàdoverTano  fopra  di  te,tutle  quelle cofe.La  bcnedictióc,&:la  maladitnonr,bqleho  da 
to  nd  tuo  cdfpetto,&  riduccra  te  al  tuo  cuore,in  tutte  le  géti  adequali  il  tuo  Signore  1 ddio  b ha 
icacciato.Et  quado  b cóuerriral  al  tuo  Signore  Iddio,  & vbbidirai  allavoce  di  quello  fccódo  tue 
le  l’opere,lcqle  io  b c5màdo  hoggt  tu,fic  i figliuoli  tuoi  có  tutto  il  cuor  tuo,&  tutta  l’anima  tua.  Il  tuo 
Signof  Iddio  teduira  la  tua  cara  ulta, &h  ara  miféncordia  di  te,&  rtduiran,&  cógregheratti  di  tura  i po 
poUa'qli  t’ha  fatto  difpeigtre  il  tuo  Signore  Iddio.Sc  la  tua  ticaccianóc  (ara  nello  diremo  del  ctclo,di 
qui  b congrtgara  il  tuo  Signore  Iddio,&  di  qui  b piglieta.Ei  faratn  venireil  tuo  Signore  Iddio  alla  ter 
ra, laquale  hanno  pofTeduta  i padri tuoi,&po(rcdcnila/ataai  bene,&  mulnplicheiatn  piu  che  pv 
dn  tuoi.Et  cirefiadaa  il  tuo  Signof  Iddio,il  cuor  tuo,i(ii  cuore  dd  feme  tuo,accioche  cu  ami  il  tuo  Si 
gnore  Iddio  con  tutto  il  cuor  tuo,tutta  l’anima  tua , per  la  viu  cua.Fcdara  il  tuo  Signore  Iddio  tutte 
qucÒcmaladitboni  fopra  i tua  nimid,&  fopra  quelli  rae  t’hanno  in  odio,iquali  b hanno  perfequitv 
to.Ec  cu  nromerd^Se  vbbidirai  alla  voce  dd  Signore, Se  farai  tubi  i fua  commandamenn,  iquali  hoggt 
bcommando.Etfe^abbódareiltuoSignore  Iddio  in  ogni  opera  delle  tue  mani,  nd  frutto  dd  tuo 
vécre,Sc  nel  frutto  del  tuo  giumcto,&  nd  frutto  della  tetra  tua  in  bene.Perche  ncomera  il  Signore,accio 
cheliralfegnfopraditeinlxnc,comefe  rallegrato  fopra  i padb  tuoi.  Se  vbbidirai  alla  voce  dd  tuo 
Signore  1 ddio,accioche  cuflodifca  i cómandamenn  (iioi,&  gli  ftaniti  di  qudlo,fcntb  nd  libro  di  quee 
Ha  legge. Se  cu  ntomerai  al  tuo  Signore  Iddio  con  tutto  il  cuor  cuo,Si:  tutta  l’anima  cua.F rrche  queflo 
commandamento  ch’io  hoggt  b commàdo,non  e occulto  da  te,nt  dalla  lunga.Non  c in  cido, accio 
chedichi,chi birapanoi,inaelo,S[piglieralloànoi,&fin^ovdjre,&brollo{Etnóc''diIadaIniàieL  ^ 
chetudica,chipalIcrapcr'noi  dila  dal  maTC,8epiglitralioànoi,Scfaiacdo  vdire,&  farenlof  Perchee 
propinquo  à ce  afi^  la  parola  nella  bocca  tua , & nd  cuor  tuo^ccioche  faccia  qudlo.  Vedi, to  ho  dato 
Roggi  in  tua  prcfentia  la  vita,Sc  il  benc,&la  morte, & il  male.PCrche  hoggi  b commando  che  tu  ami  il 
tuo  Signore  lddte,acaochc camini  ndle  vie  di  qudlo,&cuftodilcaiprccetn  di  quello, & gliftarundi 
4Uo,&  I iudiai  di  qudlo,&  viuetaì,&  farai  mulbplicaco,S;  benediram  il  tuo  Signore  Iddio  nella  terra, 
allaquale  interraùaccioche  quella  polIcgga.Et  fe  n volterai  il  cuorcuo.S;  non  vdirai,&  fofpigneTatti,8e 
abbafleran  agli  Dd  alieni,&adoreragli,huggi  vi  ho  annfinato,che  pencolando  pencoletete,n6  pio 
lungareteidiTopra  la  cerea  allaquale  paifi  il  lordano,acdoche  cu  entn  a pofléderla.  Io  chiamo  in  ccfltr 
monio  a'  voi  hoggt  il  ddo,&  la  ccrra,U  vita, Scia  morte  ho  dato  nd  confpctto  di  cc,la  benedicbone , Se 
b maladittk>ne.deggiia  vua,acciochc  viua  tu,&  il  léme  tuo.  Acci  oche  tu  ami  il  tuo  Signore  lddio,ac 
aochc  tu  vbbidifca  alla  voce  fuaiS;  accoftin  allui, perche  effoe'  la  vita  cua,&  la  lunghe^  de  gli  giorni 
tuoi,acciochenmanga  fopra  la  cena , fopra  laqualc  ha  giurato  il  Signore  i padre  tuoi,Abraham,lfae 
hac,&  Iacob,per darla  a quegli. 

Delta  fi  fiutane  ii  lofiab  in  luogo  JiMorltb.Jellofcriiien  il  Denter(moimo,t!r  farlo  nel'arra. 


CAP.XJfXt. 
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T anck>  Moyfi:h,&  parlò  4fte  parole  a'  tutto  Ifrad.Et  dilTe  à quegli.  Io  fono  hoggi  figliuolo  dì  cé 
to  Sevéb  anni,nó  pollo  piu  vfdre,&incrare,Sc  il  Signore  mh’a  clctto,nd  paflerai  qfto  1 ordano.  I( 


llbòoaprdi 
l9oeUaaof/ 

K9(und(»  U 

re  M J CuóSignore  Iddio  dio  palTcra  ìniiàd  à te,dlò  difperdcra  qlle  géb  dalla  tiia  faccia',&  poITcdeialei 

inua.deiibc  lofuch  dio  palbinnSdàce,comc  il  Signore  ha  parlatole  fata  il  Signore  àqgh,  come  fece  dSehon  Se 
Hogh  Re  de  gli  Hamoird, d’alte  tetra  di  qucgli,taqualc  ha  difperfa.Et  daragh  il  Signore  innàb  alte  he 
ciavoftra,&raràegUfecondoognic6mandamcnto,iIquaIe  v’hocómandato.Fortifìcateui.Sc  igagliar 
diteui,non  temete, &non  habbìatepauradallafacciadiquegli.lmpcrocheil  tuo  Signore  Iddio  d/ 
fo  cammina  (cco,n5  b abbandoncra,non  b lalIcra.Ec  chiamò  Mojdch  lofiich  ,ScdtlIegli  negli  occhi  di 
tutto  I frad.  Fortificati , Se  igagliardifcib,pciche  tu  anderai  con  audio  popolo  alla  cctra,fopra  laquu 
le  il  Signore  ha  giurato à pi^  loro  per  darla  loro, Se  tu  gli  farai  cjudla  heredicaie.Et  elio  Si// 
gnore  cammina  innanb  a'  te, dio  (àrateco.Non  blaHaa,8cnont’abbaadoncia.  Non  temerai, Oc 
non  bauer  paura.  & fenile  Moylth  quella  legge,  Oc  dcndaàfaccrdobfigliooU  diLeui  che  por/ 

cattano 
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A emano  Parca  ddpMTo  del  Signorc,a;  a Ritti  i piu  vccdii  di  IltaeLEtcotmnandoMorlèhdqQegU.di 
ondo.  Nd  fine  di  fette  anni, nei  tempo  dell’anno  della  rem  iflione, nella  folennita  de  tabonacolt  Qua 
do  verrà  tutto  1 frati, acciodie  ila  veduto  nel  conipctro  dd  tuo  Signore  Iddio, nd  luogo,Uquale  degge 
ia,leggerai  quella  le^  nd  confpctto  di  tutto  linei, ne  gli  orecchi  di  quegluFa  cógregare  il  popoli 
gli  huominta:  ddlt  dóne,*  de  piccolini,&  de  tuoi  ptregnni,iqli  fono  itra  le  tua  dtra,acaodie  odino, 
& impanno, 8c  temino  il  fuo  Signore  lddio,A;  cullodifchino  facedo  tutte  k parole  di  quella  legge.  Ft  i 
figliuoli  di  qgli,iquali  nò  hàno  cqgoofauco,odino,Se  impanno,a'  temete  il  vollro  Signore  Iddio.tut/ 
agli  giomi,ne  quali  viuercte  fopra  la  tcm,aUaquale  paltaeteil  lordano, acciodie  la  polTediate.  Et  dif 
(c  11  Signof  si Moylch.Eccocfaeli  fono  apprdlatiigioini  tuoi,accioche  muoia. Chiama  Ioliieh,&  Ila/ 
K nd  tabernacolo  ddia  chiefa,8cc5manderogli.Et  andò  Moy1ch,&IolÌieh,&llcttono  nd  tabernacolo 
della  chiefa,a£  cómaderagli.Et  andò  Mojrfeh  fie  Iofudt,at  llettono  nd  tabernacolo  della  chiefa.&  fu  ve 
duro  il  Signore  nd  tabernacolo,ne;la  colóna  ddia  nugola.Et  flette  la  colòna  ddla  nugola  fopra  l’ufcio 
dd  tabemacolo.Etdiflé  il  Signore  à Moyfeh.Ecco  che  tu  dormi  co  padri  tuoi.Et  leuerafli  qudlo  popo 
lo,aE  fbraidien  doppo  gli  Da  alieni  della  tcira,allaquale  cntn  nd  meaio  di  quella.  & abbadoneràmi. 
Carlino  nulla  il  patto  mio  dhi  feci  có  qudlo,&  adiioani  il  mio  furore  córro  a'  qudb,in  efio  giomo,&ab 
bfidoncrogli,nafcondero  ialÌKXiamiadaloio.Eclannno  in  confumatione,&tiouerranno  quello  mol 
ti  mali,»;  angullia,a(din{qua  giorm.Hor  perche  non  e'  il  mio  Signore  nd  mc=o  di  me,m^anno  tra 
alato  quelli  malilEt  io  nafcondendonalcondcro  la  mia  faccia  in  qudgiomo,perogni  male  che  ha  ^ 
to,pchc  le  volrato  agli  altri  Iddd.Et  al  prdaite  faìui  qllo  cantico,&  infegnalo  i ^uolidi  IfracU  Pd/ 

10  ndla  bocca  di  qntgli,accioche  Ila  à me  qudlo  cantico  in  tdlimonio  cóntro  à figliuoli  di  Ifrad.  Per/ 
che  lo  itroduno  nella  terra,fopra  laqle  ho  giurato  à padri  di  quello  .corrente  latte  & melie,&  mangierà 
&farafatiato,8imgraflerafli,»:cóueitiralli  agli  Da  alteni,acadoreragli,&prouocheiàmi,&fara  nulla 

11  patto  mio.Et  fara.fe  lo  troucrranno,molti  nuli.le  anguflie,parlcra  qudlo  cantico  nd  confpctto  di  qi/ 
k>intcllimonio,perdicnonfaraindimenncatioocdallabocca  dd  feme  di  quello.  Imperochc  ho  co/ 
gnofauto  la  imaginatione  di  qudlo,laquak  dio  fa  hoggi  innanà  che  Io  introduca  «Ila  terra,fopia  la 
quale  ho  rtmatolt  fcriflé  Movfeh  qudlo  cantico  in  eflb  di , Oc  inCtgnolto  a figliuoli  di  lfrad.Et  com/ 

B mandoàIofuehfigliiwbdiNun,8edifle.Saratforte,acgagliaida.Saiai .perche introdurrai  i figliuoU 
di  Ifrad  ndla  teira.fopralaqaale ho  giurato  a'quegU.Ec  io  farotcco.Etfu.quandoMovfdihebbecon 
fum  matofcriueiclepaiolc  di  quella  legge  nel  bbtoinfinoà  unto  chel’h^be  lìnita.CommàdaMo)r/ 
(eha'  Leuiti  che  rartaiianò  Parca  dd  patto  dd  Signore , dicendo.  Pigliate  il  libro  di  quella  l^ge,et  po/ 

' netelo  dallatoddParcaddpatteddvollroSignorelddio.Sclìaquiuiconcradivoiin  cdlimonio. Im/ 
peroche  io  ho  oognolciulo  la  volha  rebdlionc,»;  la  volba  dura  ccruice.  Ecco  die  anchoraviuen/ 
do  io  con  voi  fiate  nbdli  al  Signorc.Ocquanto^upoichefaro  mortofCongregan  à me  tutti  i piu 
weochi  devollrl  tnbl,»:ivolliiprdctci,&  parlerò  negli  orecchi  di  quegli,  quefle  parobEcdiiamao 
tceftimoniconcra  di  loroiIddo,la  terra. Imperoche io  ho  cognofduto.poi  dicio  faro  morto.cfae 
Goirompendoui  conompcrcte.acpartiietcui  ddla  via,Iaqualevihoo5mandaco.Etverraut  il  malcne 
nouiifimigiomi.fc  farttemalene^occhi  del  Signore, acooche  loprouochiate  colPopere  ddlevo/ 
Are  mani.btparlo'Moyfch  negli  orecchi  di  tutu  lacongrcgatione  dllftadle  parolediqudlo  cantico 
in  fino  a'  tanto  chele  fiiirino  finite. 

» 

Driraiitiro  driinif  rronnitio  dì  Morjdi.DrIb  i^en^oiir  ii  Mor/ri  nrliHoiifr  Hal>irto,  tir  nn , 
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O Odi  pigliate coUcottcchie,a(paiIcro,&oda  la  terra  Icparole  ddla  boocamiaHiIIcra,come  la 

pioggiala  mia  dottrina, Ihllcra  come  la  rugiada  il  mio  pariate, come  la  pioggia  fopra  la  gra/ 
mignaA  comele  Ihlle  fopra  Phaba.  Perche  inuodicro  il  nome  del  Signoic.Datc  la  gràdesa 
al  iwlbo  Iddio  Popera  di  Dio  è pf^,Iptroche  tutte  le  vie  dì  qudlo  < fono  > iudicio.Dio  < e > venta 
&n5c  inigta.Iullo  i Se  letto.Cortmófi.nó  i lì^iuolidi  qllo^a  macula  di  loio,la  generati òe  pauerla,& 
■taua.Hor  al  Signof  ictribuaetc  òlio  popolofblto.Sc  nó  fapiétdHor  nóè  egli  il  padre  tuo.ilqlc  li  pof 
udette , ti  ha  fatto,hatn  formatofRicordeicteui  de  di  ppetui,  incèdete  gli  anni  della  gcncratione.lk  del 
|agcnaratióe.Domàda  il  padre  tuo.&annfinaracti  i veodii  tua,ee  diràci.Quado  lo  eccdfo  fece  hcrcdlca 
Klegén,quado  fece  léparaic  i figliuoli  de  gh  huomini,llaaii  i termini  de  popoli,(ccddo  il  numero  de  6/ 
diuoli  di  Ifrad.  Impodie  la  pce  dd  Signof, il  popolo  di  ^lo,l  acob  è forte  deUc  heredita  di  qllo.Trouol 
b nella  terra  dd  difetto  A nella  folicudine  cu  Cdd  del  dilcrto.Feceqib  ciicuirc,feab  mcèdaT,cullodi| 
b,cóe  la  pupilla  d^iocchifuoi.C5ePaqla  laqle  eccita  il  nicbfuo,fapiaifuoi  aqlim.hacouacohafpà 
lo  Palle  lua,haIbpfo,hallo  portato  fopra  Palla  fua.  Il  Signore  foloPhamenato.ae  nóera  colui  loDio 
alieno.Etfccdocaualcaicbpralccofeecctllcdeliacerra,acmàgbi]fruttoddcàpo,&fccclo  fucciarc  il 
mele  ddla  pictra,&  l’olio  della  pietra  forte.  Il  butiio  de  buoi,&il  latte  ddle  pecore  col  grallo  degli  agnd 
Mi  m3(ónidefigliuolidiB«an,&lbccchicolgralIodcgraniddfrumcnto,Schaibcuuto  il  fangue 
pafoddl’wubEtc  ùgpri^lfiaciAt'aAe  icald,%caffatofulhAifi>ingr3lIaco,copnlhi,eéhaabba/ 
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donato Iddiodietofcce,aedifpttgiatoIddio{alutefiia.Feccn]oaIiirpcrgIllhanl,pdb abornHiatifle  • 

10  prouocorono.  5acrifìcoroiio  i demonii,  nó  à Dio,agIi  I ddn  iqli  nò  cognobbono  nuooi,cbe  vaio/  C 
no  ^propinquo,  (quali  non  temerono  ({padri  volbi.Di  Dio,  che  t’ha  generato, fe  dimcnticato,fle  ' 

*4  fi  dimenticato  (e  de  Dio  che  t’ha  fatto  gentrarc.Ec  vidde  il  Signote,d(  icrudeUIIi^  l’ìia  ne  fuoi  figliuoli  Bc 

fuafìgliuoIc.Etdifle.NafcódeioIafacaamiada^gU,vedrochecorandnouifTimodi^Ii . Imperodte 
fono  generacioni  di  pcrueiiì,fìgIìuoli,nequaUnone'Kde.Efli  m’hanno  facto  zelare  in  cofa,laqle  non  é 
Iddio.Fccionmi  adirate  nella  vanita  Ìua,Aao  gli  faro  :daie,accioche  nó  lìano  popolo, in  ^te  dolca  ^ 
faroaduarc.lmperocheilfaocoe'acctfonelmiofurerc,&aidcrainlìnoalloinfemo  mferiore,atconfu> 
mera  la  ceira,8e  il  frutto  di  quella,^:  infiammerà  i fondamenti  de  monti. Congregherò  fopra  di  lor  i ma 
11, le  bette  mia  oófumero  1 4gh  <C  brano  > abbrucci.'ib  dalla  fame,&  cófumati  £ gl’ucctlii,&dal  mo( 
foamaro,9(iIdneddlebeftie  metterò  in  loro  col  veleno  de  fcipenci  in  terra.  Fuori  piiuera  ilcoItcUoa» 
nelle  camere  il  tcrrote,anchora  il  giouant,anchora  la  vergene,il  lattentecoll’huomo  canato.  DifTi,di/ 
fpergerogU  pe  cantoni,odfar  faro  de  gli  huomini  la  memoria  di  quegli.Si  non  tèmeffì  l’ira  del  nimicov 
me  forte  I nimu:i  di  loro  non  fi  pomno  lhanamente,che  forfè  non  dichino, la  noiha  eccdb  mano  Se  nS 

11  Signore  ha  operato  tutto  quello.  I mptroche  bn  genti  che  ptrifeono  co  fuoi  còligli  A nó  e in  queM 
intelligenria.Dio  voleflic  chelulTmo  fapienti.inttndefrino  quedo.incendcirmo  il  fuo  noutflimo.ln  che 
modo  naiebbevno  pcrfeguicato  mille,&  dua  fugato  dica  mib,  fe  Dio  di  quegli  non  gli  haueflé  dato, 
ficil  Signore  gli  h.iucflefatto  darelPcrche  non  e'  come  il  nodro  Iddio,  lo  dio  di  quegli,&  i nodri  nimici 
furono  ludici.  ImpoochedcllavitcdiSoddomaé  b vittdiqgU,ae<Ùlevibdi  Gomoira  rmitdique 
glkL’uuc  di  vdeno,i  rofpi  amari  fono  a'  quegli.  Il  veleno  de  araMni,il  veleno  di  ^li,&  il  veleno  de  gU 
Mpidi  crudele.  Hor  nó  e'  naicodo  meco  pticularmcte  ne  mia  tbaorifM  ia  è la  védetca,8c  b rttributione^ 
nel  tempo, nd  quale  balenerà  il  pie  di  queg1i.Perche  e propinnuo  il  di  delb  mala  fortuna,&  affretterai» 
fi  quelle  cote  lAe  hano  d eflcre  i quegli. Pache  il  SignoR  iudichera  il  popol  fuo,&  fopra  i brut  fua  lì  pé 
tiraipcrche  vedrà  che  b mano  e’ partita,  8c  non  e'  ilchiufo  6c  l’abbandonaco.Eldlra.OuelonogliIdr 
dd di  quegli,loI(Ìliondquale hanno fperato!  Inualimangiauanobgraflezza  de  facnficii  di  quegli, 
beeuano  il  vino  ddb  infuuone  di  quegluLeuinfi  (u,&  aiutino  i voi.Su  fopra  divoi  il  nafcondimento. 
Vedete  al  prctente,che  io,io  fono,Ac  non  e'  Iddio  con  dTo  meco.  Io  faro  monre,&  faro  viuere,  feriro,8e  . 
fallerò, &non  e'  ddle  man  mia  chi  liberi.  Imperoche  leuero  al  ddo  la  mia  mano, Sedilo. Io  vino  nd  feco 
lo.Se  io  accuziero  (1  taglio  dd  coltello  mb,&  piglierail  iudidob  mb  mano.itndoo  lavmdetta  a'  mia 
nimid,Sc  rédero  i quegli  die  mi  hano  in  odio,nebriar  faro  difangue  le  mie  bctle,il  coltello  mio  deno 
reta  la  came,per  il  uuigue  dello  amazzato,8(  della  cattiuica  dal  capo  ddlevendette  dello  inimico -Lauda  D 
ce  gente  il  popol  di  qiwod>°che  il  fangue  de  ferui  fuoi  ha  vendicato.  Se  la  vendetta  renderà  il  fuoi  ini/ 
midfarapropicioalbteiradiquello,alpopolodiqndlo.Ecvéne  Mo^di,&pailo'tuttelcpaiolcdique 
Socantico,ne  gli  orecchi  di  quello  popolo,8edi  lofueh  figliuolo  di  Nun.  Ecfini  Moyfch  di  pbre  tutte 
^lleparole  a'  tutto  Ifrad.Et  dille  àq^.Poneteivollri  cuori  d tutte  le  parole,lc^liiocdhficohoggia' 
voi,acciochecommandbtequcileà  voflrl figliuoli, aociodiecullodifchino,acaochefaccino  tutte  le 
parolediquellalcggbPerchenon  e' parola  vana  da  voi,mae'  vita  voHra,lii;  in  quella  parob  farete  prò 
lungare  inorai  fopra  b terra,aibqualevoipairateil  lordano, acdochequdbMlIedbte.Ecpario'  il 
Si^red  MofTch  nd  corpo  d’cITo  giomo,dicendo.SalinclmontediqudloHabarim,monKdi  Ne 
boh,chee'nella  terra  di  Moab,arircontroHienco,&:veih  btcrradiChanaham,laquale  do à finito 
lidi  lfraelinheredita.Etmonai  nel  monte  alqualefaPl, Se  congr^erai  tea' popoli  tuoijComee'  morto 
Aharon  frate!  tuo  nd  mòte  di  Hor,Se  congr^flì  à popoli  fuoi.Pcrche  preuaricalli  in  me  nd  me=o  de 
figliuoli  di  Ifrad,ndl’acqueddlaqflionediCadesdddircrtodiSin,pc)ienórantifica(li  meiid  meao 
de  figliuoli  di  IfradiMaarifcotrovedcrai  la  tetfa,SenóintemU  la  terra,la^IeiodoàfigliuolldillraeL^ 
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Et  ^lla  è b bencditt1one,colbqle  benedille  Moyiéh  huomo  di  Dio  a'  figliuoli  di  Ifrad  innézi  che 
morilIe.Et  dillé,il  Signore  venne  di  Sinai,Se  e'  nato  di  Sehir,à  quello  ha  illullrato  dal  mòte  Plui 
ran,8e  véne  colle  migliab  fante  dalb  ddha  di  ^Uo  la  infocata  le^  d ^gli.Anchora  ama  i popo/ 
h.Tutti^ifanti^llofonoipotdlatua,Sednchefonocógifidalpicdccuo,p^liciànod^  plmtaoL 
|U  idamd  u Laleggehacóoiadato  ànoiMoyfch,laheitdicaddbccgreMtióedi  lacob.uful  lIraditequàdoficS 
tól Ptaran  6'*g®tO'WÌcapi‘ftpop®liÀfìoi>edtribidi  Ilrad.ViuaR,uben8(n6momi,Senó(ìanuroeroddpopp/ 
«offcrfrtii  I o fM.Et  quelle  cole  a cflb  1 udaluEt  dilTe.O  Si^re,odi  la  voce  di  Iudah,&  itroducilo  al  popol  fuoXe 

liu manifnacócéderanodlc,8ei’aiutofaradainimiddlqucllo.EtdLeuidifle.Le(uapcilcttioni,StledotBl 
wi  ^ brano  all’huomo  miferìcorde  tuo,ilquale  tétaih  nd  luogo  ddb  tentabone.  Halofatto  cócédcfe 

•IH  lodd,  de  appreflb  all’acqua  ddlacStctionc.Ilqualcdice  al  padre  fuo,8c  alla  madrefua,iO  nó  lo  vedutoe,  fracegh 
taqicoCa  pir  fua  nó  ho  cognofduto  e figliuoli  fuoi  nó  ho  co^ofduto, perche  cullodiranno  il  parlar  tuo,  & il  patto 
bAu^iIcI  luobnictano.Inlègncianoiiudiciituoià  lacobJatuale^a'irrad.Porranol’inocnlb  nevafituoi/C 
l’holocauftofopnT’ateaiecuo.BeiicdiSignorcalÌafullatùdi^o,S(puociaPopcnddhainvdi  ^ 
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JSfr??  ‘ * ^,di  ® I che  I^hSno  in  odio.iqu  fono  di  ^ thefi  leuano.  A'  Bcnìsmm 

^ ^llo,copTédolo  tuttone«onio,&i«ralefpallc 

ab^npolamediroao  Etdeddw^  maturi  iUelune. 
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Et  della  fornica  de  mòti  ortctali  A de  ddìcaa  colU 
qudla,&;dellavolontadeglihabiiacoridelRuuOé  yi 
del  Nazateo  dehaccgli  di  qucUo.Il  primogenito  del  b 


quellod’omamento  di  quello,^ 


— _ ^ — ^ il  «a  «iuuaiV/^i  

def^ino,k«nudi^llo.AcflipcotefacoUerornainritmeipopoli 
no  dimmiUdi^hiaim,&fonokmigliaiadlManaflai.Etie(fo  Zàbulon  dilfeRallcerariZab^^^ 

I faenfieu  di&ulta^  l’abódàntia  de  mari.ac  i coperti  thefori  della  rena.  Et  ad  Ghad 

‘**'?'''^‘*'^‘^r*‘‘Ì*«"Gh‘d,wmeLeonehabite«Arapw^ 

iDi^bc  vicwu  principio  a le  che  quitii  (àrebbe  la  parte  coperta  Ó€Ì  datore  ddia  legge.Sr  vene  co  pnnci/ 

pidd  wwIo/eaUgtul^  giudiaidiqiKUocó  Ifr«I.EtaDarSire.l>ina^^^ 

^dd  ^ne  contradi  ]^n.Et  a Nepthalim  difle.Nepthalim  faturitadi  volóea , 6c  ripieno  di  benee 
^onedelSignofe.Po<ricdiroccidente  &il  mezzo  giorno.EtadAferdillé.Benedettor^  iheUuoll 
di  Afa/ia  piacente  d ftate^  fua,  A tingente  neU’olio  ilpicde  fuo.  1 1 fenoA  il  rame,  le  tópette  na , Se 

rome gligiomilua,latuafi^tz^ Non Iddioo'lliad , che caualca il ddo in  aiuto  dite, fie neh 

la  m^nmoentia  ma  i ocli*  L habita^lo  di  Dio  dal  principio^  fotte  le  braccia  del  fecolo  Et  ha  fcaoda 
co  dalla  fào^  tua  i inimiw,&  dil^Oilpctdi.Ec  habied  1 frad  confidentcmence  (blo.L’occhio  di  lacob 
aUa  terra  del  frurnTO  & dd  vino.  Anchora  i odi  di  qudlo  fhlleràno  la  rugiada.Beato  fe  Ifrad,chi  come 

tu  {«polo, Uquale fe ternato perUSignore feudo delU gloria  tua,8echeècoltclloddl’eccdlentiatna<Et 
negheranriglicuanimidce,ae  cufopralecoCrecceiredilofocalchcTai. 

CtS^<bm>lhtitmJadmeJifronl}amÌMojfh.Da4fijnmlt.DtaelilSaiti<Mjncfici.  CAP.  TXXmt.  1 

ETafcrfc  Moi^  dalla  piantai  al  mote  di  Nebo,ndla  fommita  dd  colle,  ilqualc  era  c«/  • 

tto  alla  &cm  di  Icncho , Se  fecdo  il  Signore  vedere  tutta  la  terra  da  Ghalahad  infine  a'  Dan.  Et 

tutto  Nepthalim,&laierTadiEphraim,ac  diManaireh,a(ognittnadi  ludahinfinoalmaie 

TOUinimo.EtdmezMgjoino,ae}apuniiw,&  lerichoddlacittaddlepalmeinfinoàSohar.Et 
^dSìgnoiedquelto.QudUilatctwfopTaUquakgiarai  ad  Abraham, lfahac,&Iacob,dictndo. 

M«*  Mor// 

quluiMoyfehfc^ddSi^iendlatetTadiMoab,(ècondoilpatlareddSignott.EtftptlillonellavaI  “>P»  P" 

l^nelU  terra  di  Moirtj,a  ^ntro  à Beripheghor.Et  non  cognoW  alcuno  iflcpolchro  di  qudlo,infino 
a quello  giomo.&  Moi«i  wa  di  cento  Se  venoannequando  inori.Non  ofcurd  l’occhio  fuo  A oófiio  DmuTÌS 

giUvigore  diqudlo.Etpianfonoifì^olid’lfradMojièhn£  campi  di  Moab  trenta  giorni,  ttfurono 

finiti  i giorni  ddpianto  iW  lutto  di  Moyfeh£t  lofueh  figliuolo  di  Nun,  fu  ripieno  di  fpirito,  di  fapien 
tia,perche  cògm^  Moyfch  le  fua  mano  fopra  dilui,  & vbbidirono  à q uello  i RgUuoli  d’I  frac! , & faào/ 
no  come  comando  i^i^re  a'  Moytdi.Et  non  fi  ieuo  fu  propheta  piu  in  1 fiael , come  Moyfirb , ilqualc 
il  Signore  copitìccfle  d faccia  à faccia.  In  tutti  I légni,  & mtracoU  grandi , alUquaU  il  Signore  Io  man/ 

ddjiccioche  lac^  ndla  terra  dcU’^jrtto  a Pharaone  & a' tutti  i fétui  di  qllo , «e  à tutta  la  terra  di  quel/ 
lo.£lin ogni  poceBafbitc,&  in  ogni  tenore  grande,  ilqualc  fece  Moyfch  ne  gU  occhi  di  tutto  llrixl. 

Fine  dd  libro  dd  Dcnmonomia 

ALIERÒ  DI  lOSVEH^ 

DeBemMhuieiit^lofitbfattiiDioeJiijfiUareUtmdJifTomilJlont.  CAP.  I. 

Tfu  doppo  la  morte  di  Moyfch  lauoddSignore,diflcU  Signore  à lofueh 
figliuolo  di  Nun , mimlfao  di  MoyfiDh,dicc^.  Moyfch  mio  fcruo  c moe/ 
to£t  al  picfaiteUeuaiifu,paffa  audio  lordano,  & tutto  qudlo  popolo, 
aliatciTa,laqualedoàfigliiiolid’Jlirad.  Ogni  luogo  ndquale  calcherà  la 
pianta  del  voftro  piede,d  voi  ho  dato/c  ''w  bo  piulato  a'  Moyfch.  Dal  di/ 
feito,&  da  qudlo  Lìbano,infino  al  firn  jagnOjfiumeEufrate.Ognitcr/ 

ratte  ^ Head,infino  al  mar  maggioic,ual  ponente  dd  Sole , fata  il  termi 
ne  vonra.Non  Hata  alcuno  innanzi  à te,nitn  gh  giorni  ddia  vita  tua.  Cq 
mefuicon  Moyfeh,faio  ceoo.Non  ti  abbandonerò, 8i  non  a laflero.Con/ 


gbmito  à padri  di  quegli,  per  date  à quegli. 


OouundiS 
hbro  di  la/ 
fiichd&ll'aiiK 
core  che  lo 
c6^fc.ChU 
«Maafi  Io/ 
ioch  priBu 
OftC)  mi^Q 
do 

Co  da  Moy/ 
fch  in  bo{o 
filo,  6i  doma 
dato  lofiid» 
il  filo  padre 
fii  chUmaco 
Naue,oucra 
Nao,fiìtlz* 
Ciudicryflitcf 
KUp^olo 
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lobeb  di  U 
dii  lordioo 
di(coEo  dilli 
cito  di  Ieri/ 
cho-viniglii 
mando  due 
Ime  i foiirta» 
runoumuU/ 
uad’eflermu 
colo»  l*akto 
{òrdo>  Mail 
m^ddkhil». 
dioc  cheCacc/ 
«unilpizzo. 


V i 
V-’ 


Solamtntt  conf(Wtatì,&  fbitilìtìtóalW,aeckHJiecttfto^^  rccondo  ogni  fegge  j^Uquidert» 

comandato  Moyfidi  forno  mlo.Non  dedituntdaqudU  alla  dcfha , Se  alla  llmflra , acciochc  tu  intenda 
in  tutte  le  colè  allequali  càmineraiNon  G parta  il  libro  di  quella  legge  dalla  tua  bocca  , ma  mediterrai 
in  quello  il  di,8clanotte,acciochetu  culk^fcaà  fare  fecondo  ogni  cola  chei  fcritta  in  qudlo.Impeio 
che  allhora  feconderai  le  vie  tue,&  allhora  intenderai.Hor  non  t*ho  io  ^andatofContortati  8c  forti/ 
Beaci, non  o gittare  per  iena, Se  non  ti  rpaucntare,pacht  d teco  il  tuo  Sigwre  Iddio, in  wtK  le.cofe  alle 

3uali  cu  càminerai.Ét  comando  lofue  i capitani  « popola  diccdo.^Pallarc  pel  i 

dano. 

bennitì,  « ,»*•»* , « — - . w— ..  ^ -, 

chcvicommandd  Moyfeh feruodel Signore, dicendo.  11  vollro Signorelddiov  habttoripofait, Se 
hauui  dato  quella  tena.Le  donne  volhe  i volhi  piccolini,8:  i volln  giumenti  ri  manchino  nella  cerra,b 

• -■  • j — «• ir 1> "'itegli voflTi,tuttl 

T ^ ftategU  come 

^ , laqualcil  voftro  Signore  Iddio  vi  da.  Et  ritornerete  alla  ten» 

della pòlTefiioncvoflia,&  poflederetc  quella, laqualevl badato Moyfchfenio  del  Signore  dila dal 
lordano  al  leuardd  fole.  Et  rifpofonodIofueh,dictndo.Tuttt  le  cofe  che  tudhaic5màdatofaiemo,Se 
àtuctelecofcallequali  tu  Ci  manderai  càminecemo, fecondo  tutte  lecofeallecmali  hauiamo  vbbidóo 
i effo  Moyfeh,vbbidttemo  à ce,folamenteGa  tecoiltuo  Signore  Iddio.come  tu  có  Moyfeh.  Ogn’uno 
cheGnbellcraaUaboccacua,^  non  vbbidera  alle  parole  ciK, in  tutte  lecofechecommanderai  àquel/ 
k), muoia.  Sola  mentecoufortaa  Se  fortiiìcati. 

Dìiiidlpir’’WiJMjÀtofielnJ<]pUrcMSo/iamij4R4lutmmtrlee&M/c<^.  CAP,  M. 

Et  mando'  I ofuefa  figliuolo  di  Nun,di  Sethim  dua  huomini  fpiatori  nafco^cncc,dicédo.  An/ 
date,  i ve^te  la  terra,Sc  lericho.  Ecandorono,Sc  incrorono  in  cafa  ifjina  dona  hoftdTa,  Se  il  no/ 
me  di  quella  *Rahab,Si;dormironqului.  Fudettoal  Redi  lertchodicendo.  Ecco  gli  huomilii 
fon  venuti  qui  di  notte,de  G^iuoU  d’ Ifrael  à fpiare  la  terra.Ec  mando  il  Re  di  lericho  a'  Rahab,diccdo. 
Caua  fuori  gli  huomini  diefono  entrati  à te,lquali  fono  venuti  alla  cafatua,pche  i fpiare  tutta  la  ter/ 
rafon  venuti. Et  tolfela  donna  tutta  dua  gli  huomtni,S;  nafi»(i£li,Sc  dine. eoamente  vennono  à me 
gli  huomini,ma  non  cognobbt  donde  foSino, Et  fu, mentre  che  B foraua  la  port.i  nelle  tenebre,  gli  hoo  ' 
mini  vfeirono  fuori.  Non  ho  cognofeiuto  doue  ^ huomini  andorono.  Seguitategli  predo , prìchc  gli  • 
pi^erete.Maeffa  ^i  fece  faine  nd  cecto,Sc  nafcoTegli  ne  gambi  del  Uno  iquali  erano  ordinati  dlctfopra 
il  ceno.Ec  gli  huomini  gUfeguitorono  per  il  cammino  del  lordano  infino  a' guadi,Sc  fcrrorono  la  porta 
poi  che  vfdioiio  quegU  che  gh  feguicauano.  Et  innàà  che  dormUTmo.cda  (ah  à quegli  fopra  il  tetto,Se  - 
difieà^li.Ioho cognofeiuto chcDio vi darala terra, Seperche^caduto il tenorvodro  fopra  noi,8c 
oche  fon  llrutci  tutti  gl’habicaton  della  terra  dalla  faccia  vodra.  Imperoche  hauiain  vdiro  che  il  Signo 
tcha  fatto  cderGxchcl’acqucdcl  mar  rodo  dalla  faccia  vodra  quàdo  vfcididcU’Egytto.Etqllccofcche' 
faccdiàdua  Rede^Hamorrei, iquali  erano  di  la  dalIordano,Sehon&Hogh  ,iquaU  voi  ama::zadt 
Et  hauiamo  vdico,&  il  noRro  cuore  e drutto,S;  nó  fi  j leuato  piu  lo  fpirico  ndrhuomo  dalla  faccia  vo/ 
Ara.  Imperoche  il  vodro  Signore  Iddio  / 1 ddio  in  cielo  di  fopra,  Se  fopra  la  terra  difotto.  Et  al  prefente,  ' 
priego  giuratemi  per  il  Signore,pche  io  ho  fatto  con  voi  la  miloicordta,che  anchora  voi  firete  colla  ca- 
la del  padre  mio  la  mifericordia,Sc  daietemi  il  fegtio  della  uerita.  Et  viuifichercteil  padre  mio,  & la  ma/ 
die  mia,6(  i mia  fracegli,&;  le  forellemia,A  cucrele  cofe  che  fono  à quegli,  cauerete  Panima  nodra  dalla 
morte. Et  dillono  gU  huominiX’anima  noilra  fia  per  voi  à morlre,fe  non  manifedcrerc  que(le  nodre  pa 
iole.Et  faro  quanm>  U Signore  d data  la  cetia,farcmo  reco  la  mifcticordu,8c  la  verita.Ec  fccegli  difocode 
Rcollafoneperlafeiiellra.  ImpciDchelacafadiquellaaanelpanetcddmuro,&  in edo muto Itabica/ 
iia.Ecdide  a'  quegli.  Andate  al  monix,acdochc  forfè  non  vi  venghino  incontro  quegli  che  vi  pcifeguica 
no,nafconikteui  quiui  tregiomi,infino  d tanto  che  ritornino  ^gli  che  vi  pcrfeguitano,poi  andrete  per 
la  via  vollra.Et  ^ono  gli  huomini  a'qudla , faremo  innocenti  da  quedo  tuo  giuramento , colqualccl 
haifatto  giurare.Ecco  noi  intrando  la  teitalcgherai  queda  corda  di  filo  rodo  nella  fenedra , per  laquale 
tu  d hai  fitto  difcédeie,8eil  padre  nio,Sc  la  madre  tua,S;  1 tuafrateglLSi;  tutta  la  cafa  del  padre  tuo  con/ 
gregherai  in  caEi.&  fata  ogn’uno  che  vfdra  degli  vfei  della  cab  tua  fiora , il  fanguc  di  quello , fata  nel 
rapo  fuo,fe  noi  innocenti,  A om’uno  che  fata  ceco  ncUaca(a,il  fangue  diqueUondcaponodró,  fola/ 
mente  fata  in  lui.  Mafemanimicraiqucdaparola  nodra,  faremo  innocenti  dal  cuogiurammto,col 
quaietudhai fatto giorare.Ecdide.SecondoleparolevofirecoGria.Etladogh  Aandorono  ,Sc  le^  il 
Ho  rodo  nella  fenedta.&  pararonfi,&  vennono  al  móce/c  dettono  quiui  tre  giorni,  infino  a tanto  che 
litomadino  gli  infreutori  JEeoercorono  gh  infécutoii  per  ogni  vu  A no  trouorono.Et  ricomorono  tut/ 
ta  dua  gii  huomini,  A difixderono  del  n2ce,Apadbrono, A vennono  a'  lofueh  figliuolo  di  Nun  A nar 
Mione  ogni  cob  die  hauoianotiouaco  loto.  EtdifenodJoluch,oat«)icnceilSignoichadatoixlk 
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A httnhcrflKognitemi,&MKJiotatiitrigUhabit*toriildlaRrnibao(firdo[tidalbfacd3iiioAn. 
ìo^uimcBlfopolo^UotiaoJ'deifctflcccDio^lfofolftljS,  CAP.  rit. 

Et  IcttofTì  fu  lofuch  la  mattina, & partironn  di  Sohim,  Se  vennono  iniìno  al  lordano  cllò  A tutti 
i lìgtiuolt  d’lfrad,8(  abogorono  quiui  inamn  die  paftdrino£tfu,nd  fine  di  tregiomi  paSbrono 
i capicanipcl  meso  de  campi.  Et  commandorono  al  popolo*,  dicendo.  Quando  vedercte  Par/ 
cadd  patto  del  voftro  Signore  1 ddio,8ci  faocrdoti , & i Leuicì  che  potrà  no  qudia , paiórctiui  di  queflo 
lu(^,a;andetnedoppoquella.Nienttdimanco(^fpatiotravoi,8celIaquafìdiduomila  braccia  in 
tnifura.Non  viappropinquatcdqueIla,acciochecognofciatela  via  per  laquale  voi  càmimate.  Impero 
che  non  palTafh  per  Li  via  da  hicrl  & non  hien  Palno.Et  dille  T ofuch  al  pofwlo.Sàtificateui.Imperocbc 
domani  il  Signore  fata  nel  mesa)  di  voicofe  mirabili.Etdifle  lofueh  à facerdoti,dicendo.  Togliete  Par 
ca  del  patto,&r  pallate  innand  al  popolo.Et  tolfono  Parca  del  patto,  Si  càminorono  innand  al  popolo. 
MailSignorediffeà  lofueh.Quefto  giorno  comincierò  ma^ificarti  ne  gli  occhi  di  tutto  IfraieI,accio 
die  Tappino  die  come  fui  con  Mo)^ , cofi  faro  reco.  Et  tu  dimanderai  a facerdoti  che  portano  Par/ 
ca  del  patto  dicendo.Qaando  farete  intrati  iniìno  al,lìne  dcU’acque  dei  I ordano,llaretc  nel  I ordano.  Et 
thlfe  lofueh  à figliuoli  d*  I fracl.  Accollateui  qna,A(  vditc  le  parole  del  voRro  Signore  I ddio.  Et  dilfc  Io/ 
fueh.  I n quefto  cognolcertte che  Iddio  viuente i in  me:=o  di  voi, & Icacciando  fcacciera  dalla faeda  vo 
ftra  il  Chananeo,PHetteo,PHeoeo,il  Phereico,  il  Gheighefeo,  PHamoneo,  & il  lebufeo.  Et  ecco  die 
Parca  del  patro  dd  Signoredi  tutta  la  temi,pafl’a  din»  à voi  nel  lordano.Ft  bora  togliete  dodia  huo/ 
mini  de  tribi  d’ Ifrad  aafdiedun  huomo  per  tnbo.  Et  Tara , quando  fi  ripoferanno  lepìantedepiedidc 
facerdoti  che  portano  Parca  dd  Signore  dominatore  di  tutta  la  terra  ndPacque  dd  I otdano,Pacquedd 
lordano  mancheranno,&Pacquediedifcendonodifopraftaranno  in  vnmonre.  Et  fu  quando  il  pope 
loliparti  de  tabernacoli  Tuoi,  per  pafiare  il  lordano,!  facerdoti  portauano  Parca  dd  patto  innana 
al  popolo.  Et  quando  furono  venuti  quegli  che  portauano  Parca  iniìno  al  lordano, & i piedi  de 
faocrdoti  che  portauano  Parca  furono  intmnncD’enremoddPaoqoe,  dell  lordano  iiiaucua  riempiuto 
tutte  le  fua  ripe  tutti  gli  giorni  della  mietitura.Et  ftetrono  Pacque  kquali  difocndcuano  difopra , Retto/ 
no<(dtco>in  vn  mòte  naia  lunga  aliai  dalla  citta  di  Adam  laqualc  è dal  lato  di  Sanhan,&  difccndédo 
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anpiuto 
, Retto/ 


nel  maieddia  folitudine,nd  mardd  fale,fi  confumorono,mancorono,  & il  popolo  pafioronoal  dirim/ 
petto  di  lencho.  Et  Rettono  i facerdoti  che  poitauano  Parca  dd  patto  dd  Signoie,nd  fccco,nd  me=o 
dd  lordano  preparaci,  Si  tutto  Ifrad  paflauanopdièoco,  iniìno  a' canto  chefinilTino  tutta  la  gente  di 
paSare  il  lordano.  ' 

Tc^jan^rfadidpùtrr<lcllariLiiw,er Jafidu/rnultmoin^jnoilrfmraaitadrlIaJrrauiWilrltor^/ita.  CA P.  tlTt. 

ETfu,quSdo  finirono  ogni  gente  di  paflarcii  Iordano,difIe  il  Signore  li  Iofueh,diccdo.  Togliete 
dd  popola  dodici  huomini , vn’huomo  di  cialchedun  tnbo , Se  commandate  a'  quegli  dicendo. 
To^tetedi  quidd  mesto  dei  lordano,  dd  luogo  doue  flettono  t piedi  de  faiMoti  preparatori, 
dodia  pietre, Sfarete  paffarcqudie  con  eflo  voi, 8r  farete  porrenddiuerxinonelquale  Rarete  la  notte. 
Et  chiamò  lofueh  dochci  huomini  iquali  haueua  fatto  preparare  dcfìgUuolt  iPlfrad , vno  huomo  di 
cui^cduncribo.EcdilIe  à 4gU  lofueh.  Paffaceuinad  all’arca  dd  voRro  Signor  Iddio  nel  messo  dell  or 

preflb  al  numero  de  trrbi  defigliuoli  (flfrad. 
leranno  i figliuoli  voRridpmanc  I paiM  fua 
lie^fono>queRe  pietrt^apprdlo^à  voilOireteà  quegb,perchcmancorono  Pacque  dd 
lordano  innann  all’arca  dd  pacco  del  Si^oie,quando  paRaua  il  lordano , furono  cagliate  Pacque  dd 
lordano.  Et  faranno  qRe  pietre  in  memoria  à figliuoli  d’Ilirad  ialino  nd  fecolo.Eccofi  toono  i fi^uoli 
d’IIrad,  come  haueua  cómadato  lofueh.  Et  tolfono  dodici  pietre,nd  me»>  del  Iotdano,comc  haueua 
pariato  il  Signore  à Iofueh,fecódo  il  numero  de'tribi  de  figliuoli  d’ Jlrael,Ac  fecionlc  palTarc  feco  al  diuer/ 
brio , Acpobnle  qui.Ec  do^d  pietre  ri»l  lofueh  nel  meso  dd  lordano  Ibctq  il  luogo dou’erano  Rati 
i piedi  de  facerdoti  che  portauano  Parca  dd  Signore.  Etfuron  quiui  infinoàqRodi.Maifacerdoti  che 
portauano  Parca  del  patto  Rauano  nd  auzsa  dd  Iordano,infino  à nnto  che  fulTc  confumato  ogru  pa/ 
loia  che  comandò  il  Signoreò  lofueh  ,acdoche  parlaRe  al  popolo,fecondo  tutte  le  colè  lequali  cótnaiv 
dd  Mo^eh  à eflo  lofur&Etil  popolo  ò’aflrettorono,&  paRorono.  Ecfu,quando  hebbono  finito  tutto 
llare,pafl'ò  Parca  od  Signore,  & I bcrrdoti  innand  al  po^lo.  Et  pallorono  i figliuoli  di 


Ràibcii,&i figliuoli chGhad, Oc  ilme:socnbodtManafidi,armati  innandà figliuoli d’Ifrad, come 
haueua  parUmàqu^iMoytdi.  Circa  quaranta  mila  difoldati  armati  paRorono  dinansi  al  ^gno/ 
feaUaguerraaUecampagnedilerlcho.lnqudgiomo  Iddio  magnificò  lofuch  negli  occhi  di  tutto 
lltàdA  temeronlo,come  temerono  Moylcn  tutti  gli  giorni  ddia  vita  di  quello.  Et  dille  il  Signore  à 1 o/ 
fueh  dicédo.Cómanda  a'  bceidod  che  portano  Parca  dd  tdlimonio.  Se  falìraimo  dd  lordano.  Et  oom/ 
tnadò  lofuch  à facerdoti  dioàlo.SahteddIoiilaiio.Et  fu,quàdo  furono  falitiifaaidoti  che  portauòo 
ratea  dd  patra  lU  Signore  dd  incxzo  dd  IwdUoo , WM»  ttatferite  le  piante  de  piedi  de  facerdoti 
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lOSVE-H 

■1  lecco, & liiomorono  Pactiiic  dd  lotdano  «1  luogo  ruo,Sc  caminoroao,Coiiie hieri,& non  hioi  Paino  A 
fopneurte lenpcluc.MailpopoIoblironodd lonUnoildedmo(^omo>dclpfimonicIc,a( accapo  ^ 
réfi  in  Ghalgala  ntlPtlbtmo  (M’onétt  di  loricho.  Et  quelle  dodici  pietre  loquali  tolfono  del  lordano, 
ilatui  lofueh  in  Ghal^iÌa.Et diiTe  à figliuoli  d’Jfiad,dicédo.Q.uàdo  vi  domanderàno  1 voRii  figliuofi 
domane  i padri  fua,dicendoAdie  cofa<rigmficano>quellc  pietretEaretecognorcere  i voftnfigliuoh,di 
cendo.Pel  reccopaÀ^'  ifracl^ucfto  lardano.  Pochcuvollro  SignoreIddio  fece  efferrecchePacque  del 
lordano  dalla  f^avoftra, infino  àtanto  che  haueiripairaro,comerectilvoftroSignorelddlo  il 
mar  rofld , il  quale  fece  eflcr  lecco  dalla  faccia  voHra  infino  che  noi  panafTimo.  Acciochc  cognofehino 
tura  i popoli  ddla  terra  la  man  del  Signore, perche  è (orte,acciochc  voi  taniace  il  volho  Signore  Iddw 
tutti  gli  giorni. 

DtUd/cconJdàraatà^onilottolofitb-  CAP.  V. 

ETfu,qiiando  hebbono  vdito  tutti  i Re  Hamorrei , che  nano  di  la  dal  lordano  all’occidente , de 
tutti  i Re  Chananci,dic  erano  apprdlo  al  mare  che  il  Signore  haucua  fano  eflcr  fccche  Tacque 
del  loidano  dalla  Caccu  de  figUuoh  d’I  frad,infino  a'  canto  che  paflaflino , fu  ftructo  il  cuor  loro, 
nccrainloropiufpiritodcUafacciadcfigliuolid'llmel.lnqucItempodiflcilSignore  a'  lofuch.Fatn 
coltegli  acuci,&dinuouo  circunddii  fi^iuolid’lfrad  la  feconda  volta.Et  fcccfi  lofueh  coltegli  acuti, & 
circunafc  i figliuoli  d’lfratl,nel  calle  de  membri  gemeaU.  Et  quello  c<iacaufu>  perche  cucuncife  I o/ 
fueh.ogm  popolo  ch’era  vfcico  dell’Egytro,cucti  i malchi  huomini  guemen  erano  morti  nel  difetto  nel 
la  via  quando  vfarono  ddl'Eg)Tto. Perche  erano  flan  orcunafi  tutto  il  popob  che  era  vfeito.  Et  tu  no. 

11  popolo, che  erano  naa  nel  difetto  nella  via,quàdo  vfdrono  dcU'Egytto  nó  haucuano  ctrcuncifo.  Im  / 
pcrochc  quaràta  ani  càminoiono  i figliuoli  d’ Ifrad  pd  dilcrco.inlino  à tato  chefufle  còfumata  tutta  la 
generaaone  di  quegli  huomini  gueincii,iquali  erano  vfatidcli’Egyno,  iquali  non  vdirono  la  voce  del 
Signore,a'qualigiurdllSigno«,chenonmoRrerebbeàquttlila  terra  fopta  laquale  giuro'  ilSi^rc 
à padri  di  quegli  4fire  à voi  la  terra  corrente  lanc,&  mele.  Et  i ^luoli  di  quegli  fece  (lare  per  loro.  Q.uc/ 
glicircuncilé  lofueh, perdiccrano  incitcanafi.lmpctDchcn5glihaueuapucuncirii^lavia.Ecfu,quae 
do  fu  finita  tutta  la  ^mcd’cflcr  etreunafa , flettono  nd  luogo  fuo  ne  campi  infiiio  àtanto  che  furono 
fanan.Et  diflc  il  Signore  à 1 oruch.Hoggi  ho  riuolto  l’obbrobrio  ddl’Egyno da  voi.Et  chiamò  il  nome  - ; 
cTcflo  luogo  Ghalgala  infine  à quello  giomo.Et  cópeggiorono  ifigbuoh  d’ Iliaci  in  Ghalgala,  & fecio 
nolapalquatlquartodecimodidclmdcaUaferanellecàpagncdt  icndu>.Etmangipronodehuctidd  _ 
la  cetra  nd  di  fcquente  la  pafqua  gli  aami,  & la  polcca  in  quel  medefimo  giomo.Et  ceflo'  la  Màna  nd  di  ^ 
lèquente  maitre  che  hdibono  mangiato  ddfrumento  ddla  terra,&  iió  fu  piu  à figliuoli  (flfrad  la  Ma/. 
na,mamangiorono  de  liutti  della  terra  di  Chanahaneflb  anno.  Etfumctreche  era  lofueh  in  Icricho, 
leuò  gli  occhi  fua,&  viddc,&  ecco  vn’huomoche  Rana  à rifeontro  di  lui  ,&  il  coltello  di  quello  <Ctta> 
fguamaro  ndla  man  fua.Et  andò  lofueh  à qudb.Sc  diccgIi.Sc  tu  dcnollii,ò de  noflri  aduerfariitEc  di' 
lé,no.Ma  fono  prinapeddl’cfcrcitodd  Signore.  Hoia  fon  venuto.  Etcafcò  lofueh  nella  faccia  Tua  m 
terra, d;  adoro  ,Se  diflc  d quello.  Perche  parla  il  mio  Signore  al  Cecuo  fuo  < Et  dille  il  pnnape  ddl’cfcrctco 
dd  Signore  à 1 ofueh.  Sciogli  il  cahaméto  tuo  dd  pie  tuo,  perche  il  luogo  fopra  ilquale  tu  ftai  d (antica. 
Ecfccciofiich  coli.  Et  lai^ofcrraua  gli  huomimfua, Setta  forata  pc  figliuoli  d’ifnd.  Non  eia  chi 
vfafle  ne  chi  enonfle. 

<-dfc4itdoimuriJiìtrKbofpigluUàtU,&Jtlfriigirf,tirpnd^Kih4ba>]iol.  CAP.  Vt. 

I T difle  il  Signore  i lofueh.  Vedi,io  ho  dato  nelle  tue  mani  I ericho , Se  O Re  di  qudio , ipotenti 
ddl’elcrcito.£t  cucoirete  la  dtu  tutti  gli  huommi  guerrieri  girando  la  dna  vna  volta.  Cofi  fare 

jtcIbgiomi.Etfectefacerdotitotrannofcttetrombc  montanine  mnann  all’alca.  Ma  il  (nomo 

giorno  drcuitanno  U dna  fette  volte,&  i Cacerdoo  foneranno  colle  trombc.Et  fan  quando  prolunghe 
ranno  il  fuono  col  corno  montanino, quando  vdiretc  la  voce  ddla  tromba,  grideranno  nino  ilpopob 
con  grande  voafaanone,&  cadcra  il  muro  della  ana  fono  di  qudia,  & làlirano  ilpopolo  dafeneduno 
a'  nfeonero  di  IcEt  chiamò  lofueh  f^uolo  di  Nun,i  facctdoa,8c  diflc  à qucgli.Toglicte  Parca  dd  pac 
to,6c  fette  (àcetdoci  corranno  fette  trombe  montanine  nd  oonfpcno  dell’arca  dd  Signore.Et  dille  al  poi 
polo  paflacc,8c  circuite  la  cina/l  l’armato  pafli  innanzi  all’area  dd  Signore.  Et  (il  quando  e diceua  io» 
(ueh  al  popolo,lcne  facerdoci  togliendo  fette  trombe  montanine  paflorono  innanzi  all’arca  dd  Signo 
tt,Sc  Ibnorono  colie  crombc,&  l'arca  dd  patto  dd  Signore  andaua  duppo  loto.  Et  Pannato  andana  in/ 
nanzt  à {acerdoa  che  fonauano  colie  trombe, & ragunaco  andaua  dop^  Parca  caminando  ,&  fonàdei 
colle  crombcMa  al  popolo  comandò  lofueh,diccndo.  Non  gnderete,  & nó  farete  vdire  la  voce  volila^ 

& non  vfcita  ddla  volila  bocca  parola  infino  al  di,nclquale  io  vi  diro  gridate  Se  vociferate.  Et  arcui  Par/ 
ca  ^1  Signore  la  citea  girando  vna  volta.Ec  vennono  a'  campi,Sr  flettono,  ne  campi.  Et  leuofli  lofudt 
ta  mattina , Se  tolfono  i (àcerdon  Parcadd  Signore.  Et  lètte  iKerdoncogUàlo  fette  trombe  montanine 
andauano  inoaii;i  aU’aica  dd  Signore  càminando  & fonauano  colle  trombe,  Si  Pannato  an4aua  uni/ 
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A a iqtii^UA  U ricolto  andaiu  doppo  Parca  andàdo  & fonSdo  coDe  h6be.Et  circuirono  la  citta  U ftcon 

doda>altravoIta,8cntornoronoacapi.CofifcxionofcttegwrnuEtru,d(atitnogiornofiIeuoronoru, 

quando  fall  I aurora,»:  ^uirono  la  atta  Iccondo  quello  modo  fette  volte.  Solamente  elio  di  circondò 
tono  la  atra  fette  volre.Et  ru.lafcmma  volta  fonorono  i facerdoàcolletróbe.Etdiflelorueh  al  popolo 
gridate, ^e  il  Signore  v ha  ^ato  la  citta.  Et  fata  la  atta  anathema,&  tutte  le  cofe  che  fono  in  q uella  a! 
Signore. ^lamctt  Rahab  holletra  viuera,eiIa,A;  tutti  qgli  che  fon  feco  i cafa , oche  nafeofe  i nunni  che 
noi  mandamo-NCTtedimeno  guardateui  dallo  anathema,che forfè  non  pielratcPanathema,  & toRlia 
Kdell  anatheffla,&  pognatc  i rampi  d’ifrael  nell’anathema,  & turbiate  qucllo.Ma  tutto  Pargcnto.l'or 
io,5t  I vafi  di  rame,ac  di  ferro  e fanto  al  Signore.  1 nterra  nel  theforo  del  Signore.  Et  grido  il  twpplo . Se 
fonorono  ralle  troinbc.Et(U  annido  hd)bc  vdito  le  voce  cklle  (rombe.il  popolo  ^dorono  c5  gran  vo 

cc,&ra^il  niuro  fono  di  Ic.Et  fall  il  popolo  nella  cittaaafchedunodrifcontro  di  fe,ft  prefono  la  dt/ 

Ca,»:  dcnolorono  turale  cofe  che  erano  nella  eira  dalPhuomo  inhno  alla  donna , dal  faaullo  inirno  al 
ve^io,»:  infino  ^ p^ra,at  Pafino  à hi  di  fpada.Ma  a'  dua  huomim , iquah  haueuano  fpia^ 

ta  U teira,ditle  Iorueh.EniTatt  la  cafa  della  donna  hollella,»  canate  di  quiui  la  donna,  tutte  le  cofe  che 
fono  a quella,come  hauete  giurato  a la.Et  mtrorono  i giouani  foiatori,»:  cauorono  fuora  Rahab,  & il 
padre  di  qucUa,la  madie  di  la, fi:  ifrategli  di  quella,  & tutte  Iccofc  che  erano  a'  lei , fk  tura  la  himiglia  di 
queUa cauorono  fuora,&pofon  queglifuorade campi  d’ifrad.  Et  ladra  abbrucdoionocolfut^ . Se 

toralecofechec«noinquelb.SolamentePargento,&Poro,S:ivafidirame,»diferroM^^ 
fcnddlarafa  delSignorcEt  Rahab  holleira,a:larafadelpadrcdiqutlla,&tutte  le  cofeAeeranoa'ld 

fca  viuere  j ofum,&habitd  nei  meira  dM  iracl  infino  a'(]udlogtonio,pc^c  nafeofe  i nuncii.iquali  ha 
acua  mudato  lofueh  a fpiare  lencho.Etgiurd  lofuih  in  quel  tempo  dictndo.MaladettoifiaVPhuo/ 
moinnasalSigimieilquale  fufatcra,»;edihchera^(taattadi  lerichonelfuo  primogenito  fondi  dlla 
& nel  fuo  piccolo  llatuifra  le  portedi  qlla.Et  fu  U Signore  con  lofueh,8t  la  fama  di  qllÒ  fu  in  ogni  t^ 
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...  a ^ . I ^ I - ® , V»  vuiie/  Il  ^/vL/vIUr  QUO  Oltla 

di  huommi,o  orca  m ^ d’huomini  falino,  tc  percorino  Hai.  Accioche  non  ficda  affaticare  quiui 
tutto  U popolo, perche  fon  pochi.Et  falirono  del  popolo  quiui  quafi  tre  migliaia  d’huomini.  Et  fuggi/ 
tono  in  prefcntia  de  gli  huomim  di  Hau  Et  percoffono  di  quegli  gh  huommi  di  Hai  quafi  trenta  fd 
huominu&  p^eguitorono  quegli  nel  confpdto  della  porta.mfino  a SebanmA  percolten  quegli  neUa 
fcefa.  Et  IhuBefi  U cuor  del  popolo,»:  fu  come  acqua.Et  ftracciò  1 ofueh  i vdhméti  fua,  Scadde  nella  fac 

dafua  in  torampiefentia  l’arca  dd  Signore  mfinoaUaferaeffo,&ivecchid’lfrael,(lefédonofalire 

la  poluerc  fopra  il  rapo  fuo.Ec  dille  I ofueh.  Ahah  Signore  Iddio , perche  ha  fimo  paffare . facendo  paf/ 
lare  il  popolo  quello  lordano  per  darà  neUa  mano  deU’Hamoneo,  per  fard  capitar  male.  Et  Diohaa 
uefle  voluto  che  noi  haueffimo  voluto,8t  fiiifimo  nmalli  di  la  dal  loidano.  O Signore  chediro  poi  che 
Ifrael  ha  voltato  la  cerulee  nel  confpettodcfuoimmidtEtvdirannoilChananeo,&  tutti  gli  habita/ 
tori  dcUa  terra , »c  volttranfi  centra  di  noi , Se  dilpcrdtianno  di  terra  il  nome  nollro.  Et  che  6ral  al  tuo 
BomemagnofEtdiHeilSignoreà  Iofueh.Stafu.Perche  cadi  nella  faccia  tua  < Ifrael  ha  peccato  &an/ 
chora  ha  rafgr^to  il  p^  mio,ilquaieho  comandato  à quegli , & anchora  hanno  tolto ddl’a’na thè/ 
ma,»:  anchora  hanno  nibato,»:  anchora  hanno  inennto.anchora  hanno  pollo  intra  i vafi  fua.Etnon 
potranno  I l^oU  d’Iltael  llait  in  prefentia  de  gh  mmia  fua.  Volterà  la  cerulee  nel  cófperto  de  fuoi  ni 
micyierche^ono  ftan  nell’anathema.  Non  aggiungerò  eifere  con  voi  fé  non  difperdcte  ranathema  del 

domane.  Imperoehecofi  dicci! 

Signore  Iddiod’Iftae.L’a^emaenelroeza)  di  teIfrael.N6  potrai  Ilare  in  prcfentla  de  tuoi  nimid 

infino  che  rimomate  l’anathema  dd  me=»  di  voi-Et  accollcreteui  domattina  pc  cnbi  voflrt.  Et  fan  U 
inbo  «quale  piglierà  U Sign^ , accofferafli  pc  lefamiglie.  Et  la  famiglia  laqualepigllera  il  Signoii 

«’aca^pclccafe,&tacAUqualepi^iera«Signore,s’accoricrapcglihuommtEtrara.roluiib 

«naie  fata  trouato  ndl’aijathema,fara  abbracciato  col  fuoco  effo, Se  tura  le  cofeche  fono  d lui , perche 
ha  mimico  « pano  dd  Simiore,»:  perche  ha  fetto  cofa  nephàda  in  IfracLEt  leuolfi  fu  lofueh  la  mat/ 

linaScacoollo IfradMdifuoitnb^atfutiouatoUtnbodiIudah.Etaccollòlafamiglladiludah  & 

trouo  la  famiglia  di  Zaidù.Et  aocolld  ta  fiunirfia  Zarchita  pc  le  cafe , & fu  trouato  Zabdi . Se  accoìld 
beata  di  quello  pegU  huomini,Sc  fu  trouato  Hachan  figliuolo  di  Charmi,  figliuol  di  Zabdi.figlluolo 

re  Iddio  d’Ifrad,8e  da  a qudlo  ta  laude , »:  dimoflrami  Cpnego)  qudio  che  ha  fatto.  RiMfe  Hachan  a* 

iofiieh,a(  difle.Vcnmtmc  io  ho  peccato  al  Signore  Iddio  dUfrad , fc  ta  tal  Se  tal  cofa  ho  fatto.  Viddl  / 
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' InftafcfoogIkvnomamdIoBabyfotócobiiono.&ductntofidid’argenM.Sfvnavefgad’òiSdicin/'  6 
*4?  4 quantaUdi  il  prfo  fuo,  & ddidaai  qudle,&  tolfile.ct  «co  che  fono  nafcolh  in  terra , nel  meszo  del  mio 
eabemacolo,  & l’aigcnto  fottodilui.Et  mando'  lofoeh  nuntii,&ooifono  al  tabernacolo, &e<^  cheera 
ntl  t nu  cit  nafcafto  nd  tebernacolo  di  qu(llo,8t  Targéto  fotto  di  qllo.Et  tolfonic  del  meso  del  tabernacolo, & con/ 
dullonlead lofoeh, &dtutnifi^uolid’lfrael , acftatuironle in prefentiadtl Signore. Et tolfe lofoeh 
Ni  ima  pw  Hachan  figliuolo  di  Zerach.h  raigéto.fc  U metallo, & fo  verga  d’oro.&ifigliuoli  di  quello, Se  le  figbuo 
roto  lapida/  i£(Ji  quello,&  I buoi  di  qucUo,Se  gli  afini  di  quello , & le  pecore  di  quello , & il  tabernacolo  di  quello , Se 
Bi  tutte  le  cole  che  erano  d lui,8t  tutto  Ifrad  con  lui , & feciono  falire  quegli  nella  vaUe  di  Hachor.  Et  difc 

4M<MiocW  iofoeh,perchecihaituturbato<TurbiailSignorcin^(»ogiomo.Etcoperfonlotmto Ifrad  collepie/ 
■Odichciiif  ^abbruccioronoqueglicolfuoco,i)elapidoronglicollepictre.Etnatuironofopradllul  vnmontt 
gra’nde  di  pietre  infino  il  quello  giorno.  Et  fu  nuoltato  il  Signore  daU’ira  del  fuo  forore.  Peto'  chiamo  i) 
fcntiurafaaa  nome  di  qud  luogo  valle  di  Elachor  infino  a quello  giorno. 

« Piilùfi  Hài.EJifiafi  Idlmi  di  pietre,  jcpré  ilijedlr /i/n'irf  il  Dnttrcmmio.BeruJieef  il  popolo  eie  offrM* 

ico!twundjmni,t!rimUdiecficbiiioiigliojJènu.  CAP.  Vili. 

foKun.  lo  TdiffeUSignoreà  lofoeh.  Non  temere,  & nonfiafpauentato.  Togli  teco  tutto  il  popolocS/ 

T-ho  eioato  L baRitort , Se  lU  fo  , & fall  111  Hai . 'Vedi,  io  ho  dato  nd'.a  man  tua  ilRe  di  Hai , Se  il  popolo  di 

ifaio^uv  M jniidIL&:lacittafoa.Sebtttrafua.EtfaraiadHai.Scallv.efuocomefactftià Icncho.SealReda 
£*/«»•  quello.Solaméte  le  fpoglie  di  qudlo,gli  an  imali  di  queUo  prederete  à voi.  Poni  le  infidie  alla  atta  da  di 

' d«o  di  quella.  & leuolii  lofoeh,8e  tutto  il  popolo  combatneoreper  fabre  in  Hai.Et  clcfle  lofoeh  tren/' 

ta  mila  di  huomini  forti  di  vittu,&  mandogli  la  notte.Et  commandd  à quegli  dicendo.  Vedete, ponete 
le  irtidie  alla  atta  da  dritto  della  citta,non  vi  dilungate  troppo  dallaatta , uia  tutti  voi  fiate  appara/ 
IciaUk  ^ duan  Ala  io,  Se  tutto  il  popolo  che  < m«o  a aaoUcrtmo  alla  atta.Et  fara,quando  vfcira  incontro  di . 

„(„c(,mepnmafoggiremoinnantiàloro.Etvraradopponoi,infinocheghfodliamodallacìtt.i. Im/ 
fata-  peroche  dirannoiMiggono  innanti  à noi  come  prima,ac  (uggiremo  innann  à qiicglt..VIa  voi  vi  leuerc/ 

«fu  delle  infidie,8e  cacaeiwe  gli  habitaton  della  atta.  Et  il  volito  Signore  Iddio  la  data  ndla  man  vo/ 
ftra.Et  fata  quando  piglierete  la  atta,  abbrucciertKlaattacolfuoco.SecondolaparoladtlSigitort  ni 
fartte.'Veeltte.Iov’hocommandato.Èxinandogli  lofuch,8f andoronoalleuiridie,acficttonomtraBe/  ^ 
thel  & Hai  dall’ocadéte  di  Hai.Et  ftette  lofoeh  quella  notte  nel  mt=»  dd  popolo.Et  leuofi'i  fu  lofoeh, 
la  mattina,Se  numero  il  popolo,&  fall  eHo,&  i vecchi  d’ Ifrad  màna  al  popolo  ad  Hat  Et  tutto  il  pepo 

10  cóbattitcwt  che  era  feco,falirono,8e  appropmquoronfi,Se  vennono  contro  alla  atta,8e  accampoion/ 
fi  dall’aquilone  à effa  Hai,Se  la  valle  era  mtra  quello  Se  intra  Hai.  Et  tolfe  circa  cinque  migliaia  d’huo/  ' 
mini  Se  pofeli  nelle  inhdie  intra  Bethd  ,Se  intra  Hai  dall’ocadcnteà  tifa  atta.  Ftpofono  ilpo/ 
polo  rum  i campi  che  erano  dall’aquilone  acHa  atta,8e  le  infidiedi  quello  dall’occidente  i rifa  citta  8b 
Mdo  lofueh  òlla  notte  nd  me;»  della  valle.Et  fo  quàdoil  Redi  Hai  vidde  aflfrettoronfi,SE  leuoronfi.Si 
vlorono  gli  huomini  della  citta  ineóao  à Ifrad  nella  guerra  dfo,&  tutto  il  popolo  di  qllo  al  tépo  con  IH 
auto  innàa  alle  càpagne.  Se  nò  fopeua  che  le  infidie  fuOino  à dneto  à clTa  atta.  E.t  furono  battuti  lofueh  : 

& tutto  Ifrad  innàzi  allofO,8e  fuggirono  p la  via  della folitudine.  Et  gndorono  tutt’il  popolo  nella  atta 
pfa{uiridogb,Sepfeguiiotono  lMueh,St  furono  furiti  dalla  citta.Et  non  fu  laffatovn’huomo  di  Hai,St 
diBethdi^U  non  vfaflino  doppo  lfrad,Se  laHorono  la  area  aperta,&  pfeguitorono  Ifrad.  Ma  dille 

11  Signore’alofueh.  Eftédel’haftalaqualee'  nelle  tua  mano  cótraHai,pche  la  darò  nelle  man  tua.Etfiefe 
JofMh  l’hafta  cheera  ndla  man  fua , edera  la  citta ,Sc  le  infidicfi  leuorono  ^mète  del  luogo  fuo,Se  cor 
fono  quando  hÀbcftefo  la  man  fua,Sk  vennono  alla  citta,4:  prefonla,&afirettoionli,aeabbniccioio/' 
no  la  atta  col  fuocojt  voltotonfi  gli  huomini  di  Eiai  doppo  fc,Se  viddono,Sc  ecco  che  faliua  il  fummo 
ddia  atta  al  ado,8e  non  tra  in  loro  luogo  da  fuggire  qua  d la,&  il  popolo  che  foggiua  nd  difetto  fi  voi 
td  aqutllochcptifeguitaua.EtIofoth,Si(  tutto  Ifrad  viddono  che  le  infidiehaueuanopitfoladtta.  Se 
che  OT  f^i<r.->  il  temo  della  dtta,Sc  ntomorono,Se  ptreoffono  gb  huomini  di  Elai.  Et  ^gb  vfarono  dell» 
atta  incontro  di  loro,&  furono  à Ifrad  nd  me=»,queai  di  qua,&  quegUdi  U , Se  percollongli  infino  i 
tanto  che  non  rimand9k  di  quello  foprafiante  Se  chifcampaUe.  Andiora  pedono  il  Re  di  Hai  viuo , Se 
fetxnlo  accoftare  à Iofuth£t  fu  quando  htbbe  finito  Ifrad  di  amaiant  tutti  gU  habitaton  di  Hai  tan/ 
to  nd  campo  quanto  nddilerto,nelquaIe  gli  haueuano  perftguitati,Se  quando  furono  cafeati  tutti  efl»-. 
à fil  di  fpada infino  a tanto  chefuflìno  confumatt,ntoiiiorono  tutto  1 frad ad  Elai,8(  pereolTono  quell» 
d fil  di  foada.Ee  furono  tum  quegb  che  cafeorono  in  qud  giorno  dall’huomo  infino  alla  donna , dodi/' 
a mila  tetti  glihuomini  di  Ham  lofoeh  non  ridufle  la  man  fua,laquak  haueua  ftefa  colla  landa  in/: 
fino  a'  tanto  dìe  amazalle  tum  gli  habitatori  di  Hai.Solamaittgb  animsdì  Mefpogbe  di  quella  atta 
predorono  a'  fe  i figbuoli  d’I  frad  lècondo  la  paroladd  Signore,laiTualchaueuacoinmaiidato  ddTo  Io/ 
Uieh.Et  abbrucad  I ofuch  Hai,St  pofda  tommolo  fempttemo,ddolanone  infine  à quello  giomoA  il. 

Re  di  Hai  fofpelè  nd  legno  infino  al  tépo  ddla  fera.Et  quando  fu  tramontato  il  fole,c6mando'  lofueh,/ 
C(<tipofono  il  corpo  motto  di  qneUoddkgnoj&gittoionloaU’ufaoddbipota della  cleta/le  ftatniioà 
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naioMà^iidb  vn^m^dipktKiniìnoiqutftogioma.Allhoaed^  lorachra]^  alStgno 
le  Iiiaio  cT  I fr^  nel  mote  E"lebal,come  haueua  cómidato  Moidèh  feruo  dei  Signoie  à figliuoli  (f  Ifrad, 

Gxondo  che  è fcritto  nella  legge  di  Moylèh^alcarc  di  piene  inco^Jlbpia  lequali  nó  fcccelcuaie  il  fiarro, 

& (àcnficorono  fopra  quello  gli  bolocaulh  al  Signore , Bc  facrificorono  i pacifici.  Et  fcriRe  quìui  nelle 
Dient  U Deuteronomio  della  legge  di  Moyfeh  .ilquale  fcrifle  nel  confpetto  de  figliuoli  (flftael.  Et  tutta 
l(racl,&:  i piu  vecchi  di  quello,i  c^itani,&  ì giudici  llauano  di  qua,&  di  la  all’arca  in  pttlencia  de  facce 
doti  Ixm^che  poitauano  l’arca  dici  patto  del  Signore , come  il  perenno , coli  il  cittadino.  La  mera  di 
quello  à lìfcontro  del  monte  Ghcrinm , A;  la  meta  di  quello  à nlirócro  il  mgntedi  (debd,comchaueuq 
eómandato  Moyfeh  léruo  del  Signore^oche  bencdicefle  al  popolo  d’ifrael  prftaamenie.  Et  poi  Ielle 
tun  le  parole  della  leggala  bcnedittioDe,a;  la  maladittionc,  recèdo  cctì  cofa  che  è fciitta  nella  legge.' 

Nó  fu  parola  di  tutte  quate  ^Ue  lequali  córnadd  Moyfeh  ,che  nó  IcggeUe  lofuch  nei  cóljxtto  di  tutta  la 
pagàia  cP  Ifeael^  delie  donne,Sc  de  piccolì,de  peregrini  A di  ^li  checàminauano  nd  mca>  di  loro. 

VtStinJiijhiAeTfmHlMoiuJiGbéhdomi.  CAP.  IX.- 

Et  fu, quando  hebbono  vdito  tutti  i Re  che  erano  di  la  dai  lordano  nel  monte,  Se  nella  pianura,  4** 

&in  ogni  hto  del  mare  n^o  à nfeontro  dd  Libano, Hetteo,Hamorrco,Chananeo,  & Phere/ 
KO,Hcueo,8elebufeo.Congrcgoronlìinlìcmcàcóbbatcrecon Iofueh,&Ifracld’uncon(enri/  loiaeh  * 
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mento.Et  gli  habitatori  di  Ghabaon  vdirono  quello  che  haueua  fatto  lofuch,  i effo  lericho,Se  Hai.  Et  pr”jp* 

fcciono  anchora  erti  aIhioinéte.Etandorono  & moftrorono  feeirett  imbafciadori.fetolfono  lacchi vec 

qhi  n^ll  alini  fuoi,S;  otti  di  vino  veedu/e  tracciati  Se  legaci  inIieme.Et  fcaipe  vccchie,&  tattopate  ne  {habba.c. 

fiedi  (uoì,8£  vcllt  vecchie  foptadi  fe.Et  tutti  i pani  cibodi  quegli  erano  fecchi,&  muflfan.Et  andorono 
lofuch  ne  campi  di  Ghalahad,5:  dilTongli,  Se  all'huomo  d’Ifracl.  Di  terra  lontana  liam  venuti.  Et  al  ’ 

éfente  patteggiate  c5  dio  noi  il  patto.Et  dille  l’haomo  d’ Ifracl  aU’Heueo.Forfe  nel  mc=o  di  me  tu  ha/ 
lriti,S( come pact^gero Ceco ilpattoiEcdilIonoà  lofuch.  Siamo  cuoi feruL Et dilleà^glilofuth  chi 
(cte  voi,  8i  donde  icK  venuti^  diflongli. Di  terra  molto  lontana  fono  venuti  i ferui  t^i , nel  nome  del 
tuo  Signore  lddio.Impcroche  hauiam  vdito  lafama  di  quello, & tutte  le  cofe  che  hafatto  ndl’Egytto.  ' 

i Et  tutte  fecole  dbafatto  à dua  Re  ddl’Haniorreo.iquali  erano  di  la  dal  lordano,  a Sehon  Re  di  Chdè 
bon,&  à Hogh  Re  di  Ba(an,iquaii  erano  m Hallharoth.  Ecdillooci  i piu  vecchi  noltn  Se  tutti  gli  habi 
tatori  ddia  terra  noftta,diceiido.Toglictc nelle  mani  volhe  U vcttouagha  pd  cómino,  fie andate  incon/ 
ero  di  loro,8c  diccgU-Siamo  volbi  fenii£t  al  pfente  pattouitc  có  noi  il  patto.QucIlo  nollro  pane  caldo 
dbo  app  aiecch^o  ddle  cale  nofbe,nd  di  ndquafe  vfdmo  per  venire  à voi, & bota  ecco  che  è fecco,& 
aiuiIo,&  gli  otri  dd  vino,iquah  impicm^crano  noui,&  ecco  che  fono  nracaaci,&  qfli  nolhi  vdtimen 
d,8c  cabamenti  fono  inuecchiati  pd  mailimo  cammino.Ecpigliorono  gli  huomini  del  nbo  di  quegli* 
SelaboccaddSignorenqndomandorono.  Etfececonloro  Ioluehpacc,&  pcrcolle  con  loro  il  patto  à 
faigb  viui  ,Sc  giuroronp  a qgli  i prindpi  ddla  congregationc.  Et  fu  ,ncl  fine  cu  tre  giorni  doppo  che  pa/. 
coHono  coloro  il  patto.vdirono  dfer  ; pinqui  à (c,Se  habitare  nd  mezzo  di  fe.Et  partironfi  i figliuoli  di 

Jfiad,&vcnono  alfeatta  di  ^glidterrogiorno,fe  citta  (Tono>Ghabah6,feChephitah, A Beeroth,fc 

Chiriathiharim.Etnon  pcrcoflon  quetii  i figliuoli  d’l(iacl,pcrche  haueuano  giurato  à quegli  i princi/ 

{li  ddla  fynagoga  p«  il  Signore  Iddio  d’  1 frad.Et  mormorò  tutta  la  fynagoga  contro  à ptinapi.  Et  dif/ 
òno  tutti,!  pnnapi  à tutta  la  fynagc^Noi  hauiamo  giurato  a'  quegli  per  il  Signore  Iddio  d’iftad,  Se 
fiora  non  gli  pofliamo  coccaic.Q.uclfo  faremo  d quegli,  A facendo  viuerc  quegli , A non  fara  contea  di 
noi  l’ita  pd  giuramento,ilquafe  hauiamo  giurato  ì que^.  Etdillono  alloro  i principi.  Viuino , A ta/ 
gl^o  le  legne,  A atonghino  l’ac^  à tutta  la  ffnagoga,  come  gli  hàno  parlato  ì ptindpi.  Fech  iamò  que. 
gli  lofuch  ,Apaiio‘  alloro , dicendo.  Perche  ci  hauete  voi  ingannati  dicendo.  Siamo  molto  lontani  da 
arai, A voi  habitatc  nd  mezzo  di  noiiEt  ai  prefente  fete  maladetti,  A non  fatanno  tagliati  di  voi  i ferui , 

Bc  au^U  che  tagliano  le  toc,  A che  attin^no  l’acqua  alla  cala  dd  mio  Signore  I&io.Et  rifpofono  a’ 
Iofueh,AdilIono.Quandodimo(lrandorudlmoltratoàferuituoiogm  cofa  che  comandò  il  tuo  Si/ 
gnore  1 òdio  i .Moyfeh  feruo  ch^o,p  dami  tutta  la  tetra, A difpergeili  tutti  gl’habitatori  ddla  terra  dal 
la  voftra  &caa,tcmcmo  aliai  all’anime  nolbt  dalla  faccia  voflra,  A facemo  qDo.Et  ecco  hor  fiamo  nella 
man  tua.  Paca  come  piace/c  come  òretto  ne  tuo  occhi,  ooTid  facci.  Etfeced^licofi.Ecliberogli  ddla 
manodefigliuoltd’llrad,Anógliamazzo'.EtpofcgbIofuehindrogiomotagÌhuori  di  lcgne,'Aattin 
gitoti  d’acqua  alia  fynagoga,  A all’altaie  dd  Signore  infino  à quefto  giamo  nd  luogo  ilqualc  efeggaa. 
CmidntfmChéidhemmtrrdànfteRf.TtrmifilStUtirUljmddltmnuiiJdimlvJili^i^iilmgdfiltgùjniii 

ptrilpdàtJ’imdlingionio.  CAP.  x. 
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J_jRe  di  quella,  A die  ^ habitatori  di  Ghabahon  haueuano  fatto  pace  o6  Ifiad,  A aano  nd  mez 

W di  loto.Tcmeiono  albi.Iiiipcrodic  Gbababon  era  gran  citta , come  vna  delle  atta  r^ali , A perche 
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kma^ohanR.edlHibTon,  &a'PiraaiRedilaraiuth,a(àlapluahRediLachis,&àDchirRe4  A 
Htglon, dicendo.  Salite  à me.  Aiutatemi  8t  percoteremo  Ghabahon , perche  ha  fatto  pace  con  lolùeh, 

Bc  a>  fiàiooUd’H^.Etoongrtgoronfi,&l3lironocmqueReHamoire»,RcdiIcrufalem,Redil-te 
bron,Redi  larmuth.  Il  c di  Lachis,Re  di  Heglon  ciri,«(  tutti  i campi  di  quegli , k accam^tonlì  a' rtf 
feonno  di  Ghabahon,i  combatterono  centra  di  quella.  Et  mandorono  gli  huoniini  di  Ghabahon  à 
lofueh.a'  campi  in  Ghalgalah,  dicendo.  Nò  far  ceflate  le  tua  mani  da  fcrui  tuoi.  Sali  à noi  preftoA  facf 
ci  la  falùte,&  luutaa  jxtche  fono  congregati  contro  di  noi  tutti  i Re  Hamorrei  che  habitano  nel  mort' 
te.  Et  fali  lofueh  di  c3i  .ilgalah  eflro,&  tutto  il  popolo  combattitore  con  quello , & tu  tti  1 penti  di  fora*. 

Ma  II  Signore  dilk  a lofueh.Non  temere  da  loro.  Imperoche  nella  man  tua  ho  dato  (]uegli , nolfara  aft 
cuno  di  loro  nel  tuo  confpetto.Et  venne  alloro  I ofueh  fubitamente,  tutta  la  notte  fall  di  Cìlialgalah.  Et 
tntogli  il  Signore  hi  prdentia  d’lfracl,&  percollegli  di  gran  piaga  in  Ghabahon , & pcrcoffcgli  per  li 
viadellafceudi.BethchDron,&ptrcollcgliinlinoà  Haachah.Si  inlino  àMacccdah.Ecfu,nicntreche 
fuggiuano dalla facaa d’ I frael,etfcndo  eSo  nella  fccfa  di  Detheheron  il  Signore  gitio  fopra  di 4oro prer 
tre^andi  dal  odo  u^o  ad  Haachah.h!  monrono.Piu furono  quegli  chemonrono  di  pietre  di  giM/ 
dine, che  quttli  che  ama:;zorono  i figliuoli  d’  1 Irati  di  colttllo.  Allhora  parli  lofueh  al  Signore  nel  giof 
nonclqualeil  Signore  dette  l’Harooireo  ikI  confpetto  de  figliiioli  d’I  ftael,&  diffc  ne  gli  occhi  d’I  frad. 

0 Soleafoetta  in  Òiabahon.A  Luna  nella  valle  di  Aialon.Etafpctto'  il  Sole , & la  Luna  Rette  infino  i 
tanto  che  la  gente  fi  vcndicafle  de  gli  nemici  fuoi.Hor  non  è fcritto  nel  libro  di  lafarfEt  Rette  il  Sole  net 
mezaj  dd  cido.non  affrettò  di  tramontare  ^perfpatio>d’un  di  perfetto. Et  non  fu  {tal  di  > come  quef 
giorno  innana  i qucUo,&  doppo  qudloper  vbbidiie  U Signore  alla  voce  dcU’huomo.  I mperochell  Sii 
gnore  combatte  per  lfrad.Ec  ntomò  lofueh  & tutto  Ifrad  colui  a'  campi  in  Ghalgalah.Etfurono  que/" 

81  cinque  Retimpauiin>8e  niifcofenfi  nella  fpiluncatn  Maccedah.Et  fu  annunciato  a'  effo  lofueh, dl^i 
Ccndo..Sono  Rati  crouaci  cinque  Re  nafeofii  nella  Ipilunca  in  Maccedah.Et  dilfc  lofueh.  Volgete  raìTi,' 
grandi  alla  bocnWdla  fpilunca,  & ordinate  apprdfo  à qudla  huomini  paguardaigli.Et  voi  non  vi  fer 
man,feguitattivoRnnemici,&:tag!iatelalorcod8.Nonglilafiateinnarendlacittafua.  Imperochtir 
voRro  Signor  Iddio  gli  ha  dato  ndle  man  voRre.Et  fu.qnàdo  hebbe  finito  lofueh,Sf  i figliuoli  (flfraet,  ^ 
di  percoter  quegli  d’una  gran  piaga  affai, infino  i tanto  chefuflino  confumaci , & i rcRanti  cherirnafs)/' 


fpilunca,&  códuarete  à me  qu^  cmque  h.e  dcua  ipuunca.  tt  con  tcciono.  etcMuffon  gli  dnque  Rif 
ddla  fpiluncat  CIO  èj  il  Re  di  lerufalem,  il  Re  di  Hebron . il  Re  di  I armuthj  il  Redi  Lachis  il  Refi’ 
H^lon.Ecfuquando  hebbe  condotto  quegli  dnque  Red  lofueh, chiamò  lollich  tutti  ifigllupli  ^ 

Ifrad  & dille  à principi  de  gli  huomini  combattiton,kjoali  erano  andati  reco.AccoRateui,ponctc1  vd, 
fin  piedi  fopra  i colli  di  qucRi  Re.  Et  accofloronfi , & pofono  i piedi  fua  fopra  i colli  di  quegli.  Erdiffe  à ‘ 
qu4li  Iofueh.Nonttmett,&nonimpaunte,cófortateui,atingagliaidltcuL  Im'^checofifaraUSbJ 
gnorcàtuttiivoRn  nemin, contro  de  quali  combattete.  Ecpercollcgli  lofueh  domo  queRecofe,fc, 
Scegli  morire,Mofpc(i:gli  in  anque  legni, & furono  fofptfi  ne  legni  infino  alla  fera.  Et  fu,nel  tempo  nd, 
quale  tramonto'  il  fole,cómandò  Iofueh,&depofono  quegli  de  lcgm,&  gittorongli  nella  fpiluncaj^neb; 
laquales’eranonafcoRi.&poronolepietrc  grandi  allaboccaddlafpilunca  infinoàqueRomédeJìmo, 
giorno. Et  Maccedah  piefe  lofueh  effo  giorno, & percofle  quella  à fil  di  fpada,&  amaiaì  il  Re  di  quella^ 
dtoJkogn’animacheerain^lla.Nónmafechilcópaffe.Et(tccdRediMaccedahcomefccealRed|lc! 
tidio.Et  paffò  lofueh,&  tutto  Ifraeleó  qllo  di  Maccedah  in  Libnah,ac  cftattecS  Llbnah.Et  il  Signoit  | 
la  dette  nelle  mani  iT  I fracl,ae  il  Re  di  ^la.Et  percofle  quella  à fd  di  fpada , & ogn*anima  che  era  in  quel/ 
la  NonnmareinleifopraRantc.EtfecealRediquella,comeh3ueuafattoalRedi  Iericho.Fxpaffo  I</ 
fueh  ,&  tutto  Ifrael  con  lui  di  Lbnah  in  Lachis,  Se  accampofii  apprcffo  a'  quella,  Seeombatte  c3  qucHa^ 
Et  dette  il  Signore  Lachis  nelle  man  if  lfrad,ac  piglioUa  il  fecondo  di,&  percoffela  a'  fil  di  fpada.Se  ognl‘, 


lon  in  Hebtón,&  combatterono  contro  a'  queUa£tprcfonla,ct  percoffonla  à fi] 


tt  il  pie  di  quella,»  tutte  le  citta  di  quella , et  percollcgli  àfil  di  fp.ida , et  amasorono  ogni  anima  cqp 
età  in  queIla.Non  rimiè  fopraRante.come  fece  à effo  Hebron,cofi  fece  à effo  Debir,et  al  Re  fuo , etcÒC 
me  feeed  efla  al  Re  di  queUftEt  percofle  lofueh  tiuta  la  terra,  montana,»  meridiana,»  di  ciT 

pagna. 


lOSVEH 
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|MgnÌ^&  Afedodi^  tatti  iRedi  qucglLNon  rimarcropra({dmc.Ct  Mnaaò  o^l  anima, comecóman  z ( o i , 

[A  lioilSignorelddioa'lfrad.&ptrcoflcgUIofuehdaCadcsBamchinlìnoadGhazuihj&tuttalaccn'a  ,, 

di  Ghokn,infino  à Ghabahon.Et  tum^  R.c,8£  la  tara  di  ^ pigliò  lofueh  in  vna  volta,  oche  11  Si/ 
gnoic  Iddio  d’Jlnd  combatteptr  Ifirael-u  ritorno'  lofuch  Oc  tutto  iliael  con  luià  dipi  in  Gnalgalatu 


CAP.  XI. 


LéfnpiàJiltfiehcaitnJiiutflit. 

1 TfUjquando  hcbbc vdito  labinRedi  Chafor, mandò  i lobab  Redi  Malon,&Redi  Slmbró, 
&dReA^(aph.EtàRccheerano  dali*aquiIone,nd  monte  & nella  pianura  all’auAio  di  Chi/ 


l*Hamoneo,A  Heteo,&  Phcrt:eo,&  lebufto  nel  móce,8c  Hcueo  fono  Herrnò  ndla  terra  di  ‘ Malphali. 
Et  vfcirono  cffi  ,&  tutti  i campi  di  quegli  con  loro, molto  popol^come  Phaicna,laquale  c apprcifo  il  li/ 
to  dd  mare, per  la  molntudine,&  i cauagli,ee  l cam  molto  aHai.Et  conucnnono  tutti  queftijte,  & vcn/ 


P 


nono,&accàporoniìinriemeall’acquedi  Mcron  pctconibattctecon  Ifrael.Et  il  Signore difleà  lofuch. 
t<on  temete  dalla  faccia  di  quegli,  impcroche  domane  in  quello  tempo  do  tutti  quelli  amazzati  nel  có 
fpeno  cPl  frati. Et  i cauagli  di  quc^  (henierai,&  i carri  di  qgli  abbrucctnai  col  fuoco.  Et  venne  lofuch , 
& nino  il  popolo  còbattitoK  con  lui  contra  di  loro , all’acque  di  Meron  fubicamente , & inueihrongli. 
Bc  dettegli  il  Signore  nelle  mani  d’Ifrad,&  percodongli , 6c  pcrfcguitorongli  infino  à Sidon  magna , 6c 
infino  à NI  ifrephoth  dcU’acque,ac  ialino  al  campo  di  Mafphah  all’oncnce,Sr  perconegIi,infino  a tanto 
che  non  rimanefie  d quegli  foprallante.  Etfcce  à quegli  lofuch , come ^i  haueua  deno  il  Signore.  1 ca> 
lugli  eh  loro  fneruo',i  cam  di  quegli  abbruend  colfuoco.Etritomò  lofuch  in  elfo  tcmpo,&  pìglio'  Cha 
for,&  il  Re  di  qllapercofle  di  coltrilo.  Impcroche  Chafor  innazi  fu  capo  di  tutti  qdir^i.  Ecpcrcolfo/ 
no  ogni  anima,laqualc  era  in  ^la  amazzandola  à fil  di  fpada.Nó  rimafe  in  qlla  ogni  anima.  Se  Chafor 
lòbrucaò  coi  fuoca.Et  tutte  le  citta  di  ^fli  Re,&  tutti  i re  diqliepigliò  lofuch.  Se  pcoHégli  amazzàdo/ 
gU  d fil  di  fpada,come  haueua  còmàdato  Moyfeh  feruo  del  lignorc.Solamcte  tuneqli^na,Ici)li  flano 
■ppicfTo  il  tomolo  loro  non  abbruccid  lfrari,fuora  di  Chafor  fola  laqualcabbruccid  lofuch.  Et  tutte  le 
fpoglicdi  quelle  citca,&  gli  animali  predorono  d fe  i figliuoli  d’ifrael.  Solamàe  ogn’  huomo  percolfo/ 
no  a fil  di  fpada,infino  a'  canto  che  gli  pencoIafTino.Nó  lalTorono  ogm  anima.come  haueua  cómadato 
c^lddio>a  Moyfdi  feruo  fuo,colì  edmandd  Mojdth  à elio  lofuch,  & coli  fece  lofuch.  Non  rimofTc  pa/ 


lofiich|>fhc 
cò.fo.aam  if 
Euppleaito 
gene 


co  il  mote  Hcrmon,&  tum  i Re  di  quegli  prefe  Se  percoHcgli,&fecegli  morirc.Molti  ^omi  (tee  lofuch 
con  quelli  Re  guerra.  Non  fu  citta  che  faccflc  pace  co  figliuoli  d’IfracIfuorchegUHraa  habitatoridi 
Glubahon,tuctij>igiioiono  nella  guerra.  Perche  fu  dal  Signore, painduraieilcuorfuo  nell’occorfo 
ddla  guerra  con  lfracl,pcr  amazzargli,perche  non  fulle  d loro  mifcncordia4Ec  perche  gli  difpcrdcflejCO/ 
me  haueua  commandato  il  Signore  d \loyfèh.Ec  venne  lofuch  in  quei  tempo,  Se  cagìid  Hanachim  del 
montedi  Hcbron,diDcbir,dirlanab, di  ogni  montcdiludah,8e  di  ogni  monte  d’ifraelcollccitta  di 
Inizili  q8li^*iii»2iò lofueh.NonrimafonoHanachtnlndlatcTradefigliuolid’lfracl,folaméttin''Ghazah, 
pJK***  In  ‘Gm,&  in^  Azoto  rimafono.Et  piglio'  lofuch  ogni  terra  fccódo  che  parlò  ti  Signore  à Moyfeh,&  det 
{dalofuchinhaeditadcfloirrarilecodolepaTtidt^lipecnbidi^liiAlacarafìtipofod^gucrra. 

DtlemIopiitma'mKt fereeilJiJàliijiifbdiUd<dleirJm.  CAP.  XII. 

QVefli  fono  iRe  ddla  terra  iquali  percoflòno  t figliuoli  d’  1 frati , Se  poflcderono  la  terra  di  qur/ 
gli  di  la  dal  lordano  dal  leuar  dd  fole  dal  torrcte  di  Amon,infino  ai  montedi  Hcrmon,&  ogni 
pianura  orientale. Sehon  Re  Hamorreo  che  habicaua  in  Chefbon , chelignorcggiaua  da  bla/ 
roher,apprriIo  alla  ripa  dd  torréte  di  Amon,&  il  mezzo  dd  torréte , Se  il  mezzo  di  Ghalahad, 
Infìno  a'  labboc  torrente  termine  de  figliuoli  di  Hàmon.  Et  la  pianura  infino  al  mare  Chincrorh  alPoné 
te, Se  infino  al  mare  dd  difcrto,mare  dd  fale  alPoricnte  per  la  via  di  Bcthhaiefi  morii.  Se  dalPauflro  fotto 
. reffufioni  deiPacque  del  colle  di  P^ah.  Et  il  termine  di  Hogh  Re  di  Bafan  dal  rdlo  di  Rcphaim , il/ 
quale  habitaua  in  Haflarocfa/e  inEarchi.Ec  fignorcggiaua  nd  mòte  Hermon,8c  in  Salchah,  Se  in  ogni 
ISafan  infino  al  termine  di  GcfTuiì,&  Mahachaci,&  la  meta  di  Ghalahad  termine di'Schò  Re  di  Chef/ 
,bon.Mo^ch  tono  dd  Sigaoit,  Se  i figliuoli  d’ifracl  pcrcoflon  quegli , Se  dette  ^lo  Moyfeh  feruo  dd  Si/ 
gnoecin  pofléirionc  d Rubcrmin,  &:  à Chadditi,  al  mezzo  tnbo  di  KlanafIch.Q.ucfli  fono  tutti  quanti 
.iReddlaterra.iqualipeicolTe  lofuch  SeifigliuoliePlfrad  di  ladal  lordano  dall’occidctc,  da  Bahalgad 
nel  capo  del  Lioano,  infìno  al  monte  di  Lctua  ilqualc  fale  in  Sehir.  Et  dette  qlla  lofuch  à tnbi  d’ Ifracl  in 
pofficfrioac.lccódo  lepaia  fua.Nd  móte,Se  nella  pianura,Se  ndla  càpagna  A in  Afedoch , Se  nel  difetto, 
.nell’aullio,Hcteo,Hamorteo,Chananeo,Pherezeo,Mcueo,  Icbufeo,Rcdi  Icticho  vno.RediHaiib 
quale  era  dal  latom  Bcthd  voo.  Redi  Icrufalcm  vno.  RediHebron  vno.ll  Re  di  larmuth  vno.  Re  di 
tadus  vno.Rc  di  Hcglon  vaoUlcdi  Ghcfér  vno.Rc  di  Dabir  viw.Re  di  Ghedcr  vno.  Re  di  Hormah 
, ‘ Bibl.  • R • ^ 


tiKrra  Sf 
mifDooc 
gr^nik  come 
u TboCcana  » 
ftilboiRclia 
ucuaao  iitv 
mi  (uà  picco/ 
ii•Ond<Ad0l 
ntlxxrch  Re 
di  Iciufaliha 
uouugliaco 

nìAipte^ft 
ùcQugli  mi 
gttfcfottol* 
tMmHi  ir/ 
fodi  cani,  A 
Iddio  fece  ca 
gliaigtticma 
ni  4c  I piedi  i 
leniCalcdouc 
mori , come 
dkc  i]  iib. 
CiadlcL 


MdNOd 


àaò 

Cxi£»i  atmcx/ 
co  che  hanno 
l'hcrtdica  di 
^ dai  lorda/ 
no&aiuuno 
igli  aJchacq 
ftarU  una  di 
|>millione(o 
no^cgUche 
•kicano  ida; 
re  i paradifo 
fA  aitrì,  h io 
ro  fono  paga 
Cidi^ua. 


ro^vfifl 

Vtt^fte’àAfadvn<).RedÌIj6nahvno.KediHadu!am vno,RidlMacedahVhbtRedl ftethd vtMT  ^ 
Redi  Tappuach  vno.  Re  di  Chqihcr  vno.Redi  Aphec  vtio.Redi  Laflaron  vno.  Re  di  Madd  vno.  Re  Q ' 
dlChafot  vno.  Re  di  Simron  Mtroon  vno.Re  Aefaph  vno.Re  Tahanadi  vno.  Redi  Ntghiddo  vno< 

Re  di  Chedn  vno.Re  di  lochncham  Chafmdo  vno.  Re  di  Dor  à dTo  Haphathdor  vno.Re  di  Ghoioi 
ddloGhalgalahVno.  RediTirfali  vno.TuttigIiRecrcncavnoi 

tofifrhJllriJtUttmJifromllJloru.  CAP.  Jfilt. 

IOfueh  inuecehlo',&  venne  ne^.Ec diffe  il  SIgndW  j ^Uo.Tu  feinaecchiato,&  venuta  ne  di,&la  ter 
ra  lallata  é molta  affai  à po(faffla.Quefia  i la  tetra  laquale  i laflata.  Tutti  i termini  de  PhililW , (e 
tutto  Geffurt.Dal  Nilo  iltlleifopta  la  faccia  dclPEgytto.ifino  al  termine  di  Hectó  all’aglonetrefla 
Chananco  lì  reputa, anip  fan’api de  Philftiei,Gaz3eo,A2otio.Afcaloneo,& Gctheo,&  Hai^neo,  8c 
Hauco.Dall’aullro  tutta  la  tetra  del  Chananeo.&di  Meharah  laqualeeà  SiA)ni,infino  ad  Aphec,in& 
no  al  termine  dell’Hamorreo.Ecla  terra  di  Ghibli, &tutto  il  Libano  al  naicimcto  del  fole  da  Bahalgad 
lotto  U montcdi  Hermon,infino  cheentri  Chamath.Tutti  gli  habitatori  dd  monte  dal  Libano4n^ 
à .Mifrcphorh  capo  tutti  i Sidoni  caccierò  via  dalla  facciade  figliuoli  d’ifrael.Solamétt^a  cadettàdro 
IfradinhereditajCc — r^— >-<■—- j-j  .....  .... 

tribodl.Manaffch.i 

fch  di  la  d.al  lordano  all’(  ^ 

prdTo  la  npa  dd  fiumedi  Am6,ft:  la  citta  laquale  / nd  me:ao  della  vaUe,&  tutta  la  planutà  di  Medbah 
InfinoaDibpn.EttutteleattadiSidion  ReHamofrto.Uqualeregno  daChAon  infino  al  termine 
defigliuolt  di  Hàmon.Et  Ghalahad,&  il  termine  di  GelTurl,  Mahadiathi,  & tutto  il  monte  di  HetmS, 

& tutto  Bafan,infino  d Saldiah.Tutti  i regni  di  Ho^ìn  Bafan.ilqle  regno'  in  Hal^th,&in  EdrdiL 
Elfo  rimate  dd  rrilo  de  Rephaim,&  pcoffe  ^i  Mojdehjfc  fcacciogli.  Non  fcacciorono  i figliuoli  d’ifr» 
d GdTuri,  fic  Mahachathi,  & habito'  Geffur,8e  Mahachath  nd  me=:o  d’Ifrad  infino  a qfto  giorno.  Sò 
lamente  al  tnboffi  Leui  n6 dene heredita.  1 1 facrifiao  del  Signore  Iddio  d’  I frad , effo  è heredi ta  di  ^llo, 
come  ha  parlato  à ^gli.  Et  dette  Moyfeh  al  tribo  de  figliuoli  di  Ruben  p le  fami^ie  fua.Et  fu  alloro  il  ter 
mine  da  Haroher,li^Ie  é apprdlo  alla  ripa  dd  totrete  Amon,Je  la  citta  laquale  fnd  merm  ddla  valle,& 
tutta  la  pianura  per  infino  à .VIedah  . ChdbO,  & tutte  le  citta  di  ^la  leqUali  erano  ndia  pianura  di  DI/  D 
bon  8c  Bamothbahal,&  Bethbahalmeh5.Et  Iahafa,&  Chedemcth,Se  Mephahath.Et  ChiriathaimA 
Slbmah,&SerethSaharndmontcdcllavalle.  EtBethpchor.&Afdoth Pifghah,&Bethidimoth.a; 
tutte  le  atta  della  pianura,&  tutti  i temii  di  Sehon  Re  namorreo,ilquaIe  regnò  in  Chefbon,  llqualepe 
coflè  Moyfeh,&  i pnncipi  di  Madian  Eui.&Recem.ae  Sir,5[  Chur,&  Rebah,cmitani  di  Sdion  habin 
tori  ddla  terra.EtBalahó  figliuolo  di  Bcordiuinatoreama=»>tono  IfiglluoH  mlfradcotcoltdloco^ 
amara  ti  di  ^i.Et  fu  il  termine  de  figliuoli  di  Ruben.il  lotdano,&  il  termine.  Quella  i l’hereditadefi 
gliuoli  di  Rubcn,p  le  famiglie  fua,atta , & ville  di  ^li.Et  dette  Moyfeh  al  tribo  di  Ghad  à figliuolidi 
Ghad  p le  famiglie  fna.Et  fu  a'  ^i  il  termine  I aha2cr,0(  tutte  le  citta  di  Ghalahad , & la  meta  £Ua  terra 
defigliuoli  d’Hàm5,ifino  ad  HaroberlaOl  i nd  còfpctto  di  RabbahEt  daChdbó  Sino  àRamath  d’effe 
Mifpeh  & Bcronim,&  da  Machanaim,ifino  al  termled’effò  Debir.Et  nella  valledi  Bcthara,&  Bethuhti 
tah,&  Succoth,&;  Saphon  refiduo  dd  regno  di  SehS  Re  di  Chelbó.  Il  Iordano,&  il  coline ifino  aU’dtre 
mo  del  mare  Chinereth  di  la  dal  lordano  all’oriéte.Que|{a  i l’hercdita  de  figliuoli  di  Ghad  per  le  fami/ 
glie  fua,atta,&  ville  di  ^lle.  Et  dette  Moyfeh  alla  meta  dd  tribo  di  Manaflch.Et  fu  alla  meta  dd  tribo  de  - - 
figliuoli  di  Manafldi  per  lefamiglle  lua.Fu  il  termine  di  ^da  Madianaim , da  ogni  Bato  di  tutto  il 
regno  di  Hogh  Redi  Bafan,8c  tutti  Chauuoth  lair  che  tono  in  Bafan  felfanta  citta.Et  la  meta  di  Gha 
lanad,&  Allaroth,S(  Edrchi,citta  dd  regno  di  Hogh  Balàn.à  figliuoli  di  Machlrl^Iiuolo  di  Manaffbb» 
alla  meta  de  figliuoli  di  Machirpalefamigliefua.Qudlefonoqudlecofechelèoc  hereditare  Moyfeh 
nellecampagnediMoab,dalguadodd lordanoàeflblericho all’oriente. EcaltribodiLeui  nondtftt 
Moyfeh  l^mlita.  Il  Signore  Iddio  d’I  Irad  elfo  è l’hercdita  di  quegli, come  ha  parlato  alloia. 

C^hJttmMj4ÌhmiilsfromtlpiÌjè,CrigUiiloHtbroncbeilcnunJjxd.  CAP,  XlIIt. 

Verte  fono  le  cofelequaliplglioronoifi^iuolid’I  frad  perheredira  ndla  terra  di  Ghana/ 


a 


^ Signóre  per  la  mano  di  Moyfeh  jancnouetribi,8t  al  mero  tribo.  Imperoche  Moyfeh  haoe/ 
Badato  Phereditadduatribi, Stalla  mera  d’un  tribo  di  la  dal  lordano.  EtlLeuiti  non  dette  hcredUii 

,StEphraim.  &noh 
" quelle  peginmett/ 

, „ . _ ^ fighuoli  d’ifrad^ 

& diuifoiw  bteTra.Accórtòronii  i figliuoli  di  ludah  à Tofuch  in  Ghalgàlah.Et  dlffégli  Chaleph  figliuo/ 
lo  di  lephunnehCheniteo.Tuhaicognofciuto  la  parola  die  ha  parlam  il  Signore  à Mo^ch  huomt» 
trt  per  me , Se  tcinCadcsBainm  % Era  quadragenario,  quamiò  mi  .mandò  Moyndi  feruo  dd 

Signoit 


X 
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Sigilottdi  Odc9  Baiikh  ta  tanL  SctifalgU  U parola , oeme  tri  col ài6rttdo.Ck  ifiait^mw . 

che  afctfono  coneffo meco dllàollbnoilcuordtl popolo, «u'ioho  oompiutojdi  an^aic doppo  ili 
mio  Signore  Iddio.Ec  giuid  Moyfth  in  qud  gionio,dictndo.  St  non  la  corra,  Uqaale  hacalcato  il  tnoi 
piede,à  te  fara  in  hcicdica,Sc  à figliuoUma  m axnio,peTdie  hai  compioco  di  tanliBinaredoppo  il  mio  ' 
Agnore  Iddio.Ec  al  prciéntc  il  Signore  mi  ha  fatto  vioere , come  ha  pailaco  già  quarantaanque  anni, 
da  qud  tempo  ndquale  padd  il  SiOTorequcflcparolt  à Moyfdi,  ne  quali  camminò  Ifrad  pd  difoto 
Seal  prcfcntecoradieho^  fono  di  ottantadnqueannL  A nchora  fono  ho^  forte,  come  nel  dineU 
<]oaIe  mi  mando'  MoytcbTCome  la  mia  Corteza  a0hora,cofi  & la  forteaa  mia  al  pfentc  alla  guerra, & à 
videe  &d  iniiaicjìt  al  prdentedami  quclto  monR,comc  ha  pariato  il  Signore  in  quel  giorno.  Impero 
che  m vdilfa  in  qud  giorno , perche  gli  Hanachini  fono  quiui/t  le  atta  graitdi , munite.  & forfè  il  Sin 
^ore  fia  metti,  A;  cacdetogli,come  ha  palato  il  Signore.Et  bencdiffe  à quello  lofueh.  Se  dette  Hebron 
aeffoChaleph'fìgliuolodi  lephQneh  Chenizeo  in  heredlca infino  a'  quello  giamo.  Perquefto  fu  He/ 
fcronj  dio  Chaleph  figliuòlo  di  lephùnehChéniRo  in  heredita  infino  d quello  giorno,  perche  com/ 
piedi  andare dop^  il  Signore  Iddio  d’Ifrad.Et  il  nome  di  Hebron  innand  fu  Chlriathaibah , perche 
Aibah  hoomo  grande  hora  Hanacfaini  hi(^qnlui}0t  la  terra  fi  npofo  dalla  guerra. 

Della  del  irifoJi  , del  ondosa  deOrótaierailIrjSia.  cAP.  3fV. 

ETfu  la  forte  al  tribo  de  figliuoli  di  ludah  per  le  (àmiglie  di  quegli  al  termitK  di  Edom  dd  difetto 
di  Sin  all’aullro , dall’dlremo  dell’aullro.  Ecfuà  quegli  il  termine  il  mezzo  giorno dall’dlremo 
dd  mare  del  falc  dallaUngua,laqualc  nfguarda  al  mez»>  giorno.  Et  vfnra  dal  mezzo  giorno  allo 
•fetnfo  de  gli  Scorpioni, & paflera  in  Sin, Se  faina  dal  mezzo  giorno  in  Cadei  Dameh/t  palTera  in  HcD 
aon,&  falira  in  Adar,&  cercuita  in  Cartahahft  paflera  in  Afmon , Se  vfiàra  al  corrente  deH’Egytto , Se 
IWanno le vfacedd termine aU’ocadcnce.  Queflofara  a'  voiil  termine àmezzo giorno.  Etii termine 
“U’oriente , il  mareddlde,infiiM  all’eftrtmo  dd  Ioidano.Et  il  termine  dd  cantone  aquibnare  dalla  bn 
ua  dd  mare  dall’dlremo  dd  lordano.Ec  afetndera  il  termine  in  Bethdioglah,  Se  paflfcra  dall’aquilone 
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Jdl’orknte , il  mareddlde,iilfìiM  all’dlmno  dd  Ioidano.Et  il  termine  dd  cantone  aquibnare  dalla  bn 
gua  dd  mare  dall’dlmno  dd  lordano.Ec  afetndera  il  termine  in  Bethdioglah,  Se palkra  dall’aquilone 
Bethharabah,ae  afetndera  il  termine  allapietra  di  Bohan  figbiiofo  di  Ruben.  Et  lalira  il  termine  in  De 
B birdallavallediHachot,atatt*aquibnec^iirguaida!ÌGhalgalah,laqualcècontroaliafalita  diAdu 
^ . mim,IaaualcèdalPaullroal  torrente,  «r  paflera  il  termine  all’acquediHenremes.fk  faranno  gb  diri  di 
. qucUoàHenrogbd,&aroenderailcermincallacoddIebufeodal  mezzo  giomo,draè  lenifalcm,&:fali/ 
4tcslia/  ” '**“™l"®*l**l®®^^**®°"‘*‘**^"'*““n>«ri»«llGebenhimnom all’occidente,laqualeò nelP 
eftfemoddlavalle*RaphaimalPaquibne.Et<araddignato  il  tertninedallafommiea  del  monte,  alla 
fonte  dell’acqua  di  N^thoach , A;  vfciraaUedtta  dd  mote  di  Hcphion,&  fara  defignato  il  termine  à 
cffaBahalahlaqualt/ChiHachiarfm.Et  girerà  il  terminea  Bahalab,ail’occidenre  almonttdiSdr,  & 
paflera  al  lato  dd  monte  Ichanm  daH’aquloneiaquale  i Chdà)o«r,&  difenderà  in  Bcthfcmes , Se  paflc/ 
ra  Timnah.Ec  vfara  il  temiiciéal  lato  di  Hoduon,Ac  paflera  al  mónte  Bahalah,  Se  vfeira  in  1 abned , Se 
faranno  gli  diti  ddcamlnealmare.  EciUermineddl’occidenceal  mare  magno£t quello  termine<(;j> 

Utcrminede  figliuoli  di  ]iididipdcucuttopcrbfaniigliefua.EtiCalephfigltuob  di  Icphunneh  dette 
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Chltiathfephet.EldifleQiUtphXillrijjocorefà  (%iriathl(phcr  gli  dai 
gHe.&pigliolUOthoaiiMMiiiobdiChenazfiraicUodiChalq>h.  Eti 
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gHe.h^^iolUOthoaiiM%liiiobdiChenazfiraicUodi  Chakph.  Et  dettegli  Hacfafah  flgbuob  Tua  in 
fnogiie.&  fu  quando  ireninibgli  pafuafe,diedomandaflledal  padre  fuo  il  campo.  Et  difccfe  ddrafìno, 
EcdlfllegU  Chalepb.Che  jdmEtdiflr.Ddmlla'beiiedittione.perchrla  tetra  fccca  hai  dato  » me.E>ami 
le  fonti  dell’acque.Ec  dettai  Chaltph  le  fonti  foperiori , A:  le  fonti  inferiori.  Quella  e l’hercdita  à tnbi 
defìgliuoU  di  ludah  pcMtbitiig|ierua.  Et  furono  te  cicca  daiTdlremo  al  itibo  def^iuobdi  ludah  al  ter/ 
inine  di  Ed6ridmezzogiomoChafafed,AeHeder,A<Iagur.EcCiiinah,&Difflonah,&Hadhadah£r 
Chedes  A Chaléret,  Imum.Ziphethdem  ,4  Brhatath.Et  Chafor  Chadahtah,AcCherioth , Chdtó 
laqnalee  Chafor,  Amt,  Se  Semah,  At  Molodah.Ec  ChaCar  Ghaddab.h  Chefmon,  Se  Bcthphalclh.  Et 
eibafotfiihah.Ac  BcetfebahA  Bcziothiah.BahaIa,&  Hiim,&  Half.Et  Btholad.Ac  Chdil,4Chormah. 
& SidagjAc  Magmanah,'a  Sanfaiuh.  Et  Lcbaoth,Ac  SUchiai,Ae  Hain,A;  Rimmon,tutte  le  citta  venti 
^ooe^ìe  ville  di  ^Ic.NcUa  pianura  di  EIUtaol,AeSaihah,A;  Afnah.EtZonoadi,A;HemghànlmTap 
puach,Ac  Henan.  Iatmuch,Ae  Adula,Succhoh,{t  Hazcchah.Et Saharaim,A:  Hadicaim , Se  Ghedoah, 
AeChedetochaim,  citta  quattotdici,4  kviIltdiqucIle.SenS,4  Chadalcah,&Migdal^EtDilham, 
flc  Mtfpch,A;  Ioctecl,A(  Lac^,Ae  Baflacath,AcHffibn.Et  Chabboh,Ac  Lachaman,A;  Chitlis.  Et  Gho/ 
deroch  Bethadagon ,Ar  Naamah/t  Maccbcdah,Kdici  dtta,ct  le  viUe^ quelle.  I bnah,  et  Hctet,  et  Ha/ 
frm,A(  Iphthach , St  Afluah  j ctNelib.  Et  Chehibih , et  Achizih,ct  Marefah , citta  nouc  ,cc  le  ville 
di  quelle.Hecion;(b  icaitoli,d(  le  ville  di  qudle.Ec  da  Hecron,&  limare,  tutte  quelle  che  (òno  appirlfo 
aliito  di  Afdod/t  le  viUeaiqiidk  Alilod,i  calle^di  quelle,  Ade  vlttediqucUc , A;  Ghazzah  caflegb  (Ù 
;Ì3‘J  ■ " Bibu  K z ' 
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qudb,St  vfflt  di  otcH»  infifto  al  wmto  ddl’Egytto',  fcfluatcMagiw  &ìaBilm>.'Et  aJmomerfiS8/ 
tnir,&  lathc^Sc  la^lej  Dcbir.EtHaniub,A:Heflhemoh,&  Ha/ 

nim&  Gh6lan,Ae  Cholon,&:  Ghiioh  ,a  tta  vndici  Se  k \11ledi  ^ir.  Arab.&  Dumah , A:  Hrfhan.  Et  I» 
nuaij&Dohth^aeh,  Aphnabià;  Chuncah,a(  ChMBthatbah,bqualc  è Hcbron,&  Sihor , citta  ny 
ur,&  ville  di  qutUe.Mahon,Channd,  &Zkh,S:  luoah.Ec  loditi.  Se  locdcham,  SeZanoadu  Chan, 
Ghibhah,&Tmimh,cina  dkd,ack  vdlcai^k.Ciulcul,dcikthriir,fi<Shcdor.&Maharac,  Se  Bccb> 
hanoth , & Elttcon  atta  fei.  Se  k vilkdi  queUe;Chlilaihbaiial,laquakè  *Chlnachianii),  A:Rabah,cic 
tadua,&kvllkdl  quelle.  Nel  dileito  Betinharabah  Middim  Se  àcbacbiA.  Et  Nibfan  , & la  citta  del 
liile,&Henghedl,cìttafd,ackvillcdiqaellc.Ft  lebufdhabitatoridilettilakninSratettono  ifigliiiaip 
UdilucbhKaccilMC.EthabitdtlkbAle(>cobgbiioUdi  ludahinlemlakisinlìnoaqueftogtòinft.  > 
C(flf/ów‘iliEfiràfm.  r OAP’..  *Vt-  nnt)-.io;:q 

X vici  la  (otte  à figliuoli  dt  lokph  dal  lotdano  di  Idkho  alTac^  di  Icikho  all'oriente  il  difet 
to  che  bkda  lerioio  nd  monte  di  Bethel.Et  vlcira  da  Bethel  in  Liez,At  paflera  al  tennine  Ardii 
hataroth  laphleti  infino  al  tcrtnine  di  Bahoron  iofenoie.Et  aroeodcràal  mare  infino  à Ghaatr, 
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aquilone,&  arcuira  il  cemiineairoriente.Taanadilìlbh,&  paflera  cfTodafl’orkmeà  lanoah.Etdifi^ 
la  da  lanoah  in  Hatharoth,ac  Nahaiath,&  penioia  in  IeiMo,&  vicinai  loidano.Da  Tappuacb'ao/ 
diali  termine  al  marea!  torrcnteddla  canna.  Etfaianno  gliefitidtqudloa|lit>Brt>Qutfla  e'I’hertdiai 
del  cribo  de  figliuoli  di  Ephraim  per  le  Bnniglic  lua£c  k dna  fepanitc  da  figliuoli  di  Hphraim  nel  mes» 
deirhercdita  de  fi^moli  di  Manafleh  tutte  le  citta  Se  vilk  di  qUe.Ft  nd  fcaccioron  il  Chananeo  c’habMh 
ua  in  Ghaixr.Et  h^itd  il  Chananeo  nd  me=si  di^ihiaim  lofino  i qniflo  giorno  ^ Se  6am  al  tributo. 

ETfuiaforrealtnbodlManaflch.lBiperocheefl'o6iiipcìmogeiiitt>diIorepiiE,Amacfairprima/ 
genito  di  Manafleh  padre  di  Ghalahad.lmp«dic  fu  buqmobcUicofo.  Etfnallui  Ghaiahad,dc 
Bafan.  Et  fu  a'  figliuolidi  Manafleh  rdlàn  pei  klaikiglk  faa,à  fUiuoli  diH*ble»r.  de  d figliuiv 
b di  Chelech,&  d^uoli  di  A(Htl,&  à figliuoli  di  StChéA  à Stuoli  diCbepher,  &i  figliuoli  di  Semi 
dah.Q.uelh  fono  1 figliuoli  di  Manafleh  figlutoliniarchidilaicph  perkbmighlffaa.  Et  Sdophihail 
IMiuolodi  Chephef, figliuolo  di  Ghalahad,6gliuob  di  Madiir{f^malodiManhflchnoD  futono-fl/ 
^uoli,ma  %iiooie.Ét  qudh  fonp  i nomi  dclkfigiuiolcdiqttcIlo.Machalah,&Nohah,Cho^kfa;Mii' 
dia,&  Tirbh.Et  accoftoronfi  Bel  eoo^pctto  di  Behazaio  faoeidoee.  Oc  nd  cbnfpctto  di  I olarh  figliuolp 
di  Nun,&  nel  conrpetto  deprindpirdKcndo.  11  SignotccoihnaianA)'  à Moidthcheddle  d noil’hrredk 
ta  nd  m t=M  de  noftrl  fratcglLEt  dette  à quelle  fecondo  la  pania  dòSignorol’litmiita  nel  mezzo  de  fra 
teglidcl  padre  di  quelk.  EtcafcotoOoledicahcrcdita  di  Manafleh  fuoraddtdttna  di  Ghalahad-,  Sedi 
Bafan.Iequali  erano  di  la  dal  lordano.  Imperochek  figihiokdl  Manafleh'fbitiiótiO  Thcredita  nd  mese 
so  de  figliuoU  di  queUo.’Et  la  rena  di  ChaUhadfiid  iwodeflg^oli  diMaBaflch.&il  termine  di  M V 
nafleh  fu  da  Afeihamicmcthah  ànmpttto  di  Sidif- A andrà  flnnmne  alfa  delira  a'^i  habiratori  di  Uk 
tappuach  A ^o  Manaflehfo  la  terra  di  Tappuach.Et  Tappuach  era  al  (etnlioedi  Mdnafleh  afigliuoii 
di%hraim£t  difeendeta  il  termine  al  totrencc  ddiaeanna  al  mc=»  gtonto  alMtraite.Queftc  eraio  k 
atta  di  Ephraim  nd  mezzo  delk  citta  di  Manafleh.  &il  termine  di  Maoagdkdall’aquitfne  a'  ^o  tory 
icme.er  fu  l’efito  ài  quello  al  mattinai  mezzo  gionxidi  dio  Ephtaim,ac  d^Paqiiìlonc  d eflo  ManafleH, 
& fu  il  mare  il  termino  di  quello, & in  Akr  lì  coccaoano  dall’aquilone , St  IMiÌk  dall’oiiétoEt  hi  àdfo 
Manafleh  In  Ifachar,&in  Afer  Bethfean,&  i cafltgUifa quella, & Ibkm^Oikcafteglldl  qudb,&  gli  h» 
bitatoti  di  Dor,&  i caf^t  di  qiIa,A;  gii  hdiicatonditModor  A 1 Calli^di  òlla  v gh  habicatòri  diX«/ 
hamach,&  I cafli^  di  cpieUa,gli  habitatori  di  Meghiddo,  Se  i cafleghm  queUa  tre  regioni.  Et  ndpoce/ 
tono  i figliuoli  di  Manafleh  fcacctaicgbbabltacori  <kqueOccna,nia  cornine^  il  Cfiananeohabiiait 
in  rfla  tma.Et  fu,quando  furono  fòrnheati  i figliuolid’U^  pofono  il  Chananeo  mburatio.liG  fcaor 
addo  n6lo  fcacdorono.Ec  i figliuoli  di  Jofephpariotonoà  Ioiuch,dioédo.PeKhem’ha  dato  in  hemtt’ 
ta  vna  rortc,&  vna  htrtdita,&  io<.fono>  popoto  aflal,cócioria  cofa  chclftio  à g mifaabbi  benedetto  il 
Signort<&  diffe  ì quegli  1 ufuetu5c  tu  le  molto  popolo  afeende  nella  fdna , Se  taglia  qniui  ndla  tetra  de 
FÌierlzd,&R.aphaim,(ct’èlfacttoilmontcdi  Ephtaim.Etdìfleno  ifigUuolidiloC^  Nonàbalkrii 
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te.Imperochevno  monte  faiadtc,p<echeèfcluiiAta8lltraiquclla, Se  faramioq 
perche  IcaccietaiUChanancDibciicheicani  di  faiofiax>a'qucSo,b<ndy  fono  l 
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Spirilo  il  tcrmintruo,dal meno  giornOjlefamiglicdi  lofpchftarannoapprdfo  ilRrmincfuo  dal'i’a/  doiccok^ui 
qBilone£tvoidcfcriucncteUtnninfcttcpam,AECondumtcquià OKi&^ttcroà voilafortCìquincI  ntficóumo/ 
confpetto  dd  noftro  Signore  Iddio.  I mporodic  noni  parte  a'  Leuici  nel  mezzo  di  voi,perche  il  laccrdo/ 
no  del,Signore  e'  heredica  di  quello.  Et  Ghad,&  Ruben , 6c  la  meta  del  tribo  di  ManaHeh,pigborono  la  «•  qndo  fi  il/ 
liiahcicdiiadiladalIoidaDoatt’oricnt^laqualedetteàque^i,MoyfehferuodelSignorc.Etleuotonri  «thtntc 
fu  ^ huominijSt  andorono,Ac  commadò  lofuch  à que^  che  andauano  per  defenueic  la  terra , dicca' 
do.AndaKAcainminaiepólateiTa,8fdelcriuettquclla,ScntomateàDie,8e  quiui  vi  gittero  la  forte 
nel  confpetto  del  Signore  mSiloh.  Et  andorono  gli  huomini,atpaflbrono  per  la  terra, & defcniTono 
quella  nel  libro  per  cicta,in  (ette  parti.  Et  vennooo  a'  lofueh  à campi  m Siloh . Et  gittò  à quegli  Jofuch 
b forte mSibh in  prefentia del  Signore, & quiui diuilé  lofuebUcerra  à lìgliuotid’lfrael  Kcondo  la 
parte  di  quegli.Et  uli  U forte  de  figliuoli  di  Beniamin  per  le  Tamigi  le  Tua , Se  vfa  il  termine  della  forte  di 
quegli  intra  i teliuoli  di  ludah, intra  i figliuoli  di  lofi^h.  Etfii  a'  qgli  il  tcrmiiK  al  laro  di  lericho  dall’ 
•quilone,&al^nelmontcalm3re,&  furono  gli  elin  di  i^udlo  aldiferto  diEethauen.  Et  paffd  di' 
guiui  il  tcrmincdiLuzallatodiLuzal  mezzo  gmmo,([elIacBethe08c  difoefe  il  termine  in  Hateroth 
Adar  apprelfo  il  monte  che  ^ da  mezzo  giorno  à dTo  BÒhchoron  inferiore.Et  fu  defignato  il  tcrmme.a; 
dtcuiallacodelniaiea'mtzzogiomodalmoatechcda'nlcontTodiDctbchoion  al  mezzo  giorno. Et 
furono  gli  efin  Tuoi  à Cbiruthbahal.  Eda  i Ghinathurim  citta  defidiuolidil  udaW  Queito  e'  il  lato 
dd  mare. Et  il  lato  à mezzo  giorno  dall’dlremo  di  Chinathianm,ac  via  il  termine  al  m.ire,8e  vfei  al  fon 
ce  dell’acqua  di  Ncphthoadi.  Ecdifoendciltcnnineaireftiemodclmonie,ilqualcéàrifcontrodella 
vdledi  Bcrihiniiom,laqualejnclla  valle  di  Rephaim  all’aquilone.EcdifcendetavallediHinnon  alla/ 

CO  di  lebus,al  mezzo  giorno, &difcende  a Heiuoghel.Et  d difegnato  dall’aquilone*,  efee  ad  Hcnfemea, 

I fcvIciàGliolilothiqaaliibnoànlcontroallafàlicadiAdumim.  Et  difcende  Ebenbohan  figliuoli  di 
Ruben.  Et  paffd  al  lato  d lifcótro  alla  pianura  all’aquilone , 8c  difcende  in  Harabah.Ft  palTd  il  termine 
al  lato  di  Bethoglah  all’aquIloiK  furono  gli  tfdti  del  terbiine  alla  lin^a  del  mare  dd  fale,all’aquilone, 
an’dbemo  lordano  à mezzo  giorno.  Quello  è il  termine deU’aulhorbt  il  lordano  termirìera  q urlio  d 
btoorkntale.Qudladl’hciedita  di  figliuob  di  Beniamin  pe  termini  eh  qudio  nel  circuito  pcrlefaniu 
gUefua.&furonolccittaaliribodcfigburildi  Beniamm  perlcfamigrie Tua Icncho,Bethehoglah, 
fkb  valledi  Chclis.Et  Bethaharabah,Samaraim,BctheLEt  Hauuim,&  Par^,fic  Hophrah.  Et  la  villa 
di  Hahamonai,fic  Hophni,&  Gabah.atta  do<lia,&  le  ville  di  qudle.Ghibhón/e  Ramah  A Brttoth. 

Et Mifpe,&  Chephirah,8e  MofahEt Recbf  Se  lipÀd,& Tardah.Et Selaii Eleph,S;  Icbuzi clTa  i lem/ 
falem,Ghibhath,Chiriath,attaquanoidiciAlcviliediquclle^Qudlacl’lumlita  de  figliuoli  di  De/ 
niamin  perle  fanuglicluc. 

DdkfirtJlSiiiih>i,2dtiJoii,ìfidur.Afr,Nefih*tim(!rDM.  CAP.  XIX. 

*1^  T vTd  la  brte  Gxonda  a’  eSb  Simchon  al  tnbo  de  figliuoli  di  Simehon  per  le  famiglie  Tua , & fu 
Ih  hheitditadiloiondmezzoddl’hcicdiuekfigliuolidiludah.  Etfu  a quegli  ncU’hercdita  di 
I Knieeli  Beeifebah^  Scbah,ac  Moladah.Et  ChafaifuhaI,Se  Balah,&  Halcmtbc  Btholad,  & De/ 
lhul,&  Qiormah.Et  Siclagh.ac  Bcthhameichabot,a[  Chafarfufah.Ec  Bcthkbaoth.Ec  Saruchcm,  dt/ 
(atredid,&teviUediqudlc.HainRimmon,&Hcther,a;Hafan,actaquacrro,& le viUcdiqucIle.  Et 
Altee  le  viileche  erano  pddrcuico  di  qudlc  citta  infino  a' Bahalathbctr  Ramath  aU’aulho.  Quella  c 
flieiedita  dd  tnbo  de  ngUuoU  di  Simehoo  per  le  bmiglie  fua.Ddla  parte  de  fi^iuoli  di  I ueLilìiu  l’hcre 
dica  di  f^uolidtSim£on.lmpetochela  parte  deligliuolt  dtludah  era  maggiore  diedi, & idgliuoli 
d Simehon  piglioronorhoediu  nel  mezzo  ddl’hcràipi  di  quegli.  Et  alcefe  la  forte  terza  a'  f^liuolidi 
2^ulonpcr  le  famiglierua,&  fu  il  termine  deU’heredicadt  quegh  inlino  à SaridEt  faina  la  forte  di  que/ 

^al  mare,.VIatàlah.&toccherafinoàDabbafah,&tocchcraalfìumeibualee'a'nfc5trodi  lochn^à. 

Et  Htoioerada  Saridall’oricteal  nafCiméto  dd  Sole  córro  al  termine  di  ChiOoth  Tabor,&:  vfaraà  Da 
t»ath,acfaJiranaphiah.Ecdi^uip8dcraaU’oricte,aln3fani<todiGittah,Chepher,àHittah,Colin, 
vicira  in  Rimmon,Iaquale  gira  à Neh alal.Ec  gira  allui  U termiue  dall’aquilóne  ad  Ahamathon,&  farà/ 

Ao  gli  din  di  qudio  alla  valle  di  Iphthachd.EcChacihac,&:  Nahalal , & Simron&  Idhalal , & Dcthl.u 
•chem,cittadodid,&c  levillediquelle.Qudlajl’hercdicadefigliuolidiZabulon  pctlcfamiglie  fua, 
iqucfte  dna  , 0c  le  vilk  di  qudk.  A Ifadiar  vfa  la  fotte  quarta,  à figliuoli  di  Ifacbai  per  le  famiglie  fua. 
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ries  ' ' 1 O S V B H ' 

Etfuilttrmint(iique8liIi»eWah,&Chrfiil<>th,&Sunem.aCh:q>haaJin7 SèSion^&AnicfimA?  ^ 
gjof  EtRj6bith,SeChifiori,&Abes.EtR.£meth,8cricngannim,&HenchaddjhAD«hpaff(S.£tptnje»Ta  O 
il  termine  In  Tabor,&  Sachafimah,&  Beth(enes,a(  faranno^l  diti  del  termine  di  qu^i  al  Iotdano,eit 
ta  fediciA  vilk  di  quelIc.Qucfta  è Pheredita  del  tnbo  de  figliuoli  di  1 fediar  per  le  famiglie  fua, cito, 
&\'iUediquclle.EtvfcilafoKcquintaaltnbodefirfiuolidi  Aferperlefamlgliefua.Et  fu  il  termine  di 
quegli  Chelcath  A Chali  A Dethen  A AchCiph.  Et  Alamelech,  Se  Hamhad , tc  Mifal , tc  penietra  I» 

' Òiarmel  al  mareA  In  Sichor  Libnath.Et  ritornerà  dal  nafeimento  del  Sole  in  Detdagm  A pemetiainf 

Zàbulon  A i figliuoli  di  Iphthaditl  all’aquilone  Bethaheme , & Nehiel,  Se  vfdra  il  Chabul  dalla  finta 
llraiEt  Hebron  A Chamiiion,  & Canali  infino  sì  Sidon  magna.  Etritomera  iltermineii» 

Ramah , infino  alla  atta  munita  di  Sor  A ritornerà  il  teraiine  in  Chofa,  4 faranno  gli  efirtdi  quello  al 
mare  dalfuniculo  ad  Achab.Et  Hummah  A AphecA  Rechob.atta  vétiduaA  le  villedi  qiKlte.Qo* 
nail’hcredita  del  tnbo  de  figliuoli  di  Aferperlcfami^iefua.^attaAlevillediquellc.  AfigliuolidI 
Nepthalim  vfd  la  forte  Iella.  A figlinoli <tdico>di  Nepthallm  per  le  famiglie  fua.Et  fu  il  termine  di  qud 
rii  daChaleph.daElon  in  SahanaunimA  Adami  di  dio  Necheb  A labnttl  Infino  dLachum.Etfu  Poi 
(ito  di  Quello  inhno  si  lofdanotElrttofOcra  iltcnninc3l  maread-AKnochaborifcvfcifa  di  cjuiiiiin  Ohtf 
eboch  8t  penicrra  In  Zàbulon  dal  metio  giorno  A >n  Akr  peruerra  dall’ocddente , & in  1 udah  ai  lofi 
dano  àil’oncntedel  Sole.EtleattamunitcSiddimftr„Chàmath,  Raccath.Chinnereth.Et  Adomaellf 
Ramah  A Chafor.Et  Chedes  A Edrehi  A Hiiiehafor.Et  Iron  A Migdald.Choiem  & Bethhanath 
Bethferoes , citta  dicianoue,&  le  ville  di  quelle.  Qudla  è l’hcredita  dei  tribo  de  figliuoli  di  Nepd»/ 
limper  le  femi^iefua, atta  A ville  di  quelle.  Al  tribo  de  figliuoli  di  Dan  pokfami^ie  fua  vfcilafort» 
tttlma.Et  fu  il  termine  dall’heredita  di  nuegli  Sothah , & Eftaol  A Hirfemes.Et  Sahalabblm  Adialon 
Ithlah.Et  Bòa  Tmatah  A Hecron.Et  Elthechch  A Chibbethon  A Bahalath.Iehud  & Benebciadi^ 
&Gathrimon.  Et  iVlchaiarchon , & Raccon  col  termine  a'  nfeontro  di  lapho.  Et  vfata  il  termine  de  fi/ 
riluolidi  Dan  da  quegli.Et  afeefono  1 figliuoli  di  Dan  A combatterono  con  Lefem,  4 piglìorononuel/ 

U Se  pctcollonla  flil  di  IpadaA  piglioronla  per  hcredita  A habitorono  in  qudla , chiaroorono  Lemn/ 
dstn  tendo  il  nome  di  Dan  fuo  padre.  Quella  é l’heredita  del  tnbo  de  figliuoli  di  Dan  per  le  famiglio 
Tua  qacjlecitta,&I<villediquclle.&finironodidìuidcrelarerrainhcicdita  petermini  fuol,& deti  [> 
tonò  i figliuoli  iflfradl’heredita  à lofuth  figliuolo  di  Nun  nd  me=x>di  tc.  Secondo  il  parlare  del  SU 
RnoitdettonoàqudlolaattalaqualedomandòTimnathfcrach  nd  monte  di  Ephraim,  & edifico  lo 
atta  &habitd  in  nirélla.  Quelle  fono  l’heredita  lequali  feaono  hereditare  EWisearo  faceidote,  tt  i 
lofueh  figliuolo  di  Nun , eprinapi  de  padri  à gli  tnbi  de  figliuoli  d’ifrad  per  forte  in  Siloh  nd  con/ 
dcTSignote  all’ufao  dd  tabernacolo  della  chiefa,Se  Mikono  di  diuideie  la  terra. 

DtStàmétli^^t,&MdmoniJetf:mimpareloli...  CAP.  XX.  > 

ETparld  il  Signore  à lofueh.dicendo.Parla  à figliuoli  d’Ifrad.dioetido.Date  le  citta  dd  refugfo^ 
Icquall  io  ho  parlato  ivo!  pala  mano  di  Moyfeh.  Acciodie  fugga  quiui  Phomidda,ilquale 
percote  Panima  pa  ctrote  fanai  (cienna , Se  faranno  d voi  in  refugm  dal  propinquo  dd  fangne. 
Etfuggirai  vnadiqlleatta.Etllaraan’ufciodellapoitaddlacitta,ac  parlerà  negli  oreixhi  de  pio  vcc/ 
di'dSTuji  chi  d’àaatta  lefue  parole,&  raccoglicrannolo  ndla  citta  a fc,&darangliluogo,8£  habitera  con  quegUt 
ocìauoac ha  ^f2ff~„i(f,2ilpiopinquoddfan^edoppolui,nondsuaonoPhomicìdandlamanodiquello, perche 
“UEfafSS  fanzafctentiapcTCOlIeilproirimoluo,&noPhaueuahauutoinodiodahiena£nonhicriPaltro.  Etha/ 

S adMM*!/  bìtera  in  ella  òtta  infino  à tanto  che  gara  mnanzi  alla  compagnia  si  gindido, infino  I Canto  che  muoia 
jIfaOTdottmagno,ilqualefarain<juegligioml,allhoraritonicTaPhomlada,&  verrà  alla  dita  fua,  fle 
alla  cala  fua,alla  citta  dódeerafug^to.Et  preparorono  Chedes  in  Ghalilca  nd  mòte  Nepthabm  A^ 
ehem  nd  monte  di  Ephraim.Et  Chinatharbah  (eHae  Hebron  nd  monte  di  1 udah.  Et  di  la  dal  lordand 
di  lericho  all’orieniedeitono  Ddd  nel  difetto, odia  pianura  del  tribo  di  Ruben  Se  Rarooth  in  Ghala/ 
haddeltribodiCÌad,8eGholaminDafanddtribodiManaflth.Quellefuronoledtta  dellacongter 
gatione  à tutti  1 figliuoli  d’llirae,8e  al  peregrino  che  peregrina  in  me=o  di  qo^ , acaoche  fiigg^  quir 
' yigg„’unochepcicotePanimapaeiTorc,&nonniuoiapalaii]anoddpropinquo  ddiàngue  infìno 

i tate  die  Ria  nel  confpeno  della  compagnia. 

■ DiepidrdnmoltoàluJdtliLaàS.  CAP.  XXL 

Et  i prindpi  de  padri  de  Lcuid  fi  accollorono  d Elehamro  facerdote,8e  à lofueh  figliaolo  di  NR, 

Se  à pnndpi  de  padri  de  tnbi  de  figliuoli  cPlfrad.  Et  pariorono  a'  quegh  in  Siloh , nella  terra  di 
Chanah»!  dicendo . 11  Signore  ha  commandaro  per  la  mano  di  Moylich  , che  ci  deflinò 
le dtta' ad habitarr&ifobborghi di  quelle penolbrianimali.Etdcttonoi figliuoli  d’IfraelàLeuitl  del/ 

U fua  heredita  fecondo  la  parola  del  Signore,quelle  citta  Se  i fobbor^i  di  quelle.  Et  vfate  la  forte  pa  Ir 
tei^ifA'ÒiahatithiAfaalìriiuohdiAha>onfaoetdottdeLcuiti.dcltribodiIudah.deltribodi 
. ' • Simehon 


TOSVEH  7#  AHMlDEt^ 

mondo 

A SiiiKti(5ti,8(ddtrit>0(IiBcniatiiinpcrro>KdRitrtdiciEr jfìgliuolidiChafutiiqu^UdicefanolIre  t 

So  della  famiglia  dd  trtbo  di  Ephraim, 8c  dd  tnbo  di  Dan,&dd  mc=o  tribo  di  Manali  pcrfoneana  *4>  4 

dica.Et  a'l^iuolidiGluifon,ddlcfaaiiglicddtnbodil('achar,&ddtribodi  A(ér,&  ddtiibodiNc/ 
pdialiiii,at  dd  meno  ttibo  di  ManaSich  m Bafan  per  forte  citta  tredict.  A figlinoli  di  Merari  perle  fami  * 
die  fua,dd  tnbo  di  Ruben, & dd  tnbo  di  Ghad,dd  tiibo  di  Zabulon,atta  dodici.Fc  dettono  i figliuo/ 
lid’ifr^d  Leniti  (]ueSccitta,ifobbofghi  di  qudic,  come  commandd  il  Signore  per  le  mani  di  Moy/  danoaio^ 
fch  per  fottc.Et  dettono  dd  tnbo  de  figliuoli  di  I udah , 6c  dd  tnbo  de  figliuoli  di  Simehon , quelle  citta 
kquali  chiamò  per  nome.Et  fu  à figUuoU  di  Aharon,ddIe  famiglie  di  Chahatithi , de  figliuoli  di  Leui.  L le 

Jmperoche  à quegli  era  la  prima  foitx.Etdettono  à quegli  Chinatharbah  dd  padre  di  Hanoch , (cITa  è <>• 

Hebron>idmonitdi Iudah,ifobbo»^idiquellapdcircultodiqudla.Etilcampodellacitta,&levil 
kdi^lladettonoiChalephfigliuolodilephlinehinpofleirTOncdiquello.  Eta'fi^iuolidi Aharonfa/  (obborglàc/ 
cado  te  dettono  la  citta  dd  refugio  ddl’homicida,(-iebron  & i fobborghi  di  qudia,  & Libnah , & i fob/  nno  dei  tà/ 
ba^i  di  quella.  Et  1 athir,&  i Ibbbo^i  di  qudla,&  Eflhemoah , & i fobbo^i  di  qudla.  Et  Cholon,  ^ 
ftilobbor^idi  qudla,&Dtbir,flc  ifobbor^i  di  qudIa.Et  Hain,  &i  fobborghidi  qudla , luttali , Se  ùJttaiu. 
i fobborghi  di  qudla,fic  ficthfamcs,  6(  i fobborghi  eli  quella, citta  noue  di  qu^  duo  tribù  Et  il  tribo  di 
Bcniamm  Ghabahon , Ac  i fobborghi  di  qudla , Ac  Gnebah , Ac  i fobborghi  di  qudla.  Hanathoth  ,Sc 
I fobborghi  di  qudIa.Halmon.A;  i fobbo^i,atta  quattro-  Tutte  le  citta  de  figliuoli  di  Aharon  faca/ 
dotetrcdicicitra,Acifobbofghidiciudle.&allcfamigliedefigliuoli  diChahath  deLeuitiiqualleraiio 
tdlanti  de  figliuoli  di  Chahath.Etfuronolecittaddla  forte  di  quegli  ddtribo  di  Ephraim.  Dettonoi 
ejuegli  la  atra  del  refugio  dell’homlcida,Sichem,&  i fobboighi  di  quella  nel  mòte  di  ^hraim,  Bc  Gha 
ttr,Ac  ifobborghi  di  qudla.  Ft  Chibfaim,Ac  i fobborghi  di  quella,Ac  Bethchoron,Ac  i fobbor^i  di 
la,attai|ttro.Eìcdel  tnbo  di  Dan,  Hdtheche,  Ac  i fobborghi  di  quella.Et  Ghibbeton , le  i fobborghi  d| 
ejudla.Et  Aielon,Aci  fobborghi  di  quella,A:  Ghathrimon,Ac  i fobboi^i  di  quella, citta  quattro.  Et  dd 
la  meta  dd  tnbo  di  Manalldi,Tahanah,A;  i fobborghi  di  qudla.  Ghathrimon,  & i fobboighi  di  qud/ 
la,  atta  dua.  Tutte  le  atta,  dieci.  Ac  ifobboighi  diqiicUeallefamtglicde  figliuoli^  Chahat  reSan/ 
ti.  A figliuoli  di  Gberfon  ddle  famiglie  de  Leuiti.  Del  meno  tribo  di  Manafleh , la  citta  del  refugio 
B ddi’homiada,Gholan  in  Bafan,  Ac  ifobbocghidl  qudla,  8c  Hellherah , & i fobbo^hi  di  quella , citw 
dua.  Dd  tnbo  di  Ifachar  Chifion , Ac  i fobborghi  di  quella , Pahrath , Se  i fobborghi  di  qudla.  lare 
muth.  Aci  fobborghi  eli  quella.  Ac  Heugannin  ,Ac  i fobbor^i  di  qudla, citta  quattro,  è ddtnbo 
eli  Afe , Milàl , Ac  i fobboighi  di  quella . Habdon , Ac  i fobboighi  di  qudla.  Chdcath , Se  i fobborghi 
diqndla,AcRechob,Ac  ifobbor^i  di  quella, citta  quattro.  Ddtnbo  di  Nepthalim  ,|a  citta  dd 
Kh^o  aU’homiada  Chedes  in*Ghalilea,Ac  i fobborghi  di  qudla, Chamathdor,  Bc  ifobbor/ 
gOnSi  pili  (li  quella, Ac  Charthan  , Ac  1 fobborghi  di  quella, citta  tre.  Tutte  le  citta  di  Gherfon  per  le 
famiglie  fua  tredia  citta,  Aci  fobborghi  di  quelle.  Et  alle  famiglie  de  figliuoli  di  Maaii  de  Leuiti 
ftSann  dd  tnbo  di  Zàbulon  locnehan.&ifobboighi  di  qudla, & Cartah,&i  fobborghi  di  quel/ 
b, Dimnah, Ac  ifobborghi  di  quella, Nahalol, Ac  ifobborghi  diqudla, citta  quattro.  Et  del  tri/ 
ho  di  Ruben  , Befa , Ac  i fobboighi  di  epidia , Ac  lahafah , Ac  i fobborghi  di  quella  . Et  Chede/ 
modi , Ac  i lobboighi  di  quella , Ac  Mcphahath , Ac  i fobbor^i  di  quella , atta  quattro.  Et  del  Di/ 
bo  di  Ghadbcittadd  refugio  all’homicidaRamothAcinGhalahad,Ae  ifobborghi  di  quella.  Ma/ 
chanaim , Ac  i fobboigbi  di  qudla . Chelbon , Ac  i fobborghi  di  quella , lahaza , & i fobborghi  df 
quella.  Tutte  le  dita  quattro.  Tutte  le  citta  de  figliuoli  di  Merari  pa  le  famiglie  fua,  che  etano 
leSann  delle  fannie  ile  Leuia,Acfu  b forte  di  quelle,  otta  dodia  . Tutte  le  atta  de  Leuiti  nd 
meno deUapofleflionede^iuolid’lfrad òtta  quarancaotto  , Bc  i fobborghi  di  quelle.  Furono 
quelle  citta  óafchedune  atta  , Ac  i fobboighi  di  qudle  pd  circuito  cu  quelle  , cofi  à tutte 
queSe  atta.  Et  il  Signore  dette  à effo  Ifiael  nirea  la  terra  , laquale  giurò  dare  à padn  ài 
quegli  , Ac  pofkdcrono  quella  , Ac  habitorono  in  quella.  Et  il  ripofo  dette  il  Signore  a'que/ 

^ intorno  , fecondo  tutte  le  cofe,fopta  Icquali  haueua  giurato  il  Signore  à padri  di  que/ 
gli . Et  non  flette  huomo  nel  conlpetto  di  quegli  , di  tuta  i nemici  m loro . Tutn  i nemt/ 
d dì  quegli  dette  il  Signore  nelle  man  di  loro.  Non  cafó  vna  parola, (fogni  parola.buiv 
oa  , iaquale  haueua  parlato  il  Signore  aUa  cafa  d’Ktod.  Ogni cofa venne. 

D€ÌinlritiCrin^^AmnJéiilélanbirdM,Oricl'dlmrcAetJfeaonof>ftaillotSMt  m mim/ 
rùd'q^drlpopaiod’ljrecL  CAP.  axil. 

AUhora  diurno'  lofueh  i Rubennid.Ac  iGhadditi,  Ac  il  mero  tribo  di  ManalTeh.Ft  dllfe  a'que 
gli.  Voi  hauetecuSodito  tutte  le  cofeche  v’ha  commancbto  Moyfeh  feruo  dd  Signore,  A;  ha/ 
liete  vbbkhto  aUa  mb  voce  in  tum  le  cafe  che  v’ho  commambto.  Non  hauete  aoban^natl 
iftategli  voHrigiamolàgiotnipCTinfinoàquellodi,&fcrualhlacufledia  del  commandamento  dd 
mSto  Signoiclddio.  Et  al  ptdmte  ha  fatto  n^bic  il  vollro  Signore  Iddio , t volln  fratcgli , come  ha 


.«wrtDit  nx  I o s V E tr  < 

mondo 

= J ° f pariato  iqutg'I.Et  srf  ptcftnte  rirornate,®:  andate  a'  voftri  tabemaco!l,ana  tetta  della  voflia  poflelTiooe, 

laqualc  v'ha  dato  MoyM  fcruo  del  Signore  di  U dal  lordano.  Solamente  cuftodite  afTat,  di  rareil  rom/ 
mandamento, & la  legge, laqaale  v’ha  commandaro  Moyfch  (éruo  del  Signore , acdoche  amiate  il  vo» 
T*Sh°»*»u  Signore  Iddio, & camminiate  in  tutte  le  vie  di  quello,a(  feruiate  1 commandamtnti  di  quello,af  ao 

ikri  Serduo  colhatcui  à quello,»:  feruiate  à quello  con  tutto  il  vodro  cuore,»:  con  tutta  l’anima  vodra.  Et  benedilfc 
nibi  »•««/  a'qucg:iIofueh,S:nmandonnequcgli,»:andorononeruatabemacoli.  EtalniezattribodiManaddi 
dcrreVloyfehlnBaran.EtaUamttadigiielIodtttelofuthcofuafrareglidila  dal  lordano  all’occiden/ 
Sk  p Sai»'  te.Et  anchora  quando  gli  rimadaua  loluph  ne  fua  tabetnacoli  ,& bene'dioeua  à quegli,  dille  a'  quegli  db 
CUOI  fa  ciw  (xndo.Conmoicericchc:3eritomatcàvodntabcmacoli,&conmoltaponclTionea(1ai,conargmto,ae 
m*  W^'dò  rame,&  fetTO,8e  vede  molte  affal.Diutdcte  le  fpogliede  vodri  nemici  co  vodri  frategli.Ft  nromo/ 

rafamaca  rono,&  andorono  i fidinoli  di  R.uben,»;  i fìgliuolidi  Ghad,»:  il  meno  ttibo  di  N lanadch , da  dgltaoli 
K infai* aliai  j j gdig  (eia  di  Chanahan,  per  andare  alla.terra  di  Ghalahad , alla  tetra  della  pof/ 

lo  m^«S/  fedion  rua,ncll.iquale  haueuano  pigliato  la  poITcdìonc,  fecódo  la  parola  del  Signore  perle  mani  di  Moy 
no  ga  imba/  feh.Et  veniiono  i tennint  del  [ondano  che  erano  nella  tetra  di  Chanahan , »:  edificoiono  i figliuoli  di 
Uaaoci  allo/  |^ut,;^^|(;g|iuolidiGbad,&ilme:::otribodiManadch,quil’aitareappredoil  Iordano,vn  altare  ma 
gno  àvedcre.Fti  figliuoli  (Flfrael  vdirono  dire, ecco  che  i figliuolidi  Ruben,  »:i  figliuoli  di  Ghad , Se  il 
mera  tubo  di  Manadehhannoedificatovnaltare  à rifcontio  alla  terra  di  Chanahan,  neconfinidel 
lordano  nel  padaggio  de  figliuoli  d’ Ifrael.Ft  vdirono  i figliuoli  d’ Ifrael , »:  conuennono  tutta  la  eonw 
pagnia  defigliuolid’IfraelinSiloh  per  falire  incòtto  di  quegli  alla  guena.Etifiglinolid’Ifratlmàdoio; 
no  a figliuoli  di  Riibffl,&  a figliuoli  di  Ghad,»:  al  me=»  tnbo  di  Manafiéh,alla  terra  di  Ghalahad  Phi 
nehes^uolodiElcha-arofacerdote,8[dirapnncipic6quello.Vnprincipe,  vnpnncipc  perla  cala 
elei  padre  di  rumi  tribi  d’ Ifrael,  (e  clafchcdun  capo  della  cafa  de  padn  Tuoi  era  nelle  migliaia  d’ifrael. 
Et  vennono  a figliuoli  di  Ruben,\  à figliuoli  di  Ghad,»:  al  mezzo  tnbo  di  ManalTeh  alla  terea  di  Gha/ 
lahad , & parlorqno  con  quegli  dicendo . Cofi  hanno  detto  tutta  la  compagnlad’jfrael.  Chepre/ 
naricatione  è qSfta  laqualc'haucte preuaticato  contro  à IddioiTIfraeldi  nuoltarui  hoggi  di  non 
andate  doppo  il  Signore,eonciofiacolachevoicdifichiated  voi  l’altare  perribeHarfi  hog|i  contro  al 
SignorefHor  i puoco  a'  voi  colla  ininuita  di  Phcgor,dalla(malcnon  fiamo  módati  tnfino  a quello  gior 
no  & fu  la  piaga  nella  compagnia  dei  Signoret  Et  voi  vi  voltate  hoggi  à non  andate  doppo  il  Signom 
Et  Vara,  voi  vi  ribdlerete  hoggi  contro  alSignore,»:  domani  in  tutta  la  compagnia  d’Ifrael  Gadircy 
ta.Et  certamente  feè  immonda  la  terra  della  polTdrione  voiha  palTate  alla  terra  delta  polTeflionr  del  Sir 
gnoK,nellaquale  habita  il  tabernacolo  del  Signore,»:  pigliare  le  pofleOìoni  nel  mezzo  di  noi.  Se  coatto 
al  Signore  non  ribellatt,&  da  noi  non  vi  pattile , echficando  à voi  l’altare  fuora  dell’altare  del  voiho  Sir 
gnore  Iddio.HorHachan  figliuolo  di  Zerach  non  preuaricò  la  preuancatione  nell’anathema , Sreon/ 
tro  tutta  la  compagnia  d’ifrad  fu  l’italEtelTovn’huomo  non  moti  folamente  perlainiqiiitafua.  Etri/ 
fÌMfono  I figliuoli  A Ruben,&  i figliuoli  di  Ghad,»: il  mezzo  ttibo  di  Manaflch,»:  parlorono  à princir 

pialle  miniala  d’Ifrael.llfortcSignorede  gli  lddei,illbrte  Signore  de  gli  lddei,e(Tocognofce,acIfra/ 

el  eognofeeta.  Se  per  nbcUione,»:  fe  per  preuaricatione  nel  Signore<  hauiamo  fatto  ouello>non  ci  lab 
ni  ^llo  giorno.  :^Sc>hauiamo  edificato  l’altare  d noi  p voltarli  di  nó  andare  doj^  il  .Signore,»:  fe  à fa 
oificare  fopra  quello  l’holocaullo,»:  facrifiao,»:  le  à farefoptn  di  quello  i facrifiai  de  pacifici,  ricerchi 
elio  Signore,»:  fe  non  per  timore  di  quellacola  facciamo  quello , dicendo.  Domani  diranno  i figliuoli 
vofhi  à figliuoli  no(ln,dicendo.Checofa<4>a'  voi,»  al  Signore  Iddiod’IfraeK  Etd  termine  badato 
il  Signore  ini  ra  di  noi  »voi  ,ó  figliuoli  di  Ruben,»  o'  figliuoli  di  Ghad  il  lordano.Nò  i a'  voi  parte  nd 
Signore,»  ceffate  faranno  i fi^iuoli  vollri  i figliuoli  noRri,chenon  remino  il  Signore.  Et  dioemo.  Fac» 
eiamoci’alprtfente  edificando  vno  alrare,nópcrl’holocaullo,nepel  làcnficio.Maacciochefiarelhmoa 
nio  intra  noi,»  voi,»  intra  lanoRra  gencrationc  doppo  noi,  acdoche  feruianio  taferuttu  dd  Si/ 
gnore  nel  confpetto  f«o  ne  gli  holocaulli  nollri , » ne  facrificìi  nolhi , » pacifid  noliri , » noi» 
dichino  i vodri  figliuoli  domane  à figliuoli  nodri  .noni  i voi  la  patte  nel  Signore.  Et  dicemoi 
fo  fara,fe  diranno  à noi,»  alle  tiodre  generationi  domane, diremo.  Vedete  la  fimilitndine  dello 
altare  del  Signore  ilquale  feciono  I padri  nodri.  Non  per  l’holocaudo  na  per  facrificK)  i ni» 
acdoche  fia  tedimonio  infianol»  voi.  Siadifcododanoi,danoiche  ciribelHamo conno  al  SU 
gnore, »riuoltiamoci  hoggi  d non  andare  doppo  il  Signore  edificando  Paltare  per  l’holocaudo  , 
per  la  òffetta ,»  pd  facrifitìo,hiora  dello  altare  dd  nodro  Signore  Iddio. ilqiialec  innanzi  al  tabemaco/ 

10  di  qudlo.Etvdirono  Phinehes  faccrdote,&i  pnneipi  della  cópagnia,»!  capì  ddlémigliaia  di  Ifrad  i 

quali  erano  feco,kparoleche  haueuano  parlato  I figliuoli  diRuben,&ifigliuolidiGhad.&i  figliuoli 

m Manaflch,»  piacque  negli  tìcchi  di  ^gli.Ft  dille  Oiineha  figliuolo  di  Elehazarotaocrdotc  i figliuo 

11  di  R uben,»  a figliuoli  drChad,»  à l^iuoli  di  Manaffeh.Hoggi  hauiamo  cognofclto  che  i mezzo 
di  noifia  il  Signore,chc  nonfiatepteuaricati  contro  al  Signore  qudla  preuancatione.  AUhota  lihcradi 
ifìgliuolidi  Ifrad  ddle  mani  dd  Signore.Et  ritorno  Phinehwfigliutìlo  di  Elehajsuofacerdott,»  I prie* 

* pidafigliuolidiRubé,»dafigliutìlidiGhad,ddlarctndiGha]ahadaUattmidiC;iunaliaQàfigliii» 
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lidi  Ifracl,&  Inferirono  occhi  de  fìgliiidii  di  lirad,&baKdiflba0 

' àDioiligllolidtl&ncl,5;noiidi(ronodiralirccontro  à qucgliallaguQTapcrdifpadcielaKiTa,nclUq/ 
A k i figUiioli  di  R.uben,Ó(  i lighuoh  di  Ghad  habitano.Chiamorono  i fìgliuob  di  Ruben, & i fìgbuoU  di 
Ghàd  lo  altare  Hed, perche  ceibaionio  e‘  intra  noi,die  il  Signore  e'  ld£o. 

tx!lie^rutiauilitofufmddlfi>folJ'l[ritleln’ii<»ffmtf!olmo(ollegmi.  CAP.  XXITT. 

Et  fudoppo  molti  giorni, poi  chcii  Signore  fece  riporare  I frael  da  nitri  i Tuoi  nimici  intomo,To/ 
ruehinuecchiò,vcnncnegtomi.Etchiamd  lofuch  tutto  liraelipiu  vecchi diquelIo,8ci  capi  di 
qucllo,Si;  i giudici  di  queHo,&  ■ principi  di  qucllo,&  dille  à que^i.Io  tòno  inuecdiiaro  venuto 
negiomi.Ec  voi  hauete  veduto  tutte  le  cofeche  ha  lacco  il  volito  Signore  Iddio  a'  tutte  quelle  genti  nel 
oon(pettovolho,pciche  il  voftroSlMore  Iddio  ha  combattuto  per  noi.  Vedete,io  ho  facto  cadere  a' 
VOI  quelle  genti  rcllanri  m heredica  a volbi  cnbi  dal  Iordano,&  tutte  le  genti  che  ho  facto  dilperdere  in 
fino  al  mare  magno  dal  ponentedcl  fole.  Et  il  vollro  Signore  Iddio  elio  le  ha  forpincc  dalla  faccia  vo/ 
flra,&fcacciacclcdallafaccia  voilra,&  hauete  polieduta  la  terra  diquelle,come  vi  ha  parlato  il  vollro 
Signore  I ddlo.  Fcfiate  Ilari  molto  céfoitan,accioche  cullodiate,fcfacciace  ognicofa  tmee'  fcritca  nel  li 
trio  della  legge  di  Moy(éh,&non  vi  pairtaccdaquella  alla  dellra,8raIlalinilka.Accioche  non  ineriate 
lntraqucllegtnti,lequali  nmangono  con  ellbvoi,Sc  il  nomedi  Diodi  quelle  non  ncordercte,  & non 
gianatc,neìcruìace  à qucgli,ne  ui  abbafliacea'  qgli.  Ma  ai  vollro  Signore  Iddio  vi  accofliace,come  ha 
uetcfattoìnlìno  àquelrogiomo.Et  difcacciera  il  Signore  dalla  facoavofira  legencigrandi,&  forti,& 
non  è Rato  alcuno  nei  voRro  confpetto  infino  d qucRo  giorno.  Vno  huomo  di  voi  pìrefeguittra  mille, 
perche  eRo  voRro  Signore  combatte  per  voi,come  vi  ha  parlato.Ec  cuRodite  aliai  peil’aniine  voRre,ac/ 
àocheamiaccil  volto  .Signore  Iddio.  Perche  fevolranoo  farete  riuolcati,&accoRcrctcuià  quelle  gerì/ 
(i  rcRanti.àqueReCdico>rtfiancichcfono  con  voi.Et  contrarrete  affinità  con  loro,  Scintcrrete  con 
. _ <|uellc,&  effe  con  voi.Sapédo  faperrete  che  non  aggtugnera  il  voRro  Signore  Iddio,fcacciar  tutte  quee 
lie^ci  dalla  faccia  vofto,ma  {arano  laccio, & olfendicolo  & flagello  ne  voRn  laci.^pine  negli  occhi 
voRn  inlino  à canto  che  vi  difpcrda  di  queRa  ottima  teiTa,laqnale  vi  ha  dato  il  volto  Signore  Iddio. 
Et  ecco  che  io  vo  hoggi  pa  la  via  di  tutta  la  tciTa,Sr  cognofeerete  có  tutto  il  voRro  cuore,&  có  tutta  l’a 
_ nima  voRia,che  non  e'  calcata  vna  parola  di  tutte  le  parole  ottimc,lequaIi  ha  parlato  il  volto  Signore 
■ Iddio  fopra  di  voLTutte  le  cofe  fonovenute  à voi,non  c caduto  diqiiclle  vna  parola.Ec  fara,comc  d ve 

noto  fopra  di  Voi  ogni  parola  buona,laquale  vi  ha  parlato  il  voRro  Signore  Iddio,colì  il  Si^ore  con/ 
durra  fopra  di  voi  ogni  mala  p.irola,lnfìno  d canto  che  vi  difperga  di  qucRa  ottima  terr.i, laquale  vi  ha 
dato  il  volto  Signore  Jddio.Quando  voltrapaRcreteil  patto  del  voRro  Signore  Iddio,iIquaIe\i  ha 
oommandato,&cammincrete,ac  feruirete  a'  gli  Dei  alieni, abbalTerttéui  alloro,adtieralii  Ù furore  del 
Signore  contea  di  voi,&  perirete  preRo  ddia  terra  ottima,laquale  VI  hadapo. . 

Ztfiith  tfortdilfopoldIUojpndittiditItd  ltggr,&nttifre.Sprl^ct>ili l'ojfdji tdjipb.naiontUbd'^o.  C A P.X Jf i H f. 

' ■ ' T congrego’  lofuch  tutti  itribidi'Ifrael  in  Sichcm.Fcchiamo'ipiu  vecchi  di  Ifracl,&icapi  di 
I Ih  quegli, h;igiudicidiquegli,aciprincipidiquegli,6i:Rettononeloonfpettod’Iddlo.Ecdilfe Io/ 

I * Juifh  { tutto  il  popoto.Coli  dice  il  Signore  Iddio  di  Ifracl.Di  la  dal  fìumehabitorono  i padrivo 
' Rridalfccolo.  rerachpadrediAbraham,8epadrediNachor,&  Icruirono  agli  Dei  alieni.Et  colli  il  vo/ 
Aro  padre Habrahamdelluogochecra  dila  dalfhimc.&fecilocaminarem  ogni  terra  di  Chanahan» 
Etmulnplicniiremediqudlo.&detrfgli Ifahac.Ft  dcttiàcRbirahacIacob,&Hcfau.Et  detti  a eflo 
Hcfau  il  monte  di  Sehir,acciodie  pofTcdcire  qucllo,ma  I acob,&  i figliuoli  di  qucllodifccfono  ncll’Fg^ 
to£t  mandai  Moyfeh  & Aharon,^  petcoffi  l’Egvtto,comefeci  nel  meteo  di  qucUo,&  poi  gli  cauaiTt 
cauaiivoRripadn  dello  foyttOi&vcmfli  al  mare,&pcrfeguirorono  glìFgytriii  padn  vollri  co  carri, 
Becaualicri  al  mareroRdugridoronoal  Signorc.Ecpofe  la  caligine  intra  voi,&£liEgyttii.FcconduBe 


fbpra  dilui  il  mare,8tcopnllo.Ecviddono  gliocchi  voRn  dllecofe  che  io  fece  nolo  E^ytto,ft;  habitalli 
ridia  folitudine  molti  giomi.Eccondufltui  alla  tetra  dello  Hamorreo  che  habicauarli  la  dal  lordano. 
Etcombactcronoconvol,5cdetteglinellamanvoRra,&poiredeRila  terra  di  quegli,  & Icuaivia  que/ 
^ dallafaccia  voflra.Et  fi  leud  fa  Balach  figliuolo  di  Sipor  Redi  Moab,&cóbactecon  Ifrael.Ec  man/ 
oo',&  chiamo'  Balaham  figliuolo  di  Behor,aodochefflaladiceflé  à voi.  Ft  nóvolfi  vdire  Balaham,  ma 
bericdilIi,bencdicttidoilvoi,S;liberauiddlemanidiqudlo.EcpaflaRiilIordano,ficvcniRi  à lericho. 
Et  combatterono  contro  à voigUhuominidi  lericho  Hamorreo.Sc  Pherereo,8tChananeo,&  Hetteo, 
& Ghergcfeo,Heuco,&  lebufco.Ec  dettegli  nella  man  voRra.&mandaiinnanria'  voi  il  calabrone. 
Se  cacdaique^i  dalla  faccia  voRradua  Re  Hamorrei  non  col  coltello  tuo,ne  arco  tuo.  Ft  detti  a voi 
\ lacetra,nellaqualcnonviaffacicaRi,&lecitta  Icquali  nonedificaRi,aehabitaRiinquclIe.Lcvignc,& 
gli  oliueti  lequali  non  piantaRi,mangiaRi.Ec  alprelèntc  temete  il  Signore,&  feruice^i  in  fi  mpliau,0e 
verità, Arrimouete  gli  Da  aqu^  fcroirono  i p^  voRri  di  la  dal  fiume,&  ncHo  Fgytto,ie  feruite  al  Si/ 
gnoff.Ecleglicmak  ne^  occhi  voRriferuiK  al  Sigaoic,eleggctcui  hoggi ichi  fcruiatc,ouero 
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MDri,aquaIi fefuhOnolpadrivoftri.iqualifuronodiladalfiume.oiKraniehttgti  Driddlo  HanSof 
^ndUtaTadequallvoihabitate.Etio,a(lacaramUftniirtnK)alSignore.Emfpofr  il  popolo,*  dif 
fc.Su  difeofto  à noi, die  noi  abbandoniamo  il  S^rt  (emendo  agli  Uei  alieni.  Impaochc  il  noliroSi  -, 
onore  Iddio,enò  d ha  fatto  fallre  fc  i padri  8c  nolTn  della  terra  deU’fcgytto, della  cafa  de  lerni,*  i Iqle  ha 
latto  nega  occhi  nolfn  queftigran  fegni.Et  hacd  cuftodito  in  oMi  via  jw  laquale  hauiamo  cammina 
taA  in  tutti  quanti  i popoli,per  il  me=o  di  quaU  padiamcEt  ìbcdd  il  Signore  tutti  gli  popoli,*  lo 

HaniorTtohabitatortdeUatttTadallaraccianollrj,anchoranoiremiremoalSignore,pcrchccdo  e il 
noftro  Iddio.Etdille  lofuehal  popolo.Non  porrete  fcmire  al  Signore,perchc e Iddiofanro.e'Diose/ 
latore.Non  perdonerà  alle  vo(hercclerate=x,*à  volta  pcccan.Se  lalleretcìl  Signore,*  ftruirtreallo 
Jdd»  alieno, fi  volterà,*  farauui  male,*  cófumerauui,poi  che  vi  ha  fatto  benc.ht  dille  U popolo  à lo/ 
fueh.Nó  mai,ma  al  Signore  ftrairemo.Etdirte  lofueh  al  popolo.  Voi  fiate  teliimoni  cétra  di  voi,pdie 
voihauete  eletto  à voi  il  Signore,acdodiefemiate  à quello.Et  dilfono . 1 elhmoni.  ta  al  prclcnte  n-/ 
mouctegliDoalieni chetano  nel  meraidi  VOI,* inclinateli  volhocuoreal  Signore  Iddiodi  Ifrad. 
Etdiltanoilpopoloa  lofuch.Al  Signore  Iddio nollro  femircino,alla  vocedi  quello  vbbidiremo. 
Etpercolle  lofueli  il  patto  có  rutto  il  popolo  in  <51giomo.Et|wporcàquegU  il  precetto,*  il  giudiao  i 
Sichem.Et  fertile  lolueh  quefie  parole  nd  Ubro  dcUa  legge  di  Dio,*  tolfe  vna  pietra  gràde.Et  quelU  ttq 
mi  fono  vnaqueice,laquale  era  ndfantuano  del  Signore.  Et  dille  lofueh  a mtto  ilpopolo.Eccoche 
quella  pirtra  fara  i voi  in  tdlimonio,pache  dia  ha  vdito  mtte  le  parole  del  Signore,lequali  ha  parla/ 
to  có  elio  VOI,*  fara  cótro  à voi  in  teftimorao,acdoche  forfè  né  neghiate  cétra  al  vollro  Iddio.  Et  nma 
do  lofueh ilpopoloaafchedunondlafuahettdita£tfudoppoqudlomonlofueh  figliuolo  diNun 
fcmodelSignoredicétodieaanni.Etrepelirenoquelloncl termine  della fua  heredita  in  Timnathle/^ 
rach,laquak  e' nel  monte  Ephraim  dallo  aquilone  al  mótcdi  Ghahas£t  ferui  Ifral  al  Signore  tutti  gU 
giomidi  lofueh,*  mtngUgioim  depiu  vecchi.*  di  coloro  iquali  prolungorono  igiorni  dopix)  lo/ 
(udì  &dicolorochecognobbonoognioperadclSignore,laqualchaueuafattoaellilfrad.EtroHadi  q 
lofeph,lequali  feflbno  falirei  figliuoli  di  Ifrad  dello  Egytto,(cpdirono  in  Siefaem  nella  parte  dd  cam/ 
po  laquale  haueua  acquillata  lacobdafighuoli  di  Hemot  padre  di  Sidiem  cento  nummi,*  furonoa* 
figliuoli  di  lofeph  I heredita.  Et  Elehacaro  figliuolo  di  Ahaion  mori,*  (cpcliton  quello  nel  colle  di  Phi 
nehes  figliuolo  di  quello,ilquale  fudatoàqudlond  monte  Ephraim. 

Fine  ddlibfo  di  lofueh. 

ig'LIBRODEGIVDICI^ 

CHE  IN  HEBREO  SI  DOMANDA  SOPHTIM 

CIO  E DE  GIVDICI  i 

■ Mori®  Io/mE  dtBj  giimé.Pimifctf  Aiaùb^h^iglUli  ltnfltm.ifopoUchtim 

fonotfwMitutif^motributérii.  CAP.  I. 

1 

V doppo  la  morte  di  I ofuefa,domàdorono  i figliuoli  di  1 bad  il  Signore,di . 
cendo.Chi  falira  al  Chananeo  nd  prmeipio  a combatter  con  quello^  dif 
feil  Signore,  ludah  falira.Etecco  che  io  ho  dato  la  terra  nelle  manidiqud 
lo.& dillé ludahàSimehonfuo fratello. Sa^i meco ndla mu  foree,* có/ , 
batteremo  concia  al  Chananeo.  Et  io  andero  anchora  ceco  ndla  ma  taite.| 

Et  andò  con  lui  Simehon.Et  fall  1 udah.Et  dette  il  Signore  il  Chananeo,* 
il  Pherea)  nella  mano  di  quegli,perco(bn  quegli  in  Bezec  dieci  mila  huo/ 
mini.Et  trouorono  Adonibe:xch  in  Bexe,  * combatterono  có  lm,&  per/ . 
coirono  U Chananeo,*  il  Phereieo.Ei  fuggi  Adonibe:^,*  pafeguicoió 
lo,*  prdbnlo,*  taglurongli  le  dita  groOe  delle  mam  di  quello , * de  piedi  i 
di  quello.  Et  diflé  Adonibezch.  Settanta  Re  tagliati  i diti  grofli  ddle  mani  di  quegli , * de  piedi 
recogbeuano  tatto  la  menfa  < le  cofe  gittate  loro  della  menfa  > mia.Come  feci,cofi  mi  ha  renduto  Id/ 
dip.Et  cenduUonlo  in  1 emiàlem,*  mori  quiul.Et  combatterono  i figliuoli  di  1 udah  anchora  contra  le 
rufalem,*piglioronla,*pcrcoRbnlaàfildi(pada,mcflonolacittandfuoco.Et  dipoi  difettano  i fi> 
gliuolt  di  ludah  a'  cébattcre  contra  il  Chananeo  che  habitaua  nel  monte,*  nel  mecro  giorno,  & nella  ^ 
pianura.  Et  andò'  ludah  al  Chananeo  che  habitauain  HdiromC  Et  il  nome  di  Hebrun  innàà  fu  Chi/ 
natharbah)*  peroolfono  Scfai,*  Achiman,*  Talmai.  Et  di  qui  andò'  agh  habitatori  di  Debir  C Et 
il  nome  di  Ddiir  innanzi  fu  Chiruthfepher.;)Et  dille  Chaleb.Chi  percotaa  Chiriathfmher,*  P#e/ . 
ralla,gb  dvo  Hachfaii  mia  f^uola  1 moglu£t  piglioUa  Ho  tonici  figliuolo  di  CbcnazfratcUo  ai  Cha , 
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ftph  diem  minor  (fi  (inrilo.&ditnegrt  Haehfah Tua  fìgitaota  In  megfic.  Eclii  ({iiàndo  camminaua  cC> 
E), mitigo  (]udla<C  il  marico  y che  domandane  dal  padre  Tuo  vn  campo.  Et  diibcfe  dc'.I’alino.  Et  dife  d 
quella  Chaleph.Chee  dte&dincgli.Damtlabcmditnone,perchctum’hudato  la  cetra  rccca,aedam 
milefonnddracquejEcdéttegliCnaleph'lerontt  rupcriorl,&;lefontiinferiori.Eti  figliuoli  di  Cheni 
ruoccTo  di  Moffehfalirono  della  citta  delle  palme  cohgUuoli  di  Tudah  nel  difetto  di  Iudah,chee  nel 
oierzo  giorno  di  Harad,A;  cammino  Se  habitd  col  popolo.  Et  andò'  ludah  con  5imchonc  fratti  fuo,9c 
perconono  il  Chananeo.habitatofe  di  Sephath,&amaz:orongli,eechiamoronoilnomedrila  citta 
*Horma.EcpigIio'  fiidah'‘Gasih,a(  il  termine  di  (]uella.Et‘Afchelon,&il  tetmiedi  qUa.&'Hacharon, 
Se  il  termine  di  qucHa-Ecfu  il  Signore  con  I udah  .&  pofledette  il  monte.  Imperoche  nó  era  poiribiIc> 
fcacciareglihabitatori della vall^percheicarri (li ferro  erano àqocgii.Ecdettono  àdfo  Chaleph  Hca 
bron,comchaueua  parlato  Moyldi.fiefcacad  di  quiuii  tre  figliuoli  Hanach.  Et  il  Icbufeohabitatore 
dilerufalcm  nonfcaccioronoifì^uotldiBenlamin.Echabico'il  Icbolèo  co  figliuoli  di  Beniamin  m 
Jerufalem  inlino  a quello  giomoiEc  afeefono  la  cafa  di  I ofcph.et  efio  in  Bethe4&  il  Signore  fu  có  quee 
gli.Et  feciono  fpiare  la  cala  di  lofeph  BcthcI.Ec  il  nome  della  citta  innanzi  fu  Uiz.  Et  viddono  le  guar/ 
%e  vn’huomo  che  vfciua  della  dcta,&  dinono  à quello.  Mofiraci(priego)reniTata  della  citta . Ar  fare/ 
mo  reco  mifericordia.  Et  moflro  à iracgli  Tentrata  della  citta,&  pertoflbn  la  citta  a'  lil  di  fpada.Ec  l’huo 
ino,&  tutta  la  famiglia  di  quello  lafTeronoiEt  andò'  lliuomo  nella  terra  di  ChHtim,cdlfieo'  laatta , Se 
chiamo' il  home  di  quella  Luz.Quello  c'  il  nome  di  quella  infino  à qucItogiomo.Ec  nSfeacciò  Manaf/ 
feh  Bethfeam.S;  i caftegli  di  ^IIa7rahanac,Sc  icaflegli  di  dlla.Sc  gN  habicatori  di  Dor,8(  i caflegli  (h  ^ 
la, gli  habicatori  di  Ibimam ,8c i cafiegli di  qudla,8e  gli  habitacori di  Meghkl(lo,&  i (^cgli  di  ^lla,8r 
comincio  il  Chananeo  habitare  in  efia  tetra.  Et  fu,quàdo  fu  ingagliardito  lfrael,pofe  il  Chananeo  ni/ 
bucario.Et  fcaedandolo  non  lo  (caccio' >Ec  Ephraim  non  difcacao'  il  Chananeo  che  habitaua  in  Gha/ 
Ser,ma  habito'  il  Chananeo  nd  mezzo  di  qudio  in  Ghazer . 21abulon  non  difcacao  gli  habicatori  di 
'Chitron,S(  gli  habicatori  di  Nahalol,ma  habito' il  Chananeo  nd  mezzo  di  qudlo,S(  furano  allui  tribù 
tarii.  Afer  nó  difcaccìd  gli  habicatori  di  Acho,Srgli  habiratori  di  Sidon,8e  Achlah,M^chazib,6(  Chel 
bah,S(  Aphic,&Recob.Mahabico'  Afercofi  nel  mezzo  del  Chananeo,habiratore  della  terra.  Impero/ 
Che  non  lodifcaccio'.Neptalim  non  fcaccio'glthabicatoridiBethfemes,8cgti  habiratori  di  Rethha/ 
nach , ma  habito'  nd  mezzo  di  Chananei  habicatori  della  teira.Ec gli  habiratori  di  Bcthfemea.ScDeth 
hanach  erano  à quegli  tributarii.Ec  ffòrzotono  gli  Hamonti  i figliuoh  di  Dan  al  mòte.  I mperoehe  nò 
permdiono  à quegli  che  difocndeflino  ndia  valle.Et  còmindo'  l’Ramonco  habitare  nel  monte  di  Ohe 
w CCS  in  Aialon,&in5ahalbim.Ec(uaggrauata  la  mano  della  cafa  di  Iofeph,8efuroaottibutaTÌiEtiltcr 
mine  ddio  Hamonto  era  dalla  fcefa  de  gli  Icorpioni  dalla  pietra, Se  fopra. 
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Et  afeefe  Pangdo  dd  Signo 
ra  ddPEgyttjySc  Introdotti 
fare  il  patto  mio  con  elio  vi 


CAP.tr. 


M/aia/i  l’tugtlo.fUmfnmtrddtpopoIo.MmjcdtiIa, 

! lorc  daGhalgalahd  Bochim.EtdilTe.Toii  ho  fatto  afcendereddla  ter 
ottoni  ndia  rerra.fopra  laquale  giurai  à padri  volhij&difTi.Non  faro  caf 
fare  il  patto  mio  con  elio  voi  in  eterno.  Et  voi  non  farete  patto  eon  gli  habicatori  dì  qudbi  terra. 
Gli  altan  di  quegli  rouinerete,8(  non  hauete  vbbidico  alla  mia  voce.Perche  bautte  voi  fatto  queftotEc 
anchoradiflì.Nóglidilcaccierodallafacciadiloro.Ma  faranno  dvoinelaci,&gli  eh  loro  faranno 
a'  voi  laccio.Et  fu,  quando  padana  Pangdo  dd  Signore  quelle  parole  à tutti  i figliuoli  di  I frad  Ituoio/ 
fioilpop(>lolavoctfua,8(pianrono.Etchiamorono  il  nome  (li  qud  luogo  Bochim,&  fàcnficorono 
qniui  al  Signore.  Et  lofuehlaHo' il  popoto.Srandoronoif^iuoli  di  I frad  ciafeheduno  alia  fila  heredi 
ta,a'  polircier  la  terra.  Feferuìrono  il  popolo  al  Signore  tutti  gli  giorni  di  Iofuch,Sr  tutti  ^ giorni  dd 
li  piu  vecchi, iquali  ptolungorono  ì di  (toppo  Iofueh,Sr  quegli  che  viddono  ogni  opera  grande  dd  Si/ 
gnore,che  fece  a Ifrttl.Et  mori  I ofuth  fenolo  di  Nun  feruo  de  Dio  di  cèto  Scdiixi  annì.Ec  fepdlirono 
audio  ndtermincddlafuaheredica  in  Timnachchcresnd  monte  di  Ephraim  dalPaquilone  al  monte 
Ghahas.Ec  anchora  tutta  qudla  generatione  fu  congregata  à padri  (uoi.Et  leuofli  fu  l’altra  generano/ 
nedoppoque^i,laqlenóhaueuanocogn()fciuto  il  Signote,S;  anchora  l’opera  che  haucua fatto  à Ifra 
d.Ec  feciono  i h^uolijdi  Ifrad  male  ne^ì  òcchi  dd  Signore , Se  feruirono  a'Bahalimfc  abbSdonoro/ 
no  il  Signore  Icktio  de  padri  fuoi,i]quaIcgli  haueua  canati  della  terra  ddPFgytto,A  andorono  doppo 
gli  Dei  alieni, de^  Id(M  depopolè^e  erano  nd  circuito  loro,Sc  abbalToronli  a'  quegli,  & prouoconv 
no  U Signore.abbandonorono  il  Sìgnore,Scfcmirono  i Babai,  AadAllaroth.Ftadirofri  il  furore  del  Si 
gnorecótro  a'  Ifrad  ,&  dettegli  ndia  manodi  que^i  chcgli  faccheggiauano  Se  faccheggiorongll,&  vetv 
dironglindlamano  de  nemici  di  quegli  ndarcuito,8cn6patetteno  piu  (tare  m prenda  de  fuanemi 
ci.Douunche  vfciuano.Ia  man  dd  SiMore  era  cStro  di  ^l  i male,come  haueua  piato  il  Signore,^  co/ 
me  haueua  giurato  il  Signore  à que^i,Sc  furon  molto  angulltati.Et  il  Signore  Icuò  fu  giudici^  faluo 
rondi  dalla  man  di  (]uegli  che  gli  faccheggiauano.Ec  anch(»a  1 fua  giudia  non  vdirono,ma  fomicoro 
no  doppo  gli  DdalienijAabbworonfi  à queglr.Paftironlì  predo  ddia  via,pcr  laiiualc  haueuano  cani/ 
nuinaco  i padri  di  quegh,aocio^  vdiflino  il  commandatnenco  dd  Signorc,Don  ficcno  cofi.Et  quando- 
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»!Sl8noiediImua(a»8hiAd,tfaU  Signore  col  gilidi<»,&faIiiauagB  della  mano  * nimid*<]Ì9e»’ 
tìl  tutti  gli  giorni  dd  giudice-ImpCTOchc  U SlMort  haueua  mifcricordu  del  pianto  di  quegli  p gli  op/  ' 
ptdrori  loto  & cóBringitori  di  q^.Et  «[quado  > era  morto  il  giudice,ritomauano, erano  corrotti  piit 
Che  I padri  di  quegli  per  iredoppo  gU  dei  alieni  feruendo  à quegli,»;  abbaffandofi  à quegli.Non  faceu» 
Ho  cafcart  de  glucti  Tua  & della  Tua  dura  via.  Et  adirolTi  il  furore  delSgnore  contra  1 fratl.Et  diOe . Per 
queHo  che  hanno  trapaffaro  quella  gente  il  patto  mio,ilquale  haueuo  commandato  à padri  di  quegli, 
&non hanno vbbiditoalla mia vooe.lo non aggiugnero  Tcacctm  alcunodalla  faccia  diquegli  delle 
genn  Jequali  tallo'  lofueh,&  mori.  Accibche  io  tene  per  quelle  iTrael  Te  cullodifchino  la  via  dd  Signor 
!€,&  camminino  per  qudla,come  hanno  fenian  i padri  loro  o no.  L t lallo'  il  Signore  quelle  genn,  per 
non  le feaedar  pretto,»;  non  ledette  nella  mano  dr  lofueh. 

Drlf  grati lilfttt  nelle  terre*  prorai/Jìone per  e^iter  elle  jnetre  tfree I.DelIe Uhattiooe  J'ifr^l 
ferOthonùtfperAiotbf&pftSd/t^dr>  CAP.  III. 


Vcfte  fono  le  genti^uali  laflb  il  Signore,  per  tentare  per  quelle  I fracl , tutti  quegli  che 
non  haucuanocognolduto  tutte  Ic^crrc  oc  Chanalum.  Solamente  acciochcfapdfino 
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Qle  generanoni  de  figliuoli  di  I frael  mìcgnare  d quegli  la  guerra,fola mente  a'  quegli  che  in/ 

^ nana  non  haueuanocognoTcìutoqucllecole.clnqiiefatrepide  l’hibttei,»;ogoiCha/ 
nanco,& Sidonio,» Heuco  che  habuandmonteddLibano.Dalmontedi  Babai Hermon  infinoal 
lo  Introito  di  Cha’math.  Et  furono  per  tentare  pò  quelle  irraet.acaochcfapencfcvdiuano  I comman/- 
damcnti  del  Signore  ò no.lquali  haueua  cómàdato  a'  padn  di  qgli  per  la  mano  di  .VloyCch.Et  i figlino 
Il  di  Ifrad  habitorono  nd  mera)  dd  Chananeo,Hcttto,&Hamoneo,»;  Pherereo,»:Heueo,»:l ebufeo. 
Etpigliorono  le  %liuoIe  di  quegli  à fé  i moglie,»;  le  figliuole  fue  dettono  à figliuoli  di  qu^ii,&  feniiro- 
no  agli  Iddd  di  quegli.  Et  i figUuolidi  Ifrad  feciono  male  negli  occhi  del  Signore,»  dimènooronfi  del . 

Tuo  Signore  IddH,&  fenutono  à’Bahalim,»  a'  bofchctn.Et  adirolli  il  furor  dd  Signore  contra  I Trad 
& vendetegli  lidie  mani  di  ChufcanrifnathaimRx  di  Aranaharaim.Etferuironoi  figliuoli  di  Ifr.idà 
Chufcanrtthathaim  otto  anni.  Et  gtidorono  a'  fi^iuoli  di  Ifrad  al  Signore.  Et  leuo'  il  Signore  il  fatua/ 
tore  d fidinoli  d’IfracLEt  faluogli  Hothonid, figliuolo  di  Chenar  fratello  di  Chaleph  minof  di  qudlo. 

Et  fu  foM  di  qudlo  lo  rpirtto  dd  Signore,»  giudico  IfraeLEt  vfei  alla  guerra.  Et  dette  il  Signore  nelle 
man  di  qudlo  Chufi^imathaim  Redi  Aram.Et  fu  ingagtiardico  la  man  di  qudlo  fopra  ChuTdlriQui 
thaim.aripofofli  U terra  quaràt’anni.Et  mon  Hothonkl figliuolo  di  Chenaz.Et  aggiunfono  I figliuo  D. 

Il  di  I frad  far  male  negli  occhi  dd  Signore.Et  confoito  il  Signore  Heglon  Re  di  Moab  contra  Ifrad  per 
qudlo  che  haueuano  fatto  male  negli  occhi  dd  Signore.Et  congrego  à fe  1 figliuoli  diHammon,»Ha 
malec andò' ,»petcofle Ifrad, &polfcderono la cittadellepalme.EtfcTUtronoifigliooli  di  Ifrada'He/ 
glon  Re  di  Moab  didiotto  annl.Et  gridorono  i figliuoli  di  Ifrad  al  Signore.Ee  leuo'  fu  il  Signore  i qne/ 
gli  Uraluatoic^AiothfigliuolodiCAera,fìglmolodi lemmi, huomoiiaeddlamandettra  nellunaco  »Eiiu4 
ta  faceua,ma  colIafmiftra.Ecmàdorono  i fidinoli  di  Ifrad  il  prdènte  perla  mano  di  ^llo  ad  H^dn  Re 
di  MoablEtfece’àfe  Aioth  vn  coUdIo.Et  àqllo  erano  dua  tagli,  vn  braccio  era  la  ifighesa  di  óllo.&dfe 
fi  còlilo  rotto  la  veda  fua  fopra  U fuo  fiàco  deftro.Ecoffrri  il  prefenre  à Heglon  Re  di  Moab.Ec  Heglon 


era  huomo  molto  graffo.Et  fu, offerto  il  prtfentt, latto  il  popolo.ilqualc  haueua  portato  il  prdcmc.Et  e£ 
fo  ritoroo  dalle  botteghe  ddlc  pictre,lequalicrano  i Ghalahad,»di9e  la  parola  fecieta  £ a me  à te  d Re. 
Et  ditte.Tad.Ec  vfcirono  daìlui  tutti  quegli  che  ttauano  appretto  allui.  Et  Aioth  intro  à furilo.  Et  etto 
fcdeiM  ndccnacoto  della  ttatecheeraallui  fola.  Et  ditte'Aioth.  La  parola 'di  Dioe'àmeate.Et  risotti 
delia  fc^a.Ec  mette  Aioth  la  fua  mano  finiftra,»  tolfe  il  coltello  dal  fuo  fianco  deliro,»  ficcollo  nd  vena 
tre  di  qudlo£t  entro  anchora  l’dfe  doppo  il  ferro  A fcrofli  il  graffe  pa  il  ferro.  I mperoche  non  era  vfei/ 
to  il  coltello  dd  ventre  di  quello,»  vfci  lo  ftcrco.Et  vfcl  Aioth  per  vn’altra  EiU,»(crro'  le  porte  del  cena/ 
coloperfe,chiufecollattanga.MaettovfcLEtiferuifuoiitiorono  »viddono,&ccco  IcTOrtedd  cena 

colo  (cnatc.  »diffono.Ccitam«ee'dlpone  il  pdbdd  vétte  nel  cenacolo  dellattare.Etalpettoronotnfi 
no  à tanto  che  tardaffe,»  ecco  che  non  apriua  le  porte  dd  ccnacolo.Et  tolTono  la  chuue,»  apnrono,» 
ecco  il  fignoredi  quegli  cafeato  in  ctiramorto.Et  Aioth  fcampo',mcmre  che  tardauano  à qudlo,»  paf 
lo  lcbolt^eclouefilauonuanotepietre,»rcampoinSehirach.Etfu'métRchecniraua fono  colla  trS 
band  monte  di  Ephraim,»  difeefono  con  qudlo  i figbuoli  di  ifrad  del  montcA  etto  innanzi  a'  que/ 
gli.Et  ditte  alloio.Seguitattmi.imperoche  il  Signore  ha  dato  i voftnmmia  Moab  nella  man  voftra.Ec 
' X M dif^ono  doppo  diluì , » pigliorono  i patti  dd  lordano  à dio  Moab , » non  pcnaettono  alcuno  paQ 
ottono  dt  .Moab  m qud  tempo  arca  decimila  huomini,ogni  huomo  gratto,»  ogni  huo 
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Et  ^lunfono  i figUuolidi  I frad&rinalt  negli  occhi  dd  SignoieAAioth  era  motto.Et  dcttcgfl 
li  Signore  nella  mano  eh  labm  Redi Chanahan,tlquak regno  in  Charor,&  dptidpe dello  elerr 
cito iiy era Siiara.fcc elio habnaua in  CharolcthddIcgentLErgridorono  ifigliuoll  dilfradal 
Signot^pcCTC  noiKcemo  carri  di  ferro  erano  a'  qaeUo,aceflb  naueua  oppreflb  Ifrael  fottemenre  venti 
anni.NU  DelrorahoOTa  prophetefla  moglit  di  t^idoth  giudtcaua  Ifrael  in  quel  tempo.Et  fedrua  fot 
Colapalm4i^borwmtral\.amah,5;Bethel  iKlmontedi Ephraim, & faliuano  ilìgliuolidi  Ifraela' 
4(jntUaalgiudicio.btmando,&ehiamc>  Ba/ac  hgUuolo  di  AbinohamdiChedesNephtalim,&  diflé 
aqueUoaiornolucomandato  U Signore  Iddio  di  IfraeL'Va.fc  tira  nel  monte  di  Thabor.Jkitoghteco 
dKi  mila  huomini  de  figliuoli  di  Nephthalim , Jtde  figliuoli  di  Zàbulon.  Et  timo  à ce  al  toirnire  di 
Chifon Sifara pnnope delio efercito diIabinAicarridiqutllo.&U molntudine di  queUo , & darollo 
l^la  mancua.bdillea  qiKllaBara&Se  vetrai  meco  andero.M  a fi:  non  verrai  mrco,fion  andero.Ft  dif 
le.  Andando  andero  ccco.Nlenccdimanco  non  fata  la  gloria  tua  nella  via,palaqualc  tu  cammini.per 
rpAorah  che  nella  mano  d’una  donna  dara  d .SiMore  Si(ara£c  leuofli  fu‘Delborah,&  andò  con  Barac  in  Che/ 
dea.  Et  congrega  Barac^bulon,fi(Nephcalim  in  Chcdes,&  fatico  Tua  piedi  códied  migliaia  d’huo/ 
roini.Et&aconqiieUo^borah'’Haba‘Cineo  fi  fq>arodaaiinadefigliuolidi'*Hobabruocero 
di  Moyfeh,&  ha^a  Imo  il  fuo  tabernacolo  infino  alla  quatte  io  Sahananim,  laquak  e‘  i Chedea.Ec 
annunciorono  a eflb  Sifara  che  Barac  figluiob  di  Abinoham  era  falito  nel  monte  Tabor.Etcongre/ 
go'  Sifara  Qgnifiio  carro,noutcentocanidifaro,«etutto il popolocheerafeco  di' Haroftth delle gé 
n al  torrente  di  Chifon.Et  dille  Delborah  à Barac.Sca  fu.  fmperoche  quello  e'  qlgiomo  che  Jha  <u/ 
to  il  Signore  Silàta  iKlla  man  tua.Hor  none'  il  Signore  vfcito  innanii  à teiEt  di&c  Barac  del  monte 
Tabor,8c  deci  migliaia  (ffiuommi  doppo  Hn.Bt  fpe=m  il  Signore  Sifara,&  ogni  catto  ,&  tutti  e capi  a' 
fil  de  fpada  innaiia  a BaracEc  diferfe  Sifara  dd  carro.d:  fuggì  co  fuoi  piedi,  bt  Barac  perfeguito  i oar/ 
n,&icampi  inhnO'y  Harofahdelkgcna,&;cafcorono  rutti  icampidiSifaraàlìhdifpada.  Non  ti/ 
mafeitìooàvno.EtSifarafogglcopicdifuaaltabemacolodilahtlmogliedi  Haba  Chlneo.Impeio 
chela  Dace  era  ìnaa  labm  Re  di  * biafor  , dr  la  famiglia  di  Haba  Chineo.Et\  lei  label  incontro  à Sifa/ 
Olile  a queliOiDeclina  Signor  mio.declina  a'  me.non  temere.  Et  dedind  à nuella  nel  rahemaonln 
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le  à quelioiDeclina  Signor  mio,declina  a'  me,non  temere. Et  dedind  à quella  nd  tabernacolo, 
fi:  coprillo  col  copatoio£t  dUie  a'  quella.DammiCti  priego;)bae  vn  poco  di  acqua  jieidie  ho  hauuto 
fete.Etapri  Totre  dilattejEldetttglibere,&oopnllo.Etdiffeàqtla.StBall’ufnoàrtabcmacolo.Etfara 
lcalcanoincara,acdomandcia,Acdira.Eoa  nefluno,duaino.Et  tolfc  label  moglie  di  Haba  il  diio 
no  del  tabernacolo, dr  pofe  il  martello  ncUamano  fua,dc  inno  a'  quello  nafcofamoiK,  & fioco  il  chiouo 
odia  tempia  di  qllo,dc  difoefe  i tora.Ec  dio  lì  addormcto,dc  ItraccoAi  & mori.Ec  ecco  Barac  die  picgui  / 
taua  Sllara.Et  vfa  lahd  ineónadi  quello  A‘hflégli.Vieni,ae  moftanon  l’huomo  che  tu  cerchi  .Et  in/ 
DO  àqudla,d; ecco Si£ùaaacarcacomorto,dril chiouo ndlatcmpiad’cBò.Et  humllio  il  Signore  in 
(fio  giorno  labtn  Redi  Chanakan  nd  oonfpctto  de  figliuoh  di  lfrari&  mdaua  la  mane  de  figliuoli  di 
lfiraelandado,d;aa  duracótraa'labin  RediChanahan,ifinociie  H^liaffinolabinRe  di  Chanah^ 
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Et  canto  Deibofahyde  Barac  figlUioio  di  Abinobam  in  quel  giomo,dicendo  Jrlamc  die  vendi/ 
cale  vendette  mi  f(ad,mcntre  die  fpootaneamentc  fi  omito  il  popolo,  ben^ite  il  Signore; 
VdiceRe,pigBatèeb^ioreechiptiapt.IoalSignote,iocantao,&lmiggietbaI  Signore  Iddio 
di  Ifnid.Signotc  quando  rlictui  di  Sehir,memrechc  camminaui  dd  campo  di  Edom,la  tara  fa  pcitof 
fa,andioiai  deb  miloi»no.anchora le  nugole iporonoacqne.1  monufiilnilIbnódaUa  faccia  dd  Su 
giMre.Q.uello  Smaitrcino  dalla  faccia ddSignoie  Iddio  d’ IfraeLNe  giorni  di  Sangur  figliuolo  di  Ha 
natfa,ne  giorni  di  lahcUtflorono  i (mcien,ac  ^behe  cammauano  pc  faicicn,càminaranno  pe  fenticii 
Iprtoofi.GegoronokvtUe bitta muto,acCcgBMofansamuniei6einlfracl.ifino che k>  Delborah  mi 
loid,infino  che  mi  lenai  madre  in  Ifiacl.Qo4tt^cidfc  e nuoui  Iddd,aUhora  fa  b guerra  nelle  pone.Sc 
favillo  lo  fcudo,ada  lancia  mquarama  migliaia  in  Ifrad.  Ilaior  mio  à datori  delle  leggi  d’I  frati.  Voi 
Chefiate  volontarii  nd  popolo  benedite  al  Signore.  Voi  che  caualcitc  le  afine  bianefa  me  habicare  ap 
prdToàMiddin,accaminaatidlavia,pvlate  pai!  tuono  di  coloco  che  traggono  IclaetK  intrailuo/ 
ghi  douc  fi  atti^  l’acqoa/piiui  tfegmno  k giufiltie  del  Signort,kgiuf1itic  ddk  viUcdi  quello  in  I fra 
d.AUhoradifcaonoalkparite  il  popol  dd  Signore.  Lcuaci  fa,lciiaD  fuDdborahJeuanfa,leuanfu, 
parla  il  canooo.S  V fu  Barac,&  piglia  b tua  pi^  figliuolo  di  Abinobam.  AUhora  Ggnoreggio  lo  (cà/ 
patore.à  fora  dd  popolo.  IISigno(ehaGgnoii^iatoàforti.DiEphraim  la  radice  di  quegli  contra 
Hama;ec,doi>poceBenumìnnepi^litinJ3it%chirdifcefonoi  datondclla  bgg^&  di  Zàbulon 
gfiicrtiton  cfa  nraaaoo  collo  fhlo.Ec  i prindm  in  ibehar  con  Ddborab,&  I fachae.Dofi  Barac  fa  mi 
dato  nelb  valkco  piedi  GutNenediuifiooi  di  Ruben, erano  grandi  i cogitabondi  di  cuofe.  Poche  £c^ 
tifraduaflaiki^dipccoi^^aGCiodK  vdifliififiiii  delk  grcggfiC^diuifionidiRidxninuiggioii 
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fpazsan,iItoncntediChcdumini,UtorTtiittdi  Crfon.cóculchcra  ranimamiailrobulh).  Allhorafu 
tono  conquallate  le  piante  del  cauallo  dal  fuono  de  piedi.fuono  de  piedi  forti  di  qutllo.Maladitt  a'  Me 
roi,dilTtl’an8elodelSignore.Maladilé,ma1adietndogllhabitaton  di  quello, perche  nó  vermono  aQo 
aiuto  del  Srgnore.alloaiutodelfigrweco  forti.  Sara  benedetta  Copta  ledonnt  lahd  moglie  di  Ha» 
ber  Chineo.fopta  le  donne  nel  tabernacolo  fata  benedetta. Domado  l’acqaa,dette  latte.neBa  goaftada 
de  forti  offerì  il  butlrcMelTela  man  fua  al  chlouo.fc  la  fua  delira  al  martello  de  lauorantl,  et  eonqualfo 
Sifara.tagliò  il  capo  di  quello, attrapaffd.k  taglio'  latépia  di  quello. Intra  piedi  di  ^Ua  fu  abbalTa»,ca 
feo, dormi, intra  piedi  di  quella  G indino,cafco  doue  s’abbaffo.quiui  cafro' gnaftato.Per  la  fendlra  r»C« 
guardd,&  viló  la  madre  di  Stfara,per  la  plofia.Perchedimora  C diGe  > il  carro  di  quello  à venirefper/ 
che  hanno  tardato  ipledi  dellecanttte di  quello  1 fapienti  della fignora  di  quello  glinfpofono,ancho 
raeffarifpofeleparolefua.  Hornonnrouerranno,diuiderannolefpoglie,vnafanciulla,duefanaulleal 
capodeil’huomo,  le  fpoglie  di  diueiG  colori  a'effo  Sifarafpogliedi  diueifi  colori, ricamo  dmerfo  colore 
dua  ricami  al  collo  drila  fpogUa.CoGpenfrhinotuctiinimicituoiSignore.Fcqueglichcl’amanofo 
ranno  fecondo  Ihifriudel  fole  nella forttira  fua.Etnpofofli  la  terra  quarant’anni. 

L'angelo  dfpdrij'n  i CheJtaie.GbtJeoni  ficrific^.Romu  «fi  B«iff  fjiijlia  il/cgMO  nelU  ptlU  colla  lana,  C AP.V; 

£Tfcdonomaleifidiouolidilfrael  negli  occhi  del  Signore,  8c  dettegli  il  Signore  nella  mano  di 
Mathan  fett’anni.Et  ingagUaidilTi  la  miino  di  .Madlaiifopra  di  IhaelDalia  freaa  di  Madian  k 
dono  a fri  figliuoli  di  l1raelcaueme,lcquali  erano  ne  monn,8cfpilonche,&fortc».ftcta, feti 
minaua  lfrael,faliua  Madian,&  Hamalec,&  i figliuoli  di  Chedem  Calmano  centra  di  lui.be  accanipa/ 
tianfi  edera  di  loro,&  guallauano  il  frutto  ddla  cena  infino  à tanto  che  ra  venghi  m Char»,&non  laf 
rauano  vettouagliain  lftad,«epecoic,8ebuoi,8eafint.Petcheeiria:  le  gtiMi  di  quegli  faliuano,8c  ita/ 
bemaicoli  di  quegli.^  veniuano  come  loculle  in  moltitudine , & dt  effi  &decamcgb  di  quegh 
non  era  numero , & veniuano  odia  cena  a'  guadarla . Et  fu  anenuato  Ifrael  aliai  , & gridorono  i 
^noU  di  Ifrad  al  Signore.  Et  fu  quando  hebbono  gridato  i figbuoli  di  Ifrael  al  Signore  pa 
Madtan.Mando  il  Signore  vno  fummo  propheta  àfiglhiohdilfrael,9cdifléàqiiegli.Cofihadetto  il 
Signore  Iddio  di  Ifrael.Ivi  ho  fatto  faliicdclloEgrtco,achoiiui  canato  della  caia  de  fcrui.Et  houui  ca 
uato  della  mano  degli  Egyttii,&della  mano  de  cucii  quàti  quegh  che  vi  opprimeuano.Et  fcacciai  que 
glidaliafacciavolba,frdettiuilateirBdique^i.EcdiiriuUo  <;fono  >Mvollro  Signore  Iddio.  N6ce» 
mete  gli  Dei  degli  Himmottei  de  quaU  voi  hièitate  in  ttrra,8e  non  vbbididi  aliaci  ia  vooe.Et  vene  l’an 
gelo  del  Signoie.&  dette  (otto  la  querce  che  era  in  ‘F^hrah , laquale  era  à eflb  looa  padre  di  He3Ì.Ei 
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Kihedehon  figliuolo  di  quello  frotcaal  frumenn  nello  drettoio.per  fuggire  dciand  alla  faccia  di  Madl  * < 
an.Et  fu  veduto  allui  l’angelo  del  Signore,&:  di  de  à òlio.  Il  Signore  <t  fia  J ceco  huomo  forte.Et  dille  a' 
quello  Ghedehori,  precoci  Signormio«Cchemioda.ì>Ete'ilSignoreOonelIonoi<Et  perche  dh^ 
oonato  tutto  qu^!  Et  doue  fono  tuctclecofrmirabfodiqucHo,leqttaliahannonaiTaiii  padrino 
firi,dicendo.Hor  non  a ha  fatto  U Signore  falire  dello  EgytcotEc  ai  pretoite  ci  ha  abbandonato’ilSi/ 
gnore,&  datoci  ncUemanidi.MadtaaEt  il  Signore  rifgaardoa'qutUo,Sc  dille.  Vain  queda  tuafbt/ 
ttaia,&faiai  fatuo  Ifrad  delta  mano  di  Madian.Hoenon  t’ho  io  mandaiCfEcdi0cg|i.Pitgoti  Signot 
inio,in  che  faro  io  frituo  IfradlEoco  efi  il  padre  mio  e pouao  i Manafleh,òe  iofono  ilminimo  odia  ed 
là  del  padre  mio.Et  dide^i  il  Signore.Peiche  faro  trco,&  pcoterai  Madian  comcvno  huomo.  Et  diflie/ 
gh.Se  Cpriego^ho  trouato  grana  negli  occhi  cuoi,Umniivnfrgno  cheta  park  meco.  Non  ti  par/ 
tir  di  qui  ri  prego,infino  à tanto  che  io  venga  à te,ac  poiti  il  mio  focrdicio,S(  podoUo  nel  tuo . oonipct 
to.Ecmfle.Scaro  infio  che  cu  ritomi.Ei  Ghedehon  cnifl|B(  apparecchia  vno  capKtto  ddle  capre.dcviia 
mifura  di  farina  gli  arimi, la  carne  pofr  nel  canedro,8i  la  pòxrata  nel  la  pentola,  Ar  conduHc  à qudi 
lo  fono  la  querc^  accodofli.Et  didel’angdo  dd  Sigiioit  a qudlo.Togli  la  came,&;  gli  aami,&  poni  t 
^Ua  piecra,frva(a  la  peucrata  ddle  cami.Et  fece  cofi.Ec  ffefe  Pangclo  del  Signore  lafommica  dd  badori( 
die  era  nella  man  fua,fr  tocco  lacame,a^i  arimi, & fdt  il  fuoco  ddla  piena/pconfumo  la  came,&  ^ 
arimi,&  l’angdo  dd  Signore  fi  parti  da  gli  occhi  eh  qndlo£t  vidde  Ghedehon  che  gli  era  l’angelo  dd 
Signore,&diGe  Ghedehon.OimeSignoreIddio,petdieperquelloho  viftol’angtU)  ddSlgnoreàfiic 
daà  facda.EcdifleilSignute.Lapaoe<Ga>àte,noncaiieie,non  motiai.Et edifico' qui  Ghedehon l’aì 
tare  al  Signore,&chiamo' quello  Adonai  Salom  < dóéSignore  pace  >ifino  à quefto  giorno.  Ancho/ 
la  e'  in  Hephrath  dd  padre  di  Heai.Ec  fu  in  dTa  nocte,diff^t  il  Signore.Togli  vn  mouenco  dd  boè|^ 
quatte' al  padrtcuo,&  in  giouenco fecondo  di  fette  anni,&defhuirairakaiedtBahal,ikmalee'  al^ 
jKWo,frilbofcodiee'appttll6àqucUotagllctai.Etcdtfichetail’altaitdBioSigiiotc  Iddio  fopra  In 
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to  U iignof.Et  ru.pomt  tnneua  la  famiglia  dd  padre  fuo,&  gli  huomini  (fella  citta  fare  nel  gìomo,fccc 
IWU  nottt^  Icuorofi  gli  huomini  della  dtia  la  mattina,*  «w>  che  rii  tra  dtllrutto  l’altatt  di  Bahal, 
& d bofeo  cheera  appitffo  a quello  tra  tagliato.&il  gioutneo  fecondo  offerto  fopra  ralraieedificato.B 
^e  culcheduno  ri  proflimo  fuo-Chi  ha  fatto  quefioIBcercorono,*  inutfHgorono.  Et  dillono  Ghe/ 

gon figliuolo  di  Ioasha  fatto  qurflo.EtdtIlono  gli huomini della  atta  a'  Ioaa.Caua  fuorail  tuo  fi 
iuom,|Vinuoia, perche  ha  rouinato  Paltaicdi  Bahal,acpehe  ha  tagliato  il  bofeo  che  era  àapbflbqllo. 
cdifleloMatutaqueriichc  llauano  cótra  i fe.Hor  linghewe  p BahrifHor  fatetelo  voi  friuofCbi  li 
*™?*'”®‘^'8l''Dio>*3eagiudicioife,percheharoulnato  Paltare  di 
qudlo.&chumollo  in  eto  cji*  lerobahal.dicendo.Litiohl  con  lui  Bahal, perche  ha  rouinato  Paltart  di 
quelIo.Et  tutto  Madian,*  ^malech,*i  figliuoli  di  ^edem  lì  congregorcno  infìtme,*  paHorono, 
Jccampeggiorono  nella  vaifedi  Iirehtl.Etlofpìritodd  Signore  velh  Ghedehon,*fono  colla  trom- 
, '®‘''^‘*°PP°l“'‘Etmando'gliimbafaadoriintuttoManafleh,*  congrtgofTi 
anchoraeffodoppo  lui,*  maniW  gliimbafciadori  in  AlTet,  * in  Zabukm , * in  Nepthalim  ,*  fa/ 
hron^n(X)«  di  quegli.Et  dille  Ghedehon  à Dio.Se  tu  falui  per  la  mia  mano  Ifracl.eome  hai  parlato, 
die  IO  Itatuifco  la  pdle  lanata  ncIPaiafefara  la  rugiada  fopra  la  pelle  lanata  folamente,*  fopra 
^ ficcita,raperro  che  farai  faluoper  la  man  mia  lfrael,eome  hai  pariate.  Etfii  cori.  Et  le/ 

«Olii  ridi  leqaentt,*(»nWnrelapelfeUnat^^^  preme  la  rugiada  ddla  pdle  lanata  vna  piena  guafla/ 
da  di  ac  qua.Et  dilfe  Ghedehon  a Iddia  Non  n adiri  il  furor  tuo  cantra  (li  me, 8 
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ETIì  ^o'  fu  Imb^riCelIo  e' Ghedehon)*  tutto  il  popolo  i^'era  c5  lui,*  aceSporonfì  apprtflb 
alla  fonte  Hai^.  Ma  i campi  di  Madian  ciano  à fe  dallo  Aquilone  dal  colle  di  Hammoieh 
ndla  vaile.Ec  dille  il  Signore  à Ghedehon.Molto  e'  il  popolo  che  e teco,acdo^e  non  dia  Madi 
#n  ndla  mano  di  qucgli,acaoche  forfè  contea  di  me  non  (ì  glorii  lfrad,dicen(to.  La  mia  mano  ha  fat/  baìir<aii<ro( 

»oUfa!uteame.Ethoragndaalprcfeneenegliorecchlddpopob,éccdo.Chiepauroro.*ttmidofRi  “ 
tomifi.Etlei»irifuttómonte^Ghalahad,*rttornoionodeÌ^  venti dua migliaia!*  dica miU  £32'^ 

limafonO.Et  diffe  il  Signore  a Ghecfehon.  AnChora  il  popolo  e mol(O.Fagli  defcédere  alle  acque,9q>(0  « la  rimma. 
oerollo  quiuia  te.Etfaraquelch  iotidiroqueffo  vadiateco,dfoandcrareeo,*ogn’uno,ilqualetidi/ 
roqudto  non  anderateco, elio  non  andcra.&fecedifcendereil  popolo  all’acque.  Et  dille  il  Signore  a' 
Ghedehon.Ogn’uno  ilquafeleccheracoUafua  lingua  ddl’acqua.come lecca  il cane,farai  Ilare  fararats 
mence, *o^’unochelìabbalfeaibpralefaaginocchfa  àbere.Ecfuilnumcro  di  quegli  che  leccaua/ 
jianocollafua  mano  alla  bo(xaroatrecétohuomini.Ma  tutto  il  reffodd  popolo  lì  abbaflbiono  fopra 
le  fua  rinocchia  a b«  l’acqua.Ec difle  il  Signore  à Ghecfehon. I n trecéto  huomini,iquali  hanno  lecca 
to  w faluero,*  darò  Madian  ndla  tua  mano.Et  tutto  il  popolo  vachno  dafeheduno  nel  luogo  fuo.  Et 
tolfoiw  U cibo  dd  popolo  ndla  man  fua,*  le  fue  trombe,*  ogni  huomo  di  Ifrad  rimando  dafchedii/ 
no  ne  fua  tabemacolkEt  ritenne  trecento  huomini£t  i campi  di  Madian  erano  fot»  ndla  valle.  Et  fu  J 
c^nocte  gli  dille  il  SignotdSta  fu,dlfocndi  ne  campi,perche  gli  ho  dati  nella  tua  mano.  Et  fe  temi  di/ 
lcedeie,dirundi  cu,&‘Pharah  feruo  »o  d campi.Et  vdiiai  che  cola  parlano,*  poi  fi  conforterà  no  fe  tue 
mani,*dirctnderai  ne  campiBdifoefe erto,*  Pharah  feruo  di  qudio  à^efirtmi  degli  armati cheera 
ho  nec^m.Ec  Madian,*  Hamalech,*  miti  i figliuoli  di  Checfem  iaceuano  ndla  valle  come  locufle 
In  inolcimcnn^*(fecamegU di  quegli  non  eranpmoo.comel’arcnachec'  apprdloalli»  del  mare  in 
moititudiw.Et  venne  Ghedehon,  * ecco  che  «n’huomo  narraua  al  proflimo  fuo  il  fogno,6cÀfle.Ecco 
che  IO  hc>  fognatoli  fognoB  ecco  che  vna  toitachpane  (Phoisofi  voltaua  necampi  di  Madian,* 
venneinlìnoalcabernacolo,*percoflélo,*fealo  calcare,* fouiieitillo  eh  fopra,* cafeo  iltabemace/ 
lo.&nfpofeilpro®modiqiidfo,*dilIe.Mone'  quello  fe  non  il  coltello  di  Ghedehon  figlinolo  di  Io/ 

Bshuomodi  lfracl,hada»  Iddio  ndla  mano  eh  quello  Madian,*  mtciicampi.Et  fu,quandohebbe 
vdi»  Ghedehon  la  nareatione  ddfbgno,*la  incerprctationc  di  quello  adoro',*  ritorni  a'campi  iflf 
rad,*  dillc.Scace  fu.  Imperoche  U Signore  ha  da»  ndfe  man  voflre  i campi  di  Madian.  Et  diuife  ttecé/ 

» huommi  m tre  capi,*  dero  le  trombe  nella  mano  (Tógn’uno  di  quegl  i,*  mesóne  voce , * Pampa/ 
ne  iri  mezzo  delle  m^ncEt  diIIeglLDi  me  vedrete  < Pefempio>*a)fi  farcte.Et  ecco  che  io  intro  nel 
lo  dhemo  de  campi.Etfara,come  io  fino, cofìraitte.Et  fonerò  colla  tromba,*  mttt  faranno  meco,* 
lon^  fe  trombe  anchora  voi  pel  drcuiro  di  tutti  i campi.Et  direte  al  Signore,*  à Ghedeboneft  en/ 

ITO Gheddione . Se  ^ hiiominl  die  erano  r<Bcok>dtrctnodccaniptndcapoddianic^ vigilia fblai/ 
inw  fulotaiKfofufcitoronok  gu^tSc  <000^  ^ trombe,*  percottndo  knxzznt.kqli 


iimii  Dtt, 

tfONRO 


ttBRO 

ifaoo  ncDe  man  fiia-Et  fonotono  1 1«  capi  colle  trombe,»:  fpeiMfofto  le  tuMoe,»:  rennório  ColU  fiià 

tnanfinillrale  I3pane,&  colla  fua  man  delira  le  tróbeàfonaitEt  gndorono  ilcolallo  <{e>al  Signora 
& i Ghedehone.ct  ilettono  ciafcheduno  nel  luogo  Tuo  pel  circuito  de  càpi,&  furono  fpczzan  tutti  i ca 
pi  &gndotono,ae  fuggirono.  Et  fonotono  e trecento  colle  trombe.Et  poli  U Signore  U coltello  di  eie 

ifcheduno  nel  proffimofuo.&in  rotti  icampi.Etfugmiono  tutti  icampunfinoa^h^^ 
radathinlìnoalterminediAbUmtcholahàSeroratfia.&congtwffil’huomodMrraddiN^^ 

& di  Afer.di  rotto  ManalTch.ae  perfeguitorono  Madian.Et  mando  imbafaadon  Ghedehone  in  miro 
«1  mòte  di  Ephrairo.dicendo.Difcendete  incontra  a'  Madian, «epigliate  a quegli  le  acque  mfino  a ^ 

barahAiI  lordano.EtcongragolTiognihuomo  di  Ephraim, »:piglioronoleacque^noa^hba/ 

rah,»;  il  lordarw.Et  prefono  duo  principi  di  Madian  Horeb  Se  * Zeb,  &.'ama^rono  Horeb  ndU  Pier 
tradiHoreb.&ZdJ'amaiiorono  ndloftretToiodiZd), fi:  pciftgttitorono  Madian.  EriI  capo  di  Ho/ 
icb,&di  Zeb  portorono  à GhedchorradiUdal  lordano. 

IJtfcorliiftVginoir,MfWeiIp<rie.2rfff,erSaIm.ma^TOama^«it/.r^.ftoll.ifi|f«opimfti.d>fifftowe 

AttoSitncKdilfriutO'niiiort.  CAP.  Vtll. 
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a ,iho  IO  tatto  ai  prcientc  come  vor.i  lot  iiuu  t u.vk..».  ..  

di  Abieier^Ndla  man  voftra  ha  dato  Iddio  i pnndpi  di  Nfadian  Hoitb^  fi:  Zeb.  Et  che  ho  io  poi^ 
faracome  voi'AIlhora  fi  mitigo  Io  fpirito  di  quegli  da  lui  quando  parto  quella  paroU.  Et  venne  Gho 
dehone  al  I ordano  paflando  tffo,&  trecento  huomini  che  erano  feco  lhacchi,&  che  perftguirauano.Ee 

difléilelihuommidiSuccoth.Datt(pnego>klpanealpopolo'ehee  co  pit^  mia.pcK^efonollracr 
chi  Et  rnperfeguitero'-Zebee.fic'Salmanah  Redi  MadiamEt  di  (Tono  i pneipidi  SiMXoth.Horlapalma 
diZebee  fiediSataanahalpiefentee'nella  tua  mano, die  noi  diamo  il  pane  allo  cfercito  tuotEt  dille 
Ghedehòne.Pet  quello  quando  data  il  Signore  Zebee.fieSalmanah  ndla  man  mia  trirarero  la  carne  vo 
lira  colle  fpme  dd  diferto,A~-'-'''  ■"«‘Phannrl  &•  larto'  à oueoli  fecódo  tiuello.Et  nfoofonMi  eli 


rerto,&tnboIi.Et  faU  in‘‘PhanutI,8c  parlo'  à quegli  fecódo  quello.Et  rirpofongli  gli 

huommi  'di  PhanueLcóe  rifpofono  gU  huomini  di  SucCoth.Et  dille  anchora  a' ^ huomini  di  Phanil 


huomini  di  FTianuel.coe  nipoiono  gu  noommi  ui  -...v 

d quado  ritornerò  in  pace  romnero  quella  toire.Et  Zebet,»:  Salmanah  eraiw  in  GhatOT.fit  i camm,  di 
qùeell  con  loro  quali  quindid  mila  tutti  quegli  iquali  erano  nmalli  di  tutti  i campi  di  figliuoli  di  Che 
dem  EtquecUdieeianocarcati  furono  centoventi  mila  huommi  checauauanoUcoltello.Etl^.Ghe 
dehon  perla  vu  di  quodi  che  habitauano  ne  tabemacolidall’orictc  di  eflb  Nobadi,&:  Iogbthah,fi(  ro 
collei  ompi.Eti  campi  erano  fiducialmetite. Et  fuggirono  Zebee,Bc  ^manah,&Wcguitoque^Ì. 
Et  picUo'  duo  Re  di  Madian  Zebte,«e  Salmanah, fic  rotti  i capi  fpaucto  .Et  ntorno  Ghedehone  fighi» 
lo  di  loas  ddU  Ruerra  di  fopra  llando  il  fole.Et  pigUo'  vn  fanciullo  de  gU  huomini  di  Succoth  fi:  doma 
doUo  &lmlIeaTélpriiMpidiSiiccoth,a:ipiu vecdiidiquegUfettìtarettehuomim.Etveneà  gli  huo 
mmi  di  Succoth.fcMe.Ecco  Zebee,fc  Salmanah  dequaU  mehauete  rimprouerato.diccdomi  .Etor  la 
mano  di  Zebra  fc  di  Salmanah  alprt&ntee  nella  manroa,che  noi  daremo  a gli  huomini  tuoi  llrac 

chiilpanelEttolfeipiuvecchidtiUatta,fclerpinedddifcito,fi£etnboU,&rp«oc6eff^^ 
di  Soccoth.EtIaroirtdiPhanudroiiio.et  amano  glihuomiratWacitta.Et  dille  a^b«,&Salmanah, 

O uali  erano  gli  huomini  iquali  amanalh  in  TaboriEt  dilTono.Cluale  tu,tali,8teiri.  V no  tra  fecondo 

bfcrmadefidiuoUdelRt&dilfcEranoifraterfi miei,  figliuoUdellamadrtmU.yiue  il  Signore, ft 
voifrtihaucÌfifattoviu«^r»nvlama2ierti.EtMea'Ieth£rfuoprimogenitOjStafu,amanagh.ft 

eau^lancinllodcoltdfuo.Impefochtteroeua,peicheeraan*orafanai^.&ifie&b«,_^^^ 

nah,leuatifu,fcama=aci,perchccoroe<e>l>huomo<e>lafortrafua.Etleu^ifuGhc^on^ 

& amazzo  Zojcc  &Salmawiii.  Et  tolfc  le  lunatiche  erano  nc  colli  de  cammegli  di  queglLtcdme 

l>huomo  di  Ilrad’à  Ghedehon.Signoreg^aà  noi  àdw  w,ai^ora  ilroo^w^^^^ 

10  del  lìgliuol  tuo , perche  a hai  faluaó  mano  di  Madian.  Et  difie  a qu^  Gh^one.Non  ^o 

leggerai voi.ncfimioieggeraà  voiilfigliuolmio.llSignorefiCTprc^a voi.Etdilfeaqu^li  Ghe< 
tóTone  . Domandro  da  voi  vna  domanda  ,&  datemi  óafcheduno  Pomanumo  de  tìi  oi^ 
deUe  fpoglk  fue.  Imperoche  gli  ornamenti  d’oro  de  gli  orecchi  erano  à qu«li,petche  erano  I fmaMiti4 
Et  dilfci^Dando  iWmo.6dilltfono  U vtfliméto,fc  «ttoron  quiui  ciafchtduno  l’ornamento  àc  g4 
orecchidtUe  loro  fpoglie.Et  fu  il  pefo  de  gli  ornamenti  de  gb  orecchi  d’oroiqualihaueua  domandato, 
miUelétteeentofioJmid’orofuor  delle  lunette  &peod^,fcvefttporpui«,lequali erano  f^ra 
diMadian,fcfuoradeHecollanedequali  erano necoUldecatneglidiqucglLEtj<«diquello  Gh^» 
ne  Ephod.fc  poWo  ndla  fua  citta  in  Eiephrah.Et  fomicoron  quiui  tutto  Ilratl  dopM  lui.Et  fu  a 
deironc  & alla  cala  eh  qudlo  in  fcandalo.Et  fu  humiliato  Madian  uel  confpctto  ^ figlili  di  IirM , fc 
nóaggiunfono  dileuareUcapofuo,&iipofofli  la  terra  quar^anni  tre  giorni  di  Ghtdehone.Et'HieTO 
babai  feliuolo  di  loas  andò  ,&llette  ndla  cala  fua.Et  a'  effp  Ghedehone  furono'lctranta  figliuolMqua/ 

11  vfcifonodd  fianco  fuo.  IropqochepiHmoglicfurooo.^  cjudlo.EtU.cpiiqibinadilui,laquaUn^ 
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Sichem  ^orì  I quedo  «lichora  cfla  vn  f^liaol^S;  pofe  0 nóme  di  Abtincfeeh.ErGhedehonc  tv 

gltuolo di  loajmortndla  vecchiezza  buona, 8c  fu Tepolto netta lèpolnira di  Toaspadtcfuo  iHephrah 
Hahezn.Ec1fu  quando  fu  morto  Ghedehone  ritomoiono  i fì^taoli  di  irracl,fomicoronodoppo 
Bahalim , & polono  à fé  Bahalberidi  per  Iddio .Ecnon  (i  ncordorono  ifìgbuoli  di  Ifraet  del  fuo 
Sisnoit  I ddio.che  di  Ubero  della  mano  di  tutti  l fua  ntmici  nel  arcuito,ne  fcoiio  la  milicricordia  cotta 
caU  di  leio  ballai , fecondo  tutto  il  bene  che  haueua  fatto  con  lliad. 

AHmeMfitliiiot  idfaio  Hcitithont  «u^a.ro.flgltusbilr  Ipaifrr  ftafiri  fiuto  Rtjd  SJtiómti,t!r  fuimte  U ritta, 
OfftgKdUàttdJiTbttftiJdiiiuJanucoinoifi^^Jimddiutptno^CfCrimnrf.  CAP.  Iir. 
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bahal,ouero  che  vi  lìgnóreggi  vno  huomo'R.icordattui  che  io  fono  vollro  olTo,&  vefba  carne.  Et  parr 
lotono  i dategli  della  madre  di  ^Uo  diluì  neglt  orecchi  di  tutti  i fignori  di  Sichem  tutte  quelle  paiDlc,& 
hidinofll  il  cuor  di  ^ doproAbimclech.  1 mperoche  e dillono.E  nollro  fratello.Ec  dettagli  léttanta  ar 
frfn  della  cafa  di  Bahalbaim.ScAbimelcch  cóla  mercede  foldocd  quegli  huomini  votici  di  robba& 
ai  ctTuello^Cle  vaghi,a(  tndorono  doppo  ^lo.Ec  véne  nella  cala  del  padre  fuo  in  Hephrah,&  am  azzo  i 
fuoifrategb,f^iuoUdi  leiobahal  fettàta  huomini  Copra  vna  pietra. Et  rimafe  lotham  figliuolo  di  lero 
b^al  piccolo, pche  lì  nafa>fe£t  ragunoronli  tutti  ^i  huomini  di  Stchem , & tutta  la  caU  di  Millo , & 
andorono  & feciono  regnare  Abimdech  R.e,appfeflb  alla  queree  della  llatua,che  era  in  Sichem.Et  anr 
trantiorono  à eflò  Iotham,a;  andò  Se  llette  nella  fommita  od  mòte  Ghenzim,&  leuo'  la  fua  voce,&  gri 
dd,8cdiirea'queglLVdicemifignondiSlchem,8codacitlSignotc.And.1doandoronoilegni  i vgne/ 
leJopra  di  fe  il  Kc,8(  diSbno  allo  vliuo. Regna  fopra  di  noi  .Et  diflie  à quegli  l’nttuo.  Hor  abbandonerò 
, io  la  mia  grafliczza,p  laquale  honorificano  p me  gU  Iddei,8c  gli  huomini,Se  andero  p igiér  promolTo  foc 
' praile^liEcdUlanoi  legni  al  fico.  Vieni  tu,  regna  fopra  di  noi.Et  dille  il  fico  dquegU.Horabban/ 
donerò  io  la  mia  doloezza,&rottimo  mio  fTucto.&anderopeflere  promolTo  fopraitegmi  Et  diflonoi 
legnialiavke.Vieni,icgnafopradinoi.EtdiHieaqacgltlavite.Horlaflcro  io  il  mollo  mio,  che  ralle^ 
era  Iddio,8eglihuomini,8e  andero  perelTer  promoila  fopra  tIegnilEtdilIono  tutti  I legni  al  Rhanno. 
iVien  tu,&  regna  Copra  di  noi.Ec  dille  il  Rhanno  d legni  .Se  inuerttavoi  mi  vngete  in  Re  lopra  di  voi,ve 
nitc,fperace  lìeiróbra  mia.  Etfe  non,elca  il  fuoco  dcrRhanno,8rdiuori  i cedri  dd  libano  Et  al  preferite 
(c  inuerita,8c  lempUclca  hauete  fàtto,acfÌKxlH  regnare  Abimeie^,&  fe  voi  hauetefatto  bene  con  lero/ 
bahal . Se  cotta  cala  di  quello  ,S;  Iccondo  la  retributione  delle  mani  di  quello  gli  hauete  fatto.Perche  cS/ 
batte ii  padre  mio  per  voi,Scgitto l’anima  fua  dalla  lunga,8ccauouui  della  mano  di  Madian.  Et  volvf 
fiate  leuatifu  hog^contraa4a  cafa  dd  padre  mio,8c  amazzalli  i figUuoU  di  quello  fettunta  huomini  fo 
(ira,vnapletra,8chauettfattor^ateAbimtlechfigliuo1odeUarchiaoadi  quello  Copta  ilignori  di  Sir 
cfiCT,perche  i vollro  liratdb.Et  fe  inueriu,&  firmpllcita  hauetefatto  con  Ierobahaf,8i  colla  cafa  di  {|l/ 
lo,in  ^llo  di  rallegraceui  in  Abimdech, Se  rallegrili  anchora  eflò  in  voi.Et  le  non,efca  il  fuoco  di  Abime 
kdi,8cdiooiiiSignoridiSichem,S(lacaradiMillo,&ercaiiruocodaSignoridiSichem,&  ddlacaCa 
di  MiIIo,diuon  la  cala  di  Abimdech.Ecfuggi'Ionatham.Sc  fuggi,&ando  in  Beer,&  flette  qui  dalla fac 
dadi  Abimelech  fuo  fraiello.Ecfignoreggio  Abimeltch  lopra  lirael  anni  tie.Et  mando'  il  Signore  vno 
fpiriiD  catti uo  inno  Abimdech, Se  gli  huomini  di  Sichem.Sr  prtuaricorono  i fignori  di  Sichem  in  Abi 
r mdech:  Acdoche  venifle  la  iniuna  di  fettanta  figliuoli  ai  lerobahal , Se  il  fangue  di  quegli , a'  pre/ 
porre  fopra  Abimdech  fratrilo  di  quegli,  perche  glihaueua  amazzati,  S;  Copra  i fignori  di  Sichem, 
pchehaueuano  fortificato  le  mani  di  quello.acdocheamazzafleifraiegli  Cuoi.  Et  pofono  glihuomini 
di  Sichem  atte  tnfidie  fopra  le  fommita  de  monti,&  predauano  ogn’uno  che  palTaua  apprclfo  à quegli 
perla  via,8cfu  annundato  al  elio  Abimdech.Et  venneGhahal  figliuolo  di  Hcbed,Sc  i frategli  di  quello 
te  pallorono  in  Sichcm,8c  fperorono  in  qudlo  i fignori  di  Sichem.Et  vfdrono  nel  campo,  & taglioror 
nolevi^di  qncgli,ficcalcotono,S:fecionoltticie,8cintrorono  nella  cafa  dd  fuo  Iddii^Sc  mangioro 
no , Se  benuono , Se  maladiilono  Abimdech . Et  dilfc  Ghahal  figliuolo  di  Hebed . Oli  e'  Abimer 
ledi , Se  chi  e'  Sichem, che  noi  gli  lèruiamof  Non  e egli  figliuolo  di  lerobahal,Sc  Zebule'  prepor 
ftodi  queilo'Scniiieà  gli  huomini  di  Chamor  padre  di  Sicheffl.Ecperchcgliferuiremo  noifEtchi 
mi  dia  quello  popolo  nette  mani  mia.  Se  rimouerete  Abimdeeh.  Et  aiRe  alcuno  a'  dfo  Abimelech. 
Accrefei  d tuo  derciCo,8cefci  Cuora.  Et  vdi  Zebul  principe  ddla  citta  le  parole  di  Ghahal  figlino 
lodi  Hdnid,8c  adirofii  il  furoredi  qudlo. Etmando'imbafciadori  ad  Abimdech  in  inganno,  di/ 
cendo.Fcco  Ghahal  figliuolo  di  Hcbcd,8c  i frategli  di  quello  vengono  in  Sichem,  & ecco  dieafTedMr 
noia  ctttacontra  dite  .Et  al  prefente  Ila  fu  nella  notte  tu, Std  popolo  chee'conefloloro.  Se  infidùi 
nd  campo.Et  fatala  mattina  quàdo  nafeera  il  fole  ti  leuerai  fu,&  combatterai  con  furore  cfiM  la  citta. 
|Mtfo^Seilpopojochcdtovfclraa'tc/«atàqlIqtiró^^chetroueitalacuainano.Etlcuoirifu 
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AtiindeehAtoMBlI  popotoctet»  fccofa  nottcAPo<<>«>le‘^<l‘*  <*«  » ( 

vfd  Ghahal  fiRlwolo  di  Hcbtd,&  Bette  aUWdo della pom della cìtta.^ IcdoITi fu  Abim_ele^,& U 
popolo  cheera  feco,delle  infidie.Et  viddi  Gh*hal  U pof>olo  ,tc  dilTe  a Zebul.Ecco  die  il  popoto  ddee* 
^e  (omitademóti.Et  difle  à quello  Zebul.Tn  vedi  l’ombra  de  mòti  comehuomini.Et  aggifife  anch» 
ra  Ghahal  di  parlarci  dilTe.  Ecco  il  popolo  defeendono  dello  vmbtìco  della  teTra,atvnompitaiww 
ne  della  via  della  querce  di  Mehonenim.  Et  difle  à qllo  Zebul,doue  eadeflo  la  boOT  tua  che  diwl  chij 
d Abimdcch  che  noi  fcruiamo  à quello  i Non  e queflo  il  popolo  ilquale  tu  hai  dirpregiato  ' fcfd  Wota 
Cpriegoìal  prefente,»  cóbatti  có  quello.El  vld  fuora  Ghahalnd  contpetto  degli  huommi  Sichem 
Acóbatte  cótta  Abimelcch.Et  peileguitollo  AbimelechAfuge» 

riti  molti  ìnfinoairufcioddla  porta. Et  rimafcAbiniclcch  in  Arumah,8c  fcaccio  ZcbuIcnoGnanal^ 

& iftategli  difillo  che  non  Beffe  in  Sichein.Etfuncldifequcntevfciilpopobnelcaropo,acannnnrto 
tono  à effo  Abimelech.Et  tolfe  il  popolo,&  diuife  qucDo  in  ttc  capi,»  pofe  leifidie  nd  capo.  Et 
Itcccocheilpopolovraoaddladtta.Et  leuoflifu  còno  di  loto,8t  pacolfc^.EtAbimelech  i 
che  erano  feco  cóbattffono  con  furore,8r  flettono  all’ufcio  ddla  porta  della  dtta.Ec  wacapicobattetoi 

BoconfurorecontraàtutriqueglidKeranondcainpOjSipetcoffongli.EtAbimelech  combatte  cone 

tro  alla  atta  tutto  quel  gioroo,Sc  piglio'  la  dna, Se  ama^o  il  popolo  che  era  in  quella , touiiwladtt^ 
& femino  in  quella  il  fale£t  vditono  tutti  gli  huomini  ddla  torte  di  Sichcm,  Se  veiwno  allarortt=«M 
Bethdbenth.Et  Bi  annuntiato  a effo  Abimcledi  che  gli  eranocógregati  tutti  gli  huomini  d^  toitt« 
Sichem.Et  difede  Abimdedi  ndmóteSalmoncffo  Se  tutto  U popolo  cheera  feco.Et  tolfe  AbimdeA 
le  feuri , & taglid  il  «mo  ddlo  albero,*  portollo,*  pofdo  fispra  le  foalle  fua,&difle  d popolo  che  era  fez 
«o.Io  ho  fatto  quello  che  hauete  viBo.Affrettateui,fattt  come  io.Et  tagliano  anchora  tutto^opoa 
lo ciafeheduno  il  ramo  fuo,Se andorono  doppo  Abimelech,Se  pofono  appffo  alla  foitti:a,Sabwuc«^ 
ronocoquegUjIa  fortcna  col  fuoco  ,fiaDorirono  anchoragli  huomini  ddla  torre  di  Sichem,quan  miuc 
hiiomini,*t  dóne.Et  andò'  Abimekch  à Tebe*,8e  accàpoffi  centra  Te^s,6e  piglio  '•«  ^ 

era  fotte  nel  meaoo  della  dtca,Sefuggiron  quiui  tutti  gli  huomini.Se  Icdóoc,*  tutti  i fignorideUa  dna 
& fetroronfì  fopra  Ce,8e  falirono  fopta  il  tetto  della  torre.Et  véne  Abimdech  infine  alla  torr^fiecobattta  • 
uà  centra  di  quella.Ecappfopinquofli  infino  all’ufdo  ddla  torre  p abbrucdarla  col  fuoro.Et^giro  vna 
dona  vn  pezzo  di  moda  l^ra  il  capodi  Abimelech,Sefpezzo  la  parte di  dnetodd  capo  fuo.Et  chiamo-^ 
preflo  il  1^0  che  portaua  l’arme  fua,Se  difle  a'  quello.Caua  fiiora  il  coltdlo  cklla  guaina,Se  amasMi 
acdochc  forfe  non  dichino  di  me.  Vna  donna  l’ha  amai;ato.Et  paffo  qudio  il  giouane  f^>«  mw.fct 
viddono  gli  huomini  di  I Irad  che  gli  era  morto  Abimelech,Sc  andorono  oafeheduno  nel  luogofuo.h^ 
rende  Iddio  ilmalead  Abimdech,ilqualehaueua  fattoalpadrefuoamaniiando  fmantafrategll  lua» 
Et  tutto  U male  de  gli  huomini  di  Sichem  rende  Iddio  nd  capo  di  quegli.  Se  venne  a quegh  U maladite 
tione  di  lodiani  fi^iuolo  di  lerobahaL 

Xt«IaCrUn’'jii«lifcnoIjritt  CAP.  X.  * 

Et  leuoflifu  doppo  Abimdech  per  farfaluolfrad  Tolah'figIiiJoIodiPhuah,figliuoIo  e&Elodd 
huomo  di  ICafchar,*  elio  habitaua  in  Samir,nel  moke  di  ^hraim.Et  pudico  Ifrad  ventitre_aa 
ni,&  mori,S:  fu  fepolto  in  Samir.Et  leuofli  fu  doppo  lui  latr  Ghalahamte,8e  giudicò  1 frael  vén/ 
duaanni.&furonoàqu^litrentafigliuoli,iqlicaualcauanof(mra  créta  poledri.  Se  trenta  dttaàquer 
gli,lequalichiamauano  Chauooth  lair^  cioè'  ville  di  Iair>ifino  alprefenttgiomo,lequali  erano  ne| 
H terra  di  Ghalahad,*  mori  Iair,Sr  fu  fepolto  in  Chamon.Etaggiunfonodifarmaleifi^noUdi  lira/ 
el,Se  fixion  male  ne  gli  occhi  del  ^nore,Se  feruirono  à'Bahalim,*  Haflaroth,*  i gli  Iddei  di’’Siria,Sc 
a'  gli  Iddci  ^ Sidon,*  i gli  Del  di  Moab,Se  à gli  Iddd  de  figliuoli  di  Hammon,*  a gli  Iddri  de  Phili/ 
Ba.Ec  abbandonorono  il  Signore,*  non  léruirono  à qudlo.Et  adiro fli  il  furore  dd  Signotetoncra  lira/ 
di*dettegli  nelle mam de  PhiliBa,*nclla  mano  de  fi^iuoli  di  Hammon.Et  cntorono,*  oppteflbtonq 
1 figliuoli  d’I  frael  i effo  anno  diedottoanni  tutti  i figluioli  dt  Ifrael,  iquali  erano  di  la  dal  loribno  nella 
tetra  dello  Amoreo , laqualc  e'  in  Ghalahad.Et  paffotono  i figliuoli  di  Hammon  il  lordano  a' combaci 
cere,*  con  ludah,*  con  J3eniamin,anchora  colla  cala  di  Ephraim^*  fu  molto  angufliato  lfrael.Ec 
gridorono  1 figliuoli  di  1 frad  al  Signorc,dicendo.Hauiamo  peccato  a te,*  perche  hauiamo  abbando/ 
nato  il  noBro  Iddio,*  feruito^Bahalim^dfono  venuti  quclb  mali.>Ec  dille  il  Signore  àfigliuoli 
di  Ifrael.  Hor  non  da  gli  Egyttìi  ,*  dallo  Amoreo , * da  figliuoli  di  Hammon , & da  PhiliBci,  & da 
Si^nim,*da  Amalcch,*da  Mahon,iqualivi  oppiefforono,etgtidaBia'me,*  féceui  falui  della 
inanodiqueglif  Etvoi  mi  hauete  abbandonato,*  hauete  feruito  a'  gli  Dd  alieni,  pero,  non  aggiu/ 
gnero  piu  di  fatui  falui . Andate  * gridate  à gli  Iddd , iquali  hauete  eletto,efli  vi  faluino  nel  tem> 
po  della  voflra  an^Bia . Et  diiflono  1 figliuoli  di  Ifrael  al  Signore . Noi  hauiamo  peccato . Fa  ^ 
Inondo  che  e' tuono  rKgli  occhi  tuoi.folarncnte  liberadC  preghiamo^  qucBo  giorno.  Et  ri// 
A.I;  Ami  At  C»  Ay  ni  CirVM/nM  A/  nnCMiOtolTì  Panìma /Il  miHln  IW 
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moffono  gli  Iddei  alieni  del  mezzo  di  fé,*  feruirono  al  Signore,  * anguBiofli  l’anima  di  quella  pef 
la  fatica  i£  Iliaci. Et  conuennonoi  figliuoli  di  Hammon,*  accampotonli  in  GhaIahad.Ec  rane 
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gfceoifiilfigliiioIidiIfrad,&xcampofonliinMarphah.Etc]ìflèirpópold,l  princi|4  diOialahah 
aaichedunoaIpn>fliaiofuo,Ciafchcdunochccominciaaa'combattaccancra  i figliuoli  di  Hàmoa 
Cara  duca  a'  nini  i figliuohdi  Ghalahad. 
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CAP.xr. 


*h  . ^ ^ T IcphtEh*Ghalahaditeera  potete  di  fone,Sceia  figliuolo  ifuna  dona  merctricc«Et  genero  Gha 
JH  lahadeffo]ephteh.Erparton  lamogliediGfaalahadàrefigliuoIi.Etcrtfctiono  i figliuoli  della 
JL  Jmoglie,8e  dilcacaorono  Jcphteh.ai  diHoogli.Non  piglierai  la  hcredita  in  cafa  del  padre  hofiio, 

poche fe figUuolo  d’un’altra  douna.Etfuggi  lcphtch,dallafacaaVfcrua frategli,  & ftette  nella  terra  di 
Xhob^raccoKÒfià  lephtehhuomimvou  <(^diruftàaa>,vfaionoc6  qlb.btfu,doppoalquàhgior 
OKCombattetono  ifigliuolidi  Hàinon  con  Ifrael.Etfu,quando  combatteuano  t figliuohdi  mmoncó 
llnKl,andorono  i piu  vecchi  di  Ghalahad  per  torre  lephteh  della  terra  dì  lliob.Et  dillono  a Icphteh 
vieni«e  farai  ànoim  pnnape,fit  combattico  figliuoli  di  Hàmon.Et  dille  lephteh  à piu  vecchi  di  Gha/ 
Ìahad.Hor  nò  mi  hauete  voi  hauuto  m odio,&  fcacciatomi  della  cafa  del  padic  mio:Et  perche  fiate  ve/ 
nuli  à me,quando  Tangulha  é à voilEt  dulono  i piuvecchidi  Ghalahad  a lephteh.Pero  bora  fiamo  ri 
tornati  à te,*  verrai  conelTo  noi.Sc  combatterai  co  i figliuoli  di  Hammon , & farai  à noi  duca  à tutti 
gli  habitatori  di  Ghalahad.Et  diUe  lephteh  a'piu  vecchi  di  Ghalahad. Se  voi  mi  fate  titomare  à cóbat 
cere  co  figliuoh  di  Hammon,ac  daragli  U Signore  in  mia  piefentia  faro  d voi  ducalEcdilIono  i piu  vec/ 
chi  di  GhalahacL  Iddio  oda  intra  noi,fe  nó  fecódo  la  parola  tua  coli  facciamo. Et  andò'  lephteh , co  piu 
vecchi  di  Ghalahad,&  polonio  il  popolo  (opra  fcduca,8e  pnncipc.b  t parlò  lephteh  tutte  le  fue  parole 
nel  confpcRo  del  Signore  in  Mafphali.Et  mandò  lephteh  imbafciaton  al  Rede  figliuoli  di  Hammon, 
_ dlccdocheàme.&ate.perchevenilha'meptrcóbatttrecontraallaterramialEtdiffeilRede  figUuoI» 
" diHamonàgliimbafciadoridilephteh.Pcichehatolcolfraellattiramia,quando(àhdcll’E^^  da 

Amontnfino  à laboc,Siinfino  al  lordano  i&  al  prefente  rendimela  conpace.Etaggiunfe  anchòta 
lephteh, & mòdo  imbafciadon  al  Re  defighuoUdiHammon.Et  dilfegli.Cofi  dice  Ifphtch.Nò  harol/ 
ro  llrael  la  terra  di  Moab,&  de  figliuoli  di  Hammon.Ma  quando  afeendeua  dallo  Egytto  camino  1 fra/ 
cl  pel difertomfino  al  mare  rolIo,ac  venne  in  Cadcs.Et  mandò  Ifraelgli  imbafciadorial  Redi  Edom 
dicendo-Paflero  p«  la  tua  terra.Et  non  vdl  il  Re  di  Edom.£tanchora  m^dd  al  Re  di  Moab,&  nó  volle! 
Et  liette  Ifrad  in  Cades.Et  camino  pd  dtferto,6c  arcui  la  terra  di  Edom,&  la  terra  di  Moab.Et  vene  dal 

. oafcimentodelfoledelJaceiTadiMoab,&aa:àmporonfidiladiAmoridàiIordano,neintiorono  iter 

•ninidiMoab.ImperocheAmone  termlDedl^foab.Ec mòdo' llrael imbafeiadori  àSehonRcAmo/ 
ieo,RediGhelbonAdilli:glilfrael.PalIcio(pricgo)perlaterratilainfinoal  luogo  mio.Et,non  fifido 
Sehon  che  Ifraelpailaflepe  termini  fuoi,macogrego  Schontuttoilpopolfuo,&accamporonfiinla 
lia5,accóbatteconlfrael.EtdetteilSignorelddiod  lAcl  Sehon,&tuttoilpopoldi  quellonclùmar 
nodilfrae4&petcolIongll.Ec  pollcdctte  Itrad  tutta  la  terra  dello  Amoreo  haHtatore  di  rifa  ter/ 
ra.Et  pofledettenoogra  eeimincddlo  Amoreo  da  Amon  infino  a laboc  , & dal  diferto  infino  al 
lordano.  Et  al  prefente  il  Signor  Iddio  di  Ifrad  ha  dilcacaato  l’Amoreo  dalla  facaa  del  popol 
ùia  lfrad,&tulo  polTederai' Hot  non  poflederai  tu  qudio  che  ti  Tara polfedcre''Chomos  Iddio 
tuolEtao  che  ha  fatto  polledcreil  nollro  Signore  Iddio  dalla  facaa  noftra  quello  poITcdcremo.  Et 
ni  prefente  fe  migliore  di  Balach  figliuolo  di  Sippor  Re  di  Moab'Hor  quillionando  quilhono'il  pepo 
lo  di  Ifradò  combaitcnda  combatte  conna  qucgli.Quando  lleirc  Ifracl  in  Chclbon , & nelle  ville  di 
, quella, & in  Harhur,&  odle  ville di  qudia,&  in  tutte  leatta,Icqualifoiio  appreÌToi  termini  di  Amon  p 
trecétoannt'di  perche  nó  le  caualh  in  quel  tcpolEtio  nóhopóxacoàte,8ctufaimaleamec^att&lo 
«òcra  di  me,giudichi  il  Signore  giudice  dd  gwm  o lira  i figliuoli  di  lfracl,&:  i figliuoli  di  Hòmon.&  nó 
vdl  il  Re  de  figliuoli  di  Hamon  le  parole  di  leph  tth,lequali  haueua  mòdat^ a'qllo.Et  fu  lo  fpmto  del  Si 
gnore  fopra  lephteh, & fece  palfaixcno  Ghalahad , ManalTeh,ac  fecepaHare  Mafphah  Ghalahad,&  di 
Alafphah  Ghalahad,  palio  a'  figliuohdi  Hàmó.Et  boto  laphtth  il  boto  alSignorc,Si;dinc.Se  dando 
alarai  i figliuoli  di  Hammon  nella  mia  mano,fara  quello  che  vfara  della  porta  de  la  cafa  mia  incórra  di 
fne,quando  ntomero  in  pace  de  figliuoli  di  Hamon  fara  C offerta}  al  Signore,&  offerirò  quello  m ho 
locaufto.Ec  palio  1 ephteh  a'  figliuoli  di  Hammon  a'  combattere  con  quegli,&  dettegli  il  Signore  nella 
mano  ili  quello.  Et  pacolTongli  da  Haroher,  infino  che  tu  venga  tnMinithvenncitta,h  infìnoad 
Abel  delle  vigne  ifuna  molta  gran  piaga  ,&  furono  humìliati  i figliuoli  di  Hammon  dalla, fac// 
da  de  figlinoli  di  lffad.Et  vcnnelcphtch  in  Mafphah  allacafa  fua,&ecco  che  lafigliuoladiqueb 
lovficiua  incontra  di  quello  cotambun,&  balli  ,&folamcnte  c0acj^cra>vnica.Noo  aadife  fu/ 

g nolo ouao, figliuola. Et  fu, quando  l’hcbbe  veduta  Itracao'  le  fua  velhmerua ,&  dille  Ahah 
Imola  mia  abballando  mi  hai  fatto  abbairart,actu  fufliintraqucglì  che  mi  tutbano,&;  io  ho 
aperto  la  bocca  mia  al  Signore,  Se  non  potrontrattare.Et  dille  ò qi^o.  Padre  mio  tu  hai  aperta 
(a  bocca  tua  al  Signore,faa'  me  come  ò vfato  della  bocca  tua, poi  che  il  Signore  ha  fatto  a'  n 
le  vciKlcQedeghiHinKi'tiia<Cdoy}ikfigUuoli  diHammon.EtdilIealpadit  fua  Sia  fatto  àinq 
Il  ' “ Bibl.  l z 
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qaefto.LalTami  dua  mdì,&  andero.&dircendoo  fopra  i monti,&piangetoTopraIa  iniaiitginita  io  8c 
l’amiche  mic.Ec  dilTe. Va.EcialTò  qlla  dua  mdi.Ec  andò  cfla,&léaniich£  di  Ici,&  pian  Tef^ra  la  virgtni  C 
ta  fua,fopra  i monti. Et  fu  circa  il  fine  di  dua  mdì  ntomo  al  padre  fuo,&  fece  di  Id  il  boto  uio  che  hauer 
ua  botato.Et  elTa  non  haueua  cognofduto  huomo.Et  fu  vna  legge  in  Ifracl,ogni  anno  vano  le  fìgHuo/ 
le  di  1 frati  à parlare, la  figliuola  di  Icphthe  Ghalahadite  quattro  di  nello  anno. 

DtttdfKi"tditepblth  ronrra  Ep(raim.OrVa  motte  di  tepblet.Di  Abepii  AUltm  tT  Abdm ^»dicilioifietelfotì.CAf.xn. 

Et conuene  l’huomo  di  Ephraim,&  pafTo  all’aquilonCj&dilTono  à lephteh.Ptrche  pafTalli  à co 
battere  co  figliuoli  di  Hammon,&  non  ci  chiamalh  per  vcnirtccofLa  cafa  tua  aboruccierciiio 
teco  colfuoco.Et  dilTc  1 ephteh  à quegti.Fu  huomo  di  conténone  io, A;  il  popol  m io, Se  i Egliiio 
li  di  Hànion  alTai,&  chumaui,Se  nó  mi  (aluafh  della  mano  di  ^li.Et  vidi  cS  voi  nó  faluaul,&poTi  l’ani 
ma  mia  nella  man  mia,&  pallai  a'  figliuoli  di  Hàmon,ac  dettegli  il  Signore  nella  man  mia.Et  pchc  fiate 
VOI faliti à me.qfto giorno  acóbatterecótradime.Etcdgrego  lephtdn  ruttigli  huominìdiGhalahad 
& cóbatte  cd  Ephraim.Et  percoliono  gli  huomini  di  Ghalìdiad  Èphraim,pche  haueuao  detto.  Voifia 
te  i refutati  di  Ephraim.Ghalahad  < < > imezzo  di  Ephraim,&  in  mezzo  di  Mana|Teh.Et  pigliò  Gha 
lahad  c guadi  dd  lordano  a'  cITo  Ephraim.Et fu quàdo  diceuao e fuggitiui  di  Fphraim,io  pafllero,  dice 
uano  a qllo  gli  huomini  di  Ghalahad.Hor  fe  tu  FphrateotEt diceuano  no.Et  dictuano  à quello.Di  al 
prefente  Sabolcth,&  diccuano  SiboIeth.Ft  n&  poteuano  parlar  cori.Ftpigliauàlo,&fcànananlo  ne  gua 
di  del  lordano.Etcafcarono  in  quel  tòpo  di  Fphraimquaràta  dua  migliaia.Et  giudico  Icphtch  Ifrad 
anni  fei,Se  mori  Icphtch  Ghalahaditc,Sefu  fepoltoi  vna  delle  citta  di  Ghalahad.Ft  giudico  doppo  di 
lui Ifrarl'Abefandi Occhlchr.Etfuronodqllutictafigliuoli'x&tTécafigliuolc>£tietrétaligliuoMma  *Efe6a 
do  fuora,Se  tréta  figliuole  códufTc  a figliuoli  fua  di  fuon,Sc  giudico  1 frad  anni  fette.  Ft  mon  Abcfan,Sc 
furcpoltom  Bethldicm.Etgiudico  doppo  lui  Ifrael^Aialon  Zabulonnita.  Et  giudico  Ifracl  anni  dicci,  kfioa 
Et  mori  Aialon  Zabuionnita,Sifu  fcpolto  inAi  alon  nella  terra  di  Zabulon.Ec  giudico  doppo  lui  Ifrad 
‘Habdon  fìgliuolCdi  Hilld  Pirharonite.Et  furono  a'  quello  quaràta figliuoli, Atréta  figliuoli  de figKuoU  I MMah 
Àe  caualcauano  fopra  fettata  poledri  di  afine>  Et  giudico  Ifrael  ani  otto.  Et  mori  Habdon  figliuolo 
di  Hillcl  Pirhatonitc,&;  fu  fcpolto  in  Pirhaton  lidia  terra  di  Ephraim  nd  monte  de  gli  Hamalechiti. 

I}eB4froniMUtionediSafoti,DapicT^ode\pddte^eti'diigilocbtfiUiulUfia>mudeU'holoe4iillo  CAP.XIIt 

£Xffi^fonoifigliuolidiI(radfarmalenegliocchlddSignoir,a;dctegli  il  Signore  ndia  mano  D 
de  ffiilifhi  anm  qrata.Ec  fu  vno  huomo  di  Sorhaddia  famiglia  de  Danithi,Se  il  nome  fuo  Ma/ 
nuch,Se  la  moglie  di  audio  <era>llenle,Se  nó  partorì. Et  fu  veduto  l’angelo  dd  Signore  alla  dò 
na,St  dilfegli.Ecco  che  al  prefente  feltenle,Se  nó  hai  partonto.Ma  miperai,&  ptorirai  il  figliuolo.Et  al 
prefente  gulnda  nóbere  vinone  ceruolia,A  noff  mà^r  ogni  cola  imMa. Perche  ecco  che  fc  grauida,fie 
partorirai  vn  fìgliuolo,8(il  rafoio  nó  faina  fopra  il  capo  di  qllo, oche  fara  nazareo  di  Dio  il  fanciullo  dd 
vétre,8tdTo  comindera  àlaluare  Krad della  mano  de  PhiliRd.Ec  vcneladonna,SidifTeal  fuo  manto,di 
cÙo.L’huomo  di  Dio  c'  venuto  à mc,lo  afpetto  di  qllo  era  ^ come  lo  afpetto  d’uno  angelo  di  Dio 
molto  terribile.Ec  nòlo  domàdai  dondedóae  filile, Si  non  midilleil  nome  fuo.EtdiRcmi.Ecro  fe^aui, 
da,A  partorirai  vno  fìgliuolo,S(  al  prdience  non  baevino,Stctruofia,Se  non  mangierai  ogm  cola  im/ 
monda percheilfanciullofaraNazareodiDio  dalventrunlìhoildiddlamoitefua.Etoro  Manueh 
alSignore,&diire.PregotiSignormiochcl’huomodiDiochehaimandacovenga(pnego)di  nuo  ' 

Ilo  a'  noi,&  ifegnici  qllo  chefacciamo  al  fandullo  che  ha  à nafcerc.Et  il  Signore  vdi  lavoce di  Manueh, 

&fu  viRo  l’angdo  del  Signore  di  nuouo  alla  moglie  di  quello,  & dia  (edeua  nd  campo.  Et  Manueh 
manco  di  quella  non  era  con  ld.Ecaffretto{li  la  dona,  A corfe,&anmincio  al  fuo  m.inco,AdiRegli.Fcco 
che  glie  Rato  veduto  a'  me  qudio  huomo  che  venne  in  quel  ^orno  àmc.EcleuoRi  fu,&  andò  Manueh 
doppo  la  moglie  fua.Et' venne  aU’huomo,&diRegli.Hor  fc  tu  l’huomo  che  hai  parlato  alla  donna!  & 
diRe.  Sono.Ec  diRc  Manueh.Hora  verrà  il  parlar  tuo  che  fara  il  giudicio  dd  fanciullo , l’opera  di  que/ 
gliCEt  dille  l’ógcio  del  Signore  d Manueh  .Da  tutte  le  cofe  che  ho  detto  alla  donna, guaidifi  d’ogni  cofa 
cheefccdella  vitedd  vino  non  màgiera,8(Ocruofianóbera,Aogni  ìmmódonon  màgkia  ognicofache 
ho  commandato  àqudla  cuRodifca. Et  dille  Manueh  all’angdo  dd  Signore.Retardiamonf  pnego^fk 
prepareremo  nd  tuo  confpetco  il  capretto  delle capie.Ecdiflc  l’angdo  dd  SigrioreaManueh.Scmi  ri 
tarderai  nó  mangierò  del  tuo  pane.Ma  fe  farai  l’holocauQo,  oRenrat  qllo  al  Signore. Impochc  nófape 
uaManueh,chcfuflel’angtloddSignore.DiRcadunqueManueh  all’angelo  (MSignorechenomee^ Il 
tuolQuando  verrà  la  parola  tua  ci  honoreremo.Et  diRe  l’anelo  dd  Signore.  Perche  domandi  que/ 
ftodd  nome  mioche  c'occulto!  EttolIcManuchil  capretto  delle  capre,  A la  oReita,A  oRcri  fopra  la 
pietra  al  Signore, A fcce<.l'àgdo}  miracolo.Ec  Manueh,Ala  moglie  di  4Ho  rifguardauao.Ec  fu  quàdo 
faliua  la  fuma  fopra  l’altare t cielo  fah  l’angelo  del  Signore  nella  fiàma  dello  altare. Et  Manueh, A la  mo 
glie  di  ^llo  rifgu»dauano,A  cafeorono  fopra  la  faccia  fua  in  ccrra.Et  nó  aggiiife  piu  l’angelo  del  Signo 
Rd’cHcr  veduto  i Manueh, A alla  moglKiua.  Allhora  cognobbe  ManuchaicgUen  l’à^o  dd  Sigof 
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Et  difb  Mimuch  alla  fua  mog&c. Morèndo  morrono, pache  haaiatno  vido  Iddlof  c diflégU  la  moglie 
fua^tt  Signore haucfle  voluto  atna=aici,nó  haicbbc  nceuuto  della  man  nodra  l’hoIocaudo,&;  la  of 
fata  non  a crebbe  dimodnto  cucce  <]uedeco(e,&  feconda  il  tépo  non  ei  batebbe  fano  vdire  tal  cofe. 
Et  pton  la  dona  il  dgliuolo,&  chiamo'  il  nome  fuo‘San(on,Sc  oda  ilfanaullo,&  benedidé  i quello  il 
Signore.  Ec  cominao'  lo  fpiruo  del  Signoie  à forcificaiio  ne  capi  di  Dan  intra  Sorah,&  inaa  EdfaaoL 

SanJÈiif mena  ifom4.AiiM^5<iilLioiie,f>rcpoiKilfro6Jfma,po(oif.ioJi*oiniiii,IamojIi>)!iaJtiiiaJini'alrr».  CAP.XtUr. 

Et  difcdie  Sanfon  in'’Tamnatha,&  viddevnadonna  in  Tamnacha  dellefìgliuolc  de  Philidei.  Et 
afcclic,&  nunciò  al  padre  fuo,&alU  madre  fua,&;  dilrè.  Io  ho  vido  vna  donna  in  Tamnacha  delle 
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jripliuòle  de  Phìufta.ge  al  prefentepigliacemi  quella  in  moglie.  EcdiiTcgli  il  padre  Tuo,  Stia  ma/ 
iberua.^noac' infra  lef^iuoledefrateglituoi.rè  in  cucco  il  popol  mio  donna, perche  tu  vaippi 

foneanni^io. 

gliar  moglie  de  PhilldaincucunciriCEcdilTeSanfbaaIpadreruo.Q.udIamtpigIia,perchee'  piaciuta  Ncicóaicsde 
negli  oo  :himici.Ec  il  padre  fuo,8(  la  madre  fua  non  Cipcuano  che  fufk  dal  .Si^rc,ilquale  c ocaua  oo 
a^ne  da  Philidei, & in  quel  tempo  (ìgnoregguuano  i Philida  n 1 fraeLEc  Sanfon  difcefc.  Se  il  padre  no.to.CMnpa 
diqueUlo,rèlamadredi quelloin Tamaatha,eevénonoaIlevignediTànatha, Secco vnLionano  de 
lioni  nigUando  <r  veniua>incontrodiquéllo.EtpaaofopradiluilofpintodelSignorc,&  diuifelo, 
come  ddiuidcvncaprctto.& cola  alcuna  non  era  nella  man  di  quello^t  non  dimoltro  al  padre  fuo  ,&  femiie  rtien/ 
allamadrefuaqutllochehaueuafatto.Etdifcele, Sparlo' aIladonna,Spuicqucnegli  occhidi  Sanfo/  dograUt*» 
ne.Ec  ritorno  doppo  alcuni  giorni  p pigliarla,  Sdeclinò  p vedere  il  cor^  motto  del  Lione,S  ecco  vno  E*"»®- 
fdame  delle  api  era  nel  corpo  del  Laone,S  il  mcle.Et  colfclo  nelle  man  fuc,Scammino  andando, S man 
giando,Sandoalpadrefuo,Sallamadiefua,Sdate  àquegli,Smangiorono,manondimodmàquc 
gli  che  del  corpo  morto  dd  Lione  haueua  tolto  il  melc.Etdifcelé  il  padre  di  quello  alla  donna,S  fece 
quiuiSanfoneilconuiio.Impochecofifaceuanoe  giouani.Ecfu,quàdohd>bcno  veduto  qllo^iPhi  noi^oiUca 
fida  > pigitorono  trenta  compagm,S  furono  con  queUo.Ecdi0e  aqucgli  Sanfone.Io  parlerò  dubbio  moHgiiuoia 
Ibmcncc  vn  dubbio,te  dimodràndo  melo  chmodrartte  ne  fette  giorni  del  conulto,  acErouerrete  darouui 
^ trentalcnaioli,Stiencavedc damutare.Mafenonpotrctedimodrarmdo.voimidarctccrentaleiuuo  ||,•Rc'dcI.* 
la,Scrcncavellcdamutare.EcdifTonoaquelIo.Dubbiofamenccpariaildubbiotuo,SvdiicnIo.Et dify  iM-i'U ^ 
fe'à  quc^i.Dd  mangiatore  e'  vfato  il  cibo,Sdelforte,e  vfata  la  dolcc:za.Et  nó  poccttono  dimodrare 
il  dubbio  tre  giomi.Et  fu  il  fettimo  di,didbno  alla  moglie  di'Sanfone.PerfUadial  tuo  marito  che  dimo/ 
fin  à noi  il  duDbio,acciochc  forfè  non  abbnicaamoce,S  la  cafa  del  padre  tuo  col  fuoco.  Horpa  poUe/ 
derciahaichiamaciharnofEtpianiC:laddaadiSàfoncropradibii,Sdilfe.Critamétemihaiinodio 
fcnon  mi  haiamato.il  dubbio  dubbiofamence  hai  parlato  à Aiuoli  del  popol  mio.  Si  me  non 
lo  hai  dimodraco.Ec  diflè  à qucfla-Ecco  cheal  padre  mio,S  alla  madre  mia,  non  l'ho  dimodra/ 
co , S à ce  il  dimodrcroi  Et  pianfe  fopra  di  lui  lene  giorni , nequali  fu  à quegli  il  conulto . Et  fu  il 
ferri  mn  giorno  dimodro  a nueila,pachelo  condnngeua.Etdimodro' il  dubbio  àAgliuolidd  popol 
fuo.Ecdiiron^ig{ihuonumdellacitcailfcttimo|giomo,innanachctramontafIcilfole,cfaccolaè  piu 
dolce  del  melc,S che  cofae'  piufòrre  del  Lioae&diflèa‘qucgli.Sevoi  non  hauefC  arato  nella  vitella 
r^iduloa  mia,oon  haredi  nouaco  la  dubbitanone  mia.Et  véne  fopra  lui  lo  fpirico  del  Signore,Sdilcefe  in‘ Afcha 
lon,S  percolfc  di  quegU  trenta  huomini,S  colfele  fpogliedi  quegli,S  dette  le  mute  a'  quegli  che  haute 
nano  dimodnto  il  dubblo£c  adirodi  il  furor  di  quello/e  afctfè  nella  cafa  del  padre  fuo.  Et  fu  la  moglie 
di  Sanfone  al  fuo  compagno,ilqualc  haueua  fatto  compagnia  à quello. 

U)if>ntloUo^Umoglk,4ccrlèUeoJt£.ioogplpi,f»MnttioklndJt,gUolkfli,&leitti>KJtPhiUII^, 

C^eolLai^felIadeB'^/iiwama^omilIeiiroBiini.  CAP.  XV. 

ETfudoppoalquantigiotninegiomidtIlamietituradelfrumentovifitoSanfonela  moglie  fua 
con  vn  rapreto delle capre.Etdillt.Intetro  aUa  mogliemU  nella  camòa.Et  non  lo  pameffeilpa/ 
dttyiqueUocheinnafre.Ftdi(reilpadrediqutUa,dicaido.Diiri  cheodiando  l’haueuiinodio, 

Sbolla  data  al  tuo  cópagno.Hornóe'lafotelladiqudlaminortpiubclladilci;Siaalprefcntca  leper 

quella.Etdiffe  Sanfone.Sono  innocente  vna  voi»  da  PhUidd  fe  faro  con  quegli  il  male.Et  andò  Sanfo 
ne  A pigliò  trecento  golpi, S plgUÒ  lìaccole,S  volto  la  coda  alla  coda.S  pofe  vna  fiaccola  intra  dua  co 

denti  nS=».Etaccefe  il  fuoco  nelle  fiaccoIe,S  mando  nelle  biade  de  Philidei,  S abbruccio  dal  mòte 
«tddle  biade  >infinoc{alPaltre  >biadeinfinoalle  vigne,S  ^ vhui.Et  dilfono  i Philidei.Chi  ha  fatto 
quedo'Et  dilTono,Sanfone  genero  di‘‘Tamnatheo,pcrche  gli  tolfe  la  moglie, S dettela  il  compa/' 
gno  di  quello.  Et  i Philidei  afetfono  S abbruccioronla , S il  padre  di  quella  col  fuoco.  Et  dilfe  a 
quegli  Sanfonr.Hor  fe  farete  < altro  >conre  quedo,Anchoraio  mi  ven^diero  divoi,Spqi  ^ 

IO*  upcrcodciiiKgli  di  piagagrande^chepàniiration€baticuaiioJUo3icia fopra ilnàco.Etdircdie 
& ftetrcncUa  fommira  ddlapimadi  Etham.Eti  Philiftcì  falirono,6:  accai^ronfi  m ludah  A ftefon 

fiint^i.Etdiriono§lihuomlmdiIudah.PtrdicfiatefaUtì  centra  di  ooi(Etdiffono,acciochc  Ic^ta 

•IO  Sanibnc  fiamo  Win  per  tire  d audio  come  hafatio  d noi  • Ecdifcdbno  tre  mila  huomini  di 
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Ittdah  aHa  rommita  ddia  pktta  di  Hctham . Et  diflono  à SanTone.  Ho»  non  hai  cognofdu»  drt 
d noi  dominaoo  i Phililhi  (Et  perche  a hai  facro  quello i Et  dille  à quegli  come  hanno  Catto  a'  ^ 
me  coli  ho  facto  alloro . Et  dilTongli . 5umo  difcdi  a'  legarti , accioche  n diamo  ndle  mani  de  Pbi/ 
zS  ot  lutei.  Et  dille  à quegli  Sanfone.  Giuratemi  che  forfè  non'nn  tocchiate  voi.  Et  diflono  a'  quei// 
lo, dicendo. No.VÌa  legando  ti  legheremo, Se  darenti  neUa  mano  loro.Maamaizando  non  a atnaaav 
mo.Ec  legoronlo  con  duafunenuoue,&  fcccnio  falire  della  pietra,eflb  venne  ilìno  à Lecchi.Ec  i Philiild 
gridorono  inconoo  di  quello.  Et  venne  Copra  di  lui  lo  fpirito  del  .Signore.Ec  furono  lehini  che  erano 
^ neIlcbracciadiquello,comeeltnichelónoabbrucciaDcolfuoco,fciolfonlìi  Icgamifua  dellemani  di 

quello.Et  trouovna  mafcella  di  alino  frefca,&  meflie  la  man  fua,\  pigliotla,&  percolTe  con  quella  mille 
huomini.Ecdifle  Sàfone.Cóla  mafcella  dello  alino<{ho  fattogli  mòte  de  mòti, colla  mafceUadello  ali. 
no  ho  pcroofld  mUle  huommi . Et  fu  quando  lini  di  parlare , gìtto  la  mafcella  della  man  Iua,&  chia/ 
mo'  eflb  luogo  Ramachlechi  C|Cio  c defenfìone della  mafcella.)Echebbemolia fece, Sgrido' al5igiio 
“ ‘ it,ac  dilTe.Tu  hai  dato  per  le  mani  del  leruo  tuo  quella  magna  falute,&adelIo  muoio  di  Cete, Se  ca&o 

> : nelle  mani  de  gli  indrcùcilì.Et  ruppe  Iddioil  dente  mafccllare,che  era  nella  mafeelIa.Oc  vfeirono  di  qud 

laleac(iue,&beuue,&:ricomolofpintodiqutllo,acnfufcito,pcTOchiamo'ilnomeÀ  quello  Heuhac/ 
cor  Afcr  Dallechi<l|cto  e fonte  di^o  inuocatore,iIquale  era  in  Lechi}:  iniìno  i ^(lo  giorno.  Etgiuifico' 
Ibael  nedide  Philillei  anni  venti. 

Saa/òne  Irxatr  le  porte  Ji  le  porlo  nelmoiite.è  ingdim  nodi  DdliiU,decettto,ifkfito  li  nimid,roiàid 

lecoloiuu&ilpdHi^i&KKoreconmei.  CAP.  xvl. 

I ■'  T andò  Sanfone  in  Gha=sih,&  vidde  quiui  vna  dona  meretrice.ae  entro  à quella.Fu  detto  à gli 
dift^chri  r*  Gharàti,dicendo.EvenutoquiSanfone.Etcircondorono,&pofono  le infidieà quello  tuttala 

•o  fai  del  ms  J .notte  nella  porta  della  citta.  Et  tacerono  tutta  la  nocte.dicendo.lnfino  alla  luce  matutina  fila 

^ cix  riw  nio,>  & ama»ttnlo.Et  dormi  Sanfone  infino  al  mez»  della  nocte,&  leuofli  à mezza  notte.  Et  piglid 
Ciua  "io  c gli  vid  della  portAlellacitta.&dua  flipiciEt  camqiino'  con  quelle  col  chiauillcllo,&  polle  Copra  le  fpal 
dello  infoilo  |efue,Sc  faliconquclIcneltafommtca^monce,cheeraarilconDO  dcllafiicciadiEiebron.Echi  doppo  D 
***«o  ? finS  fiu'l*'  amovna  dona  nel  correte  di  Sorech,&  U nome  di  quella  era  Dalidah.Eclalirono  a'  quella  ifa  * 

taSèlo'Bgni'  Dapi  de  Philillei.at  dilfono  à quella.  Ingannalo,&vedi  in  che  Iha  la  fortezza  magna  di  quello, & in  che 
fiuio^  He  cola  preualiamo  à quello , & legheremolo , acnoche  lo  alHigiamo . Et  noi  ti  daremo  ciafdieduno 
J millccturo  aigenti.EtdiffeDalidaha  Sanfone.DimoflramiCpne^)rachee  la  tua  magna 
icaipktiiu.  forrezza,ar  c6  che  eofa  fia  legato  ad  afBigcrti.Er  dUIcgh  Sanfonc.Sc  mi  legherano  con  fette  voghe  va/ 
di,lequali  non  Ciano  fecche,Taro  debole, & faro  come  vno  degli  huomini.Eeceno  falìre  à quella  i fatrapi 
de  Philillti  fette  verghe  venli,lequall  non  erano  fecche,&  legoronlo  con  quelle.  Et  le  infidic  flauano  ap 
pteflo  à quella  nella  camera.Etdiflegli,e  Phililleifopra  di  teSanron,S;  nippe  le  verghe , comefi  rompe 
il  filo  della  (loppa,quando  elfa  odora  ilfuoco,&;  non  fu  cognofeiuta  la  fortezza  di  quello.  Et  dille  Dall/ 
dahàSàfone.tccochem’hai(beffcggiata,&haiparlacoàniclabugia.Al  prefente  moflramiQ>riego^ 
có  che  cofafia  legato.Et  diflic  à ^lla.  Se  kgàdo  mi  leghera<raIcuno>collefuniJnuoue,collc  qli  noe'  fatto 

opera  faro  debole,&  faro  come  vno  de  gli  huomtni.Et  tolK  Dalidah  funi  nuouc  ,& legoUo  co  quellc,fld 

diflegli,cPhilillei  Capra  di  te  .Sanfone.  Et  le  infidie  flauano  nella  camoa.  Et  ruppe  quegli  colle  bracchi 
fue,comc  filo.Et  dille  Dalidah  à Sanfone.  In  fino  à quanto  mi  hai  dilcggiata,&  hami  parlato  la  bugia. 
Dimofltamic0chelialtgato.Etdiflcgli.Setu  teflcraifetttciocchedclcapomiocollicio,ctfiÀcraicol 
chiouo.Et  fecelo,&  diflc  a qllo  c Philiflci  fopra  dì  te  Sàfpnc.Et  deflofli  dei  fono  fuo,&  andò  col  chicuo 
dclla.teflitura,&  col  liao.Et  diflc  d qllo.Comcdi  tu.  Io  ti  ho  amato , & il  cuor  tuo  liée'  con  tSo  meco< 

Già  tre  uoltcmi  hai  dileggiato,Ocnómi  hai  demoflratoinchelia  lama  fortezza  magna.Etfn  quando 
lo  conflringeua  colle  parole  fua,tutti  gli  giorni, & moMaualo,fu  angulbata  l’anima  di  quello  pò  mo/ 
iite.Et  dimoflrogli  il  cuor  fuo,fir  difleglLlI  rafoio  non  e'  (àlito  fopra  il  capo  mio,perchc  io  fono  Nazza 
reo  di  Dìo  dal  ventre  della  madre  mu.Si  faro  rafo  fi  ptira  da  me  la  mia  fortezza,  ic  faro  dcbole,A:  faro 
eòe  mtti  gli  huomini.Et  vidde Dalidah,che  haueuadimollrato  à le  tutto  il  fuo  cuore , & màdd.Scchia 
md  i priapi  de  Philiflcl,dicendo.Sahte  vna  volta,pche  mi  ha  dimoflrato  mtto  il  fuo  cuore.Et  falirono 
à quella  l princìpi  de  Philiflega:  pottorono  l’argcto  nelle  mani  fua.Et  fealo  dormire  fopra  le  Tua  gcnoc 
chia,Si  chiamo  vno  huomo,Scfece  radete  lètte  ciocche  dclppo  di  dllo,&  cornicio  aflligerlo,&  pnfli  la 
fortezza  di  òlio  dalui.Et  diflè,i  Philiflci  fopra  di  te  Sàfone.Et«flofli  dal  lotto  fuo,&diflè.  V fiàro  cdel’al 
travolta,fidcotcr6mi,ft:  nó  lapma  che  il  Signor  era  ptito  da  lui.Et  piglioròlo  i Philiflei,&cauorono  gli 
occhi  di  (JUo.Oc  fecélo  difcédere  i Ghazzah,Ce  legonlo  con  cepi,Sf  maanaua  nella  cafa  de  Iegaa.Et  comi 
do’ il  pelo  del  capo  fuoàgcrmìnarepoicfaefiirafo.Etifatrapide  PhiliRcificongregorono  pfacnfica/ 
re  il  f^ifiao grande à Dagon  fuo  lddio,ac  a'Letitia.Etdilfono.Hadatoa’noiilooflro  Iddio  nel/ 
le  mani  noUreSanfon  notilo  nimico.  Et  viddonbil  popola, &laudorono  il  fuo  Iddio,  pochcdil/ 
fono. Ha  dato  il  noflro  Iddio  nelle  mani  noflre  lo  nimico  noftro,&  guaflatotc  delle  noflrc  tene, 

(è  quello  che  ha  mulDplicato  i nollh  ocdlL  Et  fii  quando  era  gioc(»ido  il  cuor  di  quegli , diflo  / 

. no 
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hòic)ibitiate*^anfoÀt,lk^Achi  tidcon^ictto  dinot.EtchiimotoAO  Sanfbwdcllaeafade  legatfj^ 
&^uoco  innand  alloro, At  fccoilo  dare  intra  kcolonrw.Ft  dille  Sanbne  al  fanciullo  che  ecntua  la  man 
di<|uello.Menaini,& fammi palparelecolonnc,fopra delle qli la cafae'rcmiata,ik  accolhrdmia'  quel/ 
k.Ecla  cafa  era  piena  di  huomiiu,&  di  donnc,Acquiui<(  ciano  >iranwi  de  Phililiei.&fopra  il  tetto 
circa  tre  migliaia  di  huomini  Sidonne  che  guaidauano  mentre  che  Sanlone  giuocauaft  gridò  Safone 
BlSignoie,a;diile.Signore  Iddio  nnoricoìderatidime^pncgo^  fortificami  Iddio  CpiicgoX'^amen 
lequdta  volta, te  vendichaómi  con  vna  vendetta  de duaocdii  mia  de  Philidei.  Et  abbraccio  Santo/ 
ne  Puna  & l’altra  colóna  dd  mez:o,ropra  lequali  la  cafa  era  ferma,  ic  atmggtoin  a'  qlle^a  era  alla  de 
Iha  di  qocHa,tc  l’altra  alla  finiflra^  quello»  EtdilTe  Sanfone.  Muoia  l’anima  mia  co  biblici, te  iik 
dmo'  foltemence.  Se  calco  la  cafa  fopra  i fatiapi.&fopra  tutto  il  popolo  che  era  in  quella.  Et  furono 
|rÌHimoiti,iquati  reocmortie  quando  cflb  mori, chequegli  chefece  morire  mentre  che  c6oviueua.& 
diibclono  i dategli  di  qiiello,Bc  tutta  la  cafa  dd  padre  di  qi^lo,Se  tolfonlo,&  faIirono,&fcpdUronlo'iiv 
tra  SoihahjSe  Intra  Eltahol  nd  fcpolchro  dl''Manueh  fuo  padre, Se  dio  giudico  Ifrad  anni  venti. 

DìMUbéh&Mlimidolo.  CAP.  XVrt. 

ETfu  vno  huomo  dd  monte  di  Ephraim.SI;  il  nomedi  qudIo'Michah.Et  diflie  alla  madre  fua.Mif 
le  cento  argenn,iquali  furono  colttda  te,ar  cu  maladi<xfh,&  dicclh  ne  mia  orccchi,ecxx>  che  Par 
gentoe'  meco,loloprdi.Etdillie;lamadre  di  qudio.  Benedettoti  fra  tu}Egliuol  mio  dal  Si/ 
gnore-tt  rende  mille  cento  argenti  alla  madre  fua.Ec  dille  la  madre  di  qu^o.  Sancifìcmdo  ho  fantifka 
to  Parato  al  Simore  ddia  mano  mia  al  mio  figliuolo  à fare  la  fcultura,&  il  gicro.Ec  al  prefente  lo  rdh 
toiro  a ce.Et  rende  l’argento  alla  madre  fua,8c  colfe  la  madre  Tua  dugento  argenti,  & dette  ^li  allo  ai^ 
tano,Sk  fece  di  quegli  la  fcultura,&U  gitto,8(fu  ndla  cala  di  Michah.Ft  all’huomo  di  Michah  fu  la  caa 
di  Dio.Ec  fece  lo  Ephod,SeilTeraphim,Siconlècrola  mano  d’uno  de  fuafigliuoli,Sefu  a' quello  facer/ 
dote.  In  quegli  giorni  non  era  Re  in  Ifrad eiaCcheduno  quello  che  era  retto  nc^i  occhi  fuafaccua.Ec  fa 
vno  giouane  di‘‘I3ethlehem  di  I udah,  ddia  famiglia  di  Iudah,&dTo  Lcuira,Sc  dio  Amgrinaua  quiuf. 
EcpamlTi  Phuomo  della  citta  di  Bethlehem  di  ludah  à per^nare  douunche  haueffe  crouaco.Eic  ven/ 
ndiuImontediEphraiminfìnoalIacaradiMlchah  jfaitilmocammino.EtdilTc  a'  quello  Miehah. 
Doneic  vienifEt  (ulle  à audio  il  Lenita, Io  fon  di  Bethlehem  di  I udah,8c  vo  d pcregnnare  douunche  tro 
uerro.Ec  dille  à quello  Michah. Sta  appidTo  di  me,Sefarai  à me  perpadre,Se per  facerdote,Bi  darom  die 
ci  argenti  l’annoAI’ordinedevdhmenti,Sii  il  vitto  tuo.  Et  andò  il  Leuita.ttvolfeilLeuita  llaie  coll’ 
huomo.Et  fti  il  giouane  à qudlo  come  vno  de  figliuoli  fuoi.Ecconfecro  Michah  la  mano  dd  Leuita,Se 
fu  à fc  il  giouane  per  faoerdote,8i  fu  ndla  cafa  di  Michah.Ecdifle  Michah.  Hora  ho  cognofciuco  che  d 
ignote  mi  fata  bene,perchec'  meco  il  Lenita  per  facerdote. 
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De  ^gliiroli  i^i  Od»  rbe  tolfòno  l'iJoloìO’  ilfiftfJote  di  Michéh. 


cAP.xvirr. 


IN  qne  giorni  non  era  Re  in  lfrad,ac  in  que  giorni  iicnbo  Damracetcaua  àfeherediraadhabm  ■ 
re.  1 mptroche  n6  era  cafeato  à fe  heredita  ■)>  ifin  a'  eflb  giorno  nel  metto  de  tribi  di  Ifrael.  Ft  ma 
dorano  i figliuoli  di  Dan  ddia  famigiu  Tua  am]ue  huomlni  delle  parti  fua,huomini  folti, di  Sor/ 
hah , Se  di  Hdlhaot  i fpiare  la  terra,&  inudhgare  quella, SiidilTono  d quegli.  Andate, conliderate  la  ter/ 
ra.Et  vénono  nel  mote  di  Ephraim  mfìno  alla  cafa  m Michah,Se  fletteno  quiui.ElTi  fUndo  appreflb  alla 
cafadiMichah,oopiobbonola  vocedd  giouane  Lenita, atdedmoronquiui,(kdilfongli.Chi  t’ha  me 
nato  quafEc  dillé  a qu^i.Tali,Se  tal  codemi  ha  fatto  Michah.Et  p mererde  mi  ha  códoito,S^  fui  a'  qllo 

tfàcrraoce.Et  (Mono  a'  dllo.Pi^a  o6(MioCprtgo)da  Dio,acaoche  fappiamo  fé  fccóda  la  noftra  via  p 
qualccàmmiamo.EcdilIeàqu^liillacerdatc.And3ttinpace.Inn!Ìtial.Signorce  la  via  voftra,p  la 
filale  càminercte.Etandotono  dnquehuomini,&  vénono  in  Lais,Seviddono  il  popolo  che  era  nel  mes 
20  di  cmcllo,cha  habitaua  còfìdétemctc,fò»do  la  cófuetudinc  de  Sidoni  ,che  lì  tipolaua  & cófìdauafì  ,Sé 
tió  cófondcua  quegli  eofa  alcuna  ndla  cerra,S(n6  poffedeua  il  regno,  A era  locano  da  Sidoni, Se  II  cómer 
fio  nóera a' quàlicòhuomo.Ecvénonoafrac^ifuoiinSorhah.SlEilhaoI.SedilTonoalloraifratcgli 
di  ^i.Checofa7<C  dite)>  voi.EtdifTono.State  lu,&;  afcédiamo  il  qglLlmpoche  hauiamoveduto  la  ter 
n,Sbcoco  che<Cé  >molto  buona,Sk<ìace  cacmINd  fiate  pigri  à càminate,accioche  entriate  à poflbdcre  la 
tora.Qiiàdo  incciTete,tncencteal  popolo  chefi  oófida,Sda  cena  e'  larga  di  luoghi, perche  Iddio  Pha  da 
n nella  man  uoitra, vn  luogo doue  none'  mancamento  d’ogni  cofa  Ae e'  in  terra.Et  oamminorano  di 
quiui  della  famiglia  Danicadi  SorhalK&di  Fieflhaol  fecenro  huomìni  armati  con  gli  inlhumcnti  bcBi 
d,Etafcefono,8(campeggiorono  in Chinathieharim in  ludah, perachiamoronoeflb luogo  Macha/ 
neh  Dan(cioe'  i capi  di  Dan)infino  àqftodtEcco  chee' dimpo  Chiriachiehanm.Ecpalforano  di  qui 
nel  mòre  di  Ephraim, Se  vénono  infino  alla  cafa  di  Michah.uparlorono  c cinque  huomini  che  nano 
andari  jfpiarelacciTadiLais.Ecdifronoa'faafraiegIi.  Hor  nonfapctevoiche  glie  in  quelle  cafe  PF/ 
phod,Sk  lì  Teraphim  ,Si(  la  fculnira  Se  il  gittof  Et  hora  fapcrete  quello  che  facciate.  Et  decimorono  qui, 
te  vennono  alla  cab  del  giouane  Leuita , alla  cab  di  Michah , Se  falucorono  quello  pac^camence.  Et 
ttceiuo  h uomini  anagn  efasae  (a»  da  goena  flauano  alPufdo  4<Ua,  porta  che  sano  de  fi^uo/ 
l . ■ BibL  l 4 
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li  di  Dan.Et  aTcefeno  liquchiioinini  die  erano  andati  à fpiaie  la  trrrà,&  tnmrono  qidaì,&  toUbno  Fa 
rculcura,dc  l’Ephod,&  il  Tcraphim,&  il  gitto.Et  il  facerdotclhua  all’nfcio della  poita.Eilcccto  huomi 
ni  arinan  d’arme  di  guerra.Et  quelli  introronola  cafa  di  Michahj&tolfono  la  fcultura,l’Ephod,&il  Te 
raphiin,&ilgitto.bdincàquegliiiracerdote.Chefatc^dilTongli.Taci.Poni  la  man  tua  (opra  la 
bocca  tua,&  vieni  con  dio  noi,&  farai  à noi  per  padre, Sefacerdote  che  e'  m^io  che  tu  fia  facerdote  d’ii 
nacafa  di  vno  huomo,d  cller  tu  facerdote  d’un  tribo,&  della  famiglia  in  lIMIEt  giocondo  fu  il  cuor 
del  faccrdotc,8e  tolfc  rtphod,&  il  Tcraphim,la  fcultura,&;intro  il  mezzo  del  p<^lo.  Et  voltoronG  Se 
andoron  via,&  pofono  i piccolini,&  i Aumenti, & lecofe  prctiofe  innanzi  d fe.  Fili  erano  lontani  dall* 
cafa  di  Michah,et  gli  huomini  che  erano  nella  cala  , che  erano  appreflb  alla  caladi Michah 6 
congregorono , Se  pofcguitorono  i figliuoli  di  Dan . Et  gridorono  a'  hgItuoU  di  Dan . Et  voltoro/ 
nolcfacctcfuCj&djlfonoa'Michah.ChecLe^a'  teper  che  Fé  congregato!  Et  dille.  Inualddciche 
io  ho  fatto  hauttccoito,&  il  faccrdote,&  partiliiui.Et  che  a'  mepiurEt  perche  mi  due  voiqllo,che'xj^ 
a'tetEidilIonoà  quello  I figliuoli  diDan.  Non  fare  vdirc  la  tua  voce  con  eflb  noi, acctochc  forfè  non 
VI  tocchino  gli  huomini  amari  d’animo,&  perda  l’anima  tua  A l’anima  della  cafa  tua.Et  andorono  gli 
huomini  di  Dan  nella  via  fua.  Etvidele  Mrehah  che  gli  erano  piu  forti  difc,voltoni,ritomo'neUa 
cafalua.Et^ihaucuào  pigliato  quello  che  haucuafattoMicfaah,&  il  facerdotecheera  flato  à nueOo, 
& venono  à Lais,al  popolo  che  fi  ripofaua,&;che  li  cófidaua,ac  percolfono  quegli  à fil  di  fpada,aDbnic 
ciorono  la  citta  col  luoco.Et  nó  fu  liberatore, pche  lontano  era  da  Sidone,8c  il  cómertio  non  era  a'  que^ 
gli  con  huomo.Et  elfa  era  nella  va|lc,taqualeeTa  a eifa  BcthRchob,&  edifirorono  la  citta ,&  flettono  iij 
qudla.Etchiamorono  il  nome  della  citta  Dan,lecódo  il  nomedi  Dan  padrefuo.ilqualenacque  à eflo 
lfracl.Et  ceriam  cte  Laia  nome  era  prima  alla  citta.Et  flatuirono  à fc  i ligUuoli  di  Dan  la  fcultura.Et  I or 
nathan  figliuolo  di  Gerfon  figliuolo  di  Nlanaflfch,  elfo,&i  &liuoli  di  quello  furono  facerdote  al  tribq 
Danito  intino  al  didelfa  cattiuitadella  terta.Etpofonod  felafcoltura  di  efloMichab,ilquale  lui  haueé 
uafattonitnligi^mi,nequalifu  lacafadiDioinSiloh. 

DtllttildJUt^gUeJtl<pultinGbebih4hfimiu^^4f<rgU4ttì>imrei,&iii^mJoékìfmi,0’nuiiJjl* , 
i dodici  ttiidillrdtl,  CAP.  XtX. 

ETfu  in  effigio  mi  il  R.e  nó  era  in  IfracLEtfuvno  huomo  lenita  che  peregrinaua  nel  lato  del  moi) 
te  di  Ephrauo,piglid  a' fe  moglie  concubina  di  Bethichem  di  Iudah.Et  fornico  apprefloallui  la 
concubina  di  quclio,8c  partifli  da  quello  alla  cafa  del  padre  fuo  in  Bethlehem  di  I udah.Et  fu  qui 
,ui  quattro  meli di  giomLEtlcnoffifu  il  marito  diquclla,&  andò  doppo  lei  perparlareal  cuore  di  quel» 
ìa,per  ndurla,&  il  giouane  di  quello  era  feco,&  vnpaio  di  afini, & lei  introdnlTequello  incafa  del  padre 
fuo.Etvidddo  il  padre  della  fanciulla, & rallegrom  nello  feontro  di  quello.Etabbracciolloil  fuocemdi 
qoello,padre  della  fanaulla.Et  limafe  ficco  tre  giomi.Etmangiorono,&  beuuono.  Se  flettono  qumi. 

fu  il  quarto  giorno  fi  leuorono  fu  la  matnna.Et  lenoffi  fu  per  andaic.Ec  dilTc  il  padre  della  fanciulla 
al  genero  fuo.&flcnta  il  cuor  tuo  con  la  fetta  del  pane,0;  poi  cammincrete.Et  fcdréono,8c  mangiorono 
tutta  duaifieme,&  beuuono.Ecdiflcilpadreddlafanaullaall’huOmo.AcquiefciCpiiego^  aber^Se 
giocondifiil  cuor  cuo.Etlcuofli  l’huomo per andare.EcconflrinMoilfuofuoooo, Se ritomo’,fic frette 
quiui.Ec  Icuoffi  fu  la  mattina  il  quinto  giorno  per  andar  via.Et  diflégli  il  padre  della  fanauUa.Soflen/ 
taCpnego^il  cuor  tuo.  Et  ricardoUo  ifino  che  s’abbaflafle  il  di.Et  mangiorono  l’uno  & l’altro.Et  leuofli 
fil  l’huomo,acaoche  cammmafle  dfo,&  la  cócubina  ^ quello,&  il  giouane  di  quello.Et  diflegli  il  fuo/ 
cero  dì  quclÌo,padre  della  fanciulla.  Ecco  al  pndbite  e debilitato  il  giorno  i tramontare.  Rimanete 
(priego,>dco  chefi  npofa  il  di.Sta  qui,Sc  giocondifi  il  cuor  tuo,&  leuercteui  domane  nella  via  voftiaf 
banderai  nel  tabernacolo  tuo.  Et  non  volle  l’huomonmanere,  mali  leuòfu,Scando  via, Se  venne 
a nfcontroà  lebusCelIae'  Jcrufalem)Sc  con  lui  il  paio  de^afinicarichi,etla  concubina  di  quel/ 
io  fico  eflieffendo apprenda'  lebus  il  di  era  difccfo  molto. Et  difle  il  giouane  al  fuo rnenert.  Veni 
(pnego^Se  decliniamo  d quella  citta  del  Icbuféo  , Se  fliamo  in  quella. Et  diflegliil  fuo  mefferb 
Non  decliniamo  alla  atta  eie  gli  alieni , laquale  non  e'  de  figliuoli  di  Ifrael , ma  pafliamo  infino  q' 
Ghabahah , Et  difle  al  fuo  giouane.  Va , Se  appropinquetena  à vno  de  luoghi , Se  ftaremo  in  Gha/ 
bahah  onero  in  Ramah.Etpafldrono,Se  andorono,  et  tramonto  a'  quegli  il  fole  apprtfld  a'  Gbiy 
bhah,laqualce'inBeniamin.Etdcclinoronoquiui,acaocheenciairmoallareinGhabahah.EcinCTOt 
Se  ledette  nella  piazza  della  atta , Se  non  fu  huomo  che  gli  raceoglìefle  in  cafa  à Rare.  Fc  ecco  vno 
huomo  vecchio  venne  dall’opera  fua  del  campo  nella  fera  ,,Etl’huomo  era  del  monte d’Ephraim,  Se 
percgnnaua  in  Ghabahah.  Et  gli  huomini  del  luogo  erano  figliuoli  di  lemini.  Ft  leuo  gli  occhi 
luoi , Se  vidde  l’huomo  che  camminaua  per  la  . piazza  della  citta  , Et  difle  l’huomo  vecchio, 
Doue  vai , Se  donde  vieni  ! Et  difleglt . Noi  pafliamo  di  Bethlehem  di  ludah  , infino  d lati  del 
monte  di  Ephraim  donde  noi  lìamo , et  fono  andata  infino  a'  Bethlehem  di  ludah , et  vo  alla  ca/ 
fadd  Signore, et  non  e'  huomo  che  mi  raccogli  in  caCi.Et  anchora  la  paglia.  Se  il  fieno  S d gli 
almi  Dolili, Se  anchora  il  pane, Se  il  vino  i à nie,Aealk  feniamn  ,nal  giouane  col  feruo  i^, 
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A Non  idifeno  (Fogni  cab  .Et  diflé  rhuomo  vecchio.  La  pace  d te.  Soramente  Ogni  ciifitto  tuo  (ìd 

upra  m me . Solamente  tmU  piazza  non  rimanere.  Et  iotroduflclo  in  cafa  Àia , dette  la  biada  a' gli  «II* 
lauoronoi  piedi  tua, de  mangiorono,&  btuuono.Eflì  giocondandoil  cuor  Tuo,  ecco  eli 
hiu^m  caraui^lla  cua  girorono  appiedo  alla  cafa  picchiando  all’ufcio.&dilTono  aH’huorao 
vecchio  padrone deUacafa,dicimdo.  CauafuorarhuomocheèintratoiKllacaratiia,accio(iie  loco/ 
goofcumo.l  t vfa  fuora  a quegli  1 huomo  padrone  della  cafa , &diné  a‘  quegli.  Non  frattgli  mia , non 
bit  malc(pnego)polme  c (turato  quello  huomo  nella  mia  cafa,  non  fate  quelki  cofa  nefanda.  Ècco  la 
pia  lìgliuoU  lacocubina  * luLio  vele  cauero  bora  al  piefcnte,&  affligerttele,&  fiiiete  à quel 

le  qupo  che  é buono  n^li  occhi  yoQn.  Et  a quello  huomo  nó  fare  colà  ignominiofa.  Et  non  volfono 
qi^li  rniommi  vdirb.Et  tenne  l’huomo  Uconcubina  fua,&  cauolla  bora  à quegli,6:  cognobbóla.  Se 
vloronla  male  tuita  la  notte,infino  alla  mattina.  Et  lalforonla  quando  faInJìti’aurora.Et  vernicia  dona 
gup<pri^ar(lpalammna,&carc()  ali'ufaodcU’huomocheerafuo  lignoic  quiui  inÀnoallalu/ 
ce.  Et  kuoQi  fu  il  ugnorc  di  quella  la  matnna,&  apn  l’ufcio  della  cafa,  & vfei  per  andare  alla  via  ba.  Et 
fco  la  (bnna  ba  cimcubina  era  caduca  all’ufcio  della  cafa,&  le  mani  di  quella  erano  fopra  la  foglia.  Fc 


^ ^ g’  e»  /"  1 È tiiiiiv  M A iliivliLlx  IU>0]h^l  UilO  vHC  1 COCUdl  QlCSudl«i  vIUI V 

fu  too,neb  viftofimil  cofa  dal  giorno  nelqualefaUrono  i figUuoU  iFlIrael  ddla  terra dell’Egytto , lofi/ 
no  d quello  giomo.Confidcrate  quello, configliate,&  parlate. 


CAP.  XX. 
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« nel  tipo  di 


Della  gtmtà  Ji  mito  ifr  ni  amtrt  di  Bm'amòt  frrU  donni  Muwla  or(^ . 

Et  wrti  gli^tu^  iflli^  vfciiono  bora,8f  congicgofli  la  cópagnia  come  vn’huomo  da  Dan 

innno  a ^crlcbech,A  alla  «ira  di  Ghalahad,al  Signore  in  M afphah.Et  llettone  i cantoni  di  tut  i" **>ke/ 

to  U popolo.tuttij^  mbid’lfrael  nella  chiefa  del  popolo  de  Dio  quaranta  migliaia  d’huommi 
pedonichcauaualafp^.&vdironoifigliuolidiDenUminchefaliuano  ifigliuiSlìd’lfrael  inMaf/  1^25 
phah.Ecdiuono  i nglumia  IfracUPariateconiefu  qucfto  malc.Ftnfpofci’huomo  Lraita  manro  della 
donna  ocw,&  diHcJo  &U  c^ubma  mia  vciii  adabargartm  Ghabahah.laquale^  à rifo  Dmiamin. 

Et  leuoronli  fu  contea  di  megli  huomini  b Ghabahah,&circódorono  córra  di  mela  cafa  di  notte,  pcn> 

_ Ibrono  ama»noe,6cafiuibM  la  mia  cócubina,&  mori.Et  pigliai  la  cócubina  mia , & ragliala  in  pcz/ 

• ■ sùj&mandalaintuttiipatlid^’hcteditaiflfrael.ImperochchannobttoabominationCj&bTuttczza 
ini(irael.Eccotuttiquaiuivoingliuolid’lfrad.Date  àvoilaparola,Scilcfifìglioquì.EtlruolIifututto 
'•  il  popolo  come  vn’huomo^cendo.  Non  andeiemo  cìafcnino  nei  tabernacolo  bo,fic  non  declineremo 
eufeheduno  nella  cafafua.Et  al  prtfentc  quefto  e'  quello  chefaremo  à elfo  Ghabahah  cótta  a qudU  per 
fortc.Pigliamo  dica  huomim  di  cento  d’ogni  tribo  <rifr»el,«c  cento  di  mille,*  millcdi  dicci  mila , eh? 
portino  U cibo  al  popolo,acao^  faccino  venire  quegli  in  Ghabahah  di  Beniamin  fecódo  ogni  brut/ 
tezza,Iaquale  ha  tatto  in  llr^Et  conuenhe  ogn’huomo  d’ifrael  nella  citta,  come  vn’huomo  compa/ 
gm.Et  mandorono  t tnbi  d lurael  Imomini  in  tutti  i tribi  de  figliuoli  di  Beniamin,  dicendo.  Che  male 
< quello  che  è fatto  in  voifEc  al  prefente  dategli  huomini  figliuoli  catciui,iqoali  fono  in  Ghabahah,ac 
ciochcgliamazziamo  6c  tonemo  il  male  cT  iTrad.  Et  non  volfono  Beniamin  vdire  la  voce  de  ba  frate/ 
giiligUuoIid’l(rael.EitGpngRMronoifigltuoli  di  Beniamin  delle  atta  in  Ghabahah  pavfcire  alla 
guerra  cótta  ■ GgUiiolid’llrael.Ec  furono  numerati  i Rgliuoli  di  Beniamin  in  ^lla  guerra  delle  citta , veti 
lei  migliaia  d'huomini  che  caua^no  il  colcdlo,bora  de  gU  habitatori  di  Ghabahah^ che^  furono  nit 
nitrati  leoeiuo  huomiiu  f^ti.  Di  tu  tto  qSo  popolo  fettecento  huomini  eletti  che  non  vfauano  la  loro 
man  delira, ma  la  (iniflia.Tutti  queftì  colla  frombola  fcagliauano  le  pietre  al  capello, nc  bceuano  pecca 
telepittre.Etglihuominid’lfratl  furono  numerati  bota  di  Beniamin  ciuatanta  migliaia  erbuomini 
chelguamauanoUcoltcilo.Tutnquanaqu^huomini  combattitori uleuoronGln,&:arcefono  in 
Sdhcl,dc  domanctorono  lddio,8c  didbno  i figliuoli  d’Ifratl.Chl  falira  per  noi  primamente  alla  guerra 
cótta ihgUuobdi Beniamin < Et dilfeilSignoreludahliancprimi. Et Icuoronììbla mattina  ifìgliuo 
li  d’I  fr acÌ,Sc  accàporonli  conira  Ghabahah.Et  vfdrono  bora  i Ggituoli  (T  Ifrad  contro  i figliuoli  di  Be/ 
mamin,&o(dinoronogU  huomini  d’ifratl  la  guarà  cótro  di  loro  córro  Ghabahah,  8c  vSarono  bora 
Ifigliuoli  di  Beniamin  di  Ghabahah,&  amaziorono  d’ifrad  quel  giorno  vétiduo  migliaia  d’huomini 
à tara.Etfu  confortato  il jropolo  degli  huomini (Tlfracl,ai  aggiunfono  di  ordinare  la  guerra  rul  luogo 
nelqualc  haucuano  difpoflo  il  primo  di.Et  afocfono  i figliuoli  d’ifrad , 6:  pianfono  innanzi  al  Signore 
infino alla ficra,iVdomi(ndotono il  SignorCjduxndo.Eioraggiungcrodiaccollamii alla  guerra  contro 
(figliuoli  di  BÓiiaoiin  mio  fiatcUofEt  diflé  il  Signorc.Salite  a' quctlo.Er  afccfono  i figliuoli  d’ifracl  à fi/ 
glmoli  di  Beniamin  il  fecondo  di.Ec  vfei  Beniamin  contro  di  loro  di  Ghabahah  il  ficondo  giorno , & 
pcricoloronoanchOTadefigliuolid’lltacldicioctomiIacrhaominia'tnra.Tum  pliche  cauauano  il 
coltello£t  falirono  tutti  i figliuoli  d’lftacl,&  tutto  il  popolo,^  vennono  in  Bahd,S(  pianfono,  & ilct/ 
tono  qutuiDdconfpctto  ddSignoic,&  digùinoroooiaqiid  giorno  .infino  dfera  olfenrono  gli  ha/ 
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loaalh.&ipacifklndcoiifp^cidSignote.Etdomandoronoifìgliuoiid’fftàcI  itSiMbK^&  qtiiol 
era  t’arca  dd  pacco  di  Dio  in  aoe  giorni.  Ec  Phinches  figliuolo  di  Bchasiro  figliuolo  di  Aharon  Ihua 
Innanzi  i qlla  in  quegioini)duxndo.Hor  aggiungerò  piu  vrdrc  alla  guerra  còno  à i/ìgliuoli  di  Beni  a/ 
tnin  mio  fracdio  ouero  ccfTcro  f EcdilTe  il  Signore.  Salice  pche  domando  darò  nella  eoa  mano.  Ecpolè 
llraelleinfidieconiToGhabahahpeldrcutto.Ecarcefonoifigliuoli  (Tlfrael  àfigliuolidi  Benìafflinil 
terzo  giomo/ic  difpoTono  concia  Ghabahah,come  vna  volca,&'dinuoao.Ec  vfcironoi  finitoli  di  Bc/ 
niamin  inebero  dd  popolo/uiono  ifiidn  ddia  deca,  & comindorono  à pcoccn  dd  popolfcnco , comd 
Vna  volca  Se  dmuouo  m fencieri,dei)lt  vno  raliua  in  Bcthd,l’altro  in  Ghabahah  nd  capo  ^i  trfm  huo/ 
oijm<pcocédo>d’I(rad.EtdilIonoifigliuolidiBeniamin.Sonoflaci  cagliaci  in  prdenna  noflra  co/ 
tne  pnma.Ec  diflòno  1 fidiuoli  d’  I Trad. Fuggiamo  Bc  Tucgliamolo  della  cicca  a Ccncicn.Ec  cucci  1 figtiuo/ 
li  d’Ifrad  fi  leuorono  fu  & luogo  ruo,8i;  dil^rono  m Bahalcamarf^  infidic  de  figliuoli  cFl  frad  vfd/ 
nano  dd  luogo  Tuo  dd  gramineco  di  Ghabahah.Ec  vénono  i rilco^odi  Ghabahah  died  migliaia  df 
huomini  feda  (Tlfrad, Ada  guerra  fu  agmuaca.  Ec  loro  non  fapcilKio  che  gli  coccaffe  il  male.  Ecpcr/ 
coficil  Signore  Bcniamiiindconfpetco^irradi&pcncoloronoifigriuoli  (fi  frac!  di  Beniamininqud 
giorno vcncicmquemigliau&cencohuomini.Tucciqucglichecauauano  ilcolcdlo. Ecviddono  ifi/ 
gliuoli  di  Bcniamin  che  gli  erano  perooflTi.Ecdccconoglihuominid’lIrad  luc^  acflbBcniamin,acr 
ciochcrccuramcncc  fi  accolUflino  alle  infidic,lequali  haueuano  pollt  conno  à Ghabahah.  Ec  le  infidìe 
fi  affrcTCorono,&fcciono  impero  concro  à Ghabahah,Ai  allungorono  le  infidic  il  Tuono  ddlc  crombe,Ae 
pcrcollono  cuccigli  habicacon  ddla  arcai  fil  di  (pada.Ec  il  rem  po  era  conlhcuco  all’huomo  tflfrad  crf 
le  infido:  che  Aerino  falire  la  cobuQionc  dd  fum  mo  dcUa  dcca.Ec  volcofli  l’huomo  d’I  frac!  nella  guer/ 
ra,AcBehiamincominaòa'peicoccicifcricideglihuominid’irrad  quali  crema  huomìni.  Imperoche 
dmbno.Catamence  percoccndo  c peicofTo  in  piefencia  no  lira  comendia  p^a  gucrra.Ec  la  combu^ 
nccomindd  à falere  ddla  acca,comccolóna  di  fumo.Ecnfguardo'  fieniarAdoppo  fe,Ac  ecco  che  fali/ 
uà  la  cóbullioneiUla  deca  al  ado.Ec  l’huomo  d’ Ifrad  6 volcd.Ec  afirectofl^uomo  di  Beniamin.  lot 
peroche  vidde  che  il  male  toccaua  fe.Ec  rifguardorono  innizi  gli  huomìni  (^kkI  alla  via  del  diCerco  , 
& la  guerra  gii  coccaua.  Ec  quegli  ddla  deca  gli  pericotauanond  mezzo  di  ^Ala.Circondorono  Be/ 
niamin,fedonlaperfeguicare,acciochenonfuireiCiquegli>iipofofedonIaconculcare  in^à  rifcoii 
Rodi  Ghabahah  dal  nafdmencoddSole.Eccafcorono di  Beniamindiaotfo  minala  d’huomini.Ec 
CUCCI  quegli  erano  huomìni  foiti.Ec  volcoronfi  Ac  fuggirono  aldifeico  alla  pietra  diRimmon , Bc  amaz/ 
20fono,non  lavando  racimolo  di  qudlo,A;  ne  (ennen  m anque  migliaia  d’huomini, Ac  p^cguicordlo 
infinoiGhidhon,Ac  percollono  eli  quella  dua  migliaia  d’huomim  tutti  quegli  che  cafeorono  ,di  Br 
Diamin  venticinque  migliaiad’huomini  che  cauauano  il  coltdio  in  qud  glomo.  Tutti  qu^  huomi/ 
ni  forti.Ec  volcoronfi, A:  fuggirono  nd  difetto  alla  pietra  di  R.immon  fecenco  huomini,Ac  flettono  nella 
piccia  di  Rimmon  quattro  mdì.Et  gli  huomìni  d’ifrad  ntomoiono  i figliuoli  di  Beniamin , & per/ 
cofidno  quegli  della  deca  à fil  di  fpada  gli  huomini  infino  i giumenii,inl^  i ogm  cofa  che  fi  nouaua, 
&tucte  le  citta  cheli  trouauano  mdiono  nel  fuoco. 

lltrAoJiBtìtÌ0ninijUdj!t>lmiiUfrt]hiiré.  CAP.  XXT.  ’ 

Tlliuomod’lfradgiurd  in  Mafphah, dicendo.  Huomo  di  noi  non  dara  la  liia  figliuola  defH» 


E 


amin  in  moglie.Et  venne  il  ràpolo  in  Bethd , Ac  fktton  quiui  infina  alla  fera  nd  confpetto 
iiOTorefc  leuorono  la  voce  l'uà,  Ac  pianfono  di  gran  pianto.Et  diffono.Perche  cagione  d SI 
) d’irradfu  quello  in  Ifradadu  mancalTe  hoggi  vn  cubo  cflfracIfEt  fii.nd  Momo  feoueme 


Bemamin 
iddSi 


Iddio  d’Ifraelfu  quello  in  Ifrad^du  mancalTe  ho^  vn  cribo  cflfracIfEt  fu,nd  giorno  fequente 
fi  leuorono  fu  il  po^lo,Accd|fìcorono  qmuiralcait,Acoffofonogliholocaufli,Acipaafid.  EtdilTono 
i figliuoli  d’Ifrad.Chi  i quello  die  non  e afeefo  ndla  compagnia  di  tutti  i cnbid’l  frad  al  SignoiR  I nu 


peroefae  vn  gran  giuramento  fu  à quello  che  non  era  fatico  al  Signore  in  Mafphah,  dicendo.  Molenda 
morra. Et  pentironfi  i figliuoli d’Ifrad  di  Bemamin  fuo  fracdlo,Acdtfiono.E  flato  cagliato  hoggi  vn  tri/ 
bo  <rifrad.Che  faremo  à quegli  che  fono  rimaflipR  le  mogUe.condoTia  cofa  che  noi  hauìamo  giura/ 
co  pd  Signore  non  dare  àqu^i  delle  figliuole  noltre  in  mogliecEcdilTono.  ChiAvno  dembi  d’ifrad 
che  nó£ fatico  al  Signore  in  \lafphah.Ececcocfae  nó  era  venuto  huomo,cì  capi  di  labcsQiaiahadalIn 


& i piocolmi.Ec  ^o  c qllo  dieforcte.Ogm  mafchio,Acomi  donna,  la^Ie  ha  cognofauto  il  giacere  dd 
marchio  amazzoere.Ec  crouorono  de  gli  habitaton  ài  labcs  Ghalahad  quattrocento  fandulle  vogtni 
^ nò  haueuano  cognofoiuto  huomo  nd  giacete  dd  mafchio,  A:  condufibnle  a' campi  in  Siloh  ,laqnalc 
c ndla  terra  di  Chanahan.Ec  mandorono  tutta  la  congiegatione  Bc  parlorono  d figliuoli  di  Beniamm, 
< iquah  erano  ndla  piena  di  Rjmmon,Ac  chiamorongh  con  pacc.Et  ncomò Bcniamm  in  qud  lempo,!^ 
detconoà  quegli  le  moglie  Itquali  haueuano  viuificatoddle  donne  di  labcs  Ghalahad,  & non  baflOf 
■roi»cofiaqucgli£tapopotofipcimjiIìcoiimii>>pachcaSi8noreJbaucuafag)UH>ttura 


RVTM 


s< 

(fI(ncLEtdiflono  invecchi  della  ogpamiii.ChcC«tmo  al  ttlh>pkd5ndIiBpfd90ÌuèfcRncdlan)i|| 
Beniamin  la  donnalEr  dllTono.Eglie  dibilogno  die  (la  rhcredna  à queghche  fonò  (campaci  di  BeoW' 
min,accioche  non  Gafcanallato  vn  Ribo  d’ Ifracl.Ec  noi  nó  podi  imo  dare à quegli  ddle  nolht  fìgliiió 
le.Imprroche  hàno  giurato  i figliuoli  cPIfrael^dicédo.MaladcctoCiìa^chi  dara  la  moglie  à dio  Benia/ 
min.Et  dilTono.E'cco  che  la  lolènita  ànuale  del  ^ignore{è>in  Siloh,Àec  daH’^ooe  àc&  Beniamgi 
dal  naTciiiicto  del  Sole  alla  via  che  (ale  di  Bethel  a Siche,  & dal  meiso  giorno  à ma  Lebonaitfeedo^ 
doronoàfìgliuoli  di  Beniamin, dicendo.  Andate, &poiKtcleiiifldicndle  vigne.  Et  vedete.  Ececco'fe 
vlciranno  le  figliuole  di  Siloh  a falesie  ne  balli.vfcice  mie  \ignc , & rapite  d voi  cia^iui  la  moglie  fuiv 
delle  figliuole  di  Siloh,&  andate  nella  cena  di  Beniamin.EtMra, guado  verrannoipadrtdi  quelle  oue/ 
ro  I fracegli  di  quelle  à litigare  innana  à noi,diremo  a'  quegli.Habbiace  mifericordìa  di  loro,  perche 
bauiamopigliatocialchetluno  la  moglie  fuancUaguciTa,pochenonhauetedaco  a'  quegli  in  quello 
tempo,accìoche  non  peccanì,ma  efli  hanno  pigfìato  à Te  le  moglie.  Et  ledono  coli  i fi^uioli  di  Benia/ 
min.  Et  pitfono  le  moglie  fecondo  il  numero  modi  quelle  che  blcauano , lequali  haueuano  rubato , Se 
andoron  via,&  rìtomorono  alla  fda  hercdita,&  edificorono  le  dcta,Si  habitorono  in  quelle.  Et  andoro/ 
no  di  quiui  i figliuoli  d’ifrael  nel  tempo  fuo,  dafeheduno  al  tnbo  Tuo , & alla  famiglia  fua , & vfdrono 
dafdicdunoaUafuaheiedita.lnquegioniinoneraReinlIrael,  Se  datchcdunofactuaquellochecn 
tetto  ne  gli  occhifua. 

Fine  del  libro  di  Giudici. 
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ElhulecliBethUtrmMtÌteimglùCrJiiollltiMolifnepi>uiiiM04t,0'imiotejiiiinajfiliioli.  CAP.  t. 

T fu  ne  giorni  quando  giodicauano  i gindid,  fu  la  famein  terra.  Et  andò' 
l’huomodtBctnlehcm  di  ludahpcr  peregrinare  nella  regione  di  Moab  ttifgrt«oti 
dfo  & la  moglie  di  quello,&  duo  figliuoli  di  quello.Et  il  nome  delffiuomo  f, 

i^era}>ElimeIech,A!ilnomedellamoglie  di  quello  {era}  Nohemi, Etti  n^^Eiinc 
nome  de  duo  figliuoli  di  qucllo{erano>*Mahalon,Sc  ‘Chrlion,Ephratel 
diBethlehemdiludah,&intToronolarcgionediMoab,&furonoquiui,  no/ 

Et  mori  Elimdech  marito  di  ‘ Nohemi , Se  rimafe  elTa , & duo  figimoli  di  hcmi  a <kia 
qucUa.EtpigIioronodfcmoglleMoabitlde.llnomtcPuna{fu}Hotpha, 

Se  il  nome  dell’altra  {fu}  Ruth.  Et  fletton  qutui  quali  anni  dieci.  Et  mor/ 
rirono  anchora  tutta  dua  eiTi  MahaIon,&  Chclion, Et  rimafe  la  donna  pii 
uata  di  duo  figliuoli  Se  del  fuo  manto.EÌ  leuolTi  fu  ella  Se  le  nuore  di  n^uella 
SericomòdcnaregionediMoab.Imperochchaucuavdico  nella  regione  diMoabehe  il  Signore  hatie/ 
uà  vifitato  il  popol  fuo  dando  à quegli  il  pane.  &\fd  del  luogo  nclciuale  era , Se  due  nuore  di  quclla,(e/ 
co , Se  andoron  per  la  via  ritornando  alla  terra  di  I udah.  Et  dme  Nohemi  à due  nuore  fua.  Andate , ri/  - - i-.i 

tornate  ciafeheduna  nella  cafa  della  madie  fua.II  Signorcfaccia  con  dio  voi  mifcricoTdia.comehauete 
toocomortiSemeco.llSignorevidiadinoaiiicripofociafchcilunaneliacafadelfuomanto.Erba/ 
dolk,8eIcuoronolavoafua,Sepianfono.EcdiirongÌi{laflacivemre}pcrchetcco  ricomcremo  alpo/ 
poi  tuo-Ecdifie  NohemiRitomate  pinole  mia.Peiche  venite  meco  l Hor  faranno  piai  figliuoli  nel 
ventremio,acciochevificnomantilRltomatefiglntolemia, andate,imperochefonoinue«hiarache  , 
non  fono  attaalmanto.Scdicciri  anchora, è a'  mela  fperanza  ,anchmfi  fulTe  quella  notte  col  marito,  » 

Seaiichora  partorifTì  figliuoli , hor  arpettoétegli  vot,infino  à tanto  chccrefchmo  i Hor^moretete  che  ' ' ? 

non  fiate  al  marito  (Non  figliuole  mia,peicfael’atitocudine  farebbe  ime  aliai  piu  chea  voi,  perche  é , ^ 

vfotainmelapcrcoiladclSignoie.Etleooionolavocefua,SepianIbnoanchoradmuouo.  Ecbacid  « 

Hoipha  Nohemi  fuocaa  fila, Se  Ruth  fi  accolld  a' quella.Ec  difle.Ecco  i ncomata  la  cognata  tua  al  po/ 
poi  mo,Se  i gli  I ddn  fiioURitoraa  doppo  U tua  cognata.Ecdiflie  Ruch.Non  mi  prtgaie,  che  abbando 
ni  ce,chimi  partada  te.Doimncheandnai  andro,&  donc dimorerai, dimoiero,iI popol  cuo{fara}po/  - 
polmio,Sei’lddiotuo{fara}Iddiomio.Ooacinoirai,moiro,SeqniulfarofcpoIca.CofifacciailSi/ 
gfiore  a'  mc,8e  coli  aggiunga  fe  non  la  mone  fiiccia  diuifione  infra  me,Se  te.Ec  vim  che  era  indurata  ad 
andarefeco,Sectflddiparima'qutlla.Eccaminoronol’una  Sel’altrainfinochcvenUrinoiiiBethlche. 

Et  fi^quàdo  introrono  Bethlehnn  fi  cómofTe  tutta  la  citta fopea  dikro,8e  dilTono.  Hor  è quella  Nohe/  ' 

milEtdillea'quegli.NoninichiamateNohani,chiamatcmiMara,pcrchem’hatoa  moltoamara 
Poamipotentr.Io  andai  piena , A;  vota  m’haiedocia  il  Signore.  Perche  mi  chiamate  Nohemi , & il  Si/ 
gnoKtetdhfìaitocoiitta^rat,S(romnipotcnKm’ha(a(toinalciEtritDniò  Nohemi  ScRuih  Mov 
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^ muta  dimena  con  Id,Titofnd  dal'i>àclcdiMoab,&vci»oiwinB(dikfièm'M{  principio  dda' 
òiictirara  dcil^oca). 

MhuedaunlonmamNohempufiomÀmBtthlthmnilamfoiìBeo^rMaiUtUj^igit.  CAP.  II,  , 

E Tal  marito  di  ella  Nohemi  era  vn  confanguincojhuomo  potente  di  rìcchezai  ddlafamigllà  df’ 
ElimtlKh,&:  il  nome  di  qudlo*Bohoz.EtdiffcR.uth  Moabita  à Nohemi.  Andero  al  prcfentenel’ 
campo,Se  ncorro  lefpighe  nel  campo  di  quella, ne  gli  occhi  dclquale  trouerro  grafia , ficdiflegli.  ■ 
Va  figliuola  mia.&  ando',Se  venne, & raccolfe  nd  campo  doppo  I micntori.  Ecaccadde  accadendo  die’ 
la  patte  dd  capo  era  di  eflb  Bohoz  che  era  della  famidia  di  Bimelech.Etecco  che  llohoz  vene  di  Ucthle' 
hem,&di(Tci  mictilon.llSignore<fia>cóeffovoU’tdi(Iongli.  Renedicati  il  Signore.  Ft  dille  Bohor 
d giouane  fuo  che  llaua  fopra  i mietiton.Di  chi  i quella  fanciullat  Et  nCpofe  il  giouane  che  ftaua  fopnr 
i mienton,et  difle-F  la  fandulla  Moabire.laquale  é ritornata  con  Nohemi  dal  pade  di  Moab.  Et  dille.- 
RicorroCprlego)a;congtegheroicouonidoppoimicntori.  Et  venne, & Hctte  dalla  mattina  iniìnoaf 
ptcfencc.Qimhi  màfìonc  di  qudia  fu  ndia  cafa  puoco.EcdiRc  Bohoz  à Ruih.Hot  nó  hai  vdito  ligHoo’ 
la  mIatNon  andare  à ncotre  in  altro  campo,&  anchora  non  palTar  diqui.  .Ma  qui  ti  accollerai  alle  mie 
fanciulle.  Gli  occhi  tua  faranno  nd  campo  i^qualcmìcteranno.  Se  anderai  doppo  qudie.  Hor  non  ho* 
comandato  àgiouani,dienon  ti  rocdiinotEt  k barai  Ccte,va  a'  vali,  &bei  di  qudlc  cole  che  attingcran‘ 
no  i giouani .&  cafed  nella  faeda fua , & inchinofli  in  terra , & ddedi.  Perche  ho  trouato  grana  ne  gli 
occhi  tuoi  di  cognofcenni  chebno  forefticra  i Et  tilpofe  Bohoz , Scailléglì.  Annunnando  me  flato  atu 
nunnaco  ogni  cofa  die  hai  fattoallafuocda  tua, doppo  che  moni!  tuo  marito.  FthailalTato  ilpadre 
; tuo,&  lasiadie  tua,&  la  terra  ddla  tua  nanaira,&  camminalli  al  popola  che  non  haucui  cognolciuto 
I dahieM^nhieriraltro.RjaidartllSignoTel’opeTatua,a£fialatuamercedeperfctra  dalsignote  Idr 
dio  d’ IfrsM,  fono  ddle  cui  ahe  a'  fperare  fé  venuta.  Et  dille.  Tmuaì  grana  ne  ^i  occhi  tuoi  fignor  mio, 
perdlemlin  confolata , & perche  hai  parlato  al  cuor  ddla  tua  fcnia.  Et  io  non  fono  come  vna  ddla  tue 
Krue.Et  didc  Boh8z.Nd  tempo  dd  cibo  accollan  qua,&  magia  dd  pane,  Se  uff  ngi  la  fetta  tua  ndi’ace/ 
to.Et  fede  dal  lato  de  mientori.Et  porCrgli  la  polenta , Se  inangiò,Sc  lanofli , {fifiianzogli.Et  IcuolTìTu  d 
raccoglicTt.Et  comando  Bohozi  fua  giouam^icédo.  Anchora  intra  couoni  raccolga  Se  non  la  fare  ver 
gognart.Ei  andiora  laOando  lafléretegli  de  couoni, & laHcrae,ac  raccolga,&  non  la  riprendcitte.Ec  rac/ 
rolTend  campo  infino  alla  fera.aefcoS:  qudio  die  haueua  raccolto,  SiTu  quali  vn  moggio  d’horzo  Et 
porto'  Se  intro'  nella  citta.  Et  vi^  la  fuocera  di  qudia  qud  dhaucua  raccolto,  & cauo'  fuora.Et  dette  i 
queila,qudlo^craauanzatoàfedcnaruafancta.EcdiQe  aqndla  la  fuocera  fua.  Doue  hai  raccolto 
hoggi,&  doue  hai  bttofSia  dii  c’ha  cognofduto  bencdetto.Ec  dimollio'  alla  fuocaa  fua  con  dii  haue/ 
ua  fatto,  Se  dille.ll  nome  ddl’huomo  col  ^ hoggi  ho  facto  i Bohoz.  Ecdiife  Nohemi  alla  fua  nuora. 
Sia  benedetto  dai  Signore  ilqual  nó  ha  abbiUonato  la  mifchcordia  fua  co  viucn,nc  co  morti.  Et  di/IcgU 
Nohemi.Ef^'  propinquo  à noi  rhuomo,0(c  de  propinqui  nolbi.Et  dii&gU  Ruth  .VIoabite.  Anchora 
mi  dilTe.  A gtouani  che  fono  a'  me  accolltrad,  infino  che  habbino  compiuta  la  mietitura  che  i à me.  Et 
dilTe  Nohemi  à Ruth  fua  nudta.Egliè  buono  figliuola  mia  che  tu  efea  collc  fanduUc  di  qudlo,&  non  ti 
incontreranno  io  vno  altro  campofccongiunfdì  alle  fanciulle  di  Bohoz  àraccottc  infino  die  fulle  fù 
aito  la  mieticura  de  gli  horzi,&  la  mietitura  de  fiumcnti,&  ritornò  alla  fuocera  fua. 

HuthruTeUi!onmSpieJiJiSoh<ii^eiria>iùJdlof{rmtriio,e!r'toniÉtariaieelieófn>fii/J!<meJ'baiifrh.  CAP.  ni.' 

E Tdiflr^  Nohemi  fuocera  Iiia.Fìgliuola  mia. Hor  nó  cercaro  k>  ò te  ripolb,acdodie  ti  fia  bene  i 
Et  al  pTdimte,hor  nóè  Bohozdd  nolbo  parctado  colle  fanciulle  dclquale  Id  llacafEcco  chemon 
da  Pau  de  gli  horzi<q(la>nottr.Leuaci  ,Be  ongeti,  & poni  i vdliméa  cuoifopra  di  tr,&  dircédér- 
do  all’aia  ,non  fia  cognofciuta  da  huomo,infino  che  babbi  finito  di  mangiare  Se  di  bere.  Et  fara,quàdiy 
dormirà  nota  il  luogo  ndqualc  dormira.Ei  vetrai  Scdifcopnrai  dalla  pane  de  piedi  di  quello, &;  poferati.' 
& dio  ti  dimoilitira  che  faeda.  EcdilTe  a'qudla.  Tutte  le  cofe  che  mi  dirai  faro.  Et  difeefe  ncll’aia,ae 

fece  fecondo  tutte  le  colè  che  haueua  cómàdato  à fe  la  fuocera  fua.  Et  màgio  Bohoz  (cbciiue,S  giocona 
do  era  d fe  il  cuor  di  qucIlo,A;  venne  d dormire  nella  fommita  dd  monte.  Et  venne  nafeofamenre , & di/ 
feopn  dalla  patte  de  pi^,6t  npofoflì.Ec  fu, nella  mezza  notte.  Spauentd  l’huomo , & inchinofli,  & ec/ 
co  la  donna  dormiua  dalla  patte  de  piedi  di  quello.  Et  diflé.  Chi  fetu  i Et  dille. lo  fono  Ruth  tualèraa. 
Spandi  il  tuo  mantello  fopra  la  fcraa  tua,pcrchc  fei  propinquo. Et  diflé.T u fe  benedetta  dal  Signore  fi/ 
gliuola  mia.Migliore  hai  fatto  la  milèncordia  tua  pofteriorc  chela  prima , d nócaminart  doppo  i gio/ 
uani  d pouero  o'  ncco.Et  bora  figliuola  mia  non  crmeic.Ogni  cofa  che  tu  dirai  n faro.  I mpaochc  (a  tue 
ta  la  dna  dd  popol  mio  die  cu  fe  donna  virtuofa.Ec  al  pTcfcncc,pcrche  veramente  (bn  propinquo,&  an 
chota  j propinquo  il  piu  propinqua  di  me.Aberga  quella  notte.Et  fara  la  mattina,  fe  il  propinquo  tuo 
vorrà  eAre,bene  fia  propinquo  Ala  fe  nó  vona  il  tuo  propinquo  efldr  propinquo,faro  io  d te.viueil  Si 
gnore,dormi  infino  alla  maitina.Ec dormi  dalla  parte  de  piedi  infino  alla  mattina.  Et  leuofli  fu  innanzi 
cbehuomoducogno£ocifeflpnflini0fuo,acdìBc.NoDfiiin>pichc  doonafia  venuta  airaia.Etdifld 

Porta 


• Bohas 


■ I 

D : 


R.VTH  17 

A Porta  il  lensJolo  che  i fofw di  tè,& benlo£c  tèndo, ft:  miruro'  fd  mifutt  dliorzo , & pofe  fopta  di  qod/ 
C la,&  inno'  nella  citia.Et  vene  alla  fuoccra  fua,&diflc.Chi  Te  tu  figliuola  mia&naiToili  tutte  le  cofe  che 

gli  haueua  fatto  l’huomo.Et  diflc,fei  mifure  d’hors)  ha  dato  i me.InipcrochediiTe.Non  interrai  voo/ 
ta  alla  Cuocerà  tua.Et  diffc.Rimani  figliuola  mia  tnfino  à tanto  che  cognofea,  come  cada  la  cola.  I mpe/ 
■oche  non  pofera  l’huomo,fc  non  compuahoggi  la  colà. 

'h  Bobó^whltlxmiBifiglURitthperimglictrgfurdt'AimloJiDdiiijRe.  CAP.  Illi. 

tETBohozfaliaUaporta,8c^cdeq^l, Stecco ilpropinquopafTauadcIqualehaucua  parlato  Bo/ 
hoz,Sc  dille. Declina, ledi  qui  cale  della  vedoua.  Et  declinò , Se  fede.  Et  tolfe  dieci  huomini  de  piu 
vecchi  ddla  cicta,St  dille,  ledete  qui.  Et  lederono.  Et  dille  ^propinquo.La  paire  del  campo , la/ 
<iualccr.idcl  nofhro  fratello  Elimdcch  vende  Nohemi , laqualc  è ritornata  dalla  regione  di  Moab.  &io 
difTi.Reuelero  l’orecchio  tuo  dicendo.AcquiHa  in  pr^cia  degli  habitacon,&  in  prcfcncia  de  piu  vecr 
chi  dei  popol  mio  fé  voi  edere  propinquo  edéndo , St  fé  non  voi  eficr  propinquo  dimollra  à me , accio/ 
ch’io  fappia  che  non  èfuora  di  te  chi  fia  propinquo , Se  io  doppo  ce.  Et  dille,  lo  faro  propinquo.  Et  diP 
fe  Bohoz.Nel  giorno  nclquale  acquillerai  il  capo  della  mano  di  Nohemi , Se  Ruth  Moabite  moglie  del 
morto  acquillerai  à fufcicare  il  nome  del  morto  nell’hcttdica  di  quello.Et  ^dc  il  propinquo.Non  poflb 
cflere  propinquo,accioche  forfè  nófcancclli  la  mia  heredica.  Sia  cu  propinquo  per  la  propinquità  mia, 
non  pollo  dkr  propinquo.Et  quello  era  innàzi  in  Iliaci  Copra  la  propinquità , Se  Copra  la  pemmcatione 
d confermare  ogni  cofa.Scioglicua  l’huomo  il  cakamenco  fuo,&  danaio  al  profTimo  fuo , S;  quello  era 
lelHmonio  in  luad.Ec  dille  il  propinquo  à Bohoz.Acquilla  à tc.Et  faolfe  il  fuo  calsiméto.  Et  diflc  Bo/ 
hoz  à piu  vecchi, Se  à tutto  il  popolo.Sete  celhmoni  hoggi  che  ho  acquiflaco  tutte  le  cole  che  erano  di 
Elimelech,&  tutte  le  colie  che  erano  di  Chelion^it  di  Mahalon  delle  mani  di  Nohemi.  Et  anchora  Ruth 
Moabttide  moglie  di  Mahalon  ho  acquillato  a me  in  moglie, à fufàtare  il  nome  del  morto  nella  fua  he 
R(hra,&  non  fia  cagliato  il  nome  del  morto  da  fracegli  Cuoi , & della  porta  del  luogo  fuo  Cete  ccllimoni 
hoggl.EcdilIono  tutto  il  popolo  che  era  nella  porta  Se  i piu  vecchi.  Siamo  tclhmoni/Oia  il  Signore  la 
doima,laqualc  intra  nella  calla  tua  come  Rachel,  Se  come  Liah,lenualicdifìcoronolacalàd’lfracl,& 
faccia  virtù  in  Ephrathah,Sc  celebre  nome  in  Be^lehcm.Et  da  la  caia  tua  come  la  cafa  di  Phares,  ilqua 
le  partorì  Tamar  à dio  ludah  dd  Cerne  che  ci  data  il  Signore  di  quella  fanciulla.  Et  collé  Bohoz  Ruth, 
IV  & fu  a'  fé  moglie.Et  incro'  à quclla,&  dette  il  Signore  à qlla  il  concetto , & partori  il  dgUuolo.  Et  didfono 
. ledóaca'Notiemi.Benedctto^da>ilStànorechenóhafactohoggicelfartàfcilpropinq-jo,accioche 

^ da  chiamato  il  nome  di  quello  in  Ifrad.Ec  Cara  à te  à fate  ri|wfarc  l’anima , Se  à nutnre  la  tua  vecchie:/ 

u,perchela  nuora  cua,m  t’ama  ha  partorito  qudlo,chcc'  migliore  à te  die  fede  figliuoli.  EttolfeNo 
homi  il  &nciullo,&  pofélo  nd  fuo  fcno,&fu  a'  lui  come  balia. Et  chiamorono  quello  le  viane  il  nome  di 
ccndo.Naco  è il  ligliuolo,a'  effa  Nohemi , Se  chiamorono  il  nome  di  qudio  HobedEITo  è padre  di  Ifai 
• chetu  padre  di  Dauid.Quelle  fono  le  generationi  di  Phares.  Phares  ^ero'  ‘Hcfdron.  Et  Hchlron  generò 
»Aram,fc  Aram  genero  Hàminadab.Et  Hàminadab  genero'  ‘Nahalon.Ec  Nahafon  gnerd  ‘‘Salmd.  Et 
^mongcnerò Bohoz.EtBohozgcnera'Hobcd.EcHobcdgcnao'Ilài.EtIlàigciicioDauid, 

Fine  ddlibro  di  Ruth., 

ig'PRIMO  LIBRO  DE^ 

RE  CHIAMATO  DA  GLI  HEBREl  SAMVEL.l* 

HMmhmoglitJitlamb,limgdmiitifierile^JrlpriJceSAimulprophfai.  CAP.  I. 

~ T fu  vn’huomo  di  Ramaihaim  Sophim  dd  monte  di  Ephraim , & il  no/ 

medi  audio  Elcanahiigliuob  di  lerodiam,dgliuolo  di  Ehhu,  figliuolo 
di  Tochu,fìgliuolo  di  ZuphEphrateo.  Et  à quello  furono  dua  moglie.  Il 
n3med’una‘Elanah,Sc  il  nome  dell’altra  'Phencnah.  EcfuronoàelIaPhc 
nennah  B^uoli,ma  ad  Hannah  nófurono  figliuoli.  Et  afeedeua  effo  huo/ 
mo  ddla  tua  citta  ogni  anno  ad  adorart,Sc  facnRcare  al  Signore  de  gli  dir/ 
citi  in  Siloh.  Et  quiui  erano  duo  figliuohdiHd,*Hophni,SiPhinchesra/ 
cerdoci  al  Signorc.Et  fu  il  giomo,8dacrificd  Flcanah , & dette  à Phenenah 
fua  moglie,Sc  à tutti  i figliuoli  di  qudla,8r  à tutte  le  figliuole  di  Id  le  pam, 
Etadrannah  dette  vna  parte  fecondo  la  faccia,  perche  amaua  Hannah. 
Et  il  Signore  haueua  ferrato  lamatnce  di  quella.  Et  prouocaualal’emola 
di  quella  andiota  con  ira  per  quello  che  nmptoueraua  d qudia  che  il  Signore  haueuachiufalamacn 
« di  qudla.  Et  coG  faceua  ogni  anno  dal  tempo  ndquak  db  (aliua  nella  cab  dd  Signore  celi  la  prouo/ 
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laua.Ef  plangéoà^  non  manglaua.  Et  diffe  à quella  Hcanah  maritò  fuo , Hannah^  p«dic  piangi , 

' poche  non  mangi, perche  male  fi  ha  il  cuor  tuoi Hor  non  ti  fono  meglio  che  dieci  figliuoli  i Et  leu  oflì 
ili  Hannah, poi  chehaucua  mangiato,in  Siloh,&bcuto.  EtHelilac^ocercdeuafopia  la  Tedia  apprel/ 
'fo  allo  Ihpitc  del  tempio  dd  Signore.Eteffa  era  d’amaro  animo, & orò  al  Signore , te  piangendo  pianfr. 
Et  botò  il  boto,5rdi(ic.Signore  degli  eferciti  fe  vedendo  vedrail’afHitrione della  Icrua  tua,  te  ricordo» 
ti  di  me,&  non  adimentichoai  dcUa  tua  (érua,&  darai  alla  tuarcruafeme  vinledarollo  al  Signore  tute 
tigli  giorni  della  vita  di  quello, & il  rafoio  non  falira  fopra  il  capo  di  quello.  Et  fu  quando  lungamente 
‘oraua  ndconfpetro  del  Signoit,Heli  oflcruauala  boccadi  quella.Et  Hannah  parlaua  nel  cuor  fuo,  fo/ 
lamentele  labbradiquellafimoueuano,ma  la  voadi  quella  nonfivdiua.EtftimollaHeli  come  ebbra. 
Et  difiegli  Hch.Infino  a'  quanto  farai  cbbratRimuoui  il  tuo  vino  da  te.  Rifpofe  Hannah,  te  difle.  Non 
fignor  mio  fono  ebbra,ma  fono  vnadonna  dura  di  fpirito.Et  il  vino,at  la  ccruofa  non  ho  beuto,ma  hd 
verfatol’anima  mia  nel  colpetto  del  Signore.Non  nputare  che  la  ferua  tua  Ria  nel  cófpero  del  Signor 
recomela  figliuola  impia.Pcrchedalla  moltitudine  del  mio  parlare  &della  mia  indignatione  ho  parlar 
to  infino  al  prefcntc.  Et  nfpofe  Heli,  &diflé.  Va  in  pace,&  Iddio  d’ Ifrael  ti  dia  la  tua  pentione  che  lial 
domàdato  da  quello.Et  dille.Troui  la  ferua  tua  grana  ne  gli  occhi  tua.Et  pamfii  la  donna  nella  via  fuaj 
& mangio'jMefaociedi  lei  nó  furono  piu  a'  qudIa.Et  leuoronfi  fu  la  matttna,&;  adororono  nel  confpe& 
to  del  Signore.Etritomorono,8c  vennono  nella  cafafua  in  Ramah.  EtcognobbcBcanah  Hannah  fua 
oioglie,Se  ricordofii  di  lei  il  Signore  Et  fu  nella  rcuolutione  de  giorni  conerpete  Hannah , te  partorì  il  lì> 
gÌluolo,8e  chiamò  il  nome  di  quello  Samuel,  perche  l’haueua  domandato  dal  Signore.  Et  afcefel’huor 
010  EÙanahjft:  tutta  la  famiglia  di  quello  à facnficare  al  Signorerhollia  annuale, & il  boto  fuo.  Et  Hart 
nah  non  alÌrefe.linperoche  difle  al  fuo  marito.Non  fallro  infino  à tanto  che  il  fancìulb  fia  fiatato, Se  me 
tierollo,acciochefta  veduto  nel  confpetto  del  Signore,  Se  Ihaquiui  infin  nel  fecole.  Et  difle  Elcanah 
marito  fuo.Fa  quello  che  ò buono  negli  occhi  tuoi.  Rimani  infino  che  fia  fiatato.  Nientedimeno  cori/ 
Fermi  il  Signore  la  fua  parola.Et  rimale  la  donna,Se  latro  il  fuo  figliuolo  infino  cheto  fiatto.Etfccelo  fall 
te  feco  .quando  Riebbe  fiatato  con  nt  giouenchi , Se  vno  moggio  di  farina,  Se  vno  otre  di  vino , & me/ 
nollo  alla  cafa  del  Signore  in  Siloh.Et  il  fanciulloera  molto  fanciullo.Et  fcannorono  il  giouenco,  Se  me 
iwrono  il  fanciullo  ò Hdi.Et  diflé.Priegoti  fignor  mio.  V lue  l’anima  tua  fignor  mio.  lo  fono  la  donna 
che  flette  qui  teco  à orare  nel  confpetto  del  Signore.  Per  quello  fanciullo  orai , Se  dettemi  il  Signore  la 
mia  domanda  chehaueuadomandatoda  quello.  Et  anchora  lo  ho  preftato  quello  al  Signore  tutti  gli  , 
giorni  nequaUòprtftato  al  Signore,8;indiiiofliquiui  al  Signore.  ^ 

lloiitiwiliH4iuub.ìlff(eUoJ<ligliiioliiliHelipaTJele.Unfrebnl!oittJIHetifitmfefiuf!gtùiot.  CAP.  rt. 

T orò  Hannah,Sc  dilTc-Efulteì  il  cuor  mio  nel  Signote,efalcato  è il  mio  corno  nel  Signore.  Dita/ 
tata  e'  la  bocca  mia  fopra  imia  Demici,pcrche  mi  fono  rallegrata  nella  falute  tua.  Non  jfanto  coi 

i me  il  Signore, perche  none  fuora  eh  te,&  non  é forte  come  il  noflro  I dòlo.  Nó  moltiplicate  per 

parlare  aflai.parola  ecalla.Efca  fuora  la  parola  vecchia  della  bocca yoflra.  Perche  Iddio  11  Signo/ 

re  delle  fCicntie,&  à eflo  fono  dirirrate  l’operc.  L’arco,Se  i forti  fonofpezzati , Se  i deboli  fono  accinti  di 
fortezeui.Óueftì  che  prima  furon  fatian  fi  allogorono  pel  pane.  Se  quegli  che  furano  famelia  mancoro 
no  di  corniciare  haucr  fame,infino  che  la  Aerile  pairori  fette,Sc  quella  chemoltiplicauai  figliuoli  s’i  in/ 
rermata.il  Signore  moitifica.Se  viuifica,fa  difccdcre  all’inferno,Se  fa  falire.  ll.Signore  fa  ilpoucto , & ar/ 
ricchiroe.humilia,&cfalta.Sufcita  della  poluereil  pouero,8e(kllo  Aereo  lieoa  fu  il  meneheo  ,acac>che 

10  faccia  ledere  co  pnnapi , Se  il  f^io  di  gloria  quegli  facci  fortirc.  1 mpcroche  fono  del  Signore  i car/ 
dini  della  terra , Se  ha  pollo  fopra  di  quegli  il  mondo.  J piedi  de  fua  pij  feniera , Se  gli  impij  nelle  tenebre 
tacerannoeperchenon  nella  fortezia  rara  fortificato  l’huomo.Signorefieno  fpe=atel’a=uphe  diquel/ 
lo,fopraeflo  tonerà  de  cicli.  11  Signore  giudicherà  i fini  della  terra,Se  dara  forte:::a  al  fuo  R^Se  fubblime 
ra  il  corno  del  fuo  Chnflo.Et  andò'  Elcanah  in  Ramah  in  cab  fua,Se  il  fanciullo  miniftraua  al  Signore 
in  p^enria  eli  Ekli  facerdote.Et  i figliuoli  di  Heli , erano  figliuoli  di  Belihal,  ne  cognofceuanoil  Signo 
tc.Blaconfuetu(linedcfaccrdoticolpopoloerachca'  ogni huomo che facrificaua  ilfacnficio  veniua 

11  gtouanci^ckl  facerdote'>quando  fecoceua  la  carne , Se  la  forchetta  meiente  era  nella  mano  di  quello. 
Et  percoteua  nella  cóca,ò  nella  caldaia,ò  nel  paiolo,  ò nella  pignatta.Ogni  cola  chefaceua  falire  la  fot/ 
chettafi  pigliaua  il  facerdote.Cofi  faccuano  a tutto  Ifrael  a'  quegli  che  vemuano  quiui  in  Siloh.  Et  an/ 
chorainnancicfaefaceflìnofummigareilgralTo  veniua  ilgiouane  del  facerdote.Sc  dioeua  all’buomo 
che  faaificaua.Da  la  carne  per  arroflire  al  facerdote.Sc  non  piglierà  da  te  la  carne  cotta,  ma  cTuda.Et  di 
ceuaglil’huomofiimmigando  fatano  fummigare  quello  giorno  il  grado.  Se  togliàte  come  defidera 
Panima  tua.Etdiceua.Non  mai,ma  al  prefcntc  darai.  Et  feiion  darai  piglierò  perforia.  Etera  ilpeccato 
dcgiouaiu  molto  grande  nel  confpetto  del  Signore,  perche  difpregiauanoglihuomini  il  facrifido  del 
Signorc.Et  Samuel  fanciullo  miniflraua  in  prtfentia  del  Signore  veflito  coirEphod  dilino.  Et  la  tona/ 
ca  piccola  gli  faceua  la  madre  fua,8epomuala  a' fé  ogni  anno  quando  faliua  col  fuo  marito  àfacnfica/ 
R EhoRla  annuak.Et  bcocdiflc  Ekli  ad  Elcanah, & a^  dona  fiia.  Se  diflé,  Fòga  il  SignoR  à te  U feme  4i 
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. ^ ilqttak  ha  ptdhto  al  Sigiiofe.&ando«no  nd  Iboeo  fgo.  Vifitd  crrtamov 

tedSi8noreHannah,&coapettt,  atpanon  cit  figliuoli &duafigliiKjlt  Et 

appretto  al  SignoitEt  Hcli  eia  molto  v^to,&  vdi  tuttt  lecoftchefecnianoi  figUuoIi  di  qudioà  tur 

toIfrad,acdìcdonniuanocoUtdooc  die  tranoc6gregate  alludo  dtltalrernamlodrlU^ 

simili. PrrrhrrarrrefMoniirlhvf)(mm:slirfij>/v4/«e4fa»..»»<i..jea i-jh.t r 
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«preloi<Ecnonvd.|^lavocedelpadrefuo,pcrehe’uSig.i^8livoir„m^^^ 

camminau;^&  orfcraa , & piactua  tanto  al  Signore  quanto  a gli  huomini.  Et  venne  vn’huomo 
ih  Dio  ad  Heli&dine.Cofidia  11  Signore.  Hornonmanifeflando  m’ho  niamfeflato  alla  cafadel  pa/ 
dre  tuo  quando  erano  n^’Egytto  nelUcafa  di  Pharaone.  Et  eldTilo  de  tutti  i tribi  d’Ifrael  d me  in  facer/ 
dote,  acciodieofferifléfopraU  mio  altare,  acdoche  fiimmigaflél’incenfo , acdocheportaifc  il  fopra/ 
lpallendmioconrpctto,8(  detn  alla  cala  del  padre  tuo  tutte  roflérte  de  figliuoli  tTIfrael.  Ftperehe 
caldtralh  ndmio  facnfiao,*  ndtamia  offerta,laqualeho  coromandato  nel  tabernacolo , k honorafti 

Ituafigbuolipiucheme^accioj^  Wingraflaffi  delle  primitieditutttl’oflferted’Ifrael  popolo  mio.Per 

quello  diffe  il  Signore  Iddtod’lftael, dicendo  thlTi.  La  cafa  tua , & la  cala  del  padre  tuo  ammineraniK» 
nd  capetto  mio  ifino  ndfecolo,*  al  prefcntediceil  Signore.Sia  difcoflo  a'  me.pdieqgliche  mi  honoe 
rano  honorero,&  quegli  che  mi  difpregtano,6ranno  dilpregiati.Ecco  che  vengono  fgiomi,  & taglierò 
U tuo  braccio, & Ubracóo  ddla  cala  del  padre  tuo.accioche  non  fia  vecchio  in  cala  tua.  Et  vedrai  il  ne/, 
mico  ddl’habitatione  neU’habitatione  in  tuttele  cafc  coUcquah  fara  bene  i dJó  Ifrael , & non  fera  vec/ 
diio  ndla  cafa  tua  tutti  gli  giomi.Et  non  taglierò  l’huomo  dal  mio  altare , acaoche  confumi  gli  occhi 
nia,&  addolori  l’anima  tua,8(  tutta  la  moltitudine  della  cafa  tua  mortano  giouani.  Etqllo  ti  (ara  il  fé/ 
gno  che  verrà  a dua  tuoi  figliuoli Hophni, Se  Phinehcs,nci  medefimo  giomo  morrano  tutta  dua.Etfti/ 
icittróini  il  faccrdote  fedde,faracomcè  nelmio  cuore,8e  nell’animo  mw.&edifichcro  a'  quello  la  cala fe 
dde,8e  cammincra  nel  con^seTO  dd  mio  Chnao  tatti  gli  giomi.Et  làra,ogn’uno  chfr  dlerra  ndla  cafa 
Bia,vena,acciochefi  abbafli  a qudio  per  vna  moneta  d’argento.&vna  fetta  di  pane,&  dira  congiungi 
B meCprego^  vna  parte  facerdotak,acnocfae  mangi  la  fetta  dd  pane  . . 

VlntiioaUionìJiSdimitl^iiDìOif^profhridJtlUromatMtcì^diHtli.  CAP.  Ut. 

Et  il  fandullo  Samiid  minillraaa  al  Signore  nd  eófpetto  di  Hdi,&  il  parlare  dd  Signore  era  prò 
tiolb  in  que giorni. N6 era  vilìone apeita.Et  fu  in  qud giomo.Heii  dormiua  nd  luogo  fuo.SedI 
occhi  di  quello  cominaotono  ad  ofcuiate , non  pottua  vedere.  Et  la  lucerna  di  Dio  innand  die 
6 fpegnede,&Samuel  dormiua  nd  tempio  del  Signore,ndquale  era  l’arca  di  Dio.  Et  chiamò  il  Signore 

Samuel, Se  dificeccomi.EtcorreàHch,&di(Ic.Eccomijpttchem’haichiamato.Etdilfc.Non<;n]:chia/ 

matRJtoma,dormi.Et  andò', Se  dormi.Et  agghinfe  U Sgnore  di  chiamare  anchora  Samud.  Et  leiiofli 
Samm:l,8c  andò'  ad  Hdi,8e  diac£ccomi,pciclie  ni’hai  chiamato.EtdilfcNó<n>ho  diramato  firilnol 
mio.Rjtoma,  donni.  Et  Samud  non  haueua  anchora  cognofduco  il  Signore,  Se  anchora  nó  gli  era  Sa 
lo  nudato  la  paroladel  Signoit-Et  aggiunte  il  Signoredi  diramare  Samudla  tersi  volta.  Et  tuolli,  & 
andò  ad  Hdi,8e  diflé.Eccomi,perchc  m’hai  chiamato.Etlnrefe  Hdi  che  il  Signorechiamaua  il  fandul 
lo.Et  dille  Helia'Samuel.VaSc  dormi.  Et&rafettchlamera,dirai.  ParlaSignore,  perche  ode  il  feruo 
*uo.Et  andò Samud,8e dormi  nd  luogo  fao.Et  venne  il  Signore,*  Sett^Sediramò,comel’altra  volta. 
Et  diflc.Samud,Samud£t  dilfe  Samud.  Pida,poche  ode  il  liaruo  tuo.Et  difié  il  Signore  a'  Samtid.Ec/ 

codieiofocofa  inlfradcheogn’unochcvdira,rifortcrannotuttadiragliorecchidiqudlo.Inquddt 
fufatero  fopra  Hdio^cofache  io  ho  pariate  fopra  la  cafadiqudlo,comindando  * terminando.  Et 

diinoSrcrro  à qudlodie  io  giudico  la  cafa  (ira  per  infino  nd  fecole  per  la  iniquitalaquale  ha  cognofdiil 
*>,perdie  hanno  difpregiato  femedefimi  j figli  uoh  di  quello,*  nógll  ha  prohibitiEt  per  queSo  ho  giu 
rato  alla  cafa  dHeU,fe  fara  mondata  la  iniquità  ddla  cafa  di  HeU  col  facrificio,  *coll’oficrta  infino  nel 
fecolorEt  dormi  Samud  infino  alla  mattina,  * apetfcgli  vfa  ddla  cafa  dd  Signore.  Et  Samud  temeua 
di  molhare  la  vifioneeì effe  HdtEi  chiamò  Hcli  Samud:Etdiflé,Samud  fi^uol  miolEt  diffe.  Eccomi. 
Et  diflfe.Che  parola  i quella  che  ha  parlato  il  Signore  i triNon  nafeondere  Cpriego)  da  me,cofi  ti  facci 
11  Signore,* cefi  ti  aggifigafecderaida  mela  parola  .d’ogni  parola  cheha  parlato  à «.Erdimofiroglr 
Samud  tutte  le  parole,*  non  cdò  da  quello.  Et  dilTe.  11  Signore  i.  Facci  quello  che  i bene  ne  glio^ 
faoi&crebbe  Samuel,*  il  Signore  oa  con  quello.Et  nócadde  di  tutte  te  parole  fua  in  tora.Ec  cogneb/ 

benoto  Ifiadda  Dan  infino^BeifcbcehchcSamudaa  prophetafeddedd  Signore. 

oOi$timd&PhWllttaMnlfwlDtOdtMKrtÌitt‘4ta.DilUmcrtt  £fgUMoliiliHtU,trJead7imle£  Htl?^ 
■“  trJrHàimordmlfdrtp.  CAP.  Illt. 

Tatóunfc  il  Sigooredi effere  veduto  in  Silohjperche  il  Signore  fiera  manildlato  i Samuel  in 
ISilohndlapaio&dd  Signore.  Echi  lapatola  dì  Samud  a'niaoI(rad.Ecvràirtadmcx)ntioa' 
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PhaaWndfa6à«h»A«Eeatìp<Wtifia|»prcffoaIlapietTàdela^^  iPhillftdflaieampolbnoin 
•Aph*cEtotdmoronfnPhUiftd  incontro  à lfrael,ac  efttfi  la  guata,  flcfu  pacoBo  Ifratl  nel  confpetto  t>  - 
(k  RiililW  & poxxiltono  nelPoidinania  nel  campo  quafi  quattro  migliaia  d’huomini.  Et  vaine  il  po/ 
j Pr  >4iar>nn  i niu  vrccht  d’ Ifratl.  Perche  a ha  hoggi  ptrcoflb  il  Sicmore  nd  confpetto  de 
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mani  de  noftn  nemici. Et  màdd  U popolo  in  oiion.o:  touono  ai  qui  l’atca  del  Signore  de  glieferati  che  ■ 
fedeua  fopra  i chcrubini,&  erano  quiui  dua  figliuoU  di  Meli  coll’arca  del  patto  dd  Signore,  Hophni,  6c 
Phinfh'»  Pr  fii  quando  venne  l’arca  dd  pano  dd  Signore  ne  campi  vociferorono  tutte  Ifrad  congra 
vocifrratione , & nfuono  la  ttrra.Et  vdirono  i Philiftd  la  voce  ddla  vociferati&,8t  diffono.Che  voce  i 
quella  di  vodfaatione  magna  ne  campi  de  gliHebiei<Etcognobbonochel’atcaddSignore,eta  venti/ 

M ne  campi.  Et  temerono  i Philiftd.  Imperochediflono.  Evenuto  Iddio  ne  campi.  Et  dilfono.  Guai  à' 
noi  Impo^enonfurimilehierl,aenonhieri l’altro. Gualinol.Chialibtraaddla mano  di  qudh- 
Iddri  forato  ueftì  fono  ^1 1 dda  che  percolfono  l’Egytto  con  ogm  piaga  nd  difctto.Confortateui&  fa 
rete  huomim  Philiftd,^oche  fotfc  non  leruiate  à ^ Htbrei.come  hanno  feruito  à noi,8e  farete  hno/ 
mini  Se  combattete.  Et  combatterono  i Philifta,ac  fo  peiajllo  Ifrad,&  fugarono  ciafeheduno  nel  ta 
bemiolo  fuo.Et  fu  piaga  grande  aHai,&  cafeorono  d’ifiad  trenta  migHawm  pedoni.  Et  l’arca  di  Dio 
(uprefa  aeduafigliuoli  di  Heli  furono  morti, Hophni,&Phinehes.EtcorfcvnodiBeniamin  ddl’ordi/ 
nai»  ivcnneinSilohinqudgiotno  ,&  levefttdiqudloeranoftracdate.adatenafopfailcapo  di 
codio’  Et  venne,*  ecco  Hdi  fedeua  fopra  la  fedia  al  lato  alla  via  fpeculado , Imperoche  il  fuo  cuore  era 
dmidò  p«  l’arca  del  Signore.  Et  l’huomo  venne  ànunriare  nella  citta,*  grido  tutta  la  atta.  Et  vdi 
Hdi  la  v^  del  grido,*  difle.Che  voce  é <tquefta>di  quello  tumulto  < Et  l’huomo  fi  affretto  * venne  , 

& nuntiò  a dio  Hdi.Et  Udì  era  di  nouàtaotto  anni,*  gli  occhi  di  audio  erano  ofeurati,*  non  poto» 
vedcre.Ec  difle  l’huomo  ad  Hdi.  Io  vengo  dall’ordinania,*  deU’ordinana  fon  fuggito  hoggi.Étdiair. 
Chccòfa  e'  ftato  figliuol  miofEt  nfpofe  colui  che  nuntiaua,*  diflc.E  fugguo  llrad  in  prefenna  de  Phili 
Ilei,*  anchora  gira  piaga  £ Hata  nd  popolo.Et  andiora  duo  tuoi  figliuoli  fono  morti  Hophni,*  Phi> 
ndia  {rl’arca  di  Dio  IftataprtfaJEtfu.quando  colui  ricordo'l’arcadd  Signore, cafcdddlafcdia  adrie 
eojppreifo  al  luogo  della  porta,*  ruppefi  la  collotola  fua , & mori.  Imperoche  era  vecchio , & anrico.  , : 
Et’dio  haueua  giudicato  Iftad  anni  quaranta.Et  la  nuora  di  quelIo,moglie  di  Phinehes  grauida  a'  par/ 
toiire  vdi  la  fama  che  gliera ftato  pigliata  l’arca  di  Dio,*  che  era  morto  il  fuocero  fuo,*  il  marito  fuo, 


Br(uo.EtchUmdUfanciullolchabo,diccdo.TrasÉeritaèlaglonad’lfrad,pdroftataprtfal’aicadi 
Dio. Et  mori  il  fuocero  fuo,&  il  iito  marito.Diile  trasferita  è la  glotiad’Ilrad,pche  Uprefa  l’atca  di  Dio,) 
Djdxm  r,Ui0  i pfcililfcoide  iinoitiafl'/roi.I  tUliftifmfoaffi  ntlfiat. 
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foSTddl’aica  Et  rolfono  Daghon,*  reftitnironlo  nd  luogo  fuo.Et  la  mattina  dddi  fequentc  j*  ecco 
Daehon  era  cafeato  fopra  Ufeàa  fila  in  tota  nd  confpetto  ddl’atca  dd  Signoie.Et  U capo  di  Dagha, 
& k dua  palme  deUe  mani  di  quello  erano  tagliate  nella  foglia.  Solaméte  Daghon  oa  rimafto  appicO» 
a'  alleila  Però  nScalcano  i facerdou  di  Daghon,  & tutti  ^gh  che  intrano  ndU  cafa  di  Daghon  fopra  la 
/.li,.  J.  in  Arara  infina  ■' audio  «omÒ.Etfu  aggrauata  ta  mano  del  Sienorc  ne  o|i  A»>di. 


àguflto  r ero nocaicano  i i«kCTuou ui  ^ 'icr* 

foelia  di  Daghon  in  A»to  infino  a' quello  giomb.Etfo  aggrauataU  mano  del  Signore  ne  gli  Aiodi, 
Adrfoloeli  * petcoflegli  di  Molici  Aioto,*  tutti  i firn  dt  audio.  Et  viddono  gli  huomim  di  Aeoto 
che  coli  ftaa  petcoffì,*  diffono.Nó  dia  l’arca  di  Dio  d’Iftad  có  noi,pche  dura  è la  mano  di  gud/ 

lo  contro  di  noi,*  contra  Daghon  noftro  Iddio.Et  màdorono,*  congiegorono  tutti  i fatrapi  de  Phili 
fteiife  Adiflbno.ChefaiemoaU’arcadiDiod’Ilradi&dilIonoaGhethfiacifcondotta  l’arca  di  Dio 
iTlfracl  Etdtcondullono  l’arca  di  Dio  d’Urael.Etfu,poichel’hebbonocitcondotta,fu  la  mano  dd  Si/ 
onore  cóntro  la  cilu  có  contntionegtande  affai,*  percoflegU  huomim  della  citta  dal  piccolo  infino  al 
Irande  Etinnanii  erano  incognltea  loro  kMona.  Et  màdorono  l’arca  di  Dio  in  Haccaron.Etfu  qua 
do  fu  eiuma  Parca  di  Dio  in  Haccaron  gndorono  gk  Haocaroniti , dicendo.  Hanno  arcondotta  à me 
Parca  di  Dio  d’Ifrad,  acciocht  amaza  me,*  ilpopol  mio.Et  màdorono,*  congiegorono  tutti  i fatta/ 
pi  de  Philiftei,*  diflono.  Laffatt  l’arca  di  D»  d*  llrad,fia  ritornata  nd  luogo  fuo,*  nó  amara  me,  & Il 
Mpol  mio.  I mperocho  la  contrmone  della  morte  in  ogni  atta,  grane  cu  affai  la  man  di  Dio  quiui.  Bc 
huomim  che  non  erano  motti  furono  petcoffì  di  Mona,  & afceim  grido  ddla  cura  in  cido. 

ELeWcrierrd<ia>«Paroia»prr/cii».IBrtl/òwlii(fJi«<»,I'/r<a»^iiopfra^.  CAP.  Vi. 

TfuParca  del  Signore  nd  campo  de  Philiftei  fette  mdì.Etchiamorono  i Philiftri  1 facerdoti  ,& 
jU>^nÀ^n^niJrfl^r^«fo-r3^efal^mo  alParead^i  SlghOrei  Dimolbateilnoiin  che  laflìamoqi^ 
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iKlIuo^fuo.ntdillbno.Se1alfcreRraTcadlDiod’Ifrad,nólaIanatc  vuota,  ma  Teftitucndordlinute 
R d ^Ita  rhoDia  pel  peccato.  Allhora  farcR  curati,  & Earauui  noto,pcrche  nòli  è partin  la  man  eli  quel/ 
loda  voi.Etdinono.Chedl’holha  pel  peccato  laquakrefhtuircmoa'queUotEcdiflbno.Seconeb  il  nm 
mero  de  pnoapi  di^ivIiDei  cinque  culi  d’oro , & anque  topi  d’oro , perche  vna  piaga  è à tuta  quegli, 
& à pnnapi voRn S^tel’imagini de voftri culi , & l’imagini de  vodn  topi,  iquali  guaftorono  la 
terra, & daicR  a'  1 ddio'?  1 (rati  la  ^oria,re  forfè  fìa  alleggerita  la  man  di  quello  da  voi  ,&  da  volfn  1 dda, 
Sedila  terra  vbHra.Et  perche aggrauaR  U voftro  cuore , comtaggrauorono  gli Egynii , Se  Pharaoneil 
fuocuoretHor  non  quando  opero  in  loro  gli  lallorono,R  andoronot  Et  al  prefenR  toglicR , & faR  vno 
carro  nuouo,  & dua  vacche  che  allattino , Copra  delle  quali  non  i falito  il  ^ogo , & l^R  le  vacche  nel 
carro, & radduccte  i fìgliuolt  di  quelle, che  fono  doppo  quelle  à cafa.Et  cogliete  l’arca  del  Signore,Se  po/ 
ncRla  nel  carro,&  i vafì  d’oro,iquali  voi  haueR  Rnduto  à quello  pel  peccato  porrcR  nella  ^a  dal  lato 
di  quella, & laiTcrcTcla,8e  vadia.Et  guardaR..Se  la  via  dd  fuo  contino  afeende  in  Bahfames,cfla  ha  fbao 
a noi  CURO  quello  gran  malc.Ec  fé  non,faperremo  che  non  la  man  di  qucllaa  ha  tocco , ma  accafo  fu  a' 
noi.Etfeciono  gli  huomini  coli.  Et  tolfono  dua  vacche  lanenn  ,&  Icgoronlc  nel  carro , Se  i figliuoli  di 

a utile  menorono  in  cafa.Et  pofono  l’arca  del  Signore  nel  caj^,  & la  cada , & i copi  d’oro , & l’imagini 
doro  culi.Etdin:a>ronri  le  vacche  p la  via  appilo  alla  viafli  Dtthremtspqlla  mcdefima  via,  camino 
tono  camminando,&  mugliando,^  non  dedinorono  alla  delira,  & alla  liiiilira.  Et  i fatrapi  de  Philidei 
andauano  doppo  quella  infino  al  termine  di  Sethfcmes.Gli  huominidi  JBethfèmcs  .micteuano  la  mie/ 
finirà  del  frumento  nella  vallc,R  Icuorono  gb  occhi  fuoi,&  viddono  l’aica,&  rallegroronii  quàdo  l’heb 
bono  veduta.Ec  il  cano  venne  nel  caaipo  di  lofueh  Bcthfamica , Se  fletR  quiui.  Et  quim  era  vna  pietra 
grandc.Et  tagliorono  tc  legne  del  carro , & facnfìcorono  le  vacche  m holocauRo  al  Signore.  Et  i Lcuia 
dipofono  l’arca  del  Signore  & la  cada  che  era  liceo , nellaqualc  erano  vaTi  d’oro , & pofono  nella  piena 
grandc.Etgli huoniinidi  Oechicmes offerirono gli^locauRi ,&;(àcrificorono  ifacnfìct  inedo giorno 
al  Signore.bt cinque  fatrapi  de  Philidei  viddono^ntomorono  in  Hacharon  in  quel  giorno.  Et  quelH 
fono  1 Culi  d’oro  iquali  raiderono  i PhiiiRcipel  [^ato  al  SignoR,pR  Azoto  vno.pA'Ghazza  vno,per 
Hafdielonvno,perGhethvno,perHadiaronvno.  Etitopi  d’oro  lécondo  il  numero  di  cuCRleat/ 
ta  de  Philidei  de  anque  facrapi  dalla  ciaa  munita  infino  alla  villa  fanza  muro , infino  ad  Abel  grande. 
Copra  delquale  pofono  l’arca  del  Signore,m&io  a quedo  giorno  nel  campo  di  lofueh  I3ethfamiR.  Et  o/ 
code  alcuni  de  gli  huomini  di  Berhremes, perche  haueuano  guardato  quelle  cole  che  erano.nell’arca  cxl 
Signore,&  percodc  del  popolo  fectanta  huommi  Se  cinquàta  migliaia  d’huominì.  Et  pianfeil  popolo  , 
peiche  il  SignoRpercode  il  popolocon  gran  piaga.  Ecdidono^ihuotnini  di  Bcthlemes.Chi  potrà 
dare  nel  confpcRo  di  quedo  Si^orc  Iddio  fantot  Et  à chi  afeendera  da  noi  { Et  mandorono  imbalaa/ 
dori  à gli  habitaton  di  Cheriachiarim  diccndo.Hanno  ridotto  1 Philidei  l’arca  del  SignoR , difcédcR, 
fatela  Iwre  a' voi. 
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ni,lkfurono  wn  anni , & planfono  tutta  la  cala  d’I  frati , & lèguìtorono  il  SignoR.  Ecdide  Samud  a' 
tutta  la  cafa  oM  fracl,dicendo.Se  con  tuRo  il  voflro  cuor  ntornaR  al  SignoR  cogliete  via  gli  Da  alieni 
del  mezzo  di  Voi,&  Hadharoth.at  preparate  il  vodro  cuor  al  SignoR  A feruiR  allui  folo,8c  libtrtrauui 
della  mano  de  Philifta.Et  rimodono  i figliuoli  d’ifratl  I}ahalim,8t  Hadharoth,  Afemiro  no  al  SignOR 
Iblo.Et  dide  Samucl.Congrtgatc  tuRo  1 frad  in  Mafphah,&  pregherò  per  volai  SignotcEt  congrego/ 
tonfi  in  Mafphah,&  aRinlono l’acqua,A  vetforonla  nel  confpeao dd  SignoR,A digiunorono  in  quel 
giomo,&didono  quiui.tiauiamo  peccato  al  SigilOR.Ec giudico'  Samuel  Ifrad  in  Mafphah.  Et  vdiro/ 
no  t Philidei  che  s’aano  congRgan  i figliuoli  d’ lirael  in  Mafphah,  A falirono  i principi  de  Philidei  à 
ÌGad.Ec  vdiiono  l figliuoli  d’ifrael,  & temnono  dalla  faccia  de  Philidei.  Et  di  dono  i figliuoli  d’ifrael  à 
Samuel.Non  uccr  per  noi  gridando  al  nodro  SignoR  Iddio  che  a faluidclle  mani  de  Ihilidrì.  Et  Sa/ 
muri  colle  vno  agnello  laRenR,A  odcrfdo  holocaudo  al  Signore.Ec  gridò  Samud  al  SignoR  per  Ifra/ 
d,&  efaldillo  il  SignoR.  Et  fu,^muel  offerendo  l’holocaudo  i Philidei  li  accodorono  alla  guari  con/ 
tro  ad  I frad. Et  il  SignoR  intonò con  gran  voa  in  qud  giorno  contro  à Ihilidn , Se  fpezzo^i , Se  furo/ 
no  peicodi  m prdéntia  d’Iliael.Et  vfarono  ^ huomini  d’Ifrad  di  Mafphah,  Se  perfeguicorono  i Phili 
ftei,A  pcRoffongli  infìno  al  luogo  ilqualc  c (oro  Uethehar.  Et  tolfe  Samuel  vna  pietra , & pofda  intra 
Mafpl\ah,A  inna  Sen,A  chiamò  il  nome  di  quello  Ebcnhahezn^cio  è piena  di  aiuKno.>Et  didc.ln/ 
fino  à quia  ha  aiutato  il  SignoR.  Et  humilioronli  i Philida,&  non  aggiunfono  piu  di  veniRne  termi 
ni  d’lfrad,Afu  la  man  dd  SignoR  contro  a'  Philidei  tuta  gli  giorni  di  Samuel.Ec  ricomorono  lecina, 
Icquali  haueuano  tolto  i Phibda  da  lfrael',à  Ifrad, da  Hacharon  infino  a Ghcth,&  il  Rrminefuo  hbc/ 
to' Ifrad  della  man  de  Fhilldti . Etfu  la  pace  tana  Ifraclj  A intra  l’Hamoireo.  Et  giudicò  Samuel 
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irradtuRì  igtoml  dflla  vita  rua.Etandaua,&circuiuaBcthd  8cGhalghaIah,8eMarphah,&giudl/ 
z»7o  cauairraelinnittlqueIuoghi.EtritomauainR.amah.Imp£rodiequiulaalatatidiqudlo.Erquiiii  C* 
gludicaua  Ifracl , &edifica  quiui  l’altare  al  Signore. 

! fìghuoU  ài  Samtfl  jmmtm firànio  nule  U JonwtJd  d Sdtmel  i(Re.f rrdtcONr 

fimfiwniJelRe.  CAP,  VJtT, 

ETfu,quando  inuecchid  5amuel,pore  i figliuoli  Tua  giudid  cf  lGuel.Et  fu  il  nome  del  fuo  ligliim 
lo  primogenito  Ioel,&  il  nome  del  fecódo  di  quello  Abiiah  gtudKi  in  Berlcbch.Et  non  càminoe 
tono  i f^liuoli  di  quello  nelle  \ie  di  qllo,  ma  dedinorono  doppo rauaritia , k pigliorono  i pfen/ 
disainùcicS  ti,&peruertìronoilgiudicio.Etcogregor6(itutnipiuvecchid’lfrael,a[vénonoàSamu£l  in  Ramah, 
m^giuaid  dilfongli.Ecco  che  tu  fé  inuecchiato,&  i figliuoli  tua  non  càminano  nelle  vie  tue.  Al  prefence  confty 

tuifd  à noi  11  Re  à giudicara, come  tutte  le  gcn-Et  difpiac^  la  parola  ne  gl’occhi  di  Samuel, JJndo  diflo 
(Km, damali  nodacdilR,e,acciocheagiudichi.EtoròSamuelalSignore.btdifIcilSignoreàSamuel. Odila voog 
dorano  i Sa/  dd jjopol  in  tutte  le  cofe  che  ti  diranno.  1 mperoche  nó  t’hanno  dirpfcgiato,ma  me  hanno  dirpitgiato^ 
accioche  non  regni  fopra  di  loro.  Appreflfiuutte  l’opeie,  lequali  hanno  fatto  dal  di  ndquale  gli  fica  /alv 
Saul  Agiiuai  redtll’Hgyttoinfinodquellogiomo,ui'hflinoabbandonato,&feruitoàgliIddeialieni,cofianclioia 
hÌ,*di  b'*^/  fannoà  te.Etalprefentcodilavoctdlquegli,nitntedimancoquandoproteflàdoprottfttTraicontrodi 
■aio  « npò  quegli  dimoflreirai  à quegli  la  legge  dd  Re  c’ha  a'  legnare  fopra  di  loro.  Et  diffe  Samud  tutte  quefte  pa/ 
role  dd  Signore  al  popolo  die  ^mandaua  daluiilRe.  ttdiflic.C2.ueilafaralale^eddRe,cheha 
i regnare  fopra  di  voi.Torra  i figliuoli  voflri,&  porrà  à fe  ne  carri  (uoi,fic  ne  caualierilua,  & coircranno 
innanzi  al  carro  di  qudlo.Et  porrà  à fc  tnbuni,&  qnquagenani,&  ad  arare  l’aratione  fua,  & d mietere  In 
mietitura  fua,&  d fare  vali  fua  da  guerra,ac  l’armi  de  carri  fuoi.  Et  tona  le  vofbe  fìghuole  p vnguàane, 

& cuciniere,^  fomaie.Et  i volbi  càpi,IV;  le  volhe  iMc  ,flt  i volbi  oliueti  otnmi  piglierà , 8c  dara  à fcrui 
fijoi.Et  de  lemi  volhi,at  ddle  vigne  volhe  piglierà  lyecime,  & data  a fua  eunuchi , & a'  ferui  fiioi.Etjdi 
lérui  vofbi,\  le  wlire  fcrue,&  i giouani  ottimi, fic  gl%ìni  volhi,torra,8£  fara  nell’opera  fua.Ddlc  voflre 
pecore  la  dedma  piglierà,^  farrtegU  femi.Et  gnderrete  in  qud  giorno  dalla  fiicda  dd  vofho  Re  che  ha 
uete  detto  à voi,&  nò  ui  efaudira  in  ql  giorno  il  Signore.  Et  fece  refiflctia  il  popolo  d’udire  la  voce  di  Sa 
m ud,Sc  diffono.Nó  m ai, ma  il  Re  fara  fopra  noi.ht  faremo  andiora  noi,comc  tutte  le  gcD,&  giudkhe 
ratei  il  nofbo  Re,  & vfeira  innanzi  & combàtterà  le  nolhe  guene.Et  vdi  Samud  tutte  quefte  parole  del 
popolo, & parlò  quello  negli  orecchi  dd  Signore.Et  diflé  il  Signore  à Samud.  Odi  la  voce  di  quegli , Se 
{ani  recare  à quegli  il  Re  Et  diffe  Samud  a'  gli  huomini  iflfrad.  Andate  dafeheduno  nella  otta  fua. 

Di  W eh<  rtretuM  l’dfintii  Cir,iSr  Irwrò  Urmul  thè  gli  Jiffè  tffa  nouta  (’<^w,er  iJiioiJJc  ì Sdmul'eie  . 
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CAP.  IX. 


T fu  vn’huomo  di  Beniamin  Se  il  nome  di  qllo  Cis  figliuolo  di  Abieel  fìglioolo  di  Seror,f^ino/ 
lo  di  BcdiorathjfigUuolo  di  Aphiadi  figliuolo  d’un’huomodi  lemini  forte  di  gagliardezza.  Et 

jà  4II0  era  vn  figliuolo,il  nome  di  qilo‘tera>SauIeletto,Se  buono, Se  non  era  huomo  de  figliuoli 

d’ifrad.piu  bdio  di  qllo.  Dalla  fpalla  fua, Se  fopra  era  Piu  Meo  di  tutto  il  popolo.Et  erano  fmarrite  l’afine 
da  Cis  padre  di  Saul.Et  diffe  Cis  à Saul  figliuol  fuo.TogheCpri^^teco  vn  de  ferui,8;  b (u,Se  va,oer/ 
ca  l'afine.Et  paffd  pd  mòcedi  Ephraim.Et  palio' p la  terra  di  Salilah,8e  nó.trouotono.  EwITorono  pia 
terra  di  Sahahm  ,&  nó  enno.Et  paffò  per  la  tetra  di  Iemini,Se  nó  tiouotono.Efri  vennoiTO  nella  terra  di 
Suph , Se  Saul  dilfe  al  fuo  fcmo,che  era  fcco.  V leni  S:  ricomiamo,acck>che  forfè  nó  habbia  ceflato  il  pa 
die  mio  dall’afine,Se  tema  à noi.Etdifleà  qllo.Ecco  al  pfente  l’huomo  d’iddio  è in  ^ffci  citta,St  huomo 
honorabile.Ogni  cofa  che  parlerà  venedo  verrà.  Al  ófente  andiamo  la,forfc  ci  dimolheira  la  nofha  via 
p la^lc  noi  caminiamo.Et  dilfc  Saul  al  fuo  giouanc.Ecco  che  anderemo , Se  checofa  porteremo  all’huo/ 
mo.  I mpochcil  pane  i andato  de  vali  nofln,Se  il  ptefente  non  è p portare  all’huomo  di  Oio.Et  che  cofa 
( códfo  DOitÉt  di  nuouo  il  giouanenfpofe  à Saul  Se  difldEcco  che  fi  troua  nelle  man  mia  la  ^a  patte 
^1  fido  erargctOjSe  darollo  dl’huomo  di  Dio,Se  dimoltiena  à noi  la  via  nofha.  Pd  paflato.ln  ifrael  co 
fi  diceua  l’huomo, quando  andauaàccrcarclddio.VcniteSeandiamoInfino  al  videnK,perchctlptòr 
phaa  ho^,  fi  chianiaua  pd  palfato  il  vidente.  Et  diffe  Saul  al  femo  fuo.  Buona  é la  parola  tua.  V leni 
andiamo^  andorono  ndla  atta  ndlaquale  era  l’huomo  di  Oio.Effi  falcndo  il  oolledella  òtta  trouoro 
no  fanciulle  chevfciuano  ad  attignere  l’acqua,Se  diOono  à qlle.Hor  ^ qui  ilvidentefEt  nfpofono  à ^li. 
Se  diObno.Ecco  innanzi  d ce,affìetta  al  prcfènre.Hoggi  certamente  viene  ndla  dtta,  perche  il  facrifim 
hoggi  è al  popolo  in  Bamah.  Quando  interretela  citta , cofi  lo  tTOuenttejinnanzi  che  falga  in  Ba/ 
vmahùmangiareb  Imperochenon  mangierà  il  popolo  infino  chevenga.Eflo  oertamente  fedirà  il 
(àcnficio , & dipoi  mangieranno  quegli  che  fono  multati.  Et  al  prefaite  Ialite,  perdie  quella  hon 
lo  troueirete  .Et  afeefono  ndla  atta . Effi  intrando  pd  mezzo  d^  dtta , ecco  che  Samud  vfdua 
incontro  di  loro  per  falire  in  Bamah . Et  il  Signore  haucua  riudato  Porctchio  di  Samud 
va  giorno  innanzi  che  vernile  SauK  dicendo  , QueSo  tempo  di  domane  manderò  à.  te 
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vn'haotnodclla  torà  di  Bcniamin,&  vngcnlo  in  Duca  fopra  il  popol  mio  (f  Ilrad.  Et  fan  fatuo  il  po/ 
poi  mio  della  man  de  PhiliIlci.CcnamcK  ho  nlguaidaco  il  popol  mio, perche  é venuto  il  grido  di  qud 
h>  à me^amuel  nfguardò  Sàul,&  il  Signore  gli  parlo'.  Ecco  l’huomo  che  io  t’ho  detto.  Quello  Ggno/ 
leggiera  al  popol  mio.  Et  accoiloiri  Saul  à Samuel  nel  meza>  della  pom , & diRe.  Dimoftra  (priego)  d 
ne  douc,qaaÌe  c la  cala  del  vidence.Ee  nfpoCe  Samuel  à SaiiL  lo  tono  il  bidente.  Sali  innàzi  a me  in  Ba 
nah,&  mangierete  meco  hoggi,&  laflerocci  domam , & ogni  colà  che  è nel  cuor  tuo,  ri  annunoero.  Et 
fa  l’aline  che  erano  pente  à tc,hoggi  fon  tre  giorai,non  ponga  il  cuor  tuo^crche  fon  crouatc.  Et  à chi 
<fd>ogni  ddidcrabile d’ ifrack  Elor  nó  a'  ce, Ac  a'  tutta  la  ùfa did  padre  tuolbt  nfpolé  Saul,&  dille.  Eior 
non  fono  Ggliiiolo  di  lemmi  de  minori  tnbi  cfllrael , Ac  la  famigiu  mia  minore  di  tutte  le  famiglie  del 
nibo  di  BeniammcEt  perche  hai  parlato  à me  fecon^  4^a  parolacEt  prefe  Samuel  elfo  Saul,Ac  il  fcruo 
di  qudIo,Ac  mtroduiTr^  nel  cenacolo, Ac  dette  à ^i  luogo  in  capo  degli  multati  che  erano  quali  créta 
huomini.EtdillcSamuelal  cuoco.  Dalaparte  laquale  t’ho  dato  che  ttcbHi.  Pom  quella  ceco.  Et  leud 
Il  cucx»  la  fpalla,  Ac  quello  che  era  (opra  quella,  Ac  pofe  innàit  à Saul,  Ac  dilfe.Ecco  quello  che  è rimallo, 
poni  mnanzi  d te,mangia,pcrchc  pa  41»  tépo  d uruato  a'  te  diccdo,  il  popolo  ho  inuicato.  Et  mangia 
Saul  con  Samuel  m quel  giorno.Et  difcefbno  di  Bamah  nella  cuta,&  parlo  con  Saul  (opra  il  tetco.Et  le/ 
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mronlifu  la  mattma.Et  iu,miando  faliua  l’aurora, chiamo  Samuel  Saul  ^teno  dieendo.Sta  fu,  & la& 

■ via  ■■  * 


4aotti.Et  leuolli  fu  Saul/c  vlarono  l’uno,A:  l’aliro,elIo  Ac  Samuel  fuora.  ElTi  difecndendo  ncU’cllTemo 
della  citta  Samuel  difle  à Saul. Di  al  Ccruo  che  palTi  innanzi  a'  nouEt  palTò.Et  m Ha  m quella  bora, Ac  fiv 
tolti  vdiie  la parola  del  Signore. 


CAP.  X. 
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T Samuel  colfc  il  vafetto  dcU’obo,Ac  verfo'  (opra  il  capo  di  qIlo,Ac  bacioQo,Ac  diITc.Hor  nó,  pche 
t’havnto  il  Signore  fopra  l’heredita  fua  in  Ducat  Quando  camminerà^  ho^i  da  me , croutnai 


|dua  huomim  appielfo  alla  (cpolCura  di  Rachel  nel  termine  di  Beniamin  m Sdfach,&  dirannou. 

'Sono  (late  crouate  l’aTine  Icquali  en  andato  a'  cercare.  Ac  ecco  i^a  lallato  il  padre  tuo  la  facenda  dell’alì/ 
ne,Ac  temeà  voijdicendo.Chefaro  pel  qiio  lìgliuoloc£t  palTerai  di  quiui,Ac  oltre , Ac  verrai  mfino  à Don 
Tabor,  Ac  trouerrannoii  quiui  tre  huomini  die  afeendono  d Dio  in  Bethel,  vno  che  porta  tre  capretti 
fcvn’aÌmchepoitatrctottedipane,'Acl’aItiochepoiTavn’oircdivino.  Etlàiuteranrl  con  pace, Ac 
darann  dua  pani/e  pigU^  della  man  di  quegli.  Dipoi  verrai  al  colle  di  Dio,  ndqualc  fono  1 prelìdcn/ 

ti  de  Phililla.Etuiia , quàdo  interrai  quiui  la  atta  harai  meontro  la  còppia  depropheti  che  dtfcédo/ 

no  efi  Bamah,Ae innanzi  alloro  farai»  la  lyra,il  tamburro,Ac  t pidcri,Ac  laathara,&  efli  piophetanti.Et 
itpoferairi  fopra  di  te  lofptrw  dd  Sigaoic,Ac  propheterai  con  ^gh,  Ac  douenterai  altrohuomo.Etfara, 
quado  verranno  qlh  (cgiii  à te,latri41lo  die  trouerra  la  man  tua,|^c  Iddio  i tcco.Et  difccndcrai  innà 

tri  a me  in  GhaIghalah,Ac  ecco  eh*»  dilcendo  à ce  ad  officrire  gli  holocaulli , Ac  à facniìcart  i facrilicii  de 

padha.  Sene  giorni  afpctterai,inlìno  à tanto  che  venga  d te, Ac  moHterro  à te  qllc  cofe  dicfacaa.  Et  fu 
quando  hdibe  voltato  le  fpalle  fua,po  parriili  da  Samud  volto'  d 4U0  Iddio  vn’altro  cuorc,lé  vénono 
cotti  4^i  fegni  in  qud  giomo.Et  vennono  quiui  al  colle.  Ac  ecco  la  compagnia  de  propheti  incontro  di 
quello, Ae  npofolTi  fopra  di  4U0  lo  fpirtto  dd  Signore, Ac  propheto  nd  mezzo  di  qgli.  Et  fu  ogn’uno  che 
naueuacc^ofdutodahleriAcnon  hieri  Pallio,  viddono.  Ac  ecco  dicco  propheti pphetaua.Etdilk  il 
popolo  daloieduno  al  pflin»  Tuo.  Che  cofa  d Hata  al  figliuolo  di  Cis  tEloi<d>anchora  Saul  intra  iv 
DheritEt  nfpofe  l’huorr»  di  qui, Ac  diflé.Et  Aii^d>il  padre  di  queglifPcr  qu^o  fu  voltato  in  paraboM. 


HorCè>anchora  Saul hrai  ppfaetiiEtoelIòpphetare  Ac  vénetnBamah.Et dille  il z» di  Saul  a qllo,Ac  al 
feruo  di  qlIoXfoue  Gate  andanlEt  diflc.  A cercar  l’afine.Et  vedemo  che  non  crarm,Ai;  venimo  d Samuel. 
Et  difTe  il  zio  di  Saal.DimodraCpriego^d  me  quello  che  v’ha  detto  Samud.  Et  diSe  Saul  al  fuo  zio.  Di/ 
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degli  ^yttil,Ae  della  mano  di  tutn  i regni, Ac  di  quegli  che  v’opprimeuano.  Et  voi  hoggi  bautte  gitta/ 
to  il  vollro  Idd»,ilquale  vi  fatua  da  tutti  1 voQrt  maU,Ac  dcU’angullie  voftre,  Ac  haucte  detto  à òlio, 

ma  il  latrai  fopra  À noEEc  al  preferite  (late  nel  oonfpetto  del  Signore  pe  tribi  vollri,&  per  le  migUaia 
Voftre.U  accodò  Samudtuttig{itnbid’lfrad,Acfuprcfoiltribodi  Bcniamin.Ee  accodo  ilciibodiBc 
niaminperlefamiglKfua,AcfupigIiacalafamigliadiMathn  ,Acfu  pigliato  Saullì^ualo  di  Cu.  Et 
ceiooronoqudlo,A(  non  fu  trouato.EccSfigliorono  col  Signore  feghtunieuaà  venire  quiui  l’huomo. 
EcdiOcilSignoie.EccDches’e'nafcodointraualì.  Et  cocfono,Accoirono  quello  di  quiui.  dilette  nel 
mezzo  ddpopoIo,&  fii  piu  alto  di  tutto  il  popolo  dalla  fpalla  fua, Ac  bpra.Et  diife  Samud  a tutto  il  po 
polo.Hor  tuuete  voi  veduto  qudio  ilquale  ha  detto  il  Signore  che  i»n  A finulc  allui  in  tutto  il  popolo^ 
B gridoroi»  tutto  il  po^lo,Ac  diffono.  Vlua  il  Re.  Et  parlò  Samud  al  popolo  la  legge  dd  regno,  & 
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di  qucgli.deqoali Iddio haucua toccato, llcuÓK.  EtiiìgliiioIii(npildillbna<Che,raIacradqud{o;Ec 
z 8 70  difprcgtorono  quello, & oon  gli  poitorono  i ptcfcnti.Et?u  come  Tordo. 

Doepo  MO  llfBpoloUfrMjASiim*>'iùJe(IiNdbdiH4imMiimrm*oiUiIngnoJiS4iJ.  CAP.  X t. 

m^c s Mi  c6  I ■')  X afeefe  * Nahas Iiimonita,ac capeggiò  c6cio à labe* di  GhaIahad.Ee dilTono  tutti  gli  hoooil 

1^  nidilabesàNahas.Percuoticonnoiilpatto,8£feruirentl.EtdifléàqgliNahasHamonlM. In 
l'cfodco  di  I j jlifi  pforcro  li  patto  con  effo  voi  in  cauarui  ogni  occhio  del  lato  deftto.gt  ponoa olla  obbrobrio 
Niha>  Re  ^ 1 Traci. Et  dtiTono  à qllo  i piu  vecchi  di  I abes.  Concedi  ò noi  lètte  giorni , & manderemo  imba/ 

Tetadori  in  ogni  termine  d*  lTrael,8(  Te  non  làra  chi  ci  (àlui  vTciremo  d te.Et  vennono  gli  imbaTciadod  In 
luca  u ngao  Ghabahah  di  Saul,  & parlorono  le  parole  nelToreochie  del  popolo , Se  leuorono  tutto  il  popolo  la  voce 
Tua,&  pianTono.Et  ecco  che  Saul  veniua  doppo  I buoi  del  càTO , Se  dille  Saul.  Che  coTa  d al  popolo  difc 
piagonol^  narrorono  allui  le  parole  de  gl’huomini  di  Iabe*.upalTò  lo  Tplrito  di  Dio  Topra  Saul,l)ndb 
hebk  vdito  l^llc  paroIe,&  adirolTi  il  Turore  di  quello  moito.Et  tollè  vn  palo  de  buoi  A taglio'  in  pezzi, di 
màdò  in  rum  i termini  d’  1 Trael  p la  mano  de  ndni,dic&lo.Chi,nó  vTcira  doppo  Saul,&  ^ppo  Samun . 
coTi  Tara  Tatto  à buoi  di  qllo.Et  ÓTco'  la  paura  del  Signorenei  popolo,&  vTdrono  come  vn’huomo.  FtC 
celara(cgnadi^iinBezech.EtTuronoifìgliuolid’lTraelciec{tomila,&g{ihnominidiIodahlTenf* 
mila.Ft  dilTono  à gli  imbaTciadori  che  erano  venub.Cofi  direte  d gli  huomini  di  labe*  GhaIahad.Do< 
mani, Tara  à voi  la Talutequàdo  nTcalderail  ToIc.Et  venono  ^imbaTcìadoTi,&  nontiorono  a'  gH  buomi 
nidi  iabesAmllcgroróli.Etditronoglihuominich  labe*.  Domattina  vTchemo  a'  vot,&  Tacete  à noi  fic 
condo  ogni  coTa  che  è buona  ne  gli  occhi  volhiEt  fu, nel  di  Tequentc  dUpo&  Saul  il  popolo  in  ne  capi, 
& introTono  nel  mezzo  de  capi  nella  vigiba  matnitiiia,&  percoSono  H^non  infino  che  nTcaldaflè  il  di. 
Et  fu,qgli  che  rimarono  Turono  diTpeTfi,&  nó  timaTono  dua  di  loro  infieme.Et  difle  il  popolo  a'  SamueL 
Chi  è qllo  che  dla.Hor  Saul  regnerà  Topra  di  noièOate  gli  huomini, fit  Taragli  moiire.Ec  dille  Saul.  Nó 
morra  alcuno  in  ^lio  giomo,pchc  hoggi  ha  Tatto  il  Signore  la  biute  m iTraeLEt  difle  Samuel  al  pop^. 
Venitc,&  àdiamSin  Ghalghalah  (è  nnouiamo  qui  11  itgno.Et  adorano  tutto  il  popolo  i Ghalghalab, 
& Teciono  regnare  Saul  nd  cóTpetto  del  Signore  in  Gha^alah,  & Tacnficorano  qui  rtioftie  pacifice  in 
prcTentia del  Signore,^  rallegrafli  quiui  Saul,&  tutti gliluiomini d’ICael infino allid. 

SjmulprauUfii4imoaiuij^praiJeilf<ipoloJ'biiurKo!iiù>itRt,OrimpetrdUpiogff4.  CAP.  XII. 

T difle  Samuel  à tutto  Ilrael.  lo  ho  vdito  la  voce  voftta  in  tutte  le  cote  che  voi  m’hauete  detto, 
(acu,»|K/  Ih  &hofattortgnarebpradivoiilRe.Etalpre&nteecGOcheilRjccómiiia  inpreTcnciadivoi.Ec  ! 

mdaidaio  j ,ioTonoinuecduaco.8eTonodouencatoeanuioAifigliuohmiaTonoooneffiovoi.Etiohocami  ‘ 

nato  in  piccia  di  voi  dalla  mia  adoleToentia  infino  a'  ^ giomo^t  eccomi  pteTente.Telli6catc  còlia 
di  me  io  pTencia  del  Signore  Se  in  prdtncia  del  chnfto  di  ^k>,s’i  ho  colto  ad  alcuno  il  bue,8c  ho  pt^o  ad 
alcuno  l’afino.Sc  ho  Tatto  violétia  ad  aIcuno,S;  Tpezzato  alcuno , Se  tolto  ad  alcuno  della  mano  il  pzzo. 

Se  occuleaco  gli  occhi  mia  da  lui.Sc'refticuira  à qgh-Et  diflono.Nó  EkcIIì  violétta , ne  ci  Tpczpilli,nc  pt/ 
glialh  della  mano  adalcuno  cola  alcuna.Et  difle  à qgU.Tdhmonio  i il  Signore luoTo  di  voiA  tellìmo 
nio  è il  chnfio  di  qllo  in  qfto  giorno  che  nó  haucce  crouato  nella  man  mia  coTa  alcuna.Etdifle.Teftimo 
nio.Et  difle  Samuel  al  popolo.  Il  Signore  che  magnifico  MoyM,Se  Aharon,&  che  Tece  Taliie  1 padri  no 
ibi  dell’Egytco.Et  al  prcTcntc  Rate,  accioche  fia  diuidicato  con  eflo  voi  nd  cóTpetto  dd  Si^re  di  tucs 
le  giuftme  dd  Signorc.lequab  ha  Tatto  con  dio  voi, &.co  padri  voftrLQ.uando  intra'  lacob  ndREgytto 
gndorano  i padn  voRn  d Signotc,8c  mudo'  MoyM  & Anaran,Sc  cauoraoo  i padri  volbi  dell’Egytto, 
&TccionohabitaicqgliinqRo  luoM.Etdimcnncoranfidd  voRro  Signore  Iddio,8e  dettegli  nella  man 
di  SiTara  principe  della  militia  di  HaTor,6c  nella  man  de  Philiftd,S;  nella  man  dd  Re  di  Moab,8coóbat/ 
teron  có  qgU.Ec  gridorano  al  Signore,  Sr  diflono.Peccamo,pdic  hauiamo  abbandonato  il  Signofe,8e 
fcruico  à 13ahalim,&  ad  HaRharoth  A al  pTcncc  liberaci  della  mano  de  nemia  noftri,&  TciuitcaEt  mi/ 
do  il  Signore  lera^halABedan.S:  IcphtchASamudAbbcrauui  della  man  de  nemici  voRn  da  ogni 
partc,&  habicaRi  confic^temaite.&  veddh  che  Naha*  Re  de  ^uoli  di  Hamon  venne  contro  d voi. 

Se  diccRimi.Nó  mai.Ma  il  Re  regnerà  Topra  di  noi,&  il  SiMorc  Uto  voAn^era  il  Re  voRra.Et  al  prden 
te  ecco  il  Re  che  haucte  detto, Se  domandato.  Et  ecco  che  il  Signore  ha  poRo  Toma  di  voi  il  Re.  Se  ter 
merae  il  Signore,  Se  l^iretcà  ^o,&  vdirtte  alla  voce  di  qllo  A nó  eTalperete  labocca,dd  Signore , car 
minereteA  VOI  & il  Re  c’ha  regnato  Topra  di  voi  doppo  il  voRro  Signore  Iddio.  EtTe  non  vdirete  alla 
vocedd  Signoie,ma  cTaTpcicttte  la  booa  dd  Signore,Tara  la  mano  dd  Signore  contro  di  voi.  Se  cótra  i 
VoRri  padn.Et  al  preTcnte  RatcA  vedete  qRa  coTa  gwde  laquale  il  SignoraTa  ne  gU  occhi  volbi.  Non 
ne  hoggi  la  mietitura  dd  Trumentoélo  chiamerò  il  SignorcA  dara  tuoni.  Se  piog^.  Et  Taperete,  Se  ver 
diete  che  il  voftro  male  i molto  che  hauett  Tatto  ne  gli  occhi  dd  Signore , domandando  à voi  il  Re.  Et 
grido'  Samud  al  Signore,Se  dette  il  Signore  tuoni, Se  pioggia  in  quel  giorno , Se  teme  molto  tutto  il  por 
polo  il  Signoit  Se  Samud.Et  diflono  tutto  il  ^polo  a'  Samud.  Prega  peTcrui  tua  al  tuo  Signore  Idèi» 
che  nó  muoiamo.  Impcrochc  hauiamo  aggmto  a'  tutti  i peccati  noiht  fl  male  di  domàdare  à noi  il  Re. 
JEt  dille  Samud  al  popolo  JMó  temere,  voi  Mueic  btto  tutto  4R0  male.Niétedim3oo  nó  vipamte  dalla 
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(paHa  dd  Signotc,ma  fcmite  ■(  Signoit  co  tutto  il  voRro  otoK.Et  nd  declinate  doppo  gli  Idoli  che  nó 
A vi  giooeianno,necauerano,pcherono  Idoli.  loiperochenóabbàdonera  il  Signore  il  popolfuo  pel  no 
mefuo  magno ipdie  ha  giurato  il  Signore  farui  a fe  popolo.  Anchora  io  nó  vi  abbandoncro.Sia  dilco^ 

Do  à me  ch’i  pecchi  al  Slgnote,ch’icMi  pregare^  voi.Et  infegnerouui  la  via  buona, & tetta.  Niétedimó 
co  temete  il  Signoic,&  fcruite  a'  qllo  in  verità  con  tutto  il  voìtrocuoic.  Vedete  certamenrc  che  magnili 
camcntc  ha  fatto  con  ellb  voi.Et  fe  male  facendo  .farete  male  anchora  voi, anchora  il  vofho  Re  penrete. 

Orla  ftraijjj  dr  Pfcilt/Iri  jCirm  ^ tomrfca  & Sani  fdJrrfio.DtBd  rrpwifoiu  ii  Umul  fita  i Sa«l  di  bérne fn/ 
togUbolocii^iVielfTediredeUénaiéiìelrepo^o.  CAP.  XMI. 

COme  figliuolo  «Tun  anno  tra  innocente  Saul,qaandop^d,a(  duo  anni  regnò  fopra  Ifracl.Ec  Sfibos^ 
eleffeàleSaultTemilad’lIrael.&furonocóSauIduomiia  inMachmasScnelmóte  diBethel,  loichcioiTiu 
mamiIlefurorroconlonathainGhabahahdiDeniamin.Et  iirello  dd  popolo  laffo  aafche/ 
dunonefuatabemacoli.EtpercoUcIonathaiIprefidentedePhiIiReiilqualeerainUhabahah.&vdiro  pQpoiodUM 
no  i Phililhi.Et  Saul  fonò  colla  tromba  per  tutta  la  terra.dicendo.Odino  gli  Hebiei.  Et  tutto  1 frati  vdi  «uto  Caperà 
rono,dicAlo.PercolIe  Saul  il  prefidentt  oe  Philiilei.óc  andiora  abominò  1 frad  i Philiftei  ,8c  cógregorófi 
Il  popolo  doppo  Saul  in  Ghabahah.EtiPhiliftei  fi  congregoronoàcóbatttre  contro  Ifrad  trtta  mila  u"'ho<u»iòi 
cani,9(  fe  mua  caualieri,Sc  il  popolo  comel’harena  che  i apprelTo  il  Uro  dd  mate  in  moltitudine, afctfo/  d’amK,  i roi 
no  Se  càpeggiorono  in  Madimas  aU’oncntedi  Bethaucn.ugli  huomini  (flfratl  viddono  che  l’angu/ 

(ha  era  a fe,petche  era  tilfaetto  il  popolo,8c  nafeofonfi  il  popolo  nelle  fpiIonche,&  nelle  munirioni  A nd 
lepietre,fcndletorri,&ndledttmt.EtgliHebieipalIorono il  lordano ndla  terra  di  Ghad.A;  Ghalar 
hacLEt  ^ul  anchora  trai  Ghalghalah.Sc  tutto  il  popolofuron  mofii  doppo  lui.  Etafpettò  fette  giorni 
Iccódo  il  tépo  che  dille  Samud.A;  nó  véne'Samuel  in  Ghalghalah,  & difperfefi  il  popolo  da  luì.Ec  difle 
Saul.Portateà  megli  holocauni,8ci  Mclfid.Etoffcrfel’holocauflo.  Etfu  quàdo  hebbecópiuto  offerire 
Pholocaullo.ecco  che  Samud  vdie.Et  vfa  Saul  incórro  di  qudio  a'  &IutarIo.Et  dille  Samuel.  Checofa 
hai  fattoiEt  difie  Saul.  Perche  viddi  che  fi  difptrgrua  da  me  il  popolo , & cu  nó  veniui  al  tépo  de  giorni. 
EtiPhih(fdtranocógtegatiinMachmas.Difli.Alprrfentedifcender3noiPhiIiftdàmein  Ghalgha» 

Iah,&  nó  ho  pregato  to  faccia  dd  Sìgi^,A;fortificami  ,8c  offerii  l’holocaulto.  Et  dine  Samuel  a Saul. 
Stoltamentehai  fiitto,8c  non  ferualti  il  precetto  dd  tuo  Àgnote  Iddio  che  fhaueua  comandato , pche 
il  Signore  al  prdènte  haueua  pteparm  il  regno  tuo  fopra  Ifrad  tnfino  nd  fccolo.  Et  al  prefence  il  tuo  ree 
B gnonóllara.llSignorehacercato_àlèrhuoinoliccondoilcuorfoo,a;haglic6mandatochefia  Duca 
^ra  il  popol  fuo.pdwnóhai  (ériiaco ^fioche  t’ha  comandato  il  Signore.EtleuoITi  fu5amuel,8c  afee/ 
fediGhdghalahmGhabahahdiBeniamin.&fecelaiafcgnaSaoIddpopolche  ficrouaua  fecoqualì 
' lèoento  huomini.Et  Saul,ai  lonacha  fighuolo  di  qudio.  Se  il  popolo  cheli  trouò con  quegli  (lauano  in 
Ghabahah  di  Beniamin.Et  iPhihlld  erano  accópati  in  Machmas.Et  vfd  il  guafiatoredecapi  de  Phili/ 
fld  con  tre  capi.  Vn  capo  rifguardaua  alla  via  di  Ephrah  alla  rara  di  Suhal.  Et  l’altro  capo  nfgunrdaua 
alla  vu  di  Bethchoron,ficI’alcro/»po  fi  volcaua  alla  via  dd  termine  che  rifguarda  contro  alla  valle  di 
Sebohim  al  diferto.Et  il  fabbro  nó  fi  trouaua  in  tutta  la  terra  d’  1 frad.  Impcroche  dilfono  i Phibfiei , ac/ 
docheforfenófaccinogli  Hebrdcohelloo'làaa^nólafiiamoad  alcuno  far  l’arte  dd  fabbro!  lfrael.}> 
&difcédeuatucio  Ifrad  d Phililtapcr  aguzzare  ciafdieduno  il  vomero  fuo,la  zappa  fua,&U  feurefua, 
te  il  farchidlo  fuo.Ecera  la  lima<Cnecefiaria>a'  vomen,8c  alle  zappe.dc  à tridcnn,8c  alle  fcuri,ac  ad  aguz/ 

Zarc  il  pungolo.  Et  fu  nd  di  della  guerra , non  fu  trouato  colcdlo,&  lancia  nella  man  di  tutto  il  popolo , 
dieera  con  Saul  Se  am  lonatha.u  fu  trouato  dello  Saul,  Se  lonatha  figliuolo  di  quello.  Et  vfa  fuora  d 
pidettode  Phililiei  al  palio  di  Machmas, 

lomihéealfitémlgeTefiferéiPhiIi^/umpfeiiJo^iil!tUiaeIeeiaitréUfémioféltnio,CrhéimiJodJelp/ 
remoeloiUferdtaeléipofolt,  CAP.  ZIIU. 

Et  fil  il  giotno  A ‘hfie  lonatha  fi^uolo  di  Saul  al  lénio  armigero  fuo.  Vieni,&palTiamoalprr/ 

Setto  de^ililh9,ilqle  é di  la  da  qllo  luogo/t  al  fuo  padtt  nó  dimolhò  .Et  Saul  flaua  ndl’eflremo 

diGhabahahfottoilmdagraoocbeéuiMighron.EtilpopoIochecTafecocranoquafi  fecento  ■ 

Ocelli/  hoomini£t'Achiahfigliuolodi'’AdiithobfratdlodilchabodfigliuoIodiPhmehesfighuolo  diHdt 
‘ dMi*  tacerdoce  dd  Signore  in  SiIohportaoal’Ephod.  Et  i^polonófapeua  che  filile  ito  lorutha.  Et  intrai 

paflì  pequali  ccrcaua  lonatha  pallare  al  piefectode  Prulilldera  il  dcntedi  pietra  nelpaHarcdi  qua , & il 
dcmedipietrandpalfatedila.llnomed’uno  Bofes,S(il  nomedell’altroScnah.Vndétcllauadali’aq/ 

Ione  córro  a'  Madimu,  jcPalcro  da  mezzogiorno  cócro  à Ghabahah.  Et  diHe  lonatha  alferuo  fuo  ar/ 
aligero.  Vieni, Se  pafliamo  al  prefetto  dt^  iocircuncifi,foilé  il  Signore  fata  la  falute  per  noi,pcrche  nó 
dal  Signore  prohibithme  di  Iduare  con  molò  ò pochi.  Et  dille  il  fuo  armigm.  Fa  ogni  cola  cheénd 
cuor  tuo.  Voltate  ecco  di’io  fon  ceco  fecondo  il  cuor  tuo.Ec  dille  lonachàiEcco  chenoi  palTiamo  à gli 
huomini , te  appnriciicia'  quegli.  Se  diranno  coli  à noi , a&cttate  infìno  a'  tanto  che  vi  aggiugtuit 
. . . ^ , mo  fbamo  nd  noftro  luogo , & non  afeendiamo  alloro.  Et  le  diranno  coli , Ialite  à noi , Caliamo  ,per/ 

.in  /.r  che  ha  dato  quegli  il  Si^oRodU  man  nollia.  Si  qudlo<CC«a>à  noi  Et  apparuenq  l’uno  Sa 
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Trccoft  Bri/ 
ccrcoao  ira 
krchcbguer 
ra  Ba  kdu.i* 
S.Ag».  cCo^ 
t*MCoriuM 
pnndpf.  La 
ouCitftbia/ 
cccton  retta. 
Saul  era  Upri 
c^Lacaufa 
era  rimiMuc/ 
re  U ffrinco 
retgùucodd 
PhiuBaiatU 
intédoo  trv 
Ca»  craprrba 
ttocUloro  U 
berta. 


Ntro  al  pftfctto  de  PhiUnri.ac  diflbno  i PhiIiflei.Ecco  diegD  Hcbfci  damo  de  bochi  neiili  fi  etano  na/ 
(coftì.&parioronoglihuoniiiiiddprefettoàIonatha,acaU’aniiJgerodiqiieUo,& diAòno.Salite à ^ 
noi, A:  noi<vi>fareino  fapere  la  a>fa.  Et  dille  lonatha  all’anntgero  Tuo.  Sali  dop^  me.  Imperoche  il 
Sigiwrr  gli  ha  dati  nella  mano  d’Ifrad.EtraliIonathacoUelua  mani  Ac  rolli  fua  piedi, &l’annige/ 
ro  di  quello  doppo  lui,At  cafrorono  nd  confpetto  di  lonatha , Ac  deU’annigtro  di  quello  che amazzaim ' 
doppo  lai.  Et  ^ la  prima  piaga  collaquale  pcroillie  lonatha, Ac  rarmigoo  di  qudlo  quali  di  venti  hooi. 
mini  q uaii  nel  meceio  dello  fiaioro  nel  campo.Et  fu  paura  nel  campo,Ac  in  tutto  il  popolo.  Il  prefetto, Ae 
il  gualiatore  fpaunrono  anchora  efli.  Ac  cóniol&fi  la  terra.  Adii  in  paura  grande. Et  nl^ardorono  gli  fpe 
adatori  di  Saul  in  Ghabahah  di  13eniamin,Ac  cero  che  vna  molntudincfi  dindlueua,Ac  adaua,Ac  rom/ 
peuafi.FcdilIeSaulalpopolocheera  fcco.  Annouerate  al  prdcnte,Ac  vedete  chi  j andato  di  noi.Et  fecio 
no  la  rafegna,A  ecco  die  non  era  Ionatha,Ac  Parmigero  di  qudIo.Et  dilTe  Saul  ad  Achiah.  Accolla  Par/ 
ca  di  Dio.  Imperoche  Parca  di  Dio  erainquddirofigliiiolicPirrad.  Etfu  anchora  parlando  Saul 
al  faccTdote,la  molcitudine  che  era  ne  campi  de  Phiiillci,andaua  andando,Ac  molnplicauafi.Et  diflc  Sa' 
ul  al  faoerdoce.R.accogli  la  man  tua.Et  cógregofii  SauI,Se  tutto  il  popolo  che  era  fero , Ac  vennono  infi/ 
noallagiierra,Aecrocheerailrolidlodiciafcheduno  ndproflimo  fuo, molto gran^  percofia.Etgli 
Hebici  che  erano  ftan  co  Philillci,come  hmì.  Ac  non  hien  l’altro , iquali  ciano  a^  con  loro  ne  campi 
pel  arcaico  anchora  ciTi  ritomorono  per  eflcre  con  Ifrael,  iquali  erano  con  Saul , Ac  lonatha.  Et  tutti  ^ 
huomini  d’I  frael  iquali  erano  falicl  nel  mote  diEphraim,vdirono  chefiiggiuano  i Philiflel,  Ac  perfegui 
corongli  anchora  elPi  nella  guerra.Et  falud  il  Signore  in  quel  giorno  Iltad,  Ac  i combattitori  palforono 
Bethaucn.Et  Ifrad  era  coletto  in  quel  giorno, A;  feongiurò  SauliIpopolo,dicfdo.Maladetto  c^làraj> 
Phuomo  che  mangierà  il  pane  infino  allarcra,accioche  mi  vendichi  de  mia  nemici.  Et  non  gallò  tutto 
il  p^lopane.Ettutto  il  popolo  della  terra  vennono  DcUalclua,  A;  eraUmdencllarupcrficie  del  cam/ 
po.Ec  intro  il  popolo  nella  fdua , Acceco  che  feoneua  il  mde , Ac  non  fece  toccare  la  man  Tua  alla  bocci, 
(ila.  I mperache  temeua  il  popolo  il  giuramento£t  lonatha  non  haueua  vdito  quando  feongiurò  il  pa 
dre  fuo  il  popolo,Ac  millé  PeiWmica  della  vcrga,laquale  era  nella  man  fua , Ac  intinfe  (niella  nd  fiale  dd 
melc,&  eduerti  la  fian  fua  alla  bocca  fua.  Ac  furono  illuminati  gli  occhi  di  qllo.Et  rifpofe  vn’huomo  dd 
popolo.  Ac  diflie-Srongiurando  ha  fcógiurato  il  padre  tuo  il  p^olo.dicédo.MaladettoiCliualFqlPhuo/ 
mo,ilquale  manmeia  il  pane  hoggt,Ac  mancò  il  popofa>.Et  difle  Ionatha.Ela  turbato  il  tuo  padre  il  po/ 
poloddla  teira.  Vedete  al  piente  che  fono  Rad  Uiuminatigliocchi  mia,  pche  ho  guRato  vn  poco  poco 
di  (]ueRo  mcle.Qaanto  piu  fe  man^do  hauefle  mangiato  hoggi  il  popolo  ddle  l^gliede  nemia  fua 
lequali  ha  erouato  al  prefente,non  wdibecicfauto  la  piaga  nePhiliildlEt  perroflono  m (lud  giorno  i 
l^liRci  da  Machmas  infino  ad  Aiah>n,A:  aRaticoRi  il  popolo  afiauEt  vottoRì  il  popolo  alle  fpoglie,At  D 
tolfono  peroie,Ac  buoi.  Ac  i figliuoli  dd  bue,A(fcannorono  in  terra,  Ac  mangioroiw  il  popolo  col  fanguc. 

Et  annunnoronod  Saul,  dicendo.  Eccocheil  popolo  peccano  al  Signore  mangiando  rolfangue.'Et 
diRe.  Voi  hauetepreuaricato. Voltate  à meho^  vna  pietra  grande.EtdiRe  Saul.Difpeigeteuind  po' 
polo, Ac  direte  a'  quegli. Conducete  à me  dafeheduno  il  fuo  bue, Ac  dalcheduno  Ift  fua  perora , Ac  amaz/ 
zeretequi,Ac  mangieiete,Ac  non  pecchcieteal  Signore  mangiando  col  fangae.Et^uRono  tutto  il  po/ 
polo  dafeheduno  il  fuo  bue  odia  man  fua  la  notte.  Ac  fcànorono  quiui.Et  edificò  Saul  falcare  al  Signo 
re,qudlo  altare  cominciò  edificare  al  Signore.Et  diReSaul.Ddccndiamo  doppo  i PhiliRd  la  notte , & 
prediamogli  ifino  chefi  facaa  la  mattina,Acnó  lafliamo  di  loro  vn’huomoEt  diflbno.Fa  ogni  cofa  roe 
ebuona  negli  occhi  tuoi.  Et  diScil.facerdott.AccoRiamodquiòDio.  Et  domandò  conhglio  Sauli 
Dio.Hor  difeendero  doppo  i PhiliileitHordamgli  tu  ndle  manid’lfradtEt  non  gli  lifpofe  inqud  gior 
no.Et  difie  Saul.  AccoRateui  qua  tutti  i cantoni  dd  popolo , Ae  faperete , Ac  vedete  in  chi  fia  ho^  quei 
Ro  peccato . Viue  il  Signore  che  faluò  Ifrad , che  fe  (ara  qudlo  in  lonatha  mio  figliuolo , morendo 
morra.Et  non  gli  rifpolealcuno  di  tutto  il  popolo.Ec  dìRc  ì tutto  Ifrad. Voi  farete  in  vn  lato , Ac  io , Ae 
lonatha  mio  figliaoìo  faremo  nell’altro  lato. Etdiffono  il  popoloiìSaal.Faqodlo  che  d buono  negli 
occhi  tuoi.  EcdiRe  Saul  al  Signore  Iddiod’l(rad,da  la  pcìfettionc.  Et  fu  pielo  lona^  Ac  SaulEt  il  po 


polo  vfdrono.  Et  dille  .Saul.Fate  calcate  intra  meÀc  lonatha  mio  figliuolò , Ac(b  prdb  lonatha.  Et  dme 
Saul  à lonariucOimoRrami  qudlo  che  haifacto.EtdinioRrogii  Ionatha,Ac  dìRcGuRando  guRà  con 
Ufommitaddlaveigalaqualcciandlamanmiavnpuorodiinck,eccodi’iomoirotEtdiReSauLCo  - . 
lì  mi  faccia  Iddio  ,Ae  coli  mi  aggiunga  chemoredo  morrai  Ionatha.Et  diSe  il  popolo  à SauLHor  inor  r 
ra  Ionatha,che  ha  facto  quella  magna  falute  in  lIradiSiadifcoRodanoi.  Viue  fl  Signore  Ce  caden  del 
capdio  (kl  amo  di  qudlo  in  ttrra,peithe  con  Dio  ha  fatto  queRo  di.Ec  ricompero  il  popolo,  lonathaj 
Ac  non  mori.Et  lali  Saul  da  Phililù.Et  t PhililM  andorono  ndluogo  fuo.Ec^ul cominciò  il  regno  fo/ 
pra  Ifrad,  Ac  rombattepd  circuito  contro  à tutti  e fua  nemici,  contea  Moab,Acconooi  figliuollcdi 
Hammon,&  contro E^m,Accontro  iRediSobah,Ae contro iPhiliflti,Ac in tuttclc  cote  aitatali 
fi  voltaua,faoeua  vinlmente.Et  congregò  rdèraco.  Ac  percoRe  Hamalech , Ae  amò  1 (rad  della  mano  di 
qudlo  che  lo  picdaua.Ec  furono  i fi^uoll  di  Saul  lonatha , Ac  Ifui , Ac  MalchifaahJt  i nomi  di  duefie  , 
gbiolediqueflo,ddlap(imogcnita.CettamenKfu‘M<iob,AeitnoiiKddUminoic^MKhoLE(iliKV 


^CUnco^ 
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,../À  ine  della  moglK  di  Saul,  Achinofiamf^iuola  di  Adiimahat.  Br  il  nome  del  principe  delia  mHitia  di 
*lodlo*AbnerfìgliuoIodiNaàodeSauI.EtCispadrcdiSaul,&NerpadrediAbnertiafigliuolo  di 
Abierl.  Ec<^ru>forteguaTa  centra  i Philiftd  tutti  igiomi  di  SauLEt  vidde  SaulognTiuomo  potente, 
0c  ognifìgUuolo  robuRo,&  raccolTclo  à fe. 

A Saul f oomtndnJdto  cbepmata  hUnulfchjT4ffft^^filamimanJdmnitD  fctudttdoll  ReCrlfcof  £r4ffrj& 
fglj  predetto  U prindéont  del  regno.  CAP.  XV. 

Et  diffe  Samuel  a'  Saul.M’ha  mandato  U Signore  che  ri  vngeffi  Refoprail  popol  Tuo,  fopra  Ifra 
d,&  bora  odi  U voce  dtUeparoU:  del  Signore.CofidiccilSignoie  de  gii  tfcrctti.  Sommi  ncorda/ 
to  di  tutte  le  cofeche  fece  Hamaiech  à elfo  Ifrael  delleiniidic  leijii  gli  pofe  nella  via,  quàdo  faliua 
dcU’Egytto.  Al  prtfente  va,&  pocuori  Hamalcch,&  pencolerete  tutte  le  cole  che  fono  à queilo,&  nógli 
perdonerai,  ma  amazierai  daìi’huomo  iniìno  alla  donna,daI  puxolino  mimo  al  lattante,  k dal  bue  in/ 
fino  alPagnello,dal  camello  infìno  aU’aTtno.Et  congregd  Saul  il  popolo , Se  numerogli  in  Theiaim  du/ 
pento  mila  pedoni,»:  dieci  mila  d’huomini  di  1 udah.Et  venne  Saul  infino  alla  citta  di  Hamaiech  6c  c6/ 
batte  nella  valle.  Etdiflc  Saul  a'  ■’Ci'nco.  Andate, pamtcul,difcendetc  del  me:»)  de  gli  Hamakchiti,  ac/ 
àoche  forfè  non  ri  difpcrda  con  quello,»'  tu  faceui  mifcncordiu  con  tutti  i figliuoli  d’I  (irael,quando  fa/ 
lnonoddl’Egytto,8cpartiiriCymeo  del  melodi  Hamaiech.  ErpercolTeSanl  Hamaiech  da  Cbauilah 
venédo  tu  in  Sur^laquale  i cótro  alla  faccia  dcU’Egytto.Et  piglio'  Agag  Redi  Hamaiech  viuo,  » nino 
Il  popolo  amano  à fil  di  fpada.Et  pdono  Saul,»  il  popolo  a'  effo  Agag,  & alle  buone  pecore,»  a'  buoi, 
Scallecofe  graae,»àglia^cili,acàognicofache  era  buona»  non  le  volfono  pencolare.  Etciochcera 
difprcgtabile  » dilloluta  ci^lo  pencolorono.Ft  fn  la  parola  del  Signore  à 5amucl,dicendo.Io  mi  pen/ 
to  che  ho  conftituto  Saul  Re,pòrche  s’è  voltato  da  me,»  le  mia  parole  non  ha  tarmato,  & adirolfi  có 
tio  Samud.Et  gridò  al  Signore  tutta  la  nottc.Et  ItuolTi  fu  Samuel  incontro  a'  Saul  la  mattina.  Et  fu  an/ 
nunriato  à effo  Samuel.dicendo.E  venuto  Saul  io  Carmelo,»  baffi  conflituro  il  luogo,  & ha  circuito, 
i paffato  » è difccfo  in  GMgalah.Et  venne  Samuel  d Saul.  Et  dilTcgli  Saul.  BenedSo  tu  dal  Signore. 
Ho  llatuito  la  parola  del  Signore.  EtcbffelSemuel.Et  che  belojdiqueftepecorc  ne  gli  orecchi  mia,»  il 
muglio  de  buoi  cheio  odotbt  dille  SauEf^egli  Hamalechiti,le  hàno  codone,  pche  ha  perdonato  il  po/ 
polo  aIlebuonepecoregralie,»dbuoipcrfacnficareaI  tuo  Signore  Iddio.Mailrcllohauiamo  pcnco/ 
iato.Ec diffe  Samuel  d Saul. Permette,»  dimofhcrotti  quello  che  ha  parlato  a me  m quella  notte.  Ecdil/ 
fèà  qiiello.Parla.Et  diffe  Samuel.  Homo  quado  eri  piccolino  negli  occhi  tua/ulli  capo  dctrìbid’lira 
d,&  vnleti  il  Signore  in  Re  fopra  1 fraeliEt  mandotti  il  Signore  per  la  via,»  diffiti.  Pmcola  i peccatori 
\ di  Hamaiech,»  combatti  contea  di  quello  infinod  tanto  che  fi  confumino  quegli.  Etpcrchenon  hai 
vbbidito  i^a  voce  del  Signorc,ma  ti  le  voltato  alle  fpoglie,»  hai  fatto  male  ne  gli  occhi  del  SignoretEt 
diffe  Saul  à Samuel.  Ann  ho  vbbùhto  alla  voce  del  .Signore,»  ho  camminato  per  la  via  per  lagnale  mt 
hamandato  il  Signore,»  ho  condotto  Agag  Re  di  Hamaiech , » Elamalech  ho  pericolato.  Et  tolfe  il 
popolo  delle  fpoglie,delle  pecore,»  de  baoi,ddle  cofe  ottime  Icquah  erano  da  tifa  pencolate  à facnfica 
te  al  tuo  Signore  Iddio  in  Ghalgalah.Et  diffe  SamucLHorè  la  volontà  del  Signore  ne  gli  holocaulb^. 
ndrhoffic,come  ncll’vbbidire  alla  voce  delSignorciEcco  che  meglio  i l’vbbidire  che  il  facnficio.t’afcol 
tare,che  il  graffo  de  mdtoni.PerchciI  peccato  della  indiuinationcc  ribellione,»  l’Idolo,»  il  Teraphim 
irafgredire. Perche  hai  difprtgiato  la  parola  dd  Signore,  t’h  a gittato  ùa  che  non  fia  Re.  Et  dille  ^ul  a 
Samuel.  Io  ho  peccato,perche  ho  trafgiedito  il  pariate  dd  Signore,»  la  parola  tua.I  mperoche  tema  il 
popolo,»  vbbidi  alla  voce  di  qucgli.Et  bora  pcnlonaCpriegoJ)  al  mio  peccato , »ntorna  meco , » ab/ 
bafferommi  al  Signoie.Et  diffe  Samud  àSauLNon  ntomero  con  effo  teco.Peréhe  hai  gittata  la  parola 
ildSignotc,t’hagittatoilSigooiechenonfiaRefopralfraei.EtYoltoniSamucl  per  andare,»  tenne 
l’eftremita  dd  mantdio  di  quello,»  fhacdofi.Etdiffe^i  SarooeLHa  tagliato  il  Signore  il  regno  tT  J frael 
da  te  ho^,»  hallo  dato  al  proflimo  tuo  migliore  di  te.Et  anchora  la  forte=3i  d’I^I  non  mentirà  ne  fi 
|)cnttra.Tmpcrochc  none  huomochefi  pcnta.Et  dille  ho  peccato.  Al  prefente  honorami  in  prciditia  de 
piu  vecchi  dd  popol  mio , & in  prdcneia  d’Ifrael,  » ritorna  con  effo  meco , & abbafferommi  al  tuo  Su 
gnore  Iddm.Et  ritorno  Samuel  doppo  Saul,»  abbaffoffi  Saul  al  Signore, Et  diffe  SamucL  Fate  appro/ 
pinquare  à me  Agag  Re  di  Han  lalech,»  andò'  à lui  Agag  delle  delitic.Ec  dille  Agag.  V cramen  te  i venu 
ca  l’amaritudine  della  morte.  Et  dille  Samud.Come  ha  priuato  le  donne  il  tuo  coltdlo,cofi  fata  pnuata 
fopra  tutte  le  donne  lamadretua.  Et  fece  tagliare  Samud  Agag  nel  confpetto  dd  Signore  in  Ghal/ 
galah.Et  andò  Samud  in  Ramah,»  Saul  làli  nella  cafa  fua  in  Ghalgalah  di  Saul.  Et  non  aggiunfe  Sq/ 
niud,di  veder  Saul  infino  al  di,nclnuaIcmoti.MapiaHrc  Samud  fopra  Saul.  Et  il  Signore  fi  penti  che 
haueffe  fatto  regnare  Saul  fopra  d’IfraeU 

EDMiJri6ktMiS4tKlè$ailoinRe.LoJpiritoaUl!Mof4nitoiIkiiotu^e/piS<aiL  CAP.  xvr. 

T diflie  il  Signore  d Samud.  Ifino  à quato  piagerai  tu  fopra  Saul,  » io  l’ho  riprouato  che  no 
gm  (opta  d’Krad  i Empi  il  conio  tuo  d’olio,»  vicnc,mandaom  si  Ifai  Bethicfaemica.  loipc 
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1 1 B.  L 

die  io  m’ho  iwedolo  de  firn  li^iuoli  U Re.Et  dilTe  Samud.Coffle  an<lro  « Vdira  Saul , & amaiarin^  B 
Et  dille  il  Signore.  La  vitella  de  buoi  tortai  nella  man  tua,ac  dirai  a'  faraifìcare  al  Signore  fon  venwo.he 
Inuiterai  1 fai  al  faimficio,8e  io  ti  faro  faperc  quello  che  hai  àfare.Et  vngerami  ouel  ch’i  ti  diro.Et  fece  Sa 
muel  quello  che  parlò  il  Signore, & véne  in  Bethlehem.  Et  mollonfi  i piu  vecchi  ddla  citta  incontro 
queHo.Et  diffono.E  pacifico  il  tuo  intrareiEt  dilfe.  Pacifico  à facrificare  al  Signore  fon  venuto.  Santifi/ 
careui,Sc  venne  meco  al  facrificio.  Etfantificd  liai , fic  ifigliuolirli  quello,&;  inuitò  quegli  al  faOTficio. 

Et  fu.quàdo  furono  venun  vidde  Blab,&  dilfe-Certamente  in  pielèntia  dd  Signore  è il  chrillo  di  quel/ 

|o.Et  dilTe  il  Signore  a Samud.Nó  nfguardare  all’afpetto  di  qudlo.flt  all’alte=a  della  Oatura  di  quello, 
perche  l’ho  riprouato.  Imperoche  non  quello  che  vede  rhuomo<t  vede  Iddio.>  Imperochel’huomo 
quelle  colè  che  fono  innàà  a'  gli  occhi,8c  il  Signore  vede  quelle  cofe  che  fono  nel  cuore.  Et  chiamo 
1 fai  Hamminadab,tk  ferrilo  paHare  nel  confpetto  di  Samuel.Et  dilfe.  Anchora  quello  non  ha  eletto  il  Si< 
Rnort.EtfecepalIare  Ifai  Sammah,&  dilfe.  Anchora  quello  non  ha  eletto  il  Signore.  Et  fea  pallate  1^ 
tee  figliuoli  fua  nel  confpetto  di  Samuel.Et  dille  Samuel  à l(ai.N6  ha  eletto  il  Signore  quelli.  Et  dille 
Samuel  ad  Ifai.Hor  fono  finiti  i fanciullirEt  dilfe.  Anchora  i nmallo  il  minore , & ecco  che  pafee  le  pe/ 
core.  Et  dille  Samuel  ad  llai.Manda,  &tolo.Imperoche  non  lederemo  infinodtanto  che  végaqui.E* 
mandò  &fecilo  venire.  Et  dfo  era  rollo , & bello  d’occhi,  8c  ornato  d’afpetto.  Et  dille  il  Signore.  Sta  fu, 
vngilo  percheéqueflo.Ettolfe  Samuel  il  corno  dell’olio,lkvnrclo  nel  metto  defuafiategli.Etfcrmoiri 
lo  ipirito  del  Sigriore  fopra  Dauid  da  quel  di  St  fopra.Et  leuolTi  fu  Samuel,ac  andò  in  Ramah.  Et  lo  fpL 
rito  del  Signore  fi  pam  da  Saul,&  IpaucntoUo  lo  iptrito  cattino  dal  Signore.  Et  dillono  i fcrui  di  Saul  d 
qudlo.Ecco  che  al  prtfente  lo  fpirito  camuo  di  Dio  n fpauenta.  DicaCpnego>lfignor  noBro,&  i ftrui 
tua  che  Hanno  nel  tuo  confpetto  rrercheranno  vn’huomo  che  fappia  falme^iare  nella  cithara.  K fara, 
quando  fara  fopra  di  te  lo  fpinto  cattmo  del  Signore  falmeggieta  colla  manfua , & bratti  bene.  Et  difie 
.Saul  i ferui  fua.PtouedtteCpriego)àme  vn  huoiiio  chebppi  bene  falmeggiate,&  conducetelo  a me.Ec 
nfpofe  vn  de  fcruiA  dille.Fcco  io  ho  veduto  il  figliuolo  à dio  Ifai'Bethlthemita  die  fa  bene  blmeggU 
re  & potete  di  fofle,8c  vn’huomo  bdlicofo,ee  prudéte,  & huomo  formofo,&  il  Signore  é con  dio  ferro.  “>«■ 
Et  mandd  Saul  imbafeiadon  ad  Ibi, & dille. M anda  d me  Dauid  tuo  figliuolo  chcé  colle  pecort.Et  tolfe 
Ifaivn’dìnocheportaua  pane,  Arvn’otre  di  vino,acvn  capretto  ddle  capre,  A mando  perla  mano  di 
Dauid  fuo  figlinolo  a'  SauLEt  venne  Dauid  à Saul,  & fttttc  in  prefenna  ili  quello.Et  amollo  allai,&  fu 
i quello  armigero.Et  mando'  Saul  ad  lbi,dicendo.Sna(priego)Daum  m prefenna  mia,perche  ha  tro 
uato  grana  ne  gli  occhi  niia.Et  fu  quanrlo  era  lo  fpirito  ili  Dio  (opta  Saul,togiieua  Dauid  la  cithara,8e 
blmeggiaua  colla  man  fua.  Et  era  refrigerio  a dio  Saul , 0t  cra^  oenc , 6c  pamuaii  da  quello  lo  fpirito 
catduo.  I 

LajiKtrai/ePfcili^S'iamrroIjW.lIp/nDloDaiiidirmaCioIiaiEjiojaiiir.  CAP.  XVtr. 

Et  congregorono  i PhiliHci  i campi  fua  alla  guerra , 6c  coiigr«oronlì  in  Sochoh , laquale  era  iti 
Iudah,&  accamporófi  intra  Sochoh  Hatecha  nd  tmninedi  Dàmim.  Et  Saul,&  gli  huomini  di 
Ifrael  lì  congregorono  nella  valle  di  Elah  A difpofono  la  guerra  incontro  à Philillei.Et  i F^ihfld 
flauano  fopra  il  mfite  di  qua,&  Ifrad  ftauano  fopra  il  méte  di  la.Er  la  valle  era  intra  di  loro.  Et  vfa  vno 
huomo  che  flaua  mera  due  Ichicrc  de  capi  de  PhiliHci  GhoUach  t([era^il  nome  di  qllo  di  Ghcdi.L’altei 
za  di  aito  ({era>fti  braixia  A vn  palmo. Et  l’dmo  di  rame  fopra  il  capo  fuo,k  vdhuafi  vna  corazza  fca/ 
gliofa.Et  U pefo  della  coraiza<Cera>di  cinque  mUaficU  di  rame.  Et  U piallra  di  rame<;era>  ne  fua  piedi, 

A lo  feudo  di  rame<era>intra  le  fpallc  di  qudlo.Et  l’halladdla  lana  fua  {era>r»me  vn  fubbio  de  tefli 
ton,A  il  ferro ilella  lanciarli  qudto,era  di  ftccnto  lichdi  ferro.Colui  che  poitaiia  lo  fcuilo  anrbua  innai) 
zi  à lui.Et  llette,A  gridò  alle  fchìere  d’lfiael,A  dille  a'  quelle.  Perche  fiate  voi  vfdte  ad  apparecchiare  la 
guerratHor  non  fon  io  Philifteo,  A vai  lenii  di  SauIiEleggettui  vn’huomo , A difcenda  a me.  Se  potrà 
combattere  met»,A  percoteramml,vi  faremo  ferui.Et  le  io  poiro  in  lui, A pcreoterollrjjtì farete  Imii,A 
fennretc  a'  noi.Et  diUt  il  PhiUlleo.lo  ho  vituperato  le  fchiered’ Ifrad  inqudlo  giomo.Datemi  vn’huo/ 
mo,A  combattiamo  infteme.Et  vdi  Saul,A  tutto  Ifrad  qlle  parole  dd  Phililleo,A  furono  fpauétan,  A 
temerono  molto.Er  Dauid{.cia>figliuoto  ifun’huomo  ephrateo  di  Bethlehé  di  ludah , A il  nome  di 
filtoc[tra>  Ibi, A à dito  erano  otto  figliuoli.Ei  era  huomo  ne  di  di  Saul,vecchio  venédo  intra  gli  huomi 
ni.Etandoronotrefigliuolidi  Ibi  maggiori, andorono<dico>doppoSaulallaguerra.  &il  nenie* 
tre  figliuoIi,che  anrtorono  alla  guarà r^fii'^Eliab  primogenito ,A  il  fcoonilo  ih  ^Itoi^fu  ^ nàminarbbi 
A il  terzo<tfu>SSmah.Et  Dauid  era  il  mmore.Et  tre  maeeiort  andorono  doppo  Saul.  Et  Dauid  anda/ 
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ua,A  ntomaua  da  Saul,a  pafeete  le  pecore  del  padre  fuo  in  Dethlehc.  Et  accoìlofli  il  Hiililleo  jeuadolì 
fulamatnna,Alafera,AIlttttqoarantadi.EtrhflieIfaiàDauid  fuofigliuoto.  Togli  addio  ^rateglf 
tua  vn  moggio  di  quella  polenta  A qutlH  dieci  pani , A coni  ne  campi  à fratcgli  tuoi.  Et  qudli  dica 
cali  di  latte  porterai  al  tnbuno,  A ifrategli  tua  vifiterai  colla  ralutatione,A  tonai  il  pegno  di  Iw. 
Et  Saul , A efli , A tutti  gli  huomim  di  llrael  erano  odia  valle  rii  Ebh  combattendo  co  PhiliHci. 
Et  kuofTì  fu  Dauid  la  mattina  ,AlaffiìkpceoRal  guardiano, A carrioofii, A andò  come  hauena 
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MBimandato  à qotno  Ifai,&  venne  allo  fteccato>doue  Ihmano  I fokbti >&  lo  eTeicitoeravfd' 
co  alla  ordinane,  & haueoano  gridato  nella  battaglia,  (khaueua  ordinato  Jfmel,&i  Phililhnll’or/ 
dman^  incontro  alla  otdinan::a.Ft  laUo  Dauid  i vafi  che  erano  fopra  dtreallamanodelguaidianodc 
cariaggi, & corfe  nella  otdinó:a,&  véne  & (aiuto  i firategli  fua  pacincamrte.Ec  cflb  parlo'  có  elTo  loro,  Se 
ecco  che  l’huomo  eli  (hiua  (tra  daaordinaicfaliua,GholiathPhilifteo<;  era  >il  nome  di  qllo  di  Ghcth 
delle fchicrc de Philifteii&paTlaua fecondo  quefteparolc.Ecvdi  Dauid. Et  ruttigli  buominidilfrael 
quando  viddono  l’huomo,fuggirono  dalla  faccia  di  qucUo,&  temerono  roolto.Et  diflc  l’huomo  di  11/ 
rael.Hor  hauete  villo  quello  huomo  che  è falitofCertamente  cglie  afeefo  per  vituperare  Ifrael.  Et  Tara, 
l’huomo  che  pcrcottra  quello  arricchirà  il  Re  di  gra  nccher*,8cla  (ua  figliuola  dara  A quello,«e  la  cafa 
del  padre  fuo  fata  libera  in  Ifrael.Et  dille  Dauid  a'  gli  huomini  che  llauano  fero,dicendo.Che  (ara  fatto 
all’huomo  che  percotera  quello  Philifleo,A;  rimouera  lo  opprobrio  da  I fraeltCertamentechi  c'  quello 
Phililleaincircuncifo  che  ha  vituperato  le  fchiere  di  Dio  viuctetEtdilTe  a quello  il  popol  fecondo  que 
Ila  parola,dicendo.Cofi  fata  fatto  all’huomo  che  lo  pticottra.Ft  vdi  Biab  fratello  di  quello  maggiore, 
quando  parlaua  à gli  huominl,&  adiroiTi  il  furor  di  Eliab  contea  à Dauid,&  dilfc.Pcrche  fedifce^,&  a 
ehi  hai  (aliata  (epoche  pecore  nel  difertollohocognofciuio  la  tua  fuperbia.&lamalitiadel  tuo  cuo/ 
ie,che  per  vedere  la  guerra  feebfcefo.Et  dille  DauicLChe  ho  fatto  al  preicnre  IHornone'laparola<Cin 
potdla  nollral}Et  voltolTi  da  quello  all’altro,  & dille  fecondo  quella  parola.Et  nfpofono  a'  quello  il  po 
polo  la  parola  lecondo  la  prima  parola.Et  furono  vditc  le  parole  che  parlò  Dauid,St  narrorono  nel  con 
fpctro  di  Saul,&:  tolfe  quello.  Et  dille  Dauid  à Saul.Nó calchi  il  cuor  dcU’huomo  per  quello.  Il  tuo  feri- 
no andra,8e  combàtterà  con  quello  Phililleo.Et  dille  Saul  à Dauid.Non  potrai  ire  a'  quello  Phililleo, 
prombattere  con  quello,perche  fe  fandullo,eflòe'  huomo  guerreggierò  oalla  fua  adolcfcentia.Ft  dille 
Dauid  d Saul.  11  leruo  tuo  era  pallore  al  padrefuo  nelle  pecore,&  veniua  il  Lione,&  l’orfo,ée  toglieua  la 
gnello  della  gicgge,8e  vfdua  doppo  lui,0;  percoteua  quello,^  cauaua  della  bocca  di  qnello.Et  leuauaii 
córra  di  mc,&  pi^iauo  la  barba  ai  ^llo,&,pooteu6lo,&  laceuolo  morire.Et  il  lionc,.'inchora  l’orfo  ha  p/ 
colloilfcruotuoltfarac^llo  Phililleo incircàaro,comevno  di  quegli,perche  ha  Vituperato  lefchie 
le  di  Dio  viuente.Et  dille  Dauid. Il  Signoic  che  mi  ha  liberato  della  mano  del  lione/e  della  mano  drll* 
orfo, elio  mi  bbcreradallamano  di  quello  Phililleo.EtdillcSaulà  Dauid.  Va,&  il  Signore  riateco.Ef 
vedi  Saul  Dauid  colle  fue  velle.&  pofe  l’elmo  di  rame  fopra  il  capo  di  quello  ,& vedi  quelo  di  corata. 
Et  dnfeà  Dauid  il  coltello  fuo  fopra  le  vc(lefua,fic  volfe  camminare.Certamcte  non  haueua  fatto  efpe 
tien».Ec  e[  pero^didie  Dautd  à àul.Non  podo  andare  con  quedecofe,perche  non  ho  fatto  elperiéra 
Et  rimodequclle  cofeda  (e.Etlol(cil  fuo  ballone  nella  man  fua,&  elede  afe  cinque  pietre  lifcetkl  torre/ 
te,8e  pofe  quelle  nel  vafo  padorale  che  era  a'  fe,8t  nella  talca,ó;  la  fua  frombola  era  nella  man  fua.Et  ap/ 
propinquofll  al  Philideo.El  caminaua  il  Philideo  caminando,&  appropinquàdo  à Dauid,&vno  huo 
mo  portaua  lo  feudo  innàd  allui.Et  rifguardo'  il  Philideo.fic  vidde  Dauid,&  difprcgiollo,pche  era  fan 
àullo,St  rubicondo,8c  bello  di  afpetto.Ét  dille  il  Philideo  a Dauid.  Hor  fono  io  vn  caneme  tu  vieni  a’ 
mecobadonu'Etm.'iladilletlPhilideoDauidpcfuoilddei.  Etdide  il  Philideo  à Dauid  Vicnia'  me, 
IBt  darò  la  tua  carne  à gli  vccegli  del  delo,Sr  a'  gUanimali  campeilri.Et  dille  Dauid  al  Philideo.  Tu  vie/ 
ni  d me  col  coltello  A colla  lancia,&  collo  fcudo,&  lo  végo  d te  nel  nome  del  Signore  de  gli  efercib  d’ Id 
dio  delle  fchiere  di  lfrael,il^le  hai  vituperato.  In  ^a  guena  tidara  il  Signore  nella  man  mia,&  perco/ 
(Ciotti, & tono  il  capo  tuo  da  tc,ac  darei  corpi  morti  de  campi  de  Philidei  in  quedo  giorno  àgli  vece/ 
clidelcielo,atallebedicdellatcira,a(fapcrannotuttiglihabitatori  della  terra  che  glie  Iddio  a' Ifrael. 
Et  faperràno  tutta  qda  congreganoncche  non  col  coltello  6 lancia  mi  ha  fattb  faluo  il  Signore.I  mpc/ 
fochedel  Signorie  la  guerra,  6c  darauui  nella  man  nodra.Etfu.quàdofi  leuaua  fu  il  Philideo,  & veni 
ua,at^propinquauaii  incontra  à Dauid,affrettoflìDauid,ac  coife  nella  fchiera  incontra  al  Philideo. 
Et  mede  Dauid  la  man  fua  al  vafo,&  tolfedi  quiui  la  pietra,0;  colla  frombola  traile,  & percodc  il  PhilD 
Ileo  nella  fronte  di  qadlo,&  ficodi  la  pietra  nella  fronte  di  quello , & calco  (opra  la  faccia  fua  in  terra.pt 
fu  piu  gagliardo  Dauid  chc’l  Philideo  ncllafrombola,&:  nella  pietra.  Et  percodc  il  Philideo,&  amarel/ 
b.uUcolcdlononcra  nella  mano  di  Dauid,  Se  corfe  Dauid, & dette  fopra  il  Philideo, & tolfe  il 
ooltdlo  di  quello , Se  fguainollo  della  guaina  fua , Se  amazzoUo  & taglio  con  quello  il  capo  fuo.Ec 
viddono  iPhilidei  che  era  morto  U forte  di  quegli,acfuggirono.Etleuorendfu  ifighuoli  ai  Ifrael, & 
diIudah,8{gridorono&  perfeguitorenolPhilideiinfinochecuvcga  alla  valle,  &:  infino  alle  potteÀ 
Haccaron.Etcafcoreno  feriti  i Philidci  nella  viadi  Soharaim  infino  a'  Ghcth, & infino  ad  Haccaron. 
Etritomorenoifigliuolidilfraelda pcrfeguicartiPhilidei.&predorenoicampidi  qucgh.EttolfeCb 
uidilcapodelPhiTideo,&condudeloin  leruralem,&learmeai  quello  pofe  nel  tabernacolo  fuo.Et  qua 
do  vidde  Saul  edo  Dauid  vfctreincontra  del  Phili&o,dide ad  Abnerprincipc  della  militia.Di  chi  c' 
figliuolo  quedo  fanciullo  AbneifEt  didie  Abner.Viue l’anima  tua  Re  s’i  l’ho  faputo.Ft  dide  il  Rc.Do 
manda  di  chic'  figliuolo  quedo  giouanctcc>,Et  quando  ritorno  Dauid  da  percoterc  il  Philideo  tollé/ 
loAbner,&condufcloinnnanaa'Saui,ac  il  capo  del  Philideo  era  ndia  man  fua.Etdide  à quello  Siv 
iilFanciullodi'dielctu%lluolo!Et  diflcDauM.FigUBok>ddtuo  fallo  llài  Bethlefacmitc.  , 
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Tfu, quando  hebbe  finito  di  parlare  à Saul^’anima  di’  lonatha  fii  legata  colTanima  di  Dauid 
EtamoUo  lonatha  come  l’anima  fua«Ec  tolfela Saul inquelgiomo,& non  permeile à quello 

^che  ntomaflc  nella cafa del  padre fuo.Etpercolfe lonatha  firDauidil patto, conooTiacota che 

lo  amairefecondol’ammafua,EtfpoglioiriIonathail  mantello  che  era  fopra  di  ft.&  dettelo  à Dauid, 
& le  verte  Tua,*  infino  al  coltello  fuo,8e  infine  all’arco  fuo,&infina  ai  cingolo  fuo.Et  vici  Dauid  in  tute 
tclecofeallequalilomandaua  Saul,  portauafi  prudentemente.  Et  pofclo  Saulfopra^ihuominicom 
batntorLEt  piacque  negli  occhi  di  tutto  iljMpolo,!:  anchora  negli  occhi  de  ferui  di  SauLEtfu  mentre 
che  veniuano  à elIo,mtntrecherltomaua  Dauid,da  percotere  il  Philirteo,vlarono  le  donne  di  rottele 
citta  di  Ifrad.cantandOj&iballi  delle  donne  andauanoUKontra  del  Re  Saul  có  tamburi  con  lentu,& 
cantici.  Cancauano  le  donne  fcrtcggiàdo,&  diceuano.PercolIc  Saul  i (uoi  mille,&Dauid  le  fua  dieci  mi 
la.&adirolTiSaulalIai,&.difpiacqucnegliocchifuaquertaparola,a:difle.Hannodato  à Dauiddieci 
mila, Ile  à me  hanno  dato  miUe.Et  che  poffono  dargli  piu  fe  non  il  r^olEt  Saul  tortamóe  rifguaidaua 
Dauid  da  quel  giorno, & in  la.Et  fu,ocl  di  fcquente  ripoforti  lo  fpirito  di  Dio  cattiuo  in  Saul,&prophe 
tiiaua  nel  mera)  ddlacara,flcDauidfalmcggiaua  colla  man  fua,cóeeracófuetop  ciafchtdun  giorno. 
Et  lalàda era  nella  man  di  Saul.Et  laciò  Saul  la  lóaa,&dilTc.Ptrcotcro  Dauid  Olii  muro.Et  voltofli  Da 
uiJ  dalla  faccia  di  qllo  duo  volte.Et  teme  Saul  dallafacciadi  Dauid,pche  era  il  Signore  con  quello,  & 
da  Saul  era  paitito.Et  fecelo  partire  Saul  da  lc,8c  pofelo  à fe  tribuno, flcvfaua,&  intraua  innia  al  popo 
lo.Et  Dauid  in  tutte  le  fue  vie  fi  portaua  prudtntcmente,Sc  il  Signore  era  con  lui.Et  vidde  Saul  che  mol 
to  pnrdentementefi  portaua,&.  teme  dallafaccia  di  quello.  Et  tutto  lfrael,&  ludah  amaua  Dauid, per^ 
che  vEcmaar  intraua  innanà  alloro.  Etdirte  Saul  a Uauid.  Ecco  cheti  darò  in  moglie  la  mia  figliuola 
maggiore  Mcrob. Solamente  fara  à me  figliuolo  forte,accombatti  le  guort  del  Signore.  Et  diceua  Saul. 
NonTia  la  man  mia  m lui.ma  fia  in  lui  la  man  de  Philiftei.Et  dilTe  Dauid  a'  Saul.Cbi  fono  io,8e  che  c' 
|avitamia,Ufaml|liadelpadremioin  I&ael,chi  fia  genero  del  Re.Etfu  nel  tempo,  nel  qualcfi  haue/ 
ua  àdare  .Merob  figliuola  di  Saul  i erto  Dauid,fudaia  ad  Hadnclo  Mecholatitc  in  moglie.Et  amo  Mie 
chol  figliuola  di  Saul  erto  Damd,8e  nuntiorono  à erto  Saul,&  piacque  la  parola  ne  gli  occhi  di  quello. 
Et  dille  SauLDaiogli  quella,accioche  gli  fia  laccio,  & fia  i lui  la  mào  de  Philirtei.Et  difle  Saul  a'  Dauid. 
Induahoggi  contraherai  affinità  con  elfo  meco  Et  comando'  Saul  à ferui  fua.Parlatt  à Dauid  nafeo/ 
faméte,diccdo.Ecco  che  glie  còpiaciuto  in  teil  Re,  & roto  i fcrui  di  quello  ti  hanno  amato  ,&  al  prefin* 
ttcontrahi  affinitacol  Re.Etparlorono  i ferui  di  Saul  negli  orecchidi  Dauid  quelle  paiole.Et  dille  Da 
uid.Hor  e'  cofa  leggiera  negli  occhi  volili  contrahere  affinitacol  Re,&  io  fono  huomo  poueio,  difpree 
giatolEt  mitiorono  i ferui  di  Saul  allui,dictndo.Secondo  quelle  parole  ha  parlato  Dauid.Et  dilTeSaul 
cofi  direte  a DauiANon  e volontà  al  Re  ndla  dota,ma  in  cento  membri  genitali  de  I^ilillei,  accioche 
fi  vendichi  de  gli  nimia  del  Re.Et  Saul  penfaua  di  far  monte  Dauid  p le  mani  de  Philirtei.Et  nùtioror 
no  iferui  di  quello  àeflb  Dauid  quelle  parole.Et  piacque  la  parola  negli  occhi  di  Dauid  di  cónahere  af> 
finita  col  Re.Et  non  erano  cópiuti  i giorni. Et  leuolTi  fu  Dauid, 8t  andò'  erto  ,&  gli  huomini  di  qutllo,86 
peicoflono  de  Philiffei  dugtiitihuomini,& porto DauidimembnKmtalidiquegli&picnanientegl» 
dettono  al  Rt,acciochecontraheireaffimta  col  Re.Et  dettegli  Saul  Nlicholfua  figUuolain  moglie.  Eb 
vidde  Saul,&  cognobbeche  ilSignore  era  con  DauieLEt  Michel  figliuola  di  Saul  amaua  queIlo.£t  ag» 
giunfe  Saul, temere  piu  dalla  faccia  di  DauicLEt  fu  Saul  nimico  d Dauid  tutti  i jiomi.Et  vfeirono  i pii 
api  de  Philirtcì.Et  fu  dal  tempo  nel  quale  erano  vCcm  prudentemente  fi  porto  Dauid  fopia  tutti  i Cerui 
diSaul,&fumagnificatoiifuonomeartai.  > 
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Et  parlo' Saul  à lonatha  fuo  fidiuolo,&à  tutti  iferui  Aloidi  amarore  Dauid . Et  lonatha  fìr 
gliuolodiSaulcompiacqueinDauidaflai,&  annuntio  lonatha  a elfo Dauid,diccndo. Cor/ 
ca  Saul  mio  padre  d’amaz:arti:Et  bora  habbiti  curaCpricgoti)la  mattina  ,&  darai  in  occulto,fid 
ftafcondcrati.Et  io  vfcuo,8e  darò  alla  mano  del  padre  mio  nel  campo,nel  quale  farau  Et  io  parlerò  di  te 
al  padre  mio,&vcdero  quello  chenfponda,&  annuntterotti.&  parlo  lonatha  di  Dauid  beneàSaul 
pa^e  fuo.Et dirte  à quello.Non  pecchi  il  Re  contro  al  ftnio  fub  contro  à Dauid, perche  non  ha  pecca/ 
to  a' tc,&  perche  l’opera  di  quello  n c'  buona  aliai.  Et  pofe  l’anima  fua  nella  man  fua,  & percoffeit 
Philifteo.Ec  fece  il  Signore  la  biute  magnaàtuttolfrael.'Vcdcrti,&rallcgralliti.Et  perche  pcccheraii 
concia  il  [angue  innoccte  di  amazrare  Dauid  fancacaufalEtibbidi  Saul  aUa  voce  di  lonatha, & giu/ 
ro  Saul.'Viueil  Signore  femona.Et  chiamo  lonatha  Dauid,  Scannuntiogli  tutte  mudle  parok.Eccon 
durte  lonatha  Dauid  a' Saul,  & Ai  innàzià  quello  come  hiói,&  non  hicri  l’altro.  Et  fu,  aggiunfcfi  di 
cflh'gucrra,&vfa  Dauid,&cóbaRecótraa'  l%tUrtei.EtpercolTeglidipiaga'grande,&;  fuggironodal 
la  facaa  fua.Et  Aito  fpirico  camuo  del  Signore  fopra  Saul,&  era  nella  cafa  fua,&;  iédeua,&  la  lancia  dt 
quello  era  mila  man  fua.  Et  Dauid  blm^gUua  coUaniano£tcctc<iSaulpcitotqtconUlaooaDa 
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ind  YaInKg|iaua  BoOa  mano.Etcoco  Saul  pocotoe  colla  landa  Dauid,fic  U orara.Etdedino'  Da' 
A iiid>dallafacdadlSanl,&pcrcofliecoUalanciailimtro.EtDauidruggi,&rca]npo  in  quella  notte.Ec 
mado'  Saul  nucii  alla  cala  di  Dauid,accioche  lo  guardairino,ai  amaualinlo  la  mattina,  & anndtio'  à 
cflb  Dauid  Michol  moglie  fua.Se  tu  nófaluil’anima  tua  indila  j>  notte  diccdodomant  farai  ama:/ 
SUO.Et  M ichol  fece  diloenderc  Dauid  per  la  lenellra,&  andò', & fuggi, & ^uolTi.  Et  tolte  Michol  vna  ila 
tua,fi(porelancl  letto,  &vno  guandale  di  peli  di  capre  polc  lotto  il  capo  fuo,&coprillo  colla  vdle. 
Et  mandò  Saul  nuntii  per  torre  Dauid, & diflc  { MichoK>  Fglic  amalato.  Et  mando'  Saul  nuntil  à ve/ 
dere  Dauid,dicendof atelo  falue  nd  letto  à me,acciochclo  faccia  amazzare.  Et  vennono  i nuntii,d(  ec/ 
co  che  la  llacua  era  > fopra  il  letto,&  U guiciale  di  peli  di  capre  lotto  il  capo  di  quello  .Et  dille'  Saul  a' 
MichoLPerche  m’hai  coti  ingànato,Sc  hai  lallato  andare  } il  mio  nimico , Se  e'  laluatolEt  diHe  Mi// 
chol  à SauLEdo  mi  dide  ladami  < andare,>  almmcnti  io  ti  amazzeio.Et  Dauid  lu^,S(  lcampo,&vé 
ne  à Samuel  in  Ramah,&  nariogli  tutte  Iccole  che  gli  haueua  fatto  à té  Saul.Ec  andò'  cllo,&  Samud, 
dimororono  hi  Naioth.Et  fu  annunciato  a'  .Saul,dtcendo.Fcco  che  Dauid  e'^in  Naioth  dice'  in  Ra 
mah.Ecmando'  Saul  nunciià  torre  Dauid.Ecvuldc  la  congestione  depropheticheprophetauano, 
& Samuel  che  llaua,&  àmaellraua  qucgli.Et  fu  fopra  i nuntii  à Saul  lo  Ipirito  dd  Signore,&  propheta 
nano  anchoradfi,  Scannùtiorono  à Saul.Ec mando' altri  nuntii.  6t  prophetorono  anchoraeili . Et  ag 
giunle  Saul,&  mando  i terni  nunni,&eflì  anchora  pphetorono.Et  andò'  andiora  dio  in  Ramah,&  vé 
nehilìnallacicemagrande,laqualce'  inlecho,8i;doinando',&diire.Oouee'Samud,aeDauidlEt  diflé. 
Eccochee'inNaio%,laqualec  in Ramah.Ecando' quiuiinNaiochin  Ramah.Etfufopradi  luian/ 
dioralo  fpinto  di  Dio,  & andò' camminando,&prophetoinfìno  che  venide  in  Naioth  in  Ramah. 
Ecfpoglioflì  anchora  edodefuavdHmcnn,&piopheto  anchora edo  iprdenna  di  Samiid.Et calco  nu 
do  tutto  il  giorno, Si  la  notte,pero  dicono.Hor  i{|c  > anchora  Saul  in  tra  i propheal 
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T fu^Dauid  di  Naioth, laqnalec'  in  Ramah,&  vénc,&  didc  in  prtfentia  di  lonatha  che  ho  io 
fatto{Cheimqtae'lamia{&chcpeccato<Cc'>  il  mio  nel  cófpetto  del  padre  cuoche  cerca  l’ani/ 
ma  mialEtdidc^i.Siadi(collo,non  morrai.Ecco  che  non  fata  il  padre  mio  gran  cora,ouerocofa 
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E 


Eiocola,laquale  non  riudi  all’orecchio  mio.  Etperchc  cagione  habbianalcodo  il  padre  mio  quella  co 
I nó  m’e'  cognito.  Ec  giuro'  anchora  Dauid,&  dide.Sapendo  ha  lapuco  il  padre  tuo  che  io  ho  irouato 
grada  negli  ocdiitua,acdira,  non  oognofcaquefto  ionatha,acaochc  forte  non  babbi  doloce.Niente 


dimeno  viue  il  Signof  ,&  viua  l’anima  tu3,che  vn  paSbe'  tra  me,ada  moite.Etdide  lonatha  a'  David. 
Quello  che  dira  Tanima  tua  tif»o.Et  didc  Dauid  a'  Jonatha£cco  eh  le  caléde  Ibn  domani,Si<edcdo  io 
glio federe appredoU  Rea  maDgiare,Scladcràffli,{irnalcondctómind campo  infìno  alla  fera  dd  terzo 
giomo.Se  ricordando  6 ricorderà  il  padre  tuo, di  me  dirauDomandando  hadomandatoda  me  Dauid 
ai  correre  in  Bechlehemdtta  Tua,  perche  il  facrilìcio  annuale  e'  quhii  à tutta  la  famiglia,  Sediraco/ 
(ì.Bene,lapaeci^e'>alleruotuo.Mafe adirado fara l’ira ailui,fapetaicheglie' cópiuto  la  malitia  con 
qncUo.Ecfaraibimifericordiacolfcniotuo,perchenclpactoddSignotchai  conoocto  ilièruotuocon 
edo  teco.Ec  fe  e'  in  me  iniquità, amazzami  tu.Ec  perche  mi  introduci  inlino  al  padre  cuoi  Ecdifle  Iona/ 
tfia.Sia  difcollo  a'  te,che  le  cognofeedo  cognofem  che  fia  cópiuto  la  malitia  col  pxlrt  mio,che  vem 
ga  cócra  di  te,non  te  lo  annuntii.  Ec  dille  Dauid  à Ionacha.Chi  mi  nferira,fe  alcuna  cola  di  bene,oue/ 
IO  bqualdiecofadiduro  ci  rilpondera  il  padre  cuolEcdifTe  lonathaà  Dauid.Vieni  Sivfciamo  ndcam 
po£t  vfeirono  tutta  dua  nd  campo.Ec  diflé  lonathaa'Dauid.Signore  Iddio  di  Ifrad,fe  io  cercheio  il 
padre  mio  fecondo  il  tempo  dd  terzo  giomo,a;  ecco  che  buono  (opta  DauidA  allhora  non  man/ 

d(Toàce,&apritto  l’orecchio  tuo.Con  faccia  il  Signore  a'  lonatha, Secoli  aggiungale  piacerà  al  pa/ 
die  mio  di  condurre  il  male  fopra  di  te,apnno  l’orecchia  cua.Et  lal{crotn,&  anderal  in  pace,&  lia  il  Si 
gnore  ceco, come  fu  col  padre  mio.Et  nó  tato  anchora  me  vhicdo  farai  meco  la  mifericordia  dd  Signo 
K,Sc  non  mono,ma  anchora  non  toglierai  la  milincordia  tua  dalla  cala  mia  iniino  nd  focolo,ne  quan 
do  taglierà  il  Signorei  nimici  di  Dauid  ciafeheddo  ddla  (uperlicieddla  terra.Et  patteggio  il  pano  Io/ 
nacha  colla  caladi  Dauid, St  ricerchi  il  Signore  ddla  mano  de  nimici  di  DauidEcaggiunfe  lonatha  di 
giurare  a'eflb  Dauid, perche  l’amaua  .perche  lécondo  l’amore  dell’anima  Tua , amava  qnello.&diflegU 
Joiiadia.Domani  fono  le calende,8e  tarai  ncordam.Imperochemanchaa  il  tuo  federe.  Et  darai  Regi 
orni  deteenderai  motto  ,&  ventu  al  luogo  nd  qualetinafconderai  nd  di  ddla  opeta,flarai  appreflb  la  pie 
tra  de  viandanti.  Ec  trarrò  tre  hteae  al  lato  di  quella  trahendo  al  fcgno.Et  ecco  che  manderò  il  fcnio  , Se 
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Ecco 

Icfm^  da  te,&;  olita, và,perche  t’ha  laflaco  il  Signore.Ec la  parol^laqualdhauiamo  parlato  io,&  cu, 
ecco  die  il  Signortnera  mc.8t  te  <(  (la  tedimonio>  Iflno  nd  fcoolo.&  na&ofcfi  Dauid  nel  dópoEc  furo/ 
no  kcalende.Sc  fede  il  Re  a mangiare  ilpane,Si  fede  il  re  (opta  In  cathedra  fua,comc  haueua  confheto 
atetvote,nelUtrdiaappieitalmutpAtaiofliIoi>atha,fltlédeAboetdaliatodi  Saul,ScOMtauadl 
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diro  dqudlo.Vatroualefreccie.Sediccdodiro  alfànciuIlo.Eccolcftecciedate,Stifra piglia  quelle, 
vienijpoche  è pace  à te, Se  none'  cofa  alcuna  di  male.  Viue  il  Signore.  Ma  léeliro  coR  al  (imaullo.Ee 
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LIBR.O  I. 

chi  fixkjTc  II  luogo  di  DaukLEcnon  pario'  ih  quel  giorno  SauLImperoche  dille  i vno  accidente  nó  < he 
n$lìamódooueramctechenòe' roódo.EtfuncIdifequéttdcUecaìédemancodichilrdefle  illuogodi  ' 
Ctauid.Et  dille  Saul  i lonatha  Tuo  fìgliuolo.Peiche  nò  è venuto  il  figliuolo  di  Ibi  anchora  hien,&;  an< 

chorahoggtalpanetf&tilMfelonathai  Saol.DomSdando, domando Dauid da mediandare  inlino 
in  Bethlchem.ctdilTe.Lalfamifpnego,)peTcheiIfacnfiaoe' allafamigtia  oolba nella eitra,ft:  elio  fra/ 
tei  mio  mi  ha  còm andato  che  quiui  mi  confenfea  Et  al  ptefente  fe  ho  ttouato  grana  negli  occhi  tua  mi 
conferito  quiui,\  vedrò  i frategli  mia. Pero  non  c venuto  alla  menià  dd  Re.Ft  adirofli  U furore  di  Saul 
ini  onatha.Et  dille  à quello^gliuolo  della  madre  di  peruerfa  ribeUione.Hor  non  ho  cognofciuto  cheta 
eleggi  il  lìgliuolodilmin  tua  confufione,8t  in  cófuiionc  della  ignoroinadellamadre  tuat  Impcroche 
rum  gli  giorni, net|li  il  Rgliuolo  di  Ifai  viuera  fopra  della  terra  nó  farai  ftabilito  tu  ne  il  regno  tuo.Ec  ai 
prefentemanda,5ccondualoà  me, perche  elio  e‘  obligato  alla  morte.  Et  nfpofe  lonathaà  Saulpadae> 
ruo,Sediirea'quello.Perchemorra<Ghehafatto!Etlanao  la  lancia  contra  di  quello  per  percoterlo.  Et 
cognobbe  1 onatha  eh:  haueua  determinato  il  padre  Tuo  amasare  Oauid.Et  leuofli  (u  lonatha  da  men 
fa  ndl’ira  del  fuo  furore  A non  mangio'  nd  di  fecondo  ddle  caléde  pane.l  mperoche  fi  addoloro  po  Da/ 
uid,perche  lo  haueua  vituperato  il  padre  fuo.Et  fu  la  mattina  via  lonatha  nel  campo  al  tempo  conili/ 
tuto  a' Dauid,&  vno  fanciullo  piccolo  <[  era  > con  lui.Et  dille  alfanaullo  fuo  corri, troua  al  prefente 
le  hecc]e,lequali  traggo.^  il  fanciullo  corfe,&  traile  le  freccie  di  la  da  lui. Et  véne  ilTanauIlo  ifino  al  luo 
co  tóla  frecda,laquale  haueua  tratto  lonatha.Et  grido'  lonatha  doppo  il  fanciullo, & dille.  Hot  nó  e' 
u frecci  a da  te,&oltra:Et  grido'  lonatha  doppo  ilfanciullo.Affrettatifpacaati.non  dimorerauEtrac/ 
colfe  il  fandullo  le  freccie  di  Ionatha,8e  vene  al  fuo  SignoitEt  il  fanciullo  non  fapcua  cofa  alcuna,ma 
lonatha  & Dauid  fapeuano  la  cofa.Et  dene  lonatha  l’arme  fua  alfanaullo  che  era  a'  quello, & didecli. 
Va,porta  ndla  dtta,il  fanciullo  intro,&  Dauidfi  loro'  lu  dal  luogo  jlquale  voltaua  all’aullro,&  carco 
lìdia  faedafua  in  tcrra,&  indinofll  tre  volte.Et  baccioronfi  ciafebeduno  l’unl’altro,pianfono  aalche/ 
duno  l’uno  coll’altro, ma  Dauid  pianfc  piu. Et  dille  lonatha  à Dauid.  Va  in  pace.  Quello  che  noi  ha/ 
liiamo  giurato  tupa  dua  pel  nome  del  Signore,dicédo'.  1 1 Signore  Ila  intra  me,&  tc,&tntn  il  fame  mio 
& il  fame  tuo  infino  nd  facolo.EtleuolTi  ru,&  andò', Se  lonatha  intro  ndla  citta. 
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Et  véne  Dauid  in  Nobead  Achimelech  facadote.Et  teme  AchimeIech,Se  venne  incontro  d Da/ 
uid,fa  dlflcglLPerche  fa  lblo,&  ndiuno  é tecolEt  diffe  Dauid  ad  AdnmdKh  faoerdotc.  1 1 Re  mi  . 
ha  cómandatoólcheoofaj&fimidillchuomonófappicofa  alcuna, <^cioè>la  cofaplaqleio  tii 
mando,8e  qu^  cofa  che  io  d ho  cómandato.Etfca  fapere  a giouani  il  luogo  d’un  ccrto,&  il  luogo  feo 
gnofduto  M tale.Ec  al  ptefente  qudio  che  e'  fatto  la  tua  mano,cinque  pani  da  nella  mia  mano,  o'  qud 
fa  cheli  troua.Et  nfpofe  il  facerdoteà  Damd,&  dilfc.Non  e'  pane  fteoUrt  fatto  la  man  mia,ma  panefa 
to.Hor  sV  c5faruatoilgiouanealmancodalladonna:'EcnfpofeDauulalfactfdotc,&di(tc.Vciamen 
tela  donna  e'piohibita  da  noi , dòme  hicri,&  non  hieri l’altro  quando  vfci,8c  furono  i vafi  de  gionani 
fanci,&dla  via  piophanafifantifichera  ne  vafi.Et  dettegli  ilfacerdote  ilpanfanto.  1 mperoche  noeta/ 
no  qùiul  pani  fe  non  i pani  ddle  facae,iquali  erano  nmolfi  dalla  faccia  ddSignore  à porre  i pani  caldii 
nd  di,nd  quale  furono  ltuan.EtquJui  vno  huomo  de  fai  ‘ 
to  del  Signore,*  ilnome  di  qllo^crajDoechldumeof 
Et  dillé  Dauid  ad  Achimdech.Et  nó  e'  qui  fatto  la  man  tua  làaa  d co 
tdio,  * Parme  mia  nó  rolli  ndla  man  rma,pche  la  pola  dd  Re  cóllrigeuaXt  dille  il  facctdote.  II  coltello; 
di  Gholiath  PhiiUlco,ilquale  tu  pcotdh  ndla  vdle  della  querae,ecco  che  è riuolco  col  pano  doppo  l’£i 
phod.Seqftovoi  torre àte,colo,pche nòe  ciuialtiDfuordiellb.Ecdil&Dauid.Senoné  limile  dquclo 
fa  damdo.Fc  leuofli  fu  Dauid,*  dallai^accu  di  Saul,*  venne  ad  Achis  Redi  Gheth.  Et  dilfanq 

i ferui  di  Achis  a'  qudlo.Nonc'  qudfa  Dauid  Reddla  cenarHor  non  càtauano  à ^o  pe  balli, dicédo. 
Peicolle  Saul  mille  fiioi,*  Dauid  dica  mila  fuoilEc  pofe  Dauid  qfla  parola  nd  cor  fuo,*temc  aliai  dai 
lafacaadiAchisRediGheth.FcmucoeflblaparoIaruancgli  occhi  di  quegli,*  moRrauafi  pasto- 
nelle  mani  di  qw^i,*i  difegnaua  negli  vfd  ddla  porta,*  faccua  difeendere  la  faliua  nella  fua  barba.Ec 
dille  Achis  a'  ^i  fuoi.  Em  ohe  hauete  veduto  l’huomo  infuriato , perche  lo  hauetc  condotto  à me< 
Manco  iode  pasi,pcrdic  mi  hauete  oondotto quello àpasvggiarcdinanà a' mcHorqutftoiMC*^ 
raincafamiaf 
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T ando'Dauiddi  quiui,*  faluofli  nella  Ipiloncadi'Hodollam.Et  vdirono  i frace^i  diqudlo,Si  , ^ 
tutta lacafaddpa*cdiqudloA<l>l‘XD<Ì<tDDoàqudloquiut.EccoDgr^ronfl  à quello O^ì 
ihiiomo  angidbato,*  ogni  haolno  alqualccia  il  ocditorc  , & ogni  huomo  dt  animo  amaro.  Ei 
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Milpth  fu  j qu^li  tn  prindpt,&  faton  con  lai  quafi  qoKtrocmto  huominl.Fr partifli  Danki<5iqiJhiita*Maf 
^ gha  di  Moab.Ft  dille  al  Redi  Moab.F(caCpricgo')i|  padre  miq^  la  madre  mia,&  IHa  con  voi  infìno  a' 
tanto  che  fappia  quello  che  mi  hiocia  il  Signore.Et  conduITcvHi  innana  al  Re  di  Moab,8f  ftettono  con 
quello  ruta  gli  giomi,nequali  fu  Dauid  ndla  locca.Et  dilTe  Ghad  propheta  à Dauid.Nó  Ihte  nella  toc 
“•y®jfi:mffalat^di  Iudah.FtpattilTiDauid,&  véncndborcodiChareth.EcvdiSauIche  gliera 
no  Irati  rognorciutiDauid,&  gli  huomini  che  erano  con  lui.Et  SaulltauainGhabahah  fono  l’ale 
bero  in  Ramah,&'  la  lancia  di  lui  era  nella  mano  di  quello  A tutti  gli  ferui  diluì  Ihiuano  apprdfo  di  tjl/ 
fo.Ftdiire5aul  a (crai  fua,chc  Italiano  appreflb  d quello.  VditeCpriego^fìgliuoli  di  Itmini.Anchora 
. a tutti  voi  data  il  figliuolo  di  I fai  i capi  A le  vigne,tutti  voi  porrà  tnbuni  K centurionilPerche  haucte 

i congiurato  centra  di  me  A nó  < chi  apri  di  voi  Porr  echio  mio.conciolia  cofa  che  babbi  fatto  patto  il 

f mio  figliuolo  col  fi^iuolo  di  I fai,&  non  e chi  G doglia  fopra  eh  me , & chi  reudi  Torecchio  mio , per 

^ehafulatatoil  njgiiuol  mio[ilfcruomio  centra  di meallelnGdicftcondoqucIto giorno. Ft  rifpofe 
I Doech  Idumeo  che  era  cólhtuto  fopra  i fcrui  di  SaulAdiGcViddiilRgliuolodi  Ifaicheveniuai'No 

vA  •>"  bcadAchimrlechfigliuolodi‘Achicob.EtcóGglioperluiil5ignorrAilcibodettea'qudloAii  coltd/ 

ttUo  di  Gholiath  Philifteo  gli  dette. Et  roar^o'  il  Re  d chiamare  Achimelech  R^iuoló  di  Achi/ 
thob  làoerdoccA'  tutta  la  famigliadd  padre  diquello,i  faoerdoti  che  erano  in  Nobc.Ft  vénono  rutti  ai 
Re.Et  diffe  Saul.Odi  al  preiénrefigliuolo  eh  Achitob,FcdiGc.FctD  chi  fon  prefenteSignor  mio.Frehf/ 
fé  Saul  Perche  hauetc  congiurato  cótta  di  me,tu  A U Rgtiuolo  di  Ifai  eh  da^li  il  paneA  il  coltdlo,&c6 
figliarcpcrluiilSignorepCTlcuarGfuconnadimealleinGdiefecondaqucIfogiomofEt  rifpofe  Achir 
mclech  al  Re,aedifeEt  chi  < è>  intra  tutti  i ferui  ma  fedelecomc  DauidA  genero  del  Re  S;  che  va  al 
lavbbidiétia  cuaAgloriofo  nella  cafamafHorho  io  cominciato  hoggi  domandare  conGglio  per  lui 
d Diodia  (bicoGo  da  me.Non  imporre  Re  al  feruo  tuo  cofa  alcuna  d tutta  la  cafa  del  padre  mio.pcrche 
nonhocognofeiuto  il  feruo  modi  mete  quelle  cofe  piccola  o grande.  Et  diffe  il  ^.ie  morendo  morrai 
Acfaimclech,tu,&tutta  la  famiglia  del  pa^'mo.Etdifléil  Rea'  gli  officiali  che  Ihiua^o  apprrffo  di  lui. 
Voltatiui  A amazzaie  i facerdotl  dd  Signoic,perdie  anchora  la  mano  di  quegli  e' con  DauidA  P«t/ 

I che  hanno  cognofeiuto  che  fuggiua  A non  aprirono  l’orecchio  mio.Ee  non  volfono  i ferai  del  Re  met 

cere  la  man  fua  ad  amazeare  i faceidoti  dd  S^orrft  diflic  il  Re  a'  Docch . Voltati  tu  A a mara  i Tacer 
doti.Ec  voltoffi  Doech  Idumeo, Sr  amazMi  &erdoci.Et  amazzo  in  qud  giorno  ottantacinque  huomi 
ni  che  rartanano  l’Ephod  di  lino.Ee  Nobe  citta  de  faceti  ti  percoffe  d Gl  di  fpada  dall’huomo  IGno  alle 
dóne,  dal  piccolino  inRno  al  lattéte.ae  i,buoi,&  gli  aGni,&  le  pecore  d Gl  di  fpada.Etfcàpo'  vno  Ggliuo 
lo  di  Achimelech  Ggliuolodi  Achithob,S(  il  nomediqudio  ^ era  j>  Abìathar , Se  fuggi  doppo  Dauid. 

B Ecandtio  Abiathar  a ellb  Dauid.dicSauibaueua  oceifo  i fanrdott  dd  5ignore.Ft  diffe  Dauid  ad  Abia 
thar,cognobbi  in  qud  giomochequluiera  Doech  Idumeo.S: che  annunciando  annuncierebbe  a Sa/ 
ul.Io  ho  dato  caufa  chefuffe  amazzato  tutta  la  cab  della  famiglia  dd  padre  rao.Sca  appreflo  a'  me.Nó 
temere, perche  chicerchcraranimamia,oerchcral’animatna,perchefaraicuftditoapprcffo  dime. 


DAiBjlittr4Cthil4bJéB'4l}iJio>ftrppiit4jiJoIaS4iilpi)ifllAlclitiiJbudi2iph,t!rc</>iliUtoJ4lautbiftSfo.CAPJlXin 

Et annuntiorono  d Dauid,dicédo.Fcco  i Phililld  cóbattonocó'Cehilah Ap>tdanoPaie.Ecdo/  Ofiii  icaf* 
mando'DauidUSignorc,diccdo.Horandroio,S;percoteroquclh  Phililhit  Et  diffe  il  Signore 
à Dauid. Va,SepcoceraiiPhiliftci,5cfaluerai  Cehilah.EtdìffonoglihuominidiDauidàqttel/  era  fninan^ 
lo.Ecco  che  noi  temiamo  qui  in  ludah  quanto  piu  quando  noìandercmo  in  Cehilah  alle  fchiete  de  apmhc  io/ 
Phililld.Ft  aggiunfe  Dauid  anchora  di  domandarci!  SignoTtfcrifrafegli  il  SignorcA  diflé.Sta  fu,di 
’fcendiinCehilah.PerchedoiPhilIftdncitamancua.Etando'DauidA^ihuominidiquclloin  Cehi  fm  rm» 
iah,8ecombattecoPhilillei,8emcnolelorpecorc.Ecp<rcoffcqacglidigran  piaga.  Se  faluo' Dauid  gli  roioixi 

habitaton  di  Cchilah.Etfu,  quando  fuggiua  AbiatharGgliuolodiAchimdcmà  Dauid  in  Cehilah 
conloEphoddifccfc  ndiaiman  foa.Etfu  annunciato  à Saul  che  gli  era  venuto  Dauid  in  Cehilah,  Se  aiuhon*.^ 
dille  Saul.  Il  Signore  Phaconchiufo  ndla  man  mia,  perche  échiufoincrando  ndla  citta  ddleporte,Se  *^‘*''*'  ** 
ddla  llanga^c congrego' SaulmttoilpoTOlondla^erraperdifcendcieinCchilahpcraffrdiarcDa/ 
uklEt  gli  huomini  di  qudlo£ccognobbe  Dauid  che  contrafe  Saul  taci  camctrpcrauama1e,8ediffe  ad  re  tnfino  nri 
AbiachaTfacerdote,accollaPEphod.EcdiffeDauid.Signore  Iddiodilfrael,vdendo,hovditoiI  lèmo 
tuo  che  cerca  Saul  venire  in  Cehilah  per  difpcrgere  la  atta  per  me.Hor  darannomi  i madori  di  Cehi 
iah  nella  mano  di  qudIotHor  difcédera  Saul  come  ha  vdico  il  feruo  mo  Signor  di  I fradtUimolliaCprie 
go)al  feruo  mo.Etdiffe  il  Signore,defcendera.Ec  dille  DauieLHordarannoi  maggiori  di  Cehilah  me. 

Se  1 mia  huomini  ndla  man  di  SauKEt diflieil  Signore,Daranno.Et  leuoffi  fu  DauidA  gl*  huomini  di 
quello  quaG  fecenco  huomini,Sc  vicirono  di  Cmilah,Se  camm  inorono  doue  e càminorono.Ft  fu  nun 
tiacoàSaulchegliera (campato  DniiddiCehilah,8eceffodivfcire.Ec  dette  Dauid  del  difetto ndle 
fortezze, Se  dette  nel  montend  AfettadtZiph.EtcercoUoSaulmctlgIigtomi,S;nonlo  dette  Iddio 
ticila  man  di  qudlo.Etcognobbe  Dauid  che  gli  era  vicito  Saul  d cercare  Panima  fua.FtDauìdera  nel 
dilato  diZip«,ndhidu^kiioffifoIoinduGg|iuoIodiSaiiI,8(4mdo'àDauidaciUlciua,S(cófof/ 
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to  la  (nano  di  quello  in  DkxEtdilC^i.Non  mneK,pcrcli«no(ì  ti  ttoiKtta  là  inaho  di  Saul  padre  mio, 
& tu  regnerai  fopra  Ifrael.kiofaro  aTeilfrcódo.Etàchora  àhii  mio  padre  fa  cofi.Etpatteggtorono  Un 
no  &raItro  U parto  nei  corpetto  del  Signof.Etrtmafe  Dauid  nella  relua,aflonatha  andò  nellicafa  Tua. 
& alccnderono  i Ziphci  à Saul  in  Ghabahah.dicédo.  Hor  Dauid  nó  c'  nafcollo  tioii  elio  noi  ne  luoghi 
forti  nella  felua  nei  colle  dr'Achile  laquale  e'  alla  deftra  di^IefimuthlEtal  prefente  ado^i  defidetió 
deU’anima  tua  re  dcicendendo  difcendi,&  di  noi  Tara  il  dare  di  quello  nella  man  del  R.e.Et  diflc  5aul.Bc 
nedetti  <t  fiate  > voi  dal  Sigiiore,perche  hauete  hauuto  mifcncordia  di  me.AndareCpriego)&  apparec 
chiate  anchora.Et  rappiate,5c  vedete  il  luogo  di  audio,  nel  qualefu  il  pie  di  quello, chi  l’habbi  veduto 
quiui.  I mpetoche  mi  ha  detto  il  nun  rio  che  clicndo  alhito  vacò  aihma.&vedcte.ifaperTtte  i u tri  i tipo 
itigli, udii  quali  fi  nafconde,&  ntomate  à me  eolia  cofa  certa,&  andrò  con  effo  voi.Et  fara,fe  fata  in  ter/ 
ra  ccrdiero  quello  in  tutte  le  migliaia  di  ludah.Etleuoronfì  ru,&  andorono  in  Ziph  innanzi  à Saul.  & 
Dauid,&  gli  fuoi  huomini  erano  nel  difcrto  di  Mahon  nelle  càpagne  alla  delha  di  lefìmuth.  Et  andò/ 
tono  Saut,&  gli  huomini  di  quello  à ctrcart,&  nuntiorono  i nunrii  à Dauid  ,&  difcefe  alla  pietra , Se 
ilcrte  nel  diferto  di  Mahon.Etvdi  Saul,Stperleguito  Dauid  nel  diferro  di  Mahon.  Et  andò'  Saul  dal  lato 
elei  montediqua,&gUhuomini  di  quello  dal  lato  dal  montedila.  Et  Dauid  lì  affretto  di  andare  dalla 
faccia  di  Saul.Et  Saul  Se  gli  hoomini  di  quello  arcundauano  Dauid,&^  huomìni  di  quello  ppigliae/ 
gU.Et  il  nuntio  venne  a'  Saul.dicendo.  Alfrettati,&  viem.Perche  i Philiflel  hanno  fatto  impeto  (opra  la 
terra.Ec  ritorno  Saul  dal  perfcguitarc  Dauul,  & andeì  contra  a'  Philiftci.  Pero  diiamorono  quei  luO/ 
go  Selah  Hammach  Lccoth  { do  e' pietra  di  diudìoni.  > 

DMjfìtggt  sani  ùi  Hcg^JJi-tlfnxioiufcofio  nWla  ffilonc*  tdglU  u foco  del  minttUoì  Stal.  CAP.XXiriI. 

Et  afeefe  Dauid  di  quiui,&  ffette  rulli  luoghi  fortilllmi  di  Hengaddl.Et  fu  quado  ritomd  Saul  da 
Philiffei  nunnorono  i quello, dicédo.Eoco  Dauide  nd  diCtrto  di‘Hengaddi.Ettoire  Saul  tre  mi 
gliaia  di  hiiomini  fcelti  di  tutto  lfrael,ar  andd  a'  cacare  Dauid, & gli  huomini  di  quello  foprala 
faccia  delle  pietre  de  montoni  lilueftri.Ec  venne  alle  Ralle  delle  pecore  apprdfo  alla  via.done  era  la  Ipilfi/ 
ca,8cintro  Saul  sì puigareilventre.EtDauidiAc  gli  huominidtquellone  lari  della  fpilonca  demoraua/ 
'no.EtdinbnghglihuominidiDauid.EccoildicherihadctcoilSignore.Eccodieiodo  11  nimico  tuò 
ndla  man  tua , Acfaragli  come  piacaa  ne^i  occhi  tuouEt  Icuoflì  fu  Dauid , Se  tagliò  occultamente  la 
cRremita  del  mantello  che  era  a cflo  Saul.Et  hi,doppO  ^ueRo  percoHé  il  cor  di  Dauid  quello,  pache  ha 
ucuatagliatolaeRremita  del  manteilo^llqualeeraa  effo  SauUEtdiflca'gli  huomini  Tuoi  Ila  dtfeo/ 
fio  si  me  dal  Signore  sh  faccia  quello  al  mio  Signore,chnfio  del  Signore  chi  metta  la  man  mia  In  qud/ 
lo, perche  e'  chrifioddSignore.Et ruppe  Dauidgli huomini fuoicoUeparoleA non  pameflé  quegli 
leuaiiìful  Saul.Et  Saul  fileno'  fudellarpilonca,&anddpalavia.EtleuoflìruDauiddoppoquetKco/ 
fe,&vfci della l^ilonca,& grido' doppo  Saul,diocndo.Sigimmio  Rc.Ecrifguardo'  Saul  doppoie,8e 
abbaflòfi  Dauid  nella  facaa  in  tena.Èt  abbafibfli.Et  difie  Dauid  si  Saul,pache  odi  le  parole  degli  huo/ 
mini,dicaido£cco  che  Dauid  cerca  il  tuo  malelEcco  che  qfio  giorno  hano  villo  gli  occhi  tuoi  che  ti 
ha  dato  hoggi  il  Signore  nella  man  mia  nella  fpilonca.Et  difle  ^ alcuno  > che  io  ti  amazzalli,  & botti 
peidonato,&difii.Non  efiendero  la  mia  mano  nel  Signor  mto,pcrchte'  chrifio  dei  Signore.  Et  pache 
mio  voli,  ve^  <f  dico  y anchora  la  efiremita  del  tuo  mantello  nella  man  mia, perche  mentre  che  taglia 
ua  laefiranita  dd  mantello  tuo  non  ri  amazzai.Sapcnsù,&  vedi  che  non  e'  male  nella  mia  mano , & la 
prcuancaoone.ne  ho  peccato  d tc.Ma  tu  ifidii  all’anima  mia  pa  torta. ludichi  il  Signof  itra  me,&  re,& 
vendichlmeilStgnoredlce,aslamanmianon  fìainte,comediceilproucTbio  degli  anriqui.I^gli 
impii  vfeira  la  impieta.fie  la  man  mia  non  fia  in  te.  Doppo  chi  e'  vfeito  il  Re  di  Ifrael  chi  perfeguicH 
Doppo  il  cane  morto,doppo  vna  pula.  Et  fia  11  Signore  in  iudia,a(  indichi  intra  me,&  te,&  vegga.  Se 
iudichi  l’anima  mia,atiu(fichi  me  ddlamantua.Ec  fu  quando  hebbefinito  Dauid  di  parlarcqfte  paro 
ledSaul.difleSaul.Hore  queftala  voatuafigliuol  mio  DauidlEtleuo'  ruSaullavoa(ua,&pianfe. 
Et  difle  si  Dauid.  Tu  fé  piu  mito  di  me.Imperoche  mi  hai  ritnbuito  il  benc,fit  io  ri  ho  ritnbuito  il  male. 
Et  tu  hai  hoggi  dimoftrato  che  tu  hai  fatto  meco  il  bene,perche  ha  dato  me  il  Signore  ndla  man  tua,& 
non  mi  hai  aroazzato.Ec  fe  troucrra  alcuno  il  fuo  nimico,hor  laflcrallo  nella  via  buonalEt'il  Signore  ti 
renda  Ube 
do  regnerai, 
miodoppo 

do  Saul  nella  cala  fua,À:  Dauid,Sc  gli  huomuii  diqucUo  falirono  nella  fortezza. 

SmHtlmme.  Démd fogge nelJijirtoiiPb^ta.Aiir^tootttNdttil.Uorto  Notti,  Dauid 
figUéAbigdilfidmoglit.  CAP.XXV. 

T mori  Samuel. & congregofli  tutto  Ifracl,S;  piàfeIo,ae  f^lironlo  ikIU  caCi  Tua  In  Ramahd% 
leuofli  fu  Dauid,ee  difcefe  nd  difetto  di  Pharan.  Et  era  vno  huomo  in  Mahon,  Se  le  pecore  fiiejn 
iCannclo.£t  cravnohuoffloinolto  magno, 9r  à quello  erano  pecore  oc  mila/i  nuUt  capre,a('fli 
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mare  chee  tofaaa  le  pecore  fua  in  Charmelo  <Cfu  fatto  la  cofa  féquae.  >Et  il  nome  delPhuomo  Nabal 
A &ii  nome  tkila  moglie  di  quello  era  Abigail.Et  era  dona  buona  di  intelletto, & bella  di  forma.Ma  il  ma 
rito  era  duro.St  cattiuo  di  ope,8t  era  Callibitait  do  é della  lippe  di  Caleb.>  Vdi  Dauid  nel  difetto, che 
tofana  Ni^al  le  fue  pecore.Et  mado  Dauid  died  giouani.Etdifle Dauid  à giouani.Salite  in  Charmelo 
Ac  andate  d Nabal,&  falutate  quello  dal  nome  miopadhcamcte.Et  ciitecon.A  uita  mìa{  Ila  pace.}  Ee 
tu  4 fia  > pacifico,la  cafa  tua  «{fia  }padfìca,&  omI  cofa  che  é*  a te  fata  padIìca.Et  al  prefente  ho  vdi 
to  che  i tofatoti  fono  a'  te.  Al  prefente  i pallori  die  lono  à te  furono  cónoi,nd  gli  hauiamo  fuillaneggia 
tìnte  mancato  a'  quegli  cofa  alcuna  tutti  gli  giorni  chcfurono  in  Charaielo.  Domàda  i giouani  tuoi 
At  annunneranti.Trouino  adunque  i giouani  gratta  negli  occhi  tuoLlmperoche  nel  buono  di  fiamove 
nutì.Dai;  pricgo)  quel  che  trouerra  la  man  tua  à fcrai  tuoi,5c  à Dauid  tuo  iìgliuolo.Etvanono  i Gmii  di 
Dauid,  A;  parlorono  à NabaI  fecondo  tutte  quelle  paroleper  nome  di  Dauid, & ripoforonfi.  Et  rifpofc 
Nabalà  lenii  di  Dauid, Ac  diflfe.Chi  e' Oauid,Ac  chi  c ilEgliuolo  di  I failHoggi  fono  multiplicati  i ferui 
cfi  lì  diuidono  dafcheduno  dalla facda  A fuoi  fignori.Et  torto  il  mio  pane.&l’acqua  mia,&il  niio<;  be 
lliame}  ocdfo,Ac  che  io  ho  amaztato  à mia  tofaton,Acdaro  à huomini  che  non  ho  cognolciuto  don/ 
de  fianotEt  ntomorono  1 ferai  di  Dauid  alia  via  fua,&  ntomorono,  & vcnono,&  annuntiorono  à quel 
lo  fecondo  tutte  quelle  parole.Et  diffe  Dauid  ì gli  huomini  fuoi.Cingeteui  dafcheduno  il  coltello  fuo. 
Et  dnfonlì  dafcheduno  il  fuo  coltello,A:  dnftfi  anchora  Dauid  il  coltello  fuo,8e  falìrono  doppo  Dauid 
qfi  qttrocéto  huomini,8rdugéto  rimafono  allebagaglic.Et  ad  Abigail  mogbe  di  Nabal  annuntio  vno 
^ouane  de  giouani  fuoi.dicendo.Ecco  che  ha  mandato  Dauid  inuntii  del  diletto  à falutare  il  Signor 
oollrOjAc  bagli  fuillancggiato.Etfurono  buoni  huomini  à noi  alTai,A  non  d vituperorono,ne  màco  a' 
noi  cofa  alcuna  tutti  gli  giomi,ne  quali  camminamo  con  loro  mentre  che  noi  fumo  nel  campo.  Muro 
furono  d noi  coli  la  notte  come  il  giorno , tutti  gli  giomi,ne  quali  con  quegli  palcemo  le  pecore.  Et 
al  prefente  lapperai  ,Ac  vedi  quello  che  tu  facoa,perche  e'  compiuta  la  malitìa  contra  il  Signor  noRro, 
Ac  contra  tutta  la  cafa  di  quello.Ft  dfo  e Eglioolo  impio  in  tal  modo  che  ncflìino  può  parlar  a'  quello. 
EtaffrettolTi  AbiMil,Actclfi:dugento  pani,Acduaotndi  vino,&dnquepecore  appaitcchiate,&  cin 
auemifuredipoUenta,A:eento  legature<ruuclècche,Acdugentofilzedi fichi. Ftpofe  fopraglialini,fc 
X oilfe  a'  fuoi  glouani.Paffate  innanzi  àme.Eceo  ch’i  doppo  voi.Et  al  fuo  marito  Nabal  non  dimo 

llro.Bfucaualcando quella fopral’alino,5c  di(ctndendoperilrtafcoHodclmontt,ecco  cheDauidA 
gli  huomini  di  quello  difeendeuano  incontro  di  quella,&  venne  incontro  à quegli.Et  dilfc  DauicLCer 
tamcceiohofaluatotuttelecofeche  erano  a' colhil  nei  diferto,&nó  manco  di  tutte  le  cofe, che  erano 
a'fecofaalcuna,Achamirenducomalcpabene.Colifacda]ddioa'nimìa  diDauid,Acolì  aggiunga 
fe  io  lafllcro  di  tutte  le  coficchefono  à quello  tnfino  alla  mattina  chi  pifei  al  moro.Ft  vidde  Abigail  Da/ 
iiid,5caffiwoiri,Acdifcefe  dell’alìno,6cgiitoirinellafacria  di  Dauid  foprala  facda  fua,A:  abbaffolTitn 
terra.Et  gittoflì  a'  piedi  di  quelIo,A;  dilTe.  In  me  Signor  mio  io  ho  nceuuto  }la  iniquita,Ac  parliCprie 
Romania  Tema  ne  tuoi  orecchi, Ac  odi  le  parole  della  tuafema.'NonCpriego)p6ga  il  mio  Signore  il  cuor 
fuo  fopra  quello  huomo  impio  fopra  Nabal  .perche  fecondo  il  nome  fuo  coli  e'llolto,&  la  lloltirta,e' 
con  qucllo.Etiotuaferuanon  vicidi  I giouani  del  Signor  mio,  iqu.alimandalli.Ecal  prefente  Signor 
mio  ville  il  Signor^A:  viuel’anima  tua  che  ti  ha  prohibito  il  Signeredi  non  venire  ne  languì, & falua/ 
to  la  man  tua  à te.BaI  prffence  fieno  come  Nabal  i tua  nimid,  A quegli  che  cercano  al  mio  Signore  il 
male.Er  al  prefente  quella  bencditcione  laquale  ha  recato  la  tua  ferua  al  mio  Signore.fia  data  à gio  uani 
iquali  camminano  à piede  del  mio  Signore.  PerdonaCpricgo^alIa  preuaricationc  della  tua  fenia,perr 
che  facendo  fata  il  Signore  al  mio  Signore  la  cafa  llabile.ptrchel.- guerre  del  Signore  il  mio  Signore 
ha  combattuto,  A la  malitta  non  e'  trouaca  in  te,da  giorni  tua.  Et  IcuolTi  fu  /l’huomo  a'  perfcguitari,A 
a'  cercarel’anima  tua,  A fata  l’anima  del  mio  Si^orecollegata  nel  fafeetto  della  vita  col  tuo  Signore  I d 
dio,A  Panima  de  tua  mmia  fata  tratto  colla  fióbola  nel  mezzo  della  fedia  della  fróbola.Ft  fata , quàdo 
fata  il  Signoftal  mio  Signorefecondo  ognicofache  ha  parlato  bene  fopra  di  te,  A ha  comandato  à « 
rAetufiaducafopralfratl.nonlara  quelloa're  offenfione.A  fcandalo  dd  cuore  al  mio  Signore, & 
auerfare  il  fanguefenzacaufa,  Aa'farelafalureilSignormioa'fe.AfiwabeneSignorealmioilSigno 
rtricorderatì  della  ferua  tua.Et  dille  Dauid  ad  Abigail.Denedetto<tfia>il  Signore  Iddio  di  lfrael,ilÌ5le 
n ha  mandato  in  quello  di  incontra  à me.  Et  benedetto  < fia  > la  parola  tua,  A benedetta  < fia  > tu 
chemihaiprohibitoinqucllogiomodinonvenirenefanguia  faluarmi  la  mia  mano.Etctrtanieii/ 
te  viue  il  Signore  Iddio  d’ifraelche  mi  ha  prohibito.che  io  non  ti  facefli  male.pcrche  fe  tu  non  ti  affret 
taul,  A fufll  venuta  incotta  a'  me,non  farebbe  rimallo  a'  elfo  Nabal  infino  alla  luce  matutina  chi  pilfaf/ 
fe  ai  muro.Et  tolfe  Dauid  dalla  mano  dì  Id.quello  che  gli  haueua  condotto.A  diiregli.$ali  in  pace  nel» 
bcafatua.Vcdihovdito  la  voce  tua,  Ahe  nceuuto  la  faccia  nia.Et  venne  Abigail  a'Nabal.A  ecco 
che  era  a quello  il  eonuito  nella  cala  fua  come  vn  conuito  iegale,A  il  cuore  di  Nabal  giocondo, A elTo 
era  ebbro  aflai.A  non  gli  dimoflrò  cofa  piccoIa,A  grande.infino  alla  luce  mattiitinaEt  fu  la  mattina 
quando  fu  vfcito  il  vino  da  Nabal  gli  dimollro  la  moglie  di  quello  quelle  parole,  A mori  il  cuore  di  ^l» 
lo  oelmcso  diluii  Ci.  (piatto  }coaic  {vna>pictra.Et  furono  quafi  dicci  giomi/irpctcoffc  il  Sigoo 
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le  Nabal,&  morl.Et  vdl  Daukichegli  tra  morto  NabaI,diné.Baiedrtro  c[  Ila  > il  Signòit  che  ha  giù/ 
dicato  il  giudiclo  del  mio  opprobrio  della  mano  di  Nabal,&  il  fimo  fuo  ha  ritenuto  dal  malc,&  il  male  C 
di  Nabal  ha  irnduto  il  Signore  nel  capodi  quello.Et  mando’  Dauid,&  parlo'  ad  Abigail  per  pigliarti 
in  raoglic.Ht  vennoiio  i ferui  di  Dauid  ad  Abigail  in  Charmclo,&  P^tlorono  a'  quella, dicendo.  Danid 
a ha  mandato  a'  te  pa  plgliartifi  in  moglic.Et  IcuolTi  fuA  abbaflofi  nella  faccia  fopra  la  terra , Jc  diflif. 
Eccol’ancillaeuatfar.i>pcrfcmaa'  lauarei  piedi  de  femi  delmioSignore.Etaifrcnofli,&leuofn  fu 
Abigail, (k  fede  fopra  l’afino  fuc,&:  cmquedonitllc  fue  càminauano  a piedidi  quella, & cammino  dop/ 
poinuntii di Dauid,& fu à quello moglie.Ettolfe  Dauid  Achinoham  di I aihel, & furongli anche/ 
ra  l’una  & l’altra  moglie.  Et  Saul  dette  .N  lichol  figliuola  fua  moglie  di  Dauid  à Palo  figliuolo  di  Lais,tl/ 
quale  era  di  Galhm. 

A SjxlcbfJormàtJM  cJmpìpDJaiJgtitogtkl'bjJfj&’ìlbkrbitrf.  CAP.  XXVt. 

EXvennonoiZiphci  a Saul  in  Ghabahah,dictndo.Hor  Dauid  none ’nalcofto  in  Ghabahah 
di  Chachiiah,laqualc  e' contro  la  faccia  di  Idìmuth'EtleuolTi  fu5aul,&difcefenel  difetto  di 
Ziph,&  con  quello  erano  tre  migliaiadihuomini  falti  di  lfrael,per  cercare  Dauid  nel  difetto 
diZiph.EtacfampodiSaul  in  Ghabahah  di  Chachilah.laqualee' contro  alla  faccia  dilefimuth 
prcifo  alla  via.Et  Dauid  dimoraua  nel  diferro  Etcognobbcche  gli  era  venuto  Saul  do^  fe  nel  dller/ 
to.Et  mandò  Dauid  le  fpie,&  cognobbe  per  certo  che  gli  era  venuto  Saul.EtleuolTi  fu  Dauid , & venne 
al  luogo  nel  quale  era  accampato  Saul,&vlddc  Dauid  il  luogo  doue  giactua  Saul,&;  Abner  figliuolo  di 
Na  pnncipc  della  militia  di  quello.Et  Saul  giactua  nel  luogo  de  campi,  & il  popolo  erano  accampato 
pel  arcuito  di  qllo.Et  nfpofe  Dauid,8e  dilTe  ad  AchimelechT  lettto,&ad  Abifai  figliuolo  di  Sennah  ha 
Itilo  di  Ioab,diccdo,Chidifcédera  mecoa'  SaulnecàpitEtdi/Te  Abif.ii.Io  difccdcro  teca.  Et  venne  Da 
uid  & Abifai  al  popolo  di  nottc.Et  ecco  che  Saul  giacedo  dormiua  nel  luogo  de  cópi,&  la  lancia  di  ^ 
era  fitta  in  terra  al  capo  di  qucllo,8e  Abner,8e  il  popolo  giactua  pei  arcuilo  di  qllo.&dillc  Abifai  à Da 
uid.Ha  rtndiiuR  Iddio  hoggi,  lituo  nimico  nella  tua  mano.Et  al  prefente  lo  pcrcotero  colla  Iancia,ae 
in  terra  vna  volta,8e  no  replicherò  à quello.Et  dille  Dauid  ad  Abifai  nólodifperdero.  1 mpoche,chi  fté 
dera  la  fua  mano  nel  chrifto  del  Signorc,&  fata  innocenretEt  dilTe  Dauid.  Viuc  il  Signore.Se  il  Signore  c ' 
nó  lo  percotera.oucto  verrà  il  di  di  qucllo,&  muoia,ouero  difetndera  nella  gucrra,&'  penra.Sia  diìcoilo  q 
a'  me  dal  Signore,ch’i  metta  la  man  mia  nel  chrifto  del  S^oit.Et  bora  togliCpnego)la  lancia  chee'  a'-  ■ 

capo  di  quello,^  il  vafo  dcll’acquaA  andercmo.Et  tolft  Dauid  la  lancia,8t  il  vafo  dell’acquacheera  al 
capo  di  Saul,&  andorono  via.Et  nófu  chi  vcdtfle,necognofctffc,ne  vigilafte,ma  tutti  dormiuano.  Im 
pcroche  il  fonno  vehementt  era  caduto  fopra  di  loro.Et  palio  Dauid  arifcontro,&ftette  fopra  la fommi 
«del  monte  dalla  lunga,il  molto  luogo  era  intra  di  quegli.  Etgndo'  Dauid  al  popoloA  ad  Abner 6/ 
gliuolo  di  Ner.dictndo.lrlor  non  rifponderai  AbnercEt  ri^fc  Abner,  Se  dille.  Chi  fe  tu  che  hai  grida/ 
to  aTReXt  dille  Dauid  ad  Abner.Hor  nanfe  tu  huomolEi  chiile'>come  tu  in  IfracltEt  perche  non 
haicuftodito  il  tuo  Signore  Rt/Impochee'  venuto  vno  del  popolo  àpcncolare  il  tuo  Signof  R.e.Que 
fto  che  hai  fatto  non  c*^ bene.  Viue  il  Signore  che  fiate  degni  di  morte,perche  non  bautte  cuftodito  ilv» 

Uro  Signore  chrifto  dd  Signore.Et  al  prefente  vedi  doue  fia  la  lancia  n^8le,g(  il  vafo  dell’acqua  che  cr» 
al  capo  di  quello.Etcognobbe  Saul  la  voctdiDauid,8edilIe.Hornóe' quello  la  tua  vccelìgliuoi  mio 
Dauid  1 Et  dille  Dauid.  La  voce  mia  e'  Signor  mio  Re.  Et  dille.  Perche  cagione  il  mio  Signore  perfer 
gu  ita  il  ermo  fuoIChe  certamente  ho  io  fatrotEt  che  male  è nella  mui  manolEt  al  prelcnteo^Cpnego) 
fl  m io  Signore  Re  le  parole  del  feruo  fuo.Se  il  Signore  ti  incita  contradi  me,  odori  il  facniìao.  Et  fei  h 
gliuolide  gli  huomini  fono  maladetti  nel  cófpctto  del  Signore,perche  mi  hàno  fcacciato  hoggi  che  io 
non  habiti  nella  hercdita  del  Signore,dicendo.  Va,fcrui  a gli  Idda  alieni  non  gli  doucrelh  vdiie.  > 

Et  al  pfente  nó  cafchi  il  fangue  mio  1 terrai  prcfentia  della  faccia  del  Signore,pcrche  e'  vfcito  al  Re  di  ]£> 
rad  à cercare  vna  pulce , come  alcuno  perfeguita  la  ftama  ik  monti.Et  dille  Saul.  Io  ho  peccatodlitor/ 
na  figliuol  mio  Dauid]  mperuche  non  ti  faro  piu  malc,perchc  preciofa  fu  l’anima  mia  negli  occhi  tua 
in  quello  giorno.Ecco  che  ftoltamentc  ho  operato,  flebo  errato  molto  aliai.  EtnfpofeDauidAdilfe. 
Ecco  la  lancia  del  Repafli  vnodcgiouani,&toggaquella.EtilSignoiercdadcialchedunola  fua  giu/ 
fiinaAlafitafédc,peTchemitiha^cohogginella  mia  mano,  &:  non  ho  voluto  mettere  la  man  mia 
nelchnfto  del  Si^ore.Et  ecco  cornee'  magnificato  l’anima  tua  in  quello  giorno  ne  gli  occhi  mjvo 
li  lìa  magnificata  l’anima  mia  negli  occhidd  Signore,^  liberimi  d’ogni  anguftia.  Etdillc  Saul  a'  Da/ 
uid.Dcncdictto<  Ila  > cu  figliuol  mioDauid.  Anchora  facendo  farai  <(cofe  magne  potendo  po/ 

crai  <{;  farlo.  > & andò  Dauid  nella  fua  via.Et  Saul  ritorno'  nel  luogo  fuo. 

D/uiJlHggt4jAcbitRtJiC<tb,fgi’Jiitol<tatuJiSieelec.Pr(Jagrdii(inJa.  CAP.  XXVIt. 

Et  dille  Dauid  nd  cuor  fuo.  Al  prefente  faro  confumato  vn  di  per  la  man  di  Saul.Elor  non  c bene 
che  Ubaando  mi  liberi  nella  tetra  de  Philiftei,£i'  dirpenfi  dime  Saui,flinon  mi  cerchi  piu  m tutto 
il  termine  di  Htacl,flk  liberimi  della  man  di  queUolct  Icuofti  fu  Dau^flepaQo  eftio  A lècento  huo 
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^ fo,&gll  hnominidi  qnociafchcduno  colia  Tua  ramiglia  Oauid,0(daa  mogliefua  Achinoham  larrbdi 
ta,&  Abigail mogUcdiNabalCharmcliia.Fifuannu[iatoàSauIchtgli  era  fuggito Dauid  inGcth, 
tt  non  aggiunfe  piu  di  exitario  .&  diifc  Dauid  ad  Achis.  SeCpiiegoJho  trouato  grana  nc  gii  occhi  ma 
dknodmc^ni&ttuoifatiapi>luogoin  vna  ddlecittadci  pi^tja-quiui  dimorerò.  Et  perche  da  il 
leruo  tuo  ceco  nella  citta  legakfEt  dette  iql  giorno  àqllo  Achis  Sicelec,pofu;SictItc  àie  di  ludahifino  a*  S ■ 

a'^llo  giomo-Et  fu  il  nfiero  degiomi.ne  qli  (lette  Dauid  nella  regione  de  Phililkivn  anno.&qttro  meli. 

Bfali  Dauid,&gh  huoroinidicjllo,  atfeaonoipeto  in  Ghcfurtta,Sc  Ghiràta.at  Hamalcchita.  Impe/ 
roche  quelh  habi  tauano  la  tetra  ^e  fu  dal  fecolo.  I ntràdo  tu  in  Sur  Infino  alla  terra  dello  Egytto  .Et  per 
colle  Dauidla  terra.ne  laflfo  vino  huomo,ac  dóna,a(  tolfe  le  pecore,!  buoi,gliafini,&  i camtgli,  & le  ver 
ne,enitomo,&véne  adAchis.Ft  diHe  Achis.Doue  andadi  hoggi  alla  prtda'Et  diflc  Dauid  cótta  al  mez 
<20  giorno  di  Iudidi,& cótta  al  mezzo  giorno  di  lerachmeeli.ft:  cótta  il  mezzo  giorno  di  Chenì.  Et  huo 
mo,&^a  nó  laffaua  viuo  Dauid  p códurf  i Gerii, diccdo.AcciocH  forfè  nò  nùnallino  ? di  noi, dicedo 
Cofi  ha  fatto  Dauid,\cofi  fu  la  cófuetué'e  di  qllo  tuni  gli  giomi,neqli  ftette  nella  r^ióe  de  Philillei.Et 
credette  Achis  à dauid,diccdo.  Abominàdo  ha  abomiato  il  popol  fuo  d’lfrad,8e£arami  fertio  nd  fecolo 


U»lMU^4tì!M4ghi,tS’gIiHMli^A  U igtidconliglio  Jdlld  Ptrfoni/p.Simaffè^'cilato.CAP.XX  v(I 

EXfu,ln  que  ^omi  oógregorono  i Philillei  i capi  fua  nella  pugna  per  cóbatttre  con  1 fraelBt  dille 
Achis  aH)auid.  SapSo  faperrai  che  meco  vfcuai  ne  capi  tu,*  i^i  huomini  tuoi.Et  dille  Dauid 
ad  Achis.Cettamcte  fapeirai  ^llo  di  fata  il  feruo  tuo.Et  difle  Achis  à Dauid.Certamctt  io  ri  por 
to  cuftodc  al  capo  mio  tutti  gli  giorm.Et  Samud  era  motto,*  piàfonlo  tutto  1 Iraelj*  fepelitólo  in  Ka 
mah,*ndla  citta  fua.Et  Saul  rimoOc  i Phytoni,*  i Maghi  di  terra.Et  cógtegotCfi  i Philillti,*  venono 
& accaporonfi  ni  Sunem,*  congrego  Saul  nino  Ifrael,*  accSporonli  in  Gdboeh.Et  viride  Saul  i capi 
de  Philillei  ,*  ecnie,*  fpauéto  affai  il  cuor  di  quello  Et  domando  configlio  &ul  dal  Signore,  * non  ^i 
tifpofeilSigooK,neptrlbgni,neperVrim,neperpiophetl.Etdiffe  Saul  a fcruifuw.Ccrcatemivna 
^nna  che  Sabbia  il  Phylone,*  andero  a'  quella^  cerchcio  per  lei.Ec  diffono  i fenii  diqutlloallniEc' 
cola  dóna  che  ha  il  Phyrtone  in  Hendor,*  mutolli  Saul,*vcffifli  di  altri  vdhmenn,*andò  effo,*  dua 
huominicon  lui,*  vennono  alia  donna  la  notte,*  diffe.I  ndouinamifpriegojper  il  Phyione,*  fa  fall/ 
leàme^llochctidiro.Etdilfeladónaà^.Eccochefu  hai  faputoqlle  colie  che  ha  fatto  Saul  che  ha 
B tagliato  i Phytoni,*  i Maghi  ridia  tcrea.Et  perche  poni  occasione  di  rouina  alla  mia  anima  per  fanni 
moriidEt  giuro  à ^lla  Satì  per  il  Signore,diccdo.  Viue  il  Signore  fe  ti  veira  punirióe  per  qudlo.Et  dif 
lélad6oa.ChitlfaroiofalirelEtdille.FàmifalireSamiid.EtviddeladonnaSamu^*  grido'  congran 
voce,*  dille  la  donna  a'  SauLdiccndo.Peiche  mi  hai  ingannato,*  tu  fe  SauliEt  dille  il  Re.  Non  teme/ 
re,che  hai  tu  viflolEt  dille  la  donna  a'  Saulì  vno  huomo  >diuino  che  afeede  di  tena.Et  dille  a'  quello. 
Quale  e'  la  forma  di  qudIolEt  dille.  Vno  huomo  vecchio  e'falito,*  effo  ic'  > vdlito  col  manttIlo.Ec 
cognobbe  Saul  che  ^ era  Samud,*  abbaffoffi  nella  faccia  fopra  la  terra,*adoroXt  dille  Samud  a'  Sa 
■LPerdic  mi  haicommoffo  per  &rmi  faliicfEt  dille  SauI.Sono  molto  angulbato,*  i Philiftd  combat 
tono  cótta  di  me,*il  Signore  s’i  partito  da  me,*  non  mi  ha  rirpoffo  piu , ne  p la  mano  de  propheri, 
ne  per  rogni.&cfalaman  acdodie  mi  factfli  fapere,*che  cola  io  facaa.Et  dille  Samud.Et  perche  mi  do 
inli^,*  il  Signore  lì  e‘  partito  da  te,*e  col  tuo  nimicolEt  hafatto  il  Signore  a'  ijllo  come  ha  par  lato  p 
b man  mia. Et  ha  tagliato  il  Signore  il  regno  della  man  tua,*hallo  dato  al  tuo  cópagno  Dauid.Perche 
no  hai  vdito  alla  voce  dd  Signore,!*  hai  fatto  Tira  dd  fuo  furore  contra  ad  Hamalech,pTO  riha  fatto 
audio  il  Signore  in  qudlogiomo.Etdara  anchora  il  Signorelfrad  reco  nella  manode  Philiffti.Et  do/ 
manefarai  tu,*  I l^uoli  tua  meco.  Anchora  I capi  di.lfrad  data  il  Signore  nella  mano  de  Philiffci.Et 

afttttonìSau4*caddelaplenitudintddlallaturadi^llointeira,*temeaffaiperlc  parole  di  Samuel. 

Anchora  le  foiac  non  erano  in  ^Uo,pcrche  nó  haueua  màgiato  pane  tutto  il  giomo,*  tutta  la  ootte.Et 
aréne  la  dóna  à Saul,*  viride  che  era  affai  fpauétato,*  difftgliBoco  che  ha  vbbidito  laferuatuaallatna 
voce,*  ho  pollo  Tanima  mia  nella  mia  mano  A ho  vbbidito  alla  parola  tua,l^uale  hai  parlato  a'  me. 
EtalprefeiuevbbidiÌclCpfiego)anchoia  alla  voceddlatuaferua,*  porro  dina^  a te  la  letta  dd  pai*, 
01  mangia,*  iaranno  in  te  ItK)rée,accioche  vadu  per  la  via.Et  recufo* ,*  diffe.Non  màgiero.Ft  cóllrin/ 
fonlo  i ferui  di  qudlo,*  anchora  U donna,*  vdi  alla  voce  di  quegU,*leuoffì  di  terra,*  fede  fcmra  U 
letto.Et  alla  donna  era  vno  vitrito  graffo  in  cala,*  affrettoffi,*Pannollo,*  tolfe  la  farina,*  mclcolo, 

& colle  di  qudlo  gli  aami.Ec  porto  dinanzi  a'  Saul,*  innanzi  a'  ferui  di  quello,*  mangiorono,*  leuo 
confi  fu,*  andorono  vu  effa  notte. 

DtìédnVbìUjtrìeleeftrcoffédtttre  rontraa  SA3it,& ìà  Satrapi  e rimandato.  P.X  X TX. 

XoongtegoronoiPhiltlld  tutti  li  campi  fua  in  Aphec,*'Ifracl  erano  accampati  ndla  fonte 
che  era  in  Izrehd.Et  i principi  de  PhiUftdpaffauanoà  cento*  mille,*  Dauid,*  ghhuomini 
di  qudlo  pagiiifann  nr)i’uinma  con  Adiis.Et  dillono  i principi dcPhilifiti  chc  fanno  qui 
: Bibl.  n 
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quc(hHci)fd:'C(diire  Achisa  principidePhilinci.Hornonc'qadbDaaìdfcrijodtSMl  Redi  Ifracl 
zSS?  chefuinccogiagiomi,oacramentegiaanni,Scnonhotrouatoin  lui  cola  alcuna  dal  di  oel  quale  ha  ha  G 

bitatoinfìnoàqlio  giomolEcadiroronlì  in  vctfo  di  quello  i principi  dePhiliftei.&diOono  a'  quello  i 
pnncipi  de  Philiflei.Fa  ricomae  l’huoaio,&  ncomi  al  luogo  (uo,neI  2}le  l’hai  conMuto,8(  non  diTceo/ 
da  con  eflb  noi  nella  bactaglia^c  non  lia  a'  noi  aduerfario  nella  battaglia.Ecin  che  piaara collui  al  fuo 
Signore^Hornon  necapidiquelh  huomIniiHornon  c' quello  Dauid.al^alecantauano  ne  balli, dice 
do.  PercolTe  Saul  e nulle  fua,8c  Dauid  Diecimila  fuoilEcchiamo'  Achis  L)auid,& dille  a'  quello.  Vine 
il  Signore  che  tu  le  imo,8i:  buono  ne  gli  occhi  mia  quando  ni  cTci,&  entri  necampt  Ceitamente  noli 
hotrouatoinremaledaldi,neiqualeleinnacoa'mcinlìna‘qucllogiomo,mane  gUocchide  pnncipi 
non  Te  buono.Ec  al  prefente  ncoma,&  va  in  pace,&  non  farai  male  ne  gli  ccchi.^  principi  de  PhiliSev 
EcdilTe  Dauid  ad  Achis.Ceitamcte  che  ho  io  fatto, & che  cola  hai  trouaro  nel  feruo  tuo  dal  di,nd  qua 
kfu  nel  confpctto  tuo  mfino  a'quello  giorno  che  non  venga,\combatta  centra  i nimid  dd  mio  Signo 
reRelEtnfpofe  Achis.EcdilleaDauid.Hocognofciuto&fe  buono  ne  gli  occhi  mia  come  l’angelo 
di  Dio. Ma  I prinapi  de  Philillci  hano  detto.Non  afoenda  con  noi  nella  battaglia.Et  al  prefente  Icuati 
fu  la  mattina,&iferui  del  tuo  Signorcchefon  venuto  teco,&  leuareui  la  mattina, &fmiTi  giorno  a" 
voi  ,&  andate.Ft  leuoflTi  fu  Dauid,8t  gli  huom  ini  di  quello  per  andare  la  matnna  per  ritornare  alla  certa 
di  Philillci,ma  i Phlllllei  fabrono  in  Tsehel. 

Oim'ilriiiundalsrriwaS(Rl»at>lTiirdaa,prrJr£«;e)£fiaiftltTiirlIo»imidto,Crrìbataprnfa.  CÀP.XXX. 
loo^  coEi  I 1 TfuquandovenneDauid,&glihuomini  diquelloin  Sicelecil  terzo  giomogli  Hamalecfaitl 
brefi  1^  erano  andati  a'^veifo  il  nic^  giorno  &Sioelec.EthaueuanorouinatoSioelcc,&abbruccia 
R oraiioiK,  ^L^tacolfuoco.EthaueuanomenatoprigioniIedonnecheeranoinquclladalpìccoloinfìnoaigia 
^adiauur  de nóama:zoronoalcuno,mahaueuanomenaci,fieeTanoandatinellaviafua.&véneDauid&glihuo 
mini  di  ^llo  alla  dcta,8c  ecco^che^era  abbrucciata  col  fuoco,&  le  moglie  di  ^U,9e  gU  figliuoli  di  Mi 
& le  fìgliuoledi  Mi  erano  menati  prigiói.Ejc  leuo  Dauid,&  il  popolo  che  era  co  lui  la  voa  fua,&  pi%v 
no  ilìno  a'tàto  cnenó  fulTino  i loro  le  lorx  à piagtie.Ec  due  moglie  di  Dauid  erano  fiate  menate  pngi5i 
Achinoham,Izrehelita,&  Abigail  mogliedi  NabalCharmdita.Et  fu  angulhato aliai Dauid.Impcro 
che  dilfono  il  popolo  che  lo  lapidertbbc,perche  amaricata  era  l’anima  di  tutto  il  popolo  ciafchtduno  _ 
foprai figliuoli fua,8cfopra le  figliuole  fuc.EtfomlicotIiOauK]ndfuo’Stgnofc  Iddio.EtdilTe  Dauid  ^ 
ad  Abiatharfacerdotefigliuolo£Hachimelech.Applica(prieM>' melo  Ephod.Ec  applico  Abiatfiar 
lo  EphodàDauid.Ec domando  Dauid  del  Signore, dicendo.HorperCcguitaro  io  quello  efèrdtolHor 
aggiugnerollo  Et  dilfe  d quello  ,perfeguitalo, perche  aggiugnendo  lo  aggiugnerai , Se  liberando 
Iolibemai.EcanddDauideflo,&lecentDhuominichecranofeco,&vennonopcr  infino  altonencedi 
Bcfor.Mailrellofifcrmorono.ErperléguitogU Dauid elIo,S;quattrocctohuominl,a:  rdlorono  dugé 
co  huominiche  erano  gracchi  di  nó  pallate  il  correte  di  Befor.Et  trouorono  vno  hnomo  Egyttio  nd  ca 
po,&  portoronlo  à Dauid,&  dettono  à quello  pane,&  mangio,ScdettógU  l’acqua.  Etdcttongli  vn  pez 
£0  di  filza  di  hchi,&  dua  legature  di  vue  pal1è,ac  mangio'.pcntomo'  lo  fpirito  in  lui,  I mpooche  nóbaue 
ua  magiaro  pane,ne  beuuto  acqua  tre  di,&  trenotti£cdilTe  i quello  DauidDi  chi  fé  tu,&  dondefelEc 
dille  il  giouancEgyttio.Io  fonfentodi  vno  huomoHamalechica,8i:hómi  abbódonatoilmio  Signor 
; w re, perche  mi  amalai  hoggi  fono  tre  giomi.Noi  liamo  andati  alla  preda  al  mezzo  giorno  di  Cheretii 
„ & a'  (|uello  che  e'  di  I udah,&;  al  mezzo  giorno  di  Chaleb , &Sicdec  hauiamo  abbrucaata  col  fuoco.Et 

diRea  quello  Dauid. Hor  tarami  tu  defcenderc  à quefio  cferatofEt  difle.Giuranii  per  Iddio  che  non  mi 
amazzcrai,nc  mi  darai  nella  mano  del  mio  Signore,&  farotti  falired  quello  efcrcico.Et  fecelo  ddeenàu 
re.Ececco  che  gli  trouo  fparii  nella  fuperficicÀ  tutta  la  terra  màgiado,8c  beuendo  A féflcggiando  p tue 
telefpogliegrandichehaueuanotolcedella  terra  de  f’hiliftci,&  dellaterradi  Iudah£t  petcofie  quer 
gli  Dauid  d^fardcl  giorno  mfino  aliafera  nel  di fequente,A;n6càpo  di  loro  alcuno  fenon  quattrooen 
tohuominigiouani  checaualcorono  fopraicammegliÀfuMrono.EchbcroDauidtuttelecoCeche 
haueuanotolceHamclech,&  dua  mt^iefiia  libero  Dauid.u  non  mancoà  quegU  dalpiccolo  in/ 
fino  al  grandeinfino  i figliuoli,&;lc^liuole,&  dalle  fpoglie  infino  a'  ogni  cola  chcbaucuanotol/ 
to  a' Uè, ogni  cola  riduHe  Dauid. Et  tolfe  Dauid  tutte  le  pecore,  & i buoi  conduflie  innand  a'  d> 
fa  gregge,  u diflbno  quefia  d la  preda  di  Dauid|.  Et  uenne  Dauid  a'  dugento  huominiche  erano 
fbacchi  in  tal  modo  che  non  hauenano  potuto  andare  doppo  Dauid,  Ac  haueuangli  fatto  rimane/ 
re  nel  torrente  di  Bcfor.Vfcirono  incontraa'  Dauid,Ac  incentra  del  popolo  che  era  fcce.&aocollofli 
Dauid  al  popolo,A;  falutogli  pacifìcaméte.Et  rifpofeogni  huomo  catnuo,A;impio  degh  huommi  che 
andorono  con  Dauid, A;  dilTono. Per  quello  che  non  fon  venuti  con  elio  noi,  non  daremo  a'  quegli  delle 
fpoglie  che  hauiamo  canato,  ma  ciafchedunolamogbcfua,dcifigUuoliruamencrano,&andcranno. 

Et  dille  Dauid. Non  farete  ó)fi  frategll  mia.  Quelle  cole  che  a ha  date  il  Signoie , & hacci  cn// 
goditi  , A:  dato  lo  cfcrcico  che'  e'  venuto  concia  a'  noi  nella  man  nogra . & chi  vdira  a'  voi 
in  quella  cofalMa  come  la  parte  del  defeendente  alla  battaglia  (ara  lapattedel  rlBanentealle  ba/ 
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M^CjhifìRDC  rarónodinirc.Et  fu  da  qud  gioroo,&  poi  fii  pollo  qudto  in  kggt  Se  in  flahito  in  Ifrad  in 
bnoa^odi.EtvauxDauidin*Siocìech,ac  màdodcUapttdaà'pluvccciudiIudah  amici fua,dicm/ 
do.Eixoà voi UbcnoÀltione delle fpoglie de ntaiià  dei  Signoica* quegli cheerano in Bahel,& che 
in  Ramah  al  meso  giorno, & diti  latthcr^ci  quegli  iquali<erano>  m Haroher , Atche  < erano  > 
in  Siphmoth,&thcinEftemohah£tchein  Rachal,A;  die  nelle  daa  di  lerachmeli,  Acche  nelleaRa 
di  Cheni.  Et  die  in  Chormah,Ac  diein  Boihafan,Ac  che  i Hathah.Ec  che  in  Hebron,Ac  d tutti  i luoghi 
ne  quali  haueua  camminato  Dauid  elio,  Ac  gli  huomini  di  quello. 

S4ntéfficfJldUg>irrr4coPbiIiltdè  dBiu^^o  tonJiidpgliiioll.  CAP.  XXXI. 

E Ti  Philifleic6batteuanocócradiIfrad.EcfuggironoglihuominidiIfraeldaIlafacdade  Phili 
ild  Ac  c^cocono  feria  nd  mòte  di  Gdboch.  Et  pfeguitorono  iPhililld5aul,AciEdiuoli  di  quel 
lo.&  percoflbno  i Phililld  lonatha.Ai  Abinadab,&  Maldiifuah  E^uoli  di  liaul.Et  fu  aggraua 
ta  la  guena  cótta  a'  Saul,Actrouorólogli  huomini  faetten  coll’arco, Acteme  affai  da  faettien.  Et  dilfe  Saul 
all’armigero  luo.Sguaina  d tuo  colcdlo,Ac  crapaifami  có  qUo,acctoche  forfè  nó  venghino  qlh  indrcnci 
lì,Aecrapaifmmi,  & gli  fdieinimennlìan  fatti  in'me,Acndvolfe  il  Tuo  armigero.Impodietemeua  aliai. 
Et  tolfe  Saul  U coltdlo,A(  gittoflì  fopra  di  quello,  Se  mori.  > Et  vidde  l’armigero  di  qudlo  che  gli  era 
morto  Saul,andiora  effo  li  gieto  fopra  il  fuo  colt^o,Ac  mori  có  qudIo*Ec  mon  Saul  A tre  figliuoli  di  ^ 
lo,Ac  l’armigero  di  qudio,6;  andiora  tuta  gli  huomini  di  quello  in  quel  giorno  infieme.Et  viddono  gli 
huomini  di  lfrad,iquaU  erano  nel  palio  delia  valie,Ac  cheerano  nel  palio  del  lordano  che  erano  fuggiti 
I figliuoli  di  Ifrad, Ac  che  era  motto  Saul,Ac  l Egiiuoii  di  qudlo,Ac  lalforono  le  dtta,Ac  fugguono.  Et  yen 
nonoi  Philiftcij&habitoronoinqueUe.Et  fu,nddirequctevcnonoiPhUilldirpogliaregli  amasa/ 
ti,AccrouoronoSaul,A:treligliuolidiqudlochegiaceuano  nel  monte  di  Gelboeh.EtlaglioronoUca/ 
[iodi  quello,&  fpoghorono T’anne  di  qllo,Acmàdorono  nella  tetra  de  Phililia  pd  circuito  ad  aniiunna 
ic  nd  tempio  de  gli  idoh  fuoi,A;  nd  popolo.Et  pofono  l’arme  di  quello  nel  tépio  di  Hallaroth,  Ac  il  cor/ 
po di ^llo  ficcarono  nel  muro  di  lìcthlan.Ecvdirono  di  qllo  gli  habitatori  dii abes  C^alahad,qllecolè 
diehautuanofattoiPhihlleia'eliaSauI.Etlcuoionlifuognihuomo  fortc,Ac  camminorono tutta  la 
noac,ActoironoilcorpodiSaui,Ac  icoipidefì^aolidiqucilodelmuiodiBethfan,&vennono  mia/ 
ba,Ac  abbrucciorono  quello  quiui.£t  tolfono  rolla  di  qucgli,Ac  (epdlirono  Ibcto  l’albero  di  Iabcs,Acdi 
giiinotODo  lette  giomL 
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LIBRO  DI  SAMVEL. 

Dan/Ji  fari  il/ilfó  ili  iuMrr  anu^^o  Sani,  Cr  piaiigt  Saul 

erlduAd-  CAP.  I. 

T fu  doppo  la  morte  di  Saul,6c  Dauid  oa  titoroaro  dal  percotereHama/ 
|ech,&  era  liato  Dauid  1 Sicclech  dua  giomi.Et  fu  il  terro  giomo,ccco  che 
venne  vn  huomo  de  campi  di  Saul,A;  k velie  di  quello  erano  llracciate.  Se 
la  terra  fopra  il  capo  di  qudlo.Et  fu  quàdo  venne  à Dauid  calco  in  terra,A: 
ichlf>ofli.Etdi8eDauid.OndcvienitEtdiflégli. Dedipi dilfiacl  mi  fono 
^ . 1 A !/• dCcaduto.Etdif 


mortLEtdiiTc  Dauidalgiouanechegli  anndnaoa,come  fai  tu  chelia  mor 
to  Saul,&Ionatha  figUuolo  di^UoiU  dilTeil  giouaneche  gli  andnaua  à ca 
lo  vcnédj  venni  po  cafond  mòte  di  Gdboch,&  ecco  che  Saul  era  appoggiato  alla  lana  fua.  Ac  ecco  e 
carri, & icauaberi  loplégultaoano.Etril^ardo'  doppo  lè,Ac  viddtmi A chiamómi.Et diScgii.Eccomi. 
EtdilÌOTichi(etu!Etdiliégli.SonoHamaltchtta.Etdi(Iemi.Sta(priego)fopra  dime,Ac  amasami, 
percheminefKl’angalha,pcrcheandioratuctal’ammamiae  inme.Etlletti  fopra  di  quello,  Ac  ama:/ 
salo.  Impcrochclàpcuachcnonpoceuaviucrc.Morto  quello  rolli  la  diadema  che  era  fopra  il  capodi 
queUaAlAfmani^acheeni  nd  braccio  disilo  A hoUccódotte  qui  al  mio  Signoit.Et  ptefe  Dauid  le 
yfihmfti  fi|  j At  A andlfflnr  ni***  Ef*  blKipiim  thè  erano  leoOjAf  piàfonOjAe  lagrimorono,A:  di 
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giunorono  infìnoatla  Tefa  fopra  Saul,&  Topra  Tonatha  figliuolo  di  qntIIo,S;  fopta  il  popolo  dd  Siguo  ^ 
rc,&  (opra  la  cafa  d’  I frati  che  erano  morti  ^ coltello.  Et  dufe  Dautd  al  giouane,ilqle  gli  annuntlauAtd6  V 
de  fé  tui'Et  dilTc  fon  (igimolo  d’uno  huomo  peregrino  Hamalcchita.Etdiflc  àqilo  DuikLCome  d5  hai 
temuto  mettere  la  tua  mano  a'  pericolare  il  chrKto  dd  SignorelEt  chiamo'  Dauidvno  de  gioaani.Et  dif 
fe. Accodati, amatizalo.Et  percoffclo.fir  mori.Etdilfe  d qilo  Dauid.  1 1 fangue  tuo  <C  (ia  > fop«  il  caM 
tuo.  I mperoche  la  bocca  tua  ha  tcdilicaro  córra  di  tc,dicciKlo.  Io  ho  amaziato  il  chrido  del  SignoteiFx 
lamento  Dauid  queda  lamétatione fopra  Saul,&  fopra  lonatha  figliuolo  di  qllo.Et  dide  che  infc^aflfi 
no  a'  figliuoli  di  ludahtrarrecoU’arco.Eccochee'  faitto  nel  libro  di  lafat.Et  d terra  di  Ifrael  ne  tua 
ecccllìc'datofenco,comefonocadunipotcti(N5annuntiate  in  Geth,Sfnóanniitiati nelle  piatitxdl 
Afchrlon,acciocht  forfè  nó  (ì  rallegno  le  figliuole  de  Phelidci,acciocheforfcn6fi  rallegrio  le  figliuoigde 
gli  incirctiafì.I  mòri  di*  Gelboch  nc  rugiada, ne  pioggia  defe^  (opra  di  voi  ne  fieno  i capi  delle  offèrte 
pche  quiui  e'  dato  gittato  lo  feudo  de  forti, lo  feudo  di  5aul  come  fc  non  filile  vnto  coll’olio.Dal  (angue 
degliamazcatondelgralTodcforn.Lafaettadtirarcodi  lonatha none'tornata in dneto,&  Il  colteldi 
Saul  nòe'  ntomato  I vano.Saul,0e  I onatha  amabili, & b^i  neilavita  fua,&  nella  morte  fua  nò  li  fon  fi; 
paraci  dell’AquiIepiu  lcggicri,deLioni  furono  piuforti.nglitloledi  Ifrael  piàgetefom  Saul  che  nvc 
diua  di  rofaro  con  dclicate2:x,ilquale  faceiia  falircPomaméto  d’oro  fopta  lavtdevodra,comc  fono  ca< 
dun  I font  nel  meno  della  guerra  lonatha  ne  tuoi  cccelfi  e'  datooccifo.  Sono  angudiato  fopra  di  te  fra 
tei  mio  lonatha, affai  milndolcifIt.Fu  piu  mirabilciltuoamoreiimecheloamorcdclledóne,cOme(ò/ 
no  calcati  t forti  ,iìifono  pente  l’arme  della  guerra. 

DmìJ  t unto  in  Ri  U fetmi*  uniti  in  Hrlrim.Conif  artono  I joUili  ii  Dmid  & di  ijhnftli.  C A P.II.  ! 

ETfu  doppo  qdccofe,domàdo  Dauid  il  Signore,diccdo.HorfaIiro  io  in  vna  delle  citta  di  ludah! 

Et  di  degli  il  Signore  Sali.FtdiiTe  Dauid.  [jóueafcéderolEt  dille  in  Hebron.Etafcefequi  Dauid, 
Aanchoraduamoglicdiqllo  Achinoham  Ifrahelitc,&  Abigail  moglie  diNabal  Chamidita. 
Ftfece  Dauid  fal^  gli  huomini  che  erano  feco  ciafaheduno  colla  famiglia  &a,&  dettono  nelle  citta  di 
Hebron.Ftvénonoglihuominidi  Iud.ah,&vnfenoquiDauidinRefopralacafadi  ludah.Ecniicioiii  "! 
no  a Dauld,diccdo.Glihuomini  di  labes  Ghalahad  hàno  fepolro  Saul.Et  mòdo'  Dauid ibafeiadori  a'  D 
glihuomini  di  IabesGhalahad,&;didcdqgIi.6ndctti  fiate  > voi  dal  Si^orechehauctcfatroqfHi 

mifehcordia  col  vodro  Signore  ^(^aoc'jp  co  Saul,&  hauetelo  fepdlito.Et  al  plmcefaccia  llSignof  có  voi 
mifentordia,ò:verita.Fc  io  anchora  faro  cóedo  voi  qdo  bene,pche  hauetefatto  qda  cofa.Ft  al  prefente 
fieno  cófortate  le  man  vo(lre,&  farete  figliuoli  fortì.pche  e morto  il  vodro  Signore  Saul.Er  anchora  me 
hano  vaito  la  cafa  di  ludah  in  R.c  (opra  di  loro.Et  Abner  figliuolo  di  Ner  pnneipe  della  miliria,ilqle  era 
à edo  .Salii  tolfc  Ilbolcth  fi^uolo  di  Saul,&  fecclo  padarenecaptEtfécelo  regnare  fopra  Ghalabiid,8e 
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ni.&fei'mefi.Ftvfci  AbncrfigliuolodiNcr,ScifcruìdiIlbofcthfigliuolo.di'SauldecapiinGhabahon. 
I oab  figliuolo  di  Seruiah,Sc  i ferui  di  Dauid  vfcirono,&  andorono  icòna  appiedo  alla  pifcina  di 

*Gabaon  infieme.Etdcttono^li  appiedo  alla  pifcinadi  qua,8c  qgli  apprelllo  alla  pifcinadiIa.Ftdide 
Abner  d loab.Leuinfi  fualpfentcìgiouani  &fcaramuccinoinnan:id  noi.  Et  dide  Ioab,leuinlì  fu.  Et 
Ìcuorófìfu,&padorono  inumerò  dodici  di  Beniamin,acl(bofeth  figliuolo  di  Saul.Ac  dodici  de  ferui  di 
Dauid.Et  pigliorono  ciafeheduno  il  capo  del  pdimo  fuo,ò;  il  coltello  fuo  ndlato  del  pdimo  fuo,8tcad 
dono  ifieme.u chiamo' edo  luogo  Chelcatfa  raduii^cio  e capodeforti>chee'  IGabaon.Etfu  la  gw 
ra  dura  infino  adai  in  ^1  giomo.Ft  fu  pcodo  Abner,&  gli  huominidi  ifi^  nel  cófpetto  di  feroi  di  Da/ 
uidEterao  qui  tre  figliuolidi  Seruiah,  (oab,ScAbifai,8cHafàhe|  AHafahel  era  leggief  de  piedi  fuoi,c6e 
vno  de  caprioli  chelononclcàpo.Ec  pfeguito  Hafahel  Abner,8c  nó  dechno'  i àdare  alla  dedra  ne  alla  fini 
(Iradoppo  Abner.Fcrìlguardo'  Abner  doppo  fe,&  dide.HornófetuHafaheltEtdidefonoftdidcAb 
ncr.IDeclina  alla  dedra  tua  d allafinidra  tua,&  piglia  vno  de  gìouani.  Se  togliti  le  fpoglie  di  qllo.Ec  n5 
volle  Hafahel  decfiarc  da  lui.Et  aggtfifc  anchora  Abner  dire  ^ Hafahel.  Parati  da  me^he  ti  pcotero  I 
lerra.Et  fc  ti  pcotero  come  leuero  la  faccia  mia  a'  Ioab  tuofrateliolEc  recufo  di  paitirfi.Et  pcolfelo  Abner 
colla  punta  della  lanaa  nella  qnta  coda,8c  vfa  la  laciadoppoqllo,&  cadde  quiai,fic  mori, (è mori  I eflo 
luogo.Ft  fu  ogn’uno  che  veniua  al  luo^,nd  qle  era  caduto  Hmahcl  A era  mono  fi  fermaua.Etpfcgui 
torono  Ioab,  Se  Abifai,  A bner.Ft  il  Iole  tramonto^Scedìvénono  infino  à Ghabahah,lagle  e' córra  atti 
faccia  diGhiaehperlaviadcl  difeito  di  Gabaon.Et  cógiegoiófi  i figliuoli  di  Beniamin  doppo  Abnn, 
A furono  vna  cópagnia,&  dettono  nella  fómitad’un  colle.Ecgndo'Abnoa'Ioab,Adiire.Hor  nel  fi: 
colo  deuorera  il  coltellolHoinó  hai  faputo  chel’amaritudine  e'  nell’ultimo.Etifitio  i quàto  nó  dirai  al 
popolo  che  fi  volti  da  fua  ftateglilEt  dille  Ioab.  Viue  Iddio  che  fc  tu  nó  haueflì  parlato,  allbora  .la  mat 
tina  farebbe  falito  il  popolo  ciafeheduno  defuoifirategli.Etfono  Ioaboollacróba,&dectc  tutto  il  popo 
'k>,Aoóp(cguicoroaopiu  Ilìaci, ncaggiùfono  piu  di  cóbattnc.EtAboaA8UI>uoiDÌmdi^o  an^ 
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fono  per  le  càpagne  tutta  ^lla  hotte,&;paflbrono  il  lordano  & caminofono  tutto  Betrhon,  & v&iono 
i campi.Et  loab  ritorno  da  Abacr,^iigngo'  tutto  il  popolo  A màcoiono  dclicTOi  di  Dauid  dicieno/ 
iK  huomlni  A Hafahcl.Et  i ferui  di  Dauid  percolTona  di  Beniamin  A de  gli  huotnini  di  Abna  tiecéto 
Icllanta  huomini  monrono.Et  tollono  Halahd  A lépcliionlo  nd  fcroldiro  dd  padre  fuo  die  era  m Bc 
thlchem  A càminorono  tutta  la  notte  loab  A gl>  huomuii  di  qllo>Ecfecdi  la  Iucca'  quegli  ui  Hebron. 

ì»ibdm4^MiKt.DJiBjl9fÌ4iigt,  CAP.  Iti. 

ETfu  la  ^erra  lunM  intra  la  cafa  di  Saul  Ala  cala  di  Dauid.Et  Dauid  andaua  Aconfortauafi.Ft 
la  cafa  £ Saul  andaua  A dcbilitauali.Et  nafeerono  a'  Dauid  figliuoli  in  Hcbron.Et  h il  pnogeni 
todiqudloAoinondi  Achinoham.  1 schditidc.Er  il  fccódo  di  qudlo  Chilab  d’ Abigail  moglie 
diNabalChaimelitaAilterM  Abfalon  figliuolo  di  Mahachah  figliuola  di  Talmai  RediGhcfurEt 
il  quarto  Adoniah  figliuolo  di'Ha^th  A <1  quinto  Snhathiah  fidinolo  di  Abithal.  Et  il  fello  Ithre/ 
barn  di  Heglah  moglie  di  Dauid.Qudli  nacquono  a'  Dauid  in  Hcbron.Et  fu  quando  era  la  guerra  in/ 
tra  la  cafa  di  Saul  A I*  cafa  di  Dauid,  Abner  teneuafi  perla  cafa  di  Saul.Eta'  Saul  era  flato  vna  concubi 
na.ecil  nome  di  qudla^Rifphah  figliuola  d Aiah.Et  dilfe  Ifbofcth  ad  Abner, perche  fir  intraro  alla  con 
cuoina  dd  padre  mioiEt  adirofli  Abner  a 


diroflìAbneralfaipcrlaparoladillbofcthjScdiire.Horfonoiocapodicane, 

che  cótta  lùdah,hoggi  faca  mifcricordia  colla  cafa  di  Saul  padre  tuo, Seco  fratcgli  di  qilo,&co  proHinii 
ib  quellofEt  non  ti  ho  dato  nella  mano  di  Dauid,&vifitafli  fopra  di  me  hoggi  la  iniqta  della  donna.Co 
lifacna  il  Signore  ad  Abner.Sc  coli  aggioga  a quello, che  come  ha  furato  il  Signorea'  Dauid,cofi  fa/ 
ro  dquello.Facendo  paHarc  il  r^o  dalla  cafa  di  Saul,&  riiddo  la  tedia  di  Dauid  fopra  lfrad,&  fopra 
di  ludah  da  Dan  infino  a'  Beerlcbah.Et  non  potè  pm  refpondere  cofa  alcuna  ad  Abntr,pcrche  lo  teme 
na.Ec  mando'  Abner  imbafaadon  a'  Dauid  in  fuo  luogo, dicendo.  A chi  e'  la  cerra'chccndo.Fa  il  patto 
tuo  meco  ,8e  ecco  la  mano  mia  fata  ceco  pervoltare  a'  ce  tutto  lfrael.Et  dilfc.Bene  faro  patto  teco.Nien/ 
tedimcno  vna  cofa  domando  da  ce,  dicendo.  Non  vedrai  la  faccia  mia  fe  pnma  non  mi  menerai 
^lichol  figliuola  di  Saul,  quando  verrai  a'  vedere  la  faccia  mia . Et  mando'  DaqM  imbafeiarbri 
•'  Kbofeth  figliuolo  di  Sauldicendo.Da  mi  > la  moglie  mia  Michol, laquale  mi  dnpobi  con  cento 
inembri  genitali  de  Philillei.Et  mandò  Ifbofcth  & tolfda  dal  marico,da  Palchiel  figliuolo  di  Lais.Et  an 
do'  fcco  il  marito  di  queUa,andando,Se  piangendo  doppo  quella  infino  a*  Bachunm.  Et  diffe  à quello 
Abner.  Va  ritorna.  Et  ritorno'.  Et  la  parola  di  Abner  fu  co  piu  vecchi  di  I frati , dicendo , fi  hieri  A 
nonhicril’altrocercafh  DauidchefuileR.efopradi  voi.Etalprcfentt  fateIo.lmpcroche  il  Signore  ha 
j,  detroa'  Dauid,dicatdo.PerUmanodellicruomioDauidfalucroilmiopopoIo di Ifrarl.dcilamano 

■ de  Philillti,8i:  della  mano  di  tutti  i nimia  di^^Et  parlò  anchora  Abner  negli  orecchi  di  Beniamia. 
Et  andò'  aiichora  Abner  à parlare  negli  orecchi  di  Dauid  in  Hebron  ogni  cofa  che  era  buono  negli  oc/ 
chi  di  lfrael,&  negli  occhi  di  tutta  la  cafa  di  Deniamin.Et  venne  Abner  a'Dauid  in  Hebron, & con  lui 
erano  venti  huomini.Ecfece  Dauid  ad  Abncr,St  a'  gli  huominl  che  erano  feco  vn  conuico.Ec  diffe  Ab/ 
ner  a'  Daiiid,leucrommi  fu  A andero,8t  congregherò  al  Signor  mio  Re  tutto  lfrael,&  faranno  reco  pac 
to,8t  regnerai  fecondo  ogni  cofa  che  ha  defìderato  l’anima  tua.Et  laffo'  Dauid  Abner,A  andò'  in  pace. 
&CCCO  1 ferui  di  Dauid,&  1 oab  veniuano  de  campt,&conduccuano  feco  molta  prcda.Et  Abner  nó  era 
con  Dauid  in  Hebron, poche  lohaueualalfato,&:craandatompacr.EtIoab, Strutto  lo  efercito  che 
era  feco  vennono,Sc  nuntiorono  a loab , dicendo.  Venne  Abner  figlióuolo  di  Ner  al  Re,&  lalTollo,lk 
andò'  in  pace.Ec  venne  1 oab  al  Re,Sc  dilI&Che  hai  fattolEcco  che  e'  venuto  a'  te  Abner.Pcrche  l’hai  laf 
fato  andaie,S;  andando  e'  andato!  Hat  cognofciuio  Abner  figliuolo  di  Ner, che  per  ingannarti  e'  venu 
to,Sr  per  fapere  il  tuo  vfcirc,St  il  tuo  intrare,S;per  faper  ogni  cofa  che  fai.Ec  vfei  loab  £ Dauid,A  man 
do  nuntii  doppo  Abncr,S(  riduflonlo  dalla  citema  di  Sirah,St  Dauid  non  fapeua.Et  ritorno  Abner  in 
Hcbron.Etfecelo  diucrtirc  al  me::»  della  porrà  per  parlare  d quello  con  in^nno , & pcrcoffclo  quiui 
nella  quinta  colla, Se  mori  quiui  per  ilfanguedi  Hafahd  fuo  fratcUo.Et  vdi  Dauid  doppo  quelle  cofe,& 
diSc.  lo  ^ fono  > innocéte,S;  il  regno  mio  con  il  Signore  infino  nd  fecolo  dal  (angue  di  Abner  figlino 
lo  di  Na,cafchino  fopra  il  capo  di  loab,Sc  fopra  tutta  la  cafa  del  padre  fuo,&  non  manchi  della  cafa  di 
loab  chi  habbia  il  flulfo,St  il  leprofo,&  chi  rigala  gruccia  &chi  caggia  di  coltcllo,&chi  habbia  carillia 
di  panc.Ec  Ioab,Sc  Abifai  fracdlo  di  quello  amazorono  Abncr,pcrchc  haueua  amazcaco  Hafahel  fra/ 
idio  di  bro  in  Ghabahon  nella  battadia.Et  dille  Dauid  a'  Ioab,Sta'  tutto  il  popolo  che  era  fcco.Scrac 
date  le  vellimétc  vollre,Se  vcfhteui  diTacco,Sc  piangere  innàd  ad  Abncr.Ec  il  Dauid  andaua  dop/ 

po  il  cataletto.Et  fepellirono  Abner  i |-|cbron.Fc  Icuò  il  Re  la  voce  fua,Sq»àfc  fopra  il  fcpolchro  di  Ab 
ner,S:  piàfono  tutto  iloopolo.Etpiàfe  il  Re  fopra  Abner, Se  diITc.Nó  come  muore  il  patrio  e'  morto  Ab 
ner.  Le  mani  tue  non  fono  legate, Se  i piedi  tua  non  fono  fatti  approlTimare  neceppidi  rame, come 
rouina  alcuuo  nd  cófpetco  de  figliuoli  iniqrouinafh.Et  aggmfeno  tutto  il  popolo  piàgeiefopra  di  lui. 
& véne  tutto  il  popolo  p Gir  mangiare  dio  Dauid  il  pane  quàdo  era  anchora  di, & giuro°Dauid,dicédo. 
Coli  mi  faccia  Iddio, &cofi  mi  t^unga,fc  innàiuhc  tramóri  il  folc,gu  flato  panc,ouer  ogni  qualilque 
cofa.Ec  tutto  il  popolo  oognobbonoA  piacq  ne  gli  occhi  di  ^ti,ciochc  fece  il  Re  negl  tocchi  di  tutto 
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il  popolo.Etcognobbono  tutto  il  popola,  & rutto  Ifracliqud^omocfaenon  fudalRc  difatmoiiif 
Abnafìgliuolodi  Ncr.Etdinic il Rca'rcnii Tuoi. Hornonf^techcil principe, ficilgridc  e caduco  iit  Q 
audio  giorno  in  Ifracl:Et  io  heggi  tenero.^'  vnto  re.Et  qudti  huominifigliuolidl  Souiah  fon  piu  forti 
di  mcRcnda  il  Signorca  chi  fall  male  fecondo  la  malitia  Tua, 

BMmtTRnhddmi^^^oljhclèthfgtiiioUJiSinit,  CAP.IITt. 

Et  vdi  il  figliuolo  di  Saul  eh  gli  era  morto  Abneri  Hebr5,Scdcbilitoró(ì  le  mài  di  qllo,&tutto  Ifra 
el  fi  rpauccorono.Et  dua  huomini  principi  delle  torme  erào  al  figliuolo  di  Saul,&  il  nome  di  vno 
*Banaa,fi(  il  nome  dell’altro  Rechabfigiiuolo  di''Rrmon  Beerothitedcfigliuoli  di  Beniamin,p 
cheanchoraDecroth  fireputaua  in  Beniamin.Et  fuggirono  IBeerothiti  in  Ghethaim,&furonoqui/  a Rimi 
uifordlini  infinoa'  qucRo  giorno.  Et  àlonatha  hghuolodi5aul  era  il  figliuolo  coppo  di  piedi.Fta  di 
anni  cinque  quado  venne  il  romoredi  5aul,&  I onatha  di,  lcrthcl,&  tolfe  quello  la  nutrice  fua,&  fuggi. 

Et  fu  quando  li  affrtttaua  di  ruggirc,cafcoA<l°ucnco  coppo, &il  nome  di  quello  Miphibofnh.Etan/ 
dorono  i figliuoli  di  Remmon  Bcrochicc,Rccab,&Banaa,&  vennono  quando  rifcal^ua  il  giorno  nel 
la  cala  di  Ifbofcth.Et  cflb  dormiua  nella  camera  del  mccco  gionv3.Et  ecco  che  introrono  nel  meczo  dd 
la  caladi  quegli  che  toggono  i frumenti , & pcrcoflìàio  nella  quinta  colla,&  Rccab,&Eanaa  hatello  di 
quello  feamporonoA  mtrorono  la  cafa.Et  cITo  dormiua  fopra  il  letto  fuo  nella  camera  dd  letto  Tuo , le 
pcrcolTonlo,&amaccoronlo,&'  rimofTono  il  capo  di  qudlo,&  tolfono  il  ^o  di  qudlo,&  andorono  per 
la  via  della  campagna  runa  lanotte.EìtconduHbno  il  capodi  llbofctha  Dauid  In  Hcbron.EtdilTono 
al  Re.Ecco  il  capo  di  llbofcth  inimico  tuo  figliuolo  di  Saul, che  cerco  l’anima  tua,&  dette  il  Signore  al 
mio  Signore  Re  le  vendette  in  quello  giorno  di  Saul,&  dd  feme  fuo.Et  rirpofe  Dauidà  Recab,&  à Ba 
naa  fratello  di  qudio  figliuolo  di  Remmon  Bcerothite,&  dilTc  à quegli.  Viue  il  Signore,ilquaÌe  ha  n> 
compcratol’animamiad’ognianguflia,chcaucUochemircnuncio,diccndo.Fccoche  moitoe'  Sani 
([&lui  cracomecoluichc  pona  buona imbafeiata  ncgliiocchi  fuoi^  tennilo',&:  amaccalo  in  Sice// 
tcchchcllimaua  cheglidelTul  premio  della annuntiatione.Quanto  piucf^amazcero}  gli  huomini 
impii  che  hanntAimaccaco  l’huomo  iullo  in  cala  Tua  fopra  il  Imo  fuotEc  al  prefente  hor  non  ricerche/ 
ro  il  (angue  di  quello  ddla  man  volha , & torroui  di  terraìEt  commandò  Dauid  à giouani , & amacco  _ 
congli,&cagliorono  le  mani  di  loro,8c  i piedi  di  loro,&  fofpefono  fopra  la  pilclna  in  Hebron,&  il  capo  ^ 
di  l&ofeh  tolfono, 8e  fepdlironlo  in  la  rcpolcura  di  Abnerin  tiebron. 


Dauid  la  tn^  nolra  e mio  m Re.Pfolia  la  finé^  Ji  Stoir.Caeria  i circhi  Cr  ìT’oMi.M/na  mgli. 

/aprraipbili/ln.  CAP.  v. 

Et  vennono  tutti  itribidi  Ifraclà  Dauidin  Hcbton,  & dicendo,  diUono,  Ecco  chenoi  lìamo 
olio  tuo,fic  carne  tua.Anchora  hicri,Scanchora  non  hieri  l’altro,  quando  era  Saul  Re  fopra  di 
noicauauìSiintroduccuilIrad.Ecdideti  ilSiMore.Tupafcerai  ilpopolmiodilfrael,fic  tu  fa/ 
raiducafopra]rrad.EtvennonotuttiipiuvtcchidilfraelalRe  in  Hcbton,  A percoli  con  quegli  il 
ReDauidil  patto  in  Hcbton  in;prcfentia  dd  Signore,  Sivnfono  Dauid  in  Re  fopra  Ifrad.Ditiena 
anni  era  Dauid  quando  regno',Stquaranta  anni  regno. InHebran  regno'  fopra  ludah  fette  anni,A 
fd  mefi.Et  in  lerufalcm  regno'  trentatre  anni  fopra  Tfrael,fii;  ludah.Ei  ondo'  il  Rc,&;  gli  huomini  fua  in 
Ictufalem  al  lebufco  habitatore  ddla  tena.Et  diffe  d Daiùd,dicendo.Non  inticrai  qua  ferii  non  rimo/ 
ticrai  i cicchi,);  i co^i,diccdo.Nó  intreraDauid  qua.Et  pigliò  Dauid  la  fortec»  di  Sion.EQà  e la  eie 
ta  di  Dauid.EtdilTc  Dauid  in  qudgiomo.Ogn’uno  chi  pòcotera  il  Icbufeo  toccherà  la  cataratta  de 
tetti,&pcrcotcra>izoppi,8cid^iodiari  dall’anima  diDauid,peio  diccuanoilacco,8r  ilsippo 
non  intrera  la  cafa.Et  habito'  Dauid  ndla  forteeza , Se  chiamoUa  citta  di  Dauid,edifico'  Dauid  pclcir/ 
culto  da‘Mdlo,&  di  drento.Et  ando'D.auid  andando,);  crcfcendo,8e  il  Signore  Iddio  degli efcrciti  era 
con qudIo.Et mando' Hiram  Re  diTiroimbafdadoriàDauid,&legniadrini,&legni  iuoli,&  fear/ 
pdlinipd  muroAtdificoronolacafadiDauid.Et  cognobbe Dauid  che  il  Signore  iohaueiia  confit/ 
maro  Re  fopra  Ifrad , 8;  che  na  Rato  deuato  il  regno  di  quello  pa  il  popol  fuo  di  Ifrad . Et  pi/ 
glio'Dauidanchora  concubine,*:  moglie  di  lerufalcm, poi  che  venne  diHebron',  8;  nafeero// 
no  anchora  a'  Dauid  figliuoli  8;  figliuoTe . Et  qucRi  fono  i nomi  de  figliuoli  allui  in  lerufalcm.  Sam 
muah,Soba,8tNathan,8;''Satomon,a:lbchar,&Sifuah,a;Ncphech,8;  laphiah,&  Elifamah,  •Woank 
&Dia^  ,&Elcphilcth.Et  vdirono  i PhiliRd  die  haucuano  vnto  Dauid  in  Re  fopra  Ifrad  , A 
afeefono  tutti  i PhiliRci  a'  cercare  Dauid . Et  vdi  Dauid , & difeefe  nella  rocca.  Et  i PhiliRei  ven// 
nono , A diffufonfi  nella  vallcdi  Rephatm.  Et  domando'  Dauid  al  Signore, dicendo.  Hor  faliroà 
PhiliRa  ! Hor  datagli  nella  man  mia  ! Et  diRe  il  Signore  a'  Dauid . Sali , perche  dando  darò  i Phi/ 
iiRei  ndla  man  tua.  Er  venne  Dauid  in  Bahalperefim , A percoflicgli  quiui  Dauid , A diRe . Diuife  il 
Signore  i mianimici  nd  mio  confpetto  fecondo  la  diuiflone  ddl’acque.  Per  qucRo  chiamo'  il  no/ 
me  di  eRo  luogo  Bahalpcrafìm.  Et  laRoronoquiiii  le  fculturc  fua  , A abbrucciolle  Dauid , A gli 
huomini  di  qi^o . Et  aggiunfono  anchora  i PhiliRei  Ialite , A diffufoniì  nella  valle  di  Raphaitp. 
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rai  àiracgli  a'nfcomro  de  mori.  Et  fan  quando  vdirai  il  Tuono  dello  andare  nella  .(ornmica  de  mo 
ri,almora  timoueni.  Imperochc  allhora  vfctn  il  Signoie  innann  a te  d percuòtere  1 campi  de 
Philifter.Etfece  Dauid  coli  come  haueua  commandato  ilSignoie.EtperoolIéiPhililltidaGliabah 
infìno  che  tu  venga  ìnGha:  et 
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VdTcà  dettdcdlé  éi kmìndidh.Vercuatt^ pel  toctdte  VaredMend/i  in  cèfi  JiCbeéeéon  éipcdm 
ìenftlm.DdniéftkdfMkhollodijpregid,  C A P.  V I. 


^Adiio 


’Hidioo 
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Traccolléanchon  Dauid  ogni'elettp  di  Ifraei  trenta  mila.Et  leuolTi  fu, kando' Dauid, (k  tutto 
ilpopolocheerafecodeglihuominidiludahpcr  far  faliie  l’arca  di  Dio,  fopra  laquale  e'  flato 
chiamato  il  nomedelSignoredegllclércitichefiede  fopra  I chenibini.  Et  feciono  ledere  Parca 
dei  Signore  fopn  il  carro  nuouo.  Ettolfonla  della cafadiAminadabcheera in  Ghabahah.Et*0::a,ae 
*Haio  figliuolodi  Aminadab  menauano  il  carro  nuono,8t  tolfon  queU’arca  di  Dio  della  cafa  di  Ami 
nadab,ilquale  era  in  Ghabahah.Halo  andauainaa  all’aica.Et  Dauid,&  tutto  Ifraei  fefleggiauano  nd 
«nfpetto  del  Signore  in  tutti  i legni  di  abeto,ek  ncHe  cithare,8c  falteri,S:tamburi,a(  filiti,*  cimbali. 
Et  vennono  all’arca di‘Achor.Et  Ifefcla  manfua  Oxa  all’arca  di  Dio,*tenne.pCTchedeclinauano  i 
buoi.EtadirolTi  il  furore  del  SignorecontraOiia,&pcrconélo  quiui  Iddio  per  la  temeriu,*  mori  qui 
Ili  appreflb  all’arca  di  Dio.Et  adirofii  Dauid , petche  il  Signore  haueua  diuifo  la  diulfione  in  0=a , & 
chiamò  il  nome  di  eOb  luògo  Peres<t  do  e' diulfione  > di  Osa  infino  a' quello  giorno.  Et  teme  Da/ 
iiid  il  Signore  in  quel  giorno,*  diffe.Come  inteira  a me  l’arcadel  SignotelEt  non  volfe  Dauid  diner/ 
lited  fe l’arca  del  Si^renelladtcadiDauid,mafecda  Dauid  diuertire  nella  cafa  di  Obededon^Ge/ 
theofi  nette  l’arca  dd  Signore  i cala  di  ObededonGetheo  treratiì.Et  benedille  il  Signof  ad  Obededó, 
&itutta  la  cafa  di  quello.  Etftì  annunciato  >1  Re  Damd,diccndo.Ha  benedetto  il  Signore  alia  cafa 
di  Obededon,*  a'  tute  le  cofcche  erano  dqlloper  l’arca  di  Dio.Et  andò'  Dauid,  *fecefalirel’arca  del 
Signore  ddla  cala  di  Obededon  ndla  atta  d|  Dnidcon  letitia.Et  età  qua  do  càminauano  pottàdo  Par 
cadel  Signof  fei  pairi,fàcrificauano  vnbue,*vn  buffalo.Et  Dauid  faltaua  cótutta  lavimi  nel  cSfpetto 
p dd  Sigoore,&DauideracItoéollo EjshoddillnoEtDauid.fctuttalacafadI  Ifraei faceuanofalire Par 
ca  del  Signof  eótaratatata,*fuono  di  t;3be.Et  fri,quado  Parca  del  Signof  Itraua  ndla  citta  di  Dauid, 
Michol  figliuola  di  Saul  guardò  dalla  fendlra,*vldacllReDauidchefactnavirilméte,&faltaua  nel 
cófpetto  del  Signore,*  difpiegioUp  nd  cuor  fuoiEt  conduffon  Parca  dd  Signore,*  collocoróla  nd  luo 
go  fuo  nd  me=»  dd  tabernacolo  che  haueua  IWb  Dauid  a'  qudla,*  offerfe  Dauid  gli  holocaulh  i pie/ 
.lentia ddSignore,*ipacifici.EtfiniDauiddiofenie gli holocaulli,*ipacifici,& benedille  al  popolo 
nd  nome  dd  Signore  de  ^i  eferein.Et  pam  fi  tutto  il  popolo  fi  tutta  la  mointudine  di  1 frati , dall’huo/ 
'Uro  infino  alla  donna  a' aafchedunovnafliaceiMa  di  pane,*  vtia  bella  parte  di  carne,*  vna  broccadi 
«vVino.  y Et  mando' tutto  il  popolo  ciafchcdunoincafafua.Ecricomo'  Dauida  {aiutare  la  cafa  fua. 
fi  ^ci  Michol^glluola  di  ^1  incontra  fi  C^ui^  dilfc-C^uato  gloriofo  fu  hoggi  il  Redi  lfrael,ilqle 

, .*checuttalacaff 

capitano  fopra  il  popolo  del  Signore,fopra  Ilrael , * 1 udah , nel 
eólptto  del  Signòit^t  doiientero  piu  Vile  che  quello,*  faro  humile  ne  gli  occhi  mia,*  có  le  feruedd 
fe  ^i  tu  hai  dctco,faro  glorilìcaco«Ec  à Michol  fidinola  di  Saul  no  fu  figliuola  infino  aldi  od  qle  mori 

VMélfrohiilaei^emUc^  l^^lUio■Pnmffrj!  Chriflo, 


Iddio  rettfee 
U muno  i 
0»xàcht  toc 
còi’ircaacdi 
poi  ramazzo 
Parche  {dotte/ 
mponzrcc6 
(juciU  mino 
l'irci  òpche 
nó  era  (acn/ 
doccyò  pdie 
era  tico  U 
notte  con  U 
iu  coctfocte. 


cAP.vn. 


z^or 


fi  ^ TfuquandohebbefedutoilRendlacalàfua,*ilSignotelo  hebbe  fatto  tipofare  in  tomo  da 
I ^ tutti  i fua  niiDicie&diffc  il  Re  àNathanpropheta.  Vedi  aiprrrenrciohabitondia  cafa  ordulna 
..M..J*  Parca  di  Dio  habital  mczro  ddlacortma.Ec  dilfe  Nathan  al  Re  ogni  cofa  che  fi  nel  tuo  cuore. 


Zf  oz 


■V^  fa,p<^  U^gnoree  teco.EtfuI  qlla  nottt.Fu  <fatta>  la  pela  del  Signof  fi  Nathan,diccdo.  Va! 
' & <u  al  nuo  feruo  Dai^Cofi  difieil  SigMre.Hor  edificherai  tu  la  cafa,accioche  hahinf  I mperoche nd 


1 


P*èchc  c^onc  non  mi  hauete  edifioito  la  caffi  cedrina  { Et  al  preferite  coli  dirai  al  mio 
leruo  Dauid . Cofi  ha  detto  il  Signore  degli  eferciti.  Io  ti  ho  tolto  della  capanna  che  andaui  dop/ 
go  le  pecore , aocioche  fnfli  duca  Capra  il  popol  mio  fopra  Ifrad.  Et  fui  reco  in  ogni  luogo  nd 
qle  raminaili.  Et  tagliai  tutti  i nunia  tuoi  dalla  tua  facciiL*  fean  il  nome  magno  apprelTo  d nmne  de 
grandi  (^Ibno  in  torà.  & porro  il  luogo  al  popol  mio  Ifrad,*  pianterollo,*  habitera  nel  luogo  fuo 
7 *’!!!  ’f’ ^ ■nollojne aggiugncàno i figliuoli  iniqui  di  afflilo  come prima.Dal  di,nd qle  cóman 
daichefulIinogiudia(oprailpopolmiodiifiad.Ecdarocn  ripofo  da  tutti  i tuoi  nimici,*anniitUti 
, tlSignoic  che  ti  Ctta  il  Signore  la  calfi^ufido  (fiian  cópiuti  li  tuoi  giorni,*  dormirai  co  padn  tuoLfia 
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tuiro  iir«iMtuodoppoM,iI^levfciradclvftTerao,ficfÌEnncn>UKgDofiio,dTocdifkfi(rafanraatn6e  — 
mioj&fcrmeroilffggiodelrcgnodiqlloifinoiitltccolo.lofaroalluiipadit.&luifaraaiiiet ftdiuolo.  ^ 
XI  oz  Quandofara  cofciniquclonprcndcro  colla  verga  de  glihuomini,&  colle  piaghe  de  figliuoli  degli 
huomini.Ma  la  niircncordia  mia  non  fi  parata  da  qudlo,CDme  féd  parare  da  Saul,  ilale  feci  partire  dal 
la  faccia  tua.Sara  firmala  cafatua,&  il  regno  tuo  infino  nel  lècolo  nel  confpeRo  cuo.  Il  throno  tuo  (ara 
(èrmo  infino  nel  fccolo.Secondo  tutte  quelle  parole,fit  fecondo  tutta  quella  vifione,  coC  parlo  Nathan 
a'  Dauid.  Et  intra  il  Re  Dauid,8c  fede  nel  confpetto  del  Signote,Sc  difle.  Chi  fono  io  Si^oie  Iddio,  8e 
chec  lacafa  mi.i, che  mi  habbiacódottoinfinodqmiEtpoco  fu  quello  n^  occhi  tuoi  Signore  Id/ 
dio.Et  anchora  hai  parlato  (opra  la  cafa  del  fcruo  tuo  in  lungo-Ecqueila  e la  legge  di  Adam  Signore 
’ ' Iddio.&chcpiuaggiugnera  Dauiddiparlare  àtelEttuhaicognofciutoilfeTuo  tuoSignorelddw, 

perla  parola  toa,&lccondo  il  cuor  tuo  ha  fareo  tutta  quella  grandeua  per  farfapcreilfcruotuo,pcr 
rofcmagnifieatoSignorelddio.lmpcrochenone'cometu.Se  none' Iddiofuortate, fecondo  tureele 
colechcnauiamovditecogUorecchlnollri.Eechic{e'  }comeilpopoltuo,comelfrael,vnagenre  in 

ierra,pa  laqualc  andò  lddio,per  ricomperare  d fe  il  popolo,&  porreàfeilnome,8t  fare  à voi  la  gran// 
deru.&lecotcternbilidcllateiTatuadallafacciadelpopoltuo.ilqualericompoalhd  «dello  Fgytfa 
deUegenrtj&degliIddddiqudlo.Etferaiallia'ttilpopoltuodi  lfrael,a'teilpopololnfino  nel  fectv 
lo,&  ni  Signore  fulh  a quegli  Iddio.Etalprcfcn«  Signore  Iddio, la  parolache  hai  parlato  fopra  il  fer/ 
uo  ruo,&  rapra  la  cafa  di  quello,fufcita  uifino  nel  fecolo,&  fa  fecondo  che  hai  parlato.Ee  fia  magnifica 
to  il  nome  tuo  infino  nd  fecolo,dicendo.  1 1 Signore  d^l  eferatl  e'5>  Iddio  fopra  di  lfrad,8c  la  cafa 
del  tuo  fcruo  Damd  fata  (labilità  nd  confpewj  tuo.  Perche  tu  Signore  de  gli  cfercin,Iddio  di  Ifra/ 
elreoelalli  l’orecchio ddferuo  tuo,dictodo.La  cafa  edificato'  a'ce.P«queflohatrouato  il  fenio  tuo  11 
cuor  fuo  di  orare  ite  quella  oranonc.  Et  al  prefentt  Signore  Iddio,  nife  Iddio,  Ale  parole  tue  faranr 
no  venta, & hai  parlato  al  fcruo  cuo  quello  bcnc.Etal  prefenu  comincia,  Abenedi  alla  cafa  del  (ere 
uo  tuo,aocioche  fia  nd  fecolo  nd  conipetco  tuo , perche  tu  Signore  Iddio  hai  parlato,Sc  colla  benoto 
tione  tua  fata  bfpcdetto  lacafa  del  tua (cruond  fecolo.  q 
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DàmU  ma  iPUU]f<l,&ligUnitiitdriUii fittila  gli  n^odli. 


cAP.vm. 


X90Ì 


ETfudoppo'queilepcrcofleDauidiPhilifld,  &humilio^.Ettol(e  Dauid  il  freno  ddeondot/ 
co  della  mano  de  PhildlcLEcpercolTc  Moab,acmifuro  que^  colla  corda  aggiugnendogli^ 
tcrra.Et  mifuro  dua  corde  a'  mortificare,&  vna  corda  piena  a'  viuificare.Ec  furono  i Moabid  ad' 
<b  Dauid  (crai  portando  ilprtfenu.Ecperco(le  Dauid  Hadarhe«r  figliuolodi  RechohRcdiSobah, 
quando  andauadcólHniirt  il  teraiincfuond  fiume  di  Euphrare.  Et  piglio' Dauid  di'toro  miil^&ficl/ 
«cento  caualicn,&  vena  migliaia  di  huomini  pedoni,&  dinerao'  o^i carro.  Se  fetuo'  di  quegli  cento 
carriEt  venne  Aram  Damaiech  ad  aiutare  Hadarhesr  Re  di  Sobah,&  percolle  Dauid  di  Aram  venti 
dua  migliaia d’huomini.EtpofeDauidi  piefidcn  in  Aram  Daroafcch,&'fuiono  ^ Araroei  à eflfa  Da/ 
uid  ftrui  portàdo  il  pitfen«.Et  fcruo'  il  Signore  Dauid  in  ogm  luogo  dooe  ando.Ec  tolte  Dauid  gli  fca 
di  d’oro  che  erano  (opra  ifcrui  di  Hadarhe«r,accondulT^li  in  lcrafalcm.EtdiBetach,8cdi  Berothal 
CittadiHadarhe«r,toireil  Re  Dauid  rame  molto  alfai.be  vdiTol  Re  di  Chamath,  die  percolle  Da/ 
uid  tutto  lo  efcrato  di  Hadarhccr.Et  mando'  Toi  loram  fuo  figliuolo  al  Re  Dauid  per  falutario  paoli 
camen«,8c  per  benedire  à qllo  che  haucuaofibareuro  có  Hadarhc«r,8(  haueualo  perooflò.1  mpodic  fi/ 
ceua  guerra  con  Toi  HadarhcM.Et  nella  mano  di  quello  erano  vali  d’ai^co,&  vali  d’oro, Se  vali  di  in 
me.  Anchora  quegli  fantifico'  il  Re  Dauid  al  Signore  coU’aigento,&  coll’oro  die  haueua  fanOficatodi 
tutte  le  gena  die  haueua  fugglogan  di  Aram,&  di  Moab,&  de  figliuoh  di  Hàmon  A de  Philillei,  Se  ^ 
Hamalech,&  delle  fpoglie  di  Hadarhc«r  figliuolo  di  Rrehob  Re  di  Sobah.Et  fece  Dauid  il  nome  qua  / 
do  ritornaua  da  percocere  Aram  nella  valle  dd  Sale  dicionomila.EcpofeinEdomiprcfidena.  ineigqi 
Edom  pofe'i  preiidttì. Et  furono  gli  Idumci  fcrai  di  Dauid,&  fcruo  al  Signore  Dauid  in  ogni  luogo,nd 
aie  caminaua.Et  regnò  Damd  fopra  tutto  Iftael.Et  Dauid  faceua  giudido  Se  giulhtia  à tutto  il  popot 
(uo.Et  Ioab  figliuolo  di  Sermah  era  fopra  lo  efercito.&Iofaphath  figliuolo  di  Adiiludera  ncordarèire 
delle  co(é.Et  Sadoch  figliuolo  di  Achitob,  Achimelech  figliuolo  di  Abiathar  facerdo«,a(  Seraiah  can/ 
celliere£t*Banaia  figliuolo  di  "lolada,*  ‘ Cerethi,8i<Phelethi,at  i figliuoli  di  Dauid  fiiioao  CKcidod, 

CAP. 


D/wJiY/haii}Ee  aulii  «mpi  Ji  UkI  /I  figlùtola  ii  lonuli/. 


IX. 


ETdille  Dauid.Hore' anchora  chi  fia  rimallo  della  cafa  di  Saulperfare  con  quello  mifericoidia 
per  amore  di  I onathalEt  alla  cafa  di  Saul  erano  ferai  ,&  il  nome  di  ^llo  ' Siba,&c  chiamorono  ^ 
lo  a'DauicLEt  diflc  il  Re  à ^Uo.Hor  fe  tu  Siba.Et  difle,fon  tuo  fnuo.Et  dille  il  re  Hot  e'  anchoói 
huomo  della  cafa  di  Saulch’i  facci  cólui  la  mifedcordia  di  DtolEt  difle  Siba  al  re.  Anchora  iella  ilf^ 
Itolo  di  lonatha  aippo  di  piedi.&  dilTegti  il  Re.Douee'  (Et  diflc  Siba  al  Re.Eeco  che  gli  j nella  cafa  di/ 
' MachirfigUuolodiHin]icldiLodcbar.EtmàddllKDauid,S(tolfcio  dallacaladiMadiir^^Iodi 
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MOMMO 


HSmlcf  dì  Lodebaf.Eì;  véne  MlphiboToh  (pinolo  di  lonadia  IMtoolo  di'Said  à Daoldjft  gittoOi  fo/ 
praIafacciafua,&idinolIi.Etdt5reDaiiid,Miphibornh.EtdiHc.Bxoilferuotuo&dilTcDauid.Nóte  ®4 
mere, perche  facedo  faro  con  eflo  teco  mtfoiconila  p amore  di  lonacha  padre  tuo,&  farotti  tendere  o^ 
campodi  Saul  padretuo,&  tu  mangierai  il  panefopralamenla  mia  lénipfemai.Etinchinoflri  & diìle. 

Che  cola  é il  femo  tuo,<^t  tu  hai  rilguardato  (opra  il  cane  morto,  chi  é come  io  < Et  chiamò  il  Re  Siba 
fauo  di  Saul , tc  diile  àqucUo.  Ogm  cofa  che  era  à Saul , & d tutu  la  caia  di  quello  ho  dato  al  figliuolo 
del  lìgnor  tuo.Et  lauoreràglila  teira  tu,8r  i f^luoli  tua,&  i ferui  tuoi , 6e  porterai.  A:  (ara  al  figliuolo  del 


tuo  l^ore  il  pane,&  mangierarfo.Et  Miphibofeth  figliuolo  *1  tuo  fignoic  mangierà  ferri pre  il  pane 
fopralamenlamìa.  EtàSibaeranc  ' ■ ' " ' ^ l .r.  - c-  j 

<e  lecofe  che  ha  comandato  il  mio  lì; 


■Cbaaoo 


menlamia.  Et  àSiba  erano  quindici  figliuoli  & venti  fcrui.  ÉtdiAcSiba  al  Re.  Secondo  tot/ 
■ che  ha  comandato  il  mio  fìgnore  Re  al  ìeruo  fuo  coli  fata  il  Icruo  tuo.  EtMiphibofeth  mangie 
tafop  ra  la  mtnfamia,comc  vnodefigliuolidcl  Re.EtàMlphibofeth  era  vn  Egbuolo  piccolo , 8t  il  ncv 
me  di  quello  era  Michah.  Et  ogni  habitationcdclla  cafa  di  Siba  erano  lèrui  d Miphibofeth.  & Miphi/ 
bofeth  ftaua  in  lerufalcm, perche  fopra  la  menfa  del  Re  fempre  magiaua.Effo :a>ppiccaua  da  dua  piedi. 

I luauiidiDawii/aHaiiaii  Rrdi  HÀumcn^dfiUÌJrhd€raglUli  le  tufi  pino  mmf erdà,&  Domigli  ntnJied.  CAP.Jf. 

T fu,doppo  queltc  cofe  mori  il  Rede  figliooli  di  Hammon,&  rcgno'Hanon  figliuolo  di  quello 
per  lui.Ex  difle  Dauid.Faro  miloioordia  con  Hanon  figliuolo  di  f 
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Q^dlo  Kj 
non  figura 
iprcflbn  che 
radon  La  bai/ 
ba  RKzza,do 
è confcftano 
metto  le  pia 
ne,acnólccÀ 
tdianoincca 
menu. 


^ 1 di  Nahas  come  fece  U padre  di  qb 

_ jin mifeticordia meco. Etniandò  Damddcoolblarqnellopcrlemanidcfcnufuoifopra  ilpaibe 
fuo.Et  vennono  i temi  di  Dauid  nella  terra  de  figliuoli  di  Hammon.  Etdilfono  i prioapi  de  figliuoli  di 
Hatnmon  ad  Hanon  fuo  fìgnore.  Horhonora  Dauid  il  padre  tuo  ne  gli  occhi  cuoi,  perche  ha  man/ 
dato  d te  confolatorl.Hor  no  per  inuefhgare  la  cìita,&  fptarc^lla,a;  p mandarla  à terra  ha  malto  Da/ 
iiid  i ferui  fuoi  d te<&  tolfe  Hanon  i ferui  di  Dauid,ac  rale  la  mem  della  barba  di  qu^,  tc  taglio'  le  verte 
di  loro  pd  mezzo  infino  alle  natiche  loro,A;  lafTogli.Et  nrtóorono  à Dauid,Ac  mto  incócro  di  loro.  I m/ 
poche  erano  huomini  molto  cfifuTi.Et  dille  il  Re.Statei  Icrichoifino  à tato  che  germini  la  barba  voftra, 

& licomertte.  Et  viddono  i figliuoli  di  Hammon  che  haueuano  fano  abominationc a'  Dauid,  & man/ 
dofonoifigliuolidiHammon,&permercedeconduffono  AramBethrecob.aiATattì  Sobah  venti  mi/ 
gbaiadepedonlAda]RediMaachahmilIehuomini,&daIftobdodicinjilahuomini.EtvdiDauidA 
mando'  loab,&tuttoPefeicitodirobulh.EtvfclronofuoiaifigliuolidiHammon,atdifpofonolaguer  * 
ra  alPufcio  della  porta  d nfoontto  di  Aram  Sobah  & Rechob,  tc  I ftob,  & Maacbah  (eparatamente  nel 
campo.  & viddeWb  che  gli  era  concra  di  le  la  faccia  della  guerra  dinanzi , & di  dritto , tc  eleflc  di  tutti 
glielettlinlfrael,&ordii»ofliincontroadAiarii.Etilrertoddpopolodt«entUemaiii  di Abifaifuofra 
kIIo,&  difpofeli  incontrodefiglluoli  di  Hammon.Et  dilfe.  Se  piu  robufto  fata  Aram  di  me , farai  à me 
hi  falutc.Et  fe  i figliuoli  di  Hammon  faranno  pio  robulh  di  te,io  verro  à faluarti.  I ngagliardifdti,  8c  fa/ 

fairoburtopelpopolnolhit,8^1eattadelnonro  Iddio.  Etil  Signorefacciaquelloche  ibuonone 

eli  occhi  fuoi.B  appropinquolTi  loab,Beil  popolo  che  era  (eco  alla  guerra  contro  ad  Aram,  8t  fuggirò/  i 

no  dalla  faccia  di  qaello.Eti  figlinoli  di  Hàmon  viddonocheerafuggiio  Aram,&fuggironodallaÉMy  ■ 
dadi  Abifai.Jeincrorono  nella  dtta.Etritomcì  loab  dafigbuolidlHammon,&  vennein  lerufalem.Et 
Vidde  Aram  che  gli  era  flato  peicolTo  in  prtfentia  d’  Ifrael,&  congregoronfi  infieme.Et  mando'  Hadarhe 
aer,6e  caud  Aram  che  era  di  la  dal  fiumcA  vennono  all’eferdto  di  quegli , tc  Sobah  pnnape  della  mili/ 

eia  di  Hadaùheier  era  innanzi  4 que^.Et  fu  annunciato  a Dauid  ,& congregò  tutto  Ifrad , fli  parte» il 
Iordano&vennonoall’eretatodiquegli,atordinoronlì  AraminconttoàDauid,Acombatttronoc6  l 5 

«udlo.Ecfii^  Aram  dalla  ftixiad’lfradAamazzo'Dauid  di  Aram  fettecento  carri,  Arquarantamila 
aualìen,9e  Sobah  prindpedell’eferdtodi  quello  percorteA  >”0^  Et  viddono  tutti  quanti  i Re 

temi  di  Hadarhezer  che  erano  flati  peicórti  nel  confpettod’lfrad  ,&fecionopaacon  Ifiael,ac  fciuiro/ 
no  à que^i,Sc  temerono  gli  Aramei  venire  a faluare  piu  i figliuoli  di  Hammon. 

XìA'dititaio  ii  Ddiài  am  Bapie  moglie  J'vrid.  Vrid  am  mgino  e vmeo,tr  Beephet  ionia  moglie  di  Dauid.  C.  XI. 

i Dauid  loab, 

,&afledioiono'’Rab/  z>zt 

, del  letto  fuo, &anda/ 

M.  ibpra  il  tetto  della  cafa  regale  A vidde  del  tétto  vna  donna  che  fi  lauauaCflt  la  donna  era  bd/ 

la  d’alpettoartaÓEt  mandò  Dauid,  & ricercò  ddladonna, & diflevn  certo.  Hornonèqudla'Btrfe/ 
i — tjfefiriiuoladiElihanmoglieAl’VriaHetteo<FtmandòDauidnuntii8ttolfela.Etintto'  à quella, fle 
~y.'^  hdjbe  il  fatto  con  qudla,ee  erta  fi  purgaua  dalla  fua  immonditia,8£  ritorno'  ndia  fua  cafa. Et  concepecte 
la  donna,&  mando  tc  annunciò  i Dauid , te  dille.  Son  grauixla.  Et  mandò  Dauid  i loab  <tdicendo.> 

Mandai  me  Vria  Hettto.  Etmando'Ioab  Vna  a'  Dauid.  Et  venne  Vria  à qudlo.  & domando 
Dauid  della  pace  di  Ioab,&ddla  pace  del  popolo,&della  pace  ddla  guerraiidirte  Dauid  à Vria . Di/ 
ftédi  in  cafa  tua, &lauai  piedi  tua.  Et  v(ci  Vria  della  cala  del  Re.  Et  via  doppo  quello  II  dono  rrg^. 

Et  donni  Vna  tfufcio  ddla  cafa  dd  Re  con  tutti  i|icniidd(uofignote,8(  nondifcefc  Incabfua.  Et 
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annuntiotono  à Daukl,dioendo.Non  i éifoefo  Vria  in  cala  fua.£k  dillé  Daaid  ad  Vrfa.Hor  non  viali  ( 
tn  dalia  vìa  (Poche  non  feiditafo  in  cafa  tua  < Ec  dille  Vna  àlDauid.  L’acca  &llhicl,&ludahfta 
ne  tabernacoli, & il  mio  Tignocc  Ioab,0c  i fcrui  del  mio  lìgnorc  Hanno  ndia  rupcrfìcie  del  campo, & io  in/ 
terrò  nella  caia  mia,acao^c  mangi , & bea , & dormi  colia  moglie  mu  < Po  la  tua  vita , 9c  per  la  vita 
dciranima  tua  non  faro  quefto.Et  di&Dauid  ad  Vna.5ta  qui  anchora  hoggi,8(  domani  ci  laflero.  Et 
(lette  Vna  in  lerufalcm  quel  giorno, Se  il  fequete.  Et  chiamollo  Oauid,  Se  feodo  mangiare  innanzi  à (e. 

Se  bcrc,&  inebriolIo.Et  vici  la  fera  à ^rmire  nd  Tuo  letto  co  ferui  dd  (iio  fignoR , Se  nella  cafa  fua  non 
difcefc.Ec  fu  la  mattina  fenflé  Dauid  lettere  à I oab,Se  mandò  per  la  mano  a’ Vna.  Et  fcnlTe  nelle  lettere, 
dieendo.Ponoe  Vria  à rifconcro  della  guerra  fotte,Se  ricomate  da  qudlo,Se  fia  percoflo,Se  muoia.Et  fn 
quando  cuflodiua  loab  la  citta  pofe  Vna  nd  luogo  ndqualecognobbc  chev’oanohuomini  forti.  Et 
vfeirono  gli  huomini  ddla  acta,Se  combatterono  con  loab.  Se  morirono  dd  popolo  de  fenu  di  Dauid, 

Se  mori  anchora  Vria  Heteo.  Et  mando'  loab,  Se  nuntio'  a Dauid  tutte  le  parole  della  guena.Ec  cómaiv 
do'  al  nuncio,dicendo.Q.uando  barai  bnico  parlare  tutte  le  parole  ddla  guerra  al  Re.  Sara , fe  afeendera 
il  furore  ckl  Re , & diracri , perche  vi  acoollallialia  citta  pa  combattcie,hor  non  fapete  che  gì  etano  dal 
muro.Chi  percolTe  Abimelcch  figliuolo  di  Ierobahal,hor  non  la  donna  gittd  fopra  di  qudio  vn  pesi 
di  maana  dd  muro,9e  mon  in  Thebes:  perche  vi  aocollafhal  muro , dirai , anchora  il  feruo  tuo  Vria 
Meteo  c morto.  Et  andò  U nuncio,Sc  venne,8e  nuntio  à Dauid  tutte  le  cofe  per  lequali  l’haueua  manda 
co  loab.EcdilTe  il  nuntio  a'Dauid,pirual(ònoinuer1bnoiglihuomini, Se  vfdronotnuerfo  di  noi  nel 
campo,&  filmo  contro  alloro  inf^  all’ufdo  ddla  porta.Ec  lanaorono  i lanciaton  ne  femi  tuoi  dd  ma 
fo,&  morirono  de  fcrui  del  Re,Se  wchora  il  feruo  tuo  Vria  Heteo  mori.Et  dille  Dauid  al  nutio.Cofì  di 
rai  a'  loab.Non  dilpiaccia  ne^occhicuoi  que(lo,perchequdlocomt  qllo  coiifuma  ilcoltdio.  Inga/ 
gUardifa  la  guerra  tua  contro  alla  citta.  Se  diltruggi  quella,  &confoitalo.Etvdi  la  moglie  d’Vriache 
era  morto  Vria  marito  fuo,&  pianfe  fopra  il  Tuo  manto.Ec  paSo  il  pianto,Se  mandò  Dauid , & raccol/ 
fda  in  cafa  fua,Sffu  a'  qudlo  in  moglie,Se  parton  a quello  il  %lluolo.  Et  difpiacquc  quello  che  fece  Da/ 
uid  negli  occhi  lU  Signore. 

DdmJcrifrtfiJelI'bonildJioitVM.Peiiili.Miioriilfinàiitlo.N^tSdlomiite.  CAP.  Jtir. 

Et  mandò  il  SignoreNathan  à Dauid.Ec  venne  a'  quello.Et  dificgll.  Duo  huomini  erano  in  vna  ‘ ' 
citta, vn  ricco, Se  l’altro  pouero.Al  ricco  erano  pecore.  Se  buoi  molti  aliai.  Ma  al  pouero  non  era 
cofa  alcuna  fiiora  d’un’agndla  pkxola,la(iuak  baueua  compcrato,Se  baucuagli  dato  il  vitto, Se 
era  crefauta  feco  ,Se  co  figliuoli  &i  inlìeme  d^  fetta  di  qudlo  mangiaua,Se  dd  calice  di  quello  bceua, 

& nd  feno  di  quello  dormiua,Seeragli  come  figliuola.  Et  veraie  vn  viandàceall’huomo  ricco,  Se  perdo/ 


jr  : 


> Viuc  il  SignoR  che  c degno  di  morte  l’huomo  che  ha  te 
to  qudlo.Et  l’agnella  reftituira  due  volte  quadmplicata  pn^udlo  che  ha  (atto  qudlo.  Se  nó  gli  ha  per/ 
donato.Et  dille  Nathan  à Dauid.Tu  feiiCquello^  huomo.Coiì  dice  il  Signore  Iddtod’lfraeUlo  ti  voli 
aocioche  fuiTi  Re  fopra  l(rael,Se  botti  canato  della  mano  di  Saul  Et  botti  dato  la  cala  dd  fignor  tuo,St 
ledonnedd  tuo  lìgnorc  nd  feno  tuo,Se  botti  dato  la  cala  d’J(rad,8c  di  ludah,SircgliS  poco  aggiunga 
rotti  fimilcorc,Selimil  cofe.  Perche  hai  diibrcgiato  la  parola  ddSignoR  Eiccndo  quello  dieemale  op 
gli  occhi  di  qudlo  ( Vna  Hmo  hai  percoilò  di  colcdlo,Se  la  moglie  di  qudlo  hai  filato  in  moglie,fc 
e&>  hai  amazaito  col  coltello  de  figliuoli  di  Hamon.Et  al  pcdcnccnófi  partila  ilcoltdio  ddla  cala  tuii 
infìno  nd  fecolo,pcrchc  m’hai  difprcgiato,Se  hai  tolto  la  mo^icd’ Vrui  Hetco,acciodie  n fufle  m m<v 
glie.Cofi  dice  il  Signore  Iddio.Ecco  che  io  faro  leuar  fu  muerfo  le  il  male  ddla  cafa  tua , Se  tono  le  mof 
glie  tue  ne  gli  occhi  Cuoi, Se  darò  al  proflìmo  cuo,Sedonnira  colle  moglie  tue  ne  gli  occhi  di  qu^  fo^ 
Jmperoefae  cu  hai  fatto  nafeofamente.  Se  io  faro  qudlo  in  prefenna  à cucco  llrad , & mnand  al  fole.  Et 
dille  Dauid  à Nachamlo  ho  peccato  al  Signore.^  dilTeNachan  à Dauid.  Anchora  il  Signore  ha  fatto 
paHare  il  peccato  cuo,Se  non  morrai.Nicnecdimcno  perche  difptegiando  hai  facto  diforegiare  i nlmki 
adSignore,pcr<]uello,anchorailfigliuolochee'natodtemoraidomotra.Ecando'Nachwndlacafa  . .. 
fua.Ecpeicofle  il  Signore  il  fanciullo  che  haucua  partorito  la  mo^ed’ViiadDaui^S;dolfc&  Et  prc/  ' " 
go'  Dauid  Iddio  per  il  fanciullo,fie  digiunò  Dauid  il  digiuno,Sc  venne/le  non  dormi  la  noae,ficgiacit,l9 
pra  la  tcrra.Ecieiù}ronfi  fui  piu  veedu  ddla  cafa  di  quello  allui,accioche  lo  teeflìnolruaie  di  terra  ySt  . 

non  volfe,8e  non  manglòcon  quegli  il  panche  fu  il  di  fettimo  mon  il  fanciullo.  Ec  temerono  i lerui  di 
Dauidnuntiaiglichcfufl'emortoilfanaullo,peichcdiflono.  Ecco  quandi)  era  il  Cinaullo  vino,  par  ‘ - ‘ 
lanio  à qudlo,&  nem  vdi  la  voce  nollra,8c  come  diremo  àqudlo,c  morto  il  fandulo,che  (acci  mak(  Ec 
vidde  Dauid  eheilierui  fuoibi(bigliauano,Se  incefeDauid  dicgli  era  morto  il  fanduUo.  EtdUlcDaaxi 
a'  fcrui  fua.Hor  i morto  il  fanciullorEc  diHòno.E  mortole  leuoflì  fu  Dauid  di  ccira,S;  lauolTi , 'S(  vnfd^, 
fi;  mutòi  velhmea  fuoi.Et  mirò  nella  cafaekl  Signore, Se  adorò.Ec  véne  nella  catafua,Sedomandò4dp 
inangiaR>fiepo(bogli  il  pane, Se  mangiò.  Et  diOong  i faui  di  silo  allui.Chccola  i qfteOa  che  hai  fanp 

'pel 
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pel  fanciullo  vino  digiunalH,ac'pìangelti,fie  quado  mori  il  fanciullo  d leualh  fu  Se  man^alH li  paoci  Et 
A dine.Per  il  fanciullo  viuo  digmnal,8e  pianiì,impoche  dilTi.Chi  fa  fe  tiara  mifcricor^a  di  me  il  Signore, 
A;  viucra  il  fanciullo^  Al  prefenre  è morto  .perche  digiuno  i Hor  potro  ridurlo  piu  vitai}  Io  >x>allut, 

fltelTo  non  ntomera  à me.Et  confold  Dauid  Berfabe  moglie  fua,&  intrò  à quella, hebbe  il  faao  có  quel 
•Sdaiiob  la.Ec  partorì  il  fìgltuolo,&  diiamò  ri  nomedi  quello'Salomonc,&  il  Signore  l’amò.MSdd  p^Ia  mano 
di  N^an  profeta, & chiamò  ri  nome  di  quello.  ledidiah  pel  Signore.  Et  combatte  Ioabcó  Rabbah 
de  figliuoli  di  Hammon,8c  pigliò  la  citta  regale.Ec  madò  Ioab  nuntìi  à Dauid.Ec  dille  à Dauid.  Ho  c5 
bactutocontTaRabbah,&anchorahopre(olaattadeU’acqiie.EtalpKfence  congrega  il  itilo  delpo/ 
poIo,&  accampaci  contro  alla  atta^&  piglia  qucIla,acciochc  forfè  non  pigli  la  citta , tc  fia  chiamato  il 
nomemio  fopra  quella.Er  congrero  Dauid  tutto  il  popolo,&  andò  in  Rabbah,&  cóbatte  centra  quel/ 
la,&  pìg1iolla.Et  tolfela  diadema  del  Re  di  quegli  del  capo  di  quello  Q6c  ri  pefo  di  quella  era  vno  talento 
d’oro,&  la  pietra  prcciola  era  in  quella}  & fu  fopra  il  capo  di  Dauid , & la  pitda  della  citta  cauo'  molto 
' ' " afiai.Ec  il  popol  che  era  in  queIla,cauo‘ fuora , 8e  polégli  nella  fega , & nelle  traui  di  ferro, & nelle  Icuri  di 

ferro, &feocglipa(rarepcrIafomace,8(cofìfeccàtucteleattadefi^iuoU  diHammon.EtntomòDa/ 
uid,Si  cuttoil  ^polo  in  IcTufalcm. 

Drl'mnfb  rii  Amnonfiglitoloji  DdmJ  <m  Tramar  /Ha /errila  <{al  laro  di'  padre.  DrVa  /Sa  ocò/ioiu. 

DrUa^jadiAi/àlo».  C.AP.  xrir. 

T fu  doppo  quelle  colè.  Ad  Abfalon  Eglittolo  di  Dauid  era  vna  fortlla  beUa,&  il  nome  di  quella 
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Et  fu  doppo  quelle  colè.  Ad  Abfalon  figliuolo  di  Dauid  era  vna  fortlla  beUa,&  il  nome  di  quella 

'’lliamar.Et  amo'  quella  ‘Amnó  limolo  di  Dauid.Ec  anguOiolTi  Amnó  in  tal  modo  che  ama/  Sa  »*nl«,iw 
lo'perThamar  fuaforella.lmpcrocheeravcrgine,&dilficrieeranegllocchl  diAmnon  fareà  c]ua*  oaiiM 
quella  cofa  aIcuna.Ec  à dio  Amnon  era  vno  amico, &il  nomedi  quello  lonadab  figliuolo  di  Simhah  • 

fratello  di  Dauid.  lonadab  era  huomo  molto  fauio.>Et  diHe  a qutHo.Perche  fe  coli  tférmo  figliuol 

del  Rcciafchcduna  macnnalPerche  non  urei  dimolkifEcdilIcgli  Amnó.  Amo  Thamar  foiella  di  Abfa  i cap/j u , 

lon  mio  fracelIo.Ecdiflcgli  lonadab.  Dormi  fopra  il  tuo  letto,  & fingi  d’haucr  male,&  vena  il  padre  tuo 
• vedeiti,&diragli.Vtnga(piiego}Thamar{oitllamia,a;faccimimangiartripanev<Vfaccine  glioc/  * 
dii  mia  vna  viuanda  chi  ve^a,&  mangi  ddia'mano  di  qucUa.Ec  recoflì  nel  letto  Amnó,&  linfe  di  ama 
laillEt  venne  ri  Red  vi^l^t  iffi:  Amon  al  Re.  VengaCprtego^TTiamar  folcila  mia.  Se  faccilafagne 
ne  gli  occhi  mia, duo  lafogne,Sc  mangioo  ddla  man  di  quella.Et  mando'  Dauid  à Thamar  alia  cala  di 
ctiSo.  V ieni(pnego)in  cafo  di  Amnó  tuo  fratello, & fa^i  la  vIuada.Et  andò'  Thamar  in  cafa  d’Amnó 
Aio  fratdlo.<CEcdIogiactua.>Et  colfe  la  farina,8c  mcfcolo' & fece  lafagnc  ne  gli  occhi  di  queIlo,&  colle 
le  lafagne.Ec  toHc  la  padellai  vetfo'  nd  confpctto  di  qudIo.Ec  ricufo'  mangiare.  Et  dille  Amnó.  Caua/ 
tefriora  ogni  huomo  da  me.U  caiiorono  ogni  huomo  da  lutEt  dille  Amnóa  Thamar.Porta  la  viuan/ 
da  nella  camera ,&  mangierò  ddla  man  tua.Ectolfe  Thamar  le  lafagne  che  haueua  appartcchiate,S;  por 
colle  ad  Amnó  fuo  fratello  in  camera.  EcpoifcgMe.acdochemangiaifc.  Et  piglioIla.Ec  dillcgli.  V ieni, 
giace  meco  foiella  niia.EcdilTegli.Nonfracel  mio, non  mi  ITorare.  Imperoche  nòli  fa  coli  in  Ifiad.  N6 
frur  quelh  pa:àa.Ec  io  doue  faro  andar  la  mia  vetgi^nalEt  tu  farai  come  vno  de  parsi  in  ] frad.Ec  al  pre 
lènte  parIa(priego}al  Rc.perche  non  mi  ti  viettra.Ec  nó  volfe  vdirc  la  voce  di  qudla,m^reuallè  à quel 
la,8r  sforcoUa , Se  hebbe  il  fatto  con  qudla.Ec  trebbila  in  odio  Amnon  di  odio  magno  aliai.  I mperoche 
maggiore  fu  l’odio  col  quale  l’hebbe  in  odio,ddl’amore  col  qualel’haucuaàmata.Et  dille  Amnoo.Sta 
fri,  va  via.EtàlIegU.Po  quella’cagtone,quefto  è maggior  male  che  l’altro  chehaifiirto  meco  caedan/ 
domi  via.  Et  non  la  volle  vdire.Et  chiamo'  vn  giouanc  minllho  fuo,  & dUTe.Difcaccia  fuora  al  prefente 
qlla  ^ me,fle  forra  l’ufdo  doppo  tó.  Et  l^a  di  lei  era  vna  tonaca  ricamata.  I m po^e  coli  erano  velli  te 
le  l^liuole  vergini  dd  Re  colle  tonache,  u cauolla  fuora  il  miniIho  di  qllo'.  Se  ferro'  l’ufcio  doppo  qOa. 

Et  toUc  Thamar  la  cenere  fopra  il  capo  fuo, Sr  llraccio'  la  tonaca  nmacau  che  era  fopra  fo,,&  pofe  la  ma 
fria  fopra  il  capo  fuo,&  andana  andàdo,&  gridaua.Ec  dille  à qlla  Abfalon  fuo  frattllo.Hor  Aminó  tuo 
fracdlo  è llato  con  elio  tecofE t al  prefonte  tao  foiella  mia.  e[perchc>  e tuo  fratdlo.Non  pone  ri  tuo  cuo 
lea'qudlo.EtllctteThamardtfolatandlacafadi  Abfalon  luofratdlo.Etil  Re  Dauid  vdi  tutte  quelle 
cofo,&  adirolli  alIai.Et  non  parlo'  Ablalon  có  Amnon  dal  male  infino  al  bene.  1 mperoche  Abfalon  ha/ 
iieua  in  odio  Aranon.perche  haueua  sforzata  Thamar  fua  foielIa.Et  fu  doppo  duo  anni  di  giorni  tofa/ 
iiano  lepecore  à dio  Abfalon  in  Bahalchafor,che  era  appiedo  ad  Ephraim , archiamo'  Abfalon  tutti  i 
figliuoli  del  Re.Et  venne  Abfalon  al  Re,ac  dide.Fcco  che  al  prefonte  cofano  le  pecore  al  foruo  tuo.  Veni 
gaCpriego}il  Re,at  i ferui  di  quello  col  forno  tuo.  Et  dide  ri  Re  ad  Abfalon.  Non  figliuol  mio  CpritgO 
vaniamo  tutti  noi  per  non  ti  grauaie.Et  conlbingeualo.  Et  non  volfe  ri  Re , ma  benedide  à quello.  Et 
diSc  Abfalon.Ec  non  verraCpnego)con  edo  noi  Amnon  fratei  miof  Et  dide  ri  Re. A Ae  fine  verrà  tecoi 
Et  condrinfolo  AbfaIon,&  nianw  foco  Aiiinó,St  tutti  i figbuolidd  Rc.Et  comando' Abfalon  a gioua/ 
ni  fua,dicendo.VedcteCpricgp}quan^  fata  giocondo  ri  cuor  di  Amnó  pel  vino.  Se  dirouui,pciTOtcte 
Amnó,amaz:atdo,non  temettflor  non  perche  ve  lo  cómandai<(il  potete  fart_t>  Confortatmi,& 

Rtefìgliuoli  foiti.Ecfcciono  i giouani  di  Abfalon  à cQo  Amon  come  haueua  cómandato  Abfalon.  Et 
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kuotonfi  Tu  tutti  l (ìgHuoIi  del  ReA  «>u*5wfono  dareheduno  fopta  il  fuo  muIoA  fuggitono.Et  fu  ,dTl 
elicndo  nella  via.laftma  venne  à Diuid.dicendo.Ha  percoflo  Abfalon  tutti  i figliuoli  del  Re , & non  £ 
nmafto  di  quegli  vno.&leuolTi  fu  il  Re , & ftraccio'  le  veihmentarua , kgiacém  tetra , 8c  tutti  I ferutdi 
quello  (lauano  prefenn  colle  velie  Ihacciate.  Etrifpofe  lonadabfigliuolo  di  Siinhah  fratello  di  Dauid, 

& dide.Non  dica  il  fi  gnor  mio  tutti  i giouani  figliuoli  dd  Re  fon  motti, perche  Amnon  folamétei  mot 
to,perchencllaboccadi  Abfalon  crapollodaldintlqualesfono'Thamarfuaforella.Etalprtfcntenon 
p^a  il  roto  lignote  Re  fopra  il  cuor  fuo  la  parola, dicedo.Tutti  I figliuoli  del  Refon  morti, perche  Am/ 
nò  foto  £ moito.Et  fuggi  Abfalon.Et  leud  il  giouanefpeculatoregli  occhi  fua,8c  vidde  A ecco  che  mol/ 
to  popolo  veniua  della  via  doppo  il  mòte  dal  lato  del  inonte.Et  dille  I onadab  al  Re.  Ecco  che  i figliuoli 
delRe  vengono.Secondo  laparoladel  tuo  feruo.cofi  £ Ilato.Etfu  mentre chefimua  di  parlare,  ecco  chi 
1 figliuoli  del  Re  vennono,&  leuorono  la  voce  fua,8cpianfono,(ìe  anchora  il  Re  & tutti  i ferui  di  quello; 
pianfono  con  gran  pianto  aliai.  Ma  Abfalon  fug^ , flt  andò  à Talmal  fidinolo  di  ‘Hammihud  Re  di 
GelIur.Etpianfc  Dauid  fopra  il  fuo  figliuolo  tutti  gli  giorni.  Et  Abfalon  fuggì,  8t  andò'  inGdfur,fu 
quiui  tre  anni.Et  ccifò  l’anima  di  Dauid  vfeirt  per  Abfalon , perche  era  Rato  confolato  fopra  di  Am/ 
non  che  gli  era  morto. 

Et  cognobbe  Ioab  figliuolo  di  Seruiah  che  il  cuor  del  Retta  da  Abfalon.Et  mando'  Ioab  in^Tc/ 
cuheh,  St  tolft  di  quiui  vna  donna  fapitnte,Ai  dille  a ^Ila.Fin^  il  piantoCpriego)Sc  veRiii(prie/ 
go)le  velie  brune,&  non  ti  vngere  coll’olio , & fia  come  vna  donna  che  pianga  già  molti  giorni 
fopra  vn  moito.Et  tntrcrrai  al  Re,  8c  parlerai  à quello,fecódo  quelia  parola.Et  pofe  Ioab  le  parole  nda 
boeca  di  quella.Et  diflc  la  donna  Thccuita  al  Re,&;  cafeo'  fopra  la  faccia  fua  in  terra  Se  inchinolTiAdil/ 
fc,  Salua  c[mi  > d Re.  Et  diliégli  il  Re.  Che  cola  e'  à tef  Ecchire.  Certamente  io  fono  donna  vedoua , i 
morto  il  mio  manto.Et  allafcrua  tua  erano  dua  figliuoli,fica»utioronri  l’uno , Se  l’altro  nel  campo , Se 
non  era  chi  gli  fpartifle  infra  loro.  Se  percofle  Puno,  l’altro , Se  amazaiUo.  Et  ecco  che  s*i  Ituata  tutta  1» 
famiglia  contro  fi  ferua  tua,8r  hànodctto.Dailpercafforedelftattlfuoptramasauloperl’anima  dd 
fratti  fuo  che  gli  ha  ama=:ato,ac  difperdiamo  anchora  Pherede.  Et  fpegntranno  la  mia  brace,lcquale  i 
laHata,accioche  nonponga  al  mio  marito  il  nome,&  il  itliaiite  (opra  la  faccia  della  tetra.  EtdifleilRe 
alla  donna.  Va  in  cala  tua,fli  io  comanderò  per  tt.Et  dille  la  donna  Thecuita  al  Re.Sopra  (fa  me  fignoe 
mio  Re  Ila  la  pena  dell’iniquìca,&  fopra  la  cala  del  padre  mio.Et  il  Re,&  il  throno  eh  quello  Ila  innocé/ 
te.Et  diffe  il  Re.Q.uello  che  parla  contra  di  te  conducilo  a'  me,a(  non  aggiugnaa  piu  di  toccam.Et  diO  i 
fe.Rjcordifi  (j>riego])il  Re  (kl  fuo  Signore  I ddio  di  non  far  moleiplicart  i propinqui  dd  fangue  à peri/ 
colare,&  nócfafperghino  il  mio  figliuolo.Et  dille.  Viue  il  Signore  fe  cafehera  dd  tapillodel  tuo  figliuolo 
in  terra.  Et  dille  la  danna.  ParliCpriego)la  ferua  tua  al  mio  fignore  vna  parola.  Et  dille.  Parla.  Et  dille  la 
lionna.Et  perche  hai  tu  penfato  limile  conno  al  popolo  di  DiocEt  non  parli  Re  quella  parola  come  chi' 
e errante  chnon  ridurre  il  Reil  fuo  fcaociato.  I mperoche  morendo  moiamo,  & come  a'  que  che  calcano 
in  terra, che  non  li  congtegano,&  non  piglierà  Iddio  l’anima. Ma  penlda  le  cogitationi  di  non  fcacciae 
re  da  fe  lo  fcaociato.  Et  al  prefenttd’eller  venuta  per  parlare  al  Remio  fimore  quefla  parola,  la  caufa'd 
perche  m’hanno  fpauentata  il  popolo.Et  difleU  ferua  tua.  Parlerò  al  prwtue  al  Re.  Forfè  che  (ara  il  Re 
la  parola  ddia  ferua  fua.  ImptrocheilReddibererala  ferua  fua  della  mano  dcU’huomo  che  vuolepe/ 
ncorlarmi,S(  il  figliuolo  mio  infieme  dcll’heredltad’lddio.Et  dille  la  ferua  tua>Sia  (priego^la  parola  del 
mio  lignote  Re  a ripofo.  I mperoche  comtt^fjl’angdo  (f  ld<fao,coli  f il  mio  fignore  Re,  aceiocheoda 
quel  ehe<btne,frqudloche<t>male,&  il  tuo  Signore  Iddlofiateco.  Et  rifpoi:  il  Re,8(  dille  alla  don/' 
na.Non(pntgo)nafconda  da  me  laparola  chi  ti  domandeio.Et  (falle  la  donna.  Parli(^pnego}  il  mio  lì/ 
gnorc  Re.Et  mlle  il  Re.Horé  con  elio  teco  il  configlio  di  Ioab  in  tutto  quello  f Etnfpofrla  ^nna , Se 
ille.Per  la  vtu  ddl’anima  tua  lignote  mio  Re,non<i>chi  polli  dtdinare  alla  ddha , ò alla  finilhada 
quelle  cole  che  ha  parlato  il  miolignoreRe.Imperochell  tuo  feruo  Ioab  dio  m’ha  edmandato , frdib 
ha  pollo  nella  boc^  della  tuafema  tutte^lle  parole.  Aeciocheiovoltalli  la  faccia  ddia  parola, ha  fat/ 
to  il  tuo  feruo  Ioab  quella  parola.Et  il  mio  fignore  é fauio  fecondo  la  fapientia  ddl’angtlo  d’iddio,  a<y 
«oche  cognofea  tutte  le  cofe  che  fono  in  tetra. Et  dille  il  Re  a'  Ioab.  Ecco  che  al  prtfentt  ho  fatto  quefla' 
parola.  Va,0(  rimena  il  giouane  Abfalon.Et  gittofli  in  terra  Ioab  fopra  la  faccia  fua  fopra  la  ccrra,(V  in/ 
chinollqfr  benedille  al  Re.Et  dille  loab.Hoggi  ha  cognofeiuto  il  feruo  tuo  chi  ho  trouato  grana  negli 
occhi  tua  fignor  mio  Re.  Imperoche  hafatto  il  Re  la  parola  dd  feruo  fuo.  EtleoolTi  fu  Ioab , & ancKi' 
in  Gellur , Se  meno'  Abfalon  in  lerufalem.  Et  dille  il  Re.  Ritorni  à caGi  fua.  Se  la  mia  faccia  non  veg/' 
ga.  Etritomo'  Abfalon  ndia  cafa  fua, &;  non  vidde  la  faccia  dd  Re.  Et  nonera  huomo  bello  in  ' 
tutto  Ifrad , come  Abfalon , in  tal  modo  cheerafplendido , fplendeua  aliai.  Dalla  pianta  dd  pie , per 
infino  alla  fommita  di  quello  non  era  in  qudio  macula.  Et  quando  tondaua  il  capo  fuo  : Ompcroche  - 
dal  fincddl’anno  all’anno  vna  volta  folamente  fi  tondaua,perchc  era  graue  à qudlo,^  pefaua  il  capillo 
dd  capo  fuodugeiuo  lidi, di  pefo  regale.Et  nacquono  ad  Ablàlon  tre%huoU,a(  vna  figli uoU , & u no/' 
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medi  qudlaThamar.EII.ieratfonna  bella  (Tarpttro.Et  flette  Abfalon  in  I<ttifaJetJi  duo  annidi  giorni, 
& non  vidde  la  faccia  del  Re.Ee  mando'  Abfalon  à Ioab  j>rr  mandarlo  al  Re , & non  volfe  venire  alfui. 
Et  mandò  anchora  la  feconda  volta, & non  volfe  venirc.Et  dille  à ferui  Tuoi.  Vedete  la  poITcilione  di  lo/ 
ab  appreflb  al  luogo  mio, Se  allui  qmui  fon  gli  horzi.  Andate,Se  abbrucdatceffa  col  fuoco.Ft  abbruedo 
tono  I fcfui  di  Abfalon  la  pofleirione  col  fuoco.Ec  IcuolTi  fu  Ioab,Se  verme  ad  Abfalon  nella  caia.  Ftdif/ 
f^i  Ioab.Perchc  hanno  abbrucciato  i fenii  tua  la  poflciTionc  laquale  c d me  col  fuocoi  FtdilTe  Abfaló 
d Ioab.Ecco  che  ho  mandato  à te, dicendo.  Vien  cma.Si;  manderotti  al  Re,diccndo.Perche  fon  venuto 
di  GelTur.E  mi  era  meglio  che  anchora  fudéqiiini.  Et  al  preferire  vegghi  la  faccia  ddRe.Ets’è  in  me  ' 
iniquità, faccimi  ama=are.Ft  venne  Ioab  al  Re,Se  dimofirò  à quello.  Ft  chiamo'  Abfalon , Se  venne  al 
Re,&  tnclinofli  à quello  fopra  la  faccia  fua  in  terra  in  piefcnna  del  Re,Se  bacciò  il  Re  Abfalon. 
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Tfu,doppo  quelle  cofe  fece  à fe  Abfalon  carri,Se  cauagli , 5t  cinquanta  huomini  che  coireuano 
H inàzi  à fe.Ft  la  mattina  li  leoaua  fu  Abfaló,A  llaua  apprelTo  al  luogo  della  via  della  porta.  Et  era, 
_^ognihuomoalqu.alefuirccaufa,di  venire  al  Rcpclgiudicio  chiamaua  Abfalon, Sk  diceua.Di 
qual  citta  fc  tutEc  dieeua.D’una  de  tribi  d’ifrael  ^ il  feruo  tuo.Ft  dicrua  d quello  Abfald.  Vedi  le  parole 
tua  fono  buone,Se  rette,Si(chi  ti  oda  nò  é d te  dal  Re.  Et  dieeua  Abfald.Chi  mi  ponga  giudice  in  terra , 
&à  me  venga  0^1  huomo  alqualelia  caufa,Sc  gmdicia,Sefarogli  giiilhtìat  Etera  quando  fi  appropin/ 
quaua  alcuno,ae  ineiinauafi  a'  quello,llendcua  la  man  fua,Se  pigliaualo,  ft  bacclauak).  Et  faceua  Abfa/ 
lon  in  quello  modo  a'  tutto  Ifrael,  ^i  quali  veniuano  pel  Sudicio  al  Re , ft  rubaua  Abfalon  il  cuore  de 
gli  huomini  d’ifrael.  Fc  fu,nel  fine  di  quaranta  anni  dtlfe  Abfalon  al  Re.  Andeio(priego)ft  renderò  il 
mio  boto  chi  botai  al  Signore  in  Hebron,pche  il  fcruo  tuo  botò  il  boto,quódo  llauo  in  C^fur  in  Ara, 
diccdo.  Se  riducendo  mindurra  il  Signore  in  Ierufalem,feruiroal  Signore.  Ftdificgliil  Re.  Va  in  pace. 
Et  IcuolTi  fu,&  andò  in  Hebron.  Et  mandò  Abfalon  le  fpie  in  tutti  tribi  d’ifrad , dicendo.  Quando 

vduetc  il  fuono  della  tromba  dite.Ha  r^ato  Abfidon  in  Hebron^ccon  Abfalon  andorono  dugento 
huomini  di  lerufalé  inuitati,  ft  andauano  nella  fua  (èmplicita  ne,fapcuanocofa  alcuna. Et  mandò  Ab 
falon  ad  Achìcophel  Ghilonitaconfiglicro  di  Dauìd  della  citta  fua  di  GhilohA  mentre  che  facnficaua 
i làQrilìai,ft  fu  la  cógiura  forteA  il  popolo  andana,ft  accrefceuafi  có  Abfak>n.Et  venne  il  nuntio  à Da 
uid,du:cdo.Fu  il  cuore  dcU’huomod’IfraeldoppoÀbfalon.EcdifieDauid  i cuttilfermfua  cheerano 
feco  in  lerufalem.Leuateui  fu,ft  fuggiamo,perche  nófara  a'  noi  fcampo  dalla  faccia  di  Abfaion.AiÌKt/ 
tateui  di  andare,accioche  forfè  non  affreni,ft  piglici, ftfofpinga  fopra  noi  11  male , & percoca  la  citta  i. 
fìl  di  fpada.Ec  difiono  i ferui  del  Re  al  Re.  Secondo  ogni  cola  che  eleggerà  il  fi^r  mio  Re,ecco<l[che  fa 
tanno  >i  ferui  tuoi.Et  vfd  il  Re,  ft  tutta  la  famiglia  fua  co  fua  piediltt  lalTò  iIRe  dieci  donne  concubt/ 
ne  per  guardare  la  cafa, Et  vfei  il  Re,  & tutto  il  popolo  co  fua  piedi  ,ft  lietcono  nel  luogo  dalla  lunga. 
Et  mtti  1 Temi  di  quello  caminauano  appreffo  alla  man  di  quelloA  tutni*Celtthi,&  curi  i'’Phelethi,ft 
tutn  gli'Gechel  fecero  huomini  cheerano  venun  colfuq  piedi^Gcth,pafiauano  innand  alla  faccia  del 
Re£tdtfleilRc  ad  ‘Ethai  Getheo.Perchc  vien  anchora  cu  con  eflb  noifRiroma,&  ila  col  Re,perchefe 
foreftlero,ft  anchora  vago  al  luogo  tuo.Hicrl  fu  il  tuo  venire,ft  hoggi  ti  faro  mouerceòeflo  noi  i cam/ 
minaRtEt  io  vo,doue  vo.Ritoma,ft  riduci  ifratcgli  tua.  Teco  fia  la  mifericordia,  ft  la  verita.Etrifpofe 
Ethai  al  Re,ft  diRe.  Viue  il  Signore,ft  viua  il  mìo  fignorcRe , fe  nó  nel  luogo  nel^lc  fara  il  mio  fignoie 
Re,tanco  ridia  morte,quanco  nella  vita  quiui  fara  llTeruo  tuo.  Et  diflc  Dauid  ad  Ethai.  Vieni,ft  pafia. 
Et  patlò  Ethai  Getheo,fttuRi  gli  huominidiquello,ft  ogni  pìccolo  che  era  feco.Et  tutta  la  terra  pidee 
na  con  gran  voce,ft  curo  il  popolo  paffaua.Et  il  Re  paflaua  pU  contnK  di  'Ccdron,ft  tuRo  il  popolo 
paflaua  contro  la  faccia  della  via  al  diferto.  Et  ecco  anchora  Sadoch,  ft  tutti  i Leuin  feco  che  portaua/ 
no  l’arca  dd  paRo  dì  Dio.Ec  llacuirono  l’arca  d’ Iddio.  Et  afccfc  Abiathar,  iniìno  à canto  che  finìflic  tut/ 
to  il  popolo  pafiaieddia  attarEi  difie  il  Re  à Sadoch.  Riduci  l'arca  del  Signore  nella  ciRa.  Se  tro utero 
grana  ne  gli  occhi  dd  Signore  mi  nduna,ft  moRraTainda,ft  il  tabernacolo  di  quella.Et  fc  dira  cofi,n5 
ho  compiaciuto  in  te, eccomi, faccia  a'  me  quello  che  é buono  nc  gli  occhi  fuoi.  Et  difie  il  Re  a'  Sadoch 
facerdote.Hor  non  fe  tu  il  videntefRitoma  nella  atta  in  pace.  Et  Achimahas  tuo  figliuolo,ft  lonatha 
figliuolo  di  Abiithar  duo  vofhi  figliuoli  fieno  con  cflo  voi.  Et  vedete,  io  dimoro  ndle  campagne  del  <h/ 
ferto,  infino  à cancochevtngalaparoladavoiàriferirmi.EcndufieSadoch,ftAbiatharl’arcad’Id/ 
dio  in  Ierufalem,ft  llcRono  quiut.NIa  Dauid  faliua  por  la  (alita  dcU’oUuefalendo,  & piangfdo,ft  il  ca/ 
^ d qudloera  coperto, & camminò  fcalsr^ft  curo  il  popolo  ch’era  feco  copnrono  dafeheduno  il  capo 
luo,ftfaliuano(a!endo , ftpiangcndo.Ec  a Dauid annunnò  alcuno ,diando.  Achìcophel  i ndia  con/ 
giura  con  Abfalon.Ec difie  Dauid,  Signore , IloInficaCpricgo^il  configliodi  Adutophd.  Etfu,  Dauid 
venne  infino  alla  fommitt  per  abbafiaifi  quiui  à Dio , ft  ecco  che  incontro  à quello  ' Chufi  Arachice 
Rracciata  la  tonaca  fua,  & la  terra  fopra  il  capo  di  qudIo.Fc  difieà  quello  Dauid.Sc  tu  pafierai  mcco,Ìa 
tal  d me  à pcfo.  Ma  Ce  ndia  oRa  ritotnerai,&  dirai  ad  Abfalon.  Sono  tuo  fcruo  ò Re,fu  fcruo  del  padre 
diodi  quel  tempo, hon  (aio  (tiuo  too,dilippaaffli  Uconfigbo  di  AdutophtLEt  hornon  c teco  quiui 
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Sadoch,&  Abiathat  fa«fdoti«B  fara.Ogni  parola  che  vdiral  della  cafaddRedimoftrtTOià  Sadocli , C 
& ad  Abtathar  faceidoti.  Et  ecco  che  quiui  fon  con  loro  duo  figliuoli  di  ^ll  Achlmahas  à cflb  Sadoch, 

6c  1 onatha  a'  elTo  Abiathar.Jt  mandòttc  per  la  mano  di  coloro  à me  ogni  parola  che  vdircic.  Et  venne 
OiuTi  amico  di  Dauid  nella  dna,&  Abfalon  intrò  in  leniblem . 
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Et  Dauid  haueua  palfato  vn  poco  poco  della  fommita  del  monte , & ecco  che  Siba  (éruo  di  .Md 
phibofeth<[vemua>tncontto  i qucUo,&  vn  paio  d’afini  aroaicccfauti,A  fopra  di  que^i  erano 
dugéto  pam, Acéto  legatuitd’uue  pafle,&  centotfilze>di  fichi,  & vn’otre  di  vìno.Et  dilTe  il  Re 
à Siba.Checofc(tfon>quefte<Et  dille  5iba.GI’arini{fono}p  la  fami^ia  del  Re  à caualcaie,  & i pam, 

A I fichi,accioche  mangino  i tua  giouani,  A il  vino , acaoche  bea  chi  (ara  Bracco  nel  diferco.  Et  dille  il 
Re.Et  doue  i il  figliuolo  del  tuo  li^rtiEt  dille  Siba  al  Re.Ecco  che  Ila  m lenifakm.  Imperoche  ha  det 
to.Hoggl  leBiniiràmi  la  cala  d’IIrael  il  regno  del  padre  mio.Et  dille  il  Re  a'  Siba.  Ecco  i^ch’io  do}d  te 
tutte  l^fechefonoàMi^iboreth.EtdiHeSiba.iomi  fono  abballato.  Troui  grafia  ne  gli  occhi  tua 
fignor  mio  Rc.Et  venne  il  Re  Dauid  infino  à Bahurim.Et  ecco  che  di  qui  vn’huomo  vfdua  delia  hmif 
giiadcUacala  diSaul,AilnomediquelloSemcifigliuolodiGera.  Vlehiav(cendo,Amaladictua.Et 
Mpidaua  colle  pietre  Dauid,A  tuta  i ferui  del  Re  Dauid.Et  tutto  il  popolo,A  tutti  i potenti  erano  dalla 
dclba  fua,A  dalla  finilba  di  quello.Cofi  dietua  Sema  mentre  che  maiaduxua  a'  quello.  ETci , efa  huo/ 
mo  de  fangui.A  huomo  impio.Hattircduto  il  Signor  tutto  il  fangue  della  cafa  di  Saul  pel  quale  hai  ree 
gnato.Et  iu  dato  il  Signore  il  regno  nella  man  di  Ablalon  tuo  figliuolo.  Ecco  che  fa  nel  mal  tuo,  per/ 
cheléhuomodi fangue.  Et dific  Abifai figliuolo  di  Seruiah  al  Re.Perche maladifce  quello  cane  morto 
al  mio  fignoie  RefPaflooCpnego^  rimouero  il  capo  diqllo.Et  difle  il  Re.Chec[é>à  me , A che  <{t> 
a'  voi  fi^iuoli  di  Seruiah  (c  maladifcctEt  (è  il  Signore,  ha  detto  a'  quello , maiadibi  Dauid , A chi  dira, 
perdK^i  (atto  cofilEt  dille  Dauid  ad  Abifai, A àcutniferuifuoi.EccocCchc>il  figliuol  mioefaed 
vfoto  del  ventreanio,ocica  l’anima  mia,quanto  piu  al  pit&ntc  il  figliuolo  di  lem  ini!  L^Iate<{|maladi/ 
fe>quello , A maledichi , perche  ha  detto  à quello  il  Signore  <che  maledica.  > Forfè  nfguardera  il  Si/ 
cnoìcall’afflittione  mia,A  renderà  il  Signore  i me  bene  per  la  maladittione  di  queUo  in  quello  giorno,  q 
Et  andaua  Dauid  A gii  huomini  di  quello  pa  la  via.  Et  Semel  andaua  pel  lato  dd  monte  à rifeontro  di 
eflò  Agittaualapolucrc.EtvenneilRe,Atuttoilpopolocheeraconluifttacchi,Aripofoiriqaiui.Et  ‘C 
Ablalon,A  tutto  il  popolo  de  ^ huommi  d’Krael  vennono  in  Icrufalcm,A  Achitophei  con  quello.  Et 
fh,qoado  venne  Chiìn  ‘Arachita  amico  di  Dauidad  Abfalon.DilTc  Chufi  ad  Abfalon.  Viua  il  Re,vlr  **' 
uà  il  Re.Et  dille  Ablalon  à Chufi. Quella  élamifericordiacuaaltuo  amicolPachc  non  fe  andato  colP 
amico  tuolEt  dille  Chufi  ad  Abfalon. Nóci  fare  amico  fuo>ma  di  colui  faro,ilqualc  eleggerà  il  Si^or 
fc,A  quello  popob,A  tutti  gli  huomini  (flfrael,  A con  quello  (laro.  Et  Iccondarianicntca  chi  ho  à Ctr/  . 
uirtiHor  nò  alla  prefentia  dd  fighuolo  di  nudlolCome  ho  feniito  nel  confpctto  del  padre  tuo,cofi  faro 
nel  confpctto  di  te.Et  (Me  Ablalon  ad  Achitophei  .Date  configlio,  che  cola  facciamo.Et  dille  Achito/ 
phd  ad  Ablalon.  Entra  allt  concubine  del  padre  tuo^  lequali  ha  lallare  à cullodir  la  cafa , A vdira  tutto 
Jfrad  che  hai  latto  l’abominatione  nei  padre  tuo , A ingagliardiranno  le  manid’ogn’uno  che  fono  con 
dio  tcco.Et  llcfono  ad  dio  Abfalon  il  tabernacolo  fopra  il  tetto , A entro'  Ablalon  alle  cócubine  dd  p» 
die  fuo  ne  gU  occhi  ^ tutto  Ifrad.Et  il  configlio  di  Achitophd  (he  configliaua  in  quegli  giorni  aa  cev 
me  domandane  alcuno  la  parola  di  Dio.  CM  era  ogni  coofiglio  diAchithophtl,anau)ra  à Dauid, 
anchora  à dio  Abfalon. 

AcbitofbelJi/pp/toptrChiltilfieamfigtwflmfiea.  CAP.  XVII. 

Et  dille  Achitophd  ad  Abfalon.  Beggero  al  prefente  dodid  mila  huomini , A Icucrommi  fi»,  A 
poCtguitcTO  Dauid  la  notte.Et  verro  bpra  lui.Et  dio  è lliacco,A  debole  di  mani.Et  fpaueurcról' 
lo,A  mggira  tutto  il  popolo  cheé  leco,ApcrcotcTo  il  Re  folo.Et  nduiro  tutto  il  popolo  à te,  cev 
me  toma  ogni  huomo , ilquale  tu  cerchi,  tutto  il  popolo  fara  pacifico.  Et  ietta  fu  la  parola  ne  gb  occhi 
di  Abfalon , A ne  ^ occhi  di  curi  i vecchi  d’I  frad.  Et  dille  Abfalon.  ChumaCpne^ìancbora  ChuA 
Aiechita , A vdiamo  che  cola  anchora  dio  parh  colla  bocca  fua.Et  venne  Chufi  ad  Abfalon  A dilk  Afav 
Ùlon  à quello,diccndo.  Secondo  qudla  parola  ha  parlato  Achitophei.  Hor  faremo  la  parola  di  quelli» 
o'  nolParla  tu.Ec  di%  Chufi  ad  Abfalon.  Non  è buono  il  cor^gUo  che  ha  cdfigliaco  Achitophd  quer 
(la  volca.Et  dille  Chufi.  Tu  hai  cognofdutò  ilpadre  tuo,  A gU  h uomini  di  qu^o  che  fon  fora, A fono 
amari  d’animo,come  l’orfi^riuato  <Cdegh  or1acchini>nd  capo,  A il  padre  tuo  é huomo  bdlicofo.  Oc 
non  dormirà  col  popolo.  Bxo  che  al  ^ente  s’è  ndicoflo  in  vna  delle  foile,oucio  in  vnodelucv 
ghi,  A fara  quando  cafehera  di  quegli  nel  pnndpio , A vdira  chi  ode,dira.  Fu  piaga  nd  popolo  che  cià  t 
doppoAbfalon.Ecdlo  anchora<c>huomofo(te,ilcoorddqualeècomeilcuorddlionc,llruggédD 
fi  leggera.  Imperoche  fa  tutto  Ifiad  chegli  è forte  il  padre  tuo,  i figliuoli  fotti  che  (on  con  qudlo.  Ma 
configlM  che  oongtegando  Ila  congregato  d te  tutto  Iftad  da  Dan  rano  d BerfàbcjOMnerattna  chbè 
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appKlTo  il  mare  nella  mo(titudlhe,&  la  faeda  tua  vadia  ntUa  go(tra.Er  verremo  à ^llo  in  vno  de  litoti 
nelqualefaracrou3to,acaccaniperKiìnutrfoqiielloconiecackIamgladaropralaterra,acnófaTalaniu  z? 
to  di  qudlo,&  di  tutti  huominiche  ronefcco^nc^anchora  vimlEi  fc  nelle  citta  li  ricona,porterai]i 

oo  tutto  I(raclalIaattalerunl,ScPtereniolainfìno  nel  torrente,  bifìnod  tanto  che  non  vi  fararrouata  Qs**» 
anchora  pietra.  Et  dille  Abfalon , & ogni  buomotrifrael.  Meglio  ^ il  conlìgUo  di  Chufi  Arachita  del 
conligiio di AchitopheUMail Signore haueuacommandatoi^quelio^’Perdilhairrtilcóliglio  di  Achi  Peerdou,*»/ 
tophel,cheera  buono, per  induire il  Signore  fopra  Abfalon  il  male.Et  dilTe  Chufi  à .Sadcch,&  ad  Abia  8 “*  *•' 
fer  racerdoti.Gofi,arcofi  ha  dato  configUo  Achitophel  ad  Ablàlon,&  à vecchid’lfrael.  & coli,  &r  coli  Li 

ho  dato  confido  lo.Et  al  prefente  manda  prcftamente,&  annuntiate  à Dauid,diccndo.  Non  dimorare  fanoùu» 
la  none  nelle  càpagne  del  diferto,ma  anchora  pallando  paITcrai,  acaochcfotlé  nófia  inghiottito  il  Re, 
fit  tutto  il  popolo  che  i con  lul.Et  Ionatha,Sc  Achimalias  ilauano  nella  fonte  di  * Rogel,8t  andò  la  fer/  [uoì^  nd 
ua,8c  annuncio'  d (megli, & elfi  andorono,8c  annuntiorono  al  Re  Dauid.  Imperoche  non  poteuano  in/  p jmo  & iiira 
naie  nella  dna.  ttviddegli  vnofandullo,ai  annuntiòad  Abfalon.  Ecandoronotuttaduaprtfia/ 
mtnte,A  vennono  alla  cafa  d’vn’huomo  in  Dahurim,S;  allui  era  il  pozro  nella  corte  fua,  & difcendero/  AuJcop'ìL'r 
nop^i.Ettolff  la  dona  il<(copcitoio}ficfpàdeneil  copertoio  fopra  la  faccia  del  pozzo , Adiliefe  fopra  Pp^ndo  iin 
quello  I frumenti  mfranri.Sc  non  fu  cognolciuto  la  oofa.Et  vennono  i ferui  di  Abfalòh  alla  donna  in  ca 
fa,& dilfono.Doue^Achìmahas,&  I onathat  Et  difle  à ipie^i  la  donna.  Pafforono  il  palio  dell’acqua,  impichò!^  * 
Etcercorono,&non  trouorono,Scntomorono  in  leruralcm.ufu,poichefi  partirono  diquiuifalirono 
delpozzo,Aandorono,A;annuntìoronoalReDaui(iEtdiifonoàDauid,leuaieuifu,f^  - 


mente  l’acqua.Imperoche  coli  ha  dato  configlio  contra  di  voi  Achitophel.Ft  leuolli  fu  Dauid,&  turto 
ilpopolochecraconlui,&  pallorono  il  lordano  infino  a' tanto  che  fi  facefic  la  manina  infino  àvno. 
Non  mancci  chi  non  palfafie  il  Iordano.Et  Ach  irophel  vidde  che  non  era  facto  il  Tuo  configlio , & felld 
l’afino,&  Icuoin  fu,S:  andò  in  cala  fua,ac  nella  dna  fua,& dette  i commandamenri  alla  famiglia  fua , & 
Ihangolofli  &inori,fcfu  Icpolto  nella  fcpolcura  dd  padiefuo.EcDauid  venne  in  Ma^anaim,&  Abfa/ 
fon  paflo  il  1 ordano  elio  & tutti  gli  huomini  d’ Ifracl  có quello.  Et  Amafa  pofe  Ab&lon  per  Ioab  fopra 
(’eferato.Et  Amafa  eia  figHuolo  d’un’huomoA  il  nome  di  qllo^Iethra  Hiczielica.iKjleintto'  ad  Abigail 
fidinolo  di  Nahaiforella  di  Scruiah  madre  di  loab.EtaccampolIi  Ifrad,Ac  Abfalon  nella  terra  diGha 
Uhad.Etfu,quando  venne  Dauid  in  Machanaim'Sobi  figliuolo  dlNahasdì  Rabbah  de  figliuoli  di 
Hammon , & Machirfigliuolo  di  HammicI  di  Lodebar,  &^Barzelai  Ghalahaditadi  'Rogeli , il  letto. 


AhplmmTu  mila  g*rrrd,ffnJnJo  ntlU  1*0^  m tre  Una  Jd  ToA  è mndC^^  gitatc  mila  Jó/Jà. 

DduìdiiJtiijofidiige.  CAP.  XVftl. 

S T numerò  Dauid  il  popolo  che  era  feco,a;pofe  fopra  di  quegli  i triboni,&i  centurioni  Et  man/ 

dd  Dauid  il  popolo,la  terza  parte  nella  man  di  Ioab,a;  la  terza  patte  nella  man  di  Abifai  figlino 
. m ilo  di  Scruiah  fratello  di  loab,S:  la  terza  parte  in  manodi  Ethai  Getheo.  Et  difie  il  Re  al  popolo. 
Viocii^  vfdro  anchora  io  con  effo  voi.Et  dille  il  popolo.Non  \fcirai.  I mperochefe  fuggendo  fuggite 
liio,nó  portano  fopra  di  noi  il  cuore.  Ac  fe  morra  la  meta  di  noi  n5  penano  fopra  di  noi  il  cuore.  I mpoo 
chehora  tu  fé  come  noi'dieci  mila.  Et  al  pfente  gli  é buono  che  tu  fia  a'  noi  nella  citta  ad  aiutare.Ec  dille 
i quegli  il  Re.Io  6n>  qudto  che  é bene  negli  ocSil  voflrl.  Et  ffette  il  Re  nel  luogo  della  poita,Se  tutto  il 
popolo  vTctua  à cento, Ac  mille.  EteSmandò  il  Re  à Ioab,  ad  Abifai , Ac  ad  Ethai,diccnM.  Leggierméte 
camminate  per  me  inuerfo  Abfalon.Et  tutto  il  popolo  udirono  quando  cómandaua  il  Re  à tutti  i prin 
dpi  per  Abfalon.Ecvfci  il  popolo  nel  campoincontrod  Ifrael, Afilla  guerra  nel  bofeo  di  Ephraim.  Et 
fu  percofio  quiui  il  popolo  cf  I frati  in  prefentia  de  ferui  di  Dauid , A fii  quiui  gran  piaga  in  quel  giorno 
di  venti  milt.Et  fu  <]uiui  la  guerra  difperfa  nella  fijpcrfide  di  tutta  la  terra, A piu  la  felua  efifumò  dd  po/ 
polo  che  il  coltello  in  quel  gtortm.Ec  accadde  che  coneua  Abfalon  innanà  à femi  di  Dauid , A Abfaló 
caualcaua  fopra  il  mulo.Ec  inno'  i molo  fotco  la  fpifiirudine  d’una  gran  querza,  A ritennefi  il  capo  fuo 
ndlaqucrza,Aru  pollo  intra  il  delo^  la  terra.  Et  il  mulo  che  era  fono  di  lui  palio'.  Etvid^o  vn  certo 
huomo,A  annunciò  à Ioab,AdiiTe.Ecco  che  io  ho  veduto  Abfalon  fofpefo  nella  qucize.  Ecdillé  Ioab 
all’huomo  che  gli  annuntiaua.,£trcco  che  l’hai  veduto , A perche  non  hai  percoflo  quiuiqllo  in  terra, 
A d me  fi  Girebbe  appartenuto  darti  dieci  argétt,A  il  angolo  militarefEc  dillt  l'huomo  d Ioab.Ec  fe  pe& 
faflilbpralamanmìa  mille  argenti,  datimi  Mqucflo,non  mettercila  mia  mano  nelfigliuolo  ddRe, 
perche  ne  gli  orecchi  nolhi  ha  comandato  il  Red  re,  A ad  Abitai , A ad  Echai,diccndo.  Habbiacc  cura 
che  nefluno  tocchi  il  giouanc  Abfialon.Ouero  hara  fatta  l’anima  mia  bugia , A ogni  parola  non  farib/ 
he  nafcofla  dal  Re, A to  Rarcfti  c5tro<Cdi  me.}Et  dille  Ioab.  Nó  è bene  che  ccjfi  afpetti  i prefentia  tua.Ec 
lolfe  tre  dardi  nella  man  fua , A ficcò  quegli  nd  cuor  di  Abfalon  anchora  viuendo  dio  nd  mezzo  della 
qiKtza.Et  voltoronS  dica  gtouani  armi^  di.loab,  Apcrcoflono  Abfalon,  A;amazzoronla  Et  fono 


ANNI  PBE 
MONDO 

Z>ZS 


tìbt  coii*i)- 
figiinotiicrl 

fio  tlp6w  al 
lotdtnoi  1* 
lolcpko  per 
fatpilTare  il 
|U  APcirid 
lopitt  Udì/ 


• ' D B'  R B 

Ioab  eolia  Bomba, Mtettilpopolo  di  non  pofeguitare  Ifiad.lxrdM  pfoliibi  Ioab  il  popotó.Ef  tolfo/ 
noAbfalon,&gittoronlondborco,invnafo(Ta8rande,&ftatuironoropraqucllo  vn  gran  monte  di  ^ 
pietre  aliai, 5e  tutto  Ifrael  fuggirono  ciafcheduno  ne  tabernacoli  fuoi.Et  Abfalon  haueua  tolto,&  ri=a/ 
ro  a le  nella  vita  fua  vn  monumento  che  era  nella  valledel  Re.Imperoche  diflt.Non  £ a'  mefigliuolo.io 

faro quefto.acciochefacdancordareilnomemio. Et  edificala frpoltura in nomeluo.  Etfu chiamato 

quel  luogo  Abfalon  infinoa'  quello  giomo.Et  Achimahas  figliuolo  di  Sadoch  dille.  Contro  al  prefen/ 
tr,&  nunnero  al  Re  che  ha  giudicato  quello  il  Signore  della  mano  de  gli  nimici  fua.Et  diflegli  loab,nó 
farai  huomo  di  premio  in  quello  giotno,  ma  annunncrai  l’altro  giorno.  In  quello  di  non  amiuntierai, 
perche  il  firimolo  dd  Re  è morto.lt  dille  Ioab  à Chufi.  Va  anndtia  al  Re  quello  che  hai  veduto.Et  m« 
diinolTi  Chufi  à elio  Ioab,«e  abballofi  & coritEt  aggiunfe  di  nuouo  Achimahas  figliuolo  di  Sadoch, 
fc  dille  à Ioab.  Et  fia  qud  chefi  vuole , correrò  al  preftnteanchota  io  doppo  Chufi. Et  dille  Ioab.Pciche 
COITI  tu  figlmol  mio.c^ciofia  cola  che  i te  la  mercede  no  Ila  preparata  < <Et  dille  Achimahas  à Ioab.> 
Etiìaquel  chefi  voglia,io  correro.EtdilTegli  corri.Etcoife  Achimahaspcr  la  viaddla  pianura , Se  paftj 
ChuIì.Et  Dauidfedeua  intra  due  porte,8e  andò  lo  fpeculatore  Copra  il  tetto  ckUa  porta,fopra  il  muroA 
leuò  di  occhi  fuoi,&:  vidde,lkecco  vno  huomo  che  coneua  folo.Et  gridò  lo  fpeculatore, & nùnò  al  Re. 

Et  dille  il  Re.Se  gli  < folo.la  imbafeiata  è nella  bocca  di  quelIo.Et  càuiinaua  càminàdo,&  appropinqua 
uaft.  Et  viddelo  fpeculatore  vn’altro  huomo  checoneua.&gridò  Io  fpeculatore  al  portinaio,  & dille. 
Ecco  vn’huomo che  contfolo.EtdilleilRe.  Anchora  quello annuntia.  EtdiHclorptculatore.  Veg# 

eoilcoifoddpnmocomeilcorlbdiAchimahasfigliuolo  di  Sadoch.  Et  dille  il  Re.  Quello  èhnomo 
uono.A  viene  con  imbafaata  buona.Ft  gridò  Achimahas,&  dille  al  Re,pace£t  abbafiblli  al  Re  ndr 
lafaccia  fua fopralaterra,&dille.l3encdettoifia>il tuo  Signore  Iddio,  ilquale  ha  dato  gli  huomini 
che  hanno  leuato  le  man  fua  contea  il  mio  lignore  Re.Et  dille  il  Re.Hor  la  pace  è al  giouanc  Abfalonf 
& dille  Achim  ahas.  Viddi  vn  gran  tumulto  mentre  che  Ioab  mandaua  il  femo  regale,&  me  lituo  tuo, 

& non  ho  lapido  altro.Et  dille  il  Re.  Voltati  Ha  qui,&  voltofli  «e  llettt.Ettcco  che  Chufi  vene , 6c  dille 
Chufi.  Annuntiafi  al  mio  lignote  Re  che  hoggm  ha  giudicato  U Signore  della  man  di  tutti  quegli  che 
fi  leuauano  contea  di  te.Et  dille  il  Re  d Chufi. Hor  e pace  al  giouanc  Abfalon!  Et  dille  Chufi.  Sicno  co/ 
me  il  giouanc  di  nimia  del  mio  lignore  Re,&  tutti  quegli  che  fi  leuano  contro  à te  in  male.  Et  contur/ 
bofli  il  Re,&  lali  fopra  la  camera  ddia  porta , Se  piàfe  Adictua  cofi,métre che  andana, figliuol  mio  Ab/ 
faló,l^iuol  miOjlìgliuol  mio  Abfaló.Dio  voleOcch’ifuffi  motto  p te  Abfaldfigliuol  mio,figliuol  mio.  D 

DaaùfrrjfiraiamiIfe^iiOjf  rùfortomlrrapl/wi-  CAP.  XIX. 

E Tfu  annunciato  à Ioab£cco  che  il  Repiange,  Magrima  (opra  AbfaloD.  Etfulafaluteinqud 
giorno  in  pianto  d tutto  il  popolo.  1 mpcroche  vdi  il  popolo  in  quel  giomo,dicendo.  Si  duole  il 
^fopra  ilfuolìgliuolo.  Età  modod’unladrolìhcbbcilpopolo  in  qud  giorno  intrando  nella 
citta, come  à modo  d’un  ladro  fi  hcbbeil  popolo  che  fi  vergognano, métre  che  fu^no  ddla  battaglia. 

Et  il  Re  copri  la(acaafua,&  gridò  il  Re  con  gran  voce.  Fighiiol  mio  ftblàlon,AbTalon  figlmol  mio,fi/ 
diuol  mio!Ét  Itrò  Ioab  ai  Re  in  cafa,8tdillt,hal  fatto  vergognare  hoggi  il  volto  di  tutti  i tua  ferui,che 
Sino  canato  l’anima  tua  hoggi,aerammadc  tua  figliuoli,ee  delle  tuefi^uole,  StPanimaddle  tue  mo/ 
dit,M’animaddletu*coniSine.Pochtamiqu«li  che  t’hanno  in  odio,  6c  hai  in  odio  quegli  che  il 
amano-lmpetoche  hai  dimolhato  hoggi  che  non  fono  à te  ipnnapi,a[lérui.  I mpcroche  hoggi  hoco 
gnofouto  che  fe  Abfalon  viuelle,&  tuta  noi  hoggi  fuflìmo  morti,che  allhora  farebbe  fiato  retto  ne  ^ 
ocdiitiioi.Étalprefentefiafu,efcl,a£  parla  al cuordeferui  tuoi.  Imperocheio  ho  giurato  pd  Signore 
che  fe  non  vfcirai.non  rimarrà  alcunotecola  notte.Et peggio  fara  à te  quefio  d’ogni  male  che  è venuto 
fopta  di  ce, dalla  tua  giouentUjinfino  à quefio  tempo.Èt  leuofii  fu  il  Re,&fede'  nella  porta , 4c  i tutto  il 
popolo  nnntlorono,dicendo.tcco  die  ilRefcde  ndla  porta,  8c  venne  tutto  il  popolo  nd  confpetto  dd 
Re.Et  I frad  fuggi  aafcheduno  nefua  tabemacolu  Et  fu , tutto  il  pimolo  combatteua  con  tuta  gli  tri  bi 
d’Ifrad,dicendo.Il  Re  d ha  canato  (fella  man  de  no  fin  nimici,ac  dio  d ha  liberanddla  mano  de  Phili/ 
fla,&;  al  pidéntefugM della  terra  per  Abfàlon.Et  Abfalon  che  noi  hauiamo  vnco  fopra  ^ noi  e morto 
nelìa  guma.&  al  pepite, perche  cagione  cacete  in  ndune  il  Re.Et  il  Re  Dauid  mando  à Sadoch,&  ad 
Abiadiar  fàcerdoti,dicendo.Parlaie  à vecchi  di  ludah,dioendo.  Perche  faretcgli  vlnmi  à ndurre  il  Re 
incalàfuaf  Impeiochelaparoladitutto  Ifrael  venne  al  Re  nella  cafa  di  quello.  Voifiate  mia  fiacegb, 
fiate  olla  mia,ae  carne  mia , & perche  farete  gli  vltimi  à ndurre  il  Re  i Et  ad  Hamafa  direte.  Hot  non  te 
Poflo  mio,&  la  carne  mia  i Coli  mi  facna  Iddio , «tcofi  m’aggiunga  fe  non  farai  pnncipe  ddrefera» 
nd  mio  confpetto,cucti  gb  giotniper  Ioab.Et  indino' il  cuor  d’ogifhuoroo  di  Iudah,come  d’un’huo/ 
ino,&  mandorono  al  Re<dictndo.>Ritoma,tu,attutn  i ferui  tuoi.  Et  ritornò  ilRe,&  venne  infino  al 

lordano , M udah  véne  in  Ghalgaiah  p andare  incontro  dd  Re  p far  pallarc  il  Re  il  Iordano£t  allret/ 
cofii  Semd  fidiuolo  di  Gciah  figliaolo  di  lemini  che  era  di  Dahurim , & difcefé  coU’huomo  di  1 udah 
Incontro  (Id^  Dauid.  Et  mille  huomini  erano  con  lui  di  Bcniamln,&  Siba  féruo  ddla  cala  di  .Saul.  Se 
qi|indifi  figiiunii  di  giirilOjA  vemi  fcruidi  qudlo  fcco , & luppono  li  lordano  looansi  al  Rc.  Eipaffò 
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colla  5capha.per  tradmfC  U flMnigila  ttgalc,&  far  quello  che  era  buono  negli  ocdif  di  quello:  Et  Sdnei 
' A figliuolo  di  Cj^  fi  gittoi  in  terra  «finanzi  al  Re^entre  che  paflàua  pel  lordano-Et  dille  al  Re.  Nd  itpu 
ciàmeiioiiofignorel’iniquica.  Ne  fi  ricorderà  che  iniquamente  fece  il  feruo  tuo  nel  dinelquale  vfciil 
mio  fignore  Redi  lerufalem, per  porre  il  Refopra  il  fuo  cuore.  Imperocheha  cognofduco  il  feruo  tuo 
(e  haucrc  peccato,  &ecco  che  fon  venuto  hog^  il  primo  di  tutta  la  famiglia  di  iofeph,  per  difcédere  u 
contro  del  mio  licore  Re.Et  nrpolè  Abifai  figliuolo  di  Seruiah,&difle.  Hor  per  quello  non  mona  Se/ 
nKi,ilqualehamaladettoalchnltodclSignortiEcdilTeDauid.Che<è>a  me, &à  voi  figliuoli  diSer/ 
uiah  che  mi  fiate  hoggi  aduerfanit  Hor  morra  h«}ggi  huomo  i JfraeltNó  ho  io  cognofauto  che  hoggi 
fono  C fatto>Re  fopra  IfraeKEtdilTeilReà  Semel.  Non  monai.  Et  giuragli  il  Re.^  Miphibofcth  fi/ 
gliuolo  (fi  Saul  difccfe  ineonno  del  Re,|&  non  haucua  aiTcttati  i piedi  fua, ne  aflcttato  il  labbro  Tuo  & le 
vefte  fue  nò  haueua  lauato  dal  di  nelquale  era  partito  il  Re,infino  aldi  iieUjuale  véne  in  pace.Et  fu,quà/ 
<b  venne  in  lerufalem  incontro  del  Re,dillcgliil  Re.Perchenon  vernili  meco  Miphi^fethtEtdific  Si 
gnor  mio  Re , il  mio  femo  m’ha  ingannato.  1 mperoche  dille  il  feruo  tuo.  Sellerò  a me  Palina,  & canai/ 
Siero  fopra  qUa,&  andero  al  Re.  Imperoche  fon  zoppo  io  feruo  tuo.  Et  accufommi  il  feruo  tuo  appref/ 
foàtefi^ortmioRe.  Ma  il  fignore  mioReccomcl’angelodi  Dio.  Faqutllochc  ebene  negliocdn 
nwi.Imperache  non  fu  tutta  la  famiglia  del  padremio,  le  non  obligataaliaiiiorte,al  miofignorRe  tc 
hai  toIIo  il  feruo  tuo  intra  i conuiiianti  della  menfa  tua.  Et  quale  è a me  piu  giullina  ch’io  gndi  più  al 
Ref  Et  dille  il  Re.Perche  parli  piu  quelle  paroletlo  ho  detto.  Tu  & Siba  diuidetc  i campi.  Et  dilfe  Miphi 
holith  al  Re.Anchora  tutte  lecofe  togga,poiche  i venuto  il  mio  fignor  Re  in  pace  in  cafa  fua.  Et  Bar/ 
celai  Ghalahadite  difeefe  di  Rogheluu,pcr  pallare  col  Re  il  1 ordano  per  trafmurarlo  di  la  dal  1 ordanoi. 
& Barzelai  era  vecchio  aliai, ao  i di  oRania  anni , &ello  pafee'  il  Re  menne  che  flette  in  Machanaim 
perche  era  huomo  magno  alIai.Ec  dille  il  Re  à Baicclai.l’aila  meco , & nutrirotii  meco  in  lerufalem.  Et 
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dille  Barzelai  al  Re.Quanci  fono  i di  de  gli  anni  della  vita  mia  chi  falga  col  Re  in  lerufalc  i Di  ottanta 
Ifer 


anni  fono  hoggi.Hor  difetmero  intra  il  bene,&  il  malelHor  guflcra  ilfcruo  tuo  qllo  che'mangia,  dòlio 
che  bcafHor  vdira  piu  la  voce  de  cantori,!!:  delle  càtatna  i Et  perche  fara  il  feruo  tuo  anchora  càrie»  al 
mio  fignore  ReéPoco  poco  paOcrail  feruo  tuo  illordano  coIRc.Et  pchemi  rembuira  il  Re  qlla  retnbu 
tióeéRicomiCpriego)il  feruo  tuo,&  muoia  nella  mia  citta^h  fia  fepolto>nel  fepolchro  del  padre  mio, 
&dcllamadremia.Ececco  il  feruo  tuo  Chanahàpaflcra  col  miofi^reRe,fagliqlbchecbuono  nè 
gli  occhi  tuoLEt  dille  il  Re.Meoo  palTi  Chanahà,&  faiogli  qUo  che  é buono  ne  gli  occhi  tuoi, Se  do  che 
vorrai  da  me  a faro.Ec  paffo'  tutto  il  popolo  il  lordano.  Oc  il  Re  pallò.  Et  baad  il  Re  Barzelai , & bene/ 
(fiAc  à qllo,&  ritornò  nel  luogo  luo.Ecpallo'  il  Re  in  Ghalgalah,A  Chanahà  paifo  con  lui,&  tutto  il  po 
polo  «fi  I uilah  ledono  paAarc  il  Re,  & àchora  la  meta  del  popolo  d’ Ifrad . Et  ecco  ogn’huomo  d’ifrad 
venendo  al  Re  difle.Pcrche  c’hanno  rubato  i fiaccgli  nolbi,^  huomini  di  1 udah,  & hanno  fatto  palla/ 
ic  il  Rc,&  la  famiglia  di  quello  il  Iordano,de  tutti  gli  huomini  di  Damd  con  queUolEcnfpofe  ogn’huo 
aio  di  ludah  all’huomo  d’lfiatl.Perche  propinquo  e' il  Rea  me,&pche  Padm  p qflotHor  mangiando 
bauiamo  mangiato  cola  alcuna  dd  Re!  tdor  ha  donato  il  donauuo  à noi  ( Rilbofel’huomo  d’ifrael 
adrhuomo  di  ludah, & diflc.Died  pam  fono  à me  nd  Re,fie  anchora  m D^oid copiacelo  piu  che  tu.Et 
perche  m’hai  cu  vilipefo.  Ac  non  fu  la  parola  prima  a'  me  per  ndurre  il  Re  mio<  Et  piu  dura  fu  la  parola 
ddl’huomo  di  ludah  della  parola dell’huomo  d’ifracl. 


sAifìgliMoloiiBocbrilèpirtilfrirlJtDjiàJ.  toJ>a»ingtmoditH^}Unupt.ìtaipoJiSilnipJd  i ìoé. 
Smurmpgliofiàdli.  CAP.  xx. 


> T quiui  à calo  era  vn’huomo  lmpio,Sc  il  nome  di  quello^ crabSiba  figliuolo  di  Bochri  feliuo  L' 


Et  . . . . „ 

lo  d‘i  leffiini,A:  fonò  colla  tróba,&  diffe.Nóéà  noi  parte  in  Dauid,  nehercdita  a'  noi  nei  figlino/  grao'àSu” 
lo  di  Hai.Ciafcuno  comi  ai  tabernacolo  fuo  in  IfraelEt  Tali  ogn’huomo  d’I  frad  da  Dauid,  dop 
po  Siba  figliuolo  di  Bochri.Et  gli  huomini  di  1 udah  s’accollorono  al  fuo  Re  dal  I ordano  infino  a lem  ^ftLnr*"ii 
iàiem.Ec  venne  Dauid  nella  cala  fua  m lerufalc.  A:  tolfe  il  Re  dieci  donne  oócubine,  lequali  haueua  laAa  foSjtidfs 
to  alla  callodia  della  cafa , & pofe  quelle  nella  cafa  della  prigionc,!e  pafee  quclle,&  alloro  non  inno'.  Et  W 

furono  coftodite  infino  al  «fi  «fola  morte  fua  in  viduica  di  vita.Ec  dille  il  Re  ad  Hamafa . Cógregami  gli 

huominidiludahin  tre  giorni,  A;tuflaqui.EcanddHamafadconuocarc]udah.Etdimoro'  oltra  il 
tempocheglihaueuaconllituco.Ecdifi'eDauidad  Abifai.Alprcfente peggio faraànoi  Siba  figliuola 
di  Bochn  che  AblàbntT ogli  i ferui  del  tuo  fignore,Af  perfeguicalo , accioche  forfè  non  croui  a'  fé  citta 
aiumce,Ac  fugga  da  gli  occhi  nofln.Et  vfciiono  doppo  lui  gli  huomini  di  Ioab,  & i Cerethi,&  Phclcthi 
& tutti ifom,Acvfclrono (fa  lerufalé  j pfeguitareSibafigliuolodi  Bochn,cirielTcndoapprcfroalla  pie/ 
tra  gràde  che  era  in  Ghabahon,Hamafa  vene  innàà  à qgli.Et  Ioab  era  anco  colla  tonaca  dei  fuo  vefti/ 


mcto,  Ae  fopra  òlio  il  anmlo  del  coltello  congiunto  a'  lobi  di  qllo  nella  guaina  fua,  A Ioab  vfel,&  cadde 
ilcoltdlo.Ecdilic  Ioab  ad  Hamafa.HorfefaIuofratclmiolEt tenda  man  delira  di  Ioab  la  barba  di  Ha/. 


mafa  pa  baciarquello.  Et  Hamatà  non  fi  guarckì  dal  coltello  cheerandlamandi  Ioab.  Et  pcrcolTelo 
gin  quello  nella  quinta  colla,At  vcifo'  l’tnteripn  «fi  quello  in  tetra.  Et  piu  non  replico'  à quello , & morì.  ; 
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Et  Ioabjk  Abifai  fratello  di  quello  perfeMitorono  Siba  figliuolo  di  Bocfiri.  Et  Pfiuomo  flette  appreflb 
ztzt  adHamaradegtouanidi  loab,&dilIe.QualcicoluichevolfeelTtrptrIoab,&quaIeècoluichevollc 
elTcTe  à Dauid  doppo  IoabiEt  Hamafa  riuoltato  nel  fangue  era  nel  mees>  della  via,&  vidde  vn’huoino 
chefi  fermaua  tutto  il  popolo,  & diuetti  Hamafa  della  via  nel  campo,  6c  gtttò  fopra  dì  quello  il  vellimé 
to,quando  vidde cheogn’uno die  veniua  a'  quello  lì  frnnaua.Etquando  fu  timollò  paflo  ogn’huomo 
doppo  1 oab  à perfeguitare  Siba  figliuolo  di  Bochn.Et  paffo'  per  tutti  1 tnbi  d’ Ifrael  m Abd,S;  In  Beth  / 
roahachah,&  tutti  i luoghi  di  Dcnm,&congtegoronfì,8(  vennonoanchora  doppo  Ioab.Ftvennono, 
AalTcdioronloin  AbclahBethmahachah  &frcionovnoballionepreffo  alla  atta.  Etilettonoglihuo/ 
mini  della  atta  ne  gli  antimun.Et  tutto  il  popolo  che  era  con  Ioab  dilTippauano  pa  far  rouinart  il  mu/ 
ro.Et  gridò  vna  dona  fama  dellacitta.Vdite,vdite.  DiteCpriego)à  Ioab.  Accoltati  qua,  Sepatlcrotti. 
Et  accollolfi  à quclla.Et  diffe  la  donna.Hor  le  tu  Ioab  i Et  dille.  Sono.  Et  dilTegli.  Odi  le  parole  della  tua 
faua.Ft  dilTe.  lo  odo.pt  dille  dicendo.Parlando  parlauano,pel  palTato  dicendo,  domandando  doman/ 
dino  in  Abelah,&  coli  fono  k cofe  perfette  Io  Abelah  fono  intra  le  pacifice,  & fcdded’Ifracl.  Tu  cerchi 
di  amaezare  la  citta,Ma  metropoli  in  Ifrael.  Perche  deftruggi  l’hereditadelSignoTefFtrìfpofcIoab,ac 
dìfle.SiadifcollOjIta  difcollo  d me  ch’io  fouertaA  difpetga.Nócofi  li  ha  la  cofa,ma  vn’huomo  del  mSe 
te  di  Ephraim  Siba  figliuolo  di  BochriCd>il  nome  di  quello  ha  leuato  la  man  fua  contro  al  R.e  Dauid. 
Datelo  folo,8e  paititómi  dalla  citta.Et  dille  la  donna.Ecco  il  capo  di  quello, li  gìtta  d re  pel  muro.Et  ven 
ne  la  donna  à tutto  il  popolo  colla  fua  fapìentia,&  ragliorono  il  capo  di  Siba  figliuolo  di  Bochri.  & gic 
toronloà  Ioab.Et  fonò  colla  trèbaAdilpfonliciallaattadafcheduno  ne  tabernacoli  fuoi,&  loabritoe 
nò  in  lerulalé  al  Re.Et  Ioab  era  fopra  tutto  l’eferdto  d’lfiael,ma  Banaiah  figliuolo  di  loiadah  <,era> 
fopra  Ceiethi,A  Phclethi.Et  Adora  fopra  il  tnburo,&  lofaphath  figliuolo  eli  Achilud  ricordatole.  Oc 
Sioacancellicro,&  Sadoch,fc'Abiatharfacerdoti.Etanchota  Hitam  lairitecra  pnndpeà  eflo  Dauid. 

DtlUfimt  ditti  anni.  Della  ktndrta  di  CiaiaFonia  in  jitafigUmU  dijciji  da  Sani.  Diipiaffro  jran  ffitm 
di  Oawil antro  iPiili/fri.  CAP.  XXI. 

Mcrob  «mk  1 ^ T fu  la  fame  ne  gli  giorni  di  Dauid  tre  anni , vn’anno  doppo  l’anno.  Et  ricercò  Dauid  la  faccia 
b di  Midwi  I-H  ddSignore,&dlfleilSìgnore.PerSaul,&pcrlafamìgliafanguinana,pcheamaz:oiGhabaho/ 
1-  Jniri«Cf  accaduta  queftarame>Et  chiamò  il  Re  i Ghabahoniti,  Se  dille  d quegli.  Eti  Ghabahoa 
figiSru  ad  nitinonaanodefigliuolid’Ifrael,madcllcreliquìedcgliHamorrd,8eifigltoolid’Ifrarlhaueuano  giu 
Adeicki  iqii  rato d quegli.  Etcerco'Saul pcrcotergli, quando zdòpefigiiuolid’lfrael,a;  di  ludah. Etdiflé  Dauidd 
Ghabahoniti.Che  vi  faro,&  con  che  purgherò  11  peccato,acdoche  benediciate  all’hcredita  del  Signo/ 
a/  relEt  diflongU  i GhabahonitLNon  d d noi  quilhone  fopra  l’aigento,&;  Poro  con  Saul,  & cólafamiglia 
dmò  in  S/  diquellOj&none'a'ooivoloncadlamazducalcunoinlfracl.Ecdiflc.Ciochemediretevifaro.Ecdifla/ 
no  al  Re.L’huomo  che  d ha  confumati  ,jjerche  ha  imputato  a noi  difpedetemo , acdoche  non  Aia  in 
atUuoU.Qye  tutto  ilteimincd’IfracI.Sìenodananoifettehuominidefigliuolidi  quello.  Se  appiccheremogli  al  SI/ 
Kiduo  agiia  gnore  in  Ghabahah  di  Saul  eletto  del  Signore.  Et  dille  il  Re.  lodaro.Etperdonò  ilReà  Miphibofeth 
Mbiu  rfJu  figliuolo  di  lonatha  figliuolo  di  Saul  pel  giuramento  dd  Sìgnore,ilqualefu,ìntra  Dauid,  Se  lonatha  fi/ 
bina  di  Saul  f glìuolo  di  Saul.Et  tolfc  il  Re  duo  figliuoli  di  Rifpah  figliuola  di  Aiah,iquali  haucua  partorito  à eflb  Sa 
6 “ooor^  ulArmoni,8cMiphibofcth,Se dnqucfigliuolidi Micholfigliuola di  Saul, iqii haucua  paitotito  d eflo 
ìdumeo°^  Hadriell^uolodi  Barzclai.Meholante.Etdetttgli'nellamandeGhabahoniti&fofpaegli  nel  monte 
do  amazaò  i nel  confpetto  del  Sìgnore.Et  ii  lorirono  qlh  fette  infieme.  Et  furono  motti  ne  di  della  mietitura  ne  primi 
**“**®u.  giorni  nel  prìndpio  della  mieótura  dell’horai.Et  tolfe  Ri^ah  figliuola  di  Aiah  vn  facco,Sc  flefe  quello 

d fé  fopra  la  pietra  dal  prindpìo  della  mientura  infino  che  lutalle l’acqua  fopra  diloro  dal  ck1o,&  ti5p/ 
melle  ^i  vcocgli  del  atto  npofaifi  fopra  qgli  nel  ^omo,nc  la  bellia  del  capo  nella  notte.  Et  fu  annuntia/ 
co  d Dauid  òlio  che  haucua  facto  Rifpah  figliuola  diAiahconcubinadiSauLEt  andò  Dauid , & tolfe 
l’olIadiSaui,&:l'olTadi  lonatha  figliuolo  di  qllo  da  maggiori  di  IabesGhalahad,iqnalihaueuanoni/ 
baco  ^e  della  piazza  di  Bcthfan,nellaqualc  haueuano  ^pefo  qgli  i Philiflei,nel  ^omo  neiquale  pcofr 
fono  iphibftei  Saul  i Ghabahah , & fece  faine  di  quiui  l’ofla  di  ^ul  & l’olla  eh  lonatha  fi^uol  di  qllo, 
& raccolfono  l’olla  de  fofpefi.Et  fruirono  l’olla  di  Saul,Si  dì  lonatha  figliuolo  di  ^llo  nelTa  terra  di  Ber 
niamin  in  Sdah  nel  fepotchro  di  Cis  padre  di  qllo.Et  fedono  tutte  k cofe  che  haucua  cómàdato  il  Re, 
& placofii  I dcho  alla  cetra  doppo  qucfle  cok.Ec  fu  anchora  la  guerra  de  Philiftei  có  I ftael,&  difofe  Da/ 
uid  & i fcrui  di  ^lo  cólul,&  c^attrrono  co  Philiftci,&  manco^^ Dauid.Et  llbibenob,che  era  de  figliuo/ 
li  di  Haraphah  .(Et  il  pefo  del  ferro  dcll’halla  di  ^Uo  era  di  treccco  lidi  di  pefo  di  rame,8i;  elio  era  armato 
colla  fpada  nuoua^pcnfò  di  percotere  Dauid.Et  aiutò  à quello  Abifai  figliuolo  di  Scruiah,  Se  pcrcoflie  il 
PhiIiileo,&  amazollo.  Allhora  giurarono  gli  huomini  ai  Dauid  a'  quello,dìcendo.  Non  vfdrai  pio  c5 
dio  noi  nella  guetra,acdoche  nó  ifpenga  la  lucerna  d’Ifrad.Et  fu  doppo  qltc  cofe,  fu  anchora  guerra  hi 
Ghob  co  PhiliRci.  Allhora  pcolk  Sibbcchai  Chufachice  Saph  che  era  de  figliuolidi  Harwha.Et  fu  an/ 
chora  guerra  in  Ghob  co  Philiftei,&  percoOe  Elchana  figliuolo  di  lattare  Bohkhemita  Gholiach  Ge/ 
thco,a(  ilIcgnodcU’hafta  di  quello  era  come  vnfubbio  di  ctflicoic.  Et  fu  anchora  gueiiainGcth,&;fti 
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<^id  vnTioonio  «fi  gfm  mMiita.  Et  i diti  ddle  mani  di  quclIo,&  i'ditide  pitdi  di  audio  fd  & (a 
<do  ventiquaitro  di  numero, 8c  anchoca  era  nato  di  HaraphaluEt  vitupero'  linei , & percoHdo  I o/ 
nathafigiiuoiodiSimahahfratelio  diDauid.Que^uanro  nacquono  i effe  Hanphah  in  Getti  Se 
inonionopotamandiDauid,acptriamandiferuidiqueUo.  ’ 
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CMÙa  Ji  Demi  per  Id  lihrrdimu  Jiaitn  i pioi  nimià. 


CAP.  xirtr. 


T parto  Danid  ai  Signore  ie  paroie  di  qfto  cantico  nd  di  neiqualt  Io  Ubero'  il  Signorcdena  mano 
di  tutti  i fuoi  nimiaA  ddia  man  di  SauI.Et  dille.  II  -Signore< è>pietra  mia , & forte=a  mia  Se 

ibbentof  mio  a me.  Dio  fortezia  niia.fpertro  inqUo,fcuto  mio.ikoomo  della  mia  falutedeuiKor 

inio,&  refugwmio.faluatormio  ddia  rapinam’hai  fattoIaluo.il laudabile  Signore inuochero  Se 
da  mia  niroia  faro  faluo.Hannoroiarcondato  le  roume  ddU  morte, i torrenti  impii  m’hanno  fpanèn/ 
fato.  I dolon  deU’infemo  m’hanno  circondato , hannomi  preuenuto  i lacci  della  morte.  Nella  mbula/ 
tione  mia  chiamai  il  Signore,  Beai  miolddiogndai.Etdaudiddtempiofantoruolavocemia  Se  il 
grido  mio  i fu  > ne  gU  orecchi  di  queUo.  Et  è Uato  commolfa , & tremo  la  terra,  i fondamenti  dèi  eie/ 
lo  fono  Bali  commofli,»!  fono  ftati  commofli  jierche  i adinto  à quello.  Sali  il  forno  nell’in  di  quello 
& il  fuoco  ddla  bocca  diqucllodiuorcra,i  carboni  fono  Uan  acedi  da  qudlo.Et  indind  i cidi  A difcefr 


jonfpetto  di  qudio  fono  ftan  accefi  carbom  di  fuoco.  Tona  di  odo  il  Si^re,&  l’altiflìmo  det 

ieUfuavoct.Etmandolefrtccie,&difpeifequegli,lafaetta,&.fpez»gli.  Etapparaonol’effulionidd 
inaK furono  reudan  i fondamenti  dd  mondo  per  lanprenTionedd  Sigrvorcdali’mfpintione  dello  foni 
IO  ddl’ira  di  qudlo.Mandò  da  alto,  pigliomm i,  nalltmi  dell’acque  molte.  Et  liberommi  dal  mio  nimi 
co  forte,da  quegli  che  mi  haueuano  in  odio, perche  erano  piu  robulh  di  moPituennono  me  nel  di  della 
mia  afHitnone.Et  fii  il  Signore  à me  il  ballone.Et  cauómi  alla  larghcssi.  Se  liboómi  perche  cópiacoue 
In  me.Hammi  ntnbuito  li  Signore  fecondo  la  mia  giuftitia,fecondo  la  monditia  dtlleman  mrt  mi  ren 
dera.  Perche  ho  cuBodito  le  vie  dd  Signore,®;  non  feci  impiamenu  dal  mio  Iddio.  Perche  tutti  i eiodi/ 
di  di  qudio  nd  confpetto  mio,gli  ftatun  di  qutUo,non  mi  partirò  dalluùEt  faro  perfetto  a' quello  & cu 
Oodiràmi  dallamia  iniquita.Et  reftituira  il  Signore  à me, fecondo  la  mia  giulhoa,&  fecondo  la  mondi/ 
da  mia  nel  confpetto  de  gU  occhi  di  qudlo.Col  pio  farai  pio,fle  coU’huomo  perfetto  farai  perfetto.Coi 
mondo  farai  mondo,ai  col  pemerfo  farai  peruerio.Et  il  popolo  pouero  farai  laluo,  & gli  occhi  cuoi  por 

fai  fopragUecairi,humilitraique^i.PcichttufclamiaIucemaSignore,feilSignoreiIluminera  letale 

bre  mie.lmperoche  in  tefperóo  l’cferdto  nd  mio  Iddio,trapanero  il  muro.  Di  elio  Iddio;(j>  peifet/ 
talavia,la  parola  del  Signore  alzata, feutoi  a'  tutti  quegli  che  fperano  in  fe.  Impóochechielddio 
ftior  dd  Signore,fe  chi  i forte  fuora dd  noflro  I ddiofDio fortezza  mia  ndl’eferdto,lcioglie  la  mia  peifo 


fa  via.  Ponèdo  i piedi  mia  come  di  ceruie,8;  fopra  gU  mia  ecodfi  mi  Batuira.AmroacOTando  le  mie^ 
ni  alla  guerra,at  e flato  fpezzato  Parco  mio  di  rame  co  bracci  mia.  Et  hai  dato  à me  Io  feudo  della  falu/ 
te  tua  fendla  manfuctudine  tua  mi  hai  mokiplicato.Hai  allargato  il  parto  mio  fono  di  me,fe  non  han/ 


no  declinato  i taUi  mia.Perlcguitero  i mia  nimici,&  difperdaogIi,&  noritomero  infìno  a tanto  cheed/ 
fumi  quegluEc  confumerogli , 8;  trapaflérogli , 8;  non  (1  Ituaran  fu , Se  cadcranno  fono  i piedi  mia.  Et 
hami  armato  di  foltezza  aUa  battagUa,hai  abballato  quegh  che  fi  leuano  à mefono  di  me.  Et  de  nimi/ 
ci  m’hai  dato  rpaUe,8c  quegli  che  mi  haueuano  in  odio  ho  caghaaRifguarderanno,  fe  nòfara  faluato 
ic,al  Signore  fe  non  gli  efawiiraTc  tricaogU  come  la  poluere  ddU  terra,come  il  loto  ddla  piazza  di  mi 
nuzzero,gli  diftendcro.Et  hami  canato  ddle  cócradinioni  de  popoli,cuflodirammi  nd  capo  delle  genti 
Il  popolo.ilquale  non  ho  cognofciuto.mi  feruira.  1 figliuoli  alieni  hàno  mento  a'  me.  All’andito  de  gli 
mecchivdiràno  a'  me.1  fìgUuoli  alieni  fcorrtràno,fe  cremerano  dalle  chlufure fue.Viue  il  Signore  fe  ^ 
nedetto<.lta>]a  fortezza  mi%fe  lia  efaltato  Iddio  fortezza  ddla  mia  falute.Dio  che  da  levendetre  a'  me 
Bc  mette  1 popoli  fono  di  me.Et^Io  che caua  meda  nimia  mia,fe  da  che  fi  leuano  In  me,  me  eleu^ 

fMdalPhuomo  iraquo  melibererai.Pai|flo  conferteroà  tcndlegenci,fe  alnome  tuo  falmeggiero.Che 
magnifica  le  fahiti  dd  Re  fuo,fe  fa  mifericoidia  al  fuo  dtriflo  OautdAd  fonedi  4II0  infino  ikI  fecolo. 

DeBetlùmpdtQteiiDaiJ.Delatdlo^oiefirifiol.  CAP.  xXlir. 

QVeflefonol’vlrimeparole  di  DauuLDirteDauid  figliuolo  d’Ifai,fedifftl’huomoikiualtèc5 
flitutoeccdfo,UchnflodiDiodiIacob,&dolceneveiCd’Ifiatl.LofpirltoddS^oiehapar 

latopame,felaparoladiqudlo  fu  fopra  la  lingua  mia.Dirte  Iddio  d’ifradàme.  Hapirtato 
ilfoited’lfrad.Ildominatorenedihuominigiuflodominatoredd  timore  A Dio.  & come 
blucemattutinanafctraafole,la  maninafanza  nugole, dallofplendore, fe  dallapioggiaPhcrba  della 
tcna.None'corilacafamiacon  Iddio,  pache  il  pano  eterno  ha  pollo  d me,  drtpoflo  m tutte  le  cofe 
&cuflodito.Imperoche tutte kcofe4fono>lafalute mia, 4ognivolonta,perche non  fora  germio» 
mMagUimpiiwine^inc  tutti  fon  morti, perche  nonpi^anno  colia  mano.  Etl’huomo  die  le  t«o 
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LIBRO!  II. 

cheta  Ctra  ripieno  di  fetfò  \ $i  di  legno  di  lancia , & di  fiioeaabbriieciando  faranno  ahbracdatt  O 
neU’habitacolo.Qu^  fono  i nomi  de  fotti, che  erano  a'  eflo  Dattid.  Quel  che  Cedeua  nella  cathedra  la/ 
pine  capo  de  magni  elTo  Hadino  Hefnita,ilquale  amazaì  ottoceto  hoomini  in  vna  voha.Ec  doppo  lui 
tìehazaro  figliuolo  di  Do^  figliuolo  di  Achochi  mera  tre  forti  con  Dauid,quando  ne  Philifta  che  era 
no  congregan  quiui  nella  battaglia, & afeefono  gli  huomini  d’irrad.Eiro  li  leuò  fu , Se  pcrcofle  i Phili/ 

Ilei,  inhno  che  mancafle  la  man  di  qucllo,Se  accoftoiri  la  man  di  quello  al  coltello.ttrece  il  Signore  falu 
te  grande  m quel  giomo,&  Il  popolo  ntomò  doppo  lui  folamente  à fpogliaie.  Ee  doppo  lui  Saoima  fi/ 
gliuolo  di  Haghe  Hararite.  Et  congregoronfi  i TOlillei  nella  villa,&  era  quiui  la  pollrflione  del  campo 
pieno  di  lente,&  il  pt^lo  era  fuggito  dalla  faccia  de  PhilificLEt  flette  nel  mese  della  poflcilione , Se  11/ 
berò  quello,&  peicolle  i Philillei,ac  fece  il  Signore  la  falutc  magna.Etdlfccfono  treadi  trenta  pnncipi,le 
vennononellamienturaàDauid nella fpiluncadiHaduUam,&icampi  de Phlliftei erano  accampali 
nella  vallediRephaim.  EeDauidallhora  era  nella  fottez»i,&lprelidenn  de  Philillci  allhora  erano  in 
Bethlehé.Ee  delìdeio'  Dauid,&  diflcDio  voleifc  che  alcuno  mi  delTe  à bere  l’acqua  ddia  citema  di  Eeth 
lehem  che  e'  ndia  porta.  Et  ruppono  tre  forti  ne  campi  de  Philillti,ac  attinfono  l’acqua  dcDa  citeina  di 
Dethlchem,che  era  nella  porta,0c  portoronla,&  apprefentoionla  à Dauid,Se  non  volfe  berla,ma  facrifì/ 
colla  al  Signof.&dilfe.Sta  difcollo  d me  Signore,ch’i facci  ^flo.Horbcro'  il  fanguede  gl’huomini  che 
andorono  centra  l’animc  fue  i Et  non  la  volle  bere.  Quello  fedone  i tre  forti.  Et  Abifai  fiatcl  di  I oab  fi/ 
gliuoli  di  Seruiah  era  prindpedi  tre,eflb  fufeito'  la  lada  fuacontra  trecento  che  amazzd.Et  à quello  era 
il  nome  intra  tre.Hor  non  era  piu  gloriofo  di  tref  Et  era  à quegli  prindpc,roa  infino  à tre  nonperuennr. 

Et  Banaiah  figliuolo  di  loiadah  fìgbuolo  d’un'huomofotte,magno  d’opere,di  Capfcel.  Eflo  percofie 
duo  forti,come  lioni  di  Moab,8(  elio  difoefe,&  percofie  il  bone  nd  meso  della  dtema  nel  di  della  neuc. 

Et  eflb  percofie  vn’huomo  Egytrio  huomo  d’afpetto,&  nella  man  ddi’Egyttio  era  la  landa.  Se  difodeal/ 
hii  con  vna  verga,&  tolfela  lanaa  della  man  dcll’Egyttto,ac  amazoUo  colia  landa  fua.  Quefto  fieoe.Bn 
naiah  figliuolo  di  Ioiadah,&  allui  era  il  nome  intra  tre  forti,  piu  gloriofo  d’efii  trenta , ma  non  peruen/ 
ned  tre.  Et  pofclo  Dauid  al  fuo  vdito.  Hafaet  fratello  di  Ioab  intra  trenta.  Ekhanan  figlinolo 
di  Dodo  di  Bethlehem.  SammahCharodicc,  Ebcha  Charodite.  Chdes  Palrite,Hira  figliuoio  di 
HicchesTecohke.AbihearHantthothittjMebuonaiChufathi^Salmon  Achochite,Maharai  Ne/ 
thophaehicc.Cheled  figliuolo  di  Bahanah  Nethophathite,Itthai  figliuolo  di  Ribaldi  Ghabahath  de 

S limoli  di  Beniamin.Banaiah  Pirhothonitc,Hi<Ùaidel  torrente  di  Ghahas,  Abihalbon  Harbathite, 
aanaueth  Barchumite.EliachbaSahalboniteligliuoli  di  lafen  lonatha.  Sammah  Harorite,  AcfalS 
figliuolo  ^ Sarar  ArariR.EIiphdcth  figliuolo  di  Adiafbai  figliuolo  di  Mahachathi,Eliham  figlinolo  di  _ 
AchitophelGhilonice.ChdraiCharmdita,PaharalArbire$,Ighalfigliuolodi  Natfaandi&bal,Bà  " 
ni  Ghadite.Selec  Hammonite,Nacharai  Beerothitc  armigero  di  Ioab  figliuolo  di  Sennah.Hira  Ithtl/ 
te,Gharcth  I thrite.  V ria  Hcteo.Tutti  trentafette. 

DtSdrmmer/Ì(mtJelpofoU)^taferD4mJ.DetdfelbJ>tlUmontii.70.iniUhitomim.  CAP.  XXIItl. 

Et  aggiunfe  il  furore  del  Signore  di  adirarli  edera  d’Ifrael,&  códto'  Dauid  in  qu^i,  diociido.V* 
numera  Ifracl,8c  ludah.Et  dille  il  Rea'  Ioab  principe  ddl'eferxdto  che  era  feco.DifcoiiiCpriego]i 
P cucci  i tnbi  d’ifrad  da  Dan  tfine  à Beriàbe,&  numerate  il  popoIo,aeciocfae  fappi  il  numero  dd 
popolo.Ecdiflc  Ioab  al  Re.  Aggiunga  il  tuo  Signor  Iddio  al  popolo  come  fonoA  come  fono  cento  voi 
te,&  ^i  occhi  del  miofignoicRc  vegghino.Ma  il  miofignorc  Re,pcrche  vuol  queflof  Etpreualfe  la  pa 
rolaflRefopra  Ioab,&fopraiprincipidell’cfercito.Ecvfci  Ioab,&iprirKipidell’cfcicico  dalla  faccia 
del  Re  per  numerare  il  popolo  iflfrael.hcpafiorono  illordano,  firaccamporonliinl-laioer  alla  deiha 
della  citta,laqual  é in  me=o  dd  torrente  di  Ghad,A  d Iaha:cr.Et  vennono  in  Ghalahad,  Se  ndla  terra 
di  Tachttim  Chodli,8e  vénono  in  Dan  lahan,  & circa  SydorK.Ec  vennono  alla  fortezia  di  Tyro  A tot 
te  le  atta  delPHeuco,  del  Chananeo,  Se  vfdrorono  al  mez»>  di,di  I udah  in  BerfobeTt  circuirono  tnc/ 
talatcira,&vennononclfinedinonemcfi,&ventidimIerufdcm.  Etdcttcloabtlnumerodella  no/ 
roeratione  dd  popolo  al  Re.  Et  fu  Ifrad  ottocento  mila  ifhuomirii  forti  che  ifguainauano  il  oolcclla, 
I^gli  huomini  di  ludah  dnquanca  milad’huomini.  Et  percoflcilcuordi  Dauid  qudio, poi  che  helv 
be  numerato  il  popolo.Et  difie  Dauid  al  Signore.  Io  ho  peccato  afidi  in  quello  chc^o  ho  fatto.Et  d prv 
lènte  Signore  fa  pafiateCpriego)la'iniquita  del  feruo  tuo,perchè lloltamence  ho  fatto  afidi.  Et  leuofli  fu 
I)auidUmattina,8ilaparokidelSignorefu  A Ghadpropheta  videnteaDauiiLdicendo*  Va, & parla 
d Dauid.  Cofi  dific  il  Signone.Tre  cote  offenfeo  à te.  Eleggi  à te  vna  di  quelle,  8(  farocti.  Et  venne  Ghi^ 
à Dauiti,Sc  nlitiò  i qucno.Et  difiegli.Hor  vuoi  che  ver^  a'  te  feedanni  di  faiiK  nella  terra  tua,d  tre  jat/ 
fi  fuggire  nd  cófpctto  dc'cuoi  ni  mld,&  dio  nimico  d pl^guiti,d  che  lìa  tre  di,pclie  nella  terra  tuaf  Al  prp 
lènte  cognofd,&  vede  ^1  parola  nfpódaddllo  che  mmamadato.&difiè  Dauid  A Ghad.  Io  fono  ai^ 
(Kaco  afiai.  CadiamoCpriego)ndla  manda  Signore, perchemolte  fono  lemiferadoni  di  ^Uo,acndhi 
man  de  gli  huomini  non  c»lóo.Et  dette  il  Signore  la  in  Ifrad  dalla  mattina  infìno  al  tempo  corh> 

8)11110,0;  moriiono  dd  popolo  da  Dan  inl^  à BcifittKfottama  migliaia  d’httomlal.  Et  ffiific  la  mari 
. ' fua 
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fuarangdo  a'  Icmfakm  ptfdilpehkila^ poKilIcil  Signore  fopra  il  male.  EtdilTeajrangelochedirper 

A . . deua  il  popolo.  Balla  al  prctbiK.  Fa  ri^uueU  man  tua.  Et  rangdodd  Signore  era  appicflo  all’aia  (Ù 
■Aoiaii  •OmanlcbuGco.  Et  ibAcDauid  al  Signore  quando  hebbe  veduto  l’angelo  che  percotcua  il  popolo,  & 
iliflé.  Ecco  die  io  ho  peccato  , &io  ho  latto  iniquamente.  Ma  quedt  che  fono  pecore  che  hanno  fatto  { 

VengaO»i<go^  man  tua  coatta  di  me,Sc  contro  la  cab  dd  padre  mio.Ec  vene  Ghad  a'Oauid  in  qud 
diA  diflegh  alcendi  itea  al  Signore l’alnic  nell’aia  di  Oman  lebuléo.  Et  afccfe  Dauid  fecondo  la  pa/ 
iota  <liQiad,coinehaueua  commandato  il  Signore.  Etrifguardò  Oman,  & ridde  il  Re,  & ifcruidi 
quello  cfaepaSauanodfc,&vfci  Oman, &indinoflì  al  Restala  faccia  (ila  fopra  la  terra.  Etdiifc  Or/ 
nan.Perche  è venuto  il  mio  (tgnore  Re  ai  feruo  fuolEt  diib  Dauid.  Acdoche  compri  da  te  l’aia , accio/ 
che  edifichi  t’aleaic  al  Signore,&  (ia  nfitetta  la  piaga  dai  popolo.  Et  diSe  Oman  <10auid.ngU,&oife/ 
liba  il  mio  fignorc  Re  quello  che  i bene  ncglioochi  fua.  Vedi  i buoipcrl’holocaullo,&  i carri,  & gli  in/ 
Oraaientidcbuoiperlclegi^  C^i  cobite  Oman  al  Re.  Et  dille  Oman  al  Re.  Il  Signoreiddio 
tao  ticópiaccu.  &di8e  ilRcad  Oman.Non  mai.Ma  comperando  compieno  qudla,comprciro  da  te 
col  preso,ac  non  offeniro  al  Signore  al  Si^r  mio  gli  holocaulh  in  dono.Et  compero  Dauid  l’aia,&  t 
buoicoU’aigentofidi  dnquanta.Etedifico  Dauid  quiui  l’altare  al  Signore,  Se  offerì  gh  holocaulh  Se  i 
padfici.Ecm  placato  il  Signore  alla  tena,&  fu  riffretta  la  piaga  da  IfracL 

Fine  dd  fecondo  libro  de  Re. 
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CHE  APPRESSO  Gtl  HEBREI  SI  DOMANE 
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ÀDdiiJlieeehìoiJéiMffnMglleAbfie.  Alowal  acarpa  t(  ir jna.  va jr/i  SéUmio/ 
m.TiiggeAjom^.  CAP.  I. 

aaTilReDaoiderainuecchiaco , venuto  ne  di  ,&  copriuanoqudlo  colle 
' vefte,&  non  eia  calore  i quello.Ec  diffòno  a qudlo  i fcrui  di  lui.  Cerchino 
al  mio  fignore  ma  fanciulla  vergine,&  (ha  nd  confpetto  dei  Rc,&qudla 
rifcaldi,&  dormi  nel  fuo  feno,&  alcaldi  il  noilro  fignorc  Re.Ercercorono 
vna  fanciulla  bdla  in  ojgni  tornine  d’IfraclA  trouorono^Abifac  Sunami 
te,&  cSduffonla  al  Re.&  la  fanciulla  oa  molto  bella,&  nfcaldaua  il  Re,& 
miniffranaàqudlo.MailRenon  lacognobbcEt  Adoniah  fenolo  di 

I'Agith,  fi  druaua,diccdo.Io  rcgnero.Etfecdìcani,&  caualicri,&anquà/ 
ta  huomi  che  condTino  innanti  a'  fe.Et  no  lo  cótrillò  il  padre  fuo,  da  gior 
ni  di  qucllo,dicendo.  Perche  hai  fano  coli!  Et  anchora  quello  era  bdio  di 
forma  affai,Sc  eflb  haueua  partonro  Mahachah  doppo  Abfalon.  Et  furo/ 
no  le  parole  fue  con  Ioab  figliuolo  di  Seraiah,&  con  Abiathar  facerdori,&  aiutorono  Adaniah.  Ma  Sa 
dodi  facodotc,a(  Banaiah  figliuolo  th  loiadah , Se  Nathan  prophen , Se  Semd,&  Rehi , & i forti  che 
erano  à Dauid  non  erano  con  Adoniah.Et  fcannò  Adoniah  pecore,  & buoi,  & cofe  graffe  appreflb  alla 
pictn  di  ^Zohdeth  che  era  appreflo  alia  fonte  di  Rogel,'fic  inulto  tum  i fua  frategli  Alinoli  dd  Re,  & 
tutti  gli  huomini  di  ludah  ferui  dd  Re.Et  Nathan  prophetaie  Banaiah,&  i forti, & Salomone  fuo  ha/ 
idio  non  inuitd.EtdiffeNathan  à Berfabe  madre  di  Salomone,dicendo.N5odi  rdieregna  Adoniah  fi> 
Aiuolo  di  Agith  jdc  il  noftro  fignorc  Dauid  n6  Pha  faputo.Fc  al  pfimre  vieni, cófighcrotriCpricgo^il  co/ 
Ggiio,&liberaranimacua,&  l’anima  del  tuo  figliuolo  Salomene.VaAitraal  ReDauid,Sedirai  jquel 
lo.Hor  non  tu  alpidénte  Re  mio  hai  giurato  aUa  tua  fema,dictdo.Salomone  tuo  figliuolo  ha  à regna 
le  doppo  me,ficeffo  lèderà  fopra  la  fcdiamiaiEt  perche  ha  regnato  AdoniahfEtccco  mentre  che  parie/ 
rai  quiui  col Re,vtrro  doppo  re,&  completo  le  tue parole.Et  mero  Berlabe  al  Re ndla  camera.  EtURe 
era  molto  lnuccdiuto,&  Abifac  Sunamite  miniRraua  al  Re.Et  inchinofli  Berfabe,  & abbaSòfli  al  Re. 
Et  diffe  il  Rc.Chee'  à tdEt  diffè^i.Signormio  tu  hai  giurato  perii  Signore  Iddio  tuo  alla  tua  fcrua.  Sa  . 
lomone  tuo  figliuolo  regnerà  drapo  me,  Sreffo  fiderà  fopra  la  Icdia  mia.  Et  al  prefentc,ecco  che  Adrv 
niah  haiegnaco.Ec  al  prefeme  o'  Bgnot  mio  Re  no  hai  fapuco.Et  ha  feànaro  i buoi,  & le  oolègraffè,8c  k 
pecore  in  moltitudme,ac  ha  iuitato  tutti  i figliuoli  dd  Re,  Abiathar  facetdote,&  Ioab  pridpc  r'-"'-'- 
cin,4(SaloaiooclouonioiMahaiuita(o&tufignormioRchaicogno{ciuto  cfaegnoooii 
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LIBRO  I I I. 

Krad  fono  (bpra  di  (r,aododic  tn^dimofhichlhaà  IcdcicfopRib  fefia  dd  silo  lìgoof  (r  doppo  lai.' 

Et  Tara  quando  donnira  il  mio  (ignote  Re  co  padn  fua.  lo  faro , Oc  il  figUuol  mio  Ssdomooe  pòixaiDn.t  C 
Eccccochcandiora  parlandolcicolRc,Nathanprophttavaine.EtaniiumioroaoalRe,dionido.Ec>  ' ‘ 
co  Nathan  prophna.  Et  mnò  innanzi  al  Re,  & indinoiTi  fopia  la  foeda  fua  fopra  la  tma.  Et  diHt  Ni^ 
tlià-SignormioRe,horhaitu  detto,  Adoniah  regnerà  doppo  me,&  effc  lederà  ibpra  la  Cedia  nna^eii' 
che  è difedb  hoggi,&  ha  (cannato  buoi,8t  cofe  gralTe,  & pccoie  in  moltitudine , fle  halnuitato  rotti  i (h 
gliuoli  del  Re,8(  i principi  ddl’ddcito , Se  Abiathar  (acerdote.  Et  ecco  chcdfi  mangiano , & beono  m 
ptefenria  fua,À  hanno  dmo.  Viua  il  Re  Adoniah.Ec  meche  fono  tuo  feruo,&  SadoA  iacódoce,  & Bii 
naiah  fìgliuob  di  loiadah,&  Salomone  feruo  tuo  non  ha  inuiraco.Hor  dal  mio  (ignote  Re  è fatto  quei 
Q.1  parola , & non  hai  fatto  Capere  i ferui  tuoi  du  habbu  i fedeK  fopra  la  fedia  dd  mio  (ignote  Redop^ 
po  fcCEc  nfpofe  il  Re  Dauid,&  dilfe-Chiamaccmi  BciCidie.Ecintrd dinanzi  al  Re,&  lletie  nel  con^etni 
dd  Re.Ft  giurogli  il  Re,&  dille.  Vioe  il  Signore  che  ha  ricomperato  l’anima  mia  d’ogni  anguilla.  BeV 
die  come  ti  ho  giurato  per  il  Signore  Iddio  d’lfraci,dicrdo,chc  il  tuo  figlinolo  .Salomone  rr^radopa 
po  me,&  efTo  federa  fopra  la  lédia  mia  per  me , coli  faro  hi  quello  giorno.  Et  indmolTi  BerC&lbpta  » 
Ìacciafopralatcrra,&abbalToirialRe,a(dlllé. ViuailfignortmioRc Dauidinetemo.  EtdiflciiRe 
Dauid.Chiamate  <1  me  Sadoch  faoerdote,6c  Nathan  propheta , & Banaiab  figliuolo  di  lpiadah£tina 
trorono  dinanzi  al  Re.Et  dilTe  à q negli  il  Re.TqgIiete  con  eifo  voi  i ferui  del  volilo  fignore,  & fate  cauaf 
caie  Salomone  mio  figliuolo  fopra  la  mula  chec  a me,  Scfarétilo  difcendeie  in  Gion.  Et  vngerallo  qui/ 
ui  Sadoch  factrdote,&  Nathan  prophtta,Re  Ibpra  lfrad,&  fonerete  colla  tromba,&  direte.  Viua  il  Re 
Sabmone.  Et  falirctc  doppo  lui,  k verrà,  A (edera  fopra  la  fedia  mia,&  regnerà  per  me,  & d eflb  cóman/ 
doochefiaDucafopralfrad  & fcwaludah.  Etrl^>ofcBanaiah^iiobdiIoladihalRc,&di^ 
Amen.Coii  dica  il  Signore  Iddio  ad  itilo  (ig^reRe.  Girne  fi^l  Signoiccoi  miafigporeRe,co(t£ 
con  Sabmone,&  magnifìch  t la  fedià  fua  piu  ime  la  fedia  dd  mb  (ignore  Re  DauidEt  difccfe  Sadoch  la 
cerdotc,&  Nathan  propheta,&BanaiahfigImob  di  Ioiadah,&Cciethl,&Pbcltthi.&fcdonocaual/ 
care  Salomone  fopra  la  mula  dd  Re  Dauid,A  fedonb  andate  in  Gion.Et  tolfe  Sàdocn  facodoce  il  con 
no  ddl’oUo  dd  tabemacob,&  vnft  SalomoncEi  (bnorono pilla  trombad^  dtlTono  ratto  il  popob.Vi 
ua  il  Re  Salomone. Et  afeefono  tutto  il  popòb  doppo  mielló.Et  il  popolo  cantaua  co  piflen,&  rallegra 
ualì  con  gran  lenti3.Et  hndcuafi  la  terra  dalle  voci  loro,  btvdi  Adoniah , &tuttig|ii  inuitati  dicerano 
lèt»,C&  dfi  hubtmnl  finito  di  magiare.)  Et  vdi  Ioab  il  fono  ddla  ti5ba,&  dil1e.Poche^é>la  voce  dd/ 
la  citta  ramuiraantclAnchora  mentre  che  parlaua,eccoIonalhanfigltui>b  di  Abiathar  (acerdote  vov  D 
ne.Ec dilfe  Adoniah. Entra, perche  (e  huomo forte , Se  annunticrai  il  bcne.Et  nfpofe  lonatha , & dtlTe ad 
^oniah.Grtamente  il  nomo  fignore  Re  Dauid  ha  fatto  regnate  Salomone.ttmandd  fcco  il  Re,Sii 
dodilaccidote , & Nathan  propheta,&  Banaiah  figlluob  di  Ioiadah,&  Ceielhi,&  Phdethi,Si  fecbn/ 
lo  caualcare  fopra  la  mula  del  Re.  Et  vnfc  qudb  Sadach  factrdote,&  Nathan  propheta  in  Re  in  Gion. 

Et  afeenderono  di  quiui  rallegrandoli.  Se  tumultuo  la  dtta.  Quello  ^ il  fuono  diehauete  vdito.  Et  an/ 
chorafiede Salomone  fopra  la  Cedia  dd  regno.Etanchora  vennono  i ferui  dd  Re  à benedire  al  noSro  (u 
gnore  Re  Dauid,diccndo.Bene  faccia  I ddio  al  nome  di  Sabmone  pio  che  al  nome  tuo,  & magnifichi 
b fedia  di  quello  piu  che  la  Tedia  cua.Ec  indinolTi  il  Re  fopra  il  letto.bt  andiora  cofi  dille  il  Re.  Benedct 
tD<^(ìa>ilSignorcIddiod’Ifrad,ilqualchadatohoggtchifiedcfopralafedlamia,  degli  occhi  miri 
veggono.Ecf^acncoronlì,acleuoronli  fu  ratti  gli  multaci  che  erano  con  Adoniah,  dcandorono  dal/ 
chSuno  nella  fua  via.Ec  Adoniah  temendo  dalla  fiicda  di  Sabmone,  li  leud  fu.  Se  andd,  Se  tenne  i eoe/ 
ni  ddralcaK.Ec  fu  annunciato  àSaiomone.dicendo.  Ecco  che  Adoniah  temendo  il  Re  Sabmone  ha 
prefo  il  corno  ddl’aItaK,diceDdo.Gìurimi  in  quello  giorno  il  Re  Salomone  che  non  amazzera  il  ferud 
fuo  di  coItcllo.Et  dilfc  Sabmonc.Se  fata  figliuolo  virraofo  non  cadera  de  capcgli  di  audio  fopra  la  ter/ 
ta.MafcilmaleC3raiTouat]oinqoelb,morra.Etmando'ilReSabmone,Sc(c^dilcédcK  cull’alcaK,' 
Sevcnne,S;inclinolIialReSalomone.EcdilTeSabmone.Valncafaraa.  ' 

DmJmieon.AjonidhJonuniJMAtific  moglie  £/ieif^Jr<,i  4K>éi^^.AtLtthir  frkdH  JelfetrJoio- 
Semei&leubinul^di,  CAP.  II. 

Et  appropinquoronli  gli  gbmi  di  Dauid  di  mofiK.Et  commandò  à Salomone  fuo  figliuolo,di> 
cendo.  Io  vo  per  la  via  di  cuccala  terra.  Confortati  Se  farai  huomo.  Et  cullodifd  lacuftodia  del 
tuo  SignoR  Iddio  pacamminaK  nelle  vie  di  ^Uo,per  ciillodire  i decreti  fuoi,S;  i precetti  di  qud/ 
lo,8r  i giudicii  fua,Se  i tdhmoni  di  ^lb,come  ì fcrilto  nella  legge  di  Moyfeh , acebehe  tu  fecondi  tutte 
k cofe  che  farai , & cutR  le  cofe  allea  uali  ti  volterai , perche  il  SignoK  confermi  la  fua  parola  die  m’hit 
parlato ,Àc«ndo.Se  cullodlranno  i figliuoli  tuoi,  la  v U fua , Se  cammineranno  nd  CDnfpctto  mb  in  ve/ 
tita,in  tutto  il  cuor  fuo, & in  ratta  l’anima  fua,diccndo.Non  ti  fata  cagliaco  huomo  ddla  Tedia  d’Ifiad. 

Et  anchora  hai  cognofiuto  quelle  cole  che  ha  fatto  à me  Ioab  figliuob  di  Seruiah,  Se  quelle  cofe  che  ha 
fatto  a'  duo  principi  dell’dcrctto  (Plfrael , ad  Abner  figliuob  di  Net , ad  Hamafo  figliuolo  di  Icther  , 
iquali  amaz2Ò,S(  polle  il  (angue  della  guerra  m pace, Se  dette  i fangui  ddla  guem  nel  cuigob  fuo  chccid 
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ile  kmtbi  fua,&  nelle  fcarpette  che  etano  nepiedi  fua.Ec  farai  fecondo  la  tua  (àplentìa,&  nófaiai  difcen/ 
dot  la  canine  di  quello  pacificamente  alta  fcpoltura.Ma  a'  figliuoli  di  Bendai  Ghalahadicafarai  mifcn/ 
cordia,&  faranno  intra  i conuiuanti  dcila  menfa  tua,  perche  coli  fi  accofforono  à me  mende  che  fu^i/ 
uà  dalla  faccia  di  Abfalon  tuo  fnccUo.  Btccco  che  £ iroo  Semel  fighuolo  di  Cera  fidinolo  di  lemlni  da 
Bahunm,ilquale  maledifié  a medi  grande  maladittione,nd  di  nelqualecamminauo  à Machanaim,  tc 
effo  difede  incontro  ime  al  lordano,*  giuragli  per  il  Signore,dicendo.N6  n fero  morire  di  coltdio.  Et 
■I  pieiènte  non  laifaie  l’innoeentc,perche  fe  huomo  fauio  & hai  cognofciuto  quelJo  che  hai  à fare,  * fa/ 
rai  difcendere  la  camne  di  quello  col  fangue  alla  fépoltura.Et  dormi  C^uid  co  padri  Tua,*  fu  fcpolro  nel 
la  citta  di  Dauid.Et  gli  giorni  chercCTo  fopra  Ifrael  furono  quaranta  anni.In  Hebron  regno' (ett’anni, 
& in  lemfalcm  regnò  trentatie  anni^  Salomone  fedete  fopra  la  fedìa  di  Dauid  padre  fuo,&  fu  fermato 
molto  il  legnofuo.Et  véne*Adoniah  figliuoldi‘‘Hagith  dBerfabc  madre  di  5alomone.Ec  dille  Berfabe. 
Hot  il  tuo  intrare  è pacifico  { Et  diflcPacifico.Et  dilfe.La  parola  à me  è i te.  Et  dille.  Parla.  Et  difle.  Tu 
hai  cognofciuto  che  mio  era  il  regno,*  Copra  di  me  haueua  pollo  tutto  1 frati  le  faccie  fue , accioche  re/ 
enafli.Et  voltoflì  il  regno,*  fu  al  fratti  mio.  1 mptroche  dal  Signore  era  flato  < dato>a’  quello.Ec  al  pre/ 
lente  vna  domanda  domando  da  ce.Non  far  voltare  la  faccia  mia.  Etdiffe  iqudia.  Parla.  Et  dille.  [>l 
Cpritgo>' Salomone  Re.Clmperoche non fara  voltare  la  facaa  tua;)chemidia*Abifac  Sunamite  in 
moglie.  Et  dilTe  Berfabe.  Bene  io  parlerò  per  ce  al  Re.  Et  venne  Berfabe  al  Re  Salomone  per  parlare  i 
quello  per  Adoniah.  Et  leuoflifu  il  Reincontro  di  quella, *indinoma'qudla  ,*  fede  fopra  la  tua  fe/ 
dia,*  fu  polla  la  fedia  alla  madre  dd  Re,  * fede  alla  delira  di  quello.Ec  dille.  Vna  domanda  piccola  k> 
domando  date.  Nonfarvoltaitla  faccia  mia.  EtdilfeilRe.Domandamadre  mia.  Impcioche  non  fa/ 
co  voicarelafacaatua.Etdiflc,fia  data  AbifacSunamitead  Adoniah  mo  fratello  in  moglie.  Etnl^fè 
il  Re  Salomone,*  diOc  alla  madre  fua.Ec  perche  domandi  tu  Abifac  Sunamite  per  Adonìahf  Doman/ 
da  pa  luì  il  regno.  Impeioche  eglii  mio  fratello  maggiore,*  alluì  i Abiathar  facerdote.Et  Ioab  figliuo 

10  di  Scruiah.Ec  giuro  il  Re  Salomone  per  il  Signore, dicendo.Cofi  facaa  à me  I ddio,&  coli  aggiunga, 

che  contro  all’anima  fua  ha  parlato  Adoniah  quella  parola.  Et  al  prefente  viua  il  Signore  ilquale  m%a 
fermato,*  facto  federe  fopra  il  chrono  di  Dama  padre  mio,*  che  ha  fatto  à me  la  cafa , come  ha  parla/ 
to  che  hoggi  morra  Adoniah.Ec  mando  il  Re  Salomone  leman  di  Banaiah%liuolo  di  loiadah,* 

amazmllo,*  mori.Etad  Abiathar  faccrdocediQé  il  Re.  Va  in  Hanathoth  al  campo  tuo, perche fehùo 
mo  obligato  alla  morte,*  in  quefb  giorno  non  damatiero,  perche  hai  portata  l’arca  dd  Signoie  Id/ 
dio  innanà  à Dauid  padre  mio,*  perche  fafh  afHitto  in  tutte  le  cofe  ndlequali  fu  afflìtto  il  padre  mio. 
Et  cacao'  Salomone  Abiathar, che  non  fulfe  facerdote  del  Signore , accioche  fi  adempiefle  la  parola  del 
Signore.laqualc  hauea  parlato  foprala  cafa  di  Hdi  in  Siloh.ula  fama  venne  ìnfino  à leab , pche  Ioab 
haueua  declinato  doppo  Adoniah,*  doppo  Salomone  nò  haueua  declinate.Ec  fuggi  Ioab  al  tabetna/ 
colo  ddSignore,&pigUo'glicomiddl’altare.Ecfu  annunciato  al  Re  Salomone cheeia  fuggito  Ioab 
al  tabernacolo  del  Signore,*  ecco  che  i apprdlo  all’altare.Et  màdò  Salomone  Banaiah  figliuolo  ^ Io 
iadah,dicendo.Vaama:ialo.Et  venne  Banaiah  al  tabernacolo  del  SiMore,*dil1é  a' quello.  Coli  dite 
U Re£fa  fuora.Etdiik.Non  niaì,ma  qui  roorro.Et  riferì  Banaiah  al  Re  la  parola,diccndo.Cofi  ha  par 
lato  Ioab,*  coli  rifpofe  d me.Ec  dille  il  Re.Fa  come  ha  parlato,  & amattalo,  * fqidIiralo.Et  rimouerai 

11  fangue  ilqualcfanzacanfaverfd  Ioab  da  me,*daila  cafa  del  padre  mìo.  Ecrtnderail  Signore  Aùiu 
guedi  qudiofopra  il  capo  di  quello,peiche  afialtó  duo  huomini  piu  giulh,*  me^iori  di  fe,*  ama»» 
01  di  coltello,*  li  padre  imo  C^uid  noi  teppe  cioè.\bner  figliuolo  di  Ncr  principe  dell’efercico  d’I  frati, 
&Hamafafi^uolodtIethtr.pnnapedclJamilitiadi  ludah.Eciitomeraillanguediloro  nel  capo  dà 
Ioab,*  nd  capo  del  feme  di  quello  in  etemo.Ec  a'  Dauid,*  al  feme  di  qudlo , * aita  cab  di  qudb , * al 

Sgio  di  quello  Ila  paceinfino  nd  fecolo  dal  Signore.  Et  afeefe  Banaiah  figliuolo  di  loiadah , & andò 
tfo,*  ama»>llo , * fu  fepolto  ndla  cafa  fua  nd  difetto.  Eepofe  il  Re  Banaiah  fi0iuolo  À loia^ 
per  lui  fopra  i’ekrdto,*  Sadodi  facerdote  pofe  il  Re  per  Abiathar.  Et  mando  il  R^ , * chiamò  Semei, 
Et  dilkgli. Edificati  la  cafam  I erufalem,*  habicerai  quiui,*  non  vfcirai  di  quiui  nd  di,di  q ua,  & di  la. 
Et  fara  in  qud  giorno  ndquale  vfcìrai,*  paficrai  il  coirentc  dì  Cedron  fapendo  fappì  che  morendrmor 
ni.  Il  [angue  tuo  fara  fopra  il  capo  tuo.  Et  dille  Semd  al  Re,la  parola  c'  buona.  Come  ha  parlato  il  mio 
Ggnore  Re,cofi  fara  il  tòno  tuo.Et  ftene  Sema  in  lerulàlem  molti  giorni.  Et  fii,  nel  fine  di  tre  anni  fug/ 
girono  duo  ferm  di  Semd  ad  Adiisfi0iuolo  di  Maachah  Redi  Gcth,&  annundorono  a'  Semd,chcen/ 
^.Eoco  che  i ferui  tnoi  fono  in  Gethitt  ieuelTi  fu  Semel,*  fdlò  l’alino  fuo , & andò  in  Cedi  ad  Achia 
P cercare  i krui  fuoLEc  andò  Semd,*  ridulle  1 fèruì  fuoi  di  Gcth.Ec  fu  annficiaro  a'  Salomone  ebe  gli  era 
andato  Semd  di  lerufalc  in  Geth  ,*  ritomato.Ec  màdo'  il  Re,*  chiamò  Semd,*  dilk  a'  ^lo.Hor  nò  ti 

S' urai  pd  Signore  & tdlificaci,diccndo.In  quel  giorno  nelqualccu  vfarai , * anderai  qua,  & la,  fapen/ 

> fappi,che  morendo  morrai,*  dicefli  à me.  Buona  è la  parola  che  ho  vdica.  Et  perche  non  hai  cullo/ 
ehio  il  giuramento  dd  Signore,*  il  precetto  che  io  d comandai  i Et  dilk  il  Re  a'  Semd.  Tu  hai  cogno/ 
lauto  ogni  male  che  ha  oognofduto  il  cuor  tuo,  ilquale  hai  fatto  ò Dauid  padre  mio.  Et  ha  renduio  il 
Signoit  ilinaltuoDcicapotnp.EcilReSaloiiione<Clia>bcnedetto,*Uiìe 
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«nfpmo(fclSl8«K»einfihondftcoIo£tcx)ininanckjilReiBanatah  (igIiBolo  diIoiad»h,a(vfd,at  i 
amatilo, & mori.Et  il  regno  fii  confinnaro  nella  man  di  Salomone. 

Salomone  mma  fa  figUnold  ìi  Pharéoru  m mogia.  Apf  orijlegU  il  Signore.  Da jfi  fa  pfimlU.  Fa  il  gin/ 
iidoifl^atiirdmerefrid.  IIC 

Et  pa  aRiniia  lì  congiunfe  a'  Pharaone  Re  deH’Egylto,  & pigliò  la  fìgliiiola  di  Pharaone , & mce 
noua  nella  area  di  [^uid  infìno  d ranco  che  fìnift  edificare  la  cafa  Tua, Se  la  cafa  del  Signore,  & il 
muro  di  lerufalem  pel  cercuico.Niencedimeno  il  popolo  faorificaua  ne  gli  eccelfi , perche  non  era 
edificata  la  cafa  del  Signore  infino  àque  giorni.  EcamòSalbmoneilSignorecàminandonepitcetti  di 
Dauid  "padre  Tuo , folamentc  facrificaua  ne  gli  eccelfi  & incenfaua.  Et  andò  il  Re  in  Ghabahon  per 
facrificarquiui , perche  elio  era  vn  giade  eccello.  Mille  holocaufli  ofieri  Salomone  fopra  quello  altare. 
In  Ghabimon,fu  uillo  il  Signore  à Salomone  ne  fogni  della  notte.  Et  diflc  Iddio.  Domanda  cioche  tu 
vuoi  A;  darocelo.  Et  dille  Satomóe.Tu  hai  facto  col  tuo  feruo  Dauid  padre  mio  la  mifeiicordia  magna, 
come  cammino'  nel  tuo  confpeico  in  verità.  Se  in  giulhtia , Se  in  rettitudine  di  cuore  con  elio  ceco , Se 
hai  cufiodito  òlla  gran  mifencordia,  & bagli  dato  il  figliuolo  che  Piede  fopia  la  fedia  di  quello  fecondo 
quello  giorno^  al  prrfente  Signore  Iddio  cu  hai  fatto  regnare  me  feruo  tuo  per  Dauid  padre  mio.  Et 
io  fon  fanciullo  piccolo,non  fo  vfeire,  Se  cntrare.’Et  il  feruo  tuo  i in  mezze)  del  popol  tuo  erbai  eletto  del 
popol  molto  che  non  lì  numerera.ne  computerà  per  la  molntudine.  Et  darai  al  Icruo  tuo  il  cuoreined/ 
iigcnte  per  giudicare  il  popol  tuo,accioche  difeema  intra  ilbene,Se  mak.Impcroche  chi  potrà  giudica 
re  quello  tuo  popolo  grauef  Et  pi.icque  la  parola  ne  gli  occhi  del  Signore, che  Salomone  gli  hauelTe  do/ 
mandato  quello.Et  dille  Iddio  à quello>Po  quello  die  hai  doman£ico  qllo.  Se  nò  t’hai  domàdaco  mol 
ci  giorni, nò  c’hai  domàdato  le  ricchcxx,ne  hai  domandato  l’anima  de  tua  nimtclana  hai  domandato 
à te  l’inrclligenoa  à vdire  il  giudiao.Eccco  che  io  ho  fatto  fecondo  le  tue  parole  ,ecco  che  t’ho  dato  vn 
cuorfauio,&  intelligence  in  tal  modo  chefimiledce  noni  flato, nedoppo  teli  haàleuarelìmile  à te. 
Et  anchora  quello  che  non  hai  domandato  t’ho  dato,anchora  la  ncche:za,anchora  la  glona^n  tal  mo 
do  che  non  iliaco  limile  à te  alcuno  intra  i Re  tutti  gli  giorni  tuoi.  Et  le  camminerai  nelle  mie  vie  per 
cullodirc  i decreti  mia,&  i precetti  mia  come  ha  caminato  Dauid  padre  tuo  allungherò  gli  giorni  tuoi. 
Ecdeflofii  Salomone,&ecco  ilfogno<.fegli  rapprefentd,>  Se  venne  in  Ierufalem,&  flette  nelconfpeito 
dell’arcaddpattoddSignore,&offengliholocaulh,acfeoeipacifici,& fecevnconulto  dcuttiiferui  ! 
Puoi.  Allh ora  vennono  due  donne  meretrid  al  Re , & fletrono  in  fua  prefentia.  Et  dille  vna  donna(prier 
go)ilìgnor  mio<die  m’oda.>Io  Se  quella  donna  habitauamo  in  vna  cafa , & paitori  appreflb  i quella 
nella  caOLEt  fu  il  terso  giomo,ndquale  haueua  partonco,partorì  anchora  quella  donna,&  erauamo  in/ 
lìeme.Ec  non  era  altri  con  elio  noi  in  cafa  fuor  di  noi  dua  in  cafa.  Et  mori  il  figliuolo  di  quella  donna  la 
notte, per^e  dormi  bpra  di  lui.Et  leuofli  à messa  nocte/t  tolfc  il  figtmol  mio  che  era  apprefib  à m<0c 
tacualmadormiu.a)&  fcdlo  ripoCue  ndiènofuo.  Etleoammi  la  mattina  per  dare  il  latte  al  mio  fi/ 
gliuolo , fe  ecco  che  era  motto.  Et  confiderai  la  mattina,  & ecco  che  non  era  il  hgliuol  mio , che  haueua 
partorito.  Et  dilTeraltradonna.  Nonmai  <^£cofi>ma  il  mio  figliuolo  viue,8cilfighuol  tuo  Smorto. 
Et  quella  diceua.  No,  ma  il  figliuol  tuo  j morto , & il  figli uol  mio  viue.  Et  parlauano  nel  confpctto  del 
Re.Et  dille  il  Re.Q.uciladice.Q.uello  tórnio  figliuolo  che  viue, &ilfigIiuol  tuo  <.è>morto.  Et  quc/ 
(la  diee.Non  mai, ma  il  tuo  figliuolo  e'  morto,  Se  il  figtiuol  mio  viuo.Et  dillé  il  Re.  Portate  il  ooltcllo.  Et 
portorono  il  coltello  nd  confpetto  del  Re.  Et  dille  il  Re.  Dioidete  il  fonduUo  viuo  in  due  parti , & date 
Umetaà  vna,&  la  meta  all’altra.  Et  dille  la  donnaddlaquale  il  fidinolo  era  viuo  alRe.rlmpréochel! 
commollono  tutte  le  vifeert  di  quella  fopra  il  figliuol  (uo^Se  dille.  Pregoii  lìgnor  mio, da  d quella  il  fan/ 
dullo  VIUO.&  amassando  non  lo  amassate.Maqudladiceua.Anchoraà  me,anchora  i te  non  Ila,  diui 
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ETfu  il  Re'Salomone.Re  fopra  tutto  Ifrad.  Et  quelli<^fono>i  principi  che  erano  d quello  Ha/ 
zariah  figliuolo  di  Sadoch  facerdote.Elichoceph,A;  Achliah,  & ifigliuoli  di  Sifafcrittori , Se  Io/ 
faphath  lìgi  molo  di  Achilud  cancelliere,&  Banaiah  figliuolo  di  loudah  fopra  l’eladto , Se  Sa/ 
doch  &,Abialhar  facerdoti.Et  Hazariah  figliuolo  di  Nathà  lopra  i pfetn,A  Zabud  figliuolo  di  Natha 
(acerdote  amico  del  Re.Et  Achifar  fopra  la  cafa,8r  Adoniià  figliuolo  di  Habda  fopra  il  tributo.Et  a'  eO 
to  Salomóe  erano  dodici  prefetti  fepra  tutto  lfrael,&  nutriuano  il  Re,&  la  cafa  di  qutllo,pel  mefe  nello 
anno  apparteneuadafcheduno  di  loro  nutnre.Et  quelli  ^'fono>i  nomi  diloro.ll  figliuolo  eh  Chur 
nel  monte  di  Ephraim  il  figliuolo  di  Decher  in  Machas,&  t Sahalbim,&;  in  Beth(eme3,&  Elon  di  Beth/ 
chanan.lIfigliuolodiChefed  in  Aruboth.EteraSochob.&tuttalaterradi  Chmher.  Il  figliuolo  di 
Aminadab  tutto  il  tetmine  di  Dot, Taphath  figliuola  di  Salo  mòc  età  i quello  mogUr.Bahaiiah  figihio 
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SrXno  oTnf,r  ?”  ^ Salomoe.fltogm  uno  chtfi  appropinquaua  alla  ratfa  dtl  Re  SalomSe  da 
Ij^uno  nel  meli  fuo.non  macauano  in  alcuna  cofa.Et  glihoWil  le  paelieoecauTpU  L ,v^, 

ujojtoe;jo«„a,r;h^^to^ 

^ q^loanquennla.Et  parlo  fopra gli  alberi  dal  cedro  che  c‘  nd  libano  tfino  d 

ssQjJsfijSTitr 

* hantnavdiro  cheto haueuano 

e^.Noe  aduerfano.&none  dcwrennacattiua.Ereccochi  penfo edificai^ caradnomedd mio 

ira^a,eHocdihchOTlacafaalnonitmio.Etalpre*Entecomanda,chemi  taglino  icedridel  libano 

I?^?Ìuu  “‘**“®“*  ‘"tra noi huomochefappta tagliare  ilegni  comeiSiddoni  Etih 

vtoHiram  leparole*  Salomone^  rallegro  5bi  A V iSttoTfia % Il 

Oioaido^o  vdtto  qu^colé  che  m hai  mandato.  loforo ogni  tua  volontà  neltgnicedrini&lepnì 

PO"»  ne  foderi  nd^ie  infino  all^r 
la  mia  volontà  dando  ilaboab 

Fe^l^n^nì^  Salomone  i legni  oednm.&  i legni  abetini  lecondo  ogni  volontà  di  qudlo. 

Hiram  venti  mila  qprbe  di  frumento  inaboalla  cafa  dindio,  & venn  corbe 
Salomone  a'  db  Hiram  per  dafeheduno  anno.Et  il  Sgoore  dette  la  Papi; 
toa  ^omoiKOTinehaueuaparla»  aquelb£tfula  pace  inno  Hiram.&Salomo^A'oermflAnn.i 


Ndli  cdlCca 
Ciooc  del  té/ 
piona»o.Po 
mila  caglU/ 
cori  di  udii 
Se  abeti. To. 
oilaiporca/ 
Corìdip€&,it 
9o.mim  gli 
farpdiioL  i • 
mila.|oo.t  io 
praftaotiftv. 
mila  cattagli 
cheportaaa/ 
no  peli  .Tal 
pietra  era  lu/ 
ga.!oj>raocia 
larga  diea,ae 
alta  cinque  t* 
lofcph. 
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&I&Kfldnicracon(ToaIliien(nraintrcmuri.E((utteI(porte,&glillipiticranoquac!rati,&co(i  late 

“ ocfcdlach{aaropnlapotta,S(bficncIlracracontToalIarcndlrainritinuri.EtfccciIportico ddleco^  *?4r 

k>nnt.Cinquanta  braccia  era  la  lunghepa  di  quello,»:  di  trenta  braccia  la  larghena  di  quello.  Et  il  por 
Dco  oa  innanzi  alle  colonne, Se  altre  colóne,8:  le  tMui  innanzi  àquelle.Et  il  portico  della  Tedia  nellaqua 
k giudicafle,cio  i fece  il  portico  del  giudicio.Ftfii  coperto  di  cauole  cedrine  dal  pauiméto  ifino  al  patii 
nento.Et  alla  caTa  Tua  ncUaqualehabicaua:^lècr}vn’altro  atrio  intro al  porrioo  era  (ecòdoquelhi  opc  s»iomonec/ 

»Et  la  caTa  Tecc  alla  figliuola  di  Pharaone,laquale  haueua  pigliato  Salomone Tecondo  quello  portico,  ofe'prim!'i» 

Tutte  quelle  colè  erano  di  pietre  prctioTe  Tecondo  le  miTure  di  pietre  pulite  Tegate  colla  Tega  di  drcnto,  & ah  a-  ladn 
^ Tuora,8:  dal  Tondamento  inlìno  alle  pietre  (opra  delle  quali  i capi  delle  traui  erano  podi,  iquali  erano 
a miTura  (fun  palmo.St  di  Tuora  infino  all’atrio  maggiore.f  t lodata  di  pietre  pretioTe,di  pietre  grandi, 
di  pietrem  dicci  braccia,Sc  di  pietre  di  otto  braccia.Et  Topra  dal  Tondamento  erano  pretre  pretiofe  Tecon  uu  duu  *// 
do  le  miTure  delle  pietre  pulite,»:  tauole  di  cedro.Et  aU’atrio  maggiore  intorno  erano  treoidini  di  pietre  •’*** 

pulite,»:  l’ordine  delle  tram  di  cedro,»:  aU’atrio  della  cala  del  signore  interiore, & al  portico  della  caTa.  t 

Etmando  ilReSalomone,»:tolTeHiramdiTyio.Erafigliuolo  di  vna  donna  vedoua  del  entra  di  Ne/  n-joni  cmr' 
piithalLMa  il  padre  Tuod^era}  huomo  di  Tyro  primo  artefice  di  rame.Et  era  pieno  di  lapicntia,»:  di'in  **  '«“iiion  ■ 
telligentia,»:  di  Tdentia  a Tare  ogni  opera  in  rame,»c  venne  al  Re  Salomone,»eTece  ogni  opera  di  quel/  Lo'uXf, 
lo.Ec  compoTe  due  colonne  di  rame^duàotto  braccia  era  l’altezza  d’una  colonna,»:  il  filo  di  dodici  trac  ■>*  i notule 
dacircondaualacolonna&conda.EcTcceduacapitcgligictatidiramepérporre  Topra  tleapo  delle  co/ 
bone.  Di  cinque  braccia  era  Pa!  tezsa  d’un  capiteUo  ,fic  di  cinque  braccia  l’altezza  del  capitello  Tecondo. 
Rcncclleconoperadiieticeliachelìcongiungeuanoconoperadicalhcnc<firee>a' capitegli  cheera 
no  Topra  il  capo  delle  colonne,Tettt  erano  à vno  capiteUo,»:  Tette  al  capitello  Tecondo^t  Tece  le  colonne, 
fttduo  ordini  pel  dicuito  Topravn  retìctllop  coprire  i capitegli  che  erano  Topra  il  capo  delle  melagrane, 
&ecolìTccealcapitcllècondo.Eticapicegli^eranoToprailcapoddlecolonnc,eTaoperadi  gi^ioncl 
pomeo  di  quattro  braccia.Et  i capitegli  Topra  dua  colonne  anchora  di  Topra  ariTcontro  al  luogo  di  mex 
9 ^e  era  di  la  dal  rctioeUoTt  delie  melagrane  erano  dugento  ordini  pel  circuito  Topra  il  capirei  Tecon/  ** 
m.Etflatuilecolonnenclpottioodelcempio£cftatmlacolonnadefira,»chiamo'  il  nome  di  quella  la  •' 

Q chin,»llatuilacoloniraltnlftra,»chiamd  dnoinediqucUaBoaz.EtToprailcapodellecolóoei^era> 
giglio.  Et  Tu  finita  l’opera  delle  colóne.Et  Tect  il  mare  gittato  di  dicci  braccia  dal  labbro  ini^  al 
labbrodiquclloritddointomo.EtdicinqocbraoaacraPalKzzadi  quello,»  U filo  di  trenu  braccia  cir 
condaua  quello  pd  circuito.Ec  vuouoli  admodo  dicoUoquintide  c[  erano})  Totto,  il  labbro  di  quello  p 
circuito  che  drcondauano  quello  di  dieci  braccia  drcuiua  il  mare  intorno  duo  ordini  di  vuouoli  Tuli 
erano  nej  greto  di  qUo.  Et  Itaua  il  mare  Topra  dodici  buoi.Trt  nTguardauano  alPaqlone,»  tre  riTguaida 
nano  all’ocddenee,»  tre  liTguardauano  al  mezzo  giorno,»  tre  riTguardauano  all’oriente.  Et  il  mare  lo/ 
pradiqueg|i,eradiTopnL»tuitclepaitidldrictoeTanoclìdrcto.Lagronczzadiquellocradivn  palmo,  ./ 

fl:  il  labbro  di  quello  tra  Tecondo  l’opera  d’un  labbro  di  calice  fiore  £ giglio.Duo  mila  barili  tentuafe 
Indicci  balè£ramediquattrobracda((  traila  lunghezza  iPuna  baia,»  di  quattro  braccia  lalar// 
ghcra  di  qucUa,»  di  tre  braccia  l’altezza  di  qireUa.Ec  quello^  era  > l’opera  deUa  baTa.Le  chiuTure  oa/ 
no  a effe,»  le  chiuTure  itra  e baffoni  che  erano  come  Tcaglioni  di  Tcala.Et  Topra  le  chiuTure  che  erano  in 
tra  i baffonuzano  lioni^»  buoi,»  cherubini,»  Topra  i baffoni  della  baia  di  Topra,»  Totto{  erano>llo 
nl»biMi,cógllitionioóopaefleTa.EtquactiDrootedirameeranoa  ciaTchedunabafaA  le  cauole  dira 
B^&  à quattro  cantoni  di  qudla  erano  TpaUecre , » Totto  la  conca  deUe  fpaUe  del  gitto  erano  dal  lato 

I eli  ciaTcheduna  delle  coptilaboni.  Et  la  bocca  di  quello  era  dréto  il  capiteUo,»  di  Topra  era  imbraccio, 

» la  bocca  di  quella  oa  ritonda  con  opera dd le  baTa  vn  braccio,»  mezzo  di  vn  braccio.  Et  anchora  To/ 
pra  la  bocca  di  queUa  travn  fculeore,»  le  chiuTure  di  queUo  erano  quatlraK  non  ritondc.Et  quattro  ruo 
K erano  Totto  le  Tcrrature,»  gh  affi  dielle  ruote  nella  baTa  Paltezza  dcUa  ruota  era  d’un  bracao  » mezzo. 

Et  l’opoa  delle  ruote  oa  come  l’opoa  ddia  ruota  del  carro,»  gli  affi  di  queUe/e  i razzi  di  quelle,»  i can 
Aidiqncllc,»icardinidl  qudletutti  erano  mttati.Ecquattro  TpallcTopra  quattro  cantoni  cTunaba/ 

■*,<l*Ua  baia  erano  le  TpaUe di  queUa.Et  nella  lommita  deUa  baTai^  era  }>  l’altezza  d’un  mezzo  braccio  ri  ’ 

tonda  pd  drcuito,»  Topra  la  Tommita  della  baTa  erano  li  affi  di  qudla,»  le  Ctmcure  àlddaqlla.EtTcol 
pi  Cbora  le  cauole  degli  affi  di  queUa,»Topra  le  Terratuf  di  qudla  cherubhii,lioni,»palme  dal  lato  di  da 
fdwduna^  drcuito.Ma  quello  Tcoedied  balie  vn  gitto, vna  miTura,»  vno  intaglio  <[era  > à tutte  eT/ 

■e.Et  fece  dica  conche  di  ram&  Quaranta  banll  ceneua  vna  conca.Di  quattro  braccia  erano  a"  aaTche 
dune  conche  Ibpra  vna  baTa  à dieci  baTe.Et  poTe  dnque  bafe  al  laro  della  caTa  dalla  delira,»  dnque  al  la 

to  ddla  cala  dalla  finiffra  di  quella.  Et  il  mare  poTe  dallato  deliro  dalla  cala  aU’onenre  contra  al  mezzo  gl 

oino.Et  Tece  Hiram  le  conche,»le  Tcope,»  i bacini,»  fini  Hiram  di  Tare  ogni  opcra,chc  Tece  al  Re  Salo 
inoaenellacaTa(klSignore.Etdueoolonne,vaficondia'mododitazze£capit^cheerano  Toprail 
capo  due  oolonne.Ec  due  reticcUe  per  coprire  quedua  vaTi  ricondi,dic  erano  (opra  il  capo  deUe  co/ 

lonnc.Ec  melagrane  quattrooéto  a' dua  reCiccUe.Dua  ordini  diradarne  erano  à vno  retìcello  a'copri/ 
ttqucduavaudcc^lRglifChe  ennolbpia  kTaccic  delle  colonne.  Et  babdicd,»  conche  dieci  fopia 
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It  baTc.Et  vti  nuKjfif  dodici  buoi  folto  11  tnare.Etplgnatte,8c(cope  8t  tasc,d(  lutti  ijlH  vafi  cht  fece  HI 
r5  al  Re  Salom5e  mila  cala  del  Signor  erano  di  rame  limato.Et  nella  pianura  dd  lordano  gitto  qlle  il  re  «a 
nella  tetra  creta  intra  Succoth  ,8t  intra  Sarthan. Et  non  volle  Salomone  che  fulTmo  pelati  tutti  ì 
la  troppa  mulritudine  non  fu  certo  il  pefo  dd  rame.Et  fece  Salomone  rutti  i vafi  che  erano  nella  cala  dd 
Signore, l'altare  d’oro,  A:  la  menik  (roro,fopra  della  quale  erano  i pani  dtllefaccie.Et  anque  canddlicri 
r>4i  alla  dcftra,8f  cinque  alla  (inillra  innana  all’oracolo  d’oro  punnimo,&ifion,fl(lcluceme,fi:  lemolletle 

d’oro.EtIemc:aiic,SelfaIterii,S:icatini,&lcucchiai,&itunbuli  d’oro  puro. Et  igangherl  allepor 
te  della  cala  interiore  alla  fannra  delle  fantita,  alle  porte  ddla  cafa  al  tempro  d’oro.Et  fu  finito  ogni  ow 
ra’chefece  il  Re  Salomone  nella  cafa  del  Signore,&  introdulTc  Salomoiie  le  fantita  di  Dauid  padre  fuo 
atgenco,6c  oto,&  vafi  pofe  ne  thefon  nella  cafa  dd  Signore. 

L’ocdffoUintUmfio.Ldiaigoldemfie.BtiKJict^iltmpio.Offerì^confiipcrifiói.  FaJJìjriji^Ifnnila C AP.VItl. 

A Lihora  congrego' Salomone!  vecchi  di  Ifrael  tutti  i principi  de  nibì,i  principi  de  padri  de  A- 
gliuolidt  IlradalReSalomoiKinlcrufalcm  per  far  faine  l’arca  dd  patto  dd  Signore  della 
attadiDauidCBfac  Sion.jEtconuennonoalReSalomoneognihuomo'di  Ifradnel  mele 
di  lettembrendla  folenmta.CEffo  e'  il  mefe  fetnmo.JEt  vénono  tutti  i vecchi  di  Ifratl,»:  tolfono  i facce 
mito  EM  fa  doti  l’arca,8cfeciono  falire  l’arca  dd  Signore,&  il  tabernacolo  ddlachiefa,(ccucti  i vafi  della  làtita.Ec  fe 
ciono  afeendere  quegli  i factrdoti,ee  i leuin.Et  il  Re  Salomone , & tutta  la  congreganone  di  1 frad  che , 
eranoconuenutiaqudlo,  erano  fece  innana  all’arca,  facnficauano  le  pecore  Sci  buoi  che  non  fi  nu/ 
(tatti,ba/  n]crauano,necompucauanopcrlamolcitudine.  Etconduflbno  ifacerdoti  l’arca  del  patto  dd  Signore 
lìartS'dìfci  al  luogo  Tuo  all’oracolo  ddla  cafa  alla  fantita  ddle  fantita  folto  l’aliedechembini.Perche  i cherubini 
lembR  Dii  / Ibandcuano  l’alie  fopra  il  luogo  dell’arca,»:  copriuano  i cherubini  l’arca , & le  ftanght  di  dlla  di  fopra. 
(cdimcna  41/  B fcdono  dilungare  le  ftanghc.Scappariuano  i capi  delie  llao^c  della  fannia  in  prcfcncia  ddi’oracolo, 
&nóappariuanoidi  fuora,&furonoguiinfinoaqueftogiomo.Nóeranonell’arca  fenondue  tauole 
i!>  il  mactro  dipietra,leqiialihaueuanpoftoqoiuiMo}fchlH<»ebquandopatttggidilpattocofiglinoJi  diirracl 

ildk  hifto.  quando  gettono  della  terra  dello  Egytto.Et  fu  quando  ^ciuano  i facerdoti  ddla  fantini  la  nugola  ri' 

cmpielacafadtlSignore.&nonpoteuanoifacerdonftaieàminiftraicpcrUnugola.]mperoche haue  -r 
ua  ripieno  la  gloria  dd  Signoic,la  cafa  dd  SignoreAIlhora  difle  Salomone.  1 1 Signore  difie  di  habitare 
ndia  calìgine.Edificando  ho  edificato  la  cafa  ddl’habitacolo  à ced’habicacolo,acaochc  habitafli  ne,  fe 
coll.  Et  volto  il  Re  la  faccia  fua,S(  bénediflc  à tutta  la  congreganone  di  irrad,&  tutta  la  congregatione'  D 
di  Ifrad  ftaua.Etdiire.Denedetto<|[fia  > il  Signore  Iddio  di  lfrad,ilqle  ha  pattato  colla  bocca  fua  d Da 
uidpadremio,&coUafuapoctntiahaadempiuto,dicendo.Dal(h,ndqualecauaiilpopolmiodi  Ifra 
! et  ddl’Egy  tto  non  ho  detto  citta  di  tura  i tribi  di  1 frad  ad  edificare  la  caia  per  efler  il  nome  mio  quiui. 

Ma  ho  dmo  Dauid  per  effere  fopra  il  mio  popolo  di  IfraeLEtfu  nd  cuor  di  Dauid  padre  mio  di  edifica  : 

«.  tela  cafa  al  nome  di  Iddio  di  Ifrad.Et  dille  il  Signore  a'  Dauid  padre  mio, pc  quello  che  fu  nd  cuor  tuo 
diedificarela  cafa  al  nomemiohafattobcne,pochcfnndcuortua  Nientedimeno  tu  non  edificherai 
la  cafa.Ma  il  tuo  figliuolo,cheè  vfdto  (k  lombi  ruoi,effo  edificherà  la  cafa  al  nome  mio.  Et  ha  fermato 
ilSignorelaparolafuadie^ihapadato,«ef5mileuatofu  perDauidpadtemio,»  ho feduto fopra  I» 
fedia  di  Ifrad, come  ha  pariato  il  Sgnore,&  ho  edificato  la  cafa  al  nome  dd  Signore  Iddio  di  Ifrad.Et 
ho  pollo  quiui  luogo  alì’arca,ndlaqualee  il  patto  dd  Signoie,ilquale  patteggio'  co  padnnolln  quair 
do  glicauo  ddla  terra  ddl’Egi«oJìtftette  Salomone  innana  all’altare  dd  Signore  nd  confpetto  di  tur 
ta  la  congregatione  di  1 fiad,A:  cllcfc  le  palme  fue  al  cido.Et  diffe. Signore  Iddio  th  llraei,non  e'  Idrlio  fi' 

mileàtcincidodifopra,nefopialaterradifottochecullodifcailpaRo,&lami(cncotdia  à ferul  tuoi 
checamminanond  confpetto  tuo  con  tuttoilcuorluo.Perdic  hai  offeruato  al  tuo  feruo  Dauid  mio 
padre  qudiecofcche  gli  hai  padato.Hagh  parlato  colla  bocca  tua,  & hai  lademplnto  colla  porentia 
tua  fecondo  quello  giorno,  tt  al  prcfentc  Signore  Iddio  di  Ifrad  cullodifa  al  Kruo  tuo  Dauid  pa^ 
dee  mio  qilecofeche  gli  hai  padato, dicendo. Nó  fata  tagliato  a'  te  huoroo  dalla  mia  faccia  che  fegga  fo 
pra  la  Icdia  di  Ifrad.  Nientcàmanco  fe  cullodiranno  i tua  figliuoli  la  via  foa  di  camminare  nei  conipet 
todime,comehaicamminato*inprcrcnnadime.Et  alprefentc  Iddiodilftad  fialbbilitaCpriego)Ia 
tua  parola,laquaIe  hai  parlato  al  Iraio  tuo  Dauid  padre  mio.  Hor  veramente  habitcra  Iddio  fopra  la 
terratfoo  iadi,&  i cieli  de  cieli  non  ti  contangono,  quanto  piu  quella  ca(a,laquale  ho  tdificato^  Ma 
nfguarda  all’oratione  dd  feruo  tuo,&  a'  ptkghi  di  quelio  Signor  mio  Iddio,  accioche  oda  il  grido , 6c 
Poratione, laquale  il  feruo  tuoorahoggi  nel  tuoconfpetro.  Accioche  gli  occhi  tua  fieno  aperti  fopra 
quella  cafa  il  di, Ma  nottc,nd  luogo  dd  quale  ha  detto.  Sara  il  nome  mio  quiui,aedoche  oda  l’oratior 
ne,Iaqualeorailferuotuom  qoc£>luogo.Etefaudifiiilpncmddtuofcruo,8c  ddtuopopolodi  Ifra/ 
d,die  pregheranno  m quello  iuogo.Etdraudirai  dd  luo^  della  tua  habitatione  de  ddi,8:  efaudirai,6e 
perdonerai.Quando  peccala  l’huomond  fuo  profTimofiaichiedcradallui  il  giuraméto  per  fado  giura 
re,&  vara  il  giuramento  innana  al  tuo  altarein  qucfiacafa.Tu  daudirai  inado,St  toi,&gindidieiaf 
I ioni  tuoi,  pacondcnnarc  l’impio, dando  lavia  di  qudio  nd  capo  di  quello,  ftgtufl&a  il  ^ 
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Ilo  (ccMdo  la  giuftida  di  ^.Quado  fara  pcfcollb  if  pofxil  nio  di  Ifrad  in  pfrfimtia  del  nimi 

•»  co,K  peccherà  a te,&  ritotnerano  à te,8e  oófeflerano  il  nome  tno^  oieranno,&  pregheranti  in  qlla  ca/ 
(a.Tu  efaudiraì  in  cielo, & perdonerai  al  peccato  del  popol  tuo  di  I ftael , & riduiralo  nella  terra,  laquale 
bai  dato  a'  padri  di  quegli.Q  uando  fata  chiufo  il  dtlo,&non  fata  pioggia,fe  peccheranno  à tt,8(  orerà 
rotnqueilo  luogo, Scconléflcrinnoilnometuo, Se  dal  peccato  fuo  lì  voltcràno, quando  gli  amigetal. 
Tu  gli  efaudlrai  in  delo,Sk  peidoneiai  al  peccato  de  ferui  tuoi  ,SWel  tuo  popolo  di  1 frati.  Imperoche  tu  i 
bgnerai  à quegli  la  viabuona,per  laquak  caminino.Se  darai  la  pioggia  (opra  la  terra  tua, laquale  hai 
dato  ai  popol  tuo  in  hacdita.&fara  famein  terra,fe  fata  pene,lìcdta,ruggine,locu(la,bruco  quando  fa 
ra,  fé lo  aUcdiera  il  nimico  di  quello  nella  terra  delleportefuCjOgni  piaga,ogniiniìrmita,ognìoratione, 
ognipricgochefaraàogn’huomo  àtuttoiltuopopolodilfrael,fecognorcerànocia{cheduno  la  pia/ 
ga  del  cuor  fuo,&  fpandera  le  man  fue  in  quella  cafa.Tu  efaudirai  di  cielo  dal  luogo  della  tua  habitatio 
iie,&  perdonerai,fic  hm,tc  darai  d oafeheduno  freddo  tutte  leyk  fue.del  quale  ha  cognofauto  il  cuo/ 
re.lmpeiDche  tu  folo  hai  cognofauto  il  cuore  di  tutti  i figliuoli  degli  huomini.Accioche  ti  remino  tui 
ti  gli  ^omi,ne  quali  viuono  nella  fuperlicie  della  ttrra,laqualc  hai  dato  à padri  nolln  anchora  de  fo 

fclhen  che  non  lonodd  popol  tuo  di  lfrael,8c  verranno  di  tenalonginqua.  Se  vdiranno  il  tuo  magno 
nome,& la  tua  potentia  valtda,Sk  il  bracco  tuo  llefo,Se  varano ,fie  onerano  in  quella  cala.  Tu  efaudirai 
tìa^,delluoMdellatuart(identia.Etferaifecondotuttelecofe,perlequali  ti  chiameranno!  fore// 
ffien,accioche  fappino  tutti  i popoli  della  terra  il  nome  tuo,accio%t  ti  temino,come  il  tuo  popolo  di 
2lracl,&  cognofehino  che  il  nome  tuo  e'  chiamato  fopra  quella  cafa,laquaie  ho  edihcato.Se  vfeira  il  po 
poi  tuo  alla  guerra  contra  al  fuo  nimico  per  la  via,per  laquale  gli  mandóai,8t'  oreróno  al  Signore  nella 
ra  della  citta, laquale  hai  detta,Sic  la  cala  laqualt  ho  ediircacaal  nome  tuo.  Efaudirai  del  dtio  l’oratlóe 
di  quegli, & il  prego  di  qi^ì,Se  farai  il  giudicio  di  quegb.Se  peccheranno  a'  teOmpooche  non  e'  huo/ 
tno  che  nópcadii,)^;  adirerai  còtto  di  quegli,Sic  datagli  in  picltntia  del  nimico.  Se  mentragli  prigioni 
menando  prigiMi  qu^i  nella  terra  del  nimico  lunginqua  o'  propinqua.  Et  ritorneranno  al  cuor  Tuo 
r^la  terra,nella  qle fanno  menati  priglói,Se  ritomcrano,S^  pregheranoti  nd  la  terra  di  qgli  eqli  gli  mer 
rào  prigion^diceiKlo.Hauiamo  peccato,Si;  iniquamente  hauiamofattoimpiamente  hauiamo  fatto. 
Etntomeiinoa'tecontutto  ilfuocnorc,S^cótuttal’animafuandlatciradefuanimicichtgli  hanno 
menati  prcgioni,&  ottnnno  a'  te  arifeontro  alla  vu  della  terra  fua, laquale  ho  data  à padri  di  quegli  del 
bdtta,Uquale  ho  detta,8tdclla  cafa  laquale  hoedifìcaca  al  nome  tuo.^udirai  ddcklo,del  luogo  ddla 
. tua  rdldentia  Torationc  di  qi^i,St  il  priego  di  quegli,Si(  farai  il  giudicio  di  quegli.  Et  pcrrioncni  al  po 

p poi  mo,che  hanno  peccato  a'te,Sedtuttelcpreuaricationidiquegli,collequalihannopieuancato  co 

na  di  te,&  darai  loro  in  mifctiooidia  nd  colpetto  di  quegli  che  gli  hàno  menati  prigioni.  Se  barano  mi 
loicordia  dì  qu^i.  Impoche  fono  il  popol  tuo  A la  tua  heredira,laSle  hai  cauato  deirEig^o  dd  mea» 
aod^foenacediletro.Acciochelìeno  flocchi  tua  apertialprr^dd  feruotuo,Se  al  prego  dd  popol 
tuo  di  I frad,accioche  daudifca  quegli  ogni  tempo,ndquale  ti  di lametanno.  Imperoche  gli  hai  fepara 
Cateinhereditadinittiip^|jddlacerra,eomehai  pariato  pala  mano  di  Moylieh  feruo  tuo,quan/ 
alo  caualli  i padri  nollri  deil’cgytto  Signore  Iddìo.Et  fu,quàdo  hebbe  Unito  Salomóe  di  orare  al  Signo 
aec5  ogni  oratione,de  ^llo  prego  fi  leuò  fu  dalla  faccia  ddl’altarc  del  Signore dallo.iginocchiaifi  fopra  le 
ginocchia  fua,&  colle  man  fue  fpàfc  al  ddo.Et  llctte,Si;  bencdiflie  d tutta  la  cógreganóe  di  Ifrad  c6  gran 
woccdicendo. Benedetto  < (ia  > il  Signore,ilquale  ha  dato  ripofo  al  popol  fuo  di  lirad  l^ndo  tutte 
k cofe  ^e  ha  parlato,non  e' caduta  vna  parola  dì  ogni  parola  ouona  di  quello  che  ha  parlato  per  la  ma 
no  di  Mojrfeh  feruo  fuo.Sia  il  nolho  Signore  Iddio  con  dio  noi,comcfu  co  padri  nolhi.non  ci  laUi 
A non  ci  abbandoni.  Accioche  /accia  inclinare  il  nolhro  cuore  a'  quello , acdodie  camminiamo  in 
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dicioddpopolfuodi  Ifraelper  dalehcdun  di.  Acciochc corichino  cumipopoli  ddla  tora’dìèil 
£ignorce  Iddio  nce  oltra.Etfia  il  cuor  di  quegli  palétto  col  noSro  Signore  Iddio^^oche  cammini 
no  nedetreti  di  qudIo,Sé  cullodifchino  iptecctti  di  quello, fecondo  qudb  giomo.Ècil  Rc,Sé  tutto  Ifra 
d còqllo  làcrificauano  il  faenfido  nd  cófpttto  dd  Signof.Et  facrified  Salomóe  il  faoilìcio  de  padfià,il 
quale  Cacnfioo  al  Signore  .buoi  ventidua  migliaia.Sé  pecore  cento  venti  mila, Sé  dcdicorono  la  cafa  dd 
SigiwreilRe,ScCuttiifigliuolidiIfrad.Inquddtfannficòil  Reilmezzoddl’acrioche  erainnanàal 
la  cafa  dd  Signoie  caramente.  Quiui  fece  l’holocaullo.Sé  il  facrifiao,!  grafli  de  pacifid , perche  l’altare 
0 rame  ^eera  od  confpetto  dd  S%nore,era  piccolo,Sé  nò  pigliaua  gU  holocaum.Sc  i facrifidi  A i graf 
u,de  radfici.Ec  fece  Salomone  in  qud  tempola  félhuit^Sé  tutto  Ifrad  con  qudlo  con  magna  compa/ 
enudaU’inoar'di  Chanuth^iainfinoaltofitnceddl’Egytto'nd  confpenodd  nolho  Signore  Iddio 
léttt  giorni  A fette  di  <C  ao  e'  > quatordid  gloini.Et  il’dl  ottauo  laflb  if  popolo, Abenedlfiono  al  Re,fc 

aiidorono  ne  BbenucoUfua,rallégtai>dofi,&:elIéiido  giocondi  di  cuore  fopra  ogni  baie  Àchaucuafat 

fpii&igqoiea  Danidfenwm  Aa'l(raci|>opoi(uo. 
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Tfu, quando het>bt(ìmfoSaIom« di tdificare la cafaddSJgt»K,&Ucafa  ftak.afog"* 
rio  di  Salomoniche  volfe fare, appari  il  Signori  i Salomone  la  fecóda  volta, come  rii  era  appari 

ito  in  GhabahonrEtdifleglt  il  Signort.Ho  cfaudito  la  tua  oranone,&  il  prego  tuo,iTqualc  ha  pre 

nsc  piuqc/  gaio  nel  mio  confpctro.  Hafantificatoque{lacar4,laqualthai  edificato  perone  il  mionomequiui 
ui  infino  nel  feoolo.Et  faranno  gli  occhi  miei, fle  il  cuormio  quiui  tutti  gli  giorni.  Et  fc  tu  camminerai 
E caRnU  "t'  “W  confpetto,come Cammino'  Dauid  padre  tuo  nella  pofettione  del  cuoie,Rrtttitudine,acaoche 
chedetu  51/  tu  facci  fecondo  tutte  le  cofe,lequali  rtia  commandato,i  mia  decreti,ftr  i mia  giudiai  fcTutrai.Fermeio 
lomSc  14  Hi  la  fjjj a d,|  ^o  tuofopra  di  Ifrael  nel  fecolo,come  ho  parlato  à Dauid  padre  tuo,dicendo . Non  fara 
tagliatoàtehuomodallaftdiadilfrael.Se  voltando  vi  volterete,*!  figliuoli  voftn  da  ine,*  non  cu/ 
6»<u Ntph/  ftodirtteimiaprtccttl,*imiadecntl,iqualihodatoinvollraprefenna,maandcrcte,&fcruirete a'gU 
Iddei  aliini,raglitro  Dauid  della  fuperfide  della  terra, laquale  ho  data  d qtiegli,*la  cala  laquale  ho  fan 
ra^taioaio  tifica»  al  nome  mio,lalTcro  dalla  facdamia  ,*  fara  Ifrad  in  parabola,*  in  fauolaa  tutti  iTOpoli.Ft 
■Ktai’iKima  qudhcafa,laqualce' altiffima,ogn’uochepalftraapprtflò dqudlaftupira,&fichitTa,*diia.PtTchtca 
f gione  ha  fatto  il  Signore  cefi  i quella  tettaA  a quella  cafalEt  diranno,perche  hanno  abbandona»  il 
voidiirtpil  Signorfuo,ilqlecauo'ip.idridi^idcllateiradell’Egyt»,*hant»prt(ogli  Iddeialieni,*  adora»' 
ter*  lalrpiw  gù,*  ferui»  à qgli-Pff  ^Ho  ha  condotto  il  Signore  tutto  quello  male  fopra  di  loro.Ft  fu,  nel  fine  di  vé 
ti  anni, ne  qli  edifico'Satemde  duecaft,la  cafa'del  Signore,*  la  cafa  regale.Hiram  Re  di  Tyro  haueua 
donato  a'  Salomone  legni  cedrini  * abetini,*  oro  freddo  tutta  la  volontà  di  quello,allhoia  dette  il  Rd 
SalomoneaelToHiram  ventiatta  nella  terra ’di  Galilea.  EtvfnHiram  di  Tyro  per  vedere  le  atta,ler 
quali  gli  haueua  dato  Salomone,*  non  piacerono  negli  occhi  di  qudlo.Et  dille.  Quali  fon  qu^do 
ta,lequali  mi  hai  dato  fratti  mio^Et  chiamo  quelle  terra  di  Chabul  infino  a'  quello  giomo.Ft  madoFU 
■ ram  al  Re,cen»*  venti  talentltPoro.Etqudlae  lacofa.laqualcfecefaliteSalomonea'  edificare  laca/ 
fa  del  Signore,*  la  cafa  fua,&  Mcllo,*  il  muro  di  lerufalé , * Chafor,*  Megiddo,*  Gherer.  Pharaóe 
RedeH’Eg^fali,*piglib  Ghear,*abbrueriollacolfuoco,*ilChananeochehabitaua  nella  tìtta 
amaza>,&  dette  quella  per  prefen  ti  alla  ^liuola  fua  moglie  di  Salomone.  Et  edificò  Salomone  Ghe»r, 

& Bethchoron  inferiore.Et  Bahalath,*Tamor  nel  diferro  in  teira.Et  tutte  le  dtia  de  thefon,ltquali  era 
no  à elio  Salomone,*  le  atta  de  carri,*  leatta  de  caoalieri,*  il  dtfiderio  ih  Salomone,ilqualedefidero 

dicdil^rein Ierufalcm,*nellibano,*iogniterradelfuodominio.Ognipopolocheerarimallodel/  •• 
io  Hetnorreo,Hetheo,  Pherereo.Heuto,*  lcbufeo,iqlin6erano  de  figliuoli  di  Ifrael.Efigliuoli  di  que 
gli  iquali  erano  rimafli  doppo  quegli  nella  terra  iquali  non  potettono  amasarc  i figliuoli  di  Ifrarl.Fer 
ce  Salomone  trtbutarii  infino  à qu^  giomo.Ma  de  figliuoli  di  1 frati  nó  dette  Salomoneferuo,ma  era 
no  huomini  combattitori,*  ferui  di  quello,*  prtndpi  di  qudlo,*  Duchi  di  quello,*  i principi  de  car 
fidiquello,&decaualieridiquillo.Quellifonoiprinapide  prefitti  eh  e erano  fopra  l’opera  di  Salol 
nionecinquecenrocinquantacheeranófoprallantial  popolo  che  faccua  l’opera.  Et  la  figliuola  di  Pha 
raonc  difeefe  della  citta  di  f^uid  nella  cafa  fua, laquale  haueua  edifica»  a'  fe.  Allhora  edificò  Mello.Et 
offerfe  Salomone  tre  volte  nell’anno  gli  holocaulh,*  i paafia  fopra  l’altare , ilnuale  haueua  edificato 
al  Signore,*  incenfo'  fopra  quello  che  era  nel  confpetto  del  Signore,*  fini  la  cafa.Et  vna  naut  fece  il  n 

•Moaghe  5a].jQ,3ncjn<Hcfiongaber  che  era  pcdloàElothapprclIo  alla  npa  del  mar  roiro,nclla  terra  diEdom.Ft 

mando'  Hiram  nellanauei  feruifuoi  huoraiiii  marinai  intendenti /del  mareco  ferui  di  Salomone.  Et 
vennono  in  Ophir,*rolfono  di  quiui  oro  quattroccn»  venti  talenti,*  conduffonlo  al  Re  Salomone. 

DfHa  Rtgbid  Sdid/c  gUfnJi  J’crOfiJ  throno  S’ducrio.Jel  mimao  Jt  carri,Cr  itcdddlim  Ji  Salomone.  C A P.  X. 

ETiaRcgina  Saba  vdendo  la  firma  di  SaIomone,vcnne  nel  nome 'del  Signoicper  tentar  qUete 
loincwofcuie.Etintrò  inlerulalcmconefcrdio  mol»mue  con  cammegli  che  portauano 
odorameri,* oro  molto  aliai,* pietre pretiofe.Et  venne  alRe  Salomone,* parlò  à quello  ogni 
colà  che  era  nel  luo  cuore.Et  dimoflrogli  Salomone  tutte  le  parole  di  quella.N90  fu  parola  nafcolla  dal 
Re,laquale  nó  ^1  dimollrafle.Et  vidde  la  Rem  na  Saba  ogni  fapientia  di  Salomone,*  la  cafa  che  hairt 
ua  cdificato.Et  i abi  delU  mefa  fua,*  gli  habitacoli  de  feruidi  quello,* l’alTiflentia  de  minilhi  di  quel 
lo,*ivdhmentidiquegli,*glicrcdenciendiquillo,&lgradidi  quello,  co  quali  faliua  nella  cafa  dei 
Signore,*  non  era  in  quella  piu  fpiriro.Et  dille  al  Re.  Vera  fu  la  parola  che  io  vdi  lidia  mia  tòrra,fopni 
leparoletue,*la fapientia tua.Etnon  credette  alle  parole, infino  ch’io vtni,&  hanno  viflogli  oceM 
miei,*  ecco  che  non  fu  nuntiaro  a'  me  la  meta.  Hai  aggiunto  la  fapientia , * il  bene  fopra  la  fama,la> 
quale  ho  vdito . Beati  <,  fono  > gli  huomini  tuoi,l  ferui  tuoi, quegli  iquali  Sano  nd  tuo  conlpettovti& 
dofemprclatnafapicntia.Siailtuo  Simore  I ddio  benedetto, ilquale  compiacque  in  te,accioche  ti  po 
nefle  fopra  la  fediadi  Ifrad,cóciofiaoola  che  il  Signore  habbia  amaro  Ifrad  nd  (ccolo,*  polloti  Re  per 
. • fargiuihcio&giulfatia.Ecdetttalrcccncovttitaleiitld’oio,aeodoian)étiiiioltoaftu&|)ica«pRdMÌt 


Ircrlfionl 
(ono  Uaoc/ 
ce  molte  rol/ 
Utpchct’huo 


<Chano> 

>Mokch 


D E R.  C il* 

f r ?”  Huwn,l^lt  portana  oro  di  C3ffiif .poito  di  Qphir coralli  molti  affai, & pietre 

pmiofc.Etfectill^decoraUiiroftmtanjwtìdella  cafadetSiRtiorcAddlacaradel  Rf,&  leathot,& 
n '■"'"o™’  coralli  nt  furono  vilh  ptr  infìno  al  di  prrfcmt.Er  il  ReSalomonr  «t/ 

ttaUaR^naSabaogtiivolontafaa,laquaIedomanddfijoradiqutllecorf,ltqualldctttSalomoneii 
qtóIacollamanortgale.Etvolto(tiatandondlatnrafuadTa,&irCTuidiqudla.Ftcra  Hprfo  ddl’oro 
cnevniiiiaa  ^lomontperciafAeduno annodi ftcmtoftflantarntalfntid’oro.Fuora de  mcrcatàtiSc 
mcrcana  degli  ipeaaU,&;  turti  ì R.eddrArabìa,&  t Ducht  della  teira.Ft  frccil  re  Salomóe  dugéro  feudi 
O oro  CirafD.Ircmtn nnrtni  Hrnvnri:ifr4iw4tit\/«rMia^  C»— — r 


gT4ai  erano  aiia  leaia^oc  ta  lomira  era  alla  tedia  ntoda  dai 

lapartedidriTO,&i  luoghi  di  Ia,&  di  qua  Copra  il  luogo  della  feffióe,  & dui  lioni  ftauano  ap^o  a luo 
BhLbt^iaUomllauanoquiui  Copra  fti  gradi  di  qua,&dila.Non  fu  fatta  tal  cofa  in  rumi  rtgni.Ft 
wtn  1 vali  ^ dd  Re  Salomone  erano  d’oro,»:  tutri  i vali  della  eaCa  della  Celua  del  libano  <C  erano> 

0 oro  in^.Non  era  aigmto.non  era  reputato  ne  di  di  SalomonecoCa  alcuna.Perche  la  naue  di  That 
Ua  era  al  K.e,pCT  mare  eolia  naue  di  Hiram.  Vna  volta  in  tre  anni  veniua  la  nauedi  Tharfia , & portaua 
oto,&  aigcto,dcnti  di  Bephanti,»:  bemicwA  pauoni.Ft  fu  magnificato  II  Re  Salomone  Copra  tutti  i 
Ke  delia  terra  in  nochtse.&inCapienóa.EttuttiglihabitatorIdellaterracercauanola  Cacciadi  Sa/ 
lomone  per  v^rt  la  Capicntiadiqllo, laquale  hautua  polCo  Iddio  nel  cuor  di  quello.Ft  portaua  ciaCche 
ouno  U tuo  prelente  vali  d’argento,»^  vali  d’oro,»:  vede,»:  arme , & odoramenti,«e  cauagli,8c  muli  per 
Mlcnrtuiwaono.Et congrego  Salomone carrt,»:cauaIleri.Ft  furono  à quello  mille&  quattrocento 
^,&dodiamUacaualieii,»:poCequrgllnellecitta  de  carri, &colReinIeruIaIem.Ft  dette  iIRel’at/ 
gntom  leruCalemcomepictre,&ioedridcttecomeMorigelfi,cheConontlle  càpagnein  moltitudine, 
et  l*to  de  cauaIliarfoSalomonteradell’Egytto,a:lacongrcgationedemcrcatantidel  RepigliauV 

TO  11  filato  in  pi«=o.Et  Calma,»:  vCciua  la  carretta  dtll’Egytto  per  Cecento  argenti,ma  il  cauallo  per  ccn 
lo  ciiiquaata,»:  coli  tutti  i Re  di  Hethei.8t  ìRcdiStariapctlemanidi  quegli  cauauano. 

Ve  fhtecemo moglie  Cr  trecento eoncnbvu  Di Selomone.De gli oJietrjirii.Delli  morte fid.  Jet  Re Rotoam.C  AP.  X t. 

Et  il  Re  Salomone  amo  molte  donne  foreniere,Ia  figliuola  di  Pharaone,Moabiride,Hammoni/ 
tide,Idumee,Sidd^e,a£Cethee.[>eIlegenn,lequaa  dilTeil  Signore  a' figliuoli  di  ICrael  non  in/ 
r^te  a quelle,»:  em  non  interranno  alle  volhe.  Certamente  faranno  declinare  il  volho  cuore 
doppo  gU  Iddei  di  quelle.  A quefle  aecolfelli  Salomoneamando.Etfurono  a'qudlo  moglie  Regine  fet 
ttccncO|8cconcubinctFcctnro.Ec  fteiono  declinare  le  donne  dì  ciucilo  il  cuor  di  quello.  Et  fu  nel  cetnpo 

de  la  veochierza  di  Sabmonclc  moglie  di  quello  inclinorono  al  cuordi  quello  doppo  gli  Iddei  alieni 

& non  era  U cuOT  di^quelk)  peifmo  colfuo  Signore  Iddio.come  il  cuor  di  Dauid  padre  fuo.Ec  andò  Sa 
fomonedoppo Haltarthcna  Iddeade  Skbnti,& doppo Milchonabominarione degli Hammonìci. 
ttfecc  -^omoire  male  ne  gli  occhi  del  Sigoore,&  non  adempie  di  andare  doppo  il  Signore,comc  Da/ 
uidpadrc  di  quello.  AUhoraeddico  Salomone  lo  eocdroàe(To*Chamosabominadòc  di  Moabnclmó 
R che  era  arirranm  di  Icrulalem^a^Moloch  abominationede  Egliuolì  di  Hammon.EtcoE  fixe  drutR 
le  moglie  fue  forelheR  inccnfauano.ftg  facrificauano  dgli  Dei  fuoi.Er  adiroffi  il  Signore  centra  Salomo 
n e^pe^c  declinorono  il  cuor  di  quello  dal  Signore  Iddio  di  Ifrac1,ilqlccra  (lato  veduto  a'  quello  due 
Voltc.Ethaueuacommandaroà  quello  fopra  quelle  parole  che  non  andalTe  doppo  gli  Iddei  alieni  & 
non  rall^  quello  cherommando  il  Signore.Et  dille  il  Signore  àSa!omone.Per  quSlo  che  fu  queffo 

appr^o  a te,»:  non  raflodifci  il  patto  mio,i  mia  decreti  che  io  ti  commandai  tagliando  taglierò  'il  re/ 
gnouteAdaroqucUoalfcruotuo.Niaitedimanco  ne  giorni  tuoi  non  faro  quello  per  Dauidpadre 
no  de  la  mano  dd  tuo  fi^iuolo  taglierò  quello-Nienredimanco  tutto  il  regno  non  taglierò.  Vn  tribo 
darò  al  tro  figliuolo  pò  l^uid  fcnio  mio,  »:  per  lerafaltm  che  ho  dttto.Et  fufeito  il  Signore  lo  aduer/ 
™o  a effo  Salornone  Hadad  Idumco  del  feme  regale  < che  > era  in  Edom.Et  fu,quantfo  era  Dauid  in 
Kom^u^o  S^joab  pnneipe  della  militia  a rcpelfire  gli  ama=ati,&  percolleogni  mafehio  in  Edó. 
Impoche  fdnicfillm  cmiui  Ioab,»:  tutto  ]frael,infinod  tanto  che  flermino  ogni  mafehio  in  Edom. 
ruOT  dio  Hadad,  »:  gli  huemini  Idumci  de  ferui  dd  padre  fuo  feco  per  intrare  ndl’Fgytto.Et  Hadàd 
mfanaullopiccolo.Etjeuoronfifudi  Madian,»:  vennono  in  Pharan.&tolfono  glihuomini  Ceco  di 
Pha^,  cnmroTOndl’EgyttodPharaoneRedrilOiEgytto,»:  dette  à quello  la  cala  »:il  aboper  fum 
jDiniKrw  a qud  0,8:  dettegli  la  terra-Ettroud  Hadad  grada  negli  oechidi  Ph'araóealTai,edcttea'qael 
lo  mopfic  Ifl  lOrdlx  oclls  moolicfufl.fArflIs  Hi  t?  #oìna  »vai*AM  4 <_ 


AMNtPCt 

MONDO 

2?  49 

Dà  MicKoc/ 
dtflotofc  di 
Mtphi  c Re 
ddl'rfyctofi 
chiamorono 
Pharaoni  ciò 
c tcgnaott  à 
quegli  (acnO 
(c  Nichaula 
dette  regia  di 
Saba  deitEgit 
toft  Echio// 
pia  che  por/ 
co  la  radio 
del  ballaflto 
piantato  da 
Salooioncifi 
Engaddifecd 
do  lofi^ho* 


— - — Pharaonc  nd  mezzo  de  figliuoli  cfl  I^araoncEt  Hadad  vdi  in  Egytfo  che^  hauc/ 
Ila  dormito  Dauid  co  padri  fua,»:  che  gli  era  morto  Ioab  principe  ddia  militia.  & diHt  Hadada'  Pha/ 

taoDCjlaSaml,  8(  aixiio  alU  tota  mùuEt  diQégli  Pharaone.Di  che  hai  tu  bifogno  con  dio  meco  oIk  eer 

chi 


/ 


■ ' 
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d»iand*realIatataiuaf&<Wle.Dinuna,inaI«ITandOnrilaffa.Etfofdto'Idifioa*  ^ IWutrfariofta. 

X ionfigtiuolodj’'Biadan,ilqualecrafue8>nodaHadathe:»RcdiSobahfuoSigiiorf.Etcóerc^con-’  q 

troa'  quello  huomini,dc  fu  principe  dello  eCcrcico,quando  Dauid  gli  amai^ua.& andoeono  in  Dama 
ico.Schabicorono  in  quello, &regnorono  inDamafco.Eceraaduerfanoà  Ifraeltnttl^giOfni  dISa/ 
lomone,&  col  malechefcce  Had»i,&detcfto  Ifrael,ac  regno'  Copra  la  Syria'Ieroboham  l^uolo  di  Na 

2>4>  bathEplirateodiSeradah,C&ilnomedeUamadrediqueUoSenaahdonnavedoua,rcruoa  nfo  Safo> 

mone^lcuo*  la  mano  contra  al  Re.  Ft  per  quefta  cagione  leuo  la  mano  concia  al  Re. Salimione  edifico 
’ MillOjfeiio  la  rocturadella  arra  di  Dauid  padrefuo.&  leroboham  era  huomo  pocftedi  foitttsa,&vid 

de  Salomone  U gwuane  che  gli  era  fuffiaente  a far  l’opera, 8c  fecclo  fopraftante  ì tutti  i pefi  della  cafa  di 
Iofeph.Et  fu  in  quel  tempo  leroboham  vfa  di  Ierufalem,8£trouolloAchiiahSilonita  proprietà  neOi 
via.fle  era  coperto  di  velie  nuoue,A:  erano  l’uno.flc  l’altro  foli  nel  campo. Et  piglio  Achiiahla  velie  nuq 
ua  che  oa  Copra  di  rc,aetaglio'  quella  i dodici  pe:à.Etdiffe  a leioboha.Toglie  à te  dieci  parti. Impone 

cofihadettoilSignorelddiodi lfrael.EccocheiotaglioilregnodcllamanodiSalomone,ardaroa  té 

' dieci  tribi.Ftvn  mbo  Cara  a'  quello  per  il  femo  mio  Dauid,&  per  lerufaltm  citta,laquale ho  eletta  d^ut 

tiitribidi  Ifrael. Perche  ha  abbandonato  me,St  ha  adorato  HallaiothDio  di  SiddonijChamos  Dio 

diMoab,a£MilchonDiodefigliuolidiHammon,a(  none  camminato  ne  le  vie  mie,p«  far  quello 
. che  e retto  negli  occhi  mia,&  i decreti  mia,&  i mia  giudini,come  Dauid  padre  di  quello . M non  rorrd 

tutto  il  regno  della  mano  di  quello,ma  porroUo  Duce  tutti  i giorni  della  vita  di  quello, per  Dauid  ienit^ 
mio  ch’i  ho  elctto.Perche  cullodi  i precetti  mia,&  i decretimia.Et  toiro  il  regno  della  mano  del  figlino 
lo  di  quello, 8c  darò  di  quello  i te  dieci  tnbi.Ma  al  figliuolo  di  quello  darò  vn  tnbo.acdoche  fia  lucerna 
à Dauid  faruo  mio  tutti  gli  giorni  nel  confpecto  imo  in  lerufaltm  citta, laquale  ho  eletto  per  porre  qut 
ui  il  nome  mio.Et  te  piglierà, & regnerai  in  tutte  le  cofe  che  defidera  Panima  tua,flclarai  Re  foptajfrad.* 
Etfara,fe  vderai  tunelecofechttic6mandeio,8ecamminerainelleviemie,&faraiqntllo  chee  retro, 

IK2ÌÌ  occhi  mia  per  cuflodirc  i mia  decrm,&i  precetti  mia^comcfccc  Dauid  iWuo  mio, faro  tcco,&  edi^ 
ficheto  à te  la  cala  ferma, come  edificai  à Dauid,&  darò  à tc  lIratl.Et  affligtro  il  feme  di  Dauid  per  que/ 

Ilo  nientedimanconó  tutti  igiomi.Et  cerco  Salomone  amaziareleroboham,6[lcuoiri  fu  lerobham,’ 

&fùggi  in  Egytto  a*'*Sefach  Re  dcll’Eartto.Et  fu  nell’Egytto  infino  che  morilTe  SalomontGU  altri  fatti  •sUa* 
diS2Saione,&ognicofachefect,&Ìafapicntiadiqucllo,hotnonrono  fcrittinel  libro  delle  patoledi  j- 
SalomonelEt  i giorni  nequali  regno'  Salomone  in  lerufalem  fopea  tutto  Ifrad  furono  quarant’anni,& 
dormi Salomonecopadnfuoi,flefiifeptllito nella  atta  di  Dauid  padre  fuo,fic  regno  Robohamfir 
gliuolo  di  quello  per  lui. 

■ DdU  JiMiSau  iti  rr «IO  di  RoSoi&im  f gliuolo  <6  Salomonr/fgnò  fipu  ino  triti,  Irrototam  /òpra  £td,& ^ 

*J70  , duoiiitrgliiforo.  CAP.XII.  , 


leroboham 
lufigliuoJodi 
Naoich  che 
A domanda/ 
luichora  Se 
•nei  figliuolo 
di  Ger,  figli' 
ttolodi  temi 
««•glìHfb. 
Et  fu  il  ^mo 
Ae4*IfcacLac 
ctfn»  Ini.». 
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T ando'^Roboham  in  Sichem.  Perche  in  Sichem  era  venuto  tutto  Ifracl  per  cójbtuirlo  Re.  tc 

fu  quando  hebbcvcdutolerobaham  figliuolo di^NabathC&dfo  anchora  erandlocgytto  dooe  bham 
.*_Jera  fuggito  dalla  faccia  del  Re  Salomone,  Ce  era  habitato  lerobohamiFgytto.Ethaueuanoma  ‘Nd«u. 

<lato,&  haucuanlo  chiamato)  venne  leroboham, & tutta  la  cógregarionc  di  Ibacl  A parioTono  a l^/ 
boham, dicendo.  IIpadrenjoaggrauo‘U  giogo  noftTo,matualprefcnteall^genicideUa  fauitudu/ 

radei  padre  tuo  A g^ue  di  queìlomcgUhapoftofopradìnoiA  fcnit^o  a t^rxdiflc  a 

quegli.  Andate  infino  atrcdiArif<w*^^f^  * me.Et  andò  il  popolo-  Et  coongUoni  il  Re  Koboham 
vecchi  che  erano  fiati  nel  confpetto  di  Salomone  padre  di  quello  anchora  viucndo  confi^* 

tic  ch’i  rifponda  à qfto  popolo  la  parola.Erplorono  a qUo  dicendo.  Se  hoggt  farai  Ur uo  a qfto  popolo, 

& firuirai  à quegli  A nfponderai  a'  qucgli,Sc  parlerai  a quegli  parole  buone  faranno  a te  (mi  tura  gli 

giomi.EclalIo* il configlio devecchi, ilqualehaucuanoconfigliacoa  qudk>A  cwiuglio  wgiO' 

uani  che  erano  crefeiurì  con  lui  che  fiauanonclcófpcttodiqucllo.Etdifieiqu^icheCOTgli^aieri» 
fponda  a quefio  popolo  che  mi  hanno  parlato,diccndo*AUeggenfci  il  giogo  che  pie  U padre  ruo^ 
pradìnoifttparioronoa'*quelIoigiouanichccTanocrefciuticon  quello, dicendo.UoTi  dirai  a quello 
popolo, tquali  hanno  parlato  i tc,diccndo,il  padre  tuo  haaggrauato  il  noftro  giogo,ma  ci^llcgcmci 
da  noi, coli  parlerai  a'  quelJo.il  mio  dito  minore  è piu  grofio  de  lombi  del  padrefflio«ttal  pfclenteil  pa 
dre  mio  ha  pofto  a voi  il  giogo  graue.Ma  io  aggiugnero  al  voftro  giogo.ll  padre  mio  vi  ha  «netto  co 

flagclli,ma  io  VI  correggerò  cogli  fcorpiomdltvcneleroboham,&nittoil  popolo  a R^ham  il  ta/ 

20  giorno  comchaucuapar1.iro  il  Rc,dicendo.  Et  nipofe  il  Re  al  popolo  oofc  dure,flt  laffo  il  configlio 
de  vecchi  che  gli  haueuano  dato  cófiglio.  Et  parlò  a quegli  fecòdo  il  coniglio  de ^ouani,dicrado.  Ji 
padremio  ha  aggrauato  il  voftro  giogo , ma  io  aggiugnero  al  voftro  giogo.ll  pa^  mio^  ha  cor/ 
retto  co  flagelli, ma  io  vi  correggerò  co  gli  fcorpioni.Et  non  e(audi  il  Re  il  popolo.  I topiche  la  cauta 
fu  dal  Signore  per  fermare  la  parola  fua  che  haueua  parlato  il  Signore  per  la  man  di  Achiiah  Silonite  a 
leroboham  figliuolo  di  Nabath.Ec  vidde  tutto  Ifrad  che  il  Re  non  ^i  haueua  cfauditi,  & tii^lono  il 

popolo  al  Re£i  parola,diccndo.Chcpaite<te' jxa'  noiinDauidAhercdit^  nclfigUuolodM&J  . Y#  i 
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DenbcntacoH  raoi  Ifnd.ATptefcnK vedi  lacara  tuaDauid.Etmdo'Ifràdnc  fuoìtabcmacoIi.Ecro' 
prailìghuolidi  liiadchehabitauano  nelle  citta  di  ludah  regno' Roboham.Ec  mando'  il  R.eAduiam 
dieetafoprailtributo,&lapidaronlo  tutto  irrad  colla  pietra,ac  mori. Et  il  Re  Roboham  fi  fortifico 
perfalireilcatroprug^in  lenifalem.Ecpreuaricorono  Ifiad  nella  cafa  di  Dauid  infino  a' quello  gior 
■o>  Et  fu,  quando  hebbe  vdito  tutto  Khiel  che  era  ritornato  leioboham  mandorono,&  chiamotor 
no  quello  alla  congrttattone,&conlhtoironlo  Re  fopra  tutto  Ifrael-Non  fu  doppo  la  cafa  di  Oauidlè 
non  limbo  di  IudahTolo.&  venne  Roboham  in  Ienifalem,&congregò  iurta  lacafa  di  iudah,&;iltil/ 
bo  di  Dcniamm  cento  ottanta  mila  di  feriti  che  faceuano  la  guerra  percombarrcre  colla  cafa  di  Ifracl  p 
ridurre  il  regno  à Robohà  figliuolo  di  Salomone.Et  fu  fatta  ia  parola  del  Signore  a*  Seroeiam  huomo 
di  Dio,dic^.Oi  a'Roboham  figliuolo  di  Salomone  Redi  ludah, & a'  tutta  la  cafa  di  Iudah,&di  Be 
niamin,&  al  reflo  del  popolo,dicendo.Cofi  dice  il  Signorc.Non  falice,&non  combattete  co  vofht  frate 
gli  figliuoli  di  Ifi^.Ritomateciafcheduno  nella  cala  fua.  Perche  da  mec  fatta  quella  parola.Etvdiro 


z>7o 


no  la  parola  del  SiBnort,fi:  ntomorono  per  andare  feròdo  la  parola  del  Signore.  Et  edifico  lerobohà  Si 
chem  nel  mòte  di  cphraim,&;  hablto'  in  qudla.Et  xfci  di  quiuL,&  edifico  Phanud.E 


, . . . -, , J Phanud.Etdifieleroboham 

nd  cuor  fuo.  Al  ptefcntc  ricomcra  il  regno  alla  cafa  di  Dauid.Sc  falira  quello  popolo  à fare  i faenfidi  nel 
la  cafa  dd  Signore  in  lerufalem^ìconucitira  il  cuor  di  quello  popolo  al  Signore  fuo  RobohaniRe  di 
Jiidah,&  ama=xr^mi,&conuertiranfi  a'  Roboham  Redi  Judahft  configliofll  il  Re,8(  freedua  vi/ 
(elli  d’oro, 6:  dilTe  a'  que^Trwpo  e'  a'  voi  che  fallate  in  Icrulalem.Fcco  i tuoi  Iddei  Ifrad  che  ti  fedo 
no  fai  ire  della  tetta  ddI’Egytto.Ét  pofe  vno  m Bethd.A  l’altro  pofe  in  Dan.Et  fu  quella  parola  In  pecca 
to  ,4  andorono  il  popolo  innand  a' vno  infino  à Dan.Etlecc  la  cafa  de  gli  eccclfi,4  fece  facerdoti  ceni 
(Upopolo  chenon  erano  defi^uolidl  Leui.Etfece  lerobOham  la  folcnita  nd  rnefe ottano,  nel  quinto 
dedmo  di  dd  mefe  fecondo  la  (olénitac'icera  in  I udah,Seofihr<c  fopra  l’altare  fimdmctefecein  Bethd 
faenficando  a'  vitegIi,iquaIihaueuafaao,&conllicuiin  Bethd  ilaocrdoti  de  gli  eccelli  che  haucua  bt 
to£t  offetfe  fopra  l’altare  che  haueua  fatto  in  Bethd  il  qumtadeamo  di  del  mefeottauo  del  melcche 
haucua  canato  dd  cuor  fuo,&  fece  la  lolcnnitaa'figliuoIidilfrad,&a{cefelbpra  l’altare  per  incenf^ 


terohóhtmliailìcmio4  KÌtr^i^fnfi  Jdlfnphetd,effnJeUnaoùi<jyrlIo,lnedfldiium.llpropheti>iu>igiimJo 
tybdendo  (ontrd  il  commdnJdmento  e ama^^o  dal  Lronr,imi  non  man^ìaro.  C A P.  X U I. 


e 


ETecco  die  venne  vno  huomo  di  Dio  di  Tudahnefla  parola  dd  Signore  in  Bethd.  Et  leroboha 
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ftaua  aoptcflb  alTal  tare , p ineenfare.  Et  grido'  contea  all’altare  iécondu  la  parola  dd  Signore,* 
ddillc. Altare  altare  cofi  ha  ditto  il  Signore.Ecco  che  ilfi^iuolo  nato  alla  cafa  diDauid  lofiahll 
nomediqudlo,&facrifichctafopraditeifocerdotideglieccdlì,  iquali  incelano  fopra  di  te, 4 l’olla  de 
glihuominiabbruccierano  fopra  di  te.Etdetteinqud  giorno  il  fegno,dicendo.Qudloe  ilfcgno  che 
ha  parlate  il  Signore.Ecco  che  l’altare  fi  federa,*  verferalFi  la  cenere  che  e fopra  di  qllo.Et  fu  quàdo  heb 
K vdito  il  Re  la  parola  ddl’huomo  di  Dio,laqle  haucua  gridato  còtta  all’altatt  in  Bethd,Herc  Icrobo 
halaman  fua  ddl’altare,du:édo.Pigliattlo.Ecfeccofrila  mano  di  qllojaqlc  haucua  llcfacòtra  di  lui  4 
nò  potette  ritrarla  a'  lè.Et  l’altare  fi  llellc,*  verfolTi  la  cenae  ddi’altare  fecondo  il  fegno  che  haucua  dato 
^uomo  di  Dio  nella  parola  del  Signore.Et  nfpofe  il  re,4  diSc  all’huomo  di  Dio.OraCpriego)la  faccia 

dWf  CinnAai*  T/4y4i/«  A.  — - — !..  ...a...  — I?. Al.  J.  _f_?.  _ a._. 
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dd  tuo  Signore  Iddio,*  prega  p me  che  rìwmi  la  man  mia  a'  me.Etoiò  Thiiomo  di  Dìo  lalaóaa  dd  Si 
gnoie,*  ritorno  la  man  dd  Re  allui,*  fu  come  pri  " - 


_ - i,*fii  come  prima.Bt  parlo' li  Re  all’huomo  di  Dio.Entra  meco  in 

cafa,*  ddìiu,*  darotti  il  dono.Et  difle  l’huomo  di  Dio  d Re.Sc  mi  darai  la  meta  della  cafa  tua  nò  ver 


toteco,*nómagieroilpancAn6b«roacquainqudlcilnogo.Impcrochecofimi  hacómàdato  ndìà 
parola  dd  Signore, diccdo.Nó  màgierai  pane,*  nò  bo.ai 


, i.'aiacqua,*nótitomeraiplavia,plaqualcfeve 
noto.Etando  pvn’altravia,*nóntomo perla via,plaqualceravmutomBcthd.Ecvnproph^  vec 

rtio  habitaua  in  Bethd.  Veneti  figliuolo  di  qllo,&  ns  mogli  tutta  l’opera  che  haucua  fitto  l’huomo  di 
Dio  hoggi  in  Bethd,lc  parole  che  haucua  parlato  al  'Re,*  natrolle  al  padre  fuo.Et  parlo'  a'  quegli  il  pa 
diedi  loro.Petche  viae'  andatolEt  moUrorógli  i figliuoli  fuoi  la  vla,pcr  laquale  haucua  laminato  l’huo 
«IO  di  Dio  che  era  venuto  di  Iudah.Etdiffeìf  fua  figli  uoIi.Scllattmi  l’aftno,  *fdIoronghrafino,&ca/ 
ualcdfopra  ^.Et  andò' doppo  l’huomodi  Dio,*Ttouollofottovna  querce,*  dilfe  aitilo.  Hi^fetu 
l’huomo;di  Dio  che  fe  venuto  di  IudahlEtdilTc.Sono.£tdi(Tea  qllo.  Veni  meco  a cafa,*  magia  il  pa/ 
^Et  difle.  Nò  puffo  ntotnar  tcco,*  venir  teca,*  nò  magieto  panc,ne  boo  acqua  in  qllo  luo^.  Imro 
chelapaiolae'llata  a mendla parola ddSignote.Nómàgicraipane ne bcraigui acqua. Nóntome^ 
pandarep  la  via,plaquale  fe  venuto.Ftdiflegli.Anchora  io  fonprophcta,come  tu.Et  l’angelo  haparla 
co  a me  nella  parola  dd  Si^re,diccdo.Rimcnalo  reco  in  cafa  tua,*  màgi  ilpane,*  bea  l’acqua.  Meri 
a ^lo.Et  ndufdo  * magio  il  pane  i cafa  di  4Ho,&  beuuc  l’acq.Et  fu  fededo  eHi  alla  mefa  fu  la  parola  del 

Signorealprophetachelohaueuarimenato.Etgriddall’huomodiDiocheeravenutodi  ludah  di/ 

etndo.Cofidioe  il  Signore.  Per  quello  che  fulli  ribello  alla  paiola  dd  Signoie,*non  fiaruafli  ilcòra/ 
w«idamento,ilqualc  ti  commando'll  tuo  Signoic  Iddio. Ma  lèi  ritornato ,*  mangialh  il  pane,, 
ft  beefli  l’acqua  nd  luogo  dd  qualeci  pailQ',noa  mangierò  il  pane,*non  berol’acqua  nóinner»  ' 
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Il  tuo  corpo  iPotto  nello  Ccpolchra  de  padri  tuoi . Et  fu  doppo  die  hebbe  mangiato  t>  pane  ^ 
■Z970  bcuuto,cominando'cheglirunefdlatol’afino,cioe  aIpropheta,iIquaiehaueua  rimenato. Et  partifli,  C 
& trouollo  il  Lione  nella  via,8e  amazrollo,&  fu  il  corpo  molto  di  quello  era  gittato  nella  via,8é  Palino 
(laua  apprtflo  a'  quello,&  il  Lione  llaua  appreflb  al  corpo  morto.Et  ecco  che  ^ huomint  che  paitaua/ 
no  viddono  il  corpo  morto  gittato  nella  via,&  il  Lione  che  llaua  wprdTo  il  coqio  morto, & vennono, 

& parlorono  nella  atta,ncllaquale  il  propheta  vecchio  dimoraua.Et  vdi  il  ppheta  cheb  haueua  ridot/ 
to  della  via,A;  dilTe.Egli  e'  l’huomo  di  Dio, che  fu  ribello  alla  bocca  dd  Signore.  Et  dettelo  il  Signore  al 
Lionr,(e  rotfocollo,&occifelo  fecondo  la  parola  delSignore,laqualc  haueua  parlatoa'  quello.»  parlo 
a'fuoiiìgliuoli,dicendo.Sellatcmil’arino.Ecfdlorono.Etando'&trouo'ilcorpomortodi  qudio  git/  -- 
tato  nella  via, & Pafino,&  il  Lione  che  llauano  appreflb  il  corpo  morto.Nonmanbo  il  Lione  il  corpo 
morto,neamara>l’afino.Ettoire  il  propheta  il  corpo  morto  M’huomo  diDio,&pofdo  fopraPafir 
no,&  ridufle(judlo,&  venne  alla  citta  dd  propheta  vecchio, perpiangerlo&fepdiirlo.  Et  polè  ilcot' 
po  morto  di  ^llo  nella  fua  fepoltura,&  piófono  fbpra  di  ^llo  hoimc  firatd  mio.  Et  fu,poi  che  l’hcbbe  fez 
polto  diUeà  hgliuoiifuoi,dicendo.Quandofaromorto,fcpellittmincllafcpoItura,ncllaqoalee'fepoi 
to  i’huomo  di  Dio,A:  apprdlo  l’ofla  di  quello  ponete  Polla  mia,pchceflendo  fata  la  parola  che  haeida 
mato  nella  parola  del  Signore  contral’altarechee  in  DetheI,&contra  tutta  la  cala  deglieccelfìchelo 
no  nella  cala  di  Samana.  Doppo  quella  parola  nóritomo  leroboha  dalla  viafuacatnua, ma  ritorno 
<v  alle  fue  cattiue  opere.  }Fecc  alcuni  dd  popolo facerdoti  de  gli  eccdii.Chi  voleua  confeaaua  la  man 
fua,&;  era  lacerdo  te  de  gli  eccelli  .Et  fu  po  quello  io  peccato  della  cala  di  leroboham  ,&ad  efbrpare,8t  i 
tcanoellarlo  della  fuperhcic  della  terra. 

LtmoglitJiìmM)4mlico»l!glucm/tchuhptofbttt,tirbiì^f>nJifctUm)rttJtlfiofigUiiolo,CrlUrami<iJfJrtgpà. 

Muori  ìrrotot^.itfichll.eiìtll’EgrnoI’trJd  UcÀfiJel  Signm.ARftolum/kreeJt'Atid.  CAP.XIIII.  ' 

T ^ *1“*^  tempo  amalo  Achiah  figliuolo  dt  Ieroboham.Etdiflé  leroboham  alla  moglie  fua.Sta  fu  al 
ncoiipopoio  I prefentt,&mutati,JtnoncognofchinochetufiamogliediIeioboham,&vainSiloh.Ecco  quiul 
«he  esoiiuM  Àchiah  propheta.ElTo  ha  parlato  Ibpta  di  me  ch’i  nifli  Re  fopra  ^llo  popolo.Et  tortai  nella  man 

tau,Aare^  tua  dicci  pani,&crolldle,&vnfiafco  di  mele, Beva  d qucUo.Eflotidimoflròraqudlo  chehaàeflcrf  al 
fc  Uaefrdoci  fanciullo.»fccecofìlamoglicdi  Ieroboham,acleuoirifu&anddinSiloh,a(‘véneViella  cafadiAchiah. 
doocK  diete  Ma  Achiah  non  poteua  vcdcre,perche  erano  ofeurati  gli  occhi  di  qudio  per  la  vecchietta  di  qudlo.'Et 

i il  Signore  dille  ad  Acfaiah.EccochelamogliediItrobohamvientpcercartlaparoladate,foMiiruo  3 
Salamoile  fe  ligliuoIo,ilqualee  amalato.Tali,&  tali  cofc  dirai  a'  qudla.Ftfu,quandointrauaCeilaridemollraua  ef/  D 
^ a<mci  ef  fffg  vn’altra.5Et  fu,quando  hebbe  vdito  Achiah  il  fuono  de  piòli  di  quella  che  veniua  all’ufcio,dille, 
daikMa^  Entra  moglie  di  leroboham,perche  fingi  efltie  vn’altralEt  io  fono  mandato  a'  te  duro  nuntio.  Va  di  a' 

sieiobobam  leroboham.Colì  dice  il  Signore  Iddio  d’ifraeljpo  quello  che  io  ti  ho  exaitato  dd  metto  del  popolo, flt 
« t'**^*^  botti  polloPuca  fbpra  il  mio  popolo  d’Ifrad.ct  ho  tagliato  il  regno  dalla  caladi  Dauid,&  nollo  d^ 
fep^'ap^  à te,8e  n5 fe  flato  come  11  mio  feruo  Dauid,ik)uale  ha  cullodito  i min  cómandarocti,at  ilnuale  e carni 
fa  al  leccia  di  nato  doppo  mec6  tutto  il  fuo  cuore,per  far  folamete  quello  cheera  retto  ne  tìi  occhi  mia.  Ma  ha  fatto 
u luef^^  male  facendo  fopra  tutti  quegh  che  furono  innanà  à ce,&  andafli,Bi;  facelli  a te  gli  Dei  alieni , A gittart 

Whitofie-  àprouocarml.Etmchagittatodoppoil<»rpotuo,ptrocondutromalefopralacalàdi  leroboham, 8e 

taglierò  di  Inoboham  chi  pifda  al  muro,«  il  lertato,M’abbàdonato  in  1 fracl,&  tariiero  i pollen  della 
cala  di  leroboham , come  lì  faglia  il  letame, infino  à tanto  che  Ha  confumato.  Quello  che  mona  di  leé 
reboham  ndia  citta  lo  mangieranno  i cani.Ma  qudio  che  mona  nd  campo  Io  mangieranno  ^iveoegK 
dd  ddo.Imperoche  il  Signore  ha  parlato.Et  tu  leuati  lu,va  in  cala  tua.  Quàdo  intreranno  i piedi  tuoi 
la  dtta  morra  il  fanduUo.Et  pian^eranlo  tutto  Ifracl,&'  fepelUrannolo,perche qudlo  Iblo  intrera  di  le 
roboham  nella  fepoltura,perchee  flato  trouato  la  buona  parola  in  lui  dal  Signore  Iddio  di  Ifrad  nella 
cala  di  leroboham.Et  flatuira  il  Signore  à fe  il  Re  di  I frad,ilquale  taglierà  la  cafa  di  leroboham  in  quel 

giomo.Ftcheforae'anchoraalpfnente.EtpeicoterailSignoieIlrad,comefimuoucla  canna  nelPac/ 

2ua,fueglicra  Ifrael  di  quella  tena  buona , laquale  ha  dato  à padri  di  que^i,8c  difpergera  que^i  di  la 
al  fiume,pcro  che  hanno  fatto  le,fdue  fueche  prouocano  il  Signore.  Et  data  Ifrad  pe  peccati  di  lero/ 
boham,ilquaIehapeccato,flefattopfCcateIfrad.Etleuoflifulamogliedi  leroboham, 8(  ando,8£ven/ 
oe  in  Terlah  .Fila  intrando  la  foglia  della  cafa  mori  il  fandullo.Ft  ffpellironlo,8(  pianfonlo  tutro  I frad^ 
fecondo  la  parola  dd  Signore , laquale  haueua  parlato  per  la  mano  dd  feruo  del  Signore  AchUh  pro/z 
pheta.Ec  il  cello  delle  parole  di  Ieroboha,collequalic6battè,&:  collequali  regno  ,eccodiefono  flette 
nd  libro  delle  parole  de  giorni  de  Re  di  Ifrael.Etgh  giomi,ne  quali  regno'  lerobohOTfutono  ventiduai 
anni.  Et  dormi  co  padri  fua  ,&regno‘  Nadab  fi^uolo  di  qudlo  per  lui.  Et  Roboham  fimiuolo  di 
Salomone  regno'  in  ludah . Di  quarantanno  anno  era  Roboham  quando  regno  diecifette  anni 
regno'  in  lenifalcm  citta , laquale  ha  eletta  il  Signore  per  pone  il  fuo  nome  quiui  di  tutte  le  tri/z 
bi  di  Ifrad. Et  il  nome  ddia  madre  fua  fu  Nahamah  Ammonita.  Et  fece  ludah  male  negli 
chi  ^ Signore  ,&  feciono  alare  fopra  tutte  le  colè  che  feciono  i padri  di  quegli  ne  pecari  fua 
«he  peccoiOBO.EtedifìcoiODoanchoraefli  a'  fc  gji  eccelli, fit  le ftatue.flc le feluefopta ogni 
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’fecrifo.fotró  legno  vetde.Et  anchora  il  cinedo  età  in  Mta,fedono  fecondo  tutte  le  abomi// 
A nationi  delle  genti  ,lcquah  feaocio'  il  Signore  dalla  faccia  de  figliuoli  di  Ifrael.Etfu  nell’anno  quiiv 
to  dd  Re  Roboham  afcefeSefach  Re  dell’Egytto  centra  lerufalem. Et tolfeithefori  della  cafadel 
Signore, & i thefon  della  cafaregalc,&  ogni  cofatolfc.  Et  tolfe  tutti  gli  feudi  d’oro  che  haueua  fatto 
Salomone.Et  fece  il  Re  Roboham  pa  qu^i  feudi  di  rame , Se  conftitui  nelle  mani  de  principi  de  gli 

rcudleri,iqlio(feruauanoPufcioddlacarattgale.Etfuncltépo,ndqualcentrauailRelacafadelSigno 

it  portauano  quegli  fcudieri,Je  riportauano  quegli  alla  camera  de  gli  feudien.  Et  i rrfdui  ddle  pa/ 
lofcdiRoboham,8c  tutte  lecoféchefece,hornon  fono  fcrittend  libro  delle  parole  de  giorni  de Re  di 
ludahtEt  fu  la  guerra  Intra  Roboham  A leroboham  tutti  li  giomi.Et  dormi  Roboham  c^adri  fna, 
& fu  liqiolto  co  padri  fua  nella  citta  di  &iuid.Etilnomedella  madre  diquello  Nahamah  Hammoni/ 
ta,8c  regnd  Abia  figliuola  di  quello  per  lui. 

Rrjiuj6praI«ifafcI'impioAt;4,j6r«ifjliiIgù(^oApLaj»rrTamira  Ap  rSr  Ktii 

l/rarl.IofiplMtljSrrrirad  A^.NatfifJìirctdrà  lerokijm.B^bt^ 

' amaJJaNadali.  CAP.  XV. 

Et  ndPannoderimoottauodd  Re  leroboham  figliuolo  di  Nabath  regnd  Abiafopra  ludah. 
Tiranni  regno'  in  Ierufalem£til  nome  ddla  madre  di  quello  fu  Mahachah,  figliuola  di  Abfa 
lon.Etcamminoin  tutti  ipeccaiiddpadrefuo,iqualì  haueua  fatto  innanà  aUul.Ec  non  fu  il 
fuo cuore  perfetto  col fuo  Signore  Iddio, comeilcuorediDauidfuo  padre.  Perche  per  Dauid  dette  il 
Signore  I&o  di  audio  aUui  la  lucerna  in  lerufalc,accioche  fufeitalTe  il  figliuolo  di  queUo  doppo  lui, 
eaScdle  ftare  Ieru1alé,perdiefece  Dauid  qllo  che  era  retto  negli  occhi  del  Signoie,8t  non  dedino  da  tut 
te  le  cofcjlequali  gli  haueua  commadato  il  Signore  tutti  1 giorni  della  vita  fua  fuora  della  cofa  di  V riah 
|detieo£c  era  (lato  guerra  tra  Re  Roboham  Se  leroboam  tutti  i giorni  dcUavica  di  qudio.  Et  i rdh  del 
le  parole  di  Abia  A tutte  le  cofe  che  fece,hor  non  fono  fcntie  nd  libro  ddle  parole  de  giorni  de  Re  di  I u 
tWilEtla  guerra  hi  intraAbia,&  leroboham.EtdormiAbia  co  padri  fua, Scfcpdlironlondla  citta  di 

Dauid.Et  regno'  A6  figliuolo  di  qudlo  perlui , ndl’anno  vigmmo  di  leroboam  Re  di  Ifracl  rc^o' 
'•«>  Afafopraludah&quarataunoannortgino'  inlerufalem.Etil  nomcdclla  madre  di  quello  Mahadiah 
IMiuola  di  Abfalon.Etfece  Afaqudloche  era  retto  negU  occhi  del  Signore,come  Dauidpadredi 
qudlo.Etfecepaffareidiiediditeira,8ctolfeviatuttigliIdolichehaueuanofattoipadn  diqudlo.Et 
«nchora  Machahah  madrefuarimolfe.chenon  fulle  Rcgina^aquale  haueua  fatto  l’ Idolo  alla  fdua.  Se 
io  Afa  l’Idolo  di  qudla,at  abbmccioUo  nd  corrente  di  Cedron.Ma  gli  eccelfi  non  leuoron  via.  Ni' 
enttdimancoilcuoredi  Afaera  perfetto  col  Signore  tutti  gli  fua  giorni.  Et  introduffe  le  fantificationi 
ddpadrefuo,8clefannficationiddlacafaddSlgnore,l’aigento,8£l’oro,8£ivari.Et  era  guerra  tra  Afa. 
&BahafaRedi  Ifrad  tutti  gli  giorni  di  quegli.  Et  afeefe  BahafaRe  di  Ifrad  lontra  Iudah,&  edifico 
Ramah  per  non  permettere  chi  vfafle,&  intralle  Afa  Redi  ludah.Ec  tolfe  Afa  tutto  l’argento,ac  l’oro 
«beerà  rimano  nethefori  ddia  cala  dd  SiMote,ac  ne  thefori  della cafa  regale,&  dette  qtigU  nelle  mani 
deferuifaoi,&mandogliUReAfa,àDennadab  figliuolo  di Tabnmmon figliuolo  diHeàon  Redi 
Aram  ilquale  habitaua  in  Damafeo,  dicendo.  11  patto  fu  tra  me,&te,&  intra  il  padre  mio,  & il  padre 
no.Ecco  ch’io  ho  mandato  à te  il  prefcnte,argento,8c  oro.  V a calla  il  patto  tuo  con  Bahafa  Re  d’ifra 
«l,&  partili  da  me.EtvdlBenhadab  il  Re  AfaA  mando' iprinapi  dello  efereito  che  etano  a'fe  contra 
■liadccadi  lfrad,&pcolIeIon,&Dan,ft:AbdbethMahachah,8£  tutta  Cineroth  con  tutta  la  terra  di 
]Vephthalim.Ecfa,quandohebbevdito  Bahaface(lo'diedificareRamah,&nmareinTerfah.EtilRe 
Afe  fece  congregare  tutto  1 udah , non  fu  vno  eccettuato.Et  tolfono  le  pietre  di  Ramah , & i legni  di 
audio  che  haueua  edificato  Bahafa,&  edifico'  di  qudlo  il  Re  .Afe  Ghebah  di  Beniamin,&  Mafpha.Et 
laefti  di  tutte  le  parole  di  Afa,&  tutte  leforte=e  di  qudlo,&ogni  cofa  che  fece,flc  le  citta  che  edifico',hor 

aueftecofenon  fonofcritteneileparoledegiomidcRediludahfNiencedimanco  ndcen^ddla  fua 

fenettu  amalo  de  fua  piedLEt dormi  Afa  co  padri  fua,&:  fu  fepolto  co  padri  fua  nella  citta  di  Dauid  pa/ 
drè  fuo,&regno'Iofaphathfigliuolodi  quello  po  lui.Et  Nadab  figliuolo  di  leroboham  regno'  Copra 
Ifrad  ndTanno  fecondo  di  Afa  Redi  ludah.fe  regno' Copra  Ifrad  anni  dua.  Et  fece  male  negli  occhi 
«id  Signore.Et  cammino  ndia  via  dd  padre  fuo,St  ne  peccati  di  quello, co, quali  fece  peccare  IfraeLEt 
congiuro' contra  a' quello  Bahafa  figliuolodi  Achiahddlacafadi  lfachar,&  percolTelo  Bahafa  in 
Ge^ethon,cfi  era  Hata  de  PhiUlki.Et  Nadab  Sctutto  Ifrad  alfediauano  Gebbethon.Et  amazoUo  Ba 
hafa  ndl’anno  ter»  di  Afa  Redi  Iudah,8e  regno'  per  lui . Et  fu.quando  hebbe  regnato,  percofle  tue 
ta  la  cafa  di  leroboham , non  laffo'  o^i  amn]a  a'  elio  leroboam  , infino  a tanto  che  lo  difper/ 
defle  fecondo  la  parola  dd  Signore  , laquale  haueua  parlato  per  le  mani  dd  feruo  fuo  Aehiah 
SiIonita.PoipeecatidiIeioboham,ilqualepecco,&fecepeccatelfrad  perla  prouocationedi  qudlo 
coUaquakproaqcd  il  Signote  Id^  di  IInd,Ercfidui  delle  parole  di  Nadab,8c  tutte  kcofeche  fece. 
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di  I fncl  tum  i giorni  di  queUtNclPanno  ter»)  di  Afa  Re  di  I udah,icMo'Bahafa  figliuolo  di*. 
foprannto  1 frad  in^Tof^  ventiquattro  anni.Et  ficee  il  male  negli  oo£i  del  Sigooic,ac  cammino  neUa  »r7rf.‘h 


'Achiah 


lopratutto  1 Irael  in"  1 eilah  ventiquattro  anni.tt  tCee  u male  negli  occhi 
b?Rc4’if/  VbdiIeroboham,8cnclpeccatodiquclJo,colqoalerecepcccare  llirael. 
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ETfu  b parola  del  Signore  a'  lehu  figliuolo  di'Hanani  contra  a‘  Bahafa,dicendo.Pet  quello  ,che 
ti  ho  ebitato  della  poIucre,&  hom  poRo  Duca  fopra  il  miopopolo  di  1 fratl,hai  camminato  nd 
laviadi  leroboham,Schaifattopóxarci|miopopolodi  llraelpei  prouocarmi  col  peccato  di 
quegli.EccocheionmoueroipoReridi  Bahafa,8i;ipoRcri  delb  cafadiqueUo,&darolacabtua,caa 
me  U cala  di  Icioboham  figliuolo  di  Nabath.Qucllo  che  mona  di  Bahafa  nella  citta,mangicranno  i 
cani,&  quello  che  morra  di  lui  nel  campo  mangieranno  gli  vccegli  dclcido.E  rifidui  delle  parolcdi  Ba 
hab,Sc quelle  cofe  che fecCjSe la  Tortela  di  qucUo,hor  non  fono  foiice  nei  libre  delleparolcde  giorni 


de  Re  d’i  fradlEt  dormi  Bahafa  co  padri  fua,(k  fu  fepolto  in  Terfah,ac  regno'  Elah  fighuolo  di  quefl*  p 
lui.Et  anchora  per  le  mani  di  Ichu  figliuolo  di  Hanani  propheta , la  parola  dd  Signoce  fu  fopra  Baha/ 
' " ■ ifadi  • * 
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fa  A fopra  la  caladi  qudlo  ,&  fopra  ogni  male  che  fece  negli  occhi  del  Signore  prouocandolo  coll’ope/ 
ra delle  m3nifua,acciochcfiiRecomelaca(adi leroboham.Etperqudlochelopcrcoffe.Ndl’anno vi/ 
gdimofeRo  di  Afa  Re  di  I udah  regnd  Bah  figlioolo  di  Bahafa  fopra  Ifrad  m Tmah  dua  anni.Eccon 
giurdooncradiluiilferuofuo''Zamnprincipcdeilamctaddbpartedecam.Etd{oin  Terfah beendo,  *iial 
&dTcndo  ebbro  nella  cafa  di  Arfa,chc  era  fopra  b cab  in  Terfah.  Venne  Zàbri,&  pacofIdo,Scamazoi 
lo  nell’anno  vigdimofcttimo  di  Afa  Re  di  1 udah  ,&  regno'  per  lui.Ec  fu , quando  rcgnaua,&  fedeua  br 
pra  b fedia  di  quello  percoffe  tutta  b cab  di  Bahafa. Non  bRo  di  quello  chi  pifblle  al  muro,Scl  prepin 
qui  di  quello  A gli  amia  di  quello.Et  pcncold  Zambri  tutta  la  cab  di  Bahafa  fecondo  b parob  dd  Si/ 
gnore  che  haueoaparlatofo^a  Bahafa  perla  mano  di  lehu  prophtta.Pcr  tutti  i peccati  di  Bahab  8t  .. 
pepeccan  di  Bah  aiuolo  di  quello  iqualipeccorono&fcciono  peccare  lliael  prouocando  il  Signore 
Iddio  d’ifrad  ndlcTuevanita.Irefidui  delle  parole  di  EbhAnitte  le  cole  che  fece, hot  nonfonoiaim 
qRendlibrodclleparolededideRedi  IfraeKNcU’ànovi^mofcttimodlAfaRediludahrcgno' 
bri  fette  di  in  Tcrfah.Et  il  popolo  era  accampato  cótta  ' Gebbethon^aquale  era  Rata  a'  Philiflzi.Ec  \ 
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il  popolo  che  era  accampato, dicendo, ha  congiurato  Zamn  A anchora  percoffo  il  Re,&confbtuirono  tiwa  ‘ 
il  Re  tutto  Ifrad  Hamn  prinape  ddloefcicitofopralfracltn  quelgiomonccampi.&fah'Hatnii,ae  . 
tutto  Ifracl  con  qudio  di  Gcbl^on.&aflédiotonoTetfah.Et  fu  quando  vidde  Zambri  che  era  préfa  '"**** 
la  atta  venne  al  palar»  ddb  cab  dd  Re,8r  abruoao  fopra  fé  la  cab  regale  col  fuoco,St  mori  per  i pecca 
ti  baco  quUi  haueua  fatto  peccare,facendo  quello  che  era  male  ne  gli  occhi  dd  Stoore , camminati/ 
do  ndia  vb  di  looboham,Bc  ne  peccati  di  qudlo,icjuali  fece  facendo  peccare  IfracLu  i rifidui  delle  pa/ 


relè  di  2bmbn,Sc  la  congiura  di  qudlo,collèquali  cogiuro,hor  non  fono  faine  nd  libre  ddk  parole  de 
di'dcRediIfraelfAUhora  bdiuifoilpopolodllfraelin  due  parti  A foaza  parte  dd  popolo  era  dop/ 
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poTibni  figliuolo  di  Ghinath,pobtlo  regnare,&l’altramezia  parte  tra  doppoHamri,preiialfe  al^ 
polo  che  era  doppo  Hamn  al  popolo  che  aa  doppo  Tibnl  fi^uolo  di  Ghinath,  Se  regno'  Hamri,nd/ 
l’anno  mgtfìmo,&  vno  anno  di  Afa  Re  di  lud^  regno'  Hamti  fopra  llrad  do^  anni  in  Tcrbh  re/ 
gno'  fri  anni.Et, compero  il  monte  di  Samarb  da'Somo  dua  talenn  d’aigento,  & edifico'  il  monte , ic 
Starno' il  nome  ddb  ana,bqualehaueuaedifìcacodalnomediSomer  Signore  dd  monte  di  Sama 
ria.Etfece  Hamn  il  male  negli  ocAiddSignott,&pt^ofixe  di  tutti  que^  che  furono  innanzi  ab 


Rffftosdub 
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lui.Ec cammino'  inogni  vb  di  leroboham  figliuolo  di  Nabath,&  nd  peccato  di  qudio.ilquale  fece 
peccare  1 frad  prouocando  11'  Signore  Iddio  m 1 (rati  nelb  fua  vanita.Et  i rcfidul  ddle  parok  dì  Hamrl, 


fictutte  lecofecheft(^8[bfortesadiqudlobqualfeet,hornoDfono  faitte  nd  libro  delle  parole  de 
giorni  de  Re  di  IfradlEt  dormi  Hamri  co  padri  lua,8i;fu  bpoltoin  Samaria,&  regno' Adiab  figli  uo/ 


gtomideKedi  llrariibtciormiciamricopadrt  1 
lodi  quello  per  lui£t  Achab  G^iuolo  di  Hamri  regno'  fopra  Ifiael  ndl’anno'  tri^fiffloottauo  dT  Afa 
Re  diIuddi.Ec  regno'  Achab  figliuolo  di  Hamri  fopra  Ifrad  in  Samaria  ventidua  anni.Et  fece 
Achab  figliuolo  di  Hamri  pe^io  negli  occhi  dd  Signore  di  tutti  que^i  chefurono  dipana  a fé. 
Etfu,horraleggieri,leggicri'a' raninarene  ' ■ - ■ — 


. enepeccandilerobohafiglìuolodiNabathfEctolfcmogliele 

aebd  figliuola  di  Etbahal  al  Re  de  Sidoni , & andò'.  Se  ferui  a'  Babai , fic  indinofli  a'  quello,  u (la/ 
fui l’alrarea'effo Babai nellacabdiBahal,ilqle haueua edificatolSamaria.EtfeoeAchaD  il  bofeoA 
agmufe  Achab  fare  a'  prouocareilSignorelddiodilfradfopratuttilRediIfiadchefurono  dinazial  bBohuI 
UhNclUfiMigioinltaificd  Hid^fictbd'lcricho.In Abiiam  primogtnitoluo  bpio  quàSo,tàa  S^b  < loieMh 
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minimo  fuoRatirt  le  pone  di  qtidla  (ècondo  la  parola  dd  SìgnoR,bqaafc  haoeua  parlato  per  lama 
A nodilofuchiìgliuotodiNun. 

Eliii  r filtimo  Ì4  nrbi^jnJ^  aflj  deiuw  /Sraproia/jlil,  rifa  ilfiglìMolo  di  ^rffa.  C A P.x  v 1 1. 

. I 1 ÌTdilTeBiah‘Te(bitedefordliertdiGhaIahad.ViueilSi8noreIddiodiIfraelntlconfpetto,de| 
Ih  qualcnctti,reraraquc(hanni  rugiada, &piaggiafenonrccondolaparoUmu.Ecfu  laparola 
* i -ftifl  Signore  allui, dicendo.  Va  di  qui,&  vol^  all’oriente, & nafcondid  nel  torrente  di'’Charith 
chee'contra  li  lordano.Etfara,deI  correte  berai,Scàcorbi  ho  commandarochen  paichino  quiui.Ecan 
dd,&  fece  fecondo  la  parola  del  Signore.Ec  andò.  Et  fede  nel  corrente  di  Cheti  th  ,ilquale  era  atifconcro 
del  lordano.Ec  i corbi  gli  portauano  il  pane,&:  la  carne  la  macniu,&  il  pane,8i  la  carne  la  fcra,&  beeua 
delcortcnte.Ecfunelfìncclegiomirifeccoilconence.lmperochenon  cratlaco  la  pioggia  incerra.Etfu 
?*“**“’’  iquellolaparoladtlSignore,dlccdo.Stafu,vain‘Sarephtha,laqualce’  dcffoSidon,Ò:flaraiquiui£c 
cochchocómàdacoquialladónavedoua  chetipafca.Etlcuoirifa,&andò  in  Saraphcha,&  véne  alla 
porta  della  cicta.Etccco  quiui  vnadonna  vedoua  che  ricoglicua  legnc.Et  chiamoUa,6rdìlTc  PottaCprie 
go)a' me  vnpochetto  d’acqua  nel  vafo,accioche  bea.  Et  andò  patorre.Etchianiolla,acdil&.TogIi 
^iiego)la  fetta  del  pane  nella  man  cua.Et  dide.  V lue  il  tuo  Signore  lddio,fe  gli  c'  a'  me  U pane  fono  la 
tenere  fuora  della  palma  della  mano  piena  di  fanna  nella  mez=ina,&  vn  poco  d’olio  nell’ucello.  Et  ecco 
che  raccoglio  duo  legni, pmtrare,&  fareouellaa  me,Sc  al  mio  lìgliuolo,&niàgiertmoquella,&  moria 
mo.EcdilTe  a'  qucllaBlah.Nonctmcrc.Vafafecondo  la  parola  cua.Nienccdimanco  faa'  me  di  quiui 
prima  vn  pan  piccolo  (atto  la  ccnere,&  portamdo.Et  a'  ce,&  al  tuo  figliuolo  farai  (dipoi.  Imperodie  co 
fi  hadecto  il  Signore  Iddio  di  Ifrad,la  me::ana  della  farina  non  fi  confumeta  ,&  l’ucdio  dell’olio  non 
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mancherà  infino  al  di , nd  quale  data  U Signore  la  pioggia  (opra  la  faccia  ddla  cerra.Et  ando',Sc  fece 
fecondo  la  parola  di  Eliah.  Et  mangio' elTa,  Se  elIo,À:  la  famiglia  di  qudlope^omi.Lamcrana  ddla 
farina  non  manco,&  l’ucello  ddi’olio  nonvenne  manco,fcconélo  la  parola  del  Signore,laquale  haucua 


fecondo  la  parola  di  Eliah. 

'innanonmanco,&l’utellc  _ . . 

parlato  per  la  mano  di  Eliah.  Et  f u , doppo  qudle  cofe  amalo  il  figliuolo  della,donna  fi^ra  di  cafa. 
U fu  la  infirmita  di  quella  molto  forte  infino  che  non  rimandle  in  quella  halito.  Et  dille  ad  Biah.che  a' 
me,&a'cehuomodiDio!Venillia'  meper  farrtcordarelamia  iniquica,A:per(in'monRilmiofigUuo 
lolEcdifregli.Dami  il  tuo  figliuolo.Et  tolfdo  del  (cno  di  queUa,&ficcclo  falire  nd  cenacolo, nd  quale  Ra 
na,&  (rèdo  giacerefopra  il  letto  fuo.Ec  grido' al  Stgnorc,acdil{e.Signorclddio.Horanchoraalla  ve/ 
doua,cnlla  quale  habito  hai  fatto  male,per  ama:»re  il  figliuob  di  qudIalEt  mifurolTi  fopra  il  fanaul/ 
lo  tre  volte,ac  grido' al  Signore,&  dllle.Signore  Iddio  mio,ncomiCpncgo)l’anima  di  quefto  fanciullo 
«IIeinteriondiqud[a4EccfaudiiISignorelavoadi  Eliah, de  ricoino  l’animadel  fanauUo  alle  mtt/ 
riori  di  qudio , & lefufcito . Et  tolfc  Eliah  il  fanciullo , Se  depoklo  del  cenacolo  nella  cafa,&  dettelo  al> 
famadrcfua.&  diITcBiah.Vediviueil  tuo  fighuolo.Ec  diflcla  donna  ad  Eliah,  Al  prefencegu  ho  co 
gnofduco  che  fehuomo  di  Dio,  & la  parola  del  Signore  nella  bocca  tua  e' venta. 


Ef/Vfièaundaroail  Ar(a(,a)iM^Mttiiprop(<tt  di  Bdh<d,mpetT4Li  pio^gU, 
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1 T furono  molti  giomi,ac  la  parola  dd  Signore  fu  a'  Diah  nell'anno  ter:o,dicendo.  Va  moRrate 
a'  cRo  Achab,&  darò  la  pioggia  fopra  lafaccta  ddla  tena.Ec  andò  Eliah  per  muRrarfi  a'  Achab 
• Hobadl  validi  era  in  Samana.EschUmò  Achab‘‘riabdiah  che  era  fopra  la  cafa.CEt  Habdiah 

-era  molto  temete  il  Signorc.)Et  fu,quando  faceua  tagliare  I eixbd  i propheti  dd  Signore , tolfc  Elab/ 
ihah  Cento  propheti,  Anafoiff^baalcheduno  cinquanta  nella  fpilóca,&pafcegIicolpanc,&coIl’aiv 
qua. Et  diffc  Achaba'  Habdiah.Vati nella cerraa'tuttclcfonciddl’acque,acitutnitoircnti,fefoife 
trouiamo  herba,  & viui  riferuiamo  i cauagli,&  i muli,&  non  facciamo  cafearei  giuméti.  Et  diuifono  d 
fe la  cena pcrpa!TarquelIa,Achab andò  povna  via  lolo,Sc  Habdiah  andò  per  vn’altra  via  foIo.Et 
fu.Habdiah  eflendo  nella  via,tccocheEliahvcnneinconcradiqudlo,Etco^obbdo,& cadde  fopra 
la  faccia  fua.A  dilTe.Horfe'tu  ilmio5iMoreBiahiEtdiflegli.Sono.Vadi  altuoSignorc.EccoBiah. 
EtdilTechehopeccaco,che  tudai  iltuoTcruongOamanodi  Adiab,acdochcmi  amauif,Viueilcuo 
Signore  Iddio  feglie'gente  &regno,alqualcnonhabbia  mandato  il  mio  Signore  per  cercarn.EtdiO 
fono.Nó  e'.Et  fcongiuro  il  regno , Se  le  genti  che  non  ti  ha  trouato.  Et  bora  di  va,di  al  tuo  Signo/ 
te.EcooBiah.Etfara.Ioandarodacc,&  lofpinto  dd  Signor  ti  tona  alluogo,iIquale  noncognofea 
& verro  per  annuntiare  ad  Achab  , Se  non  ti  trouerra,&ama::xrammLEcil  tèruo  tuo  teme  il  Si// 
gnoredallafuaadolefceiicia.Hornonc'  Rato  dimoRrato  al  Signore  mio  quello  ch’io  ho  fatto  quan/ 
do  ama:::aua  Ie»bel  i propheti  del  Signore  ' Afeofi  de  prophen  dd  Signore  ceto  huomini  cinquanta, 
fecinquann  huoroini  ndlalpilonca^afocgIidipan^&acqua.Ecalpre(cnttdiva,diaiiuo  Signore. 
Ecco  Eliah,  Se  amazzerami.U  diRc  Eliah.  Viue  il  Signore  de  gli  eicrcici  nella  prefenna,  del  quale 
fono  Rato  .che  hoggi  mi  moRrero  a' quello.  Et  andò'  Habdiah  incontro  ad  Achab,9t  annuncio/ 
gU.Etai)(ki  Achabincócraa'  Eliah.Ecéi  quando  vidde  Achab  Eliah.Oide  Achaba'  qudlo.Horfétu 
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qucOo  che  contarbi.irndiGc  diITcgli.Non  ho  tuibato  1 fnel,ma  tn,fic  la  cala  dd  padre  tuo, condofìaco 
(a,chchabbiateabbandonacoicoinmandamcnndiDio,a:caiiimatodoppoB^alim.Echora  manda  O. 
congregami  tutto  Ifrad  al  monte  CharmeIo,8ci  prophen  di  Babai  quattrocento  cinquanta , Ari  prò. 
pheti  del  bofeo  quattrocento  che  mangiano  nella  menfa  di  Ic:uibeLEt  mando  Achab  à tutti  i figliuoli 
di  Ifracl,8t  congrego'  1 propheti  nel  monte  Charmelo.Ec  accoftofli  Eliah  à tutto  il  popolo,  je  dille.  Infl 
no  a'  quanto  zoppicate  in  dua  cogitanoniiSe  il  Signore  e'  Iddio  andate  doppo  quello , & le  gl’  <C  e'  > 
Babai  andatedoppolui.Et  non  gli  rirpofe  il  popolo  parola.Etdiflc  Eliah  al  popolo,  lo  fon  rimallo  folo 
propheta  del  Signore.Et  i preseti  di  Babai  fono  quactroceto  cinquanta  huomim.Et  fieno  dati  a'  noi 
dua  giouéchi,&  degghino  à le  vn  gioucnco,&  taglinlo  in  pezzi,&  ponghino  fopra  i legni,ma  nó  fop/ 
ponghmo  il  ruoco,A:  io  faro  vn’alcro  giouenco,&  porro  Copra  le  kgne,&  non  fopporro  il  fuoco.Etchui 
mateilnomedevollri  Idda,0:iochiameroilnomedelSignott,ac(aralddto,ilqualecfaudira  pclfuo/ 
co,eflofia  Iddio.Etnfpofe  tutto  il  popolo,A;diire.Buonae'laparola.EcdUTeEliaha''  pphetidi  BahaL 
Bcggcte  à voi  vn  giouenco,&  face  pnm3mence,pcrche  fiate  piu,&  chiamate  il  nomedevollri  Iddd/lc 
il  fuoco  non  fopponcte.Et  tolfono  vn  giouenco  ilquale  gli  haueuadacoA  feciono,&  chiamorono  il  no 
me  di  Babai  dalla  mattina  infino  a'  mesa  giomo,diccndo.  Babai  exaudifci  noi.Ft  non  era  voct,ne  chi 
nfponddTe.Et  crapaflauano  Copra l’altare,ilqualc  haueuano  fatto.Et  fu  nel  mesao  giorno  gli  dileggiaua 
^ah,&  dictua-Cndace  con  ^n  voce.Se  a'  elfo  Iddio  fufie  parola  con  qualcuno,ouero  gli  fufle  appre 
henfione  de  nimia  ò fc  Culle  iTcàmino.àqueUo, forfè  chcdorme,&  ddlcrafii.Et  gndauano  con  voce  èra/ 
de,&tagli.iuanfi  fecondo  il  collume  Tuo  co  colccgb,&  colle  lancette  infino  d tanto  che  fi  verfalfc  il  fan/ 
guc  fopra  di  loro.Etfu,quando  fu  palTaco  ilWiro  giorno  prophetauano  inlino  chcolfcriuano  il  facrì 
ficio,&  non  era  voce  nechirirpondeffe,ncattencionc.Ec  dilte  Eliah  a'  tutto  il  popolo, Accollaceui  a'  me. 

Et  accofloronfi  tutto  il  popolo  allutEtralTctto  l’altare  del  Signore  rouinato.ucolfe  Eliah  dodici  pie/ 
ne,fccondo  il  numero  de  dodeci  figliuoli  di  lacob,alqualc  fu  la  parola  del  Signore,dicédo.irracl  farai! 
nomecuo.Ec  edifico' di  piecrel’alt.vcnclnomedelSiginorc.Etfcccil  condotto  fecondo  il  luogo  di  dua 
mifurc  di  lemén  nel  circuito  dcll’altare.Et  preparo  k legnc,&  caglio  i pezzi  il  gioucoo,  6c  pok  fopra  i.li 
gni,&  dilIe.Empicte  quattro  mezzine  d’acqua,  A veifateie  Copra  l’holocaullo , & fopra  k lcgne.Et  dilfe. 
fefate.Et  nfénono.Et  difTc.Fate  la  ter»  volta.Et  feoono  la  terza  volca.Ec  andavano  l’acque  pel  arcui/ 
to  dcll’alcare,8eanchora  Paquidocao  empie  di  acqua.Et  fu,quàdo  olfcriua  il  facrifìcio,accolioiri  Eliah 
prophcta,Adi8e.Signorelddiodi Abraham, lfahac,Alfrael,hoggi  fiacognofciutochetu  feiddio  □ 
dio  in  Ifrael,&io  fcruocuo,&che  nella  parola  tua  ho  fatto  tutte  quelle  cofe.  Efoudifdmt  Signore, 
cfaudifcimi,Acognofca  quello  popolo  die  nife  Si^rtlddio,&tu  haiconucrtito  il  cuor  di  quegli 
adneto.Ec  calco  il  fuoco  del  Signore , Se  confumo  l’holocaullo,  A k legne,  A k pietrc,A  la  poluere,  - 
A l’acqua  die  era  ndl’aquidocaokcco.Etvidde  tutto  il  popolo,  A cafeo  ndlafocdafua,A  dificilSi/ 
gnorec  lddio,AilStgnotee  Iddio.EtdifleEliaha'qtiegu.Pigliaceiprophetidi  Babai. Nefliinofcam 
pi  di  lotose  pigliorongli.Ecfccegli  difeendere  Eliah  al  toirencedi  Chilon,Afcanno^l  quiui.Et  dille 
Eliah  ad  Achab.Sali,mangia,A^i,pcheil  fuono  e'  di  moltitudine  dì  pio^ia.Et  aferie  Achab  po  ma 
giare,Abcit.Ma  Eliah  afcriic  nella  fommica  del  Charmelo.A  gictoinmterra,A  pofela  faedafua  intra 
kginocchurua.Ecdiflealgiouanefuo.SaIialprcfrte,Ari^uarda  alia  vladcimaie.Ecafcefe,A  nfguar 
do,A  diHc.Non  e'  cofa  alcuna.EldifldRitoma  fette  volte.u  fu,nella  feteima  diRe£cco  vna  nugola  pie 
cola  come  la  palma  dell’huomo  afccnde  dd  maic.Ec  diflé.  Afcendi,di  ad  Adiab.Lega  il  carro  A difcen/ 
di,accioche  non  ci  ritenga  la  pioggia.Et  fu,fra  l’andare  A il  cornare,e  cieh  fi  oteenebrorono  colk  nugo/ 
leAcol  veto  ,Afu  vna  gran  pioggia.EccauakoAdiab,Aando  in  lezraheLEclamanodd  Signore  fu 
ifEliah,A  dnfefi  i lombi  Cuoi,  A correua  innanzi  ad  Achab  infino  a'  tanto  che  tu  venga  in  lezrahcl. 


Eliai^jgnufo  i pafrìMo  dal  Sigsoreperf 'angelo,  rammarir.^  iffm  la/pito  thè  mft 
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Tannuntid  Achaba  lezabel  tutte  k cole  che  haueua  fatto  Eliah,  A tutti  quegli  die  haueua  a/ 


de,Alcuoirifu,l , ' , -n—.j 

Ili  vn  giovane  fno.  Et  tifo  andò  nel  difetto  il  cammino  d’un  di , A Cedette  rotto  vna  gendtra.A  do/ 
mando  all’anima  fua  di  morire,  A difle.  Balla  al  prefence  Signore.  Togli  l’anima  mia.lmperodie 
nonionmi^ioiede  padri  mia.  Et  giace,  A dormi  Cotto  vna  gcnellra.Et  ecco  die  in  quel  tempo  l’angdo 
lo  toccò,  A diB^li.Stafu,mangia.Et  rifguardo',ecco  al  capo  fuo  il  pane  cotto  intra  k braci,A  vn  vaiò 
d’acqua,  A mangiò  A btuue.Etritomo,A  giace.  Et  ritorno  l’angelo  dd  Signore  la  feconda  volta,  A 
toccollo,A  dille. Stafu  mangia, pache  dalla  lungadatte'la  vu.Et  kuofli  fu,A mangio, A beuuc, 
A cammino  nella  fortezza  di  qi»d  abo  quaranta  di,  A quaranta  notti  infino  al  monte  di  Iddio 
Hottb.Et  intro  quiui  la  fpilonca,A  Hate  qumi.Etecco  la  parola  ddSignot e a' quello, A diffe/ 

gli 
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gli,diè  ^i>iieqaltìiah?&diflt.Zdandohozdatop«USiMoireI(klio(fc^tr«rciii.Iinpefochehaii 
A no  abbandonare  il  parto  tuo  i figliuoli  di  1 tradii  tua  altari  hanno  dcfhutto,a(  iprophm  tua  hanno 
•mattato  di  cnUdlo,  & fon  rtmallo  io  folo , & cercano  l’anima  mia  per  tormda.htdilTc.Elci  fuora , fle 
Oa  nel  monte  in  prcfcntla  dd  Signore.Et  ecco  che  il  Signorepafla,ac  il  vento  grande, & forte  che  fouuer 
dua  i monti, & fpettaua  le  putte  ndconfpetto  dd  Signore, <8c  dilTemi.  j?Non  nello  fpirito  <[  e }>  il  Si 
gnore.Ft  doppo  lofpinto  ^ véne  > la  commotione,<  & dilìtmi.  >Non  ndla  commotione  4 e > il  Si 
gnore.Et  doppo  la  commotione  <t  venne  > il  fuoco, non  nel  fuoco  <[  e'  > il  Signore.Et  doppo  il  fuoco 
venne5>  la  voce  fottile.Ec  fu, quando  hdibe  vdito  Rliah  copti  la  faccia  fua  col  fuo  manccÌIo.Et  vfoi,8e 
(lette  all’ufcio  della  foilóca.Ececco  allui  la  voce,8c  dilfeChc^e'  >à  tequi  BiahfEt  dilTe.Zdàdo  ho  tda 
lo  per  il  Signore  Idm  de  gli  cfarciti.petche  hanno  ababdonato  il  patto  tuo  i figliuoli  d’ Ifrael  Gli  alta 
ri  tua  hSno  ddlrutto,&  i ppheti  tua  hano  amattato  di  coItdlo,&;  fono  nmaflo  io  folo,8r  cercano  Pani 
ma  miaptormela.Et  dtSirgli il  Signore.  Va  nioma  ndla  via  tua  nd  difcrto  di  Damafco,&  vngerai  Ha 
ìtad  Re  fopra  la  Syria.Et  lehu  figliuolo  di  Ni  lì  vngerai  Re  fopra  Krad  8c  Elifcho  figliuolo  di  Saphath 
di  Abdmocholah  vngerai  propheta  po  te.Ecfara  quello  chefeampera  dal  coltdlo  «fi  Hatad  amattara 
lchu,&  quello  che  fcampera  dal colteUodi  lehul’amattaraBifeho.Et  faro  rimanete  in  Ifrad  fette  mia 
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u ìs  ic,cc  cnu  Ultra  otxuci.  ctp«iHi  ciMiiu  tfuriui,  & gitoo  il  mantdio  fuo  fopra  di  qudlo.Et  laifo  ^ 
booi,8ccorfodoppo  Elìah,8f  diffe.BaciCpne^)il  padre  mio  de  la  madre  mia,  & verro  doppo  te.  Et 
diffoglì . Va  ritoma.Perchc  t[fe  non  ntomi  > che  cofa  ho  fatto  a’  tefEt  ntomd  da  lui, Se  colte  vn  paio  di 
bnoi,Seamattollo,8c  collo  infhumencodebuoi  coffe  a’  quegli  la  came,5e  dentai  popolo, Se  mangioro 
DO  Jt  leuolTi  fo,Se  andd  doppo  Biah  Se  miniftrauag:i. 

DtdiuiffeinMSémiridfiTBndìiiUJ  RfiiSfrU.  CAV.XX. 

Et  Benhadad  Redi  Syria  cSgtego’  tutto  l’eferdco  fuo,Se  trentadua  Re  erano  feco.S;  i caua^i,8e 
i carri.  Et  fall , affedio  Samaru,Se  combatte  con  quelia.Et  mando'  imbafciadon  ad  Achab  Re 
di  Ifrad ndladcta.EcdlffegIi.CofìduxBenhadad.L’atgentocuoe' mio,8e l’oro  tuoe'mio,Selc 
, moglieeue,Seifiglniolitooioccimifonomia.EtrifporeilRedi  ifrael^differeoondo la  parola  tua  Si/ 

’ gnor  mio  Re  fon  tuo,Se  tutte  le  cole  che  fono  a'  mc.Ecritomoronogliimbafciadori,Sediffono«Cofi  di 
ceBenhadad,dioédo,Q.aadomanderoa'te,dicendoiCchcmimadi>l’argentocua,8el’qro  tuo,Se  le 
moglie  tue,i  figliuoli  tua  mi  darai.  Per  laSlcofa  qflo  tòpo  di  domane  màdm  Kerui  mia  a te,8e cérche 
ràno  la  cafa  tua, Se  le  cafic  de  ferui  tuoi.  Et  (ara  ogni  cofa  defiderabile  de  ^i  occhi  tua  porràno  nella  man 
fua,Secorrami.Ec  chiamo  il  Re  db  Ifrad  tutti  i piu  vecchi  ddia  cerTa,Se  diflé.CognorcetcCpego)Se  vede 
ttchecolhii cerca ifmale.Impoche  hamàdatoa' mcplemogliemia,S: pc figliuoli mia,&pcrl’atgcto 
mio,8epl’oromio.8enóglihophibito.Etdiffonoàquct1atuctìipiuvecchi,8nntroiIpopolo.Nóvdiic 
ne  accdfénrire.Ec  eliffe  a'  gli  imbafciadori  di  Benhadad.Dice  al  mio  Signore  Re.Totte  le  cofep  le  qua/ 
b hai  madato  al  feruo  tuo  nd  principio  faro,maqoefhi  cola  nó  pollo  fr^Ht  andorono  gli  imbalciado 
ri,Serìfcrir5gli  lacofa.Etmandogli  Benhadad,&diffr.Co(i  mi  faccino  gliDd,&cofi  mi  aggiunghino 
<c  baficra  la  polucredi  Samaria  a pugnettl  di  tutto  il  popolo  che  e'  copiedimia.EcnrpolciIRcdiIfr 
tad,Scdiffc.Fariate.  li  laudi  l’armato comelt  difamato.Et  fu,rome  hcbbevdito  qu^  pmleCSr  ha 

cótta 
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IcinidincfFcco  che  io  ce  la  darò  hoggi  nella  man  tua,Se  iapenai  chi 
SignoR.&  dilK  Achab.Per  chidEt  diffe.Cofi  dice  il  Signore.Pe  paggetti  de  principi  della  proni 
cia.Et  diffoOii  cóminciera  la  guerra{Ecdiffé.Tu.Etfece  la  raiegna  de  ^onani  de  prinapiddle  prouin/ 
cic,Se  furono  dugento  trencadua,Se  doppo  quegli  fece  la  rafegna  di  tutto  il  popolo  di  tuoi  i ^ujoli  di 
Ifrad  di  fétte  mila.Etvfcirono  il  mezzo  giorno.  Et  Benhadad  beeuaebrone  tabernacoli  ci!o,Secrciv 
ta  dna  Reche  gli  aiutauano.&vfcirono  ipaggettidcprinciptdellcproutncie,ndpnnapio,&man 
do  d Boihadad<nunni>S!  annuntiorongli, dicendo. Huomini  fono  vfcindiSamana.Etdiffe. 
Se  fono  vfciti  onero  p pace  pigliategli  viui,oucrofe  fono  vfàti  p guerra  pigliategli  viui.Et  ^Uvfdrono 
della  citta  { do  e'  > i giouani  de  prtnapi  della  proulda,St  l’efemcoche  era  doppo  loro.Ec  pcrcoffono 
ciafchediio  l’huomo  m vcmua  cótra  di  (é,&fuggirono  e Syri,Sc  pl^itogll  lirad,Si:  fcàpo  Benhadad 
Re  di  Syria  fopra  il  cauallo,6c  i caualieri  méddimamete  (caporono.Etvra  mora  il  Re  di  1 rracl,Sc  pcoSe 
lcauagli,8t  icarri,S;  pcofléi  Syridimnpiaga.Et,accollofli  il  ppheta  al  Re  di  I(rael,Sr  differì.  Vacò 
foitati,Si:fapperrai,Scvedi  ^Uo  eh  tu  focda.Impoche  nella  rcuolucióe  dell’anno  il  redi  Syria  albédcra  có 
tra  di  ce.Et  i ierui  dèi  tedi  Syria  diffono  a'^llo.Gli  I ddei  de  mòti  fono  gli  dei  di  ^i  p ^ffo  hàno  pualut* 
d noi.  Nientedimeno  combattiamo  contea  di  quegli  ndla  campagna, Se  vedrai  che  preualetrmo  a'que/ 
gii..Et  fa  quefla  parola.Fa  pamf  i Re  dafeheduno  dd  luogo  fuo,Seponi  i capitani  per  foro.Et  tu  nume 
Ktma'tcrdéttitolccondorcfercito.che  dcaduto  a'te,Scicatiagli,comeecauagli/l(icarri,coine« 
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LIBRO  III 

i»rri,&  combatticfemó  céii  ^cgli  ndk  campagne , Bc  vedcrai  chepmiaktnno  i quegli.  Fr  vdi  la  voce 

BcnhadaddiSyTia,&faliiAphcch 
allaguerraconn’allraeI.EtifigUaolidiirraelforoaonomtnio,&furonotutti,fi(andorono  in  centra 
di  qnrgii.Fc  accamporonfi  i figliuoli  di  I frati  centra  di  que^i  come  dna  piccole  greggi, ma  i Syri  ricm/ 
pkrono  la  tctra.Et  accodolTi  l’huomo  di  Dio, & dille  al  Re  di  I lrael,&dif{t.Cori  ha  dccro  il  ,Signorc.Pet 
quello  che  hanno  detto  i Syrl  i Iddio  de  monti  <{  e'  > il  Signoie/leeno  non  c Iddio  de  valli,  darò  tut/ 
ta  quefh  moltitudine  gràde  nella  man  tua,&faperete  ch’ifono  il  Signore.  EtaccaporóTi  quelli  contea  d 
quegli  fette  giomi.Et  rii  il  fettimo  giorno  fi  appropinquo'  la  guerra , & percolTono  i figliuoli  di  Ifrad  di 
S)tt  centomila  pedoni  in  vngiomo£tfug^rono  il  relloinAphech  nella  citta,8ccafco  il muro  (opra 
ventifette  migliaia  d'huommicheeranorimalh.ErBcnhadadfug»,&vcnnc  nella  citta  dì  camera  in 
C3mera.Erdinongliifcruifuoi.EccoCpriego)hauiamo  vditochei  Rcdclla  cafadi  Ifrad  fono  Remile 
nooidiofi.PogniamoCpricgo)i  facchi  nclombi  nofiri,0r  le  funcnd  capo  noflio,&  vfeiamo  al  Re  di  Ifr 
raelforléfaraviua  l’anima  tua.Etcinfonfiifacchi  neiombi  fuoi,  fitte  funi  ne  capi  loro,  flc  venonno  al 
Redi  lfrad,Ci:dlirono.IltuoferuoBenhadadhadctto.ViuaQ)ricgo3l’animamla.Et  difle.Seanchor 
ra  viue  e'  mio  fratello. Et  gh  huomini  piefono  per  augurio,fic  ainetTorono,fic  foUcdtorono  da  lui,8t  dìD 
fono.  1 1 fratti  tuo  BcnhadatLEt  diflc.'Vmitc,a;  toglietelo.Et  vfei  attui  Bcnhadad  A fectlo  lalire  foprail 
carro.Ft  dille  àqudlo,le  òtta,  lequati  tolfe  il  padre  mio  dal  padre  tuo  rcflituiro.lepia»  porraiàtein 
DamalÌx),comc  pofe  il  padre  mio  in  Samana,fic  io  con  patto  ti  laifero.Et  fece  con  quello  II  patto,fic  la& 
follo.  Et  vno  de  figliuoli  de  prophcti  dille  al  prolTimo  fuo  nella  paroladcl  Signore  pcrcuotimiCpricr 
go.)Etrecufo  c[qud>huomo di pcuotcrlo.Etdilfeglii’eT quello chcnonhaivditola  voce  dd.  Steno/ 
R,ccco che  ti  parti  damc,&pertoterattill  Lione.  Ftando  da  qudlo.Ettrouollo  il  Lione  ficpcrcoildo. 
Et  trouo  rValtTO  huomo,&difle.PcrcuonmiCpritgo.)Et  percolTtlo  l’huomo  pocottndo  fie  fcrcndo.Ec 
andò'  il  prophietaAlltttc  incontro  alReapp^  alia  via,  fiemutofli  col  ca^lo  (opra  gli  occhi  fuoi. 
&fu  panando  il  Regrido'  al  Rc,fiedifle.II  tuo  feruo  lucro  in  meizoddlaMma,fi:ecco  che  vno  huo/ 
ino  fi  p3Tti,&  condufleroi  smo  huomo,&;dine.Cuftodi(cì  qudlo  huomo,K  mancando  mancherà, (ara 
l'anima  tua  pcrl’anima  di  dTo,oucro  pagherai  vn  talento  d’argcnco.  Et  fu  il  fcruo  tuo  operando  qua 
ftladfonon  <compari.}EcdiffcgliilRcdiLfrad.CoGe'  ilgiudidotuo.Tubaifemcnciaro.Ecafiict 
ioin,&.rlroo(lé  il  capello  da  gli  occhi  ruol,fitcognobbdo  11  Re  di  Ifraddie  eradeprophctl.Et  diifegli. 
Cofi  ha  detto  il  StenorcPcìchc hai iaflatol’huomoobligato  alla  morte ddla  mano, fata  Panima  na 
per  Panima  di  ciro,fit  il  popol  eoo  pd  popol  di  dfo.  Et  andò  URe  ndU  calò  lua  manmeomofo/t  furi/ 
^ndo  , fit  vennein  Samaria, 

camwiJdtlftftonili  Ndloth  Elidi  HfmSe  Àcidi, & fi  pfnitiiitìd.  C A P.TXI, 

ETru.doppo  queltecofe  la  vigna  era  à Naboth*letraheiira,laquaIeerain  Temhd  appieffo  ab 
la  cala  di  Achab  Re  di  Samaria.Et  parto'  Achab  d Naboth,du»Klo.Oammi  la  vigna  cua,&  là 
raa'mcia  horco^  habaggio, pòche  propinqua  allacafa  mia,ficdarotti  per  qudia  viravi/ 
gnamiglioRdiqudla.se  piacerà  negli  occhi  tuoi  darotti  l’argento  del  pòrco  dic(Ia.Etdi8c  Naboth, 
Su  lontano  a' me  dal  Signora  chi  ndialahcradita  de  padri  mia.Et  venne  Achab  nella  cafafua  ma/ 
ninconofo,&furibondo  per  la  parola, laquakhaueuapartatoàfe  Naboth  Ieaahdica,fitdi8e.Non  li 
darò  la  beredita  de  padri  mia , Se  iaa  fopra  il  fuo  letto , & volto  ta  fì»faccia,fi(  non  mangio  pane.Ec 
venne  a'qudlo”IeMbdmo^  di  qudlo,fic  pario^.Perchee'  lo  fpirito  tuo  maninconofo.  A;  non 
mangi  il  pane  ! Et  partogit.  Perche  ho  parUcoa'NabochIeraheUta,A;difIigli.  Dammi  la  tigna  tua 

j i .4  M a..»  .anr.a  ..M.  ....«lu  A.  a.iTp  V.U.  darò  la  vigna  mia.Ec 

pane,fic  ^ocondifd  11 

cuor  tuo . lo  ti  darò  la  vigna  di  Naboth  leaahdita.  tt  IcriHe  le  lettere  io  nome  di  Achab  Se 
figdloUecoU’ancUo  di  qudlo,  fic  mando' le  lettere  àvecch, Se  à^otiimari  che  erano  nella  citta  (felLo 
^e  habicauano  con  Naboth.Et  fenile  nelle  lettera,dloendo.  Predicate  il  di»uno,  fic  face  Cedere  Naboth 
od  capo  dd  popob.Ec  face  Rara  duo  huomini  impii  concra  di  lui,fie  cdhfidieranoo  contro  di  lui,  dicen 
do.Tuhaibcnedetto  dDio,fic  al  Re,fiecauatdofuora,fi(  lapidatelo , fie  muoia.  Etfedono  gli  huqmioi 
d’efla  dtia,i  vecchi  & gli  ottimati  die  habicauano  ndla  dna  d’cfla,(eoondo  che  haueua  addato  à quel 
lo  Icabd , Iccódo  che  tra  ferino  nelle  letcere,  lequali  haueua  madato  a'  quegli.  Pradicoiono  il  digiuno, 
& fédono  federa  Naboth  nd  capo  dd  popolose  vennono  duo  huomini  iaiph,fic  lèdenono  còtto  allui. 
Se  icRil^rono  contro  di  lui  gli  huonuni  impii, do  i contro  i Naboch,in  prefentia  del  popolo , dicen/ 
do.fìi  benedoto  Naboth  à Dio,&  al  Rr.Et  condullonlo  fuori  della  deta,fi;  lapidofonlo  colle  pietra.  Se 
moruEt  mandoTono  à Ierabd,dicido.Lapìdato  f NabochA  mono.Ec  fu,qu^  hebbe  vdito  Icrabd 
che  gii  eia  lapidato  Naboth,fie  mono,diRe  leubd  ad  Achab.  Sta  fu,pofliem  la  vigna  di  Naboth  Izic/ 
hdira  die  eecufò  darti  per  daiun.  I mperochc  non  viue  Naborii,ma  i morto.  Et  fìl , quàdo  hebbe  vdico 
Achab  che  gli  era  mono  Naboth,fi  Icuo'  fu  Achab  p poRdler  la  vigna  di  Naboth  lerehdìta.pcr  pofle 
Àt  qiidU.Etfula  parola  dd  Signora  ad  EliabiTdbitc,dicnKk>.Sn.fu/tif<irnriiinconnoadAchab  Re 
^ (fUiacl 
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(Plfiad  chei  in  Satn»rfa.Ecco  die  Snella  vi^adi  Naboth,dbqaaIej  iSrcefop  poflèderU.  EtpaHeral 
à quello  .dkwido.Cofi  ha  detto  II  Signoie.Hornon  hai  tu  amarato,8/  anchota  pofleduto , fle  parlerai 
à ^Uo,dicédo.Coii  ha  detto  il  Sig^ore.^U  luogo  ndquale  hano  leccato  i cani  U fanguedi  Naboch,lec/ 
cheranno  i cani  il  fangue  tuo,anchora  tuo.  Et  difle  Achab  ad  Biah.Hor  hàmi  cu  orouato.tuo  nimicot 
Et  diUe.Ho  iTouato, perche  hai  dato  te  medefìtno  d far  male  negli  occhi  del  Signoic.Ecco  che  io  aduno 
fopra  di  te  il  m ale,&  tono  i poderi  tua,Se  cagherò  di  Achab  chi  pifcia  al  muro, & il  rctTato,&  l’abbando 
nato  in  1 frael.Ec  darò  la  tua  cafa  come  la  cafa  di  [eraboham  EgÙuolo  di  Nabath,  & come  la  cafa  di  Ea/ 
hafa  f^uolodi  Achiah  perla  prouocationeoollaquale  m’hai  prouocaco,ac  hai  fatto  peccare  1 frati.  Fe 
anchota  fopra  lesibel  parlò ,dicédo.  I cani  magierano  leiabd  détro  all’ancimuro  di  IccraheLEt  quello 
che  mona  di  Achab  nella  citta , mangieranno  i cani , 8t  chi  mona  nel  campo  mangicianno  gli  ve/ 
ccglideldeio.  Nientedimeno  nonfu  come  Achab  chi  defrefemedelimo  à far  male  ne  gli  occhi  dd  Si/ 
gnore,perchelo incitò  TezabcImogHedi quello.  Etfèceaflaiabominatione, per andaredoppo  gli  Idoli 
Ki^do  tutte  le  colè  che  feciono  Hamotrci,iquali  fcatciò  il  Signore  dalla  fàccia  de  figliuoli  d’ Ifiad. 

Et  fii, quando  hebbe  vdito  Achab  quelle  pBro1e,llraccio'  le  vtfhmenra  fua,fi:  pofe  il  facco  fopra  la  carne 
fua,&;  digiunò,  &dormtnelfacco&camminòdpocoa'poco.  Echi  la  parola  dd  Signore  ad  EliahTcf/ 
bite,Acendo.Hor  non  hai  vdito  che  s’e  humiliato  Achab  dalla  faccia  miat  Perchr,a’è  humiliato  dalla 
faccia  mia,  nonindunoilmalenedi  di  quello.  Ne  giorni  dd  figliuolo  di  quello  indurrò  il  male  fopra 
beala  di  quelle, 

CammgonoArhA,&t(ft^juh.CiiiMTC€tnto^lf  profitti  frophfatiJoiljilfi,MiciufrtéitcllmoJfa<Blfa,mear/ 

m<ito.AchitaBdfrccà4fi^miort.Siimi}tOd>o^MiimIcfifh4tbfimi!rglittedm.  CAP.  XXII.  TuKc le 

T flettono  tre  ani  fami  guein  lira  la  Syria&Hirad.Et  fu  nell’àno  cerar  difcdélofaphath  Redi 
ludah  alRed’lfrad.EchlIcilRed’Ifradòlèniifuol.Hornóhauetecognofdutoche  noflra  fu  co  duk  ioi>, 
jRam^  di  Ghatahad.ai  tacciamo  a'pigihuladdla  ma  dd  Redi  Syriaf&difieà  lofaphatfa.Hor 
nóverraitumecoalla  guerTaiRamothGhalahadfEcdifleIofaphathalRcd’]fraeLCócio,oofitn,oóe  phabe  bua/ 
il  popol  mio,  coli  il  popol  tuo,c6e  icauagli  mia,coG i cauaM  tua.Ec  difle  Jofaphath  al  Re  d’Ifrad.Ca  Miieepi  Cm 
caCpriego)qiieflo  giorno  làpatoladd  Signoreft  congregò  il  Red’Ifrad  i prophed.quafi  qnattrocen/ 
tohuomini,&  dille  Hot  debb-’io  andare  in  Ramoch  di  Ghalahad  alla  battaglia,ouciotipofaici  i,  ipnphcd 
&diflono.Atodi,&darai|SignoKndlamanddRe.EcdilleIofaphath.  Hornonòquipiu  prophc/  d’idcbo.oi/ 
cadd  Signore,acciochectrchiainod4qutllo#EtdifleilRed’Hfadà  lofaphath.Ancfaorac vn’huomo 
per  cercate  il  Signore  da  lui,  ma  io  Podiai,  p^  non  mi  prophera  il  bene,  ma  il  maie.'Michea figliuola 
di*Iemla.Et  dilw  IoCqrhath.N6  dica  coli  ilRe.Ec  chiamò  il  Re  d’Iitad  vno  enniidio,&  dilTc.Fa  afhet/  eoa»  ria. 
tare  Michea  figfiuolo  di  lemla.Et  il  Re  d’Ifrad,&;  lofaphath  Redi  ludah  fedeuano  ciafeheduno  fopra 
b Tedia  (ira  vemei  di  velie  ndl’aia  all’ufdo  ddia  porta  di  Samatta,8c  tutti  i prirnhcti  prophetauano  in/ 
lund  àqgli.Etfeotfi  ‘Scdecbiahfigliuolo  di  Chanahanah  ioomi  di  fenp,&  difeCofi  hadetio  il  Signo 
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re.  Con  ^Ro  colerai  i SyriiinfiAo  chf  gli  confumi.Et  tutti  i prophtti  pr^hetauano  cofi; 
in  Rameth  di  Ghalahad , Bc  pròfpatrai,  fie  data  il  Signore ndle  mani  dd  Re.  Et  il  nuntkr 
toàchiamaieMicheagliparlò,dicendo.EccoCprKgo)Ieparoledcpropheticonvna  bocca  annuniia/ 
no  bore  al  Re.SiaCpriego;la  parola  taa,cóe  la  parola  (fon  di  ^i,&  parla  bene.Et  difle  Michea.  Viue  il 
Signore.che  qucDo  die  dira  àme  il  Signore qudlo  parlerò.  Et  venne  al  Re.  EtdiffeilRe  àqudkr.Mi/ 
dua.Hor  douiamo  noi  andare  in  Ramoth  dt  Ghalahad  alla  guena  ò ctffaie^t  diflég|i.SaIi , & profpe/ 
inai,&dara  il  Signore  ndia  man  dclRe.Ecdifleàqudlo  il  Rc,infinodquàcevolte.  lotifoongiuro  che 
tiinonparliàmcfenóla  venta  nd  nome  dd  SignorcfEc  dille.  Viddi  tutto  Kiracl  difpetfo  fopra  i monti 
cornei  '■  " “ «li  r> 


ma  malelEc  dinc.Odi  la  parola  del  Signore.'' 
cito  dd  cido  che  Ibaa  appieflo  a'qudlo  dalla  delira  di  ^llo,&  dalla  Gniflra  di  audio. Et  dille  il  Signore, 
dii  ingannerà  Achabdic  gli  afcenda,&cafchiinRamoth  di  GhalahadlEc  mite  quello  cofi,  & l’altro 
diccuaco6.Ec  vici  vno  fpirito,&flctttndconrpettoddSignort,&dil!é.lolo’nganneTo.Ec  diflegli  il 
Signore.In  chccoCriEtdifle.  lo  viiciio,  & faro  fpirito  mendace  n^a  bocca  di  tutti  i propheti  di  ^Ib.  Ec 
difle.Ingannciai,8(anchor  pieualoai.Hci,&  fa  coTi.Et  al  prrfente,eccocbe  il  Signore  ha  dato  lo  feiri» 
bulàrdo  ndta bocca  di  tutti  quelli  tua  prophcti,a(  ha  piato  il  Sign ere  fopra  di  ce  male,S(accoflofli  Sede 
chia  figliuolo  di  Ghanahanahj&pcrcoRé  Michea  odia  mafldla,&  difle.  Quando  paflb'  lo  fpiritodd 
Signore  da  me  per  parlaitif  Et  dille  Mfahea.Ecco  che  vedrai  in  quedi,  nel  quak  intrerai  di  camera  in  ca 
mera  per  nafcondeiti.Ec  difle  il  Re  di  IfraeLTogti  Michea, & bllo  ritornare  ad  Amon  principe  dclte  de 
R/e  a'  lohas  fenolo  dd  ReEt  dirai.  Cofi  dice  il  Re.  Ponete  quello  nella  cafa  della  pngkmc.'et  fatelo 
màgiare  il  pane  llietto,&  l’acqua  ftretta  infino  che  io  venga  in  paa.Et  dille  Michea. Se  tornando  tome 
rai  in  paoc^ron  ha  parlato  il  Signore  per  me.Et  difle.  Vdue  tutti  l popoli. Et  (alili  Re  di  I frad,&  lofa/ 
phadt  RedlIiiÀdibRjmioÀGhahhatii,EcdifldllRedilfiada'lolaphatb,Muta6miQ(Iiitton(l 
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bigama,  & có  vdKti  de  vcflHncrtti  luoiJBt  mutofli  U Re  di  I&ad,&1ntio  ndlaguma.Ct  il  Redi  5]via  Q\ 
haueua  commandato  à prmapl  decani  che  erano  à (e  ntocadua,  dicendo.  Non  combatterete  col  pie/ 
colo  dcol  grande  fc  non  col  Red’Ktaellblo.  Et  fii,quandohebbono  veduto  (pnncipi  de  cam  lofa/ 
Ohath,diflono.Ceitamentt  ^liil  Red’ Ifrad.Eideclinorono  contro  di  lui  ,à  combattere.  Et  gridò  Io/ 
fcphath.Etfu,quandohtbbono  veduto  i principi  decariicheeffonon  erailRc  d’Ifracljfi  voltotono 
da  quello.Et  vn’huomo  traile  coll’arco  nella  fualémpUcita,8(  percode  il  Re  cfifrael  intra  le  con^untu^ 
re  Se  la  cora=:a.Et  dille  al  carrodore.  Volta  la  tua  mano,  & cauami  decampi  perche  fon  fcruo.  Et  fall  la 
guerra  in  quel  giomo.Ec  il  Re'ftaua  nel  carro  contro  1 l^,ac  mon  la  fera,  de  verfaua  il  fangue  della  pia/ 
ga  nel  dd  carro.Et  palfò  il  trombetta  pc campi  trauioiuando  il  lìiole,  dlcendo.CMfcheduno  vadia 
■dia  atta  fua,&  cufeheduno  nella  terra  fua.Et  mon  il  Re,  Se  vennono  in  Samana , Se  fepclluono  il  Re 
■iSamaria.Etlaud  qudlo  che  haueua  il  carro  nella  pifcina  di  damarla,  & leccoronoi  cani  il  fangue 'di 
qudlo,Sc  lauorono  l’armi,lccondo  la  parola  dd  Signore, laquale  haucua  parlato.  Et  i rdidui  di  Achab  , 

Se  tutte  le  cofe  che  fece,Sc  la  cafa  d’auorio  che  haucua  cdiHcata,&  tutte  le  cuta  che  ediiìcd  ,hor.non  fono 
fcrilte  nd  libro  delle  parole  de  giomi  de  Re  d’ IfradtEt  domu  Achab  co  padri  fuoi.S:  regnò  *C)choaa  fi  • Adu/ 
gliuolodiqueUopcrlui.Etlobphathfigliuolodi  AlaregnoTopra  ludah  nell’anno  quarto  di  Achab  ■■‘i’a 
Red’Ifrad.Etlolaphatheraditientaaaqoeanniquandortgno/tventicmque  ani  regnò  inlerufalé. 

Et  d nome  ddia  madre  di  qudk><.fu  >Hazubah  figliuola  di  ‘Silchi.Ec  cammiqò  m ogni  via  di  Ala  pa/ 
drefuo, &nondedinodaqudla, facendo qudlochccrarettonegU  occhi  dd  Signore. Nientedimeno 
oónmòllonogli  eccelfi.anchora  il  popolo  faenficaua  Se  incenfaua  ne  gli  eccdfi.  Et  fece  pace  lofaphath 
col  Re  d’ Ifrad.Et  i itfidul  (h  lofaphath,  Jtia  fortezza  fua  che  fcce,8c  coUaqualqcombattt , hor  no  fono 
Iciitte  nd  libro  delle  paiole  de  Re  di  1 udahi  Et  I refidui  de  cinedi  che  riniafono  ne  di  di  Afa  padre  fuo  col 
£edi  ceira.Ectl  Renon  eia  in  Edom,vnprtfidenceeraRe.lolàphathfecelciiMKdiTbaifìs,  perche  an/ 
daflìnoinOpiurperl’oio,&nonandorono,ptrchefiHHSroronolenaiuin  Hefiongaber.  AUhoradifié 
Ochozia  figliuolo  di  Achab  à I ofaphach.  Vadino  i Cerai  mia  co  tèmi  tua  nelle  naui , & non  volfc  lofa/ 
phath.Ec  £rml  lofaphath  co  padri  fuot,Arfu  (irpolco  00  padn  fuoi  nella  citta  di  Dauid  padre  fuo,&  re 
gno'^Ioram  figliuolo  di,^llo  per  luLOchoziafigliuolo  di  Achab  regnò  fi?pn  iliaci  in  Samaria  nell’ano  » idmi 
^mofettimo  di  I olàphath  Re  di  ludah , Se  icgod  (opra  Ifrad  anni  dua.  Et  (eoe  male  ne  gb  occhi  cld 
Signoic£c  camminò  ndla  via  dd  padre  fuo.  Se  ndla  vìa  della  madtelua.  Se  odia  via  di  leroboham  fi/  D 
g^lo  eh  Nabath  cbcErce  peccate  1 ftaeLEt  bui  à Bahal,&:  abbafiofli  a quello  , Se  prouoco  il  Signore 
Idciiod’lfiaclliccondotiittelccofeohchaueuafactoilpadrediqueUo.  ' 

. I 

^ine  dd  tcta>  libro  de  Rr,chc  à gli  Hebtà  c il  piifflo  ekRc; 
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Odto^ajcétodelaiiMiiomlnmMJolifiigli^eaif^JdVal^tlmi.IepimipuigiiiiiiiiJuéeBfiu  mo«faaad£lia&,jCiif 
eaifinuAdil^MCBmptOitojÀàidbMitortOeho^i^aJtgUlamfeafrdltllo.  CAP.  I. 

a T mancò  Moab  à I frac!  motto  Achab.  Et  cadde  Ochozia  dd  fuo  oenaco/ 
lo  che  eia  in  Samaria  Se  infcrmofli.Et  mandò  nuntii,  \ dille  ò quegli.  An/ 
date  cercate  ptr’^Behebebub  Dio  di  Haccharon  s’i  viucro  eh  qudla  ifemii 
ca.Ec  l’angelo  del  Signore  parlo'  ad  Eiiah  Tdbice.  Sta  fu , fall  incontro  i 
nuntii  dd  Re  di  Samaria , Se  parla  ò quegli.  Hor  non  S 1 ddio  in  I frad  che 
aneliate  à cercare  per  Behdzebub  Dio  di  Haccharon.EcperqucSo  ella  co 
fi  il  Signore.Dd  letto  fopra  eklquale  fd  afcefo,noii  òhfeenderai,ma  more/ 
domoirai.Etando'Eliah.Ecritomoronoinuntil  à qudlo.Etdifle  loro. 
Perche  fiate  ritomanfEt  diflòngU.  V n’huomo  (ali  incontro  di  noi , &dil/ 
feci.  Andacc,ricomatc  al  Re  che  v’ha  mandato , Se  parUcegb.  Cofi  dice  ii 
Signore.  Hkitnonòlddio  in  Ifrad  che  mandi  a'  cercare  pa  Behdzebub 
Dio  di  Haccharonf  Per  audio  cld  letto  fopra  ilquale  £dilh,non  dilccndetai,ma  moioub  morrai.&dib 
feàqut^li.Q.uake'ladifpoficioneddl’huomoilqaakjfalitoincontrodivoi,Sc  hauui  parlato  quefle 
paroletu  diflógli.  V n’huomo  pdofo  ha  anco  le  reni  fua  col  cingolo  di  pcUe.u  dille  ò EUah  Tcftiice.  Et 
mando' à quello  il  principe  quinqnagcnanOjScdnquanta  di  qu^.  Et  afoc(eallui.&  ecco  che  feelciui 
(iduromaiitadd  monili pailogh.  Huomo  di  E^,  il  Re  ha  parlato  <[dioendo.>Oifctndi.  Et  n^>o^ 
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EDah.Ec  parlo'  ìd  principe  qnin(iuagmario<Cdicmdo.>  Et  (è  io  fono  hnonio  di  Dio , difoenda  U fuoco 
A dalcielo,&confumiK&ituoìanquanta.Etdirccrciiruocodalddo,&conruinoIlo &lcinquantadi  }o|i, 
quello.^  ritorno', & mando'  a'  ^cilo  vn’altro  principe  quinqaagtnatio,ac  cinquata  di  oucUo.Ft  nfpo/ 

K,Sc  parlò  à qudlo.Huonio  di  Dio.coiì  ha  detto  il  Re.  Affrettati, difccndi.Et  rilpofe  Eliah,&dlffe  i que 
glLs’i  fono  huomo  di  Dio,difcenda  il  fuoco  dd  cido,&  confumi  te  Se  i cinquanta  tuoi  Jt  difccfc  il  fuo 
co  dd  ddo,&  confumolb  te  i cinquanta  di  quello.  Et  ntomò,&  mando'U  cerco  prinapc'quinquagena/ 
ilo,&  anquanta  di  ciudIo.Ec  fali,&  venne  il  prìncipe  quinquagenario  tnco  A inclinofli  fopra  le  ginoc/ 
chla  fua  à nfeoncro  m Eliah,&j>rtMllo.Et  parlò  à qudlo.  Huomo  di  Dio  prrtiofa  lìaCpricgo^l’anìma 
mia,a;  l’anima  di  qucftidnquaca,lerui  cuoi  negli  occhi  cuoi.  Ecco  chee'difcefo  il  fuoco  dd  cido,  & ha 
abbrucciaci  i duo  primi  principi  quinquagenani,ae  i dnquàta  di  quegli, &:  al  prefence  fia  prenofa  Pani/ 
ma  mia  ne  gli  occhi  cuot.Et  parlò  l’aiigdo  dd  6'i^ore  adBiah  indicendo.}  Difcendì  con  lui,nó  teme/ 
tt  dalla  faccia  di  quetlo.Ec  IcuolTi  fu,&  chrcefe  con  audio  al  Re.Et  parlo'  a'  quellOyColi  ha  detto  il  .Signo 
R.PerqudlochehaiinandatoinuntìiàcercareBchd:cbubDiodiHacchaion/(Horn5èDioi  Ifrad  ìOf7 
a'  cercare  per  la  parola  di  qudlot^per  laqual  cofa  dd  letto  fopra  ilquale  fei  afeefo  nòdifcendaaì,  ma  mo 
Rndomorrai.EtmonfecódolaparoIaM.Signore,IaqualchaueuaparlaroEIiah.EtregnòIoram<hio 
ftattllo>po’  lui.L’anno  fecondo  di  loram  figliuolo  di  lofaphath  Re  di  I udah,pche  non  era  (lato  ò^llo 
fìgliuolo.Ec  i rdìdui  di  Ochorta  che  fece,hor  nò  fono  fen  tri  nd  libro  delle  parole  de  giorni  de  re  d’ifraclf 
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thtJikgjiMotlifhoifinoluajiJiJiidorji.  CAP.  M. 

E Tfu,quando  fece  falireU  Signore  Eliah  pel  vento  turbulento  in  ddo,  andò  0iah  ,&Bifehodi  s»bjeh»p»// 
Ghalgalah.Et  dille  Hiah  ad  EUlidio.  5edi(pnego)qut , perche  il  .Signore  tn^ha  inandaco  infìno  àtt  di  EUah  • 
in  Bcthd.Ec diffe  Qifeho. Viue  il  Signore,Àc  viue  l’anima  tua,fc  io  t’abbandonero.Et  difetlòno  ^II* 

lnBc^cLEtvfcironoifigliaolidepiophetichecrana^BctheladQifeho,S(  didono.  Hornonhaifa/  „uacM  fo// 
puto  che  hoggi  il  Signore  toghe  il  tuo  lignote  dal  capo  tuotEt  dille.  Anchota  ho  fapuco.tacete.  Et  diife  jni  huomini 
Biah.SiedeEliiaio(pficgo)qui4>etcheUSignorem*hamandacoinIcncho.FtdifIe.  Viue  il  Signore, 
&viueratufflaciia,lit’abbandoncro.EcvennonoinIericho.EcacconoronriifiglhioIi  depropheti  che  laqicob  «m» 
ctanoinIcrichoa(lEh(ého,8cdilTongli.HornonhaiculàputochehoggiilSignoretoglie  iltuoSigno  oiaoiniaii 
B redaIcapotuo(Etdiire.Anchoraiol’ho(àputo,(latecheti.EtdilTeEliah.SicdiCpriego5qtti,percheilSi 

gnore  m’ha  mandato  al  lordano.Et  difle.  Viucil  Sìgnotc,&:  viuePanima  tua , (t  t’abbandonerò.  Et  an-  £>  ranauUa 
aotonocuctadua.EcanqaantahuominideEgliuolideprophctiandotono,&llclconoa'nrcontio  dal  pu<i*ci>«»if 
h hinp,ai  l’uno,&  Palerò  ilettono  apprdlo  allordano.tt  tolfc  Biah  il  mantd  fuo,  & rìnuolfelo , & per 
co8ePacquc.Etdiuifonliqua,&Ia,&palIorono  l’uno, & l’altro  pd  Greco.  Etquando  hebbono  paflato,  co.i*  tiou<» 
EliahdifTeadBilého.Domandaquellocheiocifaccìainnann  che  fìa  tolto  da  te.  E^  dille  Bilicho.  Et  (ia  Ucikhrifa. 
Cpriego>lamifura  di  duaparti  dello  fpirito  tuo  fopra  di  me.Ec  dilk  Biah.  Vna  diffidi  cofa  bai  doman 
ilato<Sc  vedcrai  me  tolto  da  ce,(àraa'  eccoli.  Ma  le  non  «JvedtaiJ  non  fara.  Ecfu,quando  camminauu/ 
no,camminando,&  parlando,ecco  che  vn  carro  di  fuoco  A i tanagli  di  fuoco  diuilbno  l’uno  & l’altro. 

Et  afedè  Eliah  pd  vento  turbulento  in  cidaEt  Bileho  vedeua,&  gridaua,  padre  mio,padre  mio,  carro 
if  l(rael,6c  caualieri  di  qudto.Et  non  lo  vidde  piu,St  pigliò  il  vcllimento  fuo,  le  Ibacdollo  in  duo  pezà. 
EtkuoilmantellodiEUahchceracadutodaqudlo,&ncomo',&llctteappreiroallaiipa'dd  lordano.  ' 

Et  tolfe  il  mantello  di  Bìah,ilquale  era  caduto  dalluì,S(  pcrcolfe  Pacque,  AdilTe.  Ouc  è il  Signore  Iddio 
di  Eliah,anchora  eirofEtpcrcofle  l’acque,acdimfonTi  di  qua,8(  di  la,&  palfò  Blfcho.  Et  vìddono  quello 
lEdiuolidepiophctlcheeianoìnlerichoàrifconciD.&dinbno.LofpiritodìBiah  s’e  ripofaco  fopra 
Elivdio.Ec  vennono  incótro  di  queIlo,&  indinoionlì  allui  fopra  la  terra.  Et  didono  à quello.  EccoCprie/ 

M)lbno  co  ferui  tuoi  cinquanta  huomini  robulli.  Vadino  al  prefcnte,&  cerchino  il  tuo  (ignore  chefor 
le  non  Phabbi  tolto  lofpinto  del  Signore,ac  gictarolo  in  vno  de  monti,  ouero  in  vna  delle  valli.  Ecdiffr. 
I4ómaadate.Et  conlbinlbnlo  canto  che  hebbe  acconfencito.EcdiiTe.Mandate,&  mandorono  cinquan 
ca  huomini,8(  cercorono  tre  di  & nó  Io  ttcuorono.  Et  ritomorono  à quello.  Et  edo  habiraua  in  lericho. 

Et  dille  àquegli.Hor  non  vi  di  di  io,non  andatetEcdidono  gli  huomini  della  citta  ad  Elifeho.EccoCprie 
go^^chc  d oda^ Phabicatione  della  atta  è buona,come  vSe  il  mio  (ignore,&  Pacqne  tride , & accieca 
no  glihabitaron  della  terra. Et  dide  cogliete  à me  vna  guallada  nuoua,&.jmntte  in  quella  il  fate.  Et  por/ 

.Cotongliela.  Et  vici  a' gli  diti  dcIPacque,&  gicto'quiui  il  fate,  Adide.  Indice  il  Signore.  Ho  Panato 
qodl’acque.Non  fara  di  quiui  piu  moiti,&  Ai  acciechi.  Et  furono  fanate  Pacqueinlino  a'  quello  gior/ 
no,fec6do  la  parola  di  Bi(cho,laquaIc  haueua  parlato.  Et  afeefe  di  qui  in  Bethel.  Et  falendo  quello  per 
la  via  ifanduUi  piccoli  vfeirono  della  dtia,&  dilcggiauano  quelIo,&  didongli,  (ali  caluo.fali  caluo.  Et  * dv 
iil^ardddoppofe,fl(viddegli,aemaladideòqt^linelnomeddSignore,a£  vfdronodueOrfe,della 
lidua,aclacxiorono  di  quegli  quatantaduafandulii.  Et  andò  di  quiui  nd  monte  Canneto,  8e  diquiià  nogMci,iM 
ntonòiaSamana. 
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Et  loram  figliuolo  di  Achab  regnò  fopra  Ifrad  in  Samarù  nell’anno  dedmoomuo  di  lofa/ 
phath  Re  di  I udah  Se  regnò  dodici  anni.Et  fece  quello  che  era  male  ne  gli  occhi  dd  Signore , nl^ 
entedimeno  non  come  il  padre  fuo,&  come  la  madre  fua.  Et  rimofie  la  liatua  di  Bahal , laquale  ■ 
haueua  fatto  il  padrefuo-  Nientedimeno  à peccati  di  leroboham  figliuolo  di  Nabath  che  fece  peccare 
1 frati  s’accollò  .non  fi  parti  da  quegU.Et  WlelTah  Re  di  Moab  h;.ucua  grcggiA  lendeua  al  Re  di  1 (rad 
cento  milaagnelli.ccnto  mila  montoni  collalana.  Etili, quando  monAchab  mancò  il  Redi  Moab 
contro  al  Re  d’lfrael.Et  vfci  il  Re  loram  quel  giorno  di  Samaria, Se  fece  la  rafegna  di  tutto  Ifrad.Et  anr 
dò  & mandò  a'  lofaphath  Re  di  I udah, dicendo.  11  Re  di  Moab  ha  nbtllato  contro  di  me.  Hor  non  ver 
rai  tu  meco  nella  guerra  contro  a Moab  nella  battagliatEtdillegli.Afctndero.Come  io<fono>cofi  tu, 
come  f i>il  popol  mio,  cofi  il  popol  tuo , come<tfono>  i cauagU  mia , cofii  cattagli  tuoi.  Et  diflé.  Per 
quale  via  afcenderemocEt  difie.Per  la  via  dd  dilato  di  Edom.Et  andò  il  Re  d’ifiad.a;  U Redi  I udah,& 
il  Re  di  Edom.Et  circuirono  per  la  via  fette  giorni,*  non  era  acqua  a campi  nc  a'  giumenti  che  erano  ò 
piedidiloro.EtdiffeiIRedi  Ifrad.Ahah.Ha  chiamato  il  Signore  qutftì  tre  Re  per  dargli  ndla  mano 
diMoab.EtdiflcIofaphath.Hornone'quiilprophetiddSignoreperctrcare  «Signore  da  quelloSEc 
rifpofevno  de  ferui  del  Red’Ifrael,*  dille.  Quii  EUfeho  figliuolo  diSaphath  che  verfiiua l’acqua  fo/ 
pra  la  mano  di  Eliah.  Et  dille  lofaphath.  E feco  la  parola  dd  Signore  < Et  difeenderono  à quello  il  Re  di 
J frad  * lofaphath,*  il  Redi  Edom.Et  dille  Elifeho  al  Red’]fracl.Che«ti>à  me,*  chea  teiVa  i prò/ 
pheti’del  padre  tuo,*  à propheti  della  madre  tua.Etdifle  il  Red’lfrad.Non«[andero.>Perche  bacon/ 
^ato  il  Signore  quelli  tre  Re  per  dargli  ndla  mano  di  Moab  i Et  dille  Ehfeho.  Viue  il  Signore  d^ 
derciri,nd  confpetw  ddquale  i fono  fiato,  che  fe  nò  honorafii  la  faccia  di  I ofaphath  Re  di  1 udah,fi  ha 
uefli  rifguardato  à te,&  fe  ti  hauefli  veduto.Et  bora  toglietemi  %m  fonami^*  fu  quàdo  fonàdo  fonaua, 
fu  fopra  di  lui  la  pphetia  del  Signore.Et  dilTe.Cofi  ha  detto  il  Signore.Fa  qllo  torrente  folle  fofle.  I mpe/ 
roche  ha  detto  il  Signore.Non  vedetetc  vento.ne  vederete  pioggia , dio  torrento  fata  ripieno  d’acqua, 
& berete  voi,*  le  greggi  voftte,  & i giumenti  vofin.Et  cofa  leggiere  è quella  ne  gli  occhi  dd  Signore.Et 
data  Moab  ndla  man  vofira.Ec  percotetetc  ogni  citta  munita,*  ogracitta  elena,  & ogni  albero  buono 
farete  cafcarc,  & tutte  le  fonti  deU’acque  turerete,*  ogni  capo  buono  coprirrete  colle  pietre.Ec  fu  la  mat 
tini, quandos’offerifceillacrificio, ecco  chel’aciiwvcniuanodcllaviadi  Edom  , & fu  ripiena  la  terra 
cTacque.&  tutto  Moab  vdirono  che  erano  afctfi  I Re  a combattere  contro  di  quegli , & congregoronfi 
da  oMi  cinto  col  àngolo,  & fopra,*  llcttono  fopra  il  termme^t  Icuoronfi la  mattina.  Et  il  Sole  era  na/ 
to  fopra  l’acque.  Et  viddono  Moab  à rifcontro.acquerolfccome  fangue.Et  diffono.E  fangne.  Accolte! 
land^  fi  fono  accoltellati  i Re,*  hanno  ptreoflb  aafcheduno  il  proflimo  fuo.  Et  hora<corri>alk  fpo 
glieMoab.Etvennono  àcampid’Ifrad.Et  Icuoronfi  irracl,*percoflono  i Moabiti.  Et  fuggirono  dalla 
ÉKàa  di  quegll,*pcrcollono  quegli.&oercotendo  i Moabiti  <gli  perooflbno.>  Etlcatta  deftrallono, 
& in  ogni  campo  ottimo  gittorono  àaichcduno  la  piena  fua,&  riciMierono  qudio,  & ogni  fonte  «Fac 
quatuiorono  ,&ognialbcrobuonofeeionocafcareinfinochelatlafliiio  le  pietre  di  quella  nel  muro. 
Oarefeth  ,&  ciicondoronlo  i flombolieri,  & percoflònio.  Et  vidde  il  Re  di  Moab  che  preualeua  à fo  la 
guerta&tolfefecofettecentohuominichcfguainauano  il  coltello  perrompere  al  Redi  Edom,  *non 
potettono  Et  tolfe  il  fuo  fighuolo  pnmogenito, «quale  haueua  à regnare  per  lui,  * ollerfola  in  holocau/ 
Ho  fopra  U muro.Ecfu  grande  ira  fopra  lfrad,*parnronfi  da  lui,*  ntomorono  ncUa  terra. 

A*/  powra  wJoiu  Efijffio  «fa  l'otio.  Alla  af/rgatrirc  Smimiu  morto  chtfilo  r^fUa, 

injolàjce  UmiruJlrJfmolòpliaiipdm.  CAP.  Illt. 

Et  vna  donna  ddle  moglie  de  figliuoli  de  prophen  gridò  ad  Ebfcho,diccdo.ll  tuo  forno  mio  ma/ 
rito  è molto  A W bai  cognofciuto  che  temeua  il  Si^re.  Et  « creditore  è venuto  per  torre  dua 
mia  figliuoli  afe  in  forni.  Et  dille  ò quella  Elifoho.Che  ci  faro  fOimofirami.  Checolàddcein 
cafatEt  dille.  Non  i alla  tua  fimia  cofa  alcuna  fe  non  vn  vafo  d’olio.  Et  dille,  Va,domanda  vafi  da  que/ 
gli  che  fono  di  fiiora,da  tuta  i tua  vidni  domanderai  vafi  voti  non  pochi.  Et  mereiai,  & ferrerai  l’ufoio 
fopra  di  te,*  fopra  i tuoi  fi^uoli,*  verferai  fopra  tuta  q^uclli  vafi.Et  quello  che  fara  pieno  farai  rimuo/ 
tiot.Ec  andò  da  quello,*  (errò  l’ufoio  fopra  fo,&  fopra  i luoi  figliuoti.hfii  poitauano  a'quclla,*  eila  in/ 
fondeua.Etfu.quando  hebbe  pieni  i vafi, diffe  al  fuo  fighuolo.Eortami  anchora  vn  vafo.Etdiflegli.N5 
c piu  vafo.&  fietee  l’olio.  Et  venne,*  nocificoUo  aU’huomo  di  Dio,*  difle.  Va,vendil’olio , & rendi  al 
tuo  creditoit.Et  cu,*  il  tuo  figliuolo  viuerai  del  redo.  Et  fu  di,  * pafiaua  Elifoho  in  ^Sunam  * qmui  era 
vnadonna  magna,*  fecegUfona  che  mangialle  il  pane.Et  fu.quando  pafiauadedinaua  quiui  per  ma/ 
giare  il  pane.Et  dUfo  alfuo  manto.Ecco  che  bora  ho  cognofauto  cherhuomodi  Dio  e'  fanto  che  palla 
per  noi  cótinuamente.Facaamo  al  prefente  vn  cenacolo  che  babbi  vn  piocol  muro,*  pomamo  a qud 
lo  quiui  vn  letto,*  la  menfaA  la  Tedia,*  « candcUicrc.Et  làra,quando  vena  a'  noi,dcciiDcra  quiui£tfa 

«giorno. 
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«giofno,ac  vtmSqblnl,*  dedlnò  ndceiucolo,a;ri^oai  qiriat.BtdifTeàK^icsHiio  feniiioK.Chi: 
ma  qtKfta  Sunamitr.  Et  chwmolla,  & IJtgU  dinana.  BdiflégIi.DigIi.  Eo»  che  fé  Rata  folltcìta  pa  no 
ton  qucRa  foIIeacudtne.Che  voi  che  io  Q raodaftior  è da  efler  paiim  d te  al  ^,ouero  al  principe  delP 
efcratotEt  diffe.lo  habito  nel  meno  del  popol  mio.Et  diffegli.Etchevuoi  che  io  gli  facci<Ef  dille  giicà. 
Certamente  figliuolo  non  i i quella,»!  U marito  dijac'  vecdiio.Et  diflé,chiamalaB  chiamolla,&  llet/ 
ce  all’ufao.Et  diffe-InqueRo  tempo  viuendo  «.abbraccierai  vnfigliuoloB  dille.  Nófignor  mio.huo 
mo  di  Dio,non  mentire  alla  tua  ftrua.Et  ooncepe  la  donna, & partorì  vn  figliuolo  à effo  tempo , fecódo 
li  tempo  della  vita  ilqualegli  haueua  parlato  EUreho.Etcrtfcè  ilfanaullo.Etfu.nel  giorno  nelquale  vfc* 
al  padre  fuo  à mietitori.Difle  al  padre  fuo.ll  capo  mio,  il  capo  mioif  mi  duole.>  Et  diflic  à vn  giouane. 
Tolo  {;&  portalo>alla  madre  fua.  Et  tolftlo,&  códullclo  alla  madre  fede  Topta  le  ginocchia  di  q|/ 

lapoinfinoàme=ogiomo,&mon.Etlali,&  fccilo  giacere  Copra  il  lettodeirhuomodi  Dio, & Ceno' 
l’ulcio  Copra  lui,&  vfafuora.Et  chiamo' il  fuo  marito, k difle.  MandaCpntgoi  a'  me  vno  de  giouanl , le 
vn'afina,»;  contro  infino  alThuomo  di  Dw,&  ruonxro.Etdiflc.  Perche  vai  a quello  i Hoggi  non  fono 
le  calendc,  nefabbato.Et  diflc.Pace.Et  Itilo  l’afina,&  difle  al  giouanc.Guida,&  va,non  dimorare  caual' 
cando,fe  non  tei  diro.Et  andd,&  venne  all’huomo  di  Dio  nel  monte  Charmelo.  Et  fu, quando  l’ticbbc 
veduto  l’huomo  di  Dio  i nfeontro, dille  à Gic»  fuo  leruidore.Ecco  quella  fiunamitt.  AI  prefentt  corri 
<priego>ncontro  à qlUA  digli.  Hor  t la  pace  a'  teiHor  è la  pace  al  tuo  marito  f Hor  è la  pace  al  fanciul 
lofEt  dille.Pact.Et  venne  alPhuomo  di  Dio  nd  monte , & prtfe  i piedi  difl urlio.  Et  accoftofli  Giezd  pa 
lcacciarIa.Ec  difle  l’huomo  di  Dio.  Laflala.  perche  l’anima  di  la  e amara  a'  quella.  Et  il  Signore  ha  cela/ 
to  da  me,&  non  m’ha  notificato.Et  difle. Hor  ho  io  domandato  figliuolo  dal  mio  Signore^or  nó  dilli 
non  mi  ^ trtaretEc  difle  à Giezti.Cingt  i lombi  tua,&  togli  il  mio  baftone  nella  man  tua,  & va.Se  ni 
trouertaì  huomo  non  lo  faluteraì,&  iè  l’huomo  ci  falutaa  non  gli  rifponderai , & porrai  il  mio  baflone 
fopra  la  bcaa  del  fanciullo.Ec  dille  la  madre  dd  fanciullo.  Viue  il  Signore,&  viue  l’anima  s’i  tua  ti  lafle 
to.Eclcuoflì fu, &andddoppo quello. EtGic2ipaflciinnanàalIoro,&pofeiIballonefopra  la  facci* 
dd  fanciullo,»!  non  era  voceneattentionc.  Et  ritorno'  incontro  di  qudlo,&  nuntiogli,dicendo.Non  i’d 
leuato  fu  il  fanciuUo.Ec  intro'  Elifcho  in  cafa  A ecco  il  fanauUo  motto  giactua  Ibpra  i]  Ietto  di  queUoB 
Et  inirò  dentro,»!  ferrò  l’ufcw  fopra  l’uno,»r  raltto,»;  oro  al  Signorc.ÌEt  fall,  & giace  fopra  il  fanciullo. 
Et  polc  la  bocca  fua  fopra  la  bocca  di  qllo  ,&  gli  occhi  fua  Copra  gli  occhi  dì  qilo,&  le  ma  fue  fopra  le  ma 
ni  di  qllo,»!  abbaflbfli  Ibpra  di  ^Uo,»!  tifcaldofli  la  cariK  ddfanciuUo.Et  ncomo,&  camminò  neUa  cafa 
vna  volta  oua,  »!  vna  volta  hu»!  lidi,»!  abbaflbfli  fopra  di  ^loB  ftemuto'  il  fanciullo  ifino  a'  fette  volte, 
& aperfe  il  fanauUo  occhi  fuot  Et  chiamo'  Giezzi,  & diiie.Chiaffla  qfla  Sunamite.Ec  chia  molla.  Et 

«renne  alIui.EcdifldTogli  il  tuo  figliuolo.  Et  vcnncAgitnfli  a'picdidi  qudlo , &incIinofli  fopra  la  ta/ 
nuEccolfe  il  fuo  figliuolo,»!  vfd  Cuora.  EiElifchontomo'inGhalgalah.  Eclafamcaamterra,&i& 
^uolide  prophen  habitauano  nel  confpetto  di  qudlo.Et  difle  al  fuo  giouane.Poni  vna  pignatta  gran/ 
de»;Cuoalaminefhaa'figUuoUdepropheti.  Et  vfd  Cuora  vno  nd  campo  pa  corre  l’hcrbc,&  troud 
vna  vìtefaluanca.  Se  raccolfcdióUa  lecolloquinride  faluatiche  pieno  il  vefliméto  fuo,flt  venne , & fptz/ 
zo'  neUa  pentola  deUa  mineftra.  fmpcrochc  non  haucuano  cognofduco^che  cofa  fufle.>  Et  minìllto/ 
ronla  a'  gli  huom  ini,acdoche  mangiaflrino.Et  fu,mangiando  quegli  dcUa  nuncflra  gndorono,  & diffo/ 
no.La  mortc<c>odIa  pignatta  huomo  di  Dio.Ét  non  pocettono  mangiarc.Et  difle.  Togliete  la  farina 
e[portoronglida.>EcgittoUa  nella  pignatta,»!  diflcMiniltra  al  popolo.Et  màgiorono , & nófu  alcun 
nia]cncUapignalta.Etvn’hoomovcnncddIavallcdiSablàh,&portòall'huomo  di  Dio  i pani  ddle 
piimitte:(do  venti  pani  d’horzo,»!  fpighe  piene  verdi, ndla  vefte  fua.  Et  diflie.  Da  al  popolo,  aedo/ 

che  mangino.Et  dille  il  minìftro  di  quello.Come  darò  qadlo  nd  conlpetto  di  cento  huominif  Et  diflé. 
Da  al  popolo,»!  mangieranno.  Iropctoche  coli  ha  detto  il  Signotc.Mangicranno,  & auanzera.  Et  dette 
pd  oonf^o  di  quegli,»!  mangiorono,»!  foprauanzò  fecondo  la  parola  dd  Signore. 

NahanuaSmi  prr  Elisio  coirriD  Alla  lri6ra.  CAP.  V. 

Et  Nahamanprindpe  della  militiaddRx  di  Syria  età  huomo  magno  nd  confpetto  dd  fuo  6/ 
gnorc,»:  pcrfbna  honorata.  1 mpcrochc  per  lui  dette  il  Signoit  UfalutcallaSyna.Etcrahuorao 
potente  di  for:a<Cma}lebbrofo.Et  di  S^a  erano  vfdti  §i  eférdQ,  Se  haucuano  menata  pnglo/ 
IM  vna  fanauUa  piccola  dcUa  terra  d’I  Irael,»!  oa  innad  aUa  moglie  di  Nahaman.Et  difle  aUa  fua  figno/ 
ra.Dio  volcfle  di^  mio  fignorc  Culle  in  pr^na  dd  propheta  che  £ in  Samaria,  allhora  l’hartbbe  cura/ 
co  daUa  fua  lcbbra.Et  venne,»!  anniintid  al  fuo  Ggnoic,dicendo.  Cefi  »r  coli  ha  parlato  la  fanduUa  che 
i della  terra  d’lfracl.Ec  difle  d R.e  di  Sytia.  Va,emra,»!  manderò  lettere  al  Re  d’I  ftad.  Et  andò,  & porto' 
ndla  man  fua  dica  talenti  d’argento,»!  fé  mila  fiorini  »!  dica  mute  di  veftimenci.  Et  portò  lencre  al  Re 
d’lfrad,dicendo.Et  al  prdéntc  quando  vena  quella  epiftola  d te‘,  ccco<.chc  fapeitai>che  ho  mandato 
d te  Nahaman  mio  fcruo,»!  cuieralo  dalla  fua  Idibra.Et  fu,quando  hdibc  lato  il  Re  d’ifracl  la  lettera, 
Araedò  i fua  vefhmenti,»:  diflé.  Elor  fono  io  Iddio  che  mortifichi  Se  viuifichi,pcrdie  audio  mi  manda 
«Bguarilcat*hi»ii»  dalla  fua  IdibtaiNicntcdiinancofapcTOc  ai  ptdcntc,»!  vedete  aie  cerca  oocalìo/ 
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nteonBadinie.&fti,qiùm*)htbbevditoBirchohuoino  diDio.dieaRecPirfad  haneua  flncdaCD  C 
1 vd»iDitnti  foa  mandò  al  Re,dictndo.Pcrcht  hai  ftracdato  i vdhmcnb  tuoiiVaiM  hora  à mcA  fap 
pia  che  i propheta  in  Ifratl.Et  venne  Nahaman  nel  fuo  cauallo,  & nel  Tuo  carro  ,&ilette  aU’ufaodiila 
cafa  di  Bifeho.Et  mandogli  Ehfeho  nunno,dictndo.Va,a£  lauati  lètte  volte  nel  lordano, & ritornerà  la 
fame  tua  à te,8c  farai  mondato.B  adirofli  Nahaman,»:  andaua,eè  dille.  Ecco  che  io  haueua  penfato  in 
me  Vfara  vfàndo,&  Hata  tc  chiamerà  U nomedel  fuo  Signore  Iddio , Se  eleuera  la  fua  mano  al  luogo 
& monderà  il  lebbrofo.Hor  non  fon  migliori  •Abanah,ai‘‘Pharphar  fiumi  di  Damafeo  di  tutte  l’acque 
rTIfraePHor  non  mi  lauero,&  monderómifEt  voltofli,6c  andauacon  ira.  Et accolloionfi  i ferui  di  quel/ 
lo  & paiioronglK&dilTono.Padre  mio.Se  vna  cofa  grande  Phaueffe  pariate  ilpropheta.hof  non  l’hare/ 
fti  fattafEt  quanto  pm  hauendoti  detto  UuanSt  farai  mondot  Et  difcefe  & lauofli  nel  lordano  fette  voi/ 

_ r A*HrAmrì  la  carne  di  audio  come  la  carned^unfanciiilloDifCA 


*AfMAufe 


AQhonM<V 
tailfcnoqn/ 
doli  peccato 
griue  di 
^cjti  coma 
a ponUdUù. 


fcora  toèliCprtrròìla  benedittione  dal  fenio  tuo.Et  dilt.  V iue  il  Signore,nel  cui  cófpetto  fono  fiato,  sì 
pigliero.Etconfiringeualoche  toglienc,&iecufo.  Et  diltc  Nahaman.  Et  non  daraaljprefcnte  vnafoma 
tfun  paio  di  muli  dellaterrailmperoche  nonfara  piu  il  faruo  tuo  holocaufio,a£  facnficio  à gli  Iddd  alle 
ni  fe  non  al  Signore.Per  qfia  cola  pdoni  il  Signore  al  fenio  tuo,  ^ndo  mtroa  UmiolÌMortneUacaladi 
‘Rémon  p ad orarui.&  elio  fi  appoggierà  fopra  la  mia  mano,&  adorerò  nella  cafa  di  Remmó  nella  mia 
•doratioiK  nella  cafa  di  Rémó.pdoni  U Signore  al  fcruo  tuo  in  qfia  cofa.  Et  difie^i.  V a in  pace.  Et  àdo’ 
da  òlio  per  vn  miglio  di  teira.Et  dille  Gie=i  Icniidote  di  Bilèho  huomo  di  Dio.  Ecco  che  ha  prohibito 
Il  mio  fignoie  a'  quello  Nahaman  Syro  pcf  non  pigliate  deUa  man  di  qutUo,qutUe  cofe  che  ha  portato. 

Ville  il  Signore  s’I  nócorrero  doppo  lui,«e  piglierò  da  lui  qualche  cola.Et  feguitò  Gie=i  Nahaman. 

Et  vidde  Nahaman  quel  che  correua  doppo  le,&  difcefe  del  carro  incontro'  a'  quello,  6:  dille,  hor  dpacei 
&dilTe  Pace.llmio  fignoitm’hamandato,dioendo.  Ecco  inquefto  tempo  fon  venutiàmeduo  ^ona 
ni  del  monte  di  Ephraim  de  figliuoli  de  propheti.DaCpncgo)à  quegU  vn  talento  d’argento,»:  dua  mu/ 
te  di  veftimeno.Et  dille  NahamamCompiaci,»:  togli  dua  talenti.Bt  confirinldo.Et  legò  dua  talenti  di  j) 
«rgento  in  dua  facchetn,8t  dua  mute  di  vdUmcti,&  pofe  fopra  duo  fuoi  giouani,*  portorono  innand 
«llui.Et  venne  alla  mqnitione,»:  tolfe  della  mano  di  quegli,  & diTClt  nella  cafa , »:  lallò  gli  huomlni , »e 
andorono.Et  effo  intrd  A ftette  innana  al  fuo  fignote.Et  diffegliBifeho.Onde<  vneni>Gie22i<Et  diffe. 

Non  è andato  il  fcruo  tuo,ne  qua,ne  la.Etdi0egli.Hor  non  andò  ceco  il  cuor  mio,quàdo  fi  voltò  l’huo 
no  del  carro  fuo  incontro  di  teiHor  non  ho  cognofauto  ri  tempo  ndqualc  tu  andaui  à pigliale,»:  a'  pi/ 
gliare  le  velie , per  comperare  gU  olmeti , »:le  vigne,  »:  lepecore , »:  i buoiA  i fenii , & le  femeiEt  U kb/ 
bra  di  Nahaman  ti  s’accofiera,  tc  al  feme  tuo  nel  licolo.  Et  vici  dalla  facaa  di  qllo  Idibrofo  come  ncue. 

EUjfho^nouriil^o.tSjm^lfJanoljM.LtJoimferU^ncma^ifsliiioU.  CAP.  vi. 

ETdiflbnoifigliuolidepTophctiadBifeho.  Ecco  che  hora  il  luogo  nelquale  noihabitiamo  nei 
tuoconfpetto  i Ibettoa'iwi.  Anderemoalprclcnteinfinoallordano,»:torrcmo  diquiuicu/ 
fchedunoìma  traue,&  faremo  a noi  quiui  il  luogo  ad  habitare.Et  dille.  Andate.Et  difie  vno.Cor 
piaaCpriegoA  vieni  co  lèrui  tuoi.Et  dific.lo  verro.Et  andò  con  loro.Et  vennono  al  lordano,  »:  taglia 
nano  le  le^e. Et  fu, facendo  vno  calcare  la  traue  il  ferro  cadde  nell’acqua,»:  gndò,  »:  dille.  Ahah  Signor 
niio.Et  e^  mi  era  fiato  prefiato.  Et  difie  l’huomo  di  Dio.  Doue  e caduto  I Et  mofirogli  il  luogo.  Et  t» 
eliò  vno  legno,*  gittollo  in  quel  luogo,*  fece  fopra  notare  il  feno.Et  difle.Togli,*  fiele  la  man  fua,  * 
wlfc  quello.Et  il  Re  di  Syna  combatteua  con  Ifrael.Et  conligUolfi  co  lenii  fua,dicendo.  Ndlui^  tale, 

& tale,fara  la  mia  fiania.Et  mandò  l’huomo  di  Dio  al  Re  d’ IfraeLdicendo.Guarda  che  non  palli  ò quel 
luogo!  Impooche  quiui  difcfdono  i Syni.Et  mandò  il  Re  d’ifrael  alluogo,ilquale  haueua  detto  Phup 
ino  di  Dio,*  haueualo  ammonito,*  guardofli  ^uiui  non  la  prima  volt^  ne  la  feconda.  Et  conturbofiì 
Il  cuor  dd  Redi  Syria  paquefia  cofa , & chiamo  l fcmifuoi,  * dilfegli.  Perche  non  mi  manifefiate  chi 
di  noi  < è partigtano>al  Retri  fradi  Et  dille  vno  de  ferui  di  qudlo.Nó<cie'  alcuno  partegiano  dd  Ré 
d’Ifrael>fignorc  mw  Re, ma  Bifeho  propheta,ilquale  è in  Ifrad  annuntia  al  Re  tPlfrad  tutte  le  parò/ 
le  che  tu  parli  ne  luoghi  li^tiddla  camera  tua.Etdifle.Andate,*vedctedouefia,*mandero,&torTol 
lo.  Et  fu  annunciato  à qllo,diando£cco  chèé  in“Dothain.Et^ò  i caui^li,*  i carri,*  vno  eferdto  ,r,o*- 

gaue,*vtnnonolanotte,AcircondoTonolacitta.Etlcuoirifulamattlnailminifiro  dcll’huamo  di 
io  per  leuarfi , & vici , * ecco  chePefercito  acerchiaua  la  citta , * i cauagli,  »;  icam.Et  dillegli  il  mi/ 
nifiro  di  qudlo.  Ahah  lìgnor  mio,comcfaremoi  Et  difie.  Non  temere.  Penile  piu  fono  quegli  che  lo  no 
con  elfo  noi  che  quegli  die  fono  con  loro.Et  orò  Bileho  & difie.  Signore  apn(|5riego}gli  occhi  di  qud/ 
lo  * vegga.Et  aperfe  il  Signore  gli  occhi  del  miniftro,*  vidde,*  ecco  il  monte< era>  pieno  di  tanagli, 

* il  carro  di  fuoco  intorno  ad  ^fcho.Et  difeefono  à qudlo.Et  orò  Elilèho  al  Signore,*  difie.  Percuoti 
Cpriego)quefia  gente  di  ceata.  Et  percoflegli  di  cedta  fecondo  la  parola  di  ElStho.  Et  difie  à quegli 
Elifrfin,  Nò /•  niiffta  la  via^ne queftp la dtta.yenite doppo  me,*  motouiall’huomochevoicacaic/ 

Et 
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Et  mcnogU  in  Samaria.Ec  (a,qtiando  forano  entrati  in  Samaria,  diflé  EliTcho,  Signofeapri  gli  occhi  di 
A co(loro,0c  vcgghino.Ec  aperiè  il  Signore  gU  occhi  di  quegli,Sc  viddono  A ecco^^die  fe  viddonoeiTerc> 
nel  mezzo  di  SamarialEt  diSc  U Rcd’ilrad  adElifého  quando  gli  hebbe  villi.Hor  percorero,  percoccro 
padre  mìo.Et  diiTe.Non  pcrcotcrat.  Hor  ptrcoci  quegli  i quali  tu  hai  pigliato  col  tuo  coltello,  & col  tuo 
arcotPoni  11  pane,ac  l’acqua  innanzi  alloro,  & mangino,  & beino,  & vadino  al  fuo  lignote.  Et  prcpard 
i quegli  vn  grande  apparato.Ec  roangiorono,&  beuuono,  & ialTogli,&  andorono  al  Tuo  lignote , & n5 
agctunfono  piu  l’cfcrcito  di  Syria  per  venire  nella  tetra  d’I  frael.  Et  hi  doppo  quelle  cofe  cógrtgo'  Benha 
£d  Re  di  Syna  tutti  i campi  (ua,tii;  fali,à;  aflcdid  Samana.Et  fu  fame  gride  in  Samaria,Si  ecco  che  alle 
diauano  quella  Inlino  à canto  che  era  il  capo  deU’aTmo  à ocràca  algenti  A la  quarta  parte  di  cab  del  lier/ 
co  delle  colombe, cinque  argenci.Ec  fu,palIando  il  Re  d’ifrael  fopra  il  muro,vna  donna  gridò  ^quello, 
(bccndo.Fàmi  falua  fignor  mio  RcEtdilTe.Nócira  faiua  il  Signore,onde  ci  faro  faluacHor  dell’aia, oue 
IO  del  IhettoiofEt  dilTegli  il  Rc.Chc  c à ceeEc  dilIc.Quefta  dona  mi  difle.  Dami  il  tuo  figliuolo,  & man/ 
giamolo  hoggi.  Ma  il  mio  lìgliuol  mangeremo  domani.  Et  cocemo  il  mio  fìgliuolo,&  nian^molo, 
fct  dille  à quella  l’altro  giorno.Da  il  figliuolo  tuo,&:  màgieiemo  quello , arnafeofe  il  fuo  figliuolo.Eìt  fu, 
quando  h^be  vdico  il  Re  le  parole  tirila  donna,llracao  le  lua  vdlimcnca.  EccITo  paHando  fopra  il  mu/ 
ro,viddc  il  popolo,&  ecco  che  il  facco  era  fopra  la  carne  di  quello  di  dencro.Ec  difle.  Coli  facna  à me  Id/ 
dk>,&:  coli  aggiunga,fe  llara  il  capo  di  Qilirho  figliuolo  di  Saphath  fopra  di  lui  hi^gi.EcElifeho  fedeua 
nella  cafa  fua,&  i vecchi  fedeuano  con  dio  feco.  Et  mandò  il  Re  vn’huomo  dalla  f^a  fua.  Innàri  che 
venule  il  nunno  aUui,dille  à vccchi.Hor  non  hauetc  veduto  che  ha  mandato  il  Egli uolo  di  qudlo  homi 
dda,  per  far  torre  il  capo  miot  Vedete  quàdo  vena  il  nùrio,fciratc  i’ufcio  A ftringetelo  nella  porta.Hor 
nd  è il  Tuono  de  piedi  del  Signore  di  quello  doppo  luil  Anchora  parlando  lui  con  quegli  ,ecco  chcii  nun 
no  difccndcua  allui,&  dilTe.Ecco  qudlo  male  c dal  Signote.Peichc  afpettcro  piu  il  Signoret 

Eli^tto  ftedia  ì Sirmiaml’iibSJMu.l  Scrii  Jóas^^tui.  E offrtjfi  il  afìMiu  mcrtMo  rulla  pira  dal  (ropsfa.  C-yn" 
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mifura  dd  fior  di  farina* 

nellapoitadiSamaria.Etrifpo!  , l-  ^ / 

di  Dio,&  diflé.Sc  il  Signoic  factflélefendlre  m aelo,hor  Cara  qudlo  < Et  dille.  Ecco  rae  cu  vedrai  cogli 
occhi  tuoi,ma  di  quindi  non  mangicrai.Ec  quattro  huomini  erano  lebbroTi  all’ulcio  della  porta. Et  dih 
3B  fono ciafcheduno al proflimo fuo.Che fbame noi qui,infino chemuoiamotSenoi diremo, indiamo 
nella  dtta.la  fame  c'  nella citta,8(  morremo  quini , Afe  flarcmo  qui  morremo.  Et  al  ptefcntc  venite , de 
nasfuggtamo  àcampi  di  5yna/&d  vmifiduràno  viuetciiio,Sc  fe  d mottificheianno,morremo.Ec  Inio 
ronfi  lunelTalba  per  venire  d campi  di  SyrauEc  vennono  per  mimo  all’elhtmo  de  campi  di  Syria,  & ec/ 
co  che  non  aaquiui  alcuno.  Ec  il  Signore  haucua  fatto  vdirel  campi  di  Syna  vnfuono  di  carri,  & vn 
fuono  dicauaglì,vn  fuono  d’un  grande  eferato.Ec  diflono  aafchcduno  ai  fratei  fuo.  Ecco  che  con  mer/ 
cede  ha  condotto  inuerfo  noi  il  Re  (filiad,iRe  de  Gethd,&iRcdc  gli  ^yttii,  perche  venghino  con/ 
tra  di  noi.Et  Icuoronfi  fu, Se  fuggirono  ndl’alba,&  iaflòrono  i padigliom  1^  Se  i cattagli  tuoi.  Se  gli  aft/ 
Ili  fuoi,i  campi  fecondo  che  aano,Se  fuggirono  per  l’anima  fua.  Et  vénono  i Icbbiofi  infino  all’tflremo 
decampi.  Se  vennono  ad  vn  padiglione , Se  man^orono,Se  beuuono.  Ec  raifono  di  quini  l’argento , Sé 
roro,Se  le  vclle,Sé  andoron  via,Se  nafoofono£t  ncornorono  A vénono  ad  iti’alcro  padiglione,Sé  colfon 
di  quind,Se  andorono,8c  nafcofono.Et  diflono  aafchcduno  al  proflimo  fuo.  Non  fiicciamo  rettamen 
te.Queilo  giorno  é di  buono  nuntio.  Se  noi  taedamo  t Et  fe  alpetteremo  infino  alla  lua  mattutina  d 
trouerra  la  puninonc.Ec  bora  venice,Se  ai^mo,8c  nunnamo  nella  cala  dd  R&Ec  vcnnono,fie  griderò 
no  al  portinaio  della  atta  Se  minnaronoàqucllo,diceodo.  Noi  fiamo  venuti  à campi  di  Syria,  Se  ecco 
che  non  c'  quiui  alcuno, ne  voce  d’huomo,fc  non  i cauagli  legaci,Se  gli  afini  legati.  Se  i padiglioni  fecon/ 
do  che  crano.Et  gndorono  iporcicri,Se  nuntrarono  ndla  cafadd  Re  di  dentro.  Et  leuofli  fu  il  Rat  di  noe 
lc,Sé  (hflé  à (oui  luoi.Dimolttcrtouui  al  prefente  quel  che  d hanno  fatto  i Syni.  Hanno  faputo  che  fia/ 
ino  a£iroati,Séfono  vfdti  àc  campi  per  nafeondofi  nel  campo,dicendo.  Quando  faranno  vfdci  della 
dtta,pigliaremogU  viui,  intreremo  nelladtta.Et  nfpolé  vno  de  fcrui  di  quello,Se  diile.5ien  tolti  al  pte/ 
faiteanque eie cauagli  Àe  fono  itmaftt,che  fon  rimafli  in  qudla.Ecco  die efli  fono  evrimafli}  in  tutta 
la  molntudine  d’lfrael,iquali  fono  rimafli  in  qudiajtococfacefli  fon  neli’uniucrfa  mdtmidinc  iflfrad  , 
Squali  erano  confumao,&  mandiamo.  Se  vediamo. Et  tolfono  dua  cam  di  cauagli,&  mando'  il  Re  dop/ 
poicampi  di  Syria,  dicendo.Andate,6t  vedete.  Ec  andorono  doppo  quegli  infino  al  lordano.  Etecco 
che  tutta  la  via  era  piena  di  vdle,8c  di  vali  che  haucuano  gittato  i Syni  mentre  che  s’affrettauano.Ec  ri/ 
lornoronoinunriì,SedunollroronoalRc.Et  vfd il  popolo, Se pre^'i campi  diìSyria.  Etfulamifura 
dd  fior  della  farina  pa  vn  Gdo,Se  dua  mifuic  cThorzo  per  vn  fido  fecondo  la  parola  dd  Signore.  Ec  il  R e 
confticuiOuca<Cfoptalamanddquales’appogg^>foptalaporta,Séconculcollo  il  popolo  ndla 
porta.  Sé  mori  come  haueua  parlato  l’huomo  ifal^,iiquale  parlò  quando  difedé  il  Re  a'  qudlo.  Ec  fu, 
Kcoodo  chp  padd  l’hoomo  di  Dio  a)  Re , dicendo,  pua  mifuic  d’hono  po  vn  fido  , Se  viu  isìfnn.  (b 
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fior  difarina  fara  per  vn  fido  lìccondo  qudlo  tempo,  doniaoc  ocDa  porta  di  Samaria.  rirpofe  il  Duci 
altituoino  di  Dio,&diin«.Erfe6icefleil  Signore  le  fendht  in  ddo,  hor  farebbe  queftocEtdiirc.  Ecco  che 
tu  vedrai  co  gli  occhi  tuoi, ma  di  quindi  non  mangierai.  Et  fugU  coTi.  Et  conculcoronlo  il  popola  nella 
porta, & mori. 

trtdia  Elilcta  dU*  SuMmltt  la  finiti  Ji /fft’iiM.SuffiMlo  BoAaiJai/ Rr  di  Sjm’a  rr^»  Ha^aW  ht  Sfrid.ntgnì  loram  figlini 
loifilofifbaitIcpaliiJafc.EJoiii/iparttdanidafc.Siicctdf  à loram  Ocbo’^dfigliiiolfiaJi  Atia/ia.  CAP.  v M (. 

Et  Difeho  parto'  alla  donna  dellaqualc  haueua  fano  viucre  il  figliuolo,dicendo.Sta  fu,&  va  tu,i 
la  famiglia  tua,&  peregrina  doue  porrai  peregrinare.  1 mpcroche  il  Signore  ha  chiamato  la  fame 
fopra  la  terra  fett’anni.Et  Icuofii  fu  la  donna ,0:  fece  fecondo  la  parola  dell’huomo  di  Dio.  Fj  an/ 
do  ella,  & la  famiglia  di  qudU.at  peitgnnd  nella  terra  de  Fheliftei  (en’anni.  Et  fu  nel  fine  de  fett’anni  tv 
tornò  la  donna  della  terra  de  Ehilillei.Et  vfcij^  chiamare  al  Re  per  la  cafa  fua , &pel  campo  fuo.  Et  ii 
Re  pariaua  à Cieca  mmiftro  dell’huomo  di  Dio,dicendo.Narta(priego)a'  me  tutte  le  cote  grandi  che 
ha  faao  EUfeho.Et  fu, narrando  quello  al  Re  che  gli  haueua  fatto  viuere  vn  morto , ecco  che  la  donna 
ddlaquak  haueua  vinificato  il  Rgliuolo,chiamaua  al  Re  per  lacafa  fua,&  pe  campi  (uouEtdilTc  Giezsi 
GgnormloRe.Queftaèquelladonna , 8t  quello  è d figliuolo  di  quella,  ilqualeviuifìcò  Bifeho.  Et  do/ 
inandòilRcladó;ia,JenaiTOgli.EtdettcgliilRevnoeunucho,durédo.RilUtuifcituttelecolé  che  era/ 
no  d quella,^  turni  frutti  del  campo  dal  di  neiquale  lafiò  la  terra  infino  à quefio  tcmpo.Ec  véne  Ehfeho 
in  Dainafco.Et  lienhadad  Re  di  Syna  era  mfenno,&fugli  annuntiato,  dicendo.  E venuto  l’huomo  di 
Dio  mfina  qua.Et  dille  il  Re  ad  •Haahd.Togli  nella  man  tua  yii  prefente  A va  incótro  ddl’huomo  di  ' 
Dio.fV  ricercherai  il  Signore  dallui.dioendo.Hor  viuero  di  quella  iiifennitatEt  andò  Hasahcl  incontro 
di  quello,&  tolfe  il  prefente  nella  man  fua,acogni  bene  di  Daraafco,vn  pefo  di  quaranta  camdi;  ae  ve» 
eie,&  llcttc  nd  confpetto  fuo,&  dille.  11  tuo  figliuolo  lienhadad  Re  di  Syna  m'ha  mandato  a te , dioen/ 
do.Hor  viuero  di  quella  infermitalEt  diITcgli  Elificho.  V a,dlgli.  V luendo  viuerai.  Et  ha  mollrato  d mé 
il  Signore  che  morendo  morrai.  Et  fece  Ilare  la  faccu  fua,d(  pofe  inolio  che  tardo' . Et  pianfe  l’huomo  di 
Dio.B  dilfe  Hrcahel.  Perche  piange  il  mio  lignoretEt  dilfc.l’eidie  ho  cognofauto  qud  male  die  hai  d 
fare  à figliuoli  d’Ifrad.Lefortesa  di  loro  porrai  nd  fuooo,ae  i gmuam  di  loro  amazzerai  di  coltello , 6c  | 
piccolini  loro  fbanerai.fc  le  grauide  di  loro  diuiderai.Et  difle  Haahd.Che cofacertaméte  i il  feruo  tuo  n 
vn  cane  che  facaa  quella  gran  cofalEt  dille  Elifeho.  Hammi  moftrato  il  Signore  che  cu  hai  d dleie  Re 
fopra  Syna.  EtpamfredaEii(cho,&vcnncalfuofignore.Etdiflcgli.Chec’hadcttoEblehotEcdiBc. 
Diffemi.'Viucndo  viuerai.Et  fit,nd  di  fequente  tolfe  vn  panno  di  |.'dl  di  capre,&  intmfdo  ndl’acqua,ae 
fpande  fopra  la  faccia  diqudlo,&roon,8titgnoHazahdjptrqudlo'.Etncll’anno  quinto  diloram  Si 
gliuolodi  AiAab  Red’Hrad,r^ò  loram fi^uolo  di  lofaphath  Redi  Judah. Figliuolo  di  trtneadoa 
anni  era  quandoregnò,&  ocdanni  regnò  m lerulalé.Et  camminò  pala  via  de  Re  d’lfrad,come  fecio/ 
no  la  cafa  di  Achab.Imperodie  la  figliuola  di  Achab  era  moglie  a quello.  Et  fax  male  ne  gli  occhi  dd 
Signoie.Manon  volfeuSignoredifpeidcteludah  po  Dauid (duo fuo, come hancua  detto  à quelle» 
che  darebbe  d qudlo  la  UiceTna,8c  a hgliuoli  di  quello  tutn  gli  girmi. Ne  giorni  di  quello  manco'  Edom 
dalla  petcfla  di  ludah.&feaonoregnarcfopra^fc  il  Re.Et  paria  ludahmSehir,&CUttiicarric5quel 
lo.Etfu,^lilcuòIanottc,SepcrcorieEdoui,ilqualel’haueuaciicundaco,aciprinapidecain,acfuggb 
ripopolo  ne  tabernacoli  fua.  Et  manco' Edemi  dalla  potdla  di  ludah  infino  a qudlo  giorno.  Allhom 
maiKo'  Libnah'in  quel  tempo £c  i ididui  di  loiam,&  ogni  oofa  che  fece.  Hor  non  fono  faine  nd  libro, 
delle  parole  de  giorni  de  Re  di  1 udaht  Et  dormi  1 oram  co  padre  fuaA  fu  (epolto  co  padri  fuoindlaat/ 
ca  di  Dauid,&  regno' Ochoziah  figliuolo  di  qudlo  pa lui  Ndl’ànoduodràmo  di  Joram  figllnclo  di 
Achab  Red’lIradjKgno'Ochoziah^uclodi  lorà  Redi  ludahXh  vcntiduaàmaaOchoziah,^ 
doregno',8evn’ànoregndi Iaufalé.Etilnomeddlamadrtfuaera'’AtliaIiahfigliuol4diHàriRed’lf/. 
nel. & camino'  p la  via  ddia  cafa  di  Achab.  Et  fece  male  ne  gliocdii  dd  Signor  come  la  cafa  di  Achabw  iuIh 

Imperocheaagenooddlacafadi  Adiab.Etando'con  loram  hgbuofo  di  Achab  ndU guerra  contro. 
Hazahd  Redclla  Syria  in  Ramoth  Gh.ilahad,8c  pcrcoifono  gli  Syru  loram.Etritomo'  loram  Re , per 
medicarti  in  lezrahd  della  piaga  coUwualc  l’haueuano  percoflb  gli  Syrii  In  Ramorh  mentre  che  com/- 
battcua  contro  Hazahd  Re  di  Syna.  & Odioua  figliuolo  di  loram  Re  di  ludah  diicefe  po  vedere  Io/  ' 
ram  figliuolo  di  Achab  in  le3chd,poche  era  infermo. 

ubiti  fitta  Rr  rii  t^oef,  Anku^  loram  Rr  rii  lfrdit,&  Otbotfi  Rt  rii  XniéhfiT  freàf'iinia  dtiSa  finti  ‘ 

fildtiungunoiani.  CAP.  IX. 


I T Elifeho  propheta  chiamo'  vno  de  figliuoli  de  propheti,9cdiflcg{i.  Cingi  i lombi  cuoi  & ragli  il 
a,8c  va  m Ramoth  Ghalahad.  Et  crouciTai  quiui,  & vedrai  Idiu. 


Et 

vafo  di  qudl’òliondla  man  cua,l 
figliuolo  di  lofaphath  figliuolo  di  Namfì,  & varai,  & llacutralo  dd  mezzo  de  fintegli  Tuoi , Se  ioa 
bodurralo  ndia  camera  innanzi  alla  camera.Ec  corrai  il  vafo  ddi’olio,6c  volerai  fopea  il  capo  di  qudlo,' 
Ìidiiai.Cofi  hadetto  il  Signore.  Hotti  vnro  Re  fopn  d’Ilracl,Et  aprurai  i’ii(do,fl(  fuggir^fk  npafptc . 
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A taal.Etando'ilgiouane,UgJooane<WprophetainRamothGhaIaha(tEtvnine,S:«ccocheiprind/ 

pt'ddl’cfcrcito  fcdcuino , Se  ditTc.  La  parola  c à me  à te  o'  principe.  Et  dilTe  Ichu.  A quale  di  tura  noi  < Et  ’ ° f. 
difle.Atedpnncipe.EtIeuoflifu,atentro'incafa,&verfdl’oUofoprailcapodiqucllo,ai:dilTcgli.Cor 
fihadettoil  Signore  Iddio  d’Ifrael.Hottivnto  Re  fopra  ri  popolo  del  Signore,  fopra  Ifracl.  Etpercor 
cerai  la  cala  di  Adiab  tuo  (ignote , Se  vendicherai  il  fangue  de  mia  fcrui  propheti , & il  fangue  dimmi  nei  uk  comi 
reruidelSignoreddlamanodi  lezabel.  Etperiramttalacafa  di  Achab.Ce  taglierò  di  Achab  quello 
che  pifda  al  muro , & il  ferrato , Se  l’abbandonato  in  I fraeLEt  darò  la  cafa  di  Adiab  come  la  cafa  di  Ic/  p,»' n iS,' » 
loboham  fenolo  di  Nabath,&  come  la  cafa  di  Bahafa  figliuolo  di  Achiah.  Et  It=abel  mangieranno  òchoiia  i re 
lcaninelcampodiIeaahel,8(nonfarachifeptllifca<(qlla.'yEcaperferurao,6cfuggi.Etlchu  vfciàfer  *'“<•*>'  e*»' 
ni  del  fuo  fignore.Ec  difk  a'  quello.  Hor  è pacef  Perche  c venuto  quel  matto  a'  te  f Et  dille  à quegli.  Co/  tonl'ìn?,” 
gnolcete  voi  l’huomo,  & il  luo  parlarefEc dilTono.E  falfo.  Dimoftraa  al  prefente.Et  dille.  Cofi , Se  coS,  mò  Hai’h i 
m’ha  detto.dicendo.Cofi  dice  il  Signoic.  HottivntoRefopra  Ifrael.  EcafÌTtttorono,&tolfonocia/ 
fcheduno  il  veOi^ieneo  fuo,ft;  pofonlo  fono  lui  fopra  ri  piu  alto  de  gradi , Se  fonorono  colla  tromba , Se  y kiog» 
diflono.  Ha  regnato  lehu.  Etcongiurò  lehufigliuolodi  lofaphachliglmolo  di  Namfi  contro  a Ìo/ 
ram.EcIoramhaueuaalIediaraRamochGhalahadclTo&tunolfraeldallafacciadiHazael  Redi  Sy/ 
ria.EceracomatoiIRelorampermedicarliinlezraheldallepiaghc  collcquali  l’haueuano  ferito  iSy/ 
fri, mentre  die  combatteua  contro  Haiiahel  Re  di  Syni.  Et  dille  1 ehu.Sc  ^ è la  vofira  volontà , aedo/ 
che  non  efea  lo  fcampatoieddia  dna  per  andare  anchora  in  IenahcLEtcaualcdlehu,&anddinle::/ 
rahd.Imperodieroramfenpofo'quiui,& OchodahRedi ludaheradifcefo  rivedere  loram.  Pelo 
fpecuUtore  ftaua fopra  la  torre  in  lezrahel , Se  vidde  lafchiera  di  Ichu  quando  veniua , Se  diflc.  Veggo 
vno  mucchio , Se  dilTe  loram.Togli  vno  caualcacore , Se  manda  incontro  di  loro,ficdica.Hore'  paceìbt 
endo'quelIochecaualcauaricauaìloinconnoàqueilo,&difIc.  CoTi  dice  il  Re.  E gli  pacct  Et  dille  le/ 
hu.Ghe  à te , Oc  alla  pacei  Gira  doppo  me.  Et  nuntio'lo  fpeculatore,  dicendo.  E venuto  ri  nunno  infv 
. no  a que^ , Se  non  ritorna.  Et  mandò  quello  che  caualcaua  ri  cauallo  fecondo , Se  venne  ri  quegli , St 
driIe.CouhadenoilRe.Horripacef  EcdilTe  lehu.  Che  a te,  {Calla  pace  fGiradoppo  me.  Etannun/ 

, tiòlofpeculaiore,diocndo.  Evenutoinfinoalloro,a;nonricoma.Ècl’andarc{coiiicrandarediIehu 
figliuolo  di  Namlì , perche  cammina  funofamente.  Et  dille  loram.  Lega.  Et  lego'  il  carro  di  quello.  Et 
vìa  loram  Red’Ifrael , Se  Odiodah  Re  di  ludahdafcheduno  nel  carro  fuo , Se  vforono  contro  ri  le/ 
hu.Ec  trouoronlo  nel  campo  di  Nabochicaahelita.  Ecfu,  quando  hebbe  veduto  loram  leha,difrc. 

^ Hor  è pace  Ichu  ( Ecdiffe.  Ghepace  i Anchora  fono  Icfomicationi  di  lezabel  madre  tua , & le  molte 
malie  di  quella.  Et  volto' loram  la  fua  mano.  Se  fuggi.  Et  difle  adOchoziah.  Inganno  OchozUÀ. 

.Et  Ichu  impiè  la  fua  mano  coll’arco , Se  pcrcolfc  I ctam  intra  le  braccia  di  quello.  Se  vfei  la  freccia  del 
,cuoiediqucllo,8(mclinolTefuIcanofuo.EcdilTeIchuriBidcarfuoduca.  Togli, Sr gettalo ncUa parte 
'dclcampodiNabothlezrahelira.Imperochencordomiio,&tu,quandonoicaualcauamo  congiunti 
.doppoAchabpadrcdilui.chciI.Signorclcuo'inuerfodiluiqucllaprDphetia.Senon  ilfangucdi  Na/ 

• both.  Se  ri  fan^dcl  figliuolo  di  quello  vidde  hieri  notte, dice  il  Si^ore,Kcndcro  à re  in  qwfio  campo 
dice  il  Signorc.Et  al  pronte  togli.Sc  gettalo  nel  campo  fecondo  la  parola  del  Signorc.Et  Óchoziah  Re 
di  I udah  vidde,Si  fuggì  ^la  via  della  cafa  dcll’hortq  Se  pcrfeguitollo  lehu , Se  dille.  Anchora  quello 
. pantere  fopra  ri  carro.Nclla  fccfa  di  Ghur , laquair  è apprclio  ri  I bleha.  Et  fuggì  in  Megiddo , & mori 
.quinì.  Etfecionlo  caualcarc  i lèrui  di  quello  in  lemfalcm.  Se  fepellironlo  nel  fi^lchro  fuo  co  pa^  fuot 
Della  citta  di  Dauid.Ec  nell’anno  vnde^o,anno  di  loram  Egliuolo  di  Achab  ,rcgnò  Ochoziah  fopra 
Jndah.Et  venne  lehu  in  lezrahel.  Et  lezabd  vdi.  Se  pofe  ri  lifao  ne  gh  occhi  fuoi,&abdli  ri  capo  fuo.  Se 
tifguardò  della  fencfha.  Et  lehu  ìntraua  perla  porta , & dilTr.  Hor  è pace  o'  Zambri,  amazzatore  del  fuo 
.SignoretEt  leuò  la  fua  faccia  alla  feneflra,S;dilÌe.Chi  è mecofehifEt  rifguardorono  alluì  duo  <|ò>tK  eu  i rubri  m h 
,ni^i.EtdilTe.Lanatela.Ft  lafToronla.Etfu  fparfo  del  fangue  di  quella  nel  muro,(enecauaglì,Se  concul/ 
colla.Ee  vcnne,8e  mangio', Se  beuue,Se  dille.  Vifitate  bora  quella  maladctta,Se  fepellìtela,p^eè  figliuo 
la  del  Re.Et  andorono  per  fepelhrla,8e  non  trouorono  di  lei  fc  non  la  teda,  & i piedi  Se  le  palme  delle  ma/  ?Ì1/ 

ni.Ecritomorono,8eannuntiorongli.EtdilTc.La  parola  ddSignorCjlaquale  ha  pariato  per  la  mano  dd  u«>m  > * 
fno  feiuo  Hiah  Te(bicc,diccndo.  Nel  campo  di  lezrahel  mangiaraiio  i cani  la  carne  di  I ezabcl.  Et  (ara  il  *** 

corpo  morto  di  lezabd  come  lo  llerco  fopra  la  &caa  del  campo,nd  campo  ,di  lezrahd,  acciochc  non  ^ 

dica  quefta  è lezabd. 

' Idht4ni<^a.ra./ijIwoIliff  Ath/A,lcMMatfrategliiliOeh6^M,tir  ama<^aii  mtàifinrdoi 
JiBéhaleaidlhrid  Jelttmpio,Jì<pirUo>uftlHOghimmmtti.A  lebamor/ 
lo  ^eaderobarba^glmolo  disilo.  CAP.  X. 

Et  ad  Achab  erano  (lati  (éttanta  figliuoli  in  Samaria.  Et  fcrille  lehu  lettere,&  mando'  in  Sama/ 
ria  ri  principi  vecchi  d’lfiad,Se  ri  &li  di  Achab,dicendo.Etal  prcfente,quando  verrà  quella  letr 
tera  a voi,Se  con  voi  fono  i figliuoli  dd  vollro  fignore,Se  con  voi  tono  i carri,  & i cauagli,8e  le  cit/ 

ta£Mti,8(  l’aimi)  Vedete  il  mìgiìoK, Se  qudk)  che  piace  de  figliuoli  dd  vofho  lignote , Se  ponete  fopra  U 
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fofia  de)  padre  ruo,&  combattete  per  la  cafa  del  voflio  6gnoie.Et  lemerohe  vefatmenriflimaaiftc,  & dtC  ^ 
iots  fono.EccocheduaRenonltettonoinptercnnadiqiicUo,&coinellamronoi<  Etmandorono  qii^  C 
die  erano  fopra  la  cafa,&  quegli  die  erano  Ibpra  la  arra , & i vecchi, (k  i Bali  à lehu,  dicendo.  NoiÌud 
mo  tuoi  ferui.A;  tutte  le  colè  die  d dirai,farenio.Non  conftituitemo  Re  alcuno.  Fa  quello  chee'bene  ne 
gli  occhi  cuoi.Et  (crilTeà  quegli.la  feconda  lettera, dicendo.Se  lìaie  mia,&  alla  voce  mia  vbbidite, toghe 
te  i capi  de  gli  huomini  h^iuoli  del  voftro  fìgnore , & venite  i me  in  quello  tempo  domane  in  leaaneL 
Et  i lì^iuoli  del  Re  fettanta  huomini  erano  co  maggiori  della  citta  che  gli  nutriuano.Ft  fu,quando  veti 
ne  la  lettera  à quegli,toIIbno  i figliuoli  delRe,&  feannorono  fettanta  huomini,  & pofono  1 rapi  di  qnc 
glinecophani.Scmandofonoàaudloinlesahel.  Etvenneilnuntio,&lignifìcogIi,dicendo.  Hanno 
porrato  l capi  de  figliuoli  del  Re.bc  diffe.Ponetegli  in  dua  monti  all’ufdo  della  porrà  infino  alla  matti/ 
na.Ec  fu  la  mattina,  & vici , & flette , & dille  à tutto  il  popolo.  Voi  fiate  giufli.  Ecco  che  ho  congiurato 
contro  al  mio  lignoreA  bollo  ama:=ato,ma  chi  ha  pocoflò  tutti  queflifEtfapeirete  al  prefenteàe  non 
dcafcaca  della  parola  dd  Signore  in  ttrra,laquale  ha  parlato  il  Signore  contro  la  cafaA  Achab.  Et  il  Si/ 
gnore  ha  parlato  quello  che  ha  fatto  pala  mano  del  fuo  fcruo  Eliah.  Et  percolTe  lehu  tutti  quegli  che 
erano  rimaftì  ddia  cafa  di  Achab  in  Iedahrl,&  tutn  gii  ottimati  di  qudio , Ac  i propinqui  di  quello , Se 
i facerdoci  di  qudio  infino  a'  tanto  die  nó  ^i  rimalèfopraflante.Et  leuodfi  (u,&  venne, & andò'  in  Sama/ 
ria  alla  cafa  della  tofatura  de  pallori  nella  via.Ec  Idiu  trouò  i frategli  di  Ochoziah  Redi  ludah  A diflir. 
Chi  liatciEt  dilfono-Slamofraregli  di  Ochodah,&  defeendiamo  à falutarei  figliuoli  dd  Re,&  i hgiiue 
il  ddlaRegina.EtdiITc.  Pigliategli  viui.Et|pigIiorongliviui,a;icannoionglinelladtcnia  del  la  cala  dd/ 
la  colatura, quarancadua  huomini,&  non  lai»  di  que^  alcuno.'Ecandò  m quini,  & troud'Ionadab  fv 
gliuolo  di  Rechab  incontro  a'  fe,&  falutollo , & dille^i.  Bore  il  tuo  cuor  retto , come  è il  cuor  mio  col 
cuorcuofEcdincIonadab.E,&<.Da<diflc}Umancua.Ecdeneglilamanfua.Ecflccelofalire  d fend 
carro.Ft  dille.  Vieni  mcco,&  vede  il  zelo  mio  pd  Signore.  Etfecdo  caualcare  nel  carro  fuo.  Et  venne  In 
Samaria,Sc  perooffe  tutti  quegli  che  erano  rimalli  di  Achab  hi  Samaria,  infino  die  hebbe  difperfo  eflo, 
lccDndolapaioladdSignore,laqualehaueuapailatoadEliah.  Eccongrego'  lehu  tutto  il  popolo,  Se 
difléàque^i.  Achab  ha  adorato  Babai  poco, Ichuradoicramolco.Ecalprdencechiatnate  àme  tutti 
i propheti  di  Babai,  tutti  i icrui  di  qudlo,8e  tutti  i facerdoti  di  q^lo.  Alcuno  non  manchi.  Imperoche 
U lacnfido  magno  j à me.Ogn’uno  che  mancherà  non  viuera.Et  Idiu  faoeua  afhitamente  papcricota 
, tei  cultori  di  Bahal.Ecdifle  lehu  fantifìcate  la  congreganonepaBahal,&diÌ3morono.Et  mandò  Ic/ 

hu  intutto  Ifrad,acvennonotuitiglicultoridi  Ballai,  Se  non  rimafe  alcuno  che  non  vernile.  Etintror 
tono  ndia  cafa  di  Babai.  Et  fu  ripiena  la  cafa  di  Babai  dall’dlrcmo  infino  all’clliemo.  Ecdilleàqudio 
dieaa  fopra  ilthdoro  delle  vdle.Caua  il  vdhmenco  a' tutti  iminilhi  di  Babai.  Eteaud  loro  levdle. 

Et  intrò  Ichu,ac  lonadab  figliuolo  di  Rcchab  nella  cafa  di  Bahal,'&  diflic  d miniflri  di  Babai.  Cernite, 

Se  vedete  che  forfè  non  lia  qui  con  dio  noi  de  femi  dd  Signore.lè  non  i minilhi  di  Babai  foli.  Et  intioro/ 
no  pa  fare  i facrificii,&  gli  hotocaulb.Ec  I ehu  pofe  à fc  fuori  ottanta  huomini, A; dille.  L’huomo  ilqua/ 
k (camperà  de  gli  huomini,iquab  ho  condotti  alle  mani  volhe, Panima  di  colui  fata  pa  l’anima  di  quel 
lo.Etfu,quando  hebbono  compiuto  di  fare  l’holocaullo,dillé  lehu  dcurfort,Ae  d capitani.  Intrate,pa/ 
ootctegii,alcunononefca.EtpcrcoHongliàfildtfpada,&gittotonogli  amazzati  elIicurfori,A(  icapi/ 
tani.Ecandorono  infino  alla  citta  della  cafa  di  Babai.  Et  cauoronofuora  le  llatue  della  cafa  di  Babai, 
Acabbruccioronoqudla,A;rouinoronolaflatuadiBahal.  Et  rouinorono  la  cafa  di  Babai,  & pofono 
quella  penectUariiinfinod  quello  giorno.  Etleuo'via  lehu  Babai  crifraeT.  Nientedimeno  da  pecca/ 
tidilaoboham  figliuolo  di NabaiA  che fccepcccarc]fracl,nondeclind  Ichudavitegli  cPoroche  era/ 
no  in  Bethd,Ar  che  erano  in  Dan.  Et'dillic  il  Signore  d lehu.  Pa  quello  che  hai  fimo  t^e , p fare  qudlo 
che  aa  retto  ne  gli  occhi  mici,  fecondo  k cofe  che  erano  nd  mio  cuore  hai  fitto  alla  cafa  di  Àdiab , i 6/ 
gliuoli  della  quarta  genoatione  federano  d tefopra  la  Tedia  d’ifrad.Et  lehu  nókullodi  di  ciminare  ridia 
l^gedd  Signore Id&od’Ifradcontuttoilfuocuore.Nondedino'dapeccati  di  leroboham  che  fece 
peccare  Ifr^.ln  que  giorni  comincio  il  Signore  tagliare  (TlfraeL  Et  pocofle  quegli  Hazad  in  ogni  ta/ 
mine  (Tlfrad.Oal  lordano  al  nafcimcnto  del  Sole, tutta  la  terra  di  Ghalahad,!!  C^additc,Ar  il  Rubali 
te,&  il  ManalTite  da  Haroha,laqualc  è apprdlo  al  torrente  di  Amon  A Ghalahad,A(  Bafan.Ft  i rdidui 
di  lehu.  Ac  tutte  le  cofe  che  fece,Ai  la  fortezza  di  qucUo,hor  non  fono  l^tte  nel  libro  delle  parole  de  gior 
nideRecTlfradiEtdormi  lehuco  padri  fuoi.Acfepellironlo  in  Samaria,Actegnd  lohachazfiglilioìodi 
quello  pa  lui.Et  igiomi  nequali  regno'  lehu  fopra  Iftad  furono  ventiotto  anni  in  Samaria. 


Dmiiihcbbc 
dttoUfttBOUp 
do  è Salpino 
A Natha, 
le  (ter  m dc/ 
CKtocStcml 
cUTctnaila  U 
•cadi  Sato/f 
m6e,chcNa/ 
chi  fuo  frate! 
loco  ÌK>i  di/ 
lÌKndIci  (ucce 
ddlinoocl  re 
no.  ManrJk 
u tinca  di  Sa/ 
tooionc  10/ 
choziahe  A/ 
Chaliah  non 
rolido  che  re 
puQìao  qoe 
gtidlNachaa 
omazzòtuico 
ìi  frmc  dì  Na 
chan  metto 
che  loaj,  ilq/ 
le  campò  nd 


AthdIùibdma^mttoiÌfimrfgéte.N^oft4feflodsfi^IwohiÌiOch0^4,Ath4lùthe4mé^)^»  CAP.  XI. 


•Ichoai/ 

dab 


ETHathaliah  madre  di  Ochozìah  vidde  che  era  motto  U fuo  figliuolo, Ac  (cuolTi  fu.  Ac  pe/ 
rioolo  orni  feme  regale.  Ettolfe  lofabath  lì^luola  del  Re  Iota  folcila  di  Ochozìah,  Ioac  lìgUuo 
lo  di  Ocmoziah,  Ac  rubollo  del  mezzo  de  figliuoli  del  Re  che  s’amazzauano,  eflo  Àia  balia  fua 
nella  camera  de  ktti.Et  occultoronlo  dalla  faccia  di  Hachaliah,A(  non  fu  moito.Etfii  fteo  ndlacafa  dd 

Signore 


Tl'E  .1  y« 

St^K  nafcoRo  (d  anni.  EtHatiuUah  rtgnatu  fopra  la  tdta.  &~ndl’anno  Gninio  mando'  lotadàh , 

& tollc  i cxnnirioni,8(  i capitani,a; i curfori,& inirodiiflicgll  a <c  In  cafa  dd  Signore,8(  pcxjffecon  loro  il  iOZ7 

patto,Scfcc(gligiU(arencllacara.ddSignore,acmollrogliilfìgliuoloddRe.  Etcomroando'  àriocgU, 
dkKndo.Quefto  j qi^Io  che  voi  farete.  La  terza  parte  di  voi  incrino  il  Sabbato  ,&  culkxhfchino  la  CU/ 
fiodia  della  cafa  ddRe.Et  la  terza  parte  Tara  nella  porta  di  Sur,  8c  la  terza  parte  laquale  jdoppoicotfie/ 
ti,AccullodiretclacuflodiadellacafadaIlarouìna.Ecduepaitidivoituttiqueglicìieefcono  ilSabtuiro  amUo. 

guardino  la  guaidu  della  cala  del  Signore  orca  il  Re.Ec  circonderete  il  Re  incorno  aafcheduno , &l’arr 
■ni  di  quello,  nella  man  fua.  Chi  verrà  alio  lleccaco  muoia . Et  farete  col  Re,  quando  vfcira,& 

rido  intreira.Et  fèciono  i centunoni,(ècondo  tutte  Iccofcdie  haueua  commandaco  ‘loiadah  Tacer/ 

. Et  coirono  óalcheduno  gli  huomini  Tuoi  che  intrauanoilSabbato  con  quegli  che  vfauanoii 
Sabbato , Se  vennono  à loiadah  facerdoce.Et  dette  il  facerdocc  d centurioni  le  lande , & gli  paluefi  che 
furono  del  Re  Dauid,  die  erano  nella  cala  dd  Signore.  Etlleitonoicurforìdafchcdano,À;  l’amii  di 

quello  ndia  mano  di  quello  dal  lato  ddho  della  cafa  infino  al  lato  linillroddia  cafa  dell’altare,  & della  ! ' 

«a  apprdTo  al  Re  pd  dicuito.Et  caud  il  figliuolo  dd  Re,Be  pofe  fopra  di  lui  la  diadema.  Se  l’omamen/ 
to,acoonlhtuiilo  Re.Ec  vn(do,affedono  Ma  colle  mani,  ftrdifbno.  ViuaiIRe.  Ecv^Hachaliahil 
loono  de  popoli  die  correuano,intro  al  popolo  ndla  cafa  dd  SiMorc.  Et  vidde , & ecco  che  il  Re  ftaua 
■ppreflo  alla  colonna  fecondo  il  co(hime,ie  i principi, & le  CTom^  innanzi  al  Re,  & tutto  il  popolo  del/ 
b terra  iicto,at  fonauano  colle trombe.Et  fhaccio'  Hachaliah  i vdhmenti  fua,  &dtflé.  Congiurationr, 
conmuratione.Et  commando'  loiadah  faccrdoce  à centurioni  d prepofitiddl’e(érdto,&diircgli.Caua/ 
ida  mora  ddla  Reccato.ai  chi  vena  doppo  Idlìa  amazzato  di  coltello, pche  haueua  detto  il'facerdotend 
muoia  ndla  cafa  dd  Signore.  Et  dettongli  luogo,  Se  venne  per  la  via  dell'tntrata  decauagli  ddla  cafa  re/ 
gale,&  fu  amazzata  quiui.Ecpercoire  loiadah  il  pacco  intra  il  Signore , & il  Re , & il  popolo  per  dfere  il 
p^lo'dd  Signore,8c  intra  il  Re,&  ilpopolo.Et  inrrorono  tutto  il  popolo  della  terra  nella  la  cafa  di  Ba 
nal,ac  rouinorono  quella, Or  gli  altari  di  quella , A;  le  imagine  di  quella  fpezzorono  bene . Mattan  facce/ 
dote  di  Babai  amazzorono  innanzi  a'  gli  altari.  Et  polé  il  Eacerdote  c prefetti,  fopra  la  cafa  'del  Signore. 

Et  colfei  ccnturlonl,ac  i dud,8c  i corrkri,Si  tutto  il  popolo  ddla  terra, & (cciono  difcendere  il  Re  della  ca 
bdd  Signore, & vennono  perla  viadeDaportade  corrieri  ndlacafa  regale, & feddloprailchrono  de 
ReferaUegrofli  tutto  il  popolo  ddla  cena,  & Udita  fi  ripolb.  Et  Hachaliah  amazzorono  colcolteUo 
ndU  cafa  regale. 
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^pardei  dU  non  raUrTMaena  il  temfìo,togLt  Tser  Uf/auid,  Ormll’it^  di  farlo  la  ffimfr.Ioai  è anu^/ 
^ftodddn/inifiendeil/iofgUiiole.  CAP.  Xtl. 


D 


T lètte  anni  era  Toas,quado  regno'.L’anno  fettimo  di  Iehu,fegno'  Ioas,  Se  quarataanni  tegnd 
in  lerafalem.Ec  il  nome  ddla  madie  diqudlo<^fUj>Sibiah  di  Berfsbeh.  Et  fece  Ioas  audio  che 

'erarettoneglijpcchiddSignoretuttigligiomi  fuoi  nequali  gli  infegnd  loiadah  Uomiotr. 

Nkritidimcno  gli  ecceli  non  rimoflono.  Anchora  il  popolo  facnficaua , Se  incenfaua  ne  gli  eccelli.  Et 
difie  Ioas  i faceìrdoci.Tutta  la  pecunia  dcDa  fannta  laquale  fara  introdotta  ndU  cala  dd  Signore , l’ar/ 
, fientoddl’huomochepaflac[mnnmcro'^t’aigtntodcU’animedcll’dHmationediqiallOjacogniar/ 
gerito  che  afeendera  fopra  il  cuore  ddl’huomo,per  portare  nella  cafa  dd  Signore,torràno  à fe  i faoerdo/ 
li  dalcheduno  dal  noto  (iio,&fortificherano  le  UTure  ddU  cab , fecondo  tutte  le  fclfure  che  faranno  tro 
•lateqoiui.  Etfu,rannovi^mo  fiecerzo  anno  del  Re  Ioas  non  haueuano fortificato ifacerdoti le 
fdTurcddcempio.Ecchiamo  il  Re  Ioas  loiadah  facerdotc.  Se  ilaccrdoti.Ecdifle  a' quegli.  Perchenon 
hauete  fortificato  le  fdlure  dd  tempio  i Et  al  prefente  non  pigliate  U pecunia  da  voRtì  cognofduti , ma 
alle  feffurt  ddla  cafa  date  qudIa.Ecacconfentirono  i faccr^ti  di  non  pigliare  la  pecunia  ul  popolo , ne 
fortificare  le  fcflureddia  cab. Et  colfc  loiadah  bcerdoce  vn’arca  d’uno.  Se  foro  vn  forò  ndPufdo  di  qud 
b,8cpolèqudU  apprdTo  alTaltare  ndla  dcRra,quando  intra  aafcheduno  nella  cafa  dd  Signore.  Eepo/ 
fono  quiui  i beer^ti  le  ^ardie  ddU  foglia  ogni  pecunia  laquale  era  portata  ndla  cafa  dd  Signore.  Eè 
cn,quando  vedeuano  che  molta  pecunUfuflèndParca , bliua  lo  fcriuano  dd  Re,  & il  bcerdoce  ma/ 
gno,&lmauano,Acnumcrauanobpecuniachefitroaaua ndla cabdd Signore.  Ecdauano  Upecunia 
appaiecdiiata  per  le  mani  di  quegli  che  faceuano  ropcra,iquali  erano  prepofiti  ndU  cab  dd  Signore  , 
Se  cauauanU  i iegnainoli,&  à gli  edificatori  chefaceuano  ndU  cafa  dd  Si^ore.  A muratori , Se  taglia/ 
toridpietre,Ac  percompratclcgniacpi<tTepoliK,pCTfortificatelefeRutcddtacab  ddSignote,&  d 
ogni  cob  che  vietua  fo^  b cafa  à fortificare.  Nientedimeno  non  fi  faceuano  ndla  cafa  dd  Si/ 
gnotc,le  tazze  d’argento, blterii, catini, trombe, tutti  ivafi  d’oro, & tutti  i vali  d’argento  dd/ 
la  pecunU  che  era  portata  ndU  cab  dd  Signote . Imperochc  d quegli  che  bccuanò  l’opera , la 
daim, fic  fortificauano  di  audla  U cab  dd  Signore.  Et  non  bccuano  rendere  ragione  ^i  hno/ 
mini, per  le  mani  de  quali  daiiano  la  pecunia  per  dare  à quegli  che  faceuano  ropera,ma  in  Ib 
debcoiano.  La  pecunia  pdpccQitD,Oe  b pecunia  pe  peccati  non  tra  ponaundU  cab  dd  Signor 
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te.  Erano  de  facctdoti<Al)hot«arciefc'HaZ3eI  Re  di  Syria,a(  combatte  totiDodGttlf.SpigJjoIbl,'' 
Se  pofe  Haiael  la  faccia  fua,p  afeendae  edera  lemlaIc.Ec  tolfc  *loas  Re  di  I udah  tutte  le  fànrilrcationi, 
Icqaali  haueua  bntificato  lofaphath  & loratn  ,&  Ochoàah  padre  di  quello  Re  di  ludah,  & le  fantifìca 
nonifua,&  tutto  Porochefutrouato  ne  thefort  della  caradel5igaoie,&  della  cafa  del  Re,&mandoIlo 
ad  Hazaet  Re  della  Syria , & afcelèda  lerufalem.  Et  i rdìdui  di  loas,&  tutte  le  colie  diefece,hor  non  fo/ 
no  (critte  nel  libro  delle  parole  de  giorni  de  Re  di  ludah  < Et  leuoronii  fu  i ferui  di  quello,  k congiuroior 
no  la  congiura,!^  percoifono  Ioas  nella  cafa  di  Mdio , laqualt  difeende  m Silah.  Et  I ozachar  figliuolo 
di  Simhath,  & lofabad  figliuolo  di  Somer  ferui  di  quello  lo  percolTono.di'  morùEt  IqxUironlo  co  padri 
fuoi  nella  citta  di  Dauid,&  regnò  Amafiah  figliuolo  di  quello  per  lui. 

Ioaeiat  Re  dlfrarl  figtmolo  di  Uhiji  i*  ntUr  mxm  de  Smi.Cr  muofe.SKCrtJejIi  iMtfigliMolo.  Muore  Eli^fc»,  CT 
ìmomoraèg^alemlUfi4ffolaert,ìi(iifiiaeeuietoail'ojftditlilibo,  CAP.  XIII. 


r Ell’anno  vigefimoterzo  di  Ioas  figliuolodi  Ochoda  Redi  Iudah,iegno*  lohaca:  figliuolo  di 
lehufopralfradinSamanadiciafctteanni.Etfecequello^eeramalenei  ' 


PldwU/ 


Ne  ^ . 

lehu  fopra  Tfrad  in  Samana  diciafette  anni.Et  fece  quello  che  era  male  ne  gli  occhi  del  SignoA 
re,& cammino' doppo  i peccati  di  leroboham  figliuolo  di  Nabath,ilquak léce  peccare  lìrael,' 
non  declinò  da  qucgli.Et  adirolTi  il  furore  del  Signore  contro  IfraeI,Sc  dettegli  nella  mano  di  Hatael  Re 
dellaSyna,&  nella  mano  di  Benhadad  figliuolo  di  Haiacl  tutti  gli  giorni.  Etpregò'’]ohacha:la  fao> 
aadcl  Signore,  & efaudillo  il  Signore.  1 mpttoche  viddel’opprcffione  d’ifracl , collaquale  ^i  haueu» 
OpprtlTo  il  Re  della  Syria.  Et  dette  il  Signore  d’iriaclvnofaluatorc,&vfcironodellapotefla  deSyniv 
tenÀbitorono  t figliuolid’lftael  ne  tabernacoli  fuoi  come  hieti,&!  non  hieri  Paltro.Nientedi  manco  non 
fi  partirono  da  peccati  ddla  cala  di  Ieroboham,ilqualc  fece  peccare  lfiael,per  quegli  cammino' , ic  ane 
efaota  il  bofeo  flette  in  Samaria.  Impcrochenonhaueualafiatoàeflb  lohachazdelpopolofeoondn/ 
quanta  caualicn,A:diea  carri,  Se  dieci  mila  pedoni.  Imperocheglihaueuadifpeifi  il  Re  di  Syria,  de 
haueuagli  pollo  come  la  poluere  a'  tntare.  Et  i rdidui  di  lohacbai,  & tutte  le  colè  che  fece , 8c  la  forte» 
xadiquello,hornonfono(crittenellibiodcileparoledegiomideRed’lfraelt  Etdormilohachazco 
padriluoi,fl(  fcpelltronlo  in  Samaria,&  regno'  Ioas  figliuolo  di  quello  po  lui.  Nell’anno  trigefimofetttr 
modiloasRxdiludah  ,regno'Ioasfigbuolodilohachazfopralfrael  inSamariafedicianni.  Etfeee 
male  nd  confpetto  del  Signore.  Non  declino' da  ogni  peccato  di  leroboham  figliuola  di  Nabath  che 
fece  peccare  lfrad,in  quella  camminò.  Et  i tefidui  di  Ioas,&  tutte  le  cofe  che  fece, Se  la  fotte»  [> 
di  mitilo'. collaquale  combatte  con  Amafiah  Re  di  ludah, hor  non  fono  fcritte  Od  libro  ddle 
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le  frtccie . Et  piglio'  l’arco , & le  freccie . Et  diHc  al  Re  d’IIrael . Pi^  col^a  man  tua  l’arco  . — 
piglio'  la  man  Im  . Et  pofe  Elifeho  le  man  fiia  fopra  la  mano  dd  Re . Et  dille . Apri  la  fenellrai 
all’oriente . Et  aperfe . Et  dille  EUfeho.  Trahi.  Et  traile.  Et  dille . La  fieccia  della  falute  dd  Signor 
te , & la  freccia  della  falute  contro  la  Syria . Et  percoterai  la  Syria  inAphech,infiaochcla  confu/ 
mi. Et  diflc.Toglie  le  lrcccie.Et  tolfe.Et  dille  al  Re  d’  1 frati . Petcuo  a la  terra.  Et  peiooflc  tre  volte , & He» 
le.Et  adirofli  contro  a'  qudlo  l’huomo  di  Dio,8f  diRè.Era  da  elTèr  percollo  cinque  ò (d  volte , al  prc(èa)i 
te  harrih  percollo  la  Synainfino  à tanto  che  rharclh  confumata.  Ma  bora  tre  volte  percoterai  la  Syna. 
Et  mori  Hifeho,&  fcpidlironlo.Et  i campi  di  Moab  vennono  ndla  terra  l’anno  fequente.Et  fu,eflì  fèpel/ 
tendo  vn’huomo , ecco  che  viddono  i campi , Se  gittorono  qudi’huomo  ndla  fepoltura  di  Elilèho , Se 
cadde,&  toccò  l’huomo  l’olla  di  EhfehOj^S:  ville,  8t  leuolfi  fu  fopra  i piedi  fuoi.  Et  Haiael  Re  di  Syria 
oppreko'  Ifiad  tutti  gli  di, di  lohachaz.Et  htbbe  cópalTione  il  Signore  à quegli , St  hebbe  mifericordia 
di  loro.Et  voltofli  à quegli  pel  patto  fuo  con  Abraham,  Ifahac,Sc  lacob , Se  non  volle  difperdeigli , ne 
gli  gitto' dalla  lacciafua,infinoà  quello  tempo.  Etmori  Hasad  Redi  Syria,  St  regno'  Denhadad  Iv 
gliuolo  di  quello  per  luLEt  ritorno'  ioas  figliuolo  di  Iohachaz,8t  tolfe  le  atta  della  mano  di  Eenhadad 
figliuolo  dlHa^  lequali  haueua  tolto  (klla  man  di  lohacha:  padre  fuo  nella  guerra.  Tic  volte  lo  po/ 
coffe  Ioas , S:  rendeleattad’lCraeL 

jimoJ!4ÌRediIiiddbdnu<ì^glidiMÌ(tiMdi/liof<tdre,fera>ltEdom,èl>relid4lodiRedìfrJeI.Efred4lo 
di  Ioar  il  mrfio  d'iddm-lon  nworr  .Sutrtir  Irrofofcam  f pinolo  di  fato.  E Am^ub  in 

Lichs.SncadeA'^friA.AÌereMummortipKeìdeZtcbtrUb.  CAP.  XIIII. 
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Anno  fecondo  di  Ioas  figliuolo  di  lohachaiRe  d’Ifrad.regnò  Amafiah  l^uolo  di  * mhwIuI 

Iudah.Diventidnqueannieraquandor^',S:vétinoueannlregnoinlenffaltm.tt^OTe  ^ 

ddIamadieifu>‘IohadandiIcmfalem.Ei:fcct  quello  che  era  tetto  ne  gli  o<^  ààSi&^^‘ 
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Nicnttdimanco  noncomeDauidpadicdi  quello.Fecc  fecondo  tutte  I<  colè  dicfoxioas  patirà  di  quel 
lo.Nienredimeno  gli  eccelli  non  tolfono  via.  Anchora  il  popolo  facrificaua , & incenfaua  ne  gli  eccelli* 
A Etfu.quandofufortificatoilTegnonelIemanidiquello  percoffeiferui  fuoi  che  haueuano  percoflb  il 
RepaÀefuo.MaifiglìuoIidepercuiTorinonania::o',conieèrcntto  nel  libro  della  legge  di  Moyfch, 
nellaquale  commando'il  Signore,dicendo.  Nómorranno  i padri  tc  figliuoli,  ft;  i figliuoli  non  moiran/ 
ho  pe  padri,ma  ciafeheduno  morra  pel  peccato  fuo.Eflb  percoRe  bdom  nella  valle  del  fale  dieci  mila , Se 
piglio^ Selah  nella  guena , Se  chiamo  il  nome  di  quella  1 octtel  infino  a'  quetio  giorno.  Allhora  mando' 
Amafiahimbafeiadorià  Ioasfigliuolodi  lohacha:,  figliuolo  di  rehuRed’lfrael,diccndo.  Vieni,  ve/ 
diamoci  in  faccia.Et  mando'  loas  Re  d’Ifrael  .ad  Amali^  Re  di  I udah , dicendo.  Il  cardo  che  è nel  Li/ 
bano  ha  mandato  al  cedro  chcè  nel  Libano,dioendo.'  Da  la  figliuola  tua  al  mio  figliuolo'in  'moglie.  Se 
paffo'  la  belila  del  catnpo  cheè  nel  Libano,&  conculco'  il  cardo.  Percottndo  hai  pcrcolTo  Edom,  & hat/ 
ti  clcuato  il  cuor  tuo.Gloriati,&:  fiedi  nella  cafa  tua.  Et  perche  mi  prouochi  in  male  per  cadere  tu , & I u/ 
dah  tecofB  non  vdi  Amafiah.Et  afeefe  I oas  Red'irracl,&  viddonfi  in  faccia  effo,&  Amafiah  Redi  lu 
dah  in  Bethfameslaqualeèàeffo  ludah.  Et  fu  percoflb  ludah  nel  confpetto  dnfrael , & fugguono  na/ 
(cheduno  ne  tabernacoli  fuoi.Ma  Amafiah  Re  di  I udah  figliuolo  di  I oas  figliuolo  di  lohacha:,  pigliò 
IoasRed’IfradinDethfames.&vennein  lerufalem.  Etrouino'ilmuro  di  lerufalem  dalla  porta  di 
^ Ephraim  infino  alla  porta  del  cantone  quattrocento  braccia.  Ettolfe  tutto  l’oro , Se  l’argento , & i vali 
che  furono  trouati  nella  cafa  del  Signore , Se  ne  thefori  della  cala  regale , Se  i figliuoli  ftatidiì , Se  ritorno’ 
inSamaria.Etirefiduidiloas  che  fece , la  fortezza  di  q uello  ,9ccon  laquale  combattè  con  Amafiah 
• Re  di  Tudah,hor  non  fono  ferini  nel  libro  delle  parole  de  giorni  dcRed’Ifraelf  Etdormiloas  co  pa/ 

dri  fuoi,&  fu  fepolto  in  Samaria  co  Red’lfrael , Se  regnò  laoboham  figliuolo  di  quello  per  lui.  Et  ville 
Amafiah  fi^iuolodiloas^oichemoti  Ioas  fidinolo  di  lohachazRed’Ifrael  quindici  anni.Etitifi/ 
dui  di  Amall.ih , hot  non  fono  ferini  nel  libro  delle  parole  de  giorni  de  Re  di  ludahè  Et  congiuiorono 
contro  di  lui  la  congiura  in  lerufalem , Se  fuggi  in  Lachia.  Et  mandorono  doppo  di  lui  in  Lachi^  Se 
mnazzotonloquiui.  EttoBbnlonecauagIi,8e  fu  fepolto  in  lerufalem  co  padn  fuoi  nella  citta  di  Da/ 
oitLFt  tolfono  nino  il  popolo  di  ludah  Hazariah  c[Se  tra  di  fediti  annidi  conflituironlo  Re  per  il  pa/ 
drefuo  Amaliah.Effo  «lineò  Elath,8c  lellituillai  effo  IudahdoppochedormiilRecopadnfuoi.NW 
anno  quartodecimo  di  Amafiah  figbuolo  di  Ioas  Re  di  ludah , regnò  leroboham  figliuolo  di  Ioas  fo/ 
pra  1 frad  in  Samaria  quarant*  vno  anno. Et  fece  il  male  ne  gli  occhi  del  Signore.  Non  declino'  da  tuni  I 
, B peccati  di  I eroboham  figliuolo  di  Nabath,ilquale  fece  peccare  Ifrael.Eflb  reftitui  il  termine  d’  I frael  dal 
introito  di  Chamath  infino  al  mare  della  fohtudinefecondo  la  parola  del  Signore  Iddio  d’Ifrael,laqua 
•rztfMu/  **  haueua parlato  pef  la  mano  del  fuo  fcruo  lonah  figliuolo  di  Amithai  propheta,  ilquale  era  di 
‘GethHepher.Imperoche il  Signore  vidde  l’afflittioned’Ifratl  molto mutabiIc.Et  nonerachiub  nc 
abbandonato  nechiaiutafcadlfratl.  EtnonparlòilSignoredifcancellare  il  nome  d’Ifrael  che  non 
fuflc  fono  il  cielo . Et  faluo^i  per  la  mano  di  leroboham  figliuolo  di  Ioas . Et  i refidui  di  Icro/ 
boham , Se  tutte  lecofe  che  la  fortezza  di  quello  collaquale  combatte,  Se  collaquale  reftitui 

Damafco,8c  Chamath  àeflo  ludah 'in  Ifrael,hor  non  fono  fenne  nel  libro  delle  parole  de  gior/ 
ni  de  Re  d’Ifrael  i Et  dormi  leroboham  co  padri  fuoi  co  Re  d’Ifrael , Se  regno'  Z^anah  figliuolo 
di  quello  per  lui. 

Rf  di  r»dai  dinmn  Uftef).  SumJtgl'  tolMh/tn  fiofigbitolo.SeBim  amaijy  ìtreiichm  Rr  Jìfrdtl, 
frngi>apttlm,àljmdt  dmtzS^tD  ficetJe  Mdiukrm, dlefunlr  morto  ficaie  Phdad^lipule  dmo^ 

^ilo fica Jephdae,dli{KdU astuto  ufe^ficetJeHofdb.Alohdtb<m  Rri/ilvia& 
ficaie  Aehd^  CAP.  XV. 

NElPanno  vi^mofettimo  di  leroboham  Re  d’Ifrael,regnò  Hazariah  figliuolo  di  Amafiah 
Redi  ludah.  Difcdici  anni  era  quando  comincio'  a'  regnare,  0;  anquantadua  anni  re/ 
gnòin  lerufalem.  Et  il  nome  della  madre  di  quello  i^fu}  lecholiahu  di  lerufalem.Et  fece 
qoellocheera  reno  negli  occhi  del  Signore, fecondo  tuneleeofechehaueua  fatto  Amafiah  padre  di 
quello.  Nienredimanco  non  tolfono  via  gli  eocelfi.  Anchora  il  popolo  facrificaua  ,Se  incenfaua  nc  gli 
eccelli.  Et  il  Signore  pcrcoffe  il  Re,&  fu  le^fo  infino  al  di  nclquale  mori.  Et  habitaua  nella  cafa  libe/ 
ra.  EtlohathanfeliuolodelReerafopralacafagiudicandoilpopolodellaterra.Etirefiduidi  Haza/ 
riah,& tutte  le  cole  che  fece,  hor  non  fono  ferine  nel  libro  delleparole  dcgiomidc  Re  di  ludah  < Et 
dormi  Hazariah  co  padri  fuoi , Se  fcpellironlo  co  padri  fua  nella  dna  di  Daoid , Se  regno'  loha/ 
than  figliuolo  di  quello  per  lui.  Ndl’anno  trigefimoonauo  di  Hazariah  Re  di  lud^ , regno' Za/ 
chariah  f^iuolo  di  lohathan  fopra  cflfrael  in  Samaria  feì  meli . Et  fece  il  male  nc  gli  occhi 
del  SiOTore , come  haueuano  fatto  i padri  di  quello  . Non  dedino'  da  peccati  di  lerobo/ 
ham  figliuolo  di  Nabath  che  fece  peccare  I frael . Et  congiuro'  inuerfo  di  quello  Sallum  fù 
gUuolo  di  labe*  , pacofldo  in  pitfimtia  dd  popolo  , Se  amazzoUo  , Se  regno'  per  lui. 
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& i tefidui  di  Hosdah  ,ecco  die  fffi  fono  (critti  nd  libro  ddle  p»okdtdideR.ed’Ifrad.  Quefl» 
i la  parola  dd  Signore  Uqualeparlò  à lehu , dicendo.  1 figliuoli  dejla  quarta  generarione  federanno  lo/ 

prailchronod’lfrael.&fucofi.EtSalIutnfigliuolo  diIabes,r^no ndPannotrigdìinononodi  fiata/  «MemeU 

TiahRediludah,8t  tegno'pel  mele  de  giorni  in  Samana.Era(cefe*iManahen  figliuolo  diGhaddidi 
Terfah.Et  venne  in  Samaria,  6c  peicolle  Sdium  figUuolo  di  labes  in  Samaria  , & amatMllo , & regno' 
po  luLEt  i refidui  di  Sdium, 6e  la  congiura  di  qudlo  collaquale  congiurò,  ecco  che  fono  ferirti  nel  libro 

dellcparoledegiomideRed’Ifrad.AllhorapcrconcManahcnTiphrach,&  tutti  quegli  che  erano  io 
qudla,&itermmidiqudla  da Tafah, perche  non  haueuaaperto<tallui la  porta.^Percoffe  tutte  le  gra/ 
uide  di  quella  faidcndo*Nell’anno  tngefiroonono  di  Haianah  Re  di  Iudan,regnd  Manahen  figliuolo 
di  Ghaddi  fopra  Ifrad  dieci  anni  in  SamarU.Et  fece  il  male  ne  gli  occhi  dd  Signore.Non  fi  paro  da  pec 
cari  di  Icroboham  figliuolo  di  Nabaih  ilqnalcfece  peccare  J frati  tutti  gli  fua  giorni.  V enne  PhuIRe 
de  gli  Affyni  contro  alla  terra.  EtdetteManahenatf effe  Phul  mille  talenti  d’argento , acaocht  fufiino 
le  mani  di  quello  (eco  à fortificare  il  regno  ndla  man  di  qudlo.  Et  impofe  Manahen  l’argento  fopra  Ifra 

dfopra  tuttiipotenti  di  fufiantia  per  dare  al  RedegliAlIytii, cinquanta  fidi  d’argento  aafcheduno. 
EttitomòilRedediAiryrii,&non(letttquiuiinttrra.EtircfiduidiManahen,&tutttlecorcchef^ 

, hor  non  fono  ferirle  nd  libro  delle  parole  de  giorni  de  Re  d’I  frati.  Et  dormi  Manahen  co  padri  f^, 

3 1 #0  &rtgnoPhaceafigliuolodiquelloperlui.Ncll’annoquinquagrfmodcll’annoi,jdicoydiHatariahRe 

di  ludah, regnò  "Phacea  figliuolo  di  Manahen  fopra  llfad  in  Samaria  duo  anni.Et  fece  quello  che  tra 
male  ne  gli  occhi  dd  Signore.  Non  fi  parti  da  peccati  di  Icroboham  figliuolo  diNabath,ilqualefcre 
peccare  Ifrad.Et  congiurò  còtto  di  qudlo  ‘Phacet  figliuolo  di  Romdiah  capitano  di  quello, & percof 
(do  w Samarianel  pala:::o  ddiaeafa  del  Re  con  Arghob,&  con^Ariah,  8:  con  luianquann  huomin 
de  figliuoli  di  Ghalahadditi,&  amasiollo  ^ regnò  p lut  Et  i tefidui  di  Phacet,&  ogni  cofa  che  fece  ,ec/ 
cochefono  faittindlibroddleparoledegiomideRed’Ifrad.  Ndrannoquinquagcfimolecondo  di 
HaaiiahRediludah,itgnòPhaccefigliuolodiRomtliahfopraIfrad  in  Samaria  venti  anni.  Et^fer* 

'ilfz  audio  che  tra  male  ne  gU  occhi  tkl  Signore.Non  fi  parti  da  peccati  di  Icroboham  figliuolo  m Nabath  ^ 

cheftee  peccare  Ifrad.Negiomi  di  Phacea  Red’l  frad  venne 'Teglathphalaafar  Re  de  gli  Afrytii,8c  tol  ‘ 

fe  Hion  Se  Abtl  bcthroahachah,8c  lanoach  ,S£  Chedts,8c  Hafor,8c  Ghalah  ad,8c  Ghalileah  wtra  la  ter 
ta  di  Nepthalim,8e  trasfcngli  negli  Affjrni.Et congiuro'  conia  congiura  Hofeah  figlinolo  di  Elah  con/ 
tio  Phacet  figliuolo  di  RomdUh , tc  percoffelo  ,6£ama=Mllo,&itgnòpalui,  l’anno  wgtfimo  di  Io/ 
hathan  figliuolo  di  Hozàah. Et  i refidui di  Phacee,&  tu tte  le cofe  che fece,cceo  che  fono  fcntte  wl  libro 
delle  parole  de  giorni  de  Re  d’ llrad.Nell’anno  fecondo  di  Phacea  figliuolo  di  Romdiah  Re  d’ifrad,» 
gnd  lohathan%liuolodiHoz:iahRedi  ludah.FiglluolodiventianqucannitraquadortMo  ,&fe/ 
dici  ani  regno'  in  lemfalem.Etil  nome  ddla  madre  di  qudlotffu^Ierufa  figliuola  di  Sadoch.ufica^l/ 

I 1 C7w<«raNi*e^n/4e%nonÌmfarfi^rrrr  Hn^riahoadrediaucUo.  Nidi/ 
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foritte  ndhbro  ddle  parole  de  giorni  de  Re  di  ludah  t Incili  giorni  comindo  il  Signore  à mand^  in 
Judah  Rdìm  Re  di  Syria,  & Wiacee  figliuolo  di  Romdiah.  Et  dormi  lohathan  co  padn  Tuoi , Se  fu  le/ 
polto  co  padri  fuoi  n^  citta  dì  Dauid  padre  fuo,Se  regnò  Achaz  figliuolo  di  qudlo  po  lui. 

Jltha'^Rr<IiI»if/i  amjfrrailjSo/ixIùroIo  rnlfiicm.ambitttt  aulito  tfrulji  Vuktnaimt  ipitto  JiDdimfo^i 
Aché^^aJtMt^iAithfiofgliiiolo.  CAP.  XVI. 

01*3000  decimofettimo  di  Phactefigliaolo  di  Romdiah , regno  Acha:  figUuolo  di  loható 
Re  di  ludah. Di  venti  anni  tra  Achac  quàdo  regnò  ,8t  fediti  anni  regno'  in  I eru&to.Et  no  fe 

_ ceqndlochcoarettone  gh  occhi  dd  Signore  Iddio  fuo,come  Damò  oadrefuo.  Et  aqdond/ 

la  via  de  Red’  lfrad,8e  anchow  il  fuo  figliuolo  fece  pallare  pel  fuoco  fecondo  le  abominarom  «Me  B"* 
lilequalifcaccio'ilSignoredallafacciadefigliuolid’lfrad.  Et£acrifico',8£Ìnctnfo  negliecceUi,&M 
colli, Se  fopra  ogni  legno  verde.  Allhora  afceie  Rafin  Reddia  Sytia,8c  Phacte  figliuolo  di  Romdiahl^ 
d’lfradlnIerufalcmingucna,SeaffedioronoAchar,atnonpottttono  fpugnarlo.Inqutlttmpo 
tui  Rafin  R ddella  Syria  Badi  a'  tffa  Syria, Sr  eftirpo'  i Giudei  di  Bath,^li  1 dumei  vénono  in  Elati^w 
habitorono  quiui  infino  al  di  prcfcncc.Et  mado'  Acha;  imbafdadori  à Teglathphalaalar  Re«  gli  Afe 

fyrii,dicendo.IofontuofcnioAtuofigliuolo.SaU8efaluamiddlamanoddRedtUaSyiia,&deliama/ 

nodel  Red’lfrad,iqualififonoleuatlinuerfodime.  Ettolfe  Acha: l’argento, 8t l’oro cht^trouaM 
ndla  cafadd  Signore,  Se  ne  theforiddla  cafaddRe  , Stmando'  alRede^  Affyriivno  prefeme.  a 
efaudillo  il  RedegliAffyrtì.  EtafcefeiIRedegli  Affyniin  Damafco,8c  pigliolla,&  fea  tnstay 
re  in  'Cirene  , Se  amata)'  Rafin.  Et  andò'  il  Re  Achaz  incontro  à TcglathjAalaafar  Re  « 
gllAiryriiinDamafco.Et  vidde  l’altare, che  era  in  Damafco,8e  mando  il  Re  AAaz^  Vrta 
facDdotetaGmilinidineddl’altaie,fcUfignradiqiit«ofccondotuttal’opoBdiqiidl<>>Bw^vii^ 
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fi  (kndotc raltatt fcc6do hittck cofcdie fflandòilR.eAdia:(li Damafco , cofì fece Vria TacndoK irti/ 
no  d tanto  che  venne  d Re  Acha:  di  Damafco.Et  venne  il  Re  di  Damafco, Ac  vidde  Pai  tare  Ac  accoftof/ 
(ì  alPaltarc.Ac  oflfetfe  fopra  qnello.Et  incenfd  l’holocaulh)  fuo,Ac  UfacriHcio  Tuo  Ac  infufcPinfunone  fua. 
Ac  fpatfe  il  Cangile  de  pacifìà,che  era  fopra  Pattare.  Et  Pattale  di  rame,  che  era  nel  confpctto  del  Signoie 
fèceappropinquare  dalla  faccia  della  cafa,intra  Pattare , A;  la  cafa  del  Signore , Atpofe  quello  apprtifo  al 
lato  cteiraltare  alPaquiIonc.Etcommandd  liRe  Achaz  ad  Vriaracerdote,dicendo.  Sopra  Paltare  mag 
gioie  incenfa  Pholocaulto  mattunno,&il  facnficìo  vefpertino , Ac  Phuiocaulto  regale , Ac  il  faenfido  di 
qaello,Ac  Pholocaulto  di  tutto  il  popolo  della  temi , Ac  i facrifìcii di  quegli.  Ac  Pinfufìoni  di  quegli, & tur 
ro  U fangue  deU'holocaullo , Ac  tutto  il  fan^edet  faorificio  fpargerai  fopra  quello.  Ma  Palme  di  rame 
Cara  à me  à cercare.  Et  fece  Vria  facerdott  teondo  tutte  le  cofe  che  haueua  commandato  il  Re  Achaz. 
Et  taglio'  il  Re  Achaz  le  chiufure  delle  bafe,A;  rlmouj  dalloro  la  conca , A;  fece  diporre  il  mare  de  buoi  di 
rame  che  erano  fono  di  lutEcpoIcgli  fopra  il  pauimento  di  pietra.  Et  il  tetto  del  fabbato  che  haueuano 
edificato  nella  caCa,A;  la  innata  del  Redi  fuora  fece  circuire  la  cafa  dd  Si^oie  per  il  Re  de  gli  Affyrii.  Et 
I rcTidui  di  Achaz  che  fece,hor  non  fono  fcrittinel  libro  delle  parole  de  giorni  de  Re  di  I udahi  Et  dormi 
il  Re  Achaz  co  padiifuol,Ac  fu  fepolto  co  padri  fuoi  nella  atta  di  Dauid , Ac  regnd  Hezcchiah  hgliuolo 
di  quello  per  lui. 


Htf4h  Re  ilfréA  prtfi  al  regno  è frar/rrito  ne  gli  Ajffrii. 
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T ElPanno  duodecimo  di  Achaz  Re  di  I udah , regnò  Hofeah  Egliuolo  di  Elah  in  Samaria  fopra 
I lfraelnoueanni.&fcccilma|enegliocchidclSignore.Nicntraimenononcomei  Red’lfrael 
1 ^ chefuronoiaoanziallui.ConcroaIluiafcefe*SalmanafarRedegli*AIIyrii,& fu allui Hofeah 
biio.Er  rendcuagli  il  pTtftntc.Ec  tiouò  il  Re  degli  Afl>Tii  in  Hofeah  la  congiura, che  haueua  mandato 
imbafeì adori  à‘Sua  ReddPEgyno,  A;  non  offtik  il  prefente  annuale  al  Re  eie  gli  Aifyrii.Et  fcnolto  il  Re 
de  gli  AlfyriijAc  Icgollo  nella  cafa  della  prigiont.Ec  afctfc  il  Re  de  ^i  Alfyrii  in  ogni  terra,8e  afctfe  in  Sa/ 
mana,Ac  allediolla  tre  anni.  Et  Panno  nono  di  Hofeah , biglid  il  Rede  gli  Alfyrii  Samaria , A;  tiasfni 


Ifrad  negli  A(fyni,Ac  Écce^ihabicaie  in<‘Hailam,A  in  ‘Habor  fiumi  di  Ghozan,  & ndlecinade  Medi. 
Etru,quandohcbbonopcccatoifigliuoli(PIfracl al fuo Signore  Iddio  ilquale  gli  haueua  facto  faine 
ddla  terra dell’Fgytto,  accioche  non  ruflinb  fono  la  potelfa  di  I^araone  Re  delPEgyno,  temerono  gli 
Da  alieni.  Etcarominorononedecrcti  delle  genti  lequali  haueua  fcacctacoilSignoredallafaceiade 
ligliooli  d’lfrad,Ac  de  Re  cPIfrad  die  haueuano  facto.Ecoccultamentefeciono  i figliooli  d’I  frad  quelle 
cofechenontranorcttenticonfpenodclfuo Signore  Iddio.  Ftedifìcorono  a'  fegli  eccelli  in  tutte  le 
atta  fue  dalla  torre  delle  guardie  mfino  alla  atta  forte.  Et  flatuirono  a'  fc  le  fiatile , & i bofehi  fopra  ogni 
colleeleuKo,AcfoccoognìlcgnoveTdc.  Etincenforonoquiuiintutn  i lu^hieccelTi  comcle  genti  le 
quali  haueua  crasfènto  il  Signore  dalla  hneia  di  quegli.  A:  ftcìonocofepellimedprouocare  il  Signore. 
Etferuirono  à gli  Idoli,dc  quali  il  Signore  dilIc.Non  farete  quello.  Et  fcoetelhfìcaie  il  Signore  in  Ifrael, 
Aeinludah  perla  mano  dicutciipropheci  ogni  vilione,  dicendo.  Ritomaccdalle  vievollrc  cattiue, 
Accullodice  i miacommBndan>cnci,Ac  i miadccicn,fecondo  ogni  tegge,laquale  ho  comniandaro  a'vo/ 
fin  padri,A:Uqoale  ho  mandato  d voi  perla  mano  de  mia  ferui  prophetì.  Et  non  vdirono,  & induralo/ 
nolaloroceruiccfcoondolactniicedepadrifuoi.iqualinoncrcdettono  al  fuo  Signore  Iddio.  Fedi/ 
Ì|]regiorono  I decreti  di  quello , Ac  il  patto  di  quello , ilquale  patteggiò  co  padn  di  quegli , &lt  teOifica/ 
doni  di  quello  collei]aali  cdlifico  à quegli.  Et  camminorono  doppo  la  vanita , & furono  fata  vani , Ae 
doppolegentichecranondcircuitodiloio,dcllcquali  ha  commandato  il  Signore  che  non  facdTino 
comequdle.  Et  abbaodonorono  tutti  ipreócn  del  fuo  Signore  Iddio,  Ac  feaono  afe  il  gitro:[  ciò 
dna  vitegli , Ac  fcciono  Hbofco , Se  indmoronli  à tutta  la  mihna  dd  ddo,Ac  feniirono  à Babai.  Et  fcao> 
no  pafhue  ifigliuoli  fuol/c  le  fì^iuole  pd  fuoco,Ac  tndouinorono  le  indouinationi , & augutauano , Se 
dettonfi  a'  far  malcnegliocchidd  Signore  per prouocarlo.  EcadirofTì  molto  il  Signore  contro  ù Ifrael , 
IAciimouèi]ucgUdaflafacdafna.Nonrimafelcnoniltribo(h  ludahfolo.  Ecanchora  lodali  non  cu/ 
Aedi  i precetti  dd  fuo  Signore  Iddio , Ac  camm  inotono  ne  decreti  d’  1 frad  che  haueuano  fatto.  Et  lipio/ 
■d  il  Signore  ogni  lane  cPlfrad , Ac  alBiffequegli , Ar  detegli  ndia  mano  de  predatori  infino  à tantoché 
gUgittaOi  dalla  faccia  fua.  Perche  taglio'  Ifrad  dalla  cafa  di  Dauid.  Et  conmcairono  Re  Icroboham  fi/ 
gUoolo  di  Nabath.Scacdo*  Icroboham  I frad  che  non  andalfedoppo  il  Signore , & feccgli  peccare  vno- 
peccato  grandc.Et  caminoroimi  figliuoli  d’Ifrad  m tutti  i peccati  di  IeioDoliam,iquali  ha  fatto.  Non 
Mparnronodaquegli.Infìnoàtanto  che  rimoffedallafacaafua, come  haueua  parlato  pcriamano  di 
lutti  i Cerai  fua  piophcti,  Ac  fccetrasfenrc  Ifrad  ddla  terrafua  negli  Alfyni  infino  àquello  giorno.  Et 
■ddufléilRedegli  Alfyni  <^huomini>di  Babylonia,AcdiChutah,Acdi  Hauuah,Acdi  Chamatb,&di 
S(t)haruaim,Acftceglihabitaicnelkcitta di Samanapc figliuoli d'Ifrad.  Et poffederono .Samana, 
le  nabiiorono  nelle  òtta  di  qudla.  Et  fu , nd  pnncipio  ilquale  habitorono  quiui , non  temerono 
H5ignoK  , Se  mMdo'  il  Signore  in  loro  iLioni  , Ac  oocideuangU . & dilfono  al  Re  de  gU^ 
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Affy'H.dkxndo.  li  gmd  («quali  tu  hfi&cto  trasfoire  , Se  habitarc  nelle  dtta  di  Canària  ,nóii  Tanno  il 
giudicio  dt  Dio  della  ccira.Ex  ha  mandato  in  loro  i Iiont,Ac  ecco  che  gli  amaciano,  pche  nó  fanno  il  giu 
diao  di  Dio  della  terra.  Et  commandd  il  Re  de  gli  Aflyni,  dicendo.  Fate  andare  quiui  vno  de  facerdoti, 
iquali  IO  voi  hauete  Tatto  Dasiicrirc  di  qui.  Et  venga,&  vadia  la,&  infegnigli  il  giudiao  di  Dio  della  ter/ 
ra.Ec  véne  vno  de  facerdoti  ilquale  haueuano  fatto  craficiiiedi  5amana,&  habirò  in  Betiiel,&  infegna> 
ua  à quegli  come  rcmeirino  I ddio.  Et  fedono  aafchedune  gente  gli  Da  Tuoi  & pofono  nella  caTa  m gM 
eccelli chehaueuanofattolSamarttamaaTchedunegentencllecittafuenclIequali  habitauano.  Ft^ 
huomini  di  Babylonia  feciono  Succoth  Benotb.  Ma  gli  huomini  di  Chuth  fraono  Narghal , & gii 
huomini  di  Fmath  Alimah.  Et  gli  Heuei  Teciono  Nibchaz  & Tartach,  Se  i Sephamei  abbrucciauanol 
fuoi  figliuoli  col  fuoco  ad  Adramelech,  Se  ad  Hanamdcch  Iddci  del^haruei.Et  temeuano  il  Signore, 
Se  feciono  à fe  alcuni  di  loto  i facerdoti  de  gli  ccocUi,Sc  facnficauano  a'  qgli  nella  cafa  de  gli  ccccHUTemt 
uano  il  Signore,8e  àgli  Tuoi  Iddaferuiuanolécondo  il  giudicio  delle  lequali  gli  haueuano  fatto 

trasferire  di  quiui.  Infìno  à quello  di  fanno  fecondo  le  pnme  cofe.  Non  temono  il  Signore,  nc  fanno  fer 
condo  i decreti  di  quegli,&  fecondo  i giudiai  di  quegli,&  fecondo  la  legge,&  (ècondo  il  cómandaméRS 
Icqual  I cofe  comando  il  Signore  a'  f^iuoli  di  I acob  alqualc  impofe  il  nome  I frael.Et  haueua  patteggia 
to  il  Signore  con  loro  ilpacto,Sr  haueua  comandato  à quegli,  dicendo.  Non  temerete  gli  Dei  alieni,n< 
uiabbalTerrteàquegli,nonfacnfichei«eàqutgli.Mail  Signore  che  viftcefaliredella  terra  dell’Fgytto 
nella  fortezza  magna  S;  nel  braccio  dlefo  rcmcrcte,S;  à quello  i ginocchi  picgheretè , Se  à quello  facrifi/ 
cheme.Fé  gli  ltaturi,Sr  i giudicii,Sc  la  legge  Se  il  precetto  lequali  colè  vi  fcrilTe,cullodirete  pafare  tutti  i 
giomi,ft:  non  temerete  gli  Dei  alienLEt  del  patto  che  io  feci  con  eflb  voi,nd  vi  diménchcrete,&  nó  teme 
rete  gli  Da  alieni.Ma  il  vollro  Signore  I dito  temerete,  eflb  vi  libaera  della  mano  di  tutti  i vollri  nimi/ 
ci.Etnonvdirono,ma  fanno  fecondo  lafuapnmaconfuetudinr.Etfutonoqueflegenti  tementi  il  Si/ 
gnorc,  & alle  fcolture  ferui  uano,  anchora  i figliuoli  di  loro , Bt  i figliuoli  de  figliuoli  di  queglt  Secondo 
die  fcóono  1 padn  di  quegli  cfTì  fanno  infìno  àquello  di. 
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Et  fu  ndl’àno  terzo  di  Hofeah  figliuolo  di  Elab  Re  d’ifracl  legnò'Hezechiah  figlinolo  di  Achaz 
Re  diIudah.Divctidnque  anni  era  quadoregnd,8cvétinoue  anni  r^d  in  Ierufale£tiInome 
della  madre  fua  i(.fu>  Abt  figliuola  di  Zacfaanah.  Et  fece  qllo  che  era  retto  ne  di  occhi  del  Signo 
re  fecondo  tutte  le  cofe  che  fece  Dauid  padre  di  quelio^ffo  rimode  gli  eccelfì,ae  fpezzd  le  (latue,8c  ta^ò 
il  bofco,6e  fpezzo'  il  ferpente  di  rame  ilquale  haueua  fatto  Moyfeh , poche  infìno  à que giorni  i figliuoli 
d’ifracl  gli  mcenfauano,8c  chiamo'  quello  Nechufan.Ncl  Signore  Iddio  d’ifrael  fpero'.Etdoppo  lui  nó 
gli  fu  fimile  intra  tutti  i Re  di  ludah,&  qgli  che  furono  innanzi  allui£c  accoRofli  al  Signore/!;  non  de/ 
cimo'  da  qudlo.Ec  cuRodi  i commandamenti  diquello, iquali  haueua  commandato  il  Stgnote  à Mny/ 

Cèh.Etfu  il  Signore  con  lui  in  ogniluogo  alqualc  vfciuafaceuaprofperameiKe.  Et  nbellò  contro  al 
degli  A(Tyru,8e  nó  ferui  à qucllo.Edo  percolle  i Philiftó  urlino  a^Ghazzah/ei  termini  di  quella  dallatot 
rewcuRodipnilìnoallaatta  munita.Et  fu  nell’anno  quarto  del  Re  HÓechiahC  eflb  era  l’anno  letti/ 
mo, di  Hofeah  figliuolo  di  Bah  Re  d’ifrad)  afixic  Salmanafàr  Rede  gli  Aflyrii  còtto  Samana , Se  afle/ 
diolla.  Etpcefonlanclfincditreannil’annofeftodiHczecbiah(eflberarannooono  diHoléah  Redi 
lfradXupt^o^°>3da.EtfccetrasfenrcilRedegli  Aflyni  Urad  nella  Syiia,&fèo^condaiiein  Ida/ 
lah , & in'Habor  fiumi  di  Ghozan,  Se  nella  citta  di'‘MediPerche  non  vthrono  alla  voce  del  fuo  Signore 
Iddio, Se  tndgiedirono  il  patto  di  qodb,tutte  le  cofe  che  cómando'  il  Signore  i Moyfeh  fenio  del  Signo 
te,fe  non  vdirono , ncfeaono.Et  nel  quartodecimo  anno  del  Re  Hezechiah  (ali  'Scnnachcrib  Redcgte  ‘skfaaft 
AlTym  contro  tutte  lecittafortidiludah,&pigliotlc.  Et  mando' Hezechiah  Re  di  ludah  alRede^i 
Aflyrii  in  Ladus,dicendo.  Io  ho  peccato.  Parati  da  me.  Quello  che  m’iporrai  foppoitcro.  Et  impofe  il 
I^degllAflyrii  ad  Hezechiah  Redi  Iudahtrcccntocalenrìd’argenco,&tiencatalentid’oro.  Etdette 
Hezechiah  tutto  l’argéto  che  fu  ntrouato  nella  cafa  del  Signore,8c  ne  thefori  della  cala  regale.  In  quel 
tepo  taglio  Hezechiah  le  porte  del  tempio  del  Signorc,&  le  colonne,lequali  haueua  coperto  Hezechiali 
Redi  ludah  ,&dettequdleal Re dcgliAiryrii.  Ft  mando'  il  Re  degli  Aflyrii  ,Tarthan  &Ra(aiis,Se 
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'Rafacesdì  Lachis  al  Re  Hezechiah  con  graue  eferdtoin  Ierafalrar,&faliiono,&vennono,  Se  Ree/ 
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aechiah . Cotì”  dice  il  Re  magno  , Re  de  gli  Aflyrii.  Che  fiducia  é quefla  allaqualc  ti  fc  cooa 
fidato  i Haimtro  folamente  la  parola  delle  labbra  , il conliglio , Se  la  fortezza  alla  battaglia.  Hai/, 
ra  à chi  ti  fe  confidato  , perche  fa  nbdlato  contra  di  me  < Al  prdoite  ecco  che  hai  fpetatd! 
in  queRobaflouedi  cannatagUaco  inEgytto,aIqualereG  appogia  alcuno  inticni  nella  mano  diqudw 
.1  Se 
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8c roreralla.Cofi  e'  PfiaraSe Rt  ddPEgyrto  à tutti  qntgfl  che  li  c6fùbno  ia  Ini.Ma  fe  mi  direte . Noi cf 
confidiamo  nel  noRro  Signore  Iddio.  Hot  né  e'  qutfio,del  quale  ha  rimolTo  Hcechiah  gli  eccdli,&  gli 
alrari'Etdiflèà  Iudah,&lemfaiein,nclconrp<tto  di  quefto  altare  vi  incUntreteui  lerul^em-Ethoraiv 
•“«•jCptitgoial  mio  Signore  re  de^i  Airini,&daroniduo  milacauagli,fetu  potraidarei  caualcatori 
(owi  qgb.  tt  come  farai  voltare  la  faccia  <fun  Duca  de  ferui  mimmi  del  mio  Signorc,per  confidarti  nel 
PEgytto  pe  carri, & pecauaJierifEt  al  preferite. Hot  lana  il  Signore  ho  (alito  à quello  luogo, per  difpa/ 
detlofll  Signore  m’ha  detto.Sali  c6tra  quella  terra  accloche  la  difpda.Et  dille  fcliachimlMiuolo  di  Hd 
ehiah,Sobna,S(Ioachi  Rafaocs.Parla(prìego>’  ferui  tua  liriacamente,  perche  intendiamo, k non 
parlare  a'  noi  giudmeaméte  negli  orecchi  dd  pof^o  che  e'  fopra  il  muro.Et  difle  a'  quegli  Rafaces.  Hor 
altuoSignore,fiea'  te  m’ha  mandato  il  mio  Signore  per  parlare  quelle  patolef  Hor  non  a'glihuomi-/ 
ni  che  feggono  fopra  il  murc.acaoche  mangino  lo  Aereo  fuo.ae  beino  l’acqua  della  fua  orina  con  effo 
Voi'EtllcttcRafaces,a!Erólocógran  voctigiudeo,&parlo'kdi8e.Vditelaparoladd  Re  magno  Re 
degli  Aflìni.Colìdiail  Re.Nó  vi  inganni  Hcechiah, pdie  non  potrà cauami  della  mano  di  qudlo.Et 
nò  vi  Sieda  fperare  Hetediiah  nd  Signore.dicédo.Gniódo  a cauera  il  Signore,*  n^ara  data  qlla  de 
ta  tirila  mano  dd  te  degli  AHirii.Nó  vditi  Heirechiah.Perche  coli  ha  detto  il  Rede  ^ AITirii.Fatemeco 
la  benedìttione,*  vfdte  a'  me,&  mamatedafeheduno  della  vite  fua,k  dafeheduno  dd  fico  fuo,k  beo 
ce  oaCcheduno  l’acqua  della  cirema  lua.  In  fino  a‘ tato  ch’io  vé^  A toggaui  alla  tereaiCome  la  teiravo 

llra,cerradifrumento,kdi  vino,teiradipane,&di  vigne,teira,(ltolioo  diolio,&dimcle,&viuerete  Se 

non  morrete,*  non  vdite  Hcechiah  quado  vi  perfuadera,dicendo.  il  Signorea  liberera.Hor  liberan/ 
do  hanno  liberato  gli  Dd  delle  genti  dafeheduno  la  terra  fua  della  mano  dd  Re  de  gli  AlTiriifDoue  e'  Id 
diodi'Hemath,*  ArphacLDouee'  Iddio  diSepharoaimHena,&Hiuuah{Horlibetoiono  Samaria 
della  man  mia'Chi  intra  metili  Iddd  della  tenra,il^le  habbia  liberato  la  terra  fua  ddla  man  mia'  Hor 
libererà  il  Signore  lerufalcm  ddla  man  mia  l Et  tacerono  il  popolo.  Se  non  nfpofono  a'  qudio  parola 
perche  il  commandamento  del  Reera,dicendo,non  gli  nfpondete^tvénono  Eliachim  SgliuoIdllVl 
chia  che  era  fopra  la  cafa,a:Sobnacancdliere,&loach  figliuolo  di  Afaph  ricordatole  a’Hcecbiah 
firacciati  le  velie,*  annundorongh  le  parole  di  Rafaces. 
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T fu,quando  hebbe  vdi»  il  Re  Hesechiah,llracdo  le  vdlimaa  fua,&  coprini  col  facco,*  Intra 
lacafaddSignore.Etmàdd  Etiachimchecra  fopra  la  cafa,*Sobnacàcdliere  ,*ipiu  vecchi  de 
.Jfacerdoti  coperti  di  Sreco  a'  Ifahiah  propheta  figliuolo  di  Amos.  Etdiffongli.C^  dice  Èe/r 
ehiah.Igiomidell’angultia,eeddlariprenrione,&ddlabdlémiainDioe'qno  giorno. Impoche  fono 
venuti  i figliuoli  infino  alla  matrice,*  la  virtù  nó  a'  chi  partonlce.Se  forfè  oda  il  tuo  Signore  Iddio  tuo 
tele  parole  di  Rafaces,ilquale  ha  mandato  il  Re  de  gli  Adini  fuo  Signore  per  vituperare  Iddio  viuente 
& nprendae  colle  Mtole  che  ha  vdito  il  tuo  Signore  Iddio.  Et  licua  l’oratione  pd  reRo  che  fi  troua.  Et 
vénonoiferuidd  Re  Hcechiah  adMIahSih.  Et  diHelfahiah.(Jofi  direte  al  Signor  vodro.Cofi  hadeo 
toilSignoie.Nonttmctedallafacdadelleparolckquali  hauetevdito,collequaIi  mi  hanno  vitupera/ 
to  Iferuidd  Re  degli  Affini.  Ecco  che  pongo  in  lui  lofpirito,&vdiravnanuoua,*ritomrrandla 
terra  fua,*  faroUo  calcare  di  coltrilo  nella  terra  fua.Et  ritorad  Raraces,*troud  ilRede^tAffinichecS 
batteua  contra‘Lobnam«lmperochehaueuavdito  che  era  andato  diLachis.Etvdidi^TharachaRe 
ddl”Ethiopia, dicendo. Eocoiche  e'vfcito  pcrcombatteie  teco,*ritomo‘,&mandcf  imbafaadorla' 
Haechiah dicendo  . CòG  direte  ad  Heachia  Re  di  ludah  , dicendo  . Non  ti  inganni  lituo  Id/ 
dio,nel  quale  tu  ti  confìdi,dicédo.Non  fata  data  lerulalemndiamano  dd  Re:  de  gli  Aflini.  Ecco  che 
hai  vdito  qadlecofe  hanno  fatto  i Re  de  gli  Afiini  a'  tutte  le  tcrre,guallandoqucile,*  tu  farai  liberato^ 
Hor  hanno  liberato  qudle  gli  Dei  ddle  gen^Iequali  hanno  fcanodlato  I padri  mia.  Ghaian,*  Haran 
acRefeph,*ifìgliuolidiHeden  cheeranol  Telafar(Donec‘il  Redi  Chamath,*ilRedi  Atpa,*il  Re 
deHebttadiSephamaimHeuah,*Chiuua.Et  tolfe  Heachiahle  letrere  ddla  manodegli  imbafeia 
dori  klefiel^  fall  nella  cafaddSi^ore*  fpàdelle  Hexchiah  nd  confpetto  del  Signore.  Et  oro  Hce// 
diiah  in  ptelentia  dd  Signo^&dilIé.Signore  Iddio  di  Ifrad  chefiedi  topra  1 chembini,tu  fe  Iddio  fo/ 

lo  di  tutti  iregniddUterra.Tuhaifetto  il  ddo&latnta.lncllna  Signore  l’orecchio  tuo,*odi.  Aptf 

Signore  gli  occhi  tuoi,*  vedi,*  odi  tutte  le  paroledi  Scnacherlb,leljli  ha  mandato  p vltupare  Iddio  vi 
uente.V eramentc  SiMore  hanno  guallato  i Re  de  gli  Alfirii  le  genti,*  le  terre  di  quegli,*  tifino  pollo  ‘ 
gli  Dei  di  quegli  nd  fuoco.  Imperoche  ndetano  Iddei,ma  opera  ddle  man  de  gli  huomini,Iegno,*pie/ 
tTa,*pericolorongli.Et  hora  Signore  Iddio  no(ltofeoàfaltn(prlego>ldla  mano  di  quello, perche  lap 
piano  tutti  i Re  ddla  terra  che  tu  fe  folo  il  Signore  I ddio.Er  mando'  Ifahiah  figliuob  di  Amos  ad  Hce 
chiah,diocndo,Cdfi  ha  detto  il  Signore  I ddio  di  Ifrad.  Pa  q udie  cofc,per  lequali  tu  hai  pregato  fopr» 
SennacheiibRedegli  Afliri]hovdito.Q.uellae  la  parola  che  ha  pariato  il  Signore  fopiadiIui.Ti^a 

di^itcgian  Ci  ha  Cchernita  vuginc  figliuola  di  Sion, doppo  Ile  ha  radio  il  capo  figtooladi  lerufalem  chi 
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hai  facIUncgl3»,Mchihaid«toivitiiperii,atfoprailqlchai'cfalt«oIaVO«,a£haiItua»iKlloec«t  C 
fa  eh  occhi  tuoii  Al  fantodi  lfrad,pU  mano  de  tuoi  imbafeiadon  mi  hai  vituperato  11  Signore, Stdice 
ni  Nella  moltitudine  de  carri  miei  fon  falito  le  fommita  de  monti , i lati  del  libano,&  taglierò  l’altcna 
de  cedri  di  quello,gll  eletti  abeti  di  quello. & ttitro  l’habitacolo  del  tinedi  qllo.il  bofeo  del  Charmtlo  di 
quello  lo  hocau.itola  vena, &benuil’acquealltne,&ha  leccato  lapiantademiei  piedi  tutti  inuìfor/ 
n Hor  non  vdiftì  dalla  lunga  quello  che  ho  fatto  nc  di  annqui,&  ho  fomiato  qutllo,al  prefente  ho  con 
dótroque  lo  &faraa  dcfolare ne món delle dcftruttiói le  atta  munite 'Etglihabitatori  diqlleabbre 

ulandimanofpc=an,&fucigognati,ruronocótl’hobadclcapo,ctcoaiehtrbaggiodigcrmiehetba 
de  tetri  percolTa  dal  vento  Innana  alle  biade.Etl’habitaretuo.&l’ufart  tuo,  id’intTaie  tuo  ho  co/ 
enofaùto  M’adirarfi  tuo  cótradi  me.Ptrche  fc  adirato  Inuerfo  di  me,il  tuo  tumulto  c afeefo  negli  orec 
Al  miei  & poro  l’hamo  mw  ne  gli  tuoi  nafi,&  il  morfo  mio  nelle  labbra  tua,&  farotti  ritornare  perla 
via  perlaquale  fé  venuto.Et  queho  < Tara  > il  fegno  à te.Mangia  qfto  anno  le  cofe  ricadute,ma  il  fecSr 
do  ino  le  cofe  che  fono  germinate  fpótancaméte,8c  nell’anno  tetro  rcmlnatc,&  mettete,»:  piatatele  v|. 

Rne  «e  mangiate  i frutti  di  qucUe.Et  agglugnera  qucUachc  fcampd  allafamiglia  di  Iudah,\  la  rimafa 

< nìttter>laradicedifotto,«cfarailfmttodifopra.lmpochedilciufalc  vfarailrefto,&  lofcàpatoir 

*1  monte  di  Sion.  1 1 alo  del  Signore  de  gli  efaati  fata  quello.  Per  laqual  cofa  cofi  hadetto  il  Signore 
Copra  il  Rederii  Affini  non  intreia  quella atta,&  non  gittera  quiui  lafrccaa,»:  non  preoccuperà  qud 
la  rollo  feudo  inon  verfoa  appttlloà  quella  Ubaftione.Pcr  la  vu,  per  laquale  e venuto,ritomcraA^ 
qnefta  citta  non  intiera  dice  U Signore.Et  difenderò  quefta  ritta  per  ferualla  per  me,Sc  p Dauid  mio  fer 
uo.Etfu  in  quella  notte  vfci  l’anno  del  Signore,»  petcoift  ne  campi  de  gli  Affini  cento  ottantariiv 
que  migliaia.Et  leuoronfi  la  mattina,»  ecco  tutti  quanti  effi  < erano  deuentan>  torpidi  roorti.Ft  par  . 

tiffi  & andò'  via,»  ritorno'  Sénadierib  Re  de  gli  Affirii,»habito  in  Niniuch.  Et  fu,quello  adoradond 
la  càia  di  NifroA  1 ddio  fuo  Adramclech . & Sarefer  figliuoli  di  quello  lo  percoffono  di  coltello.  Et  effi 

fcampoiononcUatemidiArarath.&tcgno'‘ABaradonfigliuolodiqutlloptrquello.  > ,,5 

tU'^ihiKuUfigli4tl^oJeBifmìtd«enAfftrjdrU'hirÌKuJo/ìctiieifref->iti(!tlReMiroJMh^tiprrf)/d 
ijkbidtpirbdiimmi/fidtoitbtlcriMiionjitadfgliMdtidlJihlùofiglikBlo.  CAP.XX. 

INquegiomiinfirmoffiHeiechlaha'roorte.Etvtnneallunfahiahfi^iuoIodiAmos  propheta,» 
dilìe  a’«iutllo.C'ofi  ha  detto  il  Signore-Cómanda  alla  cafa  tua.petdit  morrai,»  non  viutrai.Et  voi  ^ 
to  Herechiah  la  fua faccia  al  muro,»  oro'  al  Signore, dicendo.  Prego  Signore.  Ricoideratl  piiegp 
che  ho  camminato  ndtuoconfpettoinucnta,»colcuorepttfato,&qucldKe'buono  negli  occhi 
tuolhofatto.Etpian(é  Heachiah  con  gran  pianto.Et  fu,  I fahiah  nòna  vtàto  aU’atrio  del  mtr»,»  la 
parola  del  Signorefu  a'  quello  dicendo.  Ritorna,»  di  à Heiediiah  Duca  del  popol  mio.  Cofi  ha  detto 
il  Signore  Iddio  di  Dauid  padre  tuo . Ho  vdito  l’oratione  tua , ho  veduto  la  lachnma  tua.Ecco  che 
io  ti  faio,ilttrio  giorno  faliraindla  cala  del  Signore,  Et  aggiugntroalh  tuoi  giorni  quindici  anni,» 
dellamanodd  Rede^  Affini  tillbettto,»qutftariita,&defendero  qftaattaperme,»  per  Dauidfer 
uo  mio.Et  diffe  Ifahiah.Toglietevna  mafia  di  fichi.Et  tolfono,»  pofono  fopra  la  malana,»  fu  lanata.  ^ 

EtdiffeHeachiaha  lfahUh.Chefegno<fara>Aeilfignoremi  habbiaa'  fanare,»  habbiaa'fa, 
lire  il  terro  giorno  nella  cafa  del  Signoie-Etdifie  Ifahiah.Quello  a'  te  < fara>  il  légno  dal  Signore,che 
habbiaàfareilSignorelaparola  A'cglihaplato.Horvuoituche  Tóbravadi  dieci  gradi  d Ac  Io  ntor 
ni  dicci  gradilEtdifie  Heiechiah£cofa  leggieri  all’ombra  declinare  dieci  gradi.,Nó  uogUo  quello.  Ma 
efi  ntorm  l’óbra  adneto  dieci  gradi.Et  gridd  Idahiali  jipheta  al  Signore,»riduffe  l’óbra  re  gradi, pe  qli 
cradilcefa,pegradi4dico>diAchazadnetodiecigradi.lnqueltempomanddAMerodaA‘Baladam  ’ 

figliuolodi  Baìadam  Re  di  Babylonia  lettef,»  prefenti  a Heiechiah.  I mperochehaunia  vdito  Ae  era  4,* 
Ihw  amalatn  Hf-r<-hiah  Fr  vdi  a quegli  HeoAiah,»  mofiro  àquegli  tutta  lacarafuadcfidcrabile,  <B»uaa» 
l’argento,»  Poro,»  le  colè  odorifere,»  l’unguento  ottimo,»  la  cala  de  vali  fuoi,&  ogni  cofa  Ac  fu  tro 
uata  ne  thcfori  fuoi.Non  fu  cofa  alcuna  Ae  non  mollraflc  à quegli  Hca  Aiah  nelli  cala  fua  ,&  in  tutta 
lafuapotella.EtvenncIfahiAprophetaalRettecAiah,»difieA,chc  hano  detto  quelli huomini 

& donde  fono  venuti  a'  lefEt  dille  lieoAiah.Ch  terra  longinqua  fon  venuti  a me  di  Dabylonia.Et  dil>, 
lé  Ae  hanno  villo  in  cafa  tuafEt  dille  Herechiah.Tutte  le  cofe  Ae  fono  in  cafa  mia  h^no  veduto.  Nó, 

fiicofaalcunaA’inómolhaffia'^glinemia Aefori.Etdifielfahuhad HcaAiah.Odi la  paroladel 

Signore.  Ecco  Ae  végono  i giorni  » fata  portato  ogni  cofa  che  e'  in  cafa  tua,»  Ae  feciono  1 padri  tuoi 
infinoàqudlo  giorno  in  B3>ylonia.Nonrimarracofaalcuna  diffe  U Signore.  Et  de  tuoi  figliuoli  Ae 
vfeiranno  di  te,iquali  genererai  toiranno,»  faranno  eunuAi  nel  paUazro  del  Re  di  Babylonia.  Et  dille 
HeieAuha'  l&hiA.Buonae'  la  parola ddSignoiechc ha  parlato.Etdifie.Hornone'buono,roncio, 
fiacofa  che  Iapace,»lavmcahabbiaieffcre  ne  giorni  mialEtirelìdui  di  Herechiah.»  tutta  la  fotteai . 
ÀqueUo,»chefcce  lapifrina,»  il  condotto  dell’acqua/:  introdufiel’acque  nella  atta.hor  non  fono; 
fante  nel  hbro  delle  parole  de  giorni  de  Re  diIudahfEt  donni  HeieAwh  cp.padri  fuoi.&regno'- 
{vjanaflA  figliuoìo  di  quello  pa  lui.  MadaHéh"* 
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A Uméf[tbttiipU>rtPd»4^ioU,tymiatismtùiUAmon,4<pi^Itim^tftoi/j!n£ficaJ<^olìJ>fìa'.  CAP.XXT. 


annf  dei 
Mondo. 


»r  dodici  anni  era  ManaRch  quando  tegno'.ar  dnquantacinquc  anni  regno  in  leruraleni.Ec  il 
nome  della  madre  di  quello  era  Chephfibah.Ec  fece  il  male  negli  occhi  del  5i( 


DI 

nome  della  madre  di  quello  era  ChephSbah.Ec  fece  il  male  negli  occhi  del  Signore  fecondo  le 
abomlnationi  delle  gcgbjequali  haueua  difcacdato  il  Signore  dalla  facaade  hglmoli  di  Ifra 
cl.Ec  volro(ri,&cditicdgliec^,i^ihaueuaddlrutto  Hec^hiah  padre  di  quello.&nzio' gli  altari  a' 
ciToDahal^&feceilborcocomehaueuafatto  AchabRedi  irracl,&indino(Ii  à tutta  la  milìcia  del  de/ 
lo_,&  ferui  a quegluEt  edificd  l’altare  nella  cafa  del  Signore,^llaquale  dilTe  il  Signore  in  lerufalem  por/ 
io'  ilnomemio.uedlRco'  gli  altana  tutta  la  militia  del  ddo  in  duaatni  della  cafa  del  Signore.  Et  fece 
palTare  il  Tuo  figliuolo  peiruoco,&  olleruo  i tempi, & tdouino,&:  fece  il  Pythone,&  multiplico'  i Maghi 
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pa  fumale  ne  gli  occhi  del  Signore  d prouocarlo.Et  pofe  la  fcultura  ddtràfco  che  haueua  &tto  nella  ca 
lad 


pcccan  dap/ 
cedi  Dio  m2 


diOio,dellaquaIchaucualdétcoilSÌgtiorea''Daui'd,&a'Salomoncfìgliuolodiquello,inqucf}acafa 

Kpurpunaa 
di  fangue  t*  a 
aacdcUcla» 


&'inleruralcm,laquale  ho  detto  di  tutti  i tribidi  Ifrad, porro'  ilnomemioin  fenmitemo.Etnó  ag/ 
giugnero  di  far  muouere  il  pie  d Ifraei  della  reira,laquale  ho  dato  à padri  di  quegli  (e  cuftodiranno  di 
far  fecondo  tutte  le  cofe  che  ho  commandato  a quegli,&  fecondo  ogni  legge, laquale  ha  comman 


(od  quegli  il  mio  feruoMoyfefa.Et  non  vdirono,Àfc^IierrareManairch,pcrrar  peggio  chele  genti 


lequali  fcancdio  Iddio  dalia  faccia  de  figliuoli  di  Ifrad.  Et  parlo' il  Signore  per  la  mano  de  fua  ferui  pio 
pheti,dicmdo.Pcr  quello  che  fccc'ManalTdi  Re  di  I udah  qlle  abominati oni  facendo  peggio  di  tutte  le 
, colechchaucuanofattogliHamorrei,chcfuronoinnanzia  qudlo.&anchorafecepeccaieludahne 
gli  Idoli  fuoi  „pero  dille  il  Signore  Iddio  di  Ifrad.  Ecco  che  indunotlmale  fopra  lerufalem,  8e  lu/ 
dah,che di  ogn’uno  che  vdira  qudio  gli  fifehieiranno  tuttadua  gli  orecchi.  Et  efiédero  fopra  I erufalcm 
la  linea  di  Samaria,&il  pefo  della  cafa  di  Achab,&  netterò  lerufaIem,comenetta  chi  tu  vuoi  la  fcodella 
6;  balla  mondata, uoltata  fopra  la  face»  fua.Ec  laffcro  il  rdlo  della  mia  heredita , 6c  datogli  ndia  mano 
de  gli  nimiddi  quegli, & faranno  in  rapìna,8c  in  preda  a'  tutti  gli  nimid(faoi.Per.quelio  che  hanno  fat/ 
to  li  m^en^i  occhi  mid,&  hannomi  prouocato  dal  di,nel  quale  vfeirono  i padri  di  loro  ddI’Fgytto 
Inhnoàqucftogiomo.Ecanchora  verfo  Manafleh  molto  affai  fangucinnocéteinfìno  che  impieRele/ 
rufalem  dal  lato  al  lato,fìiordd  peccato  fuo,col  quale  haueua  facto  peccare  Iudah,pciYar  male  negli  oc 
chi  del  Signore.  Et  i refidui  di  ManaiTeh,&  tutte  le  cofe  che  feci,&  il  peccato  che  pecco, hor  nó  fono  ferie 
te  nel  libro  delle  pole  de  giorni  de  Re  di  ludahlEt  dormi  ManafTeh  co  padri  fuoi,&  fu  fepolto  ncU’horto 
~ ddia  cafa  fua  neil’horto  di  Hòzziah,Sir^o'  Amon  figliuolo  di  qllo  ^lui.Di  uéti  dua  anni  era  Amoa 
quódo  regno',Seduo  annir^o'  in  lerulalem.Ec  il  nome  della  madre  di  qudlo  era  Meffulemeth  Egliuo 
ladiCharusdì  Iotebah,8(Kcemale  negli  occhi  del  Signore,comehaueua  fatto  Manaifehpadrefuo, 
& cammino  in  ogni  via,  per  laquale  haueua  camminato  il  padre  fuo . Et  ferui  à gli  Idoli  à quali 
haueua  feruito  il  padre  fuo,&  indinofli  a quegli.Ec  abbadono  il  Signore  Iddio  de  padri  fuoi,&non  ca 
mino  nella  via  del  Signoic.Etcongiurorono  i ferui  di  Amon  contra  di  lui,&ama:a>rono  il  Re  nella  ca 
MJ.I-  rafua.EcpeicolfeiIpopolodeilateTratuttiquegIichehaueuano  congiurato  verfoilRc  Amon,&con 
flicui  Re  il  popolo  della  terra'Iofiah  hgliuolo  di  queilo  per  lui.Eci  refidui  di  Amon  che  fece,hor  nó  fono 
fcrittinellibrodelleparoledegiomide  Re  di  ludahf  Et  fepellironle  od  fepolchro  fuo  ncU’hoito  di 
Hozdah,&  regno' lolìah  fuo  ngliuolo  per  lui. 
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no' in  Ierufalem.Ec  il  nome  della 
ccrarettonegliocchi 

„ . - (' alla ddira,®:  alla  fini/  iuAi*iioi.n, 

ftra.Ecfu  il  dedmoottauo  anno  del  Re  Ioiiah,mandó  il  Re  Saphan  figliuolo  di  Afaliahu  figliuolo  di 
•etichi/  cacdliciealIacafadriSignore,dioédo.Saliad''Halchiahfacer^cemagno,&finifcadifondere 


l'que^h  che  fanno  l’opera  che 


^ipka 


tori,a^ murarori,&a'  cóperareilegni.fic  le  pietre  tagliatea  fortificare  la  cafa.Solamence  non  fia  nume/ 
rato  a'qnegiil’argcto  chefida  alla  mano  di  quegli,ma  (cecino  in  fede.Ec  dille  Helchiahfacerdote  ma/ 


gno  a'‘Sophan  cancdlicie.  lohotrouacoilUbro  della  legge  nella  cab  dei  Signore.Et  dette  Hclchìah  il  li 
bioa' dio  Sophan.Ecleffclo.EtvenneSophan  canccUierealRe,a[  nferi'al  Rei 


le  la  cofa,Sc  dille.  Hanno  fu 
fo  I ferui  tuoi  Pargento  che  e'  ftatotrouatbndlancafa,&hannolodacoallamanodiqucglidiefannol’o 
pcraddfopraftantencllacafacfclSignorc.Etnfitio  SophancancdUercalRe,dicédo.Helchiah  facerdo 
ce  mi  ha  dato  vn  hbio.  Et  teflé  quello,  Sophan  In  prefentia  dd  Re.Et  fu, quando  hebbevdito  il  Re  le  pa 
iole  ÀI  libro  ddf  a legge,firaccio  le  vellimcta  fua.Et  commàdo  U Re  a lÀIcfaiah  faocrdotc,ad'‘ Ahìcan 
figliuolo  di Saphan,£  ad  Hadiborfìgliuolo  di  Michaiah,  fica'  Saphan  canalUere,fle  a'  Hafaiah  fcruo 
ddRcjdiocnda Andate cercacc  il  Signore  per  me,  ó(pdpopolo,&  per  cuna  ludah, fopra  le  parole  di 
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notilo  libro, dite' tMoàto,p«*ema8na«  PiraddSignoii.Iaqualtc  accrfacontradinoi.per  quello 
che  non  hanno  vdito  i padn  nolW  alle  parole  di  quello  libro, accioche  raceflino  fecondo  o^i  cola  che 
e'  fcntta  a'  noi.Ecandò  Hezechiah  facerdote,8e  Ahicani,&  Hachbor.Sc  Saphan.fic  Afaiah,  ad'Holdah 
propheteffa  moglie  di  Sallum  figliuolo  di^Tachiah, figliuolo  di  Chatcham  cuftodc  delkvdle.Et  ella  ha 
bieaua  in  Icrufalctn  nella  cala  della  dottrina,»:  parlorono  a'  quella.Et  dille  a“  quegli.Cofi  ha  detto  il  Si 
enort  Iddio  di  Ifrael.  Dite  aH’huomoche  vihamandatoa'  me  CofihadrttoilSignore.Fccoche  con 
duco  vn  male  Copra  quello  luogo.k  lopra  gUhabitatori  di  qutllo,tutte  le  parole  di  quello  libro,ilquak 
ha  letto  il  Re  di  ludah, per  quello  che  hanno  abbandonato  mc,&.tnctnfato  a gli  Iddei  alieni  per  prono 

carmiin  ogni  opera  delle  mani  fua,e‘acctfo  il  miofuroreinquello  luogo, & nonfi  fpe^era.Etal  Re 

di  ludah, che  vi  ha  mandato  à ricercarci!  Si8noi«,cori  direte.  Cofi  ha  detto  il  Signore  Iddio  di  Ifrael. 
Le  parole  che  hai  vdito,  per  quello  che  è intenerito  il  cuor  tuo,  & feti  humiliato  dalla  faccia  dclSie 
Enort,qu3do  vdilli  quelle  cofc.lequali  ho  parlato  Copra  quello  luogo, & Copra  gli  habitatori  di  quello, 
accioche  fieno  in  defolanone,&  in  maladittionc,8t  hai  llracaato  i vellimenn  tuol,&  hai  pianto  in  mia 
ptefentia,io  anchora  ho  vdito,diffe  il  Signore.Pcro  ecco  che  io  n raccòrrò  à padri  tuoi,»!  farai  ricolto 
a tuoi  fepolchn  in  pace,flc  non  vedranno  gli  occhi  tuoi  ogni  maleche  induco  Copta  quello  luogo.  Ec 
riferirono  al  Re  ta  parola. 


c 

*chuUdib 


lofub  Uggì  il  Dwffronomio  wl  coafprtro  dtl  fogolo^oiriu  gli  gUfieirJotì,ccUir4  Up4f<pi4,l 

amayalo  ói  M4gtdofitctdrgU  fnfifimdc  loacfcnn.  C A P.  XX I II. 


COOUÌ  igitt// 
éei  ridolo 
àcl  fo)«  come 
m f^naollo 
ùnta  baiba 
perche  od  in/ 
vecchia, ma  o 
piidilirino/ 
uaua.  I carri 
4c  i cavagli  ha 
unuQo  iatco 
péCaio  che  E 
balT&iffc  coA 


Et  il  Re  mandò,»,  congregoronfi  allui  tutti  i piu  vecchi  di  ludah, »£  di  lerofalem.  Et  afeefe  il  Re 
nella  cafa  del  Signore, «eogni  huomo  di  I udah  ;»:  tu  tri  gli  habitatori  di  I erufalem  cran  con  quel 

fi  ■ ■ ‘ — 


^In  Se  1 facerdoti,&  i prophcti,8e  tutto  il  popolo  dal  piccolo  infino  al  maggiore.Et  leffe  negli  otee/» 
chi  di  quegli  tutte  le  parole  del  libto  del  patto  che  fu  irouato  nella  cafa  del  Signore.Et  il  Re  llette  Copra 
vna  co  lonna,8e  pattoui  il  patto  nel  confpetto  dd  Signore , accioche cammmaflino  doppo  il  ,Signo/ 
re  aeculloMinoicommandamentidi quello, aciteftimoni  diquello.&ideaeridiqutllocontuttoil 


cuore,  & con  tutta  l’anima,  pet  fulcitare  le  parole  di  quello  patto  che  fono  fcritte  in  quello  libro.  Et 
llette  tutto  il  popolo  nel  patto.Etcommandò  il  Re  a'Helchiah  factrdote  magno,»  à fc 


_ _ _ fecondi facerdo 

ti*»  à guardiani  della  fòglia,  che  caualTino  del  tempio  dtl  Signore  ruttici  vafi  che  furono  fattiaeffo 
Bahal  Se  al  bofco,&a'  tutta  la  milina  del  cido.Et  abbraccio’  qgU  fuori  di  lerafalé  nella  valledi  Cedron, 
&tolfe’lapoluere  di  quegli  in  Bcthtl.Etftcece«ateilàcttdoti,iqualihaueuano  pollo  il  Re  di  Iudah,p 
incenfare  negli  eccelli, nella  citta  di  ludah,»  ne  drcuiti  di  lerofalem,»  fece  ceffate  quegli  cheincenfaua 
noà  Dahal  alfolc,&alIa  luna,&àfcgni,&a'tuttalamilitiadelaelo.Etfeceeauareil  bofcodella  cafa 
del  Signore  Vuota  di  lerufalem  nella  valle  di  Cedron,»  abbniccio  quello  nella  valle  di  Cedrò,»  minmy 
soUoinpoIutre,»  gittolla  Copra  il  fepolchro  de  figliuoli  del  popolo.lt  dellraffe  le  cafe  de  cinedi  che 
erano  nella  cafa  del  Signore  nelle  quali  le  donne  teffeuano  le  cortine  al  bofco.Et  conduffe  tutti  i facerdo 
ti  della  nttadiIudah,»dichiarochegliecctlfi  erano  Imondi  nequali  inccnfauanoifaocrdoti  daCha 
baha  infino  à Betrfebah,»  dcllruffe  gli  eccelli  delle  porte  che  etano  all’ufdo  della  porta  di  lofiah  princi 
pe  della  citta  che  etano  alla  finillra  dcU’huomo  nella  porta  della  atta.Nientedimanco  non  faliuano  i fa 
cetdoti  all’altare  del  Signore  in  lerofalem, ma  raangiau-ano  ^i  aàmi  nel  me»j  di  fua  lTategU.Dichla/ 
roefier  luogo  immondo  Topheth,ilquale  era  nella  valle  de  figliuoli  di  Himnon,accioche  neffunofa/ 
celle  paffa«  il  fuo  figliuolo,»  la  fua  figliuola  pel  fuoco  a'  elio  Moloch.Et  fece  celiare  i c.iuagli,iquali  ha 
Menano  potili  Re  di  ludah  al  fole  dellaintiata  dalla  cafa  delSignore  al  cenacolo  di  Nethanmclech  eu 
nucho  che  era  ne  foborghi,&il  carro  del  fole  abbraccio  col  fuoco. Et  gli  altari  che  erano  Copra  il  tetto  del 
cenacolo  di  Achai,i31i  haueuano  fatto  i Redi  ludah,»  gli  altari  che  haueua  fatto  Manaffeh  indua 
ami  della  cafa  dtl  Signore  dellraffe  il  Re,»  fece  conere  di  quiui,»  fece  gittar  la  poluere  di  quegli  nel  tot 
lente  di  CedroaEt  gli  eccelli  che  erano  anfcomto  di  lerufalem  che  erano  dalla  delira  del  monte  Oline/ 
to.iquali  haueua  edificato  Salomone  Re  di  Ifrael  ad  Hallaioth  abominatiói  de  Sidoni  j » a'  Chamos 
abominatione  di  Moab,»  a Mtlchom  abominatione  de  figliuoli  di  Hammon  giudico  il  Re  effere  im 
mondo.Etfpe=x)'  le  llaroe,»  taglio  ibolchi,»impic  il  luogo  di  loro  d’offa  dihuomini.Etanchoral’al/ 
tare  che  era  m Bethel,l’eccelfo  che  haueua  fatto  leroboham  figliuolo  di  Nabath  che  fece  peccare  Ifrael 
anchora  dio  altare,»  l’tcctlfo  dellraffe,»  abbraccio  Peccelfo,»  fpe=»i  poluerc,»abbraccid  ilbofco. 
Et  voltofli  lofiah,»  vidde  i fepoldiri  che  oano  quiui  nel  monte.  Et  mando  ,&  tolfe  l’offa  de  fepolchri, 
& abbracciolle  fopra  l’altate,»  giudico  quello  eltere  immondo  fecondo  la  parola  dd  Signore  che  haue 

E editato  l’huomo  di  Dio  che  predico  quelle  cofe.Et  diffé.Che  coffa  <€  e'  > quello  titolo  che  io  veg 
t diflongli  gli  huomini  ddla  ntta<  e >il  fepolchro  ddl’huomo  di  Dio  che  venne  di  ludah,»  pie/ 
quelle  cofe  che  tu  hai  fatto  fopra  l’altare  di  Dethd.Etdiffe.Laflatilo. Alcuno  nómuoua  Polla  fua. 
Et  faluoroiio  l’offa  di  qudloJ’offa  del  propheta  che  era  venuto  di  Samaria.  Et  anchora  ratte  le  cafe  de 


^eccdficheeranondle  citta  di  Samaria,lequalihaueuano  fattolRedi  Ifraelà  ptouòcate,  fece  rimo 

Mere  Iofiah.Et  fea  a’  que^i  fecondo  tutte  l’opett  che  haueu»  fatto  in  Bcthd.  Et  fcanno  tutti  i factrd^ 
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ottauo  anno  dd  iCe  Io(ìah,fu  factaqucfta  pafqua  al  Signore  i louralnn.Ecanchora  i f^Aoni,ft:  i Ma 
ghi,&'lcrcultuie,&gl>l<^l*<8i  cucti;  le  abominationi  che  oano  vedute  nella  terra  di  Iudah,&  in  lem/ 
falem  nmoilc  loruch,Mr  Itatuire  le  parole  della  leggefcncta  nel  libro,ilquale  trono  Helchiah  iiicerdoa: 
nella  cafa  del  Signore.bt  come  elio  non  fu  innann  allui  Rechelia  nromato  al  Signore  con  tutto  il  cuo 
‘ lefuOi&tucTaranimafuai&tuttalapoflibilitafua/econdotuctalalcggediMoyle,^  doppo  lui  non 
fi  trouo  comedlo.Nictedimanco  non  ritorno  il  Signore  dall’ira  del  fuo  magno  ftirore,col  quale  fi  adì/ 
ro  il  furor  di  quello  contro  a'  1 udah  per  le  prouocatiom, colle  quali  lo  haueua  prouocato  ManalTeh.  Ec 
diflcil  Signorc/Anchora  ludah  nmouero  dalla  mia  faccia, come  ho  rimolTo  irrael,&  nprouero  quella 
atta, laquale  ho  eletta  Icmralem,&  la  cafa  della  quale  ho  detto  quiui  Tara  il  nome  mio.  Et  i refidui  delle 
parole  di  loTiah  ,&  tutte  le  cofe  che  fece,hor  non  fono  ferine  nel  libro  delle  parole  de  giorni  de  Re  di  lu/ 
dahfNc giorni  di  quello  fall  Phataone  Nechoh  Redi  Egytto  contro  al  Redelii  Affini  appitffo  al  fiume 
• M>tUd  di  Euphrate,&:  andò'  il  Re  lofiah  incontro  di  quello, &ama::ollo  in'Magtddo  quado  l’hebbe  veduto. 
Ecfeccnlo  caualcare  morto  i ferai  fuoidi  Magecldo,&conduflbnioin  ]erufalcm,AfepellironIo  ndfuo  fe 
polchro£ttollèilpopolodclla  terra  loachazfi^iuolodi  Iofiah,&  vnfelo&conllituillo  Re  col  padre 
fuo.Di  ventitré annìeraloacha: quando rem,8c  trtmefir^no'in'Iàiifalem.Etiinome  della  madre 
di  quello  era|Chamutbal  figliuola  di  1 rmeiahu  di  Lbnah.Et  fece  male  ne  gli  occhi  del  Signore  fecondo 
tutte  le  cofe  che  fedono  i padn  fuoi.Ec  legollo  Pharafie  Nechoh  in'*  Rcbiata  nella  terra  di  Hemath,mé 
tre  che  icgnaua  in  lcrufalem,af  impofe  la  pma  fopra  la  terra  cento  talenti  d’argento,&  vn  talento  d’o/ 
ro.Et  cólbtui  Re  Pharaone  Nechoh  Eliadiim  fi^iuob  di  lofiah  per  lofiah  padre  fuo,&  volto  il  nome 
di  quello  loachim.Ectolleloacha:,ficvcnneinEgyno,&monquiui.Ecraigcnto  Scl’oro  detteloa// 
òhim  à elio  Pharaone.Nientedimcno  fece IhmareUterrapadarcl’argéto all’imperio  di  Pharaon^da 
_ àafcheduoo  freddo  ladhmatione  fua  refeoteua  l’argento, Ce  l’oro  dal  popolo,pcr  dare  à Pharaone  No 
”i  choh.Oi  venticinque  anni  era  loachim,quando  regno' in  lerufalem,&  vndid  anni  regno' in  leiufidé. 
Etilnomedcllamadtedi  quello  era  lebudafigliuoladi  Pedaiah  da  Rumali.  Ec  fece  male  ne  ^ticchi 
delSignore  fecondo  cutttlecofechefeoonoipadn diquello.  , 

Muore  lodcbiirr/iiaedetodcbiii^JJiJu^IfntfiUmJdBJijloiil.taiciniliJd^I  Re  JlB4Brloni/li/htiiìJregUy 
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Egiomidi quello atcdicNabuchodonofor Redi Babylonia,& fu alluiloachim  feruo  tre  ani 
ni,atntomo  ,acribcllo'yconcra di quello.Ec  mando'  il  Signorecontra  di  quello  loefercito  de 
_ Chaldn,8c  l’efetcico  di  Syria,8e  l’etoato  di  Moab.Sd’efetdco  de  figliuoli  di  Hammon,&  man 

dogU  in  1 udah  or  difperderla  fecÙo  la  parola  del  Signore,Ìaquale  haueua  parlato  perlamanodefuoi 
ferui  prophai.  Nientedimeno  (ècondo  la  bocca  dd  Signore  fu  contra  di  ludah  per  rimouerlo  dalla  feci 
eia  fua  pc  peccaci  di  Manafieh,  per  tutte  le  coIéchefecc.Etanchorailfangueinnocenteilqualevctfo'y 
acriempie  lemfalem  di  fangue  innocente,Sc  non  volfe  il  Signore  perdonare.  Et  i refidui  di  I oachim , St 
tutte  le  cofe  che  fece,hor  non  fono  ferine  nd  libro  ddle  parole  de^omidcRediludahfEt  dormi  loa/ 
chim  co  padn  fuolÀ  regno'‘loadim  GgUuolo  di  quello  per  lui. Et  non  aggiunti:  piu  il  Reddl’&ytto  dii 
vfdte  della  terra  fua.lmpeiochehautuatolto  il  Redi  Dabylonla  dal  fiumedi  Egytto  infino  alfiumedt 
Èuphtace,anchora  ddRedell’Egytto.E}idiciocto  anni  era  Ioachin  quando  regno' ,&  tre  mefi  regno' 
In  lemlàlem.Ec  il  nome  dellamadre  Nechuila  figliuola  di  Elnathan  di  lemfalem  .Et  fece  male  negli  oc< 
chidd  Signoixfecondomctelc  cofeche  haueua  fatto  il,padrc  di  qudlo.  Inqud  tempo  bliiono  i Temi 
di  NabuchodonoforRedi  Babylonia  in  lemfalem,&  venne  la  citta  in  alTedio.Ec  venne  Nabudiodo/ 
for  Redi  Babyloma  contra  alla  atta,&  i férui  di  qudlo  l’affediauano.Ec  vfei  loachim  Re  di  ludah  al  le 
di  Babylonia  elfo,&  la  madre  di  qudlo,&  i|ferui  di  qudlo  A i prinapi  di  quello,&gli  eunuchi  di  quello. 
Ee  riceuettilo  il  Redi  Babylonia  l’anno  otnuo  ndqual  regno' .Et  cauo  di  quiui  cutn  i thefori  della  c^fa 
dd  Slgnore,&  i thelbn  delU  cala  regale, Se  taglio'  tutti  i vafi  d’oro  che  haueua  farro  Salomone  Re  di  If/ 
rad  nel  tempio  dd  Signore,comc  haueua  parlato  il  Signore/c  tralTeri  tutto  lemfalem,  & cupi  i princi/ 
pi,&  tuta  ifoiti  diforte  dieci  mila  nella  tràfmigranóe.Et  ogni  aRxfice,9e  gioiliere  nó  nmafe  ecceno  i po 
uen  dd  popolo  della  certa.Et  cralfiui  loachim  i Babylonia,  & la  madie  del  Re,&  là  mogGc  dd  Re,&  gli 
eunuchi  ^quello,&l  fora  della  terra  fece  ue  In  cacttuita  di 'lemfalem  in  Babylonia.  Et  meri  glihuo/ 
mini  ddio  deràto  (ette  mila,&  gli  artifici  & gioili£ri,tutn i fora  che fàceuano  la  guerra,&conduffe que 
gli  il  Re  di  Babylonia  icatnuita  in  Babylonia.Ec  collimi  Re  il  Re  di  Babylonia  Macaniah  ito  di  qilo 
per  luljSc  volto' il  noqvdi  qiidloto  SedechUhXli  venouno  anno  era  Sedecfaiah  quandoregno' , &-  vn 
dicianniregno'inlcr^alcm.Et  ilnomeddlamadrediquelloeraChamuthalfigliuola’di  leremtahda 
Libnah.  Et  Ica  male  negli  occhi  ddSignorc,lècondo  tutte  le  cole  che  haueua  fatto  loachim,  perche 
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MflI  ruTOK  del  se^tc  die  efa  cótta  a'  Tcnifalcni,ac  Iudah,infìno  chefacdTe  gitout  quegli  dalla  Taccia 
Tua, manco  Scócdiia  concra  al  Re  di  Babyloma. 


SijKhuh^tMàAmiftlmftlftduJ4Némch<>Joiiofór.Stiltch'UhpfigVdUnttt,&Ìltanfiol!dbhnKeid.Atiu^Mjti 
SfiffciAowif  i qHtIlogli  oabLTrdlfirifetpilcBfoìo  in  Bairfonii.Ioatiini  è rjiUdto.  CAP.  XXV. 
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Et  fu.l’anno  nono  dd  regno  di  quello  nel  decimo  mefe , nel  decimo  { giorno  > del  mefe , venne 
• NabuchodonoTor  Re  di  Babyloma.eiro  & tutto  Tefcrcito  di  quello  contra  à lerufalcm,  Se  acca 
oÌTicontradiquclla, «e edifico' contra'quellavnatonredilcgnopercircuito.Etvennelacntain  ^ 
alTedio  Kno  all'  undeamo  anno  del  Re‘  Sedechiah.Nel  nono  mefe  preualfe  la  fame  nella  atta.&nó  età 
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pane  al  popolo  della  cetra.Et  fu  rotta  laatta,&tutti  gli  huomini  combattitori  fuggirono  di  notte  perla 
Ida  della  porta  Intra  dua  muti  che  fono  apprdio  l’tiorto  del  Re-CEt  i Chaldci  erano  ap^  alla  citta  pd 
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iioncBliocchtfuoi,eegl'o«>iidiSedechia  accicco.delcgollo  ne  ceppi, «econduffclo  in  Dabjlonia. 

& fu  mefe  quinto  nel  fettimo  di  del  mefeCeflo  c'  l’anno  deamonono  del  Re  NabuchodonoTor  Re 

diBabidonia)vennc  Nebuaradan  maefttode  gli  amaiiaton  fcrtio  del  Re  di  Babylonia  in  lerula/ 
lem.Etabbruecio' Uca£addSignore,a(Iacafa  tcgale.ag^lecaredi  lerufalcm,* ogni cafa  grande 
abbniccid  col  fuoco.Et  i muri  di  Icrufalé  pel  arcuilo  din||^cto  lo  cférato  de  Chaldci,&eia  col  mae 
fttoidcbaigegll.Ec  il  refto  dd  popolo  che  era  rimallo  nellac!tb,&de  fuggidui  che  erano  fuggiti  al  Re  di 
Babylonia  «rii reftoddlamolntudmetrafiai  Ncbuiaradan  maelhodebatgegli.Etdepoutndellattr 
ra  Ia4>  il  madiro  de  gli  bargegli  vignaiuoli,*  lauoracori  de  campi.  Et  le  colóne  di  rame  che  erano  ndU 
cala  dd  Signore,*  le  bafe,*  Umaredirameche  era  ntUacafaddSigaorefpeimronoiChaldd,*  por 
mronoilrame  diloro  in  Babylonia.Etlepignatte,*lefcope,&tfaUcii,*icucchiai,*tuttiivafi  dira/ 
tne,ne  quali  minillrauano,poitotono.  Et  i thunboli,  & ibaojii.quegU  che  erano  d’oro  d’oro,*  quegli 
Aerano  d’atgeto  d’aigéto.tolle  il  madiro  de  batgegU  dua  colóoc,vn  mare,*  le  bafe  die  haueua  fatto 
SalomóendlacafaddSignort.N5erapdbdirameditutti  quelli  vafi.didottobracoaeral’atezadi  D> 
ena  cólo"iaÀ  U capitdlo  di  rame fopra  quella,*  l’altera  dd  capitdlo  era  di  tre  bracoa/t  il  rcticdlo, 

& le  fopra  il  capitdlo  pd  arcui»  o^l  cofa  di  rame.Et  come  quelle  erano  ddla  colóna  fecon. 

da  Ibpra  il  rewdlo.Et  tolfe  il  madiro  de  baragli  Seraiah  lacerdote  premo,*  Scphanaiahu  facerdotefe 
jjnt  guardie  de  vafì.EtddUdttà»ircvnoeunuchocheera  prefetto  fopra  mm  glihuominicó 
batnrori  *anquehuominidiqueglichevcdeuano  la  faccia  dd  Re,iqualifuronotrouati  ndladtta, 
Etilcanòìliereprinciptddla  militu,ilquale  facruaragunare  il  popolo  della  tetra  *fdranta  huomi 
ni  dd  popolo  ddla  tetra  4 ddla  citta  di  lurufalem  abbruedata  da  Nebu;aradà>  Iqnali  furono  trouati 
ndlaOtta.Ettollequdli  NcbuzaradanmadlrodegUbargcgli,*  feccgliandarcalRediBabyloniain 
Reblatha.Et  pcoflej^  il  Re  di  Babyloma,*amar:c®  i in  Reblatah  nella  terra  di  Hamath,&fu  tiaBeri 
to  ludah  ddla  tcrraIua.Ec  al  popolo  che  era  rimallo  nella  terra  di  iudah,ilquale  haueua  farro  rimana 


te  Nabuchodonofor  Re  di  Bab^óu  pofe  fopra  qucgU'Ghodoliah  fi^uolo  di  Ahicam  fighuolo  di  Sa/ 


'Cbediba 


Sianan  figliuolo  tU  Careah,*  Seroiah  figliuolo  di  Tanchitmeth  NethophathitesAIaa^niahu  fi^ 
nolo  di  Nfihachati,cfli  * gli  huomini  di  qucgli.Et  giuro'  a'  qu^i  Ghodoliah , * gli  huomini  di  quer 
eli  *difléloro.Non  temete  fetuite, a'  Chaldci.  State  in  terra,*  fcruitc  al  Re  di  Babylonia,*  (arauuibe 
ntEt  fu  nd  fettimo  mefe  venne  Ifmahd  figliuolo  di  Nethania,figlluolo  di  Bilama  dd  Teme  regale , * 
ilieci  huomini  con  quello,*  percoflòno  Ghodoliah , * mori,*  i Giudd,*  Chaldd  che  erano  có  qud 
lo  in  Maf^a.Ec  leuofli  fu  tutto  il  popolo  dal  picelo  ifino  al  gràde,*  i principi  de  gli  docili  ,*  andoro 
no  ndl’E^o.  Impoche  temerono  dalla  facaa  de  Chaldo.Et  fu  nell’ano  trigdimofettimo  ddla  trjfm» 
giationcdiIoachiachimRcdiludabndduodecimomclè,ndvigdìmofeccimocrdi  >dd  mefe. Lee 
^ Fnilm"~i»ch  K r Hi  Rab>tonia.L’anno  nd  quale  regno  il  capo  di  loachin  Redi  ludah  dalla 

< cafa  ddla  carcere  Et  parlo' con  lui  buone  coicEt  potè  Udirono  di  quello  fopra  il  • 

(biono  de  Re  dicCiano  fico  in  BabylonukEt  muro  le  velie  ddla  carcere  di 
qucUo,&mangiauailpancfemprendconrpcnodiquellotiittiigiot 
^ qi  «r»  Bla  parte  di  quello  la  parte  quotidiana  era 

darò  a' qudiodalReperaafcheduiiogioiiio  tutti  i , 

giomiddlavinfua  * 'i 


Fine  dd  quarto  bbro  de  Re, chee' il  Icoondo  libro  de  Reléooado  gii  Htbtd. 
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PARALIPOMENON  CHIAMATO  DA  GLI  HEBREI 
DIBRE  HAIOMIM  CIOÈ  PAROLE  DE  GIORNI 
CHE  E VNO  LIBRO  COL  SECONDO,  MA 
1 LATINI  LO  DIVIDONO  IN  DVA. 
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Dam,Scth,Enos,ChaMn,Mahalakl,IcKd,Chanoch,MethulHach,Lr/ 
medi.  Noadi,Scni,  Cham,&  lephtth.FlgÙuoIi  di  Iephtth,Ghomer,& 
Maghog,&  Madai,&  lauan,Sc  Tubaljfle  Mrfedi,&Tiras.F-t  i figliuoli  ^ 
Ghomcr,  ArdwnaZjSc  Rjphath,&  Thogarmah.  Ma  i figliuoli  £ lanari, 
Hi(ah.5cTailìs^ittiin,&Dodaiiin.I  figliuoli  di  Chani,CKus,&  MlL 
ratm,l?uth,SfCb(naham.Eci  figliuoli  diChu5,Seba,&Chauilah,& 
SabtthaA  Rahamah  ASabthtca.Eti  figliuoli  di  Rahauiah,Seba,&De 
dan.Et  Chus  genero  Kimiod.EfJocoainiindo'  dTere  potente  in  terra. 
Mifraim  genero  Ludim.ar  Hananim,&  Lehabhn.Sr  Na{^tuchiin.Et  Pi/ 
truTiin.Se  Chaluchinijde  qli  vfdrono  i Philifld,&  Chaphtorim.Ft  Cber 
naham  genero  Sidon  pmnogenitofuo.&Chtth.Ft  lebufeo  &Emoreo,& 
Ghirga(éo£c  Chiuueo,8e  Harcheo  & Slneo.Et  Aruadeo,&  5emareo,SrChamatheo.I  figliuoli  di  Sem 
Hdam,&  AfIor,a(  Arpachfad,&  Lud,ar  Ara,&  Hua,a;  ChuI  & Chether,&  Mefech.Ft  Arpachlad  gene 

10  Selachi&Sdach  genero  H^er.Ec^oHdianac^uono  duo  figliuoli.il  nome  d’uno  Pelcg.Perche 

ne  giorni  di  quello  fu  diuifa  la  teiTa.Ecil  nome  del  fratdlo  di  quello  loctaaEt  loctan  genero'  Almodad, 
&Selcph,&Chalàrmaueth,&  laradi.Et  Adoram,ae  Vzal.acDiclah.Et  Hdial,&  Abimael,  tc  Sdia.Ee 
Ophir,8c  Chauilah,fit  lobad.  Tutti  qudU  fi^uoli]di  lodan.Sem  Aipachfad,Selach,  , Pelegh, 

Rehu.Scnig,  Nachor,Terach,Abram.Eiro  e Abraham.  1 Egliuolidi  Abraham, Ifchac,&  Ifmahel.  Et 
quelite^  fono  > le  loro  generationi.il  primogenito  di  Ifmahel  Neb«ioth,&  Chedar,&  Adbeel,&  Mib 
|éam.MirmalK&;  Dumah, Malfa, Chadad,&  rema.Iethur,Naphis,&  Chemah.Quelh  fono  i Eglino 

11  di  IfmaheLu  i Egliuoli  di  Ghetnrah  concubina  di  Abraham, paitori  Zimran,8(rochfan,&  Methm, 
tc  Midian,&  lolbach.Sc  Suah.Ec  i fi^iuoli  di  lochfan,Seba,&  Dedan.Et  i RgliuoU  di  Midian,^>hah, 
tc  Hepher,&  Chanocfi,8t  Habidah,Eldahah.Tutti  queftì  i f^uoli  di  Cheturah  .Et  genero'  Abraham 
IfÀac.  I Egliuoli  di  Ifchac  Hefau,Sc  lfrad.Et  i figliuoU  di  Helau,EIipha:,Rchod,&Ichus,S(  lahalam 
teCorach.IfigliuolidiEliphaz,Teman,&Omar,Sephi,S(Ghahattam,Chenaz,8cTimnah,&Hamn 
kch.1  Rgliuob  di  Rjehod,Nachath,Zerach,Sammah,acMiz»h.Ec  i Egliuoli  di  Mfr,Lothan,  tc  So/ 
bal,&  SibhomSc  HanaA  Diroo,8c  Efer,&  Difean.Et  i Ediuoli  di  Lothan,Cbon,Sc  Homam,&  la  foiel 
|adiLothan,Timnah.EtiEgiinolidi  SobalHaliam,fie  Manachath , &Hebal,  Sepbi,SeOnam.  Etili 
glittolidi  Sibhon,Aia,aeHìmah.I  figliuoli  di  Hanah,Difon.Etifigliuoli  di  Difon  Hamran,&Flbiin, 
&Ithran,&  Beran.IE^ìaoIidlErer,BiIhan,Zahara,  tc  lahachan.I  Egliuoli  di  Difon  ,Hus,8r  Aran. 
Qodh  fono  i Re  che regnerono  nella  terra  di  Edom,innanzi  che rcgnaflc  Re  fopra  iR^uolidi  Iftad 
SdahfigliuolodiBehor,&ilnemedellaciaadiquelIo,DinhabahlEcmoriBelahAregno'pcr  lui  Io/ 
bab  Rgliuolo  di  Zerach  de  Bofrah.Et  mon  Iobab,&7egno  per  lui  Chufam  della  terra  di  TemamEt  mo 
iiChufam,{errgno  perluiHadadEdiuolodiBÓl^,ilqualepercolfeMidian  nel  campo  di  Moab, Se 
Il  nome  della  citta  Hanith.Et  mon  Hadad,&  regno'  perluiSamlah  di.Marefchah.EtmoriSamlah,& 

r lui  Bahakhanan  figliuolo  di 
citta  di  .quello  fu  Pahi,&  il 
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fi^iuoUdlMczahab.Fcmon  Had^Ec 
furonotDuchrdiEdo'ni^  Duca  Ttmnah, il  Duca  Haliah^U  Duca  Icrhcth.  Il  Duca  AhoÌibamah,H 
ducaEIah.il  Duca  Pmon.  Il  Duca  Duca  Temanoli  Duca  Miblar.]lDucaMagdicl,il,Dra 

Hiran.Q.ucfU  «^furono  j>  i Duchi  di  Edom. 

CenedlogUMtMJdhù^noé  ifiiféJrtJiDdÉéJ^j  C AP.  If. 

Vdh  <[  fono>  ifigliuolidi  Ifrad,Reuben,Simh5,Leui,&  Tchadah,ìfafcharA  Zebuhm^Dam 
V J lofq^ A BinuinLNaphlhali,Qiad,&A(cr.I  h^iuoli  di  ldiudah,Hcr,Sc  Onan,0(5dah.Tre 
^^oauooQO  à qodlc^  Badifiiah,Chcoahanindc£t  fu  Hcr  primogenito  di  Ichudah  guriuo  nc 
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LIBR.O  I.  DEL 

riioH/  8lleéchidft5i8nofe,&ama:»noitTamarnnor*diqneIIop»rt8riiq^loPnaj&Zt^ 
sfimct  ngtiuoltdi  Ichodahcinouc.1  felitioli  di  Pcits,Chcfron,&C»h8inul.Eti  figliuoli  di  yZirr\fiy& 

«OPO  Crfpi.  ^^.Poian  &ChacholADarah.Turrinucftidnquc.Etifigfiuoll  di  Charmi  Hacharrurbarorc 

di irtad,itauat<piiuanco'iKlIaanah«TiaK.Etifigliiioli A£thanHaanah.Et  ifigliitoU  A Ohcfron 
li  di  Vi.  chenaoiuonoa  audio lerachmcd.&Ran'AChdubai.EtRani^cro  Hamminadab.&aiminina 

inifcportM  Bolero’  Nachron  prindpc  defigliuolidi  Idiudah.EtNachlon  genero  Salma,8cSaIma  genero* 
Boa-  [•t  Boazgenero'  Hobed  A Hobed  genero'  Ifai.Et  Kai  genoo'  il  fuopriipogenuo  Eliah,&  Abina 
dab  fecondo  Se  Simha  terzo.Nethand  quarto  Raddai  quinto.Ofem  fdJo.Oauid  fettimo.Ft  le  loro  fo/ 
ielle  Seruiah  & AbiahaU.Et  i figliuoli  A Seruiah  Abfai,&  Ioab  A Hafahel  tre.Et  Abighail  genero  Ha 
mafa  & il  padre  di  Hamafa  fu  feAer  I rmahelita.Et  Chaleb  figliuola  di  Chefron  genero  Harubah  don 
na  &’rerioth.Etquefte  C furono>  i figliuoli  di  quella  leferA  Sabab,&  Ardon.Et  mori  Harubah,&pl 
clia  à fc  ChaIeb,fehraA A P»«ón  i fe  Chur.Et  Churgebero'  Vri.Et  Vn  genero  Brfald.Ft  poi  intro 
Chefron  alla  figliuola  A Machir  padre  A GhiladFt  riTo  la  prtfe,&.  era  figliuolo  di  feffant’anni,&  parto 
ri  a fe  Secub.Et  fecub  genero'  lalr,&  furono  a fc  venti  tre  atta  nella  tetra  di  Ghilad.  & piglio'  Ghefur,  ^ 
8c  Aram  8c  Chanuoth  lairda  quegli  A GhenaA  A •bo'8'’i  di  qudlafcffanta  dtta.Tutti  qucfli  < fu/  ■ ‘ 
ioDO>  a*  figliuoli  di  Machir  padre  A Ghilad.Et  poi  che  mori  Chefron  in  Chaleb  Fphrata,Ma  moglie 
di  Chefron  Abiiahpartofi  a'fc  Afchurpadre  A Tecoah.Etfurono  i figliuoli  di  lerachmed  priiiio^ 
todiChefron  primogenitoARamABi>nahAO«®AO<onAchiiah.Etfuvna  altra  moglie  aeO 
lolaachmeel  & il  nome  di  qudIaHatharah,efla  e*  madrediOnam.  Et  furono!  figliuoli  di  Ram  prt/ 
mogenito  A lerachmed.Mahas,  Se  lamin  A Hechcr.Et  furono  i figliuoli  di  Onam  .Sammai,8c  ladah. 

Et  i MiuoU  di  SSmai,Nadab  AAbifur£t  il  nòe  Alla  moglie  A Abifur,Abighail,&r  patron  a fe  Ach/ 
ban  Se  Molid.  Et  i figliuoli  di  Nadah.SeIedAAppaim.Ft  mori  Seied  fama  figUuoIi.  Et  i figliuoli  di 
Appaim  Ifchi.Et  i fiÀiuoIi  di  Ifchi  Sefan.Eti  figliuoli  di  Sefan  Achalai.Ft  ifigliuoli  di  ladafratello  A 
Samai  lether.&Iona  Aan.Et  mori  letho  fama  figliuoli.Et  l ftìiuoli  di  Ionathan,Pcleth,&?a:a.Qiie 
Ili  furono  i figliuoli  di  lerachmccl.Et  non  furono  a elio  Sefan  l^liuoli,ma<{  vn»>  figliuola, &a'  tifo  Se 
tàn  fu  vn  fcnio  Egyttio  A >1  nomedi  quello  I archah.Et  dette  Sefan  la  fuafigliuola  a'  larchah  fenio  fod 
|nroogIit,&partona'feHathai.EtHaAaigentTo'NaAan,6£  NaAan  genero' ZabatLEtZabad  gene/ 
roEphal-Ettohal  genero'  Hobed.Ft  Hobed  genero’  Iehu,&  lehu  genero  Haariah.Hasiriah  genoo 
' Cheles.FtChdes  genero' Elhafah.EtBhafah  Mero' Sifmai.EtSifmai  genero'  Sallum.Et  Salliimge/ 
nero'  lechamniah.Et  lechamniah  genero*  Elilamah.Et  i figliuoli  di  Chaleb  fratellodi  Itrachmeel  Mo  , 
fa  primogenito  A quello.Effo  fu  padre  di  Ziph.Et  i figliuoli  di  Matafchah  padre  di  Chcbró,Et  i figliuo  D 
li  A Chebron  Corach  A Tappuach.&Rechem.aeSemah.Et  Semah  genero'  Racham  padre  di  latcho 
fia  Se  Rechem  genero'  Samai.Et  il  figliuolo  di  Samai  Mahon.A  Mahon  fu  padre  A BeAfur.Ft  Fpha 
concubina  di  Chaleb, partorì  Charam,&  Mo6m,Sc  Ghazez,»!  Chatan  genoo  Gha^z.  Et  i figliuoli 
’A  IachAiRephem,&lothan,8cChefan,&PeleA,6!Hephah,8c  Sahaph.Lacócubina  di  Chaleb  Ma 
hachaIipatroriSebo,8eTirchanah.EtpartoriSahaphpaditdiMadniannah,8cSeuahpadreA  Mao 
chenah,&padte  di  Ghibha,&  la  figliuola  di  ChalAHachfA.Quelli  furono  i figliuoli  di  ChalA  fi/ 
glluoli  di  Chur  primogenito  A Fphratha  Sobal  padre  di  Chiriathichanm.Salma  padre  A Bohleché 
Chateph  padre  di  Dethghado.Et  furono  i figliuoli  di  Sobal  padre  di  ChariaAieharim  Aquale  ledeua 
lamctaAnpofi.FtlcfamigliediChiriaAiAarimIthieo,«tPuteo,8(Sumateo,&Mirraateo.Daque 
IH  vfarono  .Soraateo,&  IHhauliteo.Et  i figliuoli  di  Salmah  Holéchem,  Se  NohophaAi  Alla  corona 
Alla  cafa  A Ìoab,4  il  mezzo  del  ripofo  di  SoAi.Etlefamiglie  Agli  fcriuani  Ae  habitauano  in  laha/ 
“■  -■  - • i.QueflifonoChimlchcvcnonoAChamaApadredellacafaARechab. 


’bes  TiÀati,Sihati,Suchati.i 
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' à quello  in  Chebron.  il  primogenito  < fu  > 

ianiel  A Abighail  Carmclia  A.Abl^m  figliuola 
■ jfii  Manacna  i^iuola'di  T alamai  Re  di  Ghefur. Ilquarto  Adoniah  figliuolo  A Haghith.  Il  qnm 
SephaAiah  A HabiAal.n  fello  I threham  di  Hcglah  mogUcfua.Sei  gli  nacquono  ùi  Chebron , & re/ 
gno'quiuifctttanni,&fnmA,a(trentatTeanniiegno'  in  lerufalem.Etqueftiglinacquono  in  Icrufa- 
fan  Simha.éc  Sobab.Se  Nathan,&  Selomoh  quattro  di  Bathfuah  figliuola  A Hammiel,&  Ibchar,  Se 
EUramah.EIiphcletb,&  Nogha.k  Ncphegh.flc  I apiah.Et  Elifamah,&  EbaAh,&  FJiphelcA  noue.  Et 
tutti  i figliuoli  di  Dauidfuora  de  figliuoli  Alle  concubine, &Tamar  delle  fordle  di  loio.Et  il  figliuoloA 
Selomoh  Rechabham  Abii  A figliuolo  di  quello, Afa  figliuo'o  di  quello,IeholàphaA  figliuolo  A qud 
lo.Ioram  figliuolo  di  quello,  A Aaziahu  figliuolo  di  qucllo,loas  figliuolo  A quello,  Amaziahu  figliuo 
lo  A quelIo,Hazari  Au  figliuolo  di  quello,  lotham  ^uolo  di  quello.  A Aaz  figliuolo  di  quello, Chiz 
xhiiahu  figliuolo  A quello, Menaflch  figlinolo  di  quello.  Atnon  figliuolo  A qucllo.IoTiiahu  figliuolodi 
quello.^  ifigbuoli  A lofi lahu  il  pnmogemtoIoAanan.il fecondo  lAoiachim, il  terzo  SidchiAu,!! 
quarto  SaUum.Ec  i figUuoli  A idioiachlm  lechomaa  figliuolo  A quello  SidchuA  figliuolo  A quello. 


P A rVA  L'I  P O W ErN  O N 

Etifi8liuo1idiI«choniahAmrScalthidfÌ8liBotedi<iudloAMalchiMmAP«WaK,&Smarar,reA^ 

' A miahiHofamahANedabwh^«fi^“ol'‘‘‘P'daiahZm 

MiffullamA  Chananiah,8i:  Sdomith  foidla  di  qiKgli.EcGharubah,&  Ohd,&  Bere^ah,Sc 

diah,&Iufabchefcdcinqa«.EtilfielitiolodiChananiah,Pdathiah,&SabaiahhgliuolodiR.cphauh, 

&UuoIidiAmam,figUu(>lidiObadiah,fi8ÌittolidiSechaùah.&ifigliuoUdiSechmiahSemaha»h. 

Et  I figliuoli  di  Sanahaiah  Chatus,8t  IghalABanah.Et  Nthana^  Saphath  fti.Ec  >•  ^ 

hanS,Biohcnai,Sc  Chiaduiah,&  Harticam  tre.  Et  i figliuoUdi  Ebohenai,  Hodaiaahu,EUafib,a£ 
laiah,&  tìaccahab,&  Iochnan,&;  Belaiah,&  Hanam  fcttc> 


I 


Cnt4o^diHKl^,’&  SrKKon 
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’fieIiuolidiIthudahPttes,Chcfron,acChartni,&Chur,&Sobal.EtRcaiahfiglinolodiSobal«/  crUc 
nTO'  ladiathAlachathgaKTO- Achumat^&Lahad.Qucfte<tfono>ltfamigliedi  Sorithi|t 
niifftn  padre  di  Htthaoi  Ifrchel^&irma ,ficld^as,&  U nome  della  fordla  di  quegli  bel^honi.Ec  Pc  ^ fcriun^of 
nuelpadrtdiChedor,&Hearj)aditdiChurah.Qi*rilic[fono>  ifigliuolidiChur  primoMito  di  inaniidciiu 
EphrathapadrediBethleehe.&ad  Afchiir  padre  di  Tecoah  furono  due  moglie  ChtfahANaharah. 
Etpartoria'qUoNahata,Achuiaro,fltQi*pli®»5i Ttmm,acHahachaftari.C^ut(hitfono}ifigliM 
lidiNacharah.EtifigliuoUdiChelah,Sc«h,aeSohar,Etnan£tChosgenero  Ahub,&  Hafobebah,  iKibbroddu 
fclefamigUedi Achatdiel^iiiolo  diChaifi.Etfu  laiabespiuhonorabile  de fuoifirategli,ada madre 
di  quello  chiamo'  il  nomedi  ^k>  Iaiabes,di«do*Pf  r^ht  ho  partorito  c6dolort.Et  iuoco  laiabcj  Iddio 
di  Ifrad  dicédo.Se  benedicédo  benedirai  imeAniolrtplicherai  il  tcrroie  mio, & faralaman  wameco^ 
fiifarami  Itberare  dal  male!  tal  modo  che  nófia  addoloratoiFt  portoghlddio  4Ho  efi  domado'.Et  Che/ 
lub  fratello  di  Suchah  genero’  MechirBIo  e'  padre  di  Enon.Ethfton  genero  Bethrapha , & Pafeach,& 

Techinnah  padre  della  dtta  di  Nachas.Quclh  C foiio>tìi  huomini  di  Recha.Et  i figliuoli  di  Chtnaz 
Hothniel  A Seraiah  A * figliuoli  di  Hothoid  ChethathuEt  Mehonathaai  genero' Ophrah.  Et 


tip 


Hothniel  A Straiah  A « figliuoli  di  Hothoid  ChethathuEt  Mehonathaai  genero' Ophrah.  Et  Seraiah 

genero'  Ioab  padre  della  valle  de  ^aitefid.pchc  furono  artefid  .Et  i figliuoli  di  Chaleb  figUuolodi  le/ 
phunnÀ,Htru,Elah,«<Naham.lti  figliuoli  di  Elah  VenaiEt  i figliuoli  di  lehalelel  Ziph  A Ziphah, 
Tiriah  A Afard.Etil  figlinolo  di  Heaah  lethoA  Mered  A Hepher  A lalon  A Nfinam  A Sa/ 

mai  8tlthahpadiediEfthemoah.&tamogliedi^IehudiahpaitoriIetedpadrediChedorA  Che 


ber  padre  di  Socho. 

■hob,la^itpigli°' 


bt  di  ÉjlhaDoah.Ec  (a  moglie  di  ^ lehudiah  paitorì  lercd  padre  di  Chcdor,&  Ghc 
loA  lechntiel  padre  di  Zanaach.Et  ani  <lbno>i  figlioli  di  DithUh  figliuola  di  Pa/ 
moo,iaqiepigiio'Meted.Etif^IiiiolidtUamoglitdlHodiahfortlladiNacham  padre  di  Cheilah^ 

diaimiAHtenoah,Hamahachati.Et  IfigliuolidiSimonAmmonARinah  figliuolo  di  Chanan^ 
Tilon.Eti  figliuoli  di  Uhi  Zodieth,&Bca)chcth.Et  i figliuoli  di  Sdah  fi^iuolo  di  lehudah  Her  padre 
diLcchah  &Lahadahpadiedi  Martfah.&lafam^ia  della  cala  ddl’opcra di rcnfa<tfu> nella  cala 
diAlbeah.EtIochniAei»fiuominldiCho3tbah,aeIoasASaraph.iqualifig«oteggiorono  in  Mp/ 

ab  A gli  habitarori  di  F«*rtnA  le  P"®!*  antique  narriamo.QucIti  fono  i vafdlai  A gl'  habitatori  di 
ftehathimAGhcderahcolReodl’operafnahabitoionoquiui.I  figliuoli  di  Simhon.NemuelA  I» 

min,lafib^ah.Saul.Sallófigliuolodiquclio,MibfamfigliuoIodiqoeUoAlifin.nhfigliuoIodi  qud/ 
lo.EtifigliuolidiMifmahChamucfigliuolodiq^4dIo,Zacchur  figUuolodi qndlo.Slmhi  fieli^lodi 
e«iello.AeffoSimhifuronoredeafigliimli&fafighiioU.EtafrategUdiqudlonafuronomt;lo^ 

li  A tur»  la  lof  famiglia  non  motbphoorono  infino  a fi^uoglidi  Ichudah.ht  habitorono  in  Bcofe 
bah  A Moladah  A Chafaifnhal  Ain  Bilhah  A in  Hefcm  A ToJad.St  in  Bethu^fc  in  Chormah, 

et  in  Sechlagh.Et  in  Bethmarchab«h  A Chafar  fnfim  A i Bethbin,et  ' Saharaim.Qurfi  < erano> 

le  dt»  loroiinfino  che  regnrf  Daind.Ec  leville  di  loro  Hetham,et  HOT^mmon  A 
cinque citta.Et  tutti  i borghi  diqudle  cheerano  intorno  aquefte  infino  a BaWjQuella  ^ e > 1 ha^ 
aationediquegIl,etlagtneatogladiloroddri£cMtfobabAl»m]«*.«lo^l'  figliuolo  di  Amrfah. 
Iohd,etIehufi^iuolodi  Io(b«ah,figUuolo  di  Straiah,  figliuolo  di  Afid.EtBiohmai,rt  lahacobah, 
Alefochaiah  et  Hafaiah.et  Hadid.et  lefimd,ct  Benaiah.Et  Zia  figliuolo  di  Siphi/ighuolo  di  Alon 
fìglioolodi  Icdaiah,fìgliuo!odiSiinri,figUiJolodi  Scnwhaiah*  Qunn  fono  quegli  che  vomon<M)c 
noroi,prindpindltfemigliefue,et  nella  cafa  de  padri  fuoi  fono  moltiplicati  in  molntumne.Ecando/ 
tono  all’iimaw  di  Ghedor  infine  all’oriente  ddU  valle  per  cercare  palhire  ^««ok  fue.Et  troui^o 
la  palhira  graffa  et  buona.ttwra  larga  à luoghi  ,et  qta , etfiaòle,t^e  di  Gham  furono  q^^  che 
habirauano  qui  inàà.Et  venono  ^ffi  foitti  pc  nomi  ne  giorni  di  Icchiichiiahn  Re  di  lchud^,«  pcol 
fono  i rabcmacoli  di  qucgli,ttPhabitationi  chefurono  trouate  quiui,ct  amaiiofono  qoeMi  inhno  a 

queftogtoino.cthabitorono  per  loro, perchclapalhirapIepccoffuteraquiui.&diquegUifigUuoU 

m Simnon  andorono  nel  mScedi  Sehir  dnqueceto  huomini.Et  Pclathiah,et  NehaTìah,et  RephaiM, 

etHu=itlftóiuoli.  <{Queflifuiono>nd  cai>odiquegll.Etpercoffonottiettodiqutglicheeranorca 
•pati  di  AmsStehAlwbiwtonoqnioiinfino  a quefto  giorno. 
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ECtnuÌo^iliKiAfii,(lM,^tìmt'^tTteilMtiulftb.  CAP.yl  ^ 

Ti (ì^oli dì Rnibcn primogenito cO  Ilrad<ronoquefli'>.Impmche(upfìbg(nito,&haité  v 
do  (flo  violato  il  letto  del  padre  foo  fa  data  la  primogenitura  (fi  ^lo  a'  fì^iuoli  di  I olÌEph  fì^uo 
lo  di  I frati. Ft  nS  e'  métre cheli  raccóta  Pordìne  della  gencratione nella primogcninira.Peim  le 
hudahfuroite,{craifuoifrategli,&  ilDucadiquell^&  la  pnogtniturafudataàeflòlorcph.llìgliuo 
li  di  Reuben  primogenito  di  Ifr^  Chanoch,Palla,Cherron,&  CharmLI  iìgliuoli  di  lod  Semahaiah 
figlinolo  di  quello,Gogh  fìgiuolo  di  qucllo.Simhi  figliuolo  di  qucllo.Michafì^iuolodi  quello  Reaiah 
figliuolo  di  ^IIo,BahaI  figliuolo  di  quclIo.Bcmh  pinolo  di  queOo.ilquale  fece  trafmìgnm  Tidhaih 
F^lneefer  <(  re  } di  AITur.  Eflbc[  fu  >pricipe  à tflb  Reuben  rt.tt  i Irate^i  di  ^Ho  per  le  famiglie  fue,mé 
trechelinumerauaPordmedellé  gcntrationì  per  le  generatisi  fue,capo  lthei,ae  Zecheiiahu.Ec  Bclah 
figliuolo  di  Hazaifigliuob  di  Semah  figliuolo  di  lohcl.Efib  habìtaua  in  Haroher  infino  à Nebo  Se  Ba 
halmeon . Et  all’oriente  habito'  inlino  alla  intrata  del  difeito,dal  fiume  di  Perath^ierche  le  greggi  di  lo 
ro  furono  mulnpiicate  nella  terra  di  GhllaiLEt  ne  giorni  di  Saul  fetcno  Mena  co  Hagheriim,8(  morirò 
no  p la  mano  di  quegli, & habitorono  ne  tabema^i  di  quegli  m ogni  IiKcia  dell’oriéte  à Ghilad.Et  i ft 
glìuoli  di  Ghad  arifeontro  di  loro  habitorono  nella  terra  di  Bafan  infino  d Salchah . loel  Duca.Se  Sa/ 
pham  fecódo,&  Iahanai,Oc  Saphath  in  Bafan.Ec  i frategli  di  quegli fecódo  la  cafaik padri  fuoi  Mìciui 
d & MefIullam,&Stbah,S;  lowhi.Se  lahachan.Sc  Ziah,&  Htbed  fette.  Quefti  <fono  } i figliuoli  di 
Abighail  figliuolo  di  Churi, figliuolo  di  I aroach  figliuolo  di  Ghiiad,figliuolo  diidichad,  fi^uole  di 
lefifai.figlìuolo  di  Iahaddo,fìgliuolo  di  Buz.Achi  figliuolo  di  Abdid.figliuolo  dì  Gunnl  ^cap  la 
cafa  de  padri  fuoi.&  habirorono  in  Ghilad  [Bafan.&ne  borghi  di  queUa,&  in  tutti  i fo  boi^i  di  Sai6 
infino  ad’efiti  di  quegli.Tutti  qlli  furono  numerari  p ordine  della  generatione  ne  giorni  di  lotham  Re 
diIehuda,&negìomidiIarobhamRcdìIfrael,Ifi^iuolidìRcimtn,aci  Gadici,S;la  meta  del  Cribo  ‘ 
di  Menafleh  de^liuoli  robuftì  huomini.che  pottauano  lo  fcudo,&  il  coltello , & tendeuano  l’arco, 8c 
dotti  alia  guerra, quarataquatlro  migliaia,&  letcrccto  Ceffanta  cG  viciuano  alla  guerra.  Et  feciono  gtkr 
la  c5  Ha^enim,fie  Iethur,Sc  Nophìs,&  Nodab.Et  aiutorono  d (]Utgli,&  furono  dati  nella  mano  di  ^ 

^i  Haghtriim,&  tutti  quegli  che  furono  cóquegli,pchegridorono  à Dio  ntlia  goerra,&fii  placabile  a* 
quegli.pche  fperorono  in  <{ucllo.Et  predoro  no  le  gRggi  eh  quegli,!  ca  megli  di  quegli  cincpie  mila,8(  pe 
core  dugéto  cinquata  mila,Sr  afini  duo  mila, & la  anime  (U  nuomini  cèto  mila.Pache  molti  feriti  roui 
norono,petche  da  Dio  fu  la  gnetra,&  habitorono  per  loro  infino  alla  trafinigratìone.  Et  i figliuoli dd  q 
tnctai  tnbo  eh  Menafieh  habitorono  nella  terra  di  Bafan,lnfine  a'  Babai  Chetmon,  & Senir,S(  il  mon 
te  Chermon.Effi  erano  Rati  moltiplifatì.Etquefli  < fono  > i capi  della  cafade  padri  di  ^gli,&  Hepher, 
ficllhì,&;  Bid,8(  Ela:riel,fic  Irmeiah,ae  Hodauiah,ac  lachdid  huomini  forti  di  gagliardezza,  huomini 
'nominati,capi  allacafade  padri  di  queglLEcpreoaricorcno  in  Dio  de  padri  fnoi,a[fbmlcorono  dop/ 


<cioe>iReubèntri,a(Ghaditi,8[  la  meta  del  cribo  di  MenaUdi. Et  condufle  quegli  inTafhlarh,& 
'-Chabor,6e  Harah,6e  al  fiumcGhoraninfmoa'  queRo  gioioo. 

VtStgtMtdc^itpgìimtiJiLaii.  CAP.vt. 

I figliuoli  di Leui {furono >Ghetfon,Oiehath,atMetatl. Et  ifiriiuelidi  Chehath  Haram,fie 
]fliar,&  Chcbron,&  Huzéiel.Ec  i figliuoli  di  Hamram  Ahaton,SeMofeh , ficMiriahft  ifigliuott 
dtAharon,Nadab,&  Abihu,Elha:w,Ithamar.Ellucargcncio'  Pincfaas.Pincas  genero'  Abtfuah, 
Et  Abifuah  genero  Buóhi.Ec  Bucchi  gatero'  huz:d.Et  huzà  genero*  Zerachiah.Et  Zerachìah  genero* 
Meraioth.EtMeraiothgenerd  Amariim.EtAmariah  genero' Achithub.Ec  Achiihub  genero'  Sadoc 
Et Sadoc genero'  Achimahas.EcAchimahasgencro'Ha:ariah£t Azariah  genero'  Ii^anan.Ec  Io/ 
chanan  galero  tla=ariah.Elto  e' quello  che  vfivilfaceitlotio  nella  cafa  che  ed&o*  Sclomoh  in  lerufiu 
.laim.Et  Hasniah  genero'  Amanah.Ec  Amariah  geiuro'  Achichub.Et  Achithub  genero'  SadocEc  Sa/ 
doc  genero'  SallumEc  Sallum  genao'  Chilchiìah.Ec  Chìkhiìah  gen^  fiaariah.Et  Azatiah  genero* 
Seraiah.EtSeraiah  genero'  IchoCidac.EtIchofadacando'  mentre  die  il  Signore  fece  ttafferirelehudah 
6c  lerofalaim  pa  la  mano  eh  Nebudiadnerfar.I  fìgliaoli  (h  Lcui  Ghcifom  Chehach,a(  Merari.Etque 
fh{fono>HnomidefigliuolidiCherfomLibni,a(Sìmhi.EtifigliuoUdiChehath  Hàram,&  Ilhar 
8(Chebron,A;Huzziel,EtifigUuolidiMeranMachali,&Mufì.EtqueRi{fono>  le  lancile  di  Leni 
perlefamìgliefue.A  eflò  GheHbm  Libnifiglinolo  di  quello  lachath  figliuolo  di  quello  ZimmaRgUno 
IO  (fi  quello.  Ioachfìgliuolo  di  quello.Hid(k>  figliuolo  di  quello.Zerach  figliuolo  di  quello, leathrai  fi/ 
glluolo  di  quello.1  figliuoli  di  Cheath{  furono  l>Hammmadab  figliuolo  di  quello,Corach  figlino/ 
lo  (h  qudlo,Afltrfimjolo  eh  ^llo.Elchanah  figliuolo  disilo, et  Ebiafaph  figliuolo  dìquello,A(Allirf| 
gUuolo  di  queUo.EcTachath  figliuolo  di  4Uo,&  Vrid  figliuolo  di  ^,HusÌah  fi^uolo  (H  Sllo,&Sa 
Hi  figliuolo  di^£cifigliuolim  Helchanah  Hamafai,acAchiinotnJ^dunah.Ifig|iiiolidiHchaiiah 
^ Sophai 
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PARALIPOMENON 
Sophal  figliuoto  di'ffloA  Nachath  figliuolo  di  ^Ilo.eiab  figliuolo  di  qndio.rtiocham  figliuolo  di^  I 

A lo  Flchanahfigliuolodi^lIo.lfigliuolidiStmuclpnogtnito,VafuiaeAbiiah.I figUuolidiMcran.Ma 

chali  Dbni  figliuolo  di  quello, Simhi  figliuolo  di  queUo.Huirah  figUuolo  di  qutUo.Simah  figliuolo  di  G«c»iotU 
quello, Chachiiah figHuolodiqudlo.Hafaiah figliuolo diquello.Etqueftifonoquegliiq^^  PJ'^ 

uid  ne  luoghi  del  cantico  della  cafa  del  Signore  diai  npofo  dell’ aia,Et  miniftrorono  nd  oóipetto  dell  ha/  ^eiia  gcacTA/ 
bitacolo  del  tabernacolo  della  chiefa  nel  cantico  infino  a'  tanto  che  edifico'  Sdomoh  U cala  del  Signore  ti»».,  * < <» 

in Ierufalaim,&ftettonorecondoillorocofhimtndminilleTiofuo.Quelbroooquegliche ftauano,&  ■“*««<>« 

I figliuoli  di  quegli  de  figliuoli  di  Chehathi,Heman  cantor  figlniolo  di  lod  figliuolo  di  Semuel  figliuo 
lo  di  Hchanah  figliuolo  di  [erochatm figliuolo  di EUd, figliuolo diTuach.lfigliuolicbSuphfiàiuo/ 
k)  di  Elchanahfiriiuolo  di  Machath  figliuolo  di  Hamafai.  1 figliuoli  di ‘Ekiianah  figliuolo  di  lod  fi/ 
glluolodiHaariah,figli.diSephaniahfigli.diTachath,figU.diAIIirfigliuolodiEbiafaph,figliuolo 
di  Cbrach.I  figliaoU  di  Ifhar  figliuolo  di  Chehath  figUuolo  di  Leui,figliuclo  di  Ifrad..  Et  il  fratello  di 

qudio  Afaphdieftauaalladdlradiqudlo.AraphfigliuolodiBerechiahu  figliuolodi  Simha  figliuo/ 

lidiMichadfidiuolodì  Bahafeiaiah,figliuolo  di  Machiiah  figliuolo  di  Ethni  figliuolo  di  Zerach,fì/ 
gliuolodi  Hadaiah  figliuolo  di  Ethan  figliuolo  di  Zioimah  figliuolo  di  Simhi figliuolo  di  lachath 
firiiuolo  di  Gheifon  figliuolo  di  Leui.Et  i figliuoli  di  Merari  frategli  di  quegU  alUfinillra.Ethan  figliuo 
lo  di  Chifi  figliuolo  di  Abdi  figliuolo  di  Malluch  figliuolo  di  Chafabiah,figliuolo  di  Amafiah , figli/ 
oolodiChilchiiahfigli.di  Amfi  figUuolo  di  Bani.figli.diSainerfigli^Machali  figliuolo  di  Mufifi/ 
gUuolodiMcrari,figliuolodiLeul.Eti(rattgli  di  quagli , Leuiti  fonodatìa'  ogni  feruitiodena  habi/ 
tatione  della  cafa  di  Dio.EtAharon,Se  i figliuoli  di  quello  incenfauanofowl’^are  dell’holocaufto, 

& fopra  Paltaredeirincenro  à ogni  opera  del  fanto  de  fanri,8e  a'  purificare  Ifrael  fccódo  tutte  le  oofe  che 
haueua  commandato  Moléh  fenioddSignote.EtqueftifonoifigUuoli  di  Aharon,El^r  figliuolo 
di  quello.Pincas  figliuolo  di  ijllo,  Abifuahfcliuolo  di  quello, Bucchi  figUuolo  di  qaello,Hu:a  fidino 
io  di  quello, Zerachiah  figUuolo  diqueUo , Meraioth  figliuolo  di  quello.  Amari^  figUuolo  di  qudip, 
achitub  fidinolo  di  qudlo.Sadoc  figliuolo  di  quello, Achimahas  fi^iuolo  diqudlo.Etquelh'fo/ 
no  le  habitationi  pe  palasi  di  quegli  fecondo  e termini  di  quegli  d l^iuoli  di  Aharon  per  la  fa// 
miglia  de  Ghafiathi  à e(Ti  era  laforte.Et  dettono  a'  qucgU  Chebron  neUa  terra  di  1ehMa,&  ifo 
* borghi  fuot  nd  circuito  di  quello  » Et  i campi  della  citta , fic  le  ville  di  quegli  dettono  a Chaleb  fv/ 

gUuolodilephunneh.Fta'figliuoUdiAharon  dettono lecittadellofcampo  Chebron fiiLibnah.fc  i 

B foborghi  di  quello. latthir,8tEmiemoah ,8e  i foboighi  di  queUo.Et  Chilcm,&  i foborghi  di  quello.De 
bir,&  i foborghi  di  queHo.Hafan,«c  i foborghi  di  qudIo.Et  Bethfemes,&  i foborghi  di  qudlo.  Et  del 
ttibodi  BiniamtnGhebah.flcilòborghidi  4Uo,&Halkmeth,&ifoboighidiqueUo.bt  Hanathoth, 
&iroborghidiqiieUo.Tuttelecitladiloroeranotiedtcipetlefaniidiedi  quegli,  tri  figUuoli  di  Che/ 

•thrtfiduiddla  famiglia  ddttibo  ddmeiio  ttibo  del  mese  diMenanéh  in  forte  citta  dicci.  Et  d fi/ 

Pliuoli  di  Gherfom  pie  famiglie  fuedd  tribo  di  I fafchar,8edtl  ttibo  di  Afcr,&  del  tnbo  di  Ncpthali,fl{ 
adtfibodiMtnaflfthinBafancitta  ttedeci.  A figliuoli  diMoaiiperkfamigUefuedcltnbq  di  Rtu/ 
ben  kdeltnbodiGhad, idei  tnbo  di  Zcbulnnio  forte  citta  dodici.  Etdettono  i figliuoU  di  Ifraela 
Leniti  le  citta, &i  bbotghl  loro.Et  dettono  per  fotte  ddthbo  de  figUuoU  de  Iehudah,fl(del  tribode 
figliuoli  di  Sirnhon.fli  del  tnbo  de  f^liuoU  di  Biniamin  queUc  atra.ltquali  chiamauano  nomi.  Et 

dèflefamigUede  figliuoU  di  Cheath  furono  le  citta  nel  termine  fuo  del  tnbo  di  Ephram.Et  dettono  a 
quegli  Icdcta  dello  feampo  Sechcoi,6t  i foborghi  di  quella  nel  monte  di  fohraim,5c  Ghaser,&  i fobof 
ghi  di  queHa.Ee  Iochmch*m,&i  foborghi  di  qttdla,&  Bethchoron , 6c  t foborghi  di  quella£t  Aialoq^ 
fc  I foborghi  di  qutlla,AGhathnmmon,8c  iforboeghi  di  quella.  Et  del  meso  tnbo  di  Menafleh, 

Haner.flt 'i  foborghi  di  quel1a,8e  Bilhao  A I foborghi  di  quella  alla  famiglia  de  figliuoU  di  Chehath, > 
quali  erano  re(fanti.A  figliuoli  di  Gherfom  della  famiglia 'del  mcsotnbodiMenaffchGhoIaninBa/ 
lan,&  Ifobor^idi  queUa,Haftaroth,&i  foborghi  di  quella.Et  delmbodilfafchar,Chedes,ar  ifo/ 
ghi  di  quella-Dabrath  ,tc  i foboighi  di  queIla.Ee  Ramoth,»:  i foborghi  di  queUa.Sc  Hanem , 8c  i fobo/ 
ghi  di  quella.Ee  del  tribo  di  AferNltfal,ae  i foborghi  di  qlla,  8c  Abdon.fc  i foborghi  di  qudlaSt  Chur 
*hoch.etifoborghidiqlIa.EtRechob,ttifoborghidi  qlla.EtdtlrnbodiNephthaliChedcs,ac  Gha 
W,et  i fobor^i  di  filla,&  Chammon,&  i foborghi  di  ^Ua.Et  Chinathaim,at  i foborghi  di  quella.  A fi 

gliuoli  di  Merari  rcftantidd  tribo  di  ZebulunRimmono,etiroborghidiqlla.Tabor,cti  (bfaoighi  di 
«la.EtdiquegIicheeianodiladal  lordano  di  Tencho  all’onentedei  lordano  dd  tnbo  di  Reuben  Be/ 
ferneidifetto,etl  Ibbot^ldiqurdla.Et  lahalah.etifoborghidi  quella.  Et  Chedemoth,cti  fobor^i 
di^la^Mephahath,eti  foborghi  di ^la.Et  del  tribo  diGhad  Ramo*  in  Ghilad,eti  foboighi  di  ^ 
b,etMadunairo,et  foborghi  di  <pi.Et  Che(bon,et  i foboighi  di  qU4,ac;iah*w.  a i foborghidà  ^ 

DtBegnulogitS  Apr.  CAP.  VII- 

Et  a'  figliuoli  lU  Ifali^r  < furono  > Tolah , et  Puah,  lafub.ctSimron  quatro.  Et  1 figliuoU 
diTo&h,Huta,etRephaiah,etIeriel,lkIachamai.Etlblam,ctSemud  principi  perla  ca/ 
fo(kpa^lìioiDiTifimCfnioiw>ifomdt  fona  per  le  geiKraclonifiic.  11  numero  dì  quegli 
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nd  di  di  Diuid  ^furano})  ventidua  migliaia  & féocnto.I  figliuoli  di  Hnzd  Iztacfiiah^  i f^iuoU  di 
Uoaipi.y,  ]:rachiah,Michacl,&Hobadub,&lod.lcfìahnicncflidque<.furono>prid()i.Eto5^Iiplcg(iKra  G 
■ok  (oiuia  tiói  fuc,p  la  caia  de  padn  fuoi,i  foldati  dello  efcrcito  della  guerra  <Ouiono>0tnnlic  miU^pche  muInpU 
gKdutdonr  coronomogkc,atn^tuoli.EnrracegU  di  quegli  perturte  le  ramiglie  di  llafchar  valenti  di  foce  furono 

fanoni' ra/  numeraci  onàcalétte  migliaia  p l’ordine  della  gcneranóe  di  Quegli  p tutti.  BeniaminBclah,&  Bccha, 

■K  da  pia  na  & ledihahel  tre.bt  I figliuoli  di  Betuh  <C  furono  > Elbon  & Hu=i,&  Hu:aei,&  1 ercmoth,&  Hirt,dque 
**  pnncipi  della  cafa  delle  famiglie  valcn  di  forre, & furono  iideraD  p ordine  della  generaaonc  di  quegli  v2 

tidua  migliaia  accrentaauauro.EcifigliuoII  (fa  Bechcr,Zemirah,&lohas,&EÌihe:»,&;EIihohenal,ae 
Homn,Sc  leremoh,ac  Abuah,ac  Hanathoch,&  Hallamah.Tunt  ^fH'vfumno  > i figliuoli  di  Becho, 
Furono  numcran  p ordine  della  gcnerabone  di  quegli, pie  generano  ni  Tue  prindpi  della  (afa  dellefami 
glie  fuc  va  cn  di  forra  vèti  mila  dugentoEt  i figliuoli  ^ Itdihael,Biihan.Ec  ifigliuoli  di  Bilhan  Ichus, 
le  Biniami,  &Ebud,&(  Chcnahanah,Sc  Tithà,d:Thairis,&Achiiiufaar#Tutn  dlh  <(ronOj>  i figliuoli  di 
ledihael  principi  dellefamiglic  valenti  di  forse,  bdicidetee  mila  et  dugento  che  vfduno  allo  eferde 
to  alla  guerra.  Et  Swhim,aé  Chuppim  ligfauoli  di  Hir  Chufim,!  figliuoli  di  Acher.  I figliuoli  di  Naph 
chali  lachafid,ac  Gani,&;  lefcr,&  iiallii  figliuolo  di  Bilhah.I  fì^iuoli  di  McnalTch  Hafriel,iU)le  partorì 
la  cècubina  di  qllo  Aramiiah  paiton  Maàir  padre  di  Ghilad.Ec  Machir  piglio  moglie  a'  dio  C huppi 
& Suphim,ae  il  nome  ddla  fordla  di  quello  Mahachah . Et  il  nome  dd  fecondo  Sclophchad.Et  furono 
a'  dio  Sdophchad  %liiiole.Et  paiton  Mahachah  moglie  di  Machir  vn  fi^uolo,&  Aiamo'  il  nome  di 
Allo  Peres,a(  il  nome  dd  fratello  di  qllo  Seres,Sr  i figliuoli  di  qllo,  Vlam,&Kachem.Et  i figliuoli  di  VUI 
Bcdan.Qudh  <C  fono>i  figlinoli  di  Ghilhad,figliuolo  di  Machir,figliuolo  di  MenaQch.Et  la  fordla  di 
qllo  Mokeheth  patron  lliuomo  Hod,&  Abihcarr,&  Machalah.Et  erano  1 figliuoli  di  Semidah  Achia, 
et  Sechem , Se  Lccfai,ac  Amham£t  i fenoli  di  Ephraim  Surhdach,&  Bertd  figliuolo  di  qudlo.ficTa 
chacfa,&  Elhada  figliuolo  di  quello , 6c  Thacath  figliuolo  di  quello . Et  Zabad  figliuolo  di  quello, 
fc  Suchdadi  figliuolo , Se  tìcàa,Sc  Elad  .Et  ama»rongli  gli  huomini  di  Ghath , i quali  erano  na/ 
ti  odia  terra.  Imperoche  erano  difcdì  per  coire  le  greggi  di  loro.Et  pianfe  Ephraim  padre  di  quegli 
moln  giorni, Ac  vennono  i fratrgli  di  quello  d confolarlo.Et  incio  alla  miìglie  fua,Acconcepette, 
et  partorì  vn  %liuolo,&  chiamo' il  nome  di  qudlo  Benhah,pd  male  che  fu  ndia  cafa  di  quel/ 
lo.  Et  la  figliuola  di  quello  Scerah.  Et  edifico'  Bechchoton  infenoit  Acfupcrioit,Ac  Osen  Secrah.Ec  P 
Rephaidi  figliuolo  di  qUo,6(Rcfeph,A;Tclach  figliuolo  di  quello, AcTachan  fi^uolo  di  qlloXahadam 
figliuolo  di  ^llo.Hamiud  figliuolo  di  qllo,EIifai]^  figliuolo  di  4Uo,Non  figliuolo  di  qucllo,Ichofuaii 
figliuolo  di  quello.Et  la  po&Tione  di  que^i,&rhabicatióe  di  quegli  Bcthel,Ac  i boighetti  di  qudia  all* 
oriente  Haharam,Acall’ocadence  Gheser,A;iborghetn  di  qlÌa,AcSechem,A;i  boighetti  dì  quella  infi 
no  a Hasah  ,A;  i borghetti  di  qlla.Ec  apprello  i luo^  defigluioli  di  Menafich  Bcthlean , Ai  i borghetti 
rii  Alla,Tahanach,A(  i boighetti  di  quella,  Meghiddo,Ac  i borghetti  (fa  qlla,  Dor  Ac  i boi^ictti  di  quel/ 
|a.Tn  quelli  habitorono  i ^liuoli  di  lofeph  figliuolo  di  Iliaci . I i^uoli  di  Aler  Imnah,  Ac  Ifuan,Ae 
Ifui  A Berihah,Ac  Serach  fordla  di  quegli.  Et  ì figliuoli  di  Bcttah,  Chebcr,Ac  MachieL  Eflb  e'  padre  di 
Birsiuith.Ec  Cheber  genero'  laphlcch.  A;  SomCT,AcChotham,Ac  Suham  lotcUa  di  (luegli.Et  i figliuoif 
di  laphicth  Pafach  A Chimal,  Se  Hafuath.  QudU  fono  > i figliuoli  di  laphleth.Ec  ifigliuoli  di  Se/ 
mer  Achi,A(  Robaghah,  lo.-faubbah,A:  Aram.Ec  i fi^uoli  di  Hdcm (rateilo  di  quello  Sophaach,AcIin , 
nah,&  S^A  Hamal.  1 telinoli  di  Sophach,Suach,Ac  Chanepher , Ac  Suah  A Beri,Ac  1 mrah.  Bcfcr, 
&Hod,Se  Samma,Ac  Silfah,Ac  Ichran,&  Bcera.Ecifig^uoli  di  lcthcrÌohunnch,Ac  PilphaA;  Ata.  Eti 
fidinoli  di  HuUam  Aracfa,Ac  Chanid,Ac  Rifiah.Tutd  qudb  <.  furono  > i^liuoli  di  Alicr  principi  dd 
la  cafa  ddlcfamiglic,cletn,valcnn  di  forza,capi  de  principi  A furono  numerati  pct.rotdìnc  della  gqxra 
' tìone di  quegli aSa  militianclla guerra, Unumerodiloroitfuì»cntiff  mila. 

Oell’altrfSfliMlo^e  diBraUmia.  CAP.  Viti. 

Et  Biniamin  genero'  Bdah  primogenito  fuo,A(bd  fecoiK)o,Ac  Acharach  cerai.  Nochah  qua»/ 
to , & Rapha  quinto.  Et  furono  fi^iuoli  a'  efio  Bdah. Adar, & Ghera,Ac  Abiud  Et  Abfuah,et 
Nahaman,  & Achoadi,et  Ghera,Ac  Scphuphan,Ac  Chuiam.Et  qudb  fono  ifigliuoli  di  Ehud. 
Q.udh  fimo  i principi  delle  famiglie  di  quegli  che  habicauano  in  Ghebah,et  traltieiiquegh  in  Mante 
chach.Et  Nahaman,  et  Achiiah.Ghcra  tifo  crallai  quegli,  et  genero' Huzsah,etAchichud.  Et  Sa/ 
charaim  genero'  nd  campo  diMoab,poiche  lafloChufiirmct  Baharah  mo^  fue.Ec  geneio'di 
Chodes  & moglie lobah,a.Sibiah,et  Mefa.ct  Maldu.Etlehus,etSachuìh,ctMirman.Qucfli 
f fimo>  ifigUuohdi  qudlo  principe  lidie  famiglie.EtMechufim  genero'  Abilhiib  ,ctElphahai.  Et 
i^uoli  di  Bphahal  Hebcr,et  Milham  A Sameth.Efio  edifico'  Ooo,tt  Lo^  le  ville  di  audio.  Et  Be 
ilhah,ttSeinah.Efli<lbno>pndpi'ddlefainigUedegfahabitatoriiAialon.^imiflònoifugaglihabi 
tatort  (h  Ghath.Ec  Achio  SalahA  Icréoth.Et  ZebadiahjCt  Harad,  et  Hadct.Ec  Michad,ct  I fphad,ct 
Icicha  figlinolo  di  Boiah.EtZctodiah,able^AGhiafai,gCa^  lobab 
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f^iuoH(iiEIphahalEcIachin,&  Zidiri,&Zab<U.EtEIiobav^&Sillethaì,&EItd.FcH«]aiah,&B<rà 
A tah,&  Simthath  RgliuoU  di  Siinhi^  Ifphan,ac Hebd,&  Biel.Et  Abdon,&  Ztchri, A;  Chanan.Ct Cha 
naniah,A;  Hdam,A;  Hanthothiiah.Ec  I phdiiah,B(  Pcnod  figliuoli  di  Salach.ac  Sàf(;rai,&  Scchartah, 

&Hathaliah.IahaRfiah,ScEliiah,&Zidirifi^iDolidiIaochan).Qudlic^fono3’i  pnncipi  ddle  fa/ 
migliepcrlegenaationi  fiie.Qudii  pricipt  habicorono  in  Icrafalaiai.Ecin  Ghibhon  habitorono  Abi 
ghibhon,&ilnonieddlainoglicdiqudloMahachah>EtiifigUuolopniiiog(nitodiqudlo<^fu}  Hab 
don/(3ur,fi(  Chb,ae  Bahal,\  Nadab£t  Ghedor,Sc  Achio,&Zachn.EtMtchloth^cio\Simah.Et 
anchora  ^Ih  arifooncro  df  fuoi  frattgli  habitorono  in  Icrufalaim  co  fuoi  fratcgli.Et  Ncr  genero'  Chls> 
&Chis generò Saul,8cSanl  genero'  iehonathà,&;MaIchiruah,8(  Abinadab,Efoahal.EtiI  figliuolo  di 
lehonachan  Menbbahal,&  Menbbahal  generò  Michah.Ec  i figliuoli  di  Michah.Pichon,A'Mctrch,8e 
Taareah,8cAcha:.EtAdiazgmerò  Iehohadah,&Iehohadah genero' Hallenicth.ac  Ha:maucth,8c 
Zimri, Se  Zimrigenero'MofaiEiMora  generò  Binha.Raphah  figliuola  di  qudlOjElhafalr  figliuolo  di 
ejndio,  Afd  figliuolo  di  qudIo.EcàdToAfd furono  fei  l^iuoli.Etqud}i<^fono}  i nomi  di  quegli  Haz 
ilcham  primoMico  di  qnello,8c  lfmahd,Sc  fehanah,8e  nobadlah,&  Chanan-Tutti  quclhc(hirono}> 
If^iuoli  di  AÌcLEt  if^Iiuob  di  Hefech  fratei  di  qudio.  Vlam  primogenito  di  qudlo,Ichus  il  fecondo, 
ftQiphdeth  il  terzo.Ec  furono  i f^iuoli  dt  Vlam  buomini  viuenti  di  forza  che  tendeuano  l’arco,8emul 
C^cauano,Se  i fighuoU  de  l^uoli  cento  cinquàta.Tucti  queftì  furono  } de  figliuoli  di  Beniamin* 
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DificirJotiCrLaitiiCrJfgllcffìcSiaro-  CAP.  IX. 

TtutToirradfunumeratoperordinedellageneratione.Etecco<Cche}>enifonorcricti  nellibto  itxerdodra 
dcRedilIraeljScde  lehuda  furono  tralTcriamBabel  per  la  pieuaricatione  diquegb.Etcoloro  noBxiuml 
iqlihabitauanopnmichecranonellaponcirióefuancUeattafueIfracl,(àcerdotilxuiti,a;  Nee 
«•uiu.Ecinlerulalaim  habitoronodefiglluolidllehiidah,SedefigliuolidiBeniamin,SedefigIinolidi  ben 
Ephraim  figliuoli  > di  Menaflich  <C vi  habìto.  > Huthai  figliuolo  di  Elammihud  figliuolo  dod,  pati» 

difÌ3mri,f^iuoIo  m Imrt, figliuolo  di  BanI  de  figliuoli  di  Peres  figliuoli  di  lehuda.  Et  de  Silo// 
ni  vi  hahito' } Halàiah  primogenito , Se  t figliuoli  di  quello.  Et  de  figliuoli  di  Zerach  {vi  habi/  dmok  cole 
to>Iechiel,S(  ibategh  di  quello  fccento  Se  nouanta.Et  de  figliuoli  di  Beniamini  vi  habitorono  > <«k- 
Sallum  figliuolo  di  ’McITullà  figliuolo  di  Hodauiah,figliuolo  di  Hafenuah.Etlbniiah  figliuolo  di  lero 
cha,Se  Elkh  fi^iuolo  di  Huzzi,hgliuolo  di  Michri,Se  Mdfulla, figliuolo  di  Sephathiah, figliuolo  di  Re 
chucl,figliuolo  di  ]bniiah.Et  i fiategli  diquegli  per  le  generationi  lue  noueccnto  & cinquanta  fei.  Tue* 
tiaD^{furonoì>prinapidellcfamiglieper  lacaIadepadriruoi.Etdcfaccrdoti{n  habitorono> 
lnud)iah,fie  Iehoiarib,Sic  lachinEt  tiazariah  figliuolo  di  Chilchiah  figliuolo  di  Meffullam , figliuoio 
di  Sadocdi,lìgliuolo  di  Meraioth,f^uolo  di  Adiitub  capitano  della  cafa  di  Dio.Et  Adaiah  figUuolo 
di  lerocham^hiolo  di  Pafchttr,f^uolo  di  .MalchiiahjO:  Mahafai figliuolo  di  Hadiel  figliuolo  di  la 
chaacrah,figUnolodiMcSullam,figliuolodiMcfillemeth,Sefiglioolo  diImmcr.Eci  frategli  di  quegli 
{fimmo  > principi  po  la  cafa  delle  famiglie  fue,miUe  fetteccnto  & IciTanta  gagliardi  di  fortezza  nell’o/ 
pera  del  mhiilleriod^cafadt  Dio.Et  de  Leuiti{  vi  habitorono  >Semahaiah  figliuolo  di  Cha(ub,lì 
glluolo  di  Hazricham,figliuolo  di  Chafabiah{chc  era>  de  figliuoli  di  Merari.  Et  Bachbachar  fabbro 
&Ghalhal,S(  Matthaniahfigbuolo  di  Michah|l^iuolocbZichri, figliuolo  di  ACiph.EcHobadiah,  lì 
^nolo  di  ^mhaiah, figUuolo  di  Ghelal,figliuolo  diIeduchun,ScBerchiah,figUuolodi  Afa,figliuo/ 

H di  Bchanah,il^  habitaua  nelle  ville  di  Nethophati.Ec  i portinai  { che  vi  habitorono  furono^Sal 
lnin,&  Hachub  A Talmon,Se  Achlman,Se  i frategii  di  ^li  Salili  { era  > il  prinape,Et  infino  a'  qui  nel 
la  poeta  dei  Re  aii’oriétecfli  portinai  pdie  turbe  de  figliuoli  di  Leui. Sallum  figliuolo  di  Chore  figliuolo 
di&lafmh, figliuolo  di  Chorach, Sei  frategU  di  {Ilo  pia  cafa  del  padre  fuo  ,'Hachorchim  fopra  l’opera 
ddminilierio  guardie  deUa  foglie dd  tabonacolo, Se lefamigliecb  quegli  pdle  torme  del  Si^oreguar/ 
dkdellaintrata.EcPinchas,fwluolo  diElhazar,era  capitano  fopra qgli  nel  cófpettodd  Signor  có  qUo. 
bZediariah  figliuolo  di  Meifelemiah  { era  > portinaio  deU’uiao  dd  tabernacolo  della  àidà.  T urti 
4glt  eletti  pomnaindle  foghe  dugftoScdodid.Effi  colle  villefuefurono  numerati  per  l’ordine  della  ge 
ORatione.^1  fondò  Dauid  Si  Semud  vidéte  ndia  lède  fua.Eteflì,se  i figliuoli  di  quegli  { erano  ;y>ndla 
poeta  deUa  cafa  dd  Signore,neUa  cafa  dd  tabernacolo  ndle  vigille.Erano  i portinai  alle  quattro  parti, al 
rociéte,ocddcte,aquilone  Se  mezzo  gtomo.Et  i frategii  di  quegli  venedo  neUe  ville  Tue  nel  fettimo  ^or/ 
no  dd  tempo  i tempo  con  quegli.  I mpcroche  nella  fede  di  quoti  quattro  potenti  portinai  erano  iteui 
iLEt  erano  fopra  le  camere,8c  fopra  itheforiddla  cafa  de  Dio.Et  lùuano  neldrcuito  della  cafa  di  Dio 
pche  fopra  di  loro  era  la  guardia, Se  elfi  erano  fopra  l’apnre  dalchcduna  matria.Etdi  ^i  erano  fopra  i 
vafiminil{eriall.Impochendnumcrog|iiniroauceuano, Se  innumero  gli  cauauane.Mdi  quegli  era/ 
no  conlbcuri  fopra  i valì,St  fopra  tutti  i vali  fanti, Si  fopra  il  fiordi  farina , & il  vino,&:  Polio,Se  l’iDceiu 
(afi  k code  odorifcre.Et  de  figliuoh  de  facerdoti  erano  vnguctarii  ddl’ungucto  aromaticoft  MathtL/ 
thiah  de  Lettiti  eflb  { era}pnogenuo  di  Sallum  Coidiitna  ndla  deck  { era>fopraropera  ddle  padd 
fc£c  (k  fighooU  di  Chdiàihi  de  padri  di  {gU  ciifo  fopra  il  pane  ddk  facete  ad  appatccchiaf  dalchcdind 
i BibL  r ) 
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■ fabbati.Ft  qutfti  1 cantori  «C  «al»  > principi  delle  famiglie  de  Leniti  laffati  nelle  orincKil  di  & fa  ner 
te  lopra  quegli  ntll’opera.Que(h  fono  i capi  delle ramìglie,capi  a'  Leniti  pa  le  gcnerarioni  fue.  Quefli 
habitorono  m Icrufalaim.Etin  Ghibhon  habitorono  Ab^hibon,I(hel,&iI  nome  della  moglie  di  qnci 
Io  Mal^ah.Et  il  figliuolo  pnmogtnito  di  quello  ^ fu  > Habdon,&  Sur,&  Chis',&  BahaT,&  Ner/k 
A«iab.ttChedor,&  Achiiah,&  Ztchariah,&  MitÙoth£t  Midilothgctieto!  Simmam.  Ft  anchoia 
ciri,&  anchora  efli  arifeontro  fratelli  fuoi  habitorono  i Icrufalaim  Co  fraicgU  (uoi.Fr  Ner genero  Chis 
ScChis  genero  Saul,&Saul  genero' iehonathan.Et  ilfigUuolo  di  Ichonathan,Meribbahal  ScMeribahal 
genero  \Iidiah.  Et  i figliuoli  di  Michah  <L  furono 3>  fithcn,8t  iVlclech,&  Tachairah.  Et  Acai  gmcio' 
Jaharah.Et  I^anh  ^ao'  Hallemcth,B(  Ha:unaucth,  Se  Zimbri  ,8t  Zimbri  genero’  Mofah.  Et  NIo/ 
■ajj^uero  Bìnah  .&  ivephaiah  figliuolo  di  quello  Elhala  figliuolo  di  quello  Afri  figliuolo  di  qnello.Ft 
a ciTo  Afclfiirono  fei  figItuoli.Et  quefli  fono  i nomi  di  loro  Elazaricham  primogenito  di  quelloA 
ifmacljfic  Sahanah,&.  nobadiah,&  ChanaaQuefli  fono  J i figliuoli  di  Afel. 

ConòétitSdulcotitTOMfhiUPfìffSTicccificofigUiioUfiioi,  CAP.T. 

ETlPeliflimcombatt^oconrraa  lfratl.Etfuggil’huomo  dilfraeldalIafacciadePtliflim,& 
cafeorono  fcntinel  mòte  di  Ghilboah.Ft  perftgmtorono  i Peliflim  Saul,&  i figliuoli  di  quello, 
&perco(Tonol  Pclifhm  lonarhatn,&  Abinadab,&  Malchifuah  figliuoli  di  5aul.Fi  fu  aggwa/ 
ta  la  guerra  contra  a Saul, Se  irouoronlo  quegli  che  traheuano  co1Parco,8t  fu  ferito  da  gli  arcieriTrt  dif 
fe  Saul  al  fuo  armigero.S^aina  il  coltello  tuo,8(  palTcrainicó  qllo,acciochc  forfè  nó  veghino  quelli  in/ 
circuncifi,&  fchernifinmi. Et  non  volfeiIfuoaiuiigtro.Imperochetemcuaaflai.EtprtflrSauIil  coltello, 
& gittofli  ropra  di  Iui.Et  vidde  il  fuo  armigno  cheera  morto  Saul,Sc  gittofli  anchora  effo  fopra  il  coirti 
lo,6r  mori.Et  mori  Saul, Se  tre  figliuoli  di  quello, 8r  tutta  la  cafa  di  quello  morirono  inficme.  Et  viddono 
tutri  gli  hoidi  Ifrael , cheerano  nella  valle  che  erano  fuggiti, & che  nano  motti  SauIS;  i'figliuolidi 
quello, Se  abbandonorono  le  fue  citta.  Se  fuggirono.  Et  vcimono  i Peliflim , & habitorono  hi  quelle.  Et 
fu,ncl  di  fequente  vennono  I Peliflim  a'  fpogliare  i pcrcofli,  & trouorono  Saul  Se  i figliiioU  di  quello  che 
^attuano  nel  monte  Ghilboah.Et  fpoglioronlo,&  tolfono  il  !capo  di  qucllo,8c  l’arme  di  qutllo,&  mS 
dorano  nella  tetra  de  Peliflim  pel  circuito,acciocheannunciaffino  all’Idoli  fuoi&  al  popolo.  Et  poTó/ 
no  l’arme  dì  quello  in  cala  del  fuo  Iddio,&  il  capo  di  quello  fofpefono  nella  cafa  di  Daghon.Ft  vdircno 
tutti  cL  quegli}  di  labesGhilad  tutte  le  cofe  Ole  haueuano  fatte  iPehflim  a'effoSauI.  Etltuoronfi  fu 
ogni  huomo  robuflo,&  tolfono  il  corpo  di  Saul, Se  i corpi  de  figliuoli  A quello,  le  pottorógli  hi  lahes, 
& fcpcllirono  i coipi  di  quegli  fono  vna  querce  in  I abes,Sc  chgtunorono  fette  giorni.  Et  mori  Saul  p la 
prcuimcatione  fua,coUaqualc  preuarico'  còtto  al  Sigoon;,cótra  la  parola  del  Signore,laqualenon  cullo 
achora  pche  domàdo  pel  Pythone  à cercare.Et  nó  cerco'  il  Si^ort,&  ama::oUo,&  riuolto  il  regno 
4 Dautd  figliuolo  di  Ifai.  nortoSMl,fimgeDduid.NiimTciiliif>niJi^uiUo.  CAP.XI. 

Et cógre^rófi  tutto  Ifrael  à Dauid  in  Chebron,diccdo.Ecco<chc}fiamo  l’olla  tua  Se  la  carne 
tua.  Anchora  hierì,anchora  nó  hitrtl’aIiro,anchora  quado  era  Saul  Re  tu  cauauì,  & in  troduce 
ui  Ifrael.  Et  il  tuo  Si^re  I ddioi  n dflc.Tu  pafeerai  il  mio  popolo  di  I frael,ac  cu  farai  Duca  fo/ 
pta  il  mio  pi^Io  di  Ifrael.Ec  vénono  cutn  i vecchi  di  Ifrael  al  Re  I Chcbton,S(  pcoflc  cóloro  Oauid  il 
pano  nel  cólpcno  del  Signott.Ec  vnfono  Dauid  i re  fopra  ] frati  fccódo  la  parola  del  Signore  pia  mano 
di  Scmuet.Ec  andò  Dauid, & nino  1 frati  i I erafalaLFfla  e'  Itbus,St  qui  <ttrano}i  Itbufci  habltatori  del 
la’terra.Et  dilfono  gb  habltatori  di  Icbus  à Dauid.Nóitrcrai  oui.Et  pirfc  Dauid  la  rocca  di  Sion.EHa  i 
la  dna  di  Dauid.Et  diflc  DauidOgn’uno  che  pcottra  il  1 ebufeo  neiriml  fata  capitano  8t  prindp^EC 
efeefe  ne  primi  ]oabfigliuolodiSeruiah.Etfucapicano.Ethabitd Dauid nelIarocca,pqucfto chiamo 
tono  qtia  dna  di  L^uid.Et  edificò  la  dna  pcldrcuito  da  Millo  (fino  al  gyio.Moab  reparo  il  itflo  della 
'dtta.Et  andò  Dauid  andàdo  Se  crcfcédo  ,St  il  Signor  degli  eferdeiti  era  có  lui.Ec  ^fti  tòno  i capitani  de 
font  che  erano  àcifo  Dauid chcciano  robufticólni  nd  regno  di  qllocóogni  Ifiacl.paconflituitlo  re  fe 
condo  la  parola  del  Signore  fopra  Ifracl.Et  qflo  e il  numero  de  foni  che  erano  a'  elio  Dauid  I abfoham 
figliuolo  di  Chachmoniprindpcinfratrcnta,coftuifufdtol’hafta‘fuacontrod  trecento  iquali  (criin 
vna  volta. Et  doppo  la  i < fu  > Hharar  figliuolo  dd  fuo  do . Achochita.  Eflb  < fu  > inna  ne  ponntt 
Quello  fu  có  Dauid  in  Pafdàmim,&  i Pdifti  erano  cógrtgari  qui  alla  guerra.Ettra  la  hcrcdita'dd  capo 
piena  d’orro,S(  il  p^lo  era  fuggito  dalla  faeda  de  Pdifti.Et  flettono  nel  mezzo  ddla  hertdita, Se  libero 
ronlaApcolTonoiPelinim,&SuoilSignoKC^anfalute.Etdifcefonottedctrctaprinapi  alla  ^ 
tra  a'  Dauid  alla  fpilóca  di  Hadulam,Sc  i capi  de  ratftim  erano  accàpari  ndia  valle  di  Repbaìm.Et  Da 
oid  allhora  era  ndla  rocca.Fl  la  ftatióe  de  Peliflim  era  i Bethlechc.Fl  defidcro  Dauid  < l’acq  di  Bei  hle 
dié,>  Se  (hfle  Du>  volefft  che  alcuno  mi  dcBic  l’ac^  ddla  dtema  di  Bcthlechero,laqle  e'  ndla  porta.  Et 
riippono  i crepe  campi  de  Pdiflim  A actinfono  l’acqua  ddla  dtema  di  Bethlcchcm,che  era  nella  por/ 
ta,&  prefonOjStportoronoà  Dauid.Et  non  voIfeDauid  berla,  ma  vetfolla  al  Signore,  dicendo.  Sia 
difcofloàmedal  mio  Iddio, non  faro  quello.  Hot  bero  ilfan^edi  quelli  huominiconloropcnco 
lo  i Poche  con  pericolo  della  vita  fua  la  portoiono.  Et  non  veife  btiU,Q.udle  coic.fedono  i tic  poA< 
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tftì  Er  AbiTal  ftaMIò  di  loib  eHò  tra  principe  di  tre  ,&  rfo  furato  la  lancia  fuaconira  treomè 
A Jquali  feri  A à qudlo<  e > il  nome  intra  tieXh  treintra  dna  <tfu  >glorioro,a(  fu  à quegli prindpe,ma 
infino  a'  tre  nò  pcrtiénc.  Bcnaiah  figliuolo  eh  1 choiadah  filinolo  dlcC  vno  >huomo  robufto  magno  (fi 
ope  di  CÌ)red.Eflb  pcoffe  dua  fom  come  Lionl  di  Moab.Et  effo  difctfe,»  peofle  il  Lione  nel  me=»  del 
la  tìtema  nel  di  della  neue.Et  dio  pcoffe<tvno>huomo  egijtio.huomo  di  gran  mifura  di  dque  braccia 
Et  nella  mano  ddPEgytrio  era  come  vn  fubbio  di  cefiìton.Etdifce(e  a'  ^o  collavagaArapi  la  làcia  dd 
la  mano  dell'Egyttio,aeamaia>llo  colla  làcia  di  ^Uo.Quelh:  cole  fece  Bcntiahu  figUudo  di  lehoiaddi. 
Etallui<e>ilnomeltratre  potéri. Di  trcta  ecco  < che  ieflb  e'  gloriofo.ma  à tre  nò  puéne.  Et  pofelo 
Dauid  al  fuo  audito  f cioè  lo  fece  ruofecretano.>  Et  i poteri  de  gli  eferori.  <;  furono  >Hafad  fratti 
di  Ioab  Ekhanan  figlioolo  del  do  di  Allodi  Bethlechem.Sàmoth  Harodita,Chdes  Pdonita.Hiram  fi 

fliuolo  di  HicchesTechoitha,Abihe:eT  Hanthotita,Sibbechai  Chufatita,Hilai  Achochita.Nahara* 
Jethophanta,ChdedfigliuolodiBahanah^Nethophathita.Itthai  figliuolo  di  Rihai  di  Ghibbath 

defigliuoli  di  Dciamin.Beoaiah  Pirhatóita.Chural  ddToirétedi  Ghahas  Abkl  Harbathita.Haona 

. ^ i i_  _ 1 ^ _ Ai. .L.  f_  ~ ¥ B&Alaai  Ali  Ai  a I AnSflkUri  nOlillAlA  lai 


riolo  di  HagM.  Selech  Hamonita , Nacharai  Berothita  armigero  di  Ioab  figUuolo  di  Seruiah.bfira 
Hthreo.Ghareb  Hithreo.Vriah.Ghittheo  Zlabad  figlluolodi  Achilai.Hadia  feliuolo  di  Siia,Reube 


. i'I 


tiiuolodi  Shnri  Alocha  fratello  di  quello  Tifita.Elial  { 

han  A Moabita.Biel,«e  Obed,8c  lahaficl  Mifobauh. 

Difngli{teft^<rcmi>ÌDuiJfi'aJoMebiiràlMggiiuSMl.  CAP.XII. 

Et  qocfti  fono  che  vennono  a' Dauid  in  Schlaganchora  fenato  dalla  faccia  di  Saul  figliuolo  di 
ChisÀefli  erano  intrai  potéri  aiutatori  ddia  guerra. Armati  (Parco  la  delira  Se  colla  finillra  che 
gittanano  k pietre  A fiecciecoU’arco  de  frategli  di  Saul  di  Beiiiamin.  Il  capitano  C era  > Achi 
A he» A Ioa*  fi^iuolo  di  Semahah  GhlbhatithaA  ItàelA  Pdeth  figliuolo  di  Haanaueth , A Be// 
rachah  A Ichu  Hanthothita.Et  Ifmahaiah  Ghibkonita  forte  intra  trenta  A trenta.Et  Ime/ 

B lah A lachadel A lochanan, A loiabad  Ghedarathita,Elhuahai,8t  lerimoth A Behalial^&Sema 
xiahuASephathiahu  Charuphita.Elchanaha(IfiiahuAHa2arclAlohtierAf®f°bham  Chorchi/ 
ta  lohdah  A Zebadiah  figliuolo  di  lerecham  di  Ghedor.Et  deGh^  fi  diuifono  à Dauid  alla  forte:/ 
sa,nel  dilato, gagllar(fidiforie,hnomini  di  etercito  alla  guerra  difpolli  allo  feudo  Stalla  landa^Stle 
faede  di  Lione  < erano  > le  faocie  di  quegli.Ec  come  caprioli  foprai  monti  ad  alfrettaifi.  He»  capita 
no  Hobadiab  il  fccondo,EIiah  il  tcra>,Marmanah  il  quarto, Irmdah  il  quinto, Hatthai  il  fedo,  Elld  H 
frtrimn  Tnrhaiian  Pottauo,Elzabad  il  nono.  Irmciahu  Udeamo,  Mabbechanai  Tundccimo . Quefii 
<fiirono  > de  figliuoli  di  Ghad  capitani  dello  eferdtovno  perléguitaua  cento  il  minorc,8(  il  maggiore 
«nllle.Que(hfono<quegli>chepaPforonoil  lordano  nel  primo  roefe,Se  dio  era  pieno  fopratuttele 
ripe  fue,St  meffono  in  fuga  nitri  qu^i  che  habitauano  le  valli  all’oriéte,8(  all’ocadéte.Et  venono  de  fi 
uoli  di  Bemamin,8t  de  lehudah  alla  fortesa  iDaulAEt  vfd  Dauid  irniana  alloro.St  rifpofeA  (hf/ 
1é  d queglLSe  padficamente  fiate  venuti  à me  pa  aiutarmi  Ila  i me  fopra  di  voUl'cuore  infieme.Ma  ft 

< Gate  venuti  > a' inMnnaimipe  gli  aduerfarii  mia  fan»  iniquità  nella  man  miave^  Iddiodepaa 
drinoGri,8triprenda!EtlofpiritovelliHama6icapitano  ditienta.Tuoi  faremo  <dilTe>o'Dauid,Sfe 
«cofaremoo'figliuoldi  lfai.Paoe,pace<.fia>a'tÀ8(pacepCTaiutaiti,perche  ti  aiuta  il  tuo  Iddio.Et 
riceuettegli  Dauid,8r  pofe  gli  prindpi  della  tormajet  di  Menalleh  dedmorono  a'  Dauid,<juandovcne 
co  Pdilhm  contra  Saul  nella  battaglia.Et  nò  gli  aiuto.perchc  pd  cófiglio  lo  lalTorono  i pndpi  de  Pdi 
4iim  Atrm^r,  Ot  capi  nnftrl  declinerà  al  fuo  Signore  Saul.Q  uando  camminaua  in  Sichlag  declino 
torto  a'queUo  di  Menalleh  Haduah,8e  Io»bad,  St  Iedihacl,8c  MichadjS:  loiabad,  StBihu,  St  SiBe// 
thaieapitani  delle  migliaia  che  erano  in  MenalIeh.Et  quelli  aiutorono  a Dauid  contro  alla  rotma.Pet 
che  tutti  aano  forti  di  for»,St  furon  prindpi  nello  eferclto.  Imperoche  i tempo  di  giorno  in  giorno  ve 
«iuano  a Dauid  pa  aiutarlo  infino  a'  carnm  grandi  ^afi  campi  di  Dio.Et  qudh  fono  i numeri  de  capi 
Xani  ripedici  alla  battaglia  che  vennono  a'  Dauid  in  Chebron  pa  riuoltare  d regno  di  Saul  allui  lècon/ 
do  la  bocca  dd  Signore.  I figliuoli  di  Idiudah  che  portauano  lo  feudo , Se  l’haGa  fe  mila  ottocento 
ripcriiti  alla  battaglia . Da  figliuoli  di  Simonh  gagliardi  di  for»  alla  guerra  ^ furono  > lètte  mila 
A cento.  De  figliuoli  di  Leul<l  furono  >quar£ita  mUa  Scfecento.Et  lehoiadah.capitano  <.  della 
ftiqié  > di  Aharon , \ con  lui  t erano>  tre  mila  Se  lèttecento.  Et  Sadoc  giouane  gagliardo  di  for/ 
3C , Ala  cala  dd  padre  di  qudlo  principi  venndua . Et  de  figliuoli  di  Beniamin  fraccgli  di  Saul 
< furono > tre  mila. Et  infino  allhorala  molncndinc  di  quegli guardauano  b guardia lìétia  cafadi 
SaoL  Et  (k  i^uioii  di  Ephraim  venti  mila  ottocento  fotti  di  ga^iatdeza  huomìni  nominati  odia 
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conedioe  b 
C*ax  icttcfav 
ra, aou  Ubo 
fiimiCjlt  pcz/ 
che  gli  huo/ 
«ÙQI  fortiera 
QohmiU  ida 
ufo  fotte»  pc/ 
roto  ataua/ 
oo>&  rcnina 
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pila 

fili 
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rófioc  gl<v 
ttoucbcclui 
io  con  tttua 
laconc  cck// 
ilakba  con/ 
docto  ncUi 
dua  del  paia 
difooelubcY 
oacolo  delia 
glorìa  piena/ 
MU  a quella. 
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deOefiitni^  fue. Et dd mèzzo  tribodi  McnaflicfadicioRDmUalIqttall  Ibno  nominati  pett/ 
fiU  ^venire  a conftlcuiKRe  Dauid.EtdefìgliuolidilfalcharchflapaunolaimdligétìaneMmpi  C 
pa  fapert  quello  dufactflé  Kiad  i prìncipi  di  loro  < erano  > dugétefe  tutti  i frat^  di  quegl  erano 
^ parola  di  quegl. De  Zebulun  die  vfeiuano  alla  battagta  difpolH  alla  guerra  o5  tatti  gl  iimumcd 
bellici  erano  }>  cinquàta  mila,&  a'  dirporte  in  nó  cuore  & cuore.Ec  di  Naphchali  erano  mille  prìncipi 
tc  tó  quegl  collo  feudo  & coU’haSa  tréeafctte  mila.De  danici  piepararì  alla  guerra, vétiotto  mila  & fecÉ 
ro.EtmAfer  che  vfemano  alla  battaglia  a' difpoire  la  guerra  Aerano}  quaranta  mila.Etdiiadal  lor/ 
dano  di  Reubcniti,&dcGhaditi, Sedei  mezzo  tnbodiMenalTeh  con  tutti  giinflrumenci  bellici  ddia 
gierra^  erano  J cento  venti  mila.Tutti  quelh huomini combattitori, ordinatori  ddia ordinanza  col 
cuor  perfetto  vennono  in  Chcbron,a'  confticure  Re  Dauid  fopra  tutto  quàco  Ifrad.Seanchora  tutto  il 
idlo  dilfrad  era  con  vn  cuor  per  conllicuire  R e Oauid.Et  furono  quiui  con  Dauid  tre  giorni  mangian 
» Sbctndo.Impcrochehaueuangli  prrpararìifrategidiloro.Ecanchorai  ppinquia  que^infinod 
il  ^“**^’*^  Nephthali  poirauano  il  pane  co  gi  alìni,8e  cafflegU,S:  muIi,S;  buoi,dbo  farina 

filae  di  fichi, vue  paflc,8e  vino,Sc  oUo,6c  buoi,Se  pecore  in  molótudinc.  Imperodie  la  Ictina  era  in  Ifrael. 

Drlfo’iJm'JtS'drrdJiCjridthijrimiiiIm^tem.DtlldmortcJiO^.  C A P.jriir. 

Tprefeconiilio  Dauid  co  cribuai,8ecenturìoni,8c  con  ogni  càpitano.Ec  dille  Oauiddtuttala 
ràpagniadilfracI.Seà  voi  piace,S; dal  noltro  Signore  Iddio,màdiamo  qua  Scia, mandiamo  d 

ilratcgU  nonrì,che  fono  rimalhin  tuttala  terra  dilfrMl.Ecconquegìifacadoti,&iLaiiei  nd 

le  atta  foborghi  fuoi.Se  Geno  cógrcgati  à noi,acdocheGa  ridotta  l’arca  del  nolho  Iddio  d noi  Impo 

che  no  1 hauiamo  ricercata  ne  gornidi  Saul.EcdilTono  tutta  la  compagnia  die  coG  faceflie.fmperom 
fu  retta  la  parola  ne  gli  occludi  tutto  il  popolo.Et  cógrego'  Dauid  tutto  Ifrael  dal  NUodeU’E^tto  per 
iGno  all’io  trare  di  Chamath,per  portare  l’arca  dd  Signore  di  Chiriathicharìm.Et  afctfe  Dauid,&  tutto 
Inacidì  B^alathah in  Chlrìacfaicharim^aqualedinldiudahperfarfaltTediqui  l’arca  del  Signore 
Iddiochtfedefopraicherubini,fopradellaqualee'iuocato  il  nome.Etfecioooportait  Parca  ddSigno 

re  fopra  vn  carro  nuouo  della  cafade  Aminadab.Et  Huzia,&  i fategi  di  qndo  guidauano  il  Cairo.  Et 
Dauid  Se  mttolfrad  fcfte^auano  nd  confpettodiIddiocbntuttalaforza,8cnecantici  Se  ndtecb 
thtic,8c  ne  Ulterìi,8t  ne  tamTiuri.Si  ne  cembali,*  nelle  trombc.Ecvcnnonp  infino  alPaia  di  r.hirinn  * D 
meffe  Huizah  U ^ mano  per  tenere  Parca,peiche dedinauaoo  i buotEt  adirolTi  U furor  dd  Signore  1 

la  mano  fua  all’arca,*  morì  qnini  nd  confpctto  di  Dk>.Ecrira  fu  a*  i 
cltoDauidyp0chcilSignorediuifeladìuinoneiQHu:zah,Scdiiaa36"dÌk>  nomcPcrcs  Huzzah  infino 
al  mprcfcnce.Ec  teuie  Dauid  Iddio  in  queldi,dkcndo.Comcintroduno'  a meParcadi  Oio.Ecnon 

ceDauiddtdinareParcaa'fendladtradiDauid,iliaUfectdecUnartaUacafadiHobededóGhittheo. 

Et  habiro  l’arca  di  Dio  odia  ca&  di  Hobededom,ndla  cala  di  queBo  tre  mtfift  benediflc  il  Signore  ab 
la  cala  di  Hobededom,*  a'  tutte  le  cofi;  che  erano  d quegl. 

H^*«ùJilegiiiftrdrtelitiÌDdmJ.DMJgnatfgUmliJtlkf*tKa2tk.HtJieeiólUirieconttdiPI>ilifd.CAPJClltr. 

ETmadd  ChiramRediSorn>afdadorìdDauid,*legniccdrìni,*aitdìcidimuro,*amfid  di 

legm  ad  edificargi  la  cafa.Et  cognobbt  Dauid  che  il  Signore  lo  haueua  cófirmato  Re  fopra  Ifia 
cl  che  era  fiato  fopra  tlcuato  il  regno  di  qllo  p U popol  Tuo  lfratl.Etprrit  Dauid  anchora  mogie 
in  lerufale,*  genero  Daukftmchora  figiuoU,*EgUuole.Etaniifono  > I nomi  de  Ittioli  che  furono 
a I Iemfalé,Samuah,*  Sobab  Nathan,*Selomoh.Et  Ibchar,*  Eii(uah,*Riphdcth.Et  Noghah 

&Ncph^,*Iaphiah,ctElifamah,*BehdiadahAEliphtlefh.Et  vdironoi  Pdifiim  dicDauiden 
voto  Re  fopra  tutto  1 frad.Et  afeefono  tutti  i Peliltim  d cercare  DauidsEtvdi  Dauid,*  vfei  cótra  à SgU. 

B i Pcliftini  venono,  * diffufonfi  nella  valle  di  Rephaim.Et  efifigiofiì  Dauid  col  Signorc,dic^o«H« 
afedero  à Pdifiim,*  daramegi  nella  man  miaSt  difiégli  U Signof.Afcédi,*  darogi  ndia  man  maJe 
afeefono  Bahalperafim.Et  pcotoli  oui  Dauid.Ee  difieDauid.I)iuile  Iddio  i miei  nimia  pia  mU  mao 

fecodoUdiuifioe  delPacquajjqftochiamorono  il  nomedi  effe  luogo  Bahalptniìm.Etlafiòrono  quii 
fuoUddctEtdilfoDauid.<Abbrucciattgli.>Ftabbrucciorongicorfuoco.Etagglfifono  anchm  I 

Pdifiim,*  difiufonfi  ndlavalle.Etcófigioflì  anchora  Dauid  col  Signof.Bdifii^  Iddio.Nóafccdeiai 
^ppo  loro.Circódagli,*  verrai  à MI  arìfcótro  deperì  .B  fara,quàdo  vdirai  il  fuono  dd  palio  nd  capo 
« pmiallhoravfcirai  odia  guarà. Impochc è vfetto  il  Signore  iiinazi  a'  tc p pcoterc i eSpi  de  PdilUmf  t 
fece  Dauid  come  gli  haueua  ^adato  Iddio,*  pcodono  i capi  de  Pdifiim  da  Ghibhon  infino  d Gha 

nah.Ec  via  il  nome  di  Dauid  in  tutta  la  tciraEt  il  Signore  dette  la  paura  di  quello  fopra  tncicleg*i« 

1 Uniti  (oK^Ktno  rerea.  Doni fi  Ita.  MkM  figlàmid  ii  Sani  Io  iffngia.  C A P.xv. 

E Ttedfecafcndla'dcadiDauid,*cdifico(n  il  luogo  per  Parca  di  Dio,*  Refe  iqacUa  ilpaiS 

gióe.AUhcm  dille  Dauid.  Nó  c'cola  ragoncuole  che  portino  Parca  di  Cfio  folta  i kuiti,Impodi 
qffi  |u  detn  U SigooR  à poiOR  Patta  & SigpoR,*  a minilfaaigi  iofiiN  nd  &oofo,B  oSg^ 

Dainid 
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nttgli  di  quello  cento  6t  venti.  De  Stuoli  di  Merari  Hafaiah  pnneipe , ic  i fiategU  di  quello  du^to 
Ce  venti.OefìgIhiifli  di  CherTon,Ioelpiiiicipe,aei  fniegli  di  quello  du^to  Se  trenta.  De  l^noli  di  Eli 
raphan,Semahaiah  prindpe,ac  ifrae^lidi  quello  dugento.OefìgliooTì  di  Chebron,  Elie!  principe , & I 
6ategli  di  quello  otràta.De  fì^iuolidiHusie4  Aminadab  piincipe.Ce  i frategli  di  quello,  cento  &do<H 
a.Et  chUmd  Dauid  Sadoc,8c  Bbiathar  6oerdoti,et  i Leniti,  Vrief, Hafaiah, Se  Ioel,.Semahaiah,&  Eliel, 
Se  Aoiinadab.  EtdiBe  a queglu  Voi  fiate  capi  dellefamiglie  de  Leniti.  Santificate  voi , &i  volhi  fiate/ 
gh.Sc  farete  falire  l’arca  del  Signore  Iddio  d’Ifiaei  al  luogo  mio  preparato  a'  <iuella.Perche  dal  principio 
nófiifti,a  diuiCeil  nollro  Signore  Iddio,perche  nd cercamo  quello  fecódo  ilcoftume.  Eti  facerdoti,8c  I 
Leutàfirannficoronopcrrarfalirel’arcadclSignoTelddiod’Ifratl.  EttolfonoifMiuoli  diLnii  l’atta 
di  Dlo,come  commandò  .Moyfeh  fecondo  la  parola  del  Signore  colla  fua  fpalla  naie  ftaghe  fopra  di  k. 
Etdiflc  Dauid  a'  prinpipi  de  Leniti  che  gli  flaraiflìoo  i fuoi  fraeegh  cantori  con  gli  inlhumenti,  cantici, 
falretii,&  cithere.  Se  cembali,facendo  vdire,efaltando  la  voce  in  lentia . Et  ftaeuironoi  Leniti  Ivman  6/ 
gliuolo  di  Ioel,&  de  fiategli  di  quello  Alàph  figliuolo  di  Berechiahu , & de  figlinoli  di  Merari  frategli  di 
loro  Etlian  figliuolo  di  Chufaiahu.Et  con  quegli  ifrategli  di  Zechariahu,  Ben,ae  lahaàel , Se  Semira/ 
Bioth,&  Iecfaiel,8e  Hunni,Eliab^  Benaiahu,&  Mahafeiahu.Et  Mathithiahn.&EIIicphalehu , Se  Mi/ 
dineiahu,»:  Hobededom,  flc  lehid  portinai.  Et  1 cantori ^fuiono>Heman,A(aph,  Se  Ethan,  ne  cera/ 
bali  dirameper  far  vdire.Et  Zechaiiah,&  Haad.Se  Semiramoth,&  Techiel,(ie  Honni,&  Eliab,&  Maha 
Leiahu,ficBenaiahuneralceiiiropraHalamoth.EtMathithiahu,AElìiephalehtK&Michneiahu,&Ho 
bededom,Sc  Iefaiel,&;  Hazadahu  nelle  cithere  fopra  Hafeminith  Lenafeach.  Et  Chenanihu  prìncipe  de 
Leniti  nella  prophetiateneua  il  prindpato.nellaprophetiailqualeera  intelligente.  FtBaecfaiah,&  B/ 
diana{erano>portinaideil’arca.Sebaniah/e  lehofaphath,  acNethanel,  Se  Hamafai,&  Zechariahu, 
Ci  Bcnaiahi^Sc  EUheier  facerdoti,ronanano  colle  trombe  nel  confpctto  dell’arca  di  Dio , Se  Hobededó, 
8eIechiiah.Etfti,Dauid,fl(iveoaiid’lfraei,a(itnbDniandaoano,perfarfalirel’aicadel patto  del  Si/ 
gnoreddlacafadt  Hobededom  inletitla£tfii,quàdohebbeaiatato  Iddio  i Leniti  che  portauano  l’ar/ 
cade!  patto  del  S^ore  làerifìcauano  fettebuoi, Si  fette  montoni.Et  Dauid  era  vefhto  con  vno  mante!/ 
Io  di  ttnfa,ac  tutti  i Leniti  che  portauano  l’atca,Cc  i cantori , Se  Chenaniah  principe  della  prophttia , Se 
icantOTÌ,&  fopra  Danid  era  l’Ephod  di  lino.  Et  tutto  Ifraelfàcenano  falire  Parca  delpatto  ddSignore 
in  inbilo,  Se  in  fuono  di  tTomba,ae  con  trom^ac  cembali  che  faceuano  vdire,ne  faitcrii , & nelle  dthc/ 
ie-Etfu,venendo  l’arca  dd  patto  dd  Signore  infino  alla  dtta  diDauid,Michal  figliuola  di  Sani  guarda 
«a  per  la  lieneftra,a(  vidde  il  Re  Dauid  die  faltaua,0;  rdleggiaua,Si  difprtgioDo  nd  cnorTuo. 
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T portoiono  l’arca  di  Dio , Se  collocoronla  nd  meao  dd  tabernacolo', éhe  gli  hanena  trio  Da/ 
uia,&  offerirono  gli  holocanlh , Se  i padfid  nd  confpctto  di  Dio . Et  compie  Dauid  di  offerire 
arholocaullo,9ci  padfidjA;  benedifle  al  popolo  nd  nome  dd  Signore.  Et  diuife  a'  ogn’huomo  di 
Ifrad  dalThnomo  per  infino  alla  donna,a'  cialduduno  vna  fiiaedata  di  pane , Se  vn  petto  di  carne , et 
vna  toita.Ec  potè  nd  confpctto  ddl’aica  dd  Signore,  de  Leniti  i miniftri , et  à riconlirt,ec  d confeÌTare, 
ctàlaudare  il  Signore  Iddio  cPIfrad.  Afaph  capitano.ct  il  fecondo  di  quello, Zediariah,  lehid,  et  Semi 
ramoth,et  Iediid,ct  Matthichiah,et  Eliab,et  Benaiahu.et  Hobedcdom,et  lehid  co  gli  infirumenti  de 
lidteiii,et  nelle  dthcre,et  Alàph  ne  cembali  faceua  vdire.Et  Bendahu.ct  I achatid  làcerdoti  ndle  trom/ 
becontinuamence<erano>in  prefentia  dell’arca  dd  Signore.  AUh ora  in  rifo  giorno  pofcDauid  il  duca 
à oSfdlare  al  Signore  per  la  mano  di  Alàph,  et  dd  fratello  di  ^Ib.Cdfeflàte  al  Signore,  inuocate  il  nome 
rii  qllo, notificate  ne  popoli  l’opere  di  4Uo.Caiaiegli,(àlffleg^tegIi,  parlate  di  tuttele  cole  fua  mirabili. 
Siate  laudati  nd  nome  fanto  di  qudlo.  Rallcgnfi  il  cuore  di  quegli  che  cercano  il  Signore,  Ceicate  il 
Signore, et  la  fortezta  di  qudlo,ccrcate  fcmprelafiKda  di  qudlo.  RJcordateui  delle  mirabil  cofe  di  quel 
lo,lequali  ha  fatto, de  prodigi  di  qudlo,  de  giudidi  della  bocca  fua.  1 1 feme  (Pllirad  feruo  di  quello , fi/ 
^uoli  di  lacob  detti  di  qucSoflTo  <Ci>il  nollro  Si  Wre  Iddio,  ncil’uniueifa  terra  <fono>  i giudicìi 
di  qudlo. Ricordateui  nd  fecolo  dd  patto  di  qucllo,^lla  parola  che  commandò  a' mille  generaboni.lt/ 
quale  patteggiò  con  Abiahan^dd  fuo  giuramento  ad  Ifcha&Ec  llacuillo  ad  rito  lahacob  in  precet/ 
^ad  Ifrad  in  patto  pcrpetuo.Diccndo,d  te  darò  la  terra  di  Chenaham , la  parte  della  nollra  hcredllae 
Bwido  huomini  numerabili, quali  pochi,et  peregrini  in  qudia.  Et  camminorono  di  gente  in  gente,  et 
di  regno  ad  altro  popob.Non  pcrmeflc  à huomo,che  violenba  infierillé  à quegli , et  coririlé  per  qwg|i  i 
Rc.Non  toccate  i chriih  mia,et  ne  propheb  mia  non  malignate.  Cantate  al  Signore  tutta  la  terra , aiv 
• nunbacedl  diindiilfalutarcdi  qudlo.  Narrate  ndle  genti  la  gloria  di  qudlo , in  tuta  ipopoli  le  mitw 
bil  cote  di  qudlo.  Pcrchc((é>Signore  magno,et  molto  laudabile,ct  terribile  fopra  tutb  gli  Impe/ 

roche  tutb  gli  [>a  de  popoli  (Cfono>Idoli.Ma  il  Signore  ha  fatto  bcieli.  La  eonfiflioneet  romameni» 
confpctto  diqiiidlo,Uibiióa,a la lctitia<Cd>iKl luogo  di  qncQoi.  Portate  al  SigpoitdCnnl/ 
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^ie  de  popoitftoinAe  al  Signote  gIot]a,a(  honoie.PofTiue  la  gloria  al  nome  di  ijudlo  Jeuàte  II  facrifìcio,  C 
A;vcniccndoonrpetiodiqudlo,abban'ateuineU’omamcntodeUafuaranrita.5f>auritedalla  faccia  di 
quello  6 vniucifi  habitatori  della  terra, anchorafcrmcra  il  mondo  che  nonfi  oómuouaj^lcgnnfi  i ac/ 


Tutti  ipjtnd 

pi  dftàtooa  _ u - u .. 

tc'ImCTrfm  Jouioiconba  di  quello.  Et  dite.Saluaci  o"  lddio,làlutc  no(lra,(V: congrega  noi,&  Ubcraa  dalle  genti,  ac/ 
(fac  ùnico  <ii  «ohe  confriTiacno  al  tuo  Tanto  noine,acciochcriamo  laudati  nella  lau&  tua.  Benedetto  <^Ga>il  Signor 
ano  rada  be  fc  Iddio  d’irrael,dal  Cecolo , & inhno  nel  fecolo.  Et  dichino  o^i  popolo, Amc.  & laudare  il  Signore.  Et 
***  laflid  nel  có();>ctto  dell’arca  del  patto  dd  Signore  Afaph,  & i Erat^li  di  c)Uo  per  minillrare  nd  confpetto 

dell’arca  cdrinuamétepcialcheduni  giorni  .Et  Hobóiedom, A;  i fintegli  di  40o  <(ciano}>felTantaotto,  0t 
Hobededom  figliuolo  di  Ieduthun,&Chofah,8e  ipottinai£tSadocraceidote,&ifratcglidiqudlo,Oi 
perdotit^erano>nelooorpetco  dd  tabernacolo  dd  Signorc,ndcccdfocheaa  in  Ghibbon.  Per  offerire 
gli  holocaulli  al  Signore  l'opra  l’altare  de  gli  holocaufh  continuamente  la  mattina  & la  fcn.Et  apprdio 
ogni  cofa  che  d fcritco  nella  legge  dd  Signorc^aquale  commandd  ad  I frad.Et  con  quegli  t^era'>V^ml, 
& leduthun,  & il  redo  de  gH  detn  che  furono  nominati  pe  nomi  à confdfare  al  Signore.  Perche  nd  feco 
lo  la  mifcricordiadi  qudlo.Etcon  quegli  Hemati,  & Hicduthun  colle trombe,&  co  oembalijierfar  vdi 
«jfiecogliinllrumenncantidddSignoTcEtifigliuolidi leduthun <Cerano}alla porta.  Etandoroiut 
jtutio  ilpopoIo,ciarcheduno  in  cafaTua,&  ntomo'  Dauid  a benedire aÙa  cala  fua. 


DtmJ  è frMUQ  tjfan  la  aje  del  Sig’un.fromtitf  CbriPo. 
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Et fu.^ndo  habitaua  Dauid  nella  cafa  Tua^dilTc Dauid  à Nadia  jipheta.Ecco  che  habito  nella ca 
(a  cedrina, & l’arca  dd  patto  dd  Signore^fta}  fotto  le  cortine.Ec  dille  Nachan  à DaukLFa  ogni 
cofa  che  è nel  cuor  cuo,perche  Iddio  c'  ceco.Et  fu  in  dfa  notte,  fu<Cfacta>  la  parola  di  Dio  d 
ihan,dicaido.  Va,&  di  à Dauid  mio  linuo.CoG  ha  detto  il  SlMore.Non  edificbeiSd  à mela  cala  ad  ha/ 
bicare.lmperochenonhohabitatoincafadaldincquale  féalalire  ifìgliuoitd’lfiad, infino  à quello 
giorno, mafuidi  tabernacolo  in  tabernacolo.  Se  da  habitacolo  in  habitaoolo  in  tutte  le  cofe  ndkquaU 
camminai  con  tutto  Ifrad.  Hot  ho  parlato  dvno  de  giudici  iTlfrae^iqualicommandai  che  pafexiTM 
' no  il  popol  mio,dictndo.  Perche  non  mi  hauete  edificata  la  cafa  cedrina  { Et  al  prefente  cofì  dirai  al  fa/ 
.uo  mio  Dauid.  Cofì  ha  detto  il  Signore  de  gli  efeidti.  locitolTiddUcapanna  delle  pecore,  accio* 
rdiefuITi  capitano  fopra  il  popolmiod’lftad.  Edili  concRb  ceco  in  tutte  lecolic  allequah  camminalll^ 
Oc  ragliai  tutù  i cuoi  nimici  dalla  tua  faccia,  A:  fccià  te  il  nome  Orcondo  il  nome  de  grandi  che  fono  in  ta 
ra.Etpofi  llluogoal  mio  popolo  d’IfraeI,OcpiancaiqudIa,OchabitcranelIuoMfuo,  Ac  nò  fata  piu 
' mOlìò,&  non  aggiugnerano  i figUlioII  d^’iniqulca  al  tritarlo  <{come  hanno  tatto}  nel  principio.Ec  da 
di  nequali  commandai  à ^udidCche  fufrmo}fopra  il  mio  popolo  cfllracl^  tutti  i tua  nimici  homi/ 
liai,&annficiati.ElIacaucdifieheraàKÌlSignore.  Et  fata,  quando  laian  compinti  i giorni  tuoi  che 
tu  vadia  co  pacù  cuoi,rufcitera  il  Teme  tuo  doppo  di  tc,ilqualc  Tara  de  cuoi  figliuoli.  Oc  flabilito  il  r^nó 
diquelìo.ElIomi edificheralacalà,Ocfcrmcro la fcdiadiqucllo infino ndCccolo.lofaro a' quello  mpv 
dre,Ac  dio  à me  làra  in  figliuolo.Ec  la  mifericordia  mia  n5  rimouero  da  ^/»me  limofli  da  quello  cha 
fii  innanri  d te.Ecqudlo  llatuiro  in  cala  mia,Ac  nel  mio  regno  infino  nd  fecolo.  A;  il  throno  di  quello  fu 
ra  (èrmo  nd  fecolo  .Secondo  tutte  qudlc  parole.  Oc  fecondo  tutte  qudle  vlfioni  parlò  Nathan  a'  Dauid, 
Et  venne  d Re  Dauid,  A;  fedè  nd  confpetto  del  Simore , Oc  dille.  Chi  fono  io  Signore  Iddio , Ac  chi  d 
la  cafa  mia  che  tu  m’hai  facto  venire  infinoàquifbt  quello  poco  fu  ne  gli  occhi  tuoi , Oc  hai  p^to  ta/ 
. pra  la  cafa  del  feruo  tuo  dalla  lunga.  Ac  hammi  villo  Signore  Iddio  tccondo  la  difpolmoneddl’huoma 
cccdlente,(3he  cofa  piu  aggiugncia  a'  te  Dauid  à glorificare  il  (èruo  tuo,Ac  tu  il  feruo  tuo  hai  cognofda 
CD.Signore  pd  feruo  tuo,0:  fecondo  il  cuor  tuo  hai  fatto  qudla  gradezza,pcr  notificare  tutte  le  cole  ma/ 
gne.OSignorenonèlimiledce,ncè  Iddioeccettocc,lècondo  tutti  que^iqualihauiamo  vdicooogli 
orecchi  nolln.Ec  chi  è come  il  popol  tuo  cTl  (rad  vna  géte  allaquale  e andato  1 ddio , per  rieSperare  aJ< 
Il  popolo, per  porre  à re  gTandaBa,Oc  cofe  tcrribili,pa  fcacctare  dalla  faeda  ddpopoltuochehai  neon 
pcrato  ddl’Egytto^  gcnnlEt  hai  pollo  il  tuo  popob  d’IIrad  à cc  in  popolo  infino  nd  lixolo.  Et  tu  Si/ 
gnore  fufh  à quegli  in  Dio.Et  al  prefente  Signore,la  parola  che  hai  parlato  al  feruo  tuo , Ac  fopra  la  cafa 
di  qudlo,fìa  confomata  infino  iw  (èoolo.Ec  fa  fecondo  che  bai  parlato.  Et  Iba,Ac  fia  magnificato  il  no/ 
ine  tuo  fidino  nd  (ècok^accioche  dichino.  1 1 Signore  de  gli  elèrcici  Dio  d’lfrael,c  1 ddio  d lfrad,Ac  la  ca 
la  ddlcnio  tuo  Dauid  Ha  ferma  od  tuo  confpetto.  Impcroche  tu  Iddio  mio  aprifli  l’orecchia  dd  Ccruo 
tuo  ad  edificare  à qudio  la  cala.Pcrò  ha  crouato  illènio  tuo  di  orare  nd  tuo  confpetto.  Et  al  prtfauc  Si> 
gnore  m medefìmo  hai  parlato  quello  bene  al  (èruo  tuo . Et  al  pidcnte  baioominciato  i benedv 
te  alla  cala  dd  feruo  tuo,aecioehcGa  nd  lècolo  nd  tuo  confpccco.  Impoodic  ni  Signore  hai  ba> 
jxdctto^  (àia  benedena  od  fecola  . 
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Et fii,doppo  qudlc  cofe pocofle  Datiid  i Pclillini,&  humiKo^iEt  colfc  Gath.flc  le  ville  di  qu()l« 
delia  mano  de  Pelilhm.bc  percoflè  Moab,  Se  furono  i Moabiti  lèrui  di  Dauid  che  gli  portauano 
il  pre(ènte.Ei  perooflc  Dauid  Hadadhecer  R.e  di  Sobah  in  Chamath  mcntn  che  càminaua  per 
far  Ilare  la  pocctia  fua  nel  humedi  Perath.Ecpiglid  Dauid  da  lui  mille  cani,  Sefetteniila  huominid’ar 
tni,8e  ventimila  huomini  pedoni.Et  fneruo'  Dauid  ogni  cano,&  rifetud  di  quegli  cento  cani.  Et  venne 
Aram  Damalccper  aiutare Hadadhescr  Redi  Sobah,ScpercoiTe  Dauid  di  Aram  ventiduo  migliaia  di 
huoininiEt  potè  Dauid  in  Aram  Damafec,&  Aram  feruirono  à fé  meddìmo  Dauid  portando  il  prclicn 
tc.Etfaluòil  Signore  Dauid  in  tutte  lecofeallcqualiandd.  Et  tolfe  Dauid  gli  feudi  d’oro  che  erano  (ò/ 
pralferuidlHadadhcxr.&condulfegliin Ieruwem.EtdiTibchath,Sc  diChuncittadi Hadadhesr 
tolfe  Dauid  rame  molPaUàidcUÌI  fcceSelomohilmaiedirame,&Iecolóne,8civaHdirame.FcvdiTo 
hu  Re  di  Chamath  die  oauidhaueuapercolTo  tutto  l’efcrcito  di  EladadhezerRedl  Sobah.  Etmando' 
Hadoram  fuol^iuolo  al  Re  oauid  perdomandareda  lui  la  pace,8c  d benedire  d quello , perche  haueua 
tx>mbattutoconHadadhc:er,8ehaueualoperco(To.Pcrchehuomo  di  guerra  eraTohucon  Hadadher 
ser.Et  tutti  i vali  d’oro,&  d’argento, 8;  di  rame.Et  anchora  efli  fece  fantificait  il  Re  oauid  coH’argemo, 
Al’oro  che  haueua  tolto  di  tutte  le  ^ti  di  Edoi^Sc  Moab,8£defigliuoIi  di  Hammon,8f  de  Pcliilim,8i 
À HamalecEt  Abilai  RgUuolo  di  Seruiah  percofle  Edom  nella  valle  del  fale  diciotto  mila.  Et  poli  in 
^m  le  fortezx.  Et  furono  tutti  ^ Edomct  fcrui  di  Dauid,&  cóferuo'  il  Signore  oauid  in  tutte  le  cofe  al 
Icquali  andd.Ec regnd  oauid  fopra  tutto  I traci, 6t  faceud  giudiao,S;  giuHitia  à tutto  il  popolo.Ec  1 oab 
(^luolo  di  Seruiah  era  fopral’cfcrcito,S:  lofaphath  figliuolo  di  AchiludcraRicotdatote.  EtSadoefi/ 
gUuolo  di  Achitub,&  Abimdech  figliuolodi  Ebiathar<;erano>racerdoti,8(  Saufah  cancelliere.  Et  Be/ 
naiahu  figbuolo  di  Ichoia^  fopra  Cercthì,&  Pdethi.Ec  i figliuoli  di  oauid<;erano>  i pitml  alla  mar 
nodelRe, 

HmHonKtJtfgUmUJìAmiifurgogniigUimÌ4lcldJariJiMttJ.  CAP  XI*. 

Et  fu,doppo  quello  mori  Nacha:  Re  de  figliuoli  di  Hammon,  8r  regno'  ilfigliuolo  di  quello  per 
lui.Et  difie  oauid.Faro  la  mifericordia'con  Chanun  figlinolo  di  Nachas.  l mperoche  il  padre  di 
quello  fece  con  cSomeco  la  mifericotdia.Et  mandò  oauid  imbafeiadori  à confolario  fopra  il  par 
dre  fuolbt  vennono  i ferui  di  oauid  nella  terra  de  fighnoli  di  Hammon  i Chanun  per  confolarlo.Et  chO 
fono  i pnneipi  defigliuoli  di  HammonàChanun.HorhonoraDauid  il  padre  tuo  ne  gli  occhituoi  che 
eh  ha  mandato  à te  quegli  die  confoIanofHor  non  per  qudlo  fon  venuti  i ferui  di  quello  à te,per  cerca 
ie,&  fouuettlie,&  fpiare  la  terrafEt  tolfe  Chanun  i fenii  (li  oanid,8c  tafeglijSc  tagliò  le  tonache  loro  pel 
infino  alfe  natiche, & laflbgIl.Et  aodorono,8e  annuntiorono  à rito  oauid  pe  gli  huomini.Et  man 
do  incontro  di  loto.Cl  mperoche  erano  huomini  fuergognati  gramfcmtntt.^Etdifle  il  Re.  State  in  Ieri/ 
cho  infino  chegerminila  vollrabaiba,&ritornerete.Et  vlddonoi  figliuohdi  Hamondieerano  pu=a/ 
ti  con  oauiAEt  mandò  Chnaun,Sr  i figliuoh  di  Hammon  mille  talenti  cPaigento  per  eondmre  per  mer/ 
cedi  Aram  Naharaim,8edi  Aram  Mahachah,6edi  Sobah  catti  Stcaualicn.  Etcóduflbno  i fetrctadiia 
milacarti,il Redi Mahachah,& il popolodi quello. Etvtnnono, Se  accamporono innana  a'  Medba. 
Etifigliuoli  di  Hammon  furono  congregati  delle  fuc  òtta,  Sr  vennono  alla  guerra.  Etvdioauid,8: 
manS)Ioab8<:  tutto  Peftrcito  de  fotti.  EtvfcironoifigliuolidiHammonjfiidifpofonolaguerra  alla 
porta  ddladtta,SelRecheeranovenutietano  fcparatamente  nel  campo.  Etnddeloabchelafaccia 
della  guerra  era  controàfe,inn3a,&drieto,8e  ridiedi  tutti  gli  eletti  d’lftael,8rdirin»lafchierainc6tio 
di  Araro,ma  il  idlo  del  popolodetteadAbifaifuo  fratello, Se  deriiMronolafchieraincótrodefigliuoll 
di  Hammon.Etdifle.se  Aram  fata  piu  forte  di  me,  farai  à me  in  falute.  Ma  fe  i figliuoli  di  Hammon  fa/ 
tanno  piu  fotti  di  tectti>falueto.Sia  confoitato,&  fiamo  confortati  pel  popol  nollro , 8:  per  la  atta  del 
nollro  Iddio.Et  'il  Signortfacciaquello  cheò  buono  ne  gli  occhi  fuoi.Et  appropinquo  Ioab,&  il  popo/ 
lo cheeracóquellocontroad Aram nellagucrta,8:’fuggirono dalla facciadiquello.Etil^liuoU  diH5/ 
Bionviddonocheetafi^l»  Aram,&fiiggironoant5iorae(ruUlUfaccia  di  Abifai fratello  di  quello, 
aiintrorono  nella  dtta.EtintToIoab  in  lerufalcm.  Et  viddonogli  Ararnel  che  erano  flati  battuti  in 
prefentia  d’Ifrael , Se  mandorono  imbafeiadori , & conduflono  ^ Ararne!  che  erano  di  la  dal  fiu/ 
me.  EtSophachprincipedcll’cftrcitodiHadadhearerainnanàaquegli.Etfuannuntiato  à oamd, 
fc  congregò  tutto  1 frael , & paflò  il  I ordano,8(  venne  à quegli,8c  diri=ò  la  fchieia  contro  à quegli.  Et 
dirtólalchiera  oauid  incontro  ad  Aram  nella  guerra,»:  combatterono  con  lui.  Etfuggi  Aram  dal< 
tefacciaeflfrael.  Et  amaisò  oauid  di  Aram  fette  migliala  di  carri , 8i  quaranta  mila  huomini  i 
pieAamJT-òSophach  principe  dell’eferdto.Et  Vlddonoi  ferui  di  Hadadhear  che  aano  flati  ta^ia/ 
ti  in  prefentia  d’Ilrae!,&  fèciono  pace  con  oauid,  8c  feruitono  à queOe.  Et  non  volte  Aram  faluare  piu 
If^liuoU  ^ Elmnmoii. 
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in  cóbaccerc 
contro  ì ridi 
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Iddio» 


' tlìSRO  I DEL 

DtJUtffiMgllrJiDdmJfbimiiiìiidtt.  CAP.  Xr. 

E T6i, nel  tempo  ddlaMuofioiw  dell’anno,  ndmnpo  ncIqualeerconoiRe,meno'  Toab  la  fot/ 
rrzia  della  itiilicia^Sc  guaito  tono  la  terra  de  foliuoU  di  Hammon.  Et  venne,8c  anédiò,Rabbah. 
Et  Dauid  ftaua  m Icrufalaim.Et  pcrcoiTe  Ioab  Rabbah , & deflrullcia.  Et  tol&  Dauid  la  corona 
del  Re  di  quegli  del  capo  di  quello. Et  troud  in  qui^a  il  pcTo  d’un  talento  d’oro , 8c  in  la  vna  pietra  pre/ 
(iora.Et  fui^polla  Copra  il  ca^  di  Dauid>  Se  caud  (po^ie  molte  affai  dcUadtta.’Et  caud  il  popolo  che 
era  in  41la,&  Cegogli  colla  lic^^&  co  gli  apici  di  Cerro, & colle  Ceghe,&  coTi  Cea  Dauid  d tutte  k citta  de  fi/ 
^luoli  di  Hammon.Ft  ritornò  oauid.  Se  tutto  il  popolo  in  IeruCalaim.,EtCu , doppo  Rette  la  guerra  in 
Ghoter  co  PdiRlm.  Allhora  percoffe  Sobbechai  ChuCachite  Sippai  de  figliuoli  di  Rephaim,  &furono 
humiliaci.&Cuanchora  :^vn’alcra>guerraco  PeliRim,8c  percoffe  Elchanan  figliuolo  di  lahur  Echlaca 
mica  fratello  di  Gholiath  Ghitihco.Ec  il  legno  ddl’haRa  dt  qudla  era  come  vn  Cubbio  di  teff! cori.  Et  fa 
anchora  vna  guerra  in  Gath,&  era  vn'huomo  d’una  miCura  grande,8c  i dici  di  quello iCerano>fa&  Cei, 
<00  è>  vencinuattro.  Et  ancora  effo  era  nacodi  Raphah.Etfuillanegguua  I rrad,&  pcofleto  Ichona/ 
thanfì^iuolodiSimhafratellodiDauid.  QuefhnaCccionodiRaphahinGhath.  Etcafisronopctle 
mani  di  Dauid,S(  per  le  mani  de  lérui  di  quello. 


perUmmtrMontJilfof(AoDmJifrrcoljhiifrjk,nt!l4ipu!/iHorirom.70J>ilg1ijUi1nemùiiL  CAP.  XXI 

yJAo  pcrjo 

m bdioMMc  I ' T Rette  l’auerCario  córro  ad  ICrael,  & concitò  Dauid  che  numeraflc  Iftad.  Et  diffe  Dauid  à Toab 

^ Scdpnncipi  del  popoio.Andate,nuinerace  ICrael  da  BcerCebahtnfino  a' oan.Ec  portate  àme,ac/ 

K ba““  ^ J— idocheC^i  il  numero  di  quegli.Et  dille  Ioab.  Aggifiga  il  SIgooteal  popol  Cuo  come  Cono  roito 

Ideila  qiun  voIte.HornonfonotuctiCeruifignormioRea'effofignormiotPerdieccrcaqucRoilmiofignoiejPer 

che  lata  qucRoà  peccato  ad  IfraeU  EclaparoladdRcpreualléa'cffoloab.Et  via  Ioab,  & camminò 
pa  tutto  lCraeL,6c  véne  in  Icmlalaim.Ec  dette  loabilnumerodel  numero  dd  popolo  a'  effo  Dauid.  Etfa 

la  PaM  tutto  ICrael  millemi^aia,&  ceto  milad’huomini  che  cauauano  lafpada,ma  di  Ichudah  quattrocéto 

& Ccttanca  mila  huomini  diccauauano  la  Cpada.  Ma  Leui,  & Beniamin  non  numero  nel  mesa  di  que/ 
gli,perche  la  parola  del  Refii  abomineuole  a'  effo  Ioab.  Et  diCpiac^  ne  gli  occ^dd  Signore  per  queRa 

..  parola,8cpercoRcICiael.EtdtRéDauidalSignore.Iohopcccatoal1ai,perchehoCactoqutRacoCa,& al  D 
prrfcnteCapaffareCpiicgoXiniquitadallcruotno^rercheCaoocamctehoCattoalIai.EcparlòilSigno/  1 
re  à GhadjVidente  di  Dauid,diocndo.  Va,a(  parla  a Dauid,  dicendo.  Cofi  ha  detto  il  Signore.  Tre  cole 

cRtndo  Copra  di  ce,elt^_à  te  vna  di  qucfte,&rarani.Et  venne  Ghadi  Dauid,  & diffegti.  Coli  ha  detto 
U Sigtwrc.Riceui  d teTO'  tre  anni  la  lame , ò che  móchi  tre  mefi  edere  dalla  Caccia  de  tuoi  nimici.  Se  toc 

/ chi  il  coltello  de  cuoi  nimici.  OuoocrcdiiIcolteUodclSignore&lapcReintcna,&|>à^a^Signo/ 
le  che  guaffi  in  ogni  termine  (F  Ifrad.  Et  al  preCcnte  vedi  qiKl  ch’io  riC^nda  d quello  che  m’ha  mand» 

to.Et  diffe  Dauid  à Ghad.L’anguRia  é à me  vehemente.  CaCehiCprie^Jnella  man  del  Signore,  percha 
molte  affai  <Cono>lemi(oaboni  di  quello, & non  caCchi  nella  mano  de  gli  huomini.Et  dette  il  bigno/ 
relapcRilentiainlCtacl,S(caCcoronod’ICraelCatantamigliaia  d’huommi.  Etmani'  Iddìo  Pangd^/^ 
In  leruCalaim  pa  penoolarla/lc  quando  guaRaaa.il  Signore  vidde , Se  hebbemifericordia  Copra  il  malb 
Et  diflc  all’anno  che  ^aRaua.  Balla.  Al  pCente  ceffi  la  tua  mano.&  l’angelo  dei  Signore  Raua  appreflo 
all’aia  di  Oman  lebufeo.  EtleuÒDauidgUocduCuoi, Se  vidde  Pangelo  del  Signore  cheRauaintrala 
tcrra,ac  il  dek>,&  il  coltello  di  queUo  rguamato<era>  nda  mano  di  quello  ffeCo  contro  à I cniCalaim.  Et 
cafeò  Dauid,A;  i vecchi  velhci  difàcco  Copra  la  Cacaa  Cua.  Et  dille  Dauid  à Dio.  Hor  non  ho  io  deno  che 
nnmeraffeilpopolo/eiotflofonquellochchopcccatOyScmalCacendohomalfatto,  &'qutfle  pecore 
che  hanno  CattoCSi^ore  Iddio  mio6aCpiìcgo)la  cua  mano  in  me,&c  nellacaCadel  padre  mio,&  nel  po 
poi  cuo  non  Ita  la  piaga.Ec  l’angelo  dd  Signore  diffe  à Ghad  che  dicelTe  à Danid,che  Dauid  aCccndefle  à 
risaie  l’altare  al  Signore  nell’aia  di  Oman  lebutw.Et  alceCe  Dauid,Cecondo  la  parola  di  Ghad  che  ha 
iteua  parlato  nd  nomedd  Signore.Et  voltofli  Oman,8t  vidde  l’angelo , Se  quattro  fi^iuoli  di  qudio  c5 
luilìnaCcofòno,  EcOmantntauailCrumenco.  Et  venne  Dauid  ad  Ornan,&nCguardò  Oman,  A vid/ 
de  Dauid.EcvCciddPaia,&abbaflofnò  Dauid  inclinato  in  terra.  Et  dille  Dauid  àOmaa  Dami  il  luogo 
ddl’aia,&  edifichao  in  quella  l’altare  al  Sìgnore.Con  argento  pieno  dallo  à me  ,&  Cara  prohibita  la  pia 
ga  dal  TOpoIo.Et  dille  Oman  a'  Dauid.  Togli  il  te.  Se  Caca  il  mio  fignore  Re , qudio  che  é ^ono  neW 
occhi  bioi.Vedi.Ho  dato  i buoi  parholocauRo,8c  gli  erpici  pe  legni , 8(  il  fmmenco  pd  Cacnficio.f% 
dato  ogni  coCa.  Et  diffe  il  Re  Dauid  ad  Oman.  Non  mai,mapolMendopoRèdaocolpieno  argento» 
Imperoche  non  ikeuero  qudio  che  è à te  al  Signoie,ac  offairo  gli  holocaulU  in  dono,  u dette  Dauid  d 
tfo  Oman  pd  luogo  lidid’orp  pdàti  lècento.Et  edificò  quiui  Dauid  l’altare  al  Signore,  AofferCe  gli  ho 
loaiuRl,&ipacifici.EtgtidòalSignorc,&elinidiUondCuocodicido(bpral’altare  ddl’holootufki.  Ee 
dlflé  U Signore  all’angelo, & voltò  il  Tuo  coltello  ndia  guaina  tua.  In  quel  tempo,  quando  vidde  Dauid 
diéiISiMorcrhaiieoaefauditondl’aiadiOman  IebuCeo,fàcrilìoo  quiui.Et  il  tabernacolo  ddSignoiq 

(he fcceMorleh  nd dilcito,a( l’altare ddl’holocauRo in  qud  tempo  era  in Bamah in  Ghibbon.Ec  non 

potette 
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A potcrmdaitDauidinluihdiqadtopctrioercaitilSigiioieipcrchccnfpaucnUDpdooModdraii/ 
gdodclSignoK. 

DéOiJfrabiUoeJfcirtUapi4lS:pmt^ucecmmt)tJ*tiS^imotu.  CAP.  xxir. 

ETdllItDauid.Q.udla<  la  cafaddSignott  Iddio  ,&  qudloèPaltarcndPhoIocauBoptrlfratl. 
Etdifle  Dauid  chtcongrcgaiTmo  i patgrini  che  nano  nella  tcna  cPIfrad.  E(  llatui  i tagliatori  i 
tagliare  le  pietre  fcarpellate,acciocheedifìca(rjno  la  cala  del  Signore.  Etferro  in  moltitudine^ 
chioui,à  gli  vici  delle  porte,&aUe  cómetiture  preparo  Dauid,  8c  rame  in  moltitudine  lana  pelo.  Et  ler 
gni  ccdnni fansi  numero,perche i Sidoni  n’haueuano  portato, Se  i Sonm  legni  crednni  in  moltitudine 
dDauid.EtdifleDauid.Selomoh  mio  figliuolo  jlanciullo, Se  tenerello.  EtlacafahacTcflcTedifìcata  al 
Signore  a'  magnificare,all’eccellétia,al  nomerà:  gloiia  in  tu  tte  le  terre^parero  bora.  Et  apparecchio'  Da/ 
uid  in  moltitudine  innanà  alla  morte  fsa.  uchiamd  Selomoh  Tuo  figliuolo,  Se  cSmandogli  che  edifì/ 
calle  la  cala  al  Signore  I ddio  (f  Ifrad.Et  dUk  Dauid  a'  Sdomoh  fuo  figliuolo.  Fu  nel  mio  cuore  di  edifù 
care  la  cala  al  nome  del  mio  Signore  I ddio.  Et  à me  fu  la  parola  del  Signore,dloendo.  Sangue  in  molti/ 
Ridine  hai  verfato,8c  hai  facto  gràguerre.Nóedificherai  la  cala  al  nòe  mio.pche  molto  fangue  hai  fpar/ 
fo  in  terra  nd  confpetto  mio.  Beco  che  il  filinolo  nato  a'  te , dio  fata  huomo  quieto , Se  farollo  ripofare 
da  tutti  i fua  nimici  intorno, perche  Sdomoh  fata  il  nome  di  qudlo.  Se  pace,  & quiete  dato  fopra  I frad 
ncgiomi  di  qudlo.EBo  edificherà  la  cafa  al  nome'mio,Se  eHb  fata  à me  in  figliuolo.  Se  io  faro  allui  in  pa 
die,&  fermerò  la  fedia  dd  Tuo  regno  fopra  Ifrad  infino  nd  fecolo.  Al  prefente  figliuol  mio  fata  il  Signote 
có  eflb  teco,8e  profpcrerai,Se  erbfichaai  la  cafa  dd  tuo  Signore  Iddio,come  fopra  di  te  ha  parlatolNien 
tedirocnodieti  il  Signore  l’intelletto,  Se  l’inteUigemia,  Se  à te  commandi  fopra  Ifrael,  Se  deuftodire  la 
legge  dd  tuo  Signore  Iddio.  AUhora  profpcrcrai.fe  tu  cullodirai  di  fare  i commanda  menti.  Se  i giudidi 
che  ha  commandato  il  Signore  àMoyfeh  l'opra  ifracLSia  confortato  Se  roborato,nd  temere  Se  nó  fpau/ 
aire.Et  ecco  lecondo  la  mia  poucrta  ho  preparato  per  la  cafa  dd  Signore  cento  mila  talenti  d’oro,Se  mi/ 
k migliaia  di  talenti  d’argento. Ma  tame,Se  fereoianza  pefo, perche  e'  (lato  in  molcitudine.Et  i le^l  Se  k 
■rietre  ho  prcparato,Sr  à quelle  cole  aggiugnerai.  Et  con  dio  ceco  fono  in  moltitudine  quegli  che  fanno 
ropera , tagliatori,Se  arcaici  di  pietra,Se  di  legno,8e  ogni  fauto  in  ogni  opera.  D’oro, rfargento , di  ra/ 
n tne,&difETrononfnumero.Stafu,Sefa,SefarailSignoreconefIoctco.EtcommaniÌò  Dauida'tuttii 
''  principi  che  aiucafTinoà  Sdomoh  tuo  fi^aolo.  Hor  non  é il  nollro  Signore  Iddio  con  dio  noi  f Et  fa/ 

tauui  ripofare  nd  drcuico, perche  ha  dato  nella  mu  mano  gU  habitaton  della  cena,Se  è fiata  fottopoSa 
la  tetta  in  prdditiadd  Signore,  Send  confpetto  ddpopol  di  quello.  Al  prefente  dateilvolho  cuore.  Se 
Panima  vofiraà  cercare  il  volhó  Signore  Iddio.  EtleuaceuiSecdificateillancuariodelSignorelddio, 
d introdurre  l’arca  dd  patto  dd  Signore, & i vaTi  dd  fanniario  di  Dio  pa  la  cafa,laquale  s’edifica  nd  no 
ine^  Signore» 

XUtàd»KcbiotB>ilSmftKei^lomoiu,&i<mmài  Levi^lpgmlcrogliofftu.  CAP.  XXIIT. 

T Dauid  era  vectfaio,8e  fatio  di  ^mi,8e  conDitui  Re  Sdomoh  Tuo  %Iinok>  fopra  Ifrad.  Et  c5/ 
I BH  grego' tutti  iprindpitf  Ifrad,  Se  ifactnloci,SeiLeuici.  Et  furono  numerati  i Leuìti  dal  figliuolo 
1 »3i  trétaannl  Sefopra.Etfu  il  numero  di  que^i  pecapi  fuoi  pcgli  huomini,  trét’oRo  mila.  Di  efli 
d foDecitare  (opra  l’opera  ddla  cala  dd  Signore  venn  quattro  migUaia,Se  1 foprafianti  Se  giudici  fe  mila. 


Cherfumei  Lahada,  Se  Simhi.'l  figliuoli  di  Lahadà  il  cwitano  Iechld,Se  Zediam,Se  Iod,tre.I  f^iuoli 
di  Simhi,Sdomith,8e  Chaad,Se  Charan,tte.  Quefli<Cfono>i  principi  delle  fémiglie  a'  effo  Lahadan. 
Et  i f^iuoli  di  Simhi,  Iachath,Zina,Se  lehus.Se  Bcribah,quaicio.Quelli<rono}i  Sgliuoli  di  Simhi, 
quatnoftfu  lachath  capitano,Se  Ziah  fecondo,Se  lehus,Se  Benah,  non  moltiplicorono figliuoli.  Et 
furono  aliatala  dd  padre  in  vna  numeratione.  1 f^lluolidi  Chchat  HamrS,Se  Ifahar,Chebron,&  Ho: 
2id,quattro.Ifi^uoli di  Hamr3<Cfono>Aharon,SeMolieh.Et fu  parato  Aharon,pafantificarecfl<> 
la  lannca  delle  fantita , eflo,Se  i figliuoli  di  qudlo  nel  fixolo  pa  incelare  nel  concimo  del  Signore,acdo 
diedlominilliafle , Scbenedicekndnomediquello  inlino  nd  fecolo.  I figliuoli  di  Moieh  huomo  di 
Dio  làianno  chiamati  nd  tribo  di  Leni.  I figliuoli  di  Mofch<.furono>Cberfon,Se  Eliherer.I  figUnoU  di 
Cherlbn,Sebuhel  pnmo.Et  furono  ifi^uoh  di  EIiherer,Re^abiahcapitano.Et  non  furono  a dio  Eh/ 
heaa  altri  f^uoIilEc  i figliooli  di  Rediabiah  fopra  moltiplicorono.  I figliuoli  di  llhar,Sdomith  capi/ 
tano.1  fi^innli  di  Chcbion,Iemahu  capitano,  Amariahjecondo,Iecozid  ttr»>,  Se  lediamah  quarto. 
I figliuohdi  Huzdd,Michaprimo,]riahrccoo^.I  figliuoli  di  Merari,  Machali, Se  Muli.  I figliuoli  di 
Mach  ali,EIhiàar,ScAdiis.EtmoriElhazar,Sen5furono  allui  figliuoli,mafidiole.^igliOfóle^figliuo 
lidiChu6ireeglidiqtiegli.IfigliuolidiMufì,Machali,Sc  Heda,Selcrcmotii  tre.  Qiìdli<Cfone>ifii 
gUaolidiLealp  lacaUckllcfamiglie  i principi  delle  famiglie  colle  numeracìonifuefecódo  il  numero  de 
imni  pc  capifiioi  che  bora  no  ropcia  al  nunillaio  ddla  cala  del  Signote  dal  figlmok)  di  venti  < 
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DigLÌ2f  ‘ b\  (,ìi. 


erte  «col 
feadone  del 
kcoCeoclkfto 
§ofuo.£cdo 
iko6  «ordì/ 
oc  ^conàtfio 
oc.  Volendo 
•dunque  Da/ 
lud  che  falTc 
ordine  ndlfe' 
piopofc  o/ 
cn'uno  nel 
MOJOiiUk 


• . - • - -libro  I D:Et 

fop«.Tmpóc»ie  difTe  Dauid  II  Signote  Iddio  (flfrad  ha  fatto  ripo&it  Ifiad  po|)Ol  foo  A ha  hablta/ 
to  in  ItTufalaim  ifino  nd  fecolo.  Et  anchora  à Leuiri  ndfarad bifogno>por^  il  tabcmaroIo,&  rum  i 
van  di  ano  a!  miniftcrio  di  ^llo.  Petcht  feeSdo  la  paroladi  Dauid  nouifl.iM  fu  il  numero  de  figliuoli  d» 
leni  dal  figliuolo  di  venn  anni  & fopra.Perdic  lo  fiato  di  quegli  iera>alta  mano  de  figliuoli  di  Ahard 
nel  minifterio  della  cafa  dd  Signore  negli  atrii,6c  nelle  camere,  nella  momucia  , in  & ^pera 

dd  tninilierio  della  cafa  di  Dio.Ernd  pane  ordinato, & nd  fiordi  farina, & nd  ik^ao , lafagnc 

de  gli  a--imi , (c  nella  padella , & nella  teglia , & in  ogni  mifura , 8t  mifura.  & a Ilare  ciafchedona  m» 

tinaiconfenareAlaudareilSignoreAcofilafera.Etaognio«enrederiiholocaufealSi8nore,dSabj 
bati.allecalendeAallcfolennita, fecondo  ilnumeio, fecondo  l’or^nefopraquegllcontinuamentene! 
«onl^o  del  Sigoore.Et  guarderanno  la  guardia  del  rabcmacolo  del  patto, «t  la  guardia  ddfantuarto, 
la  guardia  de  fighiioH  di  Aharon  frategji  nd  minilteio  ddla  caU  dei  Signore* 

DimJjfjcgM^bojfài4pgUmUJiAb4r(m.  CAP.  XXIirr. 

I T de  figliuoli  di  AharóCerano>le  prtitioni  di  qgli£rano  i figliuoli  di  Aharó  Nadab  Se  Abihia 
ElhaiS,&  khamar.Et  mori  Nadab  & Abihu  innanzi  il  padre  fuo,  & figliuoU  non  furono  à que 


clhaiar  oc  Khaniar.tt  mon  iNaaao  oc  Aoinu  iniwu-j  u poui^  i«w,  m ii^uuum  iiuti  luruuu  4 411© 
_Jgh.  Et  vforono  il  facerdotio  Elhaiar.ee  Ithamar.Et  diuifegli  Dauid  BeSadoc  de  figliuoli  di  Elba/ 
lar.ec  Achimelech  de  Itelluoli  di  Ithamar  fecondo  la  numcratione  di  quegli  nel  minifieno  di  quegU.  Et 

furono  iVouatiiflgliuoli  di  Elhazarpiu  ne  capi  de  gli  huominicheifigliuoli^rtluimw.&diuifoiigU. 

De  figliuoli  di  Elhazar  capitani  per  la  cafa  ddlefamigUeCftitono>fedia , Se  de  figliuoli  di  Ithamar  pa 
la  cala  delle  fami^iefuece;furono>otto.Et  dtuifongli  po  forte  queftì  con  quefti.percht  furono  pnnapi 
ifcl  fantuarlo,aemincipldiDio,defigUuolidi  Elhazar, 6edefi^uoU^Ithamar.Etd*ri(Tcqucgli  So 
mahaia  figluiolo  di  Nethantl  feri  uano.de  Leui  in  prtfcntia  dd  Rc,&d»rìDdpi  ,&  m SadocUeerdote, 
Se  di  Achimdech  figliuolo  di  Ablathar,  Se  de  principi  delle  fami^ie  de  fi^don.i  de  UumU  cafa  deb 
b famiglia, vna  congiunta  i elio  Elhazar.Je  congifiti  congiunti  a dio  Ithamar.  & vfa  U p^a  fotte à 
elio  lehoiarib.à  dio  ledaiah  la  fecooda,à  Chanm  la  toza.àSehonm  la  quarta.  A Malchiah  la  quinta, 
dMuaminlafefia.Ad  Acchoslafcttitna,adAbiahl’ottaua.AIefuahlanonaa6ehaniiah  la  decima. 
Ad  Biiafiblhindecima,  a' lachim  la  duodecima.  ACuppalaterzadeama.  a'JefabU  quartadtcìma, 
A Bilgah  la  quintadecima, a'  Immtrlafcfiadecima.AChezitladccimafettima,a  ftlesUdecimaotta# 
«a.  A Pethachiah  la  decimanona,d  Icchezchd  la  vigefima.A  I^im  la  vigefiiMpiù,à  Ghamul  la  vb 
gefima  feconda.  A Delaiahu  la  vigefimattrza.à  Mahaziahu  la  vi^maquaia.Qucftei{Ibno}lc  nume 
rationi  di  Mi  nd  minificrio  loro  p intrare  nella  cafa  dd  Signore  fecódo  l’or^ne  fuo  p la  mam  di  Aha> 
ion  padre  mioro.comc  commandò  à quello  il  Signorelddiod’Ifr^.Dcfeliuoli  di  Leui  iefianti.Defv 
gliuoli  di  Hamram  Subahd.  DefigliuoU  di  Subahd  Icchddahu.  » Rechabiahu.  De  figliuoU  di  Re, 
diabiahu  il  capitano  lefiiahu.Di  llhari  .Sclomith  lachath.  Etifigliuolidi  Icruahu  ,Amariahuilfe/ 
condo JediartclUcerzo.Icdiamah il  quarto.l  figliuolidi  Hunicl , Mìduh.  Dengfiuoli  di  \licha  Sa/ 
mir.llfratdlo  di  Midia  Idìah.Dt  figliuoli  di  lefiiah  Zechariahu.l  figliuoU  di  Meran.MachaU,  8c  Mu/ 
IÌ.I  figliuolidi  Iehaziahu,Benò  figliuoli  eh  Merari.Di  Ithaziahu,Beno,  Se  SohamA  Zaechur , Se  Hb 
bri.Di  Machali  Hhazar.A  nò  furono  à qudio  figliuoU.ChisfigUuolo  di  Chis.lerachmed.Et  i figliuoli 
di  Mulì,Machali,&  Hedet ,8e  Icrimoth.Qudh<Lfono>ifigliuolidi  Leuiti,  p U cafa  ddk  famidie  fua. 
Et  gittorono  anchora  dii  le  forti  contro  i frategli  fuoi,  figliuoU  di  Aharon  innanzi  al  Re  Dauid.  Et  Sa/ 
doc , Se  Achimdech,  Se  i pnncipiddle  famigUefacetdotaU,  Se  ddle  famiglKleuiiiche,U  primo  contro  il 
fuo  haieUo  minore. 

Ot£»uijlietiilerì,trgUJc*nAS,&teji>riIcro,  CAP.  XX V- 

Et diuife Dauìd,&  t principi  ddPeferdto nd  minifierio i fìgtttioli di  Afiiph , Se  Heman , Se  ledo/ 
thundicprophctauanondlccitherejnefaltcril,  ne  cembaU.Et  fii  il  numerodique^de  gli 
huomini  dell’opera  al  mmifienofuo.OefigliuoU  di  Afeph  Zaochur,&  lofephANethmiah.at 
Afardah.l  figliuoli  di  Afaph  al  commandamento  di  Afaph  dìe  prophetaua  al  commandamento  del 
Re.Di  ledumun.l  figliuoli  di  Ieduthun<LfonOj3GhedaliahnA  Serl.S;  !efahiahu.Chafabiahu , Mac/ 
thiibiiahu.fei  al  commandamento  del  padre  di  loro  Icduthnn  nella  athara,  ilqualeprophetaua  àcon/ 
feflare,A(  laudare  il  Signore.Di  Heman.  1 figliuoli  di  Heman  <^(onoj>Bocchiahu,Maithaniahu,  Huz/ 
tid,Sebuhd,a(  Ierimoth,Chananiah,Chanani,EUathah,  Ghiddalthi , Se  Romàthihczcr,  lolbccfaa/ 
<iUi,Mollothi,Hothir,Machazloch.Tura  quelh<LfooOj:ifi^uolidi  Heman  videnteddRendlepard 
lediOioadel^tareUooiiio.EcdcttelddioàHemanquattoidicifigUuoU.artrefigliaolc.  Tutti  qiiefli 
<erano>alla  mano  dd  padre  fuo  nd  cantico  dcUa  cafa  dd  Signore  ne  ccbaU.lidtaii  A dlhere  ai  minb 
flerio  ddla  cafa  di  dìo  alla  mano  dd  Re,Afaph,8c  Ieduthun,&  HemanTtfa  il  numero  di  quegli  co  fià 
tegli  fuoi  dotti  nd  cantico  dd  Signore/ign’uno  intdiigenteidugento  ottantaotto<Et  gittorono  le  fólti 
la  guardia  contro  alla  guardia, come  il  piccolo  coTi  U magno  facaido  intendoc  con  quello  che  impan/ 
wiSEtvfaUpriin«fotttàcfloAbph,ihIofcph,àGhiirtaliahutLvlia)iUfcoondadfa,8;ifr»te^dt 

qndlo 
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qwflo,&  J fì^oU  di  ottcllo{cnno'>dodid.La  toBi{  vlb>à  ZacdiOr  i iigGueB  cD  qocOo,  & 1 fiamdl 
A diqudlo<tcrano>do<lici.Laquafta<Cv(a>à<flb  Iifliar,if%liuoIidiqudlo,&ifiratcg(idiqtKtIo<fcra/ 
no>dodici.  A Nathanlahn<^vlci>la  quinta,  j fìglniob  di  q^o.&  a ntrgli  di  quclJo{cheerano>do/ 
diclLa  ftftatCvfd^a'  Bncchtiahu  à fi^uoli di  quello, Oc  a'frategUdi  queIlo<che  aano}dodid.La  (itti 

ina<vfd>àIt(ar^hàfigiiuoUdiqudto,&a‘(rattgUdlqudto<chetrano>d(Klici.Laotfaua4vfci>i 
IcfaiahudfìgliuoiidiqucQo,a;a*  (ratiglidiqueno<cheerano}dodid.  LanonaàMattlìaniahu  ak/ 
Aiuoli  di  quello, & à frattrii  di  quello  itehe  erano>dodid.Ladedma^ vfd>a'  Simhi,d  fitìiuoli  di  quel 
k>,&  a fraiegli  dt  quello  Cdieerano>dodici.L’undedma<(vlci>ad  Hazard,a'  figliuoli  di  qllo,5:  a'  fra» 

glidiquelb<tcheerano>dodid.Laduodedmaitvfa>aCha&biah,àfigliuoljdiquello,4ifrateglidi 

quella<cheerano>dodid.La  teradedmaC  vfdj  à Subahel,à  figliuoli  di  quello.  Se  d (rattgli  dì  quello 
<cheetano>dodid.La  quartadedma<vtci>à  Matthithiahu,àfigliuoli  di  quello,  & dfrategli  cfaqucb 
loCdietrano>dodidJLaquintadedniaCvrd>à  Ierimoth,àfigUuoli  di  quello,&a'frat^idi  quello 

<cheerano>dodid.Larcftadedma<vfd}dClunaniahu,a'figliuolldiqoe|]o,&à(iattglidiqllo<che 

erano >dodld.La  dedmafettima  {v(ci>i  I osbecharali,à  f^uoli  di  quello.  Se  a'  fiategli  di  qudlo  < che 
erano>dodid.La  dedmaottaoaCvfd>i  Chanani,a'  figliuoli  di  quello  Aa  fraltgli  £ qucllo^che  era/ 
no>dodia.La  dedma  nona<  vfd>a’  MaBothi,à  figlioli  di  qudlo.  Se  afrategli  iS  quello<cheriano> 
dodid.La  vigefima<  vfd>ad  Biatha,a'  figliuoli  di  quello, & à frate^  di  queUo<{;che  erano>dodid.  La 
vigefiaiapriina<v<cì>a  Hothir,à  figliuoli  di  quello,&a'rrateglidiquellocCcheerano>dodid.  La  vige 
fimareconda^vfd^a'  Ghiddalchi,a'figltuoli  di  qudlo, 0:  d (iraccgli  di  quello<che  crano>dodid.  La  vi/ 

gdì  ma  terza  <(vfd>dMachaaoih,df^liuolidi  qudlo, acdfrategli  di  quello  ctcheerano>dodid.La  vi/ 
gdìmaquaita<  vfajà  Romanthihear,ifigliuoli  di  qudloA  i frate^  di  qudlo<chc  erano>dodid. 

OrJiatójJifofAiddf/iBiqiio.erctfgoriaiaàrJJò'o/jEritaaàiùjEJfJ»»».  CAP.  XXVf. 

’ E dioifiói  de  poftinai<rono  quefle.>De  Chorchiro,hTefdemiahu  figliuolo  di  Chort.de fidino 

Il  Ai  Afiml,  RriIVI>rA>n,ioh«iCBlii,AliA-f;iA^nnM^  -V7_l i.U..  _.t t.j.l 


Il  di  Araph.Et  i Mefdeniiahu  i figliuoli<fuiOn  qudb.>Zechariahu  primogenito,Iedihad  il  fé 
condo,Zebabiahn  il  terzo,  lathnid  il  qnaito,Helam  il  quinto,  lehochana  il  fefto  , Elichohenai 
U fetiimo.  Et  di  Hobededom  i figliuoli<^fen  quefH.>Semahaiah  il  primogenito,Iehozabad  il  fecbdo 
laach  il  cazo,8c  Sadiar  il  quaito,fl(  NeÀand  il  quinto.Hamid  il  fello,  I bfchar  il  fettimo,  Pehullethal 

affiti  »attri  (?oltft<Alt%tW>W<4>#  a ÌAAm  Cm.i  Iz t 


l’octauo.({^riiiono  allui  tanti  figihioli>pocht  benedilfe  a'  qudlo  Iddio.  Et  àSimahiah  fi^uolo  di  qud/ 
lo  naCceronoìfigliooli  che  fignor^giauanoalla  cab  delle  famìglie  fue.  Impcrocheerano  gagliardi  di 
foitczza.I  fighuolidi  Semahiah^furono  ^lb>Horhni , Se  Rephael,  Se  HobedElabad  frat^  di  qud/ 
lo  %liuoli  della  foltezza, Eliiaho,ac  Semachiahu.Tutd  qnefti<fono>  de  figliuoli  di  HobeÀdom.  Eflì 
& i figliuoli  di  quegi,8(  i frategli  di  qu^  huomini  forti  ndla  fortezza  al  mindierio  <fiirono  > (dfanta 
dua  di  Hobeded5.Et  di  Mifdmiahu  I figliuoli,  8c  i hategU  figliuoli  f«rti4;furano>diciocto.  Et  di  Gho/ 
fah  de  figliuoli  di  Merari  i figliuoli  «tfurono  qu^.>Semri  principe.  Impetoche  n5  era  fiato  primogeni 
toApoMopiincipeiIpadrefuo.Chilchiiahu  il  fecondo, ^dialiahn  il  terzo,  zechariahu  il  quarto. 
Tutti  i limoli  8f  i frategli  di  CholahiCfurono>tredici.Et  di  qfie  diuifioni  de  portinaì,&  deprincbi  da 
gli  huomini ;(fu  fatta  la  difiributióe>delle  guardie enfeStro  a frategli  fuoi  a minifiraie  nella  ^a  M SI 
gnoie.  & gittorono  le  forti  come  il  piccolo,co(ì  il  giade  p la  cala  delle  famiglte  fue,a'  ciafdiedunepoite; 
Eteafcd  la.foite  all’oriente  a' eflbSdemiahu  Oc  a'  ^adiahu  figliuolo  diquello  configlieri  colTintdlet/ 

c.  A eflo  Hobedenom  alTaufiro,  & a' figliuoli  ifi 


I tote  boa/ 
«end  defla 
chicfifaiooo 
fi{urad  nd 
vecchio  cdia/ 
meticoffia  qU 
iil£acrdsKn/ 
Co  dcU’ordii 
chccomkiMl 
fetee  ordini» 
fraqU  iror^ 
dine  dcU’ko^ 
ftiacio 

Coindfti  M 
cind. 


to  gittorono  le  (òrti.  Et  vfd  la  forte  di  quello  alPaquilonc.  A eflo  Hobededom  alTauftro,  Se»f 
qado  la  cala  decondlii.A  elfo  Suppim,&  Cholah  aU’ocddente  colla  porta  per  laquale  fi  va  via 

della  feefa,la  guardia  contro  alla  guardia.  All’orienie  lèi  Leuiti, all’aquilone  p dì  quattro.al  mezzo  gior 
no  padiquattro.&^a'confi^p^afchriaiHuogOpdua.  Allacalade^iinftrumenti  airocciden/ 

thefori  delle  1 

capi  padri  a'  Lahadan<{dico>Cherfunitt<fu>Iechìicli.I  figliuobdilechicli  zetfaam , Se  foel  frat^ 
di  quello<Cerano^pra  i thefori  ddla  cab  del  Signore.  A diHamramiti,a'  gli  Ilhariti,  a'  Chebronitl, 
& Haziditi.Ec  Subahd  figliuolo  di  Cheifon  figliuolo  di  Molchi^cra^capitano  (òpra  i theforì.Ft  i fra/ 
tii  di  quello,ElhazarJLcdiabiahu  figliuolo  di  quello, & lefaìahu  figliuolo  dì  quello,  & loram  fi^iuo/ 
io  qIlo,&  zidui  figliuolo  di  que0o,8(  Sdomith  figliuolo  di  dil«.Efio  Sdoraith,&  1 frategli  di  ^llo  {era/ 
no>lópra  tutti  i thefori  delle  iantificationi,lequalì  fece  fantìficaie  il  Re  E^uid , & i princìpi  delle  fami/ 
^lie,8c  i tribuni,a;  1 ocntnrioni,&  i principi  ddl’clèicito.  Ddle  guerre  Se  ddle  Ipo^  feciono  fantificaK 
■ foitificaicb(afadelSignore.Ec  ogni  cob  die  fantificò  Semud  vidente,&Saulfig^iiolodì  ChU,  Se 
Abnerfiglinolodi  NctA  Ioab  figliuolo  di  Seniiah.Ogui  cob  che  fantified  era  alla  mano  di  Sdomidi, 
ndefrat^diqudlo.Eca'  I(hari{fij>ChenaniahuAtfigIiuolidiqociloall’operadiruoriropra  Ifiad 
<ctano>pierettiAeii>dici^ClKiboniti,Chabiahn,8iifrateglidiquellohuomìniiDbolH  millefc 
fettanuwpnl’offidoiPllMimnndodlatdcn  aU’oóàdcnieaa  ogniopcndd.S^ie,ftaimim/ 
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IMO  liMltA*  GhobonWC«i>Ithudah  captano  a'  cffo  Ghoboni  foonito  fa  gtneratfcinedi  qndlo 

Mlc^tóiitl^lfataoqoadragefimoddrcgooibDauidfuronociicari&trouati  in  quegli  i fortidi 

^ in  di  Ghllh^L&i^cgli  di  quello  huonuni  robulb  milk , & fettroaito  pnnapi  delk  bf 

ie.  Et  conftiniigli  d DauidSota  i ReubeniùD,  8(  i Ghaddin , Se  il  mesa)  tnbo  de  Mcnaniti  ■ 
còra  di  Dio,&  a<08™>  «’•***  ^** 


CAP.  xxvn. 


pcrkfamiglie.Neir 
fcìrxemlahaai 
le.  Et  coni 
cofadlDi( 

Dt  prr/rMÌ,t!r  frwópi  cfce  mimjhm  ilRt. 

T i fieliuoli  d’ Ifrad  bcondo  il  numero  Tuo  i principi  ddle  famiglk  ,&  i tnbuni,&  i centurioni. 
iDrefOTcheminithJuano  al  Rx fecondo  ogni  cofa  ddlcdiuifioni  kquaU  inaauano , Se  vfe., 
-^uano  per  ciqffb«lnni  mtfi  per  tuttiimcfi  dell’anno.  Vnadiuifiooc  era  di  ventiquattro  mi/ 

fa.Sopra la  prima diuifionenel primo mereCcra>Iaropliamfigbuolodi  zabdicl,&  nella  diuifione  di 

quelirdrerano>ventiquattromifa.DefigliuoUditkrtjpnnapiditumiprmdpidegUeferciiinelmo 

re  primo.  Et  fopta  le  diuifioni  dd  mefe  fccondoieraìDodai  Achochita, 

dothcaptano,atnelUfuadiuirione<,crano>vennquattromigUaia.lIi: 

mcreterM.BenàiahufigtiuolodiIehoiadahracerdotcprindpeAndfadiuifioncdiqudo<CT3no>ve/ 
quattro  mila,  «fio  i Bendahu  fotte  intra  trenta, 8e  fopta  trenra,8c  tirila  dimfionc  di  ^o.Hammisa/ 


E 

L 


Se 

rd/ 


era^Oodat  Àchochita,&  la  diuilionedi  quelIo,8(  Mi 
' ■ terzo  cfcrcito  na( 


fe  primo.  Et  fopta  le  diuifioni  del  mefe  fecondoieraìDodai  Achochita,&  la  diuifioi 

doth captano  .ai nelUfuadiuirione<.crano>vennquattro  migUaia.llpinc,pe  del 

mefe  terM.Benàiahufigtiuolo  di  lehoiadah  facerdotc  ptindpe.A  nclfa  diuilionc  di  q 

nquattTomila,effoiBendahufotteintratrenta,8efopiat«nra,&^^ 

di  fi(Hiuolo^qudlo.llquatto  tiri  mefe  quarto<teia>l-la&elfratello  diloab,  & zebadiah  figUuolo 
di  qurilodoppolui.EtndladiuirionediqueUoCerano>\ennquattro  mila,  llquintonri  mefe  quii^, 
Samhutltadi,«e  nella  diuirionediqudlo=terano>venaquattromUa.l|feftonel  mele  feftoCfu>Hi/ 
tam  figliuolo  di  Hicches  Techoita,8c  nella  diuifione  di  qurilo<terano>  venquamo  mila.  11  fettimo  nd 
mefe  lettimo.Cheles  Petonita  difigliuoh  di  Ephraim, & tirila  diuifione  di  queUo<tcrano>  ventiquattro 
mila.L’otauondmefeottauo<cra>SibbtchaiChutathitadizarchi,&nelladiuifionediqudlo{era/ 

no>vennquatta  mila.II  nono  ndmefenono<;fuiAbiheicrHanthotta*figlitali  di  lemmi, 

la  diirifionedi  qudlo<.erano>vcnquattro  mila.ll decimo  nd  mefedeamo<tfu>MacharaiNethopha/ 
tfatadi  zarchi  8enriladiuifionediqudlo<erano>vemiquattromila.L’undccinionell  undecimomefc 
l'fa'bDenaiahPiihathonita defigliuoUdiEphraim,a(ndla diuifione  di qudloierano>  ventiquattro 
milaTll  duodedmo  nel  duodeamo  mefe  ■tfii>Chddai  N'ethophathita  ih  Hathmcl , & neUa  diuifióedi 
qurilofcratio>ventiquattro  raila.Etfoprail  tribo  d’lfrael,&  fopta  i Reub^iti  capitano  <era>  Bihe 
or  fidiuolodi  zichri,foprai  Simhoniriiera>Sephathiahufigliuolo  di  Mehadiah.  6opra  Lem  Cera  > E> 

Chafah  e:,. 


loliuolodi  zichn,roprai  J>imnoniti'i.tra^oepnanii«iuii6uuuiu  ui  ..luiauiw,.  , _ 

iTabiah  figliuolo  di  Chemuel,  fopra  Aharon,Sadoc.5op«  1 dindah,Hihu  dt  frategli  di  Dauid-So 
Ifafdiar,Hamn  figliuolo  di  Midiad.  Sopra  zebulun,lfmahaiahu  ^iuolo  tb  Hobadiahu.  Sopra 
NtpthalLIaemoth  figliuolo  di  Haaid.  Sopra  i figlluoU  di  Ephraim , Hofi^  figliuolo  di  Haiaaahil. 
Sopra  U m-r-n  tribo  di  Menaffehil  figliuolo  di  PedaiahmSopra  U mezzo  tnbo  di  Mmaffeh  in  Ghilhad 


loab  figliuolo  diSeruiahcomindoà  numetart,&  non  fini.Et  fu  per  quello  l’ira  fopra  lfrael,8t  non  fall 
il  numw  nd  numero  ddk  parokde  di  de  Red’lftari.  Et  fopta  i thefori  dd  Refn  Hazmaueth  figUuolo 
di  Hadid.Et  fopra  i thefori  titUe  regioni,neUedtta , A ndk  vilk  ,neUe  totn  fu  Ichonathan  figUuolo  di 
Huzziiahu.Ft  (opra  quegli  chefaceuano  l’opera  dd  capo  nella  cultura  ddla  terra, figliuolo  di  Cht 
lnb.Et  fopra  le  vigne,Simhi  Ramathlta.Et  fopra  qudlc  colè  che  fono  neUe  vignt,fopra  i cdlaidd  vino 
zabdi  Siphmita.  Etfopra  gli  oliueti,»:  imori^  che  fono  ndk  campagne  BahalcanamGhedeii/ 

ta,&fopraiaUaiddl’(-  ■■  '' ' " 

i buoi  nelle  valli,;" 


iahu  Meronothita.  ht  lopra  le  pecore,  laziz  riagncnia.  x uui  ijm  w«.  luuauiK  vut 

M-  aaóoalReDauid.EtlehonathaziodiDauidcófigUerehuomoititdUgcnte,aertofcnuanoacltchiel 

figliuolodi  Chachmoni  <tera>cofigliuolidclRe.Et  AchitophdconfigliOTdd^ , je  Chufai  Atdii/ 

dUiarciiti/  . . »•»  r'.  a A. r.^,«à>»4ikriolffaAtA/4«  Rmatahti  A/iI  notru-tiM- 

pto,pchccra 


ta  amico  dd  Re.  EtdoppoAchithophelIehoiadahfigUuolodiBenawhu,8eEbiatharAilpnncipe 
ddl’efacito  dd  Re^eraJ  loab. 

Dt)àJprobiiltiliÌeJifai<o«Jtllmpio,ef>railp!>folo,&sMoimìmliol!gUieoloifirloptr^tta.  CAP.  XXVln. 

k gume  die  j congregò  Dauid  tutti  i principi  d’Iftad,i  principi  de  tribi,&  i pnndpi  ddle  diuifioni  che  mi/ 

r*  ni(lrauanoalRe,&itribuni,&ictnturioni,StiprmcipidellafulKtia,&ddUpolItirioiitdelRe, 
■nidito  Du,  a j de  figliuoli  di  quello  co  gU  eunuchi,&  co  potenti , lic  ogni  gagUardo  di  forze  in  lerufalaim.  Et 
imoffi  fu  II  Re  Dauid  fopta  i piedi  fuoi.  Se  dilfe.  Vdittmi  frategli  mia , St  popol  mio.  Nd  mio  cuore  fii 
S'  diedificatelacafadtllaquieteall’arcaddpattoddSignore,acallofcabdlode  pitdiddnoftro  Iddio,»: 
loi-iuR cK  hopiepaTatoadedificate.MaIddiom’hadetlo.Noncdifichctailaca(aalnomemio,perchefehuoni* 
|“  f***’'.^*'  di  guora.»  hai  verfato  il  fangue.Et  ha  detto  il  Signore  Iddio  d’Ifrad  me.di  tutta  fa  cafa  dd  padre  mio 
i*EstcL^  diifufli  Re  fòpia  Ifiradnelfccolo.  Imperodiedilehudahiuclcttoilduca  della  cafa  di  lehudab 

Ifl'cafa 


U7 
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b<afa(kIpadremioAdefigBiioli<tópadn:miohalvolutoiiK,acciochefrgnan;fo()«tnc»  Upopok) 

A d’Ifrad.EtdemiafigUuoUOmpoocheiDoltif^olini’haidatoìhaidettoSdomoh  miofigliuolop 
fedcrefopiaìIthroiwddrcgiwddSignoiefopralfrad.  EtdifleimeSelomohtuo  figliuolo dfo  cdi& 
chaa  la  cafa  mia,8c  gU  atm  mia.  1 mpoodie  ho  elmo  quello  in  figliuolo,  & io  faro  a'queUo  in  padre.  Et 
fermerò  il  regno  di  qllo  infino  nel  lècolo,fe  fara  robufto  à fare  i precetti  mia,&  I mia  giudicii  fecodo  qOo 
giomo.Etalpftfcntenegliocchiditutto  If«elc6pagniadelSignoie,&  ne  gli  orecchi  del  nofiro  iSio 
cuftodite,*  cercate  tutti  i comandamenti  dd  noiho  Signore  Iddio.acdoche  poffediate  la  terra  buona 
Afacciate  heteditarc  i figliuoli  volW  doppo  voi  infino  nel  fecolo.Et  tu  Sdomoh  figliuol  mio  cognofe^ 
rat  Iddio  del  padre  tuo,&  ferui  à quello  col  perfetto  cuote,a(  coll’animo  volótatio.  Impcroche  il  Signor 
te  ricerca  tutti  i cuoti,&  intende  ogni  unagmatione.Se  quello  cercherai, fata  trouato  a teA  fe  l’abfedo 
nerai  ti  gittera  in  eterno.  Vedi  al  ptefente  che  il  Signore  t’ha  eletto, perche  edifichi  la  cala  del  fantuario 
fiaconfoitato,h:fa.  EtdmeDauidàSelomohruofigliuolo,laGmilitudinedelpoitia>,&  dcllccafedì 

quello, 8t  de  celiai  di  qucllo,a£  de  cenacoli  di  quello,#!  delle  camere  mtnnfeche  di  quello, & della  cafa  del 
la  propitiatione.EtlaGmilitudined’ognteofacheaa  fiata  nello  fpiritocon  lui  ne  gli  atrii  della  cafa  dd 
S^ore,&  in  tuttelecamerepeldrcultonc  thefori  di  D»o,atnetheforidellefantita.Et  nelle  diuifioni  de 
fÌKxrdob,#;  de  Leniti,  A in  ogni  opera  del  mmifieiio  della  cafa  del  Signore.  Et  in  tutti  i vali  del  miniflt/ 
rio  della  cafa  del  Signore.  NeU’oto.nel  pefo  ncU’oro,in  tutti  i vafi  di  nafeheduno  minifterio  A nel  pefo 
ne  candeliieri  d’oro.  A nelle  lucerne  d’oro  di  quegli.Ntl  pefo  di  aafcheduni  candellieri  A delie  lucerne  dì 
quello  fecondo  il  minifterio  di  ciafeheduni  canddlieii.  Et  il  pefo  dell’oro  per  le  menfe  delle  piopofitioni 
p aafchedunamenfa,  Al’aigento  perkmcnfed’aigéto.Etperlt  forchme,AtaizeA  thuiibolioro  md/ 
do,Aper  le  ta»  d’oro  nel  pefo,  perdafchcdunata=a,ptrleta=*d’aigentoneIpefopet  ciafeheduna 
casa.EcpeTralcaicdea’incenfooco  purificato  nelpcfo , A per  la  figura  della  carretta  ilei  chenibim  oro 
per  queglichcfpandena<[l’alie>AvelauanoParcadcl patto  del  Signore.  Tutte  le  colè  nella  fcrittura 
delle  mani  dd  Signore  fopra  dime,fece  inttnderectSamud>  tuttel’opere  della  (ìmilitudine.  Et  dille  Da/ 
nid  j Sdomoh  fuo  fi^uolo,fia  confortato, A foraficato,A  fa,non  temac,  A non  fpaurire  pciehe  il  Si/ 
gnore  Iddio,mio  Dio  Tara  con  efib  tc«o  A non  n lafieni,  A non  ^abbandonerà  infiiio  a ta’nto  che  facci 
pfetta  ogni  opera  dd  minifierió  della  cafa  dd  Signore.Et  ecco  le  diuifioni  de  faceti , A de  Leuiti  <So/ 
no  onlinate>in  ogni  minifierió  ddlacalii  di  Dio,A  «co  Sano  in  ogni  opera,in  ogni  cofa  fpontanea  in 

B làpicncia,in  ogni  minifierio,Aiprindpi,A  tutto  il  popolo  {^hai>  a tuRe  le  parole  tue.  ' ’ 

DeSe  mie  che  DéuU,»  ìfioiptlndfl  cffafiiu  luU'cJfaàQnt  Jet  ampie. DtSd  mera  di  Demdfir 

^$o>udiSeU>nent,  . CAP.  XXTX. 

Et difie  UReDauida  tuttalac5gitgatione.Iddio  ha  eletto  il  mio  vnioo  figliuolo  Sdomohif  an/ 
chora>fanciunoA«nerdlo.  Etropera<grande.Imperochenon<cafatPun’huomo,maddSi 
gnoieiddio.  EtcontutKklbrainiehopitparatoallacaCiddmio  Iddio.  OroaVvaCVdi  “aJiirpite 
oro,Aargento<Càvafi>d’argento,ArameaCva(i>diiame,Aferro,Alegnia'legni.Pieneónkhynt  A *«' 
géme, pietremtilann,  Adi  diueifi  colori,  Aognipiettapittiora , A pretredi  marmo  in  moItjtudine.’Et 

■nchora  po  la  mia  volontà  ndla  caft  dd  mio  Signore  Iddio  i a me.Orop«iticula«  A argento  che  ho  "irù  “(SS 
dato  alla  cafa  dd  imo  Iddio  per  U grado  di  oincle  cofe  pparai  alla  cafa  dd  fantuario.Tie  mila  talenti  di 

oro,d’orodiOphir,Afctttmilaialétld’argentopuigatoantonicaitimuriddUcafa.A'oroàoro  ad  bTdLSS* 

argento  ad  aigento,A  à ogni  opera  po  la  mano  de  gli  artefici,  A dafcheduno  che  fpontaneamétt  offeri/  * 

fee  per  confecrare  h<^  la  fua  mano  al  Signoie.Etfpon«neamcntt  ofterfono  i prindpi  ddle  fami^  oioatU-aU/ 
& I prindpi  de  tribi  (fIfrad,A  i tnbuni,A  i octuriom,  A i prindpi  dell’opera  dd  Re.  Et  dettone  al  miniì 

fcrioddlacaladiDiod’oro,talcntianquemila,AfoldldieamUa,Ad’aigttodiedmila,Adiramtdi  “'«»*• 

ciotto  mila  taléd,  A di  ferro  cento  mila  talcti,A  d^du  furono  trouatcpietrepictiofcdmnethdóri  Al 
la  cafa  dd  Signore  per  la  mano  di  lechid  Gherfunita.Et  rallcgroronfi  il  popolo,cóaofia  cofa  ch’efii,  of> 
fendino  fpontaneamé(e,ptrchecol  cuor  perfetto  Ijrontaneamente  offerfonoal  Signore, A anchora  il  Re 
Dauid  fi  rallegro'  con  gran  letitia.Et  benedille  Dauid  al  Signore  ne  gb  occhi  di  tutta  la  cógiegatione.  Et 
dille  Dauid.  Benedetto  <;6a>tu  Signore  Iddio  d’Ifradddpadremiodal  fecole  infino  nd  fecole  à « Si 

gnore<fia>lamagnifiocnria,Alapottntia,AUgloria,Avittoria,Ahonorc.  Perche  tutte  le  cofechefo/ 

no  In  cido,A  m tcrra,bn  tue.Tuo  é Signore  il  itgno,  A l’cfaltatione  bpra  ogniprindpc.  Et  le  ricche^ 
se,A  la  glorta^ronojddla  faeda  tua,  A tu  figooreggi  a ognicola.Et  n^  tua  po«fia<Cé>la  virtù,  A la 

fbrte:a.Etndla  tua  potdla  è magnificare, A confortare  ogni  cofa.Et  al  pidéntc  Iddio  nofiroconfdria/ 

•no  A laudiamo  il  nome  della  tua  glori  a.  Perche  chi  fon  io  A chi  i il  popol  mio  dieottegnamo  la  potè/ 

daadofitrirefpótanearoétcfecódo^ftoflmptrochedarefono  tutte  le  cofe,  Adclle  tue  mani  hauiamo 

dato  à «.Certaméte  noi  fiamo  peregrini  nel  tuo  cófpctto,A  foiefiicii,  come  tutti  i padri  noftn.  I nofiri 
giorni  <Tbno>come  ombra  fopra  la  terra,  A nóè  fpettaiionc-Signore  Iddio  noftro  tutta  ^fta 
laqualc  hauiamo  preparato  ad  edificarti  la  cafa  al  tuo  fanto  nome  c Alla  tua  mano,A  tutte  le  cofe  fono 

toc.  EthocognoIciutDo'Dioniiochctua{)pipuiilcuoie,Avuoilcicttitudini.Ioncllarcttitudined^ 
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nofhieufto<fifaqutfcndf«»loPimaginationt<fcptnrirtddcuoittópo^ 
cuo«diIoroitt.^talmiofigIiuolo&lomoh<Uil«oftpofmo,ac^ 

(Umtti,»tuatdHmoni,&iroalhtUn,acdodKfacdmwIccore,kolifi^^ 

TWeHiiw'DrteooìalvoftroSiBTiore  Iddio,  tthcnedillono  tutta  la  chida 


^Sonful^iReinnandaUmfopralIrad^tDauidfi^^^^^ 

fbctcìsa  di  qudlo.kdetnnpIchepalToronofopra  diluì, fcfopraIfiadA*^”*’““*'*8"*“‘*»“***> 

Fine  del  primo  libro  dd  Panlipomtnon, 

ALIERÒ  SECONDO^ 

DEL  PARALIPOMENON  CHE  E VNO  COL  ^ 

PRECEDENTE  IN  HEBREO. 

Dfr^diSaromoMwlIVrrtl/Sdiclitaioa.DrBVWodiiràMwIpMlr  rtexf  Ufifiaiid. 

■ Drfiaiwm)* «ni, erdroiadifr/.  C***-  *•• 

iTfortìficofli  Sdomoh  figltoolo  di  Danid  nel  regno  foo,&  il  Signore  Iddio 
|Qac6lai,&  magnificolto  in  alto.EtchfléSeloinoh  d tutto  Iiracl.a  tribuni, 

1 Ab'  centurioni, & a'  giudid,&  d ogni  capitano  fopra  (Tlfriri  ,a 
dri.<r  Andiamo  io  Ghibhon.>Etandd  Seiomoh,&  tutta  la  rongrtMtio/ 

nendl’ecceiroche  trainGhifchon.Imperocluquiuierailtabe™t»loM 

patto  dd  Signore, ilquale  fece  Mofeh  leruo  di  Cho  nel  difoto^a  1 arca  cu 
Dio  haueua  fatto  fai  ire  Dauiddi  Chiriathieharini,quando  Dauid  prqpar 
' rei  i quclU  il  luogo.  Imperoche  (We  i qudla  il 

EtPaltarediramechefeceBc{aWfigltuok)d>VriMioolo(EChur<:«> 

jp  n uiui  nel  confpctto  del  tabernacolo  dd  Signoic.Et  ricacoUo  Sdom  w,  9c 
c6gregarione.Ec  afeefie  Selontoh  in  qtid  luogo  aU’altaK  ^ taire  nd  con 

fpetio  del  Signore,ilqualeaandrabernacolodel  patto, &offcrfclbpraq^o  milk  hok^^^  India 

liweaparu^ddioiSdomoh.Ecdiiléàqudlo. 

Dio.Tu  hai  fatto  col  mio  padre  Dauid  la  gran  mifericordia.&  haml  latto 

1 ddio  fia  IhbiUta  U tua  parola  con  Dauid  padre  mio.  I mperoche  m’haifaTO  regiure  fO|^  IMITOJ^ 

|roIo,comebpolueredeUatena.Dammlalprefaitetar»pientia,fclaldcntiapcrvfare^^^ 

^o  popolo  A intrare.Imperochechi  giudicherà  ^flo  tuo  popi  ma^<  Et  «b* 

Per  qu^  che  fu  quello  nd  cwr  tuo,8(  non  hai  domandato  ncche=e,  fiftanne,&  gloiia,  ^aniTO  tì 

qoeSi  che  t’hanno  in  od», fc.anchora  non  hai  domandato  molti  gloml,ma  hai  domare 

riire.Adoppotcnonbracofi.  Et  venne  Sdomoh  dalPcc^fo  che  era  in^ibhon  in 

rJ. Aj  «-.rrn  *.  rronò  (nnn  ,fIfraH.  Et  conmeo  Sdomoh  cani,  tc  canaUen  j8e 
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' A ncDe  capagnc  ia  niobi  tudinr.Ec  Pciìco  de  cauagli  die  erano  à Sdomoh  dell’^jtto,  Se  di  Cheue,i  mery 
catanti  del  R.e  di  Cheue  pìgliauano  per  prexai^t  arcendeuano&  menauano  dcU’Egycto  la  carretta  per 

fecento  argenci,8c  d cauallo  ccncocuiquania , Se  coli  a' cuoi  i Redi  Chimnijk  al  Rx  di  Aram  per  b ^ 

ni  di  coloro  gli  conduccuano. 

ManiasdamowyiHrrimRtJi'TTrspelrjiHerartifd.  CAP.  tt. 

Et  difle  Sdomoh  per  ediiìcare  la  cafa  al  nome  dd  Signore, & la  cafaal  regno  fuo.Ec  numcrd  Sdo/ 
mohfcttancamigliaiad’huominichepoctauanopc6,acottantamilad’huomini  che  tagliaiia/ 
no<.pictre>nd  mòte , & i prepolh  fopra  di  qnegU  tre  mila  fecento.Et  mando  Selomoh  a Chura 
Re  di  Sor,diccndo.Come  ha  facto  con  Dauid  padre  mio , & hai  mandato  à quello  i cedri  per  editore 
dfe  la  cafa  ad  habicarcinqudia.  Ecco  cheio  edifico  la  cafa  alnome  del  mio  Signore  Iddio<cori  fa  con 
eflb  meco>à  fantitorla,tk  à incenfare  nd  conlpetto  di  quello  l’inctnfo  aromatico,  Se  la  difpoTicione  c5 
tinua,&  gli  holocaulh  la  mactina,&  la  lèra,i  fabbatì,&  le  calende,&  le  folennica  dd  noftro  Signore  Id/ 
do  in  quefto  fecolo  fopra  1 frael.  Et  la  cafa  laquale  io  edifico  è mande.  J mperoche  è grande  il  nobra  Idy 
dio  fopra  tutti  gli  Dei. U chi  otterrà  le  fora  ad  edificargli  la  cafaf  Se  il  cielo,  & i ddi  de  deli  n5  lo  capro/ 

no,chi  Ibnoio  che  glicdifichilacafa  i Ma  ad  ineenfare  nel  confiletto  fuo  edifico  la  cafa.  Et  al  pie/ 
^ te  mandami  vn’huomo  fauio  à to  in  oro,  & argento, & rame,&;  feno,*  porpora,&  giana,&  giadn 
tho,&  chefappia  fcolpiie  le  fcoltareco  làpienti  che  fono  m Ichuda,&  in  lerulàiaim,iquali  ha  prepara/ 
to  Dauid  padre  mio.Ecmandami  i legni  cedrini , & abenni , & aimughini  dd  Lebanon.  Imperoche  ho 
oognofciutocheituoiferui fanno tagUarcilegnidelLebanon.Eteccocheiferui mia  faranno  co  ferui 
tua,ad  apparecchiarmi  legni  in  mointudine,perche  la  cafa  laquale  edifico  è grande,&  mirabile.  Et  ecco 
cheàta^iatori.àtagliatoridelegni.tuoifcruihodatov'ennmiiacorbcdi  grani  pcicDni,&  ventimila 
corbe  d’horzo,&  venti  mila  barili  di  vino.Et  dibe  Churam  Re  di  Sor  per  fciittura,&  màdo  à Sdomoh. 
Per  quello  che  ha  amato  il  SiMore  il  popolfuo  t’ha  polio  Refopradi  loro.  Et  dilfe  Churam.  Benedeeé 
to  tlia>il  Signore  Iddio  d’ilrad  che  ha  fatto  il  ddo,&  la  ttrra.che  ha  dato  à Dauid  Re  vn  figliuolo  fa 
_ piente,che  ha  rmtdletto,&  l’intdligétia  per  edificare  la  cafa  al  Signore,^  la  cafa  al  regno  fuo.  Et  al  pie/ 
® lente  ho  mandato  vn’huomo  fapiente  che  fafmtdligmtia  d’elio  Churam  padre  mio.  Il  figliuolo  di 

vnadonnadefigIiuolidiDan,SnlpadrediqudloeTaSoreodiefafarcuioro,&inaigcnto,mrame  fer/ 

io,pictrc,&  ItMi,inporpoia,giacintho,&  renlà,a;  grana , Se  à fcolpireogni  fcoltura.  Se  i penfaie  ogni 
co^tatione,die  ^i  [ara data  co  fapienti  cuoi , Se  co  fapienn  dd  figlio  re  Dauid  padre  tuo.  U al  prdnte 
i grani,&  gli  hona  ,rolio,&  il  vino  che  ha  detto  il  mio  fignore,mandi  à ferui  fuoi , & noi  tagliaremo  i le/ 
eni  dd  Lebanon  fecondo  che  ri  Tara  dibi(bgno,&  pottercmogli  à te  pc  foderi  al  mare  di  lappo , & tu  di 
farai  falire  in  I erufalaim.  Et  n umerd  Sclomohtuttiglihuommi  peregrini  che  erano  ndla  terra  d’ì  (nel 
' doppoladinumerationccollaqualehaueuadinumeratoDauidpadrefuo.Sc  fiironotrouati  cento  cinz 
quàta  tre  migliaia  Se  fecento.Et  frcedi  quegli  fettanta  mila  portatori,  ficottàta  mila  tagliatori  nd  moD/ 
tc.Ectrc  mila,fit  fecento  erano  i foUeot/ton  à fare  operare  il  popolo. 

lllmipioJelSignorei'eJifiaiaIfcrlia),<mpiKUptictc>rim,teliulo,CreoBea>lo>iru&e.  CAP.  tir. 

ETcomincid  Sdomoh  edificare  laca&del  Signore  in  lerufalaim  ndmonteMoriah  ilqualeera 
baro  mobrato  d Dauid  padre  fuo  nel  luogo  ilquale  haucua  apparecchiato  Dauid* nell’aia 
di  Oman  lebufeo . Et  comincio'  edificare  nel  mefe  fecondo , nd  di  fecondo  nell’anno  quarto 
dd  regno  fuo . Etquefie<tfono>k  difpofiaoni  fecondo  lequali  fu  configliato  a'  Sdomoh  che  editoffe 

iacafa  di  Dio.Lalunghcsa  delle  braccia, ndla  mifurapnmaeradifcbancabraccia,&ila  largheoa  di 

bfclCCia  mna*t  alia  C.. j t 


venti. 

d’abeti , & copriUa  d’oro  boono,8c  fece  faUre  fopra  qudia  le  palme, & le  catene.  Et  copri  la  cafa  di  piS^ 
|)reciofaàgloria.Etl’orotraoroddluogodiParuaim.  Etcoprilaca£a,letraui,gliHipiti,&  imuridi 
qudIa,8(gUvfcidlqudla,Stfcolpiichtrubimncmuti.  Etfectlacafadcllalanntaddlcfantita  la  lun/ 
ghetta  di  quella  fecondo  la  larghesa  della  cafa,de  venti  braccia,*  la  larghetsj  di  quella  di  venti  bno 
eia,*  coprilla  d’oro  buono  di  coito  talenttEt  ri  pefo  de  chioui  era  di  cinquanta  fidi  d’oio  & i cenacoli 
copri  (Toro.Et  (tee  nella  cafa  della  fantita  delle  Canora  duo  cherabim  d’opera  a'  fimilitudinc  di  fanciu/ 
gli,*  coperfegli  d’oro.Et  la  lunghetta  ddl’ahe  dechoubim  era  di  venti  braccia.  Vn’alia  di  dnquebrac 
eia  toccaua  il  muro  della  cafa, *l’aitra  alia  di  anqucbracaatoccauai’aha  ddl’altro  cherub.  Et  l’alia 
ifun  cherabdl  dnque  braiMa  toccauail  muro  ddlacafa,*  l’altra  aliaanquebracaa  era  congiunta 
all’aiiaddl’altro  cherub.  Et  l’alie  di qucbidierubimeranofpanfrper vena  braccia  &bauano  fopra 
ipiedifuoi,*  lefacdediqueglicranoiniieifolacafa.  Etfecerivelodigiacmtho,*  di  porpora, *4 
grana,  *diienfa,*adattdglicherubim.  Etfcce  innanzi  alla  cafa  duecolonne  di  trentadnqucbrac/ 
ciain  lunghetta, éflacoronacheeralbprailcapodiqudle  di  cinque  braeda.  Et&è*  lecatcnenell’o/ 
lacolo  ,*pole  foptailcapodellecolonne.  Et  fece  cento  melagrane,*  po^  neUe  catene, &batul 
- DlbL  > f 2 
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kcoIonneinnanaalKnipio.vnaalUddha.&PatoaaUafinil^  EtcWamoUnomeddla  definii/  Q 
chim  il  nome  della  finiflra  Bohaz. 

VtU'ileaeiiumiftlo.Dtl  mare  DeBc  ooiick.De  jaajWrDdTamo  itftarioi-  C A P.  Il  I f. 

Et  fece  l’altare  di  rame,di  venti  braccia  ^ era>Ia  lunghezza  di  quello , &di  venti  br^a<terai  la 
larchez»  di  quello  & di  diea  braccia  <cra>  l’altezza  di  quello.  Et  fece  il  maredl  gitto  di  dica 
braccia  dal  labbro  di  qiKllo  infino  al  labbro  di  quello  ritondo  nel  circuito.  Et  di  cinque  braata 
<tera5  l’altezza  di  qudlOjBc  il  filo  di  trenta  bracaa  Io  drcondaua  pel  circuito.  Et  la  fimiUtudine  de  buoi 
fotto  di  quello  pel  circuitochecircondauanoquellocon  dieci  braccia  circondaua  ilmare  pclcircoito. 

Duo  ordini  erano  de  buoi  gittari  fecondo  il  gitto  di  qucllo.Staua  fopra  dodia  buoi.Trerilguar^u^ 
airaqmIone,&  tre  rifguardauano  all’occidente.  Et  tre  rifguardauano  al  mezzo  giorno , * tre  nlguart^ 
uano  all’onente,»:  il  marer[era>fopra  quegli  di  fopra.  Et  tutte  leparti  di  drieto  di  loro  mno  denTO.W 

lagro(Tczzadiqu^oerad’unpalmo,a:ilIiÌbbrodiquelloc[eta>comtvnaoptradilabbro  dicalia  m 

fior  di  giglio.Comprendeua< ciò  é>  teneua  tre  mila  barili.Et  fece  dieci  conche,  & pofene  aMue  alla  de 

ftra,8ianquealIafiniftraidcltempio>àlauait in quellePoperadeirhccaufto.in quelle  riHaq^uai^ 

Etilmare<terafattOjacciocheifaccfà>nfelauairinoinqucllo.  Etfecediea  canallieri  doro  fecoiKto 
la  regola  di  quegli, & pofe  nel  ncmplo,anque  dalla  delira.  Se  cinque  dalla  finiftta.  Et  fece  dM  luenfe , « 

pofcleneltempio,tinquedaIIadeftra,8£CinquedalIafinUlia,8£fixtctntotazzed oro.  Etfecel a^de 

Ucerdoti.fc  l’atrio  grande, & gli  vfa  a'  elto  atrio,&  gli  vfci  di  quegli  copri  di  ramc.Et  il  mare  predai  la/ 
to  deliro  all’oriente  contro  al  mezzo  giomo.Et  ficee  Chura,pignatte,&  fcope,at  catini,  oc  hni  Cnura  di 
fare  l’opera,!  aquale  fece  al  Re  Selomoh  nella  cafa  di  Dio.Due  colonne,»!  funicelle,»!  corone  fopra  U ca/ 

DO  di  due  colonne,  & due  reticelle  à coprire  due  fumccUe  delle  corone  che  erano  fopra  il  capo  delle  colon 
nc.Ftquatfroanto  melagrane  in  dua  rcficeilc.Duo  ordini  di  melagrane  erano  a vnarctìcdU  à coprire 
dua  funloelic  di  coronechc  erano  innanri  alIecolonne.Fece  le  ba(c,6c  le  conchefece  ^ 

mare,&  dodia  buoi  fottodiquello.Et  pignatte , »c  vali  da  vino , B(  tridenti , Bt  turni  vali  di  qu^fecc 
Churam  padrediquelloalRcSelomohnellacafadel  Signore  di  rame  mondo.  Nella  resone  dd  lor/ 
dano  gitto  il  Re  nella  terra  argilla.Et  fece  Selomoh  tutti  quelli  vali  in  gran  molnt^inc  Impetodi^o 
li  netreaua  il  pefo  del  rame.Etficoe  Selomoh  tutti  i vali  che  erano  della  cafa  di  Dio.Et  Palaretfw , »!  le 

mtnfc,»fopTadiquelleipanidtllefaccie.Etican(kllitn ,6£lelucemediquegli,accio^»^m(Me/  Lf 

eondo  l’ordine  nell’oracolo  <;fca>d’oeo  purgato.Et  i fiori,»!  le  beeme,»!  le  molletre  <f«t>  d 

era  peifctroJEt  i falteril,*  i catini,»!  i cucchiai , Se  i thunboli<tfece>d’oro  mondo.Et  l’nfao  deto  cala. 

Oc  gli  vfei  interiori  di  quella  d effa  fantita  delle  fantira,&'  via  della  cafa  àdlo  tempio  iieccjirofo* 

Df  tirfiriftlT  JtB'drai  mtroJatti  rul  ttmpio  JDfSdT  glorU  Jel  Sigaorr  chf  rifmpie  il  tempio*  CAP.  V 

che fixc Selomoh  ndla  cala  di  Dio.Et  introdufle Sdom^  It  land/ 


fctvennonoCumiveccnia'iiraej,«ponoronoiLcuini 4TWI,  »icviwwia»iiy 

della  ^iefa  & ratti  ì vafi  della  (ànnra  che  erano  nel  tabernacolo  fcciono  faUreilacerdoti,»  i ^id.  ht  li 


acuacnicia,aciuuM>«iuvu«i*iuuavAiA.t.iaiiwiivn»fc/v...~*ww.-.^.^.— ” ' re 

Re  Sdomoh,&  tutta  la  compagnia  d*Ifracl,che  erano  coouenun  a quello  innand  arca  laOThcaua/ 

no  pecore,&buoi  che  non  fi  numaauano,»:  non  fi  numerauano  pala  moltitudine.Et  condunono  i la/ 

cerdoti  Parca  delpatto  del  SIgnoreal  luogo  fuo, all’oracolo  interiore  alla  lantitadelIefMtita  fotto  I a/ 

lie  de  chcrubim.Et  i cherubim  fpandcuano  Palle  fopra  il  luogo  dell’arca , Se  j™, 

ca,&  le  ftanghe  di  quella  di  fopra.  Et  elongorono  le  llanght.  Et  vedeuanfi  i «pi  tóle  lunghe  dell  arca 
in  prtfcntia  deil’oracolo,»:  non  appannano  di  fuora.Ec  tu  quiuiiiPatcaj?  irmi»  a quello  giorno.  N<m 
erano  nell’arca  fc  non  due  tauole,foquali  pofe  Mofeh  in  Chottl*»  lequah  tagliò  il  Signore  quando  w 
gliuolid’Ifradvfaronodell’Egytto.  Et fu,quando furono vfdti  iureodon  tólafannta,0mpao^ 
tuttiifacerdotìchefuronotrouanfifantificorono])nonera  offeiuato  dillintiona  I Leuid, ianton di 
tutti  e(Ti,di  Afaph,di  Hcman,di  Icduthun,»!  defi^uolidi  qu^i , »t  de  firategU  di  quegli cr^  vdm 
di  renù , ne  cembali  »!  lalteni,  »!  cithere  Rando  all’oriente  dcll’altare.Et  con  quegli  i faoodon  cento.  Se 
venti  cantàdo  colle  trèbef  t erano  come  vno  có  ^gli  che  fonauano  Se  che  càtauano,p  far  vdire  vn^/ 
no,laudando,&  confeflando  al  Signore,quaiido  clcuauano  la  voce  colle  trombe , aroembai , & inim/ 
menti  mufici,&  quando  Uudauano  il  Signore  ^ »!  dìceuano  j>perchc  i buono,perche  nel  fecoloc[e>I» 
miféricordia  di  qucUo,la  cafa  fu  empiuta  di  nugola,  la  «fa  ^dico}  dd  Signore.  Et  non  toicuoto  i fa/ 
terdod  Rare  i minilbare  per  U nugoU.  Imperooi*  la  glotia  dd  Signore  haucua.iropluto  la  «b  dd  Si/ 
gnoie  Iddio.  * 
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AUhora  diOc  Sclomoh.  Il  Signoic  dilTe  che  habitercbbc  nella  caIighie.Ec  io  ho  edificaco  la  cafa 
l’habicacolo  a ce ^ il  luogo  alla  cua  habicanone  nel  tccok>.Ec  voltò  il  Re  la  bcaa  fua,  & bene 
diHc  à tutta  la  cópagnia  d’ JliaeLEc  tutta  la  copagnia  (fifrael  liaua.  EcdiRé.  Benedetto  c[fia> 
U Signore  Iddio  (fi  frac!  «quale  ha  parlato  colla  Tua  bocca  à Dauid  padre  mio , & per  le  mani  di  quello 
ha  adempiuto, dioendo.Dal  di  neiquale  caual  il  popol  mio  della  terra  ddl’Egyito  non  ho  eletto  citta  di 
tutti  1 ttibi  d’I  frad  ad  edilìcaTc  la  c^,accK>che  quiuifuBcilnomemio,&nonho  elmo  huomo  per  efy 
IÌ£rducalopta<rilraeLMahoelmolcrufalaim,perchcquiuifu(Teilnomemio,  AhoelmoDauid  ac/ 
dochefuflcropratlpc^lmiod’lfrael.  & fune!  cuore  del  mio  padre  di  edificare  la  cala  al  nome  del  Si/ 
gnore  Id(ho  d’  1 fra^  Et  diHe  il  Signore  à Dauid  padre  mio.  Per  quello  che  fu  nel  tuo  cuore  di  edificare 
.la  cafaal  nome  mio,hai  fatto  bene,  pchefu  nel  cuore  tuo.Ma  tu  nóedificherai  la  cafa, ma  il  tuo  figliuo/ 
lo  che  vfcirade  lombi  tuoi,effo  edificherà  la  cafa  al  nome  mio£t  llatui  il  Signore  la  fua  parola  laqualc 
haueua  parlato,ac  fommi  leuato  fu  per  Dauid  padre  mio,5r  ho  feduto  fopra  il  throno  d’llrael,comeha 
parlato  11  Signore, & ho  edificato  la  cafa  al  nome  del  Signore  Iddio  d’I  frad.Er  ho  pollo  quiuil’arca  nd/ 
Uqoale  <il  patto  dd  Signore,ilquale  haueuo  patteggiato  co  figliuoli  d’Ifrad.Et  «ette  nd  cófpettodclP 
«Itare  dd  Signore  à nfeontro  di  tutta  la  co  mpagnia  d’ifrad, & llefe  le  man  fue.  1 mperoche  Sclomoh  ha 
neua  fatto  vnpergamoàfimilitudined’una conca  di  rame,  & haueualo pollo  ndmesM dell’atrio. di 
cinque  bracaa  era  la  lunghetta  di  quello, 8c  di  anque  braccia  la  larghetta  di  quello,&  di  tre  bracna  l’al 
(eza  di  quello.  Et  Rette  fopra  di  quello,  & inginocchiolTi  fopra  le  ginocchia  fua  à nfeontro  a tutta  la 
eompagma  iflftadA  R*  le  palme  fue  al  ciclo.Et  dilfc.Signore  Iddio  (fi  frati  non  ècome  tu , Iddio  in 
aclo,ac  in  tcrra,che  cuRodifa  il  patto  ,&  la  mifencordia  à ferui  tuoi  che  camminano  nei  tuo  confpetto 
con  tutto  il  cuor  fuo.  Ilquale  hai  cuRodito  al  fenio  tuo  padre  mio  quello  che  gli  hai  parlato,&  hai^/ 
I lato  colla  bocca  tua,fic  colla  tua  potentia  bai  adempiuto  fecondo  qucRogiomo.Etal  prefente  d Di^ 

. lliadcuRodifd  al  louo  tuo  Dauid  padre  mio,qucl  che  tu  gli  hai  parlato,diccndo.  Non  a Tara  tagliato 
huomo  dalla  faccia  mia  che  legga  fopra  il  throno  d’ifrael , folamenre  fe  cuRodiraiino  i tuoi  figUiuit  la 
fua  via,acooche  camminino  nella  mia  leggc,come  hai  camminato  nd  mio  confpmo.  Et  bora  Signor 
S Iddio  d’ifrad  Ga  ferma  la  parola  cua  che  hai  parlato  al  tuo  fenio  Oauid.  Ma  bora  veramente  habitcìa 
~ Iddio  coU’huomo  fopra  la  lerraiEcco  che  il  delo,S(  i odi  decidi  non  ti  comproidono,  quanto  piu  que 
flacofachcc’hoedifìcacafEtrtfguardaaU’oranoneddfcruo tuo, Aalpricgodi quello, d mio  Signore 
Iddio, acdoche  odali  gndo,S(  ferattone , laquaie  il  (cruo  tuo  ora  nd  tuo  confpctro.  Acdoche  fieno  gli 
occhi  cuoi  aperti  fopra  qucRa  cala  U di,&  la  notte  fopra  il  luogo  ndqualt  hai  dmo  che  poneRi  il  nom 
. tno,acckxdie  oda  foranone  laquale  il  renio  tuo  ora  in  quello  luogo.  Etdaudifcaiipnego  ddtuofcr/ 

ito,0cdd  tuo  popolo  Hrad^aqualepregheranno  in  qudlo  luogo, Ottucfaudiraidclluogo  delia  tua  ha/ 
bitationcdiddo,&daudirai,9cpcnloneiai.SepecdKiaalcuno  od  proGlmofuo,&lcucra  contro  di 
qudloilgiaramcnto,pcrfarla  giurare, & verrà  ilgiuramcmoinprdèntiadd  tuo  altare  inqueRa  cafa 
tuvdiraidi  ddo,&  giudicherai  i fmii  tuoi  rendedo  all’impio, dandogli  la  via  fua  nd  capo  di  òlio  aegiù 
tti&ando  il  giuRo  dandogli  feconife  la  giuRia  di  quello. Et  le  faranno  pcrcoRi  i fcrai  tuoi  nd  ronfpmo 
dd  nimico,quando  peccheranno  a'  te,&  conaemranri,&  confcReranno  il  nome  tuo,Je  oreranno  fcpie/ 
eherannointuapreflmnainqucRacafa.  Tu vdirai di ddo,& perdonerai ajpeixato  ddpopol’tuodi 
Irtad,S(  taddinragli  alla  ttira,Iaquale  hai  dato  à quegli, & a padri  di  quegh.Q.uando  fata  fenato  il  ae/ 
lo,&  non  (ara  la  pioggu,quando  peccheranno  d tc,Sc  oreranno  in  qudlo  Iuogo,8i  confcReranno  il  no/ 
me  tuo,8(  fatano  nuoltan  dal  fuo  peccato, quando  ^i  olHigerai.T u cfaudirai  dd  ddo , Se  perdonerai  al 
peccato  de  Icrui  tnoi,&  dd  tuo  popolo  d’Ifrad.impcroche  infcgnetai  a'  quegli  la  via  buona  per  laqua/ 
Iccamminino  ,ae  darai  la  pioggia  alla  terra, laqualc  hai  dato  al  popol  tuo  in  hctedita.Sefara  fame  in 
IOTa,fefarapdM,artdita,auiuginek>cuRa,refaracorrocnonedi  biade, fcfaRediera  il  nimico  di  quella 

odia  terra  intra  k pottefur,  ogni  piaga,o^i  infermità , ogni  oracionc,ognì  pricgo,iIquakfam  a'  agni 
huomo, fic  a'  tutto  il  popolo  d’llrad,jc  cognofccianno  ciafcheduno  la  piaga  (ua,&  il  fuo  dolore  Se  fpan 
deca  le  fue  mani  2 qucRa  cala , cu  cfaudirai  di  culo  habitacolo  ddla  tua  fctfioae , Se  perdonerai  darai 

a'  ciafcheduno  fecóib  le  fue  vie,pche  hai  cognofduto  il  cuore  di  Impoochc  tu  Iblo  hai  cognofeiu/ 

Co  il  cuorede  fi^uoU  de  ^ huomim.  Acdoche  n ceminó,.accKxme  càmioioo  in  tutte  le  vk  tue  tutti  gli 
giorni , nequaU  viuono  lopra  là  faeda  ddla  cetra  laquale  hai  dato  à padri  noRri.  Et  andiora  il  forcRiiro 
chctflondeddtuopopolod’]Rad,a(VciiendodcUacenaloncanapeltiiODomemagno,&  lama  ma/ 
no  robuRa,0(  braodo  tuo  eRefo.Sc  veTranno.&  oreranno  in  quella  cafaiTu  cfaudirai  (id  ddo  habicaco 
. lo  ddla  tua  CkIu  , Se  farai  fecondo  mete  k cole  po  Icquali  il  fotdlkro  ti  pnega,aodoche  fapptno  nitri  i 
popoli  ddia  terra  il  nome  mo.etteininticomeilnio  popolo  d’IRad , et  cognof(ìuno  che  il  tuo  nome 
d chiamato  (opra  di  qucRa  cab  che  ho  edificam.Si  vfdra  il  popol  mo  alla  guerra  contioifuoinimid, 

per  b via  palaquale  gli  mandcral,tt  oreranno  à re  ndb  vb  di  qucRa  dna  Jaquak  m lùu  detta , et  deUà 

.cria  che  lui  cdiKacaal  nome  tuo  : cfauclitai  di  culo  foraoonem  qucgli,a  U ptkgo  di  quegli, et  farai  U 
. , BibU  f j 
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LIBRO  I I DEL' 

'gliuficio  (Squeri. Sepccchcrannoitr.CTmpmchcnonjaIciinohaomodien6p(ecftO&!3<^K'>ll<  ~ 
«>ntro  di  loto,&  daraRli  ntl  confpetto  dtl  nimico , 8c  merran0li  prigioni,nienado8li  prigioni  alla  terra  C 
lontana  d ptopinqua.Et  ritomtranno  al  fuo  cuore  nella  tetra  allaquale  fono  Ilari  menati  prigioni,  S:  ri/ 
uolteranlì,&  oreranno  à ce  nella  terra  della  fua  cattiuita,diccndo.Hauiamo  peccato, hauiamo  fatto  inb 
quamenie,hauiamo fatto impiamente-Etriuolteranfiàtecon tutto  ircuorfuo,Ar  connina  l’anima 
fua  nella  terra  della  fua  cattiuita  allaquale  gli  hanno  menati  prigioni,^  ottranno  nella  via  della  terra  di 
quegli,laqualc  hai  dato  à padri  di  quegli.A;  della  cinalaquale  hai  eletta,&  della  cafalaqualcho  edifica/ 
ta  ai  nome  cuo.Efaudirai  di  cielo  delPhabitacolo  della  tua  fedia  l’orationedi  quegli , k il  prieM  di  que/ 
gU,&  farai  il  giudicio  di  quegli,  k perdonerai  al  popol  tuo , iquali  hanno  peccato  à te.  Al  picfentc  Dio 
mio  fitnorpricgo^gli  occhi  tuoi  aperti , k le  tue  orecchie  intente  all’oratione  diqueftoluogo.Etalpee/ 
(ente  lieuan  fu  Signore  Iddio  nel  tuo  npofo,tu,  k l’arca  della  tua  fortezza.  I làoerdoti  tuoi  Signore  Id/ 
dio  ,ficno  velhti  di  falute.k  i tuoi  fann  fi  ralle^no  nel  bene.Signorc  Iddio  non  voltare  la  faccia  del  tuo 
chrillo.  Rieotderati  delle  mifcricordic  di  Dauid  Icruo  tuo. 

ìIjìfOCoJù»aificTÌfidi,fiJ^itnagrMlóteW3Ìa-ìlSignoredfpJr^taSjton90ru,  CAP.  Vlt. 

Et  quando  Sdomoh  hebbe  finito  d’orare,il  fuoco  difcefedi  ciclo,  k abbtuccio'  l’holocaufto , & I 
facrifiat,&  la  gloria  dd  Signore  nempié  la  cafa.  Et  nonpotettono  i facerdoti  in  trare  la  cafa  del 
Si8nore,pdiela  glona  del  Signore  haueua  ripiena  la  cala  del  Signore.  Et  tutti  i fobuoli  cTlfirad 
vedeuano,quàdó  difeendeua  il  fuoco  k la  gloria  dei  Signore  fopra  la  cafa,  k incKnotonli  nella  faccia  in 
terra  fopra  il  pauimento,k  confèflbronfi  al  Signoie,poche<d  >buono4>eiche  ntl  ftcoloifi  J la  mifen  / 
eordia  di  qucllo.Et  il  Re,k  rutto  il  popolo  facrificauano  il  faCTifido  nel  confpetto  del  Si^re.Et  facrifì 
ed  li  Re  Sdomoh  il  facrificio,buoi  vcridua  migliaia, k cento  k venti  mila  pecort,k  dedicotono  la  cafa 
di  Dio  II  Re,k  tutto  il  popolo.Et  i facerdoti  (lauano  nelle  guardie  fut,k  i Leuiti  co  ^i  inftrumemi  mn/ 

Ilei  dtl  Signore  che  haueua  fatto  il  R t Dauid  à confeflaie  al  Signore,  perche  nd  ftcolo  è la  mifericordia 
di  quello,mentre  dK  laudaua  Dauid  per  le  mani  di  quegli.  Et  1 facerdoti  fonauano  à rifefitro  di  quegli, 
k tutto  Ifrael  ftaua.Et  fece  il  Re  Sdomoh  fannficare  l’atrio  del  mezzo  che  era  manzi  alla  cafa  dd  Signo 
re.  Imptroche  quiui  fece  gli  holocaulh,k  i graffi  de  pacifici,ptrdie  l’altare  di  ramt,che  haueua  facto  Se 
lomohnonpottua  foflenae  gli  holocaulh,k  il  facrificio.k  i gtaffi.Et  fece  Sdomoh  la  fblennlta  in  quel  • 
tempo fetttgiomi,ktuttolfraelconluiafraigrancompagniadallaintratadiChamathinfino  al  tor/  D 
rentedell’Egytto.Etfecionondl’ottauoglomoIacolletta.  Imptroche  feciono  dedicatione  ddl’alrare 
fette  giorni, k la  (blcnmta  fette  giomi.Et  il  vigefimoterzo  giorno  dd  fettiroo  mtfc  laflb' < andare>  il  po/ 
polo  a fuoi  tabernacoli, lieti  k iocódi  di  cuore  fopra  il  bene  che  haueua  fano  il  Signore  à Dauid  k àSc/ 
lomoh,k  à Ifrael  popol  fuo.Et  fini  Sdomoh  la  cafa  dd  Slgoote,k  ta  cafa  regale,  k o^  cola  che  venne 
nd  cuore  di  Sdomoh, per  fare  ndla  cafa  di  Dk>,k  nella  cafa  fua  fece  profperamentt.tt  apaife  il  Signore 
: à Sdomoh  di  nottt,k  dille  à qudio.lo  ho  vdito  la  tua  oratione , k ho  deno  qudlo  luogo  a'  me  in  cafa 
di  &crifido.Si  fcrrtroil  cido,kn6fara  la  pk)ggia,kficómandeio  allalocufta  chediuorila  tena,kfi  ma 
deio  la  pelliicntiand  popol  mio.Ethuniilieranfi  il  popol  mio  fopra  de  quali  fmuocato  il  nome  mio , k 
oreranno  k cercheranno  la  faeda  mia,k  riuolteranfi  dallefue  cattiue  vie,io  daudiio  di  ddo,k  peidone 
IO  al  peccato  di  quegli, k fanno  la  tetra  di  quegli.  Al  prefente  i mia  occhi  faranno  aperti , k rorecchie 
mie  attente  all’orattoni  di  qudlo  luogo.  Et  al  prefente  tlio  detto, k ho  fantitoto  quella  c^afa,acdocbe 
quiui  fia  il  nome  mio  infino  nd  fccolo,k  quiui  faranno  gli  occhi  mia,k  d mio  oiore  tutn  i giomL  Et  fe 
tu  camineraind  mio  córpetto.c6ecaminoDauidpadretuo,acciochefacciafec6do  tutte  le  colè  che  t’ho 
comandato, kculMirai  gli  llatuti  mia,k  mia  gl  odiai.  Sufciteio  la  fedia  del  tuo  regno , come  ho  po/ 
mtffo  al  tuo  paÀt  Dauid,dicendo.Non  fata  tagliato  à te  huomo  chenon  fignoreggi  m Ifr^.Ma  le  ul 
volcerete,kabbandoneiete  i mia  llatuti,k  i precetti  mia.iquali  ho  dato  nd  confpetto  di  voi,k  camme 
rete  k feruiiete  d gli  Dd  alinil,k  mdmereteui  i quegli , fue^iero  quegli  ddla  tara  mU,  laqoalegli  det/ 
ti  ,k  qudla  cafa,laqualt  ho  fantificaco  al  nome  mio,girtero  dalla  faccia  mia , k darò  quella  in  Mrabo/ 
ia,k  in  démpio  à tutti  i popoli.Et  quella  cafa  che  fu  eccdlà  ad  ogn’uno  che  paHera  per  quella  fara  a ftu 
poit,kdira.PeichehafattollSignorecofia'qudlattiTa,ka'queflaca&<Etdiranno.Paqudlochehan 
noabbàdonato  Iddio  de  padnfuoi,ilquale  gli  caudddU  tara  ddt’Egytto,khaDoptdb  gli  Dd  alieni 
k adorato  quegli, k fcniito  à qoegb.Pn  qu^o  ha  condotto  fopra  di  quegli  tutto  quefto  male. 

DfUeàtatJfautjÀSJomsMiJopfotrJifaioiuJelltmfio.  CAP.  VIIL  • 

E Tfu,nd  fine  di  venti  anni, nequali  edificò  Sdomoh  la  cafa  ddSignere,k  la  cafa  fua,  lecitale/ 
quali  haueua  dato  Chiram  à Sdomoh, Sdomoh  l’edificò , k fax  qui  habitart  i figliuoli  (Plfra/ 
d.Et  andò  Sdomoh  m Chamath  Sobah.k  qudla  ottenne.Et  edificò  Tadmor  nd  difeito,k  tut/ 
te  le  atta  de  thefori  lequah  edificò  in  Chamath.Et  edificò  Bethchoró  fuperior^k  Bethdioron  infauv 
fc  Cina  fottifìcatc  di  nuni^  pone  k di  fl^ghe.  Et  Sdulathjk  tutte  kcìtn  di  thdòd  Icqu^^mno  d 


s 
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h Sdomoh,AnitteIcdRadcIlccanttte,acledtta(kgllhiiomtnid’aniK,AtDRaUvoI(fc({i5tlomoh  : 

' che  volfe  edificare  in  I erufalaim,&  in  Lcbanon,&  in  tutta  la  terra  ddU  foa  potcfta.  Tuttoilpopoloche 
rimafediChitthi[n,acdegliEmoKi,8cPeTezei,acChinnei,aclcbureicheerano(rifrael.Défigliuoli  di 
quegli  che  erano  lioialh  nelia  tora,iquab  non  haiieuano  confumati  i figliuoli  cTiriacl , fece  tributarti  r 

Infino  a'  quello  giomo.Et  de  figliuoli  d'  lfrael,iquali  non  pofelérui  nell’opera  r^ale.  Imperticheeiri  era/ 

nohuominicombattenti,acprincipideprindpidiquello,acpnncipidecarridiqueUo,&deglihoomi  " ' 

ni  tfarmefuoi.  Queftì  fono  i principi  che  llauano,  che  erano  al  Re  Sdomoh  dugento  dnquàta  che  G/ 
gnoitggiauano  al  popolo.Et  la  figliuola  di  Parho  fece  fatue  Selomoh  della  citta  (fi  Dauid  ndla  cafa  che 
Si  haueua  edificato.  1 tnp^he  dilTe.Non  habittra  la  moglie  mia  nella  cafa  di  Dauid  Re  d’I  frael,  pchc 
Cfantita,perchec'intrata  in  quella  l’arca  dd  Signore.  Et  allhoraoffdfc  Selomoh  holocaufli  al  Signore 
fopra  l’altart  del  Signort,chcedificcì  innanzi  al  poitico.Ft  per  aafcheduni  gk>mi<{;faccaa  U raciiixdo> 

per  offerite  fecondo  il  precetto  di  Mofch  ne  fabbati,ac  nelle  calende,  & nelle  folennira  tre  volte  per  l’ano 

nella  folennita  de  gli  a^lmi,^  nella  folénita  delle  fettimane,&nella  folóiltade  rabeniacDli.Et  ffatui  fecó 
do  l’ordine  di  Dau  id  padre  fuo,le  diuifioni  de  faceidoti  nd  fuo  minillcrio,  Se  i Leuiti  nella  fua  cuffodia 
pCT  laudare,  6c  mimllrare  ndconfpctto  de  facetdoti , per  dafcheduni  giorni , Se  i portinai  ndle  diuifio/ 
ni  a'dafchcduneporte.Imperochecofierailcommandamento  diDauidhuomodiDu.Etnon  deeli/ 
noronodaIprectttoddRefopraifacerdoti,a;iLeuitiinognicofa,a(  nethefori.  Et  preparo' Sdomoh 
ogni  opera  infino  à quello  giorno  ndlaquale  fu  fondata  la  cala  dd  Signore,Sc  infino  (5it  compie  di  firn/ 
le  la  cafa  dd  Signore.  ADhOra  andò  Sdomoh  in  Hefiongheber , Oc  in  Eloth  allito  dd  mare  nda  terra  di 
Edd.Et  mòdo  a'  qllo  Churam  perle  mani  de  ferui  fuoi  naui,&  feml  perid  ilei  mare.Et  andorono  co  lenii 
di  Sdomoh  in  Ophir.Et  tolfono  di  qui  ^ttrocéro  A cinquàta  taléti  d’oro, & portotono  al  Rr  Selomoh. 

X>tlcoUotmoJiSdU>m>M,&JtBtngMiMÀ.DQniJ4Ìl'mto  dU'dItro.DtIU morti  JiSdlamont, 
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Et  la  Regina  Sebah  vdi  lafama  di  Sdomoh,5£  venne  à tentate  Sdomoh  in  dubii  ofairi  in  lem/ 
falaim  con  affai  grande  dicicico,&  con  cà  megli  che  portauano  aromatt,9(  oro  in  moltitudine,  tt 
pietre  ^fe,&  véne  al  Re  Sdomoh,8(  parlo  con  qllo  cioche  era  nd  fuo  cuore.Et  dimollro  ^Se 

lomoh  cotte  le  parole  fue.  Se  nó  fu  nafcollo  da  Momoh  cofa  alcuna  che  nò  gli  moflraflc.Ec  vidde  l^e> 

^a  Sebah  la  lapiéda  di  Selomoh, & la  cafa  che  haueua  edificata.Ec  i cibi  ddla  méfa  di  quello, & gli  ha/ 
bitacoli  de  ferui  di  ^lo,ac  l’ufo  de  minilhi  di  queUo.Sc  i vdhmenti  di  quegli, & i credentieri  fuoi  & i ve/ 
fiiméri  di  quegli, «£  il  cenacolo  eh  qudlo.pd  quale  akendeua  nella  cala  del  Signore,*  nòcra  piu  in  qud/ 

' la  fjpirito.Et  dille  al  Re.  Vera  è la  |^la  che  ho  vdito  nella  tara  mia  delle  tue  cofe,  & della  fapiétia  tua. 

Et  1)6  credeua  alle  parole  di  quegli  infino  che<io>  venifll  & vedeflino  gli  occhi  mia-Et  eeco  (die  nó  ort 

fiato  dimoRratola  meta  ddla  moltitudine  ddla  cuafapientia.Hai  idonea  aila6mac’ho  vdito.Bead 
<fono>gli  huomini  tuoi,*  beati<fono>^fti  (crai  tuoi  che  llano  topre  nd  cófpetto  tuo,*  odono  la 
fapienda  tua.  Sia  il  tuo  Signore  I(Ùo  benedetto  che  t’ha  voluto  pa  porti  fopra  dd  throno  fuo  in  Re 
al  tuo  Siggnore  Iddio,perdie  ama  il  tuo  Iddio  Ifrad  pa  fario  ffarend  fecolo , *hatti  pollo  Re  fopra 
tfi  qu^i  à fare  giudicio,*  la  giullitia.Et  dette  al  Re  cento  & venti  talenti  d’oro,  * aromati  in  molmu/ 

(fine  affai,*pict)eprcciofe.Nonfu<ltmile>comequdloaromachedcttclaR4ina  Sebah  al  Re  Sdo/ 
roob.EcandioraifemidiChuiam,*i(cruidiSdomohchehaueuanoportato  orodi Ophir  portolo 
nolegnidialgumin,*pietrepittiofe.EtltoeilRedelcgnidialguminlttrauiodIaca&delSignort  * 

ndia  cafa  ttgale,dthoe,*  falterii,  à catori.Et  n6fonollanveduti.c6eefliinnazi  nella  terra  di  fehudah. 

R il  Re  Sdomoh  dette  alla  Re^na  Sebah, ogni  vokmra  di  qudia  che  domandò  fuora  di  qudio  che  ha 
-veuapoTtatoalRe.Etritomd,&andòndlafuaterraefla,*iferuidlqoella.Etaa  il  pefodelPoro  annua 
Te  che  veniua  a'  Sdomoh  fecento  faffantafd  talenti  d’oto.Fuora  de  gli  huomini  mercatanti,*  negocia/ 
tori  che  conduceuano,*  tutti  i Re  di  Flarab,*  i duchi  della  terra  che  condnceuano  oro , & argento  i V * 
Sdomoh.Et  feceil  Re  Sdomoh  dugento  feudi  d’oro  tirato,  fecento  monete  d’oro  tirato , alcendeuano  * 

fopra  dafehedun  feudo.  Et  trecento  fendi  d’oro  tirato.Trecento  monete  d’oro,afccndeuano  fopra  da/  * vcijjae 

fcheduno feudo,*  pofe  qi^i  ndla  cafadtlbofco  dd  Lebanon.Etfece  il  Re  vna  fcdia  d’auorio, grande 
»(eoprillad’oromondo.EtfcigradieranoaUafedia,*igradi (Toroerano  a'tffalèdiachetaieuano  ,& 
bmanodiqna,&dila,ndluogoddfedeit,* duolwnichellauanoapprefloallemani.&dodidlioni 
che  llauano  appreffo  à gli  fd  gradi  di  qua,*  di  la. Non  fu  fatto  coli  in  tutti  i legni. Et  tutti  i vali  del  bete 
dd  Re  Sdomoh  Cerano>d’oro.Et  tutti  i vali  ddla  cafa  dd  bofeo  del  Lcban6<trano>d’oio  módo.L’ar  à Im  mS 
gfto  nicte  era  reputato  ne  di  di  Sdomoh.  I mperoche  le  nani  di  Sdomoh  andauano  m Tarfis  co  brui  di  «uottS*!.  « 

Churamvnavoltaintreanm'poitauanolenauidiTariisqutghchepoitauanooro,*atgento  denti 
jdiEltphanii,&Simie,*paoni.EtfumagnificaroilReSdomohfopratuttiiReddla  ttnaneìleric/  uViSrftoB 
-chezze  * nella  f^entia.Et  tutti  i Re  ddla  terra  cerea  nano  la  faeda  di  Sdomoh  per  vdhc  la  fapientia  di  ‘‘ 

'0lo,laqualehaucuada(oIddlondcoorediqllo.EcàdloportoronociaRhcduiio  il  fuo  preferite,  vafi 
'-^aigctp,*vafi(r(NO,«cvcfic,aiiDc,*8ramaD,*cauagli,*miiliogn’anno.Etfi)ronodSelomohqt/ 
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ho  mila  mangiatole  di  eanaglÉ,5c  di  carri.  Se  dodici  mila  caualitri»  EtlaffogBnellccitndlcani^fcooI  C 
Rein  lerofalaim.EtiìgnortggiòàtutriìRedal  fiume  infino  alla  tetta  di  Pek(hm,8[  infii»  al  tennine 
delPEgytto.  Et  dette  il  Re  argento  in  lerufalaim, come  le  pietre,  MoetW  dette  come  fieomorl  che 
fono  nelle  campagne  In  moltitudine.Et  conduceuano  i cauagli  dell’Egitto  a'  Sdomoh , 8t  di  tutte  le  we 
te.Et  I refidui  di  Selomoh  delle  cofe  prime  & nouiflìroe, hot  né  fono  fctttte  nel  Ubto  di  Na^  propher 
ta,8t  nella  prophetia  di  Adiiiah  Sifonita , 8e  nelle  vifioni  dì  lahaddi  videme  conno  latobham  fi^iutv 
lo  di  NehathiFtrtgnd  Selomoh  in  lemfalaimfopra  tutto  Ifraej  anra  quaranta.  Et  dormi  Selomoh  c» 
padri  fuotEt  fepellironlo  nella  atta  di  Dauid  padre  (uo,&  regno  Reehabham  figliuolo  diqllopalul- 

Della  ttnimia  del  Re  Rototani.DflIadiiri/ioiM  del rrgi».  CAP.  X. 

Il  T andò  Rechabha  in  Siché, perche  in  Sichem  etano  venuti  tutto  Ifrad  per  cóftituirlo  Re.Et  fu, 

( come  hebbe  vdito  latobhS  figliuolo  di  Nebath , cheera  nell’Egytto  che  era  fuggito^lla  faccia 

idei  Re  Selomoh,nromodell’EgyKO.Etmandoionoa(chiamoronlo,&  venne  latobham, &tut/ 

to  Ifrael  & patlorono  d Rechabham^cendo.ll  padre  tuo  ha  aggrauato  II  nollto  gioM , Oc  al  prefentt 
-neseenVo  della  fetuito  dura  del  padre  tuo,«£  del  grane  giogo  di  qilo  c’ha  pollo  fopra  di  noi,  & 
ti.Et  dille  àagli.  Anchora  ^llatty  tre  giomiSfritomatea'  me,8r  andò  via  il  popolo.Et  MnCgliofli  il  W 
Reehabham  co  vecchi  che  etano  fiati  nel  conjpetto  di  Selomoh  padre  di  queflo,eflo  viuenK,dioen^ 

Comeconfigliatechirirpondala  parolaiqutftopopololEtparloronoallui,  dicendo.  Se  cu  latai^hibe/ 

ne  d quello  popolo,&  piacerai  a'  quegli, & parlerai  i quegh  buone  parole  faranno  à te  lerui  tutti  gli  giof 
niEtlaflÒilconltgliodevecchiche^ihaueuanoconligliato.  EtconfigHofli  co  giouani  che  erano  nu/ 
triti  con  tiro  feco  che  fiauano  in  fua  prefentia.Et  diffe  à quegli , die  oóligjio  mi  daw  voi.flr  rifpodetemo 
la  parola  à quello  popolo,iquali  hano  parlaco,dtccdo>  AUeggenfd  del  gioM  Ae  fopra  di  noi  ha  poto 
il  padre  tuolEt  parlorono  con  lui  I giouani,  Ae  erano  nurt  ti  con  lui,dicendo.  Coli  dirai  al  popolo  che 
tranne  pariato,dicendo.II  padre  tuo  ha  aggrauato  il  nofiro  giogo, & w alleggerifo^da  noi,cofi  dirai  i 
queglt  1 1 mio  dito  minorei  piu  groffo  de  lombi  dd  padre  mio.Etnora  il  padre  mio  ha  fatto  caricate  lo 
pra  di  voi  il  giogo  graue,&  io  aggiugnero  al  giogo  vofiro. Il  padre  mio  v’ha  cafii^  coUe  vergheA  »o 
< VI  cafiighcro>co  glifcorploni.  Et  venne  latobham  Se  tutto  il  popolo  d ReAabham  il  tetto  giorno, 
Mmehaueua  parlato  il  Re,dicédo.Ritomate  a me  il  terzo  giotno.Et  rifpolè  U Recofe  dute,&  UM  Re> 
Aabham  il  configlio  de  vecAi.Et  parlò  d quegli  fecondo  il  configlio  de  giouani, dicendo.  Il  padre  mio  O 
ha  aggrauato  il  vofiro  giogo,*  io  aggiugnero  fMira  di  quello.II  padre  mio  v’ha  «Ristoro  fla^Se 
loi'vi  cafi^CTO>co  ^i  fcorpioni.&  non  vdi  il  Re  il  popolo.Imperocheera  caufato  da  Dio  m terma 
re  rìsignote  la  fua  parola,Uquale  haueua  parlato  per  U mano  di  A Auahu  SUonlta  d lamblia  figUriolo 
di  NebiA.Et  tutto  Ifrael  viddono  Ae  il  Re  non  gli  haueua  vditi , * rifpofe  U popolo  al  Re , dicendo. 
Che<rd>d  noi  parte  In  DauidlEt  nò  i hcredita  nel  figliuolo  d’Ilai.Cia(Aedono<vadia>netabernató 
lifuoi  o'ifrael.  Adeffoprouedi  alla  tuacafa  Dauid.  Etandòogn’huomod’Ifiaclnefuoi  tabem^li.Et 
fopraìfigUuolid’lfradchehabitauanonelleattadlIAudArtgnòReAabham.Etroando  «IR*^ 

Aabà  ràderà  Ae  era  fopra  Umbuto,*  lapidoronlo  i figliuoli  Ifrael  coUa  pietra.  Se  mori  8e  « Rf  Ret 
Aabham  fifortified  per  falire  il  carro  d fuggire  in  lerufelaim.  Et  preiraricoronocontro  alla  cala  di  Da 
uid  infino  quello  giorno. 

AKeiahMèprobihiti>eonAimteB»lToiUt<)S»hjm.aiiàalt)jMmgU,f!rtoemad^ 
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Et  venne  Reehabham  in  lenifalaim,*  cógregò  la  cala  di  TAudah,  Sedi  Biniamin  , catto &ot/ 
tata  mila  detti  Aefaceuano  guerra  per  róbattertcon  llirad  per  ridurre  fi  regno  a ReAabham. 

Et  fu  la  parola  del  Signore  d Semahai  Au  huomo  di  Dio,dictdo.Di  a ReA  Aha  figlinolo  di  & 
lomoh  Redi  lAuda,*  d tutto  Ifrael  in  I Aud  A,  8t  m Biniamin,dicédo.Cofiha  d^  il  Si^re.  Nò 
afcenderite,*  non  combatterete  co  frategli  vofiri.Ritomate  ciafAeduno  ridia  cala  fua , perAe  da  me 
è fetta  qudla  parola.Et  vdirono  la  parola  dd  Signore,*  ritotnorono,acclo  Ae  nori  ancfefljno  COTtro  a 
latobham.Et  habitò  ReAAham  in  Iemralaim,*edifico  citta  * fortezze  in  I Au^.Et^M  Brt^ 
leAem,*  HeAam,*  TeAoA.Et  BeAfur,*  SoAo , * Hadulam.  Et  GhaA  ,*  Marrfah,*  Ziph.Et 
Adoraim,*  LaAis,*ElaztAA.Et  SoAA,&  Alalo,* ChAron,Ae erano  in  lAudA,  & Bimamln, 
atta  munite.Et  fortificò  le  cafe  munite,*  pofe  in  quelle  duAi,*  celiai  di  cibo,*  d’olio,*  di  vino.  B in 
dafAedunacitta<pofe>feudiA  hafit,*fortificollemoltoalIaì.Etfu  a fe  lAudA , & Biniamin.  Bl 
bcrrdori,*  i Leuiti  Ae  erano  in  tutto  Ifrael  fietrono  apprdfo  di  quello  di  tutti  i confini  fuoi.  I nipero/ 
Ae  laflbrono  i leniti  i lor  fobborghì,*  la  poltcflione  fua,*  andorono  ini  AudA,*  in  lOT&Iaim^r 
che  gli  fcacciò  1 arobham,*  i figliuoli  di  quello  Ae  non  minìfirafiino  al  Signoic.Ec  confticui  a fc  i hot 

doti  negli  eoxlfi,*ddemonil,*ivlttgli,iquaIihautuafatto.Etdoppo  quegli  Atirtitnbi  (TIM 
Aeponeuano  il  cuorfuO,d  cercare  il  Signore  Iddio  d’lfrad,veniuano  in  Icnifalaimafecniìcatt  a W 

depaikifuoi£ifoitificorono  ttiegno<hIchiidAA®®"*®®“*’l>®  Reehabham  treanni.  InapgoAe 
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dbninotono  ndia  via  di  Dauid,ac  Sdomoh  anni  tic.Ec  Rechabham  fi  piglid  dSna  Machalath 
la  di  Icrimoth  figliuolo  di  Dauid{&>Abidiailfig{mola  di  Eliabfigliuolo  (Tifai.  Et  partoria' qutOolù 
^iuoli,l(hus,8(Srtnatiah,&Zaham.Ecdoppoqucl]a  piglio'Mahacdiahfigliooladi  Abfalom  ,&pai/ 
toriàqudloAbiiah,ac  Hatthal,&Zisi,&&loinìth.Ecamo'RcdiabhamMahachahfigliiioladi  Ab/ 
fàlom  fopra  tutte  le  aio^k  rue,&  eoncubine  fue.  I mperoehe  piglio'  diciotto  moglie,  < & > concubine 
Icflànta,  A genero' vencioctofi^iuoll,&léflantafi^inole.Etconflìtui  incapoRecfaabhamil  f^ioolo 
Abiiah  fi^uolo  di  Mahachah  IDuca  intra  ifuoifrategli  per  farloregnare.Ecfaceuaàmaeftrafe,Adi 
fpeigeua  A tutti  ifuoi  figliuoli  io  tutte  le  lene  di  Iehu^,&diBiniamin.Intuttclcci(tamunitepcfe 
VinouagllacopiofamentCjA  domando'  moltitudine  di  moglie. 


S/)Sr  Re  AlfEjrnojpojIii  il  tmpio  iti  ^gunjimonK.ohomfieeritgU  AtUh. 
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E Tfu quando  hcbbeconfirmacoilieMoRechahham,Aroitificato  queflo  abbandono  la  legge 
del Si^ore,& tutto  irr^conquello.Ecfu,TannoquicodelRegnodi Rechabham  arcefeSifac 
RedelTEgytlocontraa'  lerufalaim.CImpóoche  haueuanopreuaricatond  Slgnote^on  mille 
Se  dugento  cani,&  rdlanca  mila  caualieti,&  non  era  numero  del  popolo  che  era  venuto  con  quello  ddT 
E^o  Lobi, Sncchiim.&Chufiim.Etpi^io'lecittaroitificate  che  etano  ilchudah.A  veneinfinoà  le 
raulaimrFt  Scmahaiah  prophetavenne  a Rcchabham,A  a'  principi  di  lehudah  che  etano  congrega/ 
ti  in  lerufalaim  dalla  faccia  di  Sifac,&  dille  a'  quegll.Coiì  ha  detto  il  Signore.  Voi  bautte  abbandona/ 
to  me,A  io  anchora  ho  abbandonato  voi  nella  mano  di  Sifac.Ec  humilioronfi  i principi  di  Ifrad , & il 
Re,Adiflbno.IISignoree'  giuilo.BcquadohcbbevedutoilSigtioreche  s’crànohnmilia(i,fu<^fatta> 
la  parola  del  Signore  à Semahaiah,dicendo.Sonfi  humiliati,nógh  dirpcrdcro,&daro  a'  qu^i  vn  poco 
di  fcampo,A  non  ftillcra  il  mio  furore  concra  a'  Turufalam  perla  man  di  Sifac.  Ma  faranno  gli  ferui,  A 
faperràno  la  feruitu  mia, A la  fcruitu  de  regni  delle  terre. Et  afocfe  Sifac  contra  a'  I erufalaim,  A tolfe  i thè 
lòri  della  cafadd  Signore,  A ithefori  della  cafarcga!e,ognicofatoire.Ettol(é  gli  feudi  d’oro,iquali  ha/ 
ucua  fatto  ilReSdomoh.Fcléoe  il  ReReehabham  per  quelli  (cudidirame,Aconlhtui  alla  mano  de 
principi  degli  (cndleri,ehe  cuftodiuano  Tufdo  della  cafa  dd  Ke.Ec  era  intrado  il  Re  la  cafa  elei  Signore, 
veniuanoglifcudieri,AcogIieuagli,Ariportauangli  alla  camera  deghfcudieri.Etpeichcfihumilio',|{ 
S veltodaluil’ raddSignore,Anonfua'difperdcreC<nfiiK>^allaconfomationc.EtanAora  in  lehu/ 
dahfutonoooilébuone.EcfortificoiriilReRechabhamin]erufalalm  Aregno, perche  diquarantauno 
^ anno  era  Rechabham  quàdo  regno', A didafette  anni  regno'  in  lerufalaim  citta,laquale  e eflle  il  Sìgno 
ie,perporulilnomefuodituttii'ctibidiIfrad.Ecilnomedtllamadrediqutlioeta  Nahama  Hammo/ 
nita.Et  fece  il  male,perche  n5  preparo  il  cuor  fuo  d cercare  il  Signore£t  le  prime  parole  di  Rechabham, 
A le  vltlme,hor  non  fono  ferine  nelle  parole  di  Semahaiah  propheta,  A (Ù  Iddo  vidente,  métte  che 
■strano  Toniine  delle  generadonilEt  le  guerre  di  Rechabham , A I arobhà  <(  hnono  >tutci  li  giomtEc 
dormi  Rediabha  co  padri  fuòl,A  fu  fepoco  nella  cina  di  Dauid,  A regnd  ^iiah  oolodl  ^Uo  g htù 

DtUàmlten'éiiAtUietntrdHitnioém,,  CAP.XHI. 

NEITanno  decimoottauo  dd  Re  larobham  regno'  Abiiah  fopra  lehudah.  Tre  anni  regno'  in 
herafalaim.Etil  nome  della  madre  di  qtieIlo<(fu  ^sMichaiahu  figliiiola  di  Vrkl  Ghibhah.  Et 
fii  la  guerra  tra  Abiiah,  A Iarobhi.Et  legd  Abiiah  la  guerra  collo  eferdto  (le  gli  huomini  bel/ 
beofi  di  quaràta  mila  huomini  fiidti.  Et  larobham  ordino  con  queflo  la  guerra  con  ottocento  miniala 
iThiiomtoi  detti  potenti  di  forza.Etleuoffi  fu  Abiiah  ddmótediSemar3im,(heerandmótedi  ^hra 
im,A  dille. Vdilònl  Tarobham.A  tutto  Ifrad.Hor  nòli  appartiene  a'  voi  faper  che  il  Signore  Iddio  di 
Iftad  badato  ilrcgooa'OauidfopradiIfradndlècolo,a'dIo,Aa'f^iuolidiqudlopcrpattoddtale{ 
Et  leuofii  fu  larobham  figliuolo  di  Nebach,fctuo  di  Sdomoh  Ignoto  di  Dauid, A nbdio  contea  il  fuo 
I Signotc.Eccongrtgororifialiuihuomini  voti,fighooliimpii,Arortificoronficon(roa'Rccbabham  & 
gfinolo  di  Sdomoh.  Et  Rechabham  era  fandullo  A tenero  di  cuore, A non  fi  fortifico  i nnfizi  alloropt  al 
prdente  voi  dite  efllcrc  fortificaci  innand  al  r^o  dd  Signore  per  la  mano  de  lìgltuoli  di  Dauid. 
Et  fiate  vnamolCi(udinemagna,A  con  eflò  voi  lonovitcgli(Toro,iqualihafactDa' voi  larobham  per 
Iddd.Hor  non  hauete  voi  fcacciati  i (acerdoti  dd  Sigtxitt , i figliuoli  di  Aharen,  A i Ladti,  A haueteui 
finti  facenioti,come  i popoli  ddla  terrafOgn’uno  che  verrà  a'  confccrare  la  fua  mano,col  toro  figliuolo 
dd  buc,A  con  fétte  montoni  fara  facerdote  a'  quegli  che  non  fono  lddd.Ma  noi  fiamo  dd  noftro  Signo 
re  Iddio/ic  non  Thauiamo  abbandonato, A i Remoti  minilhano  al  Signore  i figliuoli  di  Aharon,  A i 
Leuid  fono  ndTopcta  A incenfanoal  Signore  gli  holocauRi  dafchcduna  mattina,  A ciafeheduna  fera. 
Et  Tincenfo  aromacioo,A  h prepoficione  de  pani  { e'>  fopra  la  rnenfa  monda,A  il  canddliete(Toro,  A 
le  lucerrK  di  quella  adaccendert  ciafehedima  fera.lmperodic  noi  cuflodiamo  la  cultodia  del  no/ 
Rio  Signore  Iddio,A  voi  Thauete  abbandonato£t  ecco  {che  e'  >con  noi  per  capitano  Iddio,  A i faccr 
dod di qodlo,Alc trombe  della vociliTationea'taiantatt contea  di  voi.Ofigliooli di  Ifrad,non  oom/ 
^nocccISigiiotc  Iddio  depadrivoffatodie  non  profpetactc.  Et  latebham  Cieoe  cncuirc  le  infidkp 
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,*wifedaTatodldritl»A‘®“*>n'>Sàa  Iehodah,acIeaìditdaIk  fpalkdi4^i.Ecnfeaatdotono Ithn/ 
dah  Se  reco  à quegli  la  guerra  dinanzi.^  di  ditcto.ac  gridorono  al  Signore,&  i racerdoci  fonauano  colle 
tr6M.Et  gndorono  l’huomo  di  Tehudah  .Et  fuggirono  iiigliuoli  di  Ifrael  da  Ila  faccia  di  Idiudah,&  det/ 
tegli  Iddio ndla  manodiquegli,atpo«’<l°"8>*  Abiiah,a:Upopoldiqu€llodi  gran  piaga. Et cafcOro/ 
no  feriti  di  Ifrael  cinquanta  mila  huomini  dctti.Et  humilioronli  i figliuoli  di  Ifrad  in  qud  tempo, &fa 
tono  fortificati  i figliuoli  di  lehudah  ,pche  fi  appogiorono  alSignof  Iddio  de  padri  fuotEt  perfeguito 
Abiiah  Iarobham,& piglio'  daluiledttadiBethd.&leullediqudla.af  Icfanah.&leviIIt  di  quella, 

& Fphron,&  le  ville  di  qudla.Et  non  potè  la  fortezza  di  larobham  piu  ne  giorni  di  Abiiah,  8t  percoflér 

10  il  Signore  & mori.Et  fortificolTi  Abiiah,*  piglio'  a'  le  moglie  quattordici,*  genero  ventidua  figliuo 

11  & redccifigliuoIe.Etirefidui  di  Abiiah,*  delle  vie  di  qudlo,*  delle  paroledi  quello  fono  ferirti  ndle 
NÌidre  del  propheta  Hiddo.Et  dormi  Abiiah  co  padri  fuoi,*  fcpdlironlo  ndla  dna  di  £)auid.Et  regno' 
Afa  figlinolo  di  quello  per  lui  ne  giorni  di  quello  fi  ripofo  la  terra  anni  dito. 

MMoreAiUh.SiicaJegUAli^lipijIthjUirittorìémitrdiliEtbiofl  CAP.  Xim. 

ETftceAfaqudlocheerabnono*rtnonegIiocchiddfuoSignoreIddio.Etrimone  gli  altari 
alieni,*  gli  eccelfi  ,*  fpezzo'  le  flatue,&taglio'  i bofchi.Et  diffe  à I ehudah  ,che  cercafTe  il  Signo/ 
re  Iddio  depadn  fuoi,*  facefle  la  leg^&il  commandamcto.Et  nmoile  eh  tutte  le  dtta  di  lehu 
dah  gli  eccelfi  * 1 fimulachn  * ripofolTi  il  regno  innàzi  allui.Ec  edifico  le  otta  fom,in  lehudah, perche 
lì  ripofo  la  terra,*  nò  fii  con  lui  guerra  queftì  anni,perchc  il  Signore  lo  fece  nporare.Et  diHe  à lehudah. 
Edifichiamo  queIkcina,*cucondiamole  di  muro,*  torri,portt,*  flanghe  anchoraeflendo  la  terra  in 
ptefentia nollra,perche  hauiamo  cercato  il  nollto  Signore  1 ddio  ,cncamolo,*fccefiripofare  pà 
drcuito.Et  edificorono,  * profperorono.  Et  fu  ad  Afa  l’clieidto  che  portaua  lo  feudo  * l’halla  di  liha 
dahtrecéto  mila,*diéiniaminche  portauano lo  feudo* che tedeueno  l’arco dugéto  onantamila. 
Tutti  quelh  < erano  > huomini  robulh.Et  vfd  contea  loro  Zerach  Ethiope  colio  eferdto  di 
mille  migliaia^*  trecento  cani,*  venne  infino  à Marefah  . Et  vfd  Afa  contro  di  lui,*  ordir/ 
noronolaguenancUavallediSephathahapprefIo  dMarelàh.Etgrido'  Alaalfuo  Signore  Iddio,* 
diffe.Signore  non  e'bifogno  appreffo  d te  che  tu  aiuti  con  mota  a'  quello  aiquale  non  e'  fortezza.  Aiuta 
d Signore  Iddio  nollto.  Impòoche  i te  d appoggiamo,*  nel  tuo  nome  fiamo  venuti  contro  à quella  - ì 
motatudine.Tufeil,qollioSignoreIddio.Nonprenaghahuomooótradite.EtpeicoaeilSignore gtt  O 
Ethiopi  in  ptefentia  di  Afa,*  nel  confpetto  di  lehudah,*  fugano  gli  Ethiopi.Et  petfeguitogli  Ala 
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glie  molté'aflai.Et  poco  fio  no  tutte  le  atta  per  drcuito  di  Cjherar,perche  la  paura  dei  Signore  fu  fopia 
. di  quegli.  Et  predorono  tutte  le  citta^iciche  la  preda  molta  era  in  quelle.Et  andiorapercolTonoitabe» 
nacoli  ddic  greggi,*  pigliorono  pecore  in  moltitudine^  cammt^i  * luomorono  m loulidaim.  . ' . 

tiRe  A/à  ptr  Vdimonitioiudi  A'{a-idfroph(t<tUiutigU[doUjicri^co4l  Signat.Rimnn  Ufiu 
mJrtJM'hnferio.  CAP.XY. 

T fopra  di  Azariahu  figliuolo  di  Hobed,fu  lo  (piiìto  del  Signof  fit  vfd  dinàzi  ad  Afi^  difrcgli. 
Vditemi  Afa,*  tutto  lehudah,*  BinUmtn.ll  Signore^;  e llato>  con  voi,ptr<^^  flati  co 

. llui.&{evoilocerchcitcefaratrouatodavoi,*fcl’abbàdon<icte,viabbandoncra.Ecmoltigior 

ni  faranno  à Ifrad  fanza  il  vero  Iddio,*  fanza  &ccrdott,dottore,*  lanza  legge^t  ritomerandlafuaan 
daioJE^  gufila  al  Signore  Iddio  di  ll»cl£t  cercheranno  queUo,*  fata  trouato  a'  quedi.Et  in  que  tempi  noti 
fan  pace  à qudio  che  entra,*  à qudio  che  efee , ma  molte  occifìoni  in  tum  gli  habitatori  delle  terre. 
Etti^icrannoUgcnttlagtntt,*ladtta,lacitta,perche  il  Signoteghhaoóturbatiinognlangulha. 
(ómoachi  Mavoifiateconfortan,*nonindebilirchinotevoUiemani,pctcheUraUmeicedcalI’open voflra.Ec 
non  hi  oedu  qySdo  hdrbe  vdito  Ala  qlle  parole,*  U pphetia<(dd  fig|iuolo>di  Hobed  ppheta  fu  oSfortato,*  fece 
paflarele  abominationid’ognitciradilchudah,*Biniamm,*ditucteicacca,lc^llpigUo'ddin* 
te  di  Ephraim,*  fece  fantificare  l’altare  dd  Siteore,ilqualeera  innanzi  al  portiooddSignoK.Ec  ooiv 
grtgo'tutco  lehudah.*  Bmiamin,*  ifordheri  conque^diEphraim,*.Vienafldi,*Simhon,pcr 
che  erano  fuggiti  di  llWla'qodlo  uimolcicudine,vedcndo  che  il  Signore  Iddio  era  con  quello.  Et  f» 
tono  congregati  in  Ierufalaim,nd  mefe  torzo,ndl’anno  quintodeamo  dd  regno  di  Afà.Et  facrificoro/ 
no  al  Signore  in  qud  gramo  ddicfpoglie,  lequali  haucuano  condotto , léttecento  buoi  ,*  fette 
inllapcootc.Ecvennonoin  patto  di  cercare  il  Si^ore  Iddio  de  padri  fuoi  con  cucco  il  cuor  fuo,*  con 
tutta  l’anima  fua,*  ogn’uno  che  nò  cercherà  il  Signore  Iddio  di  Ifrad  muoia  dal  piccolo  infino  al  gra 
de,dall’huomouifinoalladonna£tgturoronoalSignoic  con  voce  magna,*  in  Rubilo,*  ndle  trom 
be,*  ne  comi.Et  ratlcgroronfi  nino  lehudah  fopra  U giuramento.  Impcroche  con  tutto  il  cuore  giuro 
tono,*  con  tutta  U fiia  volontà  ocrcorono  quello,*  ta  irouaca  da  loro,*  il  ripofo  pretto  a'  quegli  II  Si 
, ,gqorepdctrcuitoJEcanchoaMahachahiiuKlrediAbfcanmuoiiciedall’impaio,perdiehaiKnate 
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nt!  bofto  M dote.Ft  minuso  Ufi  mulacro  di  qadlo,a»bbntcdo  riti  toftrrt  £ ChlAón.Et  gti  «wW 
m rimofibno  di  Ifrad.  Nicndimcno  ilcuordi  Arafii  pofctto  tuttt  i ruoigìonii.Ftintrodula  le  fami 
bcanoni  del  padre  ruo.&kfucfimtificationi  nella  cab  di  Dio  argento,  A oro, non  fii  ouon 
inliao  all’anno  tngefimoquinro  del  regno  fuo. 
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EU’annotrigefimoreltedelregnodlAraarcefeBahab  Re  di  Ifraelcoimai  lehudah  &edl 
D ,™,i,  ^ ~~nenete  che  intrafleo'  vfdffe  <C  aluno  > da  Ab  Redi  lehudah.fet  ca/ 


fico' Rarnah  per  nópermenere  che  incraireo'vfcifie<CaIuno>daAbRedi  lehudah.’Etca/ 
—ji.h  “®  ^^**’*'?"“**’°'°‘*****°'*‘>'UacabdelSignore,&dellacabre^e,&mando'  a'  Ber 
nadah  Redi  Aratn  ehe  habitaua  in  Daaia(icc,dicendo.II  patto  e'  intra  te  Se  me,&  intra  il  padre  mio  Se 


“E 


-te.-  .te  A pnvuiiuiiu  I mou  « L.ran,(x  nDcimaim,»  tutn  I tnaon  oeueatta  di  INapthali.  ht  In 

wndo  hebbe  vdilo  Bahab  cefid  di  edificare  Ramah  & oeffò  di  fare  Topa  fua.Et  Afa  piefe  tutto  lehii 
*hjArolfonolepietrediRamah,&ilegoidi  quella, coquali  haueuaerhfiaro  Bahala, A edifico’  di  ql 
incitici  ccpo  venne  Ofisn^nin  vidcntcsd  Arsirceli  Ichudsh.EtdincsluPtr/ 
.^fda^ggiato  al  Re  Aram, A non  fe  appoggiato  al  tuo  Signore  Iddio,P  quello  e' fcampato  l’efee 
oro  del  Re  di  Aram  deUa  man  tua.Hor  non  gli  Ethiopi,  A Lubin  furono  nello  eferdro  in  moltitudine 
MMm  A co  caualieri  ,d  moltiplicare  aliai , A quando  ti  appoggialh  al  Signore  gli  dette  nella  man  tua' 
ferchegli  occhi  dd  Signore  veggono  tutta  la  terra  per  fortificarfi  eolcuo^erfertodiqu^i  a fe.Stob 
ta^te  hai  fatto  in  qoello,perche  da  quello  tempo  fatano  reco  le  euerte.Et  adirofli  Afa  inuerfo  U vide 
le,Apofelo  nella  cafadcUaprigi6e,ptrthefu  in  ira  con  quello, per  quelloopprcffe  Afa  dd  popolo  in 
qud  ^po.  Ex  ecco  le  parole  di  Ab  prime  A vinme , ecco  <t  che>  die  fono  fentte  nel  libro  rfc  Re  di 
Jehudah,A  lfrad.Et  amalo'  Afa  neU’anno  trigdimonono  dd  regno  fuo,da  piedi  fuor  infino  alla  fommi 
U dd  cmo  fu  b fila  infomita.Etanchora  ndb  fua  infirmita  non  ricerco  il  àgnore.ma  fi  confido  ne  me 
otàEt  donni  Ab  co  padnfooi.Et  mori  ndl’anno  quadr^mo  Avno  nel  quale  regno'.  Et  frpdlirolo 
•nd  fuo  fepolehro  che  fi  haueua  fatto  ridia  atta  di  Dauid.Et  fceflo  giacete  nd  letto  che  haueua  impioto 

^ diaromati.Adr  aromatl<(dico}bttididiutrfelpccied’opocdefpeciak,AabbruccloronoqiieUocó 
- grandcariìoneinfinoafiai. 

Ad  Ap  ficaie  ìcfifbdth^lepuItmctteJfeifoloittimmi^JJio.  C AP.X  V 1 1. 

I*hofaphathfiyiuolodiqueUopoIui,Apreuairefi  contro  {il  popolo  > rTIfrad,  A 
porcl’crerdto,ln  tutte  quante  le  citta,leqiiali  erano  fortificate.  Et  pofe  i pttfidi  ndla  terra 
_jdiIchudah,A  neUeatta  di  Ephraim , Icrjuale  haueua  prefo  Afa  padre  di  quello.  Etfu,  U Signor 
le  con  Ichobphath , perche  cammino  ndle  vie  prime  di  Dauidpadicfuo,Anooceroo'Behalim.Ma 
cerco  Iddio  M padre  fuo, A ne  precetti  di  quello  cammino,  A non  fecondo  l’opera  di  Ifrad.  Et  c5f^o' 
llSignoieURe^oneUamanodldllo.Etdctrono  tutto  lehudah  prefcnti dello  lefaofaphath,Afurono 
a quello  ricchese  Agloria  copiolamente.Etleuo’  U fuo  cuore  nella  via  dd  Signore , A anchora  fece  ri/ 
tnuoucrc  gli  eccdfi,A  iboiichi  di  lehudah.Etnd  toro  anno  che  regnò  mando  ifuoi  prinapi  Bencha/ 
ll,AHobadiah,A  Zechariah,A  Ncthand,A  Midiaiahn,che  infttnainno  nelle  atta  di  lehuda.Et  con 
quegli  i Leniti  %mahaiahu,A  Nethaniahu,A  Zebadiahu,A  Habd,  A Semiramoth,A  Iehonathà,A 
Adoniahu,A lMbilahu,A Thobadoniahu,A i Leuiti,A con  quegli Qifamah,  A Ichoram  beerdoti 
Ctaegnoronoa'  Ithuda,Ac6qutglleraillibtoddlalc^dd Signore. Etdrcuironoptuttelecitta  di 
Jehudah’A  infe^uano  al  popolo.Et  fu  il  timore  dd  Signore  fopta  tutti  i regni  delle  terre  che  erano  nd 
polito  di  lehudah,A  n5c6battcnno  con  Ichobphath.  Et  di  Pdillim  conmiccuano  d lehobphath  if 
|>rcficnte,  A b ^bella  ddi’argento.  Anchora  gli  Arabi  conduceuangli  le  pecore  montoni  fette  mUa  fette 
cento,  A becchi  Ime  mila  A fettecemo.Et  fu  Ichobphath, andando,A  ciefctndo  infino  adalro.Eteddi 
ea'I  lehudah  cafe  A citta  de  thefori.Et  fu  opera  molto  ndle  citta  di  lehu<bh,Aglihuomini  combatti 
lori^potentidiforzeeranomIetnfalaim.Et^fli{erano>inumcndiquegli4)cTlacafade  padri  fuoi 
In  lehudah  principi  ddlemighaia,Haduahprinape,Acoo  lui  i potenti  di forxtrecenro  roitaÀalb 
man  fua  Hamabiah  figliuolo  di  Zichrifpocancamcnreoffeiro  al  Signore,A  con  quello  dugento  mi/ 
b di  potenti  di  forze.Et  de  figliuoli  di  Bioiamin, potente  di  foru,fu  Budah,A  con  lui  gli  armati  d’arco 
& feudo  dugento  mila.  Quelli  mimlbaiiano  al  Refuora  di  quegli  che  poneua  il  Re  ndle  citta  mimb 
cela  tutto  lehudah. 

Arhdnii^lra  fidttteceMofi^fropbetì^ercadlAiAté  che  gli  ikejImo,f!r  muore  i'm4lrecci4.  CA  P.xvllb 

, ? J lehobphath  ricdieaeAgloriacopiobméte,Aperaffinitaficongiiiiifead  Adiab. 

Etthfctfend  fine  de  gli  anni  ad  Achab  in  Somron,A  amasa^  Achab  pecore, A buoi  abondan 
'JI>iiJoninitf,Aalpop<rfochcci«conlui,ApttfualtgUthe«lCTiiacflie  ìnRanoth  Ghilhad.Etdift 
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fio  Ali  pecco 
poocftda  ne 
ceppi  upphe 
u,petoaipa 
mwoe  piedi 
ihnoaUamor 


’ 1 1 B R.  O 1 I D Et 

Aehab  Rt  di  Ifrad  •’  Itiiolìiphith  Re  di  lehudah  .Hor  non  verrai  cóeffo  meeo  io  Ramoth  Ghi/ 
Uud  f Et  dilfcgli.  Come  i fono  > io  coli  < fe  > tu , & come  < e > li  pop^o  tuo,  coTi  <e'  > il  popol 
mio  , Oc  faro  teco  ndU  guerra» Et  diflic  Idiofaphath  al  Re  di  Ifrad. Domanda (pncgo) confi/ 
gl»  hoggi  daUa parola  del  Signore. Et  congrego'  U Redi  Ifratl  quattrocmto  huommi  propheo, 
Oc  dille  a Quegli.  Hor  douiamo  andare  in  Ratnoth  Ghilhath  alla  guerra , ò npofarfi  . Et  dilTono  • 
Afcendi , flt  data  Iddio  neUa  mano  dd  Re  {la  atta . > Et  diBe  Icho&phath  . Hor  e' qui  anchora 
propheta  dd  Signore,  acdoche  cerchiamo  da  quello  i Et  dille  li  Re  di  Ifracl  a Icholaphath . Atv/ 
chora  d e'vno  huomo  a'ricercatt  il  Signore  dalui.Maiol’ho  inodio,pchcnómipphttabcnc,ma 
tuctTi  giorni  fiioi  maIe.Effo  e'Mkhaìchu  figliuolo  di  J mla.Ecdific  Ichofaphath,  non  dica  coli  il  Re.Et 
chiamo'  il  Re  di  Ifrael  vno  eunucho,«ediae.  Affretta  { venire>  Michaiehu  figliuolo  di  I mia.  Et  il  Re 
di  Ilrad,Se  Idiofaphath  Re  di  lehudah  tedeuano  ciafchcduno  fopra  la  fcdia  fua,veftiri  di  vdle,»:  fede/ 
uano  ndl’aia  all’ufao  ddlaporta  di  Somion,&  nitn  i prophetiptophetauano  in  prefenria  di  loro.Etfe 
cefi  Sidchiahu  figliuolo  di  Chenahanah  comi  di  fem),&  dilIe.Gofi  ha  detto  il  Signore.Con  qudh  ven 
tilcrai  gli  Aramei  ìnfino  che  gli  confumi.Et  tutti  i prophtti  pphetauano  cofi,diccndo.Sali  in  Ramoth 
di  GhiThad,&  profpererai  ,flt  data  il  Signore  { U atta  > ndla  mano  del  Re.ft  U nuntio  che  tra  andato 
a' chiamare  Michaiehu,parlo' a'  qudlo,diccndo.Ecco  le  parole  de  propheti  per  vna  bocca  annunciano 
bene  al  Re.Ee  ltaCpriego)la  parola  tua  come  vno  di  qii«Ii,&  parti  benc.Et  dille  M ichaiehu.  Viue  U SI 
gnore,che  qudloche  ditali  mio  Iddio  qudloparlero.ht  véne  al  Re.Et  diflegliilReMichaidm.  Hot 
douiamo  andare  in  Ramoth  di  Ghilhad  alla  guetrao'  ripotaifiS  dilTe.  Afctndete,8t  profperetett,*  fa 

_ n.  j.rT.  ^ .1  r?  ^ ri  ^rv«n<Vi•■M^  nr^n 


ranno  dati  nella  man  voflra.Et  diBie  a'  qudio  il  Re.  1 nfino  a quante  volte  io  ti  fcongluro,che  non  mi 


rarità  par 

torifee  odio 

f*  TmntiQ 
cone  appari 
feciMkbeab 
propbaa. 


cafa  in  pacc.Etdiflc  il  Redi  Ifrael  a Iehofaphath.Hof  non  ti  diOi  c?.  che  > non  mi  prophetcrebbe  il  bc 
ne,ma  il  malefEt  dilfe.Pcro  vdite  la  paroU  dd  Signore.  Viddi  il  Signore  die  fedeua  fopra  la  fedu  (uxfic 


re.Chi  ingannerà  Achab  Re  di  Ifrad, che  afeenda  & rouini  in  Ramoth  di  GhilhadlEt  qucfto  dicendo 
cofi,&  quello  dicendo  coli.  Vici  vno  fpirito,&  flette  nd conipetto  del  Signore.acdiBe.  I o lo  ingannerò. 
EtdilIeilSigno«a'qudlo.Inche!EtdilIe.Vfdro,a:faro  fpirito  bugiardo  odia  bocca  di  tutti  ipphe/  . 
tidiqudlo.Etdilfe.lnganncrai,&anchorapttualerai.EfdAf»“fi.Ftalprdentttcco{che>ha  da/  D 
toilSignorclo  foirito  bugiardo  ndla  boccadi  tutti  qudfituoiprophcti.at  il  Signore  hapartaro  con/ 
tra  di  teli  maIe.&accofloffi  Siddiiiahu  figliuolo  di  ChenahanA,acpcrcofle  Michaiahu  nella  mafed/ 
la,ae  diHé,  Per  che  via  paflo  lo  fpirito  dd  Signore  da  me,p  parlar  tecoIEt  difle  Michaiehu.Ecco  {che> 
tu  vedrai  in  qodgiomo,nelquai  intrertai  la  camera  per  la  camera  per  nafcondetti,Etdiffeil  Re  di  Ifra 
d.TogIieti  Michaiehu.Se  riducetelo  ad  Amen  prinapcddlacitu,8£  à loha*  figliuolo  di  Ham.ilech.  Et 
diretc.CofihadettoiIKi.Ponettqueftonella  cafa  della  prigione,  flefatdo  mangiare  il  paneflrettoA 
Pacqua della afilittlone,irfino  che  ritorni  in pace.Ecdiflé  Michaiehu.  Se  ritornando  ritornerai  mpace 
,non  ha  parlato  per  me  il  Signore.Et  dille.  Vdite  tutti  i popoli.  Et  afede  il  Re  di  Ifrad , & Idiofaphath 
Re  di  lehudah  in  Ramoth  di  GhilhadtEt  dille  il  Redi  Ifrad  a lehofaphath.Muterómi , & intrtrro  b 
gucrra.Et  tu  ti  veflìiai  ddle  tue  vefle.Et  mutofli  il  Re  di  Ifrad  A gutnafi  il  Redi  Aram  ha 

ueuacommandatoa'  principi  de  carri  che  erano  a fc.diceiKlo.Non  combatterete  col  grande  o col  pie/ 
colo,mafoUmentecolRedl lfrad.Etru,quandohebbonovedutoipnnapidecarri  Idiofaphath, dif 

fono-Gie  il  Re  di  Ifrad.Et  voltoronfi  contra  di  qudio  a'  cóbattcrt.Et  grido'  Ichofapbath  Se  aiutollo  U 
Signore  Afoxgli  parhf  da{Uo.Et  fu,quàdo  hebbono  veduto  i piiapi  de  carri  che  nò  era  il  Re  di  Ifrad 
lì  voltorono  dallui.Etvnohuomo  traile  l’arco  odia  fua  fempliata,8c  pcrcoffe  il  Re  di  Ifrael  intra  le  oh/ 
giflture  & intra  la  coia=u.&  dille  al  carradore.  Volta  la  tua  mano, & cauami  de  càpi,petdie  fono  ama/ 
bto.Et  afecfe  la  guerra  in  qud  giorno  A d Re  di  Ifrad  flaua  nd  carro  contra  Aram  intino  a'  leni.  Et  mo 
ri  od  tempo  che  tramonto  il  fole. 

ìojifhdtbtiftrlóJilfrBftxtdlthiitiiioeoilfofotoélckUoi^ldio.  CAP.  XlJf. 

Et  ritorno' Idiofaphath  Re  di  lehudah  ndla  cafa  fua  in  paceinIcmfaIaim.Etvfciiniunà  allid 
Ichu  figliuolo  diChanani  vldente,&  dille  al  Re  lehofaphath.Hor  hafli  ad  dfere  aiutato  all’im 
pio,&  amerai  quegli  die  odiano  il  SignoiefEt  p quello  fopra  di  te  e'  l’ira  dalla  faeda  dd  Signor 
ic.Ma|eboneco(efonoftatetiouateteco,perchehaiabbrucaatoibolchi  ddlateira,&hal  preparato 
iltuocttoreperricxTcareilSignore.Ethabitd  Idiofaphath mIaufalaim.Etritoroo'  Se  vfacolpopofo 
da  Beeifobah  infino  al  monte  di  Fphraim,fle  rtduffegU  al  Signore  Iddio  depadrifuoi.Etcoolhtui  i giu 
dici  ndla  terra  in  tutte  le  citta  forti  di  lehudah  citta  Bc  citta.Et  dllTe  a'giudia.VedettqudIo  che  volw 
te.lmpcrochenongiudichcTetea'  vno  huomo  ma,al  Signore,  accìochefia  con  voi  liecondob  cofa  del 
gudlcio.  Et  al  prtfcnte  fiala  paura  dd  Signore  fopra  di  voi,  cuflodite  Se  fate,  poche  non  e'  col  noflro 
SIgnate  Iddtoin^inca,8(acattatfonc  di  pcifoneA<MXCtaooiK  di  prdiatt<.et  anchora  in  Icrufalaim 
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eonftituiIehorfphathdeLeiiti&dcf«xrdoci,&(kprindpidcneraiiiignediirradal  (Sudicio  (kl  Sfi' 

A gnoK,&  alla  caura,&  ritomorono  in  Icraralaim.Et coniando'  a'  qucgli.dictndc.Eccofi  faictend  timo/ 
re  del  SignoFC,mredcaccuorepafetto.Et  ogni  cauta  che  verraà  voidefiategUnoItndiehabicanond 
lefuc  citta  intra  Tangue  & fan^  intra  legge  &cómandacnento,ac  flatuti  & giudici!  gU  ammonirete,& 
nó  pcccheràno  al  Signore, & non  tara  l’ira  fopra  di  noi,&  fopia  i dategli  noi!n,co(i  farete  ii5  peccheie/ 
te.tt  ecco  Amariahu  fomroo  facerdote  fopra  di  noi  in  o^i  cofa  dd  Signore,&  Zebadiahu  figliuolo  di 
Ifmahcl  capitano  ddia  cafa  di  lehudah  in  ogni  cola  dd^ , Se  i madlri  Leuiti  in  prdèntia  di  voi  con/ 
foitateui,Sefate,&  fata  il  Signore  con  bene. 

DeUd  mdraMjliop  «irtoria  di  i^phdth  cmttd  ÌMtuh  Hdmmon  Cr  Sòr.  CAP.  XX. 

ETfu,doppoqueftovennonoifigliiiolidiMoab,&ifigliuolidiHammon,&con  loro  di  Ham/ 
moniti  centra  a'  lehofaphath  alla  guerra.  Et  vennono , Se  nnntiorono  à Moraphath,dicédo,E 
venuto  contea  di  te  vna  gran  molntudlne  di  la  dal  mare  di  Aram.i  ecco  ^ che  > fono  in  Cha/ 
fc(bntam.ir,dTa  e'  Henghedi.Et  teme,&  pofe  lehofaphath  la  faccia  Tua  a'  cercare  il  Signore,&  predico  il 
dl^unol  tutto  Idiudah-Etcongregofli  lehudaha  cercare  il  Signore,anchora  di  tutte  le  citta  di  lehu 
dahvennonoàcercare il Signoie.Etftette lehofaphath nellacompagnia  di  lehudah.&di  lerulalaim 
nella  cafa  del  Signore  innanri  all’atrio  nuouo.  Et  dilTe.O  Signore, Iddio  de  padri  nolhi,hor  non  fé  tu  il 
meddimo  Iddio  in  cido,&fignoreggi  a'  tutti  i regni  delle  genti,&  nella  tua  mano  e'  la  fortei:a,&  la  po/ 
eenna.&none  àtechipoirirtfificrtndornontunoflrolddiohaidifcacciato  gli  habitatori  di  quella 
tetra  dalla  faccia  del  tuo  popolodilfrad,&  quella  badato  al  feme  di  Abraham  amico  tuo  nd  fecole. 
Ethabitorono  in  quella,»:  edificoronti  in  qudia  il  fantuario  al  nometuo.dicendo.Se  verrà  fopra  di 
noi  il  male,il  coltrilo  del  Sudicio,»:  lapd}ilcntia,&  la  fame  Itaiemo  innamri  à quella  cafa,&  in  tua  pie 
lentia, perche  il  tuo  nomee'iqudl3cala.EtRndertmoa'  te  nelle  angnllienollre,&efaudirai,&  farai  fai 
ni.Et  al  prefente  ecco  < che  > i figliuoli  di  ttimmon,&  di  Moab,lk  il  monte  Sehir.pe  quali  non  penne 
lelli  a' I frarl.die  veniffmo.mentrc  che  veniuano  della  terra  ddl’Egytto.ma  dedinorono  da  quegli,fcnó 
gUdifperlono.Etecco<tche>eflìci  rltnbuifcono<male>  venendo  a'fcacóatci  della  tua  heredita 
bqoale  heredita  d bai  fatto  pigKaied  nollro  Iddiodior  nfigll  giudichcraitlmperoche  in  noi  non  e fot 

B tesandIaptcfentiadiqodljgranmoltitudine,laqualevicnecontradinol.Etnoinófappiamo  qud'o 

' chefaccumo,ma  in  telono  ^i  occhi  nollri.Ec  tutto  lehudah  llauano  nel  cdlpetto  dd  Signore,  ancho 
raìpiccoUdiqutgli,lemoglie  di  quegli, Beifig'iuoU  di  qutgli.Eta’Iachadd  figliuolo  di  Zecheriahu, 
figliuolo  di  Benaiah,figHuolo  di  Hiehid,figliuolo  di  Mathaniah  Leuita  de  figliuoli  di  Afaph  fu  < fina 
to  > fopra  di  lui  lo  Ipirito  del  Signore  nd  meza>  ddia  congregatione.Ec  diflé.  Attédete  tutto  leh  udah, 
Ac  habitaton  di  Ierufalaim,&  Ré  lehofaphath.Colì  vi  ha  detto  il  Signore.Non  temete,  8t  non  impari 
ri  te  dalla  faccia  di  quella  gran  moltiiudine, perche  non  £ a'  noi  la  guerra, ma  a'  Dk>.Domane  difeende/ 

te contra  di  qutglùEcco che effialctndono  pel  grado  diSis,ktrouerttegli  nel  fine ddtorrentea'rifcon/ 

no  alla  folitudinedi  Iemd.Non  a'  noi  e'  necdIario>  a'  combattere  in  quello,ilace,llace,A  vedete  U 
Cdute  del  Signore  con  elfo  voi  o'  lehudah,»:  Ieturalaim,nontemete,&nonfpaurice.  Domani  vfciiete 
contea  di  loro,»:il  Signore  fara  o6  elio  voi.Et  inclinoiTi  lehofaphath  nella  faccia  in  terra.Et  tutto  luhn 
dah  ,»c  lerufabim  fi  gittorono  I terra  nd  c6fpetto  dd  Signore  abballandofi  al  Signore.  Et  leuoronfi  fu  i 
Leuiti  defigliuoii  di  Chehathim,»:  de  figliuoli  di  Chorchtm  a' laudare  ilSignore  Iddio  di  Ifradcon 
gran  voce  in  alto.Et  leuoronTi  fu  la  mattina,»:  vfdrono  pddiferto  di  Tecoah.Et  quando  vfauano  Ree 
te  Ichofaphath,»;dific.VditcmiIehudah,a:babitatondiIeTuralaim.CredctenelvolIro  Signore’ Id/ 
dk>,»cfàrctefoiÓicati,crcdetea'prophendiqudlo,»:  profpererete. Et  conliglioiri  col  popolo, & con 
Ibtui  icanton  dd  Signore,»:  quegli  che  laudano  ndl’om amento  dd  fan  tuario, mentre  che  \ friuano  in 
eianzia' gli  armati  alla  guerra  »:diceuano.  Confdfate  al  Signore, perche  nel  fecolo  e lamifencordia  di 
quello.Et  nel  tempo  nd  quale  ceminciorono  con  grido»:laude,pofeil  Signoreleinfidic  contro  a'fi/ 
ghuolidi  Hammoo,Moab,»:  il  monte  di’Sehir  che  erano  venuti  contra  di  lehudah , Se  percolTonIì.  Et 
llettono  i figliuoli  di  Hammon  ,8:  di  Moab  cótta  a'  gli  habitatori  dd  monte  di  Sehir  per  ama=argli,& 
difpemcrgli.Etquando  gii  hebbonocóTumati  co  gli  habitatori  di  Sehir  aiuroronoctardieduno  alprof 
limolilo  ad  amaztare.Ft  lehudah  vcnealla  veletta  della  folitudine,»:rifgaardorono  alla  moltitudine 
8:  ecco  < che  > efii  corpi  moiri  erano  caduti  in  terra,»:  nó  era  fcam|x>.Et  véne  lehofaphath  &il  popo 
lo  di  qudio  a'  predare  lefpoglie  di  queglLEt  nouorono  intra  quelle  abondantemente  Se  hillanria  Se  cor 
pi  morti  »;  malleriricdelìderabili,»:  piarono  a'  fé  fanza  pefo,»:  tre  giorni  piedorono  le  fpoglìe,pcrche 
etano  molte.Et  il  quarto  giomolicongregorono  nella  vallediBeradiah, perche  quiuibenediflòno  al 
Si^oic,perquefiochiamoronoqudluogovalledi  Berachab^doe  dibcnedittione>infino  a hog 
giibtritomoionodafchedunohuomo  di  lehudah  in  lerufalaim  & lehofaphath  nd  capo  di  quegli, 
per  ritornare  in  lerufalaim  con  lentia.  Imperoche  il  Signore  gli  haueua  rallenti  de  fuoi  nimid.  Et  in/ 
Crorono  in  laufalaim  con  falterii,»:  dthoe,»:  trombe  ridia  cafa  dd  Signor&fu  ilfpaucnto  di  Dio  fo 
. pneutdi  regni  deUe.itne,quai»dobcbbaao  vdito  che  ilSignoic  haueua  combattuto  co  nimid  di 
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t LIBRO  li  DEL 

Iftari-Erripofoiriìltegnó  dilrfiofaphath  A-fcoloripofare  Ufuo Iddio  pdciicniro,a:r«8no'Ichora/ 
phath  fo^  di  lchudah.Dl«naanque  anni  era  quando  regno', «tvcnncinque  anni  regno  in  lenita 
Wm  MI noroedtllaraadrefuaHaiubahfiglmola di  Silduit  cammino  nella  viadi  Afapadiefuo.fie 
non  cleclino'  da  quella  facendo  il  reno  negli  occhi  del  bignorc.  Nientedimeno  non  rolfono  via  gli  eccel/ 

6 ianchorail popolò nòhaucuapreparatoilfuocuoreàDiodepadnCioi.Etircfidutdi  lehotaphath 
i pomi  Se  nouillimi  ecco  <t  che  > fono  fcntti  ndle  parole  di  Ichu  figliuolo  di  Chanani,  cornee  poflo 
nelibridcRediIfrad.Etdoppoqueftorieongiunfe  IthofaphathRedi  lehudah  conAchaaah  Redi 
Ifrael.EIIo  facendo  impiamente.at  congiunfc  fc  mcdcfimo  con  quello  per  far  naui  ad  andare  in  Tarfis. 
EefeaononauiinHc(ionghabeT.EtprophctoElihc:er  figUuolo  diDodonahu  di  Maitfah  a'  lehofa/ 
phath.dicendo.Perchen  fccongiunto  con  Achatiahu  ha  abbandonato  il  Signore  l’operetue.Et  fono 
Hate  fpczzate  le  naul,&  non  hamio  potuto  andare  inTaifis. 

Maorr  lop,fhnh,fKCfie  loram,ctr  amivi?  Philiftei.Crmiiore  iti  fjtjfojrl  natte-  C A P.  XX  r. 

Et  donni  Ichofaphadi  co  padn  fuoi,&;  fu  fepolto  co  padri  tuoi  nella  cina  di  Dauid.Et  regno'  Ter 
horam  figliuolo  di  qudlo  per  luuEt  a' quello  erano  fta^li  figliuoli  di  Ichofaphath  Ha^riab^ 
gdechicl|&Zechatiahu,&Ha:anahu,&; Michael, & Sephathiahu.Tutti  quelli fono>i  fi/ 
ghuohdlIehofa’phathRedi  lehudah.Etdettea'  quegli  il  padre  di  loro  moltitudine  d’argeto^at  d’oro, 
8t  di  cofepreciofe  colle  citta  fòrti  in  lchudah.Et  dote  tirerò  a'  lchoram,pcrehccfiocraptimogcnitOi 
Etltuoflirulehoramfoprailregnodtlpadreruo.StfornficoflijacamaziotutnifuoifrategU  di  colte!/ 
Io  &anchoradcpnncipi  di  IfracLDitrentadua  anni  era  Iehoram,quàdoregno',8cotro  anni  regno'  in 
lerufalaim.Et  camminò  per  la  via  de  Re  di  Ifracl.come  haucuano  fatto  lacafadi  Achab.  Imperoche 
la  fitìiuola  di  Achab  fu  a qudlo  moglie, & fece  male  negli  occhi  del  Signorc.Et  non  volfe  il  Signore  di/ 
fpetgere  la  cafa  di  Dauid  pd  pano  che  haucua  patteggiato  con  Dauid,at  come  haueua  detto  che  gH  da 
rebÌxUluctma,ai:a'  figUuoU  di  qudlo  tuta  rii  giorai.Inqueigiomipreuanco  Edomdinoneflerfot/ 
tolapotdladi  Iehudah,Afeciono  regnare  Topra  di  fe  il  Rc.fct  pofe  Ichoram  cofuoi  principi, Scogli» 
earroTcco.Etlcuoffi  fu  la  nottc,StpercolTc  Edom  che  lo  haucua  areondato  et  i pnndpidccarri.Etprc/ 
uarico'  Edom  di  non  dTcre  fono  la potdla  di  lehudah  Infine  al  prdrnte  giorno.  AUhora  preuarico'  Lib 
nah  in  dio  tempodi  non  diere  fono  la  potefta  di  qudlo , perche  abbandono  il  Signore  Iddio  de  padri 
fuoi.  AnchoradTo  fece  ^ieccdfi  ne  monn  di  lehudah,6tfece  fornicare  gli  habitatori  di  Ierufalaim,8c  c6  I 
llrinVc  Ichudah.Et  venne  i quello  la  fcnnura  di  Eliahu  prophcta,diccndo.Cofi  ha  detto  il  Signore  Id/ 
dio  di  Dauid  p^  tuo.Pcr  qudlo  che  non  hai  camminato  nelle  medi  Ichofaphath  padre  tuo,8c  ndle 
viedi  AfaRedi  Ichudah,macammmallindlaviadeRediIfratl,S£  haifano  fomicarelthudah.Sfgl» 
habitatori  di  Icmfalaim,come  ha  (omuato  la  cafa  di  Adiab,8c  anchoia  hai  amarrato  i tuoi  frattgli  la 
famiglia  dd  padre  tuo  mi^ion  di  tc.Ecco  < che>  il  Signore  percuote  di  gran  piaga  il  popol  tuo,  S:  i fi 
riiuoli  tuoi,&  le  moglie  tue,&  tutte  le  fullantietue,&  tu  Caraim  molte  infirmita,ndla  infirmi ta{dico> 
ddletue  viftxre  infino  a'  tanto  che  efdno  i tuoi  mtdhniperla  infirmita  per  aafchcdun  giorno.  Et 
falcito'  il  Signóre  contra  a'  lehoram  lofpirito  de  Pdlftim,8t  de  gli  Harabi  cheoano  apprdio  al  termi/ 
ne  de  gli  Elhiopi-Et  afeeiòno  in  lchudah,Sc  feflbnU,&  predorono  tutta  la  fullantia  che  fu  trouata  nd/ 
la  cala  regale  Scandiora  i figliuoli  di  qudlo,8[  le  moglie  di  qudlo,&  non  nmafe  a'  quello  figliuolo  fcnS 
lehoachar  minore  intra  i^iuoli  diqudb  .Et  doppo  timo  quello  lo  percofie  il  Signore  negli  io/ 
tdhnidiinfirmita,allaqualenoncramediana,8!fuàgu)rmdegiomiet  mdtcmpo  nd  quale  vici  il  fi 
ne  de  giorni  di  dua  anni  vfeirono  gli  intdfani  di  qudlo  colla  infirmita  di  qudIo,8c  mori  In  cattiua  infir 
niita.&  non  gli  fedono  il  popolo  di  qudlo  la  combuIHone  fecondo  le  combulhoni  de  padn  fuoi.  Di  tró 
ta  dua  anni  m quando  regno', & anni  otto  regno'  in  Ierulàlaim.Et  cammino  rcn»ddìdcno.Et  fcpdli/ 

tonto  nella  dtta  di  Dauid, ma  non  ncfcpolchn  de  Re.  ■ 

A IcitémftmJeOebti^ncbeèMUÌ^o  ià  tehn  He  di  lfueljonifiol>g!iiioto  oeeuUtìofftliu.  CAP.XXXl. 

EXconlhtuirono  Re  gli  habitatori  di  lenifaiaim  Achaziahu,  minimo  figliuolo  di  qudlo  ptx  lui. 
Impóoche  tutn  i pomi  haucua  amarrato  lo  craraco  che  venne  cogli  Harabi  à campi.Ec  regnd . 
Acharìahufi^uolodi  Ichoram  Redi  lehudah.  Diquarantaduaanmera  Achadahu  quand» 
regno'  Se  vno  anno  ^o'  in  lerufalaim.Et  il  nome  della  madre  di  qudlo  < fu  > Hathaliahu  figliuola 
ifaidomri.Et  anchora  dio  cammino  ndle  vie  ddla  cafa  di  Achab.  Inipetcche  la  madre  di  quello  gli  ha/ 

neuadato  o6figliocheface(Teimpiamentc£tfecemalc  negli  occhi  dd  Signore, come lacafa  di  Achab. 

petoehe  dii  furono  configlien  a qudto,doppochcmonilpadrcdiluia  perdinonea'qudlo.Etancho 
racolconrigltodiquegUcammino'.Etando'con  Ichoram  figliuolo  diAchabRedilfrad,alla  guerra 
cótra  ad  R«  di  Aram  in  Ramoth  Ghilhad.Et  percoìlono  Ichoram  gli  AramctEt  ntomo'  per 

curaifi in lirdidmciche lepia^ecranoa'qiKlto, coUtqualilo haucuano percoffo  in  Ramab , mentre 
ehecombatteuaconChaiadRediAram.Et  Aranahu  figiiuoloddRcdi  Jthudah,dirctrc  per  vede/. 
ic  Ichoram  figbuoto  di  Achab  in  ladre!, pcrchcctaainalaco.DaDio  età  la  0>nculcanoiiediAcba 
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dahu  che  iTnille  a'  Idioram^c  qaandolu  vennro  vfd  con  Tchora  o5(ta  Teha  f^inoto  di  Nimli,ilqiia 
le  vrife  li  Signore  per  Cariare  la  cafa  di  Achab.  Et  fii,  quando  il  Signore  bocua  il  Sudicio  colla  cab  di 
Achab,trouo  i principi  di  Ithudah, Sci  figliuoli  de firar^idAchadahuchc  miniiirauano  a'tlToAcha 
àahu  6c  amar:ogli.Ft  cerco  Achaziahu,&  prefeloC  Et  effo  era  nafcofto  in  Sonuon)&  códulTonlo  a'  la 
hu,8c  ama::aIlo,8(  repellironlo.Imperochediflònoe' figliuolo  di  Ichofaphath.ilquak cerco'  il  Signo/ 
re  con  tutto  il  fuo  cuore, A;  non  era  potentia  alla  cala  di  Achaziahu,  a'  ottenere  il  rcgno.Et  Hathal^ii 
madre  di  Acha:iahu,vidde  che  gli  era  morto  il  figliuol  Tuo , & ama::co'  tutto  il  Teme  regale  della  cafa  di 
Jehudah.Ftpiglio'  Mofabliach  figliuola  del  Re  Ioas  figliuolo  dijAdiadahu,ATtibollo  del  mc:::ode  fi 
gliuoli  del  R.eiqoali|S’ama=Muano,&polè'quello  Se  la  nutrice  di  quello  nella  camera  de  letti.Etnafco 
Ictolchofabhach  figliuola  del  Re  lehorammogliedilthoiadah  racerdote.(Impcroeheefiacra  foidla 
di  Achadahu)dalla  fiiccia  di  Athabahu,ac  non  Io  ama=a>'.  EcFu  con  quegli  ndu cafa  di  Dio  nafeob 
ldanni.EcAthaliahu  regno  (òpra  la  terra. 


E 


CAp.rxrn. 


tear  figliuolo  Ji  Oebtujt  fi  eoHflitìrifiit  Atholu. 

T l’anno  fettimo  fu  confortato  Ichoiadah,Se  prefe  i centurioni  Hasuiahu  figliuolo  di  Icrccha 
6c  Ifmahel  limolo  di  Iehocanan,&  Hazariahu  figliuolo  di  Hobcd,&Mahalaiahu  figliuolo  di 
t^aiahu,A(  Bifaphath  figliuolo  di  Zichri  feco  ndpatto.Ec  circuirono  per  Iehudah,&  congre 
gorono  i Leuindi  tutte le'citta di  Iehudah,&  i pnapi  delle f^igUe di  Ifrael,6e  vennono  in  lerufalaim. 
Et  percofle  tutta  la  compagnia  il  patto  nella  cala  del  Signore  colRc,&  dilTc  a'  quegli.  Ecco  { che  > il  fi 
gbuolo  del  Re  regnerà  comehaparlatoilSignore  bora  i figliuoli  di  Dauid.Queflo  e'quello  che  farete. 
La  una  partedivoichevcniceairabbacofaretccolacerdori,SiLcuici,Siportinaiddlcroglie.Etlarer/ 
za  parte  nella  cafa  del  Re,&  la  terza  parte  nella  porta  del  fondamento, A tutto  il  popolo  negli  ami  della 
caia  del  Signore.Et  non  inmno  la  cafa  del  Signore  fé  non  i facerdoti , & i minilU  « Leuin.ElTi  iuttino 
pche  fono  fancica.Et  tutto  il  popolo  olfcruirw  la  guardia  del  Signore.Et  citcódino  i Leniti  il  Re  ciafdie/ 
duno  da  ogni  parte,&gli  initruméti  fuoi  {làrSno  y nella  man  fua,chi  intieira  nella  cafa  muoiaft  fare 
te  col  Requando  intrerra,&  quando  vfdra.EtfccionoiLeuiti,&  tutto  Ichudah  feconda  tutte  le  cote 
chehaueua  edmandato  Ichoiadah  facerdoteiEtpigliorono  cialcheduni  gb  huomini  fuoi  che  veniua< 
noaffabbato  con  quegli  che  vfeiuano  dal  fiibbato.Imperochenon  haucua  laSato  lehoiadah  facerdo/ 
B ttlediuifioni.EtdetteIohoiadah  facerdote  à cetnrieni  lance  Se  fcudi,&  rotelle  che  furono  del  Re  Da/ 
utdjCheeranoncllacafad’lddio.Etconfhtui  tutto  il  popolo,  Scciafcheduni  haueuano  iooltegìi  nella 
man  fua  dal  lato  ddbo  della  cafa  infino  al  Iato  finiftro  della  cala  all’altare,&  alla  cafa  appreflb  al  Re  pd 
drcuico.Et  cauoronofuora  il  figliuolo  dd  Re,Sc  pofono  fopra  di  lui  la  diadema,Se  il  teftimonio.Ec  con 
fbtoironlo  Re  A vnfonlo  I choiadah,&  i ^uoli  fuoi,8(  dilTono.  Viua  il  R e.Et  vdi  Hethaliahu  la  voce 
depopoL 
drellRe 


Tjrranoo  e 
qucUocbe  (S 
ugiuto  tico 

10  occupa  il 
reggimcto  o 
vero  (jiuodo 
ha  hautMo  il 
guifto  molo 

11  poeta  tyti/ 
nicamctc  l*ia 
fM>  9i  Inalerò 
haucua  Ada 
iM. 


Si^ore.Et  mefTongt  le  mani  ado(Io>ac  venne  alla  intratadelU  pam  de  cauagll  ddia  cafa  dd  Re,a( 
. amatzaronlaquiui.Et patteggio lehoiadahilpattoìntTafe,&tuttoilpopoIo,&;iIRedidfere popolo 
dd  Signore.Et  introrono  tutto  il  popolo  la  cafa  di  Bahal,Ar  dilhuflbnIa,À  gli  altari  di  qudIo,Sc  le  ima/ 
glni  Ipezzorono  , 6c  Mathan  facerdote  di  Dahal.Et  polé  lehoiadah  i prepolH  ddia  cala  dd  Si// 
gnorepcrlamanodefaceTdociLcuiti,iqualidifhibui  Dauid  nella  cafa  dd  Signorea'  offerire  gli  bolo/ 
caulh  al  Signore,comc  e fcritto  ndia  Ic^  di  Mofeh  in  lctitia,&àn  cantico  femndo  la  maix)  di  Dauid. 


.cdcllacafà dei  Signore,& introrono pdmcmddlapoitafupaiorendla cafa  del 
Re,&  fecdono  federe  il  Re  fopra  la  fcdia  dd  regno. Et  rallegtotonfi  tutto  il  popolo  della  tcrea,ai  la  citta 
6 lipofo.Et  Hatfaaliahu  amazmronodi  coltello. 

lo/r  raro  \oidiU,fino  Utfgge,  me  morto  no . Arnese  Zerlerie propine,  è eme^ero  de  fiioifmn, 
fiicaJtgUAitufii.  CAP.XXIlM, 

DI  fette  anni  era  Ioas  quando  icgno^  quarantanni  regno'  in  Tcnifalaim.EI  il  nome  della  ma/ 
diedi  quello  Sibiah  di  BctdHiah.Ec  fece  loascofa  retta  nd  confpctto  dd  Signore  tutti  i gk>r/ 
nidi  Imoiadah  raccrdote.Et  ^cgli  lehoiadah  dua  mogUe,Sc  genero'  figliuoli  Sifigliuolc.»  fu, 
doppo  quello  fu  ndcuore  di  IoasdirinuouaRlacafaddSignore.EtcongKgo'  i facerdoti  Lcuicì,ac  dif 
lérqu^Ii.VrciteaUedttadi  Ichudah, Se  congregati  di  tutto  Ifradaigentoa'  fornficarelacala  ddno 
Sto  Iddio  per  ciafchcduno  anno,8(  aSiattmcb  cobEt  non  aftcttoiono  i Lcuin.Et  chiamo'  il  Re  lo 
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'hoiadahprindpc,8(  diftgli.Pache  non  hai  cercato  daLetrìti,cbe  poittaflino  di  Ichodah,S(  diTc/ 
rufalalm  il  dono  A Mofeh  ftruo  di  Dio  ,8c  dalla  ooni^rcf^cionc  di  Ifrad  nd  tabernacolo  del  tcftl/  V 
monioiPciche  Hathalia  impia, & i f^iuoli  di  quella  déflnilTono  lacafa  diDiOj&anchora  tut/ 
et  k fantifìcarioni  della  cafa  dì  Diofeciono  adeflb  Bchalim.EtdiflfeìlRe<f  che  faocirino  vn’arc^'ì> 
6eiéciono  ^'n’arcaiie  pofon  quella  nella  porta  della  caia  dd  Signore  di  fuora.Fr  dettono  la  voce  in  lehu 
dah,&  Icrufalaim  che  offeriflino  al  Signore  il  dono  di  Mofeh  feruo  d’iddio  Copra  nino  Ifraei  nel  difetr 
to.RalIcgroronfi  tutti  i prineipi,fic  tutto  il  popolo,&  portorono.St  gittorono  nell’arca  inlino  che  s im/ 
pieffe.5  era  nel  tòpo, ndqualeportaual’aica  al  prepoKodel  Reperlamano  de  Leniti,  quan^  vede/ 
nano  che  tra  molto  argenco,intraua  il  canalliere  del  Re,A;  il  prendo  dd  primo  facerdott,a(Verfauano 
|’arca,&  portauanla,&  rclHtuiuanla  nel  luogo  fuo.Coli  feciono  po  ciafchcduni  giomi.Et  congregoro 
■ no  argento  in  moltitudine.  Et  dette  qudio  il  ReMchoiadahaqudlocheflaceuaFoperadd  mimSt/ 
rio  ddia  cafo  dd  Signorc.Et  códulTono  i tagliatori,^  gli  artefici  a rinouare  la  cafa  del  Slgnote,a[  ancho 
rai  fabbri  di  ferro  tedi  rame  a'  fortificare  la  cafa  ddSignoie.Etfcciono  quegli  che  faceuano  l’opera,  fic 
fu  reparata  la  fdfura  dclTopera  per  la  mano  di  qucgli.Ec  feciono  Ilare  la  cafa  dd  Signore  nella  dilpofim 
ne  fna,S(  fortificoronla.Et  quàdo  hebbono  finito  portorono  in  prefentiadd  Re,&di  Ichoiadah  il  rdto 
delPar^to,& feciono  di  quello  i vali  della  cafadd  Signore,!  vali  dd  minifleno.8(i_mortari,&  cucchiai 
& i vali  d’oro,fljd’argfto.K  olferiua  gli  holocaulli  nella  cafa  dd  Signore  cSnnuamcte  tum  gli  giorni 
Ichoiadah,  Seiuecchio  Ichoiadah,&facioiri  digiomi,lkmori.di  cfto  Sttrét’anniera/juàdo  mori.  Et  fe 
pdIirSlo  nella  citta  di  Oauid  co  Re,pche  haueua  fatto  il  bene  In  1 frad  ,c6  Iddio ,&  colla  cafa  di  ^llo.  Et 
poi  che  mori  lehoiadah.vénono  i principi  di  lehudah  , 8eabbalTor6fi  al  Re.  Allhoravdi  ilReiquer 
gli. Et  abbandonorono  la  cafa  dd  Signore  Iddio  de  padri  fuoi,8e  féruirono  à bofehi  et  alle  fculture.Et  fii 
Piraconcraa'  lehudah, fic  Icrufalaim  per  quello  peccato  di quegli.Et mando  a' quegli ipropheti per 
conuertirglialSignore,actelHficoronoa'  quegli,acnonafcoltotono.'  Ftlofpiritodcl  Signore 
chariah  fi^uolo  di  IAoiadahfacerdote,fit  flette  (opra  ilpopolo,8cdilfcà  quegli.  Coli  ha  detto  Idi/ 
dio.Perchetrapaffatei  commandamentiddSignorefEtnonprofpereftttPerchehauett  abbandonar 
to  il  Signore,  vi  abbandonera.Ec  congiurorono  contradUui,Sc  coprironlo  colle  pietre  lècondo  il  piecec 
to  dd  Re  nclPatrio  della  cafa  del  Signore.Etnon  li  ricordo  il  Re  loai  dalla  mifericotdia,laquale  fece  Ie« 
hoiadah  padre  di  quello  con  lui,fit  amarasgli  il  figliuolo  di  qudlo.Et  qitado  moriua  dille.  Vegga  il  SI/ 
gnore,8criceichi.EtfundlareuolurioneddPannofalicontta  dilui PefercitodiAram,8cvennono  In  le 
hudah,fic  Icrufalaim jfic  pericolorono  tutti  i pridpi  dd  popolo, dal  popolo,  fc  tutte k fpogbe  di  quell* 
mandorono  al  Re  di  DamafeaPetche  c5  pochi  huomini  venne  Pefercito  di  Aram , fic  il  Signore  gli  det 
fe  ndle  mani  di  quegli  Pefodto  in  gran  moltitudine , perche  abbadonotono  il  Signore  Iddio  de  padri 
luoi,kconloas  feciono  giudidi.Et  quando  fe  partirono  da  lui  Io  laflbtonoinmolte  infirmila.  ConglÉ 
rorono  centra  diluii  finui  fuoi  per  il  fan^e  def^uolidi  lehoiad^  facerdote,fie  amaaoronlo  nd  kt 
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noc,^  - - 

figliuolo  di  Simritniriu«uil«,citu,i,ilgliuc/n  UlC|U«.uo,ceMI  — ....... 

damento  della  cala  di  Dio  ecco  che  fono  fcritti  nelle  rnidre  dd  libro  de  Rt,fie  regno'  Amalìaha  bglioQO 
lo  di  quello  per  lui. 

V‘KtAmt^gISrJimti,èiàUo,erfrrlc  daloar  CAP.XXY. 

DI  venticinque  anni  era  Amafiahu  quando  regno' ,S;vtntinoue  anni  legno'  in  Ierufalaim.&  il 
nomeddlamadrediquello<fu>Ichodan  di  letufalaim.EtfececofarettancgliocchiddSi 
gnoft,nientedimeno  non  col  cuorepeifctto.Et  fu,quando  fu  fortificato  il  regno  a fe,ama»>' 
i ferui  fuoi  che  percollono  il  Re  padre  fuo.Ma  i figliuoli  di  quegli  non  fece  amaiai^come  e'  fcritto  nd 
la  legge  nel  libro  di  Mott,peiche  commando' il  Sigoorc.dicendo.Non  morràno  i padri  pe  figIiuoli,fie 
ifigliuoli  non  morranno  pe  padri,ma  dafeheduno  monanno  pd  peccato  fuo.  Et  congrtM  Amaliahir 
Iehudah,&conflitui  quegli  perla  cafa  ddlefamiglietribuni,&«nturioni  in  tutto  lehudah,  fic  Biniaa 
mln,&  numerogli  dal  figliuolo  di  venti  anni,Sc  fopra,8(  nouoglitrecento  mila  de  gli  eletti  chevfciuano 
alla  guerra,&  teneuano  l’hafla  & lo  fcudo.Et  conduBecon  merce  di  Ifrad  cento  mila  di  gagliardi  di  for. 
sa  per  cento  talenti  d’argento^t  l’huomo  di  Dio  venne  aUui,diccndo.Rc  non  venga  teco  Pefercito  di 
Ifrad,perchenon  e'  il  Signore  con  lfrad,con  tutti  i figliuoli  di  Ephraim.Se  non  mi  c«di,intra,fa,foitifi 
cari  alla  guerra.  Iddio  ti  faracalcarein  pitfentia  dehnimico  J mperoche  la  fortes::»  e à Dio  ad  aiutare,fic 
faracadctc.Etdiffc  Amaliahuall’huomo  di  Dro.Ft  che  cofae  daefferfatta  di  cento  talenti  che  ho  dato 
all’efercito  di  IftadlEt  dille  Phuomodi  Dio.E al  Signore  a' darti  molto  alfai.Et  feparo  Amafiahu  l’cftr 
dto  che  era  venutoa'fediEphraim,.icciochcand3nealluogofuo.Eeadiro(Ii  ilfurotedi  quegli  affai  c6 
tra  a'  lehudah, & ritomorono  al  luogo  fuo  nell’Ira  del  furore.  Et  Amafiahu  fu  fortificato,»!  cauo'  fuota 
il  popol  fuo,fic  andò'  ndla  valledcl  fale,8t  pcrcoffe  de  figliuoli  di  Schir  dica  mìla.Et  dieci  mila  piglio  ro/ 
À&  vnfl  i figliuoli  di  Ichuda^dc  codoflòngU  alla  foninuta  dcUa  piecra,&  gittoiongli  dalla  fommin 
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pietra , 8t  tutti  cpidK  detono . Et  i figliuoli  dcll’cicrcito , Uquale  rimando  Amafiahn  die  non 
A andalTe  feco  alla  guerra  fi  (parfono  nelle  atta  di  lehudah  da  Somron  infino  a'  Bethchoron,&  percoflò/ 
no  di  quegli  tre  mila, Se  predorono  molta  preda.  Et  fu , doppo  che  verme  Amafiahu  da  percome  eli 
£domeiconduSe  pii  Iddei  de  figliuoli  di  Sehir,&  fiatuìgli  a'  le  in  Dei, Se  in  picfentia  di  quegli  fi  abafio, 
&dettcrincenfoaquegli.Etadiro(riil  furor  delSignoiemAmafiahu.&mandoa'  quello  il  piopheta, 
& dilIcgli.Perchehai  cercato  gli  Iddei  dd  popolo,!  quali  non  hano  liberato  il  popol  Tuo  dalla  man  tua' 
Et  fu,  quando  gli  parlaua,dille<til  Re>a'  quello.  Hor  hanti  pollo  configliero  del  Re^Ceffa.per/ 
die  n petcoteranno  lEt  celTò  il  propheta , & dilIe.Ho  cognofduto  che  Iddio  ha  penfato  di  pericolarti, 
{lerchehalfatto  quella  cofa,9r  non  ha  vdito  il  miaconfiglio.Etconfìgliofli  Amafiahu  Re  di  lehudah, 
i& mando'  à Ioasfigliuolodi  IchoachatfigUuolodi  lehu  Redi  Ifracl.dicendo. Vieni vidìamoci  infac 
cia.Etmado'  IoasRedi  Ifraelad  Amafiahu  Redi  Iehudah,diccdo.  Il  Cardo chec' nel  Lebanon  ha  ma 
dato  al  cedro  chee'  nel  Lebanon,dicédo.  Da  la  tua  figliuola  al  mio  figliuolo  p moglie.  Et  palTò  la  beilia 
del  campo  che  era  nel  Lebanon,&cóculco  il  Cardo.Hai  detto  ecco  che  ho  percoflò  Edom,&  batti  deua 
<oiItuocuoreàdIcrchononficato.Alprtlcntcfiedindlacalatua,pcrchemi  prouochiinmale  paca/ 
do  cu,6:  lehudah  con  dio  tecotEt  non  vdi  Amali ahu,percheaa  da  Dio  pad.vgli  ndia  mano  ni' 

^ci}  percbccercoronogliDeidiEdom.Ecarctfe  loasRcdilfracIficviddófi  in  faccia  dio  & Amalia/ 
Jiu  Redi  lehudah  in  Bahfemesche  aa  in  lehudah. Et  fu  percoflo  lehudah  in  prefentia  di  I frael,8e  fug 
girono  ciafeheduno  a' tabernacoli  fuoi.Etprefo  IoasRedi  Ifracl  Amafiahu  Redi  lehudah  figliuolo  di 
Joas  figliuolo  di  lehoi^a:  in  Bethfeme5,&condufldoin  lemfalaim,&  ruppe  il  muro  di  Icrufalaimdal 
la  porta  dì  Ephraim  infino  alla  porta  del  cantone  quattrocento  bracci a.Et  tutto  l’oro  &rargcnro,A  tut 
ti  i vafi  che  furono  trouati  ndiacafadi  Dio  appreflo  Hobcdcdom,S;ncthcfori  dd  rc,!ei  figliuoli  nobili 
cóndufle  in  Somron.Et  ville  Amafiahu  figliuolo  di  loas  Re  di  lehudah, poi  che  morì  Ioasfigliuolo  di 
JchoachaiRedi  lfradqulndiaannì.Et  irefidui  di  Amafiahu  delle  prime  cofe  & nouiflime,horec/ 
co  non  fono  fctittenelbbro  de  Redi  lehudah  HelfradlEt  dal  tempo  nel  quale  fi  pani  Amafiahu  dal 
&ignorecongiurotono  oontra  a'  quello  vna  congiura  in  lerufalaim,&  fuggi  in  Lachis,ai  amataironlo 
quiui.Et  poitoron  quello  fopra  i cauagU,8c  (èpdiironloco  padn  fuot  ndia  deca  di  lehudah. 

A J AiKj/id  morto  ficcede  Hojj'/ftepffeoJJò  di  Uhho  m»of/,Cr^  C A P.  X X V t- 


è 


B. 


T tollè  tutto  il  popolo  dì  lehudah  Hu:zìahu,C&  elio  aa  di  feded  annO&conflituironlo  Re  pel 
padre  fuo  Amafiahu, Eflo  edifico'  Eloch,Sc  rdlituilla  a'  elio  Iuhudah,poi  che  dormi  il  reco  padri 

(uoi.Di  Ceded  anni  era  Huuahu  quando  regno',at  dnquancadua  anni  regno'  in  lerufalatm.Ec 

Il  nome  della  madre  di  quello  fu  > Iccholiah  di  I aufalaim  .Et  fece  quello  che  era  retto  negli  occhi  dd 
Signore,fccondo  tutte  le  cofe  che  fece  Amafiahu  padre  di  quello. Et  cerco'  Iddìo  ne  di  di  Zachariahu  in 
Cogente  le  vifioni  diPìo,&  ne  giorni  ,nequal  i cercò  il  Si^ore  I ddio  Io  fece  prorpcrare.Et  vfd,fic  com 
batte  co  PelilUm,&  romm  il  muro  di  Gath,&  il  muro  di  Iabneh,&  il  muro  di  Afdod,  & edifico'  le  dtta 
in  Afdod,&  in  Pcliftim.Et  aiucollo  Iddio  concra  a Pcliflira , & concra  a gli  Harabi  che  habicauano  in 
Oirbahal,&  Mchunim.Et  dauano  gli  Hammoniri  ilprcfcnte  a'  dio  HmiiiahuA  andò'  il  nome  di  quel 
lo  infino  alla  intratadell’Egitto,perelKfu  robuflo  infino  ndl’eccdfo.  Et  edifico  Hutoiahu  toni  in'leru 
fidaim  fopra  la  porta  dd  canconc,&  fopra  la  porta  ddia  vallc,&fopra  il  cantone,^:  fortificolIc.Et  edifico' 
toni  nd  Moto,S:cand  molte  ciccme,pche  molta  gregge  era  a'  qllo  & nelle  càpagne,Sc  nella  pianura  la/ 
iioratoriditerTeficvigfliaiolinemonci,&in Charmdo, perche amaua  la  terra. Etfiia  eflo  Huzàahu 
pferacodiqueglichefaceuanolagueTradiqueglichcincrauano  a'  combattere  nell’cfcrdco  fecondo  il 
numao  delnumero  di  quegli^  la  mano  di  I^ihd  cancdiiae.&di  .Mahafdahu  prefetto  alla  mano  di 
CSiananìahu  deprincipiaclKe.Tuttoilnumaode  principi  cklla  famiglia  de  robuflo  di  foitc:=c  di 
dua  mila  fccenco.Et  alla  mano  di  quegli  l’efadco  ddia  milina  di  creanto  fette  mila  cinquecento  cheh 
ctoano  guerra  con  gagUardc:::a  di  fortezza  ad  aiutare  al  Reconira  al  nimico.  Et  preparo  Huzziahu  a' 
tutto  meraco  fcuai,&halle,ft;dmcti,&corazze,&archi,&  pietre  di  frombole.  Ecfece  in  lenifa’aìni 
Bigine  pa  arte  di  artefice, pa  eflcre  nelle  com,ae  ne  cantoni  a' gittate  factte,&  piene  grandi,  & vfd  il 
nomedìquclIodalIaIunga,perchelafecemarauigIiofo  Iddio  aiutandolo  infino  che  fu  fortificato  .Et 
quando  lu  fortifìcaco , fi  dcuo'  il  Tuo  cuore  a'  corrompere,a;  preuanco'  oontra  al  fuo  Signore  Iddio,  le 
imro'  il  tempio  di  Dio  pa  ìncenfare  fopra  ralcarcddnnccnfo.Et  intro'  doppo  di  lui  Hazanahu  facerdo 
te.Ec  con  lui  'C  erano}  i facetdon  del  Signofe,ott3nca  fidiuoli  robufli.Et  flettono  concra  al  Re  Huzzia 
huAdiflòngIi.Nona'ce.i[conuiene>HuzziahuincéIarcalSi^oic,mai(conuiene}a'  facodoti  lì 
^nolidl  Anaron  (Iquali  fono  f<mnfican)a'inccfare.Efcid(lfancuano,perchehaipreuaricato<Cc5 
tro  al  tuo  Signore  Iddio  } & nó  ci  fata  a'  gloria  dal  Signore  1 ddio.Ec  adirofli  Huzziahu, St  nella  mano 
Eia  era  l’incenfo  per  ìncenfare.  Et  quando  fi  adiraua  co  faccrdoci,nacque  la  lebbra  nella  fronte  di  qud/ 
loìnpiefentìa^  facadoti  nella  cala  del  Signore  Ibpra  Paltare  delI’inccnfo.Ec  nfguardoIIoHazarìa/ 
hu  Ibmmo  facadote,&tucaifaoerdori,& ecco <C<^e}aalcbbrofoiKlIaflrDncefua,IVfccióla affretta 
R d ad  viptc  }dl  ^Ec  anchora  eflo  afltetto  di  vfore,pcrche  h)  pcoflc  il  Signotc£t  fu  il  Re  Huzziahtt 
.,  Bibl.  t 


l4Htt  che  Ij 
perfona  c ha 
miie 

lo  pfp€n  ne 
bfni  tempo/ 
nH  quSco  ha 
dlbi^o{no^8^ 
aflaiiMgUfpi 
rituali, raaqfi 
a*in&jpbifo 
come  Hoda 
iopercoce  di 
lebbra  fpiti/ 
Cualc  o(nÌ 
baie. 
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icbbrofo  DA  infino  al  di  nd  quale  oiori,&  habito'  i 
cafa  del  Signore.Et  lotham  figliuolo  di  quello  era 
ra.Ht  1 rtfidui  delle  prime  cofeA  ddle  nouiflime  fcr 


Iddfc)  <b  II 
cnbaUci*nip 
purgarci  pcc 
ca<ipaÌtio,ò 
per  impedire 
quegli  che  fi 
ta«t^ono,ò 
piar  mmu/ 
cC)òpdarcc/ 
fcnpio  dìp« 
cihia  i gii  al 
c;!»  ò per  far 
cocaioarc  1*1 
femo  di^ua 
come  fmad 
Acha2,&per 
U glo^  di 

PlOa 


I nella  cafa  libera  lcbbroro,peheefaRam  tagliata  deBa 

>erafopralacafaddRe,argiudicaoail  popolo  deila  ter/ G 
i delle  prime  cofeA  ddle  nouiflime  fcnUc  lefahaiahu  figliuolo  di  Amos  propheta.  Et  dor/ 

DII  Hucdiahu  co  padri  fuoi.Etfepdlironlo  co  padri  fuoi  nel  campo  della  Icpolntra  checraà  Rt.Iropero 
che  diflòno.Elebbrofo.Ec  regnò  lothamfooflgliuoloperlui. 

ìotbMrrpid,vimt  gUHmmomli,moreficetdrgIiAehjf,  C AP.XXVII. 

DI  vfticnqueanni  cralothà  quado  regnoAfédecianniregno'inlemfalatm.Ecilnorocddla 
madre  era}  Icrafah  figliuola  di  5adoc.Ec  fece  quel  che  era  retro  negli  occhi  dd  Signore  fec5 
do  tutte  le  cofc,lequalifcccHuzziah  padre  di  qudIo.Nictrdimeno  nó  mero'  nd  ccpiodd  Signo 
re.Ft  anchora  il  popolo  era  coiruttore.Eit  eflb  edifico'  la  porta  eccdfa  della  cafa  dd  Signore  A edifica  af 
fai  nel  muro  della  forttna.Et  edifico'  le  citta  nd  mòte  di  lehudah  A t«  bofehi  edifico'  palasa,  & torri. 

Et  eflb  cSbatte  col  Re  de  figliuoli  di  Hammon  A fu  fortificato  fopradi  loro  A dettogli  i l^iuoli  di  HS 
mon  in  eflo  anno  cèto  talctl  d’argeto  A dieci  mila  corbe  di  grano  A<b^  cThor:o.Quefli  gli  lenr 

detono  i figliuoli  di  HamonA  l’anno  fecódoA  il  tcr:o.EtfòrtificoniIotham,pcrche  preparo  leta  vie 
nd  confpetto  dd  fuo  Signore  Iddio.Et  i reflann  di  lotham  A tutte  le  guerre  di  qudio  Ale  viediqudioi, 
ecco<(che}rono  ferì  tre  nd  libro  de  Re  di  I frac!  A di  lehudah.Di  vermelnque  anni  era  quando  rcgncl, 

& fedcci  anni  regno'  in  Icrufalaim. Et  dormi  lotham  co  padri  fuoiA  ftpellhoiilo  nella  atta  diDauidj 
& regno'  Acha:  figliuolo  di  quello  per  lui. 

DdliimfiitdJiAchd^Keiliiiié<ib,dLpulej!intJtHi^hU.  CAP.XXVirt.  ‘ 

DI  veti  anni  era  Acha:  quando  legno'A  federi  anni  regno'  in  IerufaIaim,acnon  fece  quello  che 
era  retto  negli  occhi  dd  Signore  come  Dauid  padre  di  nuelIo.Càmino  perJevkdeRedil  Ira/ 
d A Anchora  leflacucfccea'efl'oBehalim.Eteflbincenfo'  irdlavallcdiBcnhinnomAabbrac 
riòifuoi  figliuoli  col  fuoco  fecondo  le  abominaaoni  delle  genti, lequalifcacrio' il  Signore  dalia  faccia 
de  figliuoli  di  Ifrad.Ec  faaificaua,a;  incenfaua  negli  cccdfi,&  Ibpra  i colh,&  foao  ogni  legno  verde  Jx 
dettdo  il  Signore  Iddio  di  quello  nella  mano  del  Re  di  Aram,&pcrcoffólo,9epiglioronoai  quello  prc 
da  grade,fic  códuflonla  in  DamafecA  anchora  fu  dato  nella  mano  del  Re  di  Ibad,8i;  percoOdo  di  gran  _ 
plaga.Et  ocrife  Pecach  figliuolo  di  Rcmaliahu  in  lehudah  cento  venti  mila  in  vn  ^omo  tutti  figliuoli  ^ 
robulh.perchehaueuano  abbandonato  il  Signore  Iddio  de  padri  fuoi.EtamaiB>'2jchri  potente  eli 
Ephraim  Mahafdahu  figliuolo  dd  Re, Se  Hasicham  ducaVklla  cafa , & Hlchanah  fecondo  dal  R&Ec 
prefono  1 figliuoli  di  Ifraelde  Irategli  fuoi  dugtnto  mila  donne,figliuoli,&  figliuole,ac  le  fpoglie  predar 
rono  da  ^^i£t  códuflbno  le  fpoglie  in  Sóron.Et  quia!  eravn  propheta  del  Signoic,Hobcd<eia>  il  no 
mediqueUo,&  vfriinprtfentiadelfefercito  cheveniuainSomron.EtdifIegli.Ecco  <che}per  l’iradi 
Dio  de  padri  noftri  centra  a'  lehudah  gli  badato  nella  man  voflraSeamasaftigb  ixl  furore  <(ch’c'> 
peruenuto  infino  al  eido.Ec  al  prdènte  figliuoli  di  lehudah  tc  di  lemfaiaim  dite  dilbttomcttere  in  fot 
ui  fiefehiauea'  voi.Hornon  veramente fonoc5eflovoiipeecatialvoflro Signore  IddiolBcal  prelèn/ 
tevditeml&riducetelacatriuita,Iaquale  bautte  menato  prefa  defrateglivolm.pcrche  l’ira  del  furore 
dd  Signore  e fopra  di  voi.Et  Icuoronfi  fu  gli  huomini  de  prineipi  di  Ephraim  Hazariahu  f^uolo  dile 
hochanan  BerechiahufigliuolodiMifilIcmothA  Icchi»diiiahufigliuolodi  5allum,8r  Hamalà  figli/ 
nolo  di  Chadiai  contra  a'  quegli  che  veniuano  ddia  guerra, & diflbno  a'  quegli.  Non  condurrete  la  cat/ 
tiuitaqua,perchee'  peccato  contra  al  Signore  fopra  di  noi.  Voi  dite  aggiugnere  fopra  ipcccannoflri, 

6t  fopra  inoflridclittii,mperochee'  vn  gran  peccate  a' noi,  flcl’ira  dd^rore  fopra  di  Ibad.Et  laflo 
l’efèiàco  la  cattiuita  Ala  preda  nel  cófpetto  de  prindpi,9t  di  tutta  lacompagnia.Et  Icuoronfi  fu  di  huo 
mini  che  fono  nominati  ^ nomi  ,&  pigliorono  la  cattiuita,&  tutti  i nudi  di  quegli  vefHrono  dde  fpo/ 
glie,&  feciongli  veflire  Afcdongli  calsi  re,&  fedongli  man^are,&  feciongil  bett,&  vnfongli,&;  códuL 
ìbngli  negli  £ni  ogni  infermo,  Se  condufloiigli  in  Icricho  ritta  delle  palme  apprdlo  a'  franigli  di  que/ 
gli,acritomorono  in  Somron.lnqud  tempo  mando' Il  Re  Achaxal  Redi  Aflurchegli  aiutaflino.Ec 
anchora  vennono  gli  Edomd,&  percoflbno  di  lchudah,8r  prefono  la  cattiuita.  Et  i Peliftim  fi  diffufb/ 
nofopraledttaddlapianura,Sca  metsi  giorno  di  lehudah.EtprefonoBethfemes,ac'Aialon,  Ac  Che 
deroth,Ac  Socho,Ac  le  ville  di  qllo  Ac  TInah,&  le  ville  di  èHIo  Chi:», A;  le  ville  di  qllo ,Ac  habitorono  quir 
ui.lmpochchumìlio'il  Signore  lehudah  p Acha:  Re  di  Iehudah,pche  ficee  vendicare  di  Iehudah,Ae 
prtuancò  la  preuaricatione  nd  SiMore.Ec  vene  contra  a'  quello  Tiglach  Philneefcr  Re  di  Aftir.A;  <de 
diollo,Ac  non  Io  fortifico'  ,bcnche  Acha:  hauefle  diuifa  la  ólà  del  Signore, Ae  la  cafa  dd  Re, Ac  de  pnnci> 
pl,AchaucfledatoalRediAfl'ur,etnó'fuad  aiuto  a' fc.Etnd  tòpo  nclqualie  craanguftiato  aggiunlédi 
pteuancare  nd  SiMore  rito  Acha: , Ac  facrifico'  a'  gli  Iddd  eh  Damafrc  che  lo  percoteuano.Et  diflie 
chegliDrideRedi  Aram  gli  aiutano  qucgli,a' quegli  facrifichero,Acaiuterannomi.  Et  cfli  furono  a*' 
quclb  a farlo  rouinareA  a'  rutto  lfrad>Et  congrego' Acha:  tutti  i vali  ddia  cafa  d’iddio, et  fpCaì  tut/ 
tu  vafi  della  cafa  di  Dio,  a loro'  gli  vfdddU  cala  dd  Signore^  Acfccca'fcgh  altaiìin  ogpi' cantone 

tal 
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A lnTmiraIaìm.EtiAcUrch(dunecittadiIehii(lahftccglieccd(ìa*inctnfaKa'gIiTddàaIienl  &rma<ll/ 
nmil  Signore  Iddio  depadhfuoLEcirdhnndi  quello, & di  tutte  le  fue  vie, & di  tutte  le  cole  prime  Se 
nouiirime.eccochefonorctittenel  libro  de  Redi  Iehudah,& di  Ifrael.Et  dormi  Ach*i  co  padri  Iiìoi 
& repellitelo  nella  citta,  in  lerufalalm , perche  non  lo  conduffono  a'fepolchri  de  Redi  Ifrael-Et  reiHio' 
lechiichiiahuhgliuolodiqueUoper  lui. 

Habe^értfienrotiitlckcofttTt^nJdttntltfmfioi^Jio.  C A P.xxix. 

IEdiitchiiahu  regno' quandoera  di  venticinque  anni, fitventinoneanniregno'in  lenifalaim  Ftil 
nomedella  madre  filai  fu  >Abiiah  figliuola  di  Zechariahu.Etfece  quello  che  era  retto  negli  oc/ 
chi  del  Signott,fccondo  tutte  le  cofe  che  haueua  fatto  Dauid  padre  di  qudlo.ElIó  nell’anno  ^mo 
ntiquale  regno'.nel  primo  mcfe,aperfc  le  porte  della  cafa  del  Signore,&  fbrtificolle.Et  conduflc  i facerdo 
ti,&  i Lcuin,&congregogli  alla  piasa  onentale.Et  dille  i quegli.  Vditemi  Leniti.  Al  piefente  tinrifica/ 
teui ,&  fannlìcate  la  cala  del  Signore  depadnvolln,a;cauacela  im mondina  della  fannta.  Perche  hàno 
prenancan  i padri  nolbi,&  hàno  fatto  male  negli  occhi  del  nofiro  Signore  Iddio,&hànolo  abbàdona/ 
to.Ethano voltato  lefaocitfuadaltabemacolo del Signore,&hànovoltatoltfpalle.Et hàno  ferratogli 
vfa  del  pomco,8cfpento  le  luceme,af  nó  hanno  moenf3to^’incenfo,ne  offerto  ITiolocaufie  nella  fanti/ 
taa'Diod’lfrael.Etful’iradtlSignorefoptadi  lthudah,a:Icruf3laim,&detttgliincómotione  indo 
folatióe,\  in  fifehio  come  vedete  co  gli  occhi  loBri.t  t cccoichei  ruinorono  i padn  nolhi  di  co’ltello 
A ifigliuoli  nolln,&  le  figliuole  noftre,8(  le  moglie  nofire  ifono  andatcjper  quello  in  cattiuita.  Al  ole 
fencc  e'  nd  mio  cuor  pcotere  il  patto  col  Signore  1 ddio  di  lfnitl,&  nuoltera da  noi  l’ira  del  fuo  fiirore  R 
gliuolimiaalprcfcntena  errate.  Impoche  il  Signof  vi  ha  eletto.pche  ftiate  nd  fuo  capetto  a'  mmiflrar 
gli,&miraflnattgli.  Se  incélait.Et  leuorófi  fu  i Leuiti  Machath  f^iuolo  di  Hamafai/k  lod  figliuolo  di 
l1aainahudtfigliuoUdiOhahati,at  defi|liuolidi  Merari,Chu  figliuolo  di  Habdi  A Hazariahufi/ 
Aiuolo  lehaldkl,  Se  de  Ghcrfonici  lohah  figliuolo  di  Zlmah.&Hcifen  figliuolo  di  loah.Et  defigliuoH 
di  Sdifaphan  Simn  «t  Iehicl,S:defigliuoU  di  Afaph  Zechariahu  kMathaniahu.Et  de  figliuoli  * Ho 
man  Iechitl,acSimhi,a(defigliuoli  di  leduthun,Semahaiah,&Huicid.Etcongregorono  i fuoi  fiato 
gll,a[rantificoronfi,a£  introfonofecondoilc5mandamenrodtlRe,leccndoleparoleddSignoreà  mS 

ibre  la  cafa  dd  Signore.Et  introrono  i làcerdoti  dentro  alla  cafa  del  Signore  à mondare,  A «uoron  fuo 
ra  tutta  la  immonditia,laqualetrouorono  nd  tempio  dd  Signore , ndl’atno  della  cafa  dd  Signore  Se 

tolfonoiLeuin,per  portar  luoraaltorrentediChidron.Etcomincioronoinvn  < giomo>t&primo 
mcreàfantificare,a:ndl’ottauodiddmcfeintrorono  il  portico  ddSignorc,Sefannhcorono  la  cafa  dd 

» Signore  in  otto  giomi,fle  il  fdlodeomo  giorno  dd  primo  mefe  finirono.Et  introrono  detro  al  Re  Chfc/ 
chiiahu,a:dilIono.Hauiam  módato  tutta  la  cafa  dd  Signore  l’altare  ddl’holocau(lo,& tutti  ivrf  di 
^odlo,a(  la  méfa  della  difpofitione,a(  tutti  i vali  di  qudla.Et  tuta  i vali  che  haueua  fatto  diliigare  il  Re 
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ore  pel  peccato,pd  regno,*  per  la  fannta,*  pa  lehudah,*di(Ie  afiglmoUdi  Aharon  fàcerdoti.cheof 
fcrilfinofopra  l’altare  ddSignore£tamaza)ronoibuoi,*piglioronoifacenlon  ilfangtie  &fparfono 
Copra  l’altare.Etamasmrono  i montoni,*  fparfono  il  fangue  Ibpra  l’altare.Etaccollorono  i becchi  pel 
peccato  nd  cófpetto  dd  Re,*deUa  cópagnia,*  pofono  le  mani  fue  fopra  di  quegli.Et  amasorógll  i li 

eerdoti,*punficoronoilfanguediqueglifopral’altarea'purificaretuttolfrad,p^ptutto Ifiil  dif 

Ce  il  Re  i tffere  > l’holocaufto,*  U facrifido  pd  peccato.Ecllatui  i Leuin  nella  cafa  dd  Signore  co  cem 
balt,falteni,*athere,fecódo  U cómadaméto  dd  Re  Dauid,*  di  Ghad  vulétedd  Re,&di  Nathan  prò 
pheta,perchepla  mano  dd  Signore  <;  tra  > iIcómandaméro,per  la  mano  depiophtn  di  quello  Etilet 
tono  1 Leuin  co  gli  mlhumcn  muficali  di  Dauid,*  i facerdoti  colle  tróbt.Et  didé  Chia:hiiahn  che  offe 
riflino  l’holocaullofopial’aItare.Etndtcpondqualtcommcio'  l’holocautto.comincid  ilcaAticodel 

Signore,*  le  tróbe,&ple  mani  de  gli  inftraroéndiDauldRediIfracLEttuttaUcópagniaadorauaiio 

& il  cànco  dd  cantore,*  letròbe  fonauano  tutte  infino  a'  tato  chefinilfino  l’holocaullo.  Et  quàdo  hel? 
bon  finito  di  offmre,fl  abbafforono  il  ReAtutn  quegli  che  fi  trouorono  cóquello,*  adororono  Et  dif 
CeIechi:chiiahuRe,&ipnncipia  Leuin,chclaHdallinoilSignore  collcparoledi  Dauid  *di  Àfaoh 
vidétc.EtUudorono  [fino  aUalenna,*  abbafforonfi,*  adororono.Et  nfpofe  lechiichiiahu  A diffiTAI 

prefenrehaucteimpiun)UvoflramanoalSignore.Accollateui,&conduceteifacrificU  etIeUudi  nd/ 
UcafadclSignore.Etcoirfuffonobrópagniaifacrificii,ttUlaudi.ctognivolonM^ 

locaulh.EtfuU  numero  ddl’holocauHo  che  códuflbnoU  cópagnia  fettunta  buoi.centoroótoiu  dupé 
ro  agndh  in  holocaullo  al  Signore,tuttc  quelle  cofe,tt le lancificationi  buoi  fccento,et pecore  tre  mib 
Nictedimmo  i laccrdoo  erano  pochi,et  no  poteuano  fcorticare  gh  hobcaulli,  a aiutorongli  i frattcl» 
di  q negli  I Leniti  infino  a tato  che  fuffe  cófumata  Popera,et  ifioo  à tato  che  i facerdoti  fi  lanrificalfii»' 

ImpocfreiLeuitietào  retti  di  cuotepIìtificufiinaàiifacerdotLEtanchoral’holocaulloplamoltltudi 
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dineeo graffi dtpadfidjrtcoUfifufióialPhoIocanllCj&fuprtpato il mlnifttrloddU  cafadcl  Signore.  C 
Et  rallegrolTi  Icchiaiiiiahu,8ctuttoUpopolop^llocheIddiohaunia  preparo  al  popolo,pche  la  fola 
fu  fubitanitnte.  etleirdU  per  Htifcbij.  CAP-XXX. 

ETmando'  Itehìahuahu  i tutto  lfrad,&I*u'labAanchora<°ifftlttttitadEphralm,atiMe 

naffth  che  voiilTino  alla  caradtlSignoreneiufalaim  ptr fare  la pafqua  al  Signore  Iddio  di  Ifra 
el.FtconfigliolTi  il  Re.&i  principi  di  quello , «tratta  la  congregatione  in  Icrufalaim  difare  la 

pafciuanrl  fecondo  mefe.Tmperoche  non  potcuanofarqucllaineflò  tempo, perche  i faurdoti  non  era 

no  fanrifican  a fufficienria.Jt  il  popolo  non  era  congregare  in  ltru&laim.Ft  piacque  la  parola  negli  oc 
chi  del  Re,8tnegli  occhi  di  ratta  la  compagnia.  Et  ftatuirono  la  paiola  difarpadare  la  v(«inrar/ 
to  Ifrael  da  Beerfcbah  infino  a Dan.accioche  vtnillino  a fare  la  pafqua  al  Signore  Iddio  di  Ifrael  m le 
rufalaim, pèrche  perla  moltitudine  non  haucuano  fatto  come  t fcritto.Et  andorono  i corrieri  colle  lette 
re  delh  mano  di  quelIo,8e  de  pnnapi  di  quello  in  tutto  Ifrael  8c  Iehudah,8c  fecondo  il  commandamen 
radei  Re,djcendo.Figliuolidi  Ifrael  ritornate  al  Signore  Iddio  di  Abraham.lfchac,  & Ifrad.Etn»^ 
nera  a quegli  che  feamporono  a voi  della  mano  del  Re  Affur.Ft  non  fiate  come  I vofiri  padri  A i veltri 
fratcgli,  iquali  hanno  pieuaricsto  nel  Signore  Iddio  de  padri  fuol,8t  hogli  dato  in  defolationc  come  ve 
dete.Hora  nóidurate  la  cerulee  vollra.cóci  padri  voIlri.Datela  mano  al  SigtioitA  venite  al  fantuano, 
ilquale  ha  fantificaro  nel  fccolo,8e  fcruite  al  vollro  Signore  1 ddio,*  riuolteralTi  da  voi  l’ira  dei  furore  di 
quello.Petche  quando  ritornerete  al  Signore  i fratcgli  vollri,8t  i figUooIi  vollri  confegu^nno  mif^ 
cordia  nel  conrpetto  di  quegli  che  gli  hanno  menati  prigioni, acaochc  ritornino  a quefia  terra, perche 
Unoftro Signore  Iddio  e demenre,&  mifcricordiofo,Am6rimoueradavoiUfa^fcritom^ 
gnore.Et  i corrieri  palTorono  di  otta  in  citta  p la  terra  di  Ephraim  Oc  Menafleh  innno  a Zebumn.ht  di/ 
leggiauàgli,«efbeffeggiauagli.Niétedimcno  gli  huomimdi  Afet,&dlMenaffehA,di  ZebulQJi  humi 
lioronoAvennnoinlerufalaim.Anchorainlehudahfulamanodi  Dio,didaiM  quegli vn  cuorea 

fare  il  c6m5daméro  del  Re.Stde  principi  fecódo  la  parola  dd  Signore.Etcógregoiri  m leraraWm  moW 
to  popolo  p fare  la  folcnita  de  gli  arimi  nd  mefe  fecondo  vna  cópagnia  molto  aHai.Et  Icnoronfi  fu,8c  ri 
tnofibno  gli  altari  cheerano  in  Ierulalatm,8(i™®°l^o'’o  gli  altari  ddPinccnfoA  gittotongji  nd  rorrete 

Chidron.Ftfacrilìcoronolaparquailquartodecimo<giomo>ddmefefe^i  facer^oAi Leniti 

fi  erano  fuergognari  A fantificoronfi  A condulTono  gli  holocaulh  ndla  cafam  S^ore-Etuettono  nd  l-» 
luogo  fuo  fecondo  il  fuo  coltume,(éo6do  U legge  di  Mofeh  huomo  di  Dio  i fai^on  fpargeuano  il  fan 
gue  ddla  mano  de  Leulti. Perche  molti  erano  ndla  compagnia, che  n5  fi  et™  fantìhcati,&  l Lcuitma 
no  fopra  il  facrifìcio  della  pafqua  pogn’uno  <.  che5>  n6  ^ fanrifirareal  Signoit  Fer/ 

che  la  moltitudine  dd  popolo  Ja  moltitudine  di  Ephraim, & di  Menafleh, lfa^ar,8t  &btilun  no  fi  m 
no  mondattMamàgiorono  la  pafqua  non  fecondo  chee'fcntto.Ma  oro  lechirahiiahu  per  qt^U,<w 

cédo.II  Signore  buono  lo  purifichera.CoIui  ilquale  apparecchio  tuttoilfuo  «crea  cercareldd^^ 

gnore  Iddio  de  padri  fooi,Den  che  non  fia  purincato  fecódo  la  punneatione  ddla  lanuta.  M ^^u  A il  Si 

gnore  Jcdiirchiiahu,6cfandilpopolo.EtfccionoifigliuolidilfradchefitTouorono  in  leruialaim  la 

lo  lenita  de  gli  arimi  fette  giorni  con  gran  lctitia,&Uudauano  il  Signore  p ciafcheduni  giorni  i Le^,& 
Jfacerdociroglimftrumcnrifonort  al  Signorc.Et parlo'  IcchiachUahualcuorediturt  iLnim  chei^ 
tendeuano  lo  mtdletto  buono  al  Signore, & mangiorono  la  folcnita  lette  giorm  facrificanoo  i lacnhdi 

depacifid.feconftffando  alSignorelddio  depadri  fuoi.Etdc^inoionomttabMmpagniafarefet 

te  altri  giorni.  Afedono  fette  giorni  con  letitia.Peiche  lechiichiiahu  fece  feparare  aUa  compagnia  mille 

tori, &fettemilapccore.Maiprindpifeparoronoallacompagma  mille  rari, fedi^milapccore,8f  fan 
tifeoronfiifacerdon  in  moltiradine.Etrallegroionfi  tutta  la  compagnia  di  Iehudah,&ifacerdon,&i 
Leuiri.feratta  la  compagniacheeranovenuridiirrad.EtÌpet^ni  cheerano  venuti  ^ffatma  di  Ife 

rad,&quecli  che  habitauano  in  lehudah.Et  fu  Utitia  grande  in  leniralaim,perAe  da  * di  Sdomoh  fi 
giiuolo  di  Dauid  Redi  Ifrael, non  fu  fimile  in  Icrufalaim.  Et  leuoronfi  fu  i facerdqn,&  i Leuin,  «t 
diflono  al  popolo,8t  fu  efaudiraU  voce  di  quegli, & venne  l’oratione  di  quegli  aU’habitacolo  della  fan 
tita  di  quello  al  dclo.  . . 

H^echUrimcjttoélsigtioreiIp<fol(),e<mlHlitt;eeifeirJotì,t<pi4bcom)wiJéJjrl!ledecb>ie.  CAP-XXXU 

~ Tquado  htbbono  finito  tutto  queftovfdrono  tutto  Ifrael  chefurono  trquati  nelkatra  di  lehu 
dah  A fpeirarono  leftawe,&  ta^iorono  i bofehi  A roiiinorono  gli  ccceW.Stdi  altari  di  tutto  le 
■ jhudah,&Biniamin,&iEphraim,&  Menafleh  mfino  a' 

Sifigliuoli  di  I frael  aafcheduno  alla  pofleffióe  fua  alfe  dtta  fue.  Et  Barai  lechi^^hu^le  diuifiqi  (k  fa 

ordrà  Ade  Leuiri  nelle  ruediuifiói,«easfchcduno  fecondo  il  fuo  minifferto,ifactidotì,&iUuin  aU 

holocalillo.&d padfid  a'  miniftrare  ,&  conftflare,  et  laudare  neDe porte  drcamp*  <»  Signore. 

Et  la  patte  dd  Re  ddla  fuftantia  di  qudio  a'  oflerire  < erano  > gli  holocauftì  la 

ra  A^holocaulhnefabbati  &ndk  calende, et  nelle  fofennita  come  e fentto  ndla  legge  <W 

Si^re , Et  diflc  al  popolo  a'  gli  habitatoti  di  lenifalaim  , che  deflino  la  paite  de  lacerdon^  de 
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Lcaiti  alloro  > «cdoche  fuflìno  ooafoitati  nella  legge  del  Signore.  Ec  quando  fii  moltiplicara  la 
A cofa , moluplicotono  i figliuoli  di  Ifrad  leprimlne  del  frumento , del  vin»,  & delTolio , & del  de/ 
le,&  (fogni  frutto  del  campo, &la  deama  di  tutte  le  cofe  conduflono  in  moltitudine.  Et  ifìgliao 
hd  lfrael,Scdi  lehudah,anchoraeffi  códuflonoladeamadebuoi,&dellepecore,&ladecimadellcran 
ma  che  erano  fantifìcate  al  fuo  Signore  Iddio, Scpofcno  amócatamente.Nel  mefe  teiai  cominciorono 
à fondare  i monti, Se  nel  mefe  fettimo  Enirono.Et  vénono  lechi:chiiahu,&  i pnnapi,&  viddono  i m5 
ti,&  benedilfono  al  Signore, & al  popol  fuo  Ifrael.Et  ricerco'  lechizchiiahu  da  1 aceidoti,&  da  ùuiti  de 
inoivi.Ecdinégli  Hazanahu  (àardotc  pno  della  cafadi  Sadoc,&diQe.Dal  tempo  ndquale  cominaoro 
no  condurre  foffeite  alla  cafa del  Signore  hauìamo  mangiato,  &:  Ramo  raciati,a(  fono  foprauanzate 
infino  alia  moltitudine,pcrche  il  Signore  ha  benedeno  al  popol  fuo,&  ha  fatto  foprauà:»rt  quella  moh 
dtudmc.EtdifTelechiichiiahu,cheappatecchiairinollan:xncllacafa  del  Signere.HtprepaTorono.Et 
códulfonoleprimitic,&ledcame,ei.  le  colè  fante fedelmente.Etfopraqlle  cole  era  capitano  Chanania 
hu  Lenita, & Simhi  frate!  fecódo  di  quello  Jìc  lechiel,8e  Ha:anahu,&Nathath,&  Harahel.&  lerimoth 
ftlofabad,&Eiiellfmachiahu,&Machath,Se  Dcnaiahuprtpofli  della  mano  di  Chananiahu,&: di  Si> 
oihifratcidqudlofccondol’impenodelR.elcthiKhiiahu,&diHa:^ahucapuanod^  cafa  d’id/ 
dio.Ec  Qiorc  figlinolo  di  Himna  Leuita  portinaio  all’onentc  era  (oprale  cofe  fpontaneamente  offóte 
a' dare  le  prlmmcdcl  Signore,Sr  lecofefantedcfanti.Etalla  mano  di  quello  Heden,&  Minfamin , & lo 
fuah,&  Scmahaiahu,Amanahu,S(Sechcniahu  nelle  citta  de  facerdotifedelméte  po  line  a'  frategli  fuoi 
fecondo  lediuifionicoli  al  grande  come  al  piccolo.  Fuor  della  progenie  di  quegli  a'mafchi  dal  figliuolo 
di  tre  anni,&  (opra  a'  ogn’uno  che  intraua  la  cafa  del  Signore,p  cialchcduni  giorni  fecondo  il  minifte/ 
riodiquegli,fecondole  ofreruationidi  quegli  nelle  diuUionilue.Et  le  progenie  eie  facenioti  per  la  cafa 
depadnfuoi,8(deLcuitidalligliuolodivenn  anni,Scfopra  fecondo  le  oCferuationlfue  nelle  diuffioni 
fÌK,&  lepaoginie  in  nittiipiccolmi  di  quegli,alle  moglie  diquegfi.fc  à figUuolidiqucgli,&allefigliuo 
le  di  qut^i,a  ogni  compagnia,pcrche  nella  fede  di  quegli  li  fan  tificauano  nella  fantua.Et  a'  f^iuoli  di 
Aharon  facerdote  nel  campo  defobborghi  (Scatta  di  quegli  in  ciafeheduna  atta  gli  huomini  che 
fono  chiamati  per  nome  , per  dar  le  parti  à ogni  mafduo  , tanto  defacerdoti  ,&  a'  ogni  proge/ 
nie,quanco  de  Leuiti.Et  fece  il  limile  lechizchiiahu  in  ogni  lehudah.Etfece  il  buono  \ retto, nel 
confpetto  del  fuo  Signore  Iddio.Ec  in  ogni  opera  che  comincio'  nel  minifterio  della  cafa  (li  Oio,&  lid/ 

fi  lalegge,&nclcomn]andamcntopooeiea(cilfuolddiocontoctoilcuorfuo,fcce&pfofpero. 

A Stiuucbtrib  che  be/emnio  TdJio  fma  aliu«ari.  i • t J«Ia  biiaiiimMitirt  He^cbUbJimJe  Maufftb.C  AP.XXXtL 

DOppo  quelle  cole,a(  la  verità  di  quelle  venne  Sancherib  Re  di  Al{ur,&  intro'  lchudah,&  aceS 
poni  contro  allearla  munitc.Ecdil{epcTdiuidcrle  a'  fe.Et  vidde  lechixhiiahu  che  véne  Sàche 
nb  & chela bcciadi  quelloeraa' còmbattcìc  contrad  lcrufalaim,&coniigliofli  copnnapi  >k<1iì  humS 
fuoi , & co  potenti  fuoi  di  turare  l’acquc  delle  fonti  che  erano  fiiora  della  atta , & aiutorono  quello, 

Ec  cógreMlfi  molto  popolo, & ferrorono  tutte  le  fonti,&  il  torrente  che  inondaua  nel  mezzo  (iella  terra 
dioendo!PeicheveiTannoiRediAirur,S(croucrrannomolttacquc'Etconfortonì,&edifico'  ogni  mu/  nMr’imtcfi/ 
tOTOumaro,&reparo‘  letoiTi,&di  fiiora  vn’alto  muro . Et  fortdioo'Millo  atta  di  Oauid,&  fece  colte/  ladìoca 
gli  1 molncudine,&  fcudi.Ec  pofe  i pridpi  delk  guerre  fopta  il  popolo,^;  có^regogli  a'  fe  alla  piazza  della 
porta  della  citta,amrlo'  al  cuore  di  ^i,dicédo.Cófoitateui,a(  uigagliaidiccui,nócemctc,d:  nò  fpauri 
tedalU fÌKXia  del  Re  Affar,&dallafaccia di  tutta  la  moltitudine  chee  con  quello,  perche coneiTo  noi 
fono  piu  checSqucllo.ConelIoe'  ilbncciodicaine,maconnoie'  il  nofhoSignoflddio,pcr  aiutarci 
SccembactcTclenoflre guerre. Ecconfinnoiri  ilpopolo  perleparoledi  lechizchiiahu  Redi  lehudalu 
Doppo  qllecofe  mando'  Sanchenb  Re  di  Alfur  i lenii  in  lerufalaim.^Et  elfo  era  contra  Lachis,&  ogni 
pocella  di  quello  era  c5  lui)  d leehizchiiahu  Redi  Iehudah,&  a' tutto  lehudah,che  era  in  Icnifalaim 
dicnido.Coii  ha  detto  Sanchenb  RediAniir.AchevicDlidate, Sellate  neli’alledioin  lerulàlaimfHor 
nò  v’inganni  lechizchiiahu  perdaruia'  monte  di  fame,8(  fcte,(lioendo.ll  noiho  Signore  Iddio  a libc/ 
ma  dalle  mani  del  Re  AlfuriHor  noneffo  lechizchiiahu  ha  rimoffogli  eccdfi  di  quello,9(  gli  altari 
diqudlOiSchadettoa'cflo  lchudah,&a'  lcmfaIaun,dicendo , nel  confpetto  d’uno  altare  adorerete  tt 
Copra  quello  inoenfeiete.Efor  non  cognofeete  quello  che  ho  fatto  io,&  1 padn  miei  a'  tutti  i popoli  ddle 
tmelEfor  hanno  potuto  i potenti  I(^  delle  genti  delle  terre  liberare  la  terra  fua  della  mia  manofChi  è 
flato  intra  tutti  gli  Dei  di  quelle  gena,lequali  hanno  occiR  1 padn  mia  che  babbi  potuto  libaarc  il  po 
mI  fuo  ddia  mia  mano  che  pefTì  il  voRro  Iddio  liberarui  della  man  mia'Ec  al  ptefentc  non  vi  inganni 
C%izchuahu,et  nòvi  perfuada  (imil  cofa,S;  nógli  crediace,fe  nò  ha  potuto  ogni  Iddio, ogni  gete  et  re 
gno  liberare  il  popol  fuo  della  man  mia,ec  ddia  mano  de  p^  mici,quàto  piu  il  voRro  1 ddio  non  vi  U/  - 
oerera  dalla  man  miafEt  anchora  parlorone  i ferui  di  òlio  cétra  al  Si^ore  iddio,  et  cétra  a'  Jechlzchi/ 
iahu  feruo  di  qllo.Et  foiffe  letterevituperàdo  il  Signor  1 ddio  if  I (rael,ct  dicédo  cétra  di  Iui,dicédo.  Còc 
^ da  delle  géti  delle  tertt,iòli  nò  hano  hberato  il  popol  fuo  dalla  miamano,cofì  nò  libererà  Iddio  dlle 
alzchiiahu  il  popol  fuo  della  man  mia,Ec  gridoiono  có  gràvoccgiudaicamctc  còtta  al  popolo  che  era 
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feFf»iImuro,trciocfiefcmcffino,8cfpauétaflino^5llppigIiarekcitTa.FtparIotono  rontria  Dio  (B 
Ifrati.come  contri  à gli  Iddci  de  popoli  della  terra  opera  ddle  mani  dell’huomo.Fcoro'il  Re  lechirchl  « 
iahu,&  lefahaiahti  figliuolo  di  Amos  prophcta  conrra  a'  <]ucfto,fit  gridotono  al  cielo.Ermando'il  Si 
gnore  vn’angelo.A  caglio'  ogni  potente  dtll’cfera  to,&  duca, & principe  ne  campi  del  Re  AITar,8c  ritoi/ 
no'  con  rolTore  di  volto  nella  terra  rua,&  intrd  la  cafa  del  Tuo  Iddio,&  gli  vfaci  delle  vifcCTe  Tue  Io  amai/ 
lorono  quitii  di  coIrello.Ft  faluò  il  Signore  Techi:chiiahu,&gli  habitatori  di  Icruralaim  della  mano  di 
Sanchenb  Redi  AflTiir.R  della  mano  cTogn’uno , & portoci , acciochenon  temeifino  daqgli  di  erano 
nel  circuito. Ft  molti  poitauano  prcfenti  al  Signore  in  Ieruralaim,&  cofe  pitaofeà  Chixhiiahu  Redi 
lehudahA  fu  efaltato  negli  occhi  di  tutte  le  genti  doppo  quello.  In  quegli  momi  amalo  Chixhiiahu 
infino  alla  mortc.A  oro'  al  Signore,&:di(Tegli,St  dencgli  il  miracoIo.Et  non  fecondo  la  letributione  fatr 
ta  a'  fc  rende  Icchirchiiahu.perchc  fu  eleuaco  il  cuor  fuo,&  fu  cótta  di  luil’ira,S£  centra  lehudah,  & lei 
nifalaim.Er  humiliolTi  I echizchiiahu  dalla  elatione  del  cuor  fuo  eflb,&  gli  habitatori  di  IeTufalaiffl,Ae 
non  venne  (opra  di  loro  l’ira  del  Signore  ne  giorni  di  lechitchiiahu.  Etfurono  a'effo  lechizdiiiahu  rie 
chccie,&  gloria  molta  a(Tai,8e  fecefi  thefori  d’argento,8r  d’oro, & di  pietre  pteciofe.St  di  aromati,  & 
fcudi.A  di  tutti  1 vafi  defiderabili.Et  boteghe  di  frutto  di  frumcnto,&  di  vino,6r  diolio,&  mangiatoie 
a'aafchcdimigiumcnti.&prefepialIegreggi.Ftfécea'  fé  ritta  & greggi  di  pecore  & buoi  in  moltitudi  ■ 
ne.Impcrodielddioglihaucua  dato  molta  fullantia  affai.  Ertilo  lechiKbiiahu  turo  l’ufcita  dtlPace 
quediC>hichonfiipenore,&dirira>Ilefottoall’ocridentcdelIa  ritta  cU  Dauid  ,8c  pfpero'ChiiAhahi» 
inogniopera  fua.FtccfiperiprinripideptincipidiBabd  mandarla'  quelloper  cercare  dd  miracolo 
che  era  (laro  in  terra , Iddio  Io  abbadono  per  tétatlo,accioche  fapeflino  tutte  le  cofe  che  erano  nd  eiiore 
diqudlo.Fri  refiduidt  lechirchiiahu.&lemiferirordlt  diqudlo,ecco<tchey  fonofcrittentle  vifior 
ne  di  Tefahaiahu  figliuolo  di  Amos  propheta  nel  libro  de  Re  di  I chudah , & di  1 frad.Ft  dormi  I echiae 
chiiahu  co  padri  Tuoi, etftptlIironlondl’alrofepolchrodefigliuoU  diDauid,A  feaongii  glotiaà  cfld 
morto  tutto  Iehudah,&:^  habitatori  di  Itrufalaim.Et  regno' Mtnafleh  figliuolo  di  qucUoptr  lui.  . 
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DI  dodici  anni  era  McnaSdì  quado  rcgno',&  dnquantadnqueanni  regno'  in  lerufalaim.  Ft  fe- 
ce male  negli  occhi  del  Signore, fecondo  le  abominationi  delle  genti,lequali  fcacriò  il  Signore 
dulia  faccia  de  figliuoli  di  1 frad.Ft  voltoiTi,&  edifico'  gli  ccodfi  che  haueua  rouinato  lecbizdilr 
iahu  padre  diqllo.Ft  riz:»'  gli  altari  a' eifo  Behalim,&  fece  i bofehi,8fabbalfo(ri  a tutta  la  militia  dd  rie 
lo,&  Icrui  a'  qgli.Ft  edifico'  gli  altari  ndia  cafa  dd  Stgnore,dcUaqle  haueua  detto  il  Signof,  il  cnifalaim 
fara  il  nome  mio  nd  fecolo,8c  edifico  gli  altari  a'  tutto  l’cfercito  del  rido  i duo  atriiddla  cafa  dd  Signo/ 
le.Ft  fece  pafiare  i figliuoli  fuoi  per  fuoco  nella  valle  dd  figliuolo  di  Hinnom,A;  ofleniaua  i cempi,S:  auu 
gur.iua,&  daua  opera  alle  diuinationi,&  fece  i P]thoni,&  t maghi  mulciplicdpfae  male  negli  occhi  dd 
Signorta'prouocarlc,Etpofelafcultura  l’Idolo  che  haueua  fatto  ndia  cafa  di  Dio,ddlaquale  dille 
Dio  à Dauid,&  a'  Sdomoh  figliuolo  di  quello  in  quella  cafe,&t  in  I cmfalaim,laqualc  ho  detto  di  tutti 
i tnbi  di  Ifrutl porto  ilnomemiondfccolo.Etnon  aggiugnetorimoucteiipicdcdi  Ifrad dalla ttira,la 
quale  ho  ilacuico  a'  pudn  di  quegli  folamcnce  fe  cullodiranno  per  fare  tutte  le  core,lcquali  ho  comman 
dacoa'  qucgli,ogmlegge,Sc  gii  Ilaruti,8cgligiudich  perla  manodiMofeh.Ecfccecrrait  Mtoafllch  le/ 
budah,&  gli  habitaton  di  Ieruralaim,acciochc  faceffe  mate  fopra  legcntl , Icquali  fece  pericolare  il  Sb 
gnore  dalla  faccia  de  figliuoli  di  Ifrael.Ft  patio  il  Signoreà  McnaIIch,&  al  popoi  di  qudlo,&  non  atte/ 
feno.Ec  códulTe  fopra  ai  quegli  i principi  ddl’cfcrrito  che  erano  al  Rt  di  AÀur,S(  pigliorono  Menaflch 
ne  luoghi  nafcollii&legoronlo  co  picneceppi,&feaonlo  andare  in  BabeI.Ec  quando  era  angulliato 
pto'lafacciaddfaoSignoreIddio,&humilioflialfaidallafacriadiDìodcpadrifua.Ecoro‘al  Signo/ 
tt,Bc  fu  cforabile  a'  quctlo,&  efaudi  il  priego  di  quetlo,Sc  ndufldo  I lerufalaim  nd  regno  fuo,&cognob/ 
bc  Menalfch  che  il  Signore  eflb  eia  I ddio.  Et  doppo  quello  edifico  il  muro  fuora  della  ritta  di  Dauid  all* 
ocridcntcdi  Ghichon  nel  torrente, &all’intrata  nella  porta  de  pefci,&  circondo' di  muro  la  rittaddla, 
fecfalcolla  affai  A pofe  i principi  ddi’eferritoin  tutte  Icricta  forti  in  Ichudah.Ecremolfc  gli  Dei  alieni, 
fedfimulachro  ddia  cafa  dei  Signore,8etutci  gli  altari  che  haueua  edificato  nd  monte  della  cafa  del 
Signore, & in  Ierufalaim,&  gltto'  fuor  ddki  ritta. Et  edifico'  l’altare  dd  Signore, & facnfico'  (or 

fira  di  qudio  i facrifiri  de  pacifici,^  la  confefTionc,  & dille  à I chudah  che  feruiiTino  al  Signore  Iddio  di 
frad.  N létcduncno  anchora  il  popolo  facrificaua  negli  eccdfi,folamétc  al  fuo  Signctel  ddio.Et  i refi  dui 
diNIcnaneh,&  l’orarionedi  quello  al  fuo  lddio,8r  le  parole  de  propheti  che  parlaHanoalluind  nome 
ddSignorelcldiodiirrad,ccco che  j> fono  nelle parolede Re diIfracl.Etl’orationcdi^o>&  coinè 
fu  cforabilc  a'  qtlo  Iddio,&  ogni  peccato  di  qadlo,Si  la  preuaricatióe  di  qllo,8t  i luoghi  ncquali  edifico' 
gli  ecceUì,&  (lanii  ibofchi,Sc  lefculture  innnaa  che  fi  hdlilia0e,ecco  che  fono  fcrittc nelle  paiole  di  Chu 
sai.Ec  dormi  Menalfch  co  padri fuoi,&  rcpeUirólo  ndlacafa  fua,8t  regno'  Amen  fighuolo  di  qllo  p Ini. 
Pi  venadua  anni  era  Amon, quando  rc^o',&  dua  anni  regno'  in  I Diufalaim.  Et  nx  male  nc^  occhi 
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A dd Signore, come hauma  fàttoMenafehpadicdiqudIo,8ea'nittekrcufnmdiehaiKuaraRDMaiar 
feh  padre  di  qudlo  facrifìco'  Amon,&  ferui  a'  quegU.Et  non  (ì  homilio' dalla  faccia  del  Signore, comefi 
haucua  humiliaco  Mcnaffcfa  padre  di  qudlo,(na  dio  Anron  multiplico  il  peccatole  congiurorono  in 
iierfodiiuiiforuidiqiKllo,&ama»>ronloincararua.Etpacoaònoilpopolo  ddla  torà  lutti  quegli 
che  hauenano  congiurato  centra  il  Re  Amon , & feeiono  regnare  il  popol  della  terra  loTiiahu  figlio/ 
lo  di  quello  per  lui. 

lopAfiiiiurtiiUjMjtidiirtdtmfio  Rirroado  il  DfirffroMmio, piglia  cotifilioJdHMdfro 
fbtìtlfdit^riffmdr  JdfmectlJdiochtilmdUmmmrdiirjioi  penti, md  firdritùUo  « 
fdadlU^jcfoUnrd.  CAP.  XXXIIir. 

ETd’anniotloeraIofluhuquàdoItgnd,5£lrentaunoannoIegno'inIo^falaim.&fececofare^  laaiaBon  , 
tane  gli  occhi  del  Signortji  cammino  lielle  vie  de  padri  Tuoi,  Oc  nondedino'  alla  dellra,a;  alla  «cattMoi  di 
finifha.Nell’anno  ottauo,nel  qle  regno',&  dio  dtcndo  anchora  fanaullo  comincio'  à cercare  Id  • “ 

dio  di  Daurd  padrefuo,  tc  ndl’anno  duodedo  comiao'  a módare  lehudah  & lerufalai  da  gli  cccelfi,8e  " i'iSS 

dabofehi  aedarimuIachri,kdaUefculturt.Etdiftruflonondconfpetto  fuodialtaridi  Behalim,&i  6 aalkfcouoe 
roulachri  che  erano  fopra  di  ^li  fece  rouinart,&  fpe=ò  & tntd  i bofchi,&  i fimulachn,a(  le  fculture,  A ^ “ 

fparfe  nella  fupficie  de  lepolchii  di  ^li  che  facrificauano  a'  ^i.  Et  l’ofla  de  facerdoti  abbmccio'  fopra  ptmia  ad  £i 
gli  altan,  A mMo'  lehudah,A  leruUaim.Et  ndle  citta  di  Menalfch,  A Ephraim, A Simhon  Bino  à Na  da  cti'cra  dò 
phtah  co  magli  fuoipdcircuito.Rouino  glialtati,A  fpesas'fpepidoglialtan  A IbofchiAifimula/  3dia“o1!ÌkJS 
chri  Atutn  ilìmulachntaglio'!cuttalatctradilfr3d,AncomoiIerufaiaim.Ecneli’annodedoottauo  farci 
ndquaIcrtgno',ntl  quale  mondo'  la  tetra.  Ala  cafa,mandoSaphan  figliuolo  di  Afaliahu,A  Maha/ 

6ahu  principe  dellacitn,  A Ioach figliuolo  di  loacha:  ne  ricordaron  a'  fortificare  la  cafa  del  fuo 
Signore  Iddio.Et  vennono  a'  Chilchiiahu  tacerdote  magno , A dertono  l’argéto  introdotto  nella  ca  , 

fa  del  Signore, che  haueuano  congregati  iLeuin  cuRodi  della  (oglia  della  mano  di  Mcnafiéh  ,A  . 

di  Ephraim,  Adi  tutto  il  refto  di  l(ri^,A  daogni  lehudah,A  da  Biniamin , A da  gli  habitaton  di  le/  > — 

nfalaim. Et  dertono  alla  mano  di  quegli  che  faceuano  l’opera  efi  erano  fopralianti  nella  cafa  del  fuo  Si 
gnort,Adtttonloifattoridell’opoaaquegli  che  faceuano  nella  cafa  del  Signore,  accioche  rafletaf 
fino  A a'fortifìcartla  cafa.Ec  dettone  a'^iartefin,Aa'  muratori  chccompraflino  pietre  taghatc. 

Alami  alle  commettiture,  A à trauart  le  cìdc,lequah  haueuano  deflructei  RediIehudah.Etglihuo/ 

Olmi  faceuano  fidelmente  nell’opera,  A fopra  nuegli  erano  conlhtuti  lachathAHobadiahuLcuitade 
fi^uoli  di  Mcrari,A  Zechartah,A  MdTuUam  de  figliuoli  di  Cheathim  a'  foilecitare,A  ogni  Lenita  in/ 

_ teUigente collo inihumenio  mulico.EtfopTalportatori,Afollecilatori,ogn’unochefaceual’operain 
” ciafdicduna  opera  erano  de  Leuicl  canceUien,ApiefettiAportinai.Ecquandocauauanol’aiMtochc 
era  Dato  introdotto  nella  cafa  del  Signore  ntrouoChilchuahufacerdote  il  libro  ddlalegge  dd  Signo/ 
re  P la  mano  di  Mofeh.<tEt  domando' il canctlliere,chc  libro  e'  qudloe>Et  rifpofe  Chilchiiahu,  Adif/ 
feil  Saphancanollieic.  lllibro  della  legge  ho  ritrouato  nella  cafadel  Signore.Et  dette  Chilchiiahn 
il  Hbfo  a'  effo  Saphan . Et  condulTe  Saphan  il  libro  al  Re  A rtftri  anchora  al  Re  la  cofa , dicendo. 
O^icofachee'data  nelh  mano  de  ferui  tuoi  fanno.  Et  hanno  fufo  l’argento  che  e'  Rato  crouato 
odia  cafa  del  Signore,  A hannolo  dato  alla  mano  de  prepofiti,A  alla  mano  di  quegli  che  fanno  Pope 
ia.Et  annuncio  Sa^an  cancdliert  al  Re,dicendo.  Vn  libro  mi  ha  dato  Chilchiiahu  facetdote.  Et  lefie 
In  quello  Saphan  nel  confpdto  del  Re.Etfu,quando  hebbe  vdito  il  Re  le  parole  della  legge.  Rraccio  le 
vefthnentalua.&cómando  il  Rea'Chilchuahu,A  ad  Achicham  figliuolo  di  Saphan,A  ad  Habdon 
figliuolo  di  Michah,A  a SaphaneanctUiert,AadHafaiahferuodtlRe,dicendo.Xndate,cercate  il  Si/ 
gnoicperme,ApelreRoin  lfiael,Ain  lehudah  fopra  le  parole  del  libro  che  c'Rato  ritrouato,  per/ 
che  grande  { d > il  furore  dd  Signore  che  ha  Rillato  in  noi,f>CT  quello  che  nó  hanno  cuRodico  i padri 
noRrile  parole  dei  Signore  per  fare  fecondo  ogni  cofa  che  e'fcmtainqueRo  libro.Ftando'  Chilchi/ 
lah  u,  A quegli  che  erano  dd  1^  a'  Chuldah  propbetcRa  moglie  di  Sallum  figli  uolo  di  T ochath, figlino 
lodiChafrah,cuRodeddIe  veRe,Aefrahabitauainlerufalaim  nel  fecondo  <circuito>  A parlorono 
a qudia  fetxitidoqueRo.EtdiRca'qutgli.Cofihadecto.ilSignoicIddiodiIfrael.Dictall’huomoch 
vi  ha  mandato  a'  me.Cofi  ha  detto  il  Signore.Eccoit  che  > lo  adduco  il  male  fopra  di  queRo  luogo,  A 
fopra  gli  habitacori  di  qudto,cucte  le  coTe  maladettc  die  fono  fentte  nd  libro  ilquale  hanno  letto  in  pre 
renna  del  Redi  Ichudah.Perche  mi  hanno  abbandonato, A incenfato  a'  gli  Iddei  alieni  per  prouocar/ 
mi  in  tutte  l’opeic  delle  mani  fue,A  Rillera  il  mio  furore  in  qucRoluogo,A  nófara  fpento.Ecal  Re  di  le 
hDdah,chivihamandacoa'cercareilSignorecofidiitte.Corihadetcoil  Signore  Iddiodilfradlepa 
(ole,lequali  hai  vdite<C  fon  mie>  per  quello  diee  amoUlto  ilcuorcuo,A  humiliaRiti  dalla  faccia  di 
Dio.quando  vdiRi  Icparoledi  qi^o  concra  di  quello  luogo,A  contea  gli  habitatoridi  qudb,A  humi 
IlaRiti  nd  mio  còfpetto, A RracdaRi le  veRiméta  tua, A piàgdh  nella  mia  piefentia.A  anchora  io  { mi 
fono  incenerito  > ha  detto  il  Signore.Ecco  che>  io  n raccòrrò  a padri  tuoi,A  cégregherati  al  no  fe 
poldirof  pace,  Ano  vediàno  Rocchi  tuoi  ogni  male  die  io  adduco  edera  a' ^Ró  luogo,  A edera  dgU 
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habitaroridi^no.EtttfcttronoalRelaparola.Ectnsndo  il Re,S{con8ttgo‘ tutti I vecchi  de  lehu/  C 
dah,&diIcruralaiin.Ecarccfeit  Re  mllacaradcl  Signorc,&ognlhuoinodlIchHdah,a:glihabirattv 
fidi  Icruralaini,&iractidoti,8ciLcuiti,&tuttoilpopolodaI  giade inRno al  piccolo. Eclcflicncf^i  orec 
chidiqucgtitutteleparoledcllibroddpattochcfuntrouatondla  cala  dd  Signore.  Et  lime  iiRe  nel 
luogo  fuo,&  pacolle  il  patto  nel  conipetto  dd  Signore^  camminare  doppo  il  Signore, & cullodire  i 
precetti  di  quel  lo, & i telHmoni  di  quello, 6e  gli  ftaniti  di  quello  con  tutto  il  fuo  cuore,&  con  tutta  Pani/ 
ma  fua,&  far  le  parole  dd  patto  che  fono  ferine  in  quello  libro»Et  fece  Ilare  ogn’uno  che  fi  ritrouò  in  le 
rufalaim,&'  in  Biniamin, & feciono  gli  habitarori  di  lerufalaim  fecondo  il  patto  d’iddio , d’iddio i{^di 
co  y de  padri  fuoi.Et  rimofte  lofiiahu  tutte  le  abominationì  di  tutte  le  terre  che  erano  de  fi^iuoli  di  If/ 
rad,&fcccferuire  ogn’uno  chefu  ritrovato  inlfrad,pn  fafhe  alfuo  Signore  Iddio  tutti  gli  giorni 
Tuoi  non  fi  partirono  dal  Signore  Iddio  de  padri  fuoi. 


lo/fai  nliin  U pa/’^a,j6(wrifo  fitti  ittrmcol  Re  «Ir  jrrf  o m»orf,Cr  e fiato  dal  fofoìo.  C A P.  Jf  X X V. 

Et  fece  lofiahu  I lerufalaim  la  pafqiia  al  Signore,&  facrificorono  la  pafqua  il  qrtodecimo  c^di  y 
del  primomefe.Etconftituiifacetdoti  nelle  cullodie  fue,&conrortoglindminifterio  dellacab 
dei  Signore.Et  diflea'  Imiti  diefaceuano  intendere  tutto  Ifrael  che  erano  fanti  al  Signore.Ponc 
te  l’arca  del  lantuario  nella  cafa,laquale  edificò  Sdomoh  figliuolo  dì  Dauid  Re  di  IfraeLnon  fara  à voi 
pefo nella fpalla.Alpirfentcferaitc al  voftroSignorelddio,&a'  Ifrael popoldi  quello.Etpreparatcuip 
la  cafadellefamiglievoftrcncllevofttedìuifioni  fecondo  quello chefcrìReDauìd  Re  di  Ifrael, & fecódo 
la  fcritturadìSclomoh  figliuolo  diqudio.Ecftacenellantuaiio  fecondo  la  dìuifionedcUa  cafade  padri 
(le  frategli  voftrì  de  fighuoli  del  popolo,  &fecódo  la  dìuifione  della  cafa  del  padre  de  Leuiti.Ec  facrificatc 
la  pafqua, & fantifìcami,&  preparate  i voftii  frategli  che  faccino, fecódo  la  parola  del  Signore  pn  la  ma 
no diMofeh.EcdonoTofiianua'figliuolidel popolo pecore&agtieli,&ifi^iuolidellecaprc  ogni  cofa 
perla  pafqua  à ogn’uno  che  fii  trovato  fecoiido  il  numero  di  trenta  mila,8c  de  buoi  tre  mila.Quelle  co 
fé  <{  erano  } della  fuftantia  del  R e.Et  i principi  di  quello  fpótancamente  al  popolo  à faoerdoti,8e  a'  Le/ 
uitidonoronoChilchiiahu,&  Zechariahu,éeIechielducidellacafadiDiodetcono  a'  facerdo ti  perla 
pafqua  dua  mila  & fecento  <l[  pecore  > & buoi  trecento.Et  Chonaniahn , 8e  Semahaiahu  A Nethand 
nategli  dì  quello, &Chafabiahu,8eI^id,ScIo:abad  princìpi  de  Leuiti  donoronoa  Leuitiperlapaf/ 
qua  cinque  mila  pecore,&  buoi  cìnqueoento.Et  fu  preparato  il  minifteno,8c  ftettono  i faceidoti  nel  luo 
go  fuo,&  i Imiti  nelle  diuìfioni  fue,lixondo  il  precetto  dd  Re.Et  faaificorono  la  pafqua,&  afperfonlì  i 
lactrdod  col  fangue  di  quegli,8(  i Leuiti  Icorticauano  quelle  coCe.Et  timoftono  l’holocaufto  pa  .dare 
quelle  colè  feccmdo  le  diuifioni  della  cafa  delle  famiglie  de  figliuoli  dd  popolo  per  ofterire  al  SigiV3te,cq 
me  e'  1 ditto  nel  libro  dì  Molch.Et  cofi  i feciono  '}>de  buoì.Et  coffono  la  pafcpia  col  fiKX»  fecondo  la  re 


locaufto,&  I grani  furono  inno  alla  notte,8e  1 Leuin  apparecchiorono  aquegii,0(a  laccraon  ngiiuouat 
Aharon.Et  i catori  figliuoU  di  Afaph  erano  nd  grado  (uo  fecódo  il  cómandamento  di  Dauid,fi(  Afaph 


•pparecehiato  ogni  minilleno  dal  Signore  il  . „ ... 

fopra  l’altare  dd  Signore  fecondo  il  commandamento  dd  Rè  Iofiiahu.Et  fedono  ifigUuoliif  Ifiad  che 
fi  rìtrooorono  la  pafqua  in  quel  tempo  Sdafolénitadegli  azimi  fette gioftu.Et  non  fu  fattafimilpalì| 
1 Ifrael  da  i giorni  di  Semud  ppheta.Ec  tutti  i Re  di  I frael  nó'fccìono  ^ vna  palq  }>icome  la  palq  che  k 
ce  lofiiahu, &ìfaoerdoti,&iLaiiti,Se tutto  Iebudah,8c  Ifrael, ili)les’era  rittouaro,&glihaDica(oci  di 
lerufaìaìm.Nddecimoottauoannodd  regno  di  lofiiahufu  fatta  qfta  pafqua.  Doppo  tutto  dfto  che 
preparo  lofiiahu  la  cafa,afcefe  Necho  Re  d’Egytto  per  combattere  in  Charchemis  apprefio  a'  Perath. 
Et  vfd  ìncótra  a'  qudio  lofiiahuiEc  màdo'  a'  quello  imbafciadori,dlcc(b.Che{ó>a'  mc/cche  a'  te  Re 
di  Iehudah,nó  contra  tc  hoggì  <fon  venuto,>  ma  contea  <f  à vn’altraj  cafa  e'  la  guerra  mia , & Dio 
difliediemi  affrettain.CeflaCaDiocheè  mecochenótipericoli.EtnonriuoltoIofiiahulafacda:foa 
da  lui,mafivol(òpcóbattcr^c5^llo,mutoni.Ecnonvdialleparoledi  Necho  dalla  bocca  dì  Dio.  Et 
vénepercombatterendcampodiM^iddo.Etco  dardi  fagittoroooifàetticri  il  Re  lofiiahmEtdiftil 
il  Re  a'ferui  fuoi.Fatemi  paftaic, perche  fono  aliai  amalato.Etfcdonlo  paftaiei  ferui  dindio  dd  carro, 
& fedonlo  cavalcale  fopra  il  carro  fecódo  che  era  d quello, & fedonlo  andare  in  lerufalaim, 8c  mori,8i  fu 
fepolto  ne  fepolchri  de  padri  fuoi,&  tutto  lehudah  8e  lerufalaim  piangevano  fopra  IoGiahu.Et  lamcto 
Irmdahufopra  lofiiahu.Etdiftono  tutti  i cantcmAlecantatrìd  ndelameniationi  fuefopra  lofiiahu 
infido  a'  hoggi,8c  dmono  quelle  in  ftatuto  fopra'l  Irad.Et  ecco  {che}  c0c  fono  Cciittc  nelle  lamen  tatto 
ni  {diHmniah}.Etiicftantidi  Iofiìahn,8clemiferìcoidiediquello,comee'  fcrittondla  legge  dd  Si 
gnore,&lecolcdi  quello  prime  & noulflimc  ecco  { dic}fono  fciittc  nd  libro  dcRx  di  Ifrad, 
A di  lehudah. 

olacha: 
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A lAidunfitaJoiio 2 ìojub^tmfjòftl RtiiBTgrtto,f!rfimJtgUìoittim,éI^iuIetaiJano Ai sAirlom/iJlea£ Xoét 
ttmfioliglmilo,4LpuItmtnmhB4hloiiUJhteJeStÌMU,iI^frrliìwfUmfJe]htig£e,il  popoloJnnuto  m 
B^trlmié,f^rJopfo|èmllù^4Hm,Cytolori^mltJd.  CAP.  XXXVt. 

pi 

_j|_jrimoflido  il  Re  ddl’Egytto  in  Imifalaim , & condanno  la  terra  in  cerno  caicnci  d’argento, 
Bc  in  vn  talento  d’oro.Etconititui  Re  il  RedeH’Eg>ttoEliachim  frate!  diquenofopra  Iehudah,&Ieru 
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I T tolfono  il  p^lo  della  tetra  Tehoacha:  fìgliiiolo  di  Io(iiahu,&  cSftitaironlo  Re  pd padre  Tuo 
in  lerafàlaim.Di  ventine  annìèra  lehoachaz  quando  rtgnd,& ne  mdì  regnd  in  Jerafdaim.  Et 


falaim  .Et  voltò  il  nome  di  quello  ^8c  diiamoUo}  1 ehoiachim , de  lehoiacha:  fratei  di  quello  tolfe  Ne/ 
cho , Se  conduUelo  in  Egytfo.  Di  vendAque  anni  era  quando  regno' , & vndid  anni  regno'  in  lenifa/ 
laim,&  fece  malene  gli  occhi  del  Tuo  Signore  Iddio.Conno  di  qudio  afeelie  Nebuchadnefar  Re  di  Ea/ 
bcl,Sr  legollo  ne  ceppi, per  hnrlo  andare  in  Babel.Et  de  vali  della  cafa  del  Signore  conduRie  Nebuchadne 
far  in  Babel,St  pofe^  nd  tempio  fuo  in  Babd.Ec  i rdidui  di  Iehoiachim,ae  ddle  aboniinationi  di  quel/ 
lo,lequali  rece,8c  quello  chefu  trouato  in  lui, ecco  che  fono  ferini  nel  libro  dcRe  d’I(rad,&  di  lehudah, 
& legnò  ] ehoiachin  fìgihiolo  di  quello  per  lui.Di  ono  anni  era  I choiachin  quando  legnò,  & tre  mdì  & 
dieci  dì  regnò  in  leruCalaim.Et  fece  male  negli  occhi  dd  Signoie.Et  nella  reuerfìone  dell’anno,mandd  il 
Re  Nebnoiadnefar,&  feodo  condurle  in  Babd  co  vali  ddidcrabili  ddia  cab  dd  Signore,  & cSIHtui  Sid 
chiiaho  fratello  i(dd  padic^di  qudlo  fopra  lehudah , & lerufalaim.  Di  vendvno  anno  era  Sidchiiahu 
quando  regno',&  vndid  anni  le^o'  in  1 erulalaim.Ec  fece  male  ne  gli  occhi  dd  fuo  Signore  Iddio,  ne  lì 
humilid  ima  faeda  di  I rmdahu  ptopheta,ddla  bocca  dd  Signore.Et  anchora  contro  il  Re  N^uchad 
nefar  mancd,ilquale  l’haueua  fatto  giurare  per  Iddio,&  induro  la  fua  ceruia,  & fortifico'  il  cuor  fuo  per 
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no preuaricaielepreuaricadoni fecondo nittel’abominationìddlegentì  ,St  imbranoionola  làfa  dd 
iSi^re,laquale  haueua  familicata  in  lerufalaim. Et  orando'  il  Signore  de  padri  fuoi  à quegli  po  la  ma/ 
no  de  fuoi  nuntii,la  mattina  leuandoli,A(maiidàdo, perche  perdonò  al  popol  fuo,&  all’habitacolo  fuo. 
Et  Ibeffauano  I nnntii  d'iddio,  & faceuano  poca  ftima  ddle  parole  fue , Se  erranano  ne  propheti  di  quel/ 
lo  inlino  che  afeendefle  il  furore  dd  Signore  nd  popolo  di  q nello  inlino  che  nó  fuSe  curatìone.Et  fece  fa/ 
lire  contro  di  loro  il  Redi  Chal(iim,&  amasi  i gtouani  di  quegli  di  coltello  nella  cala  dd  fantuario  di 
B quegli,&nonpeidonòidgioaaii^acailaveigii]e,alvccchio,fic  aldectepito.  Et  tutti  i vali  lUa  cada  di 
JJio,grandi, Or  piocoli,S(  t thefori  ddla  cafa  ffl  Di^&i  thefori  dd  Resele  principi  di  quello, & ogni  co 
faoondoRe  in  Babd.Ec  abbrucdotonola  cala  di  Dio/iòcibuflboo  il  muro  di  lerufalaim,  & tutti  i pa/ 
lazzi  di  qudlo  abbrucciocooo  col  fuoco.  Se  tutti  ì vaG  ddìderabili  di  qudlo  à fcacdlargli.  Et  fax  iraAil 
fc  qudlo, ilquale  era  lallatodal  collxOo  m BabeLEt  furono  a'  qudlo,at  d Ggliuoli  fua  in  (bui  bùio  chete/ 
gno  il  regno  di  Paias.  A compite  la  parola  dd  Signore  ndla  bocca  di  Iimdahuinlùto  lì  tanto  (he  la 
Cetra  faorae  i fuoi  fabbàti  tutti^  ^mi  nequali  fu  defolata, fi  npofò,acdoche  fi  adépifiino  fetlanca  aa 
ni.Et  i^l’anno  pnmo  di  Choics  Re  di  Parae  a' compitele  parole  dd  Signore  per  la  bocca  di  Inodahir, 
fiddeò  il  Signore  bfpiiito  di  GhotesRecfl  Paras,acfeopùifiare  la  voce  per  tutto  il  regno  fno,&  aiclia 
ra  per  fcriCtura,dicendo.Cofi  dille  Chorcs  Re  di  Paras.Tuttì  i regni  ddia  tetra  m’ha  muo  il  Signore  Id 
dio  dd  cido,S(efro  m’ha  còmadato  che  gli  edifidii  la  cafa  in  lerufalaim, laqualee'  in  Iehudah,Chi<Cò> 
tavoidicuttoilpopolodiqu(flo(Cchevo^afcxndeicadedilìcarelacalàf]pllliio  Signote  Iddio  fia 
' ConU,&a<ceiKÌa. 

Finedd  faondo  libro  dd  PatalìpomenonJ 
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OMÌoiuaitratin^mtJiMdMllihReJiTiiJdb,ai^iiriom  cUiiHtim3éirtoiiUpelidimU,ttm4Ukii 
mtiiìfeaitaiiU^iuItnmftrmtmHthreo^iiiCrtio/MìulUnafin^ìdUù*. 

Signore  Iddio  omnipotentede  padri  nollri,Abnham,Ilahac,9e  Iacob,8c  dd  giufto  téme  loto,  che 
racdli  il  cido,&  la  tàta,con  o^i  ornato  di  quegli41qualc  fcOTalh  il  mare  colla  parola  dd  pietxtto 
tuo,che  concnìuddh  l’abyflo,Sc  fegnafti  col  ociribile,8c  laudwile  nome  tue,che  ogn’uno  teme.  Se 
eternano  dal  volto  della  virtù  tna,&<Cè>infuHcntabile  fira  dd  tuo  minaccio  (opra  i peccatori,ma  ilml 
fùrabile,8e  inudligabile  la  mifcrlcorÀa  ddla  tua  promilIione,pcrche  tu  fe  il  Signore  Iddio,altifrimo  fo/ 
pra  ogni  ceira,longanimo,  8c  molto  miléricotdiolb.  Se  penitente  fopra  la  malitiade  gli  huomini.  Et  tu 
Signore  faondo  la  tua  bontà  ptomettelh  la  penitencia  della  remi/Tione  depeccaci,  actulddiodegiu/ 
fb  non  hai  pollo  la  peniientiaa'gia(li,AbraMm,Ifahac,&Iacob,a'qoeglichea'tenon  hanno  pecca/ 
CD,perche  io  ho  pccìato  fopra  il  numero  ddla  cena  dd  mare , fono  molti  pllcate  le  mie  inìquita,rone  in/ 
chìnaco,pd  moM  Isamedi  feito,8c  non  dòme  iefpiracione,pche  ho  datato  l’ira  tna,&  no  fiitto  il  ma 
le  nd  tuo  coolpaco,ftatuendo  l’abomlnationi,ae  mokiplicado  l’oflfoifioni.  Se  hora  piego  le  ginocchia 
dd  mio  Piote  pwgMoinnSdijbbonia<ttua>Sigoofc.SigiMie  io  ho  ptccato,io  ho  peccato^  cogn» 
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fcolamltlniqnitJLDomandóp«8»n<k)tiSienoie,padoiMini,podonaml.Non  tntptrdctc  infieme  C - 
colla  mia  lniqutta,nein  «temo  nferoi  i maU  à me,pache  faluerai  me  imkano  fecondo  la  tua  grande  mi 
fcticordia.EtlaudctDtrifempit  tutti  gli  giorni  ddUviniinia,p«rcheaUudaogni  virtù  de  a«li,a(àted 
la  ^oria  ne  (ccoli  de  rccolLAmen. 

Ftnedeiroratione  de  Manaflich  Re  di  ludah. 
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, T nel  primo  ano  di  ‘Cyro  Re  di’’Pci(ì,acdoche  s’adempiefle  la  paioladd 
Slgnoreitdetta^  perla  bocca  di  Hieremiah , fufeilò  il  Signore  io  fpiiito 
di  Cyro  Re  di  Pedi,  & fece  palTare  la  vocep  tutto  il  regnoTuo,  & anchora 
per  la  fcrimira , dicendo.  Coti  dilTe  Ciro  Re  di  Pedi.  Tutti  I regni  della 
terra  m’ha  dato  il  Signore  I ddio  del  cido.  Eteffo  m’ha  commandato  die 
gli  edifichi  la  cafa  in  lerulalemche^inludah.Chièinvoidi  tutto  il^ 
polo  di  qucUof  Sia  Iddio  con  qudio.  Etafcenda  in  Icrufalem  dice  in  In/ 
duah,&  edifichi  la  cafa  dd  Signore  Iddiod’lfrad.  ESb  i Iddio  che  è in  le 
ruUcm.Ecogni  giudeo,che  e nmafto di  tutti  i luoghi , nequali  G peiegri/ 
na,folleueTanno  gli  huomini  dd  luogo  Dio,  colPar^to,&  colPoto, 

& colla  fullantia,  ficco  giumenti  ,colPoflfdtalpontanea  alia  cafa  di  Dio 

che  jin  lerufakm.Etlcuoroniìfu  iprindpi  depKlri  di  ludah, 8cdiBeniamin,ficiractrdoti,ficiLeuiti,  C 
ogn’uno  ddquale  haueua  fuRitato  Iddio  lo  rpirito , p Gdirc  ^ edificare  la  cafa  dd  Signor^  che  é in  Icr 
mblem.Et  tutti  quegli  che  erano  nd  circuito  di  loro  toitiGoorono  la  mano  di  quegli  co  vali  d’argento, 
fie  cToto/uftantta,8c  giumenti,fic  cofe  pretiofe  Gioia  (fogni  cofa  f^ontancamentc  oficita.  Et  il  Re  Cyro 
caiK>ruoraivaGddSignoie,iquah  haueua  canate  Nabucfaodonofordi  Ieni(àdcm,&:  haneuagUpofli 
eidiacafaddfuo  Iddio.Etcauogli  Gioca  Cyro  Redi  PeiG per  la  mano  dlMithrldate  thefodero,  Acaiv 
nnmerogli ad effo  Sefabafar pnndpe di  ludah.Et quefli<fono>i numeri diqurgli,baani d’oro  tienr 
ta , bacini  d’argento  mille,  cottici  ventinoue,cucchiai  d’oro  tienta,cuochiai  d’argóilo  fecondo  quaer 
nocento  & died, altri  vaG,miUe.T urti  i vaG  d’oro  fic  d’argento,  anque  mila , fic  quattrocento.  Tutte  le 
cofefÌKe  faUic  Stfabafàr  quando  fece  afeendere  la  cattiuita  da  Baby! orna  Mi  I erufalcm. 

U>iiiiacroJit{iteglich<ritormronoJelUcdl£ma.  CAP-  IT.  | 

Efox  trasfcriie  Na^uchodono^Re  di  D.ibylenia  in  Babyionia.Et  ritomoronto^bufàlcm  ,fie 
in  Iudah,aafcheduno  nella  fua  citta-Quegli  che  vmnono  con  ‘Zorobabd  <tfurono>  lofuah, 
Kethcmiah,Scraiah,Rehcliah,Mordochai,Billan,Mifpar,Bigoai,Rediliffl,Bahanah.  Ilnumoodc 
gli  huomini  dd  popolo  d’Ifrad.I  GgliuolidiPaihosduonnlaccnto  fettanradua.  I GgliuoUdi  Sepha/ 
miah  trecento  Gxtantadua.  I Ggliuoli  di  Arach  fcttccento  fcttantacinauc,  I GgUuoll  di  Pacfaatnioab,de 
figliuoli  di  lofuah,  Ioab,duo  mila  oitoctntododid.,1  figliuoli  di  Hclam,miUe  dogento,cim]uania 
quattro.  I figliuoli  di  Zattu , noueccnto  quarantacinque.  I figliucli  di  Zacchai,  fcttccento  fdfanta. 

1 figliuoi  di  Bani,fccento  quarantadua.  I f^iiuoli  di  BcDai,feccnto  vemicrc.1  figliuoli  di  Hafghad,  mll 
ledugento  ventidua.1  figliuoli  di  Adonicham,fecéto  (icifantafd.  I figliuoli  di  B^uai,duo  miìadnquG/ 
ta  fa.  i fighuoU  di  Hadm,quattrooento  cinquantaqoattro.  1 figliuoli  di  Ather  elfi  Chiddùiah , nouecf 
tootto.  ) figliiioii  di  Befai , trecento  vcnticre.1  figliuoh  di  lorah,  cento  dodid.  1 figliuoli  di Chafum^ 
dugento  vcnnne.I  figiiuolidiGhibbar,noueccnto  anque.  I figliuoli  di  Bcthlechem,cento  ventine. 
Gli  huomini  di  Ncthopha.dnquamalei.Gli  huomini  di  Hanathothioéto  vcnriotto.I  figliuoh  di  Hai/ 
maueth, quarantadua.  I figliuoli  di  Chinatharim  Chephiia.fi;  Beeroth,feteeccro  quaràtatit.  I figlioo/ 
b di  Ramah,&  Ghabah,(eoento  vent’uno.I  fi^idbh  di  Michmas,cenro  venndua.1  figliuoli  di  Bcthd; 
&Hai,dugen(0  ventitre.1  figliuolidi  Ncbo,dnquantadua.l  figtiuolidiNIaghbis,  cento  cuiquantafci. 

I figliuoli  d’un’akro  blc1am,mille dugento  dnquancaquaitro.l  figUuoh  di  Harlm,  trecento  verni.  I fi/ 

fliuobdiLodChadid,&OTO,fettcccnrovcmicinque.l  figliuoh  di  lencho, trecento  quarantaonque. 
foliuoli  di  SenaahjtK  mila  fciwito  trenta.  1 faoadoti  figlhiob  di  ledaiah  allacafa  di  lofuah,  noueccn 

to 


V 


or  ESDRA  ifo 

to  rrttannnc.1  (ì||liuoIi  di  Janncr,iiiUle  cinquantadua.I  figliuoli  di  Parchar,milk  dugcnto  quarStaTtt/ 
^ K.1  figliuoli  di  Hariai,aiiUediaafcttc.I  lniicifigliuolidlloruah,8(diChadiiii(ldef^Iiuoli  diHoda/ 
niah/cnamaquamo.  I cantori  figliuoli  di  ATaph,  cento  ventiotto.  I figliuoli  dcportinai,  i figliuoli  di 
Sallum , figliuoli  di  Ather , figliucli  di  Talmon,  f^iuoli  di  Hacub,  figliuoli  di  Chathitha,  figliuoli  di 
Sobai, tutti  cento  nentanoue.  I Nethinim  figliuoli  di  Sichah.1  figliuoli  di  Chafiipha,i  figliuoli  di  Ta/ 
baotli.  I fi^iuoli  di  Chcrosd  l^ltuoli  di  Sihaha,i  figliuoli  di  Padon.l  figliuoli  di  Lebanahà  figliuoli  di 
Chaghabah,i  figliuoli  di  Hacub,i  figliuoli  di  Chaghab,i  figliuoHdi  Samali, i figliuoli  di  Chanan.  I fi 
gliuoli  di  Ghiddel,i  figliuoli  di  Ghachar,i figliuoli  di  Rcaiah.1  figliuoli  di  Refin , i figliuoli  di  Nechu/ 
da,i  figliuoli  di  Ghaaan.!  fi^iuolidi  Hu:xa,i  figliuoli  di  Pafeach,i  figliuoli  di  Defai.  I figliuoli  di  Hai/ 
na,ifigliuoli  di  Mehunim.ifigliuoli  di  Nephufim.  I figliuolidi  Bachbuch.  I figliuoli  di  Cliachupha, 
i figliuoli  di  Charchur.l  figliuoli  di  Bafluth , i figliuoli  di  Mechida , i figliuoli  di  Charfa.  I figliuoli  di 
Barchum.i  figliuoli  di  Sifìra,i  figliuoli  di  Tamach.I  figliuoli  di  Nefiach , i figliuoli  di  Chathipha.  I fi/ 
gtiuoti  de  ìerui  di  sàlonione,i  figliuoli  di  Sothai,i  figliuoli  di  Sopfieicth,i  fidinoli  di  Pcnida.  1 figliuoli 
di  Iahalah,i  figliuoli  di  Darchon,i  figliuolidi  Ghid^.I  figliuoli  di  Sephathiah,  i figliuoli  di  Chattil, 
i fi^iuoli  di  Pochcreth  Halbaim,i  fidinoli  di  Ami.Tutti  i Nethinini,À  i filinoli  deferui  di  Salomone 
trecento  nouanradua.Et  quefh  che^cendeuano  di  Telmclach,Ttlchatfa,Chcmb,  Addan,  Immer.  Ft 
iionpotcttonodimolhaTtlacafadcpadriruoi,&ilfemefuofeeTaiied’Ifracl.  1 fidinoli  dìDelaiah  di 
Tbobiiah,i  figliuolidi  Nechada,Cecentoanquantadua.  Et  defigliuoli  dcfacerdoti , i figliuoli  di  Cha/ 
baiah.i  figliuolidi  CoSji figliuoli  di  BarciilaichepigliòmogliedellefigItuolediBanjllai  Ghilhadita, 
& fii  chiamato  dal  nomedi  quelIc.Quellt  cercorono  la  fua  fcrittura, le  genealogie  & nó  furono  trouate, 
tc  furono  dilungati  dal  facertbtio.EcdilTe  Tirfatha  à quegli  che  non  mangiafiino  della  fantira  delle  fan 
tita  infino  che  IhiTefacerdote  in  Vrim,^:  Thumim.Tutta  la  congregationecomc  vnoi[furono>  qua/ 
lantaduo  mila  trecento  fcfianta.Eccctto  i fetui  di  quegli,&  le  ferue  di  quegli  ^che  furono>rene  mila  ne 
cento  tiétafette.  Et  à quegli  erano  i cantori, Se  le  cantore  dugento.  I cauagli  di  quegli  fettecento  trenta/ 
feid  muli  di  loro,dugóito  quarantacinque.  I ca megli  di  qui^  quattrocento  trcntadnque.  Gli  afini  fé 
mila  fettecento  ventift  de  principi  depadriquandomtrauano  la  cala  dclSignoiedaqualeélnIcrufa/ 
lem  fpontaneamenteof&rfonoallacafadi'Dio, perfaria  fiate  nelluogofuo.  Secondo  le  fòrze  fuc  detto/ 
no  nel  theforo  deH’opera  d’oro  dragme  fcHanta  mila  vna,Sc  d’argento  cinque  mila  mine , & tonache  fa/ 
ceratali  cento.Et  habitorono  i facerdoti,at  i Lcuiti,&  del  popolo,  Si  cantori, Si  portinai , Se  Nethinim 
nelle  citta  fua,Bi  tutto  Ifrad  nelle  fue  citta. 

RiltinitloiIfi>foloJiatimiamlcn^Iemp(r^a4lsipiort,&lònJjilltmp!o.  CAP,  tll. 

Et  tocco'  il  fettimo  mefe , &i  figliuoli  di’!  frad  erano  nelle  dtta.  Et  congregotonfi  il  popolo  come 
c^fuflie  jpvn’huomo  in  lerufalem.Et  Iciiolfi  tii  lefuh  figliuolo  di  IoCadech,&i  frategli  di  quello  fa 
ardon,8c  Zorobabd  figliuolo  di  Salathiei,8ci  frategli  di  qudlo,S{  edificoiono  l’altare  di  Dio  di 
lirael  p offerire  fopra  ^ quello  gli  holocauDi .cornei  fcritto  tKlIalegge  di  Mojrfeh  huomo'di  Dio.Etfer/ 
moronoPaltarciKllui^fuo  per  quello  che  temeuanodfemcdefìmi  dapopoli  della  terra.  Et  offrii  fo/ 
pra  di  qllo  gli  holoauim  al  Signoie,gh  holocaulh  la  mattina,8i  la  fera.  Et  fedono  la  folennita  de  taber 
nacoli,co  meè  fcntto,&:  gb  holocauln  p ciafehedun  momo  nel  numero  fccódo  la  cófuetudine  p ciafche 
duni  giorm.Et  dipoi  l’holocaullo  cótinuo,fic  ndle  calende.  Se  in  tutte  le  folénita  dd  Signore  fantificate. 
Se  à ogn’uno  che  fpontaneamente  ofieriua  al  Signore  la  cofa  fpontanea.Dal  primo  di  dd  fettimo  mefe 
Gominciorono  ad  offenre  gli  holocaulh  al  Signore.  Et  il  tempio  dd  Signore  nó  era  fondato.  Et  dettono 
l’argento  a gli  fcarpdlini,Sr  à gli  artefici,8r  il  dbo.Sc  il  bcie,À  l’olio  d Sidonii,&  à Tyrii.perdie  condu/ 
ceflino  1 legni  adrini  dd  Ubano  al  mare  di  loppe  fecondo  la  volontà  di  Cyro  Re  di  Perii  a'  quegli.  Et 
Panno  fecondo  ddl’auenimento  di  quegli  alla  cafa  di  Dio  in  Irruralem,ndmcfefecondo  comindoro/ 
no  Zorobabd  figliuolo  di  Salathiel,S;  lefuh  figlinolo  di  lofedech  ,&  i frategli  refi anti  di  quegli  facrido/ 
(i,8c  Leuiti, tutti  quegli  che  veniuano  dalla  cattiuita  in  leiufalem,  k flatuirono  i Leuiti  dal  figliuolo  di 
venti  anni  ,&  fopra  chefufllno  Ibpraflanti  all’opera  della  cafa  dd  Signore.Et  Ifttte  I efuh,  & i figliuoli  di 
qudlo,8c  ifrategli  di  quello,ChMmid,&  ifigliuoli  di  qucllo,S;i  figliuoli  di  ludah.comc  vno,accioche 
fulTino  (òpraflanti  à chifaceual’opeia  ndlacafa  di  Dio,&  i figliuolidi  Chenadad,i  figliuoli  di  quegli. 
Se  i ftategu  di  quegli  Leuin.  Et  fondorono  que^i  che  edmeauano  il  tempio  del  Signore,  & fedono  fiate 
i facerdoa  velnti  colle  tiombc , Se  i Leuiti,!  figliuoli  di  Afaph  co  cembali,  perche  laudafiino  il  Signore 
per  lemanich  DauidRed’lfmd.Etcancauano,mentiechelaudauno  il  Signote.&oonfcflauano  al  Su 
gnore,pciciie<è>buono,perche  nd  fecolo<è>la  mifcricordia  di  quello  lopra  Ifiad.Et  tutto  il  popolo 
Rndorono  con  gran  giido,mentie  die  laudaua  il  Si^ore  per  quello  che  era  fondata  la  cafa  del  ignote. 
Et  molti  de  (àcmoti,Sc  de  Leuiti,Se  de  prindpi  de  pldri,i  vecchi  che  haueuano  villo  la  cafa  pnma,men 
ne  che  fonuuano  quella  cafa  ne  gli  occhi  di  quegli  piangeuano  con  gran  voce,6c  molti  con  grido  nd/ 
h lentia.  Se  deuando  la  voce.  Et  non  cognofceua  il  popolo  la  voadd  gridoddla  lentia  dalla  voce  del 
pùnto  dd  popolo , perdic  il  popolo  giidaua  con  gmi  grido.  Se  la  voce  s’vdiua  infim  dalla  lu  nga. 
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ferie, aiNitm  moda  di  di  AfirdonRrdegti  AÓytiichcafcccraIircqot.Etdin’càqucgliZorobabd,écIc('uh,8cii«/ 
ftann principi dt  padri (Tlfrad.  Nonivoi.maànois’appattieneedificarelacafa  alnolhoIddio.Ma 
Cr“oin.  1 e»,  noi  mlìnne  edificheremo  al  Signore  Iddio  d’ ICrael.come  ci  ha  command.m>  il  Re  Cyro  Re  de  Peifi.  Et 
& rdUa  che  i i|  popolo  della  terra  indeboliua  le  mani  del  popolo  di  I udah,&’  pertuibauagli, perche  nó  edificalTino.  Et 
Mnt'IiiSéj  wndulTono  cantra  di  quegli  confi^ieriipòdillippare  il  configlio  di  quegli  rutti  gli  giorni  di  Cyro  Re 
IO Hoiofane  dePeffi,&infinoalitgnodiDanoR.edel’eifi.Etneliegnodi*AIIueronelpfincipiodtliegoodiquello, 
Ido  upiuno  fcniTono  l’accufa  contro  à gli  habitacori  di  Iudah,&  di  leruralem.Et  ne  di  di<’Aitara(le,ac  (criiTe  con  pa 
ìjii^ìue'tóo^  rolepacifice  Mithndate  Thabd,&  i compagni  rclbna  di  qudload  Artaferfe  Re  de  Perii , Se  la  fcncnini 
Bu  piiipdi/  deU’cpiftola  ai  fentta  (yriacamentCìSc  era  interpretata  ryriacaméte.Rechum  ricordatole, & Simfai  can 
nui  pe  Sama  celliere  fcnflono  vna  epiltola  fopra  lerulàlem  ad  Artaferfe  Re  in  quello  modo.  Edain  Rechum  ncorda/ 
torc,&  Simfai  cancelliere, ft:  i rellanti  cópaMi  di  loro.Dinaie,»:  Arphafatchcaie,Tarpelaie,  Arpha&k, 
linpiaita.  1»  Archanaie,Bablaic,Sufanchaie,Deaue,Hdmaie.Etlegentireftanti,lequalitras(èri Afnaphar  magno 
>l>  & gloriofo.  Et  feerie  habitare  ndlc  citta  di  Samaria,Sc  H refto  ddle  genb  che  fono  di  la  dal  hume,ac  Che 
cndouori.  cnCTh.QucHoe'l’efempiodell’epillola  laquale mandoronoallui.  Ad  Artafertt Rei ferui tuoi  aafche/ 
duni  che  fono  di  la  dal  fiume, & Cbeencth.Sia  noto  al  Re,come  i giuda  che  fono  faliti  da  te  à noi  fono 
venuti  in  lerufalc, edificando  la  cittanbdla,Sccattiua,&lMnofondacoimuri,ac  hanno  compoftoipa 
rietl.Hora  fia  noto  al  Re  che  fe  quella  atta  Tara  edificata, & i Tua  muri  faranno  fondati  nó  daranno  il  tri/ 
buto,il  datio,&  la  rendita  annuale,&  il  tributo  del  Re  fata  danificato.  Al  piefentt  per  ogni  fcambio  dd 
fale  del  palacio  che  noi  mangiamo  non  d i bello  vedete  il  difpregio  del  Re.  Per  quello  hauiamo  manda 
to,&  notificato  al  Rc,acciodie  cerchi  nel  libro  ddle  hillorie  àc  padn  cuoi , & crouerrai  nd  libro  delle  hi/ 
llorie,Sclàpcirai  che  quella  citta  e' dttaribella,fie  nuoce  ài  Re,  Se  furono  qu^licfae  faccuanonbdlmnc 
in  mezro  di  quella  da  giorni  del  fecolo.  Paquefto,  quella  dttaàdelliucta.  Notifichiamo  al  Re  chefe 
que(ladRa^edificaa,acimundiqocllaraiàno  fondati  pcrquellavolta  la  parte  che  Sdebita  a' teda 
quegli  che  fono  di  la  dal  fiume  non  fata  à taLa  parola  mado  il  Re  à Rechi!  ricordacore,  & à Simfai  can 
celliere,  & à gli  altri  compagni  di  quello  che  habitano  in  ^maria,&  i rdlanci  che  erano  di  la  dal  fiume 
Selam,&Chehcth.L’epillolalaqualedhauete  mandataèllacamanife{lamence  letta  in  mia  prtfenria. 
Et  da  me  f fiato  pollo  il  decitto,&  cercorono,Sc  trouorono  che  (niella  dtta  da  di  dd  fecolo  sV  leuau  có/ 
' tro  iRe,&  telali , &laribdlione  fi  faceua  m quella.  Et  iRemm  furono  in  lerufalem  ,&  fignoteg/ 

gioronoàtuttiqu^licheerano(bladalfiume,Ac  il  iributo,8(  il  datio.  Scia  rendita  anniule  fi  daua  i 
quegli.  Al  pirfente  ponete  vno  editto  che  cefiino  quegli  huomini,fic  quella  dtta  non  fia  edificata  infino 
à tanto  cheda  me  non  fia  pollo  il  commandaméto.Etfiact  ammoniti  che  facaace  fecondo  quello.  Per/ 
checrefetra  laconomone  à nuocerei  Re.  Et  quando  l’cfempio  ddi’epifioiadel  ReArtafcife  fu  lata 
in  prefentia  di  Rechum,&  Simfai  cancelliere,Se  de  compagni  di  que^i,andoronop(efiamcnccin  leni/ 
falem  à giuda, & fecion^  crflare  col  braedo  Se  fottcziui.  Allhora  ceflò  l’opera drila  cafa  di  Dio  che  oa 
in  lerufalem, Se  cefio  infino  all’anno  Ccconde  di  Dario  Re  di  Pelli. 
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Et  prophad'HaggeoproplKta,  Se  Zecharia  figliuolo  di  Hiddoptopheta  che  erano  nella  Giu/ 
deah,&inlaulidem  nei  nomedi  Diod’llratl  fopra  quegli.Allhorafileuorono  fuZorobabd  fi/ 
gliuolo  di  Salathiel,  Se  lefuh  figliuolo  di  loCcdcch  ,Sc  cominaorono  ad  edificare  la  cafa  d’id/ 
diochee'in  lerufalem, & con  quegli  erano  ipropheadi  ÙìochegUaiutauano.  In  qud  tempo  venne 
à qu^i  'Tattenai  capitano  di  que^  che  erano  di  la  dal  fiume , Se  Setharbooial , Se  i cópagni  di  quegli, 
Se  coll  dilfono  à que^.Chi  v’ha  j^o  il  com  màdaméto  che  cdifichiate,Se  fondiate  quella  calàf  Allho/ 
raanchoradicemoàqucgU.Chiianoinomideglihuomini,iquaIi  edificano  quello  edifido  fSel’oc/ 
chio  d’idcho  di  quegli  fu  fopra  i vecchi  de  giudd , Se  nonfcaono  ocflatgli  infino  i tanto  che  la  cofa  an/ 
daflic  à Dario, Se  allhora  rifpondellino  pa  l’cpillola  fopra  di  quelle  cofe.L’cfempio  ddl’epillola,laquale 
mando' Tattenai  duca  di  quegli  che  erano  di  la  dal  fiume,Se  Setharboinai,S;  i compagni  di  quello,  Ar/ 
phafachaieche  aano  eh  la  dal  fiume  a'  Dario  Rc.La  parola  mandorono  a'  quello.  Se  fecondo  quello  ferie 
to  era  nel  me»>  di  quello.  A Dario  Re^Cfia  ogni  pace.Sia  noto  al  Re  che  noi  fiaroo  andati  nella  prò/ 

- uincia  della  Giodeah  alla  cafa  dd  magno  lddio,SedTas’cdificadlpictraimpulita,Seilegmfipongoao 
nemun,  SedTaoperafifapieflamcnK,_Sc  profpera  nelle  man  eh  quegli.  Hora  doman&mo  quevec/ 
chicheemo  à loro  tal  colcChi  ha  pollo  àvoi  ilcómandamento  che  edificalTi  quella  cafa,Sefon(iairi  qne 
Ih  munf&  anchora  de  nomi  loro  domàdamogli  pa  norificargliti  p fcnucre  i nomi  de  gli  huomini  che 
fono  capi  di  qucglhEt  nfpofono  fimil  parQlc,dicmdo.Noi  fiamo  (croi  di  Dio  dd  dc(o.  Se  della  lem , Se, 
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ie(difìchiamolaca|ji,laquak  Riedificata  innanzi  jqoclUnioM  anni.  Et  U magno  Re  (Tlfrad.L’edi/ 

Beò  Se  fondolla-Niaitcdimcno  da  che  i padri  nofhri  prouocorono  Iddio  del  ddo  gli  dette  nella  mano  di 
Nabuchodonofor  Redi  Babylonla.&wBniBe  quella  cara,&fccetiasferirc  il  popolo  di  quella  in  Baby 
lonia.Nicntedimeno  l’anno  primo  di  Cyio  Re  di  Babyfc>ma,il  ReCyro  pofe  l’editto  diequefla  caladi 
Dio  fuQc  edificata  J<t  anchora  i vali  d’oro , Se  d’argento  della  cala  di  Dio , iquali  Nabuthodonofor  del 
tempiocheìinlemralcmhaueua portato ndtempio di Baby1onia,cauo'CyroRe,deltempio  di  Ba/ 
bylonia  Aefurono  dati  à eflb  Sed>afar,ilqualc  haueua  cóftituco  duca.Ec  diflc  à qudlo.Togli  quefli  vali, 
ftva,RigliportarendtempiochejinIeruralem,&  lacaladiOioliaedificara  iKlIuogo  tuo.  Allhora 
quello  Sdoafar  ventK,a;  pofe  i fondamenn  della  cala  di  Dio , laqualc  ^ in  I erufalem , & da  quel  tenmo 
tnfino  a' quello  tempo  s’edifica, & non  i linita.Ec  al  pterente,fe  al  Reé  bene.ccrehili  nella  cafa  de  thclori  .juic^aaiiai 
del  Re,laquale  è in  Babylonia,fe  lia  pollo  Peditto  ebU  Re  Cyro  che  gli  edibcalTmo  quella  cala  di  Dio,  ‘‘1 

|aqualc^inIcruraIem,&;fopraqttdlamandia'noiIavolontaddRe.  u •-  b. 

fa  commanJdmaito  Ji  DJrioreeJifieaa  il  tempio, tir  eemfcadtOiifigliitoU  l'ifrul  ceUtuno  U pe^ipu. 
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AUhora  il  Re  Dario  polé  il  com  mandamento , Se  cercorono  nella  cafa  de  libri  de  thefori  che  era/ 
nopolh  quiui  in  Babylonia.Et  fu  trouato  in  vn  vaio  cheera  nel  palazzo,  che  era  nella  prouin/ 
ciadeMedivnvolume,accofierarcrittointilnfecamentevnmemonale.L’annoprimodelRe  ic&h  ritor/ 
CyT0.11ReCyropofevneditto,chelacafadiDio  cheèm  Icnifalem  fufle edificata, laquale  c luogo  “ pn*”® 
nelqualefifacrificairaciilicii,imuridiqucllaficoIlegairmo.L’a]tezzadiqudla<^rulTe>Afeiranta brac/ 
eia  ja  laighezza  di  qudia  di  lellanca  braccia,!  tre  munCfuinno>di  pietre  marmoree,  & il  muro  intcrio/  CO  Amfcrfe. 
ic{.fuRe>di  legni  nuom,8e  la  fpefa  li  da»  dalla  cafa  del  Re.Et  ancho»  1 vali  d’oto,&  d’argento  della  ca/  »* 

fa  di  Dio,iquali  Nebuchodonofor  haueua  cauati  del  tempio  che  era  in  Icrufalem  .&  haueua  portato  in  „ 

Babybnia,rendino,&  vadino  al  tempio  che  d in  lerufalem  al  luogo  fuoA  difcencuno  ndia  cafa  di  Dio. 

Al  prdènte  Tattenai  duca  di  quegli  che  fono  di  la  dal  fiume  Setharboznai,&  i cópagni  di  quegli  Aphar 
Cechaiechefiatediladalfiumcfaieteldcanidiquiui.Lafciatechefiracdalacafa diqudlo Iddiodaldu/  hoMUdlcfi 
ca  de  giudd,Se  da  vecchi  de  giuda. Quella  cala  di  I>o  s’edifichera  nel  luogo  fuo.Et  da  me  è pollo  l’cdit  cdìEuUcil  it 
co  à ^llo  che  farete  co  vecchi  di  qlh  giudei,in  edificare  quella  cafa  di  Dio,Sc  della  fiiflanna  dd  Re.laqua  l'®- 
kèiltributodiladal  fiume,la  rendita  lia  data  à quegli  huomini,acciochc  non  ceflino  <dalPedificaie.> 

Et  quello  che  fata  neceflario , Se  i figliuoli  de  buoi,&  i montoni,8(  gli  agncgU'in  holocaullo  de  facendoti 
chefonoin  lerufalem  faranno  datidquegliper  ciafchedunigiomiAxm^  nò  lia  errore.Accioche  offe 
iilchinol’incaifiàDioddcielo,8(orinopCTlavitaddRe,&pef^uolidiquello.  Etdamedpollo  il 
decreto, che  ogn’huomo  il^e  muterà  qlla  parola/ia  rouinato  vn  l^no  di  cala  di  qllo , & rizzato  lia  fo/ 
fpefo  in  qudlo,8e  la  cafa  di  quello  lia  fatto  luogo  ^ llerco  pa  quello.  Et  Iddio  che  fa  habitare  il  Tuo  no/ 
meqului,diirippiogniRe,&ilpopolochemetteralafuamanod  mutare  Se  corrompere  quella  cafa  di 
Dio,laquaIei  in  lerufalem.  loDario  ho  pollo  il  decreto, fiafattoprdlamcnte.Allhora  Tattenai  duca 
di  quegli  che  erano  di  la  dal  fiume  Setharteznai,&  i compagni  di  quegli,lécondo  che  mando'  il  Re  Da/ 
rio,lccondo  quello  feaono  ptellamente.  Et  i vecchi  de  giudei  edificauano , Se  profpcrauano,fecondo  la 
prophetia  di  Haggeo  propheta,8e'di  Zachariah  figliuolo  di  Hidtk^S;  edi&orono.  Se  fondorono  di  có/ 
mandamento  d’iddio  cTIIraclA  di  comandamento  di  Cyro,  & di  Dario , &di  Artafeife  Re  di  Perii.  Et 
fu  finita  quella  cafa  infino  al  terzo  giorno  ddmeft  di  Adar  che  e' l’anno  fèllo  dd  regno  del  Re  Dario.  Et 
lèdono  i figliuoli  cPllrael,ifacerdoti,&  i Lemn,&  ifigliuoli  reflanti  della  trafmigratione,ladedicatiotie 
di  quella  oda  d’iddio  con  gaudio.  Et  offcifono  ndla  dcdicatìone  ddla  cafadiDio,  vite^ccnto,mon 
toni  dugento,agncgli  quattrocento,&  becchi  delle  capre  pel  peccato  per  tutto  I frael  doód,  Cixondo  il 
numero  de  tribi  d’  IÌM.Ec  llatuirono  i facerdoti  nelle  diuifioni  Tue,  & i Leuin  nelle  difhntiom  fue  fopia 
ropered’lddiocheeranoin  lerulalem.  Etfedono  i figliuoli  della  trafmlgranonclapafqua  il  quartode/ 
dino<Cgiomo>del  primo  mele.  Imperoche  furono  purificati  i facerdoD,&  i Icuiti  come  vno , tutti  efli 
mondi,8clàcrtfcotonolapafqua  per  tutti  ifigliuoli  della  trafmigratione.  Se  pefacerdoDfrat^thque 
gli,&  p fc  medefimLEt  mangiotono  i figliuoli  d’ifrad  che  erano  ntornan  della  trafmigratione , te  tutti 
que^l  die  li  erano  lèparati  mrflo  imbrattamento  delle  genti  della  terra  à quegli  per  ceicart  il  Si^ore  I ^ 
(rifiradJ&feciono  la  folennita  degli  azìmi  fette  giomiconletilia,pache^i  haueua  rallevati  il  Si/ 
enor^flc  haueua  faaoconueitire  il  cuor  dd  Re  degli  AITyru  à quegli  a confoitaighneU’operaddlaca/ 
udiDiorflfrad. 

cfJrdpal'eJitloJelReArtiilèrlèpiglieiitompdgoidjèniJeinlenplem.  CAP.  vlf. 

Tdoppoquelle  colè  nd  r^o  di  AitalcrfeRediPeiliaeraEfdraf^iuoIo  diSeraiah  fq^olo 
di  Haàuiah,figlioolo  di  Cnilchiiah  fig  liuolo  di  Salluin , f^iuolo  ai  Sadoc , figiiuolo  di  Achi 
ltob,figliuolodi  Amariah,figliuolo  di  Hazaiiah,figliuolo  di  Meraioth  figliuolo  di  Zeradiiah,fi/ 
gUuob  di  Huzzi^iuolo  di  Bucchl,figlìuolo  di  Abifuah,figliuolo  di  Phinches,figbuolo  di  Behazaro 
figliuolo  (h  AhatólìKtidote  pimo£flo  Eldra  lidi  di  Babytòia,a[  era  dottore  vdoéx  nella  legge  di  Moy', 
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feh.IaqualtdrtKUSignofeWdiod’Ifrafl.&drtttgHilRefecondolamanodtlfuoSignoielddjofopta  C 
Paiia longi/  loi domanda.Et aTafono de fì^iuoli d’ IfradjA; de racerdoà,lcuin,& cantori ,& portinai, & 
Buno  thu/  Ncthinim  in  lenifalem.  L’anno  dd  Re  Artafcife.Et  venne  in  lemfalé  nd  quinto  mtfe.Fifo  e l'anno  fetti 
!ofe°  Etdra  nioddRe.Perchendprinio;[di>ddprimotntfefiiiIprin<ipiodtll’a(cenfionediBabylonia,8tndpfi< 
<u>hÓk  della  tno{di}dd  quinto  mefe , vene  in  lerulalé  fecondo  la  buona  mano  dd  Tuo  Iddio  fopradi  lui.PcrchtEC’ 
kf  K che  t</  (Ira  haueua  apparecchiato  li  cuor  fuo  per  cercare  la  legge  del  Signore, & fare,&  infegnare  il  cnmmanda/ 
mento,&iIgiudicioadlfrad.Etque(foèPefempioddl’cpiftola,laqualedctteilReArtafofe  ad  Efdra 
t»  diuinimt/  facerdote  dotrorc,dotrore<tdico'>delle  parole  de  cómaniumcti  dd  Si  gnore.A;  de  gb  ftaniti  di  qllo  fopra 
tc  * m {dito  ] frael.  Aitafcrfe  R e de  Re  ad  Efdra  facerdote, dottore  periato  della  leg«  di  Dio  dd  eido,8c  Chehenah. 
nd^ui^'.  Dame^p^ftoll  deereto  eheogn’unochee  fpontaneo  nel  regno  mio  del  popolo  d’  1 frad  ,&  de  facerdot), 
&dcleuiti,paandarein  Ierufiero,vadiacon  elio  teco-Paquellochedallafaccladd  Re, &de  fette  con 
fìglleri  di  quello  fc  mandato  à vilitare  la  Giudeah,&  I crufalem  nella  legge  dd  tuo  I ddio,  laquale  è nella 
man  tua.&  apponare  l’argento ,&  l’oro,che  il  Re,8c  iconfiglien  di  quello  fpontaneamente  hano  offa/ 
fo  à Dio  d’I  frael,  delquale  in  lerufalem  e'  l’habitanone.Et  tutto  Pargento,  8r  Poro,che  trouerrai  in  tut/ 
ta  la  prouincia  di  Babylonia  co  glipopoli  fpontand  , & co  facadoti,che  fpótancamete  offerlràno  alla 
. cafaddfuo  lddio,laqualee'in  lerufalem.Acciochepieftocompricóqucftoargento,  vitegli,  montoni, 

agnegli,&;  i facrificii  di  quegll,Sr  Pinfuiìoni  di  quegli,  & offerifea  qudle  cofe  fopra  Paltare  della  cafa  dd 
voftro  Iddio,laquale  e*  in  lerufalcm.Et  quello  die  piacerà  fare  a'  ce , & d tuoi  ftacegli  dd  redo  ddPargen/ 
to,A  ddl’oro,fecondo  la  volontà  del  voftro  Iddio  fate.Et  i vali  che  ci  fono  ftati  dati  nd  niiniftcrio  «Ila 
caia  del  tuo  Iddio  rendi  nel  confpetto  di  Dio  in  lerufalem.  Et  le  cofe  reftann  che  furono  necdlarie 
pa  la  cafa  dd  tuo  Iddio  che  faranno  bifogno  à ce  che  ti  fieno  da  te , darai  della  cafa  de  thefori  del  Re.  Et 
da  me  Aaarnfe  d pollo  il  dcciao  à tutti  i theforieri  che  fono  di  la  dal  fìume,che  tutte  lecofechedoman 
'14*4.  doada  voi  Efdra  facodote,dottore  della  legged’lddio  pitftofi  faccia,infìno  à cento  talenti  d’argento, 

(kinlìnoàocnco  corbe  di  frumento,  A infino  a'  cento  barili  di  vino, Se  infino  d cento  barili  d’olio,  A;  il  fa/ 
k che  non  fi  fcriua.Ogni  cofa  che  c dd  decrao  di  Dio  del  cielo,fi  faccia  pftaméte  alla  cafa  di  Dio  del  ao 
lo. Perche  cagione  ha  ad  effe  Pira  fua  cotto  al  ^no  dd  Rc,&  de  figUuoli  di  quello  < Et  d voi  notifichia/  _ 
ino  che  d tutti  i facerdon,&  a lcuici,a'  cantori,a‘  portinai,a'  Nethinei , Se  d miniftri  di  quella  cafa  di  Dio  ^ 
non  porrà  il  picfnto  tribuco,datìo,  &rcndita.  Et  tu  Efdra  fecondo  la  fapicntia  dd  tuo  Iddio,  laquale  é 
ndia  tua  mano,conftituifci  I giudici,&  i procuratori  chegiudichino  tutto  il  popolo  che  ì di  la  dal  fio/ 
ine,tDtti  quegli  che  fanno  la  legge  dd  tuo  Iddio.Et  quello  che  ha  cognofauto  farete  fapere,  & ogn’uno 
che  non  fa  la  legge  dd  tuo  Iddio,8c  la  legge  dd  Reprcflo  fia  fatto  il  giudicio  di  qudio  o i morte,  ouero 
alla  fila  aadicarione,o‘  d condennationedi  fuftantia,&;  d legare.  Benedetto<Oìa>il  Signore  I ddio  depa  'i' 
dii  noftri,iIqualehadacolìmd  cofa  ndcu«deIRepaglorifieare  la  cafa  dd  Signorcchc  i in  Icrufuc. 

& fepra  di  me  hai  indinato  la  miléricordia  m prefentia  del  Re,&decfifiglien  di  qudlo,&  di  tutti  i pnn/ 
dpi  potenti  ddRe.Et  io  confortato  colla  mano  dd  Signor  mio, fopra  dime  ho  congregato  d’Ifrad 
principi,acdoche  falirimo  meco. 

Dclnit’vroJijitfgUtbt4jccf>ncamtfJrimìenl^Um.  CAP.  Vili. 

i . . I 1 T qudli<^fono>i  prindpi  de  padri  lofo,9(  le  genealogie  di  quegli , iquali  afeefono  meco  nd  re/ 
gno  di  Anafcric  Re  di  Babylonia.  De  fi^iuoli  di  Phmehes,Gberfbni,  de  figliuoli  di  Ithamar, 
_M_^Danid.De  figliuoli  di  Dauid,Chattus. De  figliuoli  di  Secheniah,  de  figliuoli  di  Pathos,  Zedia/ 
riah,&con  quello  la  genealogia  de  mafchi  di  quegli  cento  cinquanta.De  figliuoli  di  Pachatinoab,Elie/ 
hohenai  figliuolo  di  Zechariah.Ac  con  qudlodugentomafchi.De  figliuoli  di  Secheniah  figliuolo^  la/ 
chadd,5c  con  lui  trecento  mafchi.Defigliuoli  di  Hadin,Hebcd  figliuolodi  lonathan,  & colui  dnquà/ 
tamafchi.  EtdefigliuolidiHdam,IcfaiahfigliuolodiHaihaIiah,Aconluifcttantamafchi.  Etdefì/ 
gliuoli  di  S^hathiah,Zebadiah  fi^uolo  di  Michael, Se  con  lui  onanta  huommi.  De  figlioolidi  loab,- 
Hobadiah  figliuolo  di  Iechid,Secon  lui  dugento  diciotto  mafchi.Etdefigliuolidi  Sdomith  figliuolo 
diIofiphiah,Sc  con  lui  cento  feffantamafchi.  Et  de  figUuoli  di  Bebai,  Zedtanah  figliuolo  di  Baiai,  Sb 
con  lui  venaotto  mafchi.Et  de  figUuoU  di  Hazghad,  I ochanan  figUuoIo  di  Chathan , Se  con  lui  cento 
died  mafchi.Etde  figliiioU  di  Adonicham  nouiftimi.Et  quelli  ^lonojii  nomi  di  quegli  Ehpheleth,  le/- 
hid,aeSetnahiah,Secon  queglifdlannmafchi.FtdefigliuoIidi  Bighuai,Huthai,8eZabud,  &con  lui 
fcaanta  mafchi.  Étcógregagli  al  fiume  ilquale  viene  ad  Ahau^  Se  Rèmo  quiui  tre  giorni.  Et  confiderai 
il  popolo,&  i facerdoti,Se  de  figUuoli  di  Letti  non  trouai  quiui.Ec  mandai  ad  Elieheza,Sk;  ad  Arid,d  Se/ 
mahaiah.Se  ad  EInathan,8c  à Iarib,&  ad  Elnach!m,Se  i Naihan,Sc  a'  Zechariah,  Se  Mdiullaffl  prindpi. 

Se  à Iorarib,Se  ad  Bnathan  pentLEt  comandai  à quegU  che  parlaiTino  ad  I ddo  capo  nd  luogo  di  Ch«/ 
fiphiah.Ft  podi  neUa  bocca  di  quegli  le  parole  cheparlaflinoad  Iddo  ifiratcgli  di  quello  <;eiano>f^ 
ihinim  nd  luogo  di  Cafiphiahcheci  menaflino  miniftri  pala  cafa  dd  noflro  Iddio.EtcondufIonci  fc/ 
tondo  la  mano  buonaddnoftro  Iddio  fopra  di  noi,vn’huomo  intelligente  defigliuoU  di  Machalih/ 
gUuolo  di  Leui/igUuolo  d’iriacl,ScSeid}iah,S(i  QgliuoU  di  qudb,&  ifiattgli<ii  quello  ebciotto.EcQi. 

fàbiah. 
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fabiah,8(  òón  lui  Tef^iah.De  figlioli  di  Memi  (rategli  di  quello  j Bc  i (Tgliuoli  di  lofo  vénti.  Et  dei  Nr/ 
A thinim.iquaiìpoCeDauid.&iprinapialminilleriodeLeuiti  Nethioiaidugemovenci.  Tutti quefli 
furono  nominati  pe  nomi.Et  pitdicai  quiui  il  digiuno  appreso  al  fiume  di  Ahaua , acciodie  d affligeO 
fimo  nel  confpttto  dei  nofiro  Iddio,  acdochecercanimo  da  lui  la  via  dritta.  Imperoche  mi  vergognai 
domandaical  Re  l’eferdto  , St^caualieii , perche  d aiutaOino  dall’inimico  nella  via.  Perche c&cendo 
haucuamo  detto  al  Re,  la  mano  dei  noRro  1 ddio<Cè>fopfa  tutti  qdi  che  Io  cercano  in  bonta,&  la  for/ 
rezza  di  quello,&iiruroie  di  quello^è^fopracb  quegli  die  Pabbandonano.Et  digiunamo  ,&  cercamo 
dal  no  Uro  Iddio  per  quefto,acplacofli  à noi.Et  feparai  de  prindpi  de  faccrdoti  dodid,Sercbiah,Chara/ 
biah,&  con  quegli  di  frategli  di  loro  died.Et  pelai  à quegli  l’aiuto , & l’oro , & i vali  deH’offerta  della 
cafa  del  nofiro  Iddio, iqu.-ili  haueuano  offerto  il  Re,&i  cófi^ieri  di  qucIlo,&  i prinapi  di  quello,  & tu^ 
tolfraelchcfuronoriirouati.  Erpefaiallenianldiqnegli,Iccento  dnquanta  talenti  d’argento,  Scvifi 
d’argento  di  cento  talenti, d’oro  cento  calenti,&  venti  tazze  d’oro  di  dragme  mille , & duo  vafi  di  rame 
dd  colore  d’oro  defiderabili  comeoro.Etdifli  a'  quegli.  Voi  fiate  fantita  al  Signore,^  i vafi< fono>fanr 
Cila,a(  l’aigento,a:  l’oro  fpontaneo<{é>al  Signore  Iddio  de  padri  nolhi.  Vigilate,^  cuffodiie  infino  i 
tanto  che  peliate  nel  confpetto  de^ndpide  facerdoti,  & de  leni  ti , \ de  principi  ddle  famiglie  d’  1 Trae] 
in  lerufalem  nelle  camere  della  cala  del  S«nort.Etriceuettono  i faccrdoti,  &i  leniti  11  pefo  dell’argento, 
BcddI’oro,&de  vali  percondurgllin  Icnijalem  allacafadd  nofiro  Iddio.Etpartimoddal  fiume  di  Aha 
Ita  il  duodecimo  <gtomo}del  primo  mefe  per  andare  in  Ierufalem,&laniano  del  nofiro  Iddio  fu  fopra 
di  noi, & Iiboocci  della  mano  del  nmiico,&  dcU’infidiatDtt  nella  via.  Et  vcnlmo  in  lerufalem',  A fiémo 
quiui  tre  giorni.Et  il  quarto  giorno  fu  pelato  rargenco,&  l’oro, & i vali  nella  cala  del  nofiro  Iddio  pa  la 
nano  di  Meiemoth  figliuolo  di  Vriiah  làctrdotc,  & có  lui  Eiehazaro  figliuolo  di  PhinchesiA  co  quegli 
lofabad  figliuolo  di  lofueh,S;  Nehadiah  fi^uolo  di  Binnui  Leuita.  Secondo  il  numero,rccondo  oMi 
pefo,&  fuetto  ogni  pefo  in  quei  tempo.  Qucglicheveniuanodellacactiuica  ifigliuolidella  mìfroir 
granone  offeiibtio  gli  holocaulb  à Dio  iflfrael  dodici  vitegli  per  tutto  1 (rael,móconi  neuantafei,  agne 
^ fettanta(cne,becÀi  pel  peccato  dodici,tuttt  le  cofe{offcrirono>in  holocaufto  al  Signore.Et  dettoe 

no  le  leggi  dd  Re  a' facrapi  dei  Re,ae  à duchi  die  tranodi  la  dal  fiumc,(&  cfaltorono  il  popolo  ,& la  cafa 
diE)io. 

DHQlfEfJréchtllfofololUmtiictbJÀÌdJiOiOrmjiMlBfallàniiltttiaii.  CAP.  IX. 

^ ■ 1 Tqoandofuronofiniteqaeftecofes’accofioronodmelprindpi,dioendo.Nonfonofcpaiatiif 

popolo  d*I frad.St  t facerdotl,0e  i leuiti  da  popoli  delle  terre  ndl’abominationi  di  quegli  <|cio  è> 

M ada Chananei,Hetti’,Phctezei,lebufd,Hamoniti,&Moabiti,Milnti,a(Amonei. Perche han/ 
ho  tolto  a'  fé  delle  fi^iuole  di  quegIi,Sc  d l^iuoli  fua.Et  è mefcolato  il  feme  fanto  co  popoli  delle  terre, b 
la  mano  de  prindpi,8c  de  magifirsKi  fu  in  quella  prima  preuaricatione.  Etquandohebbivdito  qa  ftai 
parola,  firacciai  il  veftimento  mio,  fida  mia  tonaca, Se  ludfi  i capegli  dd  capo  mio,&  la  barba  mia,&  le 
ddfiupido.  Etàmeerano congregati cuttiipaurofi  neUeparoied’Iddiocrifrad  perla preuaricatione 
della  tràfmìgratione,fie  io  fexleuo  ftupido  infino  al  facrificio  vefpertino.Et  nd  faorihdo  vefpertino  mi  le/ 
iiaifuddIamiaafRttdone,  acquando  hebbifiraedaro  il  veftimento  mio,  fi;  la  mia  tonaca  mi  abbalTat 
Copra  le  mia  ginocchia,ac  fpanfi  le  palme  mia  al  mio  Signore  Iddio.  Etdifii,Oio  mio,i  fono  fuergogna 
to,fichohauuto  vergognadideuarelamiafacdaa'temio  Iddio^perchelcnofirciniquitafon  moltipU/ 
cate  fopra  al  capo,fic  fono  crefciuti  i peccati  nofiri  infino  al  ddo.Da  di  depadii  noftri  fumo  nd  già  per/ 
cato  infino  à quello  giorno.Ec  per  le  noflre  iniquità  fiamo  dati  noi  ,i  Re  nofiri , fi;  i facerdoci  nolM  nellai 
■nano  de  Re  lìdie  terre  nd  coltdlo,in  cattiuica,fic  in  rapina,fic  in  vergogna  di  volto, fecódo  quefto  gioir 
no.Et  al  prefence  vn  piccolo  momento  fii  il  priégo  dal  nofiro  Signore  Iddio,  perlafiard  lo  fcàpatore,  fié 
per  dard  il  chiouo nd  luogo  ddia  fannta  di  q udlo,aocìoche  iUuminaflc  gli  occhi  noftri  il  nofiro  Iddio, 
B;  defied  vn  puoco  di  vita  ndia  fcruitu  iroflra. Perche  fiamo  lierui,fie  nella  feruitu  nofira  non  d ha  abban 
donato  il  nofiro  Iddio.Ec  ha  indinato  fopra  di  noi  la  mifericordia  nd  confpetto  del  Re  de  Perii , aedo/ 
ched  defie  la  vita  per  dàltare  la  cafa  dd  nofiro  Iddio, fi;  far  Ilare  le  folitudini  diquella,&dardla  fiepein 
Judah,fi;  in  leruEalem.Ec  bora  che  diremo  Iddio  nolbo  doppo  quello  i Perche  hauiamo  abbàdonato  i 
tua  commandamenti,iquali  hai  commandato  per  la  mano  delerui  cuoi  propheti,dicendo.La  terra  alla 
quale  voi  incrate,pcr  polTederla  e'  terra  immonda  fecondo  la  immonditìa  de  popoli  ddle  terre , fecondo 
rabominatìoni  colle  quali  hanno  riempiqto  qudla  dalla  bocca  {'infino>aDa  bocca  colta  fua  immSdi/ 
Cia.Et  bora  non  datele  vollre  figliooleà  figliuoli  di  quegli , fi;  le  figliuole  di  quegli  non  pighate  à vollrt 
figliuoii,ac  non  cercate  la  pace  £ loro,fic  il  bene  di  quegli  infine  nd  fecole , acdt^c  fiate  confortati , Se 
mangiate  il  bene  ddla  terra, fi;  facciate  pigliare  per  heiedita  i i^iuoli  voIM  infino  nd  fecole.  Et  doppo 
ogni  cola  che  i venuta  fopra  di  noi  per  le  noflre  opere  cattiue , fit  pd  nofiro  gran  peccate , perche  tu  Id/ 
dio  nofiro  hai  prohibico,acciochc  nó  fufiimo  al  dlfocto  p le  nofhe  iniquita,8;  hacci  dato  fcapo  fecódo 
qudlo.Hor  voltocnci  i ^flippare  i cómandamenci  tuoi,fie  i contrarre  affinità  co  popoli  di  quelle  abo 

puiaatioaUHoi  non  ti  adirerai  in  noi  infino  alla  confumationt,acciocfac  ronfia  telanti  fi;  fcampofSi/ 
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Qvcfttchc  pi 
gbjnole  dò/ 
nc  alMiM  fo/ 
no  iChnftia 
nichefhidu/ 
no  k fdcntic 
limoli  ri  che 
non  fono  dò 
«<  del  Dopo/ 
lo  chrimano, 
bifogna  adù 
^oe  cacctark 
via>8(llL»di4^ 
re  k Diete 
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gnoft  Iddio  (Tlfrad, tu  fegtuBo  , pache  no»  reftanti  fiamo  (campo  fisbnaxjutflodL  Em  diciamo 
nd  tuo  confpttto  n«  precari  nolhì.  1 mpaochc  non  i da  Ibre  nd  too  confpttto  pa  qodk). 

il  popolo  pjrtenJafi/cdcwimUmogUftlifnt.  CAP.  X. 

Et  quando  hebbe  orato  Efdra,&  fo  Ihaccato  piangaido , & cacKdo io  picfaitia  ddia  cala  dd  Si/ 
gnort  furono  congregati  à qudlo  d’I  frad  vna  gran  compagnia  affai  tPhuaminiiO;  di  donne.  Oc 
di  piccoIini,&  quandi  hebbe  pianto  il  popolo  con  molto  pianto;  RifpofeScdicniah  figliuole 
di  Icdiid,defigliuolidiHdam,&dilTeadF.fdra.  Noi  hauiamoprcuaricarondnoflro  Iddio,  Sthauia/ 
mo  menato  moglie  fordho*  de  popoli  della  terra, & al  prefentt  è fperana  ad  I (radfopra  qutfto.Et  bora 
peicociamo  il  patto  col  nolho  Iddio.di  cauarfiiora  tutte  le  moglic,8e  i figliuoli  di  qudie  fecondo  il  coiv 
figlio  dd  Signore, di  que^i  che  temono  il  preceno  dd  nollra  Iddio  A fia  fatto  fccódo  la  legge.5ta  fir, 
perchea'te^paiticnelacofa,a£noifartmoteco~Siaconfortato,&fa.  Etleoofli  fuErdra,&fcongiaro't 
mincipi  de facerdoti,& de lcuiti,8t  tutto  Ifrad.acciodiefacririno fecondo  quella  parola.  Etgiurorono. 
Ft  leui^i  fu  Efdra  dalla  facaa  della  cafa  di  Dio  ,A  andd  alla  camera  di  Ichochanan  figliuolo  dlEUafibt. 
Etandd  qumi.non  mangio  paneA  non  beuue  acqua.  Impcroclie  piangeua  fopra  la  pTeuarlcatione  dd 
la  trafmigratione.Ecfeaono  pafTarela  voce  per  ludah  A lerufalera  à tutti  i figliuoli  ddia  crafmignitia/ 
neche  lì  rongregalTmo  in  lerufalem.Et  ogn'uno  che  non  vena  in  ticgiomi,fecondo  il  conTiglio  de  pria 
cipi,&de  vecÀi,perìra  ogni  fuflanriadi  qudlo, 6e  dio  fata  fcparato  dalla  compagnia  ddta  rrafmigratie 
nc.Èt  congrcgoronli  tutti  gli  huomini  di  I udah, A:  di  Deniam in  in  leni&lem  in  tre  giomLEIIo  è il  mdé 
nono  nd  vigcfimo  ^giomo>dd  mcfe,&  federono  tutto  il  poTOlo  ndia  pia=a  della  cala , & tremauano 
per  la  cofa,&  per  tepioggie.Ec  leuofTì  fu  Efdra  facerdote,&  dille  à quegli.  Voi  haucte  preuaricato,A;  me/ 
nato  le  moglieforethereperaggiugnere  al  peccato  d’Ifrad.EtalpTefenCedate  laconfcITione  al  Signore 
Iddio  de  pàli  voIW.fcfatela  volóta  di  qudlo, & feparatcui  da  popoli  ddia  terra,  6c  dalle  moglie aìienci 
Et  rifpofono  tutta  la  compagnia, & dillono  con  gran  voce.Coli  da  noi  £ da  effert  fano  feconda  la  tua  pa 
tola.Ma  il  popolocti>molto,et  è tempo  di  pioggia , & non  l ragione  à llar  fuora , & non  è opera  <f  un 
di  nodi  duo,pcrchefiamo  molti  che  hauiamo  prcuancato  in  quelb.SricnoCpriego)i  noflriprindpl  in 
tutta  la  compagnia,*  ogn’uno  nelle  nollre  citta ,ilquale  ha  menato  moglie  aliene , venga  ne  tempi  Ha/ 
turi,  Sccon  quegli  lìano  i vecchi  di  ciafehedune  citta,*  i pudici  di  qùdie  infeno  a'  canto  cherimuoui  il 
nolho  Iddio  l’ira  dd  Tuo  furore  da  noi  per  queflo.Nicntedimeno  lonatha  figliuolo  di  Hafad,  * lacha/ 
3iah  figliuolo  di  Tichua,faronoconlhtuci  fopra  qfloA  MdTollam  A Sabbcthai  leuiti  gli  aiutoronoEt 
lèdono  coli  i figliuoli  della  trafmigrarione,*  furono  feparati.Efdra,  gli  huomini  princìpi  delle  famiglie 
per  la  cafa  de  padn  fuoi,*  efli  tutti  pe  nomi , * federono  ndprimodidd  dedmo  mefc,pa  cercale  la  co/ 
là.Et  finirono  l’opera  in  tutti  gli  huomini , che  hancuano  menato  moglie  aliene  infino  al  primo  di  dd 


mefe  primo.Èt  hirono  trouari  de  figliuoli  de  facerdori  che  haueuao  menato  moglie  aliene  de  figliuoli  di 
lofuÀ  figliuolo  di  lofàdec,*  defraccgli  di  quello.  Mahafeiah,*  Ekheraro , & I arib , * Ghcdaliah.  Et 
tlettona  la  man  fua  rh  cauarc  le  moglie  fuc.  Et  i ddinqucnn  vrnono  col  mótoncddlc  pecore  pd  peccato 
(uo.EcdeEglìuoiidiImmcrChanani,*Zcbadiah.EedcfeliaolidiHarim.Mahareiah,*Eliiah,*Sc 
mahaiah  &Iechid,*Hu=iiah£tdcfigliaolidiPafchur,Hiohenai,Mahafeiah,Ifm.Thel.*Ncthand, 
Jo»bad,*  Bhafah.Etde  leuiti  loiabad,*  Simhi,*  Chdaiah  dio  i Chelirhah,Pethachiah,  * lehu/ 
dah, Elih«r.&  de  cantotiBliarib,*dc  portinai  Sallum,*Thdem,*Vri.Etd’Ifrad  de  fìgliuoh  di  Pv 
ihos,Ramiah,*EIediah,*  Maldiiiah  A’Ihamin  A Rcha:aroA  Malchiiah,*  Chenaiah.Etdcfighua 
kdiHdam  Matthaniah.Zediariah,*  lechiclA  Elabdi,*  Ierrmoth,&Hriah.Etdc  figliuoli  di  è^atthu. 
Eliohenai  BiaIìb,Matthaniah,*  Ieremoth,*Zabad,*Hariai.Et  de  figliuoli  di  Bebai,  Ichochanan, 
Chananiàh  Zabbai,*Hathlai.Et  de  figliuoli  di  Bani.MeffallamAlaluch,*  Hadaiah,  lafub , & Seal, 
Icramoth.Et  de  figliuoli  di  Pachathmoab,Hadna,*  Chetai, Benaiah,Mahafeiah,Matthaniah , Bcfa/ 
Id,*  Binnui,*  Menalleh.Etde  figliuoli  di  Harim,Behaiaro,  Iliiah,  Malchiah , Semahiah , Sinihon. , 
Beniamin  Maluch.Semariah.Defigliuoli  di  Chafam,Matthenai,Matthathah,Zabad,Biphdeth,  , 
locmai,  Menafleh,  Simhi.  Defigliuolidi  Bani,  Mahadai,  Hamram  ,*  Vel.  Benaiah,Bediah  , , 

Chelun.  Vaniah,Meremoth,Biafib.Matthaniah,Matri,Enai,*Ieharau,*  Bani,*Bì/ 
mui,Simhi.EtSdemiah,*Nathan,*Hadaiah.Machnadebai,  Salai, Sarai.  Hazard,  ? 

& Selemiahu,Semariah.Sallum,Amariah,Iofepb.  De  figliuoli  di  Nebo,Iehid  , 

Mathithiah,Zabad,Zebinah,Iadau,ct  Iohd,Bcnaiah.Tutti  qudli  piglio/  ; 

tono  moglie  aliene,cteranodiqudlemo^ic,etpofònoifigliiioli«  . • 

» 

Fine  del  primo  libro  di  Efdra.  i 


; .11  li!  .-'.r.tjxr.-i 


ifOZ 


*^LIBRO  SECONDO  DI^ 

fSCRA  ILQVALE  SI  DOMANDA  NECHEMIA  . 

ET  APPRESSO  GLI  HEBREI  SI  CONx 
GIVGNE  COL  PRIMO  DI  ESDRA 


nAemubatJaiirtcltlRtAm^lc^dftlfofoloiflIitto.  CAP.  T. 

Eparole  dÉNchcmiah(ìgliuobdiChachaliah.Etfu,iKlmcfc  di  Chinai 
Panno  vigdìmo.To  era  nclcaftcllo  di  Safan.  Fc  vene  Chonani  vno  de  miei 
frategli, Sigli  huomini  di  Iudah,&; domandagli  del  fcampodegitidci,che 
erano  nmafli  della  cactiuica,8c  di  leruraIc.Etdiflbmmi.'I  reftanri  che  fono 
rimafti  della  camuita  quiui  nella  prouìnda  fono  in  gran  male,&  m obbro 
brio.Si  il  muro  di  lerufaléè  di(Tipato,Sc  le  porte  di  quella  fono  abbrucciate 
col  fuoco.Et  fu,quàdo  hcbbi  vdico  quefte  parole,f«)ei,&  piàiì,&  lagrimai 
pe  giorni.  Ecdigiunai,&  orai  nel  confpctto  d’iddio  del  cklo.Et  dilli.  Prie/ 
go  -Signor  Iddio  del  aclo,forte,magiK),8!  terribile,  checuflodifci  il  patto, 
S;lamifericordiaàcolorochcc’amano,S;cuftodirconol  cuoi  còmanda/ 
tncnri.SiaCpriego)l’oitcchio  tuo ,intendente,&gU  occiu  tuoi  aperti  p vdi/ 
tePoracionedelferuo  cuo,laqualcoro  hoggi  nei  tuo  confpctto  il  di, Si  la  notte,  pelìgliuob  d’ifrael  tuoi 
'feruLEcconfciropa  il  peccato  de  figliuoli  d’ Ifrael  ilqual  a te  hauiamo  peccato,  & io,  Aria  cafa  dd  padre 
•mio  hauiamo  peccato.Siamo  a'  te  corrotti  di  coiTOttione,&  non  hauiamo  feruaco  i tuoi  precetti.  Se  Ha/ 
Pi**’*  8>“‘hcli  che  cóm  andalh  a'  Moyfeh  feruo  cuo.R.icordctariCpri^>lcUa  parola,che  cómandalli  i 
Woyfch  Icnio  tuo,dicendo.  Voi  prcuaricherete,Sc  io  ne  popoli  vi  dilpergero.  Et  ritomerae  à me,  & cu/ 
. Aodircte  i mia  precetti, & farete.Sc  fara  il  voflro  fcacciamento  alPeftremo  del  deio,  ^ qoiui  vi  cógreghe 
ro,8^ndunouuialluoMchehoelcttopafarquimhabicareilnomemio.Eceflì  feruituoi,A  popol 
tuo,che  hai  ricdpaato  nella  foitcza  maglia,  Amelia  tua  forte  mano.  Pnego  Signor  fiaCpriego^  lituo 
« oroxhioattàoali’orationedel  feruo  cuo,SralPor3tioncdefcrui  cuoi  che  vogliono  temere  il  nome  tuo, 
fchoggifaprofperate(piiego)iiremotuo.EtMoociedentieredclRe. 


NtbtinUimftltdttlcUt»eidlRrArl»fÌTlèiriminlm^Itm,erti!iliaiimiri(JificSt.  CAP.  II. 

^ T fn,nd  mefedi  Nilan  nell’anno  vigefimo  dd  Re  Artafcrlé,ll  vino  era  dinad  a|Iui,Se  pigliai  a vi 
I no,8t  dettilo  al  R.e,Sc  n5  ero  folito  moftrare  trilhtia  nd  fuo  confpctto.  &dllTcmi.  Perche  è il  tuo 
^.^ivolto  maniooonofo,A;  n6  fic  infiermofNó  i qllo  altro  fenon  il  mal  del  cuore.  Et  temd  molto  afiài. 
Et  dilTi  al  Re.Re  vini  inetemo.Perdie  nó  fara  trillo  il  volto  mio,c6dolia  cofa  che  la  dtta,  cafa  de  fepol/ 

«hiide^nmi^adiferta,&leporttdi^llacolfiiocofi8noconfuntc<EtdifleniillRe.Perehtcofado/ 

m^.Et  orai  a Dio  dd  ddo.Et  dilli  al  Re.Segli  é bene  al  Re,8c  fe  piace  ilftruo  tuo  nd  tuo  confpctto 
pri^  du  mi  mandi  in  ludah.alla  dtta  de  fepolchri  de  padri  inid  p edificar1a.Ec  diflem  i il  Re,&  la  re« 
«lajaqualcfcdeua  apprcEò  à ^Us.Infino  d quato  fara  il  tuo  camino,  Se  quando  ritomeraiiEcpiacque  m 
met^  ^ Re,Se  maodómi,S(  dettemi  U tépo£t  dilTi  al  Rc.Se  gli  e bene  al  Re , diaio  à me  i cacellieri 
limllolc  a duchi  die  fono  di  la  dal  fiume,che  mi  guidino,  infino  che  venga  in  ludah.  Etl’eplllola  ad 
Alaph  cuflodc  del  giardino  che  i al  Re  che  mi  dia  i legni  à trauare  le  porte  dd  palazio  che  erano  alla  ca/ 
fcA:  ai  muro  ddla  dtta , Stalla  cafa  ndlaqualeintrerro.Et  dettemi  il  Re  fecondo  la  man  buona  dd  mio 
Iddio lopra  di  me.Et  vóli  a'  duchi  che  erano  di  la  dal  fiume,Sc  detti  a qglirepiRoledcl  Re.Et  mado  me 
co  il  Rei  principi  ddl’derdto,S:  I caualieri£t  vdi  Sambalath  Choronita,Sc  Tliobiah  feruo  Hàmoni/ 

to,8t(hfpimqued^i  con  gran difpiacercchefuirevenuto<vno}huomo,accrcartbeneàfigliuoliÀ 

Jlrad.Ec  vóli  in  ler^c,8(fu  quiui  tre  giomi.Et  Icuami  fu  la  notte,Se  pochi  huomini  erano  có elfo  me/ 
tOjSc  nó  dtmoflrai  a huomo  qllo  che  Ickiio  haueua  dato  nd  mio  cuore  pa  fare  in  Icruliilé.  Et  giumento 
nó  oa  meco  fimon  il  giumente  fopia  ilqualc  fcdcuo.Ec  vfci  la  notte  p la  porta  dcDa  valle,  & innana  alla 
•fonte  dd  dragone,Se  alla  porta  rlc^i  lhtchi,A;  cófidcrai  i 

muri  di  lerufalé  che  erano  louinati , A le  porte 

etisia  cheerano  cófumati  col  fiioco.  Eepaffai  alla  porta  ddla  fonte,A  a!  condotto  dd  Re,  A nóera  hio/ 
go  a'  palTare  folto  di  A afodi  pd  toiróx  la  notte,  A cólidetai  il  muro, A vóli  alla  porta  ddla  valle  A 

ntomai.Et  i magillraci  non  falcano  doue  fuHi  andaro,A  ^Uo  che  faafii,A  a gtudn,A  d facerdon  À sì 
eli  ottimati,  A à magiftrati,  A à rellan  ti  che  faoeuano  Peperà  ^1  meddìmo  non  dimoSrai.Ec  diSi  a' 

Voi  vedete  il  male  ndijle  noi  fianio.Pcrche  lemlàlc  e'  diletta, A le  porte  di  ^Ila  fono  abbrucciate  col  Rio 
c».Venice,Acdifichiamo  il  murodi  lerufalé , A nófiamo  piu  inobbrobrio.EtdimoRrai  a'^i  la  mano 
dd  mio  Iddio  che  era  buona  fopra  di  me, A le  parole  dd  Rc,leau  m’ha  detto. EÌ  diSbno.Leuiamoci  fu,A 
e*fichiamo.Et  furono  confortate  le  mani  diagli  '»  bene.Ei  vdi  Sibalath  Choronita,A  Thobiah  feruo 
nànionita,A  Ghefem  Harabita,A  fchcmiióci,A  difptegioróci,A  diSbno.Checofa  i óRa  che  voi  fate  i 
' ' B«bl.  V 


Rc£u*  Duca 
òdU  ca£a  di 
Omì4  dop/ 
po  Ucactiui^ 
adìBibrlo/ 
marcire  lò5. 
Oiqflodilix/ 
itla  Vergind 
Maria,  come 
del  lue  iiaccl/ 
lo  Abiad  di/ 
fctlìe  lorcpii 
IttoaaricQ» 
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Dario  longi/ 
maoodabc£/ 
tia  i Nibc/ 
miabdirccdl 
ficaie  Icfttù/ 
tf,dal<]ualci/ 
po  incàilìua/ 

mite  fintUDC 

ranogit  «rmg 
dcliC.TO.  (etti/ 
mane  d*annl 
infinoàChri 
fto  che  fooQ 
490>aKU. 
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LIBRO  II 

Hot  rìbdlateui  voi  cStfO  al  RdEttcdd  à la  parola, & difligli.  Iddio  dd  ddo  tSto  d fan  pfperaKA  _ 

noi  Baino  foni  di  qllo.LeuiamociruA  ediSchiamo.fc  d voi  nSè  pte,ae  giuftitia,  Se  roonoriai  lernlalc.  ^ 


Cdtnlogo  diiptegUchtedificorono  U tmtrà. 


m. 


Et  leuoBi  fu  Eliafìb  facwdott  magno, & i frattgli  di  quello  factrdoti , & edificorono  laro 

pecort.BTi  rcparorono  qudla,&  flacuirono  gli  vici  di  qlla  infine  alla  toire  di  Meah  tdhuiyiuuu 
quella  infino  alla  toire  di  Chanand.Et  apprello  al  luo^  di  quella  edificorono  gli  huomini  di  le 

imri. Pria DomdcDefciedificorono  ili/ 


irta  delle 
tuTorono 


• 6c  le  lianghe  di  qucUa.Éc  apprcITo  al  luogo  reftauro  Meremoth  figliuolo  di  V tiiah  figliuolo  di  ra 
Et  appreiTo  al  luogo  di  quegli  reftaurò  MeffuUatn  figliuolodi  Beiecbiah  figliuolo  di  Mefcabel.  Et 


ap/ 


1 hechohim,&  i maggiori  di  quegli  non  conduUono  il  colio  fuo  nelPopera  del  fuo  Sigróre.  Et  la  porta 
vecchia  r^aurorono  loiadah  figliuolo  di  Pafeach,8c  MdluUam  figliuolo  di  Befodiah.ElTi^  pofonole 
traui,ac  fcciono  ftare  gli  vfd  di  qudla,i  chiauillcgli  di  qucUa,ac  le  lianghe  quella.Et  apireffo  d IuoSd 
di  quegli  reliaurò  Mclatriiia  Ghabahonita,  fif  ladon  Meranotitha  huomini  di  Ghabahon,«  Mifpah 
p la  Tedia  del  duca  di  la  dal  fiume.Et  apprtITo  al  luogo  di  qlla  refiaurd  Huiael  figliuolodi  Harhaiah  orrf 
ce.Et  apprelTo  al  luogo  di  qlla  reìiaiirò  Chananiah  figliuolo  di  Harachachlm.Et  itliaurorono  lerufale  in 
no  al  muro  largo.Ft  appreflb  il  luogo  di  quegli  renauid  Rephaiah  figliuolo  di  Chut  pnncipe^la  me 
sapartedilenifalé.Et  apprtITo  al  luogo  di  loro  reftauro'  ledaiahfigliuolodiCharumaphanfcótto  alla 
caia  fua.Et  appreflb  al  luogo  di  quella  rtnauró  Chattus  figliuolo  S Chafabneiah.La  feconda  mifur^ 
ftaurd  Malchiiah  figliuolo  di  HarimA  Chafub  figliuolo  di  Pachatmoab,&  la  torre  de  fomi.Et 
fo  il  luogo  di  quella  rdiaurò  Sallum  pinolo  di  Haloches  principe  della  mt=ta  parte  di  I c™alem , eflio 
&le%liuoIedi  quello.La  porta  della  valle  reftauro'  Chanun,IS:gUhabitatotidi  Zanoach.Elfitdmcoior 
no  quella,^  ftatuirono  gH  vfei  di  quella,^  i chiauiftegli  di  quella, Se  le  ftanghe di  quella,&  mille  braeda 
nel  muro  infino  alla  porta  de  gli  fttréhi.Et  la  porta  de^i  fterchi  edificd  Malchiiah  figliuolo  Jih  Rediab, 
prìncipe  della  parte  di  Bethhacherem.Effo  l’edificò  Se  ftami  gli  vfei  di  quella , tc  i'chiauiftegh  di  quella, 
&leftanghediquella.Et  la  porta  della  fonte  reftaurò  Sallum  figliuolo  di  Cholchoahprinape  ^lla  rtr 
gionc  di  Mifpah.Eflo  l’edificd,8e  copriUa,S;  datili  gli  vfd  di  quella,!  dilauiftegli  di  quella,  Se  le  ftanghe 
diquella.Ftilmutodellapifdnadclgiardinoappitfloall’hottodel  Reinfino  dgr^i  che  difeendono 
della  atra  di  Dauid.  Doppo  quello  reftaurò  Nehcmiah  figliuolo  di  Hadiuch  prindpe  ddla  meta  della 
regione  di  Dethfur,infino arìlcontro  à fepolchri  di  Dauid,Se  infino  alla  plfdna fatta.  Se  infino  allaga 
de  forti.Doppo  quello  rtftaurorono  i leuiti  Rechum  figliuolo  di  Bani,i^preflb  il  luogo  di  qudla  rtSau 
ro'  Chafchabiah  prindpe  della  meta  della  rt^ne  di  Chehilah  nella  resone  fua.  Doppo  quello  reftaw 
rorono  i frategli  di  quegli  Bauuai  feliuolo  eli  Chenadad  prindpe  della  meca  regione  di  Chehilah.  Et 
reftaurò appreflo al luogodi quella Hezerfigliuolo di  lefuh  prindptdlMifmahla  feconda mifura ari/ 
fcótro  della  falita  deH’armc  del  cantone-Doppo  quello  fi  accefe.  Se  rtftaurò  Baruch  figliuolo  di  Zaochai 
la  feconda  mifura  dal  catone  infinoall’ufao  della  cafa  di  Eliafib  facerdote  magno.Doppo  quello  reftau/ 
ro’Mcrcmoth  figliuolo  di  VniahMiuolodiHachos  la  mifura  feconda  cb.ll’uldo  ddlacala  di  Eliafih 
infino  alla  perfettionc  della  cafa  di  Qiafib.Et  doppo  quello  rtftaurorono  i factrdori  huomini  ddla 
nura. Doppo  lui  inaurò  Deniamin.Se  Chafub  arìfeontro  alla  cafa  fuaJDoppo  lui  rtftaurò  Hazariahn/ 
gdiuolo  di  Mahafdah  figliuolo  di  Hananiah.  Appreflb  alla  cafa  fua.Doppo  lui  rtftaurò  Binui  fenolo 
di  Chenadad,la  mifura  feconda  dalla  cafa  di  Hauriah  infino  al  cantone , Se  infino  al  cantone. 
gliuolo  di  Vsii  contro  al  cantone,S;la  torre  eccdfa  laquale  vfciua  della  cafadd  Re  che  era  nell’atiioM 
la  prìgione,doppo  lui  Pedaiah  figbnolo  di  Parhos.  Et  i Nethinim,  che  habiiauano  nella  rocca  p infino 
arìlcòcro  della  porta  dclPacq  all’orìéte,Se  la  torre  die  tfce.Et  doppo  ^llo  reftauroronoTediohiro  la  mifit 
ra  Ict^a  arìfcótro  ddla  torre  magna  che  tfee  infino  al  muro  delia  ro<xa.Sopra  la  portaek  cauagh  rtftn 
rorono  i factrdoti  dafeheduno  cótio  alla  cafa  fua.Doppo  lui  rtftaurò  Sadoc  figKuoio  di  Immer  arifoó/ 
troallaeafafua.&doppoluircftanròSemahaiah  figliuolo  di  Seeheniah  cuftode  dellapom  orientaln. 
Doppo  lui  rtftaurò  Chananiah  5deniah,Se  Chanun  figliuolo  di  Salaph  fello  la  mifura ftcóda.  I^ppo 
lui  rmaurò  Meflulla  figliuolo  di  Btitdiiah  còno  alla  camera  fua.Do^e  fui  rtftai^  Mdchiiah  figlliib 
lo  ddrorefict  p ifino  alla  cafa  de  Nethinim, & de  mercatàri  arìfcótro  alla  porta  dd  pcctio  ifino  alcenyo 
lo  ddcàtone.Et  intra  il  cenacolo  del  catone  alla  porta  ddlt  pecore  rtftaurorono  gli  orefici, Se  i meteatàti 

CAP.  tll.  ‘ 

ETfu,quando  hebbe  vdito  Sambalath  chenoiedificauamo  il  muro, l’ira  fu  S quello , Se  adirofli 
molto, Adileggiò  i giudei.Et  dlfleinprtfentiadifuoifìattgli,  &dclI’efetdto  di  Samaria, & dilfe. 
Che  colà  fanno  i d£oli  giudrifHor  laflieranno  Sfarei  a'  queglilHor  facrificherannof  Hor  fomU 
taiino  in  vn  difHor  Tarano  viuele  pietre  de  moti  ddla  poluert,tt  effe  fono  abbrucciatefEtThobiah  Ha/ 
tuonila  era  appreflb  à quello , Si  diflc.  Andiora  che  eflì  edifichino  le  (àliia  Ut  volpe  tompeiia  il  inuro  di 
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eiftrs  di  qutgli.Odi  I ddio  noftro, perche  liamo  d dirpeRo,ae  conuerti  l’òbbrobrio  di  quegli  ne)  capo  di 
toro,Sc  da  quegli  in  difpregio  nella  rena  della  caniuiu  di  quegU.Ec  non  coprire  l’iniquità  di  quegli,  & il 

peccato  di  quegli  dalla  faccia  tua  non  riafcancellaco,perchehannoprouocatoglicdiiìcanti.  Et  edifica/ 

mo  11  muro,&  fu  collegato  tutto  il  muro  infino  al  mez:»  di  quellq.  Et  fu  il  cuore  al  popolo  à fare.  Ecfu, 
come  hebbe  vdito  SSbalath  ,flt  Thobiah.Sf  gli  Harabi,&  gli  Hàmonin,  Se  gli  Azotici , che  gli  era  Rata 
coperta  la  felTura  a'  muri  di  lerufalem , Se  che  gli  intcrrom  cominciauano  ad  elTer  chiufi , molta  ira  hi  a' 
quegli.Ec  congiuiorono  tutti  infieme  di  venire  à combattere  contro  à lerufalem , & à fare  a quegli  fepa/ 
ratlone.Ec  oramo  al  noiho  Iddio,8e  ponemo  la  guardia  appitffo  à quegli  il  di  & la  notte  dalla  faccia  di 
quegli.Ecdifie  ludah.Sono  indebolite  le  forze  di  quello  che  porta, & la  terra  è aliai, Se  nó  potremo  edili/ 
care  il  muro.Etdiilono  i nolhi  nimici.N5fapioo,Se  oó  veg^no  infine d tantoché  vegnamo  nel  mez/ 

zodiIoro,ScamazziamogU,S;faccumoaffarel’opera.Etfu,quandovennoiioigiudcichehabitauano 

apprefioa'quegli,Sediceuanoànoidiecivolccditottlituoghi  dequalierano  ritomatiiinot  Statuida 
luoghi  inferiori  doppo  il  muro  ne  gli  eccelli , tc  llatui  il  popolo  per  le  famiglie  co  fuoi'coltegli , colle  fue 
iancie.Se  con  gU  archi  fuoi£r  viddi,Sc  leuami  fu,Se  dilli  à gli  ortimati,Se  a'  magilhati , Se  al  refto  del  po> 
nilo.Nó  temete. Rjcoidoeteui del  Signore  magno.Se  terribile, Se  cóbattete  pe  p^ri  vonn,pe figliuoli  vo 
llri,ct  p le  figliuole  vonre,pa  le  moglie  voflrc.  Se  po  le  cafe  velile.  Et  fu  quando  hebbono  vdito  i nimici 
noRri  che  ci  era  notificato , diRìppo  Iddio  il  conliglio  di  quegli , Se  ntomamo  tutti  al  mure  ciafchedii/ 
no  all’opera  fua.  Et  fu, da  quel  pomo  la  mezza  parte  di  giouanifaceua  nell’opera,  & la  mezza  parte  di 
loro  tcncua  le  lancic,Se  gli  fcudi,Se  gli  archi,Se  le  corrazze,Se  i prinapi  doppo  ogni  cala  di  I udah.  Que/ 
gli  che  edificauano  nel  muro.Se  portauano  i pefi,Sc  che  caricauano  con  vna  fua  mano  hiccua  l’opera.  Se 
coHUdtra  rcneua  il  coltello.  Et  ciafeheduno  di  quegU  che  edificauano  erano  armati  colfuo  coltello  fopra 
ildbi  fuoi,Se  edificauano, Se  fonauano  colla  trSba  appreflo  a'  me.Et  diRì  àgliotnmati,Se  à mapRrati,& 
al  rcRo  ddpopolo.L’opa  i molta.  Se  laiga,Sefiamo  feparatì  nel  muro  rltnoti  ciafeheduno  dalPaltro.Nel 
luogo  nelquaìe  vdirete  il  fuono  della  trwa  qui  vi  cógregherete  a'  noi. Il  noRro  I ddio  cobattera  p noi.  Et 
noi  Eicciamo  l’opera,Se  la  mezza  patte  di  ^li  teneua  le  1^  dal  làlire  dell’aurora  Sino  all’ufciie  delle  Rei 
le.  Anchora  in  ql  tépo  diRì  al  popolo.Ciakheduno  Se  il  fenio  di  qllo  Ria  nel  mezzo  di  lerufalem  Afiano 
d noi  la  notte  in  guardia,^  il  di  ndl’opa.Ne  io,ne  i miti  frategli,ne  i miti  iérui,ne  gli  buoi  che  miguar 
dauano,che  erano  doppo  me  ci  Ipogiiauao  la  veRenoftra,ne  alcuno  laRauaqlUfcnfipcaula  di  lauarfi. 

\lfofoU>fMjà^nie^tbemiftohll^eli^e,etrt>mrichieJeUlptlèfit.  CAP.  v. 

Et  fu  U grido  gràdeddpopoIo,Se  delle  moglie  di  ^linutrfoifuoi  filategli  giudei.Ec  tran  chi  dii 
ceuano.Noi  Ramo  molti  co fi^iuoU  noRri,Sc  colle  figliuole  noRre.Pigliamo  grano,&  mapamo 
Se  viuiamo.Et  oan  che  diceuano.Diamo  in  pegno  i noRn  campi, & le  noRte  vigne.  Se  le  calè  ncv 
Sre,  Se  pigliamo  il  grano  nella  fame.  Eceranchediceuano.  PigUamoimpreRo  argento  ad  vfurafopral 
campi  nofm,Se  le  vigne  noftre.Et  al  ptefentecome(^è>la  carne  de  noRri  ftatcglie b carne  noRra,  come 
<fooo>i  figliuoli  di  quegli,cofi  <^fono>i  nofln  fipiuoli.Se  ecco  che  noi  fotromettlamo  i noRri  figlino 
U,Se  le  noRre  figlinole  alkKiuicu.Ec  deUe  figliuole  noRre  bno  foctopoRe,  & non  è faculca  neUe  ma^o/ 
Rre  à ricompcraic,Se  i campi  noRri,Se  |e  vigne  noRre  diamo  à gli  alcri.Ec  adirami  grandni^tc  quanifo 
bibbi  vdito  ilgrido  di  qu^A  qucRe  parolc.Ec  penfò  il  euor  mio  in  nK,S;  rìprdi  pi  ottimati,  & i ma/ 
gUhati.EcdiRi  à quegU.Ciaichaluno  di  voi  pigliate  l’ufura  da  voRn  fraiqglitEtpoficócradiloro  vna 
gran  congttgacioiie,sé  diRi  d quegli.  Noi  hauiamo  comprati  i noRn  fracepi  pudo  che  erano  Rati  ven/ 
duci  alle  gena  fecondo  la  faculca  Ae  era  in  noi  A voi  vendete  i noRn  fratcglt,&  faranno  vendun  d noi{ 
Eccaocrono,&  non crouorono parola coUaquakfircufaflìno.EtdiRi.Non  è bencqucUo  che  voi  fate. 
Hornódoucte  voi  camminare  licl  cimoiedel  noRie  Iddio pal’obbrobno  delle  gétinoRie  nimiche  è Et 
anchora  io,i  miei  fiategli,Sr  t miei  fcrui  hauiamo  preRaro  l’arpco.Sr  il  giano.LiRiamoCpriego)qutlla 
vfuTa.RendereCpriego)àqucpiinqucflogiomoicampidlquegIi,  le  vigne  di  quegli  ,& pi  olmeti  di 
qiiepi,8[  le  calè  di  quegli  A la  “otenma  parte  ddl’aigento,  A del  grano , del  vino,& dell’olio,  laquale 
voi  neh  ledete  da  queptEt  diRono.R.cnderemo,&  da  quegli  non  cercheremo.Cofi  farcmocoraecupar 
U.&  chiamai  i faccidon.  Se  feonpuragU  che  faccRino  Mondo  queRa  parola.  Et  anchora  il  veRimento 
mio  (colli,  AdiRi.CoR  fcuoca  Iddio  ogni  huomo  che  non  Raruira  qRa  parola  della  cala  fua,&  di^  hici 
ca  foa,A  cofi  fia  fcoflb,A  votaEt  diRòno  tutta  la  c^gnia,  Amcn.Ec  laudorono  il  Signore, A fèce  il  po 
polo  feiMndo  quella  parola.Anchora  dai  giorno  nclquak  ini  eómand<ì<^RR.e>chc  folle  duca  nella  ter 
ra  th  ludah  dall’anno  vigefimo  infino  all’anno  trigcfimolècondo  del  Re  Artafi^  do^ci  anni,ne  io,ne 
i (rategli  mici  manpai  il  pane  ducale.  Et  i duchi  primi  che  furono  innanzi  a me , grauorono  il  popo/ 
lo,  A ptefono  da  qgti  in  pane,  A vino  dqmi  d’argento  fidi  quaranta  ,anchora  i ferui  di  qoegU  rignorip 
giorono  al  popoloiMa  io  nò  fèa  coR  pel  nmorc  di  Dio.Et  anchora  nell’opera  di  queRo  muro  rtRauriS, 
A noncóperamo  ilcampoA  tutti  i ferui  mid  erano  congregati  quiui  all’opcra.Eci  pudei  et  i magillra/ 
ticcco,et  anquàta  huomini,ct  quegli  che  vemuano  à noi  me  genti  che  fono  nd  noRro  dieuito  erano 
ndU  mu  meiiCi.Ec  quello  che  s’appaicocbiaua  per  cialcheduni  pomi  A3  vn  bue,fa  pecore  dette, 
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vaigli  etano  Eppamxhiatiàmr,iV  ne  giorni  beeuano  tanto  Vino  quanto  fuRic  affai  pctdicd  giorni  in  C 
ogni  vino  moItiplicare,&,e5  ^o  nó  otreai  il  pane  ducale, perche  graue  era  la  femitu  à quello  popolo. 
Ricordcrati  ditnclddiomioinbcnc  faondo  tutte  le  cote  ehe  io  ho  fono  a' quello  popolo. 

PimiOKDr'impfdijlf  iVd^caft'ow.  CAP.  VI. 

f»'  ’1^Tfo,quandofuvditoadcffo5anibalath,!^ThobiahAChefeniHarabo,atalreflodenollrinv 
SiliaslSóru  1^  micichihaueuaedificatoil'niuro,8cnonetarima(loinqnelloalcunarottura,fl:infinoàqotto 
^didiiQa  JL^tempo  non  haueua  pollo  gli  vCcì  nelle  porte, mando  Sainbalath,&Ghcrctn  a' me, dicendo.  Viei 
ATr”5/  n»,«eo)nutgniamolnfietDeinC£phitimnelcampoOno.  Maeflìpenrauanodi  formi  male.  Etman/ 
£dìIuiw  daidqueglinuntii,dictndo.FograndeopeTa,8cnonpoffodifctndcrt.PetchecefftraPopera  intmetr 
u 1>  rdHiD  ccndola  et  difeendoo  d voilEt  mandorono  d me  recoiKio  quella  parola  quattro  volte , Or  rirpolì  à quel/ 
rònd'ìuaw  quc^  parola.Et  mandò  à me  Sambalath  fecondo  quella  parola  la  quinta  volta  il  fuo  feruo, 

pura  de  tuoi  haoeua>l’epillola  aperta  ndia  man  fua.Fra  fciitto  in  qutlla.Ndle  genti  è (lato  vdito,&  Chafmi  di/ 

nimiò  K iig  ce  che  tu,k  i giudei  peniate  ribellare.Ptr  quello  tu  edifichi  il  muro , Or  tu  farai  à quegli  Re  fecondo  qne/ 
(bparole.Etancfaorahaill3tuitoàpredicaredite,&diIeruralem,dicédo.IlReèinIudah.EcalprtÌdi/ 
te  fora  diuolgato  al  R>  fecondo  queÀe  parolc,0r  al  prefente  vienl,0:  facciamo  cenlìgllo  inlìcme.Et  maiv 
dai  à qoello,dicendo.  Non  d fatto  fecondo  quelle  parole, Icquall  cu  di , ma  fingile  cld  cuor  tuo.  Perche 
tutti  queft  d rpauentauano,dicmdo.Saranno  indebolite  le  man  loro  dall’opera.  Se  non  fi  fara.Et  al  pre 
fente  conforta  la  mia  mano.Et  intrai  la  cafo  di  Semahiah  figliuolo  di  Delaian,figIiuolo  di  Mchcthabel, 
&effo<cTa>fcrrato,8ediffe.Conuegniamo alla  cafa  di  Dio  .ìmerMdd  tempio  ,acfeinamo  gli  vici  dd 
cempio,pci^e  vengono  ad  amazsiiti,&  di  notte  vengono  ad  amazsnti.Ec  diiri,horfu^  alcunafiffli 
le  dme<Ftchi<Cè}comec[fono>iochetntriil  tempio,ar  viua<Nonlncrttto.Ftcognobbi,ac  ecco  che 
Iddio  non  lo  mando',  ma  parlo'a'melaprophctia,acThobiah,8t  Sambalath  loconduffcconmn/ 
adc-Perchecon  mercede  era  condocto,acdoche  remel1ì,&face(n  co(ì,8r  peccalTi,Af  folle  à me  i mal  no/ 
mcper  vinipctamii.Ricorderati  Iddio  mio  di  Thobiah,  & Sambalath  iccondo  queficopOTÒt  quello, 
tc  anchora  di  Nohadiah  propheta , & del  redo  de  propheti  che  mi  fpauentauano.  Et  fu  mito  il  muro  il  . 
vigefimoquincorCgiomo^diEIulindnquantadoagiomLEcfoquandohcbbonovdito  tuitiinimid  ' 
iKi(ln,tniicrono  tutte  le  genti  che  erano  nel  nollro  circuito , Se  calcorono  affai  ne  tìi  occhi  luci , Se  co/ 
gnob^no  chedal  nollro  Iddio  c'fottoquclla  opera.  Etandiorain  quegtorni  moltiplicauano  ^i  otti/ 
mandi IudahIelorpiilolecheandaiianodThobiah,&quc]|ccheeranoadc(To Thobiah  veniuanod 
quegli.Imperochemolliinladahhaueuano  11  giuramento  di  quello,  perche  Secheniah  figliuolo  di  D 
Aracheragenero,acIochananfigliuolodiqutllohaueuapigliatolafigliuoladiMeffullamfiglluolo  di 
fierechiahlu  anchora  dieeuano  le  bontà  di  quello  in  mia  préfentia,8(  le  parole  mia  rifenuano  d queOo. 
L’epillole  mando' Thobiah  a' fpauentarmì. 

Ejftati/UimtrofmetuIegiurJde^SiitnetjfitpopolotofMtodiaUàmu*  CAP.  VII. 

Et  fo,quande  fu  edificato  il  muro,&  hebbi  llatuite  le  porte,8c  furono  cólliniiri  i portinai,&  i cari 
tori,&iIeuici,cammandaidChanani mio fraccUo,&Chananiahpnn(^del palanco  in lera 
folCT,pcrehcdToerahuomo  verace, &ccmenceIddiofopramolri.  FrdiiTi si quegli.  Nonfiano 
aperte  le  porte  di  lerufolem  infino  al  calore  del  folc.fc  anchora  dando  efli  ferrerano  le  ^rte,  8t  porranno 
lexraui  à quelle.Et  datui  le  guardie  gli  habitacon  ai  lemfolem  dafeheduno  nella  guardia  foa,&  dalche 
duno  arilconcro  alla  cafa  foa.Fc  la  atta  era  larga  di  luoghi,^;  grande,8e  piccol  popoloi{|era'}in  meco 
di  quella,&  non  erano  lecafeolificace.Et  polc  Iddienei  mio  cuore,8t  congregai  ^i  ottimati.  Se  i mi^ 
0ran<&  diflì>che  folTmo  numerati  fecondo  Perdine  della  gcneranone.  & trouai  il  libro  della  geneno/ 
già  di  quegli  che  erano  afeefi  prima, St  trouai  fcritto  in  quello.  Quedi<^fono>i  figliuoli  della  prouincta 
die  afeefono  ddia  cactiDita  della  trafmiMtione,IaquaIefcce  trafmigrare  Nebnchodonolòr  Redi  Baby 
Ionia ,&ricomorono  In  Ierufalem,&  in  Tudah  dalchcduno  ndia  lua  òtta , iquali  erano  venuti  con  Za/ 
robabd , lefuh,  Nehemiah,Hazaria,Rahamiah,Nahamai,  Mordochai,  Bilfon , Milpeitth,BiguaL 
Nechum,Bahan3h,it  numero  de  gli  huomini  del  popolo  d’I  frael.I  figliuoli  di  Parhos,duo  mila  cento 
fiettantadua.I  figliuoli  di  Sephathiah,crccenrofettantadua.I  figliuoli  di  Arach,fecentodnquantadua. 

I figliuoli  di  Paàathmoab  de  figUuoli  di  lefuh , Se  Ioab , duo  mila  ottocento  didotto.  I figliuoli  di 
Helam,miUedugento  dnquantaquattre.I  figliuoli  di  Zatniu,ottocentoquarantadnaue.I  figliuoli  di 
Zecchai,fcttecento  Manta.  I figliuoli  dì  Binnui,fecento  quarantaotto.  I figliuoli  di  Bebai.lèoento  ven 
dotto.  I figliuoli  di  Hazgad,duo  mila  fecento  vcnddua.I  figliuoli  di  Adonicham,fectnto  Mantafette, 

J figUuoli  di  Biguai,duo  mila  feffanta  fette.  I figliuoli  di  Adin,lcccnto  dnquantadnque.  1 figliuoU  di 
Athcr  di  Chit^iah,  nouecento  otto.  I figliuoli  <hiChafo  m .trecento  ventiotto.  1 figliuoU  di  Bcbfat, 
trecento  vennquattro.I  fidinoli  diChariph,centododia.1figHooUdiGhibhon,nooantadnqtte.GM 
huomini  di  Bethlechf,fitNethophah, cento ottantaotto.  Gli  huomini  di  Hanatheth  .cento  venti 
0S0«  Gli  huomini  di  Bctfahazmaucth,quarantadua.GU  huomini  di  Chiriachìchaiim  ,Chephi/ 
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tah  ; & Befoth , frtttcento  quannatit . Gli  hdomini  di  Ramah , Se  Nabah , ftamo  verni  vi».  ° 
A GUhuotninidiMichmasomtoveiitidua.  Gli  huomini  di  Bcthd,& Hai  cento  venatie.  Gli  huo^  JJlo 
mini  (run’aliroNebo,cmquantadua.I  figliuoli  d’un’altro  HeUm,  mille  dugento  dnquantaquattto. 

1 figliuoli  di  Harim  crecento  venCLi  figliuoli  di  lericho  necento  quarantadnqiic  I figliuoli  di  Lodcha/ 
iid,«c  Ono  fcttecento  vent’uno.  1 figUuoU  di  Scnaah,tic  mila  nouccento  trenta.  I facerdon  figfiuoli  di 
ledahiah, della  calà  di  Itluah.nooecemo  fettanta  tre.  I figliuoli  di  Immer.mille  tinquaniadua . I fi/ 
pinoli  di  Pafchur, nulle  dugento  quarantalétR.  I figliuoli  di  Hanm.miUediaafette.  1 leuiti  figliuoli  di 
Icfuah  deChadmieldefigUuolidi  tdioduah  fettanta  quattro.  1 cantori  Alinoli  di  Afaph,  cento  qua/ 
tantaotto.1  raitinai,i  figliuoli  di  Sallum,i  figlmoU  di  Ather.i  figliuoli  di  Talmon.i  figliuoli  di  Achub 

Ifigliuoli  di  Chathitha,i  figliuoli  di  Sobai, cento  tientaotto.Ncthinim,i  figliuoli  diSicha,ifiriiuolidi 
Charuphah,ifigliuolidiThabaodi,ifiriiuolidiCheros,ifigliuolidiSiha,i  figliuoli  di  PaJjn.  Ili/ 

glmoli  di  Lcbanah^  figliuolidi  Cha^ièa , i figliuoli  di  Salmai.  I figliuoli  di  Chanan , i figbuoli  di 

Ghiddd.ifigliuolidiGhachar. IfigliuolidiRchaiah,ilfeliuobdiIlefin,ifigliuoIi  diNechudah.  I fi/ 

gHuoli  di  Gharam , i figliuoli  di  Husa , i figliuoli  di  Paleach.  1 ft{liuoli  di  Befai , i figliuoli  di  Mehu/ 
nim , i figlinoli  di  NtphuPim . I figliuoli  di  Bachuc , i IWiuob  di  Chacupha , i figliuoli  di  Chaidiur. 

Ballith , i figliuoli  di  Mechida , ifigUuoli  di  GharTa , i figliuoli  di  Barchos.  i fi^iuoli  di  Sifia  i figlino/ 
li  di  Tamacb.  I figliuoli  di  Nelìach , i figliuoli  di  Chathipha.I  figliuoli  de  lerui  di  Salomone,  i figlino/ 
li  di  Sothai , i figliuoli  di  Sophereth,  i figliuoli  di  Peridah.  I figliuoli  di  lahalah,  i feliuoli  di  Da  wn 

IfigliuolidiGhiddd.IfigliuolidiSmhathiah  ifigliuoli  di Chathilji  figliuolidi  fèchereth  di  Hafe/ 
baim  Jfigliuolidi  Amon.TuttiiNethinim,(eifi^uolidefcruidiSalomone  treocnto  nouantadua. 
EtquemcheafctfonodiTtlmtlach,Telchaifa,  Cberub,  Addon,Sc  Immcr,& non  potettono di/ 
monrarclacaradepadrifuoi,&ilfemeruo(efuSinod’lfracLIfigliuoli  di Delaiah , i limoli  di  Tho/ 
biah , i feliuoli  di  Nechoda,(ccento  quarantadua.  Et  de  facerdoti , t figliuoli  di  Chabaiah , i feliuoH 
di  Hachos.i  figliuoli  di  Barallai.ilqualcprefe  moglie  delle  figliuole  di  Barzillai  Ghalahadit^fc  fit 
chiamatodalnomediqucll£.Q.udhoeicofonolafcrittuiaruaperlaquale  l’ordine  della  generatione  di 
quegli  fi  numerane,  & non  fu  trouata , Se  furono  dilungati  dal  lacerdotio.Et  dilfe  T ir&tha  à quegli  che 
non  mangiafiino  della  fannia  ddle  fnitita  infino  à tanto  che  ftefle  facerdote  in  Vrim,&  Thumiin.  Tur 

talacong^tionecomtvno<;erano>quaiantamUatiectntorcfl:anta.Fuotadel'eruidiquegli,&;dei/ 

•P  tefcrue.  Q.utfbeianoIctRmilatiecencocrencafctte,a(  intradiqucglicaotoii,& cantatela  dugento 

quarantaanque.  I cauaglidiquegUfctteoentotrtntafci.  I muli  di  quedi  dugento  quarantaanque. 

I cammegli  quattrocento  trentaanque.Gli  afini  fé  mila  fette  cento  vena,  u alcuni  de  principi  dettono 
nelTopcra  Tirfatha  dette  nel  theforo  drachme  miUe,tazie  cinquanta,tonachc  de  facerdoti,  cinqueem/ 
to  trenta.Ec  de  principi  delle  famighe  dettono  nel  theforo  ddi’opera  d’oro  drachme  venti  mila  d’oro,  tc 
d’argento  duo  mila  dugento  mine.  Et  quello  che  dettono  il  itilo  dd  popolo  d’oro  drachme  venti  mila 
& d’argento  duo  mila  mme , & tonache  de  facerdoti  fcflaniafcttei^t  hi»itorono  ifacetdoci , & i leuiti  * 

& i portinai , Se  i cantori , 8t  del  popolo , Se  de  Nethinim,  & tutto  llrad  nelle  atta  fue,&  auuenne  il  me» 
le fettimo,&ifigliaolld’lfraeI erano  nelle cittafue. 

Cmgng4tDiIfofolofi[JidUggtUUgp,nUirdnoUf]btJeatfrMmU.  CAP.  vili. 

ETfurono  ragunati  tutto  il  popolo  comevn’huomoallapiara  che  dinnanzi  alla  porta  dell’/ 

acque , & dittano  ad  Efdra  dottore  che  poitalfc  U libro  della  legge  di  Moyfeh,  laqualc  co  mman/  SawSK»/ 
dd  il  Signoie  ad  IfraeUEc  porto'  Efdra  facerdote  la  legge  in  preìcncia  della  moltitudine  dall’huo/  tote  che  deb/ 
ino  infino  alla  donna , & ogni  intelligence  per  vdirt  il  primo  di  del  mefe  fettimo.Et  lede  in  quella  innan/  ^ ‘“52 

Sd  alla  piazza  che  era  innanzi  alla  porta  dell’acque  dalla  luce  infino  à mezzo  di  in  prefentia  de  gli  huomi 
tiiAdidle  donne , fledeghintelii^Ci , & gli  orecchi  di  tutto  il  popolo  erano  al  libro  della  legge.  Et  iict  apoiuit>ni 
teEfdradoctoieTopravnpeigamodilógiwchefeaonopolaparola,  & flette  apprelTo  a quello  Manhi/ 

Ihiah , Se  Semah , Se  HanaUh , & Vriiah , Se  Childiiiah , Se  \lahafciah  alla  deftra  di  quello-  Ma  dalla  u ’iS 

finiflradi^llo!^cra>Pedalah,Mifacl,&  Malchiiah,ACharum,a;Chalbadanah,Zcchanah,\MelTul/  i»». 

lani.EcapcrfcB'draillibtonegllocchidicuccoilpopolo,peicbceraropracucto  il  popolo.  Etquando 

aperfe  flette  tutto  il  popoIo.Et  benedifle  Eldra  al  magno  Signore  1 ddio.Et  nfpofe  tutto  il  popolo.  Amé  feuéK 

■men,condàltanonedclleinanfuc.  Etabbattoronfi.&adotoronollSignoreinchinatiinterra.  Etle/ 

fuah  ,& Bani,ac Serebiah, Iamin,Haccob,Sabbcthai, Hodaiah , Mahafeiah , Chelicha , Haauiah,  *“• 

Jozabad , Chanan , Pclaia , Se  i leuin  faceuano  intendere  il  popolo  la  legge , Se  il  popolo  aa  nel  luogo 

Tuo . Et  kfibno  nel  libro , netta  leg^  di  Dio  difpofli , Se  fu  pollo  l’intdMto , Se  intefono  la  fcrictu/ 

fa.€tdifiéa'  tutto  ilpopolo  NehemiahCeflb  i Tirfatha  Se  Eldra  facerdotedotcore.Sei  leuiti  faceuano 

intendere  il  popolo.)Ildi  fanto  c al  noflro  Signore  Iddio.  Non  piangtce,Se  non  lagnmate.  Impcrocfac 

piangeua  tutto  il  popolo  quando  vdiuano  le  parole  della  legge.  Et  dille  à quegli.  Andate,  mangia/ 

tc  le  oofe  gratte , Se  bette  le  oofe  dolci , Se  mandate  le  parti  à colui  che  non  ha  preparato  à Te  , 

poche  il  OS  2 fóto  al  Signor  noftro  , Se  non  vi  concriiflate  , perche  il  gaudio  cU  Signore  i la 
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voiha  foTKsa.  Et  iléoiti  fectuaiio  filenttó  in  tutto  il  popolo.dicendo.  Tacete,pdrfitll  gidjrò  itmto 

& non  vi  dolm.Et  andorono  tutto  il  popolo  à mangiare,  & btfc  ,& a manctole  partì  ,&  a fare  telM 

Rrandc,ptreh£  haueuano  inrefo  fecondo  le  parolelcquali  haueua  notificato  a quegli,  and  fecondo  (U 
J } I o'  furono  congregati  i principi  delle  famiglie  ai  tutto  il  popolo,!  facerdoti , & ilcuiti  adhfdra  dottore  Se  a 
intendere  le  parole  della  leg^.Et  trouorono  fentto  ndia  legge  Jaquale  commando  il  &gnore  per  la  iw 
no  di  Moyfth  che  habitalSmo  i figliuoli  d’ifrad  netabtmacoli,neUa  folcnmta,^!  mAfiromo , & die 
fcceflino  vdire  A facriTmo  pallarcla  voce  per  tutte  le  Tua  dtta,&  per  lerulalemyiicendo.Vtatt  ndjn^ 

tc,&portarelcfrondideiroliuo,ecltftondidcU’albcrodelpino,a£lcfrondidtUamomna,&lefrondidd 

le  palme,  & lefrondi  del  legno  denfo,acdochefacdattl  tabernacoli,  come  e fcritto.  Et  vfcirono  II 
popolo  , & portorono , & feciono  à fe  i tabernacoli  ciafeheduno  nel  fuo  tetto  , ne  W ami^U 
cala  del  Signore, 8e  nella  pia»  della  porta  dtlPacque,8c  ndla  pia=a  della  porta  di  ahtaim.  afe/ 
dono  tutta  U compagnia  di  coloro  che  erano  ntomati  di  cattiuita  i tabem^li , 6c  “biMrmo  w t^ 
bemacoli,perche  non  haueuano  fatto  da  di  di  I ofueh  figliuolo  di  Nun,  cefi  i fighuoli  d Ifwd  iitìnoa 

quello  giomo,&  fu  Utiria  grande  affai.  Et  leffe  nel  libro  ddla  legge  per  ciafeheduni  giorni  ^1  pnmo  di 
infino  aldi  nouiffimo.  Et  fedono  la  folennita  fette  giorni  ,&neU’ottauogiomo<[fedono>UcolIett» 
fecondo  il  collumc. 

il  popolo  PirmJoll  numJtuUUmoilitélKatX\Jr*r4c<mtaihmfàiÌ€lSisnon,&'ipteat  ■ 
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iopra  al  ic.nt  icpicraroim  i n^iuuu  « cuaw  u«*  ama»*  a 
a jno  a coniciiorono  i peccaci  fuoi,&Piniquita  de  padrifuoi.Etkuoroi^  t«.i 
nel  libro  della  leg^  del  fuo  Iddio, quattro  volte  nel  giorno^  quattro  volte  cófcflbrono,5c  inchioofoo/ 
fì  al  fuo  Signore  Iddio.Et  leuofli  fii  fopra  il  grado  de  Icuiri  Icfuh , ft:  Dani,  Chadmìcl,Scbanwh,Bui^ 
Screbtah  Iddio.Et diffonollcuttia Icfuah, 

& Chadmìe!,Bam,Cbafabnaah,Serdjiah,Hodiiah,Sebamah,  Pcthachiah.  State  fu,  bewdiKal 

ftro  Signore  Iddio  dal  fccolo,&  infìno  ikI  lècolo . Etbcnedichino  al  nome  della  gloria  tua, & mi  eccelfo 
fopra  ogni  bcncdittione,&  laudtTu  Sigoorcfolo  hai  fatto  il  ciclo,  il  ctelodc  cieli , flc  ni^  - 

qt^li,!atefTa,flcniCtelccofcchcfonoinqucUa,imari,&:nittclecofechefoDOinquegU,ac  vìuiHot 
tutte qlkcofe,&  gli cferattddddo  ri  s'inchinano.Tueifo  Signore  Iddio  elegefti  Abram,  & caualiup  □ 
di  Vr  de  Chaldd,8c  poneftì  il  nome  di  quello  Abraham.  Et  Crouafh  ilcuordi  qudlo  feddend  tuo  con' 
fpctro  A pcicotcftì  c5  qudlo  il  patto  di  dargli  la  terra  di  Ghananci,Hctei,ftc  Amorrei, et 

bufa  Ò6  Gcrgcfci,perdarlaalfcmcdiqudlo.EtconfirmaftiIaparolatua,perchcfegiullo,&ved^ 

rafflimone  de  padri  noftri  ndrEgytio  A ^ ?ndo  di  quegli  vdifti  nel  mar  roflo.  Et  detti  I legni,  & i mira/ 

coli  grandi  in  l^araone,flt  in  tuttiiferuidi  qudlo, acintuno  il  popolo  ddla  terradiquello.  Impero/ 

checognofccftichcfupeibamcntehaueuanofotto  contro  di  quegli, flclacefarinomcfixondoqltogw 
A»  nnfTnn^nn  fvl  dd  mafeinfecCO.& Ì Dcdècutori di  OUCgli 


colonna  di  fuoco  per  la  notte, acaocnc  laceiii  illuminare  a quegli  la  vw  per  i<^iu«ue  ««utuonw 
tc.Et  fopra  il  monte  di  Sinai  difcenddh,a:parUlh  con  qureti  di  dtlo,  &dtflia  qut^i  i giudioir^  & 
le  leggi  vere,  gli  flatuti,8<  cómandamenti  buoni.Et  il  tuo  (anto  (abbate  notificafti  à qu^,  tc  i coman 
datari  & gli  ftatu  ti,&  la  legge  cómandafli  à quegli  per  la  mano  di  Morfeh  fcruo  tuo.  Et  deftì  a fiuigu 


pallri nolWfecionofuperbamente,8(indurorono fa oeruicefua,&nonvdtronollMi precetti. huo 

vcifono  vdire,&  non  fi  ricordorono  delle  tue  mirabilcofe,c’haueui  fatto  con  ^h-Et  indurotono  la  fiw 
cerulee  arpofono^llcapo  fuo  perritomareallafuaferuitu  con  la  fua  ribellione.  Eetnlddiod^  propi/ 
tiarionì  demente,&mifcncordiofo,longanim£,fl£dimoltamtIéricordianongUabbat^nafc.  Oln* 

di  quellò  quando  feciono  a'  fe  il  Vitti  gittate , et  diffono  queftoi  lituo  Iddio  che  ti  fece  Mire  dcUa  tere* 
òcll’Egytto,rtftcionoviruperiigrandiinDio.  Tuperletuemoltemifoicordienongli  abbandonafli 
nel  dircTto,la  colonna  della  nugola  non  fi  parti  da  quegli  pel  giorno  per  condurgli  per  la  v^  la  «iliw 
na  di  fuoco  per  la  notte  perfarlucc  à quegji.etla  via  per  laquale  haueuano  à camminare.  Et  d tiM  ìpm 
to  buono  ddli  ad  vdir  qucgli,ctla  manna  tua  non  prohibilh  dalla  bocca  di  qucgli,ct  l’acqua  dclli  allo/ 
ro  ndla  frtc  di  qut^i.Et  quaranta  anni  gli  pafedh  nel  dtferto.non  muecchiorono  i vcftimeiin  toro  , tf  I 
piedi  quegli  non  infiorono.Etdelh  à qu^li  i regni,  et  diuideftigli  ,aeciochefuflino  al  tuo  cantone  ,*t 
ponéderonolatcrTadiSichon,etIaterT.iddRedi  Cht(bon,et  lattrradiHoghRediBafan.  Eti& 
gliuoli  di  quegli  molnplicalli  come  le  lidie  dd  cido,  et  códucdhgli  alla  ima  ddlaqualehantui  dett^ 
padri  di  queglicheentraflino  à poflederla.Et  venono  i figliuoli,»  poffederono  lataTa,cthnmiluAinci 
ca^o  loto  ghhabitatoridelU  tara  de  Chanand,ttddHgli  odia  man  di  jeU,ttitedi^,ttipo^ 
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A della  tetta, aectocfacEicdlino  in  qnc^i  fecondo  la  fua  volóta,Ec  pigliorono  le  citta  forti , & la  terra  grat 

fa,Sc  pofléderono  le  cafe  piene  cfo^  bene, le  cimne  tagliace,vi^,&oliutti,&  alberi  (nitnfen  in  moiri/  ) f > o 

tuduie,ac  mangiorono,&  furono  fatiati,Sc  furono  ingranati, & abondorono  di  delitie  per  la  tua  magna 
bonta.Et  prouocoiono,fl(  tibellorono  contro  di  te,&  gittoiono  la  legge  tua  doppo  li  corpo  fuo,&  ama: 
aoronoipiophctituoicheteflificorono  jquegUperconuertirgli  à ce,  Scfeciono  in  Dio  grandi  vitupc/ 
tii.Ecdemgli  nella  mano  de  fuoi  nimici,&r  afHilTongll.  Ft  nel  tempo  della  fua  tnbulatione  gridoiono  a' 
tc,&  tu  di  ciclo  gli  vdifh,a;  fecondo  le  tue  molte  mifenrioni  detti  à quegli  faluatori,&  faluoiongli  della 
mano  de  fuoi  nimia.  Et  quàdo  il  ripofo  fu  à quegli  ritomorono  a'  far  male  nel  tuo  confpetto,  & abban/ 
donaftigli  ndia  manode  luol  nimici , 8c  fignoriggiorono  à queglL  Et  riuoItoronli,&  grìdorono  ì ce,&  " 

tndicidoefanditti,8c  liberaftigli  fecondo  le  tue  miferatiom  molcitempi.  Et  tcftifìcafHà quegli Àe  ,4 

nromattino  alla  tua  legge,ma  etti  fuperbamence  operorono,&  non  vdirono  i precetti  tuoi , & ne  giudi/ 
di  tuoi  pcccorono  iqualt  fara  l’huomo,dc  viuera  in  quegli , Se  dettono  la  fpallachelì  partiua  Se  induro/ 
tono  la  oeruicefua,Se  non  vdirono.  Et  prolungatti  Copra  di  quegli  molc’anni , Se  proteftalh  à quegli  col 
(pirito  tuo  per  le  mani  de  CUOI  propheti,8c  non  afcolcorono,  & dettigli  nella  mano  de  popoli  ckllc  terre. 

Et  per  le  tue  molte  mifericordie  non  gli  facefti  in  confandone,  Se  non  gli  abbandonatti, perche  fe  Iddio 
deinentc,ac  mifericordiofo.  Et  al  pidence  Iddio  nottro,Dio  magno , fortr,at  terribile,che  cuttodifci  il 
patto,Sc  la  mifericordia , nófia  diminuita  ogni  fatica  nel  tuo  confpetto,laquaIe  d hai  erouaro.  I Re  no 
0ri,l  ori  ndpi  nottn,  i facerdoti  nottri , Se  i propheti  nottri , Se  tutto  il  popol  tuo  da  di  de  Re  de  gli  A ITy/ 
rii  innno  à quello  giomo.Et  tuiClé>^utto  in  ogni  cofa  che  viene  fopradi  noi,  perche  hai  fatto  la  veri/ 
ia,&  noi  hauiamo  fatto  impiamentc.u  inollriR^iprinapinottn,i  facerdoti  nottri  ,&  i padri  nottri  no 
fedono  la  le^  tua,&  nóattefono  d ponti  tua,8c  à t^imonii  tu  a, che  hai  tettificaco  a'  d^i.Etcfli  nel  re/ 
gno  fuo,Si  nella  tua  molta  bfita,laquale  hai  dato  a'  qgli,&  nella  terra  larga,tt  gratta,  laquale  haueui  da/ 
to  nel  confpetto  di  quegli, non  ti  feruirono,  & non  fi  ri  uoltorono  daU’opere  fue  cacnue,  Ecco  che  hoggi 
Ramo  fcrui,&  nella  terra  laquale  detti  i padri  nottii,pn  mangiare  i frutd  di  quella,  & la  bontà  di  quella, 
ecco  che[iamofenii.EtilmoltofrutcodiqueUa<xC3;a'Re,iquali  hai  pollo  Copra  di  noi  pe  pcccad  no/ 

_ ftn,Si(ìgnoteggianoà  corpi  nottr^&  a' nottn  giumenti  fecondo  la  fua  volonta,&fìamomgràdctribu/ 

° lationeJÉtconcuctoqueftopercotiamottdcUa,&fcriuiamo.Ecfopralarcgiiatarafono inolbipnnd/ 
pi,ilcuìtinottri,ilacardoci  nottri. 
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Et Ibpra le fegnature furono  Nehemiah Tirfacha  EgliuoIodiChachaliah  ,&5idchiiad,Scra/  Bir<»nirn<p 
iah,Hazariiah,Irmeiah.Pafchur,Amanah,Malachiiah.ChactusStbeoiah,MalIuch.Charim,  i»  ruanm 
Meiemoth,Hobadiah.Daniel,Ghinncto,Baruch.  Mettullam , Abiiah , Miiamin , Mahadah, 
Bilgai,Semaiah.Quettittfono>ifacerdoti.Et  i Ieuiti,&  lefuah  figliuola  di  Araniah.Binui  de  figliuoli  dr^t/i  ^ 
di  Oicnadad  Chadmid.Et  1 ttangli  di  quegli  Sebeniah,Hodiiah,Chdithah,Pclaiah,Chanan.\llcha 
Rcchob,Chafabiah.Zacchur,Saebiah,Sebeniah.Hodi  wh,Bani,  Deninu.  I capi  del  popoIo,Parhos,  i 

Padiathmoab,Hdam,Zatthu,Bani.Buni,Ha:;ghad,Bebai.Adoniiah,Bighuai,Hadin.Ather,Chi:  l>Mc,*nóp“ 
chiiah,Ha:ur,Hodiiah,Chafumi,Befai.Chariph,  Hanathoch,Ncbai.SIagphus,  Mettullam , Che/  ic 
ar.Merc:^d,Sadoc,I^uah.PeIachld,Chcnan,Hanaiah.  Hofeah,  Chananiah , Chafub.  Haloches,  £l',f 
Pllcha,.Sobech.Rechum,Chafabnah,Maharciah.EtAchiiah,Chanà,Hanan,Malluch,Charim,Ba/ 
hanah.Et  il  retto  ddpopolo,facetdoti,leuiti,Srportinaì,Ac  cancon.Nethiniro,&ogmdiuiro  dapopo/  >h<i>k  ropc 
lidellecerreallaIeggediDio4cmoglieloro,ifigIiuoliloro,&:IefigIiuoleloio,o^’unocherapcua &in/  ** 

cendeua.Quegh  che  tcneuano  co  frategli  fuoi,gli  ottimati  di  quegli,^  quegli  che  vcniuano  colla  feon/ 
gturatione,8ccoI  giuramento , acciochecamminattmo  ndia  legge  di  Dio , laquale  fu  data  per  la  mano 
di  Moyfeh  feruo  d’lddio,&cuttodilTino,&  facettmo  nini  i precetti  del  nottro  Signore  Iddio , Se  i giudi/ 
di  di  quello,Sc  gli  ttatuti  diqutUo.Ec  non  dettimo  lehgliuole  nottre  a'  popoli  ddia  terra , Se  le  figliuole  di 
quegli  non  pigUaflimo  à nomi  hgliuolLEt  da  popoli  della  terra  che  portano  le  merci  ,&  ogni  cofa  da  ver 
ocre  nd  di  del  ubbato  Se  vendino.et  non  piglieremo  da  ^li  nd  di  del  fabbato,&  nd  di  Canto,  et  lattare/ 
mo  Panno  fcttimo,ct  Pefattionecli  tutta  fa  mano.  Et  ttatuiremo  Copra  di  noi  i edmandamenri  che  ci  fia 
ImpoDo  la  tara  parte  dd  fido  ndPannoalPopera  della  cafa  del  nottro  Iddio.  Al  pane  della  propofitio/ 
nc/e  alconnnuo  làcriiìcio,ctaU’holocauno  continuo,!  fabbati,lecalende,alla  foiennìca  et  alle  cofe  fan 
te,et  d pcccaci,a  pregare  per  Ifrad,etogni  opera  della  cafa  dd  nottro  Iddio.  Ec  gittanio  le  fom  Copra  la 
offerta  dcIegni,ilÌKRdon,leuici,  et  popolicheportinondia  cafa  del  nottro  Iddio  perla  cafa  de  padri 
noitti,pecépidcterminan  annuatmencc,acdodicardcttino  fopra  l’altare  dd  nottro  Iddio, comcèferiD 
to  nella  legge.  Et  portoemo  le  pnmitic  Mia  terra  nottra , et  le  primirie  d'ognt  frutto  d’o^i  arbore  atv 
nualmcntc  nella  cafa  dd  Signote.Et  1 primogeniti  de  nottn  ligliuoli,ct  de  nottn  giumentiCcome  c ferie 
to  ndia  leggetetele  nottri  buoi,ctddlc  nottre  pecore,acdoche  porti  no  nella  cafa  M nottro  Iddio  a'  facer 
iloti  die  minittrano  nella  cafa  dd  nottro  Iddio.Et  le  primmtcidlc  patte  nottre,ct  lidie  dcuononi  nottre, 
aifrimidi  ogniaIbcro,di  vlno,ctiPoUo,portaemoa'  facerdoa  alle  camere  iMa  cafa  dd  nottro  Iddio, 
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LIBRO  li- 
ft la  dcdma  della  noiha  tara  i traiti, & I Ifuiti  piglieranno  le  dedme  in  tutte  le  citta  dePopcit  noftfe,Ct  C 
farà  faurdote  il  fìeituolo  di  Aharó  co  leuiti,quàdo  pigllerSno  le  dedalei  leuiti  oflfdirano  ladedma  dei 
la  decima  nella  caia  del  nollro  Iddio  alla  camera  nella  cafa  del  thefoto.  1 mpoche  alle  camere  ponetàno  l 
figliuoli  d’lfrael,Se  i figliuoli  di  Leni  le  primitie  dd  grano,del  vino, Se  dell’olio.  Se  quiui  (anno  i vali  dd 
fantuariOiSe  i faocrdon  che  m ininrano,&  i portinai, Se  i cantori,Sc  nó  lalIicrciDO  lacaTadd  noftro  Iddio. 

Df  gli  Maltatori  Ji j«r»p  lem  reeSifutoJCf  di  fargli  eie  bebHeroiu  nelle  òtta  di  Inded).  CAP.  XI, 

Et  habitorono  i pnneipi  del  popolo  in  leruralem ,Sc  il  nello  del  pope^o  gittorono  la  forte,  per  c5» 
durre  vno  de  dieci  ad  habitare  in  I erufaltm  citta  Tanta, Se  nouc  parti  nelle  citta.  Et  benediflono  il 
popolo  à tutti  gli  huominifponnnci  ad  habitare  in  lerafaicm.  Etqudhfono  i princM  della 
prouincia  ehe  habitorono  in  lerufaìem.  Se  nrlleatta  di  ludah.  Habitorono  aafcheduno  nella  lua  pof/ 
friTione  nelle fua  citta,lfrael  i facerdori,Se  i leniti, & i Nethmim,Sei  figliuoli  de  ferui  di  Salomone.  Et  I le 
rufalc  habitorono  defigliuoli  di  ludah  ,8edefigtiuolidi  Bcniamin.  Def^iuolidi  ludah  Hathaiahfii 
gtiuolo  di  Huràiah  figliuolo  di  Zechariah , figliuolo  di  Amariah , figliuolo  di  Scphathiah,figliuolodi 
Mah.al.rlel  figliuolo  di  Peres.EtMahalieiah  figliuolo  di  Baruch ,fi^iuolodiCholehe:eh,f^liuolo  di  Ca 
zaiah  .figliuolo  di  Hadaiah,figliuok>  di  loiarib , figliuolo  di  Zechariah , figliuolo  eh  Haliloni.Tutti  i & 
gliuoli  di  Percs  che  habitauano  in  lerufaìem  quattrocéto  feflantaotto  hnominiforti.Et  qoclU^fono^ 
i fìgliuolidi  Beniamin  Sai  un  figliuolo  di  McITullamdìgliuoIodi  lohed , fi^iuolodi  Pedaiah , figliuolo 
di  Cholaiah,figliuolodi  Mahafeiah,figIiuoIo  di  I tthid,  figliuolo  di  lefahiah.  Et  doppo  quello  Ghab/ 
bai,Sallai,nouecéto  ventiotto.  Et  loel  figliuolo  di  Zlehri  prepofto  fopra  loro.  Se  ludahfig^iuolo  di  Se/ 
tniah  fopra  la  eittac[era>i]  fecondo.De  facerdoti  ledaiah  figliuolo  di  loiarib  Iachin.Seraiah  figliuolo 
di  Chilchìiah,figliuolo  di  Meffullam,  figliuolo  di  .Sadoc, figliuolo  di'Meraioth  figliuolo  di  Achitub 
prinape  ddla  ca^di  Dio.Ft  i fnttgli  di  quegli  chefaeeuano  l’opera  nella  cafa^erano^ottocento  vai/ 
tidua.Et  Hadaiah  figliuolo  di  Ierocha,figliuolo  di  Pdaliah, figliuolo  di  Amfi , %Iiuolo  di  Zechariah, 
figliuolo  di  Pafidiur,fig1iuolo  di  Malchiiah.  Eti  frattgli  di  qudloprinapi  de  padri <ferano>  dugento 
quarantadua,8(  Hamaflai  figliuolo  di  Hazard  figliuolo  di  Acharai  figliuolo  (h  Mefillemoth  figliuolo 
diimmer.  Fti  frattgli  di  quegli  potenti  di  forze  cento  ventiotto.  Et  il  prepollo  fopra  di  qutgli<(cra> 
Zabdirl  figliuolo  di  Haghodolim.Et  de  leuiti  Semahaiah  figliuolo  di  Chalub  figliuolo  di  Haaicham, 
figliuolo  di  Chafabia  figliuolo  di  Buni.  Ft  Sabbethai,SeIolabadfopral’oj>eradifuora  ddla 'cafa  di 
Dio  de  principi  de  leuin.Ft  .Match aniah  figliuolo  di  Micha,figliuolo  ai  Zabdi,figliuolo  di  Afaph  prin/ 
CipcprinapalecheconfdTauandroratlonc.EtBabuehia,illccondodefrategli mqudlo,S:nabclafv  q 
gliuolodiSamuah,figliuolodlGhalal,fi^iuolodiIeduchun.Tuctillraitinellacitcafanta{,crano>du  - 
gente  ottanta  quattro.  Et  i portinai  Hacìiub , Talmon,  Se  i frattgli  di  quegli  che  erano  guardiani  ndle 
portt^erano'>centofcttantadua.Etilrdlod’Ifraelfacerdoti,lraiti<crano>intutttledtta  di  ludah, 
dafchduno  ndiafua  heredita.Eci  Nethinim  eh  habitauano  ndia  rocca  A Sicha, Se  Ghifpa<erano}fo 
ora  i Nethinim.Et  il  prepofto  de  leuiti  in  lerufaìem <Cera>Hu=a  figliuolo  di  Sani , figliuolo  di  Chala/ 
biah,figlìuolo  di  Machaniah,fi^uolo  di  Michah,défigliuoUdi  Afaph  cantori  fopra  l’opaaddiacalii 
d’Iddio.Perche  il  preceno  del  R.eera  fopra  di  loro,Se  la  permanctia  fopra  i cantori  per  ciafeheduni  gior 
ni.EcPethachiah  fidinolo  di  Mefezabd  de  figliuoli  di  Zerach  figliuolo  di  ludah  alla  mano  del  Re  in 
ogni cofa al popolo.FcalltvilIenccapifuoi.Defigluiolidiludah habitorono  in  Chiriathaharbah,Se 
ne  torghetn  di  qudla,Sc  in  Iecabfecl,Se  ndle  villedi  quella.Et  in  Iefuah,Se  Molodah,  Se  in  Bcthpdeth. 

Ft  in  Chafarfuahal,S;  in  Beerfcbah,8e  neborghetti  di  quella.Et  in  Stda^,Se  in  Mtehonah , lenebot/ 
ghetti  di  qudla.Et  in  Hiemrimmon,Se  in  Sorhah,8cin  larmuch.  ZanoaehHaduUam , Se  nelle  ville  di 
qudk.in  Lachis,&  ne  campi  di  qudla,Hazechah,Se  neborghetti  di  qudla.Et  ftettono  in  Beeiiébah  in. 
fino  a'Ghchinnon.&  i figliuoli  di  Beniamin<habitorono>in  Mighabab,Microas,Se  Haia,  SeBcthd, 

(k  neborghetti  di<iudla.Hanathoth,Nob,Hananiah.ChaforRamah,GhitthaiiD.  Chadiel,Seboiiii, 
Nkbaila%.Iod,St  Ono  valledegli  artefid.Et  de  leniti  le  paiti<Cerano>in  ludah  in  Beniamio. 

Niatier/iiltipardoiiO'ileKilicheiiennmocmZarobdielmlen^lem.Dedialiilimira.  CAP.  XII. 

Et  quelli  fono  i facerdoti,Sc  i leuiti  che  afeefono  con  2lorobabd  fidinolo  di  Salathid , Se  lefuh  , 
Seraiah,Irmdah,Efdra.Amariah,Malluch,Cathus.Sechcniah,  Rechum,  Meremoth.  Hiddo, 
Ghinicho,Abiiah.Miiamin,Mahadiah,Bilghah.Semahiah,Se  loiarib,  ledaiah.  Salum,  Ha/ 
moch,Childiiiah,Iedaiah.Quefti<fono>i  princ^i  de  facerdoti , ScifrattgU^  quegli((cheerano> 
nedidilcfuh.  Etileuiti,Iofuah,Binui,Chadmid,Serebiah, ludah, MatthaniahfopragÙhfmni  effe 
Se  i harcgli  dì.qudIo.Ec  Bachuchiah,&  Hunni  frattgli  di  que^i  in  pitfentia  loro  ndle  cardie . Et  le/ 
fuh  generd  loiachim  , Se  loiachim genero'  Eliafib,  Se  Eliafib  genero'  loiadah.  Et  loiadah  generò 
lonarhan , Se  lonathan  genero  ladduah . Et  ne  di  di  loiachim  erano  facerdoti  principi  ddlc  fa/ 
miglie  ad  dio  Seraiah,Meraiah,ad  dio  Irmda,  Chananiah.  Ad  tflo  EIHra  MenuUam  , ad effo 
Amariah,  Idtochanan.  Ad  dio  Mdnchu  lonathan,  ad  cftò  Sebaniab,Iofeph.AdcflòOiarim, 

Adna 
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^ Adna,a  eflb  Maaloth  ChUchai. A eflb  Iddo  ZecharUh,a'  effo  Ghinnethon  MeffaDamA  fffoAbUah 
Zichii  A effo  Minjamin,a  effo  Moadhaiah  PUthai.A  effo  Bilghah,Samtiuah,a'effo  Semahaiahleho 
nathan.Eta' effo  loianb  Matthenai,a‘effo  ledahiah  Hu=i.Aeffo  SaUaiGhalUi.a'effo  Hamoch  He/ 
ber.  A effo  Chilchiiah.Chafabiah.A  effo  ledahiah  Nethanel.  I Leuin  ne  giorni  dì  Biafib  loiadah  he 
lodiananA  laddaah  foitri  i piinopi  delle  (amiglie.aefaoerdoti  infino  al  regno  di  Darlo  perfiano.  I fi 
^aoU  di  Leni  pnnapi  delle  famiglie  fcmti  nel  libro  ddle  parale  de  di  [fino  a'  dì  dilochanan  figliuolo  di 
EIiaCb.&  i principi  «fcleuiti  Chafabiah  Seribiah,&  lefuah  figliuolo  di  Chadmiel,«e  i frategli  di  nue/ 
gUinprefentialoroa  laudareAa'confeflareftcondoilprectKodi  Dauid  huomocbDio  guardia  con 
tragtiardia.Manhaniah,&BachuchiahHobadiah,McffulUm,Talmon,HacubguardieMmnaineI/ 

UgoardiandlefogliedelIeporte.Qucih  ncdidiloadiim  figliuolo  di  Mah  figliuolo  di  lofadcc  Se 
nedediNehcmiahdaca,&  diHe3afacerdotedottoee.FtneUadedicationedelmurodi  lerufalem  cer 
corono  i Leuin  di  tutti  i luoghi  fiioi.per  códurgli  in  lemfalem.per  fare  la  dcdicarione,&  la  letitiaA  nd 
k confeffìoni,ac  nd  canrico,cembali,faItcrii,at  cithere.&  furono  congregati  i figliuoli  de  catori  Se  ddia 
pianura  circa  lerufalem, & ddle  ville  Nethophathi.Et  ddia  cafa  di  GhUghal.Se  de  campi  di  Ghibah  Se 

Harmaueth,pcrcheicantorifiedificoronoleville,ndarcuirodìlerufalem,kfuiono mondati  l farèr/ 
doti,aciLeuiil,atmondoronoilpopolo,aeIeporte,kilmaro.Etfecifaliiei  principi  di  ludah  foprail 
mnTO,aeftatuiduo  chori,kicàroinatori  alla  delira  foprail  muro  alla  porta  d^’i  fttrchl.Etandd  dop 

|JoloroHofabiah,&lametadeprincip«diIudah.EtHa:atiah,Heira,& MeffuIlam.EtIudah 
niamin,&Semahiah,a(lrroeiah.EtdefigliuolidefactTdoncolletrombeZechariah  figliuolo  di  Iona/ 

than  figlinolo  di  Semahiah  figliuolodi  Matthaniah  figliuolodi  Michaiah  figliuolo  di  Zacchur,fi/ 

RliuolodiAfaph.Ftifrategb  di  quello  Semahiah,ScHt=ra,Milldai, Ghindai, Mahai,Nethand&Iu/ 

dah,Chanani cògli inllruroentimufichidiDauidhuomo  di  Dio, kHeira dottore innana a' Wli 
Et.iUa  porta  ddla(bnie,8!arifconrToàquegli,afctfono  (opra  i gradi  ddla  citta  di  Dauid  nella  falita  al 
muro  fopra  U caladi  Dauid,infino  alla  porta  ddracque  all’oriente.Et  il  fecondo  choro  andana  arifeon 
ero dd  popolo  foprail  muro,fopra  U torrede  forni  infino  al  muro  largo.Et  fopra  la  porta  di  Ephraim  & 
fopra  la  porta  vecchia,&fopralaportadepefci,&  la  torre  di  Chanand,&  la  tcfiedi  Meah,  infino  alla 
porta ddleptcort/Et(ltttonondlaportadellaguardia.EtftettonodnochorinelUcafa  di  Dio  Aio  Ala 
, metademagillratimtco.EtlfaoerdotiEliachim,AMahalaahMinUmin,Michaìah,Eliohtnàl  zècha 
riah,ChananiahcoUetrombe.EtMahafeiah,Semahlah,A  Elhazar.A  Hu=i, A Iehodlanan,À  Mal/ 
ehiiah,AHdam,AHareT.EtfedonovdireicatoiiAIttachiahpttpofto.Etfacrùi»ronoinquel  gior/ 

' no  gran  facrifidi.'A  rallegroronfi.lmperoche  Iddio  gli  rallegtd  di' lentia  magna,  A anchora  temo 
glie,  A i figliuolifi  ralIegrorono.Etfu  vdita  laletitia  di  lerufalem  dalla  lunga.Et furono conllituti 
inquegligioniiglihuomiBi  Ibpra  le  camere, fopra  ithefori,fopta le cofitdonate,fopra le  primitir  A 
fopra  lededmea'cógrtgareinqudla  de  campi  ddle  citta  lepartiddlaleggea'factidoti,A  a'Leuiti.  Im 
poodie  laletitia  di  Indah  era  foprairactrdoti,AlLeniticheftauano.Etcullodirono  la  guardia  ddfuo 
Jddio,Alaguardiadellae^iatione.Eticantori,Aiportiiiai  fecondo  Upreonto  di  Dauid.  A dì  Salomo 
nefigliuolodiqudlo.PerchenegiomidiDanid.AAfaphdalpriDcipioeranoi  principi  dccantoridel 
cantico  ddl’hymno,Addleconfdrionia'Dio.EttnttolfraclnedidiZeiobabei,Anegiomi diNehe/ 
miahdauanole  parti decancott,Adeportinaipociarcfacdurajgiomi£cfantificauat>o  a L^ti  A ile 
uirifaatificauaaoifigliuolidiAharon.  ’ 

Ltgg/filDattroHomiiiilcfeiei^Uelimgaie.  CAP.Xfir. 

IN  qud  di  (il  letto  od  libro  di  Moyfeh  negli  orecchi  del  popolo,  A fu  tfouato  ferino  in  qudio  che  no 
ìntrino  gii  Hammonla,AiMoabiti,ndlachlc&  di  Dio  infinond  kcolo. Perche  non  preuen/ 
nono  ifigliuoli  di  1 (rad  col  pane,A  coU’acqua,ina  conduffe  inuerfo  quello  Bilham  a mal^irc  a' 
queUo.Etconuertiilnoflro  Iddio lamaladittioneinbenedittione.Etfu,quandohebbonovdito  lalrg 
ge,feparorono  tutta  la  milhira  da  Ilrad.Et  innanà  quello  Eliafib  facerdoteeta  (lato  prtpoffo  alla  carne 
ra  ddla  cafa  del  noflio  Iddio  propinquo  a'  effo  Thobiah.Et  fecefi  vna  camera grande,A  quiui  innanzi 
a’qudlo  ponoiano  prefcnn^ncenfo  A vafi,A  la  decima  del  frumento,Add  vino,A  dell’olio  comanda 
»a  che  fi  dia  a Lcuiti , A i portinai , A l’offerta  de  facerdoti.  Etin  tutto  quello  non  fui  in  lerufalem 
perche  neO’anno  tngefimo  fecondo  di  Artaferfe  Re  di  Babylonia  venni  al  Re,  A nel  finedegior/ 
ni  domandai  dal  Re.Et  venni  in  Ierufalem,AintefiilmalechehaueuafiittoEliafibperThobiah  pfar/ 
gli  la  camera  negli  ami  della  cafa  di  Oio.Et  difpiacquemiaffaì,Agittai  tutti  ivafi  ddla  cafa  diTìiobia 
fuora  della  cameia.Et  diffi.  A mondorono  le  camere,  A rimcffi  quiui  i vali  cklla  cafa  del  Signore  l’offen 
ta  A l’incenlb.Ec  cognobbi  che  le  parti  de  Lcuiti  non  erano  ftate  datc,A  che  erano  fu^ti  ciafeheduno 
al  campo  fuo,i  Ieuiti,A  i cantori  chefacenano  l’opera. Et  riprefi  I magiffran , A diffi.ftrche  abbando/ 
niamolacafsdiDio'Etcongttgagli,A  fecigli  Ilare nelIuogofuo-Ettutto  ludah portorono  ladcd/ 
™ del  frumemo  del  vino,A  dell’olio  a'  thdbti.  Et  coolHtui  i cheforieri  fopra  i thefori  Sdemiah  facer/ 

dot^A  Sadoc  dottoctiAPcdaiah  de  Leniti,  A lecondo  la  mano  di  quegli  Chanan  figliuolo  di  Zacchnr 
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^lluolo  di  Matthaniah, pache fotono  «putiti  fedeli,  & fecondo  quegli  a'diuldeK  a' fuoi  iratc^  W ^ 

cotderatidiineIddioperqueao,&nonfcancelU«le  mie  mifericofdie.lequalihofatto  nella  cafa^ 

* ’ mio  Iddio,aenelleofleniationtdiquegli.lnquegiomivlddiquegli  die  pianano  i Ihettoinel  fab/ 

Reno  Dello  bato,9e  portauano  i moti  d^e  biade  cancauano  (opra  anni,aiaiichora  il  vioo,l’iiue,&llfichtj 

■otho  «t»'  fco^pefo,’8eportauanoinlenifalemneldidclfabbato.&eonteftaulgioroonelquale  vend^inoil 
abo.Et  i TyrihabitotonoinqutUapoi»Bndopercia£Ognicoravendibilt,8(  vendeuano  ndfabba» 
if^ailotU  a' figliuoli  diludahin  IenifaK.Etrtp«ITRliotTimatìdiIudah,8(di(Iea'quegll.cheiDalee  qwoilqM 
athcaicfi  fibci  voi  prophanatc  il  gtomo  dd  faboacof  Hor  non  fcciono  cofi  i padri  vollrt,  & oondulK  il  notino 

lot^urEyt  j ^ ^ fop,^  àttai  Et  voi  agglugnett  iracondia  (om  Ifiad 

» toTfat^  violando  d fabbatofEt  fu, quando  fi  obombrauano  le  porK  di  lerufalcm  innàd  al  fabbato,dini,a£  furo 
k>  txuiceailì/  no  ferrate  le  porte,  & dilTi  che  non  le  apnlTino  fe.non  doppo  U fabbato.  Et  de  mia  ferai  ftaniind 
'**'  |epotte,acdochcnonriintroducefleilcariconddidel  fabbato.Etrimafonoi mercatanti,*  ivenditori 

ePogni  cofa  venale  fuor  di  lerufalc  vna  volta,*  due  volteJt  protellai  a'  ^gli,*  difligU-Perche 
arifcontro  del  murolSe  voi  nfarttt  metterò  la  mia  mano  m votDa  quel  tempo  non  vennono  nd  fabbar 
«.Eediffià Leuiti, cheli mondairmo,*veniirmo  i guardiani ddleporw  a'UntificaR  ildidd  fabbato, 
Anchora  perquefloncoideratidi  me  Iddio  mio,*  perdonami  fecondo  la  moltitudine  della  mifericore 
dia  tua . Anchora  in  nue  giorni,  viddi  i Giudei  che  haueuano  menato  moghe  Azotide,Hamroa> 
nltide,Moid)indt.Etin^iuolidiqueglipaitep3rlauano  Aioticamenw,&non  fapeuano  parla«giti/ 
daicamenK,ma  fecondo  la  lingua  di  dafehedun  popolo.Etoontdi  con  elio  loro,*  roalediflì^li,*  per 

coffialcuni  di  quegli, *caua^icapegli,*  (congiuragli  perDio.Sedartttlevolbefigliuole  a figbuoe 
hdiquegliAfcpiilierrtedeUefigliuolediquegliàvoltrifigliuoU,*  a voi  Hor  non  perqueOepem 
Salomone  Re  di  IfeadlEt  in  mota  genti  non  era  Re  fimile  a'  quello,*  era  ditao  al  (uo  Iddio,*  TOftto 
Iddio  Re  (opra  I(rael.Et  quello  ftdono  peccaR  le  dóne  foidhert.Et  hor  vbbidirtmo  a'voi.acciodie  fx 

ciamotutto  quello  gran  malechenoipreuarichiamondnoftro  Iddio  menando  le  donne  fordhcRfEt 
de  figliuoli  di  loiadai  figliuolo  di  Bwfibfacerdott  magno  era  genero  a'  effoSamballath  Choroni^* 
fugalo  da  me.Recordati  di  loro  o'  Signor  mio  centra  di  coloro  che  hanno  imbrattato  il  facerdotio  * 
il  patto  del  facerdotio  Ade  Leuid.Et  mondagli  da  ogni  foRfhera,*  Itami  le  olleniàtie  à faetrdoti,*  a le 
ulti  a'  ciafchtduno  neiropera  fuiiEt  alPolfota  di  le^i  ne  tempi  conllimn  * prunitiuiRicotdati  di  me  D 
Iddio  mio  in  bene. 

Fine  dd  libra  fecondo  di  Eldn. 

ALIERÒ  TERZO  DI^ 

fSBRA  PROPHETA  CHE  NON  E DEL  CANO 
NE, MA  E APOCRIPHO. 

Dfttr  pjn  alttriu  M*  fitta  fitto  to/iai.  Dr0a  trdfmptìiimt  m Ba()>Ionir«|iiaada  loacIi«iio.D«la 

ùJhìntioiiediltTii^lónrtgniiiJoSeJahURt.  CAP.l. 

Tfecelofiahlapafquain  IerofoIvmaalSignoR,*facrifico'Ia  pafquala 
quartadeama  luna  del  primo  mele,  llatuendo  i facerdoti,ptf  gli  fcambi 
de  giorni  vellin  colle  Hok,ncl  tempio  del  Signore.  Et  dille  a'  Leniti  facti, 
femiiflfraelchefi  fantificalTino  aiSignort,nclla  pofitione  dell’arca  faiv 
ta  dd  SignoR,nella  cafa, laquale  edifico'  Salomone  l^luolo  del  Re  Da/ 
uid.Non  fata  a'  voi  <CncoelIario  > tor  quella  fopra  le  tpalle-Echoia  feruu 
te  al  volito  SignoR,*  habbiate  cura  di  qudla  gtntt  iPIfrad  ddla  parte  fc 
condo i borghi,* ivofln  tribi,fecondo  lafcrinuradiDauid  Red’lfraet 
fecondo  la  ma^ificentia  di  Salomone  figliuolo  di  qudio , tutti  nd  ttn^ 
pio,*  fecódo  la  volha  particdla  patema  dd  principato  di  quegli,che  Ila 
no  nd  confpetto  de  frategli  de  figliuoli  d’I  frael.SacrificaR  la^qua,*ap 
partcdiuKifacrificlà&aceglivollrl,*fattfecódoil precetto ddSignoRchefu  dato  a'  Nfoyfeh.Etdo 
no  lofiah  nella plebe,UqualcfutrouatadipecoR,agndli,(aptctti,*capRttcntamila,tRmila  vilegli. 

Quelle  cole  furono  datt  delle  cofe  dd  Refecondo  la  promillione  al  popolo.*  a'  facerdoti  ndla  pafqua 
duo  mila  pecoR  m numera, *cento  vit^i.Et  lechonia,*  Semeia , * Natnanad frategli,  * Sabia , * 
Ochid,*  loram  nella  pafqua  ^ dtttono>  cinque  mila  pwR  i.  et>  cinquecento  viitglift  quefleco 
fé  faccnclofì  d^antemenK  llacuirono  i faceidoa  A i Leuiti  che  haueuano  ^ aami  pak  tiibi£c  feqow 
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do  b pani  del  princ^Mtldr  padri  ndconrpoco  dd  popolo  offeriuanoal5ignÒK,(M»ndò  qOcUe  cole 
chefonororicKDdlibrodiMoybhA  arrolHrono  Uparqua^àoe'lagndparqiule>coI  fuoco fecon 
do  che  birogMua,8tcolIono  le  hoftient  vali  di  rame,»:  nelle  pignatte  con^uoIentia,&  pottorono 
a nini  que^  che  erano  della  plebe, & doppo  quelle  cofe  appaiecchiorono  a'  fe,&  a'  bcerdori.  Impero/ 
che  I laoerdoti  ofieriuano  i uifìno  die  fiijle  finito  l’hora,&  i Leuiti  apparecchiorono  a'  fe,&  a'  fuoi 

frategli  figliuolidiAharon^iracricantoiitigliuoIi  di  ATipÀerano  per  ordine  fecondo  ilpiecctro  di 
Dauid,Se  Afaph,ac  Zachariaii,&;  Eddino  che  era  dal  Re,  & ipbitinai  per  ciarchedune  porte , in  tal  mo 
dodienonpreuaricauadafchedunolafua i{^oita >percheiiratcgIilorohaueuanopreparatoa  que/ 
gli,acfuronoconrumatequelkcofecheappaiteneuano  alfacrifìciodel  Signore. Inquel giorno  fedo/ 
no  la  pafqua  ,acoSeriuano  lliolhe  Copra  il  facrilido  dd  Signore  fecondo  il  commandamenro  dd  Re  Io 
Gah.Et  fedono  i figliuoli  di  1 frael  che  fi  ciouorono  in  quel  tempo  la  p^qua,&  il  di  fefhuo  de  gli  aziml  p 
fette  di.Ec  non  fu  celebrata  tal  pafqua  in  lirael  da  tempi  di  'Samuel  propheta,&  tutti  i Re  d’I Irael  non 
oelebroTono  tal  pafqua,quakfece  lo(iah,a;  i facerdati,8c  i Leuiti,a(  i GiudnA  tutto  Ifrad  cheli  trouo/ 
(ononeUadimoranzainierofolyma.Nddedmoottauo  anno  regnando  loliah  fu  edebrata  la  pafqua. 
Et  furono  dirizzate  b open  timorate  di  loliah  nd  confpettodel  fuo  Signore  nd  cuor  pieno,&  qudbco/ 
fé  che  àrea  qudb  certamente  Iòno  ferine  ne  primi  tempi  di  que^i  che  peccorono,8e  di  quegli  che  furo/ 

noindigiofi  nd  Signore  fopra  ogni  Mte,&chendcercorono  le  parole  delSignoiefopralIbd.Etdop 

po  tutto  quello  atto  di  loliah  afccb  Pharaone  Re  deirEgytto  venendo  in  Charchamls  dal  viaggio  f(V 
pta  Eophrate,&  andò'  inconcroa'  quegU  loliah.Ec  mando  il  Re  deil’Egyno  a'  Iofiah,diccndoTChe  e a' 
me  &a'  te  Re  À ludahfNon  fono  mandato  dal  Signore  per  combattere  contea  di  tc.Imperodie  la  gucr 
tamiac'fopraEuphrate.AfTiettandoti  dirccndi.Et  non  torno'  loliah  Copra  ilcarro,mafirorzauadi  fu 
poario,non  attendendo  la  paroladd  propheta  ifchc  padana  3ipa  bocca  ^lSignote,maconfhtuila 
sncira  contra  di  quello  nd  campo  di  Mageddo.Ec  difeefono  i principi  al  Re  loliah. Et  difb  il  Re  a'  Tuoi 
Ìerui.Rimwietemi  dalla  guerra, perchefono  affai  ifitmatoJeimmediate  lo  rimofonoi  feruierdlo  dall’ 
ordinanza.Et  afeefo  Copra  il  fuo  carro  fecondario,&  peruenne  in  I crofolyma,&  mori,&  fu  fcpolco  nd  fé 


& la  fua  gloria,&  il  fuo  intelletto  nella  leg«  dd  Signore,!!;  b cofe  che  furono  fatte  da  qudlo,8equelb  co 
fe  che  {fece  tucte>  non  fono  (ditte  nd  libro  de  Re  di  lfiad,0c  di  ludah.Et  pigliando  quegh  che  erano 
ridia  gente  lechoniah  figlioolo  di  lofiah  lo  confhtuirono  Re  per  loliah  padre  fuo  cficndo  di  anni  ttmi 
tatre.  u re^o'fopra  Ifrad  tre  mdi.Etremoffclo'il  Rxddl’E^o  che  non  regnaflc  in  lerofolyma.Etpn 
ni  la  gente  in  cento  talenti  <ratgcnlio,aci  vno  talento  iPoro.Et  conlhtui  il  Rcd’Egytto  Ioachim  fratdr 
lo  di  dio  Redi  Iudah,&  di  lerulabm , & lego  il  magillrato  Ioachim, & Zaacdo  fuo  fi^dlo , Se  pigli/ 
andolo  lo  ridufle  nelTEgrtto.Di  vcncicinqoe  anni  era  Ioachim  Quando  comindo'  a'  regnare  nella  tm 
ndi  Iudah,&  Ierufabm,&féce  mabnd  confpetcodd'Signorc.Ma  doppo  quello  alcefcNabuchodono 
forRe  di  Babylonia,Cel^ndolo  col  vincolo  di  ramc,condulTdo  in  ^byl°"fo‘Eipiglio'  Nabuchodo 
Ibr  1 facri  vali  dd  SigiMrc,&  poitogli,St  canbcrogli  nd  tempio  fuo  in  Babylonia.Imperochc  della  mv 
BK>fiditiadiqudlo,S(ddlairichgioatac'  fenttond  libro  de  tempi  de  Re.Eticgno'IoachinÉgliuolo  di 
quello  per  lui.Ma  quando  fu  conlhcuto  Re  era  di  anni  diciotto,&  regno' tre  mcfi,&  dieci  giorni  mie 
■ufabm,Sc  fece  mak  nd  oonfpetto  dd  Signoie.Ec  doppo  vn’anno  malandò  Nabuchodonofor  lo  tràf 
fai  in  Babylomainlieme  colacri  vali  ddSi^ore.Ec  conlhtui  Sedechia  RLedi  ludah,&di  Iemfalcm,cf 
fèndo'  di  anni  vent’uno.Et  regno  anni  vndid.Et  fece  il  mak  nd  confpetto  dd  Signore,  & non  teme  dai 
le  parok  (he  furono  dette  da  leremiap^hcta  perla  bocca  del  Signore,&fu  aggiucatodaIRe  Nabu/ 

■ iUuocuò 
ite  cofe  in 

folyma.Étmàdo'  Iddiodepàitefuoipl’aiigdofuoa'  nuocargli,pcrcheperdonauaa'qu^i,&al'fuo  ra 
tmntacolo.Madnfchemioano  negbahgdifuoi,9e  quel  di  duerno'  ilSignorcdiIcggiauanodprophc 
ti  dlqueflo,ilqualefu  inacaro  infinoallairacondiafopra  la  gentcfaaperUfuaìrrcligiolita,&comman 
rio'  de  afcendcirino  i Rede  Chaldd.Qudli  amazzorone  i giouani  loro  nel  coltello  nd  circuito  M lo' 
iO  Canto  tempio,ac  non  perdono  tono  al  ^ouanc,a;al  vecchio,!!;  alla  veigtne.  Se  alla  giouenetta,maCuc 
tlfutono  dati  nella  man  d’eiri,fi;tuttiilacrivafidd$ignore,&kbotcghcrc^i  ripigliando  portoro/ 
no  in  Babylonia,acabbruocioronola  cafa  dd  SignofC,ae  roulnorono  i muri  £ Ierufalem,&  abbruccio 
tono  col  fiiooole  torridi  qudla.BtciSrumoronotuittkcobhonorifìche  di  quella, &;  ndulTonoa'  nulla, 
8;  il  retto  { (campato  > dal  colcdlo  menorono  in  Babylonia.Ecerano  fcrui  di  qudio  infìno  che  regnaf 
fino  i Perii  nd  compimento  ddk  parole  dd  Signore  nella  bocca  di  Icremia,infino  a'  tanto  che  benigna/ 
mente  la  terra  faoiHci  (abbati  fuoi  tutto  il  tempo  dd  fuo  abbandono  fabbatùso  nello  aggiugnere  di 
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Dario<nf4l/ 
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im  i fu  ia  CTD 
cc,ftktto(fifia 
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Regnando  Cyro  Re  de  Perf  in  confumatione  della  parola  ddSignere  ndla  bocca  dilete/ 
niia,furdco'llSignoKlorpiritodeCyro  Re  di  Peifi,8c  predico' in  tutto  11  regno  fooinlìe/ 
me  per  rcrictura,aicendo.Ò^(lc  cofe  dice  CyroRedePetfi.  Il  Signore  di  Ifrael  Signote 
ecceiromi,ha  conlbtuto  Redellatcm^Sc  hSmifignificatoeheiogll  edifichi  la  calainltiufakni  die 
e'  nella  Giudea.Se  alcuno  e'  della  voiha  generante  cfche  voglia  feendere  y il  fuo  Signore  afccnda  eoa 
Ini  in  lerufalem.  Quanti  adunque  habitano  cerca  i luoghi  gli  alunno  che  fono  in  eilo  luogo,in  oro,8e 
argento  in  doni , co  tanagli , & co  giumenti, & coll’altre cole, che  fecondo  i von  fi  ungono  ndla  cafa 
dd  Signore.laquale  e'  in  Icrufalem.Ec  llando  i princìpi  de  tnbi , ddle  villc,8(  ddla  Giudea  dd  tnbo  di 
Beniamin,&  ì factrdon,  & I Leniti, iquali  eccito'  il  Signore  ad  afccndere,»:  edificate  lacafa  dd  Signoie 
che  e'  in  lerufalem  ,&  quegli  che  erano  nel  arcuito  loro  gli  aiutorono  c6  ogni  oro,at  argento  di  quello, 

& co  giumenn,&  con  molti  voti,molti^  dico  Adequali  il  fenfo  fu  ecdtato.Et  Cyro  Re  cauo  fuora  iva 
fi  facri  dd  Signore,iqli  haueua  trafierito  Nabuchodonofor  Redi  Baby1onìa,dl  lerufalem  ,Sdiaueua^ 
cófeaan  all’Idolo  fuo.Et  cauàdoglifuora  Cyro  Re  di  Petfi  gli  dette  a'  Mithndate che  era  t^a  i thdo 
ri  cTeffo.Et  per  quello  furono  dan  a'  Salman.ifar  piefidente  ddla  Giudea.Et  il  numero  di  quelh  i quefio. 
Mifdrobe  d’argento  duo  mila  qua ttrocento,Thyrfcd’argento,trenta,Guaflade d’oro,  trenta  anchora 
d’argento  duo  mila  quatcrocento,a(  altri  vafi  mille.Et  rotti  i vali  d’oro,acd’argento  cinque  mila  ottooé 
to  fdfanta.Et  furono  numerati  a'Salmaiiafar  Infieme  con  qudh  che  erano  venuti  ddla  cattiuita  di  Bar 
byloniain  lerofolyma.Etnetcmpidi  ArtaftrfeRedePerfifcriHonoa'quellodiqutgliche  habitauano 
odia  Giudea, & lemfalem  Bdemo,8i  Mithridate,5(Tabdlio,8eRathimo,  Balthemo.k  Samdio  can 
edliere,&  gli  altri  che  habitauano  in  Samaria , & ne  gli  altri  luoghi  < fcriibno  >qfta  epillola  foggi® 
ta.AlReAitafeife.SignoreituoiferuiRathimodagliaccidenti,8tSabelliocancdliere  &i  giudici  ree 
fiantiddlacorteroa<chefono>inCelefiria  8ePhenice.Et  alprefentefianotoalfignoreRecheigiil 
dei  che  afeefono  da  voi  a'  noi, venendo  in  lerulaltm  citta  ribdla,8i  peflìma  edificano  i forni  di  queU^fic 
itaroifcono  i muri,&  fufdnno  il  tépio.  Che,fe  quella  dtt^&'i  mun  fatano  finiti  non  folamett  non  top  D 
porteranno  dare  i tributi , ma  anchora  faranno  tefiftentia  al  Re.  Et  perche  qudlo  fi  fa  drca  il  tempio 
hauiamo  Ihmato  rettamente  qudlo  medefimo  non  drfpR=arc,itia  farlo  noto  al  fignor  Re  ace 
àochc  fc  parrà  al  Re  cerchili  ne  libri  de  padri  fooi,ectroutrrai  nelle  amonitionifcrittedi  quelle  cote, 

8c  faperrai  che  la  fu  ritta  ribella,^  percoteua  i Rc,6t  le  dtta,8t  che  i giudd  < fono  fiati  > ribdli,a(  eom 
«netteuano  guerre  in  qudia  ab  eterno, per  laqualcofaqnefia  atta  e' difetta.  Al  prefaite  adunque  fkda 
■DO  noto  fignore  Re,che  fe  quella  ritta  fata  edificata,^  le  i muri  di  quella  faranno  rizzati,nó  ti  fan  pio 
difccfa  in  0^yria,ac  fenice.  Allhora  foilfeil  Re  a'Rathimo  che  fcriueua  gli  accide^fic  a'  Balthemo 
Bc  Sabdlio  cancdliere,8<  a'  gli  altri  cóftiron.at  a'  quegli  che  habitauano  ndla  Syria  & Phenioe  quelle  co 
foche  fono  fogginte.lo  ho  letto  l’cpillola  che  mi  hauetemàdato.Cómadal  adfique  che  folle  ricercato^ 
atfutrouarochequdUritcae'  rcfillentea'Redalpfincipio,a(glihuomlnl  <(fono>ribdli,&chefanna 
in  quella  guerra.uRefomflimi  erano  in  lerufalem,chedominauano,atrichiedeuanoitnbuci  da  Ce/ 
lefyria,eePhenice.Hora  adunque  ho  commandato  cheli  prohibifcaa'  quegli  huomìni  edificare  Urie/ 
ta,&  prohibifoifi  die  quefie  cofe  non  fi  facciano  plu.flt  che  non  procedono  in  piu  poi  die  fono<g2tc> 
di  gucrra,in  tal  modo  che  la  moleliia  fi  e'  importata  aRe.Allhora  recitate  quette  cofe  che  dal  Am 

forfè  erano  fcntte,Rachimo,&  Sabdlio  cancdlierc,&  quegli  che  con  quelli  erano  conlbeuri  giungendo 
preflamenccvennono  in  lerufalem  con  la  cauallcna,&  cóla  turba, &fchieracomiiicioronoa  prohibire 
quegli  che  edificauano  ,&ccflauano  dalla  edificationedd  tempio  eh  leruUlemuifìno  ai  fecondo  an/ 
no  dd  regno  di  Dario  Rede  Poib 

De#/  eeiM  di  D/rio  m/jiyfw/weafe  •rJjiuld.DtìU  JiffKttd  JìjKdttn  coJè^llU  Ufi»  fattoio  èit  *m9,il  Re 
Udoimd,CTU»triU.  CAP.ni. 

TL  Re  Dario  fece  vna  gran  cena  a 'tutti  iterili  natiincafa,&  a'  tutti  imagiflrariddbMedia,8edeiU 
Pcrfia,fo  a'  rotti  i porporati,&  potdla.fo  confoli, fic  preferii  fono  di  lui  fodl’India  infine  aUa  Ethio/ 
pia  a' cento  ventilate  prouincie.Et  quando  hebbono  mangiato  8c  beuuto.  Se  fatiati  ntomauano,. 
allhora  U Re  Dario  afecte  ndla  fua  camera,&dormi,Se  ddlofii.  AUhora  quegli  tre  giouani  guaedie  dd 
corpo  che  cufiodiuano  il  corpo  dd  Re  diflòno  l’uno  all’altro.  Diciamo  ciafehedunodi  noi  vn  parlare 
che  ecceda,&  di  qualunque  appanra  il  parlare  piu  fauio  che  <CiI  parlare  >dell’alno  daragU  U Re  Dario- 
gran  doni  < rio  e'  > dfer  vtfiito  di  porpora, Se  bere  ndl’oro,8e  dormire  fopra  l’oro, Se  vn  carro  col  ficno- 
(foro,&  vno  ornamenta  dd  capo  fatto  di  rrnfa.  Se  vna  collana,  riica  il  coito, Se  nel  fecondo  lnogo,fcde 
ra  cto  Dario  pa  U fuafapiétia,&fara  chiamato  cognato  di  Dario.  AUhora  tcnuendo  ciafeheduno  la  fua 
parola  la  fognarano,&  Polonia  fono  ilguanrialedd  RcDarto.Sedifibno.Quandofiltuarafu  il  Re. 
gli  daremo  i nofin  fciitri,Se  ^Uo  di  ere,ilquale  giudidioa  il  Re, Se  i magUbaci  di  Pafia  die  b fua  parob 
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fia  ,pi“  a' cflorafa  data  la  vitwtia.eomee  foitto.  Vno  fctiflé.II  vino  t'foftfcL’alfro  fcrilTf.Piu  fot 

A tccilRe.IlKTa>raiflic.Piu fotti fonoledóncAlaropraogni  cofa, vince  Uvtrita.Et  cflcdofì  leuaro  il 
Re,pigliorona  gli  fciitri  fuoi.flakttongldl.a!  Idfc-Et  mandando  chiamo'  tutti  i martfirati  della  Peifia, 
^ deUa  Mcàa  Sci  porporati, & i potefta.&i  piefétti.&fcderono  nd  c6dlio,&  furonoTctti  gli  fcritti  i pre/ 
faina  loro.tt  dille  <{  U Re  J chiamate  i gioiianetrt.&efli  d dimolheiranno  le  parolefue.Et  furono  chia 
niani,&  introrono.Et  difle  a'  quegli  <{il  Re^^  Dimoflrateci  di  qilc  colè  che  fonofciitte.Et  comindo'  il 
primo  che  haueuadetcodellafortezta  del  vino.FtcfalIe.Ohuòmini  quanto  Ibpraiianza  il  vino  a' tutti 
gli  huomini  che  Io  beono  .Seduce  la  mente, & anchora  dd.Re  tc  del  orphano  fa  la  mente  vana, 
anchoea  dd  femo,&dellibero,’dd  poueto,ft:ddricco,atognimenteconueite  in (icuita,& giocondi 
a,ic  non  li  ricorda  «fogni  maninconia.ar  debito,*  tu  tte  le  cofe  precordiali  fa  honefie.*  non  ricorda  il 
Re  ne  magillrati,*  fa  parlare  tutte  lecofe  po  taléti.Et  non  fi  ricordano  quando  hanno  beuto'di  amici/ 
tia  ne  di  fratemita,ma  n6  molto  poi  pigliano  le  fpade,&  quando  dal  vino  fono  vfdri,*  leuati  non  fi  n 
cordano  ddk  colè  che  hanno  fatto, o'  huomini  nó  eccede  il  vinolchi  penfa  far  cofi{&  tace  detto  quefto. 

llpconjo  JkfilRf  fjferpài  il  ter^thedilfrjt  Jomtyfijr  U iKritdclfeT  fin  forti  «mrr,  tSf  imfetra  ol 

tuiJ<mif>fr^tni  UntJ^cmiauJilmfiUm,  CAP.  riti. 

ETcomindo'ilfequentea' dircchehaueua detto ddlaforte:siddRe.Ohoomini  nófopruana 
no  gli  huomini  che  ottengono  le  tette,*  il  mare,*  tutte  le  cofe  che  tono  in  «ineglitMa  il  Re  ecce, 
de  (opta  tutte  le  cofe,*  fignotrggia  à ^e,*  l3no  ogni  cofa  che  gli  ha  detto. Et  fe  gli  madera  a c6 
battitori  vanno,*  rouinano  ì monti,*  le  mura,*  le  toiri,rono  fcaimati,*  feannano,  * la  parola  dd  le 
non  trapanano.  Imperodie  fe  hanno  vinto  poitano  al  Re  tutte  k cote  che  hanno  predato.  Simil// 
Diente  * tutn  gli  altri  huomini  che  non  fanno  guerra  ne  combattono , ma  lauorano  la  rena  di 
nuouo  quando  mietono,poitano  i treburi  al  Re.Et  eflò  <che  e'>  vn  foio  fe  dira  occultamente  <(  amaz 
sate  > amavano  < fe  > mra  petdonate , perdonano  f fe  > dira  percotete.petcotono^  fe  > dira  ^a/ 
tninace,eftcrminano.<  fe>dini  ediikatc,  edifìcano.if;  fe>  dira  tagliate,ra^iano  c[  fe>  dira  piantate, 

gantano,*  tutta  la  plebe,*  k virtù  rubbidifcDno,&fop»  quello  efldriede,*bee,*dorme.Ma  quel 
lo  cttlliidifcono  ttomo,&n6  poflbno  dalcheduno  andare,*  far  l’opc  fue,ma  nella  cofa  detta  gli  fono 

< vbbidienti.OhuoniminioomenonfoprauanzailRechthac^tal^famalEctact.Iltetzo  ehenaueua 
detto delkdonnc,*ddlavcricaCq>x^c'Zorobabd)comincid  a' patlare.O huomini, il  Renone'' 
» grande,*  molti  huomini  ndvinotrapaffa.chie'qudlocheglifignortggia'Hornonk  donnehanno 
generato  il  Re,*  ogni  popolo  che  fignoreggia  al  mare,  * alla  terra,*  fono  nitcidi  quelle,*  elle  hanno 
allenato  quegli  che  hanno  piantato  k vìgne,deUe  quali  fi  fa  il  vinolEt  effe  fanno  le  velie  di  tutti  gli  huo 
mini,*  elle  ferme  la  gloria  a'  gli  huomini,*  non  poflono  gli  huomini  effere  (epatati  dalkdonne.  Secò 
gregherranno  l’oro,*  l’argento,*  0^  cofa  fpenofa,*  vedranno  vna  donna  di  buono  habito,*  di 
buona  fpeciejafliando  tutte  quelle  cok  ril^ardano  in  qudla,*pongen  mente  colla  bocca  aperta,*  al 
lettonla  piu  che  l’oro  * Paigento.Stogni  cofa  ptctiofa.L’hnomo  abbandona  il'padte  luo  che  l’ha  nutrì 
to,*  il  fuo  paefe,*  cengiungdì  alla  donna.Et  colla  donna  rimette  l’anima,  * non  fi  ricorda  ckl  padre 
aedelamadre,neddpadè.&diqui  bilbgnachevoifappiatc  che  k donne  vi fignoreggiano.  Hor  non 
vene  doktdi.  t piglia  l’huomo  la  tua  Ipada,*  va  nella  via  a'  fare  i furti,*  gli  hemicidli,*  a'  nauigare  il 
nuK  *e  fiumi,*  veck  il  Lione  & intra  ndk  tenebre,*  quàdo  ha  facto  il  furto,*  k fraudi,*  k rapine  k 
porta  alla  faa  amabik.&  di  nuouo  ama  la  fua  moglie  piu  eh  il  padre  o1a  ma^&moln  fono  fatti  mat 
li  pn  k moglk  fue,*  fonfi  fatti  Ictui  pacpieUe,*  molti  fono  pàtri,*  feannati,*  hanno  peccato  pa  le 
donne.Ec  al  prefente  credetemi, che  gradec'  il  Re  nella  potelhifua,perche  tutti  ipai^  temono  toccarlo. 
Fskntedimcnoio  vedeuo  Apamenl^uoUdl  Barcacimarauigliofo,concubina  del  Re  federe  appreO 
(b  al  Re  alla  delira,*  chetoglieua  la  diadema  del  capo  di  quello,*  poneuala  a'  fe,*  coUe  palme  della 
mano  >batteua  il  Re  della  man  finillra.Ec  fopra  quefie  cofe  la  nfguardaua  colla  bocca  apcrta«Ec  fe  ride 
fa  a'  quello  ride,imperoche  fe  fata  fd^ata  a'  quello  l’accarezza  infino  a tato  che  fia  recóciliaca  in  gra/ 
lia.O  huomini  perche  non  fono  piu  forti  kdonnelGrande  e'  la  terra,*  eccelfo  e'  il  aelo  che  fanno  que' 
(iecofc.EcallhorailRe,*iporp<àotinjMardauano  l’unl’altro.Eccomindo'ii parlare  della  verita.O 
huomini.Hor  nò  fono  forti  kdonnelGrande  è la  terra,*  e'  eccelfo  il  ciclo,  * il  veloce  corfodcl  fa 
■evolta  il  cielo  col  giro  nel  luogo  fuoinvnglomo.Hor  nond  magnifico  colui  chefa  tutte  quelle  cofe, 

& la  verità  magna,*  piu  fortelopra  tutte  le coklOgni  tetra  luoea  la  verità,*  il  rido  anchora  dio  la  bc/ 
netboe,*  tutte l’opcre fono  moire,*temonla,&none' con  quella cofainiqua.Ilvnio:( e'  >miquo,ilrc 
<e'  >iniquo,k  donne  { fono  >lnique.  Iniqui  < fono  > tutti  i figliuoli  «k  gli  huomini,*  tutte  Pope/ 
te  loro  <C  fono}  inique,*  nem  e in  ^e  verita.Ecpenranno  nella  fua  iniquità,*  la  verità  Ha,*  igagliar 
difee  in  eterno, &viur,*  ottiene  ne  fecoli  de  fecoli.Ne  c apprdloa'  qiicllanceuacleperfonc  nedif/ 
ferétic,maquclk(»fechefonogiuIlefaa' ognune, a'  gli  igiulh,*  a' maligni,*  tutti  fono  fatti  benigni 
nell’opcrediquefla.Ecnone'nelfuogtudicio  cofa  iniqua,  ma  la  fortezza,*  il  regno,*  la  potclla,*  la 
maefla  di  mi.  Bepedetto  fati  Iddio  della  venta.Et  fini  di  parile.  Et  tutti  ipopoligndofor 
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no,&diffono.Gratidc(*h'vcritajPKUlc.AUhora  il  Re  gli  difTc.  Domanda  fé  voi  mfa  alcun*  piu  cbe  _ 
audic  die  fono  fcrittc,&  darotti  fecondo  die'fe  Ifato  trouaro  piu  fauio  de  proflimi , 8c  federami  app^/  ^ 
lo,&  farai  chiamato  mio  cognato.  AUhora  dille  al  Re.Ricordati  del  tuo  boro  che  hai  botato<([  ciò  e'  }> 
di  edificare  lerufalem,nci  di,nelquale  piglialh  il  icMo,&di  rimandar  rutti  i vali  ehe  furono  pigliati  di  le 
rufalem , che  iéparoCyro  quando  amazro'  <glihabitacori>di  Babylonia,St  volle  riman&gliqui/ 
ui.Et  cu  hai  voluto  edificare  il  tempio  che  hanno  abbruedato  gli  TdumciquàdofuefterminatalaGia/ 
dea  da  Chaldci.Et  al  pfente  qfto  e qllo  Signore  che  io  domado,&  qllo  che  io  ci  chieggo  < ciò  e'.>Qae 
floe' quoto  <C^^^j=niaiefta  cheti  domando, ehetu  facci  il  boto  chehai  borato  aIRedd  dclo  dalla 
bocca  tua.  Allhora  leuandofi  fu  Dario  lo  bacao,&  fcnITe  vna  cpifiola  a'  tutti  i difpcnfatori,&;  prefetti/e 
porporati  che  lo  conduceflino,&  a'  tutti  quegli  che  erano  con  quello  che  afeendeuano  a'  edificare  leni; 
lem.Et  fcrilfe  l’epillola  a'  tutti  i prefecn  che  aano  in  CdcfyTÌa,&;  Phcnicx , & nel  Libano  che  ciraflino  k/ 
gni  di  Cedro  dal  Libano  in  leruralc,&  cdificafTino  con  quegli  la  dtta.Et  (dille  a'  tutti  i Giudei  che  falir 
uano  dal  regno  odia  Giudea  per  la  liberta  che  ogni  pocente,ai  magillraco,&  prefetto  non  foprauenift 
alla  porta  d’c(ri,&cutto  il  paele,ilqualehaueuano  ottenuto  efldt  efeneda  ^li,  Aglildumei  lalTinoi 
caligli  de  Giu^,iqualioctcngono,&  dare  nella  ftruttura  del  tempio  percialcheduni  anni  venti  talea 
ti  infino  cheli  edificafTe,&  fopra  il  facrario  gli  holocaufli  facrificare  ogni  giorno  come  haueua  comman 
, . damentoolfcntealtridicacalennperdarchedunianni,acintutti^ichecfconodaBaby1oniaad edi 

ficare  la  atta  che  hilic  la  liberta  canto  a'  efli  quanto  a'  figliuoli  di  quegli, 8r  a'  tutti  i facerdoci  che  efoono. 

Et  fenile  la  quancita,&commando1a  facra  (loia  dTcredaca,nclla  quale  femiflino  < a'  Dio  > Se  fende'! 
leuici  cheli  delfino  i cómandamcti  infino  nel  giomo,nel  quale  fata  finita  ia  cafa,fir  edificata  lerufalem, 

& a'  tutti  quegli  che  guardauano  la  dtta  fcnireefld  dace  a'cflì  le’foiti,iS(  gli  (hpendii.Ft  laffo'  tutti  i vali 
che  haueua  fcparato  Cyro  da  Babylonia,&  tutte  le  colè  chedilTe  Cvro,8tc(1o  commando' efier  fatte , 8e 
dTcìe  mandate  in  lerufaltm.EtquandovfdfuoraqucInouanettoclcuadolahKdain  lcrufalem,bcnfi' 
r-  ' dideilRedelciclo.&difle.Dacee'  iavitcoria,&dairlalapientu,atlachiarezn.Etio fonoilfcruo  cuoi 

Tu  fe  benedetto  che  hai  dato  a'  melafapicncia,&a'tec6fcdcro  Signore  Iddiodepadrinollri.Etpiglio' 
l’cpillola,&  andò'  in  Babyloma.Ec  venne,ac  nuntio'  a'  tutti  a'  fuoi  fratcgli  che  furono  in  Babylonia,  Se 
benedifiono  Iddio  de  padei  fuoi,perchc  haueua  dato  loro  la  reniiflionc,ac  il  refrigerio  die  afcendclTiiio, 
&edificaflino  Ierufalem,8r  il  tempio  doue  c'  nominato  il  nome  di  quello  in  eflo,&:  cfnltotono  con  gU  D 
inihumenci  > mulici,8c  lentia  fette  giorni. 

ptl  nnmerodi(fuigUcbrritomorono  itili  tdtl'miu.DrUierlrtritiaie  Ìclldlrfidittiil>tnueoli,&  rr/laaratuiie  ^ 
drlcentpia.Eiddleainir/ioni  JrSr  {enti  è impedirlo.  CAP.v. 

Se  timi  Ieri/  | ^ T doppo  quelle  cofe  furono  eletti  anchora  i principi  delle  contrade  per  le  cafc,B^  tribi  fuoi,(k 
tiiiii di qoc/  ri  lemogliediquffili,&ifigliuoli,atlefigliuolediquegli,8tifcnii,&leferued’e(li,&lepccort di 
gu che  tuor/  _L^quegli£cilReDariomàdo'  inliemecóqueglimillcTiuominid’arme^cheandofonoeoncirolo 
mi  che  ^ conduecITmo  in  lerulaicm  con  pace,&  et  olle  mufice,&  co  tambun  Se  co  pifferi,ac  tute 

itR , (lunca  ni  fratcgli  erano  fdleggiàn,&fecegli  falirc  inTicme  con  quei  gli  Et  quefh  fono  i nomi  de  gli  huomini  die 
piufjuiquin  afccfono  per  le  contrade  loro  ne  tribi.a!  nella  partedepnnr.ipand’dTi.1  facerdod  et  furono  qodli  > ifi 
moì'w"é  gUuoli  diPhineesfigliuolodi  Ah.aroni  fu  > lefu  figliuok»  di  lofcdec.Ioachin  figliooloc|;  di  lefu  >Zor 
ccitfic  nume/  iobabel,figliuolo  di  Salathid  della  cafa  dì  Dauid,della  prrigenie  di  Phares,  dd  tnbo  di  ludah , ilquale 
ria  nel  bbto  parlo'fotto Dario l^dePeiri,leparolcmarauìgliofe,nelfecondoannodelregnod’eiri,nd  mefeprimo 
c[  chiamato>Nifan.MaquellifonoqueglicheafoefonodellaGiudea  della  catnuitaddlatrafmigra/ 
none,iquali  i^cn  Nabuchodonofor  Re  di  Babylonia  rin  Babylonia, Oc  ntomo  <(  2Usrobabcl  con  que 
gli  > in  lerufalem.Etrtcerco'  lafparte  della  Giudea,  dafrhcduno  nella  fuaacta  i di  quegli  dico  > che 
erano  venun  con  Zorobabd,&  Iefu,NcemiaSaraia  Rc1aia,Bimeo  Emmanco,Mardodm,  Beelfuro,' 
Mechplà,Rochor.Olioro,Emonia  vno  de  principi  di  quegli.Et  il  nniBcro  dalle  gena  di  quegli  de  loro- 
prepofb.  I ligliuob  di  ^ares  furono^  duo  mila  cento  léttancadua.I  figliuoli  di  Area  ^ furono  J>trc 
mila  cento  cinquancafcttc.1  figliuoli  di  Perno  ((furoiio  > cento  quarantMua.N'ef^iiooli  di  Iefu,&  di' 
Joabest[  furono  > mille  tratadua.lfigliuoli  di  Bcniu<furono>duo  mila  quattrocento  fettanta.1  fi 
gliuoli  di  Choroba  < furono  > dugento  cinque.  1 figliuoli  di  Benica  furono  y cento  trifant’otco.r 
figliuoli  di  Bedech  <,  furono  > quattrocento  tre.  I figbuoli  di  Archad  furono>  quattrocento  venti 
fette.  I figliuoli  di  Cham  furono  > treiitalctte.  I figliuoli  di  Zoroar  < furono  > duo  mila  feffantafet/ 
tc.1  figliuoli  di  Adinu  tf  furono  >quanroctnto  fdfant’uno.  1 figliuoli  di  Adarcem  <t  furono  > cento 
otto.  I figliuoli  di  Chìafo,&  di  Zelas  furono  3>  cento  fette,  I figliuoli  di  Atorec  cf  furono  > quattro 
cento crent.inoue.Ifigliuoli di ledarbone<furono>cenco trenta  dua,I  figliuolirii  Hanania  cLfuro/' 
no  y cento  trenta.  I figliuoli  di  Afoni  ^ furono  > nouanta.  I figliuoli  di  Malfar  furono  >qoattrooé 
to  venndua.  I figliuoli  di  Zabato  < furono>  nouantacinque.  I figliuoli  di  Sepholemon  < furono}  cé  ' 
to  ventine.  I figliuoli  di  Nepopas  < furono  } anquStaanque.  I figliuoli  di  Bcchanalh  <{  furono}  cé  i 
todnquaot’otto.]  figliuoli  di  Cebethamo  <^fuiono}  cento  trentadua.!  figliuoli  di  Crcaipatrochc.i 
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< fi  chiamo*ono>  EnochodiB.fic  Modk  < furono  > quattrocfin  vMm.Qncgli  die  < vennono>di 
A Gc«mjs,&  di  Gabea  < furono  > céro  vent’imo.Qucgli  che  { vennono  > di  Bcfidon,&  Geagge<t  fu 
fono>  rdrantacinqac.Qu{glì  che  {vennono  > di  Daflaro  { furono  > cento  ventidua.  Quegli  che 
{vennono  > di  Bccdienobes  {furono>cinquancacinque.I  figliuoli  di  Ubns  { furono>  cento  cinz 
quantadnque.If^iuohdt  La^ni  {furono  >trccaito  cinquannfette.  I figliuoli  di  Sichem  {furo/ 
oo>  trecento  fettanta.!  figliuoli  di  Suadon 8c de Elmionis  { furono}  trecento  fettant’otto.  I figliuoli 
(h  Ericus  { furono}  duo  mila  cento  quarantacinque. I figliuoli  di  Anaaa  { furono  } trecento  fettan/ 
ca.1  facerdon  fenoli  di  Icddusi'figliuolidiEuter,ifigliuoli  di  Eliafib{  furono}  trecento  fettanradua» 

I figliuoli  di  Emenis  {furono}  dugento  cinquantadua.  I figliuoli  di  Eafurii  { furono  } trecento  anz 
cnàtafctte.I figliaolidiCaiee  {furono}  du^to  vennfme.I  leuiti  {furono  quelh. } I figliuoli  di 
jefuh  Caduhd,&  Banus,&  Serebias,&  Edias  { furono}  fettataquattro.Tutto  il  numero  dal  duodeci 
mo  anno  {fu  }trenta  mila  quattrocento  feflantadua,ar  i figliiioli,  & le  figliuole,&  lemoglietuttalacS 
putarione  { furono  }quaranta  mila  dugento  quarantadua.I  figliuoli  de  boerdoti  che  falmeggiauano 
fid  tépio  {furono  ^.}  I figliuoli  di  AJaph  { furono}  cèto  védotto.Ma  i portinai  { furono  qfti.} 
f^iuoli  di  Efmeni,i  figliuoli  di  Afcr,i  Aiuoli  diAmon,i  figliuoli  (fa  AccubaTopa,i  figliuoli  di  To 
fci.  Tutti  {furono}  cento  trtntanoue.I  facerdotichcTeniiuano  nd  tempio  i figliuoli  di  fid,i  figlino 
li  di  Gafpha , i figliuoli  di  Tobloch,i  figliuoli  di  Caria,!  figliuoli  de  Sub,t  figliuoli  di  Hdiu,i  figliuo/ 
li  di  Labana.ifigliuolidi  Armacha.i  figliuoli  di  Accub.l  figliuoli  diyriia,!  figliuoli  di  cetham.i figlino 

li  di  AgMb,i  figliuoli  di  Obai,i  figliuoli  di  Anani, i figliuoli  di  Càna,i  fidinoli  di  Gecìdo,l  figliuoli  di  animj  Tono  k 
An,l  f^iuolidi  Radin,i  figliuoli  di  Dcfanó,i figlioli  di  Nechoba,!  fighuoli  di  Cafeba,i  fidiuoli  di  Go  <f«nro  ««a 
ae,i  figlioli  di  Oiue,i  fidinoli  di  Sinóe,ifiglioli  di  Attre,i  figliuoli  di  Aflcn,i  figUdi  di  Afiana,i  figliuo  fomi»  irai 

II  (il  Manei,i  figliuoli  di  Nafilin,!  figlioli  di  Accufa,i  figliuoli  di  Agilla,i  fi^ioli  di  Am,i  figliuob  di  Fa  pcr^nza,  pria 
nòn,i  figlioli  di  Phara!on,ifigliuolidiMeeda,ifigIiolidiSofa,ifidiuoli  di  Carer,i  figliuoli  di  Barcus,  <*Wi.iip<«l 
Ifigliuoh  di  Saree  ifipliuoli  di  Coff.i  figliuoli  di  NafirifigUooh  Wi  Agifli,!  figliuoli  di  Pedon-Salomó,  ".u 

I f^iuoli  di  Allo , i filinoli  di'Afophot,i  figliuolidi  {Hucida,i  figliuoli  di  Celi,l  figliuoli  (h  Dedon, i fi  <inu  uataia 
^uoli  di  Gaddahel,!  figlinoli  di  Zaphei,i  figliuoli  di  Aggia,i  figliuoli  di  Sachareth , i figliuoli  di  Sa/  ^ 

Eathen.i  figliuoli  di  Saroneth,!  figliuoli  di  Malfith,!  figliuoli  di  Ania  ,i  figliuoli  di  Safus , i figliuoli  di  n<,ù  nS,  u 
Addus,i  fidinoli  di  Suba,i  figliuoli. di  Eura,i  figliuoli  dì  R.abotìs,i  figliuoli  di  Phafphat , i figliuoli  di  (oituira.  ' 
p Malmon.Tuttiquegticherermuanoalfacro{tempio^&i<eruidiSalomonequattiocenro  ottanta 
dua.Quelh  fono  I figliuoli  che  afeefono  da  Chalmeiat  Thelarfa.1  principi  di  loro{  furono  } Carme/ 
lamS(Caieth.Ernonpotcrtonodirelecìctafue,&leprogeniefue,comericno{delpopolo}diIfrael,i 
EgHuali  di  Dalarì,i  fi^iuoli  di  Tubcn,ifigliuoli  di  Nechodaici.Oe  facerdoti  chevfauano  il  facxrdotio, 

Senon  furono  trouati,i  figliuoli  di  Obia,t  figliuoli  di  Achifos  1 figliuoli  di  Addin,che  piglici  moglie  del  > 

lef^iuoledi  Phargcleo,&;furonochlamacicolnomefuo.Ecdiquellifuctreacolafcrlttadella  genera/  ' 

(ione  in  pedatura,sé  non  fu  trouata.&furono  prohibiri  vfare  il  facerdotio,&  diflc  a'quegli  Nrhemia,&  J 

Aflharas,che  non  parricipìno  le  cole  fante  Infino  chefileuifuìi  pontifico  dotto  in  demonfhanone,  & 
a«rita.Ma  tutto  I frati  era  {eccetto  i fcrui  A teferue  }quaràtaduo  mila  trecento  quaranta.  I ferui  di  que 
Ri,&  leferue  { erano  >late  mila  trecento  trentafette.  1 cantori  A le  cantore  {erano  } dugento  fclTanni 
dnque.I  camegli  {erano}  quattrocento  trcntaanque.I  cauagli  { erano  } fette  mila  trentafei.l  muli 
{ erano}  dugento  mila  (luattrocentocinqoe.Gli  afini  cinque  mila  vemìanque.  Et  declfi  piepofii  per 
kcontrade,mctrecheveniuanoneltempiod’lddiocliecTain  lerufalema'  renouarcAfufcitareiIrem/ 
pio  nei  luo^  fua.fccSda  la  fua  virtù, A a'  elTerdate  nel  tempio  fiero  duodeci  mila  mnas  de  rhefori  dall* 
•pera,Acinqoe  mila  mnas(Targento,Actnto  vede  facerdotali.  Et  habitoronoi  facerdoti, A i leuiti, A 
quegli  che  erano  vfeìti  della  plebe  in  Ierufalem,ncl  paefe,  A i facri  canton,A  i portinai , A tutto  I frati  ne 
paefifuoi.Et  inflandoti  léttimo  mefefteflendoi  figliuoli  (Tlfrael  cìafcheduno  nelltluecofe  conuenno 
no  tutti  d’un  animo  nell’atrio  che  era  innózi  alla  porta  orientalc.Et  fUdo  lefuh  figliuolo  di  I ofedec,  A I 
fategli  di  quello  facerdoti,A  Zorobabd  figliuolo  dì  Sdathiel,Ai  frattgli  di  qfto  apparecchiorono  l’al/ 
taieperofferirefopradi  quello  gllholocauih  fecondo  che  erano  ferini  nel  libro  di  Moyfchhuomo  di 
Dio.Etcomiénonoa'tedtll’alcrtnationidellatrrra,A  rizzoronoillacrarionclluogofuo  tuttelegenri  ~ 
della  tena,A  offeriuano  Phoftie,Agii  holocaulh  mattutini  al  Signore.Et  fteiono  la  Sctnophegia{no  è 
la  feda  de  tabernacoli}  A il  di  folénecome  c commàdato  nella  leggeA  i facnficì  ogni  di,come  bifogna 
ua,Adoppoqucflol’offertainlhtuca,Aleholliedefabbati,AdcHenuoue  lune,Adcdi  folèni  di  tutti  i 
fàntificatì.Et  quàdo  botauano  al  Signore  della  nuoua  luna  del  mtfe  fettìme  cominciorono  offerire  l’ho 
fhea'DiOjAiltempiodelSigneKnoneraanchoraedificato.Etdettonola  pecuniaa'gli  fcarptllini,A 
a fabbrl,8(  Ubere,A  il  cibo  có  gauchl.Et  dettono  i carri  a'Sidonli,A  a'  Tyrii,accìochepottatTino  a que 
gli  del  Libano  traui  di  oedro,A  faceifino  i foderi  nel  porto  dì  loppe  fecoiido  il  decnto  che  tra  fcritto  a' 
qiierii  da  Cyro  Rede  Peifi,Ec  nel  fecondo  anno  venendo  tiel  tempio  d’iddìo  in  lerufalem  nel  mefe  fe/ 
oondo  comincio'  Zorobabcl  figliuolo  di  Salathid,  A I efuh  figliuolo  di  lofedeCjA  i frateglì  di  effi , A i fa> 
aidoci,Ailciiiti,Atiitnqueg|l  cheenno  vcnutldcllacattiuicain  leru&km.tt  fondorono  iirempi» 
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■ d’iddio  ndla  nnoailona  del  fecondo  mcfe  del  fecondo  anno  eflcndo  venuti  in  Geudea,ar  in  TeroUein. 
Etftatuironoileuici,davennannifopra  Topere  del  Signore.  Et  (lette  lefuh,&  il  figliuolo  di  quello^ 
• tutn  i frategli,!  kuiri  oonipirando  gli  efecutori  della  legge  facendo  l’opera  nella  cala  del  Signore.Et  (let/ 
. tono  I facerdoti  hauendo  le  veihméra  colle  trombe,Si  i leum  felmoli  di  Afaph  hauendo  i cembali  col 
' laudando  il  5ignore,St  benedicendolo  fecondo  Dauid  Re  di  IbaeLKt  cantauano  il  canneo  al  Signore, 
perche  la  dolcecca  di  quello  l’honore  era  > ne  fecoli  fopra  tutto  1 frati.  Et  tutto  il  popolo  fonorono 
colla  tiomba,fi(  gridorono  con  granvoce  collaudando  il  Signore  nella  fufatationc  della  cala  del  Signo 
, re.Ec  vennono  de  facerdoti,fic  de  leuiti,&  de  prefidenn  fecondo  le  contea  de,drvccchi  che  haucuano  vi/ 
ilo  la  prima  cafa,&  alla  adihcacìone  di  quella  con  gran  grido  6epianco  grande  & molti  colle  trombe, 
&:  gaudiogrande  intanto  che  il  pimelo  non  vdtua  le  trombe  pcipianto  ^ popoIo,lmpeiochela  turba 
era  cantando  colle  trombe  magnificamécein  talmodochelivdtuadallalunga.Htvdirono  inimici  del 
tnbo  di  Iudah,&  di  Dentamin,Ci:  venono  a'  fapcie  che  voce  di  trombe  fu  He  queiia.Et  cognobbono  che 
quegli  che  erano  venua  >dcUa  catriuita  edificano  il  ecidio  a'  Dio  iTJfrael.Ec  accoflandofi  a'  Zoro/ 
babel,&a'  lefuhprepolh  delle  contradediHono  a'  quegli,  tdificaremo  iniiemecon  eflo  voi.  Imperoche 
(ìmiimcntehauiamo  vdito  il  Signor  vofho,St  efTì  infìeme  caminiamo  dadidi  Afoazaieth  Re  de  gli 
AHyni  che  d traderi  qua.Ec diHc  a'  quegli  Zotobabcl,Si  I efuh  prindpi  delie  cótrade  di  I fiael.  Non  c £ 
noi,&  a 'voi  ^infìeme  y edificare  tacafa  del  noftro  Iddio.  I mpcroche  noi  foli  edificaremo  al  Signore  di 
Jfraeljfccondoqudlccorechehacommandacoa'  noi  CyroRedePerfi.Malegenti  della  terra  attenden 
do  .a'  quelli, iquali  fono  nellaGiudea,&  leuando  l’opera  della  edihcatione , & conducendo  i’inlidie,&4 
popoli  gli  prohibiuano  edificare, Se  efercitando  aHalci  impedirono  che  non  fuHi  fìnico  l’cdifìdo  tutto  i| 
tempo  ^tla  vira  di  Q/ro  Re, Se  prolungorono  la  edifìcatienepcT  duo  anni  infino  al  regno  di  Dario.  ' 


fldl*atriodcI 
la  gstftitia  c 
yakut  dclU 
croce  ii  Bute 
ddlc  peniCcn 
Ci«  le  dieci  c& 
che  de  d»cci 
commidimi 
Ci  acl  poetico 
della  tede  (o^ 
no  due  colon 
oe  della  ditti/ 
ntu  Kbuou 
lyi^idicbnfto 


I pro^heti  dgghtngono  dmmi  ^fgU  che  edificdno,ùiiuÌi  DMo  commjndd  non  ejfere  iwtpeJiti,  C A P.  V T.  ' 

Ma  nel  fecondo  anno  del  regno  di  Darlo  prophetd  Aggeo, SeZacharia  figliuolo  di  Addopto 
phetaappitffo  alla  Giudea,8e  lerufalcm  nel  nome  d’iddio  d’ifiacl  Copra  di  quegli.  AUhon 
dando  Zorobabcl  figliuolo  di  Salachie^Se  lefuh  figliuolo  di  lofcdec  cominaorono  edifica/ 
re  la  cala  del  Signore,chc  c'  in  1 enifalem  elTendogli  pfenti  l propheti  del  Signore,^ aiutandogli.  I n quel 


' pfettetEt  chi  fono  gli  edificatori  che  edificano  qdc  cole! 
rione  fopra  di  loro  quegli  che  erano  della  cattiuita , i vecchi  de  modd , Se  non  furono  impediri  edifica/ 
re  infino  a'  canto  che  folle  fignificato  a’  Dario  di  tutte  quede  cole, Se  fuHe  riceuuto  la  rifpoda.  L’cfempio 
dellaepidoIa,laqualcmandoronoa'  Dario<Cfuqucda.>Syfennes  furcgolo  della S>nria,a( della Pheni 
ce,8eSatrabuaineRe,SeifuoiCMagniinSyna,SePhenict  prtfidcntial  Re  Dario  falurr.  Tutte  lecob 
fieno  note  al  Signor  Re  che  c&ndo  venuti  nella  regione  della  Giudea,  Se  ineran  in  lerufalcm , tra/ 
uamo  quegli  cheedificauano  la  cafamagnaeiilddlo,&il  tempio  di  pietre  police,Semagne,Se  materie 
prcciolene  muri, Aquelleopere  eder  fatte  iudantcmente,&haucrcfauore  &profpcrare nelle  maniÀ 
quegli, Se  in  ogni  gloria  molto  diligenndìmaD'iente  eflercfaita  perfetta.  Allhoradomandamo  i piu  veó 
chi.dioendo.Chi  vi  permette  edificare  queda  ciifa.Se  fondare  quede  operelPer  quedo  gli  domandatilo 
per  fatti  noto  gli  huomini  Se  i pttpedi,&  domaudamo  loro  la  fcrittura  de  nomi  de  prcpodi.  Malora  d 
rifpofono.dictndo.Noi  fiamo  fenii  del  Signore  che  ha  fatto  il  cielo,Se  la  cctra,Se  tdificaualì  queda  cab 
innan;u  a'  quedi  molc’anni  dal  magno  Red’Ifrael  eV  fornirimo,Se  fu  finito.Et  perche  i nodn  padn  pto 
aocorono,Skpcccorono  nella  guerra  d’ i fracl  gli  detti:  nelle  mani  di  Nabuchodonofor  Re  di  Babylonia 
RedeChaldeì,Serouinando  queda  cafal’abbruccioeono,Sc'mcnorono  prigione  il  popolo  ìnEaMo/ 
iila.Nel  primo  anno  regnaiKlo  Cyro  Re  di  Babjdonia  fcnSeil  Re  Cyra,  che  fiedlficalTc  queda  ca(a,b 
qne  vafi  beri  d’ora  & d’argento  che  haucua  tolto  Nabuchodonofor  della  cab  che  e in  lerublcm,&ba 
ueuagli  eonfccraci  nel  fuo  tempio,  di  nuouo  il  Re  Cyro  gli  cauo  del  crpio  che  era  in  Babylonia,S(  furti 
no  date  a'  Zorobabcl,  Sic  a'  Saìmanalar  furcgolo , Se  fu  commandaroa'  quegli  che  odendbno  que/ 
di  vafi,&ripoiieHingli  nd  tempio  che  era  in  ]crublem,S;  edificare  cHo  tempio  d’iddio  nd  boga 
filo.  Allhora  Salmanafar  gitcd  i fondamenn  della  cab  dd  Signore  che  c'  m Icru(alcm,S;  di  qui  infino  al 
pfente  li  edifica, A nò  ha  riceuuto  il  fine.Hora  diiquc  fe  e'  giudicaco  da  te  o Re,  riccrchifi  ndle  librerie  ra 
gali  dd  Re  Cyro  che  fono  in  Babylonia, S:  fc  fata  trouato  cfldv  dato  cominaato  la  cdificacione  della  ca 
fa  cid  Signore  che  c'  in  lerufalem  pd  conliglio  dd  Re  Cyro,&  bra  giudicato  dal  nodro  (ìgnore  Reficcl 


. uadiqucdecorcdnoi.AUhoraDanoRccommando'eflcrericcrcatondlclibretie,Sicfucroaato  inFg/ 
bathaniscaddiochcc  ndlaiegione  ddla  Mediavo  luogo,  nel  qualeerano  fcntrequedecob.Ndl’an 
no  pnmo  regnando  Cyro,tl  Re  Cyro  comando'  chcfiedificaHclacabddSignoKaiec  inlerufalSdo 
uè  abbrucaauano  col  fuoco  adìduo,l’aIccz»  ddla  quale  fia  di  fedanta  braccia,Sl  la  latghciza  di  braccui 
bflàta  quadrato  di  ire  pietre  pulitc,Scdi  legno  mcniano  di  quel  medefimo  padir,8c  d’uno  meniano  nuo 
i(o,Slclefpdc  cHcr  datedcUa  cabdclReCyro,Slci  facn  vafi  della  cab  ddSigooie  unto  d’oro  quaacot 

(Tatgemo 
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■ d’ar^to.iquaUcautffuofaNàBudiodonofordcIbcafaddSignotecheefainTcniralcdoaeeraiiopo/ 

‘A  lhch;(ìcn  polh  quiui.Etcómando  che  ne  haucffe  cura  Sifenne  furalo  ddla  Syria,&dcUa  Phenice 
& Satrabuano.&t  fuoi  compagni^  quegli  che  etano  ordinari  prtidentl  nella  Syria,&  Phenice  cheli 

'afteneflìnodaqueloxdelìmoluogo.Etioanchorahooominàdatochefi  edihchilntucto,&  horilgutr 

dato  che  aiutino  quegli  coloro  che  fono  della  catiiuita  de  Giudei  infine  chefifinifca  il  tempio  della 
cala  del  fiignote,as  dalla  veflanone  de  tributi  di  Cdefyna,a(Phenicr,diligcntemctedrerdato  la  quanti/ 
(a  a'quelH  hu omini  al  racrificio  del  Signotc  a'  Zorobabcl  pidcttOja'  tori,&  a'  montoni,& a' agnelli 
&fimilmente  il  frumento, & il  fale,lk  il  vino,ac  l’olio  inltantementcper  ciafcheduni  anni,  tecondo  chei 
raendori  che  fono  in  lenifakm  detteranno  confumaifi  ogni  giorno  fenta  alcuna  dilatione,accioche  lìe 
no  offerte  Pinfufiói  al  fommo  Iddio.pd  Re,  ic  pe  fanciulli  fuoi,&  ptirohino  per  la  vita  d’cfli.Et  che  fia 
denGtiarochetutti^ichetTargrediiànoqualchccofadiquefle  chelono  fcnttt,o’  difpregicràno 
prefo  vn  legno  de  luoi  propni,&rieno  fofprf,8(  i beni  d’efli  fieno  aferitti  al  Re.^qucffo , & il  Sigitene 
dd  quale  il  nome  e'  inuocato  quiui,eftermini  ogni  Re  Se  gente,ilqu3Jeeftcndcra  le  man  fuca'  prohibitc, 
o tratterà  male  quella  cafa  del  Signore  che  e in  lerufalem.Io  Dario  Re  ho  determinato  diligcntiflinia 
tnente  effer  fatto  fecondo  queffe  cofe. 

DeUompimnto  Jellt  id  Signort,t!rJelljfu  Jabdlioiu.  C A P.  V 1 1. 

UlhoraSifennesfuregolodella  Celefyria,*  della  Phenice,&Salraboune,&i  fnoi  compagni 
vbbidiédoa'queftecofechc  erano  dttcrminatedalReDario  infifteuano  alle  faoofanteoMtc 
— _^diligcntiHimamcntt  cooperando  co  vechi  de  giudcii  pnnapi della Sytia. Et profpcrorono 
lefacre  fante  opere  prophetando  Aggeo,«e  Zachana  propheti.  Etfirarono  tutte  le  cofe  pel  precetto  del 
Signore Iddlod’lfrael,a(ptlconfigl»o di Cyro,& Dario, &ArtaferfeRtde Perii. Et  finifii  la  cafaiuv 
Ara  infino  al  vigefimottrrodelmcled’ Adar  nel  fello  annotici  ReDario.Etfcaono  il^iuoli  di  Ifrael 
■&  i facerdoti.S;  i leuiti,a(  gli  alnri  che  erano  della  catti  uitachefurono  aggiiiii  fecondo  quelle  cofe  che  fo 
no  ferine  nd  libro  di  Moylch.Et  offerfono  nella  dedicationedd  tempio  dd  Signore,cmto  tori,dugento 
montoni,quattrooento  agndli,&  dodici  capimi  per  tutti  i peccati  di  Ilriid,fccondo  il  numero  de  tnù 
d’Ifrad.Et  ffettono  i fàccrdoti,St  i leniti  veftiti  di  Itole  pe  tnbi  Ibpra  tutte  l’opere  dei  Signore  Iddiod’If 
rad  ,fecondo  il  libro  di  Moyfeh,&  i portinai  per  aafchedunc  portc.Et  feaono  i figliuoli  di  I frad,có  que 
ih  che  erano  della  cattiuùa  qudiapafquala  quartadeama  luna  dd  pruno  mefe,  quando  furonoVantìfv 
cari  i facerdoti,&  ileuiri.Tutri  i figliuoli  ddia  catriuica  non  fi  fantiheorono  inficme,peiche  tutti  i leniti 
B fi  fantificorono  infieme,8c  faoificotono  la  pafqua  culti  i figliuoli  della  catriuitaA  a'  facadori  fuoi  frate 
C g1i&a'lcmedefimi.Ecman^ronoifi^iuolid’IlTad,cheeianodella  catriuita  cuctiquegli  che  erano 
nmafh  da  tutte  le  efeaarioni  delk  genti  ddla  terra  cercando  il  Signore,&  odebrorono  il  di  della  feda  de 
giaamifèttegiomiman^andondconfpettodel Signore, perdichaueua  conuertito  ilconfiglio  dd 
Rettegli  AfTjrriiinqucgiia' confoitarctcmanidique^iaU’optreddSignortlddiod’ifrad. 

Haunda  ad ^mfereEfAaialtni/Slnnprr/cItnmefcenmrntaMiiolc grafie  j&rrtà  Giada. 

HtrdifóruilpofolodpimiouidptlpmdtoJtll'tfrrliftrtitiJii  Dio.Cr 
' mifcoldtt  cotte  inai.  CAP.VIM. 


Idrati 

a: 


gUuolo  di  Beazaio, figliuolo  di  Aharon  primo  facerdotc.Qudlo  Efdra  afccfcdi  Babylonia  effendo  dot 
tore,8nngegnofo  nella  legge  di  Moyrfeh,laqualefu  data  dal  Signore  Iddio  tfJ  frati  a infegnare  &fare  Et 
dategli  il  Regloria,perche  haueua  trouato  gtatia  in  ogni  dignità, n defideno  nel  confpeno  d’i  quello 
Et  afeefono  ifitme cóeffo  de figUuoli di  I rrad,tt  de  faccrdori,ttde  leuitì,et  facri caton  del  tempio  et  por 
tinai , « ferui  del  tempio  in  lerufalem.  L’anno  fetrimo  regnando  Artaferfe  nel  quinto  mefeCqueflo  i 
Fanno  rettimodclregno)vlcendo  di  Bab]rioma,nellanuoua  luna  dd  quinto  mefe, vennonom  lerufa/ 
to  fecondo  il  preemo  di  qucUo,feoondo  la  profpcrita  del  cammino  dal  Signore  d’elio  data  a quegli. 
Imperoche  in  quelle  cole  Efdra  otteneua  vna  gran  dottrina  di  non  pietermettere  cola  alcuna°di 
qudlo  che  fulTino  della  legge  dei  Signore  « de  precetti . Et  Infcgnando  a' 'tutto  Ifrael  ogni  giulh/ 
ria, a giudirio  .Et  afeendendo , quegli  che  fenueuano  lelbriccure  di  Artaferfe  Re,  dmono  lo  fcrit/ 
to  dw  era  venuto  da  Artaferfe  Re  ad  Efdra  facetdote,rt  lettore  della  l^ge  del  Signore  Tefempio 
deUaqk  e'  foggiunto.  Il  Re  Artaferfe  à Efdra  facerdote.a  Imore  della  legge  dd  Signore  falutt.  Io  giudi 
eadoeflere  pm  hfiano  nebeiieficii,c6madaia'  «jgli  che  fono  difeefi  ddla  góte  de  giudei  di  fua  votóta 
et  de  faa3dotialeuin,che  fono  nel  regno  mioa'  cópagnarfi  ceco  i lerufalc.Se  alcuni  adóquedcfiderano 
■ndarcòelbtcoocdaéghino,avadlnoGomcmiepiaciuto,a  a fette  amici  mieic^glieripvificaf  olle 

cofe  chc6fanolÌK6doUGiudeaaIciuIalé,olIauadofecódo  che  hai  nella  legge  dd  Signore, &porttoo 

I-  --../.j  ;/  BibL  j 
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I doni  al  Sighote'  Iddio  d’ifrad  dit  ho  botato  k)^  rii  amici  a'  IcrtifalemA  ógni  oto,&  atgmw  <** 

ra&ouatonelpacfcdìBabyloniaalSignorcinleniUlcoiiConquclJochcc  donato pcrena gente  t«te 
plodtlSignor  loro  ilqual< tempio > è inlcTufal«nchtfiaraca>koqucftooro,&argenMa  tOfi,&a 
trótoni,&a  glia8ndH,eta'capi^,&a'qudltcofeohcfoiioconutnitntia'qodlejccioche  oBcriMi 
nol’honiaal  SignorefopraPaltarcdelSignofed’tni  che*  inltmfalc.EttiittelecoItchttu  voi^  (ait 
co  tuoi  fratcrii  con  oro  & argento  h perfettamente  fecondo  la  tua  volontà  fecondo  il  piwJ^  “! 

Signore  I ddio, & i facri  fanti  vali  che  ti  fono  (lati  dan  all’opera  della  cafa  del  ino  Signore  l ddio,che  f 
In  ìenifalctn,^futtel’aIfTccofcchcfifoutrTanoaU’opflradclftnipìodrf  tuo  Iddio,daraÌ  ^Uanmeta 
regale  quando  vorrà  fare  co  tuoi  (fategli  con  oro  & argento  fa  perfetto  fecondo  la  voloi^  del  Si^oic* 

Et  io  certamente  R^Artaferfc  ho  commandato  alle  guardie  de  chefori  della  S)nia,&  di  Phenice,che  tue 
te  le  cofechefcriucrraEfdrafacetdote, «elettore  della  legge  del  Signote  gli  fiadato  diligentemente  infi/ 

no  a cento  talenti  d’argento , finidmente  «e  d’oro,  & infino  a'  cento  moggia  di  fiumeiito,&  «nro  ani 

phoicdivino,«enittel’alti«corechcabondanofeniataffanone,tutte  le cofe  fecondo  la  Itggcd  l^io 

fieno  fatte  a'  Dio  altifiimo,acclocheforfe  non  fi  leui  fu  l’ira  nd  regno  del  Re,ai  dd  figliuolo, & de  figuoo 
lì  di  qudlo.Ma  a'  voi  fi  diceche  a' tutti  i faccrdon.St  à leuiti,«e  a'  facri  catori , «e  a*  feruidd  tempio, 8e  a 
rii  dottori  di  quello  tempio  ndiuno  tnbuto  ne  alcuna  altra  indidont  fia  fatta,ne  babbi  alcuno  ^Klta 
di  apporre  a'  quello  cofa  alcuna.Ma  tu  Efdra  fecondo  la  fapienria d’iddio  confiituifeii  giudia,«tgU  at 
bini  in  tutta  la  Syria,&Phcnict,«t  infegna  a'  tutti  quegli  che  n5  hanno  cognofeiuto  la  legge  dd  tiio  Id 

diojurioche  tutti  quegh  che  barano  trapallato  la  legge,fiany>uniridiUgenftrocnrc,ommoi«,ou^ 

ro  I torméto,o'  anchora  in  punitionc  di  pecunia  ,ouero  i efilio.Kdiffe  Efdra  dottore,  federo  ^ fia  > 

Iddiodepadrinoftri,ilqualehadatoqudbvolótandeuorddRea'chianficartlacalaruachee  inler 

iufalé,«i  me  ha  honorificato  nd  conipettodd  Re,«t  de  confi^eiLS:  degli  amici  di  qudlo,&  de  potl^ 
rati  di  quello.  Fr  io  fon  fatto  d’animo  conftante  fecondo  la  vita  del  mio  Signore  Iddio,  & congregai 
rii  huominid’lfrad,acdoche  tnfiemeafcédcflioo  con  dio  meco.EtqudUfono  i pitpolhfeconMfef^ 
patiie,«ci  ptidpatipaittaUdi^lichearctfonoc5eiro  mecodi^bylonia,n^no(h  ArnC^Et* 
firiiuolidi  PharesGcrfon.De  figliuoli  di  Siemarith,  Ameno . De  figliuoli  di  Dauid  Acco  figliuolo  di 
Ocilia  «r  i figliuoli  di  Phatts  Zacharia,6ite6lui  ritomorono  huomini  cetocinquataJJe^liuoli  dd 
c6dunoie,Moabilióe  Zarad,&  codio  dugéto  dnquata  huomini.De  figlluoU  di  Zachncs,Iechonia  (tt 
Zochode  Se  con  erti  dugtnto  cinquanta  hnomini.Df  figliuoli  di  Salamaafia,Gotholia,«icon  euo  fem 
ta  huomini.De  figliuoli  di  Zaphatia,Zariadi  Mehch,«t  cóeflb  ottata  huomlni  j^figliuolidi  lob  Ab 
du  di  Iehdi,&con  dio  huomini  dugtnto  dodìd.Dc  figliuoli  di  Bania,Salimoth  figliuolo  di  Maphia, 

Cf  con  dio  huomini  c?rofcflanta.De%liuoli  di  Betr,Zacharia  di  Bcbci,»:  con  dfo  huomini  du^to  q 

otto. De  firimoU  di  EfeadIohannesEaxharo,«e  con  efiò  cento  died  huomini.  Liefiglioolidi  Adoni/ 

chà  efli  virimi  Et  qudii  fono  i nomi  loio,Eliphalà  figliuolo  di  Gebd,8c  Semeiaj,S(  con  dio  ferora  hno 
mini.Et  congregagli  alfiume  die  fi  domanda  Thia,&  llemo  quiui  tredi,&  rt^obbirii.  tt^  ft^no 
Udefaceidoti,eeIcuiti  non  trouai  quiui.Etmiidai  adEltaiaro,«i(Eccdon,8t  Mafma,8tMaloba,&fcnM 

than,&Samea,«rIoribum,Narhan,Eunagan,Zacharia,acMoffolamum,dndoftoriacptnti.&dim 

a'qurplichevcniironoa  Loddeo,checraapptdToalluogoddGaiophilatio.Etmadaia  quegl  chedi 
cefflno  a'  l oddeo,«c  a frattgli  di  quello, «e  a'  quegli  che  erano  nd  Gaarphilatio,  che  d mandaffino  que 

rii  che  vfaflino  il  l^actrdotio  nella  cafa  del  nollro  Signore  Iddio.Etconduflond  fecondo  Umano 

dd  nollto  Signorelddio  huomini  penti  defigliuoTi'diMooli,lìgliuolodilcui,firiiuolo  di^adSebe/ 

bia,«e  I figliuoli,»:  i frategli  che  erano  diciotto,  A(bi3,«e  Amìn.De  figliuoli  de  figliuoli  «1 
& I figliuoli  di  quegli  venti  huominiiidi  quelli  diefeniiuano  nd  ttmpi^iquali  dette pauid,adli  pii 
dpi  all’operatìone.  A leuiti  di  quegli  chcfcniiuano  al  tepio  dugtnto  vctlTutn  i nomi  furono 

ti  nelle  fcnttuie.Etbotaiquiui  il  digiuno  co  giouanindconfpettodelSignorc  per  cercare  da  quello  il 

buon  camino  a'  noi,»:  a"  quegli  che  erano  c6  dio  noi.«e  ^ figliuoli  A alfe  pecore  per  le  infidie.  * 
che  mi  vergognai  domandare  dal  Re  i fann  a pie,»  gli  huomini  d’arme  in  compagnU  ^ “ 

fenfionecontra  t nofiri  auetfanl  I mpoche  dicemmo  al  Re  che  U viitu  dd  Signore  fata  cSqucgi^  to 
ctrcanocóogni  alfetto.Etdi  nuouo  pregamo  il  ooliroSignof  Iddio  fec6doque(lecoft,uqfeylaclio> 
haticmo  ppitio,0c  fumo  fatti  cópofcnti  al  nofbo  Iddio.ht  feparai  de  prcpofli  dalla  pldx^dc  de  faardo 
ri  dd  tepio  dodid  huomini,»:  Sedtbia,&Afamia,»ccó  queglide  frattgli  di  quegli  died  huommhtp 
fai  a quegli  l’oro  «e  l’argcto  A t vali  facerdotaliddla  cafadelnollro  Iddio  che  haueua  donato  il  IteAr 
cOiglieri^  fillo,»  i prlncipi,«e  tutto  IfraclEt  quado  htbbi  pefato  detti  ceto  anqoàu  talcti  d’atgeto, 

& vali  d’argento  di  cento  talenti, «e  d’oro  cento  talenti , & di  vali  d’oro  cento  quaranta,«e  vafi  di  rame 
di  buon  rame  che  fplcndeuano  dodia  ^he  rendeuano  la  fpecit  ddl’oto.Et  diffi  d quegluE^oi  fiw 
Ci  al  Signore,»  i vafi  fono fàn,&roro,»rargéto,et  botato  al  nofiro  Signore  IddwdepainnoflAVI 
giUtc.Stcullodite  Ifino  che  diate  de  ppolli  ddU  plebe  a facerdon  Meuiti,»  a pticipi  ddle  atta  eh  liraa 
i lerufafe.»  nella  Itóia  ddU  cafa  dd  nolho  Iddio.Et  ^(h  che  rioeuettono  < do  e>  bettdoti  A ‘™“>  ‘ ® 

ro»rar^,ctivafitciodii(fonoinIeTuMéndttmptoddSi8oow£cmouctiioddalliuiiicTO^a 
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^ 'duodecimo  dd  mefe  ptlffio  inftno  che  intramo  i lenifalem.Et  quando  fu  fatto  il  tera>  giorno, U quatto d( 
fupefatol’oro,&l’ai^toAl>>daconelUcafadclnollroSignorelddioàMaiimoth^Uuolo  di  lori 

• factrdote.Ec  con  effo  età  Eleazaro  figliuolo  di  F^neesjfic  etano  coneililofabdusfi^uolodi  Iefuh,& 

• Mediai, & Bani  figliuolodellcuita  i nùaojk  à pefo  cune  le  cofe.  Et  fu  fcritto  il  pelo  toro  1 qlla  medeiì 
ma  hora.Ma  ^i  chccrano'venunUdla  catciuita,&  offerfono  il  facnficio  al  fiignof  I ddio  (T 1 frael,doiU 
ci  tori, per  tutta  1 frad  ottannfci  moiUDni,fettantadua  agncUi,dodici  becchi  pel  peccato,&  perla  fato/ 

' te,  vacche  dodia,tuctc  in  (acnfiao  del  5ignore.Ec  riieflono  i commandamcti  dd  Re  à dìf^fatori  rega 
li,Sc  a foncguli  di  Ceicfiria,&  di  ?hcnice,&  hononficorono  la  gente , Se  il  tempio  dd  Signore.  Et  finite 
quelle  cofe  mill  accoftorono  i pr^fii,(Uoendo.iNon  hanno  fcparato  la  genetanene  d’lfrad.&  i princi 
pi,&  i faccTdoti,&  I lcuin,&i  fotefiien,le  g^,&  le  nanoni  della  terra  le \ut  immonditie  da  Chananei, 
deHethei,&Pherezcl,aclebura,fli;Moabiti,&  Egyttii,&  ldurod.lmpcrochelónocógiuntialle  figinio 
le  di  quegli, Oc  effi,&  i figliuoli  di  quegli, &c'  mefcolato  il  feroefanto  colle  genti  alienigene  ddia  terra  Ai 
ptepolH  erano  paitecipi,&  1 magiftrati  della  iniquità  di  quello  dal  pnncipio  d’elio  iegno.Et  fubito  {co 
mehebbivditoqudlecoté>  IhaoóaiIcvdhmcnta,ac  la  facra  tonaca,  fi(  lacerai  ic^gli  del  mio  car 
po,&labarba,fedeidolentc,&mello£cconucnnonoquannaUhoracranocommoni  nella  parola  dd 

Si^ore  I ddto  (f  I frad,a'  me  che  piando  fopra  quella  iniquita.Si;  fedeuo  maninconofo  infino  al  facti/  i pretan  deb 
fido  vefpemno.Ecleuandomifudal digiuno  hauendo  le  venimenta  {tracciate,  & la  facra  tonaca  ingi/  <!>«<>  inida 
nocchiando,acdlendcndo  Icmanial  Signore,dkeuo.Signoreio  fonoconfufo,&douentato timido  irv 
jianzi  alla  faccia  tua.  Iroperochei  nolhi  peccati  fono  molnplìcati  Copia  I nofln  capi,St  le  nolhe  iniqui/  did  debbiò 
ta(bnoefaltateinfinoalcido,peicheda  tempi  de  nofln  padri  lìamo  In  gran  peccato  infino  a'  quello  *'r<daikre 
giomo.Ecpepcccannolln,&dcnolliipadrifiamodaciconoflrifiategli,&coiàcerdotinollria' ledella 
terra  in  coltdla,&  catnuita,8c  depredatione  c5  cfifufióc  infino  nd  giorno  (Tboggi.  Et  al  prefente,quato  Iomh  a 

e' qudlo  dieci  e' accaduto  la  mi{ericordia{  e' > da  te  Signore  Iddio.  Eclaffactlaradlce,a(ilnomc  nd  P<K<>e>o«u 
luogaddlarantificationctua,fcoptireiinolliotuminaie,ncllacafadclnollroSignorc  Iddio,  darci  il  ci/  SdeìSS^ 


Signoic'haoendoqadlecofeflmpeiochchauiamotnpafiaciicuoiprccera  che  ni  hai  dato  ndìe  mani  tUeipungm, 
decueifcruiprophcti,dicédo.PerchelatetTa neUaqualeliatctntracia'pollcderei’heicdiradiquella,&c'  <»»>^|ia/ 
* taraibrattacapergliimbraccamentidefotdheriddaterraARimmòdlncdiqui^il’hannotuctanem 
piucaooUafuaimmonditia.EtalpTe(éntenancongiugoeretelevollrefigliuolea'figbuolidi  quegli, & p«ia.  ' 

non  pigliciete  le  figliuole  di  quegli  a'  vofiii  figliuoli, & non  cercherete  hauer  pace  con  qu^i  in  ogni  ott 
po,acciocheinga3iarderido ml^atelecofcommeddla  terra, Scdillnbuiaterhcrcditaa' volili  figliuo 
binfino  nel  feoolo^  quelle  cofe  che  ci  accagglono  tutte  fono  perle  noQieopciemaligne,&noflrigran 
peocati.Echacadatocal'radice,a(dinuouoliamo  tornati  a'  trafgiediie  le  leginmenK  permefcolarci 

alUtmmoaditiadefoicfliendiqaeibiterra.Hornonnadireraiconellonoia'j)eiicolardinfinoa'tanto  . . .t, 

che  non  Ila  laflata  la  radice.  Se  il  noftro  itomelSignorc  I ddio  d’ lirad  tu  fe  uerace.  I mpcrochee'  lallata  la  -■ 

ndicdinfino  al  prefente  giomo.Ecco  che  al  prefente  lìamo  nel  tuo  confpetto  nelle  nollre  iniquità.  Im/ 
pcroche  nd  c'  anchora  dinanzi  a*  ce  in  qudle  colcEt  quando  adorando  confeilaua  piangendo  pror 

fbateinteiia  innanzi  altempio  ficoogregorono  innanzi  allui  di  lerufalem vna  gtan  turba  hnomi/ 
ni  Oc  donne,8c  giouani,8e  ^uaneice.  I mperoche  era  gnn  pianto  ineflamoIntudine.Etquando  hebbe 
gridato  Icconia  di  lehdi^  figliuoli  di  Ilracl  dille  ad  Bdra.Noihauiamo  peccato  nel  Signore,pchc  ha 
siamo  collocatoci  in  matrimonio  le  donne  fordhare  delle  genti  della  terra. Et  al  prefente  tu  fé  fopra  tot/ 
ce  1 frad.  In  qflc  cote  adunque  Ca  d giuramento  dal  Signore,di  fcacciare  tutte  le  nollre  moglie  che  fono 
defordhetioofigliuoli'diqudie,come  a'  te  e' flato  determinato  da  maggiori  fecondo  la  k^ddSigno 
feleuandorifudplica,perchea'  ce  appartiene  Iafaocnda,8cnoi6amo  concflbteco.favinlmcnie.ule' 

Bandoli  fu  Efdrafcon^uro'i  principi  de  facodoti,aei  lcuiti,S(  tutto  Ifiadfarfcoondo  qudle  cofe, 
ftgiutoiono. 

Vafaie  EfJténIfofiilo  che  féacci  mdU  moglie  fireJHere,Cr  rrdu  U legge  Jel  Signore, & letu  il  popolo  trSt/ 

I pjaJojijmM^ltmidnJe.  CAP.rx. 

ri^  Tlenadofi  fu  Efdra  dal  dinand  alTatrio  del  tépio  andò  ndla  llaza  di  lonaiha  figliuob  di  NaGi 
I bi,&i  abbergan  .<)ui,n6  gullo^ac  ne  beuue  acqua  (opra  la  iniquità  della  mointudine.  Et  fu  fat 

JLjtovnaprcdicationeIcuccalaGiudea,&ih  lerufalem, a'  cucci  quegli  checrano  della  cattfuitacó 
gregat  i in  Ierufalé,che  dafeheduno  non  verrà  il  lecondo,o‘  il  terzo  giorno  Iccódo  il  giudicio  ^ vec 

chichefiedòno  fuflfino  colte  lefue  faculta,&  dfo  fulTe giudicato  alieno  dalla  molcicudinc  della  cat/ 
duiu,ac  congregoronfì  toni  quegli  che  erano  dd  tribodi  Iudah,&  di  Beniaminin  tre  giorni  in  le/ 
lufalem.  Quello  £ il  nono  mefe  il  vi^mo  di  dd  mefe.Er  fede  tutta  la  moltitudine  ndla  piazza  dd  rem/ 
pio  tremando  pala  venuta  pidcacc. Et  icuandofì  fu  Efdra,  dille  loto.  Voi  hauetc  fatto  iniquameoR 
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eo1locandou»iniiiatriinomokinoglieforeffiCTt,acck)dicvoiaggiugiit(tì  a'peocatì  dlIfr^.B 

date  la  confc{Iione,<k  la  magnificentìa  al  Signore  I ddio  de  padri  Dolln,fi(  fate  perfetta  la  volóca  d eno, 

&pattiteuidallcgcridellartnaAdalled5nefortftieit.Ftgmte'tuttalamolrirudine,8edifldnocógran 

voce.Come  hai  £tro  faremo.Ma  pche  la  tnointudince'  grande, 8i  e'  il  tempo  di  vemo,8(  nó  pofliaoio 
tiare  fan:a  fuflidio,&:  quella  opera  nòe' d’un  giorno  nediduo^mi,iinpeioche  molti  in  quelle  cole 
hauiamo  peccato,lÌieno  i pttpolh  della  moltitudine, & tutti  ^gUche  Kabitano  ró  tHo  noi,&  tutti  ^gU 
6c  quàti  hàno le  dónefortlliere appiedo  a'  fe,8c  fileno  i vecchi,&  i giudici  d’ogni  Iuom  pigliato  il  tem 
poifinoa  tìtodie  fcloglino  Pira  del  Signortdiqucfiafaccda.MaIonaihafigUuoloditzeli,&02ia4e 
•Tecapiglioionorecódo  quelle  core,&Doa)^amo,^Leuls,aeSabbatheoirfcme  cooperoronoc6cjuee 
gli.EtftcttonofecSdo  tutti  queftecofe  tutti  quegli  che  erano  della  cattiuifa»FltltITelì  Eldra  faceidote 
huomini  gran  pncipi  de  padri  di  Ijgii  fecódo  i nomi,8t  lederono  mlìeme  ntfia  nueua  luna  del  mefe  deci 
mo  ad  efaminare  quella  faccda*Et  fu  detcnninato  de  gli  huomini  die  haueuano  le  dónc  alienigene  infi 
no  alla  nuoua  luna  del  primo  mefe.Et  furono  trouari  de  facerdoti  mefcolati  che  haueuano  ledSne  foree 
ftieie.De  figliuoh  di  lefuh  figliuolo  di  lorcdec,«t  de  frategli  di  queUo  MaMas,&  Eleaiaro , & lonbo.  Oc 
loadeo.Et  meflbno  le  mani  per  fcacciaie  le  moglie  fue,Sr  a'  facruìcart  nell’orationei'n  mótone  per  la  tua 

, ignorantia.FtdefigliuolidiSemmcriMartas,8tFffes,8£leelech,  Asana.DefigliuolidiFoferc,Liiiiofia 

Hifmenis,&Nathante,!uffio,leddus,aeTalfas.Ftdeleuiti  Io&bdus,acSemeis,a£  Colnis,&Calitas, 
«cTaaeas,«e  Coluas,ee  Flionas.Ft'de  facri  cantori,Flianb,Zacciro.Etdegliofiiani,SalIumo,fle 
; Tolbanes.Etd’lfrad,defiglioolidiForo,Ofi,&Remias,8(Geddias,a;Mdchia,&Michelo,&Elea:w, 

6c  Icn)ipcbia,6c  Bannas.Ft  de  figliuoli  dilo!aman,Chanias^&Zachana,&  Icirdo,&  ] oddio 
" moth^A:  Bìas«Et  de  figliuoli  di  Zathoim.Eliadw,  éc  Liafumo,Zochias,LBrin30th,&  Sabdis^  Tebe» 

**’  cfaa.Fc  de  figliuoli  di  Zebcs,Ioannes,Ar  Amania,  & Zabdia,&  fcniés.Etde  figliuoli  di  Banni,01amiis^ 

& Mallucho . 5c  leddeusA  Tafub.fc  Arabos,&  lcrimoth.Ecdt%liuoUd’Adin , Naarus  ,&  Moofia, 

&:Caleus,&Raanas,&Maafcas,MathathtosABeÉcclABannus,&Manaffes.Ec  ckfigliuoli  A Nue 

Noncas,8c  Afeas,Melchia,&  Samct5A5imonABcmaminAMalchus,8fMarras.Ec^figliuo!f 

f di  AfoniiCarianeus.&MathathiaSj&BannuSj&Hiphalachj&ManafiesA  Scnic^Ec  de  ^luoli  di 

kfa  Bannl,Ieitmias,Ac  MoadiasA  Abramas,Ac  lohd,&  Bancas,&  Peiias,8c  lona^ 
t<  figli  MathaneOjfif  Eliafis^Sf  Ortfa,flf  Dido, Ce  Sctncdio,Ac  Zambns,&  lofefHio . btdefiguuoli  di  Tsobd, 

'.'"'S'  ldeIus,&Mathathia,&Sab«do,Zacheda,Sedml,fleIeffei,B»nea.TuttiqueftificongiunCnioleinor  , 
gliealienlgene,&lafforonoqoellecofigIiuoII.Elhakitoronoifactrdotiacileuitl,a(quegUAeetanotì 
ctiiiigiiiofc,  Ifraeltn  Ierutalé,8c t tutta vnaitgióe nella  nuouahinadelmefefettimo.EteranoifigUuobiflfraeliveUe 
dimorationiloto-Etcógiegofii  tutta  la  tnoIritudineiofiemenellapia=a  che  e daU’oriente  della  por» 
leciationi  fai  facra.FcdifionoadErdrap^ficc,aclCTtorediepoTtaflelal«gge’diMoyfdichefudata  dal  Signore  Idf 
ftaliche  doiri  cUod’irrad.FrporcdETdrapdrificetaleggea'  tutta  la  moltitudine  di  quegli  dall  huomoinnno  alla  don 
S^otriTbta  na,&a'tuttilfacetdona  vdireIaleggenellanuoualnnadelmeliefettimo.Etleggeuandlapia:^chee' 
dociftCecob/  innati  alla  porta facra  del  tróio dalla  prima  lucy)  Infino  alla  feta  nel confpetto  de  gjì  huemini,&  ddk 

"*  d5ne.Etdettonotuttiilfenfeallaleg^.Etfietterairafacerdoce,8elettotedcllalegge(ojw  vnafedia  di 

legno, che  era  fabricata.Et  ftettono  a'  dllo  Mathathla,8c  Samus,  Anania,  Asaria,Vtia,Ezechla,fl(  Bai/ 

famoalladcftraatalla(inifira,Faldea,Mifael,Malachia,Abufia,Sabo,Nebedia,;6£  2La<^aiia.&  pi/ 

olio'  Efdra'il  libroin  ptifcntia  di|tutta  la  moltitudine,  impewche  tra  pnfidente  in  gloria,  ndcoiv 
Spato  di  tutti.  Et  quando  hebbe  aperta  la  legge,tutti  ftettono  ritti,&bentdiflcEfclia  il  SignorcldAo 
altiflimo,lddio  Sabao^  omnipotente.Etrifpoie  tutto  il  popolo.  Amen.Et  eleuatt  le  mani  m alto  giita 
doli  m terra  adorotono  il  Signoie,Iefuh,Baneo,8c  Sarchia,*  Iaddimo,8cAccubo,fl(  Sabbathto,*  C« 
lithe,*  Atana,*  lorado,*  Anania,*  Philia  lcuiti,chc  infegnauano  la  legge  del  Signore,*  nella  mol 
ntudine  leggeuano  la  Icg^del  Signore,*  prcftriuano  ciafeheduni  quegl  i dico  > che  intcndeuano 
la  lettionef  t difli  Atharathe  a'  Efdra  pondfioe,*  lettore,*  a leniti  che  inTegnauano  alla  moltitudine 
diccÀr.Queftodic'fantoalSignore.Ettutti  piangeuano quando  hebbonovditalalcgge.Etdifle  EL 


peroche  Iddio  vi  cianticnera.ct  iituinoenunnauanoin  puoucoa  nuu,uu*uuu.ve.uii.uu.  •. 
firn  vogliate  rifare  maninconofi.Et  andorono  tutti  d mangiare,*  bere , * magiare  le  viuade,*  dar  do 
ni  a'quefti  che  non  haueuano, accioche  mangiaflino  le  viuande,perche  magnificamente  furono  data 
ti, per  le  parole, collequali  furono  ammacfirati.Et  congrtgorenfi  tutti  in  Icrttlidem  a'  odebrate  la  Utilia 
leeoni  il  teftamento  del  Signore  Iddio  di  1 (rad. 


Fine  dd  ter»  libro  di  Efiln. 
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JdrtUejfelcrodlUgeiitt  CAP.I. 

Lfecondo  libro  di  Efdraprophcta  figliuolo  di  SafaU,fì^iuoto  di  Aa 
na,fi^iuolo  di  Hdchia,f^liuolo  di  Sallu, figliuolo  di  Sii£>c, figliuolo  di 
Achitob, figliuolo  di  Amaria,^uolo  di  A:sria^glioolo  di  Maraiotii, 
figliuolo  di  Saraia,figlmolo  di  Os, figliuolo  di  Bocchi,f^moIodi  Abi 
fuc,figliuolo  di  Phincrs, figliuolo  di  Eleazaro, figliuolo  di  Aharon  dd  tri  ‘ 

bodikuichcfupngioncndla  legioiu  de,Mcdi  nd  it^  d’A  rtafarfe  Re 
de  Pofi.Et  fu  fatta  la  parola  dd  Signore  a'  me , dicendo.  V a & annuncia 
al  popol  mio  i peccaci  fuoi,^a'  fi^iuobdi  quegli, teiniquicalequalicfir 
meSonoin  mc,acciocheanunnciino  a' figliuoli  de  figliuoli,  perche  ipcc 
caci  de  parenti  d’cfliin  quegli  ocfccrctw.Perchedimenticati  di  me  han/ 
no(acrificatoa'gtilddeialieni.|-k)rnonglihoiocaoaciddla  cena  delt’ 
Egytto,ddlacafadireruicu(Ecdfimi  hànoprouocato,&hannodifpregiatoimiaconligli.Ma  rufeuo 
tila  chioma  dd  tuo  capo,8e  gitta  culti  i mali  fopra  di  loro,peiche  non  hanno  vbbidico  alla  mia  legge. 

Et  c'  vn  popolo  indifciplinato.  I nfino  a'  quanto  gli  foileiTo  a'  quali  ho  confento  tanti  bcncficii  < Nracf 
Re  per  loro  ho  fauuatico.PercoiTi  Pharaone  co  ^i  fuoi,Se  ogni  efercito  di  q^o.Pericolai  tutte  le g£ 
ci  dalla  faccia  loro,Sc  diflipai  ndl’orictci  popoli  di'due  proumae  e^cio  c'>dt  Tyro,&di  Siddone,&  tut 
tigliaduerfaiiiloro  hoamazzato.Matupariaalloro,dicendo.Queftccofe  dioeilSignoie.Ccmmen/ 
te  adunque  pd  mare  vi  pafiai,&detteui  le  piazze  fortificate  nd  principio.  Detteui  capitani  Moyfch& 

Afiaron  faccrdote.Dcttiui  la  luce  per  la  colonna  dd  fuoco,&  gran  cote  mirabili  ho  fatto  a'  voi.  Ma  voi 
di  me  fiate  dimenticati, d^  il  Signoie.Qudle  cofe  dice  il  àgnore  omnipocete.  In  fegne  fu  a'  voi  la  co/ 
tnmice,dctceuii campi  a'  defcnfionc,ac  qutui  mormorasi, fie  non  trtomphalh  nd  mio  nome  delle 

; perdicionidegiinimicivoSri,mainfinàhoraanchoramortiioiaSi.Doue,fonoibcncficiich’iov’hoda 

d'HornongiidaSia'mequandohaucSifamenddilertOjdicendo.Perchecihai  condotto  qui  nel  di» 

Certo  ad  amazzaraiE  aera  meglio  feruirc  a'  gliEgytiichemoiireinqueSo  difctto.Io  midolli  depianti 
VoSrij&in  aboa'voi  detti  la  màna.Elauece  manico  il  pan  degl’angdi.Hor  non  tagliai  la  pietra  qua 
do  haueSi  fcte,Se  corfono  l’acque  io  btietaK>>pcifiuipd  caldo  con  f^ieifalben.  Houui  diuifo  le  ter 
iegrafIc.E]o  gettato  viaiChananei,aeiPheiezei,aci  I^Rddalla  faccia  voSra.Che  vi  faroanchora 
tbailSignordQuefiecoCedtceU  Signore  omnipotente.  Quando  voien  nddiferto  nd  fiume  ddiò 
Eiamorreo  hauendo  fete,S:befiiemmiando  Uoome  mio.  Non  vi  detti  ilfuoco  pcllcbcSemmie,ma 
mettendo  il  legno  nell’acqua  feci  dolceilfiume.Checi  fato  I acobf  Non  voIcSi  vbbidire  o"  luduh.Traf» 
ferirommiadalttegenci.&a'quellcdatoilnomcmiopercuSodirelcIrgicimcmia.Pcrche  mi  hauete  gio'tri.at 
abbandonatoAioulabbandonero.Nonharomifericotdiaa'voichcdomandate  da  me lamiiéricor/ 
dia.Q.uandomichiamcittcionóvlefaiidiiD,pcrchchanetemaculato  difangucleman  voSTC,&ipie 
vofiri  a' commettere  gli  homicidii  non  fon  pi^Non  quali  mi  hauete  abban£>nato,ma  voi  medefimi 
dice  II  Simre.QueSo  dia  il  Signore  omnipotente.  Elor  non  v’ho  io  pregato, come  il  padre  i figliuoli, 

&la  madre lefigliuole,8ecomeia  babai  Tuoi  piccolini,acaodie  mifulìi  in  popolo , le  io  a voi  in  Dio, 

8c  voi  d me!  f^iuoli,&  io  a'voi  in  padrefCofiv’ho  raccolti  come  la  gallina  fotto  l’ale  fua  <^raccoglie> 
i polU  fuoì.  Ma  al  prefence  che  faro  a'  voilGitterouni  via  dalla  facaa  mia.Quando  mi  porterete  l’oSer/ 
ta,  da  voi  riuolteto  la  faccia  mia,perthe  ho  nfittato  le  vofirc  fdic,&  le  nuoue  lune,&  le  arcuncifioni.  Io 
ho  mandato  a'  voi  i mia  ferui  propheti  ,iquali  pigliati  hauete  amazzati , & lacerati  i corpi  di 

rgli.ilfan^e  de  quaU,ioncetchaodiailSignoR.QucScoolediailSignoreomnipoccnce.Livo 

cafa  e'  abbandonata.Gicterouui  via  come  il  vento  la  Sipula,&  i figliuob  non  procrearóno,  perche 
hannodifptegiaco  il  mio  commandamento,&qud  due' malehan  fatto  in  mia  ptefentia.  Darò  le  vor 
Rrecafcalpopolchene  viene,iqualinómivdcndocitdonoA]ucglia'qualinonhomoSrato  ifegnifa» 
lano  ^lle  cofe  che  lo  ho  cómàdato.Non  hàno  veduti  i prophen,&  ricorderàfi  de  peccati  loro.  Io  tcSifico 
b grada  dcTpopolo  che  vkne,i  piccolmi  ddquale  efultano  có  lcntu,nó  mi  vcdfdo  cogli  ocdii  ramali, 
ma  cicdcdo  colle  fpirtto  qudic  cofe  che  ho  detto.Et  bora  fratello  guarda  che  gloria,8t  vedi  il  popolo  eh 
viciK dall’oriente , a'  quali  darò  il  ducato  di  Abraham, di  Ilàhac,&  di  Iacob,&di  Oféa,8c  di  Amos,(b 
diMichea,acdilohcl,&diAbdia,  Adi  Iona,  Adi  Nahum,  di  Abaciic,diSophonia,di  Aggeo, 
di  Zadvma,  A di  Malachia  ,ilquale  l’angdo  ddSignorc  fu  chiamato. 

BibL  z ) 


DIgiSzed  tr/l  i 


«•B-S5 


Z^vedoaacU 
{itachirOiU/ 
oiceedlobu 
Ja  PtQ  virai 
doifiioifigb/ 
aoli  hjiicrc  i 
eflmpirmii 
Ci  ncU*alCEaii 

Ulte  tonache 
mortati  fono 
i corpi  morta 
Ufleimraoxta 
It  i corpi  glo/ 
òoft. 
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....  -i  . 

QVdle  cofc  dice  11  Si^re-Io  ho  cauaco  qnefto  popolo  di  fcniitu  «quali  detti]  comman 
damcnn  pe  mia  fcnii  propheri,iqaali  nd  hano  volutovdiTC,ma  hàno  caflacl  i mici  caligli 
La  madre  che  ha  generati  dice  a'  quegli.  Andare  f?gliuoIi,pcreheio  fono  vcdoua.  Se  ab 

' bandonara,houui  allcuato  con  lenria,&  houui  perTo  con  piamo  Se  maninconia . Perche 
haucte  peccato  net  confpccco  del  voftro  Signore  ] ddio,&  haucte  fatto  quello  che  era  male  nel  Tuo  con/ 
(petto.  Maalpiefcnre  che  vi  faroflofon  vtdoua,8c^bandonata.AndatefìgIiuoli,&  domandate  la 
mifcrtcoidia  dal  Signort.Ma  io  chiamo  il  padte  refhmonio  (opra  la  madre  de  figliuoli,  che  non  hanno 
volutofcroareiltcftamétomiochediaa  quegli  confufione,&  la  lor  madre  in  prtda,acciochenonfifac 
ciaIagenerationediquegli,fienoifj^  nelle  gcnn/icno  fcancellan  dalla  terrai  nomi  loto,perche  ha/ 
no  difpregiato  il  (aoanicnto  mio.Guai  a'  re  AlTur  che  nafeondi  gl’mlqoi  appreflb  à te.O  gente  cattiua 
ricordati  qudio  che  io  feci  a'  Soddoma,  & à Gomorra, la  tetra  de  quali  giace  nclIezoHedcUa  pece,&ne 
monti  delle  ccneri.Cofi  dato  quegli  die  non  mi  hanno  vdito,dioeilSignoreomnipotente.  Q uefteoo/ 
(ediceil  Signore  ad  Efdra.Annuntia  al  popolmiocheiodarodqucgbiiregnodi  lerufalemche  io  ha/ 
ucuoa'darea'  lfraeLEcpiglier5milagIoriadiloro,&;daroa'  gli  cremi  tabernacoli  che  haueua  pte/ 

parato  a'  quegli . 1 1 legno  ^a  vita  Cara  a quegli  in  odore  d’angaento,8c  non  durcràno  fatica  ne  fatano 
aifancan.Andare,&piglicrete.PrtgaRa'voiipochigtomichericardino.Giae'  apparecchiato  a'  voi  il 
regno.  Vigilate. lo  tcllifico  ilado,&  la  terra, perche  ho  fpczzato  il  mile,8corcaco  il  ben^perehe  vmo  io 
dice  il  Stgnore.Madfe  abbraccia  i tuoi  figliuoli,allicua^i  có  lctitia.Comc  colomba, cólcrma  i piedi  lo/ 
ro,percheti  ho  eletta  dice  il  Signorc.Et  rtfufciKroimorti  de  luoghi  fuot, Se  quegli  cauerodemonmnr 
n, perche  ho  cognolduco  il  nome  mìo  in  IfracLN'on  voler  temere  madre  àc  figbuoli,pcrche  ti  ho  detta 
dice  il  Signore.  Manderotti  aiuto  i femi  midi  fata  Se  Icrcmia,  al  configlio  de^quaU  ho  fantificato,  Se 
apparecchato  a'  ce  dodid  alberi  granati  di, uarii  frncti,Se  altrctante  fonn  che  corrono  latie,8c  mele,8e  fix 
rcmonciimmcnfichthannola  tola,S(  il  gi^io,ne  quali  empierò  di  gaudio  i tuoi  figliooli.Giuflinca  la 
vedoua.giudica  al  pupUlo,da  al  bifogno(o,diSmdi  Po^hano,vdhil  nudo,cura  ilTttto,Se  ildcbole,ii5 
volere  fchemitc  il  zoppo,  diflfendi  il  Iboppiato , 0;  hceui  il  cicco  alla  vifioneddlamiadarita.Sciua 
il  vecchi3,&  il  giouanc  intra  i muri  cuoi,douc  trouctrai  ì motti  fegnando  commendagli  alla  lèpultota, 
& darottì  la  prima  fcfiione  nella  mia  refuirtttione.Paufa  Se  ripofati  popol  mio,petche  vetta  il  tuo  tipo/ 
fo.Nutricc  buona  nutrica  i tuoi  fi^iuoli,coiifcnmi  1 pk  di  qucgliNcfluno  di  quegli  ferui  cheto  ti  ho  da  . 
Co,morra.  I mpcrodie  io  gli  ricctr&ro  del  numero  tuo.Non  rivolere  affadcare.Impa’ochc  quando  ver  ' 
rano  i giorni  ddla  veflatione.  Se  dcU’anguftia  gli  altri  piangttanno,8c  faranno  maninconolì,ma  tn<fa 
rai>aliegra,8c  farai  copiora,harannoinuidia  le gcntigSe  mente  potranno  inuetfb dì te,dice  ilSignoic, 
Lemiemamcicoprìrràno,aodoche  itooif^iuolinóvcgghinoIagehcna.Giocondatimadrc  conioi 
figIiuoIi,perche  io  ti  libertro,dioc  il  Signore.Ricordati  diti  cuoi  figliuoli  che  dormono  io  gli  cauero  de 
lati  della  cerra,Seìraro  mìfencordìa  con  quegli,perthefono  mirericoidio{b,dia  il  Signore  omniporenee. 
Abbraccia  i cuoi  l^luoli  ifino  che  io  vc^,Sc  dia  à quegli  mireiicordia,perche  traboccano  le  fonti  mie, 
tc  non  mancherà  la  grana  mia.Io  Efdraho  pigliato  il  commandamento  dal  Signorend  mome  Horcb, 
acciocheanda(riadirrad.AquaUquàdoveniuominprouorono,Scrifiutoronoilcommandamctodd 
Signore,pero  vidico  gtnn,lequaUvdiK,Sc  incendcte.Arpcttateilpailorvonro,.darauiilripolb  della 
ctmtta,pcrdie  in  profiimo  e qudlo  dieverra  nel  fine  dd  fccolo  farete  appaiecchiad  ì premii  dd  regnai 
pei^c  la  luce  perpetua  nluceta  a voi  per  la  eremita  de  cempLFuggittl’ombfa di  quello  Iccolo. Pigiate 
Ugiocondita della vollraglona.Iotcì[hfico  palefcmmre  il  miolàluacorc,pigliaceildonoc5mendato, 

& giocondatcui  rendendo  gratk  a qudlo,ilquale  vi  ha  chiamato  al  rc^  cdcftialedcaateui  fu,Se  Hate 
ritti  ,&  i-edete  il  numero  de  fegnati  nel  conuito  dd  Signore.Qucgli  il)U  fi  fon  traficiin  dell’ombra  dd  k 
colo  hanno  rìoeoto  le  tonache  fplendide  dal  Signore.  RiceuiSyonit  numero  tuo,  & conchiudi  ican/ 
(b^n  tuoi, die  la  legge  ddSignore  hanno  compiuto.Epieno  il  numero  de  fighuoli,iquali  hai  defidera 
to.Pnega  rimpcriodd  Signore,acdochefiafannficato il jxipol tuo diefu chiamato  dalprindpio.Io 
Efdra  viddi  nd  mòre  di  Syon  vna  gran  turba, laquale  io  no  potè  dinumcrare,Se  nitn  taudauano  il  Si/ 
gnorc  co  cànchi,8(  nd  mezzo  di  loro  era  vn  giouanc  di  llatura  cccdfa  piu  emincte  di  tutti  ^i,8e  i nit/ 
di  capi  loro  poneua  Iccorone,Se  piu  eradàltato.Maiocra  tenuto  pdmiracolo.Allhondomadai  l’an 
gdo  dd  Signore,Srdi(n.Oii  fon  qudh  Signordllquale  rifpondemto  mi  diOe.Qudfaron  quegli  che  hS 
no  depollo  la  tonaca  mortale, Se  hàno  p^o  laimmoital^hànocófcfliaoi]nomed’Iddio,al  prefen/ 
tefonolcoronan,&:  pigliano  le  palmeÌtdiiriall’angcjo.Q.udgiouantchie'  chi  pone  loro  la  corona. 

Se  da  le  palme  n^  manilEt  rifpondédo  mi  dille.EIIo  e‘  il  figliuolo  d’iddio  che  gli  hanno  confeflato  nd 
Icoolo.Ma  io  glicomindal  à magnificare  die  fbitemcntt  llettonopdnomeddSignote.AIlhoTaml(hC 
(c  Pangdo.  Va  annuncia  al  popol  mio, qualijSe  quante  cofc  mirabili  dd  Signore  Iodio  hai  vifio. 

Racconta 
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NEIl’anno  crigtiiiiio  ddb  mina  dcUa  dtta,en  in  Bab^onii,arconturbami  giacendo  (opra  il  kt 
toinio,aclcniKcognatiomafocndeuano  lòpra  il  cuor  mio, poche  viddi  Fabban^no  di 
Syon,&  l’abondamia  di  quegli  che  habKauanoinBabylonia.Ecfa  agitato  il  mio  rpiritoaf 
liu.Ec  cominciai  a'  patiate  all’altUTimo  parole  cimotaBc,a(  difli.O  Signorcdominatoic,tu  hai  detto  dal 
pnnapio  che  cu  hai  piantato  la  certa, & quella  oofa  folo,a(  hai  commandaio  al  popolo,&  dclh  ad  AdS 
vn  corpo  moito,ma  Oc  dio  era  figmèto  ^e  tue  mani,&  folfiaftì  m quclb  Io  Ipmto  della  vita,&  fu  fat 
co  viuéte  nd  tuo  cófpetto,^:  códucdlilo  al  paradifo  che  haueua  piantato  la  tua  delira  inn  aà  die  laker 
ra  ventile  < a'  IrottiÈcaic.  > Et  a quello  commatidaftìche  amafle  la  tua  via,0c  trapaHolla,&  immedia^ 
ce  inftituifli  in  lui  la  mortc,&  ndle  nanoni  di  quello,&  nacquono  le  genti,  & i tnbi,&  i popoli,Sf  leco/ 
gnanoni, delle  quali  none' numcro.Etcammtnddacheduna  gente  nella  volontà  fua,&:faceuano  cole 
mirabili  in  tua  picfentiaA  difpngiauano  i preoctei  cuoi.  Et  di  nuouo  nel  tepo  inducdii  il  diluuio  fopia 
quegli  che  habitauano  il  fccolo , Se  poicolaftigli , & fu  fatto  in  daieheduno  di  Ioro,comc  il  morire  ad 
Adam  coli  a'  qudil  il  diluulo . Ma  lailalfa  vno  di  quegli  Noe  colla  fua  cafa,8cdi  lui  <v  vfdrono  }>tutti 
I giulh.Et  fu  fatto  quando  oomiaoronoa'molnplicarcqucglichehabitauanofopra  la  terra  multipli 
corono  ifigliuoll,&l  popoli, &legentlmoltt,ficcominctorano  replicando  far  laimpierapincheipri/ 
mi.Et  fu  fatto, quamh}  faceuano  la  iniquità  nd  tuo  confpetto  tu  ti  elcgilli  vn  huomo  di  qudli,alquale 
era  nome  Abrahà,St  amafttlo,8t  dimollralb  a'  qud  (blo  la  tuavoIonta,ficdifponclh  à quclo  il  tellaméto 
ctemo,&dicelhgU^endniaiabbadoncrtfliil  femediqucUo.Ecdelh^i  Ifahac,&a'IfahacdefliIacob, 
&EÌau,&fequeilrafh  IaoobjjfflaEfaafepafalh.Ecfufatto  lacob  in  gran  moltitudine.Etfu fatto  quàdo 
cauaui  il  Teme  di  quello  ddl’Égyttoconducelhlo  fopra  il  monte  Sinai.be  inelmaRi  ì ddi,&llatuilhla  ter 
ra,&  oommoueih  il  m5do,9(Taceih  tremare  gli  abyllì  ,8t  conturbalh  il  fecolo,&  palio'  la  gloria  tua  quat 
ero  portedifuoco,&icetremoti,&lofplnto,a:ilgielo  per  dare  alfemedi  lacob  lalegge,acal|a  gcimaa 
donedi  lfradladiligencia.Etnócoglielh  da  quegli  cuor  maligno,acaochcIa  tua  leggtfacdlc  mque 
gli  il  frutto, perche  ponando  il  primo  Adam  il  cuor  maligno  trafgrcdi,ac  fu  vinto,<C&  nò  folo  Iul,>ma 
& tutti  coloro  che  di  qudio  fon  nactEt  fu  fatto  la  permanente  infìrmita,&  la  legge  col  cuor  del  popolo 
con  malignità  di  radioe,ai  partifli  quella  cola  che  età  buona,8(rcftò  la  cofa  maligna.  Et  pallorono  i rem 
pi  Se  furono  finiti  gli  anniÀ  fnfdtalliti  il  tuo  Icruo,  Dauid  per  nome,&  dicdligli  che  edifìcafle  la  dtta 
dd  nome  tuo,8e  ofidiActi  in  quella  inctnfo,Se  oActte.Ec  fu  facto  quello  molti  anm.  Et  abbandonorono 
quegli chehabicauanolacitta,faoendo in tuctelecofecomefeccAdam,8rtuctelegeneracioni  di  quel/ 
lo,peiche  vfauano  Se eiriilcuormaligno.EcdefhlatuacictanelIemani decuoi nimld.Horfanno  mi/ 
glior  cofe  quegli  che  habitano  in  BabylooialEc  per  qudlo  lìgnoreggiera  Sjron.Et  fu  facto  quando  fu  ve 
nnCoqua,&hebbe veduto l’impieta,dellequali  none  numero,Si molti che.peccauano,vidde  l’anima 
mu  ^0  Panno  trigdimo,Se  eccede  il  mio  cuoic,pchc  viddi  come  folhcni  quegli  che  peccano,^  hai  per 
donato  a'  que^ichefanno  inìquamcnte,Se  hai  pencolato  li  popoi  cuo,Se  hai  conferuaco  i cuoi  nimra, 
& non  hai  lìgnifìcato.Io  non  mi  ricordo  di  cofa  alcuna,comequcfta  via  debba  eflcrlaflaca.  Horfami/ 
glior  cofe  BabyloniadiSponlO  altra  geotetibacognofdutofuordilfradlOchetnbi  hanno  creduto 
a'  telfamemi  cuoi,come  lacob,  la  mcroedede  quali  non  c'comparica,nc  la  fatica  ha  fructiiìcaco.PcTchc 
pafTando  ho  paSato  lidie  genti,Seviddik  cheabondauano,8rnonlì  ncordauano  del  tuoi  commarida 
menti  Al  picfenttadunquepdancllallada8lenollteiraquita,A:di  quegli  che  habicano  nd  fccoloA 
non  fi  crouerra  il  nome  tuo  le  non  in  Ifrad.Ouero  quando  non  hanno  peccato  nel  tuo  conlpeno  quev 
gli  che  habrtanola  cetra  lOueramente  che  gente  coli  ha  oHcruato  ituoi  commandamencilQudfa 
certamente  trouerrai  pe  nomini  haucre  fcruaco  i tuoi  commandamenn , ma  non  croucrrai  legeiu/ 
ti  ( haaere  lctuatogli.> 

TrirlAajrloMa/fraaif  E/ifracoa Jhiilinidóu  qtdMofentaftmiiiUigmiiàiJ'liJiojMiittJhnnio  riTftuJt 
JU^jtiont  armilo.  CAp.lIll. 
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T rifpolcd  me  Pangdo  che  mi  era  (lato  madato,alquale  era  il  nome  Vrid,ac  dilIemi.Ecccdendo 
ha  ecodio  il  cuor  tuo  in  qllo  fecolo,8c  penfi  di  cóprcndere  la  via  tkiraltilTmio.Et  dilli  coTi  <e']f> 

[gnor  mio£crifpolcnu,Se  dille,  lo  fono  Rato  màdaco  a"  moRrarti  tre  vie,Se  a'  preporre  tre  limilitu 

dini  nel  cuoconfpctto,dellequalilèniiiicnercnunneraivnadiqwRi,iocidimaRicno  la  via,laquale 
ddìdeti  vcdete,St  inlégneroai  donde  6a  il  cuor  maligno.  Et  difli.  Paria  Signor  mio.Ec  diflemi.  V a,mifu 
rami  il  pefo  dd  fuoco, o'mifurami  il  fiato  dd  vento, Q'teuocami  il  diche  e'  paRato.Ec  rifpofi  6c 
difli.  Chi  db  nati  lo  potrà  fate, come  turni  domandi  di  quelle  cofc{EtdilIcmi.Seiotidoinandaffi 
diceodo  quante  habicationi  fono  od  cuor  dd  mare, o'quante  vene  fqno  nd  principio  ddl’abyfio,o' 
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quante  vmcfonò  fopraiIfirmainento,o'chl  fono^dlriddpanKttfo'fofftinidirelliìononlbnodifce/ 
fo  ncll’abyffio  ne  nello  inferno  anchora,  ne  mai  afeoi  in  cielo.  Ma  al  pre&nte  non  ti  domandole  non 
del  fuoco,&  del  vento, & del  di  pel  qle  fe  palIato,9(da  quali  non  puoi  froaraiti , 8:  di  quegli  non  mi  hai 
tifpofto.Et  diffemi.Tu  nópuoi  cognofcereqUecofechefon  tue,che  oeicono  eeco,&  come  ponai  lituo 
vafocognofcerela  via  dell’alri(rimo,S(  già  di  fuota  corrotto  il  fccolo  Intendere  lacorrotrione  euidtnr 
te  nella  faceta  mia!EtdiHìgli.Fglieia  megliochenoi  nonfulTimo  che  anchora  viuendo  viuere  nelle 
impiera,&  patire,Sc  non  intendere  di  che  cofa'EtrifpofcmijStdilTe.Camminando  ho  camminato  alla 
(elua  de  legni  del  campo, 8:  penforono  il  penfiero,8:ÀIIono.  Vemte,8!  andiamo,8!facciamo  la  guerra  al 
marc.acctochc  fi  pam  nel  confpetro  nofiro,8:  facciamoci  altre  felue,  8;  fimiimcnte  l’onde  del  mare,8c  ef 
ièpenrorono  il  penficto, 8;  diflbno.  Venite  afeendiamo,  debelliamo  le  felue  del  campo,accioche,at 
quiui  confumiamo  a'  noi  medefimi  vn’altra  regione.Et  fu  fatto  il  penfiero  della  fdua  in  vano.  1 mperO' 
che  vene  il  fuoco, & confumolla,fimilmente  8;il  penfiero  ddPonde  del  mare,pcrc)u  (lette  Partna,8c  pio< 
hibigli.Secertamenttfuflìgiudicediquelliqualcominctreftitu  a'  giullificareo'qualea' condennaref 
Ftrifpofi&difii.Certamentc hanno penfaro  vn  pender  vano,  fmperoche  lateirae  data  alla  fdua,Se 
al  mare  il  luogoda  portar  l’onde  fue.Et  rifpofemi  8 diflfe.  Tu  hai  giudicato  bene.  Etperche  non  hai  tu 
giudicato  a'  te  medefimofCertamente  come  la  terra  e'  data  alla  felua , & il  mare  alle  fue  onde,cofi  c\ut/ 
gli  che  habitano  fopra  la  terra  poITono  folamente  intendere  le  cofe  che  fono  fopra  la  tetra,&  quegli  che 
fono  fopra  i cicli  pollono  intendere  y quelle  cofe  che  fono  fopra  Paletta  de  cidi.  Et  nfpofi  8c  difli. 
lotipriego  Signoie,chemifiad.itoilftnfodiintcndere.lmpe7odienonho  voluto  domandare  delle 
roecofefuperiori,madiqudlecofe  che  paifanoper  noi  ogni  giomoi perche  Ifrad { e Jdato  in  ob/ 
biobrio  alle  genti, il  popolo  chetu  hai.imato,e’ datoa'tribi  impii,8daltggtdepadnnollrie'con/ 
dotta  nella  morte,8:  le  difpofinoni  fcritte  non  fono  in  alcun  luogo,8  damo  pacati  dd  fecolo  come  lo  / 
cufle,&  la  nollra  vita  e'  5>Iluporc,&paura,&nonfianodt^idicoofeguirela  mifericordia.Ma  che 
Tara  al  nome  dio  che  e'  chiamato  fopra  di  noilEt  di  qudlc  coftho  domandato.  Et  nfpofémi,  tc  difiie.Sc 
cercherai  affai  fitquenteraente  ti  maraueglieral.PtrÀc affrettando  affrettati  paflaie  ilfccolo^Senon  i 
capaceportartqudlecofe,chc  ne  tempi  futurifonoripiomtffca'  giu(li,perche  quello  toloe  pieno  di 
ingiiiftiba  ndleinfirmita.Ét  di  qucQe  cofeche  tu  mi  domandi  diro.Il  makeertamentee'  feminato,&nó 
e'  anchora  venuto  la  fua  dellrumonc.Se  adunque  non  fata  riuoltato  quello  che  e'  rcminato,&  partirai/ 
lìilluogodouee'  feminato,nóvcrrailmaledouee'feminato  ilbencPcrche  Pherbaddfemecaniuoe' 
feminatand  cuor  d’ Adam  dal  principio,&  quanto  di  impieta  ha  generato  infino  al  prefcnte,& gene/ 
ra  infino  a' quando  verta  Paia.Et  (lima  appreffoa’  tel’htrbaddmalfeme  quanto  frutto  d’impietaha 


liMio  II  gU  generato  quandofarannofrgatelefpighe,dellequali  non  c il  numero,  quanto  Aandeaia  cominqe/ 
gu  rannoa'forefFtrifpofi,8diffi. Come,8c  quando ^ faranno  jpqudlt  cofèfptrcheìon  pochi  8 cattiui 
u gli  noflri{Etrirpofcmi,&diffemi.Non  ti  affrettare  fopra  Paltiffimo.Imperoche  tu  ti  affretti  m va/ 
lio  ptinuiìia  noefftrefopra  tfeffo.Imperóchciltuoeccdfoe'  molto.Hor  non  hanno  domandato  di  qutllt  cofe  Pani 
dùKpchieci  medegiuflineprontuaniruoi  ,dicendo.Infino  a' quanto fpero coli, 8 quando  veirail  fruttodeU’aia 
ddlamercedeno(lra.Etrifpofea'qutUccofeIcremid  anchàgdo,8di(Ve.Quadofara  cmpiutoUnume 
dar  licore  in  ro  de  ftmi  in  voi,perche  ndla  (laderaha  pefato  il  fecolo,8  ha  mlfurato  i tempi,8  col  numero  ha  nume 

uiiibia  fax  tatoicempi,8nonhacommoffonccccitacoinfinoa'canco  chefiaempiutalapredettamifuraXtrifpo 
fì,8diffi.OSignoredominatore,ma8noitutti  fiamo  pieni  di  impieta.  Et  acdoche  forfè  per  noi 
gU^Tunghi  nonfienoempiutcPaiedegluflipe  peccati  dique^iche  habitano  fopra  la  terra.  Et  ri(^femi,8dilie. 
noi  menu.  Va,8  domanda  vna  che  e grautda,  fe  quàdo  hara  compiuto  i Tuoi  none  mefi  anchora  potrà  la  (oa  ma 
rrice  ritenere  ilpattoinfemcikfima.Ftdifle.Nonpuo  Sgnoir.Etdiffemi.Ndloinfemo  i ptontuaiii 
ddi’anime  fono  aflimigliati  alla  matrice,perchecomefialfretta quella diepartortfcefuggirelanectf 
(ita  dd  parro,cofi  8 qudla  fi  affretta  di  rendere  qudle  cofe,lequah  gii  fono  (late  raccómadate,dal  ptin/ 
cipio  ti  fara  dimonflrarodi  quefle  cofeche  tu  defìderi  vedere.  Et  rifpofi,8diiri.Se  io  Iw  trouato  gratin 
innati  a'  gli  occhi  tuot,8  fe  glic  poffibile,8fe  io  fono  fufficiére  dimoflrami  s’egli  ha  a'  ueniicpiu  eh  lìa 
ilpaffatoo'  piu  cole  fono  paffate  che  non  haa'  dfete.  Qudlò  che  è paflato  iole  fo,ma  nófo  qudlo 
il  che  ha  a'  ucniie.Etdiffemi.Sta  fopra  la  delira  pattc,8  dimollrerom  la  iterpietatióe  della  fimilitudine. 
Etllcrn8viddi,8ccco  che  vna  fornace  ardente  paffo’ndconfpctto  mio. Etfu  fatto  quando  palla/ 
ua  la  fiamma , viddi , 8 ecco  che  fupero  il  fummo.  Doppo  qudle  cofe  parto  in  mia  prtfentia  vna 
nugola  piena  d’acqua, 8 mando’  molta  pioggia  con  impeto.  Et  quando  fu  paflato  l’impeto  dd/ 
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la  pioggia  fupetorono  in  qudla  le  gocciole. Et  diflemi,pcnraci.Come  erdee  la  piog^a  pùi  . 
chekoocciole.8ilfuococheilfummo.cofie'  foprabondatoUmifura'cheepaffata.Han/ 


nil.WUUU  Irtia 

quali  tu  mi  domandi  te  ne  poflb  dirpatTe.Manon  fono  man 
datoa'  dirti  ddla  vita  tua,  8 nonio. 
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A Vt  it  citim  {ùrW.Dt  EfJrd  Jofpo  il  diurno  de  fta  jionii  riamile  lolfirilo  dtBlkletti,am  iéS'imgclomdiUlD* 

ji,fad)tlddu>^tliiUiutt'iimmthevfl4àtehMi4de»>d(ioemcef»foloaeiel)im>fu,f‘xÀtimlocogKfc<m,c.y> 

Et  de  fegniiEcco  che  veiranno  i ^omi  ixquali  Tarmno  pttfi  quegli  che  habinno  b tetra, nel  Tcni 
fo  molto, & Tara  nafeoftob  vbddU  venta,&  bea  Dente  b legione  dalla  tede , & molnplicherafli 
l’ingi  uDina  fopra  qucDa  che  tu  vedi,&  fopra  quella  che  già  odiato,  & bra  impoTitionc  al  ve/ 

Sigio i^di  quelb  regione>laqual  regione  tu  vedi  regnare  ,&  vedrannob  dKcrta.  Et  le  ti  data  l’altiirimo 
viueie, vedrai  doppo  b terza  tromba,^  nluccra  il  fole  fubico  nella  notte,&  b Luna  tre  volte  nd  giorno, 
& dd  legno  gocaolera  il  bn^,&  b picira  dara  la  voce  fua,&  commoueranTi  i popoli,&  regnerà  qudio 
che  non  fpaano,que^  che  habirano  fopra  la  terra, & gli  vccegU  bran  paDaggto,  & il  mare  foddomio/ 
co  ngittera  i pelei, 0(  mira  la  voce  di  notte,bquale  nó  hanno  cognofeiuto  molti.  Et  tura  vdiràno  la  voi 
cedi  quello.»  il  chao5<.bra>per  molti  luo^i , & il  fuoco  frequentemente  bra  rimandato , flt  k beìlie 
bluatiche  (ì  partiranno,Sc  le  ^nne  nienihuate  partonranno  i monQri,&  nelTacque  dolci  D troueranno 
k blfe,&  tutti  gli  amia  combatteranno  fe  medeTimi.Ct  nafcondcranlì  aUhora  i fcnlì , & PintcflctTo  bra 
fcparato  nd  fuo  prontuario,Sc  bra  cercato  da  molti,ac  non  fi  crouerra,&  moltiplicheralli  rin^uDitia,k 
b incontinenna  fopra  b terra.  Et  domanderà  b r^one  la  pioOima  Tua , & dira.  Hor  per  re  2 palTata  la 
gtuDitia  cheta  b cob  giuDaf  Et  neghaa  qucRo.Et  bra  in  qud  tcmpo,0c  fpereiàno  gli  huomini<di  im/ 
petrarc>&  non  impetreraono,aDaacheianlì  ,&  non  faranno  dirizzate  le  vie  di  qu^i.  Emmi  pcrmdTo 
dirtiqueftifcgni.Etfe  orerai  di  nuouo,&piangtrai,comr&alprdénte,&  digiunerai  fette  giorni,  vdirai 
di  nuouo  cofe  maggiori  di  quelle. Et  de(Umi,éé  il  mio  corpo  molto  li  fpaucnto',&  la  mia  anima  s’aDati/ 
co'  per  mancare.Et  tennemi  qudl’angdo  che  venne  che  parbua  in  me,&c6foit5mi,  6c  Datuimmi  fopra 
i piedi.  Et  fatto  ndb  notte  lcoonda,&  venne  à me  Salatnid  cipitano  dd  popok>,&  diHrmi.Douc  crii  Et 
pcrchci^è>il  volto  tuo  manuiconofof  Hor  non  fa  cu  che  t^è  Raro  dato  Ifrad  nella  regione  della  trafoii/ 
granone  di  qu^tSta  fu  adunque,&guRailpanc,&nonciabbàdonare,oomeilpaRorebgregge  fua 
nelk  mani  de  lupi  maligni.Et  dilfigli.  Partiti  da  me,&;  non  mi  fapprolTimaic.  Et  vdi  come  io  h^bi  det 
to,&paitiin  da  me.Et  io  digiunai leoe giorni, vrlando,&  piangcdo,come  m’haocua  comandato  Vriel 
angelo. Et  fu  fatto  doppo  fette  giorni, St  di  nuouo  k co^tanom  del  mio  cuore  m’erano  molcRc  aRai.  Et 
riptdé  l’anima  mia  Io  Ipitito  tkll’inrdlcno , &di  nuouo  commdai  a'  paibrt  nel  còfpetto  ddl’altiflima 
k parok.Ec  diiri.Signotc  dominatote/Togni  fcloa  dclb  terra  A di  rum  gli  alberi  di  4lb  hai  dcrto  vna  fo 
la  vigna,&  d’ogni  terra  dd  m6do  t’hai  detto  vna  roffa,&  di  tutti  i fiori  del  mòdo  t’hai  detto  vn  gi^io  « 
B & di  tutn  gh  abyifi  del  mare  t’hai  riépiuto  va  nuo,  & di  tutte  k citta  edificate  hai  bntificato  d te  mtddl 
mo  Spon,&  di  tutti  gU  vccegli  creati  t’hai  nominato  vna  colóba,  Bc  di  tutte  k pecore  plafmate  t’hai  p/ 
ueduto  vna  pecora,&  di  tum  i popoli  moInplKati  t’hai  acqRato  vn  popolo,&  hai  demato  i ^Ro  popo 
lo  che  hai  ddiderato  b legge  approbara  tb  tutti.  Et  al  prefeme  Signcèc,  pchc  hai  dato  vno  à piul  Et  hai 
preparata  fopra  vna  radice  altK  <radki>&  hai  dirperfo  il  tuo  vnico  in  meliti  Et  hannolo  conculcato 
quegU  che  contradiceuano  alk  promcITe  cue,ac  qur^i  che  non  oredeuano  à tcRamcnti  tuoifEt  fe  odian 
ilo  hai  odbtoilpopoltuo,dalletue  mani  debbccRercaRigatD.Etfufatto  quando  hebbi  parlato  kpa/ 
lokAfu  mandato  à me  l’angdochccra  venuto  à me  b notte  palTata, 8t  di(fcmi.Odimi,et  àmaefirtrotti 
aitendiàme,8t  aggtugnerond  tuo  aonIpctco.EtdiRi.Parb  Signor  mio.  Etdifloni.  Vani  che  fe  fatto 
In  ecceflò  di  mence  per  1 fiad.  Hor  halo  cu  amato  piu  che  colui  che  l’ha  fattoi  Et  diRi  à qudio.  Non  Si/ 
gnore,  ma  dolendo  lo  ho  parlato.  Imperochc  kmic  reni  per  ognihoramitormcntano,  checerco 
pigUart  il  fditicro  ddl’alcìffuno,&  inucRigart  b parte  dd  giu^cio  di  qudio.  Et  diRirmi.  Tunonpuoi. 
§cdiRi.PerdicSignore.Ache^pTOpoflto>oaforao,dpcTChcnondouencauabmatTice  della  mia  ma/ 
dte  si  me  (Ridirò  p nó  vedere  la  fatica  di  1 acob,  & b Rracchezza  della  gcncratione  <f  I Tradì  Et  diRcmi. 
Annoucrami  qudk  coficdic  nó  fono  anchota  venuie,8t  raccoglierai  le  gocciole  difpcrfe,  & rtnuerdifa/ 
mi  i lecchi  fiori, & aprimi  k Danze  diiu{é,&  cauafuon  i fiati  riiichìufi  in  qlle.DimoRrami  Pimagine  dd 
k vocx,&  allhora  ri  moRitrro  la  btica,laquak  prkghidi  vedete.  Et  diRi.  Signor  dominatore , chi  è che 
pcilfa  bper  qucRe  ook  fe  nócolui  che  co  gli  huomini  nó  ha  habicationcìMa  io<fono>inlipicntt,ac  co/ 
me  parrò  dire  di  qudk  cofe  ddicquali  m’hai  domandatoì  EcdiRcmi.  Come  nó  puoi  bit  vna  di  qucRt 
colè  che  fono  Ratedetce,corinonpocraictouare  il  mio  giunto, o'ndfintbchaiita,bquak  ho  prò/ 
meflo  al  popolo.Et  dlRLMaecco  che  tu  Signore  fe  sqipteRo  a'  ijQdh  che  fono  nd  fine.  Et  chebràno  qne/ 
gli  die  furono  innanzia’  mc,o'  nol,ou<ro  qudhchc<Lbrannordoppo  noiìEcdiRcmi.  Alla  corona  aRì/ 
miglieto'il  mio  giudicio.Comc  non  ddic  cofe  noulRimecLfi  può  bp<rt>U  tatdica,coG  neddlc  cofe  pri 
me<LR  può  bpere>b  vdodta.Ec  nfpofi,&  diRì.Nó  potcua  fare  qu^i  che  fono  fatti,Sc  che  fono,&:  che 
liano  ad  dfcre  in  vno  per  moQrar  preRo  i tuoi  giudidREt  rifpofemi,&  difle.  Non  può  aSrtaatfi  la  crea/ 
tura  fopra  il  cteatofc,ne  foRoiac  il  fccolo  qu^i  che  in  quello  fono  da  cRer  creati  in  vno.  Ecdiflì.  Come 
hai  tu  detto  al  feruo  tuo.  Che  viuificando  hai  viuificato  la  creatura  creatadatein  vno  ,ctfoRcncua|a 
crcacoia,pofra  et  bora  portare  i ptefena  in  vno.Ec  diRcmi.Oomanda  b matrice  delle  dótte, et  dr  à qud/ 
h£cfetupaaonfd,peKhc<Cpam>tilci>pa  tempo.  Prkgabadui^uccfacb  dia  dicci  in  vno.  EtdiiQ. 
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Non  pom  caìàhàift^BiiifecOTdoH  tr^.ErdilTemi.  Kio  ho  dato  la  nutrice  ddia  tetra  i quèfli  du  fo  C 
no  feminari  fopra  di  dUa  pei  tepo.Perche  come  il  fanciullino  non^^otifcedUc  cofe  che  Tono  de  vecchi, 
nifi  io  ho  dirpollo  il  (mio  creato  da  me.  Et  domandai , Se  difli.  Conciofia  cola  che  tu  m’habbia  dato 
la  via,parlero  nd  tuo  c3rpetto.Impcrocheta  madrenoftia  ddlaquale  tu  m’hai  detto  che  anchora  c gio/ 
uane^aa’apptopinqua  alla  vecchiesa.Etrifporemi,8cdiflcX)omanda  quella  che  paitorirce,8c  diratti. 
Dirai  certamente  d qudla.Peiche  qa%U  che  hai  partoriti  al  ptcTente  non  fono  (imiti  à quefti  che^furor 
no>innàrì  à te,ma  minori  di  ftaturaKcdiraiti,À;c(Ta.  Altri  fono  che  fon  nati  nella  gtouéru  della  virtn. 

Et  altri  che  fono  nati  focto  il  tempo  della  fcnettu  mancando  la  matrice.  Confiderà  ^que  A tu  che  voi 
fiate  di  minore  (latutapiu  che  quegliche  J[rurono>innan3  d voi , A;  quegli  che<faranno>  doppo  voi 
c[faranno>di  minotc<lhtura>chec^non  (ìate>voi,  come  quelle  creature  che  inuccchìano,&  paflano 
la  foltezza  ddia  gioutntu.  Et  dilTi.  Io  ti  ptiego  Signore,  fé  io  ho  trouato  grada  innanzi  gli  occhi  tuA, 
dimoiha  al  feroo  tuo,per  quale  tu  vifin  la  creatura  tua. 

Il  signore  Mimaelhj  E|ifra  ftr  fé  tipn  firn  aitit  le  oijf.  La  fèferjicme  ie  empi  fiifiiuJe  jcgal.  Doppo  il  Ji^orni  Ji  ftn 
giorni  EfJrearoifer^ilpopolodelSipuntmpollcggiHiniiuJttfèaìIofailijiuUècteetoillèeolo.  c AP.v  U 

Et  diffcmi.Nd  principio  dd  mondo  tentno.fc  innazi  che  fleffino  gli  efiti  dd  fecolo.  Se  innSzi  che 
fpìralTmo  Icconucntioni  de  vcnci,&  innanzi  che  fonaflino  le  vod  de  tuoni.  Se  Innazi  che  nfpkna 
ddfino  gli  fplendori  de  baleni, 8c  innanzi  che  fufiìno  cenfirmati  I fondamenti  del  paradifo,  A in> 
nanzi  che  fuffino  vtlh  i fiori  ornati, & innanzi  che  fulTino  confirmate  le  virtù  moBe,A:  innanzi  che  fufìi/ 
no  raccolte  le  innumerabili  militic  de  gli  angioli , A;  innanzi  che  fufiìno  cfaltate  Paltezze  ^Paria , & ina 
nanzi  chcfulTino  nominate  le  mifure  de  firmamenti,A:  innanzi  che  abbmcciaflìno  le  fornaci  in  Syoo,& 
innanzi  che  fufiìno  inudligari  gli  anni  piefenti,Ac  innanzi  che  fufiìno  alienaci  l’adinucntioni'  di  coIoto 
che  al  prdénce  peccano,  A;  innanzi  che  fufltno  conicgnati  quegli  che  hanno  thefauiizaro  la  fede , allhoa 
ra  penfai,A:  furono  fatte  per  me  folo,&  non  per  altri,At  Ufine  per  me.  Se  nóper  alrri.Ecrifpofi,&  difii.Chc 
rcparacione  Tara  de  tempi  f Onero  qnando<rara>il  fine  della  cofa  di  prima , & il  prtmmio  della  fequen/ 
CcfEcdificmi.DaAbranampCTinfinoadlfahac,quandonacquonodalaiIacob,8e  Efau,la  manodf  _ 
lacob  tencua  dal  principio  il  calcagno  di  Efau.Impcroche  II  fine  di  quello  Cccolo<fu>Eraa,  & il  prlnd/  ^ 
pio  dd  fequéte<,lecolo  ni>  lacob.  1 mpcroche  la  roano  ddi’huomo  e intra  il  calcagno, & la  mano.  Alno 
nó  voler  cacare  Efdra.Et  tifpofi  A difli.O  Signore domirutoie.fc  io  ho  trouato  grada  innazi  a‘  gli  occhi 
nioi,pri^  che  cu  dimolhi  al  bnio  tuo  il  fine  de  fegni  tuoi,la parte  dtquali  mi  dimoflralh  la  notte  prer 
oedente.Ec  rifpofe,Ac  difiemi.Lteuaci  fu  fopra  i tuo  piedi , Ac  om  la  pkntfiima  voce  dd  fuono.  Et  faia  co/ 
me  c6motionc,nc  fata  cAmofio  il  luogo  ndqualetu  Hai  fopra  diqnclioì  Pero'  quando  parlo,nó  fpaurìfe 
tu,perche  del  fine  s’intenda  la  parola.  Ac  il  fondamento  ddia  teita,  perche  d’cflì  il  parlar  triema , & com/ 
muoudì.I  mperochefa  che  i bifogno  che  lìa  cAmutato  il  fine  di  loro.Etfu  facto  quando  hcbbt  vdico  mi 
Icnai  fu  fopra  i piedi  mia,  Ac  vdi,Aceco)vnavoce  chepailaua,Acilfuonodl<jUa{^era>come  il  Tuono 
delle  molte  acque.  Et  diffi.  Ecco  che  végoim  I di, Ac  fata  qnado  comlndoo  approfiìmare  p vìlitare  gli  ha 
bitaton  ddia  tetra,Ac  quando  cominaero  à ricercare  da  quache  Inginfiamente  hano  nociuto  ndPln 
giufiicia  fua,A:  ouando  fata  compiuto  l’humilita  di  Syon,&  quando  Tara  fopra  fegnato  il  fecolo  dicco 
mind  a'  pafiare,fara  quefh  legni.  1 libri  faranno  apcfti  innanzi  alla  fàccia  dd  firmamento, Ac  rum  vedf3/ 
no  inficnie,A:  i bnciugli  d’un’anno  parleranno  colle  voci  fuc,&  qudic  che  tarano  grauide  parroriràno  i 
fanciugli  immaturi  di  tre  o' quattro  mdì,Ac  viuaanno,Ac  faranno  nfiifcitati.Et  fubico  appariràno  i luo/ 
ghi  ficminari,non  feminari  ,Ac  le  llanze  picnefubiro  faranno  trouace  vuote, A la  tromba  cantera  con  hio/ 
no,laqualc  quando  tutti  haranno  vdito  fubico  fpauriranno£c  fara.In  qud  tempo  gli  amici  debelloan 
no  gli  amici  come  nimici.A  fpauentcea  la  terra  con  qudli.Et  le  vene  ddk  fonti  flaranno<tlerroe>  St  n» 
correranno  in  tre  hote.Et  fara.ogn’uno  che  fata  laffato  di  tutti  quefti  deqnatt  io  elio  picdctTO , efio  far» 
faluato,A  vcdcia  il  mio  taluacore,&  nd  fine  dd  vofho  fecoIo.Ec  vedràno  gli  huomini  chefono  riceuaa, 
che  non  hanno  allato  la  morte  dallafua  nariuita,A  Tara  murato  il  cuor  de  gli  habitacori,  Aconueiti/ 
tafii  in  altro  fenlo.Perche  fa»  fcacaato  il  male,&  fpcnto  l’tngano.Ma  fiorirala  fede.  Se  fa»  vinta  la  cor/ 
rottela,  A Tara  mo finta  la  verin4aqualec'  fiata  fanza  frutto  nnti  gtomi.Et  fu  fatto  quando  mi  pariamo 
Accco  che  i poco  i poco  rifguardauo  fop»  di  lui  innanzi  ilquale  io  ftauo.A  dificmi  qucflecore.  lo  foli' 
venuto  a'  moftrarti  il  tempo  della  notte  che  ha  a'  venÌR.Sc  adunque  di  nuouo  piegherai,  Adi  nuouo  di' 
giuncni  fetK  giomi,di  nuouo  ti  nuncioo  cofe  madori  di  quefte  pd  giorno  che  io  ho  vdico.  Impero/ 
die  c fiato  vdira  la  voce  tua  appicfio  all’alnflìmo.  Perche  II  fotte  ha  vifio  la  tua  lettitudme , A veduto 
la  pudidna,laqualc  hai  hauun  dalla  tua  giouencu,Apa quello  m’ha  màdato  à dimofiraitl  tutR  que/' 
ile  cofe, A d diiri.Confid.iti,  A non  vola  temcR,  A lÌA  vola  affrettare  oo  primi  tempi  di  penlaie  colè  va/ 
ne,  A non  andare  infrena  da  nouifiimi  tempi.  Et  fu  fatto  doppo  qudle  cofe, A pianfi  di  nuouo , A Gmil/  - 
mente  digiunai  fette  giorni, acdoche  fuppfifca  tre  fetrimane  che  mi  fono  Rate  dette.  Et  fu  facto  nell’ot/ 
tana  notte , A il  cuor  mio  fi  turbò  di  nuouo  in  me.  Se  cominciai  a'padarendconfpctto  ddralriiliiiio.* 
Jmpaodic  en  infiammato  loifpttico  mio  affai,  A la  mia  anima  craanfiataJEt  tUfii.  O Signoteparianda . 
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tu  hdMrlato  dal  prihdpio  ddla  aeatwa  nd  piimo  dijdiódo.Sla  fatto  il  ddo,&  b tata,  (k  la  ttn  opé 
> rapcmtta.EteraaillK>ralofpirtto,Scletciicbfecranopoitateintonio,a(itliIaitio,ilfuonoddlavM 

dol’huomo non cnandiora dace.  AUhoiadicdHdcchebrituoicflcrprorerico  U lume luminolb col/ 

S'  ipparifle  ropera  nuuEt  il  di  fecondo  creafli  lo  rpirito  del  Rrmamenco , Se  cómandafti  i audio  che 
ne,&  facefle  dimfione  intra  l’acque,  che  vna  pane  G paitiAe  di  fopra,  Se  la  parte  ftelTe  chiotto.  Et  il 
CCKO  giorno  cómandafti  all’acquc  congregaiG  ndb  Intima  patte  della  cerra,ma  feccafll  fei  parti,  8t  có/ 
Caiiafti,acciochechqoeftifienoincuapre(mcia,8cminiftnnoilèminatida  Iddio,  Se  lauorati.  Impero/ 
de  il  verbo  tuo  proedie,  Se  l’opera  tuaG  faceua.  Impero  che  procelle  fubico  il  butto  immenfo  della 
molcitudine,Se  i gufti  varò  della  concupifcentia,Se  i Goti  di  colore  unmuubile.  Se  gli  odori  di  odorarne/ 
coinucfttgabile.  Et  ilccmi  giorno  furono  fatte  qucftecole.  Mailquartogiomocommancbftieflé/ 


rhacto  lo  fpiendore  del  Sole,il  lume  deUa  Luna,la  difpofìttone  delle  ftelle.  Se  cómandafti  à quegli  che  fer/ 
uiftino  all’huomo  che  haueua  ad  cfleieplafmaco.  Et  il  numcodidicdhallafmima  parte  dou’era  Paca 
congregata  che  la  procrcaflc  gU  anuDali{.aquanli>&  gii  vcccgU^ft;  i pcfd,0c  cofì  era  fatto.  L’acqua  trm 


A- 


O 1 O »•  1 J — o -Q— M «J(M 

ta,&  tanza  anima  faceua  quegli  aniinah  che  per  cenni  d’iddio  erano  commandan  y acaochc  di  quello 
b nationi  narrino  le  tue  colè  mirabili.  Et  allhora  cóferuaftt  dueanimeilnomea'vnachiamafti  Henoch, 
&ilnomcdelfccondochiamaftiLcuiathan,SeIÌEpataftiglirundall’altro.Impciochenonpoteiui  la  fet/ 
dma  parte  doue  era  l’acqua  congregata  caprirequdlccofe.  Et  defti  ad  Henoch  vna  parte  che  fu  liccata 
Utera>di,acciochehabitilnqudladouefonomillemonn.MaàLeuiathanhaì  datto  lafettima  parte 
humicb,&  fcruaftila,acciochc  Ga  fatto  in  denoratìone  in^i  che  tu  viioi,bquàdo  vuolEc  il  fello  giot 
no  commandalb  afta  terra  che  la  cicaflend  tuo  confpetro  i giuméti,8;  le  bcftie,Se  i feiprggianti,&  fopn 
quelli Adam,‘ilquakconfticuiftiducafopranitte‘le  coCcfattcchehaueui  fatto, Se  cfilui  Gamo  cauari 
tutti  nol,Se  il  popolo  che  tu  hai  eletto.  Et  tutte  queftecoft  hai  dato 'Signore  nel  tuo  confpetro , perche 
per  noi  hai  citato  il  fecole.Et  il  rtfto  deUa  gente  nata  d’Adam  ha  detto  quelle  gli  cITer  nolla,perche  imo 
aflimigliate  alU  fciliua,Se  quaG  il  ftiUiodio  efun  vafo  hai  aflimigliato  l’abonditia  loio.Et  al  prefente  Si 
gnore  coooche  qucGe  ètiche  fono  riputate  in  niente  hanno  cominciato  à dominarci,&  dcuorarci.Et 
iK>i<CGamo>il^ol  tuo , ilquak  cu  haichiamato  primogenito,  vnigenito,  emulatore  tuo  Gamo  dati 
nelle  man  loro.  Et  le  pe  noi  i creato  il  iocolo, poche  non  poGbUamo  noi  l’hercdìta  col  fccolo  < InGno  à 
qnanto4|làranm>>quefte  colei 

2 VagclemllfmUrd^tuitSdipKlimtd^jré.  CAP.  vtl. 

£T  fu  facto,quando  htbbi  Gnito  di  parlare  quelle  parale  mi  (il  mandato  Pangdo  che  mi  era  (lato 
mandato  nelle  prime  nocn , Se  diflemi.Sca  fu  Efdia , & odi  le  parole,  Icquali  io  fon  venuro  £ par/ 
lar0.Ec  diflì.Paib  Iddio  mio£t  diftemi.  Il  mare  é pofto  in  vno  fpanofo  luogo,  accioche  fuGe  ah 
to,S(immcnlD.Et  beagli  l’imtata  polla  in  luogo  ftretto, accioche  fulTeGmile  à Gumi.  Impcroche  chi  vo 
kndo  vorrà  intrait  il  mare,  Se  vederlo  ddominarblc  non  pafloa  lo  ftrctto,come  potrà  venire  nella  lar/ 
gfiozaiAnchora  vn’ataa cofacCó diio.>La  citta  i ediGcau,Sepofla  nd  luogo  della  campaena.Et  è pie 
nadicuttiibcniX’innracadiqUaè  ftittta.  Se  polla  ndprcdpitio  per  cGerccnamcte  dalla  dcftra  il  fuoco 
Ae  daUa  Gniftra  l’acqua  alta,Sei  vna  fola  viapofta  infra  quegli  aio  è intra  il  fuoco  A l’acqua  che  no  vi  ca’ 

|iri  il  (omero, GenonfolamenKbpcdacaddl’huomo.E^feTara  data  la  ctccaalPhuomo  in  heredica  ferra 

paflcia  mai  il  pericolo  pollo  dinanà  come  piglierà  lafuaheitditaiEc  difti.CoG  Signorc.EcdiGemi.Co/ 

Gì  8eàlIraelbpartc.lmperoche^lorohofactoilfecolo,ScquàdocrafgtcdiAdàlemiecon(lirutioni 

fu  giudicato  quello  chefu  bttoJEtYuroiio  fatti  l’intnue  di  quello  fecolo  Grette, & dolenti, & facicofe  ma 

pc^Secaniue,8cpiencdipeticoh,Sefoiti6catedigranratiche.Imperochcl’incratedique(lomag^ 
bcolo<Tono>lpanole,Se  fecurc,8c  che  fanno  il  fractodciriiiimorTalica.  Se  adunque  quegli  che  Inimno 

non  imrerTanno<doè>qgli  che  viuonoj^  cole  ftrttce,&vane,nó  potranno  nccucTcqilecofechefò 

no  ripofte.  Al  prdcntc  aduaque,pciche  tifo  conturbato, ooncioGa  oofa  che  Ga  corrucribile , Se  poche  ti 
n^uoui,concioGacora  che  cu  GamortaleiEc  poche  nó  hai  riccuutond  cuor  tuo  quello  chcha  adcGerc, 
ma<triooii>qudlo  chei(.Q>in  prdaite.RifpoG,  Se  dilS.SignoK dominatore,  ecco  che  bai  difpoGo  per 
b legge  cna,che  igiuftì  hcredicoanno  quefb  cofe,S;  gli  impii  periranno,^  i giudi  fopporteranno  le  co/ 
b Grette  fpera^  le  Ipatiofo.  I mperoche  quegli  che  hanno  fatto  impiamentc,&  hanno  patito  cofe  ftret 
^ Se  nó  vedràno  le  cole  fpaciofe.Ec  dtflinni.Nó  i giudicìo  fopra  Iddio,nc  intelligente  fopra  l’altìGimo. 
Cenaincnte  penice  no  moln  prefenci , perche  ì trabndata  la  legge  d’iddio  che  1 polla  innanzi  Io/ 

io.l>Impcn)che  mandando  ha  mandato  1 ddio  à quegli  che  vengono,  quando  vennono  qucQo  che  b/ 
ccndo  viueflino,Sr  che  cob  oftouando  non  (uffino  punm.Ec  quM  non  fono  perfuali.  Se  hannogli  con 
tradetto,6e  hanG  conftituco  il  poiGcro  (h  vanita,&  hanfi  propofto  le  circunuentioni  de  peccati , Se  han/ 
no  fopraelettoall’alDGìmo  non  dferCjCtbviedi  quello  non  hanno  cognofciuto.etblegge  di  quello 
(unno  diiptcgiato, ethanno negato  le  promeftionidl  quello, ctnellcfua  Intime  non  hannohauuto' 

bde,et  l’opere  di  quello  non  hanno  btto  pcrfctte.Pcr  qudk  cofe  Efrfra  le  cole  vuoce<C(àranno>  a'  vuoti 

«bcoft  piene(([GBaiiiK>>  d piepl.Eoco  dK  vena  il  tempo , et  fata  quando  venanoo  i (è^  die  io  tim 


Tanto  fono 
Sraodikeoie 
dwinc,  Ufo/ 
praLt  upad/ 
U4d  noftro 
inctlimo  dM 
fcDonci4c0e 
Iddio»  It  {U 
ansioU,*  U 
(dman  kco 
ft  focco  fioiill 
ladincnoci  k 
iacidcrcao  • 
ftpetò  lo  la. 


L*lgcIo2ne/ 
mcgrcco  che 
vucJdir  ngn/ 
tio.OcgU  an/ 
grU^l*ultimo 
choro  è dato 
i cuftodia  d< 
gli  huocninì  i 
tal  modo  che 
come  mo  i 
nato  ^lièda/ 
lo  vn’agrlo. 
Magli  archi/ 
gtliiono  da/ 
ci  i prelati»  & 
beatoti»  co/ 
mcaa£fdra. 


1 1 B R o I r r I ' 

pKdato.ErappariKibfpofa,Sccomìncìando3pparircfara  moftrata,Ia  ttfta  che  hon ^fottopoRa'.  _ 
Et  ogn’uno  che  i hbaato  de  predetti  mali  effo  vedrà  le  coremie  mirabili.  Impetoche  Tara  liudaro  ^ 
il  mio  figliuolo  Giefu  con  quegli  chefono  con  lui , fic  gioconderanno  quegli  che  tono  laffati  in  quattro 
cento  anni.  Et  fara  doppo  qutll’anni , & morra  il  mio  figliuolo  ChriRo , Se  tutti  quegli  huomini  che 
hàno  fpiramcto,ft(  cóuettirafli  il  fecolo  ncll’antiquo  lilentio.rette  giorni , come  ne  primi  giudici!, in  tal 
modo  che  nelTuno  fia  laffato.  Et  fata  doppo  fette  giorni , & fata  fuegliato  quel  fecolo  che  anchora  non 
veglia, &:  morra  comJtto,&  la  terra  renderà  qllecole  che  dormono  in  quella,&  la  polaere<renden>qgb 
che  habitano  in  quel  rilentio,&  le  ftanre  renderanno  l’ammc  lequall  fono  Rate  racedmandate  à quellet 
Et  fata  reuelato  l’alnRìmo  fopra  lafedia  del  giudicio,9c  pafferanno  le  mifericA  la  longanimità  fan  cotte 
gn^ata.Et  il  giudicio  folo  nmarra.la  verità  Rara,8c  la  fede  ir.gaglierdira.Et  roperafotto  fegmtera,  l^|a 

mercede faradimoRrata,a(le«uRitievtgileranno,Stl’ingiuRitienófignortggiei5no.  Et  diffe.  Il  primo 

AbrahS  orò  pe  Soddomiti,&  Moydeh  pe  padri  che  nel  difetto  peccorono,&  quegli  che  doppo  lui  if  oro 
rono>per  Ilrael  ne  giomidiAchac,&5emutl,&Dauid  per  la  mina, ASalomoneper  quegli  che  fono 
venuti  nella  fannficatione,&  Elia  per  quegli  chcriceuerono  la  pioggia,&pel  motto,accioche  viueRc,ft 
Eschia  pel  popolo  ne  giorni  di  Sénachenb,&  molti  per  molti.  Se  adunque  al  prcfentc  quando  l’incorr 
rotabile  crebbe.  Se  l’ingiuRina  fu  molaplicara,&ororono  i giuRi  pe  gh  impiì, perche  Se  al  prcféntt  non 
faracoTiiEt  nfpofemi,&  diflc.il  prcfentc  Iccolo  non  è fine, la  gloria  ficquétc  Ra  in  quello,per  queRoore/ 
tono  per  gli  inualidi.  Imperoche  lidi  del  giudicio  fata  finedi  queRo  tempo,A  principio  del  tempo  della 
futura  immortalita,nclquale  i paRato  la  corrottela,^  rifoluta  l’intcmpcranna , i tagliata  la  incredulità 
& la  giuRina  i crcfciuta,e'  nata  la  verità.  Mlhora  nefluno  poria  faluare  colui  che^  perito,ne  affogale  co» 
lui  cheha  vinto.Etrifpoiì  Se  diffi.QucRo  e il  mio  primo  parlare , Se  il  nouiffimo,  chegliera  meglio  non 
dare  la  terra  ad  Adam,ouero  quando  gli  l’hauena  data  raffrenarlo  che  nó  peccafle.  Imperoche/he  giot 
ua  à gli  huomini  nel  prefente  viuere  in  tn  Rina,  Se  i morrifperare  punitionef  O tu  Adam  che  hai  fatto. 
Perche  fe  tu  .hai  peccato  none  fatto  il  cader  tuo  di  C te>folo,ma  ACanchora>noRro,che  liamo  venuti 
da  te.Impcroche,checigiouafecl<Ratopromeflo  il  tempo  immortale  ,Se  noi  haulamo  fatto  opere 
moitalifEc  pcrchcci  è Rata  predma  laperpetua  fpcran»,&noi  peflimi  Ramo  fata  vaniÌEt  perche  d fot 
no  Rari  ripoRi  gli  habitacolì  della  fanita,&  della  ficuita  ,Se  noi  malamente  hauiamo  conucifatof  Et  per/ 
chejripoRalag1oriadcll’aInfl>moàdiffcndcrcquegIichecardihanconuiTbto,&  noi  hauiamo  canv  p. 
minato  per  peflime  vieiEt  perche  fata  moRro  U paradifo,dclquale  il  fmrto  incorrotto  perfeucra,  nclqua  ^ 
le  i la  ficurta,&  la  medicina  A noi  non  intretremof  Perche  fiamo  conuerfan  ne  luoghi  ingrantEc  penhe  ^ 
Capra  le  Rellc  rifpicnderanno  le  faede  di  quegli  che  hebbono  l’aRinenria , & le  noRre  faede  fopra  le  tene/ 
bte{faranno>neiefCertamcntenonpenfamoviuendoche  noi  faedauamo  l’iniquità  checominderc/ 
mo  doppo  la  morte  a'  panrt.Et  rifpolc,&  dilIc.Q  ucRo  è il  penfiao  del  combattimento  checombattcn 
qacH’huomo  che  j nato  (opra  la  terra,acdochc  (e  fata  vinto,panfca  quello  che  hai  detto.Ma  À;  vinctni 
nceucra  quello  che  ri  dico.  I mpcroche  qucRa  è la  vita  che  Moyfeh  difle  quando  vi  ueua,dicmdo  al  po/ 
polo.Beggin  la  vita,acdochc  viua-Ma  non ^ crtdetteno,ma  ne  anchora  doppo  lui  à piopheri.Ma  ne 
anche  i me  che  ho  parlato  à quegli  chenoniMbelacriRitia  nella  perdirionedi  qucgIi,come  ha  adef/ 
fere  gaudio  fopra  di  quegli  à quali  fu  perfuafa  la  Cilutc.  Et  rifpofi,*  difli.  Io  fo  Si^orechc  l’altiffimo  t 
chiamato  miìencordiofo  in  quello  che  ha  mifericordia  d quefli  che  nó  fono  venuti  anchora  nel  fecolo. 

Se  ch’egli  ha  mifericordia  à quegli  chefanno  la  conuerfadone  nella  legge  di  quello,^  dlonganimo,per/ 
che  preda  la  longanimità  à queRi  iqualt  hanno  pcccato,come  allefueopere,&  fa  prcfenci,perche  certa/ 
mente  vuol  donare  p le  domade,&  di  molta  mi(cricordia,pche  moltiplica  piu  le  mifeneordie  à ^i  die 
Ibno  prefenn,*  che  fono  paflari,&  che  hanno  ad  eflere.  Perche  fe  nó  molripliehera  le  fue  mifericordie  ii5 
(ara  fatto  viuo  il  fecolo  con  quelhche  habitano  conlui, & dona  perche  fe  non  dotioa  della  fua  bontà, 
aodoche  fieno  alleggerin  quelK  che  hano  bao  l’iniquica,delle  fue  iniquiu  nó  potrà  died  volte  la  mile 
idi  ma  parte  eflere  vinificata  de  gli  huomini.Et  il  giudice  fe  non  perdonerà  a'quefli  che  fono  guariri  col 
la  parola  di  quello, & cancellerà  la  moltitudine  delle  contenrioni  non  forfè  farebbono  abbmdonari  nàt 
b molritudine  innumerabile  le  non  moiri  pochi. 

Q.iitjbjiwlofrfpnlit^tafermeli,mdilftttir<iferft>chiOrdiictuiìt'<lu.  CAP.  Vllt. 

Et  ri(pofemi,8c  difle.Queflo  fecolo  l’ha  fatto  l’alnllì  mo  per  molti , ma  il  futuro  p pochi.  & dir» 
vna  fimilitudine  in  tuaprefoitu  Efdra.Et  come  domaderai  la  tcrra,A  diratti.  Perche  darò  inolrif 
terra  piu  onde  fia  fatto  vn  vafo  di  terra,ma  vna  piccola  polucre,donde  fi  fa  l’oro,  cofi  c(;fono>  Se 
eli  atri  del  prefente  fecolo.Certamentemolti  fono  Rati  crcati,ma  pochi  faranno  faluatl.Et  nfpofi  Se  diO 
S.  1 nghiotri  adunque  anima  il  fenfo.Sc  diuoraqudlocheha  fapore.  Perche  conueniRi  volendo  vlibidtr 
it,a:  prophetare.  Non  ontamente  t’è  Rato  dato  fpatio.fe  non  folamente  di  dueie.O  Signorr,fe  tu  non 
permetti  ai  feruo  tuo  che  noi  oriamo  nel  tuo  confpetto,6c  dia  à noi  il  lème  al  cuoie.it  al  tofo  la  coltura, 
onde  fia  fatto  il  fhitto,ondcpo(fi  viuere  ognicorrotto,ilqualc  porterà  il  luogo  ddl’huomofCotanienc 
(t  tu  fc  folo, A:  noi  fiamo  vna  plaTmarionc  ddlc  tue  mani  oonx  tu  hai  parlato.  & come  al  prefente 
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A Butrioc  j plafnuto  iUofp<yk  ptcft  k mcmbra,c  oonfcroato  nd  fuoco  j tk  ndi’acqaa  h tna  cmitoné, 
fc  nouc  mifi  panfccla  niapjafnianóc  la  tua  creatura  die  inaila  e creata,Dudro<c>checòrcrua,&che 
i fèruaco.I’uno  Se  P altro  làràno  raluati,Sccdrcruata  qualche  volta, di  nuouo  réde  la  matrice  qllc  cofe  die 
Ione  crefeiute  in  qucUa.PcTchc  hai  commandato  ePciTi  membri, do  < à poppe  dare  il  lattc,al  frutto  delle 
poppc,accicchc  iia  nutrico  quello  che  e plafmato  iniìno  à qualche  tempo.  Se  poi  diPponghi  qudio  alla 
tua  mifcncordia.Et  baio  nutrito  colla  tua  giullitia,&  halo  ammaeflrato  ndla  legge  tua,&  corrcggdhlo 
col  tuo  Intelletto,^  moctilìdierai  quello, come  tua  creatura.^  viuifìcheralo  come  opera  tua.Se  addque 
perderai  quelle  che  con  tantefaticheè  plafmato  col  tuo  comandamento  cfanlccfTerordinaro.Sc  quella 
xoùcheliriceuafulTeconreruara.  Ecalpidènrcdiro  Signored’ognihuomo,turaipiu,ma dd  popol 
tuo  pdqualc  io  mi  dolgo,8c  della  tua  hcrtdita  perlaquale  io  piango,&  per  Ifrael  pd  qualcfon  maninco 
nofo.  A;  di  lacob  pel  quale  mi  dolgo , onde  comincierò  ad  orare  nel  tuo  confpctro  per  me , 6c  per  loro , 
perdieio  veggo  i nolln  ifdruccioli,iquali  habitiamo  la  terra.Ma  io  ho  vdito  la  ptdlczai  dd  giudice  che 
haaddrcre.Pcn.'  odi  la  voce  mia,&  intendi  il  mio  pariare,&parIero  nel  tuo  confpetto.  Ilprindpìoddle 
parole  d’Efdra  innanzi  chefnircanunto.EtdifTi.Signorechchabiti  il  fecolo,gli  occhi  ddquale<(^rono> 
eleuaci  nelle  colè  rupeme,&  ndParia.lSedi  cui  il  throno<e>indlimabile,&  la  gloria  incomprehenllbile, 
alqualecpidcnCcPefcidtodcgliangdicontrcmoredcqualilaconferuanone  nel  ventofì  conuerte,& 
nd fooco,ddquatc la parola<C> vera,& i detti <{.(bno>ptrfeueranti , il  cui com mandamento  c'  forte,  & 
la  difpofitionc  tcrTibile,Palpàto  ddqualc  lecca  gli  ab)¥i,&  la  mdignationefa  inflaeddarei  monti,  &:  la 
venta  tdlifìca,cfaudi  Poratione  dd  feruo  tuo,&  pi^a  co  gli  orecchi  il  prego  dei  tuo  lìgmtnto.Certamé 
te  mentre  che  io  viuo  io  parlo , Se  mentre  che  io  lo  rifpondero , non  rifguadare  i delitn  dd  tuo  popo/ 
io, ma  quegli  che  ti  feruono  in  vcrita.Ne  attendere  a'  gli  lludii  impii  delle  genti.ma  quegli  che  hàno  ciu 
nódito  I tcllìmonii  cuoi  con  dolori.  Ne  penfare  d qu^l  i die  nd  confpetto  tuo  fono  conuerfati  falfamen 
te,ma riiordatidiqucgUchedi volontà tuahannomgnofduto il tìmore,ncvorrai perdere  quegli  che 
hanno  hauutoicolhimiddlepccorc.marifguardaàquegU  che  hanno  infegnato  la  legge  tua  fpicndi/ 
damcnte.Ncnfdegnait  con  quegli  che  fono  (lati  giudicati  peggiori  che  le  bdlie , ma  ama  quegli  che 
lèmprelìcólidano  ndlagiuffatiania,&nclIagloria.Pcrchenoi&  ipadrinoftriditaleinfìrmitalanguiaa 
mo,ma  tu  pcrnoi  peccatoti  farai  chiamato  miféridordiofo.  Impcrachefeddidcmai  di  haucre  mifert/ 
cor^a  di  noi,allhora  farai  chiamato  miliciicordioro,&:  non  hauendo  noi  l’opere  della  giuflitia.Impcto 
--i  cheigiuIha'qualifonoripoHclemolteopere,ddle  proptieopcrericcuerannolamereede.  Imperoche 
chi  è l’huomo  che  tu  ti  fd^i  à qudlo,  oucro  generadde  corruttibile  che  coTi  lia  amaro  d’effof  I n verità 
B ootamentc  neffuno  c'  de  generati  die  non  habbia  operato  impiamentc,&  di  quegli  che  hanno  conlìdér 
da  che  non  babbi  trafgredim.In  quefio  certamente  fata  annuntiato  la  giudi  tia  tua , & la  bontà  tua  Si/ 
gnore,^ando  hatai  miferkordia  a'  quegli  che  non  hanno  la  fudantia  delle  buone  opere.  Et  rifpofemi., 
&dific.Tu  hai  parlato  imamente  alcune  cofe,  & fecondo  i parlati  cuoi  coG  Sefaradi.  Perche  non  vera/ 
mente  pcnicro  fopra  la  plafma  di  quegli  che  hanno  peccato  innanzi  alla  moite,innanzi  al  giudiao , in/ 
nanzi  alla  pcrditiene,ma  giocondetómi  fopra  il  hginento  de  giulh,&  ricorderómi  anchora  della  peregrl 
natione,Sc  ddia  £Uuatioiic,&  ddia  mercede  della  icccttióe.  Come  h*  parlato  coli  &;  i.  I mperoche 

comeillauoratorefeminafopralatcnamoliifemi,  & pianta  lepiancedella  moltitudine, ma  non  nd 
tempo  tutte  lecotcchefonoicminaceGfaluano, mane  tutte  Iccofechefono  piantate  s'appichrràno, 
cofì  firquegli  che  tono  feminati  nd  fceolo  non  tutti  faranno  falui.Ec  rifpoG  & didi.Se  io  ho  trouats  gra/ 
tia,parlcro.Comeilfcmeddconcadinofenonafccndera,ouero  fenon  ricetterà  la  pioggia  tua  ndeenv. 
po,o'fefara  corrotto  perla  molncndine  della  pioggia, coG  perifce,Sr  Gmilmence  l’huomo  che  e'  dato 

Elafmato  colle  tue  mani,&;  cu  fe  nominato  d quello  imagine,pche  fcGmigliato  à qudlo  pel  quale  tutte 
cole  hai  plafmato.  Se  baie  adim  igliace  al  téme  del  contadmo.Non  c’adirare  fopra  di  noi,  ma  perdona 
al  popol  tuo,&  babbi  mlfcricordia  alla  tua  heredica.Ma  alla  tua  creatura  hai  mifcricordia.Et  nfpolemi, . 
& dinc.Q.ucdc  cofe  die  fono  ptcfenci<lGeno>colIc  piefenci,a;  qudie  cole  che  hàno  ad  cflcrc<^Gcno>ool 
lecoCediehannoad^crc.Imperoche  tireda  molco,checu  podi  amare  la  mia  creatura  fopra  di  me.Ma 
àcemcdcGmofrequcncemétzmifonoappropinquato,a(nó  mai  a gli  ingiudi.Ma& in  ^dofe  mirabile 
nd  confpetto  dell’altinimo,pcrche  ci  fe  humiliaco  come  c’i  deccnte,&  non  c’hai  giudicato,  accioche  in 
ha  giudi  Ga  molto  glorìGcato.Pcrlaqualcofa  di  molta  mifcria,A;  miferabili  douenceranno  à quegli  che 
habitano  tlfccolo,ne  nouidimi , perche  hanno  camminato  in  molta  fuperbia.  Ma  tu  intendi  per  te , Se 
de  Gmili  à ce  cerca  gloria.  Impaodieà  voi  e'  aperto  il  paradifo,  c piantato  l’albero  ddia  vita,c  prepara 
ko  il  tempo  fucuro,e'  preparata  l’abondantia,e'  ediGcata  la  dtéi,c  prouaco  il  ripofo , c peifetta  la  bon/ 
ra,e'  perdtta  la  Iiipienha.La  radice  del  male  c fognata  da  uoi  la  inGrmita,&  la  tignuola  da  uoi  c'  data  na 
lcoda,fie  la  corrochone  c'  fuggita  ndl’infemo  ndla  dimcticanza.Sono  padaci  i dolori,  & e'  dato  modro 
nd  fine  il  thdbro  ddTimmortalica.Non  aggìugnere  adunque  cercando  ddia  moltitudine  di  quegli  che 
perilcono.  Perche  Se  edi  riceuendo  la  liberta  hanno  dilpregiaco  l’aitidìmo , Se  difpregiorono  la  legge  di 
qodlo,&  hanno  abbandonato  le  vie  di  qudlo.  Anchora  hanno  conculcato  i mudi  di  quello,!  didono 
nel  cuot  filo  non  cScr  Iddio^Sc  ccitaméte  làpendo  che  muoiono.lmpctodK  foqudlc  colie  che  fono  pte/. 
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? dcttevirtcai(rMno,cMrapm<m(gIi,&iaiKiati,iquaIirono  pitpvàti  Jinpmditnonha  volato  C 
5-  l’huomodTcRdirpeifo.Ma&cflichcfono(hiCicreatiimbtattoronoiInonicdi(]tKflodi(gliharatti,ac 

' ' furono  ingrati  àqudio  die  prepara  a'qaeglilavita.PCTlaqualcorailmio^udicio  alpnfcnKs'appro/ 

i , piDqua.LcqualcorenonhademoRratodnjctifenona'tc,&a'podiifìaillidte.Etiirpofi,flcdifli.tc«> 

che  al  prdente  Signore  m’hai  dimoflrato  la  moltitudint  de  fegni  che  tu  comincteraia'  fare  ne  nouifli/ 
mi,  ma  non  m’hai  dimoftrato  in  che  tempo. 

ìnchfttm^1Jdiob4Ìttìfttrtil^i:^.DeUdm^onfd(tt4JonMcbtfùln^e,&Uffimd,  CAP.  tX. 

ir  t!ou  TS  1 ' T rifpofcmì,&diRé.Mifarando  mifura  il  tempo  in  fe  medefimo,ac  fara.quando  vedrai,  quando 
AoiimMa,  IH  palferavnacertap.irtederegnichefonoflatipredetti,allhorainiéderaidied1ò ^temponelquar 
tallóni  -*-Hl*‘®i’lno*niI’aln(Timodvi(itareiirecolochee'  Rato  fattodalui.Etquandoii  vedrà  nel  fccolo 
uuraiaoa^  la  matione  de  luoghi  ,6c  la  turhatione  de  popol  i ,alIhora  intenderai  che  di  quelh  haueua  parlato  Paltifli/ 
mo  da  giorni  che  furano  inn^  dal  principio.  Imperache  come  ogni  cofa  chee'  fatta  nel  fecolo  ha  prin 
ia  riu^a  P'^ infieme,8c conrumatione,&  la  confumationc jmamfcRa.cofi  & i tempi deil’altifTimo, hanno prind 
mone , tc  ’iui  pii  manifelh  ne  prodigii.Sr  ndle  virtù, & le  confumationi  nell’atto,&  ne  fegnlEt  fara,ogn’uno  che  fan 
rni/  fa|uo,&  che  potrà  It^pare  per  Papere  fue,8c  per  la  fede.nellaquale  hauete  creduto,  fata  lalfaro  de 

' predettipencoli,&vedrailmioraluarorencllamiarrtra,fl;nemieifini,perchem’harannficatodaireco 
lo.Et  allhora  haranno  mifericerdia  quegli  che  al  piefcntehanno  vfato  male  le  mie  vie,  Bc  ne  tormena  di 
moleranno  quegli  che  hanno  gittato  quelle  indifpregio.Imperocheque^i  iquali  non  m’hanno  co/ 
gnofàuto  viuendo  hanno  confeguitati  i benefìcii,Sc  che  hanno  hauuto  in  fallidio  la  mia  legge , quan/ 
do  anchora  haueuano  la  liberta , & quando  era  aperto  à quegli  il  luogo  ddia  penitentia  non  intefono, 
madirpregiorono.Q,ucnibirognadoppolamortecognorocreneltotmenco.  Tu adunquenon  volere 
eifere  curiofo  in  che  modo  gli  impii  faranno  audaci, ma  cerca  cernei  giufh  faranno  faluati , Bc  il  fecolo 
de  quali  ^^fu>il  fecolo  & pa  qualiCfu  fatto>il  fccolo,&  quando  c(fu  fatto.^ &nfpofi,8t  difPi.Pel  pafla 
to  ho  parlato, S(  al  premee  dico,  & poi  dira , perche  piu  fono  que^i  che  perifeono  che  quegli  che  lì  fai/ 
uerannoicomefì  moltiplica  l’onda  fopra  la  Redola. Et  nfpofcmi,8c  dille.  Q uaIaCe'}>iI  capo,  tali{fo/ 
no>&  i femi,&  quali <^fono>i  fiori,taU^fono>  Bc  le  cinture , Bc  quale  ie’>  Poperatoie , taie<t  e‘>  Se  W 
creacione,8c  quale ({^e'  }ilconcadino,cale^e']p8c  la  cultura,  perche  il  tempo  era  del  fecolo.  Et  al  piéfentP  _ 
dfendo  quello  che  apparecchiaua  alloro,à  quelli  che  fono  al  piefente,innanzi  che  lì  faeeBic  il  fecolo  nel/  - 

auale  habitaHe,&  nefluno  mi  contradiflc.  Allhora  ceitamftedafcheduno,&  al  prefente  e'  citato  in  que/ 

0 mondo  apparecchiato,&  nel  mefe  indelìdence,fi(  nella  legge  inuelligabile  furano  corrotti  i collumi 
ioro.Et  conlìdtrai  il  fccolo,  & ecco  che  era  pericolo  pa  le  co^tadoni  che  fon  venute  in  quello.  Et  viddi. 

Oc  perdonagli  affai , Bc  feruami  Padno  del  grappolo , Bc  la  pianta  dd  cribo  molto . Perifea  adunque  la 
moltitudine chefansicaafae'naca,&lìaconferuatol’adno  mio,Scla  mia  pianca,pcrthecon  molta  fa/ 
oca  l’ho  fatta  perfietca.Ma  ca  fe  intrometti  fette  altri  di , ma  n5  digiunerai  in  quegli  .onderai  nel  campo' 
de  fìoti,doucnon  e'  cala  edificata , Bc  mangierai  folamencc  de  fiori  dd  campo , & non  guRcrai  carne , Be 
non  berai  vino, ma  folamcnte  fiori.PHcga  ralciRimo  Tanca  intermillione,8c  verro, & parlerò  Ceco.  Et  an/ 
daijComem’haueua  detto  nel  campo  cheli  domanda  Ardach,Scfedd  quiui  ne  fiori,Sc  mangiai  dell’ha 
beddcampo,adumifattoabodiqudleinfacieta.Etfufottodopporectegiomi,&;  iogiaceuoropraif 
iìeno,&  il  mio  cuortfì  turbana  come  innand.Ec  aperfefi  la  bocca  mia,  &comindai  à dire  nel  confpetto' 
ddralciRimo,&diRi.O  Signore  che  ti  dimoRn.a'noi , nife  Rato  moRratoàpadrinoRri  neldìfertoche 
nonficalca,9einfniccuoro,(mandovfduanodeirEgrtto,(k  dicendo  diceRi.TuIfrad  odimi.  Se  femccHf 
lacob  attendi  a'  parlar  mid.  Ecco  che  certamente  io  femino  in  voi  la  legge  mia,&  fara  frutto  in  voi,4;  fa 
me  glorificati  in  qudio  pel  fecolo.  Imperoche  i padri  noRri  pigliando  la  legge  non  l’oReruorono , Bc  nó 
cuRodironole1egitimemia,&;fattoc'il  frutto  della  legge  che  non  appanfee.  Certamente  non  poteua, 
percheaatuo.Imperochequegli  chepigliorano,perirono,non  guardando  quello  che  in  loro  aa  femi/ 
nato,acecco  chee' confuetudincche  quando  la  tara  piglierà  il  fcme,outro  la  naue  il  mare,d  qualche  va 
fo  U cibo,d  il  bere  quìdo  Tara  cRennmato  qudio  nelqualee'  reminato,ouero  qudio  oclqualee'  ineffo  in/ 
lìemequellochee'reminato,oueroe' meRo,oueroqudlecofechefonoiiceuutefonoeRerminate,A;  ri/ 
ceuute  già  non  rimangono  apprcRo  a'  noi.  Ma  d noi  non  e'  Rato  facto  coli.  Noi  certamente  che  hauia/ 
mo  ticcuuto  la  legge  peccando  lìamo  periti,  Bc  il  cuor  noRrochcl’ha  riceuuta.  I mpaoche  la  legge  non 
perita, mad  rimaflandlafua fatica.  EtquandoioparlauondcuormioqueRecofe  rifguardal  co  gli 
occhi  miei,S;  viddi  vna  donna  ndia  parte  dcRra.Et  ecco  che  qDa,lagrimaua  Bc  piangeua  con  gran  voce. 

Se  ndi’animo  fi  doleua  aRai,A;  le  fue  veRimenta  erano  Rracaate,  Bc  la  cenerei^cra^’fopra  il  capo  Tuo.  Et 
laRai  i penfieri  nequali  io  penfauo,8c  voltami  d qudla,&  diRigli.  Perche  piangi , Bc  perche  ti|duoli  colP/- 
animolEtdiRemi.LaRami  lì  gnor  mio  che  io  mi  pianga,Sc  aggiunga  il  dolore,  perche  fon  molto  d’ani/ 
mo  amara,&  fono  aliai  humiliata.Ec  diRi  à quella.Chehai  patito  dimmdo.Etdifiemi.  Io  ferua  tua  fui 
ftcrilc,(e  non  pattori  hauendo  marito  anni  trenca.Ccttamctc  io  pa  aafchedunehorc,&  padafehedu/ 
ni  gionii , & pa  quelh  trenta  anni,  priego  l’altil&mo  il  di,&  la  notte.Et  fu  fatta  doppo  trtnu  .am  efau/ 

dimmi 
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dimmi  Iddio  kraa  clia,Br  Vtddc  (a  mU  homiUta,ae  anele  aUa  mia  tiiboUdone^  Bt  dettóni  vn  l^hiolo. 
A Ec  giocondami  (opra  anello  aflid  io  & il  mio  marito, A;  timi  i mia  cittadini,&;  honorificamo  albi  la  for 
«cJt  nnoilo.cfi  molta  fàtica^Et  fu  fatto^quado  (il  oefa  uto,&  vene  à pigliar  moglie, fra  il  di  del  oSuito. 

Nmdl'ageloltii^oHiMiJomuche^ge.  CAP.  X. 

ETfu  fatto,qoando  fii  imrato  il  mio  figliuolo  nella  camera  fua  cafeò/rmori,  fir  riuoltamo  tutti  i 
Inmi.Et  Icuoronfi  fu  tutti  i mia  cittadini  à con(olarmi,fic  npofami  infino  aU’alcro  giomo,  inlìno 
alla  notte.Et  fu  fkao, quando  tutti  li  ripofauano  per  confolarmi, perche  mi  riporafli,&  leuami  fa 
la  notte, 8efiiggi,&  venni  come  tu  vedi  mquefto  campo, & penfo  già  di  non  tornare  nella  citta,  ma  fiat 
qui,&  1^  mangiare  ne  bcie,ma  fan:a  imermiflione  piangere,  & digiunare  infino  che  lo  muoia.  Et  laflaf 
i piìrtari  itcquali  lo  cro,&  lifpofigli  con  iracondia,^  dilTi.  Stolta'fopra  tutte  le  dóne,  nò  vedicu  il  nolbo 
pimto,Si:  quelle  cofe  che  ci  accaggionof  Perche  Syon  madre  noftra  con  ogni  tnlhtia  6 contriKa , & per 
Phumilital  humiliata,ee  piange  validiflimainente.Ecalprelaite  perche  tumpiangiamo,&fiamo  ma/ 
nlnconofi,perchetutnfiamocontriftati,&tu  ti  contri  Ih  in  vnfigliuolo.Domàda  la  terra,  & diratti,che 
qnefta  i quella  chedebbe  pungere  il  calo  di  tanti  die  germinano  fopra  di  Ici.Et  d’dfa  dal  principio  tur/ 
ti  damo  nati,8e  gli  altri  verranno.Et  ecco  die  quali  tutti  camminano  nella  pcrdirionc,&  la  moltitudine 
di  loro  fi  fa  efterminio.Et  chi  adunque  debbe  piu  piangere  fc  non  qudb, laquale  ha  perduto  tanta  gran/ 
de  moltitudine  che  tu  die  ti  duoli  per  vnofMafe  tu  mi  di  che  non  ? il  piSto  mio  limile  alla  terra , perche 
io  ho  perduto  il  frutto  dd  mio  ventre , ilquale  io  hp  partorito  con  pianti , Ae  con  dolon  l’ho  generato, 
& la  terra  fecondo  la  via  ddla  terra , A(  è andata  in  quella  la  moliìmdlne  piefente  come  d accaduto , Ae  lo 
ddico.O>metuconhticahaip8itotito,cofi  fida  terra  daali’huomoUfriitto  filo  dalprinapio  a'qucl/ 
lo  che  l’ha  fattailot  adunque  ritieni  apprello  à te  medcfimall  tuo  dolore, A:  fopporta  fortemente  i cali 
che  ti  fono  accadutl.lmperoche  fe  giuftificheiai  il  termine  d’iddio.  A:  il  configlio  fuo  rioeuerai  nel  tenv 
DO  aeintalco(è(ittailaudata.Entraadunquentllaattaalniomarito.Etdiflemi.Nonfaro,ne  intrerio 

Udtta,ma  qui  moiro.Et  aggiunii  anchora  di  parlare  d quella.  Se  dilli.  Non  voler  far  quella  parola,  ma 
«ctonfmti  à dii  ti^uad^uSti  (bno  i cafi  di  SfonfConfolati  pCT  l'doloridi  1 enifalé.Cerurocnte  tu 
vedi  che  la  noiha  (antificatióe  i douétata  ditata , & il  nollro  altare  è fiato  rouinatopl  nofiio  tépio  i Ita/ 
to  deftrutto,Jc  il  noftro  faiterio  i fiato  humihato,A;  ilnoftro  hrmno  è racchetato.  Ac  la  noftra  cfultatiAe 
' e'  diflbluta,«e  il  lume  dd  nofirocandtUicied  fperio , All’arca  del  tdtamentoe' predata , Ac  knofiiecofi: 

B fantefoooconiaminate,Aeilnomechee'chiamatofopTadinoiquarie  prophanato,Acinofirifighuoli 

hanno  patito  contumelia,Ae  i noflri  faoerdoti  fono  fiati  abbnicdati,A:  i nofiri  leuiti  fono  andati  in  cat/ 
duita  Ae  lenolht  vergini  fono  fiate  imbrattate,  Ade  nofire  donne  hanno  patitofone,Ac  inofiri  giufiifo 
no  (tati  rapiti,At  i nofiri  piccolini  fono  pericolati,  Ac  i nofiri  giouani  hanno  fcruito , Ac  i nolln  forti  fono 
douentatidebolLIkqutllochemaggioTfégnaled’ognicolaà  Si«>n,petchee  refignato della gloriafua. 
imperoche  c fiata  ndlc  mani  di  quegli  che  d l:^no  odian.Tu  adunque  (cuoci  la  tua  molta  trilli/ 

ba  Aedcponidatela  molritudinede  doloeLaecioche  ilfortetiliapiopitio,Atfaratinporol’altifllmo,ri/ 
pofe'^dico>delklatidie,Etfufatto  quando  pat(auoàquclla,nfpltndcoalafaccia.  Ac  la  fpeciedi  quei/ 
trubitamtnte,Aerifplendentedouétaoailvoltodi quella  intalmodocheioerapaurolb  àqucllaallal, 
fcpcnfauo  che  cofafuffequdfia.Etccco  thefubitamentemelle  vn  ^ fuonodi  voce,pien  di  timore  in 
*a!modochcficommoueoalaterradalfuonoddladonna.EtviddiAceccocheIadonna  piu  a’menon 

COcnpariua,ma  s’edificaua  vna  dtta^  il  luogo  de  fondamenti  magiu  fi  dimofirau^Et  tema , Ik gridai 
con^gran  voce,AedilIi.Donee  Vndangdochedalprindplo.vennea  meiPercheefc  m’halatto  ve 
nire  in  molritudine,ndreixtflo  ddla  mente  di  quefto.Et  è fatto  il  mio  Iìik  in  corromone.  Ac  la  mia  ora/ 
Clone  m improperio.Et  quando  io  pariauo  quefte  cofe , ecco  die  venne  a me,Ac  viddemi.  Et  ecco  che  io 
era  pollo  come  morto, Ae  il  mio  intdletto  era  alienato, Ac  tenne  la  mia  defira,Ac  confortommi,&  fiatuim 
mi  &ra  i piedi  mia , Ac  dilfcmi  .Checolae'dce,At  petdK  e'  conturbato  iltnointelletto.Acilfenfodcltuo 
coortetp^etioonnirbi<Etdilli.  Petdietu  m’hai  abbandonato.Et io  certamente  ho  fatto  fecondo 
i tuo  muto,ct  fono  vfeito  nel  campo,  et  ecco  ch’io  viddi  Ac  veggo  qudlo  che  io  non  poflò  narrare . Et 
diBonioScafu  comehiiomo,etaniiminiiotti.Etdì(ri.  Paria  In  me  tu  Signor  mio.  Non  mi  abbandona/ 
R aeciochenonmuoia  in  vano,  perche  ho  viftocofccheiononfapeuo,etodocofecheiononfo. 

Colera  hor  e' ingannato  Ufenfo  mm  , et  d foprtffa  l’anima  mia  ( Al  prefente  ti  piego  che  tu  dimofiri  al 

(buocuo  di  queftoecceflo.  Etnfpolcmi, etdilIe.Odiini,etinfcgnerafti,et dirotti  di qucllecofe cheta 
temLpache  l’alcìfiimo  ha  tiudaco  à te  molti  myfttrii.Ha  vifio  la  tua  via  tetta,pctche  fama  intcrrolirio 
^contrtftaul  per  il  popol  tuo,et  pianai  afiai  per  Syon. Quello  e'  adunquerinttlletto  tóla  vifione 
taqualc  rt  apparitavn  puoco  innana.  Quellachc  hai  villa  che  piange  et  hai  oomindato  a confolarla, 
mal  già  non  vedi  la  (paàe  della  donna,  ma  eappari  vna  atta  edificarli,  et  perche  ri  narra/ 

oaddcifoddfirai^iuoloquefiae' UrcfolutioiK.  Qnefiadonnachenihai veduta,que«ae' Sjyn^ 
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qualevedi«etdpidfl«e, come  dttaedihcata.bt  perche  t'lu(ietto,cneiuiienitiTcnraaniii<iquaiocj. 
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tflnl  Rena  edifici  Satomonè  U cita , Se  offofe  Poffeia  allhon  fu  quando  la  ftoilepaitòrt  if  fìgftuolò. 
Gc  quello  che  t’ha  detto  che  dia  Io  nutrì  con  fatica, quefta  en  l’habitationc  in  lauTafcni.Er  perche  a dt</ 
(c  che  il  fìgliuol  mio  venendo  nella  Tua  camera  mon,&  eragli  accaduto  il  cafo,quefto  era  la  mina  di  leni 
fàlem  cheerafatta.Et  ecco  che  hai  villo  lafìmilimdinc  di  quella , & perche  piangeua  il  figliuolo  comin/ 
dalli  a'  córolarla,& di  tutte  qudie  coCeche  erano  accadute  quelle  cole  ti  s’haueuano  aprite.Ft  al  pttfente 
vede  l’altiflimo  die  tu  fc  contrillato  d’animo , & che  con  tu Ro  il  cuore  pabfci, per  quella  dha  molbato 
lachiarczaddla  gloria  dì  qudla,&labcllcaadcIfuo  ornamento.  Per  qu^o  ddiflìcertamenre  chetu 
fldli  nd  campo  doue  nò  fuirccafaediEcata.Impcroche  io  &peuo  chel’altinìmo  cominciaua  à modrar/ 
ti  quetlecorc,per  quello  ti  diOì  che  venifli  nd  campo  doue  non  era  fondamento  (Te^do.  Perche  non 
h potcua  opera  d’edihdod’huomofollcnerri  nel  luogo  doue  lì  comindaua  la  dia  deli’altiflìmo  a' die 
moQrarlì.T u adunque  non  voler  temere  ne  lìa  fpauentato  il  tuo  cuore,  ma  entra,  & vedi  lo  fplendoie^ 
lagranderaddl’edifido,&  quanto  t’ccapace  vedere  col  vedere  degli  occhi.  Etdoppo  quello  vdmd 
quanto  caprifee  vdiie  l’udito  de  gli  orecchi  raoi.Ccramente  tu  fe  beato  Ibpra  molti,&  le  eh  iamalo  ape 


DtUé  H^ont  JtU’AtpnUeon  i<siià  dUe,f!x  trt  capL 


Et  viddi  vn  fogno,&  ecco  che  aCccdcua  dd  marcvn’aquila  allaquale erano  dodid  alie  di  penne 
ar  capi  tie,«e  viddi.flc  ecco  che  ella  fpàdeua  l’alK  fue  in  ogni  ttrra,&  tutti  i venti  dd  ddo  lolf  lauà 
n ■■  ■ ■ " ' 


CAP.  XI. 

L'aqnibndU 
ÙKn  foictara 
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S JLjnoiiiqnella,&eranoraccoItnEtviddi&<cccoche>deUtpenne'diqndbnafcmanopàinèoBn/ 

trarle,*  ad  ella  li  faccuano  in  pcnnacoli  minun,(kpochi.Imperoche  icapi  di  qudiafi  npofauano  &i| 
roiui'impc/  capodime=oeramaggioredcglialrricapi,macflofinpofauaconqut^.  Et  viddi, Stecco  chel’aqui/ 
li»  K<^  jn»  la  volò  nelle  fue  penne,  Se  regnò  fopra  la  terra,8e  fopra  quegli  che  habttano  in  quella.Et  viddi  che  tutte 

iUrifi!o«2!*^  lecofeeranofuggettedqueliafottoiIddo,Stneffunoglicontradlctuanevnacnamentt  ddlaacatur 

ra  che  e'  fopra  la  terraGt  viddl,Seecco  che  li  leuò  fu  Paquila  fopra  l’ugne  lue.  Se  mandò  vna  voce  alle  fne 
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penne,diccndo.Non  vogliate  tutte  iniicme  vigiIarc,dormitc  aafchàuna  nd  luogo  fuo , & vigilate  pd 
tcmpo.Mai  capi  fieno  (oruati  nd  nouilTimo.Et  viddi.  A;  ecco  vna  voa  che  non  vfàua  de  capi  di  qnc^ 
ma  dd  me»>  del  corno  di  qudla.Et  annoucrai  le  contrarie  penne  di  quella , & ecco  che  effe  erano  oro!  ^ 
Et  viddi, Se  ecco  che  dalla  d^  parte  fi  Icuò  fu  vna  pcnna,Se  regnò  fopra  rutta  la  ttrra.Et  fu  fatto  quan!  ' ' 
do  regnaua,  venne  a'  quella  il  finc,Se  non  appame  il  luogo  di  qudia.  Et  la  fequente  fi  lenò  Ci,  Se  regnaua. 
Eda  ritenne  molto  tempo.  Et  fu  faRo  quando  regnaua , Se  veniua  il  Ene  di  qudla  di  non  apparire  come 
la'prìma.Fc  ecco  che  vna  voce  fu  mandata  j quclla,dica>do.  Odicu,  laqualc  tanto  tempo  hai  tcnua  b 
terra.Quelle  cofe  t’annuntìo  innàd  che  cominci  a'  non  apparire.  NcITuno  doppo  te  terra  il  tempo  tuo, 
ma  ne  anche  la  maa  di  qucllo.Et  leuò  la  tetra, attenne  il  piincìpato,come  Se  k prime,&non  apparneS 
cffa.Et  coli  accadeuadi  tutte  Paltrefeparatamcntcfue  d principato,Sedi  nuouo  mai  n6cóparìie.Et  vMr 
di, Se  ecco  che  nd  tempo  le  penne  fcquenn  fi  riraauano  dalla  parte  delira  pa  tenere  S^eflé  il  principato  - 
aeeranodiqudle  che  teneuano,ma  nientedimeno  immediate  non  companuano.  I mperocne  alcune  di 
qudie  li  riraauano,m  a non  reneuano  il  primnpato.Et  viddi  doppo  quelle  cofe,  & ecco  che  noncompv 
nrono  dodici  pcnne,8c  duo  pcnnacoli  ,S^  neOuna  cofa  rcffania  nd  corpo  dell’aquila , fenoo  duo  capi  dw 
R ripofauano,8i;  fet  pitnnacoIi.Fc  viddi, 8t  ecco  che  di  fei  pcnnacoli  duo  furono  diuifi,  & OcRono  foRo  il 
capùcheCTaallapartedellra.ImpcTochequattroreftoronondluogofoo.  Et  viddi.  Stecco  che  le  lòtto 
alle  penfauano  di  riirarfi.fe  tenere  i principati.  Et  viddi.  Se  ecco  che  vna  fu  riraaa , ma  immediate  non 
comparfc.Ftlefccondepiuvdocemcnccchclcprimenoncomparìiono.Etviddi,&  ecco  che  due  die 
erano  reilaR  penfauano  apprcITo  à fe  meddimc  Se  effe  regnaie,St  in  quelle  quando  penfauano  reco  die 
vnodi  quegli  capi  che  li  npofaua  che  era  il  merao,vigilaua.  Ceiamcnte  quello  era  il  maggior  capo  de 
dua.Ec  viddi^che  duo  capifurono  compiuti  feco,&  reco  chefi  voltò  il  capo  con  quelli  che  erano  con 
lui,Sr  mangio  duefoRoalicchcpmfauano  dì  regnare.  Maquello  capo  fpauento'ogni  terra,&RgnorcR 
giaua  in  quella  d qudh  che  habitauano  la  terra  con  molta  fauca,&  tenne  il  potentato  dd  drcuìto  d^ 

terra  fopra  tuRel’aliechefuiono.  Et  viddi  doppo  quelle  cofe, et  eccocheilcapoÀmerao  [ubico  non 
comparfe,ct  quello  come  I’aUe.N!aduocapifuperoieno,iqualiReflifìmiImcnte  regn  orono  (òpra  b 
tora,et  fopra  qgli  che  habitano  in  qlla.  Et  viddi,Recco  che  duioro  il  capo<che  era>  dalla  parte  àeStg 
qudlo  diecra  ddlafinillra.Ec  vdi  vna  voce  che  mi  diccua.  Guarda  arifeontro  di  te,  a confiderà  queUo 
che  tu  vcdi.Et  viddi,et  ecco  come  vn  lione  condeato  della  fdua  ragliando,  r viddi  chemetteuala  va/ 
ce  dell’huomo  all’aquila.Et  dilTi,dlcendo.  Odi  cu,Rparlerocti,et  curatti  l’alQlTimo.  Hor  non  fe  tu  die 
hai  fupcraco  di  quattro  animali  che  io  haueua  fano  regnare  nd  fecol  mìo,et  acdodic  per  quegli  venifle 
il  line  de  tempi  di  quegliSEt  il  qtuRo  venendo  vinfe  tutti gb  animali  che paRorono,  arai  ten/ 

ne  il  fecolo  con  molto  trcmorc,a  tutto  il  mondo  có  fatica  peffima,et  habitò  rami  tempi  il  dicuito  dd/ 
b terra  con  mganno.Ec  hai  giudicato  la  terra  non  con  vcrita.lmperoche  hb  tribolati  i m^uttt,et  hai 
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A òfftfo  qa^li  che  lì  ri{^aìiano,ae  hai  amato  i bugiardi  A hai  ddfauito  Phabicationi  di  qu^  che  (rat/ 

' ttficauano,  Se  hai  humiUato  i muri  di  que^efae  non  t’hanno  noduto.Eté  afeefa  la  tua  oonnimtliaiiv 
fino  an’altilTimoA  la  fupohia  tua  al  foitelEt  ha  riguardato  Palriflimo  i tempi  Tuperbi  A ecco  che  fono  • 
finiti  A le  fceieraggini  di  quello  fono  compiute.Per  laqua]  cofa  non  appanre  tu  aquila,&  le  tue  alle  fpa/ 
tienteuoli  A ' wo'  peflimi  pennacoU  A i tuoi  capi  maligni , Se  I*  tue  pdllme  vgne , & tutti  il  tuo  corpo 
vano,accioche<tlìa>rtfti^ta  tutta  la  tara  & ritorni  liberata  dalla  tua  fortesai.  & fperi  il  Biudicio  & 
Umifertcordiadiqutilochel’hafatta.  > r-  b , 

I)flUmttrpremti<mtdeìlditifoneéilòpré.  CAP»  XIU 

Et  fu  fatto  mentre  che  paiiaua  il  lione  qlle  parole  all’aquila.Et  viddi  A ecco  chequel  capo  che  ha 
ueua  fuptrato  A "ó  erano  cSpanteqllequattro  alieA  che  paffoiono  allui,  fcrtaoronfi  p regna/ 
re,«c  era  il  regno  loro  deboleA  pieno  di  tumulto.Pt  viddi  Aecco  chedTe  nó  appaiiuano,  Se  tut/ 
to  il  coqjo  ddl’aqmla  era  abbrucciato  Afpauentd  la  terra  alìai.Et  io  dal  tumulto,  St  ecctlTo  della  méte, 
te  dal  grande  timore  mi  deilai  A diffi  al  mio  fpirito.  Ecco  che  tu  m’hai  dato  ^fto  in  qilo  che  tu  ;inuefti/ 
ghi  le  vie  delI’altiflìmo.Eoeo  che  anchora  fono  affaticato  d’animo,&  di  fpirito  mio,&  fono  molto  debo 
le,St  poca  virtù  < in  me  dal  timor  molto  pel  quale  fpauenral  in  qfta  notte.  Al  prefente  adunqi  pregherò 
Paltiffimo  chemicBfbitiBìno  alfine,8(  diffi-Signoredominatorefe  io  ho  trouato  grada  innaà  i gli  oc/ 
chi  tuoi,&  s’i  fono  Ibto  giulhfieato  appreffo  à te  piu  che  molti  ,Se  fé  ceitamctei  afeefo  U prego  niio  in/ 
nad  alla  toafaeda  c6fortami,at  dimollra  a'  mefemo  tuo  l’interpretatione  Se  la  dillintionedi  òffa  hoiil/ 
bile  vilìone,acciocheplenilTimaniéte  confoli  l’anima  mia.Perche  m’hauefti  degno  dlmofframii  le  cofe 
nouiffime  de  tcpi.Et  diflemtQueffa  i l’interpretatione  di  qffa  vifione.L’aquila.laquale  vedeffi  che  afeé 
deua  del  mare.^fto  i il  regno  che  i ffato  veduto  nella  vifione  à Daniel  tuo  fratello, ma  nS  gli  fu  inferme/ 
tato,perchc  bora  io  t la  interpetro.Ecco  che  e vengono  i giomi  -Et  leueraffì  fu  vn  regno  fopra  la  terra  Se 
fata  vn  timore  pio  afpro  di  tutti  i regni  chefurono  innanzi  allui.  Ma  regneranno  in  qllo  dodici  Re  vno 
doppo  l’altro.  I mperoche  il  fecondo  comincierà  à iegnare,&  elfo  terra  piu  tempo  che  i dodici. Queffa  i 
Pinterpretatione  di  dodici  alle  che  hai  vedute.Et  qfta  i l’inteqirftanone  di  quella  voce  laqual  parid  che 
non  vlciua  de  capi  di  qila  ,ma  del  mezzo  del  corpo  fuo.  Quando  doppoitempidiqutlr^iio  nafeeran/ 

„ no  non  piccole  contentioni , Se  pericolerà  per  cafeare , & non  cadra  allhora , ma  di  nuono  fan  confti/ 

tuitonelfuoprincipio.Etpeichevedeftiottofott’alicches’accDftauanoalPaliediquella,  queffa ^l’in/ 

Berpretatione.Leueranrt  fu  otto  Re  incffo,dequali  (arano  tempi  leggieri,&  anni  affrettati!  & duo  di  qne 
gii  certamente  partoritanno.Ma  appropinquandoli  il  tempo  mezzo , quattro  fatano  femati  nel  tetnpo 
quando  comindera  appropinquare  il  tempqdi  quello  per  lìniie.Ma  duo  (àranno  feruati  nel  fine.  Et  pw 
edie  vedeffi  ne  capi  che  fi  hpofauano,queff  a è l’interpretationc.Ne  nouifflmi  di  qilo  fufeitera  l’altiffìmo 
tre  regni, A riuochera  in  quella  molle  cofe , A dommeraimo  la  terra , A ògli  che  habitaiio  in  quella  con 
molta  fatica  fopra  tutti  qgli  che  furono  innanzi  à qih.Per  quello  fono  chiamati  capi  dell’aquila.  I mpe 
coche  tiucffi  faranno  figli  che  ricapitoleranno  l’impieta  di  quella , A che  finiranno  le  nouiffime  colè  di 
anella.ht  perche  vedetti  vn  capo  maggiore  non  apparète,  qfta  e l’inteqjretatione  di  quello.  Perche  vno 
di  quegli  morra  fopra  il  letto  Uio,A  nientedimanco  con  tormenti.  Imperoche  duo  che  perfeuereranno  il 
coltello  gli  mangierà.  Imperoche  il  colteUo  d’uno  mangierà  quello  che<i>con  lui , ma  nientedimeno 
quefto  ne  nouiflimi  cadera  di  coltello.  Et  pche  vedeffi  due  fott’alic  che  fi  ntraheuano  fopra  il  capo  che  c 
ncOa  patte  deftra,^  è l’intetpretatione.Quefti  fono  quetìi,iquali  ha  conferaato  l’altifflmo  nel  fuo  fi/ 
ne,do  i vn  regno  debole,  A pieno  dì  perturbatione,  come  hai  vifto.  Et  il  lione  che  tu  vedeffi  della  felua 
die  lì  deftaua,Arugliau3,A  parlaua  all’aquila,  A nptendeuala,AI’ìngìuftine  d’effa  per  tutte  le  parole  di 
ffla  come  hai  vdito,qfto  i il  vento  che  ha  (erbato  l’altilTi  mo  nel  fine  a'  qgli,  A all’impieta  iPeflì  A ripré/ 

deragliA  metterà  in  prcfentiad’eflìftracciamenti.  Imperoche  gli  ftatuiraviui  nel  giudido  Afàra  qui. 

do  gli  nprendera,allhora  gli  coircggiera, imperoche  U refto  del  popol  mio  libererà  con  mifóia  che’fono 
faluati  lopra  i fini  min,A  gioconderogli  infino  che  verrà  il  fine,il  di  de I gi  udido  delquale  io  t’ho  parla/ 
to  dal  pnndpio-Qoefto  Cè>il  fogno  che  hai  veduto , A queffec[fono>l’intcq)retationi.  Tu  adunque 
fclofuftide^ofapere quefto feerctodelPaltiffimo.Scriui adunque tuttequeffecofeche  hai  veduto  in 
vn  libro, A ponte  in  vn  luogo  afeofto,  A infegneralc  a'  fapknti  dd  tuo  popolo,  i cuon  dequali  tu  fai  po/ 
terep^iare,  A lèruareqfti  fegreti.Ma  tu  andiora  foftkni  qui  altri  fette  giorni,  accìoche  d te  fia  moffw 
to  ^lo  die  parrà  all’altifiìmo  moftraiti.Et  partifli  da  me.  Et  fu  làtto, quando  hebbe  vdito  tutto  il  pope/ 
lo  die  erano  paffati  fette  giorni,  A che  io  non  ero  ritornato  nella  atta , A congrrgofli  tutto  dal  minimo 
infino  al  maHimo,A  venne  d me.Et  diffbmmi,dicendo.Che  hauiamo  peccato  à te , Ache  haulamo  fat/ 
to  ingiuftamcnte  che  abbandonandod  hai  feduto  in  quello  luogo.  I mpeioAe  tu  telo  fe  reftato  di  tutti 
i popoli  come  il  grazio  della  vigna.A  come  la  lucerna  nel  luogo  ofcuro,A  come  porto, A naue  falua/ 

ti  dalla  ttmpefta.Hornonuibaftanoimalicheaccaggionof  Seadunquetudabbandonerai  quan/ 

toderame^io  fe  fbflimo  abbrucciati  A noi  coll’incendio  eh Syon.  Perche  non  Ramo  migliori  di 
che  vi,lbn  motti, A pUofooo  eoo  gran  voce.  Et  tifpolìd  quegb',  A difli.  Gonfiò  Ilnd 
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-Hfoitt  non  s’t  Him^nncata  di  voi  ndla  tcntanone.  Cmarnentt  io  non  v’ho  abbandonato,  nt  mi 
paitito  da  voi,ma  fon  venuto  In  quello  luogo jpa  pregare  per  la  ddblatione  di  Syonper  cacare 

per  l’humilita  della  vollra  tmnficatiófcÈt  al  prefente  andate  ciafcheduoo  di  voi  ntìa  cala  fua,  & 

io  VOTO  à voidoppoquem  giorni.  Etando'apopolowmegUhaueua  deno  neUadtta.MaioWe^ 

campo  fette  giorni  come  m’haueua  c6mandato,8c  mangtauo  (olamente  de  fiori  del  campo,  dell  habe 
mi  fu  fatto  il  cibo  in  que  giorni. 

DelUuifioniAenbM(muchefiUHiH4éelfrufft,aftéUUmUm^ÌTttéeghh^  inuMclo  arnhitti, 
Cx^(f^*i^ttrpr<ta£ofudrfUMilioru.  CAP.  XITI. 
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Tfu  fatto  «toppo  tee  giorni, «e  fognai  vn  fogno  la  none.Et  ecco  che  del  mare  fi  leuaua  fu  vn  vé 
I to  percóturbare  tunel’onde  di  queUo.Et  v iddi,&eccochc  ingagliardiua  queU’huomo  colle  mi/ 
_ij>olc  dd  cicIo»&  douc  voltAua  il  volto  fiio  per  confido  atc  tremauano  tuctclccolc,  lojuaU  fi  vcdc4 

SiS3fottolui.EtdouimchevfaualavocedeUaboccafua,ardeuanotuttiqutgUclrevdiu^levocidi 

dUo.comc  li  npofa  la  tetra  quando  ha  fenato  il  fuoco.Et  viddi  (toppo  (juefie  »k , & ecco  che  fi  congre/ 

Mui  vna  moltitudine  d’huominiaiequali  non  era  numero  da  quanto  vwti  dd  cielo  pet  fupc  rare  l’htw 
mocheCTaafctrodclmarc.Etviddi,a(  eccocheàfemcdefimo  s’haiieuafcolpito  vnmontemagno,& 
volo'  fopradiquello.  Ma locercaj vedereilpaefeo'illuogoctondefufctelpitou monte, Anonpotel, 

Et  doppo  alle  cofe  viddi  ,8f  ecco  che  tutti  quqgli  che  fi  fon  cógregati  a quello  j» efpumarlo  tcmoiano 

a«ai.nimt«lnnenoaidiuanodicombattere.Eteccochecomeviddel’impetodttamolntu(hne^v^^ 

niua  nó  leuò  U m.in  fua,ne  teneua  colteUo, ne  alcun  vaio  da  guw  fe  ron  folamencoiM  Viddi  efen^ 
(to  fuori  della  fua  bocca  come  vn  fiato  di  fuoco,  & delle  labbra  di  quello  ^ foma  ddla^mma , & della 
hnPua  fua  mandaua  fuota  fcintille,&  tépefle.  ó mcfcolauàficuttt  le  cofe  infiemc,qi^o  fiato  di  fuoco, 

&tofpiritodeUafiamma,&la  moltitudine  (kUatempctta,a((addefoptjila^ltimdiMCMimpetB,U 

quale  M apparecchiala  a combanere,*  abbrucciogli  tutti<tin  tal  mo^^e  fubito  nclfunc  cofeli  ve 

ornano  della  molntudineinnumnablielle  non  folamente  la  polucre,&l  odore  dclfummo.  U vid^ae 

lbauri.Et  doppo  quelle  cofc  viddi  elio  huomo  che  difcendcua  del  monte , &che  cfai^aafe  vn’ito 
molatudine  pacifica, & accollaiiafi  allui  il  volto  di  molti  huominid’alcuni  che  lì  ral^uano , (Tak^ 
ni  che  s’attrinauano,ma  alcuni  legati,alcuni  ^ erano>che  conducano  di  qu^i  che  ei^  olfem.  Et 
amalai  daUa  molmudine dclU  paura  dettami,  flt  difli-Tudal^napioimottraftialfenio  tuo 
quelle  cofe  mirabili, & hauellimi  degno  di  riccuere  U ptiegp  mio , & al  prefente  dimoteim  anchora  U 
ìnterpretatione  di  queflo  fogno.  I roperoche,come  io  Ihmo  nel  mio  fmfo,guai  a quegh  *e  tonno  Uf/ 
fao  in  que  giomi.Et  molto  piu  di  qlh.iquah  non  fono  lattati, imperochequegli  che  non  fono  lattati  oa/ 
no  maninTOnofi.  Al  prefente  io  intendo  quelle  cofc  che  fono  npolle  ne  giorni  nouittimi , Se  occorrnw 
àqueclùma  gciquetti  che  faranno  lattati.  Per  quelh  certamente  fon  yenun  inquettlgtan  peiicoh  8e 
• l«xffitacomedimollranoqllifcgni.Niétedimenopiu6cilteavnocheptricolavenirtinMo, 
.,.,^1.  Hai  f«v.ln  IV  al  ortfcnte  vedere  alleile  cofc  chc  accaggiono  nel  nouittimo.  Etri/ 

patta 


tta,&  che  non  reneuafpada  ne  vaio  Ptuicoio,pcnena  corrotto  iinipaoima/ifinui.  ^ 

dme  che  era  venuta  ad  efpugnatlo , quella  è l’intetpretationc.Ecco  che  vertano  i giorni  quando  comm 
ciaa  l’alrillimo  à libaare  qgli  che  fono  fopra  la  terra, A vena  in  eccetto  di  mente  fopra  ^,iquali  habi 
tano  la  terra.Et  gli  altri  penfeianno  cSbattere  gli  altre  ,la  citta  la  citta , Se  il  luogo  il  luo^ , Scia  gente  ii^ 
netto  le  gena, & il  regno  contro  il  regno.  Et  to  quando  fi  faranno  qlle  cole , & aoaitano  i lcgm,i(iuall 
io  t’ho  mollro  mnanà.fc  allhora  fata  nuelato  il  miofigliuolo,ilquale  tu  te  vediTO<ttere>(»mehiio 
mo  che  fale.Et  to  quado  vdirano  tutte  le  genti  la  voa  di  qllo,  & abbandonerei  aafchedum)  Ufuo  pac/ 
fc  la  guerra  fua  chc  haueua  l’uno  all’altro,&  to  taccoUa  in  vno  la  moltitudine  innumerabile,  come  q/ 
gli  che  vogUono  venire,  k cfpugnario.Ma  etto  Hata  fopra  UBmitadcl  mòte  (U  Sj«n.Ma  Syon  verra,a6 
rara  moftrata  à tutti  apparecchiata.  Se  edificata,come  tu  te  veduto  vn  mote  fcolpito  fana  manL  Ma 
etto  mio  figliuolo  riprèdera  qlle  impieta  loro  che  bino  pouato  le  gmn.kflli  fi  fono  appr^quai*  ^ 
trpdla.p  i mali  péfioi  loro,flc  cnicciamcti  co  ^li  cominaaanocffcr  crucciati  che  Cono  allunigli^  alla 
fiamaApcncoleragUC^iafancapUk^che  è aflunigliata  al  fuc«o.Etpche  hai  veduto  qlb 

. . . . '•diecimbichcfumnofampngionifCKilatcìTa 

c de  gb  AfivreLSt  tralfcrigU  di  to  (tot  nume,  & bi 
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3 “'»‘«®»Ìtìinvn’aIwtinT«.Maeiniì(fcttotK>qftocó(ìgUo,chelaffaff^^^  4, 

adew.dont  mai  nohabitd  gtntratióe  humana.outro  gui  ftruare  k fueSS 

^Unoofft^u^DtlUIomKg-ontMaKrl’intTattfhmedtlfiumtEufrattfe^^ 

l^nflimo  fax  a qi^i  ft^i,  & fermd  le  vene  dii  fiume  ifino  ì tanto  che  paflaltino.Certaméte  pcn^ 
ahJI’"' “ viadi  ammino  iTun  anno  ficmei» , perche  quella  rtglonefi  chiama  Afaroth 

AUhorahabitoronoquluU^oalnouiirimo  tempo, &alprclèntedinuou^uando  comincierano  à 

wiMi  nuouo  I ^tifTimo  ferniaa  k vene  del  fiume.accioche  pollino  pallarc,  p qftecolè  vedelh  la  mol 

*^i™a  « wmmaera  pencolare  la  moltitudine  di  quelle,  lequali  fono  eenti  rac/ 

lodiiasi^ofc^mmatorc  moBiami  quello jierche ho  io  vedutol’huomocheafcendeua^cuordel 
mare.Etdilfani.Comemnonpuoiquellecofc occrcare.o'fapeitchefononelprofondodelmait  coll 

jn»  figUuoIo , ouero  queglichc  fono  con  lui  fe  non  nel  tempo 
^gtomo-Quclh  e 1 int^rttanonedel  fegno,iIquale  hai  viHo,&  per  ilquale  tu  folo  qui  fuBi  illumina 
lo.  Imperoche  lal&to  U tua  I^  4 arca  la  mia  hai  vacato  ,&  cercato.  Ma  lama  vita  hai  difpolla 

n^alapientia,4haichiaii«toUl«rotuomadre.Etpcrqutltot’homollratolemcrcedeappreffo^iU 

^n».Impero^faradoppoa^tii^di,ti  parino  altre  cofe,&cfportoW 

^,4  pallai  nel  ampo  molto  glorificando,  & laudando  Paltiflimo  delle  cofemirabijichc  lui  farcia 

pd  ttnipo,4  perchegouema  effo.at  tutte  le  cofe  che  fono  inferite  ne  ttmpi.Etfedei  quiui  tre  di. 

DtlUiKiaitlRiAadjEfé4.DtlUraKUi<MÌJiEfértchtfjcT!mrarK,  cAP.  xittl. 

ic  *?.*>“*"*•?  ''®“  '*>  «ilcótro  di  me  dd  Ro 

S«gnortEileuaini  fu  fopra  i piedi  mia.EtdiHémi.Reiiela 
nudato  Ibpra  d Roto,8(  parlai  a Moyfeh,quando  il  mio  popol  fenihia  nell’Egytr 


»aMaW|lK»||i 

talÌM  chefiaio  ftuo  1 tempuP^e  U liwjlo  ha  perlb  laifua  giouentu,&  i tépi  s’appropinquano  all’in 
iimhiare. Certame^  fe«»Io  è diuilb  in  dodia  paiTi,4  fonopaflate  di  quello  la  dcama  & il  mezzo  tW 
^maparte,4  rdbnodiqueUodop^Umeizodelladeamaparte.  Alprefenteadunqw 

hoggimai  renunnaallacorrattda. 

«htctrtanimte  io  ^ro  come  m hai  commandato , & correggerò  ilpopolo  prefcnte.Ma  mrecli  diedi 
ououo  naicerano  Iti  gli  ammuniralE  pollo  adunque  il  fccolo  nelle  tenebre , & quegli  chehabitano  in 

la  legge  tua  i Hata  abbrucciata,ptr  laqual  oofa  neffuno  fa  qud/ 
I^  Aefono  fwdate,o  qi^  opere  che  comlnaeranno.  Se  certamente  io*  ho  trouato  grada  in  » 

OXttCmiZlClofDÌnCO(antO.&rcnun’n\AOnÌmrarh^a.'r3rr'>na.ir«a.^U^»l ...  ^ Urtintr, 
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lnwinmclofpinto&nto,4fcnuerro^lcofacheefattandfecolodal  principio,  che  erano  faitte 
a,mmche  gli  huomini  poflino  trouareil  fenderò , Auliche  vorrwno  v 

t rUDOumi.é^dl({^..AnHanH/\  it  ^ ' . . . 


^a  legge  p nuomiru  pollino  trouareil  tennero , «rqgliche  vorranno  vuieiene  noiiiin/ 

wngffga  il  popol  tuo,4di  a qgli  che  nó  d cerchino  quara/ 
SSi^fono^on'1^1?  «“.ii«a.Dabrea,Stlemela,Echano,a(  Afid,^quefll 

anqi  che  tono  appareahwn  d fetiuere  vdocemete.Et  venai  qua,&  io  accèderò  la  lucerna  dcU’inidletto 
od  ^r  nw,laquak  no  li  fpcgn^inlìoo  à tanto  che  fieno  finiteqlle  cofe  che  tu  comincierai  à fenuere 
E^ora  farai  palefe  certe  cofe  i rfetn,certecofedarai  nafcollamcte  à fapienri.Certamente  domanUrl 
“ fonueie.Et  andai  come  m’haueua  comandato,  4 cógregai  tutto  U popolo  4 
oiffiLOdi  I ^d  I nolln  padri  hano  peregrinato  dal  principio  ndl’Egytto!  4 furono  liberati 

^iuui,4  di^i  hebbono  la  le^  d^  vita,laqualc  nó  cullodirono  A voi  doppo  ^i  l’hauete  trapa” 
to  A hjiui  da»  la  terra  in  foiw  A I?  ittra  di  Syon,4 1 padri  volln  4 voi  haittf^  l’iniquità  4 n6 

ewtotó  tempo  gito  che  vhaneua  donato.  Et  alprcfente  voifiate  qui,  4 i vollri  frategli  foro  dentro  ih 

vo«ro,4  ammadbeiittd  volito  cuore  viui^^  conferuatìA 
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Neffuno  adunque  s’accodi  à me  al  prefente,nc  mi  ricerchi  per  infino  i qu^ra  giorni.  Ft  p|^  chv  "C 
quehuominicome  m’haiicua  commandato , Se  andamo  ne!  campo , & demo  quim . Ft  fui  farro  nei 
difequentt.k  ecco  che  vna  voce  mi  chiamo'.diccndo.  Efdra  apri  la  bocca  tua,  & W quello  colqw 

litidarobere.  Etapeifilamia bocca  ,«c  ecco vn callctpienomicraporto  . Quedo  era  pieno  come 

it  ji — o Af\  fu/srt\  A*  otrifiai  & bftiui . Ff  hai’CTido  bcti/ 


il  mio  fplritoera  conferuaro  colla  memoria, ee  la  cocca  mi  lu  apcna.tx  non  j - 

mo  derte  l’iniclletro  à ógU  dnque  huomini,&  fcrilTono  gli  eccedi  della  notte  che  fi  diccuauo , iqualt^ 
iapcuano.Ma  la  notte  mangiauano  il  panc,8t  io  parlano  pel  di,  & per  la  notte  nótactuo.Ft  furono  Irte 

ti  per  (luarJintsdi.duÈcnrofluaitrolibri.Ftfufarro  quando  hebbono  finiti  <juaTanragioifli  P3  p 3 ^ 

ttdìmo.dicendo.Le  prime  cote  che  tu  hai  rcritte,ponleln  palefe.&Iegghino 
nouilTimi  ftttanta  confcruerai  per  dargli  a fapienti  dd  popol  tuo.  Certamente  in  qudne  la  vena  dcU'in 
tdlcttv>,9e  la  fonte  della  fapientia,&  il  fiume  della  racntia,&  feó  coli. 


CAP.  XV. 


Drir  aJamia  fi»  lamio  à «fiiót  à gli  mips. 

ECcoparlaneglioitcchidellamla  plebe  le  parole  deda  prophetìa.lequali  iomrttTO  nella  ro» 
bocca,dice  il  Signore,«e  fa  che  fieno  ferine  nella  caTta,peiche  fono  fedeli, k vero.  N6  temere  rlalte 
cogitationi  centra  di  te,nc  n turbino  rincrcdultta  di  quegli,  che dirono,  perche  ogni  incrcdulò 
morra  nella  fua  incredulita.Ecco  che  io  induco  ^dice  il  Signore>fopra  il  della  terra  i mali,  il  rolw 

lo,&  lafame,&  la  morte.k l’intento  pnlaqualcofa  l’iniquità  ha  fopraimbrattato  wnala  rena , 
nonpicnel’operenociuediquegli.  Per  quedo  dice  il  Signore.  Già  non  tacerò  deu  impilai  quegli, 

che  fanno  iiTeiigiofamente,nefoderro  in  qutdtcofecheefeicitano  iniquamente.  Ecco  II  fan^nno/ 

amt.ec  maninconofo  grÌAi  à me,k  l’anime  de  giudi  gridano  perleuwntementr.  V indicando  g«  viro 
diehero.dict  il  Signore, piglierò  ogni  fengue  mnoctte  di  quegli  a'  me.Fcco  che  ilpopol  mw  come  greg 
gc  all’occifionc  è mcnato,gia  non  patito  ch’egli  habiti  nella  tota  delPEgytro,  ma  lo  cauero  neUa  mwo 

C‘*nAH-/>M»Ap4inÌ«i>9mm^nnmfl.Arf!OrTOmDfTOtUtt3MCCrT3  di  (lutilo» 


PianRtTannoilauoTatorichclauofanolatcTra,perchcniancheranoi.^«o..w.--... -, o 

dine,k  dalla  della  tcmbile.Guat  al  fccolo.k  à quegli  che  habicano  In  quello,  efli  appremnqHato  il  col/ 
ldlo,k  la  contntionedi  loro.Et  leuerafli  fu  la  gente  contro  alla  gente  alla  guetta,&  la  fpada^fara>^le 
mani  di  loro.Certamente  fata  l’indabilita  neSi  hnomira.k  altri  inga0iardcdo  a 0i  alm  non  fi  cu/  , 

nrannodelfuoRf,kiprindpidcnaviadcgedifuoineUapottnt«fua.Cettamaitel  huomo  defir^ 

ta  andare  nella  àtta,&  non  potrà.  I mperoche  per  la  fupcrbia  loro  faranno  turbare  le  ora , f^no  Ipa/ 
uentare  le  cafc.wmeranno  0i  huommi.Non  bara  mifericordia  Phuomo  del  proflimo  fuo  ad  annulla 

le  cafediqaegUndcolrello,à  rapire  lefudantiedi  quegli  peTlafamedeIpane,&mdnmbulatione.bt 

eccocheioeonuoco  CdictitSignore>rotti  iRe  della  tota  d temermi , die  fono  dall  oriente,  kdalP/ 
aulho.kfdal  vento1>euro,&:dal  Libano  ad  effertconueitin  ife,&  à rendcrequellecoler^  h^no  ^ 
i quegli.Comefanno  infino  ad  hoggi  a mia  detri,cofi  fato,k  tenderò  nel  fimo  di  quegU.Q,uenewr«l 
a U Signore  Iddio.  Non  perdonerà  la  dedra  mia  fopra  i peccatori , ne  cederà  la  fpada  lopra  quegli 
vaiano  il  fanguc  innocente  fopra  la  terra.E  vft ito  il  fuoco  dell’ira  fua , & ha  dolorato  t fondamenti  rW/ 
ta  Krra,&  i peccatorif  faranno  r come  viw  drame  abbrucciato.Gual  a quegh  che  ptcc»w,knOT  ofiet 
nano  i cómandamenti  miti , dice  il  Signore,  non  perdonerò  loro.  Partìreui  figlnioIuMa  TOttda.Non 

vogliate  contaminare  la  mia  fantìficatione,  perche  il  Signore  ha  oonofiàuro  tutoquegUefe  pcccmio 

in  lui.Per  quello  gli  ho  d iti  nella  morte, Se  ncU’ocdfione.  Giactrtamoire  fon  vrouti  fopra  il  circuito  del 
la  terra  i mall,k  darete  in  qu^i.Non  certamére  vi  libererà  Iddio, per  laqual  cola  hauere  peccato  in  lui. 
Ecco  la  vifione  hombile,k  l.i  Seda  dì  quella  <i>da!l’orienre.  Et  vfdranno  le  narómi  de  dragoni  de  01 
Arabi  in  molti  carri, &•  come  li  fiato  loro  it  numero  fara  portato  fopra  la  teira,accioche  0a  rem  ino, kw 
pidino  tutti  que0i  chegll  vdiranno.l  Carmonii  imparando  nefl’ira.k  vfdranno  come  porci  fcluaii- 
dii  ddia  lflua,k  verranno  in  virtù  magna , k daranno  nella  guerra  con  quegli , k guadano  lapOTC 
della  terra  de  0i  Affyrii.  Et  doppo  qutdt  cofefoprainga0iardir5no  i dragoni  nonnconieuoli  de lU  lu 
narinita,k conucrtiranfi  confpirando  in  virtù  grande  à ^cgultargli.Qor^fl  wbetanro.k 
no  nella  vitro  loto.k  c6uetttrannol  lor  piedi  in  fuga  ,k  dal  rerritorio  ^0i  Aflyriy  l caualcatorc  0i  m 
diera,k eonfuraera  vno  di  quc0i,k  fara  il  rimore , k il  tremote  ncil’efercito km,k la  oocrotione  w 
|oro.Etecco  Icnugolc  dalporienre.dal  fettetrioneinfino  al  mer»  0omo,kle&cciedi  auelletfaraw> 
fcauentofe  a(Tai,piene  d’ira, k di  tempeda.Et  percotoAfi  l’una  l’altra, k P«o«a^ibddla  copwfa  *»/ 
pra  la  retra,k  la  della  loro.Et  fara  fangue  dal  coltello  «fino  al  vtnot,k  llfummo  dell’huoTO  infiro  a 
bado  del  càmtilo.Et  fara  il  tlmore,k  il  tremore  molto  fopra  la  terra, k fpautnwnno  qu^i  che  vedrà/ 
no  qudl’ira,k  pi0icra0i  il  ttemore.Et  doppo  quede  cofe  fi  molleranno  i nimbi  co^  dal  mc^  por/ 

no^fi»tcnaione.kl’alDa  pane  daU’ocddenre.Etfoprain0i0ierditannoivcntt  dall  oticnteAn^ii 
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d(ràirà,ae  la  nugola  che  ha  fufeitata  nclPira^  la  della  à far  fpauenro  al  vento  orientale , Bc  alPoccidcn/ 
te  Tara  violata.  Ecfarannoefalcate  le  nugole  magne,  et  valide,  piene  d’ira, etla  della  per  fpauentaie 
tutta  la  terra, et  quegli  che  Phabitano,et  infondendo  fepra  ogni  luogo  alto,et  cminéte  la  della  tenibile 
fuoco,fi(  gragnuola,8(  fpade  volati, acque  molte  in  tal  modo  cheli  empino  tutti  i rampi , & tutti  i ri/ 
ui  di  pienrsadi  molte  aoqoe.Et  rouineranno  le  cìtta,&  i muri,  & i móti,&  i coIli,&  le  legne  delle  felue,jt 
ifKnideprati,S;ifnimencidiqucgll.Ecpaflcrannocondanciinhno  àBabylonia,&  fjpaucnterannola, 
conucrranno  ad  e<Ta,&  circonderannola,&  vcrfcrannola  della, ogni  ira  fopra  qoella.Ftfotto  andeia  la 
p<duere,Sc  il  fummo  infine  al  cieio/Sr  tutti  intorno  la  piangtranno,&  quegli  che  fono  lei  nmarràno  ferì 
Biranno  a'  quegli  che  Phanno  fpauentata.Et  tu  Afia  concorde  nclU  fpcraniia  di  Babylonia,  A gloria  del 
la  perfona  di  qudla,guai  à ce  mifera,p  quedo  che  cu  fcadimigliata  allci,&  hai  ornate  le  figliuole  tue  nel/ 
la  fornicarione  i piacere,Sr  à gloriare  ne  gli  cuoi  amatori,iquali  con  eifo  ceco  hanno  delìderato  (émpi* 
fomicare.Tu  hai  imitata  vna  cofa  odibile  in  cunel’operc  di  quelU,&  nelle  adinuentioni  di  qucllap  que 
ilo  dice  Iddio.  Io  ti  manderò  i mali , la  vidaita^a  pouerta,Sc  la  famc,&;  il  colcdlo,&  la  pede  d gual^  le 
cafe  tue, dalla  violatione,^;  morte, & glena  della  virtù  tua.Come  fiore  fi  lecchrra  quatto  fi  leuerra  fu  Par 
dore,ilqua!eè  dato  mandato  fopra  di  te.  Infirmerati  come  pouerella  piagata , & cadigaca  dalle  donne 
■ccioche  non  ci  podino  riceuere  i potenti, Stgli  amaton.Hor  io  coli  n'relcro  dieeii  Signoici  fe  tu  nó  ha 
uedi  amarrato  ^i  eletti  miei  in  ogni  canpo  Saltando  la  percudione delle  mam,& dicedi  fopra  la  morte 
loro,quando  tu  eri  inebriata  .orna  la  belleiradcl  tuo  volto.La  mercede  della  tuafomicacionci(fara}nel 
tuo  léno,per  quedo  piglierai  la  renditione. Girne  tu  farai  agli  eletti  miei,diccil'Signore,cofi  ci  fitta  Id/ 
dio,&  daratti  in  male.Ec  i figlìuoti  tuoi  morranno  di  fame,0;  co  cafeherai  di  coiiello,8t  le  tuedna  faran 
no  fiaccadare,&  tutti  i tuoi  net  campo  caderàno  di  oolnUo,'&qucgli  che  fono  ne  monti  perirà  no  di  fa/ 
ine,&  mangieranno  le  carni  fue,Se  beranno  il  fanguc,dalla  fame  del  pane,&  dalla  fece  dell’acqua.  Infdi/ 
ceni  venrai  pe  mari,&  di  nuouo  piglierai  i mali.Ec  nel  padarc  percotcranno  la  cicca  occifa,&  fpauéteian 
no  alcuna  parte  della  terra  rua,&  ederm  ineranno  la  parte  conuertita  della  gloria  cua,ritomando  di  nuo/ 
no.Ec  rouinata  farai  d quegl  i per  fa  dipola,St  loro  ci  faranno  fuoco,&  diuoreranci,  A le  tue  citta,la  terra 
tua,8c  i monti  tuoi, tutte  tefelue  tue,ae  il  le^  fhitnfero  abbruccieranno  ed  fuoco.  Mctranno  prigioni 
ituoi  figIiuoli,&  Il  tuo  cento  haranno  in  preda, Se  ederm uieranno  la  gloria  della  faccia  tua. 

iddio  tua!  bbturi  Jdimlicte  Bamp  i ut  amagli  <be  f eamrlmo,tù‘  atécnu  m lui. 


CAP.  XVt. 


GVaia'teBabylonia,acAfia.GuaiàteEgytto,&Syiia.Qgtteuldifacco,&dicilicio,&pi5getB 

i vodri  figliuoli,#!  dotcteni,perche  s’e'  appropinquata  la  vodra  rouina.E"  dato  màdato  a il 

coltello,#;  chi  è quello  che  lo  volcifB  dato  meflb  m voi  il  fuoco,&  chi  d che  lo  fpengaf  Sono  da 
ti  medi  in  voi  i mah  ,&  chi  è quello  che  gii  EcaccifHor  fcaccicra  alcuno  il  lione  che  ha  fame  nella  felua,  d 
Ibegnera  il  fuoco  nella  dipola  imedtate  che  comincierà  ad  arderei  Hot  difcaccìera  alcuno  la  freccia  man 
data  dal  forte  arciereill  Signoreforce  manda  i mali,#  chi  d quello  chegli  fcaccii  B vfdto  il  fuoco  della 
fua  iracondia,#  chi  d quello  cheto  foengai  Balenerà,#  chi  non  temeraiTonera,#  chi  non  impaunraf  II 
Signore  minaccierà,#  chi  non  dal  tondo  fata  contnto  dalla  faccia  cfedoiLa  terra  ha  tremato,#  i fonda 
nenti  di  quella.  Il  mare  haondeggiato  del  profondo,#  l’onde  di  quello  fi  didurbcràno,  & i pefei  di  dito 
dalla  faccia  del  Signore,#  dalla  gloria  della  fua  vutu,peiche  d forte  la  delira  di  quello  che  ha  tefo  l’aiw 
kfuefrecclei(tono>acuee,che  tono  mandate  da  efIb,non  mancheràno  quando  comincieranno  ad  efier 
Inandate  nefini  della  terra.  Ecco  che  6 mandano  i mali,#  non  ntomeranno  infino  à tanto  che  venghi 
no  (òpra  la  terra , Il  fuoco  s’accende , & non  fata  fpmto  infino  che  contorni  i fondamenti  della  terra. 
Come  non  ritorna  la  freccia  mandata  dal  gagliardo  arciere,cofi  nó  ritorneranno  1 mah  che  faiàno  mari 
dati  in  terra.Guai  à me, guai  à me.  Chi  mi  bberera  in  que  giomit<[Queilo  c>  il  principio  de  dolori  & 
di  molto  pianto,il  principio  di  fame,#  di  molta  niotte,il  principio  del  le  gutrrc,temeran  no  le  potefla’  il 
principio  de  mali,#  temeranno  tutti.  In  quelle  cole  che  faro  quando  verranno  i mali  i Ecco  la  fame  ’# 
Upiaga,#  la  trlbulatione,#  l’angalha,tono  màdati  iflagelli  in  cmendatione,#  in  tutte  quelle  cofenó 
fi  volteranno  dalle  fue  iniquita,ne  faranno  fempre  riconleuolideflagclli.EccD  che  torà  buona  derrata  di 
vettouaglia  fopra  la  rerra,in  tal  mpdo  chelbmmo  dleiediriuata  la  pacr,#allhotagtrmincràno  i mali 
(oprala  ttrra,iìcoltcllo,la  fame,#  la  gran  confufione.  Imperocheipiu  che  habitano  la  terra  mommno 
di  fame,#  il  coltello  pericolerà  ^i  almcberefteranno  dalla  famedi  morti  faràno  gittati  via  come  Ila/ 
chi,#  non  torà  chi  gli  confoli.Certamente  torà  laflata  la  tèrra  dilata,#  le  citta  faranno  gittate  pa  terra. 
Non  fata  lafiato  chi  lauori  la  terra,#  chi  la  fcmini.l  legni  datano  i frutti,#  chi  gli  vendemmierai  L’uua 
fi  fata  matura,#  chi  la  piggaailmperoche  ne  luoghi  torà  giade  abbàdono.Certamétedefidciera  l>huo/ 
tuo  veda  l’huomo , ouao  vdire  la  voce  di  qi^o.  1 mpcroche  faranno  lallatc  delle  citta  dieci,#  dua  del 
campo  che  fi  faranno  nafcolh  ne  bofehi  folti,#  nelle  feflurc  delle  pietre,come  fi  lailano  ndl’oliueto  # in 
dafeheduni  alberi  tre  d quattro  oliue , d come  nella  vigna  vendemmiata  fi  laflano  i racimoli  da  quetìi 
che diligenteraéteccicano la vigna,cofi faràno lafiati,inquegiomitrcdquattro  àqgliche  cercano c5 
ddigcfia  le  cale  toro  od  coMoJEt  torà  Uilata  la  terra  difcrta,#  i capi  di  ^Ua  inuccchioanno,  & le  vie  di 
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«Itti  i fflitìtrt  di  pa  gtrrtintranno  fplnt ,pche  non  paBcfanno  gli  huominl  p«  ^.Plan^no  C 

Ìeve»ginin6hauMorpà,piangcraiK>led«Knóhauédog)ihuointni,piaDgerannolefigUuoItdipt 

nò  haucdo  alotorio.gli  fpofi  di  ^llt.Nclla  guerra  fatano  confutnati , & i marin  djPe  nella  lamefmno 
foauenran.  Vditequcflecofe,  Se  conofcetelefcTuidel  Signore.  Ecco  la  parola  dd  Signore  riceueteia, 
non  crediate  d gli  Iddei,  dequaU  diaU  Signore.  Ecco  cheès’apwopinquanoiinali,  & m>n^ 
dano.Come  quella  che  grauida  quando  paitorifce  il  nono  mefeil  fuo  figliuolo  appropinquandofi  I ho 
ra  del  Tuo  pano  innand  à dua  hore  ò tre  i dolori  circonuengono  il  vmtre  di  qixlla,&  vlcenttó  il  fanciul/ 

10  del  vcntre,non  rardcranno  vn  panro,cofì  non  indureranno  i mali  à vfcire  fopra  la  terra , oc  piange» 

11  fecoloA  I dolori  lo  cerrino  intorno.  Vdite  la  parola  plebe  mia.  Apparccdiiateul  nella  guma,&  rema 

Il  cofi  farete  quafi  foreftien  della  terra.Chi  vende^fia>come  chi  fug^ , Se  quafi  chi  ha  a per/ 

dere.Chi  meicjtantaCfia>comechi  non  pigU  frutto, &chi  edifica<tlia>quafi  chi  non  ha  ad  habitare. 
Chi  femina  come  Ài  non  mieterà, cofi  8c  chi  pota  la  vigna  ■Cfia'Jjcome  chi  TOn  ha  a vendcmiare.QM 
eli  che  fi  maritano  «^fiano'y  come  quafi  chi  non  ha  i far  figliiioU , Se  rolqro  che  no  fi  iiiantan^BMC^ 
come  quafi  vedoui,per  laqual  cola  coloro  che  fi  affaticano,fanM  caufa  s affaticano.  Imperome  i mim 
di  quegli  mieteranno  ifordHeri,8(  rapiranno  lafufiantia  di  qutglijfit  rouiiwnno  Uafe,  Set  aiuoli  di 
quegli  piglieràno  pngioni,perche  nella  catttulta,&  fame  geneierano  i lor  ffeliuoli.  Et  qumi  che  fanno 
feccende  nella  rapina  quanto  piu  ornano  le  citta.  Se  lecaiefue,flt  l£po(WlionJ,8e  leptiwnefuttan/ 

to  piu  zelerò  quegli  pe  peccati  fuoi,dict  il  Signore.Come  zela  la  fomiaria  ladónafulnaenK,«  b aon* 
•ffai,cofi  zelerà  U giulhda  l’iniquità  quando  fi  oma,&  acculala  ntlla  &cda,quando  vena  chi  diffenda 
òlio  che  cerca  ogni  peccato  fopra  la  tetrd,Pttò  non  voghate  alfimiglianil  a pa,nc  all  o^  di  qlla,  pet 

Àeanchorafftara>pocoAfata  tolta  l’iniquità  dalla  tena,&  la  giuffidaregneiainvo. ridirai  pea 

catorefenonhauer  ptccato,ptrche  i carboni  di  fuoco  abbruccina  fopra  il  capo  di  quello  che  dice  to  nò 
ho  peccato  nel  cófpctto  del  Signore  I ddio,&  la  gloria  (T effo.  Ecco  che  il  Signore  conotom  tutte  Fom/ 
te  degù  huominl,&  le  adinuentioni  loro,  «t  le cogitationidi  quegli,  & itero  cu^pn.  Pe^e  dllTe.  Sia  fac 

talaW&fufetta.Siafattoildclo,&lufatto,&nelapat*ladiquelloIeftellcfuronofondatej&hac» 

nofeiuto  il  numero  delle  IWIe.Che cerca  l’abyiIo,8t  i thtfori  di  qucllo^^a  mifuraw  il  mare,Bt  il  «iv 


le  fonti  ddl’acquc,&  foprala  fommitade  mentii  laghi  dmandàrei  homi  defla  pk^  eminente,  ptt 

poftarc  la  rCTra.C>ehafinto  rhuomoAha  pollo  ilfuo  cuore  nei  fXKSCotóeo™,a( ha  ma^aqocl 

10  Io  (pirito.la  vita,&  rintcUctto,&  Io  fpiracolo  (PIddìo  omntp<mtente,che  ha  fatto  ogm  cer 

ceto  tutte  le  cofe  nafeofte  ne  luoghi  nafeofti  della  terra.  Q,uefto  ha  conofeiuto  la  voftia  adinucnooi^ 

&qudIccofcchepOTfatcfKCoortvolHpeccandoAvolcndooocultafeivoftópecca^Per!Muat»^ 

11  A' fMflitmno  rum  voi  & voi  larcceooliifì  ouaia 


do  pTOcederàno  i peccati  voitn  nei  capetto  oc  gii  nuouimi,  « i uu4uu« 

cuCnon  in  quel  giomo.Chc  farctx,ò  come  nafeonderete  I volM  peccati  ndconfpctto  (fidato.  Sex  gl 
angeU  di  qudloffcco  Iddio  giudice,temetcto.Ceffate  da  vollri  peccati,«eim^aMi  dellewaie  nf 
quita  già  di  far  quelle  in  fcmpitemo,&  Iddio  vi  conduira,8c  Ubertrauul  ogm  tribulattone.C^iM 
te  Pantere  abbruecia  fopra  di  voi  turbe  copiofe,8£  rapiranno  alcuni  di  voi,&  ciberanno  gi  oc^  di  W 
iLk  quegli  che  hanno  acconlentito  à loro,fararmo  a qutgb  in  derilione,#!  in  inipropcito,&  m coactri/ 

carione.Imperochefara il luogoàluoghi,8cndIe citta vidne molta  elctiationefopfa quache  tono/ 

no  il  SignortSaranno  come  matti , non  perdonando  ad  alcuno  a facche^iart.  Se  a guaftae 
quegli  àie  tnnono  il  Slgnoie,perche  guafteranno.  Se  faceheggietano  le  fuftanti^jk  fcaco^nogl  « 
le  calè  loro.  AlBiota  apparita  la  proua  de  gli  eletti  mid,come  oro  che  é proua»  dd  fuoco.  Vditr  dilem 
miei  dice  il  Signort-Ecco  che  fon  prelénri  i di  ddia  mbulatione.  Se  di  quelle  iri  libciero.  Non  tOTctt  ne 
dobicate.pacne  Iddio  i vollro  eapitano.Ec  ehi  ferua  i cóm  andamenti,#!  i midpticOT  diceil  SiCTore 

Iddio  non  vi  prepondinoivoUn  peccati,  ne  fopralituinfi  le  voftttinicjulta.  Guai  icol^  che  tono 
conlhttti  da  peccati  liioi,#  fono  coperti  daUe  fue  iniquità,  come  il  capo  è cóftretto  (^  fdua,  flr  U fuo 

fcntierofcopctto  dalle  ^inepd qual  non  paBaPhuomo,#:rf  fclulb  mandaro  UBmco  «Ha  deuotu/. 

tiooc* 
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ALIERÒ  Dr  TOBIAS 

PROPHETA  CAVATO  DAE  CHALDEO. 

DrhgwfliiéaUreéT<MddiKbcrJprigmntpnUpukfippmà  KmjòrmmiUiaurfiRe.Dttdiiilerit 

filo  tu  frtìt^DeJitàttlati'drgmtetbtfnfbÌG^trSof&MopTimdlipifSo.  CAP.  r. 

I ObU  dd  tribo,a£  ddla  dtta  di  Neptalim,  Uquale  < oc  fiiberion  <CIuoBhi> 
di  Gallica, fopra Nahaibn.doppo  la'via,lan uale  mena  afi^ccidc te.chc  ha 
nd  finiftro  la  aita  di  Sephcr, quando  fu  pitlo  nc  giorni  di  Salinanafar  Re 
degli  Affyrii,  pollo  nella cattluita, nientedimeno  non  abbandono  la  via 

della  verita^n  tal  modo  che  tutte  le  cofe  che  poteua  haucre,difpamaa  ogni 

giomocofrategli prigioni  con  dio  Ceco  ,cheerano  della  fua  generano^ 
Et diendo  piu  tìouanedi  tutti  nel  tnbo di  N^lim, nienttdimàco  nwtn. 
na  cola  pucnlefccc  nell’opcra.Finalmcntcquado  an^uano  tutti  à vittgli 
d’oro.iqualihaucua fatto  leroboham Re  d’Ifrad, quello  folo  fuggiti 
conibrtu  di  tutti , & andaua  in  lanfalem , al  tempio  dd  Signore^quv 

— ^uiadoraua  il  Signore  Iddio  d’Ifrad,  tutti  iprimmuifuoi,& le  fuedeame 

feddmeme  oRcmida , in  talmodachc  nd  cerai  anno  mmillraua  a'  conuertin  a]  giudaifmo , & d fore 
ftieri  ogni  deamatione.Q  utile  cole  Se  fimile  à qile  oHcniaua  fauci  ullino.lècondo  la  legge  d’iÀiro.  Ma 
quando  fit  fatto  hiMmo, pigliò  moglie  Hàna  del  tnbo  fuo.fle  genero'  di  quella  vn  lì^uolo  ponendogli 
il  nomefuo,dqualein(c^d  dalla infanoa  temere  Iddio, & aftenerfi  da  o^  peccato.  Adunque  mcnm 
chepa  la  cacnoitadiuenne colla  fua  moghe,&colfuo  figliuolo , ndla  atta  di  Nmiuc  con  tutto  il  tnbo 

fuo,flecóclofia  colà  che  timi  mangiaffino  de  dbide  gentili, ^llocullodi  l’anima  fua, &nfilìcótamioo' 

mai  nc  dbi  loro.  Et  pchclì  ricordò  dd  Signore  in  tutto  il  Tuo  cuòre  Iddio  gli  dette  grada  nd  conipetto 
dd  Re  Salman.-ifar,a(detcgli  la  poetila  dWiare  doue  vokua , haufdo  libota  difai  tu  tre  le  cofeche  ha 
uede  voluto.  Andaua  adunque  ^ tutti  quegli  che  erano  ndla  cacduita,  & daua  Ioni  aiiimonimcnri  di 
ùluie.Ma  quando  fu  venuto  ndla  anadt  Rages  de  Mcdi,a(  htbbe  dicci  talenti d’aigcnto  di  quelle  co/ 
P Ce  per  Icquali  era  Italo  honoraco  dal  Re , 8e  hauendo  veduto  ndla  turba  moln  della  fua  gcncranone  Gm 
bdio  che  haueua  bifogno,che  era  dd  fuo  tnbo  folto  la  Icntta  gli  dette  il  memorato  peto  d’argento.  Ma 
doppo  molto  tempo  morto  il  Re  Salmanafar  regnando  Scnadienb  %liuolo  di  quello  per  lui,  & hàuen 
do  efoli  i figliuoli  d’iliad  nd  fuo  confoctto.Tobia  ogni  giorno  andaua  pa  tutto  U fuo  parentado  ic  có 
fblaaagli,&  diuideua  à ciafeheduno  fecondo  che  poteua  ddle  fucfaculta.Nutriua  quegli  che  hauòiano 
fame,a(  à nudi  daua  i vdhmenti,ac  à motti  & à gli  amazzati  foUccito  daua  la  Icpoltura.  Fuialmenic  d/ 
fendo  ritornato  il  Re  Sénadicrib  che  fuggiua  dalla  Giudea  p la  piaga  laquale  Iddio  haueua  fano  orca 
di  lui  per  la  bdlémia  fua,&  dkndo  adirato  amazzaua  moki  de  ligbuoli  cPi  frad.  Tobia  fcpciliua  i corpi 
eh  quedi.Ma  comunche  fu  rmnntiaco  al  Re  cimando'  che  fullc  amazzato , & colle  tutta  la  fulhnda  S 
quello^  Tobia  eoi  fuo  figlluolo,a:collamoglie,luggendo  nudo  lì  nafeofe*,  perche  molti  l’amanano. 
& doppo  guarantacmquegtonui  figliuoli  d’eflbamazzorono  il  Re.  Et  ritornò  Tobia  ndla  cala  fua 

fietuttalafaculcadiqueltoghfuiclluuita.  * 

Cti'oftrtìrllimiferi(aJUiijoiU.DtlUtrnmioiuiUUaàaDtldimj!oiuJdmti.DtU4fi4wri]binit.  CAP.  t|. 

Et  do^  quello  dfado  il  di  fdliuo  dd  Signore,^  diendo  fatto  vn  buono  dilìnare  in  cala  di  To 
bia  dùlc  al  fuo  figliuolo.  Va,8r  mtnaalcum  del  nollro  tnbo  che  temono  IddioVaccioche  ddìni/ 
no  con  dio  noi.Et  quandofu  andato  ntomando  gli  annunnò  che  viro  dcfiglmoli  iPlfrad  giace 
uà  fcacuiato  ndla  piazza.Et  tmmediate  falcando  ddla  menfa  fua  laffando  il  ddinare  digiuno  penrenne 
al  co^,&  togliendolo  lo  porto  occultamente  à cala,accioche  mentre  che  tramontalfc  il  fole  cautame/ 
telo  lepellilIe.Et  hauendo  occultato  U corpo  mangio  il  panteon  pianto,&  licmorerimcmoiando  qud 
laparola,laqualcdiaelddioptr Amospropheta.  1 vollndifelbuificonutrtiiannoinlamtto  &pi|to. 
Et  come  fu  tramontato  il  fole,andci  & li^lillo.Et  nprendcuàlo  tutti  i fuo  proiriml,dictdo.GÌa  pa  que 
to  cagione  Iellato  commandato  dia  ainazzato,  & appena  che  fuggillidclla  morte  l’impaio  & di  nuo 

oo£cpellilaimoiti.MaTobupiottmédoIddio,che’lRe,rubauaicoipidegliamazzan,&òccultaua 

gli  ndla  cala  f^&  nelle  mezze  nota  gli  lépeUiua.  Et  accadde  che  vn  certo  giorno  allaticato  dada  fepob 
cura  venendo  inadàfualigiltòappfrifo  al  muro,&dormi,  &ddiudoddlcrondinialluichtdoiiniu« 
cafcorono  gli  lletchi  fopra  gli  occhi  fuoi,&  douento  oeco.Et  quella  tentatione per  qudlopermdle  il  S( 
«loie  veniì^,acaoche  à pollenfulledato  inefempio  della  fuapanctia.come^reSmpioJdifan  lob. 
Impcroehe  dall’infanna  fua  fianpie  hauendo  temuto  Iddio  , tc  cullodito  i fuei 
non  li  oontnfto'  coima  Dìo  che  la  piaga  ddla  cecità  gh  fulle  venuta.ma  flette  immobile  nd  timore  d’id 

dio  liogcadàijo  Iddio  tmOgii  giorni  ddla  VIB  fua.  1 mpcroche  come  al  bcTO  lob  gli  infubauano  i Re 
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TOBIA 

■ colì^fqiKltoipaKntiiSclcogfutidlqudlofbdrcgciaiianoIafuavita.dkxndo.DoiKe'Ianiarpcranza  C 
per  laqualc  faccui  l’demo<inc,&:  le  rcpolnircf  Et  Tobia  gli  nprendeua,diccdo.  Non  vogliate  parìar  coli, 
perche  (iamo  figliuoli  de  ranci,&  arpemamo  quella  vita, laquale  Iddio  ha  à dare  d quegli  che  non  mu/ 
tano  da  quello  lafua  fedc.Et  nana  moglie  di  quello  andana  all’opera  dd  tefline  ogni  gtcmo,&  portaua 
il  vino  chepoteua  confeguire  della  lanca  deUefuc  mani.  Ondefu  huto  che  pigliando  vn  capretto  delle 
capre  lo  pone'  a'  calà.Et  quando  il  Tuo  marito  hebbe  vdito  la  voce  di  quel  f capretto^  che  bdaua,  dillir. 
Vedete  cheforfe  non  fia  furtiuo.Renderilo  ì Tuoi  (ignori , perchenon  d t IcTdto  o'  mangiare  dd  furto 
. qualchccofad  toccare.  A'qucftecofelafua  moglie  tirata  rifpofe.  Manifdiamentcèfana  vanalatua 

4t)ctanza,&  le  tue  dcmolineal  piefcnte  fono  cdparice.  Et  con  qfle  St  altre  fimili  parole  gli  rimprouciaua. 

• L'oriiiewifiTol’ù  eirdiSara  fglbmlidin.tgiKU,tll*ijinUilJcmcaiolnuKiU4>iu^4lB^iiinurii,mprm 

' fònocfÀtiJiti.  CAP.  tir. 

' A LihotaTobiapianle,Sccomindòconlagrimeadorare,dicendo.Signorccafegiullo, Severi 

, ZA  fonocutnigiudidituoi,Si;tutcelevictue'Cfono'>mifcricorduacventa,8i:giuìdo.Echora 

>'  ^ JL  5ignorericordcratidime,8(nópigliarven<toadepcccanmiei,neriricordaredcpeccatimia 

ddcmiaparenci.Pcrchcnonhauiamovbbidicodtuoiprtccttiiperqucftofiamollan  dad  inpreda, Se 
[ catduita  tc  morte, \ in  fauola,  Sdn  improperio  à tutte  le  nationi  ndle  quali  tu  d hai  difp^.  Et  al  pre/ 

^ fente  Signore  grandi  :{^fonOj?i  tuoi  gtudidi.perchc  nò  hauianfano  fecondo  I tuoi  pitcem,S(  non  fiam 
. j caminan  con  ì^cencand  tuo  cófpctto<Cpenìd  fon  venute  quelle  aducrfica.>  Et  al  prdenre  Signore  fa 

meco  Iccondo  la  volontà  tu  a,8c  commada  che  il  mio  fpirito  fia  riceuuto  in  pace.  Perche  è m’e  piu  cfper 
" ' dicntemorirecheviuerc.  Pcriaqualcofaquel  medcfimogiomoaccadeSàrafigUuoladiRagudendUi 

cittadiRagcsdeMedi,&eflavdire\'nonmproueramentodavnaddleferueddpadrefuo, perche  era 
(tata  data  à fette  marin,Se  il  demonio  di  nome  Afmodeo  ^i  haueua  amaaan  fubiramente  come  erano 
' , intrati  i qudia.  Adunque  quando  per  fua  colpa  riprcndeua  la  fanciulla,gli  rifpofc,diccndo.  Non  vedia/ 

.'  oiopiu  ditefigUuoIodfigliuoljfopralaterraama::acriccdifettemand.Hor& vuomituama=are,co 

me  anchora  hai  amaruno  fette  mand  f A qlla  voce  andò'  ndiaeamera  fuperiorc  della  cafafua , & tre  di 

* &ttenottinonmangidncbeuue,mapcififlendoncll’oranoneconlagnmepicgaualddiochedaque/  q 

(loimproperiolalibmfIé.Etfufactondgiernocer3imentiechchaueuafinita  l’oratione benedicendo 

il  Signore  diile.  Benedetto  j il  nome  tuo  Iddio  de  padri  no(lri,ilqualc  quando  farai  ^rato,farai  miferù 
' cordia,atpcidaniipeccatindcempoddlatnbuladonca'quc^ichetichiamano.A' teSignore  riuolto 

lamiafaccia,a'terizzogliocchimici.  lodomando  Signore  che  tu  mi  (doga  de  legami  diqucfto  im/ 
propcrio,o'  certaméte  mi  caui  di  fopra  la  terra.  Signore  tu  (ài  che  huome  mai  n5  defiderai,  Se  ho  femato 
monda  l’.inima  mia  da  ogni  c6cupifcencia.Perche  mai  nó  mi  fon  mcfcolata  con  chi  fdicraiua , ne  con 
quegli  che  càminano  nella  leggierczzapartidpai.Etacconfcnci  pigliar  marito  col  timor  tuo  nócómia 
..  . bbidine.Etdiofuliidegnadique^i,o'quedif6i(cdinienonfurondrgni,pcheforfedvno’alcrom’hai 

confcruata.Non  certamente  j in  poteftadcu’huomo  il  tuo  configlio.  Ma  quello  per  certo  ha  ogn’uno 
che  t’adora  che  fe  la  vita  fua  fata  in  probacionefara  incoronata, ma  fe  fata  in  tnbulatioiK  (ara  liberata, 
SeléfaraincoitottioDcglifara  Icdto  venire  alla  tua  mifcricordia.  Non  certamente  n diletti  nelle  noilre 
perdinoni,perchedoppo  la  repella  farai  tranquillo, Stdoppo  la  lagnmationr,&  il  pianto  infondi  efulta 
tione.Sia  benedcRo  il  nome  tuo  Dio  d’Ifrael  ne  fccoli.  In  quel  tempo  furono  efandin  i prieghi  dell’uno 
tc  dell’altro  nd  confpetto  della  glona  dd  fommo  Iddio, & fu  màdato  fangdo  dd  Signore  un  Raphael/ 
lo,pche  curaflie  tutta  duo  quegli  dequali  in  vn  tépo  l’orationi  furono  tedtate  nd  conipetto  dd  Signore. 

. Tobìé  dnrnuefhd  il  figliuolo  oome  Joppo  U morte  ftd  f debhd  porotet  orca  ìJJh,ld  maJre  CrJltT  dltri,1Sr 

molhdgUldprcfbii^rhtbdurudptlodCdirSoi&lojmtto.  CAP.  tiri, 

STimando  adunque  Tobia  lafua  o’ationeeflereefauditadipottrmoriiechiamodfe  Tobia  Tuo  fir 
gliuolo,&diflegli.Odi  figliuol  mio  le  parole  della  bocca  mia,&  qridle  condituifcicome  fondami/ 
co  ikI  cuor  mo.Quando  Iddio  piglierà  l’anima  mia,fepellifci  il  corpo  mio, Se  alla  madre  tua  hanù 
U tinnoliiii  honoie,tutti  gli  giorni  della  vita  fua.  Debbi  elTer  certamente  ricordeuole che.  Se  quann  pencoli  ha  pati/ 
ventre  fuo.M a quando  Se  rifa  bara  compiuto  il  tempo  della  vita  fua.(épdlitcila  órca  di  me. 
fida  qualche  'Etmttiigiomidcllavitatua  barai  Iddio  ndia  menù,  acguardatidinonaccòfentirealpeccato  alcuna 
cof*  i •"{»'  volta, icrrapa(Tateic5mandamentidclnollroSignorelddio.Fal’cltmofinadelUtualullantia,&non 
£^d^iddio  volrart  la  faccia  tua  da  alcun  pouero.Cofi  certamente  farai  che  ne  da  te  fara  voltata  la  faeda  dd  Signo/ 

« ì dcriuaio  re.Come  tu  potrai  coli  farai  miléricordiofo.Se  i te  fara  molto,da  abódantemcntc/e  fara  poco.anchora 
k Rudiavolencieridicópamrilpoco.CcrtamétccotithefauriziilpmiobuononddidelUnect(nta,pche 
np'oiu  Telcmofina  libera  da  ogni  peccato, Se  dalla  morteA  non  patita  che  l’anima  vadia  ndle  ttnebic.Gianfi/ 

ckmatiKicio  duciafaral’dcmofinandconfpettodelfommolddioàruttiqueglichelafanno.  Attendi  à tefigliuol 
mk)daognifomicatione,Sefuorddlatuamoglienópatir  mai  di  fapere  peccato.  Nópmcttcr  mai  che 
■ |af«pbtafignoieggind(a)fotuo,dntllatuaparola.lncflaccitamctcpièlcpiindpioegoipciduionfr 


A Adogn  uno^t’optra,itnmBUattrdhnjjfaginam(rade,&hmefcrftddiiincétwfioalmtronon 
nmangjappr^oaW.Qudlochehafaiinodiocherifiafattoda  alni  guarda  dietualcuna  volta  noi 

tacci  ad  alto . Mangia  U tuo  panteon  quegli  che  hanno  fame,  &co  bi^oTi,&  col  tuo  veftiméto  cuo 
pn  gli  ignudi.Canlhtuifci  il  tuo  pane,  & il  tuo  vino  (opra  la  fepoltura  del  giufto , & non  voler  mangia 
K di  qucII^A- bere  co  pacatOft.Ccrca  fempre  il  configliotial  buio.  Boicdi  Dio  in  ogni  trpo,  doaian 
^ dallui.che  din=e le  tue  we,^  in  effo  rimaghino  nitri  i tuoi  còligli. Anchoia  ti  manifello  figlìuol  mio 
ffie  IO  ho  d.ito  dica  talenti  d a^to  mentre  che  eri  fanciullino  à Gabello  in  Ragts  citta  de  Medi , & 
la  feruta  diqucllo  ho  apprtUo  a me.Et  pero  cerca  come  ptruenghi  a'  qudlo.fc  nctua  dallui  il  fopra  me/ 
morato  ptfo  d’argento, & rrih  uifcagli  fa  fentta  fua.  Non  temer  fìgliuol  mio.Noictrtamtntc  lacnamo 
vna  vita  poucra,mamoltibeni  harcuio, le  temeremo  Iddio,  fie  paitircmoci  daiogni  peccato  & fa/ 
remo  bene.  r » 

Ì-’dnploR^pt4fIlofMeomfégiue<mTciUgi<iiuiiecbepfrrgriiupfrnfai<XmiJkdtéIenliJWiatto.  ’CAP.V. 

A Libera  rifpore  Tobia  al  padftfao,ardlire.Tutte  le  coft  che  m’hai  còmadato  faro  padiemio, 
ma  non  lo  come  nocrchi  quella  pecunia.  Lui  non  mi  conofee , & non  lo  conofcolui'che  fez 
gno  gli  darolFtneanchora  la  via,  pa  la^le  vi  li  va*a  cognobbi  alcuna  volta.  Allhoi  i! pa/ 
dre  Tuo  gli  nlpofe,»:  dilTe.La  fcritra  di  colui  certamente  ho  apprello  a me , laquale  owKre  chegli  mo/ 
Orerrai  imcdiate  ^ la  > rdlituira.  Ma  va  al  prefeme,»;  cercati  qualche  huomo  fedele,che  vadia  con  eflb 
teco.falua  la  fua  merctde,mcntrt  che  io  viuo,accioche  riceui  quella.  Allhoravfcito  Tobia  trouo  vn  gio 
nane  fpitndido  che  llaua  fiuxin  to,&  quafi  preparato  a camminare.Ft  nò  fapedo  chcfullc  l’angelo  d’Id 
dio,lo  faluto,atdilfe.  Vnde  n hauiamo  giouaneda  benelEt  lui  nfpolé.De  figliuoli  d’Ifrad.EtTobia  gli 
dilIe.Sairulavi3chtcoiiducenepatfedeMtdi<Alqualertfpofe.Hollalaputa,8(tuttiifuoi  viaggi  Ire, 
qutntemcte  ho  camminato, & fono  fiato  apprefio  à Gabello  noftro  fratello, ilqual  dimora  in  Ragescit 
w*  Medi, laquale  e polla  nel  monte  Fgbathanu.  Alquale  dille  Tobia.  Afpetramifpriego)infino  che 
^e  meddime  oife  annunni  al  padre  mio.AlIhora  innato  Tobia  dimofirO  tutte  ^fie  cole  al  padre  fuo 

, Sop™lfqual'H’»auegliatoilp^relopregocheinnalfca'qutUo.Innatoadunqiitlofaluto,&diirtgli', 
11  gaodionliafemprt& dille  TobiaXiual  gaudio  mi  farachefeggoneUettnebtt,&non  veggo  il  lo/ 
medej^cielo;Alqualedineilgiouane.Staraidi forte  animo <[ perche >e  in  proflimochelia  cuTato  da 
Dio.Difleadunquea'quelloTobia.Horponai  tu  condittreilmio  fidinolo  a' GabeUo  in  Ragts  citta 
de  Medi®  quando  nromerai  ti  nfiituiro  la  tua  merotde.Et  dilfe^i  Pangdo.Io  lo  menerò.  Se  ridutrollo 

® a te.AlqualerirpofeTobla.Ioriprtgo.Dimofiramidicheca&,o'dichetrtbotu(è. Alquale  difieran/ 
gtloRaphacllo-Cerehitulallirpedel  mercénario.oueroelTo  mercénano  che  vadi  col  tuo  figliuolo  ma 
acciochc  nò  ti  rendi  folledto.Io  fono  Aiaria  f^liuolodel  magno  Anania.Et  Tobia  rilpofe.tu  fe  dìgra 
de  ftirpc.Ma  domando  che  non  n adiri, che  io  ho  voluto  cognofceit  il  tuo  parentado.Et  diflegli  l’ange 
lo.IolomciTofano,»:  làno  ridunroti U tuo figliiiolo.EtrirpondendoTobia,diire.Camminate bene 
€a  Iddio  nel  voftro  viaggioA  Pangdo  del  Signorefi  accompagni  con  elfo  voi.  Allhota  apoarecchiìte 
tuttelccolcchcrihaueuaoa  portare  nella  via,dilfeTobia.Stafano  al  padiefuo,&  alla  madrefua  &ca 
minorono  tutradua  infieme.Et  quando  furono  paititi,comincio’ la  fua  madre  a' piangere  Se  dire.  Tu 
hai leuato  via  il battontddlanofira  vecchiezza,»:  halo  nudato  da  noi.  Dio  volcUechenonfulTe  mai 
fiato  ella  pecunia  per  laquale  tu  l’hai  mandato.  Certamente  eci  bafiaua  la  noflra  poueita  che  noi  com 

putafiimo  qui  le  ricchese,  che  noi  vedeuamo  il  fìgliuol  noftro.Etdifitgli  Tobia.  Non  volere  pUnge 

re.Saluo  pcrucrra  il  figliuol  noftro,&faluo  ritornerà  a'  noi,&  gli  tuoi  occhi  lo  vedranno,  lo  credo  certa/ 

mente  che  ilbuono  angelo  (riddioPaccompagni,a:difpongatuttelecofc  bene  cheli  fanno  circa  di  lui 

In  tal  modo  che  cógaudioritomia'noi.Aqiicfia  voce  ceffo'  la  madre  piangere, ^racchetofii. 

_ V^gtlomjfgnaiurUi^ilflp^ee,CrpfrfidJcUIÌMìt4Jilmdt7mom<i,&l(no^JiS4rd.  CAP.VI. 

PArtifliadunqncTobia,»(ilainelofeqoitd,atftetteIaptimapofataappreflbal  fiume  di  Tigri 
fi:  vfci  per  lauare  i piedi  fuoLEt  ecco  che  vn  pefee  grande  vfd  a diuorailo:  I Iquale  temédo  Tobia 

grido  congranvoce,diocdo«Slgnoreemi.ilTaltahtdintgIiPangtlo.Piglialabrancafua,&rira 

lo  *'  tt,!aquaIcofa  hauoido  farto  Io  tiro  nd  fixcOfflc  eominao'  a' palpitare  innanzi  a'  piedi  fuoi  *Allho 
ra  gU  dille  l’angelo. Spara  quello  pefee,»:  il  fuo  cuore,8(  il  fiele,&  il  fegato  ripontelo, perche  quefit  cofe 
fon  neceflane  alle  medicine  vnlmcte.Laqualcofa  hauédo  fatto  arrofii  le  carni  di  qurtlo.&^rtorono  c5 
elfo  reco  ndlavia,il  redo  infalorono  che  bafiaflino  a'  quegli  infino  a'  tato  che  perucnifiino  in  Rages  cit 
tadeMcdi.AUhoradomando'TobiaPangeloAdilIcgli.PnegotiAariafratcllo,chetu  mi  dica  che 
letnedioharannoqueftecoftleqlihtl  commandato fcniaredclperafEttirpondcndoPangelo  difle  d 

queiloiSetuponiIapafricuIaddcuor  fuo  fopra  icarboni,il  forno  di  quello  IhrpaogniMncrationcdi 
deinonii,oocr  daU’huomo,oucTo  dalla  donna  in  tal  modo  che  piu  nò  fi  accolli  à queglulu  il  fiele  vale  ad 

vogete  gli  occhi,nequalifofle  la  magliaAlaranolanati.&di»gUTobia.Douevuoi  tu  chenoifiiamo' 
Et  nl(ioiiikiidol’«o^difle£  qui  vnohiiomoche  ha  nome  R^l  propinquo  del  cilbocuo,&coftui 
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, TOBIA* 

ka  unafigliDOtache  ha  nome  Sara, &non  ha  nt  maTchio,neaIaina  alna  fcmlna  (iiofdi  qada.A  te  ^ de  la 
biloognifuftantiafuaAqudlabi^a  cheppì  per  moglie.  Domandala  adunque  dal  padre  fuo.& 
dara(tdainmoglie.AllhoranfpofeTOTia,S(dtfle.  loodo  che  ella  e'  (lata data  a'  fette  mariti, & fono 
moftuEt  quello  ho  vdito  che  udiauolo  gli  ha  amasatì.Temo  adunque  che  forfè  quelle  colie,  fica  me 
non  in  teruégnino , fic  cflcndo  vnico  a'  mia  parenti  diporto  la  loro  vccchiczai  con  malincotda  all’infciy 
no.  Allhora  l’agelo  Raphael  gli  dilTe.Odimi  ficmolhoTottichi  fon  quegli  aquali  il  demonio  puoprena 
(ere.  Quelli  ceTtamenie  che  pigliano  coti  ilcongiugio'perefdudere  Iddio  da  fe,fie  dalla  mente fua,fie 
per  uacare  alla  libidine  fua  cornei!  cauaIlo,fic  il  muIo,a'  quali  non  e'  intelletto, ha  potella  il  demonio  fo 
pra  di  qucgli.Matuquando  la  piglierai  innato  nella  camera  patredi  farai  continente  da  quella, fic  a 
neiluna  cofa  altro  attenderai  con  lei  fe  non  airoranotK.Ecetla  notte  abbrucaato  ilfcgato  del  pefee  fata 
fugato  il  demonio.Et  la  fecóda  notte  farai  admeflb  nella  copulanóe  de  fanti  patnarchi.Et  la  tersa  notte 
confeguirai  la  baieditnone  che  lì  procreino  i figliuoli  di  voi  fani-ErpalIatala  notte  piglierai  la  vergine 
col  timore  d’iddio  piu  condotto  per  amoredefigliuolichepalibidinepaconfeguitare  la  benedltno/, 

oc  nd  feme  di  Abraham  ne  figliuoli. 

KdgmUktiK  TotUdllioffitìOi&Ji'fapigU'ldligliiKU  • C A P.  Vlf. 

Et  intror4b^'  Ragude,fic  riceuetegli  Ragud  con  gaucbo.Et  rifguatdando  Ra^el  Tobia,  dille 
ad  Hanna  moglie  fua.  Quanto  e'  fimile  quello  giouanca'  nollio  cugino!  Et  quando  hebbe 
detto  quelle  cofe,difle.Giouani  no  Uri  frategli  don^  liete  voilEt  quegli  dilfono.Siamo  del  tribo 
diNephtalimddlacattiuitadiNiniuc.EtdilIe'a' quegURaguel.Hauete  voi  conofduto  Tobia  mio 
fratello!  Iquali  difiòno.  Hauumolo  conofeiuto.  Et  parlando  Ragud  molti  beni  di  quello , chUie 
Pangdo  a Ragud  Tobia  de  qual  tu  domandi, e'  padtcdi  quello. Et  mcflbfi  Ragliti  ,fic  bacaol/ 
lo  con  lagrime. Et  piangendo  fopra  il  collo  di  qudio, dille.  La  benedittione  Ila  d te  figliiiol  mio, 
perche  fe  figliuolo  d’un  buono  fic  ottimo  huomo.Et  Hanna  moglie  fua,  & Sara  figliuola  (Teirilar 
gnmoiono.  & poi  che  hebbono  parlato , commando'  Ragud  che  fi  aniaszalTe  vn  cafhone , fi: ap/ 
parecdiiaiTcli  il  conuito . Et  efoitandogli  a'  federe  al  definarc,  dille  Tobia.  Qui  hoggi  non  mangierò 
io  ne  beco  fe  prima  non  confermi  la  mìa  domàda,Sc  promettimi  di  dar  Sara  tua  fìgliuola.Laqual  parola 
vdito  Raguel  lì  marauegIio,fapendo  quello  che  età  auenuto  a'  quegli  fette  huomìnì  che  «ano  innati  d 
qudla,&comindo' a' temerecheforfcnonaccadtllcfica' quello  fimilmente.Etdubitandoficnódando  [> 
rifpolla  alcuna  a'  chi  il  domandaua,gU  dille  l’angdo.Non  temere  darla  d collui, perche  a'  quello  che  te/ 
melddio  fi'clebbe^dare^inmoglielatuafigliuola.Perqutlloaltiinonrha^tutahautre.Allhofa  ' 
dific  Ragud.  Non  dubito  che  Iddio  habbiaadmclTiiprieghi,&le  mie  lagrime  nel  foocófpetto.Et  ere 
do  che  per  quello  vi  habbia  fatto  venire  a'  me,accioche  tc  quella  fufle  congiunta  alla  fua  cognationefo 
condo  la  legge  ^ Moyfch.Ec  al  prefcntt  non  volere  far  dubbio  che  io  te  la  daro.Et  pigliàdo  la  delira  dd/ 
la  fua  fi^iuola,la  dette  alla  delira  di  Tobia,diccndo.  Iddio  di  Abraham , fic  Iddio  di  I fahac,fic  Iddio  dii 
lacob  lia  con  tflb  voi,&  dio  vi  congiunga, & adempia  la  fua  benedittìene  in  voi. Et  pigliata  la  carta  lée 
dono  la fcrittaddcongtogio.Ecdoppoqucllomangiorono benedicendo  Iddio.Et chiamo'  Ragud i^ 
fe  Hanna  fua  moglie,a(commandoglichepreparalle  vn’aItracamaa.Et  introduUe  quiui  Sara  fua  fi/ 
gliuola  Se  qudia  > lagrimo'.Etdiflegli<Uagud.  > Sarai  d’animo  fotte  figtióola  mia, il  Signore  del 
odo  n dia  gaudio  pd  tedio  che  hai  patito. 


TokUbanJoficoii^gmcmldfidcoiif>rte^midUJottTs«ddrird)igclo,&fedccùta^Jtmmio,(!3rt]p» 
iodibmnàmglU^ordHmeerlilfigdMdio.  CAP.vItl. 

Et  poi  che  hebbono  cenato  introduflonoilgtouaiiea'  qudia.  Ricordatoli  adunque  Tobia  dells 
parola dÙl’angcIo,cauofuoradelIa fua fcatolala parte  dd|fe^o,ficpoléla  fopra  icaiboniviui. 
Allhota  l’angdo  Raphael  prefe  il  demonio, fic  rilegollo  nel  difcrto  fopcrioce  ddl’Egytto.  Allhora 
TobtaefortoIavagiiic,Scciiil^i.Sarallafu,fic  preghiamo  Iddio  hoggi,fic  domane,  fic  poli  domane, 
pche  quelle  tre  noto  fiamo  cógiSri  à Dio,6cpaflata  la  terza  notte  fatano  nel  nollro  c^ugio.  Certame 
ce  noi  liamo  figliuoli  defanD,fi(  non  poniamo  clIercongiunb,come  le  genti  che  non  conofoono  Id/ 
dio. Et  leuandofi  iniìeme inilancamcnce pregauano  cuttadua  iniieme  che  la  fonica^  fode data£t  dille 
Tobia.Signore  Iddio  de  padri  nollri,btnc<£chinci  i cidi,fic'lateTTa,fie  il  maic,ac  lefonti,&  i fiumi,fic  tue 
te  le  creature  tue  che  fono  in  qlle.  T u facelli  Adamo  del  lime  della  terra, fic  defogli  Heua  i alucorio.Ec  al 
prefente  Signore  tu  fai  che  non  per  cagione'diluiluria  piglio  moglie  la  mia  fordia.ma  perfolo  amore 
della  pollerica,ndlaquale  lia  benedetto  il  tuo  nome  ne  Icroli  de  fecoILPer  laqualcofa  ddle  Sara.  Signoa 
lehabbi  miléncordia  a'  noi,habbimifericordiaa'noì,acinuecchiamol’onoficl’altro  infieme  fani.Ec 
fufactojcercailcantode  polU,cómando'Ragudenerchiamaciifemìfuoi,ficandotono  conqucUoinr 
liemepafcauarelalicpolcura.  Impcroche  diceua  ^facciamo  la  fimolcura>acciocheforfenongli  fi» 
inoauenucolimil modo qudlo die  fica'glialcrifenehuominichelonoincratia  queUa.Echaueiicloapr 
paitcchiaulafofla  ritorti)  RagqtlaUa  (ila  mogile,ficdiflcgU.Mandavpadclic  tue  fi^ficv^^fogb» 
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Bw»,airioehdobr<pdJCaanàacheiUueaUgiotijoJx^iman(fo’vna(fcflefotrCTiie,la<ni*  hv 

glmttouoWul&faniched^  WitmcEtricomata  nuntid  bbiiona  imbafda 

B£tb«ncdilIoj^^of,doeRa^,acHannamoglkdiqudlo,&diflbno.NoitìbaKd^ 

^re  Id^d  ir^.chen6a,e  atcaduto  come  mrnauamo.Impochc  hai  fatto  con  effo  noi  la  tua  mifc/ 
ncofia,&  hai  efdufo  da  noi  il  nimico  checl  perreguitaua.Et  hai  hauuco  mifcricordia  a*  doa  vnia.  Fae 
gh  Signore  pii^lmamentt  btnedim.&oBimeUracrifklo  delU  laude,*  deliafua  bntita.acdodie 
ttnol^  l umu^ca  dclk grati, che  cu  fc  il  (blo  Iddio  nciruniucrfa  tcrra.Ec  immediate  RLaguel  commi 
c^!i  ^ raeriempiciTino  lafoffa  colla  tetra, laquak  haueuano  fatto  innand  che  rilualTe  <f  il  giot 
no.  j-  hdideaUafuamogliecheonhnaffeilconuito  ,&preparanenittelecokche  erano  neceflane  a' 
^eglichecamminauano.Anchorafcctama=areduevacche  graffe, &i«ioattn)  caftroni,*  apparec/ 
Aiarekviuad«mKiifooivicini,*a' tutti  gU,amid.Etfcagiuto'RaguelTobiachedimoii({edaa 

Iettane  appieffo  a fe.Etdi  tutte  leoofe  che  poffedeua  Raguel dettela  merla  parte  a' Tobia  ,*  fece 
queiia  lcntnira,che  la  mera  parte  che  aa  rimaih  doppo  la  morte  loro  diueniffe  al  Signore  Tobia. 

L 'dfrgrla  mdo  in  a rifatotrrt  la  premia  da  Cafrllo,r  off aair  in  fané  ritorno  i ToéU,  c'A  P . I X 

AUhora  Aiamo'  Tobia  l’angelo  a'  fe,ilquale  ontamente  ftimaua  effere  huomo,*  differii  Aia/ 

nafrattUo,iodomandochetuafralnkparokmie.Seiotidaiomemedtfimofcrao,nonrai» 

coiid^oatatuaprouidentiiNia^  «n  pigli  gli  animàli,ouer» 

I icruijCt  V ai  a Gabdlo  in  Rages  atta  de  Medi,*  renda  a'  quello  la  fcrittura  fua,  & nceuerai  da  quello 


. ...  m «11  ixa^vo  i.iiv«uc  iTicui,«  raioci  a queuo  la  icnmira  lua,  Cc  nceuerai 

U pecuma,&'  prteghiloche  venga  alle  mie  nozze.  Imperochc  tu  medefimo  fai  che^I  padre  mio  annòucrÉ 
lgtomi.fct  k vn  giorno  piu  i tardcro/i  contrifta  l’anima  di  qudlo.Et  certamente  vedi  come  mi  ha  feon 
giunto  RagiKl,del  quale  non  pollo  dilprtgiarelo  rcongiuramento.Allhora  Raphad  piriùndo  quat/ 
tro  de  Ioti  di  Raguel,*  duo  cammegli  andò  m Rages  citiade.Vlcdi.Ettrouo  Gabello.*  detterii  la 
fetta,*  rtoettttucwUpecunia,*maniiabg!idiXobw,figlluoto  di  Tobia  tutte  k coliche  naaa 

^ fatte  * fealo  venite  feco  alle  nosx.  Et  effendo  Intra»  in  cafa  di  Raguel, trouó  Tobia  che  fedeua 

Ja  menra>*Wt^ofi  b^i^no  l’onPaltro.Et  punk  Gabello, *benediffeIddio,*diffe.Bcne/ 
dtolddiod  If^^tufcfigliuolod  nnoottimohuomo*giuffo*tementelddio,*chefa  delle 
...  , a l«^ita«fopraUmoglietuaAfopnivolhipaittì,*vcdiatiivoftrifigliuo 

^ * *^'*“®*‘  & quarta  generanone , * ffa  il  feme  voiho  benrfetto 

da  Iddio  d’lfrad,ilqual  regna  nefc»Uckrea>U.Btquando  tura  hebbonodetW.Amen.accoftoronfi  al 
coDuito,ma  & col  nmotc  del  Signore  cfcrcicauuio  il  ranuiro  delle  nozze. 

RtttrifnnfìpertntiJell'inJirrìoJelfitlirtolo.LéirtiSdnJnreTotinJjISioeaorellnJnftj  - 


nrfuno  gU renderà U pecunia  ' Èt  cominaolfi  mol»  a'contriffare,  effo  * Haima  mo/ 
g|KdiqueUocOTlui.&»^ao»nol’ui»*l’altroinfiemea'pfe  diftatuwnon  rt 

lia.Ctoe  figUuol  mio,pciche  n h auiamo  manda»  a'  peregrinare  lume  de  gli  occhi  noflri. Baffone  deb 

Unotoveccbw,foUr»^aytanolbra,fpennradellanoftrapofftrita.Haucdoofinieofaineeviw 

mn^iiemo  Mar  pacniti  da  noi.Maqnaledictua  Tobia.  Taci,*  n6  ti  voler  turbare.  1 1 noftro  figlino 
lo  e rano.QutU’huomo  colquale  Hiauiamo  mandato  *'  fedek.Ma  quelU  in  neffun  modo  lì  poreS  có 
fola^ma  ogm  giorno  (aitando  <fuora  di  cafa  > nfguardaua,*  aicuiua  tutte  le  vie , per  kquali  pare/ 
«aefferefperanzadiri^.atdochelovfdcffeda  la  lunga, fe  farfipotcffe.quancto  ve^a.Et  Ra/ 
’"*  Sm  qui , & io  mandero  U nunno  della  tua  falute  al  tuo  padre  TobiaJVlqua/ 
le  dilli  Tobia,  lo  ho  conofciuto  che!  padre  mio,*  la  madre  mia  bora  ànouerano  i giorol.*cnicciafi  lo 
(pitirotreffi  m quegllEt pregando  Ragud  con  molte parok Tobia,*  non  volendo  lui  vdirepet  neffu 
oa  ragione,detttgll  Sara,*  la  meta  della  parte  di  ratta  U fua  fuftantia.in  feroi.in  fanctulkJn  pecore.in 
cannali,*  in  vaccheA  molta  pecunia,*  faluo,*  gaudente  lo  laffo'  andare  da  re,dictnda.Ilfanto  an 
gelo  del  Si^re  fia  od  voftro  «ammo,*  perduchiui  fani,*  trouiate  tutti  lecofe  rette,cerca  i vollri  parò 
n,*  vegghlno  gli  occhi  miei  i figliuoli  voffri  iniuia  che  io  muoia.Et  pigliando  i parenti  la  fua  figliuola 

baccioronU*laflofólaanda(tammoncdolahonorateifuoctti,amaicilmarl».itggtKU&miriia.Po 

oonatt  la  cafa,*  femedefima  dalli  inrcpreheniibik. 

H.^0ndìe^ToliUKatitilneJertnlp4^e,&iliiptiètmpaigtnJioJeJUeoftenftte.  CAPlXt. 

Et  ritornando  pifeono  a'  Chanan,che  e'  nd  mezo  dd  camino  arifoontro  dì  Niniuc  Pundedmo 
giorno,*  difli  Pàgdo.Tobia  lratrilo,tu  fai  come  hai  Uffa»  U padre  tuo.  Per  hqualcola  k ti  pia/ 
oc  andiamo  innàzh*  con  kn»  palio  k famigUe  frguitino  il  camìn  noftro  infieme  con  U tua  mo 

gMcA  G5gliaiiiiiiiai.Etpiaocndo  qudlo  di  andare^  Raphacla' Tobu.  T(^  tecodd  fidedd  pdet 
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Bodie  r«a  iKcdTaito.ToIfe«dB<idt  Tobia  & quel  fieleA  andotono.Et  Manna  fedma  atipreffo  aBavia 

5niRiomofopralafommiradelmontedontfcpoteuanrguardaredallalunga,Scni?treche  diqurloit  »-> 
ddimo  luogo  fpecuUua  l’aduenimento  diqudlo,v»dde dalla lunga,& fubitanientcconobbeilfigliud 
/uo  che  veniua.  Et  correndo  annuntio  al  fuo  marito, dl«n<*o-Eox)  che  viene  il  figlluol  ruo£t  diHe  Ra/ 
chacl  a'  Tobia.Etcome  interrai  in  cala  tua, immediate  adora  il  tuo  Signore  Iddio,  8t  nngratiàdolo  acr 
coltati  al  padre  tuo  ,&  baccialo.Et  immediate  vngi  fopra  l’occhio  di  quello  di  quello  fide  del  pefee  di< 
tu  porti  teco.Sappi  di  certo  che  immediate  fi  apnrranno  gli  occhi  di  quello,*  vedrà  il  padre  tuo  il  Ut> 
TTewdiw!'  nj;ijiciclo,acrallcgiera(rmdafpttto tuo.Allhoracorfeinnàà ilcane,rqualetra fiato infiemendlavut 
ToWa".nw  & come  nuntio  venendo  col  blandimento  della  coda  fua  fi  rallcgraua.Et  Icuandcfi  fu  il  tao  padrc^ 
(ioiunni  b«  coniinao'ofiendendo  co  piedi  a'  correre.Et  data  la  mano  al  feruo  andò  incontra  al  tao  figliuolo.  Et  ri/ 

ceuendololobaccioconladonnafua.Etcomincioronoa'piangtrtpcrallegrt=a.Ethaucndo  adorato 
Iddio,* ringratiatofederono  infieme.Allhora  pigliando  Tobia  delfici  del  pefce,vnfc gli  occhi  dd  pa> 
da  far  fe«a  j,tfyo.Etfofienneqnafi vnamc^ahora.Etcomincio'vfciiel’albuglncdegliocdiidiquelloquafivM 

".2  pelle  (fouo,laquale  pigUando  Tobia  la  tiro  de  gl’occhi  taoi,*  immediate  nceuette  il  vedere.  Fyilorilì 
ba  mTda  ,r.  auano  Iddio  C cio  e'  > lui,*  la  moglie  di  qudlo,*tutti  ouegli  che  Io  conofceuano.  Et  di(«a  T obia. 
la  »«rpne  ma  fi  (jcntcUco  Signcrc  Iddio  di  1 CradtpCTdie  tu  m’hai  camgaro,&tu  m’hai  laluaco^Ecco  che  io  veggo 

ri^bioEU/  ,jobiamio4liuoIo.Etintro'anchora  doppo  fette  giorni  Sara  moglie  dd  fuo' figliuolo,  Anitra  la 
tamigliaA  I*  pecore  fané,*  i cammcgli,*  la  pecunia  molta  ddla  moglie,  ma  * quella  pecunia,laqua/ 
khaucua  riceuuta  da  Gabello,*  nano  a'  taoi  parenti  tutti  i bentficii  d’Iddio.iquali  haucua  fatto  circa 
lui,ptr  quel  huomo  che  Phaucua  menato.Et  vennono  Achior,*  Nabath  cugini  di  Tobia  rallegrando, 
lì  a' Tobia,*  congraralandcfi  aitai  di  tutti  ibtni,iquali  circa  quello  haucua  dimoftrato  Iddio.  Et  pcs 
l^giomi’tum  con  gran  gaudiofaocndo  conuitifi  rallcgtoroDO. 

UmfldditrntìiimliorJiMJiJma'tiiitUjl<iiuUmMf^4ttUMtUé(paiytJ4gUociìril(iro.]  CAP.XIt. 

ALlhoiachiamo'a'feTobiailfuofigliooIo,*  difleglLChepolTiam  dare  a quello  huomo  fan 
to  dice'  venuto  con  elio  teco'Rifpondcndo  Tobia,diirealpadic  foo.Padreche  mercede  dare/ 
mo  a'  qudlo,o'  che  degna  cofa  potrà  eflerc  a'  benefici  fuoiJE  mi  ha  menato  * ridotto  fano,ha'  , 

fietuuto  la  pecunia  da  Gabello,rflò  mi  ha  fatto  hauer  la  moglie,*efio  ha  raffrenato  il  demonio  da  quel  1% 

la.ha fatto gaudioa' gli  parenti fuoi.halibcrato me medefimodalladcuoratione  del (lefce, batti  fatto 

anchora  vedere  il  lume  del  ciclo, *per  lui  fiamo  ripieni  di  tnltl  i benl.Che  cofe  degne  a'  quello  pottemtv 
daref-Ma  n domando  pache  mio  che  tu  lo  prieghi,feforfe  fi  degnerà  pigliare  la  meta  di  tutte  le  cofe  che 
fono  fiate  portate.Et  chiamandolo  C do  e'  > il  padre  8é  il  figliuolo  tolfonlo  in  paitc,*  comindorono  ì 
« " " piegare  chefidegnalTe  hauere  acetto  la  mesa  partedi  tutte  le  cofe  che  haueuano  portato.  Allhora  dille 

a qberiioceultamtnte.Beneditelddlodclcielo,*nelconfpettoditutti  e viuenn  conleffate  a" qutlto, 

> pereheconeflbvoiha  fattolafuamifcricordia.CertamenteebuononafcondereilfacramentodelRe, 

niareutlarePoperad’lddio,*cófeffarloe'‘corahononfica.Buonae'Poranonecoldigiiino,&  Ptlimofy 
na  piu  rollo  che  ripone  l thefori  delPoro.Perchela  elemcfyna  libera  dallamofte,&tira  e quella  che  pur/ 
gai  peccati,*  fa  trouarevitactcroa.Ma  quegli  che  fanno  iIpeccaro,Ma  iniquità  fono  nimiddelPanl 
‘ ma  taa.Manifcftoui  adunquela  verità,*  non  vi  nafeondero  il  parlaroccuIro.Q  uando  oraui  con  lagrt/ 

‘ me,*  fepelliui  i morti,*  abbandonata  il  tuo  definarc,*  nafeondeui  i morti  pel  gionio  nella  cafa  tua, 

f *|ànottcfepelliulquc^l,ioofferfiaISignoitlatuaoratione.Etpercheramacctttoa’  Dio  tanccellv 

rio  che  la  tentanone  n prouafle.Ft  al  piefimte  m’ha  m.1dato  il  Signore, chcìo  ti  curaflì  ,*  liberata  dal  de 
mo’mo  Sara  moglie  del  tuo  figli  uolo.  I mperoche  io  fono  l’agclo  RaphacIlo,vno  de  fette  che  diamo  pre 
° fenti  innand  al  .Signore.&  quando  hebbono  vdito  queflecofefi  turborono,*  cremando  cafeorono  lo 

pta  la  terra  nella  faccia  fua.Et  dille  l’angelo  a'  qucgli.U  pace,<  Ita  > a'  voi.  Non  vogliate  temere.  I mpe 
todieeffcndo  con  effo  voi  ero  perla  volontà  d’iddio.  Eflb  benedite*  cantate  a' quello.  lotto  vedut» 
ceitamenttmangiare&bertconcffovoi<'quantoalpattrvofiro>niaiovfovndbo  inuifibile,*  vn 
bócche  non  fi  può  vedere’da  gPhuomini.Tcmpo  e adunque  che  io  ritorni  a*  quelto  che  mi  ha  manda/ 
ro,m  a voi  benedite  il  Signore,*  narrate  tutte  le  tac  cofe  mirabiIi.Et  quando  htbbc  detto  quefte  cofe  tal 
tolto  viada  gli  afpetti  loro,*non  lo  potettono  pio  vedere.  Allhora  gictati  in  terra  ncUafaeda  per  tre  ho 
fC,benediflono  il  Stgnoic.L  t Icuandofi  fu  narrorono  tutte  le  tae  cofe  mirabili. 

frof^dTotUdtBdrttttrfoneìnìm^Um,tydeSagforUSSTluce  Jilern^Un.  CAP. XIII. 

Aprendo  Tobia  vecchio  la  fuaboccabenedifleil  Signore,*  dillè.  Signore  tu  tamagno  in  cter/ 
no,*  in  tutti  i fecoli  < e'  >il  regno  tuo,pche  tu  flagelli  & faloi,condud  all’inftmo  * reduci,* 
non  e'  chi  tagga  la  man  tua.  Confeflate  al  Signore  figliuoli  d’  I frad,*  ndconfpctto  delle  ^ / 
tl,Uudatcqudlo,perchepa  quello  vi  ha  diTpcifi  infra  le  gena  chcnólocoDofcono,acciochc  nam»c 
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A klÌKCoreirlnbilLacbccUtcrapcKqit^ichenone'alcroDiooinnipoKnKfiiofifiqiidlo.Efib  dha 
calhgatopcrlcnoltie  iniquità,  AelTocifalucra  per  la  ruainifenoordia.GuardaKadonque  qudlrcofc 
che  ha  fatto  con  dTo  voi,&  con  thnorcA;  tremore  cófdiate  a'  quello,  & il  R.e  de  recolìefaltatcndrcpeic 
vofhe.Ma  io  nella  terra  cVdla  mia  catriuita  cófelTero  a'  quello^perche  ha  moftrato  la  Tua  maefla  nella  ^ 
cepeccatnce.Conacititcui  adunque  peccatori,  & fate  la  giultìtia  nel  conrpetto. d’iddio,  credendo  che 
faccia  con  elio  voi  la  fua  miferioordia.Maio  SePanimamiaa  rallegreremo  m Dio.Bcnedite  il  SI/ 
gnore  tutti  gli  eletti  di  quello,  fote  il  di  della  letitia,S(ConrelTatc  a' quello  lerufalcm  citta  d’iddio  il  Si/ 
gnoreàhacalligaranell’opeie  delle  tue  mani.Confdlaal  Signore  netuoibcni,&benedi  Iddio  de  fez 
coli,accioche  recdilkhì  in  te  il  fuo  tabemacolo,&  reuochi  a'  te  rum  i prigioni,&  rallegrin  in  tutti  i lico 
b de  fecoli.RifpItndtrai  di  Iucefplendida,&;  tutti  i conlìni  delle  terre  ti  a£ittrlino.Dalla  lunga  verranno 
dace  le  natio ni,&  portando  i doni  adoreranno  in  te  il  Signoie,&  la  tua  terra  haranno  in  fantilkacione. 
Imperoche  inuocheranno  in  ce  il  nome  magno.  Saranno  maladetti  quegli  che  ti  di(pregieranno,&  fara 
no  cddfnati  tutn'qgli  che  ti  benémieràno,&  Tarano  benedetti  quegli  che  ti  edifìcheràno.  Ma  tu  ti  ralle/ 
grerai  ne  tuoi  ligliuoli,pche  tutti  Tarano  bcnedctti,&  Tarano  cógregati  al  Signore.  Beati  <C  fono  > tutti 
quegli  che  ti  amano, & che  li  rallegrano  fopra  la  pace  tua.  Bcnedi  il  Signore  anima  mia,perchcil  noftro 
Signore  Iddio  ha  liberato  lerufalem  Tua  atta  da  tutte  le  Tue  tnbulacioni.Saro  beato  Te  Tarano  lerdiqute 
ddfcmemio,a'  vedere  la  darita  di  leruTalem.Le  porte  di  lerufalem  faranno  edilìcatc  di  ::aphyro&fma/ 
caldo, & dì  pietra  pretiofa  rutto  il  arcuito  de  Tuoi  muri  di  pietra  candida,&  monda  faranno  lallricare  le 
fucpiaza,&perlcuidnanKdi  quellafaracanratoAlleluia.Dcnedeno<( Ila }>  il  Signore  chel’ha  efai/ 
tata,acaochc  Ita  il  regno  fuo  ne  lecoli  de  Tecoh  fopra  quella.  Amen. 


ProfhttiUfiaH^cmJlNiiihif,t!rUrrlHnr.iaitJlJfrÀtÌEtitfiuìlìglìiiolotan4dlfiiol!mtm.CriitJtUjin 
t<Saw<triDW,eraurareiiipaer.  CAP.xiIIt. 
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T furono  finite  le  parole  di  Tobia.Et  poi  che  Tobia  fii  illuminato,viflc  anni  qràcadua,&  vidde  i 
l^iuoli  de  Tuoi  nipotì.Finiti  adnque  gli  anni  ceto  dua,fu  dqiolto  honorilìcaméte  i i\imue.  Per 
ideiHumedegiiocchidìcinquàbilnanni,8cdifclIaota  lonhcbbe.llrciloddlavica(uafuigau/ 
dio,8t  con  buono  profitto  dd  nmor  d’iddio  camino!  pace.\Ma  ncU’hora'della  morte  fua,chiamc>  i fe 
Tobia  fuo  figliuolo,ac  lette  giouani  figliuoli  di  qllo  Tuoi  nipoH,8cdiiri  loro.LarouinadiNiniue  e'ap/ 
* ' • - . .._  - . ìinoflrichefonodifpeifidallaterrad’lfrad 

~ I d’iddio  che  c‘  abbracciata  i qlla 
i.EtiaHicranoIegftì  gli  idoli  Tuoi 
8c  verràno  in  lerafalé,&  hibiccràno  in  ^Ua,&  rall^rtràlt  in  quella  tutti  i Redella  terra,quegli  che  ado/ 
raiio  Iddio  (rifrad.Vdlte adnque ligltuoil  miei  il  padre  voftro.Seruite  al  Signore  in  verità , &:  cercate 
far  qile  cole  che  piacciono  a'  quello, &cóoiandacea'figliuolivoflndicfacdno1egiulbbe,ac  ledemofp 
ac,acciocheliano  ricotdeuoli  d’lddio,0(  benedichinlo  inogni  tépo  in  veiica,8c  in  tutta  la  fua  virtù.  AI 
prefente  adóquefigfauoli  vdice  me,&  non  vogliate  liar  qui,ma  i ciafehedun  ^omo  che  fepdlirete  la  ma 
dK  volba  dica  me  in  vno  fepolchro,di  qud  < giorno  >dinziace  i volhi  andamcti  ih  vfare  A qui  1 m/ 
perodie  ioveggo  che  la  iniqta  fua  gh|dara  il  im.Ft,fu  fatto  doppo  la  morte  ddia  madre  fuaTobia  fi  par 
n di  Niniue  colla  moglie  fua,&;  cofigliuolt,&  i figliooli  ^ figliuoli,  & rteomo'  a'  Tuoi  fuocerì.  Et  trono 
gb  lani  in  buona  fenctcu,8c  hebbe  cura  di  loro,&  effo  ferrò  gli  occhi  di  quc^i,Si  elio  pcefe  tutta  l’hercdi 
taddlacafa  di  Raguel.Et  vtddela  quinta  gcnciationc,8ci  figliuoli  defigliuoh  fuoi.Et  comptu 
‘ a anni  nouantanoue  nd  timore  d’iddio  lo  fepellirono  con  gaudio.  Ma  ogni  fua 

cognationc,ai  ogni  gcneranone  di  qudio  perfeucro  in  buona  vita , & 
fama  cono^tione,in  tal  mo^  che  furono  acetii  canto  a' 

Dio  quanto  a' glihuomini,atatutti  quegli  che 

habitauano  nella  terra.  i,' 


Q/lHIl  fan/ 
(ihesia  paw 
do  della  <k// 
ftMCtiooe  di 
lcfiifalm,A 
rrcdiicadoiic 
Adi  mornaf 
ta  IciuCakm» 
perche  aiori 
Kinanadi  Io 
non  fi 
^e  trottare 
aqueffe  <oCt 
riuendo  folo 
iofaaAoi,‘,Ait 
figliuoJo.  99. 
aaai,Amori 
folto  lofiia» 
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Fine  del  libro  di  Tobia. 


ALIERÒ  DI  IVDITH^ 

# ■ CAVATO  DAL  CHALDEO. 

N^tboJonolòrfifttito  Arfhdxdth  Redi  Medi  fotentijfmo  defiderd  di  fferdie  gUdUri  rtpii  per  Hole/rrm-  'C  A P,  (. 

Rphaxath  aducp  re  deMcdi,hauraa  foggiogaco  molte  géti  al  Tm  ipaie^ 
Oc  cfTo  haucua  edificato  vna  citta  potcntifIima,taquaIe  oliamo'  Egbadia 
nis.Di  pietre  quadre&  fegate,&  fece  i muri  di  quella  nclfaltez»  di  fettan 
tabracoaAiKlIa  latgher»  di  trenta  braecia,  ma  le  torri  di  quella  potè 
nell’altezza  di  cento  braccia.Et  pel  quadro  di  quella  l’uno  Se  l’altro  lato  R 
ellendeua  per  fpatio  di\  entl  piedi.Et  pofe  le  porte  di  quella  nell’altezza  dd 
le  toiri^tgloruuaTi  comepotente  nella  potentia  dello  eferdto  fuo,&  nd/ 
la  glona  ddlefue  carrette.  Ntll’anno  adunque  duodecimo  del  regtio  iiro, 
NabuchodonoforRedegli  A(Tytii,cheregtuuainNiniue  citta  magna, 
combatte  centra  Arphaxath  ,acottennelo  nel  campo  magno,ditlid(y 
manda  Ragau,  circa  Euphrate , Se  Tygri , 8c  1 adafon , nel  campo  di  Eri/ 
och  Rede  gli  Elici.  Allhora  li  efalto'  Il  regno  di  Nabuchodonofor,8c  il  cuor  di  òlio  fi  ^uo',&  mando'  a* 
tutti  quegli  che  habitauano  in  Cilicia,A  Oamarco,&  Libano,&  alle  genti  che  tono  nel  Carmek>,Sc  Ce 
dar,8c  a' quegli  che  habitano  la  Galilea, nel  campo  magno  Efdielon,&;  a'  tutti  qucglicheerano  in  Sa/ 
maria, Si  di  la  dal  fiume  I ordano  infino  a'  I erufale,&  a'  tutta  la  terra  rii  ]eRie,infino  cheli  peruéga  a'  m5 
tidell’Éthiopia.  Atuttì  quelli  mando' imbafciadoriNabuchodonoforRedcghARyrii,iquali  tutti 
iTun  animo  gli  contradilTono,&  rtmandorongli  voti,&  fanza  honore  gli  mandoron  vta.  Allhora  fde/ 
gnato  il  Re  Nabuchodonofor,  giuro'  a'  tutte  quelle  rette  pel  throoo  & regno  Rio, che  Gvendlcardi 
bc  di  tutte  quelle  regioni. 

NdiiKhodoiiof>rcredHololrTnecdpUdnodet'eJ’eteilo^eiNdtrdiifUfieiàttotie.  CAP.IT. 

NEir.anno  terzodccimo  del  Re  Nabuchodonofor.nel  vigcRmofccódo  di  del  mefe  primo  fu  fat 
ta  la  parola  nella  cafa  di  Nabuchodonofor  Re  de  gli  Alfyrii  di  védicarii.Etehiamo'  tutti  ipia 
antichi,&  tutti  i capitani, Sci  Tuoi  combattitori,Sc  hcbbccó  loro  il  myllerio  dd  fuoconlìglio. 
Et  dille  il  c{;fuo>  pcnliero  eRcre  in  quello  di  foggiogareo^i  terra  al  Rio  impeno.l  1 detto  dd  quale  eft» 
dopiaautoa  tutti,chiamo' il  Re  Nabuchodonofor  tiolofrinepricipe  della  militia  Ria, Se  dillegli.Efci 
inuerfo  ogni  regno  ddl’occidéte,Sc  maflime  contea  di  quegli  che  hanno  difprtgiato  l’imperio  mio.N6 
pcr^nera  l’occhio  tuo  ad  alcun  regno.Scfoggiogherami  ogni  citta  munita. Allhora  Holofatre  chU 
mo'tuttiicaplcani,Scimagilhatid^a  virtù  ciegllAflytigS;  numerosi  huomini  ndia  erpcdicione,co 
me  gli  haueua  commandatoiIRe  cento  venti  mila  pedoni  combattitori, Se  dodid  nula  arcieri  a'  caual/ 
lo.  T urta  la  fpedition  f ua  fece  andare  innàzi  in  molatudine  inumerabile  di  camegigcó  quelle  cole  che 
baftafllnocwiofamentea'  gliefercin,gliarmérianchoradebuoi,Sc  legtcggidcllepecoTe,deqnalin  6 
tra  numero.Ordino  il  frumentodi  tutta  la  Sj^ia  cRcre  preparato  nd  Rio  palfaggio.Etoro  Se  argento 
molto  aliai  piglio' della  cafa  del  Re.Et  pam  IR  elio  Se  tutto  l’efercito  con  lecairettc,Se  gli  huomini  cPar/ 
me  Se  arcieri  che  coprirono  la  faccia  ddia  terra  come  locuRe.Et  quando  Irebbe  pallatoiRni  de  gUAITy/ 
rii, véne  a'  moti  magni  di  Ange,chefono  dalla  fi  nilha  parte  della  Ciliaa,Scafcere  tum  icafteglidi  ^i. 
Scottene  ognimuniaonc.Etfraocano  la  atta  abódatillimaMelothi,& predo'  metri  figliuoli  dilar/ 
fia.Se  i figliuoli  di  lfmacl,che  erano  contea  la  faccia  del  diferto,Se  all’aullro  della  terra  Chdeon.Etpafld' 
PEuphrare.Se  venne  in  Mefoporamia,Scruppemtte  le  citta  ecallc  che  erano  quìui  dai  torrentedi  Mam 
bre,infino  che  fi  peruenga  al  mare.Se  occupo  i termini  di  quello  da  CiUcia  infino  a'  Iapheth,che  fono 
all’aulho.Et  adduRe  mm  i figliuoli  di  Madian, Se  predo'  ogni  loro  ncchtzza,Sc  tutti  quegli  ehe  faenia/ 
norefiRentiaamazzo  a'fii  difpada.Etdoppo  quello  difctfe  ne  campi  di  Damafeo  nedi  della  mietirara. 
Se  abbmccio  miri  i lor  femin.ati  ,8c  fece  tagliare  mtti  gli  alberi  Se  le  v ignc.Et  cafeo  il  amore  di  quello  fo 
pia  meri  quegli  che  habitauano  nella  terra. 

LenittoriediMolofhmmetumopdierddnittiipopoU.  CAP.  III. 

Lihora  màdorono  i Re  di  mete  le  citta,8cdellepuincie,8(  i prlcipi  di  Syiia,8c  di  Mefopotamia 
Se  di  Syna  SobaI, Se  della  Lybia,&  Cilicia,i  fuoi  imbafaadori,iquali  venèdo  ad  Holofeme  diO 
rono.Manchi^tuaindignanonecircadinoi.lmperochee'megIto  che  viuendo  femiamoa' 
Nabuchodonofor  Re  magno, ScfiamoRibditia  teche  morcndocon  noflra  dcflrattione  eRì  pariamo 
i daniu  delia  noflra  femitu.Ogm  noRra  atta, Sogni  poReRione,mtti  i monti  ,&  I colli, Se  I campi, Se  gli 
armenn  de  buoi, Se  le  greggi  d^c  pecore, S delle  capre,S  de  cauagli,Se  de  cammcgU,&  mite  le  noltrefa/ 
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ctt{n,ft;leTamig{icronoiidniocanrpettD>SianocuReI(coreroaotataakggc.Noianchora,&  inalU 

A figliuoli  (iamo  tuoi  fmii.  Vieni  a'  noi  pacifico  fignoit,ac  vfa  il  noftro  reniitlo  come  tì  piacerà.  Allhora 
«Irlcdc  Holofeme  de  raonti  co  gli  huomini  d’arme  in  gran  virtù, & ottenne  ogni  citta  munira,&  ogn’a 
noche  habitaua  la  tan£cdi  tune  le  citta  prefe  aiutatori  huomintforTt,&  detti  alla  guetra.Ft  rata  pan 

taj’accollo  a qutUeprouitiecheglihabitatoridltutttledtta,iprtncipi,&glihonoratUnfiemtcopo 

^1  vfciuano  incontra  a'  quel  che  veniua  rioeucndolooon  corone  &lampane  conduccndo  balli,ne  tain 
buri,&pifian.Nitntadimenofacendoqudlecoltnon  poctuanoandioramirigarc  la  ferocità  del  petto 
fuo.Pcrchec  deftrufle  le  citta  di  quegli, &ta^ìo  itorobofchciti.Impetochehaueaacómandaro  M 
buchodonofor  Rt,cheeftemiinaàt  tutti  gl’ Jddel  della  terra, ao  e chetilo  Iblo  fuBe  chiamato  Iddio  da 
tutte  le  nati otu  che  poteflono  dfcrt  foggiogate colla  potentia  di  Holofeme. Ma  pallando  la  Syru  di  So 
bal,Jt  tutta  PApamia,*  tutta  la  Mdbpotamla  venne  a'glildumeindla  terra  diGabaa,&  SettopoU. 
Et  piglio' le  lor  ana,&  fedcquiul  per  trenta  giotni,ne  quali  giorni  commando' eiler  ragunato  tutto  Po 
icrcico  della  Tua  virtù. 

Ufi  nrnortJiifrtel.DtU'dpfOiito  alajiirrra.Della  ontiontìDìa»  C A P.  1 1 1 r. 

AI  Jhora  vdedo  quelle  cofe  i fighuoU  di  1 frati  che  habitauano  nella  tetra  diludahtemeronoaf 
fai  dalia  faccia  di  qudlo.Il  tiemore  anchota,&  rhoiroit  afialto  i fenfi  di  quegli  che  non  fanflc 
quello  à lcrulalem,S£  al  tempio  dd  Signore  che  haueua  fatto  all’altre  citta,Sta'  rem  pii  loioirt 
maodorono  in  tnaa  Samana  pei  circuuo  infino  à Jencho,8c  preoccupotono  tutte  le  fommiia  de  mon 
ChEtcircondaionodi  mnriiborghik>ro,&oongrcgoronoifmmentimpieparationedella  guerra.An 
diotailfacerdoteEliachim,(arilka'  tutti  quegli  che  erano  contea  EIdrdon,dice' concia  la  faccia  ddeó 
K) magno appicffo a' Dothaim,4:d  tutti pe quali poteu-teflert  viadipallaggio.che  gliottenriTmo  le 
blKede  monn,pcr  lequali  poteua  eller  via  a'  lcruralem,&  qui  cultodilTuio  doue  potcua  eflcr  palio  fine 
to  intra  imontLEtftcìonoi  figliuoli  di  lfrad,lécondoche  haueua  conlhcuito  il  làcerdoce  dd  Signore 
Eliachim.£t  grido  tuttoilpopoloalSignoreoon grande inllantia,8thumiliorono  l’animefue,ne  di/ 
glnnl,a(nell’or3tionieiri,a(lcdonnediqucgli.Etvelhronfiifactrdotidicilicio,8tifanciulli  polono  in 
terra  contra  la  faccia  dd  tempio  dd  Signore,ec  l’altare  dd  Signore  coprirono  di  dlicio.Et  gridorono  al 
Signorclddiod’llradd’unanimochenonfuirino  dati  In  preda  gli  fanciulli  di  quegli,  & le  moglie  di 
B quegli  in  diuifione,ae  le  dita  di  quegli  in  dlermirào,&  le  cofe  fante  dì  quegli  io  pollotione,&funmo  fat 
a in  obbrobrio  alle  gentuAIlhora  Ebachim  linerdotemagno  dd  Signore  circui  tutto  lfrad,&  parlo'  al/ 
loro.dicendo.Saperrtteche  il  Signore efaudira  Ivolln  prieghi.fe  llando  peilcuertiete  ncdigiuni,«tnelle 
oiationi  nd  confpctto  dd  Signoie.Ricordereteul  di  Moyféh  feruo  del  Signoie,che  gitto'  per  terra  Ha/ 
nulech,ehe/i  confidauandla  fua  virtu,a(  ndla  fua  potenti^  ndl’eferato  fuo,&  n»li  feudi  fuol,4ne 
ouri  fuoi,&  ne  gli  fuoi  huommi  d’amie  n6  col  ferro  cóbattédo,ma  orado  co  prieghi  ^ti  lo  attcrro’,cofi 
fatano  cuttii  nimiad’llirad,fi;voipCcocrcretemqudl’opeiachchaocte cominciato.  A quella  adiique 
efoitatione  di  quello  pregando  il  Signore , ftauano  nd  confpctto  del  Signore  in  tal  modo  che  anchora 
quelli  cheoifenuano  al  Signore  gli  holocauBi  offenuano  cinti  di  dlicio  i/acrifoi  al  Signore, itera  la  ce 
nere  Ibpra  1 capi  loro£c  di  tutto  il  cuor  filo, tutti  pregauano  Iddio  che  vifitalle  il  tuo  popolo  d’I  frati. 

AfbiordmnuefiriHoIolmieJelfofalJnfrtuljO'JtlldpotniluJ'tJJioJilfrJrL  CAP.  y. 

Et  fii  anountiato  ad  Holofeme  prindpc  ddia  militia  de  gli  Aflyrii,ehe  i figliuoli  (Plfraelfi  prepa 
lauanoa  r^illtreAhaueuanochiufi  ipaffi  de  monti, &accefefi  di  molto  furorein  grandei^ 
Etchiamo'tuttiiprindpidi  Moab,&idiichidiHammon,&diffea'qutgli.Dlttmichifiaque/ 
Ho  popolo  che  allédu  le  montagne  o'  Se  quali, & quante  fieno  le  atta  di  quegli,  Ae  anchora  fia  la 

lorvirtu,o' chemolncudinefialaloro,o'chifiailReddlamilinadiqueglt,acperchefopra tutti  quegli 
che  habitano  ncU’oncnte  qudfa  a hanno  dilpregiato,S(  nda  fono  vfati  in  contro  per  riceniea  cót^ 
oc.  Allhora  Achior  capitano  di  tutti  iteliuoli  di  Hammonrlfpondendodine.Sctn  Signor  mio  ti  do 
gnerai  di  vdire,  diro  ù verità  nel  tuo  cdpctto  di  quello  popolo  che  habita  nelle  mótagne , A nd  vfdra 
parola  falla  della  bocca  mia.Q.udlo  popolo  e della  progenie  de  Chaldei.Quello  primamente  habitrf 
in  Mdopocamia,pciche  non  volfono  feguitare  gli  dei  de  padri  fuoi  che  erano  ndla  terra  de  Chaldd.1^ 
laqualcefa  abbandonando  le  cercmonie  de padri  fuoichccranondia  moltimdine  de  gli  Iddei,  adororo 
no  vno  Iddio  dd  delo,ilquale  & commantfo  a'  quegli  chegli  vfdirmo  di  quiui,&  habitallino  in  Chat 
tan.Et  hauendo  coperto  la  fame  tutta  la  terra  dilcefono  nell’Egytto,&  quiui  per  quattrocento  anni  cofl 
molnplicorono  che  non  fi  poteua  dinumerare  l’ddcico  di  quegli.Et  quando  gli  hebbe  aggrauaro  il  Re 
ddl’Egytto,&  foggiogato  ndle  edificationi  delle  òtta  fue  in  loco  Se  mattoni, gndorono  ^uo  Signore 

Al  pacoflie  tutta  la  terra  ddTEgytro  con  varie  piaghe.  Et  hauendogU  cacciato  gli  Eg^i  da  fe,&;cdTatt 

la  piaMda  loio,ac  di  nuouo  volendogli  pigliare,^  riuocaie  al  fuo  fauigio  1 ddio  dd  odo  aperfe  il  mare 

a' qamchefu^uano,italmodochediqua,&dilal’acquccomemurofifolidorono,&quefh col  pie 
lécco  camminando  paflbtono  il  profondo  dd  mare.  Nd  qualluogo  poièguitandogli  vno  innumen/ 
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Irik/fefdto'ddr^rM  >0  tal  fu  oòpoto  colPacque  die  non  rimale  pta  vno  ehe  'potdte  huntià/  ' 

re  U fatto  il  gli  altri  a'  gli  vlcin  anchora  il'maic  roSo  ocówfono  i deferti  del  mrScc  di  Sina,ne  2)li  nó  mal 
huomo  potè  habitarcouero  il  figliuolo  dell’huomo'fi  ripofo.  Q,utm  i fonti  amari  lì  addolaiono  a'  i]ue 
^1  a' bere,acpa  quaranta  anni/xinfcguitorooo  la  vettouaglia  dal  eldo.Doouneiie  fono  Intrati  fanal 
arco,& frcccia,&  (anta  fcudk>,fic  coltro  Iddio  loro|ha  combattutdpcr  loro  fie  vinto.Et  non  fii ehi  infoD 
caffè  a'  quello  popolo,  fé  non  quando  lì  parti  da)  culto  del  hia^iigaoiclcidio.f^uiite  volte  adunque 
fuord’elTofuo  Iddlohanno  adorato  altro, fono  flati  dati  in  preda,&ìcoltcllo,a('inobbrobTio.Etquaii 
le  Tolte  lì  fon  pentiti  di  efferlì  partiti  dalla  cultura  del  Tuo  IddiodelcKlo  gli  dette  virtù  di  rtfilleie.  Final 
mente  il  ReChananeo,fic  Itbureo,&  Phtrexco,8c'l’lieuco,8i:  Amoneo,&  tutti  i potenti  m Efebon  han 
no  gtnato  a'  teiTa,&  le  terre  di  quegli,Scleatta  ^ quegli  efìi  hanno  poAxluto,&:  iniìno  che  non  hanno 
peccato  nel  confpcttodriruo  Iddioaano  con  quegliibeni.Ccrtamence  Iddio  di  quegli  ha  in  odio  la 
iaiquica.lmpcn^e  (Cinnanàa'  qucflianiiieirendolì pattici dallavia,laqualcgUhaueua data  Iddio, 
perche  camminaiTmoinquellafuronocflcrminaci  per  le  guerre  da  molte  nacioni,& aliai  di  loro  fono 
nati  menati  prigioni  nella  terra  non  fua.Et  nuouamctefono  ntornati  al  fuo  Signore  Iddio  della  difper' 
Gone,nellaquaIc  erano  Itati  dilpcrfì,  fono  flati  ragunad,8£  fono  afeefì  tuite'qudle  montagne,&  di  nuo/ 
Ilo  poflcggono  lerufalem  doue  fono  le  cofe  fante  de  fanti.  Al  prefenre  adui^  Signor  mio,  cerca  fé  e al/ 
cuna  iniquità  di  que^indconfpetto  dei  loro  Iddio,afcendiamo  a' quegli,  perche dando'te gli  dara  Io 
Iddio  di  qucgli,fl(  faranno  foggiogat)  fotto  il  giogo  della  ma  potencu.  Ma  le  non  e' offenfìonc  Idi  que/ 
fio  popolo  nel  oonfpetco  del  fuo  I £iio,nó  potremo  rdtflerc  à quegli , perche  illoro  Iddio  gli  defendera,' 
& wcmo  inobbrobno  a' tuttala  terra.  Et  fu  fatto,  quado  eeflo.di  pariate  Achior  quelle  parole,!!  adirò 
tono  tutti  I magnati  di  Holoféme,8c  penfauanodi  ama2iarlo,dicendo  l’uno  all’altro.Chi  cf  quello  che 
dice,chei  figliuoli  di  Ifrael  polTonoraiflere  a Nabuchodonoforre,acd  gliefercitidi  qllo  {chefono]^ 
huomini  fanza  arme,8c  fanza  virm,&  fanza  perina  dell’arte  della  battagbalAecioche  aduque  ronofear 
Achior  che  s’inganna;  Afecndiamo  ndle  montagne,8cquando  faranno  prtfi  i potenti  di  quegli  allho/ 
ra  fara^trapaflaco  di  coltello  con  quelli  mcdelìmi,accioche  fappia  meta  la  gente  che,  Nacuchodonofor 
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c'  Iddio  della  ierra,8c  non  é altro  fuor  di  lui< 

Achicr  è manilito  i tfrdeljdeàothi  con  ijwSo  Icgdtoftr^cd, 

Tfufatto,quandohebbonocefTacodiparlare,fd<gnatoHolofemegrandcmente,diffe  ad  Aehl/  [ 
or.Perche  cud  hai  prophetato,dicendo.Chela  gcted’Ifrael  lìa  difcta  dalfuo  I ddio,acdorhe  io 

nmollri,chenonc‘  Iddio  fe  non  Nabuchodonofor,quande  noi  giipcoceremo  mtti,comovno  ■ 

huomo,allhora  & cu  meddìmo  mona!  di  coIccUo  de  gli  Aflyni  cóquegli,&xotco  Ifrael  con  ^o  reco  pe- 
ricolerà di  picok),Sc  puerrai  che  Nabuchodonofor  fia  U fìgiiore  di  meta  la  cerra.Ec  allhoca  il  coltello  del 
la  mia.mtlicia  pafléra  pe  moi  laci,auxinfìcatD  cadcrai  intra  i feriti  d’ifrael , & nó  potrai  piu  refpirare  in  ' 
fino  dìe  ha  edaniinato  có  quegli.Ma  fé  m fhmi  che  la  majiphezzia  Ga  vera  nó  calchi  il  volto  mo,&  la  ‘ 
pallidezza  che  ha  ottenuto  la  faeda  ma/i  patti  da  ce,fe  m Ihmi  che  le  mie  parole  nóG  poflino  empiere,  r 
Et  aedo  che'  babbi  conofduto  che  ìGeme  con  qgli  fperìmètaai  qdc  cofe,ccco  eh  da  quell’hora  farai  ac  • 
compagnato  al  popolo  di  qucgli,acaochc  mentre  che  riccuerano  |e  pene  degne  del  mio  colcello,m  me: 
deGmoGafoctqròlloaila  vcndetta.AUhoraHoIofcme  commando'  a'  Temi  fuoichepìgiiaflino  Achior, 

8c  che  lo  menalTina  in  Bethulia,8c  dctTinlo  nelle  mani  de  Ggliuoli  (firracl.Et  pigliandolo  i ferai  di  Ho/ 
loféme,andoronoplccapagnc.MahauédoG  appropinquato  alle  montagne,  vfdrono  contea  di  loro! 
fromboUeri.Ec  loro  diuercedo  dal  latodd  mòte  l^orono  Achior  all’albero  colle  mani.&co  picdi,&  co/ 

G legato  colle  foni  lo  laGorono,&  ritomorono  al  luo  Ggnore.  Ma  iGgliuoli  di  Iftad  difoendendo  di  Be/ 
thiuia  vennono  allui.Ecfdogliendo  quello  lo  mcnorono  a'  Bethulia,&  ftamédolo  nel  mezzo  dd  popo/' 
lo  lo  domandorono  ql  fuGe  la  caufa  che  gli  haucuano  gli  AiTyrii  laflaco  legato.  In  que  giorni  erano  qui  : 
lii  pnndpi  Ozia,Ggliuolo  di  Micha  dd  tribo  di  Simcon,8i;  Charmi , ilquale  & < lì  domandaua  > Oc/> 
thohiel.NcI  mezzo  adunque  de  vccchi,&  nel  confpctto  di  mtti  Achior  diife  tuttcqudlc  cofe  che  haue/i 
uà  parlaco,domandato|da  Holofcmc,&  come  il  popolo  di  Holofemc  l’haueua  voluto  per  quella  parola; 
amatzare,  & come  dio  Holofemc  adirato  haueua  commandato  dler  dato  per  queRa  caufaa'glilfrae 
liti,aociochementrtchcvinccuaiGgliuolid’lfrad.allhoraSe  dio  Achior, conimandi  morire  condi. 
oeiG  fopplicii  po  quello  che  haueua  detto,che  I dolo  dd  cido  é lor  difénfore.  Et  quandOfAchior  hebbe 
efpollo  mete  quelle  cofe,mtto  il  popolo  cadde  nella  faccia  adorùdo  il  Signore,8(  c6  cómune  lamctaeio 
rie,&  pianto  verforono  i prieghi  tuoi  d’uno  animo  al  Signore,dicendo.Signore  Iddio  dd  cido,8e  della 
terra  rifguarda  la  fuperbia  loro,Arifguarda  la  noflra  humilita,8c  attendi  le  taede  de  tuoi  fanti,&  moflra 
chem  non  abbandoni  quegli  dieptefumono  di  r,&  quegli  cheprefomono  di  fe , & glorianG  della  fua 
virra  humiIi-Finito  adunque  il  pianto  A compiuta  l’oratione  de  popoli  per  mtto  ilgiomo.confoloro/  - 
no  Achior.diccdo.  Iddio  de  padnnofln,la  virmdd  quale  m hai  predicato, dio  d dara  quello  fcambio, . 
^e  piu  toflom  vegga  la  morte  loro.Maquàdo  il  nofho  Signore  Iddio  dara  quella  liberta  a'Iéruifuoi 
Ga  ttco  Iddio  nd  mezzo  di  noi, che  come  n piaocra,coG  có  tutn  i mqi  coouciG  con  cGo  noi.  Alihota  ' 
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A OàalìnimiI(Mn(ìgUodlqtieDò,loricaimetacafafu»,a£fiwglivna  magna ana.Et chiamati  Ritti I 
vecchi  inTiemc  lì  rtaeorono  finito  il  diginno.  Et  dipoi  fu  chiamato  tutto  il  popolo, & pa  tutta  la  notte 
intraiachiela  fecionooranonc domandando  l’aiuto daOio  d’ilracl. 

glwnodo'eidHCilo/rn».  CAp.vlI. 

Et  Holofetne  l’alno  giorno  commando'  a'  gli  dbeiti  fuoi  che  faliiTino  conna  a'  Bethulia.  Et  era/ 
noi  pedom  de combattenti, cento  vcnnmila,Ac  gli  huomini  d’arme  ventidua  mila, fuor  delle 
prcparanoni  di  quegli  huomini,iquali  haueua  occupato  la  catRuita,A;  erano  Rati  menati  delle 
prouincie,acddle  atta  di  tutta  la  gioucnni.  Turi  fi  erano  preparati  infiemeallagueiTa,controa'  fi//  b uenfau/ 
^iuolid’llrael,ee  vennonoperlacofladclmoote,pcTÌnfinoalIarommitache  rifguarda  fopra  Dotha/  o>»>b9uie 
im.dal luogo  cheli  domanda  Belma,infino  a Chdmon,chee  contra  EfdKlon.Bil^iuolid’Iftael,co 
mehebbonovtdutolamoUicudinediqueglifigiRoronolbpralaterra,metttndolacenete fopraicàpi  oSTaSdis! 
fuoi,orando  d’uno  anlmo,che  Iddio  d’ifrad  mofirafle  la  fua  mirericordia  fopra  il  popol  liio.  Et  pi>  *<iodùno,  at 
glianda  le  fue  arme  da  guerra  federano  pe  luoghi  lbeRi,iquaIi  dirizzano  la  via  del  cammino  intra  i Ino 
ghi  montofi.&cullodiuangli  tutto  il  giomo,es  la  noRt.Ma  Holofetne  mentre  che  circuifee  pel  gyro  ri/  ri  i 

crouo'chelafanRchemfluiuaiiclcoiidoctodiqucgltdallaparRauIlnlediriiziuafuoridellacitta  Se 

«ommando'che  fiiffe  tagliato  il  condono  di  quegli.  Nientedimeno  dalla  lunga  da  muri  erano  fonti,’del 
le  quali  furtiuamente  parcuaiio  atDgneffmo  l’acqua  piu  tolloa'  lefodllare  che  i bete.  Et  i figliuoli  di 
|-lamon,eediMoab,liaccollofonoadHoIofeme,dicendo.i  figliuoli  d’ifracl,nonfi  confidano  in  lan/ 
óanemfreccia,maimonn  difendono  ,&fortificangli  i oolU  polh  ndpttcipitio.  Aedo  adunque 
che  fanza  fatti  d’arme  gli  polli  fupera«e,poni  le  guardie  delle  fonti, acdodie  nò  attinghino  di'qucHe,  Se 
fmza  coltellogli  ama:»rai,o'  certamente  aiiaticati  daranno  la  fua  atta, laquale  Rimano  polla  ne  mon 
Ci  non  potere  eriere  fuperata.Et  piacquono  queReparole  ad  Holofcme,8t  nel  confpetto  di  tutti  i fuch  fa/ 
tdliti.btconRitul  pel  gyro  cento  per  dafehedune  fonti.  EtfinitaqueRa  guardia  per  venti  di,maneoro/ 
aoledteme,&leraccolteddl’acquea'mctiqu^lichehabitauano  in  Bethulia,  in  tal  modo  chenoa 
^ era  intra  la  atta  donde  fufiinofatian  pur  vn  giorno,  perche  l’acqua  Gdaua  a' popoli  a'mifura  ogni 
giorno.  AUhora  fi  oongregorono  ad  Ozia  rutti  gli  huomini.  Se  k fcmine,i  giouani,&  i piccoli,mtti  in/ 
flcniediRbno  con  vna  voee.Giudichi  Iddio  intra  noi  A r , perche  hai  fatto  in  noi  e mali,  non  volendo 
parlare  pacìficamente  ca^ARyni.EtperqucRodha  venduto  Iddio  nella  man  di  quegli.  Et  pero  non 
c'dii  aiuti,conciofia  cola  che  noi  lìamogittati  in  terra  innanzi  a' gli  occhi  di  quegli  in  Iìcr  Se  grande 
perditione.Ec  al  prcHente  congregate  tutti  quegli  che  fon  nella  dtta,Ac  fponranea  mente  diamod  rutti  al 
popol  (THoIofeitie.  Impooche  c'  meglio  che  prigioni  benedichiamo  il  Signore  viuendo  che  mo/ 
ciafflo  Se  iiams  obbrobrio  ad  ogni  carne , condoTia  cofa  che  soliamo  k noRre  moglie.  Se  i no/ 
fili Cmdugli  morire  innanzi  a' ^ occhi  noRri.Noi  conteRiamo  hog»  il  cielo, & la  terra, &Id/ 
dio  de  padri  noRri , che  vendica  noi  fecondo  i nollri  peccati,  che  giamate  la  atta  nella  mano  del  * 

b militia  di  Holofeme , accioche  fia  il  noRro  fine  bitue  a'  fil  di  fpada  , Uqualc  douenta  piu  lun// 
co  odia  ficcùa  della fctc.Et  quando  hebbono  dette  qucRe  cofe,fu  fatto  vn  pia  to,&  vno  velato  gride  nel 
behiefa  da  tutti  quanti,at  ^ molR  bore  gridorono  con  vna  voce  a'  Dio  dicendo.  Noihauiamo  pec/ 

catodo  padri  nofbi,hauiamofattoinguiRamente,hauiamofaftolainìquiCa.Tachercpiohabbi  mi  ^ 

(uioordia  di  noi,at  od  tuo  Bagctlo  vendica  k noRre  iniquica,&  non  voler  dare  que^ì  che  ti  confefla/ 

no  dvn  popolo  che  non  ti  conolóe,  accioche  non  dichino  intra  k genti  douecl’ld^  di  queglilB  >: 

4]iiandoRracdiip<rqueRigrìdi,aiconqueRipiantlfiracchctorono,leuandoG{u  Ozia  bagnatodila/ 
grimedifle.Fraieglifarttcdibuonoanimo.fitarptcnamoqoeRicinqut  giomilamiliaicordiada  Dio. 
impcroehe  forfè  caglierà  la  fua  oidignationeAdara  gloria  al  nome  fuo.  Ma  fepafliuii  cinque  di  non 
verrà  ainto,fincmoqueRe  parokehe  haucte  parlato. 

JuliArifmJtitfbftUehtfljtmfctUtamiiitdlUmijrrkarJUi’tJJio.  CAP.  vilt. 

Et  fu  fatto  quando  hebbe  vdito  queReparole  ludith  vedoua,dieera  figliuola  di  Merari,  figliutv 

lodiIdov,HgliuoIodiIolcph,fi^uolodiOzìa,6gliuoladiElai,figIiuolodiIamnor,figliuolodi 

Icdeon,fi^molodiRaphoim,figUuolodi  Achitob,  figliuolo  & .Mclchìa,figliuolo  di  Enan,fi/ 

Muoio  di  Naiiunia,figlioolo  di  Salathicl,figliuob  di  Simehon , figliuolo  di  llubcn.Ec  il  Tuo  manto 
b Manaflch,che  mori  ne  di  della  mietitura  d&’horzo,ipmche  Raua  fopra  quegli  che  legauano  i couo 

nin^rarv%  ral<4>^ ti rann Hi nltn  A'mnni  R^hiitia  nrrafui  A/  fi«f»wAlr/u/v.*ia./«^«/j^ 
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dOjdiglunauàrutrilgioiuJ  cWUvitafuafuora(fcrabbati,a:leraioìitIane,5:IeÉdli:  ddlacarafflftad. 
Bnadi  elegante  afptnn  affai.  AllaquakUfuo  manto  haueuabiratomolKriechtEX,a:fainigliacopio 
(a,&poffeflioni  con  armenti  di  baoi,eegreg8i  pienedi  pecoie.Etera  qudb  in  tutte  le  cofe  ramofffflma, 
perche  temeua  il  Signore  affai,neera  chi  parlaffedi  lei  vna  mala  parola-Queffa  adiHKiue  quando  heb/ 

De  vditocheOaia  haueuapromeffOjChepalIato  il  quinto  giofnodaiebbelacittaa  gli  Affyrii,mando 
a' vecchi  Oiarabn.&Charmin.Etvennonoa'  quelIa,&;diffcloro.Checorae'  quella  parola,  nellaqua/ 
le  ha  acconfentito  Oda  di  dare  la  citta  a gli  Affyni.fe  intra  cinque  giorni  non  vi  vena  aiutotEt  cW  lia/ 
te  voi  che  tentate  il  SignorclNon  i quella  parola  che  prouochi  mirericordia,ma  piu  rollo  che  eccta  ha 

(faccenda furore.  Voi  hauettpollo  il  tempo  della  miferationedel  Signore, Sthaueteconllituito  i quel 

loilgioraoncll’aibitrio  volho.Et  perchee'  patientc  il  SiMOit,in  quello  medcfimo  pentiamod,&do 
mandiamo  l’indulgentia  con  lagrime  fparfe.lmperoche  Iddio  non  minaccierà  come  huomo,  ne  come 
figliuolo  dell’huomo  fi  infiameraall’ira.Et  per  quello  humiliamogli  l’anime  nollre,&conlhtuti  nello 
(pinco  humiUato,lcruendo  a'qudlo  diciamo  piangendo  al  Signore,  che  fecondo  la  fua  volonta,oofi 
(acaa  con  elio  noi  la  fua  mifcricordia,accioche  come  e'  conturbato  il  cuor  nollro  nella  fuwbia  di  cpier 
gli,cofi  anchora  ci  glonamo  dcHa  nolhra  humilita,pche  noi  hauiamo  feguitato  i peccati  de  nolM  padri 
che  hanno  abbandonato  il  fuo  Iddio, «thanno  adorato  gli  delWitni, per  laquale  fcelerata^ne  fono  da 
ti  in  coltcllo,8c  in  rapina, & in  confufione  a'  Tuoi  ntmid.Ma  noi  non  fapiamo  altro  IcMo  luora  d’tft^ 
Afpetriamohumili  la  confol.itiontdiquel1o,8c  ricercherà  il  nollro  fangue  dellealBittionidenollrini/ 
mici,  flc  humiliera  tutte  le  genti,  che  fi  leu  ano  centra  di  noi,  Se  fina  quelle  fcnia  honoie  il  no// 
IhoSignore  Iddio. Ft al  prefente frategli,petchevolchefiatevecchinelpc^lo  d’lddio,Scdivoidl 
pende  l’anima  di  quegli,nzzatei  cuori  alvollro  parlare,che  fiano  ricordeuoH  che  fono  Ilari  tentati  i pa 
dri  nollri  per  effere  prouati,fe  veramente  adorauano  il  fuo  Iddio.Debbono  effere  rkordeuoli  come  il  no 
Uro  padre  Abraham  fu  tcntato,Seprouato  per  molte  tribularionl  fu  fatto  amico  d’iddio.  Coli  I fahac^ 
ojfi  Iacob,cofi  Moyfeh,8e  tutti  quegli  che  piaccpiono  a Dio,per  molle  tnbulationt  fono  paffàti  i fide/ 
liMaqueglicheiKinricciiettenoletcntarionifue  col  timor  del  Slgnore,8e  proferirono  Pimpatientia 
fu^,8(  improperio  della  fua  mormoratioiK  con  tra  al  Signore, furono  ellerminati  dall’dltrminatotty 
Se  perirono  da  létpenti.Et  noi  adunque  nondvédichiamop^lle  cofe che  noi  patiamo , ma  reputando 
^IHmedefimifupplicii  effere  flagelli  dtl  Signore  minori  depcocatinollrl,  come  ferui  che  fimo  corretti 
ad  emédatione,S(  non  crediamo  effer  venuti  a'  peidiriSe  nollra.Etdiflon^i  Oda,8e  i vtcchi.Tutteleco 
(t  che  hai  parlato  fon  vat,Bc  non  c nelle  tue  parole  alcuna  rtpreiilìone.  Al  prefentc  adunque  priega  pei 
noi  il  SignotCjpcrche  fe donna  fanta,Si;timcnce  Iddio£t diffe  a'  quegli  I udith.  Comeconofcetequel/ 
lo  eh  io  ho  potuto  parlate  efferd’Iddie,colì  quello  cheio  difpongo  difatt,prouace  fe  e'  di  Dio,Sc  prega 
teche  Iddiofaccia  fermo  il  mioconfiglio.  Voi  Rarete  alla  porta  quella  notte,Sf  lo  vfciro  colla  mia  la/ 
ua,Se  orate, che  come  voi  hauete  detto  in  cinque  giorni  rif^ardi  il  Signore  il  popolfuo  (Plfra/ 
d.Ma  voi  non  voglio  che  certliìate  l’atto  mie , Se  m fine  che  io  non  vi  tinuntil,non  fi  faccia  altro,fe  nó 
oratione  per  me  al  nollro  Signore  I ddio.Et  dille  a quella  Oda  principe  di  1 uda.Va  in  pace,Se  il  Sigoo 
tc  Ga  teco  nella  vendetta  de  noRri  nimici,Et  ritornando  fi  pattiràne. 
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IQuali  afcendendoludith  Inno  il  fuo  oratorio.  Et  venendoli  di  dlldaipofe  la  cenere  fopra  Ucapo 
fuOiSrgittandofi  in  tetra  al  Signoe,grtdo' al  Signoet,dlctndo.S1gnore  Iddio  del  mio  padre  Simcno 
ne  ,alquale  delli  il  coltello  in  defenfione  de  forellkTichcfurono  violatori  nelia  fuiooinquinatio/ 
ne,St  fcoperlòno  il  fianco  della  vergiiK  in  coiffufioiK,S(  dcRi  le  donne  toro  in  preda,8(  le  figliuole  di  quo 
gli  in  camuita,S(  ogni  preda  in  diuifione  a'  ferui  tuoi  che  ttlorono  il  zelo  tuo,  fouieni  pricMti  Sgnoie 
I ddio  mio  a'  me  vedoua.  Imperoche  tu  faocfll  le  cofe  prime,  Se  pcnfalH  quelle  doppo  quelle.  Et  quello 


fu  fatto  che  tu  medelìmo  hai  voluto.  Perche  tutte  letueviefoiib  apparòxhiatt,& nitrii  tuoi  giudidi 

i campi  dc^i  Affyrii,cemeallhorati  (Kgnaili 


hai  polli  nella  tua  prouidenna.Rifguarda  al  preferite  . „ . . , 

vedeteicampi  de  gli  Egyttij,quandocoTTtuaoo  armati  doppoilnuiriioi,oanfidàdoli  nelle  caRttte,Se 
nella  caualcata  fua,Sir  nella  moltitudine.de  combatntori.Nia  rifguardalb  fopra  i campi  di  qu^li,8c  le  te 
nebre  gli  affaticorono.Tenne  l’abyfle  i piedi  di  qucgli,&  l’acque  gli  copetfono.Cofi  fian  fatti  Si^otr, 
Se  quelli  che  fi  confidono  nella  fua  molritudine.Se  ne  carri  luoi,Sc  nell’halle,Si  nelle  freccie  fue.  Se  glori/ 
Btia  nelle  lance,6c  non  fanno  che  cu  medefimo  uilnofholddiochefpezzile  guaredapcindpiOjSta* 
te  e'  nome  Si^ore.  Rir»  il  tuo  braedo  ,come  dal  principio , Se  percotii  la  loro  virtù  colla  virtù 
tua  , caggia  la  lor  virtù  nella  tua  iracondia  , iquali  promettono  di  violare  i fanti  { luoghi  > 
Cuoi , Se  imbrattare  il  tabernacolo  del  tuo  nome  , Se  mandare  per  certa  col  fuo  coltello  il  corno  del 
tuo  altare. Fa  Signore  che  Ila  ta^ta  la  fuperbia  di  quello  col  colte!  proprio. Sia  prefo  col  lac// 
do  de  gli  occhi  lw)l  in  me. Et  percotcralo  colle  labbn  ddU  mia  chaiica<  Dammi  nell’animo  la 

confhntia 
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conlHnrìa  che  k)  fo  dUpr^iSc  I>  vlita  di  quello  che  io  lo  mandi  ptrtmi.Iii)p(Mxliefm  quffto  li  ihr/ 

mortale  del  tuo  nome, quando  la  nunoef  una  femina  l’hara  mandalo  per  ima.  Imperoche  nonndh 
moltitudine  e'  Signore^a  tua  vimi,ne  nella  fortesa  de  cauagli  e'Ia  volontà  tua.  Ne  i hipeihi  dal  pn  nei 
piorìptacquono,mail  piego  de  gli  humili  & manfueri  fempK  ti  piacque  Iddio  de  cidi, oratore  dell’ac 
qae,\  5ignordi  tutta  la  aratura  efaudifeimemircra  che  tiprego  Arche  pirfumoddla  tua  mifericcrdia. 
Rjcordati  Signore  dd  tuo  irlhimento.Ac  da  la  parola  nella  bocca  tnia,ArcoiTobora  il  conliglionrt  mie 
'CDOir.acdoche  la  cala  tua  rimanga  ndla  lanniiamoac , Ai  tutte  le  gena  conoCchino  che  tu  fé  Iddio, & 
non  e altro  fuor  di  te. 


yfrir4ddliMdtolljlàMéifrtft,erleicol*btlUi.:v  JlmmmpijlUiledpiidiu.  CAP.x. 

T fu  hitro,quando  hebbe  ocHato  di  parlare  al  Signoit.G  leuo'  fu  del  luogo, ndquair  haueua  già, 
duioprolhataal  Signore,  Ai  chiamo  la  Tua  fcrua.Etdefoendendo  ndla  cafafua.tolfe  dalie  il  ati> 
'cio,Arfpoglioiri  devdhméti  della  fuaviduita.Etlauo'  il  corpo  foo,A:vnlciì coll’olio  di  mortine 


E,., 

ottimo, A;  petnnd  il  capdio  dd  fuo  capo , A;  pofe  la  mima  fopra  il  capo  fuo,&  velhlTt  de  velhmrn  della 
fila  gioc5diia,Arvefh  I fandali  a' piedi  IuolIìc  piglio' gli  omameti  delle  braccia, & i gigH,Ar  gli  omaméri 
de  gli  orecchi, & d’andti,Ar  omofli  có  tuni  i fuoi  oraatnctrAllacìle  anchora  il  Signore  còfen  fplédorr, 
oche  tutta  qlla  cdpofinóedepédeua  nò  da  libidine,ma  davimi.Etpero  il  Signore  amplio  ^Ga  belleira 
r4lla,acetocbe  appanfee  a*  gli  occhi  d’oM’uno  di  incóparabile  bdlerrsuPn  laqlcofa  pofe  alta  hia  ferua 
vn  vafo  di  vino  ,Arvn  \'alb  d’olio, Ac  la  poma,Atlì1:e  di  Echi  fecchi  ,Arpani , Ar  cado,tc  partifli.Et  eITcndo 
pimutealla  poita  della  atta,tiouorono  Ozia,Ar  i vecchi  della  c.tra  che  afpettauano.  Iquali  come  l’heb 
Mno  VedutaftupendoGmarauigliorono  aliai  della  fuabdle:si.N'ientcdimenon5la  domandando  di 
alcuna  oob , la  laflàrono  pafliaie , dicendo.  Iddio  di  padri  nollri  n dia  gratia,&  fortifichi  ogniconfi/ 
elio  dd  tuo  cuore  colla  Tua  virtù  ,Ae  Sa  glorificato  fopra  di  tcIerufalem,Ae  Ila  il  nome  tuo  nel  numero  de 
unti,aede  giolb.EtdifIono  quegli  cheeranoquiuitum  con  vna  voce.  Sa  fatto, lia  fatto  .Ma  ludith 
orandoalSignorepaSòjxrlepoiteeflaAclafua  ferua.Ftfufatto,qaan^dcfoendeuaiI  niontecircail 
nafeimento  del  giorno  gli  vennono  incontra  le  fpie  de  gli  AfIyTii,&cenndla,dicendo.[>>nde  vieni,d  do 
oevailLaqualenfpofe.lofonovnaSg{iuoladegliHebrei.Pcroiofonfugsita  dalla faeda  loro,pcrrhc 
W ho  csnofetuto  hauoaddIeie,chevihannoBdeiIctedadinpreda,perchedifpregiandoui  non  hanno 
voluto  dare  fiemedeSmipotiouaicinilieiicDrdia  ndeolho  confpcao.Per  quelhi  cagioncho  penfato 
coaeAbmeco,dioeildo,ÀnderoaUafacciadd  pnndpe  Holoféme,perdimollrarglii  fccTcridi  quegli, 
fcfflollara'  audio, poche  via  gli  pofli  ottenne  in  tal  modo  chenon  cnfdii  vn  huomo  ddl’dierclr; 
(odiqudlo.btquandohebbonovditDqa^thuominileparoIefuc,conSderauano  la  farcia  di  quella, 
&era negli occhiloiovnolluporc,peicheSmanuiigliauano  ddlabdleria  diqudlaaflaì.EtdiGon^ 
Tu  hai  conferuato  Panima  cua,pcmhchai  tronato  tal  conSglia  di  difeendere  al  nollro  Signore.  Et  1^/ 
£Ìqoeflo,che  quando  tu  Sarai  im  conipetto  di  qudlo,ci  fata  bene,Ac  farai  gratiflima  nel  cuor  di  quello. 
W mcnoronla  al  padiglione  dt  Hk>loferne,annunciando  queila.Et  quando  fu  innata  innanzi  alla  faccia 
di  qudlo,ru  prefo  immediate  ne  fuoi  occhi  Holofeme.  Et  diflono  a'  qodla  i Tuoi  cagnotti.Ch  i dilpregi 
il  popol  de  ^1  Hebtei, che  ha  tanto  bdle  donne  che  non  dobbiamo  mmtaoiftc  combattere  p queSo  c& 
mdilotofVedendoaduriqueiudithHolofenK  chcfcdcuainvna  cottinafattaa’rcrcchccraintcfloia 
dipoipora,Se  rcnfa,Ae d’oro ,Ac  di  fmeraMo.Ot  di  pietre  pretiolie^CS  matauiglid.^Et  quàdo  Phtbbc  guaf 
dato  ndla  faccia  lua,glilécemjcrentUgitundoli  fopiala  terra. Et  Icuoronla  fu  i (emidi  HolofdM 
ootnmandandoloiliuo  Ggnoie. 

T 

' Holofrnir  bmlHgdto  U eai^  Jet  'meiémiU»  £t»£thjè  ituranijlia  JelU  pip'eiitìdj>el!e^,(r 

fremiffùmi.  CAP.  XI. 

AUhora  Holoidnc  gli  diSc.  Sarai  di  buono  animo,Ac  non  volo  temere  nel  tuo  cuore,  perche  io 
nonhomainoauioa'  huomo  che  babbi  volto (miitt  al  R.cNabuchodonofor.brfenp(f/ 
poi  tuo  non  mi  haudIcdifprtgiato,Don  hard  Icuato  la  mia  lancia  fopra  di  quello.  Ma  dimmi 
ài  prercnce,pcrchc  cagione  ti  (e  cu  partita  da  quegli, Achattipiaciucodivenirca  nom  diScgli  ludith. 
Piglia  le  paroleddlaieruatua.pcrcherefc^itnai  leparoledcnacuarcrua,Iddioraravna  cofa  pedata 
cAcflo  ixco.Viue  Nabuchodonofor  Re  della  tcrra,S(  viuela  vuTu  di  quello chee'  in  tea'  corrtttionedi 
tutteranimecheerrano  jiochc  non  (dio  gli  huominigli  femono  pa  cc,ma  & le  belhc  del  capo  gli  vbbi 
dt&onalmpeTOcheSannunriaPinduShadeiranimocuoa' tutteìe^nci,Ace'manifcSatoa  tutto  illc 
mio, che  cu  foto  fe  buono  A;  potente  in  tutto  il  legno  fuo.AiIa  difdplina  tua  militarc>  in  tutte  le  prò 
óinde  e'  prcdicaca.Ne  queSe  ^c  ha  parlato  Achior  e'  nafcoSo,nc  quello  e'  occulto  che  cu  gli  haieom/ 
qiàdatohauoca'nulardi.Impocheglif  manifeSo  ilnoSro  Iddioi  tal  modoeSdeoSefo  pepcocanch 
^ ha  efimadato  pc  ppEcd  fuoi  al  popolo  efi  lo  du  pc  peccati  OwLEt  pdie  C iiuiìao  i Sgliuob  d’IlrodjG: 
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h«imoRdbilfuoI(idio,iImiiioffRioe  fopndTi.OItradi^ftoUfameglihaaflaltati ,&dalbaridin  P 
drll’acquc  già  ronoc6putantnfbmoiti.Finaliiictt  ordinano  qllo, {cioè  > di  aniasarc  le  pecore  fuc, 
bere&  il  fangue  di  que|le,&  le  cofe  Tante  del  Tuo  SlMore  Iddio,cheIddio  ha  efiondato  n5  eiTat  tocche, 
hàno  penTato  di  dare  in  gTano,vino,8colio,&vogTiono  conlumareqlle  cofechenedouerebbono  tocca 
tecollemani.Adunquepcrchcfannoqueflecolè,tgU  e' certo  che  e faranno  dati  hi  peTditione,laqaaI/ 


ludith  l*lni/ 
Mia  mandata 
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in  tal  modo  che  io  ricondurrò'  pel  mc:::o  di  lerufalcm.  Ft  barai  tutto  il  popolo  cTl  frae!,comc  le  pecoft 
allequali  non  e'  panore,&  non  abbaierà  pur  vn  cane  contra  di  te, perche  quelle  cole  tni  fono  fiate  dette 

Scr  la  prouidentiacPIddioftpeiche  Iddioe' adirato  a'queglifono  fiata  mandata  ad  annuntiatti  que/ 
e cofe  med(fiine.Fcpiacercno  tutte  quelle  parole  nel  confpetto  di  Holofeme , de  nel  confpetto  defemi 
di  quello,&;  marauigiiauanTi  della  fua  fapientia,&  dieeuano  l’uno  alPaltro.  Non  e'  tal  donna  fopra  della 
tOTa,in  arpetto,in  bclle:a,&  nel  fenfo  delle parolc.Et  dilTe  a'  quella  Holofeme. Iddio  ha  fatto  bene,che 
ti  ha  mandato  innanm  al  popolo,accìcche  tu  lo  dia  nelle  noilre  mani.Ft  perchee'  buona  la  tua  promif 
lione,fe  mi  fara  quello  il  tuo  Iddio, fara&il  mio}ddio,lu  farai  magna  nella  ca&di  Nabuchodonoe 
for,&  il  tuo  nome  fara  nominato  ncll’uniutifa  terra. 

Sia  liJilh  nr  empi  mdtigimJolralì fa,U  porta  è fdtenujidiitf,erd^  rtiaMatualla  end  dalrapitM 
iiuUridto.  CAP.  Xir. 

AUhora  commando'  die  ella  intrafle,doue  erano  rlpoIH  ifuoi  thefori,8ccommandogll  che  ficf 
fequiui,&conllitui  quello  cheglifuHedatodelfuocóuito.Alqiialcrirpolé  Iudtth,&diflic.AI 
prciènte  non  porro  mangiare  di  quelle  cofe  che  tu  hai  commandato  eflénni  datc,acciochen5 
venga  fopra  di  me  l’offenfìone.Ma  mangiao'  di  quelle  cofe  che  io  mi  ho  portate.  AUaquale  difle  Hokv 
feme.Se  ti  mancheranno  quelle  colè  chetu  hai  portato  reco  che  tiiàreiiiotEt  diflè  ludich.Vioel’anima 
tua  (ignor  mio,  che  non  cófumcra  tutte  quelle  cofe  la  tua  fcnia  infìno  a'  tato  che  facci  Iddio  nella  man 
mia  quelle  cofe,lequali  io  ho  pcnfato.Et  menoróla  i fimi  Tuoi  nel  padiglione  doue  ‘hatteua  cómàdato, 
Etdomando'C  mctrecheclla  ìntraua)che  gli  fufle  dato  copia  là  notte,acinnàzi  alla  luce  di  vfchcfuo  | 
ra  airoiationr,Af  a'  pregare  il  Signore.Et  commando'  a Tuoi  camerierli,  che  come  gli  piacefle  vfeiAie  Ai 
intralTe  ad  orare  il  fuo  Iddio  p tre  giorni.  Et  vfdua  la  notte  nella  valle  di  Bcthulia,(è  battcsiualì  nella 
fonte  dell’acqua, Se  come  ella  faliua  { dell’acqua  ^ oraua  al  Signore  Iddio  d’Ifrae],chediri:2alTelaftia 
via  alla  Iiberatione  del  popol  fuo.Et  intraodo  monda  llaua  nel  tabernacolo  iniìno  a'  tanto  che  pigliair 
Te  il  cibo  fuo  nella  fcra.Et  fu  fatto  nel  quatto  giorno  Holcfcmefece  la  cena  a'  fciui  fuoi,8c  diffe  a Vaga» 
eunuche  fuo.Va,&;pafuadi  a' quella  Hebrea, che  fpócxneaméteacconrentahabitaremcco.Imperochc 
era  cofa  brutta,apprciTo  a'  gli  Aflyni,fe  la  femina  lÀeroiHc  l’huomo  faccelo  (die  paflalle  da  lui  laiKa  d> 
lercocca.AUhora  entro' Vagao  a'  ludith,8ediHe.Nó temala  buona fanaullainttatc al  mio  Signot^ac 
deche  Ila  honoriRcara  innann  alla  faccia  di  qucllo,8c  mangi  con  epici  lo,8c.  bea  il  vino  con  giocondità» 
AleiualenfpofcIudith.ChifonoiOjChcioèontradicaalmioSignoiello&ióognicofa  buona  Scotti 
ma  innati  a'  gliocchi  fuoi,8e  ciochcgli  pìacera,quello  mi  fata  ottimo  tutti  gh  giorni  della  vita  mla.Ft 
kuolTi  fu,Se  omofli  col  fuo  vdlimcnto,S:  entrata  (lette  innanxi  alla  faeda  di  qucIlo.Et  il  cuor  di  Heilolte 
ne  fu  peicoilo.  I mperoche  era  ardente  odia  concupifceiuia  di  qudla.Et  diRègli  Holofènie.Bei  alptetcìv. 
te,&  Redi  in  giocondita,perchc  hai  trouaro  grana  nd  confpetto  mio,Et  difle  I udicfa.Bcro  SignoeCjpct, . 
chehoggi  e'  magnificata  l’anima  mia  fepra  tutti  i giorni  mid.Et  pigho'.Se  mago', Se  beuue  nel  conipct 
tod’cflbqudlecorecheglihaucuaappaRrchiatala(uafertia,&furatto  giocemdoHolofenx  a' quella. 

Se  beuue  vino  molto  aflai  quanto  non  mai  haueua  beuuto  bella  vita  fua. 

ladilli  tdglidiicdpo  di  Holo^meiTitonidiCrmolhdlo  iciltdiimii  Beth»lid,bidl^  tiiioeoBe  laudi,  Achor 
fiififee&diordU.  CAP.xm. 

Et  comcfii  fatto  fera.affrettoronfi  I fcral  dì  qndio  { andate  Ja'  gli  alle^amfti  fuol,&  feno*  Va 
gao gli vfdddia camera, S; andò' v1a.Fterano tutti flracchidalv1no.EccraIudìth fola  ndla  car 
mera.Ft  Heilofane  giaceua  nd  letto  addormentato  dalla  trorpa  cbbrìeta.Fè  elifle  I udirh  alla  fua 
fandutla  che  llellc  (iloti  innand  alla  camera,Shauefle  cuTa.Etflette  I udith  innand  al  Ietto  oraneio  con 
lagrime, Se  col  moro  ddlclabbra  in  filcntio.dicendc.Confermami  Signore  Iddio  eTIfrad,  te  rirguaida 
In  qucil’hora  all’opera  ddle  mie  mant,acdoche,come  hai  promeflb,n=d  la  tua  ritta  Ìeruralem,St  facef 
perfetto  quello  che  io  ho  penfato  credendo  per  te  farli . Et  ^ando  hebbe  detto  quelle  cofe , fi  aof 
collo  alla  colonna  che  era  al  capo  del  Tetto  di  quello  , Se  (cioITe  il  pugnale  di  quello  che  Icgtto 
pendeua  in  qudia . Et  quando  l’hcbbc  Tguainato , prefe  la  chioma  &|>capo  di  quw  ,&  difle.Con/ 
lèrmatmm  qucft’hora  Signote  Iddio, Se  pcicofle  due  volte  U collo  fao,&ta^'  il  capo  di  quello.  Et 

tolte 
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A tdfe  b cdttina  di  quello  cblk' colonne, &riuolroaui  UfuocoiMtronco.Eepocodoppo  vfcifuoni,ae 
dette  U capo  di  Holofrme  aHa  Tua  fmia,&  commando' duIametteflencUa  tafcauia, A;  vrdtono 
{tutta yxfua  fecondo  laTua  o6fuetudine,quaiì  all’oratione,Sc  paflbrono  1 capi.  Et  girando  la  valle, vtn 
nono  alla  porta  della  cUta.Et  dilTe  Iudith,dallalongaalleguardkdt  muri.  Aprite  le  porte,  perche  con 
cifonoie'Iddio,cheha  bttola  virtù  in  ifrad.Et fu  fatto  quando  hebbono  vdito  glihnommì  lavo< 
cedi  qudla,chiainorono  ivecchi  della  dtta.  Et  vennongli  Incontro  tutti,  dal  minimo  Infino  al  mag/ 
giore , perche  IHmorono  quella  non  hauer  piu  a'  venire,  et  accendendo  i lumi  feciono  vn  cerchio  dr> 
cadi  q^la  tutti  quanti.  Ma  quella  falendo  in  vn  luogo  piu  eminente,  commando' che  li  facrfrelì/ 
lentio.U  quando  tuttifiracchetorono,difle  ludith.  Laudateli  nollro  Signore  Iddio,  che  non  abbati/ 
'dona  qu^i  chefperanoinle,{e  In  me  Tua  feruaha  adempiuto  la  fua  mifericordia,  laquale  ha  prò/ 
tneffo  alla  cafa  di  I frael , & ha  amarrato  nella  mia  mano  il  nimico  del  fuo  popola  in  qUa  notte.  Et  ca/ 
•landò  ddla  talea  il  capo  di  Holofeme  ^ Io  mollro  a'  quegli,  dicendo.  Ecco  il  capo  di  Holofeme, 
principe  della  tnilitia  igll  Affyril.Etecco  la  cortina  fattaa' reredi  quello, neUaquakfiripofauanelb 
Ina  ebrieta,doueficper  le  manid’una  feminaha  percolTo  quello  il  nollro  Signore  Iddio.Etviuceffo 
Signore, che  m’ha  guardata  l’angelo  di  quello,  Separtendomi  di  qui,&  dimorando  quioi,&  di  qui/ 
ai  ritornando  qui,  & non  ha  pcrmeffo  il  Signore  la  ferua  Tua  effer  Hata  violata,  mafentapollutio// 
toedi  peccato,m’ha  nuocata  a'  voi  che  fono  allegra  nella  fua  vittoria,nel  mio  fcempo,&  nella  vofhra  li 
beratione.ConfefTateallui  tutti,perchee'buono,pcrchenel  fecciose'  > la  fua  mifnicoràta. Et  tutti 
adorando  il  Signore  glidilTono.II  Signoreti  ha  benedetto  nella  fua  vitto,  perche  per  tea' nulla  bari/ 
dorò  inimici  nollri.MaOda  principe  del  popold’lfraet.diffe  a' quella.  Fi^iuobtufe  benedem  dai 
Signore  Iddio etxdfofopra  tutte  le  donnefopralarerra.Benedettofiail  Signoreehe  ha  creato  il  cielo 
&bteira, che  ci  ha  dirisata  nellt  ferite  del  capo  del  principe  de  nimicinolhLpercheho^il  nome 
tuohacolì  magnifidKO,acciochenonH  partila  laude  tua  della  bocca  degli  huomini  chefaiannori/ 
corròioli  della  virtù  eW  Signore  In  eterno.  Pe  q uali  non  hai  perdonato  all’anima  tua  per  le  angu/ 
RieAtribuIatione della  tua  Ihrpe.ma  haifouoenuto  alle  mine  innann  al  confoeKodel  nollro  Id// 
dio.Et  dille  tutto  iIpopeIo,(ìafatto,lìa  fatto.  Et  Achior  chiamato  venneJ’tdilltgliIudith.Iddio  di 
lftael,aIqua'etudeftitellimoniantachefivendicadefuoinimlci,tlTo  ha  tagliato  in  quefta  notte  il  ca/  . 
fi  podi  cotti  gli  increduli  nclb  man  mia.Ec  accioche  tu  proni  ch’egli  e'  coli, ecco  il  ca^  di  Holofeme,. 
«quale in dilpregiodelb fua  fuperbia  difpregid  Iddio ifIfrael,&a'telamorteminacciaua, dicendo, 

auandofara  prefoilpopold’llracl,commanderochecolcoltellofiano  trapallatli  lati  tuoi.  Et  veden/ 
oAchioriI  capo  di  Holofeme, angufliatoper  lo  fpauentocaddenella  feccia  fua  fopra  la  terra, & ludo 
Panima  foa.Ma  poiché  rìprtfo  lo  fpirito  fu  rtcieato,(ì  gitto  a piedi  di  quella,&  adorolIa,Ac  dille.  Bene/ 
detta  { (ìa  > cu  dal  tuo  Iddio  in  oròi  tabernacolo  (h  lacob  ^ perche  in  ogni  gente  che  vdiia  il  nome 
too,fara  magnificato  fopra  di  te  loiio.d’Ifiael.. 

ìlcdfQ  JiHolo/rmlì  fifpeiiJclipri  ilmmJi  BtthJU.Ntto  ilfiltl!  fiànfrlo  ni 
nànkiijndliiKilind'Jnimo  temono  ftrUmorte  Jetf 
elfitMO.  CAP.Xini. 


ETdifléluirttha'  tutto' il  popeb.Vditemifrategli.Sofpendete  quello  capo  fopra  inoltri  muri. 
Et  fera  quando  vfeira  il  foIe,pigli  ciafeheduno  l’arme  fue,iÌE  vfeiti  con  impeto,non  come  fe  voi 
vfciarefcpaiatamente^,'m3  quali  facendo  impeto.  Allhora  le  (pie  fera  neceilano  che  foggino 
' ad  ccdtart  il  fuo  principe  alla  guerra.Ec  quando  i duchi  di  quegli  correranno  al  padiglione  di  Holofier/ 
ne,8e  troucrrannolo  troco  riuoltaco  nel'fuo  fengue  cadera  fopra  di  loro  il  timore.  Et  quando  voi  cono/ 
fccicteche  fug^no'andatc  lecurt  doppo  quegli, perche  il  Si^orc  gli  fpe^a  fono  i piedi  vofln.  Allho 
la  Achior  vedoido  lavimi. laquale  haueuafano  Iddio  d’I  frael,  laffato  il  rito  della  gentilità  credene  a' 
DÌo,&ciiconcifeJacamedel,(uomébrogenitale,&fuoppoIloaIpopol  d’lfrael,a:  tutta  lafucccflionc 
dellafaallirpe  infino  a*  quello  di  prefente.Etfubito  cheto  nato  il  Iole  fofpefono  fopiai  muri  ileapodi 
Holofeme, A pi^io'  ciaWieduno  huomo  l’arme  fue,8c  vfeirono  con  grande  Ihepito  & vriaro.  Laqualco 
fa  vedeiKio  le  fpie  corfono  al  tabernacolo  di  Holoftme..M a quegli  ch’erano  ne  padiglioni  venendo  Se  in 
nanùairincracadel  padiglionefacendo  Ihepito  per  caufe  di  dcllarlo  machinauano  l’inquietudine  có 
Paite,aeciocheHoloremendellalTenoncomedacolorochetodefla(nno,mada quegli  che  fonalTmo. 


Holofeme  • 
lidia»!  oto  4d 
PinfcrooUcB 
|>o^oooicac 
òli  api  » U» 
ouiIìmCob/ 
ftancino  che 
Ittdicb  do  c 
bbau  chic/ 
fa  BMdiice.,1* 
SilaHIro 
codal  dJihao/ 
lo  quandolo 
cooucrti  le 
foaragbo  il 
popoM^ioie 


ì i topi  delle  caueme  fuc  hano  hauuro  ardire  dmn 

dalla  guerra.  Allhora  intraco  'Va^onelb  camera  di  quello, flette  dinanhalla  cortina . Et  fece  vn 
picchio  colla  fua  manoCimpcroche  pcfauachedormiITccon  ludith  )macóciofiacofechenópiglialfc 
alcun  moto  di  chi  giacefle  col  fenfo  de  gli  orecchi  approflimódolì  fi  accolld  alla  cortina.Et  elcuàdo  ^lla 
Avedédo  II  corpo  motto  di  Holofeme  iròui  capo  imbrattato  nel  fuo  fengue  giacete  fopra  la  terra,gndò 
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éon  gran  voce , con  piantò , te  ftraccio'  i vdHmenti  fuoi.  Et  inttafo  il  tabonaóolo  di  Tnditfi,noii  la  ^ 
troud.Et  falró  fuora  aj  popolo, kdiflt.Vna  donna  Hcbrca  ha  fatto  confuTione  nella  cafadeiReNabu  ■ 
chodonofor.Impcroche  Holofont  giace  in  ttna,&,ncne  in  lui  ilcapo  fuo.LaqualcofaJiautndo'vdito 
i principi  dilavimi  de  gli  AITyTÌi,liracciorono  tutte  le  fue  vedi  menta, &vnontnott  intolerabile,fie 
ttcmote  cadde  fopra  di  quegli, &turboronfìi  toro  animi  aliai»  Et  fu  fatto  vngrido  incompaiabikixi 
mesa)  de  campi  loro. 

di  Hrbriprrfiiofaiioinàirid dir  (rrpifano.Cr  fiefifgoiio Cria  Ii»i il 

tuJiihficMd.  CAP.  XV. 

Et  quado  tutto  Pefercitohebbevdito  che  Holofeme  tra  decollato  fuggi  Iamrre,SrilcóligIio  da 
qutgli,ft:  agitati  dal  folotTtmore,&paura  pigliano  l’aiuto  della  fuga,in  tal  modo  che  ncffuno 
padana  col  pnimo  fuo,maiclinato  il  ci^  lalTatt  tuttelecofefì  alircttauao  di  fchifer  gli  Hebtd, 
quali  haueuano  lòito  armati  venire  fopradi  (e,fuggendo  per  le  vie  decampi,^  fentien  de  colli.  Vedi 
do  adunque!  figliuoli  d’ifrael  quegli  che  fuggiuano  gli  fcguitorono,&  difctfono  fonando  colle  trom/ 
be,flc  vrlando  doppo  quegli.Et  perche  gli  Al^i  non  adunati  andauano  precipiti  in  f^a,ma  i hgliuoe 
li  di  IfratI  in  vna  fchiera  perfcguiràdo  debilitauano  tutti  qucgliche  poceuano  trouarc.tt  mando'  Ozia 
hnbafaatoripcrtucteleatta,&rpacfìdi  1 frati.  Ogni  parie  adunque,^  ogni  citta  mando' la  giouenni 
detta  arm.-ita  doppo  loro,&  pcrfeguitorongli  a'  fil  di  fpada  inhno  a'  canto  che  penieniiTmo  alla  rilremi 
ta  de  fuoi  confini.Ma  gli  altri  chccranoìn  Dethulia  introrono  i campi  de  gii  Allyrii , & toUono  la  pte/ 
da,laqualehaueuano  ladato  gli  AITyni  che  fuggiuano  A caiicoronfì  adai.cc  que^i  die  ritomorono  vi 
dtonin  Bcthulia,tuttelecofeche  erano  di  quegli,  coifonoftco  in  tal  modo  che  non  era  numero  nelle 
pccorc,fii  giumtnti,&  tutte  le  cole  mobili  di  quegli, in  modo  che  dal  minimo  infìno  al  grande  rutti  doc 
utntorono  ricchi  delle  prede  diquegli.EcIoachinofommoponnfice  di  lerufalem  venne  in  Bcthuliacó 
tuttiivecchifuoipcrvedereludith.Laquale  quando  vfda  quello  tutti  la  bcnediQòno  con  vna  voce, 
dicendo.Tu  <fe  > la  gloria  di  Icrufalem,tu  < fe  > la  letitia  di  lfrad,tu  < le  >la  honorìHcentia  del  po/ 
poi  noftro,pcrche  hai  facto  viriImcnte,Sce'  flato  confortato  il  cuor  tuo,  perche  hai  amato  la  calltta , te 
doppo  il  tuo  manto  non  hai  conofciuto  altro  ,per  quello  le  la  mano  dri  Signore  ti  ha  confortata  A per 
queftofaraibencdettainctcmo.Ecdifletuctoilpopolo,llafattofiafacto.Etpaticnca  dia'fatica  furo/ 
no  raccolte  lefpogliedegh  AfIyriida|popold’irrad.Etcuttele cole cfifuronoprouateeiTere  Hate pecu 
luii di  Holofeme dertono a'  Iudithlnoro,Sfargento,8cveneAgcnMne,8cognimafIcritia,S(furonoruc  D 
te  le  cole  da  te  allei  dal  popolo.Ec  tutti  1 po^li  li  ralle^uano  coUe  donneA  colle  vergini  A co  giouanà 
negli  organi, & nelle  cithoc. 

BeltMÌcoJiliiJilbiO'M  refioJtldWìtdJiÀ  CAP.XVt. 


CDbc&ft!  fa 
no  ik^ói  diri 
Cianiche  vni 
tamcnu  per/ 

(rguiMoo  I VI 

attie 
chi»  Cora  »oà 
IcatU/c  fup/ 
na  riagracii/ 
do  Iddio  de 
fttoi  beaefieu 


A Libera  Judith  cancoqueflo  cantico  al  Signore,dictndo.G>mincìateaISignofe  ne  tamburi, 
cantate  al  Signore  ne  cembali  cmodulate  a'quellovn  làlmo  nuouo,efulcace,8t  chiamate  il  no/ 
me  fuo.II  Signore  c^c'quello  che>rompeleguerre.]lnomea'  quello  e' Signore,  ilquaie  ha 
poRo  I campi  Tuoi  nel  mezM  del  Tuo  popolo  per  liberarci  dalla  mano  di  tutti  i noflri  nimici.  Venne  Af/ 
fur  ne  monti  dall’aquilone  nella  moltitudine  della  fortezza  fua.La  moltitudine  del  quale  ha  turato  i tot 
renti,A  i cauagli  di  quegli  hanno  coperto  le  valli. DiSc  che  abbtucderebbe  i miei  confini,^;  amazzertb/ 
be  i ^ouani  miei  di  colcello,dare  in  preda  i miei  fanciugli,8c  in  cactiuita  le  vergini.Ma  il  Signore  omni 
potente  gli  ha  nociuco,SE  hallo  dato  nelle  mani  d’una  femina,&  hallo  confufo.Imperochcnon  é cadu/ 
to  il  potente  di  quegli  da  giouani,nei  Hgltuoli  diXitan  l’hanno  pereoHo  ne  glieccw  giogati  fe  gli  fono 
oppoHi,ma  ludith  figliuola  di  Merari  l’hadilToluto  nella  bellezza dellafacciafua.Impoches’e'  fpo^ 
ta  il  veflimento  della  fua  viduica,&  vcHifli  il  vrihmcnto  della  letitia  ncfl’riultatioiK  oc  figliuoli  di  I Tra/ 
d.V nfe  lafaccia  fuacoll’ungucnto,colltgo  i fuoi  rizzi  colla  mìtria  ad  ingannarlo . 1 fuoi  fandali  han/ 
qo  rapito  gli  occhi  Tuoi, la  bellezza  & quella  ha  fatto  prigióe l’anima  di  quello,tagtio' col  pugnatela  fua 
oeniicc.Spaucnroronoi  Perii  la  fua  conftanria.  Sci  Medi  lafuaaudacia.Allhorai'rloronoicampide 
gli  Aflym  quando  apparirono  gli  humili  mia,che  eran  lecchi  nella  fece.]  figliuoli  delle  fanauUe^  ha 
nopunn,fichanogliamazzaticomefanciugli  che  foggino  fon  periti  nella  guerra  dalla  faccia  del  mie 
SiOTore  Iddio.Càtiamo  l’hynno  al  Signore,  cariamo  l’hynno  nuouo  al  noHroIddio. Adonai  Signo/ 
re  Iddio  cu  fe  magno , le  preclaro  nella  tua  virtù , te  quello  ilquale  nefluno  può  fuperare . A ce  Icrua 
ogni  tua  aratura , perche  hai  dettoSt  fon  fiate  fatte,hai  mandato  lofpirito  tuo,  & fono  Hate  erta/ 
ce,&none  chirefiRaallatua  voce..E  monti  dal  fondamento  faranmoflicoll’aaioeA  pietre  come  oer 
rafi  Rruggerànoinàzi  alla  tua  faccia.Ma  pliche  ti  temono  faràno  gradi  appflo  a'  te  pegni  cofa.Guai 
alla  grtcchcfì  leua  fopra  la  mia  Hiipe.Impoche il  Signore otpotétevédicheia  in  ^li,nddidelgiudido 
gli  vili  cera.  I mpoche  data  il  fuoco  le  ivermini  nella  carne  di  qgli,pcfae  li^io  abbrucaati,Sdcnnno  i fino 
ffempitcmo.n  fu  fatto  doppo  tutte  ^He  cof^tutto  il  popolo  doppo  la  vittoria  véne  in  lcru(àlé,ad  ado 
rare  ùSignote,Qcfubitamctc  che  furono  purificaci  tottioSafooogllhoiocaafiiAiboti,S(leloropmif 


^ lióni-Et  ludirif  oRcti  in  Anaihona  di  obUuione  ratti  i vali  di  gactn  di  Hoiolone  IqiuU  ^ ha// 
uou  dato  il  popolo, & la  hauau  toltadella  camaad’dIb.EtiIpopolo  eia  giocondo, 

fecondo  la  faccia  de  fanti,&  per  tic  oidt  fa  odcbrato  il  gaudio  di  qudla  vittoria  conIuditb.Etdoppo 
quegiomi dafeheduno ritorno' nefuoi  <C luoghi.  >Et  ludith  fu  bitta  grande  in  Bethulia,  & aa  pia 
prtdana'tuaalattrrad’KiaeLIiDpcrocheallavirnieracongiuntalacalhcaintalmodo  che  non  oo> 
mfceuahuomo  ratti  li  giorni  della  vita  fua,poi  che  mori  ManaHch  fuo  manto.  Et  ne  di  feihui  vfciua 
fuora  con  gran  gloriaJEt  dette  nella  caia  dd  fuo  marito  cento  cinque  anni , & iado  la  fua  tenia  libera. 
& mon.&Tu  fepolta  col  fuo  manto  in  Betholia  & pianiéla  tutto  il  popolo  fette  giomLEt  in  tutto  lo  fpa 
no  della  vita  fua  non  fu  chi  perturbaSc  l(irael,&  doppo  la  morte  fua  molti  anni.Et  i di  di  quedavittona 
diqueda  feftiuitac  riccuuto  da  gbHdnci  od  numero  de  fanti  giotm,  Aie'  uenetaadagiuddda  quel 
tempo  inlÌDO  al  prdlcnte  giorno. 


Fine  dd  libro  di  I udith. 


ALIERÒ  DI  ESTHERr? 

CHE  IH  HEBR.EO  SI  DOMANDA  MECHILLATH 
CIO  E VOLVME  DI  ESTHER. 

tlRrHa/pKrociraiieiorafiJoiiMÉdaArt^^^Jiiiw/criJtwiiiitBrfiale.Larf^iMVaJUi'fij^rijia 

CAP.I. 


1 . 


T fu  nedi  di*HaSiiero.Eiro  i haducto  efi  regnana  dalTIndia  IRnoalfethio 
pia  (òpra  cento  ventilctte  prouintie.In  que  giorni  quando  fede  il  Re  Haf 
fucio  fepra  la  le^  dd  regno  fuo  eh  era  in"5ufa<xCitta}regale.Ndl’anno 
tcmin^ler^ò,fecevnconuito  a'tuttli  pnndpifuoi,&  a'Cmii  fuoi,  ^ 
ail’e&rdto  de  Peiiìi,a[  de  Medi,&  a'  prindpi  maggiori, & a pnnapi  ddlé 
prouintie  che  erano  dmaiKi  a'  fc  per  mothaie  le  nccheùe  della  gloria  dd  Rrgno  fl  q<e 
regno  fuo,&  Phonore  della  gloria  della  grandetm  fua  molti  giorni,  cento  “ » “ 
ottantagiotni.Ec  effendo  hnin  eifi  giorni  fece  il  .Re  a'  tutto  il  popolo  che  ^^Bupu» 
fu  trouato  in  SufaiCacta regale  dalmailimo  infìno  al  mmimo  vn  con/  Aiutnic  m« 
Ulto  di  fette  giorni  iidPatnodà’hottodd  palasi  dd  Re,  la  tappezsma  SuiSim.i’'* 
eracandida,&  verde  di  colore  candido,  &oclelilno  tenuto  da  funi  di  réfa  ” 

Bcdiporpora/iegliccrcobd’argcto/(conlccolonncdimarmo.lietti<tcrano>d’oro&d’aigérofopia  , . , 
ilpauimcnradipoijìdo,Ocdimarmo,((dica]cedoDio,&pittra  cridiina.  Et  dauano  bere  ne  vafi  d’oro,  ^ 

OeivalìeraoovaiiatidavariAairaivinorcgaie<(fidaua>fecondo  lapotentiadelRe.Eìtilbeieenife/  Ftccilc&ite 
condolaiegge.NoneiachiconIliingeiTe<ta'berc}perchecolihaueua  ordinato  ti  Re  con  ogni  mae/  «pdua  Va/, 
6ioddlaca(afua,cheEaodllnoligcon^lavoloraadtdalchedono.AnchoralaieginaVallhifeoevnc5 
uno  di  donne  nella  cafa  dd  regno  che  era  dd  Re  Haduero.  1 1 Icmmo  giorno  quàdo  fu  giocondo  li  cuor 
ddRepdvino,dii]ca'Mchuman,acBiztha,ChatbonaABigtha,&Bagtha,Zethar,&  Charca5,(c&  ^ f f Z 
Keonuchi  che  miniftrauano  mnanzi  alla  faoaa  dd  Re  tiafl(utro,che  meritino  Vallhi  regina  nel  con/ 
^enoddRc,colladiademaddtcgnopamoilrara'popoli,&:a'prinapilabcllesidiqudla,percheera 
bdla  d’afpeno.Ec  non  volle  la  leguiaVafthi  venire  alla  parola  del  Re.laquak  era  (lata  {mandataa'  di  Jf  miMb 
R } per  la  mano  de  gli  eunuchi.Etadiroflimoico  li  Re,Àc  l’ira  fua  fu  accefa  in  quello.  Fedine  il  Re  a'  fa 
tu  die  fàpenano  i tempi,pcrchecafi  era  la  confuetudine  dd  Re  in  piefentia  di  tutti  quegli  che  fapeuano 
bkgee,à:ilgiudicio.Ecil  propinila'  quello  <{era>  Carfena,Scthar,Admatha,TaMs,Meie5,  Mar/ 
fau^emuchan,(dtepiincipidePeiiì,&deMedi,chevedcuanoUfacaaddRechefcdeuano  i primi 
udtegoo,(econdolale^ciieiCdoueiia>far  nella  rtgma  Vallhi, per  quello  che  non  fece  la  parola 
dei  Re  Halluero  <C  mandata  > per  la  mano  de  gh  eunuchi.Ec  dille  Memuchan  in  prefentia  dd  Re,8c  de 
prindpU.N'oncontrail  RelbUmcncc hapeccatola  regina  Vallhi  ,ma  contra  tutti  iprincipi.fit  con/ 
era  tutti  i popoli  che  fono  iritutteleprouintieddKeHaflfucip.Imperodievfcira  la  parola  odlartgi 
na  a"  tutte  le  dorineiche  difpre^no  i mariti  fuoi  negh  occhi  fuoi  mentre  che  diranno.  1 1 re  HalTuero  dille 
chemenadinoVafthiitguiaainanàa'  Ce,&  non  venne.Etmqudlo  giorno  dirónoIcSigiioie  de  Per^ 
ti  de  Medijchc hanno  ydnoUparahddlaitginaa^ratti  I principi  dd  , A( (in  per  elione  di  que/ 

Il  Btbl.  z 4 


HafSicrochri 
ftoha  (Ktoil 
cofloito  ddU 
batioulinei 
gU  angciìyfM 
VAlbu  Itictie/ 
foco  tuoi  nó 
roUc  rcoùc, 
pero  Hcftcr 
uottura  tu/ 
■UTu&i  Cacu 
mini  dei  de 
l»iboKo;<M> 


esthbr: 

Ibcofa  ibonilantc  dirpf^o  & ini  Se  al  Ree'bono,cfca  la  parola  regale  dalla  becìa  di  qticBo 
&rcrioaii  intra  la  leggi  de  Fedì, Se  deMedi.Senonfìcrapaflichenon  intri  ValHii  nei  confpetto  dd  Re 
HalTuero,Sc  il  R^o  di  quella  dia  il  Re  a'  vn’altra  cheTia  migitoredi  qocfla.Ft  oda. la  Datola  del  Re  che 
fina  intutto  il  legno  ruo,pcrche  t grande, Se  tutte  le  mogi»  darSno  honore  a'  mariti  luoi  tanto  al  mag 
gioie  quanto  al  minore^  piacque  la  parola  negli  occhi  dd  Rc,S;  de  principi.Et,fixe  il  Re  fecondo  la  pa 
•ola  di  Mcmudiam.Et  mando'  le  pillole  a'  tutte  le  prouincic  dd  Re  a ciafcMunt  prouincie , (ècondo 
la  fcrittura  lua,Sca'  ciafeheduni  popoli  fecondo  la  lingua  di  quello, accioche  ogni  huomo  (ignoteggi  od 
beala  fua, Se  parti  fecondo  la  lingua  dd  popol  fuo. 

KifiiUU  Urrghu/i  nrtMo  <I  Rifincbillf  itergm.Pijrrgb'  Heijpit  chmétÀ  tfhtr,& j6jJÌKjii(a,t!r  Matiw 
fttom^PddlReifiuUìJijlJùttari.  CAP.II. 

DOppo  radle  cofe  quando  fu  ripofata  Pira  del  Re  HalTuero,lì  ricordo  di'dTa  Va(lhi,Se  di  quel 
lccorechehaueuafmo,SediqueIlocheeraordinaro  rbpradiqudIa.Ecdilìonoirerui  dd  Re 
Se  miniftrì  di  qudlo,Siano  cercate  al  Re  fanciulle  vergini  belle  di  afpctto.Ht  ptepóga  U Re  pte 
Klh  in  tutte  le  prouindedd  Regno  fuo,&  congreghino  ogiu  fanciulla  velane  beila  di  afpetto  in  Sur 
fa  citta  y regale  nella  cafa  ddle  donne  nella  mano  di  Hc^  eunucho  dd  Re^goardiano  ddle  donne. 

Se  dia  i purificatori  di  quelle.Et  quella  fanciulla,laquale  piacerà  negli  occhi  del  Re,  regni  per  Vallhi.Ec 
piacque  lacofa  negli  occhi  ddRe,Sefcctcofi.Vno  huomo  giudeo  era  {ndia  citta  >rcgde  di  Sufa,& 
il  nome  di  Quello  < era  >*Mardocheo  figliuolo  di  Iair,figtiuok>  di  Sìmhi,figliuolo  di  Ghia,  huomo  di 
lemini. Ilquale  era  flato  trallcnto  di  Terufalem  colla,trafmimtìone,laqualc  fu  tralTerita  có  lechoniah 
Redi]! udah,Iaquakhaueua  fatte  trafiérircNabuchodonotor  Re  di  Babrlonia.Etnutn*'HediflahCdb 
c'  Ellhcr^figliuoladelfuodo.Impcrochc  non  eraa' quella  padre,Scmadrt,S:  la  fanciulla  era  bella  diror 
ina,S(  bella  di  afpctto.Etc8endo  morto  il  j^ie  di  qudla,Seb  oudic  fua^iiglioUa  MardocheoaT  fein 
figliuola.Et  ru,cfliendo  udita  la  parola  dd  Re,Sc  la  legge  di  ^Uo,&  méne  che  fi  congi^uano  molte  bn 
cìuUe  in  Sufa<C  citta  > irgale  alla  mano  di  Hcgai  b menata  Edher  ndlacafadclRe  per  la  mano  di 
Hegai, guardiano  delle  donne. Et  piacque  la  fanciulla  negli  occhi  di  qudlo,STiccuctte  milcticordia  nd 
oonrpóto  di  quello  Si  fece  efleic  affrettatele  cofepurificatoric  di  qudla,8c  le  pani  di  quella  pcrdarglicr 
lc,8({cnefanciuUe<bgneperdaiglideddUcafaddRe,Scmuòki,S(lefanciuile  fue  in  bene  deUa  cafa  . 
ddle  dono.  Non  manimlo  Ellhcr  il  popol  fuo  ne  il  parétado  fuo,pcrcfae  Mardocheo  haucua  commàdar  ' 
eoa'  qudla,chenon  lo  > manifcflafle.Ecogni  giorno  Mardoaieeeamroinaua  innanzi  aU’altrio  dd/ 
b cala  ddle  donne  per  conofoere  la  pace  di  EfthCT,&  qudio  che  folle  fatto  di  Iei.Et  eflcndo  venuto  U tem 
podiciafcheduneianciullcdiintraKalReHaflucTondfioe,cfld)dogba'  qudia  fecondo  la  legge  ddle 
donnei  dodici  mdì,pcTche  coli  fi  empieoano  ididdkporificationi  diqnclle,fd  mdìcon  oliodiMyt/ 
rha,Sc  fei  mdi  có  gli  aromatl,&  c5  le  porificationi  ddlcdonne.Ec  in  queito  < modo  > la  fanciulla  veni/ 
ua  al  Rc.Ogni  cofa  che  diceua,fi  daua  a'  qudla  venendo  con  id  della  cala  ddle  donne  infino  alla  cala 
ddRc.La  fera  encnma,8c  la  mattina  rìtomaua  alla  feconda  cafa  ddle  donne  alla  manodiSahafgazeu/ 
nucho  dd  Re,guardiano  ddk  cócubiné,non  incraua  pio  al  Re,fe  il  Re  nò  l’haoeflc  vo1uta,&fuffe  chia/ 
mata  per  nomcEc  eflcndo  venuto  il  tempo  difEfther  figliuola  di  AbichailziodiMaidochee,laquale 
s’haueualarioeuucain  figliuola,chelncràl1cal  Re,  non  ricaco  alcuna  oofa,Gcnóqodlochc gli  haucua 
detto  Hegai  cunucho  dd  Re,guardiano  ddle  dóne.Et  Efther  riceuetee  grada  negli  occhi  di  tutù  quegtt 
che  la  vedéuano.Ec  fu  menata  Ellhcr  al  Re  Hafluero  alla  cafa  dd  regno  di  qudlo,nd  decimo  mete  (cld 
c'  il  mefe  di  Tcbeth^  l’anno  fettimo  dd  regno  di  qudIo.Et  amo  il  lu  EfUiet  fopra  cotte  le  donne,St  nce/ 
nette  grada  Se  mifeiicordiand  confpetto  di  quellofopra  tutte  levcigìni,Scpofebdia(icma  ddiicgno 
Incapo  di  qudla,  & feccia  regnare  poVafthUEcfeoe  il  Revn  magno  conuicoa'  tutd  i (boi  principi. 

Se  a'  lerui  fuoi,iliconuito  ^ dico  y di  Ellhcr,&:  fece  ripofo'alle  prouincie,Se  dette  doni  fecondo  la  poten/ 
tiaregalc.Et  quando  fi  congregauano  le  vergini  la  feconda  vold^  Mardocheo  (edcua'ncUa  porta  dd 
Re.P  von  haucua  palefato  Eftha  la  fua  progenic,8c  il  fuo  popolo  fecondo  che  gli  haucua  oommancb; 
to  Mardocheo,S(  faceuaEllherlaparoIa  di  Mardocheo  come  era  iC  follia,  > mende  che  era  nutrica  (iy 
co.Inquegiomi Cedendo Mardochconella  portaddRe,fiadirofono  Bigdian,8iTcfCi'dua  eunuchi 
del  Re  ddle  guardie  della  foglia,Se  cocorono  mettere  la  mane  nd  Re  Hafluero.Et  fu  nota  la  cob  a' Mae 
docfaco,Senunno  ad  Ellhcr  regina.t;t(hfle  Ellhcr  al  Re  per  nome  di  Mardocheo.  Echi  cercata  la  tofa. 

Se  trouata.  Se  furano  fofpefi  cuiiadaa fopra ddl^oo, Se (u  ioiDDDdlibiodcQepatole<k£ioiniia 
prefentuddRe.  f 

HdimMdaJaiutfittilBilmfftrdJdlReeittiitiiiCiiiJtihogiHlmgolìdiiodiiu^^.  CAP.  Ut.  •] 

Oppo  quelle  cofe  magnifico' il  Re  Hafluero  Haman  ^oolo  di  Hamedatfaa  Aghac^ &deà 
uoUo,8epolè  il  thranodiqudio  fopra  tuitiiprincipiche  etano  (eco.  &totciilaiiiddRc  che 
entra  ocibpoindd  Re  t’abbaflonanoApbgwaiw  kgioaoodibadclb  Ham^ipcndiccft 


chai 
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ESTHER! 


i'fil 


A fihioràaummihdatoilRc^  EcMatdocheonelìinginoccfibnncadoraaa.EtdiflbnoifertiiddRe 
Scorano  odia  porta  dd  R.e  a'  Mardochco.{^tche  trapalTt  il  commandamento  dd  RjdEc  fa,quando^ 
diccoanapociafchedunigiomi,&non  vdiuaa'  qttegIi,annuntioronoadcfoHaman  per  vedere  fé 
uanoIeparolediMardochra.Imperodie  haueua  manifellato  àqnegliche  era  Giudeo.  EtvjddeHa/ 

"'t5 


man  che  Mardocheo  non  s’inchinaua,ne(cgli  inmnocdiiau a, &fu  ripieno  Haman  difurorcEt  difon 
>gli  occhi  fuoimetterfolamentelamanoinMardocheo.  Imperodie  haueuano  notificato  àie  il 
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pocoS, 

popolo  d’eflo  Mardocheo,A;  cerco  Haman  cUrperdere  tutti  i Giudei  che  erano  nd  regno  di  HaiTuen^  il 
Dopolo:C^co>di  Mardocheo.  Nd  primo  melcCeflbc  il  mete  di  Nifan^ndl’anno  duodecimo  del  ile 
HafTuero  fece  gittare  la  forteCdla  i ghoral,cio  i forte^in  piefentia  di  Haman  in  che  di,  5r  in  che  mele  do 
ilciTe  farlo, & cafed  nd  duodedmoCeffo  i il  mefe  di  Adar.)Et  diflc  Hamó  al  Re  HafTuero.fr  vn  certo  po/ 
polodifpofo, de  diuifo  intra  popoli  in  tuilelemuinciedd  regno  tuo,&le1cggi  loro  fono  diuerfeda 
ogni  popok),Se  non  fanno  le  leg^  dd  Re,8e  al  ^ non  i vale  che  gUlaffi  ^co(ì.}>Se  piace  al  Rc,fCTÌuifl 
che  Piano  pencolati,&  pagherò  dieci  mila  talenn  d’ar^nto  alle  mani  di  quegli  chefanno  t’opera,  aedo 
che  ^i  conduchino  ne  gli  thefoii  dd  Re.  Et  rimolTeil  Re  il  fuo  anello  della  fua  mano , Se  dettdo  ad  Ha/ 
man  figliuolo  di  Hamedatha  Aghageo  nimico  de  Giudei.Ec  dilTe  il  Read  Haman.L’aigéto  n Ha  dato, 
8c  il  popolo  per  far  di  quegli  fecondo  che  piace  ne  gli  occhi  tuoi.  Et  furono  chiaman  i cancellieri  dd  Re 
nd  primo  mefe,  nd  tertiodedmo  di  di  qud  meddimo,&  fu  fcritto  fecódo  tutte  Iccofe  che  haueua  coni/ 
mandato  Haman  a' principi  dd  Re,  8c  à duchi  die  fono  fopradafchedunc  prouinde,8e  àprindpidi 
óaTcheduni  popoli, Se  di  cùdehedune proumde fecondo  la  pn^a  fcrittura  d darcheduno,&  à dafdie/ 
duno  popolo  fecondo  la  lingua  fua  in  nome  dd  Re  Haduero  fcritto , 8c  fegnaro  coll’andio  del  Re.  Et 
die  fuÌTino  madate  repillole  per  la  mano  de  corrieri  à tutte  leprouinde  dd  Re  per  diiTipaic.per  amazea/ 
ie,A;  pericolare  tutti  i Giuda  dal  fandnllo  infìno  al  vecchio,il  piccoimo,  & le  donne  in  vn  ^omo  il  ter/ 
Bo<wimo{giomo>dd  duodedmo  mefeCeflbdil  mtfed’Ad«,5Jeacciochele  fpoglie.diqutgliluffeiio 
predace.  L’MmplareddlalcritturaerachefuflepoHo  la  legge  manifdla  In  etafeheduna  proumeia  i 
tuta  i popoli  che  fuiTmo  apparecchiati  à qfto  gtomo.E  corrieri  vfdrono  (ofpinti  dalla  parola  dd  Re,8c 
biqgge  fu  pofta  in  Sufa<Ccitta>regale.  Et  il  Re,8c  Hamà  federono  a' bere.  Et  la  òtta  di  Sufa  era  pf  leffj^ 

MarddeieojSMnidrrealaR/jiiuilcmdrleedinDdcIlUiuCiiuId.  CAP.  I(ir. 

I T Mardocheo  cognobbe  ogni  colà  dieera  Hata  fatta , He  firaedo'  Matdotheo  i vcfthncntl  fuoi, 
& v^ilfi  di  racco,8e  di  omere,Sc  vfd  nd  mez»>  ddla  atta , & grtdd  con  gran  grido,  & amaro.  Et 
(venne  infìno  ai  luogo  che  era  arifeontro  alla  porta  dd  Re.  Imperoche  non  era  ragioneuole  che 
biaade  la  porta  tegakjWncioGacofachefairevcftito  difacco.  Etindafchtdunapronincia,8e  luogo 
•Iquale  la  parola  dd  Re , & la  legge  di  qudio  peruenne , gran  pianto  fu  a'  Giudei , Se  digiuno , A;  la/ 
niento,(k  pianto ,facoo,&  ccnetcH  diltaideua  à molti.  Et  vénono  le  fandulledi  Eflher,  Se  gli  eunuchi  dì 

?iuella,Se  annunnoroiffili,8e  dolfelì  molto  la  Regina.Ec  mandd  le  velie  pet  far  velhte  effo  M ardocheo,8e 
nllmuouere  il  Tacco  moda  lui,8enó<;le>rioeuettc.Etchiamd  Eflher  Athach  de  gli  eunuchi  dd  Re,il 
quale  fece  ilare  innanzi  i fe,8e  cimandogli  fopra  Mardocheo  per  fapere  che  cofa  fufle,8e  pche  < factffe> 

audlo.Et  vfd  Hathach  à Mardocheo  alla  piasa  ddla  atta,  laquale  era  innand'alla  porta  dd  Re.  <CPc 
ornando'  che  CO&  fuflc  qndta,Se  perche  facefle  qucllo.>Et  mamfcllogli  Mardocheo  ogni  cofa  che  era 
Mcaduta  à il  pagamento  elell’argtnio,ilqualc  Haman  haueua  detto  che  pagherebbe  ne  thefori  del 

Re pc Giudei àperioolatgli.  Ecdetteglil’elcmplareddlafcritturaddlalcggeche  eraTOfhi  in  Sufa  per 
fai^dirpetderc,accioche<.lo>mollrafreadcflaEfther,8(dimolliafléglL&c6mandaflcalIricheintraf{e 
al  ^ a'  pregario,&  d ccrcaredallafacda  di  queilo{lafalute>pd  popol  fuo.Et  venne  Hathach , & nun/ 
tiò  ad  efia  Elma  le  parole  di  Mardodiee.EcdiRe  Ellha  ad  Hathach, Se  co  mmandogli  che  dioefle  a Mar 
docheo.Tutd  i ferui  dd  Rc,Se  il  popolo  ddle  prouinde  dd  Re  fanno  che  ogni  huomo,Sr  donna,ilqna/ 
le  intrena  al  Re  nell’atrio  interiore  che  non  fara  chiamato , vna  legge  i di  quello  che<^Ìo>  faeda  mori/ 
Kfie  non  Hendera  à quello  il  Re  la  verga  d’ora, Se  viua,8e  io  non  fono  chiamata  pa  intrare  al  Re  già  tré 
Ih  giomi.Et  nuntiorono  ad  effo  Maroscheo  le  paroledi  Ellha.Et  diife  Mardocheo  che  rifponelcllino  ad 
dfaEfha.f^nlUmarendl’animo  tuo  di  liberarti  nella  cala  ddRefopra  tutti  iGiudd.  Imperoche  (e 
tacendo  tacerai  hi  quello  tempo  la  refpiradone,8e  lo  fcampo  tiara  à Giuda  d’altro  luogo,  tu , Se  la  cafa 
dd  padre  tuo  pcricoleretc.Et  chi  fa  fe  nd  tempo  Hmile  fe  (lata  fatta  puenire  {paqudlo>al  regnolEt  diti 
léEflhadierifponddle  adeflb  Mardocheo.  Va.  Se  congrega  tutti  i Giuda  cheHritrauano  in  Sufa, 
Se  digiunate  pame,Se  non  mangiate,  ne  beete  tre  eli  notte, Scdi,Scio,Selemiafandu1ledigiuneroco(ì» 
& allora  inttcìTO  al  R^qual  cofa  non  é fecondo  la  leggt,Se  in  qualHchemodopecifca,perilca.Ecan/ 
dd  Mardodieo,8e  fece  fecondo  tutte  Iccofe  che  gli  haueua  commandato  Ellha. 

^^fhtTmtréméiKtloimumlumtcoHAiiUHtdeanito.AmaiffmahuUaixtimrdixito.  CAP.  V. 
Tfn  nd  terzo  giomo,HvefHEIlhadivcllimentoiegale,Se  flette  nell’atrio  interiore  ddla  cala  dd 
iRcantoMXra  delta  cakddRc&  il  Re  Cedei»  (opta  la  (diudditgin  filo  ndUcalàdclicgneaii 
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Bsomto  drlTufcio  dda  èara.Et  lii,qùndo  hebbe  veduto  il  Re  ElUiér  Regina  che  Rato  ndTatrio.riocoe  C 

che  era  nella  mano  di  quello, &accoe 
RoITi  Ellhc,a;toccd  la  fómita  deUa  verga-EediflcgUU  Re-Checofai  a'teHlherReginai  Etchei  la  tua 
domandai  Infino  alla  meta  dd  fegno  tilata  datoCfeb  domanderai.>Et  dilTe  Efther.  Se  al  Repiace,en/ 

01  11  Re , & Haman  hoggi  al  conuito  die  io  oli  ho  fatto.  Et  dille  il  Re.  Affrettate  elio  Haroan,  acdodie 
* E®*er.ht  venne  il  Re , & Haman  al  conuito  che  haueua  fatto  ElihtT.  Et  difle  11  Re  ad 
EUher  nel  conuito  dd  vino.Che  t la  tuadomanda,  & faratti  data,  & che  e'  la  tua  richiellalDomàda  itili 
no  ua  mra  dd  regno,&;  fata  fatto.Et  nrpofe  Enher,tediirc.La  mia  peti  rione, & la  mia  richielta  e’  <Cque« 

"*•  5*  J i ho  trouato  grana  ne  gli  occhi  dd  Re,&  fe  piaa  al  Re  che  dia  la  mia  petitione,&  beda  la  mia 
domanda,  venga  il  Re,&  Haman  al  conuito  che  faro  à quegli,  & domani  faro  fecondo  la  domanda  del 
Ke.Ecvlci  Haman  in  dfodilietOi&giocondo  di  cuore, & quando  Haman  hebbe  veduto  Mardocheo 
wa  potrà  dd  Re, A che  non  s’era  rizzato  ne  mollbli  da  quello, fu  ripieno  Haman  d’ira  conno  di  Mando 
cheo.Et  contennefi  Haman,&  venne  in  cafa  fua,A  mando',  & fece  venire  i fuoi  amici , A Zeres  fua  mo/ 
gli&ct  narrd  Haman  a quegli  la  gloria  ddle  fot  ncchezze , A la  molntudlne  de  fuoi  figliuoli , A tutte  le 
«fe  milequalil’haueua  magnificato  il  Re,  A che  l’haneuaeleuato  fopra  i principi , A i feruidcl  Re.  Et 
dine  Haman. Ohra  di  quello  non  ha  fatto  venire  Eflher  Regina  col  Re  al  conuito  che  ha  fatto  fe  nó  me^ 

A anchora  domanifon  flato  chiamato  da  qudia  col  Re . Et  tutto  quello  non  m’d  vtile , rutto  il  tempo 
ch’i  vc^  Mardocheo  giudeo  che  (lede  nella  porta  del  Re.  Et  difli^  Zeres  moglie  di  quello,  A tu  td  gli 
amia  di  «ludlo.  Adattino  vn  legno  alto  di  cinquanta  bracaa,  A domani  di  al  Re  cheifgli  olftdali>toe 
Ipcndino  .11  aidocheo  (opra  di  quello.  Et  entra  col  Re  allegro  al  conuito.Et  piacque  la  cola  nd  conlpcd 
to  di  Haman,Acommando'eirertadatcato  ilicgno. 

llRfrùralgniiojI/«iMlicommaWarJ(Marif«ifo/w6onofato(faHamaii.  CAP.  VI. 

IN  quella  now  illbnno  haueua  (uggito  d Re , A di*:  che  portalllnó  U libro  ddle  memorieddle  pni 
furono  Ictrc  nd  confp<tco  del  Re.Ec  fu  trouaro  fcheto  che  Mardocheo  hauena  ma/ 
nifeftarotìBa^ana&^du^uchiddRedcUeguardicddlcr^ 
la  mano  nel  Re  Hal^tro.ft  dille  il  Re.Che  coti  di  honore , A di  magnificentia< < (lato  fatto>  ad  dTo 

Maturo  p«qodl^diffonol(erutdelRtmini(Wdiqudb.Nonéftato  fatto  c^^ 
te  U l^.  Chi  I ndl  atriof  Et  Haman  era  venuto  mll’atrio  dleiiore  ddla  oda  del  Re  per  dire  al  Re  D 

dielofpcndtócMardocheofopra  il  legnochehaueuafatto  apparecchiared  qudlo.EcdUronoiferoi  dd  ' 
l^aqurto.feoiche>Haman(landl’atrio.  EtdilTeU  Re.  Entri.  Et  intrd  Haman.  Et  dille  a' quello  U 
KtChefi  defare  a vn’huomo  ddquale  U Re  vuole  l’honorefEtcfaflfe  Haman  nd  fu»  cuore.  A'  dii  vuole 
UKefarhonorepiu  cheame(EtdilleHamanalRe.L’huomoddqualeilRevuolel’honore.  Adduchi/ 
no  vna  v^  regale  dellamialefi  vede  U Re,  A il  causilo  fopra  ddquale  caualca  il  Re , A diafi  la 
»alend  capo  di  qutUo.Et  diafi  il  vdhmento,Ail  canallo  pa  la  mano  (Tun  huomo  de  prindpi  dd  Re 
& maggionpnMpi,Avellal’huomoddquaieilReviiol«l’honore,A&ecilo  caualcareperla  piazza 
ddtaatta.&gTÌdino  dinanzi  albi  coli  fata  fatto  all’huomo  ddquale  il  Re  vuole  Phonort  Et  dilftil  Re 

ad  Hamm.Aifttttati,togliilvc(limento,A  il  cauallo.comehalparlato,AfacofiaMardocheo  Giudeo 

Uqude  fiede  ndla  porta  del  Re,n6  far  cadere  cofa  alcuna  di  tutte  ^c  cofe  che  hai  parlato.  Et  tollè  HamS 
Il  velhmento.A  ilcauallo,A  vedi  Mardocheo,  Afcoelo  caualcareperla  piazza  ddla  atta,  A gridauano  in 

ÉtritomòMardodiW  alla  porta 

M KcMa  Haman  fi  affretto  C andare>alla  cafa  fua  piangendo , A coperto  il  capo.  Etnarro'  Haman  à 
Zeres  fua  mo^,A  a tutti  gli  amici  fuoi,cioche era  accaduto  a fe.Et  dilfongli  i faui  di  qutUo.  A Zertu 
moglie  di  quello.Segli  i dd  feme  di  Giuda  Mardocheo  innanzi  al  cófpeno  ddquale  hm  cominciato  à 
cader^non  fupererai  quelIo,ma  cadendo  cadrai  innanzi  à quello.  Andioraefli  parlando  con  qudio  oli 
eunuchi  dd  Re  peruennono,  A afirettoronfi  di  menare  Haman  al  conuito  die  haueua  fatto  Eflher. 

l^1^fginiminaliiilRf,CrHJmatJ>rfgtpfr^,&periIpof>ol/io.Aea€/ÌH4ituii,0-iimficati>.  CAP.  VH,'' 

ETvenneURe  AHaman  a bere  con  Eftha  Regina.  Et  diffe  il  Re  ad  Ellha,  anchora  U di  fecon/! 

do  nd  conuito  dd  vmo.  Che  d la  tua  domada  Efihcr  Regina, A faratti  data , et  che  é la  tua  richie 
llafl  nfino  alla  meta  dd  regno,domanda  A lira  fatto.Et  nfpofe  Ellher  Regina,A  diflc.Se  ho  tro/ 
nato  grada  ne  gliocchi  tuoi  Re,  A le  al  Re  piace, à me  fia  data  l’anima  mia  po  la  mia  petitióe.A  il  mio 
popolo^  la  domada  mia.PeTche  fiamo  flati  venduti,  io,A  il  popol  mioa  difperdere,  amazzare  A peri/ 
coIartEt  fe  in  ferai,A  fchiaui  fuflìmo  vendu^hard  taciuto , benché  il  nimico  non  ncompeiifCTebK  il 
dannodtlRe.Etdifleil  ReHafluero  ad effa Ellher R«na.Chid5llo.AquaIedqudlocheharicmpio, 
to  il  cuor  fuo,di  far  cofi<Et  dille  EIlhcr.L’huomoaduerlarioAnimicodqllo  Haman  catriuo.Et  Haman 
(il  fpauentatodalla(aeciadd  Re,  A ddla  Regina.  EtilRefileuo' fu  ndfuolurotedd  conuito  dd  vino 
<[Aandò>all’liortoddpalazzo . Et  Haman  flette  po  domandare  pa  l’anima  fuadaEllher  Regina. 
lfflpaochcviddechecracompiuCQàlcilmakdalRc.EtiiRcritornddall’hoitodcl  palaie  alla  aù. 
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conòln  M vlnelie  Hamaìi  in  caduto  fopra  il  letto  Topta  defquale  era  EnherErdiné  il  Re.  Hot  an> 

A chora<jvenut3>ad  opprimer  la  Regina  eflendo  io  in  cafatLa  parola  vfd  della  bocca  dd  Re  /t  copri/ 

Tono  la  faccia  di  Haman.Et  dilTc  Cbatbona  vno  deglieunucfii  innanzi  al  Re;  Ecco  che  il  legno  dhaue/ 
na  fatto  Haman  per  Mardocheo  che  ha  parlato  il  boiefopra  il  Re , Ih  nella  cala  di  Haman  d’altezza  di 
cinquanta  braccia.Fr  dìITe  il  Re.Sorpendetclo  in  queUo.Etfofpefono  Haman  nel  legno  che  haueua£>c/ 
to  apparecchiare  per  Mardocheo,8c  ripofofli  Pira  del  Re. 

Anu'^2:^mman,Maiocbtoèef‘laio^Uttmco*liiUtorìtfinomo!ÙtilGÌMjei-  CAP.  VÌIt. 

IN  quel  giorno  dette  il  Re  HalTuero  ad  ElHier  Rmna  la  cafa  di  Haman  nimico  de  Giudei.  Et  Mar/ 
docheo  mero  innanzi  al  Re.  ImperochemaniTeno'Enherchecolaruilea'fr.Etrecertmuoueic  ilRe 
il  fuo  anello  che  hauena  fatto  torre  da  Haman , Scdettelo  à Mardocheo.  Et  pofe  Efther  Mardo^eo 
In  cafa  di  Haman.pt  aggiunfc  Eflher,8t  parlo'  innanzi  al  Re,&cafcò  dinanzi  a'  piedi  di  quelIo,Sr  pianlii 
Se prcgollo  chefacefle palfare l.i  malitia  di  Haman  Aghagita , Se  ilpeniìero  di  quello  che haueua  penfa/ 
to  contro  à Giudci.Et  eftefe  il  Re  ad  Efther  la  verga  d’oro , & leuoili  fu  Efther , Se  flette  innanzi  al  Re.Ee 
diffe.Sc  piace  al  Re,9c  fe  hotrouato  grana  innanzi  àquello , Se  fé  è cofa  edueniente  innanzi  al  Re, Se  s’i 
piacao  ne  gli  occhi  di  quello, fcriuali.che  ritramno  le  lettere  del  penderò  di  Hamà  figliuolo  di  Hameda 
tha  Aghagita,lequali  fenile  à pericolare  i Giudei  che  erano  in  tutte  le  prouincie  del  Re.  I mperocheco/  ( 

foepotro  vedcreilmalechetrouerrailpopolmiof  Etcomepotro  vedere  la  peidinone  ddia  progenie 
miatEc  dille  il  Re  HalTnero ad  Efther  Re^na,S;  d Mardocheo  Giudeo.Eccoche^io'ì'ho  dato  la  cafa  di 
Haman  ad  Efther,&  eflb  hanno  fofpefo  lìel  le^o  per  quelb  che  ha  melTo  la  Tua  mano  ne  Giudei.  Et  voi 
fenuete  à Giuctó  come  è buono  ne  gli  occhi  voftri  in  nome  del  Re,  S;  fegnatc  coIPandlo  del  Re.  Impe/ 
roche  le  fcriccure  che  Ibno  fentte  in  nome  del  Re,S:  fono  fegnatc  coll’andio  dd  Re  non  erano  ritrattate. 
EtfuronochiamatiicanaUieriddRe  inqud’cempooel  terzo  mefe Ceffo  i5iuan)nd  vigeTimotertio 
<Cgiomo>di  quel  meddimo  mefe,S(  fu  ferino  fecondo  tutte  lecofelequah  comando'  Marebeheo  à Qu 
dci,&d  principi.  Se  d duchi, &àpnndpi  ddleprouincie,checranodaU’India  infino  all’Fthiopia  di  c£/ 
to  ventifette  prouinde,dciarchedone  prouincie  fecondo  la  fcrittura  di  que|le,S;  d ciafeheduni  popoli  fé 
condola  lingua  di  qucgli,S;  a'  Giudd  fecondo  la  fcrittura  di  quegli , & fecondo  la  lingua  di  quegli . Et 
fcriffe  in  nome  dd  Re  Hhffuero,Sc  fegnò  coll’andio  del  Re, Se  mandd  le  lettere  per  la  mano  de  corrieri  ne 
cauagli  checaualcauano  vdodflimi  animali,muli  Egliuoli  delle  caualle.  Le^i  dette  d Giudd  che  erano 
S in  d^chedune  dtta, poche  fi  congttgafIino,Sc  fleftino  per  l’anima  fua,p  difperdeic,S;  amazzare,Se  peri 
colait  ogni  eferato  ^ popolo,S;  ddla  prouinda  che  rii  opprimeftino  i piccoUni,S;  le  dSne,  Se  rapinino 
k Qxiglie  di  quegli.Nd  di  vno  in  tutte  le  prooindedd  Re  Hafruao,  nd  terriodecimo  dd  mefe  duoded/ 
•BoefloèilmefediAdar.L’efemplaitddùfciittnraeiaencr  data  vna  legge mamféfta  in  ciafeheduna 
prouinda  d tutti  i popoli, Se  cflcie  1 Giudd  apparecchiaci  d qud  di  d ven^caifi  de  gli  nimid  fuoi.  I cor/ 
rieri  caualcando  cauagli,  velodfli  mi  muli  vfeirono  aSrettandofi  ,&  accelerando  alla  parola  del  Re , Se  la 
l^gefii  data  nd  palazzo  di  Sufa.EcMardocheo  vfd  dallafacdadel  Rei  velie  regaledihyadntho.SebiS 
ca,6tcon  vna  magna  corona  d’oro,Se  veftito  di  renfa,Se  porpora,Se  la  dtta  di  Sufa  efultò,  S:  rallcgrofli. 

A' Giudd  fh  luce,8(  Ieri  tia,(e  gaudio, Se  honoie.&in  dafeheduna  prouinda,Se  in  ciafchoiuna  atta.  Se 
luogo  douela  paroladd  Re  pcmcnne<.fu>lctiDa,8c  gaudio.Et  d Giudd<fu>conuito  Se  di  giocondo, 
ft  molti  de  popoli  della  tetra  fi  kceuano  Cjiudd, perche  cadde  la  paura  de  Giudd  fopra  di  quegli. 

Per  omBuriiiaoito  Jet  Re  'fio!  duerprSJ  p^tiiioli  Ji  Himm  fìtto  impìctaé.l  Ji  celebri f m/li«<^ono.  c A.IT. 

Nei  mefeduodedmo  Cdfo  e'  il  melédi  Adar.)Nd  tertiodedmo  giorno  di  ^I  medeflmo,ndquale  Mtniodim 
peruennelaparoladelRe,SeildectetodiqucUopcreflcrfattonddindqualefpoauanoinimi 
d de  Qudei  fignoreggiare  d Megli/u  Poppolìto,  perche  i Giuda  fignoieggiorono  a'  quegli 
che  gli  haueuano  i|Odio.C]ógregorófi  i Giudd  nelle  òtta  Tue  in  tutte  le  prouincie  del  Re  Haftiiero  p mrt/  i <>»o  l'uti/ 
tete  la  mano  in  quegli  che  ceteauano  il  fuo  male.  Et  huomo  non  flette  innanzi  à quegli,yCTchecarco'  la 
paura diqu^ifopra tutti  ipopoh£ttutti  iprindpidelleprouincic,8eiprindpigrandi,Seiduchi  ,;Se  eoiii  <u  h3 
quegli  che  faceuano  l’opera  che  era  dd  Re  efaltauano  i Gmdci^oerche  calcò  la  paura  di  Mardocheo  tot  aM,aa  i di 
ptadiquegli.lmptrocheNlardocheoeragrandenellacaraddRe,8:UfamadiqudIoandauapertutte 
kp»ouincie,perche^quefto>huomoMardocheoandauainnanzi8ccrefceua.  Et  percoftonoi  Giudei  imr’iccItt.co 
rum  i nimid  fuoi  d piaga  di  coltello , Sf  di  occifione.  Se  di  perdicionc,  Sefcciono  contro  à quegli  chegli  iuoi  irpud 
haueuano  in  odio  fecondo  la  fua  voIonta.Et  in  Sufa4;atta>rtgale  amazzorono  i Gindd,8:  pericoloro  "fii 
no  dnquecento  huomini,Sc  Parfandatha,Se  DaIphon,S;  Afphatha.Et  Porata,8e  Adalia,  Se  Aridatha.  adl-al/ 
EtParmaftha,* Aritai,&Aridai,8c Vaizatha.DiedfighuolidiHamanfigliuolodiHamcdatha  nimi/  “»■ 
code  Giuddamazzorono,maUmanruanonmcffonondlapicda.Ineflo  giorno  venne  ilnumero  de 
gli  amazzati  in  Sufa<{citta>regale  nd  corpetto  dd  Re.Et  dille  il  Re  ad  Efther  Regina.In  Sufa  <dtta> 

^alc  hanno  amazzato  i Giu&,&  pericolato  dnqueccnco  huoroini,Sc  died^liuoli  di  HamamNeUe 
ride  pioulDde  dd  Re  che  hanno  (àtufEt  che  è la  tua  pericione,Se  (atam  datafbt  che  j piu  la  tua  nchicr 
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fti,&farafatio{&clil&Efthcr.SepiacealRe,dia(ìanchonidoinimiiGiuddlnSurachtracdno (tata  C 
do'la  legge  (fhoggi  A duci  SgliaoU  di  Hamanlicno  foCfxfì  nel  lc^o.Et  dille  il  Rc,chc  li  Esccllc  coli.  H 
fa  data  la  legge  in  SufjA<"(pclon°dKCifigUuolidi  Haman.EccógregoronTi  iGiudei  che  erano  in  Sue 
fa  anchora  il  quaitodcamo  giorno  dd  mefe  di  Adar,&  amaziorono  in  Sufa  trecento  huomini,ma  neV 
la  preda  non  millono  la  man  fua.  Et  di  altri  Giudei  che  erano  nelle  prò  uincie  dei  Re  fi  congre^ronoA 
ftettono  per  l’aiiime  fue  ,&  ripoforonìi  da  mmia  fuoi  ,&  amasorono  de  nimici  fuoi,  (èttiiacinque  mie 
gliaia,ma  nella  ^ nò  milione  la  man  fu.a.Nel.xiii.'di  dd  mefe  di  Adar.{^feaono  qlto}.&  ripoforófi  U 
quartòdcamo  giorno  di  qucllo,8c  fcciono  quel  di  Cdi>di  conuito  ,&  di  lentla.Et  i Giudei  che  erano  in 
Sufa, fi  congregoTono  il  tertiodtamo  giorno  di  qudlo , fc  il,(|uartodecìmo  giorno  di  qudlo , & ripofoe 
ronfi  il  quiiiM^mo  di  quello,*  feciono  qud  di,di.di  conulto,*  Icona.  Imperoche  i Giudei  delle  vile 
le  che  habitano  ndle  citta  non  murate  fanno  il  quartodccimo  di  del  mefe  di  Adar,  di  di  lentia,*di  cone 
Ulto,*  di  buono,*  dd  mandare  ddlc  pam  ciafeheduno  al  prolTimo  fuo.Et  fenile  Mardocheo  quefte  pa 
rolc,*  mandò  lettere  a tuoi  i Giudei  che  erano  in  tutte  le  prouinac  dd  Re  Hallucro , propinque, *iee 
more  Statuendo  à qu^i  chefacdTino  li  quaitodecimo  di  dd  mdedi  Adar,*  il  qumtodccimo  di  qude 
lo  po  ciafeheduni  anm,  fecondo  idi  ncquali  fi  rlpoforono  i Giudei , da  fuoi  nimici,  * quel  me» 
te,ilqualc  era  conuertito  d quegli  da  dolore  in  lentia,  *da  pianto  m di  mocondo , per  far  qqegli  giorni 
di  conulto,*  di  gaudio,*  di  mandare  le  parti  aatcheduno  al  profTimo  luoAdedoni  à poucn.Ricoict 
tino  i Giudei  qudle  cofe  che  cominaorono  à fare,*  quello  che  gli  fende  Mardocheo.  Perche  Haman  fv 
gliuolo  di  Hamedatha  Aghageo  nimico  de  Giuda  pollo'  contro  Giudei  per  pericolargli , * gitto'  pur 
(dia  é laforte)plcancillaigli,*  pericolargli.Et  quando  fu  venuta  ella  innamu  al  Re,dilfe  il  Recò  vn’al/ 
traepillola  fia  ronueitito  il  pcnficro  catnuo  di  quello,  ilquale  penfd  contro  i Giudei  nel  capo  di  quello. 
Ecfofpcfono  quello,*  i figliuoli  di  quello  nd  legno.Per  quello  chiamorono  quelU  giorni  purim  (oo  ì 
fotte)per  la  forti. Però  in  tutte  le  parole  di  quella  roiflola,*  quello  che  viddono  fopra  qudlo , & quello 
che  accadde  à quegli.  Stamirono,  * riccuerono  i Giudei  fopra  di  fe , * fopra  il  feme  fuo , * fopra  tutti  f 
copulati  dfe,acciochenonfuffetrapadato,pcrferquclli  duo  di  fecondo  la  fcrittura  di  quegli,  *fecon/ 
do  il  tempo  di  quegli  ciafeheduni  anni.  Et  quelli  giorni  faranno  ricordaci , & faran  fatti  in  o^  genera 
rione,*  generanone,faniiglia,*  famiglia,proumcia,*  prouincia,*  atta,* deca,  * qudhdi  di  purim 
non  paneranno  dd  me=o  de  Giuda,*  la  memona  di  quegli  non  mancherà  dal  feme  di  quegli.  Et  fcriflè 
Efthcr  Regina  figliuola  di  Abidiail,*  Mardocheo  Giudeo  con  ogni  fòrtesa  per  fermare  quella  epillola  K 
di  purim  la  feconda  volta . Et  mando'  le  lettere  à tuta  i Giudd , a'  cento  ventifctte  prouincie  dd  rer 
gno  di  HalTueto  con  parole  di  paci,*  di  verità.  A confirmare  quefll  di  ddle  forti  fecódoi  tempi  di  que/ 
gli,fccondo  che  llatui  d quegli  Mardocheo  Qudeo , & Efther  Regina , * fecondo  chefermorono  fopra 
P^ma  fua,*  fopra  il  feme  fuo  parole  di  digiuni,*  il  gndo  fuo.Et  la  parola  di  EfUicr  fermo'  le  parole  di 
qudle  forteA  fu  feritto  nd  libro. 


Et  pofe  il  Re  HalTuero  il  tnbuce  fopra  la  terra,*  l’ilbk  dd  mare.Ec  ogni  opera  di  fortesui  di  queir 
lo,*  ddia  pocencia  di  qudlo,*  l’dpoficioncddla  grandezadi  Maidocheo  collaquale  lo  magni 
fied  il  Re,hor  nò  fono  feritte  nd  libro  ddlc  parole  de  giorni  de  Re  de  Medi,*  de  Pctfif  Come  M ae 
docheo  Giudeo  fecòdo  al  ite  Halluero,*  grande  à Giuda,*  accetto  alla  moltitudine  de  feategli  fuoi,i| 
quale  ccrcaua  il  bene  al  popol  fuo,*  parlaua  pace  a'  tutto  il  feme  filo. 


Clw/feiBj(<klrniana,rrwa£ritlr.s.H>rraiirmii>i<II'rdia'i»ie  nolgiatbtncUdlmnd  ,_&■  Ittttresrcajl 


qjufto  il  il  £fihn  laquale  il  Repiglid{pa>mogltc,*  volle  die  luue  Regina.Ma  duo  dragoni, Sono  io , * Clama, 
f T 8*"**  conuenute,fon  qudh  die  fi  fono  sforzati  fcàcdlaR  il  nomede  Giu<ki,ma4a  mia  gene 

patu  ted’lfrad<qudlachegndòalSignott,*ftce ilSignorefa[uoilpopolfuo,*liberoccidatuctiimali,* 

fece  I fegni  magni,*  i portenri  intra  le  genti,*  commandò  eifer  due  fom,vna  dd  popol  d’iddio,*  l’afe 
tra  di  tutte  le  gcnn.Ec  venne  l’una,*  l’àdcra  force  ndio  llatuco,di  qud  tempo  già  nd  confpeno  d’iddio 
Il  » cutte  le  genti,*  ricordofli  il  Signore  dd  popol  fuo,&  hebbe  mifoicordia  della  fua  heredica.  Et  ofiduer 

buia  diOi  rannofique^giomindmcfed’Adar,tlquaKodecimo,*llquintodccimodidiqudmedcfimo  mefe, 
atdbiohan  conognilludio,*congaudiolpopolicongregacimvnacompagnia,dipolincatte,lcgcncnciom da 
popolo  d’ifrad.  . 


La  gloria  ii  Hi^ero.ll/ógno  di  MdrJoebto. 
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CAP.  Xt. 


NBPanno  quarto  legnando  Tokmeo,  & Qeopatia,portDrono  DofithcoCche  dioeua  fiycRéK 
CiccrdoK,&di  lUrpe  loiicicapSi  Tolemeo  figliuolo  di  quello , quella  qailùiU  Phurim  laquala 
diQbno  hauerc  incerpntaco  Lflìfflacho  figliuolo  di  Tolemeo  in  Icruudem. 

MIERONYMO. 

Ofe-^  ftmàfi»  atherdOÀ  ntt’diiotu  «oI^Aa , iUfuIt  nattm  Utino^  di  dama 

fiiarffminttrfritdta, 

NBl’anno  fecondo  regnando  Aitafeife  maflimo, nel  primo  di  del  mefe  di  Nifan  Mardocheo  fl< 
gliuolo  di  lairo , figliuolo  di  Semel , figliuolo  di  Cis.dd  mbo  di  Beniamin,  huomo  Giudeo 
che  habicaua  nella  citta  di  Sula,liuomo  grande,&  eccelfo  intra  primi  della  corte  regale,  vidde 
vn  fogno.Et  eradiquelnumerode  paloni , iquali  haueua  traflCcnto  Nabuchodonofor  Redi  Babylo/ 
ala  di  Ierufalcm,con  IechoniaRediGiuda,&;quellofuiirogno.Apparuono  voci,&tumulri,tuoni,& 
terremon,8c  connirbatione  Copra  la  tena.Et  ecco  duo  draMni  magni^apparecchiati  contro  di  fé  in  guet 
la.  Al  grido  dcquali  tutte  le  nationi  furono  deftatc,accio<me  combattelTino  contro  la  gentede  giufti.  Ec 
fii  quel  di  di  tenebre, & di  pericolo,di  nibulatione,ei;  angu(ha,&  gran  paura  li^  la  tena.  Et  cdturbofli 
la  ^ te  de  giulh  temendo  i Cuoi  mali.&jireparata  alla  morte , 8t  gridorono  à Dio.  Et  gridando  quegli, 
vnafome  piccola  crebbe  in  vn  fiume  ma(nmo,&  trabocedin  piu  acquc.Nacquc  la  luce , & il  fole , & gli 

' ~ lorloli.Laqual  cofa  quando  ficbbevmo  Mardocheo, & hi  Irnay 


•»ii 

.Il 


fare,  & haueua hflò nell’animo defìderando  di  làpere  quei 


CAP.  xrr. 


humili  furono  efaltan,&  deuororono  i 
to  del  letto  penbua  quello  che  Iddio  vi 
che  li  fogno  (ìgnificaire. 

Qai/ì  rrpets»  o)^  eie  a (aiiul^aimfo  erpilob. 

ETdimorauainqueltempo  nella  corte  del  Re  con  Ba^cha.Se  Thaits  eunuchi  dd  Rd  che  erano 
poitinaldelpala:a).Etquan<lohebbeincefoilorpenneii,A;  veduto  piu  diligentemente  le  loro 
facende,impeioche  fi  sforsiuano  mettete  le  mam  nel  Re  Artafetfe.  Et  nuntid  Copra  quello  al 
Re.  llquale  hauutol’e(aminadell’uno,a(ddl’alcrocó(dTati comandò  chcfuirmomenanalla  morte. 
Ec  il  Re  quello  che  era  fatto  fcnlTc  nelle  cÌuoniche,&  anchora  Mardocheo  la  memoria  della  cofa  dette 
alle  lettere.Et  commandogli  II  Re  che  dimoraffe  nella  corte  del  palaso  datigli  i prefenti  per  Paccufa.  Et 
Haman  figliuolo  di  Hamcdatha  era  gloriolilTimo  nel  oonfpetto  del  Re , & volle  nuocere  à Mardocheo, 
&alpopol  di  quello  paiduoieunudu  del  Re  che  erano  llaa  moto. 

HIERONYMO. 

Itiftud^  è ilfntmio.  QMiStia^thtligm»mommlbiogondmpojkJoiKÌ^rìttoniUitro.ttficthtgijii>raiaitt»S 
Cr  Ufi^uiieJiipKili.Ltipidl  d^Aanfam  traudii  ntìUfeld  tiiioruMolgdm.Et  l'c/rnf  io  ieWtf^ld. 

l'^imptdre Jell'tiituiiHdlftaa, altero Atnljr^ReamlrodGbiiei.L'ordioiuiilddiiechtopelpopoIJio.  CAP. XtlI' 

ILRe  maflimo  Aitaferlèdall’Indiainfino  alPEdiiopia  a'  prindpi,&a'duchi  di  ceto  vetilette  prouin. 

cieche  fono  fuggi^  al  fuo  imperio  la  fidute.Concioria  colà  die  io  imperafli  d piu  genti,  & haueiTi 
logglogaco  tutto  Puniuerfo  mòdo  al  mio  comando  mai  nò  volli  vfar  malcla  gràdezta  ^la  mia  poten . 
tia,ma  con  dementia,S;  lenita  gouemarc  ifoggietti , accioche  fansi  alcuno  terrore  trapanando  la  vita 
confilenbo  Iruiflino  la  pace  defiderata  i tutti  i mottali.Et  cercando  io  da  mici  confìglicri,  come  quello 
ponile  eflere  adempiuto,  vno  che  di  fapienna , Se  di  fede  auanzaua  gli  altri , Sr  era  ilfecódo  doppo  il  Re 
di  nome  Haman  mi  dimollrò  efld  in  tutto  il  circuito  della  terra  vno  popolo  difperfo  che  vfaua  nuooe 
|^,Sefacendocontroognlconfuttudiiiedicuttelegenndifpitgi3ua le cofe commandate  de  Re,& 
vioiwa  colla  fua  diflenlìone  la  còcordia  di  tutte  le  nanonì.  1 1 che  quàdo  hauemo  imparato  vedédo  vna 
geme  ribella  concio  ad  ogni  gencratione  de  gli  huomimvfaic  leggi  peruerfe,&  andare  controdnollri 
còmandamenci,Scturbaielapace,Sclaconcocdiadclleprouinacanoifuggiette  hauianio  còmandato. 
che  tutti  quanti  quegli  che  moIbciTa  Haman  che  e'  pigolio  d tutte  leprouuide,S;  il  fecondo  del  Re,& 
die  noi  hononamo  in  luo»  di  padre,colle  moglie.&  i figliuoli  fieno  fcacellaci  da  gli  nimia  fuoi,&  neO 
funohabbiamifcricDtdu  diloro  il  quartodccimodidelduodccimo  mdc  di  Adar,  dell’anno  prdènn, 
•cciochc  quefli  huominlnephatU  in  vn  giorno  dilcendendo  aU’infcrao  rcndino  al  nollro  impeno  la  pa 
0,|aqualc  turbato  haueuaoo. 

HIERONYMO. 

TnSno  à qui  d PcliemplHC  dtlP»illola  quelle  cofe  die  feguinno  doppo  quel  luogo  Donai  fcritte  doue 
fi  lcgge.Ee  andando  Mardocheo  fece  tutte  le  colè  lequali  gli  haueua  còmandato  Ellbet,nientalimeno 
fK^haano  in  H(bnKo/t  altutCQ  appetirò  à nclluoo  de  g(i  intcìprcti  G diconoXe  Mardocheo  ptegd. 
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»*i  ' tìS^lfER 

il  Slgnoic  ricordniolc  dì  niCic  roperèdiqiiriIo,d(  diITc.  Si^icRe  onnipótàiK  onttmcK  nd  hio  c5>  ' 
mando  fono  polle  Ditte  lecore,ac  nòcchi  pofTa  rtriHcre  alla  tuji  volontà, fc  tu  determinerai  faluare  llca/ 
d.Tu  hai  fatto  il  ciclo, & la  tcrra,&  dochelì  connene  ndrabbraedamento  del  ddo,tu  fé  Iddio  di  tutte 
le  cofe,ne  i ehi  idilta  alla  tua  madia.  Haicoftofduto  tutte  le  oolic,ac  fai.che  non  per  fupabia , & conni/ 
radia, ai  per  alcuna  cupidiu  di  gloria  ho  farro  qudlo  di  non  adorare  Haman  fupcibinirao.  I niperoche 
volencicnpcrlafaluted’lfraeliardapparccchtato  badare  lepcdaccdcfuoipicra,raacera^dinótraf/ 
ferire  l’honoicdd  mio  Iddio  ad  vn’huomo.ar  di  non  adorare  alcuno  eccetto  il  mio  J ddio.  Et  al  prefen/ 
te  Signore  fddio  di  Abrahara,habbi  mifcricordia  del  popol  tuo, perche  d vogliono  pericolare  gli  rami 
tì  noftri,&fcancc|larela  tua  hcredita.Nondifprrgiarclapanctua  laqualchairicoraperacadcirEg)W. 
Efaudifa  il  priego  raio,&  farai  propi  rio  alla  forte,&  alla  mniodla  tna,8cc6uerTc  il  nofiro  pianto  in  gau 
dio,aoctoche  viuendo  laudiamo  il  tuo  nome  Signore,fic  non  ferrare  le  bocche  di  quegli  che  a cantano. 
Andioia  tutto  I frati  colla  mente  pan,&  pnego  gndo'  al  Signore, pdie  altero  era  Imincte  la  motte  ccitav 


A 


CAP.  xim. 


Orat'oiu  Jitfhrr  fa  U fu  tétrnioat,& iA  fzfulo. 

Nchora  la  R^na  Eflher  rlcorft  al  Signore  temendo  il  pericolo  che  era  iminciice.  Et  quando 
hebbe  depoRe  le  verte  regie  prdc  le  vcR imenta  atte  alle  l^me,&  al  pianto , & per  gli  vnguM 
_ varii  impic  il  capo  di  cencTe,&  di  Rcrco.at  hutmliò  il  corpo  fuo  co  digiuni  ,&  tutti  ì luoghi  ne 
quali  era  confueca  innana  rallegrarTi  riempie  di  laccranonc  di  capiìgli.Ec  prtgaua  il  Signore  Iddio  (TIC 
rad,dicendo.O  Signor  mio  che  telo  fe  il  noRro  Re.aluta  me  foliCana,acdtUaquale,fuora  di  te  non  è a| 
tro  alutore , il  pcncol  mio  £ nelle  miemani.Ioho  vdito  dal  padre  mio  che  tu  Signore  hai  tolto  I frad  di 
tutte  le genti,& i padn  noRn  di  tutn  i maggion  Tuoi  di  drieto,rKdoche  tu  poflédefli  l’hcrcdita  fcmpitcr 
na,9c  hai  facto  à quegli  come  cu  hai  parlato.Hauiamo  peccato  nel  confpctto  cuo,&per  qucRo  d hai  da 
Ci  nelle  manidenoftnqimia.Iiiipcirxdieadoranioglllddd  ili  quegli.  SiMoretuCrgiuRo.Et  horanS 
baRa  alloro  che  d opprimono  con  duriRima  fcruicu,ma  la  fortetza  delle  lue  mani  riputando  alla  pocen 
Ba  degli  Idoli  vogliono  mutare  le  tue  promeRe,&  fcanctUarela  tuahcrtdita,&  ferrare  le  bocche  di  quc/ 
glichecilaudano,&  fprgnerc  la  glorn  del  tempio, & dd  tuo  altare  per  aprire  le  bocche  defle  genti,  & per 
laudare  la  forrena  de  gli  I doU,&  per  predicare  il  Re  carnale  in  fanpicemo.  Non  dare  Signore  la  tua  bac 
chetta  a quegli  che  non  fono,acdodie  non  ndìno  alla  noRra  ruina,ma  conuertifd  il  configlio  loro-  fo/ 
pradiqu^li,  &di^di  coluidichacoroinciacoaincrudelireinnoi.  Signore  ricordati,  & moRrad  ] 
à noi  nel  tempo  della  noRia  cnbularione,at  dami  lìduda  Signore  Re  degli  Iddd,  8e  di  tutta  la  potcRa, 
dami  vn  parlare  eSpoRo  nella  mia  bocca, nd  confpctto  del  lione,&  traffcriCci  il  cuore  di  quello  nell’odio 
dd  noRro  nimìco.accioche  \ dio  pcrifca,fic  gh  altri  che  gli  acc6^cono,ma  liboanoi  ndla  tuamano 
& aiuta  me  fcrua  tua  che  non  ha  alcuno  altro  aiuto  le  non  te  Signore,chc  hai  la  fdenna  di  tutte  le  colè, 
&haiconolbutocheiohohauucpm  odio  la  gloria  de  gli  ink]ui,&  che  io  deteRo  il  letto  de  gli  inciicon 
àlì,&'d’(^lfóiefttero.Tufai  la  mia  necdlicache  |0  armine  il  fegno  della  liipcrbia  , fleddlamiagtee 
ria  che  é lopra  il  capo  mionegioraìdellaroia  chmoRratiene,ac  che  io  te  deteRo  ixrme  il  panno  mrlhuar 
U,&:  non  lo  porto  lùd  didd  ano  rilcncio,&  che  io  non  ho  mangiato  nella  fflcnia  di  Haman,  ne  m’è  pia/; 
ciuto  ilconuito  dd  Re,Se  non  ho  beuto  d vino  de  libamct1,Sc  che  mai  n6  s’è  rallegrata  la  tua  fcrua,poi 
die  io  fono  Rata  tralfcnta  qui  iniìno  al  prdèntc  giomo.fc  non  in  te  Signore  Iddio  di  A^aham , Iddio 
forte  lopra  cura,efaudifa  la  voce  di  qoegli,iquali  non  nanna  alcuna  altra  lpcranza,&  liberaci  Hdla  ma, 
no  degli  iniqui,ai  caua  me  dal  mio  timore. 

HIERONITMO. 

Qjuftalrdiuhorttitroiuiiul'iJittoiuMolgmt- 
UffrièoiuJAl'MroioJAURtgimEfbtrARt-  li. 

T mandò  (perche  non  era  dubio  che  non  vbbidiRe  ERhtr  )^Iaretecheo  che  dia  inttaliè al  Re, 


E 


CAP.  XV. 


Af  pregaRepd'popolfuo.Ae  perlapatriafua.Ricordan'^^diB'e'^dl  ddlatua  bumihea,  cometu 

iRallata  nutrita  ndla  mia  mano,pcrche  Haman, fecondo  dal  Kc,ha  parlato  cócro  di  noi  in  mor/ 

te,Ac  tu  chiama  il  Signore, Ae  parla  al  Re  per  nei,&  liberi  dalla  motte. 

HlERONtlUO. 

Et  anelwa  queffwfcAif  fino  Jifòm  ho  Tltmuit  nell  ediiìonr  mAgtitt. 

Et  il  cereo  giorno  pcfdi  i vdfamcnn  dd  fuo  ornato , Se  circundofll  della  gjteria  fua.  Et  lifplendfat/ 
do  di  habitoregale,ar  chiamato  Iddio  icttorc,A;fatuatoie  di  cottele  cole  pigliò  due  Ccnie , &ib/' 
praifunaccitamcnrc  s’apraggiaua  quali  pa  le  dclicatccse , Se  molta  cencica  non  potendo  W 
(tenere  il  com  fuo,&  l’altra  ddlclerue  feguitaua  U fua  (ignora  fof^iado  1 vdbmenci  che  cadcuano  in 
teira.EccIfa  fpaiia  di  colore  di  rofe  U volioco  gl|.occhigraa,&  nrplcdcnrt  cdauaranimo  maiiinconofo, 
&cóRretradagrannmote.locrataadunqueper  ordine  tutti  gli  vfet  ERhcr  Rette arifeontro  al  RejdoiK 
lui  niedeua  fopra  la  fedia  dd  Regno  fuo,  veRito  di  vcRc  icgale,&  nfplendence  per  Poro , Se  pietre  prette/ 
fe,A(crad’arpcttoccnibiteE«quan4odtuo'Ufaocia,0;eoghoachiBtdeniiÌKbb(dinioRraco  UfuteBI' 

dd 


ESTHER. 
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usali* 
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•no  <looctMa 
Monardu4c 
Greci  ncU*M 
no  0*  4d  te/ 
(OofitOMUS 


ddpMoUl^nacaddeinMtii&tiiiitatoUcoIoreinKdGdiaNdinéropKilaiérnailc^laflb.Ec  L’ixanm» 
Id<UoconumUofeirtto(klR.e'inmanriictudiii^8(prdlb,&tcmédofalco(kibrcdia,&(oftcntàdola  luntucicpct 
colle  fue  braccU  i tifino  à tanto  che  ella  ntomafle  à fe,oon  quelle  parole  l’accarezaoa  <dicttido.>  Che  **  V^ilSo  ** 
haitu  Ellher^Io  fono  il  tuo  frateUo,non  tcmefe,non  morrai. loiperoche  non  per  te,ma^ meri  é conili 
Cutaqueftalcgge.AoooHariadunque,atcoccalabacchetta.Ettacendoqudlacol^iIR.e'>lavergad’o  ì(i6 
fO,atpoleroprailcapodiqueUa,&bacioUa,&(iifl&PerchcnómiparIfiLaqualeiifpo(c.Signoreiot’ho  Akf/ 
«edutocome  vno  angdoa’Iddio.Oe  eflicontuibato  il  mia  cuore  pel  timore  della  tua  gbna.  Impero/ 
che  flgnore  tuie  mirabile.  Ac  la  ma  faccia^  piena  di  gratie.  Et  quando  dia  parlaua  di  nuouo  cadde,  Ae 
quafl  che  mori,ma  il  Refi  turbaua,Acconrolauanio  i minilbi  di  quello. 

HIEnONrMO. 

L V/ciNplarr  ilei  Rr.UfiulnMiidi  pe  Góidà  à aittc  lefronnàr  drlr/jiwjSo  rie  aneto 

rdtjJjacmfhjlvllifoHchriko.  CAP.  XVl. 

LRcmagno  AtTafcTfedall’Indiainfinoall’Ethiopiaa'duchi,Acàprincipi dicento  ventifettepro/  - _ 

uincie,lequali  vbbidifcone  al  commando  nolbo,dice  la  falutcMolri  hanno  vfaco  male  la  bontà  de 
pnndpi , Ac  l’honore  in  loro  dato  in  fupcrbia , Ac  non  folo  fi  sforiano  di  opprimere  i fuggieti  a'  Re, 
tnaanchoranonfopportandoladoriadataàlèui  quegli  che  l’hanoo  data.machinano  infidie.Ne 
Ibno  cótenti  di  non  rtngratiare  de  Denciìdi,Ac  di  violare  in  fe  le  ramoni  ddl’humanita,maanchoralH/ 
manodipoterruggirelafententiad’lddiochevedetuttelecofr.  Etproromponoin  tanta  paz:u3,che  vilD  Mania/ 
coloro  che  diligèntemente  oSeruano  gh  offici  dati  à fe.  Ac  tanno  ogni  cofaintal  modo  che  fieno  <i»o->cAaa»i 
degnidi  laude  d’ogn’uno,  lì  sforcano  co  conigli  delle  bngK  fouertite,  mentre  che  l’orecchi  femplici  ‘*’’*“**“^ 
eie  principi,Ac  di  fua  natura  (limando  gli  aliti  ingannano  con  afhita  fraude.Laqual  cofa  fi  proua , Se  per 
l’hiilorie  vecchie.  Ac  per  qfte  cole  che  fi  fanno  ogni  giorno , come  pa  le  male  fu^eflioni  di  certi,  gli  iW 
dii  de  Re  fieno  deptauati.Onde  s’ha  ad  proueder  alla  pace  di  tutte  le  prouinciciNe  douete  Rimar  h com 
mandiamo  colè  diuerfe  venire  per  leuita  del  noRro  animo , ma  perlaquallta , Se  neceflìta  de  tempi.  Ac/ 
do^  l’u  olita  della  icpublica  pofli  dare  la  (ententia.Et  acctoche  quello  ehe  noi  diciamo  intendiate  piu  '' 

manit^mente.Haman  figliuolo  di  Hamedatha,&  d’animo.  Se  di  gente  Macedone,  A;  alieno  dal  unv  > 

guc  de  Perii  Se  cdmaculando  la  ooRra  pietà  colla  fua  cmddca/u  ruxuuto  da  noi  pelano, Ac  canta  in  le 


pcioche  Mardocheo  po  lai  lede  ddqual^Ac  beadìcu  noi  vuiiamo , Se  la  confoitc  dd  noRro  regno  FRher 
con  cucca  la  gente  fua  con  certa,Ac  inauoica  machina  domandòc[diedciieniinno>in  morte , penfando 
qucRo  che  morti  quegli  ifidiafie  alta  tioRra  folimdine.  Se  trasferifle  il  regno  de  Pcrfi  ne  Macedoni.  Et  noi 
no  bauiamo  riciouato  al  cotto  in  neffuna  colpa  i Giudd  dcRinan  alla  morte  dal  priTimo  de  mortali,aui 
pd  contrario  che  loro  vliuio  le  gioite  [egei,Sci^fono>figliuoU  deli’alriflìmo , Se  mafiimo , S^  fempre  Id' 
dio  viuente  pd  benefido  ddqualc  da  pmn  nolfan  A;  cca  Rato  dato  il  regno  ^ Se  inlìno  ad  hoggi  cu  Rodi/ 
Per  laqual  cofa  quelle  lettere  lequali  fono  il  noRro  nome  haueua  diriaate,fappiacccflcrccaRa/ 


te.f^  laquale  fcdleraggine  innand  alla  porca  di  queRa  dtta,cio  i Sofa,Se  dio  itquale  ha  machinato.  Se 


fue,aquali  douete  elfer  in  aiuto  che  quegli  che  Aerano  appaiccchlari  alla  morte  di  quegli, polTm 
saie  il  cerriodcamo  di  delmefc  duotomo  cheli  domanda  Adar.Impctoche  qudto  giorno  di 


Ce  di  pianto.  Iddio  omnipocente  ha  voltato  à quegli  io  gaudio.Onde  Se  voi  intra  gli  altri  eh  ftlhui  bare 
ce  qu^o  giorno, Se  quello  celebrate  con  ogni  leciaa,acctoche  per  l’aucnire  fiano  conolduci  tutti  quegli 
che  fedelmente  vbbidifcono  à Pcrfi  ,riceim  pa  la  lode  la  merce  degna,ma  quegli  che  infidiano  al  regno 
di  ^li  pcricolaano  po  la  fcdloag^ncEc  ogm  prouinda , Se  deta  che  nò  vorrà  eflerc  partecipe  di  que/ 
Ra  lolennica,p<Tifca  dicoltcilo,Sc  di  fuoco,Sc  coli  fra  fcanallata,acaoche  nò  falò  a'  gli  nuomini,  ma  an 
dura  ailcbaacfiaiauiainlémpitcìno  poPefempio  dd  dilp(cgio,fic  ddia  inobedientia. 

Tioedd  libro  di  ERho, 
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ALIERÒ  DI  rÓB^ 


CAP.  I. 


Nliuomo  fu  lidia  torà  di  Hus,*  lob  il  nome  fiio.Et  oa  qucIPhiKV  *nob 

■no  perfetto, Se  totOpSctemeua  lddio,SrpaitiualìdaImalc.Ecruicquoaod 
qudio  lette  figliuoli, & tre  iì^iuoIe.Et  fu  la  poHcITionediqudiofcttcmila 
pccorCjSc  tre  mila  cammegli,  cinquecento  gioghi  di  buoi , & dnquecen/ 
to  atine.&famiglia  molta  alfai.Et  era  quell’huomo  magg^  di  tutti  i lì/ 
gliuoli  ddl’onenre.Et  andauano  i figliuoli  di  queUo,&  u^ano  il  conut^ 
to  per  la  cafa  di  ciafeheduno  nel  Tuo  di,5c  mandauano,  & chiamauano  le 
tre  fordle  fue,acciodie  roangialTmo,a:  beeflino  con  quegll.Et  fu  quando 
furono  riuoltari  i di  del  cóuiro  madaua  Iob,&  fantifìaiuagli,&  leuofli  fu 
la  mattina,&;  ofbriua  gli  holocaufh  fecondo  il  numero  di  tutti  loro.  Im/ 
=^|j>erochedioeua  lob.  Forfè  hanno  peccato  if^iuoli  mia , & hanno  benee 


lBdiH«rM,ac 
tot 

■tea  I dell'/ 

Arabia , 4c 
dickftidatlt 
licoKizc  pei/ 
nu>»ft(itaco 
« gride  cala/ 
aùca.tmpcto 
thr^'gU6aro 
Qocobi  gUar 
nidpiacrod 
•lo.'drpol  fCCr 

*«0  à Dio  nd  cuor  fuo.  Cori  Cioeua  lob  tutti  gli  giorni.  Et  fii  il  giorno , & vénnono  ì figiiuoil  cUDÌÌÓ 
Iloti  pirooo,  perllarcndconrpcttoddSignore,&  venne  anchoraSathan  in  meso  di  quegliEtdine  il  Signore  à Sa 
Sta oSd?^  vieniiEt nfpofe  Sathan  al Signore.fit  difléXta eircuire la  terra,&3a  perfettamente cammi/ 

eifat>  r<4>n  narqueUa.EtdiireilSignottàSathan.HorhaipoftoilcuortuofopraiImiolCTuoIob,chenonlìafiml 
di  tato  la  cali  le  a'  qodlo  in  terra  perfetto, & retto  che  reme  Iddio,  8e  partifi  dal  male  < Et  rifpolé  Sathan  al  Signore , le 

cipirorooo^  diire.Horfan»caufaKme lob IddiofHornonhaitnpoftolafiepecircadilui,Jeciicalacafadi quello, 

aoo  di  u tot/  & arca  ogni  cofa  che  i i quello  da  ogni  parte  < Hai  benedetto  all’opera  ddle  mani  di  qudlo , Se  fa 

po*  fuapo(re(Tioneècrtfciutainretra.MamtttialpTcfdireUtuam.ino,&toccaognico(acheda'queBo,le 
Jb^fcftido  “ benedira.Et  fu  •tfatto>il  di,&  i firiiuoU  di  511o,ae  le  figliuole  fue  mangiauano.  Se 

rat  nule, EU/  bceuano  il  vino  ndla  cala  del  Tuo  fratello  primogenito-  Et  véne  il  nuntio  a'  Iob,Je  difle.  I buoi  arauano, 
r h*”  ^ Pffaute  appreffo  à luoghi  di  quegli,*  feorfono  i^Sabei,*  toUbno  que^i , & i fenii  per/ 

VaSTd  t^n  «’lfono  a lìl  di  fpada,*  feampai  folamenteio,  io  falò  per  nuntiarti.  Anchora  pariando  qndio  vn’ahro 
oodcStuchti  venne,*dilTegii.IlfuocodiDioécadutodicido,6ceinaooefoncllepccorc,*nefcnii,fichagliconfu/  la 

* «iati , & feampai  folamentt  io,  folo  io  pa  nunnarti.  Anchora  pariando  quello  vn’altio  venne,  & dilfc. 

* Siii  iSià  * Chaldei  poUmo  tre  capitani,*  allalcorono  Ibpra  i cammegli,*  eolfon^i , * pcrcoflbno  ifemi  à fil  di 

•‘ictoEoton  fpada,*rcampailblameiueio,l<>lo iopanuniiarti.AnchoraparlandoqudIovn’altio venne, Adifle. 

^ •’8li‘*®limoi,*lefiglinoIeDKnianguBiano,&beeuano  il  vino  nella  caladdfiaretio  primogenito  À 
lofitittr’.p/  quegli.Et  ecco  vn  vento  grande  venne  dal  luogo  che  é di  U daldiferto,  * perceffe  quattro  cantoni  della 
DitcKMito  1 cala,*  cadde  f^ra  i giouani , * morirono  , * feampai  folamcnte  io , fblo  io  per  nuntiarti.  Et  leuofli  fu 
i^e’’cS'pCT  lf”“io'  il  fuo  mantello,*  rafeil  capo  fuo,&  gittoflì  in  terra,*  adord,*  diffe.Nudo  vici  del  veri/ 

■uiaj>»t^  ttedimiamadre,*quiuinudontomtroJlSignorehadatoAilSigtiorehatolto/iaiinomedelSlgoo 
dtiitpieuia  reflenedetto.Intuttoqueftononpeccdlob,ntdettecolaalcunafcioccadDio. 

Dio,  ftpcrlj 


fua  magnani^ 
mira  fu  libbra 
co  daU’IHrmt 
ca>&  (2U0  piu 
ricco  chcpKi 
dkunamerur. 
a* Ari#  etnei, 
•ella  hi£  giu. 


ìotèpfTaflòJipUgiftlpim/lJeg^  /aOd  majfit,mfmlo  itgU  màXrp'MOo. 


CAP.  IL 


Et  fil  vn  giomo,*  vennono  I figliuoli  di  Dio  per  ftate  nel  eonfpetto  dd  Signore,  Se  venneaneho 
raS^anndm^diqucgltper  Ilare  nel  confpettocWStgnote.  Et  difle  il  Signore  a'  Saihan; 
Onde  vienifEt  nfpofe  Sathan  al,Jignore.*  diflc.Da  drcondarela  rena,*da  feorrerfa.  Etdifle  il 
Sifone  i Sathan.Hor  hai  tu  pollo  il  tuo  cuore  Ibpra  dd  mio  feroo  lob  che  n6  fia  limile  à quello  tn  ter/ 
ra^huooio  pcffcRo,fi(  reno, che  teme  Iddio, de  par^  dal  malefEt anchora  cITo  nncncla  fus  perftttìonci 
& fama  caufa  m’hai  Inarato  còtro  di  lui  à pericolarlo  fama  caufa.Et  nfpofe  Sathan  al  Slgfwre.flt  dif£ 
L^Ue  perla  pdJe,*  tutte  IccofechefonoaU’huomodaraperPanima  fila.  Nienredimmcoeflendral 
prefenre  la  tua  mano,*  tocca  l’olTo  di  quello,*  la  carne  di  quello  fc  non  ndla  faccia  n benedirà.  Et  difle 
il SimoreàSathan.EceochegUénellatua mano, nientedimeno  conferuagU l’anima.  EtvfeiSarhan 
dalUfacciaddSign(«,*pfrcorieIob  di  cattiua  piaga  daUa  pianta  depiedi  fuoi  infino  alU  hnu 
mica  di  queUo.Et  tolfc  vn  redo  i fcaipdiarfi  con  qudlo,*  fedeua  nd  me=o  della  ctnerc.Ft  difle  à quello 
la  moglie  fua.  Anchora  ritieni  la  tua  perfettionei  Benedi  al  Signore,  & muorti.  Et  dille  à quella.  Come 
parla  vna  delle  ftolre.parii.Et  il  bene  hauiamo  rtceuuto  da  Dio,*  il  male  nò  riceueremo  é In  rutto  qucRo 
non  pecco' lob  colle  fua  labbra.  Ftvdironotreamicidi  lobtuttoqueflomale.cheglieraauenuro  & 
vennono  ciafeheduno  dd  luogo  fuo.Eliphas  Temanita,  * Bildad  Suchita,  * Sophar  Nahamatita!  * 
conuennono  infieme  per  venire  à oondolerfi  a quello,*  a confolario.  Et  leuorono  ^ occhi  dalla  luon 
& non  lo  conobbono,*  leuorono  la  vocefua,*  pianfono,*  ftracciotono  dalcheduno  ilfuo  mantSo’ 
* fparfono  U poluere  fopra  d capo  fuo  in  ddo.Et  federono  con  lui  in  tara  fette  di,*  fette  notti  * non 


I’0"S' 


Ilf 


A tndiiparlaflei ^eflo{vna>eatoIa.lnpaodic\’edaiMio  che  oacrcfcitifo  il  doloK  li&U.  Deepo 
^ qudtacofaaperfe  job  la  bocca  iua,ac  melanine  al liiogtorno. 

lalJtttfidUmijàidJijiitfbiiim. 


CAP.  Itt 


Et  gridò  I ob,&  difle.Paifca  il  giorno  ndquak  fon  nato,ac  la  notte  neDaqiiak  dilTc  II  padtc,riino 
mo  / cScttto.Qutl  giorno  fia  ttncbre.Non  ricnchi  quello  Iddio  difopra , ne  appanfea  fopra  di 
quello  luce.  1 mbractino  quello  le  tenebre, Se  la  calagine,habici  fopra  di  quello  la  nugola.Spauen 
tino  quello  i calori  del  giomo-Quella  notte  togga  via  la  caligine , non  fia  vna  tra  giomidcll’anno  non 
■vengane!  numero  de  nidi.  Ecco  (ia  qudla  notte  folitatU,nonven^  la  laudan  quella.  Malcdichino 
à qudla  querii  che  maledicono  al  di  che  fono  apparecchiati  d mfcitarc  il  pianto  fuo.  Sieno  ottene 
brate  le  Utile  della  notte  di  quella,  kquali  appanfeono  cerea  l’aurata  fua.  Afpettilaluce.&nonfia.ne 
veggalo  fpicndorcdell’aurora.  Poche  non  ha  {errato  gli  vfa  dd  ventre  della  madrcmia,  ne  ha  nato/ 
fto  la  fadca  da  gli  occhi  mici.  Perche  non  fon  io  morto  nella  maince,  onero  dd  ventre  vfato  non  mori  { 
Perche  m’hanno  prcuenuto  le  ginocchia, Oc  perche  le  poppe, poche  fiifle  allaaatori  mperocheal  prtfo 
te  donnirn,&;ripufertrni,dormiiti,atlhora  farebbe  flato  il  nràfo  à me.  Co  Re,&  co  confoli  della  iota 
■ eheedilìcano  à feleoofcdcfolate.  Onero  co  pnnapi  à quali  e l’oro  che  riempiono  le  cafe  lue  d’argento. 
Ouero  come  vna  fcontiatura  nafeofla,  non  farei,comc  i piccolini  che  non  hanno  viflo  la  luce.  Q uiui  “ 
gli  impii  cdlorono  da  fpauentaie . & quiui  lì  npoforo  no  gli  flracchi  di  forte=a<  1 nlìcme  i legati  topo/ 
forono,non  vdirono  la  voce  dd  nlcotitore.  1 1 piccolo  ,&  il  grande  e'  quiui,  & il  fcruo  Ubero  dal  fuo  Tigno 
ie.Peiche  ha  dato  d quello  che  s’adatica  U luce, & la  vita  a'  gUaman  d’animotlquali  afpettano  la  mor 
te,&  non  ^&cetcan  qudla  pw che  i ihtfon.Che  lì  rallegrano  potfultatione,ralJtgranii  quado  hanno 
trouatoilfcpolchro.PrrchehadatoUluccalThuomodclqualeònafcofl.'ila  via,&  ha  coperto  Iddio  de 
ca  di  lui.Percheinnana  al  mio  pane  verrà  il  mio  fofpiro,&  fon  vedaci  come  l’acqua  i mid  ruggiti.Per/ 
cheho  temuto  il  timore , & ^ venuto  d me , & quello  che  io  temeuo  à me  è venuto,  fton  h^bi  pace, ne 
mi  tipofai,ne  quietami,&  venne  la  paura. 

U>kìrifrtlodimfdicitÌ4^'mp¥lÌÌ4,trJdl4lSinéi»tuJtldfTofrU^tfiÌ4.  CAP.  Iin. 

Et  tifpolè  EhphazTemanita,8t  difle.Hor  fe  tenterà  alcuno  parlarti  la  parola,harai  per  male  f Ma 
chi  potrà  prohibirt le  paroWEoco  hai  ammaeftrato  moici,ac  hai  forrificato  le  mani  ftàche.Q ud 
checafeaua  hanno  rteaco  le  parole  tucA  le  ginocchia  piegate  ha  mgagliaidito.Pcrche  al  prefen 
le  j venuto  a'  le  ^Hoche  ccmcui.hai  loppoitato  mal  volennen  Jiatti  coccaro,&  Cc  fpauctaio.Hor  nófu  i] 
tuo  timore  p la  tua  fpei3za,&  p l’dpcnahone  tua  la  pfcnione  delle  tue  victR  icordatifpriego)  chi  fu  ino 
cete  che  fia  pento,at  doue  i retti  fono  flan  tariiatiCome  ho  villo  qgli  che  arano  Tuuquira  A fem  inano 
la  pcraerfita, mieteranno  qudla.Dai  fiato  di  Dio  ptriranno,&daIlo  fpiriiD  dd  furorem  qudio  manche/ 
ranno.  1 1 raglio  dd  lionc,À:  la  voce  dd  lionc,8c  i denti  de  lioiKim  fono  flan  furiti.  1 1 Itone  maggioit  d pe 
rito, perche  non  t preda,&  tfigliuoli  dd  Uonefi  lèpareranno.  Et  da  me  fu  nafeofl»  la  parola , & nceuette 
Il  mio  orecchio  poco  di  qnello.Ndle  cogitarioni  delle  \ifioni  notturne , quando  cade  il  fanno  fopra  de 
gli  huomini.La  paura  venne  i nxA  il  ctmotc,ac  molto  rofia  mie  Sta  temcrc.Et  lo  fpirito  pafld  nel  mio 
confpetto  atr^zarefect  i pdi  ddla  carne  mia.  Stetti,  & non  conofccuo  l’alpetto  di  quello.  L’imaginc  era 
in  prefentia  de  gUcXchl  mid,S{  vdi  vna  voa  dtbolt.Hor  fata  l’huomo  piu  glufto  di  Diojior  fata  Thuo 
qio  piu  mondo  che  il  fuo  fattore  i Ecco  che  àlierui  fuoi  non  crederà , ne  a gh  angeli  fuol  porrai  il  lume. 
Quanto  piu  quegli  chehabitano  le  cale  di  lòto,dequali  c in  ecrea  ilfondamento,fpc=xriino,infino  che 
(ara  PatturoXÌalU  mattina  intino  alla  Iba  brano  fpcs3ti,pache  nò  ( chi  ponga  il  cuore  nd  fccolo  peri 
fanim.Hor  non  ( traeferica  la  degnita  di  loto  che  era  in  quc^fMoiranno,ilt  non  ndla  bpicntia.  ^ 

Dtl'tj!toittolkl»,Jt!dfi4^ndJTJdio,  CAP.  v. 


C Storna  d prdénte  fe  j chi  ti  rifponda,&  ad  alcuno  de  Canti  ti  efiuerti.  PerchePiracundia  amai/ 
ara  lo  dolco , & l’inuidla  amazKta  quello  che  indina  il  cuorfuo  à qudie  cofeche  vede.  Viddi 

loftoItocheradicaua,atfubitomaladiHiall’habitacolfuo.Sarannodilungiitilfi^iuolidiqud 

b dalla  lalute,&  fpcsari  ndla  porta , fit  non  fata  chi  Uberi.  Ddquale  la  mietitura  mangierà  l’alTamato 
&deUefpinc  corta  quella,  & inghiottita  il  predatore  le  ricdiezx  di  quegli.  Perchenonvicira  della  poi/ 
nere  Piniquica , ne  ddla  tetra  nafeera  la  perunfica.  Poche  Phuomo  e nato  alla  fatica  & le  fcinnlle  leue/ 
ranno  U volo.  Nientedimeno  io  cercheio  Iddio,8c  a'  Iddio  porro  il  mio  parlarc.Chele  cofe  grandl,&  n5 
i la  riccrca,cofe  mirabili  fanza  numero.  Cheda  la  pioggia  fopra  la  faccia  ddla  terra , & manda  Pàcque 
(òpra  la  faccia  delle  piazze.  Per  porre  gli  humili  ndPeccdfo , A;  i vcflìci  eh  nero  fono  cleuaci  nella  biute. 
]lquaIcdiflijroaIecogitaaomdegliaftuti,ac  non  faranno  le  mani  di  que^cofaaloina.  Che  pigiai 
bui  nella  alluna  di  quegli,  & il  conTiglio  decattiui  è amactito.  Per  il  giorno  vetranno  incontro  le 
Kncbre^fic  comcneOa  notte  palpaanno  od  meso  gioioo.Et  ha  cóCEtuaco  gii  humili  dal  coltello.  Adii 

BibL  A 


I (TB 

U bocca  di  quegli, & dalla  man  fotte, il  pouero.  Er  fu  al  pouero  la  fpefanSa,8(  Pinlquita  ha  frttatola  fut 
bocca.Ecco,bearo  l’huomo  che  nprehcdera  Iddio , & la  concmanedeU’omnipoRnK  non  difprrgiare.  ^ 
Perchelui  Tara  dolere, &£ifcera,percoccra , & le  mani  di  quello  faneranno.  Da  lei  angullie  ti  libererà , fle 
nella  fcttima  non  ti  toccherà  il  maIc.Nclla  fame  ti  ncópercra  da  morte,Sc  nella  guena  d^teiani  del  col 
telloDal  flagello  della  lingua  ti  narconderai,S(  non  temerai  dalla  rouina  quando  verra.i!pna  roulna,ae 
nella  fame  riderai,  & dallabdliadtlla  terra  non  temerai.  Perche&rai  come  fé  haueflì  patteggiato  colle 

flette  del  campo  il  patto  nio,acciochc  non  offendeflino  i piedi  tuoi,&  la  beiha  del  capo  ti  lata  pacifea. 

t faperrai  che  paaiico  Tara  il  tuo  tabcmacolo,6c  viliterai  l’habiracolo  tuo,&  no  farai  appaiato  pel  pec 
cato.Et  faperrai  che  molto  fata  il  tuo  feme,S:  i tuoi  figliuoli<tfaràno  j come  l’hetba  della  terra.  Intrerrai 
nella  vecchieaca  la  lèpolturacome  afeende  il  monte  nell’aia  nel  tempo  fuo.  Ecco  quello  bautamo  inuc/ 
ftigato,Ac  coli  è.Odi,0t  tu  nota  à te. 

DiaUftmfiÀejprfiiipiiHcbfUaJpd,n'mttJ'miniaiiUtnrj!injiulU.  CAP.  VI. 

Et  rifpofe  lob.  Se  diflc.  Dio  volcflcche  pefando  fulle  pefato  la  mia  in , & la  mia  rantritione  nella 
Ràderà  eleuaflino  infieme-Perche  horal’harena  de  mari  farebbe  piu  graue,  pero'  le  mie  parole  fo/ 
no  alTorte , Perdie  le  frecciefortl  fono  con  eflb  meco  ddlequali  il  veleno  ha  beuto  la  fpirito  mio. 

J terrori  forti  hanno  ordinato  fe  contea  di  mc.Hor  raglierà  l’afìno  faluatico  appreflb  all’herbaf  Hot  mu 
gliaa  il  bue  appitffo  alla  fua  palhiralHor  magierafli  lacofa  faocca  che  i fanza  faletHor  è il  fapore  luU’ 
albume  dd  rolTo  dell’huouo  < Quelle  cofecheha  nliutato  toccare  l’anima  mìa,  qllefono  comeiniirml/ 
ta  della  carne  mia.Chi  mi  dara  che  venga  la  mia  domanda , & diami  Iddio  la  mia  efpcttatìone  i Et  vo/ 
glia  Ìddio,&:  fpezxmi,fctogga  la  man  lua,  &:  taglimi.  Et  lia  anchora  la  mia  confolatione.  Se  che  mi  ti/ 
fcaldi  col  dolore, non  pCTdonl,petche  nò  ho  nafcollo  le  parole  del  fanto.Che  i la  fottesa  mia  fi  fperero, 

«e  chi  ifara>il  mio  fine,lì  prolungherò  l’anima  mia:  Mori  la  foitesa  delle  pietre  la  miafortesa  IHord 
la  carne  mia  di  rame:  Hor  non  i il  mio  aiuto  in  me,Je  la  legge,hor  n6  è llan  fcaodatada  mef  A vn’huor 
mo  dilli ppato  co  flagelli  è cofa  cófenteuole  che  la  mifericotehagli  Ila  data  dal  fuo  amico,  altrimenti  ab/ 
bandone  il  timoredelPomnipotentt.  I miei  frategli  hanno  preuaricato  contradlmecome  il  torrente. 
Come  Tacque  che  corre  con  imp«o  pafforono.Iquali  torrennfono  fatti  nen  pel  ghiaccio,in  ^gli  c oc/ 
cultat.i  la  ncue.Nel  tempo  nelqualc  feorrtranno  faran  tagliati , quando  fi  rifcalderanno  fatano  Ipcti  del  _ 
luogo  fuo-Dcdineranno  ad  altri  luoghi  ì fentieri  delle  vie  di  qut^i.SaUràno  nel  voto,  8c  perirano.  Rit>  . 

Siate  i fentieri  de  Temaniti,i  cammini  de  Sabei , afpettate  Tacque.  Sono  fiati  fuergognati , poche 
rono,vcnnono  infino  à quelle.St  furono  fuergognati.  Perche  al  ptefente  fiate  limili  al  torrente  pre/ 

, vedete  la  rottura, fic  temete.Hor  ho  io  detto  portate  a'  me,8t  de  vofiri  ftuiti  a'  me  donate  ! Et  libera 
te  me  della  mano  del  nimico.^  della  man  de  robufli  mi  ric6pate<lnfegnatcme,a(  tacero,8t  in  cheho  a/ 
rato  fatemi  intendcie.Quanto  fono  fortificate  le  parole  lettef  Et  che  riprenderà  chi  riprende  di  voi  ? Hor 
non  haucte  penfato  i detti  à riprendere , \ nel  vento  ieflcr> le  parole  di  me  difperatof  Anchora  fopra  il 
pupillo  gittate  ilacd,«e  fcauatelebugiecótia  il  volito  amico.Ethora  vogliate  nfguardaie  à me,Scpar/ 
lare  s’i  méto  contea  la  vofira  faccla.Cducrticeui  hora,accioche  non  fia  Tiniquìta,8c  ritornate  anchora, 
acciochcmigiufiifichiateda^lla.HorenellamiaIu]gaainigcafhotn6intédciailmiopalaco|cpcoaé< 

Dir  Itoli /Ma.  CAP.  TU. 

H Or  non  e'  il  tempo  determinato  all’huomo  fopra  la  terra , flt  come  i di  dei  mercenario  fono  I di 
dì  ^llof  Come  il  ceruio  rifguarda  l’ombra.  Se  come  il  mercennario  afpetta  la  maeede  della  fua 
opera.  Coli  p heiedita  honceuutoàmeimefi  bugiardi,&  le  notti  faticofe  m’hano  cófilti^. 

S’i  dormiro,diro,qu  jndo  mi  leuero  fu,8i  il  mio  cuore  ha  mifurato  la  fcra.  Se  fono  fatiato  di  eiugationi 
{fino  al  tépo  della  dubbialuce.La  carne  mui  ^ fiata  veftira  di  vamìnì.&  di  zoUadi  polucrela  mia  coténa 
elTi  flracaata  ,St  efii  rotta.Gli  giorni  miei  furono  piu  veloci  che  la  fpuola  dd  teiritoic,&  mancoiono  fan 
safperanza.Ricodan  che  come  vento  i la  mia  vita.  Nóntomaa  l’occhio  mìo,pa  vedo  il  bene.  Non 
mi  nfguardera  l’occhio  di  colui  die  mi  vedc,gli  occhi  tuoi<[faranno>in  me , & nó  foro.  Come  manca 
lanugola,&camtna,cofi  colui  chedifcendealTinfemononafcendera.  Non  ritornerà  piu  alla  fua  cafa, 

& piu  non  lo  nconofeeta  il  luogo  fuo.  Anchora  io  non  prohibiro  la  bocca  mia,  parlerò  nelTangufiia  dd 

mio  fpirito,ragioneio  nell’amaritudine  della  mia  anima.  Hot  fono  lo  matto' balena  ichehai  pollo  fopra 

di  me  la  guardiaf  S’i  diro  e m i cófoloa  il  letto  mfo.fara  abbrucciato  colla  parola  mìa  il  letto  mio.Et  fpez 
aerami  pe  fogni.ae  colle  vifioni  mi  fpauenterai.Et  ha  eletto  la  fofpenfione  l’anima  mia,  la  morte  piu  to/ 

Ilo  che  effere  có  gli  offt  mia.Sono  atttdiato,n6  ho  à viuere  nd  fecolo,ctna,pche  vanita  fono  gli  ^tiii 
miei.Che  cofaè  Thuomo  che  cu  lo  magnifichi,8(  che  tu  ponga  11  tuo  cuore  fopra  di  queUo  i Et  vifid  ^1/ 
lo  ne  matrunnif  A momenti  mi  proucrrai.  Infinod  quanto  non  ti  partirai  da  me  non  mi  laIlttai,infino 
a'  tanto  ch’i  inghiottifea  la  mia  icihuaf  Ho  peccato,che  cofa  opererò  a'  te  guardia  de  gli  huominii  Per/ 

dw  m’hai  poltaìncontrodce,fcfonollatopcfoa*inetEc  perche  oópcttloncraialUimaprtuari«Mnc, 


lOB  ,g^ 

A Se  foni  paflfirc  b mbiniqiiitai  Impcroche  al  pitlèmc  giacoo  ndb  poluctt,&  codurami^A  non  fare. 

DijpM^cbelQbb4miriati)UftM.Jtjcriiit^l1)TfocT^.  CAP.  vilf. 

Et rifpofe  Oildad  Succhia, Se  diflc.Infino  à quanto  parH  qudk  cofe , Se  lo  fpirito  forte  fannno  I 
dctqjkUa  tua  boccatHor  paumcra  Iddio  U giudiaoi  Et  hot  ptrucrtera  romnipotente  la  giunt 
tiat Se  I figliuoli  tuoi  hàno  peccato  a'  qHo,gli  ha  fcacciati  del  modo  per  k preuancationi  di  deli. 
Scia  mattina  ccreheiai  Iddio, Se  pèeghaai  I’ommpotcnte.Sefarai  mondo,&  retto , pche  bora  fufci^ 
fopra  di  te  il  bene,8e  renderà  paafico  l’habitacolo  deUa  tua  giulhtia.Et  tara  ilprinapio  tuo  piccolo, ma 
il  tuo  nouilTiino  crcfccra  moìto.Domanda  cetamcnteCpnegoyb  prima  gcneracK>ne,&:  preparati  ail’m 
ueihgationi  de  padri  di  quegli.  Perche  hieri  fumo,&  non  lappiamo , perche  come  l’ombra  tono  i noftri 
giorni  fopra  la  terra.  Hor  elli  non  ti  infegneranno , dirann,  & del  cuor  Tuo  proferiranno  le  parole  i Hor 
crefeera  il  giunco  fama  loto,aelceral’herba  fanal’acquaf  Anchora  qllo  llando  nella  fua  vetaira  nó  far 
ta  taeliato,&  innami  ad  ogni  boba  li  fecchera.Coli  i lentieri  di  tutti  quegli  che  fi  dimenticano  di  Dio 
de  la  (pcrana  dell’impio  petira.Dclquale  fata  agliata  la  fperanza  A la  cafa  del  ragnatelo  è la  fiducia  faa! 
■ Apoggieralli  alla  cala  fua,ae  nó  llara,puntelleralla,8e  non  fiata.  Vedee  innanzi  al  fole,i  ncH’horto  luo 
il  ramo  tenero  di  qllo  vfara  fuon.  ApprcITo  alla  fonte  le  radici  fue  fi  ripiegheranno , appreflb  alla  cafa  di 
pietra  fi  intrichcra.Se  quello  Ibarbera  del  luogo  fuo,negherallo,  duxiido.  Non  t’ho  veduto.  dllo  i 

gaudio  della  via  fua.  Se  d’un’altra  terra  gerauneràno.bcco,  Iddio  nónprouera  il  perfetto  ne  pigliera  col 
b mano  i maligni.  Infinoà  antochefianpienodinlo  la  tua  bocca, & le  tue  libbra  di  giubiUtionc. 
Quegli  che  t’hannomodio  faranno  velhu  di  veigogna,Scil  tabernacolo  de  gli  impii  non  bra. 

Hofirdi^tn^àid^J<}ia,f!rdichurdl'bllnulugill|tillej|fr’ll)IU.  CAP.  ix. 

Et  rifpofe  lob,8e  dille.  Veramente  ho  conofduto  che  e'  coli , ^ come  fi  giufiifichera  l’huomo  con 

Dioi  Se  vorrà  contendere  con  lui  non  nfpondera  à quello  vnodc  mille.  Egli  e fumo  di  cuore  Se 
folte  di  g3gliardezza,chi  ha  indurato  il  cuor  (uo  a'  4Uo,Ék  hebbe  pacet  llquale  trasferifct  i mòti, 
A gli  liuomini  nò  hàno  conofciuto,ilquale  ha  fouucrtito  que^i  col  fuo  ruroie.Che  cómouc  b terra  S 
le  colonnefue  tremerà nno.Chedice  al  fole  che  non  nafca,&  non  nafcera,àc  anchota  fegnera  le  Utile  Àe 
non  luchitio.Che  efiende  il  aelo  folo,Se  càmina  fopra<i  luoghi^ eccelli  del  mare.Cht  fa  l’arturo  l’orlo 

^ na,8clepleiade,8(lepiagheauftraa.Chtlacofegrandifanzainutfiigatione,aecofcmirabilitinza  nur 
mtro.Eccochepaflerafopradime,8cnonvedro,fi(palIéra,&nonl’intendero.Serapirachi  lofaraicfti/ 
tuirtfChi  gii  dira.che  faif  Dio  non  tcuochera  11  fuofutort  lotto  di  lui  s’abballorono  àgli  ches’i  cófida 
nonellafupttbia.QuantopiagUnfpondtro,eleggeralemlcparoleconlui<  llquale  fifarogiuftonon 
rtfix>ndero,qoello  che  mi  &giudicate,io  pitghtro.S’ichiamcro,8r  rifponderàmi,oon  crederò  che  hab 
bU  afcoltato  la  voa  mia.  llquak  colla  tempefia  mi  fpeiztra , Se  motaplidicra  le  mie  ferite  fama  caufk. 
Mon  mi  laflaa,acciocheG  ripofi  lo  Ipinto  mio,  ma  fatierammid’amancudini.  Se  io  vtno  alla  poteri» 
ecco  che  è robufio,S;  fe  al  giudicio,chi  mi  data  il  tempotSe  mi  giufbfichtro,la  bocca  mia  mi  cond^ 
ta.Se  io  faro  perfetto  mi  giudicherà  peruerfo.Sono  pàfctto,nltmedimcno  non  fo  l’anima  mla.ptrd  rl< 
proucro  la  via  mia.  Vno  i al  perfctto,St  ali’impio,perd  ho  detto  il  peifetto,&  l’impio  tifo  confuma.Se 
tl  flagello  e'  da  quello,  amazzi  (ubito  l’impio  llquale  fchcrnifet  le  pene  de  gli  innocén.ù  terra  i daa  nel 
b mano  deU’impio,il  giudia  o di  qutlkx^prim  il  volto.Se  non  e cofi  doue  é chi  mi  giudichi  ménic 
Achie'fEtglinucigiofmfurooopiuvelocldcl  corriere, fuggirono, non viddono il bciK.  Pafloronó 
colle  naui  dd  fiume  rapidiflimo  di  Ebth,  come  l’aquila  che  s’aflretra  all’efca.Se  io  diro,  mi  dimentiche 
«o  del  parlar  mio , laflcro  l’ira  mia,8c  conforterò  il  mio  cuore.  Ho  temuto  tutti  i mici  dolon , ho  cono/ 
Iduto  che  non  mi  giudicherai  innocente. Et  srifon  impio, perche  vanamente  m’afiatìcherofSe  io  mi  b 
nero  coU’acque  dette  neui.  Se  monderò  puramente  la  mia  mano.Allhora  nella  folta  mi  fommergerai , A 

haraiiimiin  falbdioimidvefiimenti.  Perche  nonjlddiohuomocòmciochegli  polla  rifpondeie  àc/ 

ciochc  entriamo  infieme  nel  giudiao.  Non  é intra  di  noi  chi  riprenda,  chi  ponga  lamanfuafopratìitii 
dua  noiRimuo  uà  da  mela  verga  fua, Se  il  tenore  di  quctlo,non  mifpaucnti.  Parlerò, & non  lo  temerò 
pochenonfonooomel’impioappreiloàmecometuflimi.  ’ 


Cliriner^eUkitìifrofom IdfidJrj^Uu i Dio  Gre. 


CAP.  X. 


E Sua  tagliata  l’anima  mia  nella  mia  vita^afldo  inucrb  di  me  il  mio  parlare  Parlerò  neiramari 
Ridine  all’anima  mia.  Diro  à Dio  non  mi  condcnare,fam  mi  fapa  perche  mi  giudichi.  Hor  etti 
beneche  mi  facci  violenna , che  cu  riproui  la  fatica  delle  tue  mani,&  allumini  il  configlio  degli 
hnpiifHor  fono  d te  gli  occhi  di  cametHor  vedrai  fecondo  11  veder  dell’huomo  i HonCbno>come gli 
giorni  dcU’huomo , ^igiomi  tuoi  i Hor{fono>gti  anni  tuoi  come  i di  dcU’huomot  Che  tu  archi  la 
mia  iniquita,Sc  rioódii  il  mio  peccato.  Tu  lai  ch’io  non  ho  fatto  impiamcnie , A nientedimeno  non  j 
chi  mi  liberi  della  tua  mano.Le  tue  manim’hanno  figurato.  Se  hannomidifpofto  ioficme  pel  arcuito, 
Ptdilpodiaoii  i Rjpardaq  (ptiego>ducoineiltoto  tu  m’hai  facto,  Se  ndb  poluctcmi  fivai  ncomare. 
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Ho»  nS  ffl*hol  n monto  come  i!  Iattt,a(  come  il  csrfcio  m’h  al  rappttfotHàmi  veftito  tH  pdkA  cafi*,di  C 
o(Ti,&  nerui  tu  m’hai  coptlco.La  vica,A;  la  miTcricordia  hai  fatto  meco , & la  tua  vifìtationc  ha  cuflodi/ 

IO  lo  fpihto  mio.Et  quefte  cofe  hai  nafeofte  nel  cuor  tuo, ho  conofduto  che  qi^o  i teco.Se  ho  peccato 
■nettimi  in  pngiane,d.ill’iniqta  mia  nd  mi  mSdare.  Vi  faro  impiaméte  guai  d me,Sc  s*! faro giuillo  non 
leuero  il  capo  mio.Son  fatiodi  ignominia, & di  vedere  la  mia  afilitcione.  Et  lìa  moltiplicata  <la  mia  af> 
flittione^come  lionemi  cacci, £ ntomi , Sciìa  mirabile  in  me.  Rinuoui  le  piaghe  tue  nel  mio  confpet/ 
lo,Sc  multiplichili  l’ira  tua  con  effo  meco,lefucccflìoni,8t  lemoltiplicationifono  con  effo  meco£t  perr 
che  m’hai  canato  della  matnce<Muoia,&  occhio  non  mi  vegga. Come  nó  fuiTi  faro, dal  ventre  al  fepol/ 
chro  faro  poitato.Hor  non  fono  pochi  gli  giorni  micifCefla  da  me,&  perdonami , & conforterò  il  cuor 
mio  vn  puoco.  Innaà  ch’io  vadia,9e  nó  ntomi  alla  tetra  delle  tenebre,#!  ddl’Sira  deila  morte.  Terra  di 
ofeurita  come  la  caligine  dcU’óbra  della  morte,&  nófono  gli  ordini  in  qlla,&  ottenebrerra  eòe  caligine. 

ì^mgiiilbmntt  CAP.  XI. 

Et rifpofe Sophar  Nahamatita,&  dilTe.Hor  al  plen  di  parole,  non  fara  rifallo , Se l’huomo Un» 
guaauto  fara  giuftilìcatoiLc  tue  bugie  fanno  tacer  gli  huomini,8t  hai  dileggiatogli  altri,#;  non 
fu  chi  ti  fueigognaITc.Hai  detto  à Dto,pura  ila  mia  dottrina,  8c  mòdo  fono  ne  gli  occhi  tuqi.Ec 
veramente  Dio  volefle  che  Iddio  parlaHe,  Se  apnITc  le  labbra  fua  con  eflb  teco.Et  annuntiaflc  à te  le  aofe 
occultedclla  fapientia, perche  hai  meritato  colè  doppie  fecódo  la  legge , perche  s’è  dimcticato  Iddio  di 
te  per  la  tua  iniquita.Hor  per  l’inuefhgarione  troutrrai  I ddiofHor  trouerrai  tu  Pomnipotente  infino  al 
la  perfettionef  tagliala  cieli  che  opererai  i Horconofeerai  tu  il  piu  profondo  delttrifemof  La  mlfu/ 
ra  di  quello  c piu  lunga  della  terra,#;  la  larghezza  c'piu  larga  che  il  maie.Se  tarlerà,#;  fara  ferrare,#;  far 
ra  congregare.chi  glirifoonderafPerche  elio  ha  conofciutogli  huomini  bugiardi,#;  villa  l’iniquità , Se 
quello  che  non  intende.bt  Phuomo  voto  intenderà , Se  come  il  poledro  dell’afìno  faluatico  nafee  l’huoe 
mo.5e  cu  prepanerai  il  tuo  cuore,#;  {tenderai  à ^llo  lente  mani.Se  l’iniquità  é nella  man  tua,dilungalaj 
& non  fine  habitaie  ne  tuoi  tabernacoli  l’iniquita.Pcrche  allhora  elcuerai  la  faccia  tua  dalla  macula , 8e 
farai  forte,#;  non  temerai.Perehe  della  fatica  ti  dimencicherai,come  l’acque  che  fono  pallate  ti  ricorda 
rat  di  quclÌa.Ec  piu  chiaro  che’l  mezzo  di  fi  leuera  fu  il  tempo,  farai  illullrato,  farai  come  la  mattina.  Et 
confidai, perche  e'fpcrania,a:fcautrai,confidentemeniedormirai.Etpofetati,#;nonfarachiiifpa/ 
iKnti,&molcipiegherannolafacciatua.Ecgliocchldegliimpiimailcheranno,8;  il  refngio  perirà  da  O 
quegli,#;  la  fpòanza  di  quegli  farà  dolore  dell’anima. 

lotmjhduJoUfidpdSaiidfred'MUftiniidJ'tJJio,  CAP,  XIL 

Et  rifpofe  Iob.#e  dille.  Vcramenteio  verno  che  voi  fiate  po|»olaii,  #;  c5  dio  void  motta  la  fapifa 
tia.Anchotaameèiicuore  come  à voi.  Non  fono  infenore  à voi  di  fapientia£t  con  chi  non  fo/ 
no  come  quelle  cofe  1 Come  l’huomo  che  è Irrilione  ai  (uo  amico,  cou  fono  io.  Grida  à Dio  chi 
ptofpera,&  rifpoaderagli.  I rtiGone  c{à  gli  altn>il  giudo  perfetto.Come  la  lampana  difp^ata  c'  alla 
cogttatione;Ccol>n}>lqu.'ile<Cè>atichon  apparécchuito  allo  (diuccioto  dd  pie.  Profpereràno  i tabema 
oob  de  predoni.  Se  le  cóhdentie  faranno  à che  prooocano  1 ddio , à ^Uo  ore  ha  códotto  I ddio  colla 

man  fua.Et  veramente  domanda  i giumenti,#;  infcgnetàb,#;l’uoodio  del  cielo.  #;  dimoflreratttOiiero 
l’albero  piccolo  della  tetra,#:  mfegneratti,#i  narreranno  d te  i pdd  del  mare.  Chi  non  ha  conofchito  far 
con  do  cu  Re  ^dc  CDfe,che  la  man  del  Signore  ha  facto  ^dolNella  mano  ddqualc  i l’anima  d’o^  viuér 
tr4;  io  fpirito  di  tutta  la  cartx  dell’huomo.Hor  nó  paa  l’orecchio  le  parokÀ  al  palato  Pelea  e'  laporitiC 
Ne  decrepiti  c la  fapicntia,&  nella  lunghezza  de  gu>mi,l’inctUigétia.  Có  e&  c la  fapiétia,  #;  la  fortezza, 
alluiè  il  conlidio,&  Pintelligcncia.Ecco  che  romnera,#;  non  Gnaedifìcato,ferrcra  Phuomo,  & non  fara 
aperto  à ^lo.Ecco  che  prohibiraPacque,#:  recchcrand,8;madeiaiie.  Se  foituerteràno  la  terra.  Con  qlfo 
c’  la  fortezza,#;  la  fapiehria,allui  e'  Perrancc,  # ^llo  che  fa  errare.  Fa  càminare  i configlicti  fpogliati , &;  fa 
1 giudici  impazzire.  I feioglie  il  legame  de  Re,#;  lego  il  angolo  nelle  reni  ioro.Fa  càminare  i principi  fpo 
ghati,#;  foucttiraifom.  Remouera  il  labbro  à veraci,#;  torrailconfìgliodevecchi.  Verfatldiffàc/ 
gio  fopra  i principi,#;  la  fortezza  de  forti  dÀilita.  I Iqualc  riuela  colè  profonde  deik  tenebre  ,#:  cauaalla 
luce  l’ombra  della  morte.  Che  moltiplica  le  genti,  #;  perde  quelle , fpande  il  luogo  nelle  genti , S;  meni 
qudle.Che  nmoue  il  cuor  de  capi  dd  popolo  della  terra,  #;  fagli  errare  ndla  folitudìnc  fanza  via.  Palpcr 
tanno  le  tenebre,#:  non  la  luce,£  fatagli  errare  come  l’ebbro. 

leitrifrnJeifioliimàeeitUfrofriefa'iiUUjrOi&Jd’i’itl'hjfoaifd.  CAP.  XIII. 

ECcochetuctelecofeviddePocchio  mio, vdi  l’orecchio  mio,  #;ineefèdfe.  Cotnehaucte  oonoa 
feiuto  voi,ho  conofeiuto  anch’io.Non  fono  di  voi  inièriore.  Niencedimanco  parlerò  all’omnl/ 
potente,#;  con  Iddio  vorrei  difputare.Ma  in  vtnn  v’accodati  alla  bugia,#;  tutti  voi  fiate  medir 
ci  vani.Oio  volefle  che  tacendo  caoefli,#;  à voi  farebbe  à fapientia.  VdiR(priego>la  mia  difputatwne, 
ftàgiiidiciiddk:  mia  labbia  acendeteiHot  per  Iddio  patkrctel’iniquita,atpttluipatlerqcPlii^n»>oC 
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L Hot  pigliacK  voi  la  ^a  dlqudloiHot  giudichmte  voi  ptt  TddtoiHot  non  &Kbbe  buono  diericcr/ 
caffè  voitHor  come  dileggiate  alThuomo  fileggiate  a'  quellotRiprendcndo  vi  riprenderà  le  voi  nell’oc 
culto  riceuerere  la  bccia.  Hor  rccodlcniia  di  quello  non  vi  fpauentera , & la  paura  di  qudlo  cadra  fopra 
di  voiiLa  volha  menioria{è>CDme  la  cenere , d corpi  di  loco  fono  aflimigliaci  i coqii  voliri.  Tacete  di 
me, & parlerò, & palTi  fopra  di  me  cioche  vorrà  paflarc.  Perche  to^  la  carne  mia  co  denti  mici,&  Vanir 
ma  mia  pon^  nelle  mani  mie^Ecco  che  m’amarrera,nò  fpererorNkntedimanco  le  mie  vie  nel  confpet 
to  di  quello  nprendero.  Anchora  elfo  fata  à me  in  faluce,  perche  nel  confpetto  di  quello  l’impio  non  in/ 
frerra.  Vdite  vdendo  il  mio  feimone,&  la  narranone  mia  co  voQri  orecchi.Ecco  bora  ho  dilpollo  il  giu 
dicia,hoconorciutocheiomigiufhlìcheiD, Chi  ^ quello  che  dirputimecof  Imperoches’io  tacerò 
morro-N'icntedimeno  duecofenófarcon  elfo  mcco,&allhora  dalla  faccia  tua  nómi  nafcódero.  La  tua 
mano  da  medilunga,&  il  tuo  terrore  non  mi  fpauenn.Etchiama,&  io  rlfpondcro,dparlcro,&rifponde 
mi.Quatc  fono  d mePiniqulta,&  i pcccaolLa  mia  preuancacione,  & il  mio  peccato  fammi  conofcere; 
Perche  nafcódi  tu  la  faccia  cua,8e  reputi  me  p tuo  nimicotHor  nó  fpeni  la  fo^ia  agitata, & laflipola  Cx 
ca  tu  pfeguitifScriui  cótta  di  mcramaritudini,&  fami  ìmpoucnre  p l’miq^ della  mia  pueritia.  Et  poni 
ne  ceppi  i piedi  mlei,9c  guardi  tutti  i miei  fenderi.Sopra  i talli  de  piedi  miei  s’imprimera  il  ceppo,&  elfo 
tiuomo  pollo  neoeppicomevn  legno  putndoinuecchiera,comeil  veffiméto  che  mangia  la  tignuola. 

DtJààuUiiìliddliiiomo.ProfbtaUrtfimtionimiiierfiUiUiiwri.  CAP.  xirtl. 

L’Huomo  nato  di  donna  che  habreui  i giorni,  Bt  làtio  d’ira  .come  fiore  è vfcito  ,& e' tagliato, 
fogge  comerombra,&  non  llara.Anchora  fopra  di  quello  hai  aperto  gli  occhi  tuoi , & me  con/ 
donai  tcco  nelgiudido.Chi  dara  il  mondo<ehed  venuto>dcll’tmmondo<Ne  certamente  vno 
non  fata  daco.Colì  Ibnodifhniriidi  di  quello,  il  numero  de  meli  fuoi  ì con  eflb  teco , i termini  fuoi  hai 
beh  tu,8e  non  ptttcrira.Pattiti  dalui,Scmancheradalfuo  male , infìno  che  faeda  perfetto  come  il  mcr/ 
cennano  il  ^mo  fuo.Perehe  all’albero  e'  la  fperanra  fe  fata  tagluto,&  andiora  rimettcra.Et  il  ramo  te 
nero  di  quello  non  mancherà, fe  inuecdiiera  in  tetra  la  radia  fua.Et  le  in  terra  fata  motto  il  ramo  di  quel 
lo,perl’odoredtll’acqua  germinerà,  Etfarailramocomela  pianta.  Et l’huomomorra,8c fata  tagliato. 
Et  é morto  l’hoomo,&doueè  i Sonii  partite  l’acque  del  mare.  Et  il  Eome  fata  feccato , & feccheraflì.  Se 
rhuomo  dormirà , Se  fecondo  la  natura  non  lì  Icucra  fu  infino  à tanto  che  non  fata  il  cido  ^quieto  dal 
moto>nonfidellóanno.  Et  non  faranno  fufdtati  dal  fonnofuo.  Dio  voglia  che  ndlìrpolchro  mi  na/ 
liconda.Afconda  me  infìno  a' canto  che  li  npolì  lituo  furore,  poni  d me  il  precetto,  Adirne  ti  ricordi. 
Se  morra  l’hnomo,hor  viuerafTutti  gli  giorni  del  tempo  mio  afpettero  infinoàtantoche  venga  la  mia 
inuiationc.Chiamerai,&  lo  à te  nfponouo.Hor  ddidcrcrai  tu  perdere  l’opera  ddle  tue  mani  < Perche  al 
piefente  e miei  andaméti  hai  dinumerato , nó  differire  la  mia  punitìone.  Ella  d legnata  col  forte  legame 
colla  penaddla  mia  prcuaricatione.  Se  hai  aggiunto  la  pena  alla  pena.  Et  veramente  il  monte  che  ca^ 
li»iieia,&  il  Iffo  fan  trasferito  dei  luogo  fuo.  L’acque  hanno  fpe:nte  lepietrc,dilaucranno  i germini 
di  quello  infìno  alla  polucre  della  tctra.Et  Pefpettatione  dcll’huomo  hai  paicolato  ,fulli  piu  fotte  di  lui 
in  perpetuo, A ande^Muti  la  faccia  di  quello,  A mandilo.Ec  fe  fannno  ricchi  ifiioi  figliuoli  non  fapa 
fa  alcuna  co(a.Et  k faranno  poutti  non  gli  inccndera.Nicnccdlmcno  la  carne  fua  in  lui  G dorrà, A l’«u/ 
ma  di  quello  piangaa  in/e  medcGma. 


lai  è riprrja  dell  'majenia  deUa  della  mendiia,f!ire. 


CAP.  XV. 


TP1 T nfpofe  Eliphaz  Teraanita,A  diffe.Hor  rifpondera  il  fauio  la  feientia  vetofa,  A empierà  d’euro 
f ^ 9vétrefuolHore'dafauiodifputareooliaparolachcnógioua,Acopariarìncqualinódvtilica; 

M jAndiora  hai  dellructo  il  nmore,A  hai  prohibita  Forationend  oófpetto  d’Iddio.Percheha  infe/ 
gnatolatua  iniota  alla  boccacua,AhaielettolalinguadegliaGuti.Impio  tifala  bocca  tua,Anóio, 
& le  tue  labbncmificano córra  di  te.Horfc  cu  nato  innari  al  pnmo  huomo,A  feformato  innàri  a'collif 
HorhaituvditondfccretodiDio,  Adiminucaèàcelafapicnna  i Chccofahaiconofciucochenon 
bppiamolChe  cola  hai  intefo,  A nó  e'  con  tifo  noif  Anchon  il  canuto,anchora  il  decrepito  c intra  noi. 
II  maggiore  di  giorni  dd  padre  tuo  é intra  noi  f Hor  nó  fono  poco  dillanti  da  te  le  confolaCioni  di  Dio, 
te  la  parola  nafeofta  e’  cecof  Perche  c’inalai  U cuor  tuo,  A cheacccnnano  gli  occhi  cuoitPerche  ha  rifpo/ 
fio  d Dio  lo  fpirito  tuo,  A hai  proferito  ddla  bocca  tuq  i parlari  i Che  cofa  e Phnomochefia  mondo. 
& che  giulhGcfai  fe  il  nato  della  donnatEcco  che  à fanti  fuoi  non  crederà,  AicklinófonomondinegU 
sechi  di  ^o.Q.uanco  piu  l’abominabile,  A contétibile,l’huomo  che  boc  come  l’acqua l’iniquicafr^ 
rtrotti  ooiffli,A  qGo  che  ho  villo  nantro.Q.udlo  che  hanno  narrato  ifapienci,  A nó  nafeonderono  da 
padri  fuoi.A^  foli  c dato  la  terra,  A non  pafTo'  l’alieno  pdmerrodiloro.Tutti  gli  giomideU’impio 
dfo  ipio  R duole  come  ^a  che  partorilce,  A il  numero  de  ^i  anni  e'  nafeoRo  al  forte.  1 1 fuono  de  amori 
t' negli  orecchi  di  ^,ndla  paa  gli  verrà  il  guaRatore.Nócerchara  ncomarc  dalle  tenebre  A nf^arda 
la fpada.Vavagadoc0opelpaneiogniluogol’haconofciutocheglie' apparecchiato ndia  fua  mano 
fliùddic  ttncbnciSpnctcnUo  U tnbulanóe,Al’àgufiia.Sanfoni&aio  còtta  diluì  come  i|Rc  appaicc 
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ctittfo  afla  guora.Pache  ha  Btfo  cStto  di  Dio  la  man  fila.*  c8«o  alTofpotfe^d  fottifKatoJddio  cof 
tera  cótrodi  lui  ptr  pcomio  nel  collo  nella  dcfita  del  corpo  degli  feudi  di  Perche  l’impio  ha  copta  ' 

la  feccia  fua  col  graffo  fuo,8e  fece  i lóbrichi  ne  fianchile  ha  habirato  le  dtu  defolate  cafc,ntUequali  no 
habltauanojlequali  fono  apparecchiate, per  effet  fepolchri.Non  fera  arricchito  A non  Itera  la  fuffantia 
dt  quello, non  ertfeera  in  tetra  la  perftnionedi  quegli.Non  lì  partita  dalle  ttnebre,il  ramo  tenero  di  quel 
lo  leccherà  la  fiamma, Se  parti  raffi  collo  fpirito  della  fua  bocca.  Non  crederra  alla  parola  ragioncuolci.  Oc 
retta  colui  checrra,ma  la  bugia  fera  in  luogo  di  quello.Ncl  di  non  fuo  fera  tagliato ,&  il  ramo  di  quello 
nonértnucrdito.  Pcficolcra  Iddio  come  la  vite  Puu#  acerba  di  t^ucUo  ,&gtncfa  cornei  oliuoilnorcdi 
quello.  1 mpeiodie  la  congregatione  dell’impio  fera  defolata,&  il  fuoco  ha  dcuorato  i tabernacoli  con/ 
flrutn  da  prefenti.  Il  conctpete  la  puerfita.Se  partorire  la  bugia  A il  vétte  di  loro  appatecchieta  la  fraude. 

lotpropoJbUaJjmaraofirdfdiiniiijiuJtB'imjtfU*,  CAP.  XVI, 

£T  rifpofe  lob  Adiffe.lo  ho  vdito  come  qoeftecofe  molte  vùIte.Voi  fiate  cófolatori  faticoC  tutr 
ti  voi.Hor  fura  fine  alle  parole  ventofeiOueto  chi  ti  fortifichera,fe  rifpondetaif  ^nchora  io  come 

voi parlerei.Dtovoleflcchel’animavollrafuffeinluogo dell’anima, mia.Ammonterti  fopra  ^ 

voi  le  parole  ) 8e  mouem  fopra  di  voi  il  capo  mio.  Fortificheitui  colla  miabocca , & la  nairanone  ddlc 
mie  labbra  prohibìrebbe  il  dolor  volho.  He  parlero^nó  làra  prohibico  il  dolor  8c  s’i  manebero  ok 

cefali  parcìra  da  tnc^Nicnrcdimcno  al  prtfente  m’ha  fatto  affaticare  Iddio,hai  dcfolato  tutta  la  mia 
gregaoone.^mi  fatto  aggrinzare, in  telhmonio  fu,aeefli  lcuatoc5cro  di  me, la  mia  magrc^  naia  me 
eia  mia  rifpondera.llfiirorcdi  quello  m’ha  rapito>&c  hebbemi  in  odio,firédc  centra  di  meco  dt^tiui^ 

Il  mio  nimico  ha  aguzzato  gli  occhi  fuoi  cótta  di  me.  Aprirono  centra  di  me  la  bocca  fua, coll  obbro/ 
brio  hanno  percoffole  mafcellc  mie,  inlicmc  centra  di  me  fon  congregati,  Hami  dato  Iddio  al  bugiar/ 
do.flf  per  le  mani  de  gli  impii  m'ha  fatto  diuertiic  dalla  via.Ero  quieto, & fpezzommi,&  rnnnc  Itectrui/ 
et  mic,&  fpezzd  me,&  ftatuimi  à fc  in  berzaglio.Circuirono  contro  di  me  gli  arcieri  di  qucllo.ttune  le 
mie  reni,&  non  pcrdond,verfò  in  terra  il  mio  fiele.  Dirompe'  medi  rocturajfopra  di  lottura , corle  con/ 
tra  di  me  come  potentc.Io  ho  cucito  il  facce  fopra  la  pelle  mia,&  ho  riuoltaw  nella  poluro  il  capo  mto. 
La  faccia  mia  ^imbrattata  di  loto  pel  pianto,  & nelle  micpilpebreéapparito  l’ombra  dola  morte.  Et 
queOe  per  vio  mi  fon  venutc,per  quello  che  non  fu  l’iniquità  ndlc  fue  manì,&  la  mia  oratione  fu  mon/  | 
da. Et  fegU  è vero  Sio  die  voi  dict,tara  n6  coprirci!  mio,flc  nófia  luoM  al  grido  mio.  Andiora 

al  pfdirc  ceco  che  ne  cidi  è il  teftimonio  mlOi&  il  mio  telhmonio  ^ ck  gli  cccdu.I  rettori  fono  i mici  ami 
ci, a Dio  ha  Ihilato  l’occhio  mio.Et  Dio  volefle  che  potefle  difputarePhuomo  co  Dio,comc  il  figliuolo 
ddl’huScoI  fuo  amico.Perchcgliàni  numerabili  verrai», fic  peHoiticro,  dóòc  n6ritotncro,camuicro. 

Xn/f^aJMndomojhjpdiientmnttrélpettare^  CAP.  XVfl.  , 

IL  mio  fpirito  i corrotto. I mici  giorm fono  ftao  tagliati,k fcpolture fono  parate i me.  Ne defideie/ 
rei  difputarccon  Dio,fc^idilcggiatori  non  fulTtno  meco,  Scoile  prouocacionidi  quegli  dìmoi^ 
rebberocchiomio,  Poniò>rfgo)dP«8no*dami  Umalkuadore  ceco.  Chi  ^ colui  che  toccando  la 
mia  mano  prometta^ Perche  il  cuor  di  loro  hai  nafeoffo  daU’inttUigétia , per  quello  non  lo  ducerai. Po 
che  chi  ann'jnncra  cofepiaccuoU<tacquilleTa'>amid,magli  ocdiidcfiguuoli  diqudlyynno  ynfg 
mari.Er  hammi  Ihituito  in  parabola  de  popoli  A nei  fuoco  della  gchenna  faro  innanzi.cx  c ofeuMo  pd 
dolore  l’occhio  mìo,  8c  tutte  le  mie  cogitattoni  fono  come  l’ombra.  Stupiranno  i rem  fopra  qncfto  ,& 
i’innocencc  contra  ddl’impio  fara  fufatato.Et  terra  U gtuft o la  via  fua,Sc  il  mondo  alle  mani  aggiugoc/ 
lala  forttzia.Ma  in  venta  tutti  ritomace,&  venite^pricgo)5c  non  trouerro  intra  di  voi<L,vn^  fapience; 

Imid  giorni  fono  pallari, le  cogltaciommicri  fono  fodtc, le  cogitationi  del  cuor  mio.  La  notte  ha^ 
polla  od  giorno  la  luce  propinqua  dalla  faccia  delle  tenebre.  S*iafpeticro  la  fcpoItura,laquale  i la  cab 

mia^ndlc  tenebre  ho  diucfo  il  letto  mio.Chiamai  la  folla, & dilTi,  tu  fc  il  mio  padre,  la  madre  mia  , Oc  b 
mia  fordla  chiamai  il  vennincEt  douc  i hora  la  mia  efpcttationc  A U mb  efpcttationc  chi<LlaJ  vedrai 
Defeenderanno  ndia  fepolcura.Hor  inlicme  nella  polucrc  Cara  il  npofoi 

BdJdjMrTdU^tyuJtgUmpii.  CAP.  ZVHt. 


1 . come  vn’huoino  che  rapifee  Panìma  fua  nd  fuo  furore.  Hor  per  te  fara  abbandonata  la  cara . Oc 
fara  trasferito  il  fallo  dd  luogo  fuoiAnchora  laluce  de  gli  impii  fera  fptnta,  Ot  non  rifplédeia  la  fdnnUa 
dd  fuoco  di  qudlo.La  luce  feraofeurata  nd  tabcniacolo  fuo,at  la  lucerna  di  quello  fopra  di  lui  bu^pt/ 
P «taraniw  nffrttti  i paflì  deUapotentia  eiticralto  vuittfuo  configlio.  Pcrchee  ItetamcflalaVett  ne 

piedi  fuoi, Stcamoiintrafopra la  rcte.lllacciopigIierail calcagno foitifichaa  Iddfo.contra  dt  lui  qoe/ 

riiehehannofettdiraptie.  E Hata  nafcofta  in  terra  la  taglia  fua,  Se  la  trappola  di  quello  fopra  il  Iw 
nero.  Da  ogni  pane  lo  fpauenterannoi  tenori,  atdifpeigeranno  quello  che  fuggirà  qua,  ScU  a p^ 
Ff  fan  fomrinmii  frmedi  qudlo , Oc  ilcattiuo  cucntp  feraappaicccmato  al  iato  di  qudk^ 
* Msngtcn 
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f urico  dd  ntbcmacolo  fuo,b  fiducia  di  qudIo,&  famllo  caminafcil  oonfiglio  di  ^ al  Re  de  gh  Tpauen 
' ti.Habitcf  a l’hahitafnce  nd tabernacolo  di  quello  chef  in  lui.  Sara  fparfo  fopta  l’habìcacolo  di  quello 
- il  foIpho.Dirocto  ieiÌK  radia  (àranno  fcccate,&  di  fopra  fara  tagliato  il  ramo  di  quello.  La  memoria  Tua 
perirà  della  cena,  ic  non  (ara  d nome  a'  ^llo  nella piaza-Scaccitrànolo  della  luce  alk  tenri>rr,&  del  mor 
do  gitreranno  qurilo.Non  Tara  fìgliuolo/t  non  Uva  nipote  nel  popol  di  quello,  & non  (ara  fopradantc 
ne  gli  habicacoli  fuoi.5opra  il  di  di  quello  Ihipiranno  i nouiffimi,&  lapaurapiglieia  gli  annqui.  Nie/ 
tcdimeno  quelli  fono  gli  habitacoli  dell’iniquo,  & qfb  è.  il  luogo  di  qllo  che  non  ha  conofeiuto  Idio. 

ìohdrfiriiaUpuadsmiaflVÀUpilpoiudiChrilh.PrcfhtmUtrlkmlioiumhKTltU.  CAP.  xix, 

Et  rifpok  Iob,8c  di®.  1 nfino  d quanto  addolorerete  l’anima  mia,&  triterttemi  colle  parofc  f Gl» 
dira  volte  m’hauete  foergognato.Non  ui  vergognati  di  fdiemirmii  & pogniam  cab  che  vera/ 
méte  io  babbi  atato,meco  dimorerà  il  mio  errore.  Ma  fe  inueifo  di  me  magnilicheRtc  la  lingua 
volba,&nprenderetcmi  che  io  fia  impio  perl’obbrobrio  miochcm’é  fopra  venuto.  SappeTtctealpter 
lènte  che  Iddio  m’ha  pericolato,^  la  fua  lete  inucilo  me  ha  fono  circuire.  Si  gftdcrro  i Dio  per  l’miqui 
la,non  faro  efauditotói  voafeicro,non  fara  giudiaoi  Ha  fatto  la  (ìrpe  al  mio  fentkro,&  non  palTero  & 
ne  miei  fenticrl  ha  pollo  k tenebre.  Hàmi  fatto  fpogliare  le  mie  ricchese  A ha  rimoHo  la  corona  del  m’io 
<a^.DellTuiremt  da  oMi  patce,fic  andai,ac  feceda  me  partire,  come  dall’albero  (barbato , &feccato  la 
m tei  fperan^iTc  lece  aditatc  cótro  di  me  il  fuo  furore , flc  rrputommi  à fe  come  s’i  fuflì  vno  de  nimia  di 
quello.  Inlieme  vennono  pi  eferciti  di  quello,Cè  deuorono  (opra  dimelaviafua,&  accamporonlì  intot 
no  al  tabernacolo  mio.I  (rategU  miei  da  mehafatto  dilógare,0(  nientedimeno  i non  miei  da  meli  fono 
alknati.Hanno  refiato  di  vificarmi  i miei  propinqui,Ci:  i noti  miei  di  me  fi  fono  dimenticati.]  familiari 

ddla  cala  mia  ,& k mie  (èruc  mi  reputauano  come  alieno , come  Ihano  fu  nc  gli  occhi  loro.  Chiamai  il 

(cino  mio,&  non  nlpolc,colla  mia  bocca  lo  pregauo.L’halico  mio  era  alieno  alla  moglie  mia , (è  prega/ 
vola  pe  figliuoli  dd  ventre  mio.  Anchora  gli  iniqui  m’hanno  dilpiegiato.Leuauomi  fu  a'  quegli,^  iw/ 
lauano  conno  di  me.Hannomt  abominato  tutti  gli  huominl  mieicon(iglicii,&  quegli  iquah  amano  B 
fono  voltan  còda  di  me.  Alla  miapcllcA  alla  carne  mia  s’é  accollato  l’òSo  mk>,&  fono  fcampato  colta 
pelle  de  denti  ndctHabbiaet  mifencotdia  di  me,habbiatc  mifericordia  di  me  voi  amici  miei,  perche  b 
B mano  del  S^orc  m’ha  tocco.  Perche  mi  pfi^itate  come  lddio,&  faretefariati  ddla  mia  camdEte  vo 
(effe  che  al  piente  fuflino  kntti  imki  parlart.Dio  volcife  che  nel  libro  fuflino  fcritti.  Iddio  voieflè  che  eS/ 
Allo  di  feno,&  di  piombo,acaoche  liano  in  perpetuo,nclla  pietra  fulTino  fcolpiri.  Et  io  ho  conofauto 
il  mio  redentore  viuo,&  noudlimo,  ilquak  fi  leuera  fopra  la  terra.Et  doppo  la  mia  pdk  fpesata,i  vermi 
'tiihannofpc=:ataqucftacame,ficdctlacamemia  vedrò  Iddio. Ilqualeiohoàvederedme  Àglioc/ 
chi  miri  vedranno, Se  non  alcttSorw  mancate  le  mie  rem  tiri  mio  lato. Perched  voi  s’appartioieche  mi 
dioefli.Perche  Iddio  lo  per<ègn»a,ac  che  radice  di  cofa  iniqua  e'  fiata  ttouata  in  me  < Temete  a'  voi  daUa 
faccia  dd  coIcdlo,pcrche  l’ua  collaquak  UH  fate  adirare  e dcll’taiquita,lcquali  fon  degne  iPcflcr  vendiea 
le  col  coltello, acaocheiàppiatc  che  e'  il  giudicio. 

In  hai/ ttamfifimre.  CÀP.  XX- 

Et  nfpokSophar  Nahamatita,a:di(fc.Ptrd  le  mie  cogitatfoni  mi  fanno  rifpondoe , & perche  il 
taifo  mio  é m me.Hor  vdiro  la  oonettiooedclla  mia  ignominialEt  lo  fpinto  della  mia  intriligé> 
da  mi  rifpondaa  che  cofa  d nlponda.Hor  non  hai  conofduto  quello  dal  fecoIo,da  qnd  ten^ 
dclqualefu  pollo  l’huomo  fopra  la  terraiCio  é che  la  laude  de  glihiipii  é di  propinquo,^  la  lai  eia  dtlT 
Impio  fara  ad  vn  momento.Se  falira  in  ado  la  fufalimita  di  queHo,&  il  capo  di  quello  toccherà  la  nugo 

U, come  letame  perirà  in  fempionmo.Que^chelo  veggono  diranno.Doueè<Vokra  come  fogno  & 

non  lo  trouerrajOt  vanterà  come  trilione  notturna. L’occhio  che  l’ha  veduto, non  aggtugnera.ne  piu  lo 
nlguardera  11  luogo  di  quello.  11  lìgliuoU di  qudlo  faranno  confiietd  placare  i pouen,&  le  mani  di  qud/ 
lo  renderanno  qudio  che  ha  irrito.  L’olla  di  q^b  fono  (late  npieno  di  peccati  daU’adolcfcenda  fua 
ft  con  lui  il  peccato  (opra  la  cerca  fi  ripofera.  Quando  indolciua  il  male  ndia  bocca  di  qudlo, b’na/ 
feondeua  fono  la  lingua  fua.Pcidonaua  à qudIo,8c  non  b laflaua,  &-  prohibiua  quello  die  non  fi’mani/ 
fèftafiei  gli  altri  ndmesodd  palalo  fuo.  Ilpanedi  qucllo,ilquakhamangiaco,faraconueidconelk 
vifcticfuaincattiuocibo.IlfìekdegliafpidinclleincenoridiqUo.  LafuRannalaquak  ha  inebetito 
Vomiterà  ,dd  ventre  di  qudb  b baedera  Iddio.  Succhierai!  vdenodcgli  aloidi, amatalo  la  Un/ 

, guaddlavlpera.Nonvedralriuetti,ifìumi,icontndddnide,&dd  butico.  Rdlitucralafadcade^ 
altri , Se  non  inghiottirà , nella  fuOantia  ddla  pamutanone  di  qudb  non  dulcera.  Penhe  ha  fpeziato 
gli  hoofflini,hagli  lallato  poueri,ha  rapito  la  cafa , Se  non  edificherà  quella.  Perche  non  ha  conolauto 
diiprofpcraqu^i  chefonovfciciddventrefuo, fecondo  il  ddidcnodiqudb  non  feampera  alcuno. 
Non  fata  à qudb  (oprafiante  a'  mangiare  qudlo , pad  fara  molti(®cato  il  bene  ^ qu^o . Quan/ 
ilo  ùra  ripioio  a'  fua  liiSKicntu  , l’angniba  bta  a qudb , ogni  mano  di  qudb  ^ ha  lauotan 
' BibL  A4 
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wmallul.  Qoindo  r«^tKnoari€m|>i«rc'UventTefM,man*fataijiidk>TAaorifaiWfaoto  C 

«si«Af»apiouci*rinfiTmitaeatrtiKfopratUqutHontllacaniefu*.Fuggtradall’annldjftfio,tiap««c 
filloUrrtccia  dell’arco  di  rani«.Cauòfuofal’aracii  la  faccia, ajvfadtl  COITO  di  quello, come 

facOa  vici  dd  fiele  di  quello.  Andeiaonofopra  di  quello  (}li  rpauenii.  Tuttclc  tciKbrt  fono  nafcolte  ne 
tìiocculti  di  quello  .deuoitrallo  il  fuoco  ineftinguibile.  Saiaafaitto  il  reftaote  nel  tabernacolo  di  quel» 
lo.Rtueleranno  i cieli  l’iniquità  di  quello  ,&  la  tetra  odierà  quello.Paffera  del  luogo  fuo  il  faitto  deUa  M 

fafua,&faracomeracqua  che  correneldidel  furore  diquelle.Qutftodlapaitedell’hnoino  impio  da 

Dio/t  l’hereditadel  parlare  di  quello  da  Dio. 

{IftcafjùJtgUmfiiffoiu.  CAP.  Sftl. 

Et  rifpofe  Iob,8e  dilTe.  Vdite  vdendo  il  parlar  mio , & quefto  lìa  per  le  voftre  confolationi.  Sop< 
portalcmi,&parlero,8cpoi'cheharoparlarodileggieral.Hof  foto  all’huomo  dinno  io  il 
miolEt  conciolìa  cofa  ch’i  vegga  le  piaghe  mie , perchenon  fara  anguftiato  lo  fpirito  mio  < RJ/ 
fguardare  d me,Se  Hate  Hupidi,&  ponete  b man  o fopra  la  bocca.  & quando  mi  ricordo  tono  fpauenta/ 
to,flc  piglia  la  carne  mia  il  rremoic.  Perche  viffono  gli  impli,  inuecchlorono,anchorafonfonifìcatl 
perlafuffantialltfemedi  quegli  fu  ftabile  in  prefentu  loro  con  quegli,  & Igiimini  loroneglioc^ 
tuoi . Lecalélorofurono  in  pacedal  timore , k non  èia  verga  di  Dio  fopra  di  quegli.  11  bue  ingrauido, 

&non  gittd  il  ferae,parton  la  vacca  di  quello, et  nonfifconcio'.Mandoronocoroepecore  ipici^ai 

rJoi,ee  i figliuoli  di  quegli  faltorono.Eleueranno  la  voce  nel  tamburo, & nella  dthera , & rallegreranli  ai 
(iiono  deU’organo.Confumerano  nel  bene  i giorni  foci,  et  con  ri  poto  difcéderano  al  fepolchro£t  dilfoe 
no  à Dio.pamti  da  noi.ee  non  vogliamo  la  (aentia  delle  tue  vte.Cheèbifogno  chegUfauiamo.fc  dia 
gioua  che  prediamo  quellolFccochc  non  è nelle  mani  di  quegli  il  bene  di  loro , il  configlio  de  gli  inv 

piifudallaIungadame.Quanrevoltelalucemadegliimpltlarafpenta,etvtnafopradiloiolarouioa 

di  qucgli.i  dolon  dtuidera  i quegli  Iddio  nel  fuo  furore.  Saranno  come  ptgllainprefentia  del  vento,  Se 
come  loppa  laqualeharubato  il  tempdlofo  vento.  Iddio  nfcrutra  dfi^uoli  di  quello  il  dolor  fuo  rcitr 
den^i  , 4 fapcira.  Vedranno  co  gli  occhi  di  quello  la  fua  tooina , et  beta  del  furore  deH’omniTOtentB. 
Im|woche,che  cóplacentia  fatai  quello  nella  tua  cafa  doppo  fc<Et  il  nume»  de  mtfi  di  quello  i dimesr 
sato.Hor  infegneta  a'  Dio  la  fcienna,ilquale  giudicherà  gli  ecccrifCofhii  mona  netto  fottena  della  pere 
ftttloncfua,comefe(ulTe  tutto  quieto.ee  pacilicoXe  poppe  fue  fon  piene  di  latte,  fc  dimldoltoPoffadi  D 
quello  faranno  imgate.Et  quello  mona  con  animo  amaro,et  non  mangierà  il  beae.Infieme  giacenan/ 
no  fopra  la  terra, etil  vermine  copntra  que^.Ecco  che  ho  conofcluto  le  volfacogitationi,8c  le  cogi^ 
tioni  Ict] Itali  iniquamente  penfate  contro  m me.Perchc  voi  dice,  dooe  è la  cafa  del  prtneìpe , & douc  e il 

tabernacolo dell’habitatiooi degli impufHornonhaoctedomandato di meque^chepaflano  per  U 

via<Ei  I fegnt  di  quelle  cole  che  v’hanno  detto  della  mia  giulhtla  non  neghaete.Perchend  di  della  roul 

na’Taraprohibitoilmalechenonl’aggiungalarouinaneldideU’faalqiialefatannocondottigli  altri, 

eiSaiaraprphibito.Chi  annuntleiantlconTpetto  fuo  la  vlaàutiua  di  quello  < Ec  dfo  ha  fatto  i mali , Oc 
chi ^1  renderà  fecondo  l’opere  di  quello! Et  effo  ad  vno de fepolchri fata menaco,  & nella  tcpolcun  coor 
tlouamenre  llara.IndoIaranno  à quello  le  valli  del  tonente,acciochequiuifuirel[polto,&  ^ippoiietliC  , 
ti  gli  huomininrrera  alto  morte, & di  quegli  chefono  morti  innana  allulnonènimiero.  Et  come  mi 
eonfolottt  in  vano.Mc  vollre  rifpolle  nmangono  bugiai 

Xt^ènfrtfidiimimlcrUxrJi4,&chtibtnif)nofronwUtélfmtìnìtt,  CAP.  3TXlf. 

Et  rifpofe  Elipha:  Temanita,fl(diflit.Hot  gioucra  l’huomo  d DioiMa  gionera  à fe  medefimo  l’i» 
tdIigcnteiHor  c la  votonn  ddromnipotcntc  che  fia  giuliificatoi  Et  bori  vtibta  à quello  che  fac 
a perfette  le  vie  tue  i Horpd  nmoreditedcfputerattco,verTaconefloteconel  giudico  i Hot 
non  i grande  la  malicia  cua,&  non  è fine  alle  tue  iniquitai  I mperóchc  hai  pigliato  il  pegno  da  tuoi  fra/ 
ttgU  fan»  caufa,S(  le  vefa  de  gli  ignudi  faedh  fpogIiare.Non  faedU  dare  l’acqua  al  ltraoco,&  dal  famel 
Ileo  piohibilh  il  pane.  Et  all’huoroo  è la  terra  d’un  braccio,  8tl’acctttatoreddlcpeifone  federa  inqlfa 
Hai  toffaro  andare  le  vedoue  voce , & le  braccia  de  pupilli  fono  Hate  fperauc  da  ir. Po  quello  ne  circuiti 
tuoi  tono  i laca,&  batti  fpaoentaco  U timore  tobitamenttOueramcnte  le  tcf^rc  fono  venute  fopra  di 
Ce,perchc  non  vtgga,&  la  moltitudine  ddi’acquc  t’hanno  copcito.Hor  non  e Iddio  pio  fublime  che  il 
oeloi  Vcdilafommitaddle  lidie,  perche  fono  tcctlle.  Et  hai  detto, che  cola  ha  conolciuco  Iddlo,< 
Hat  giudicìuTagli  per  la  caligine!  Hor  fon  le  nugole  l’afconfionc  à qudlo  che  non  ó vegga , & pa  la  li/ 
nea  me  drcuifcc  il  ctdo  cammatHor  hai  oflctuato  il  (entiero  dd  fccolo  nd  cuot  cuo,ilquaIe  hàno  cal^ 
to  gli  huomini  inù]ui!  Che  fono  flati  tagliati  A non  ora  il  tempo.  Il  fiumeè  dlfiiito  oc  fondamenti  dj 
quegli,  iqitoli  dicono  i Dio,  partiti  da  nóu  & che  opererà  l’omnipotmtcà  quegli!  Ecdlohanpiena 
jaedit  di  quegli  di  bene,  & il  configlio  degli  ìmpii  è faltoddla  lunga  da  me.  Vedranno  i gufo.  Se 
lallcgreranfi  Se  l’innocente  gli  dileggierà.  Quando  non  fu  tagliata  to  liiftantia  nodra , il  redo  d^U 
inpftiicimrtiaiirpòai.!  A£tocfa(>i{go>XMluii.ai  l»uer3lpace,poquelk  oofen  votailbeoe.P^ 
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feitcrui.Poche  allhora  fopn  Pomnipocoitt  ti  diletterai.^  eleuerai  a Dio  U beda  tua.  Orerai  a'quel/ 
io  A efaudlratti  A renderai  i boti  tuoi.Et  difeernerai  il  pariare,8c  Tara  fcrnio  a'  teA  lopra  le  vie  tuerifpié 
deralIIiinié.QoandolihumiIierannogt’liiipii  dirai  fono  eccellente,  &rhumile  d’occhi  Talutra  Iddio. 
Libererà  gli  habitatoii  ^’ifbla’Piiinocente,8iCira  liberato  Phabttatore  dell’tlolapala  mohditia 
delle  man  tue. 

DketawrelifotatUtTlhiteiitUJttgiiiJia.  CAP.  XXttt.  ‘ 

ETtirpolé  Iob,0;difle.Anchorahoggi  nella  amaritudinec  Uparlar  mio.  La  piaga  mia ^al^m  . 
ta  fopra  il  piantoX)io  volefleche  io  fapefli  8c  nDualTi  quello , verrei  infìno  al  luogo  fuo.  Difpor/ 
rei  nel  fuo  confpetto  il  giudicio,lk  la  mia  bocca  riempierci  tPargomrri.Saperrei  le  parole  che  mi 
fdpondcrtbbc,8c  incenderei aochediccITea'  me.  Hor  con  molta  poccntiadirputera  con  elio  mecolNo. 
{Mtuecdimenoeflo  porrà  in  mcleforzechelHaneiruoconfpctto.Quiui  il  retto  difpura  conquello,A 
fa  ail  iberaco  imperpetuo  da  quello  che  mi  giudica.S’i  andero  alPoriente.non  fara.&fe  all’ocadentenS 
lolntendero.ScaU’qailone,quando  cffoopera,nonvedro,narcondcrairi  nel meso  giorno,  & non  ve/ 
dro.Perche  ha  conofciuto  la  via  chee'  mcco.Sc  mi  prouerra  come  Poro  vfdro.  Pandare  di  quello  ha  pre 
fo  il  piede  mio.La  via  di  quello  ho  oSeruaro.ac  non  ho  dedinato.Dal  precetto  delle  labbra  di  qudlo,  A 
non  mi  fono  partito, nella  bocca  mia  ho  nafeofto  le  parole  della  bocca  di  qudlo.Ft  elfo  e'  vno,&  chi  lo 
faratitomarea'dietro.che  quello  chevuolenon  facri3perfetto,Ma  volontà  di  quello  ha  delìdcrato.A 
fatio,percheharendutoqueUochemicabifogno,Amolcelimel  cofea'  quelle  lonocdlui.Pcr  quello 
ilalla  faeda  fua  faro  fpauentato,incendcio,&  temerò  da  quello.Fc  Iddio  ha  moUiheato  il  mio  cuore,  A 
l’omnipotcnce  mi  ha  fpauencato.  Perche  non  fon  tagliato  per  le  tenebre,  A dalla  faeda  mia  hacopcr/ 
cola  caligine; 

t>f^niMlUinlptìtÀitgUlmambl!,CrUJ4m■tttone^gUil>lf3.  C A P.  XXt fi I. 

P Fiche  dalPomnipotcte  non  fono  occultati  i tempi, A quegli  che  Io  fanno  r»n  hanno  viffo  i giot 
ni  fuoi-Hanno  toccato  i termini  aIkni,hanno  rapito  la  gregge,A  pafduto.L’alìno  depupilli  hi 
no  condotto  alla  fua  cafa.hàoo  pigliato  in  pegno  il  bue  della  vedoua.  Hino  fatto  diuerttie  i pò 
ueridella'viainnefflclìnafoafonoipoueridelUceira.Eccoc^che^  comeafìnifaluatichinel  dikrto  fo 
no  vfciti  all’opera  fuaja  mattina  leuandofi  fuallarapina,dal  diferto,e  a'  fe  il  pane , A a'  figlinoli.  Nd 
campo  lefiie biade  haiinomictuto.A  la  vigna,gl’impii  tardi  hanno  vindemiaco.HÌno  fatto  abberga/ 
le  la  notte  il  poiioo  nudo  fanai  vellimcnco,A  nófu  coprimento  nelItcddo.Dalla  inondatione  de  mori/ 
dfono  Itati  bagnatiipoucii,A  lana  coprimento  hanno  abbracdarolapictia.rìanno' rapito  gPimpii 
dalla  Mppa  il  pupillo,  A fom  il  poucro  hanno  riceuuco  il  pegno.Hanno  hitrq  cammina  re  il  nudo  fen/ 
Kavelbmenio,A  i famdid hanno  portato  il  couonc.  IntraimurifuoifedonoVoIio  peinmore  hanno 
calcato  gli  lhcltoi,A  hanno  hauutDfete.DclIadcca  hanno  gridato  glihuominialSignore,A  l’anima 
di  quegli  che  erano  ama:=angrido',A  Dio  non  prohibi  l’operedi  quegli.  Flfi  furono  intra  inbetth  del 
|uoóe,ncincognobbono  le  vie  di  qucUo,ne  Retto  no  ne  fentieri  di  qurllo.Nella  luce  fi  teucra  fu  l’ho'mici/ 
da  amasera  il  poucro,A  il  bifo^fo,Andla  notte  fata  come  vn  ladro.Etl’ccchiodcll’aduItcFoha  of/ 
(ÌEiaato  la  fera,dicendoX’occhio  nómi  guardera,A  nel  luogo  alcollo  porrà  la  facaa.Hanno  feauato  nel 
le  tenebre  le  cafe,lequali  fi  hanno  fegnato  nel  giomo,non  hanno  conofduto  la  luce.  Poche  inficme  la 
mattina  fara  a' quegli  come  l’ombra  della  motte.Quando  conoCcxra  dafchedunodiloro.icenondelP 
ombra  della  morte  faranno  a'quegluEflo  ^cattiuoe' } leggieri  fopra  le  faede  dell’acque,lara  ma/ 
bdetu  la  patte  di  coloro  in  terra  , non  ril^idera  la  via  delle  vigne.  Come  il  caldo , A anchor 
n il  calore  rapifeono  l’acque  della  neue,cofi  il  fcpolcrho  (^rapita  > quegli  che  hàno  peccato . Dimenti 
cheranidiquellol’amico,(cntiraladolcczadiqucIloil  vermine.  Anchora  non  fi  ricordoa,  A l'iniquo 
fàra  fpezzato  come  vn  tono.Colui  che  ha  fpextato  la  moglie  nerile,  acci  oche  non  partonfea,  A alla  ve 
rlouanonha fatto bene.Ecctafleifortilapocenciafaa,llemcontTadiloro,Anonctedcctcalla  vita  fua 
■Icnno  di  queglùDaragli  doni,accioche  habiti  confiikntrmente,A  appoggerafli  a'  quello, acaoche  nó 
gli  nuoca,A  nientedimeno  gli  occhi  di  quello  faranno  fopra  le  vieloro,,acaocbe  infidino  a quegli.Só/ 
R pattin  vn  poco,  A non  furono  nel  confpetra  di  quegli,»  impoueriranno  come  tutti  (aranno  fenati. 
Acome  lafoinmitaddiafpiga  faranno  tagliatile  fc  none'  comedicoalprcfcnm,chimi£na  mentite, 
Apottaf  nulla  il  mio  paiiatcf 
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M ojlri  nel  touffetto  AI  Sijnerr  mf/mo  rjjtr  mania. 

T tifpofe  Bildad  Suchita,A  difle.ll  dominio,A  il  timore  e'  con  quello  che  Ei  la  pace  negli  cceeKt 
lìioi.tloregU  ntiiiicraa'lbldatìdiqucUofEtfbpfachinonfUraUluaua.Etoome  fan 
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■^iiihfkaiurhuomooBa  Dio^ inchembdofafa mondo chie'nató  ddladonaiSccbtnSnó  ab  liv  C 
RI  non  illuminerà, &l<blknonronmondc  negli  occhi  di  qucUo.Quantophi  Phiwino  vermine,  Ai  il 
Stuolo  dcll’huomo  vcnniiiet 

Nr/JInu  di  eùtorìo  è < Dio  d4ll  'Iwamo.  C A P.  3t  X V I ■ 

T rifpofe  lob  .Aldine.  Conchecofa  hai  aiutato  ! AqueOo  alquiknon  t poRncialSaloafti  col 
braccio  <C  di  colui  > alquale  non  e'  rortnza'Con  chi  lile  conligliacolCon  quello  alquak  non  e' 

^fapiennacEt  faccfti  fapcrc  m molti  modi  lafapientia.A  chi  hai  tu  anniitiato  le  parolc,&l’aniina 

di  chi  c'  vfeita  da  te.l  femi  morti  faranno  formati  fono  Pacque.Ai  quelle cofcche  Hanno  in  qurgli.Nu/ 
doe'l’infemo  nelconfpetro  fuo,&none' copnmento alla (^ìtione.CoIuicheHcde l’aquilone lopn 
'il  voto.Q.ucllo  che  folpcnde  la  terra fopra  ninite.Qucllo  che  lega l’acque  nelle fue  nugole, & nòe'  taglia 
ta  la  nugola  fotto  que^.Q.uello  che  tiene  U volto  della  fedia,fpandc  fopra  quella  la  fua  nugola.Hacir/ 
condato  il  termine  alla  fupcrfìciedell’acque,pcr  inlìno  alla  pcrlcttione  della  luce  colle  tenebre.  Le  cokm/ 
ne  del  ciclo  trcnieranno.Acmarauiglieranli  dalla  ripienlione  di  quello.CoUapotcntiachqaclloe'  diuife 
il  mare,A;  colla  intclligMa  fua  ha  pcrcolfo  la  fortezza  di  qucilo.Lo  fpinto  di  quello  ha  ornato  i delu  Ha 
creato  U fua  mano  il  leipcnte  come  vna  } Hanga.Ecco  quelle  fono  le  pani  delle  vie  hie,Ai  quanto  po 
co  c qudlo  che  habbìamo  vdito  di  lui,&  il  tuono  delle  fortezze  fue  da  cb  fata  imdof 

LÀcmfidntùiJiIot,UpjrttJtll‘biicmoÌjnfiodf>frrjfoÌDio.  CAP.XXVII. 

£TaggiunfeIob  pigliare  la  fua  parabola, Ai  diHcViuelddioche  fécerimooutie  il  mio  giudi/ 
ao,&  l’omnipotaitc  che  ha  amaricato  l’anima  mia.Che  in  ogni  tempo,nel  quale  (ara  l’aniina 
mia  in  me, Ac  lo  fpirito  d’iddio  nelle  mie  nan.Se  parleranno  le  labbra  mia, l’iniquità, Ada  lingua 
imalcparleral’inganno.SiadilconodamechevigiuRilìchi  infilo  à tanto  chc’io  motro,non  rimo 
alerò  la  mia  peifettione.Ho  tenuto  la  mia  giulhtia,Ac  noia  laflcro,nó  mi  vitupererà  il  cuor  miodagior 
ni  miei. Sara  comeimpio  il  mio  nimico  , Acl’aduerfàno  mio,  come  iniquo.  Jmperoche  la  (peran/ 
sa  dell’impio  fc  tipona,fe  fara  rtpofarc  Iddio  l’anima  di  qucUo.Hor  il  grido  di  quello  vdira  ] ddio,qua 
do  verrà  fopra  di  lui  la  tnbulaHoncfHor  dilctterafli  fopra  l’omnipotcntcfChiamera  Iddio  in  ogni  tem 
pof  Infegneraui  quelle  cole  chetino  in  mano  di  Dio,àcquclla  cofa  che  e'  coU’omnipotentt  non  nafeon 
doa.Hcco  voi  rum  hauete  viHo,Ac  perche  per  vanita  ifuanitcfQuclla  e'  la  parte  dcU’huomo  impio  con 
Dio/(  la  heredita  de  foiti,laquale  dall’omnipotcnte  piglieranno.Se  faranno  mulnplìcatt  i (i^uoll  di  ^ 
quello,(iuanno  in  colctUo,Ac  i figliuoli  di  quello  non  faranno  limali  di  pane.  Hanno  (épolio  in  motte  I 
icfianti  diIui,Ac  non  piangeranno  le  fue  vedoue.Se  amonteracomc  la  tena  l’aigento,Ac  come  il  loco  pie 
patera  il  vcHimento.Prcpartra  ,Ac  il  giufto  fi  veihra  di  quello, Ac  l’innocente  diuideta  l’aigento.Ha  edifi 
caco  come  la  tignuola  la  cafa  fua.  Ac  come  l’ombracolo  die  ha  facto  il  goardiano.il  ricco  dormira,&n5 
bra  c6gtegaco,apctfcgli  occhi  fuoi.  Ac  nAe'.Piglicrànolo  come  l’acqua  i tcrrori,comc  la  nottc,hallo  io 
bato  come  il  temp^ofo  venco.Totra  via  quello  il  vento  Eura,At  andcra,&  con  tcmpefla  lo  commoue/ 
radal  luogo  fuo.Ugtcterafoptadiquellolepii^e/tnonpendonctadalla  piaga  di  quello,  fuggendo 
(liggcra.  Applaudcia  colui  che  vedrà  fopra  ai  41I0  colle  mani  fue, Ac  fifehieta  fopia  di  tm  del  luogo  fio. 

MojhiUJimujéfimUifpnmfmMbiU.  C A P.XXVtlI. 


CEitamentce'  dico  a'  l’aigento,Ac  il  luogo  aU’oro,ndquale  fonderanno.  Il  foro  fata  tolto  di  ter 
ra,&  ddia  pietra  fila  il  rame.Ha  poHo  line  alle  tcnebre,Acad  ogni  peifettìóe,laqualeeilb  caca,ù 
la  pietra  dcUacaligine,&rombradclIa  morte.  Ha  fattocrefccre  11  lonenteappidTo  a'qodlo,!!/ 
quale  peicgnnaappfdfoaUui,  Ac  leccato  il  coneme l’acque  fono  dalcalla  dimenticanza  dal  picde,fo 
no  Rate  deuaie  piuchel’huomo,AcfonoRatcmoRedcl  luogo  fiaEt  di  qudla  tetra  douecra  il  torrente, 
vlcirailpane.&iiluogodiqudloe  doucntatocomefuoco.llluogodcl  (aphirolcpicticdiqucllo,Ae  le 
tene  che  hàno  l’oro  fono  a quello.  L’uccdlo  nò  ha  conofauco  il  fentiero.nevedutola  l’occhio  dcll’uccd 
varia  Non  hannocalcato  quella  le  bcRie  rapaci , non  dedmo'  il  bone  apprtflb  a'  quella.  Nella  pietra 
focaia  ha  mdfo  la  fua  mano,Ac  ha  fouucmto  dalla  radice  1 moti  .Fece  rompere  irlui  cklle  pietre  focaie, Ae 
ogni  cofa  pietiofa  ha  viRo  l’occhio  di  qudb.Ha  legato  1 liumi,p<ichc  non  RiUaflino,Ac  ura  vfaic  in  lo 
ce  la  cofa  afcoRa.La  fapicnadoue  fara  tiouatatEt  m>uc  c il  luom  ddla  intclUgétialNó  ha  faputo  l’huo 
mo  il  prezzo  diqutlla,&n6(araCrouatandlatctTadc  viuctt.L/ab)dfodifTe,Ianonc  inme,A;ilmartha 
detto, none'conelfomccoNonlàradacol’oroperquclla,A;nonfaraperatoU  prezzo  di  quella  coU’ar 
gemo.Non  (ara  Rimato  coll’oro  di ophir col oniccpittiofo,Ac col  zaphlro.NóagguagUcraqucRat’ofO 
A il  diamante  lidia  pcrmutatione  di  qudla  fara  colvafo  d’oro.  I coialli.&ghabispictia  prcnofanó  fan 
ricordata, & la  fapicnnacpiuprctiofachclepcik.Non  a^agliera  quella  lo  fmaraldo  di  Ethiopia, 
coll’oro  mondo  non  (araRimaca.Ecla  fapicnna  donde  vcrralEcdouce  il  luogo  della  intelb|enna{Ec  et 
A nafeoRa  de gU  occhi  d’ogni  viuctc,&  dall’uccdio del  cido  c occultata.DiHbno  la  perditi^, A la  mor 
A,conoRri  oteochihauiamo  vdito  Ufama  diqudU.piohaintefolaviadiquclU,Adfohacono/ 

faiMo 


JOB 


tfo 


A (cinto  il  Inogo  rao.TfDpetoche  dTo  tifguxtdaa  a' confini  della  temi, vedrà  fotto  ognl  ddo.Pcr  fare  al  yt 
idi]  pefo,8c  pcrarc  l’acque  ndia  mifura.  Mentre  che  elio  fa  Io  flacuto  alla  pio^a,Sc  la  via  a'  baleni, & a* 
tuoni.Allhoraviddela,S(  quella  fcride,pieparolla,aranchora  quella  iueihgd  Jxdifle  aU’huomo.Ecco  il 
timore  del  Signore  e' la  fapiencia, Se  il  partiiiì  dal  male  <.c'  > la  imdiigenijiu 


ETdinuouoTobprtrdafua  pabola,&  dilTe.T  ddio  voleflc  che  io  fufli  appreflb  a mefi  primi , ap^ù 
fo  à di  ne  quali'  I ddio  mi  guardaua.Quando  faocua  rifplédere  la  fua  lucerna  fopra  il  capo  mio. 

Al  lume  di  quella  camminauo  nelle  cenebre-Come  era  ne  di  della  mia  adolefcenria  nella  focieta 
di'Oio,nel  tabemacol  mio.Mentre  che  era  meco  l’omnipotence  erano  nel  circuito  mio  i giouani  miei.  ; 

Quando  lauauo  col  butyro  le  vìe  mie,&:  della  pietra  mi  erano  verTati  dell’olio  i riui.  Quando  vfciua  al 
la  porta  fopra  la  citta.nella  pia:u  faceua  pnparare  la  mia  cathedra.  Mi  uedeuano  i giouani,&  nafcóde 
uaniijSi  i decrepiti  fi  leuauano  fu, Se  ftauano  iu.I  prinapt  erano  tardi  nelle  parole,&  poneuano  la  mano 
alla  fua  bocca . Alla  mia  voce  i duchi  fi  nafeondeuano , & la  lingua  di  quegli  al  palato  loro  s’ao/ 
coltaua . Quando  vdiua  roiccchio,Sr  bcatifìcauami , & rocchio  \-tdeua,  It  magnif^uami.Q  uan/ 
do  libtraua  ilpoucro  che  Mdaoa,Scil  pupillo.  Se  colui  alquale  non  era  aiutatore, La  benedittione 
di  quel  che  haueua  a*  perire  fopra  di  me  veniva, Si  il  cuor  della  vedoua  rallegrauo . Vcliiuo  di  giuliitia,  . , 
8rmiveflìuacomevnmatrilo,Scla  minia  < era  > il  mio  giudido.Gli  Odierò  al  cicco.M  piedi  ero 
alzoppo.Eropadrca' poueri,Sclacaufalaqttalcn5conorceua,inuc(lìg;aua.Etrpc::auo  imacdlari 
iniquo,Sc  de  deti  di  ^Uo  facevo  gictarela  preda.Et  diccuo,morro  nel  oidio  mio,Sc  come  la  phcnicc  mol  ««ella  a*  a/ 
tiplichero  i giorni.  La  mia  radice  fara  aperta  appreffo  all’3cque,8c  la  rugiada  dimorerà  del  ramo 
inio.La  glora.miaconcilo  meco  fara  rinouata,Se  l’arco  mio  nellamanmiafarannouato.Amc  vb/  *"«.*.* 
bi^uano.  A;  afpettauami.  Se  tacevano  al  mio  confì^io.Doppo  la  mu  parola, non  replicavano.  Se  de  di  houcre 
fopra  qn^i  fhllauala  mia  paroIa.Etcomelapioggiam’afpcimuano.Sc  apnuano  la  fua  bocca,  cor 

tn^alIanirtooiafdYArina.Riflma ànu^li.Ar nonowdaiana. nnntjtfinianAraHrffrl.'i  mì/\  t/c*lj  ^ ^ 


Et  al  prefente  mi  dileggiavano  i piu  giovani  di  mepe  giorni  di  ^li  haucuo  rtfiutaro  porre  i padri 

co  cani  delle  p^rt  mie.  Anchoralapotentia  dalle  mani  di  quegli,pcrcheà  metSopra  effi  e'peri/  *o  Ankio. 
tolarencttu.HerIapcnuria,SepcrlafamecranofoIitariìquc^ichcfuggtuaiionella  folìtudine  il 
luogo  tenebrofo  defoIaco,S;  difcrto.Iquali  tagUauao  l’hciba  dciralbero  picc^o,&la  radice  de  gi  nepri  p 
lifcaldaiiì.  Dd  meso  delle  atta  erano  fcacciatt,firìdauano  centra  di  quegli  comeconna  vn  ladro.  Nd 
lafìffura  decorrenti  andavano  ad  habitare  nelle  nocche  ddla  cetra,S;  nelle  pietre.Intra  gli  arbufh  ra^ 
aano.fotio  l’ortica  erano  congregati.!  figliuoli ddl’huomo  flolto,anchora  i figliuoli  di  quello  eheera 
baia  nome  erano  piu  abietti  che  la  terra.Et  al  prefente  fono  il  canneo  di  aucgIi,Sefono  a'  quegli  in  par 
lare.Hannomi  abomlnato,dilungoronfi  da  me.DalIa  mia  faccia  nSprohiDirono  lo  fputo.  Pc^e  la  fu 
ne  miaha  fdoIto,Sc  hami  afilitto,Se  hàno  lalfaco  il  freno'dalla  mìa  facaa,appfla  alla  delira  flettono  i gi 
ouani,fofptfono  l piedi  rnid.Scfeciono  fopra  di  me  i fencieri  ddia  fua  rouma.HSno  rouinaio  iltmofen 
fiero  ,hanno  fatto  profitto  alla  mìa  touina,Seà  queghnon  fu  Mutatoic.Comc  rottura  d’acque  larga  fo/ 
no  venuti  inuerfo  di  me.  Per  defolatione  fi  fono  volti  Inuerfo  di  moSono  flati  voltati  con  tra  di  me  i ter 
■ori,hanno  perfeguitau  come  vn  vèto  la  mia  vita  fpontanea,Se  come  nugola  ha  palTato  la  mia  faluie. 
Ecnoracontradimee'  voltato  l’anima  mia.Hanix>mi,pnfii  di  ddIaafiliinone.La  notte  ha  trapaflaco 
UdoIorel’oSamiefopradime,&;ipolGmidn6firipoforono,pcrla  molta  fora  dd  calore  era  mutato 
il  veflimento  mio,oome  Pcllremita  della  mia  tonaca  mi  hadnto.Hammi  gitrato  nd  loto,fono  allimi/ 
gliato  alla  teira,Se  alla  ccnere.Ho  gridato,S(  non  mi  ha  efaudito,tacd , Se  non  mi  confideralli.  Scn  voi/ 
tato  in  craddea'  me. Nella  forteaadella  tua  mano  m’hai  hauuto  in  odio.Hammi  elevato  fopra  il  vene 
to,hammifattocaualcaicfopradiqueIl9,Sr  hai  rimolfo  da  mela fapientia.  Certo  ho  conolauto  che 
alla  morte  mi  farai  dfere  riuoltato,&  alla  cala  ddia  congregario  ne  cTogni  vivete.  Nietedimeno  nó  nd 
Olinolo  dd  fepoldiro.  Iddio  metterà  la  mano,fcndlaoóiritionediqudlo,laqualcvciraalloro,fàrail 
grldo.Tutte  qudle  cofe  a'  me  venghino  per  vfo,s’i  non  ho  piato  fopra  diquellochehaildurogìomo, 
mentre  che  e'  contriflata  Panima  mia  fo^  il  meodico.Quando  ho  afpctnto  il  bene  e'  venuto  il  male, 
tl  quando  ho  afpettata  il  lume  c venuta  la  caligine.Le  mie  vilcere  hanno  bollito ,Se  non  tacerono,han 
nomipreuenutoigiomìdelPafflittione.  Vefhtodi  nero  camminai,fanai  fole  mi  levai  fu,gndai  nella 
molcitudinc.FuifratdloaldraMne,Si;  amico  allef^uoleddloflmzsoloXa  mia  cotennae'  ànegrita  fo 
pradime,Sclamiaboocae  ab&ucdatadalcaldo.Uc'  liuoitacainpiantoiamia  eidura,Scilmioorga 
noia  voa  di  quegli  che  piaogoDo. 


Pianar  fa  fnfftrìtd  Jcl  tanfo  pa/Jàlo. 
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O fatto  patto  00  gli  occhi  mici,&checofaconlìdcrai  ndlavaginelEtchcpaitcdilddioe'a* 
mcdifopra,SchcKdita(kiromnipoKntcdcg(iccccKIHornone  lamlacentritione  c5ucniua 
all’iniquo,&  laalicnationca'gli  opcrarii  dcU’iniquita  t Hot  n6  vedrà  cflb  le  mie  vie,8c  duiume 
> I min  andamcnti'Se  ho  camminato  colla  bugia,8c  affrettolTi  all’inganno  il  piede  mio . PtR/ 


q^dH  inld 
4t  lob  ha<ic/| 

Ichaiiucoque  mi  nella  Ràderà  della  giunitia.&rapcrra  Iddio  la  mia  pcifettióe.Sc  glie  dedìnàto  il  mio' andamento  del/ 
ti  nua  pc  M la  via  retra.Etdoppo  gli  occhi  miei  e'  andato  il  cuor  mio,&a]|e  mie  mani  fé  accoRato  cofa  alcuna.Semi 
vn’altro  mangiera,&  i figliuoli  min  fieno  Ibarban.Se  il  cuor  mio  c flato  fcdotto  fopra  la  dona 
02  iimht/t  ficapprefib  all’ufciodel  mio  amico  ho  infidiato.Macini  a'vn’altrola  mogliemia,8c fopra  quella  fi  abbaf 
{iuftiiuiufi.  fino  gli  altTi.PercheÌ’aduIrerio  c foelerataggine,&e'  giudicatainiquita.Perchee'fuocochediuorain 
fino  alla  perdi  tióe,8(fn  turre  le  mie  biade  fia  eradtcatióe.Se  ho  hauuto  i horroreil  giudicio  del  femo  mio 
& della  ferua  mia,mcntrt  che  Ucigauano  meco.Etche  Tara  quando  fi  leucra  fu  Iddio, & quando  vifitera, 
che  gli  rifpondcrofHorcoIui,ilqualemifecenelventre  non  l’hafattOjft;  ha  difpoRo  noi  nella  matiiacS 
vno  atto'si  p rohibi  a'  poucri  quello  che  voleuano.&gli  occhi  della  vedona  ho  confumato.  Et  fe  man/ 
giai  la  fetta  mia  {del  pane  >folo,fi(  non  mangio'  il  pupillo  dì  quclla.Perdie  il  pupillo  dalla  mia  ado/ 
lefcentia  crebbe  meco, come  fe  fuffe  col  padrr,&la  vedoua  dal  ventre  della  madre  mia  feci  guidare.  S’iw 
deuo  ^llo  che  periua  fana  \’efle,at  non  era  veflimento  al  mcndico.Se  non  mi  hanno  benedetto  I lombi 
, di^Uo,&ddlepclliianatedellep^remienons’e  rifcaldo.Seholcuatocontroalpupillolamiamano, 

quando  vedeiio  nella  porta  il  mio  aiuto, il  lato  mio.Cafchi  dalla  fuafpalla,&  il  braccio  mìo  dalla  fin^- 
^ cannafiafpez:aro.Perchclapaurafua'mecontrìtlonedaDio,Scdallaceìfitudincdi  quella  non  potro 

effer  liberato.Se  ho  poRo  nell’oro  la  fpm»  niia,&;  all’oro,difii  cu  fe  la  mia  fiducla.Se  io  mi  fon  rallegra 
to,ptrche  e'  multiplicaca  la  fuRacia  mia,Sc  perche  molto  ha  trouato  la  man  mia.S’ivedeuo  la  luce  qua 
; do  rifplendeua , & la  luna  { quando}  camminaua  honoieuolmente.  Et  fedufle  fe  nello  afeoRo  il  cuor 

mio,&  ha  baciato  la  mia  mano  la  bocca  mia.  Anchora  qucRo  e*  iniquità  gludicata,(è  ho  negato  Iddio 
ih  fopra.Sc  mi  fon  rallegraco  nella  rouina  di  coluiche  mi  hain  odio,&  eccitato  me  a'  cfultarc,perche  il 
male  l’ha  ritrouato.Et  nó  detti  a'  peccare  il  mio  palato , per  afpcttare  la  maladictionc  dell’anima  di  qu^ 
lo.Senon  hannodettoglihuominidelmiotal^acoIachidiadellacatnediquellochequeUomagia/  q 
mo  A flamo  fatiati.Fuori  nó  ha  abbergato  la  notte  il  peregrlnd,gli  vfei  mici  al  viandante  apetfi.  Se  ho 
aperto  come  gli  huominì  le  mie  pmiaricacioni  per  occultare  lamia  iniquità  a'mici  amarori.  Se  ho  te/ 
muto  la  gran  molciCudine,&  l’huomo  contentioile  delle  fami^m’ha  lpauencato,&  tacei,&  non  vici 
' dcil’ufdo.Dio  voleRcchc  io  haueflì  vn  giudice  che  mi  vdiBe.Ecco  ilfegno  mio  e'  Fomnipoccnrcàlqua/ 

le  teRifichaa  per  mc,8e  il  libro  che  ha  faitto  l’huomo  dd  mio  giudido.Se  non  fopra  la  fpalla  mia  porti 
quello,leggi  quello  d me  pelle  cotone.  1 1 numero  de  gli  andameni  i mìd  nnntiero  a quello, come  capita/ 
no  faro  quello  approlIimare.Se  inuerfo  di  me  gridi  la  mia  terra , & infieme  pianghino  ifolchi  di  quella. 

Se  ho  magiaro  U frutto  di  qudlafanza  pccunìa,8i  ho  afflitto  l’arìima  del  Signore  di  quello  ho  a^lor 
iato,pd grano  efd  la  fpìna,S(  per  Phorzo  il  loglio,  perfette  fono  leparole  di  lob. 

ElihitMaiJogUJtiiglirifmiJeJimfifitiitid.  CAP.  XXXIT. 

Et cefiorono  ^Ri  tre  huominl  diVifpódcf  a'  Iob,pcheeflb  era  ghillo  negli  occhi  fuolEiaifironi  if 
furore  di  Elihu,figliuolo  di  BarachdBudta  della  famiglia  di  R.am  in  Iob,G  adiro  il  furore  di  ^ 
lo,perquellochegiuRificaua  l’anima  fua  piu  cheIddio.Ecincreamid  di  quello  s’adiro  il  furor 
fuopcrquellochenonhaueuanocrouaco  larifpoRa,& haucuanocondennaco  lob.EtElihu  haueua 
afpcttatocRoIobnelleparole,perchecranopiuvccchidiluincgiomi.EtviddeEIìhuche  non  era  tlfpo 
fia  nella  bocca  di  ne  huomini,&c  adiroflì  il  furore  di  qudio.  Eenfpofe  Elihu,figliuolo  di  Baradid  Bud/ 
ta,A;dilTe.I  fon  piu  ^lunedi  ccmpo,&  voi  decrepiti, per  qucRo  fono  fpauentato,8cCenid  di  moRrar/ 
uila  mia  opimo ne.'Difli  i di  parleranno.^  la  moltitudine  de  gli  anni  fara  fapere  la  fapicntia.Certamen 
ce  lo  fpinto  c nell’hoomo.fic  la  infpiranone  dell’omnipotente  quelle  cofe  fara  intendere.  Non  gli  bona 
rabili  fono  i fapienti,ne  vecchi  intendono  il  giudicio.Pero  difli, odimi,  dimoRrero  la  mia  opinione  an/ 
chora  io.E(xo  { che  > ho  afpcttaco  le  parole  voRrc.Afcolcai  inifino  alle  voRre  intcUigentic.infino  a'  ti» 
co  che  mucRigailt  leparole^t  anchora  vi  confiderauo.Et  ecco  conno  a'  lob  non  e' chi  difputi  chi  rifpS 
da  di  voi  alle  paroledi  quello.  Acaoche  forfè  nó  dKcfli.hauiamo  tiouato  la  fapicntia  Iddio  l’ha  fofpin 
co  non  l’huomo.Ec  non  ha  ordinato  lob'inueifo  di  me  le  parole.Ec  fecondo  le  voRre  parole  non  ri^n 
dero  a'  qucUo.Hanno  cemuto,A  non  hanno ’iifpofle  piu,nmoBbno  da  fe  i parlari.  Et  alpettai,  ma  non 
han  parlato..Ma  foniì  fcmian,at  non  nipofono  piu.Rifpódero  anch’io  la  parte  mia.dimoRrero  ani^o 
ra  io  la  mia  opinionc.Son  pieno  di  ragionamenti.hammiconRrctto  lo  fpirito  dd  venne  mio , ecco  il 
venne  mio  comevn  vino  che  non  e'  aperto  comedoni  nuoui  rirompe.Parlcro,&la  refpirationefa» 
ra  a'  me,apiiiro  le  mie  labbia,&  nfpondero.Non  alprclicnte  piglino  la  petfona  dell’buomo,&  l'huomo 
|]padiilciD.lmpocfacnoiibocoDofciwto i’adulaie.InplcolcofanùabbtiioaUfjntoiBio,léio  adulerò  » 

Come,  - 
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T niétedimeno  odiCpiitgoJIob  lemiepole,&  afoolca  tuttele  poh  mie.Ecco  che  al  prcfenteapio 
lamiabocca,parla  Ulmguamianeiiniopalato.Laittrttudineddiniocuoreronle  parole  mie, 
la  fdeona  pura  parlano  le  labbro  mia.Lòrpirito  di  Dio  ha  fatto  me,&  lo  fpiracolo  chce'dall’ 
ommpotentem’ha  viaiÀcaco.SepoCrai,nfpondiffii.Dilmiu,|lanelmiocófpetto.ceco{che']7io  fc/ 
rando  il  parlar  tuo  rirpondero  per  Dio,  boiche  di  loco  (on  fonnato.Ecco  che  J>  la  panca  mia  non  cl 
^umtcra,Sdamiap<ìcolTafopraditenonrara  grane.  Nientedimeno  ha  detto  negli  orecchi  miei, & 
ho  vdito  la  vocede  parlartMondo  fono  io  fetua  preuancatione,fono  innocence,&  non  j d me  riniquir 
ca.Eccochehacrouacoinu<r(odimeroocaiioni,hammiriputacocomcnimicoafe.  Ha  pollo  nel  cepr 
|>o  i piedi  mici, ha  oileruaco  tutti  i mici  fcnncri-ccco  che  quello  non  haigiuIlifìcaco,rifponderocci,che 
e maggior  1 ddio  chel’huomo.Perche  hai  concefo  inuerfo  di  lui,'conciolìacofa  che  nò  ti  habbia  parla 
to  tutte  le  cole  fueiPcrche  In  vn  modo  parla  IddioA  in  dua  { modi  y a' chi  non  lo  vede.Pd  fogno  dd/ 
la  vifìoiie  notturna, quando  cade  la  fonnolencialopraglihuomini,pcrledormicionifopra  illctto.Ai/ 
Ihora  nuderà  l’orecchio  de  di  huomini, sferrerà  colfuoIcgame.Perfarrimiioucrei’huomo  dall’ope/ 
ra,accopriradall’huomo  la  fuperbia.  Per  prohibire  l’anima  di  qudlo  dallacotrottione,&la  vitadiqud 
te,acaochenonpa(ripelcoleello.EtripTròdtni  nd  dolore  fopra  il  letto  di  quello,  8c  nella  mointudine 
ddl’olTa  di  quello  faro  il  dolor  forte.Et  ha  abominata  la  vita  ih  qudlo  il  pane , & l’anima  di  quello  il  ci/ 
boddidcrabile.Sara  confumata  la  carne  di  quello  dal  vedere, & faranno  fpe^atePoffa  di  qudlo,  n6  fa/ 
rwno  vifle.Et  appropinquerafli  alla  cotroinóe  l’anima  di  qudb.i  la  vita  di  quello  a’ quegli  che  mor/ 
tincano.Sc  fata  per  quello  l’angdo  eloquente  vnodimiile,acaochcannunniall’huomo  la  rettitudine 
diqocllo.Fcharamiicricordiadilui,&  dira.Ricompra  quello,pcrchenondifcenda  nella  corrotnone, 
ho  trouato  la  propitiatione.Piu  tenera  diuentera  la  carne  di  quello  della  carne  ddia  pucriria,ncornerai 
di  della  fuaadoldcentia.Ortra  a' Dio,8i  fataci  propitio,&  vedrà  la  faccia  di  quello  in  giubilo,&  rende 
taall’hoomo  fecondo  la  giudmadi  q^o.Rifguardera  fonia  gli  huomini,&  quando  alcuno  di  quegli 
dira,io  ho  peccato ,fic  ho  peruertito  la  cofa  retta,&  nò  mi  c giouaco.  Ha  comperato  l’anima  mia , ac/ 
dodie  nó  palli  ndla  eortottione.Et  la  fua  vita  vedrà  la  luce.Ecco  che  > tutte  qucfle  cofe  opererà  Id 
dio  tre  volte  ooll’huomo.Acdocheconutrta  l’anima  fua  dalla  corroctionr,atciochc  illumini  colla  lu/ 
ocdcviucncirAttcndi  Iob.Odimt.Tad,&  io  parlerò.  Se  fono  parole  a'  le}  rifpondimi.  Parla  che 
I tovo^giuftificaittSenonfono,odtmbTaci,&inG:gneroctiùfapicntia. 

L4»J4  l'cfnta  amfJa*  Uj^JtitU,erU*a:Jett4.  CAP.XXXIIir. 

Et  rifpoG:  Eliho,*  dilTe.Vdite  faplenti  i mki  ^ari,ac  voi  chefapete  afcdtattinl.Perche  Porte/ 
eh»  jproua  iragionamenti,  & il  palato  gulla.Eltggiaiiio  il  giudicio  a'voi,fapiamo  intra  noi  che 
cofalia  il  bene  Impcroche  ha  detto  lob.Io  mi  fon  giuilllìcaco,&  Dio  ha  fatto  rimuouere  il  mio 
giudicio.  Io  menato  nd  mio  ^udlcio  inCanabilc  e'  la  freccia  della  piaga  mia  fanta  preuancanone  Chi 
c vnohuomoconuIobchebecffilofcOTnocomel’acquafEtaodaiTcallacópagnucon  quegh  cheope 
rano  l’iniquita,8ca'  camminare  cóg;li  huomini  impii.  1 mperoche  diflc.Non  grouera  all’huomo,  quan 
do  effo  cotiera  per  la  via  retta  con  dto.Peto  huomini  di  cuore  vditemi.Sia’loncano  da  Diolainipieta, 
0edaU’omnipottnKPmiquìea.PerchePopera  dcU’huomo  renderà  a' quello, & fecondo  la  via  di  ciafche 
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ntornertbbc  Phuomo  in  rora.Etrc<(a'cc>e  intdligcnria  odi  qtidb^afcolra  la  voce  de 
miei  parlari.Hor  anchora  quello  che  ha  I odio  il  giudiao  dommera'Et  hor  il  m olio  giullo.  farai  impio! 
Hor  ha  a'  efine  detto  al  Re,m  fe  lmpio,impio  fé  a'  prinapi'  Ilquale  non  ha  accettato  la  faccia  de  prind 
pi,&nóe'  conolciuto  il  ricco  in  prelencia  ddpouero.PerchePopera  ddlemani  di  qudlo,cuttiefli  fono. 
Subito'  morrano,&diuidcndo  il  tempo.La  notte  in  patti eqnalì  faranno  commofli  i popoli,flc  palfcran 
no,&  rimoueranno  il  forte  non  piu  per  fòrza, ma  per  volontà  d’idd».  Feiehe  gli  occhi  di  qudlo  fono  fo 
piale  vie  dell’huomo,Si  tutti  gli  andamenti  di  quello  vede.  Non  fono  tenebie,ne  ombra  di  moite,accio 
cheli  nafcondino  qui  ai  quegli  che  operano  l’iniquira.Pciche  nonlbpra  l’huomo  importapiu  lanecef 
fica  che  vadia  a qudlo  in  giudióo.Spezzera  i forti  de  quali  non  e'  inuefhgatióe,&  fata  Rare  gli  altri  pa 
loro.Pero  fan  conofeere  Popere di  quegli ,&c5uemra  il  di  nella  notte,ai fatano  fpezzati  .In  luogo  d’dC 
ha  percolfo  gliimpii  in  luo^  di  quegli  che  vedeuano.Qudla  colàche  e'  venuta  p vfo  a'  quegli,perche 
tòlW  partiti  da  qudlo, & tutte  le  vie  di  qudlo  non  hanno  intefo.  Perfar  venire  allui  il  grido  del  pouero, 
ttperfarevdircil  grido  de  pouen.Et  elio  fata  npofare  alcuno.  Se  chi  faratremareStnafeondera  la  fac/ 
aa,a[  chilo  guardcralEt  fopra  la  gente, & fopra  l’huomo  inReme  verta  ^flo.PCr  qudlo  che  regna  limo 
ino  lmpto,per  quello  che  lonoilacciddpopolo.PeichediDioe'cofaconfiaitanca,acciocheri  dica  ho 
padoaMo/wa  dcSnino  (iiordi  qudlo  chi  veggo  mtégnaroi.  Sebo  operato  l’Iniquità  nSaggiugncro.  ' 
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l^fconuinKchcdittcf(abpKn«ticationc,poliqaaktiKMliIdilMlaiKp<icIi(Mnhai  voluto  -C 
conumim, perche  ^hai  eletto  quelhvia,8cnon  io.  Et  quello  chehatconofauroparlera.Glihuoini 
,ni  cordali  dichino  a'  me,acrhuomorapientemioda.Iob  non  parla  cella rcientia,8t  le  parolefue  non 
fono  collo  intcUerto.Dio  padre  mio^a  prouato  lob  inEno  nd  lécolo,pcrle  refponiìoni  a' gli  huomini 
iniqui.Perche  aggiugnc  foprail  fuo  peccato  la  preuaricatione  imi*  noi  applaude.  Oc  moltiplica  i detti 
nioicomra  Iddio. 

ChtUimfittd  non  mote  S Dio,mt  dH'binmo,Cr  la  pùtd  Hoiigiodd  ì Dio, ma  dll't  nomo.  CAP.XXXY. 

L*!»pi«iii3  f _^TfifpofeBlhu,&diire,Horhon  hai  tu  llimatoqnelto  fecondo  il  giudiciot  Hai  detto  fonopiu 
““o*'*  r*  d’Iddio.Perchchai detto. Che ngiouera,chepigliero  divtUitadelpeccatoinio!lo  tiri/ 
^fpóderoleprole.ata' ghamicituoiconeiToteco.R.i(guardaìlcielo,arvedi,aciifgurdaicieliche 
k,cfc  aii’huo  fonopiuaIndite.Se  peccheraicheopercrai  cócraqucllo'Et  (e  Tarano  moltiplicare  letue  preuarlcatio/ 
Kaihep  .]uil  ni  che  gIifarailScfaraigiu(lo,chc  cola  eli  darai,oucro  che  della  man  tua  ticeuerafAll’huomo  come  CU 
km^oTpm  *'o“''“'®>“'P'^*t'“A®lfigbuoIodcll’huomogioucralatuagia(Iitia.Perla moltitudine ,di  quegh  a' 
luKuiMliDaic  quali  per  fora  tolgono  i bcni,iquali  fanno  mdaf  .grideranno  al  Signore  pel  braccio  di  molti.Èt  iS  dif 
le  alcuno  di  loro,douec'  Iddio  mio  fattole, uquale  da  i càrichi  nella  nottclllqualeci  infegna  fopra  igtu 
menti  della  ttrr3,&  fopra  l’uccello  del  aelo  ci  la  fapunti.Quiui  grideranno  ,&  non  cfaudira  .perla  fuper 
biadecattiui.Nientedimenocglie'bugiachenonodalddio  ,&romnipotenre  nonnfguardi  quello. 
Anchora  chehabbi  detto  non  lo  vedra.fa  giudicio  nel  fuo  confpetto.&fperain  quello.Ft  al  pieléntiper 
che  vn  poco  poco  l’ha  viliraro  Tira  di  qucllo.non  ha  conofchito  la  moltitudine  adiu  de  peccati  fuoi.& 
lob  vanamente  ha  aperta  la  fua  bocca,fan:a  fcientia  ha  moltiplicato  le  parole. 

Moflrj  AiuKwo.prrefcf  iJJiofligelb  i eorrtggd,  CAP.XXXVT. 

Et a^unfe  Elihu,& dille.  Afpettami  vn  poco.Ac  dimollrcrotti.cheanchota  per  Iddio  d fono  p« 
rolelPiglicro  la  mia  fcientia  dallalunga.&almioopeTacoredaro^uSicia.  Veramente  non  fon 
bugia  I parlari  mici.  Iddio  perfetto  di  fckntia  e' ttco.Ecco  Iddio  (otte,  Amongittera  il  forte  di  pe 
centiadi  cuorc.non  vinificherà  l’impio,&  data  il  giudicio  dd  pouera.  Non  prohibira  dal  giufto  gli  oc» 
chi  fuoi,Je  co  Re  i faranno  > nella  fedia.Et  collocheragU  in  ppetuo.A  faranno  cfaltati.  Et  le  faranno 
legatineceppi.&farannopttfìcollefuni  dell’afHittione.Nuntifraàqueglil’operadiquegli,ae  leprrua  ^ 
ricationiloro.pcrchcfonollatefortificate.EtrigeleraPotecchiodicoloroperlecoirtttioni.ft:  dira  che  ■- 
ntomino  daH’iniquita.Sc  ubbcdiràno.Sc  feruiranno  a'  quello  Uniranno  i giorni  fuoi  in  bene,&gli  anni 
fuoi  in  delcnationi.Etfc  non  vdiranno^palkranno  pel  colteilo.fic  morrano  fama  cogninone.Ft  gli  Im» 
pii  di  cuore  parranno  il  furore  fopra  di  fc,noi  grideràno.quado^  leghcnuMorra  nella  adolcfcentoPiinl 
madiloro,&lavi»loroiiitTafomicaton.Lilirtiailpouerodallafuapouerta,8eituelcra  roiccdiionde 
la  opprefIìonediquegli.EtanchoraIcnharimolIodallaboccadell’anguIha  alla laighetia non  fticlia 
per  lui.Etla  touaglia, &i  vafi  della  menfa  tua  ha  rkmpiutodigra^exa.Ecilgiudiciotkil’impio  haiin 
piuto,la  caufa  Se  il  giudido  follcncano  gli  impii.Pciche  t ira,atcioche  forfè  del  mondo  non  n rimuoua 
col  flagello  A la  moltitudine  del  pieno  non  ti  fata  dtdinare.Hor  Ihmara  le  tuericches^f  Non  oro.ne 
; tuttelcfortenedeUapocentia'Nonpenfare  la  nottedi  taghari  popoli  del  luogo  d’efli.Goarda  di  non 

guardare  all’iniquita.peiche  hai  eletto  quella  pCTafflittione.Ecco  Iddio  libereta’l’hncmo  colla  potcna 
_ tia  fua.cbi  c'  quello}  che  infcgni  come  lui' Chic’  conflitulto  fopra  di  quello  per  mfegnargli  la  via 

fua& chi  ha  dctto.egli  ha  operato  rmiquirafRicordati  per  magnificare  l’opera  di  quello,che  hanno 
rifgaardato  gli  huomini.Tutti  gli  huomini  hanno  veduto  quella  cofa.l’huomo  lo  nfguardera  dalla  Idr 
ga.Ecco  il  magno  Iddio,&’ quello  non  faperremo.Dcl  numero  degliannidiquello.none’inudhgatio 
ne.PcTch  prohibira  le  gocciole dell’acque.llilleràno  le  nugole  quando  vorrà  la  piog^  al  vapore  di  quel 
lo.Lcquah  llillcranno  le  nugole.fliUcianno  fopra  gli  huomini  abondantcmente.OÌm  diquello  hor  ine 
tenderà  le  difleicntie  delle  nugole,!  tuoni  del  fuo  finnamento'Ecco  che  } ha  flcfo  fopra  le  nugole  il  In 
me  fuo,a:  ha  coperta  le  radici  del  mare.  Perche  per  effe  giudicherà  i popoli.k  abondantementt  dara  Pe 
fca.Collenugole  ha  coperta  laluce,&:hacommandatoa  quellechepiouioo  perqucilo  cheprcga.Aa 
nunticra  allui  l’amico  di  quello.  Il  tuono  (ara  nella  nugola  afeendente. 

pirltmgolrlimoJffpidtìiprrJic4iori,ffrldliier,&piiiiidUpreJicdriom.  CAP.XJfXVII. 

E T^a  fopra  quello  fpaurifccilcuormio,&rimuoueii  del  luogo  fuo.  Vdìtevdendo  con  tremoK 
il  luono  di  a^ucUo,&  la  factta,Iaquale  vfara  della  bocca  di  qi^lo.Sotto  ogni  ddo  la  dinttura  di 
quello, & la  betta  di  qllo  fopra  ^i  ditemi  de  la  cerra.Doppo  elio  raggiera  col  fuono.Tonera  col 
fnono  della  gnnóczz»  fua£t  non  tardeia  quegh, quando  (aravmto  il  Tuono  di  qudlo.Tonera  Iddio  coi 

la  fuavoctoofemuabiU,Se  non  fapcnrmo.Perdie  dira  allaneue, Curai  (oprala  terraA  alla  pioua  della, 

pio^a£t  alla  piouadda  pioggia  della  fortezzafua.Ciolla  vchementia  licirciatutngli  huomini,  ao> 
oodw  lappino  uni glihiionum  Popcta  rua£tinmahbdlia  il  fuo  latibolo Anc  fuoi  habitacoli}iahi 

tera' 
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A t.ta.03l  mesdgiomovtrfailtempdforo  vHMOj&ffa  vaiti  aqnilonarfehe  difpagono  le  nugole  w» 
ta  U frtdda.DalIa  volontà  di  Dio  fata  dato  d gielo.k  la  lai^esa  dell’acque  nel  luogo  ftntto.  Anchora 
pn  la  ìrrigacióe  delia  terra  alfatìchaa  Iddio  la  nugola, fara  rpargercla  nugola  la  pioggia  fua.Et  ella  fi  ri 
uolgc  nel  arcui  to  pe  configli  di  quello, accioche  operi  tutte  le  cofc  che  ho  comandato  a'qlla  fopra  la  fac 
aa  del  mòdo  in  terra.Si  pe  flag^o,fi  pela  carauia,fi  po  la  mifencordia  fara  trouare  la  pioggia.  Afcol 
ta  quello  lob,fta,&  intedi  le  mirabii  cole  di  Dio.Hor  hai  conofciuto  quando  pofe  il  decretofopra  quc 
Ile  cofe,a(  fece  illullrart  la  pbggia  dalla  nuMla  di  qucllo'Hor  hai  conofciuto  le  diffetntie  della  nu 
gola,lecorcmlrabilidclperfcttodcllcfcienticlHorhai  conofciuto, perche  le  veflimenta  tue  fon  calde 
quado  fi  npofera  la  terra  dal  me:ro  giomolHor  hai  ellefo  c6  lui  iacli  che  fon  forti  come  lo  fpccchio  fu 
KXMoflraa  quello  che  diciamo  allui.Non  proponemo  le  parole  pele  tenebn.Hor  taragli  narrato  qui/ 
do  parlerolHor  diflc  alcuno  quando  e pcrdutotEt  bora  nfijianno  veduto  il  lume  lucido  necidi,0(HI  vé 
to  ha  pallato,Sc  bagli  purificatolDall’aquilone  vera  il  vento  puro  come  l’oro  p Iddio  tenibile  glorio/ 
ro.L’omnipotente  ilqualenon  hauiamo  tiouato  magno  e'  di  potencia,&di  giumcio,&  di  magna  giulH 
tia,&  non  afHigera.Pero  lo  temeranno  gli  huommi.Non  lo  vedranno  tutti  i fapienti  ^ cuore. 


ItnjcminiiliJclSigHcncbtfiitmoJdlfriiKifh.  CAP.XXX  VIIT. 

ETrirporeilSignoica'eflbIobdcItuibine,&diIIe.Chie' quellocheottenebrailconfigliocopar  ^ 
lan fama  fcientiafCingitì come l’huoroo  i lombi tuoi,&dom5derotti,& 6rami fàpcrc.Oouefu 
Hi  quando  fondauotaccrraiAnnuntiafehaiconofciutolaintelligcnna.Schai  faputo  chi  ha  dxcsfipjru/ 
pollo  la  mifuradi' quella,  ouero  chi  ha  lltfo  fopra  di  Id  il  filo, Sopra  che  colale  baie  m quello  fo/ 
no  fiate  fómetfe,o'  chi  ha  gittato  la  pietra  angulare.Quando  mi  > laudauano  infieme  le  Utile  matru  tmJdtM  me/ 
tine,&  giubilauano  i figliuoli  di  Dio.Et  chi  ha  ferrato  co  gli  vfd  il  mare . Quando  efee  come  efet  il  fi/  xciu  no 

^iuolo  della  macrice.Quando  pofe  la  nugola  come  vedimento , & la  caligine  come  la  falcia  di  quello. 

Et  ordinai  fopra  di  lui  iTmio  deoeto,Sc  ho  pollo  la  llanga  Se  gli  vfd.Et  dille. lo  fino  a'  qui  verrai, & non 

« aggiugneraidipalIare.Ecquiporrailaeleuaci6edell’6detue.Hordagiomicuoihaicómàdato  all’alba 

P facdli  fapere  all’aurora  il  luo^  Tuo.  Aedoche  pigli  Peflremica  della  rerra,Mieno(a>fli  gli  impii  di  quel 
la.  VolteralTi  la  terra  come  loco  del  figiUo,fi:  llaranoo  come  vellimenco.Ec  fara  prohibito  da  gli  impii  la 
lucedi  quegli,&  fara  fpesato  il  braccio  eccdfo.Hor  le  cu  innato  infino  a'  profondi  del  mare.  Se  nella  in/ 
neftiganonedell’abyflo  camminallidior  fonti  fiate  (coperte  le  porte  della  morte,*  le  porte  dell’ombra 
ddla  morte  hai  villotliorhai  intefo  infino  alle  larghcse della  tcrTalDimoAra  mi  > fe  hai  conofduco 
tutta  qudla.Doue  e'  la  via.ndlaqoale  habica  la  lua,0c  doue  e'  il  luogo  delle  tenebrelHor  nó  hai  riceuu/ 

CO  quella  al  temi  me  fuo,&  hai  intefo  i Icncicri  della  cafa  di  quellafHor  hai  tu  conofduto,cht  allh  ora  ha 
nefli  a'  nafeete,*  il  numero  de  molti  giorni  tuoilHor  fe  innato  od  thdbro  ddla  neue,*  hai  villo  i thefo 
ri  delle£randini,lequaa  ritenni  alcempo  ddl’angufha  al  di  ddla  guerra,*  ddla  battaglialln  che  viali 
diuide  la  luce,fpar^  il  carro  fopra  la  terrai  Chi  ha  diuifo  all’emondationc  il  condono,*  la  via  al 
baleno  de  tuoniiPn  piouere  (apra  la  terra, che  e'  lana  huomo  (apra  il  diferto.ndqual  non  t huomoiEt 
Mfatiarela  folitudine,*l’eremo,& fara germinarcrofdredclgermincHore'ilpadre dalla  pioggial 
Ouero  chi  genero'  lego<xioledellarugiada,dalvennedichie'  lìcito  il  gido,*  la  brinata  ddaelo  dii 
hageneratofCome  la  piena  deU’acqua  colmata  nafeonderanno  (c  medefime,*  la  fuperficie  cong^ 
caddl’abyflo  dell’araue  piglicTafIi.Hor  potrai  legare  colle  tue  mani  i frutti  delicati  ddlc  Vergilic,oucro 
i ferotini  fhitn  ddI’Orione  farai  apriretHor  farai  vfare  i fegni  celcfii  nd  ccpo  /uo  ,&  l’ A miro  colle  lidie 
minori  come  fuoi  figliuoli  gukkraiiHor  hai  tu  cooofauto  dd  odo  gli  flatun  < Hor  porrai  tu  il  domi/ 
nio  di  qudlo  in  terra'Hor  eìeuerai  alla  nugola  la  voce  tua.accioche  la  moltitudine  dell’acque  ti  cuoprl! 

Hor  manderai  le  faette,*  anderanno,*  dirami,  eccoa  prdénci'Chi  ha  pollo  nelle  reni  la  fapientia,oue 
IO  chi  ha  dato  al  cuore  la  imdligcntia.'Chi  numererà  iodi  colla  fapicntia  ,&  difcender  fara  le  nugole 

Eiened’acquaiHorhaiconofaucomcnechefoTttficauolatcnaneimezroddctntro,&lepaitidi  qnd 
1 6 congiungeflinoiHor  infegnerai  al  lione  cacciare  la  preda,*  impicrai  la  cot^reganonc  de  lionanii 
Quando  s’abballano)  negli  habicacoli,llanno  od  fuo  ombracolo  p le  infidiciChi  ha  apparecchiato  al 
conio  l’efca  di  ^Uo,quado  i figliuoli  fuoi  gridano  a'  Dio,arano  pa  qudlo  che  alloro  >n3  c'  il  cito. 


Dimmwiundafim&jUliettfiM'ahugUaìmdIi.  C A P.XXXIX. 

H Or  hai  conofciuto  il  tempo,  nd  quale  paitorifconole  eamotzeche  habitano  le  pietre,  hai 
ofiduato  quello  diefapaiTonrc  le  cennelHai  numerato  i mefi,tquali  hanno  compiuto,*  hai 
conofciuto  il  tempo  nd  quale  partorifeonof  I nchinanfi  ,fpe2:ano  I portati  fuoi,mandano  fuo 
fi  i fuoi  dolori.  IngraflanG  i figliuoli  di  quelle,  multiplicanfi  fuon,efcono,&  non  ritornano  a'  ^le.Chi 
lalafliMo  t’dino  IsduatirolibcoA  ileSami  dell’afillo  faliiarico,cto  ha  faoltofDclqualcjia  pollo  odia 


-M  lOB  T 

lbIinidinclaca&,&gnhabitaeoIidi quello ncluoghi tallì. Dikggicta  tànùIdtiKfiiK  ddlacitta  igildi  C 
dello  nfcotiroie  non  vdira.La  fpiaetonc  de  monti  le  Tue  parcure,&  dipoi  OMi  cofa  vuente  cercherà.  Hor 
vorrà  il  liocorno  reniirea'ccfHordimortraapprefldituoiprerepi'Horlcghcraiilbocomoml  folco  col 
iafuafunclHorlauorcra  levallidoppotc<Horconlìderatiinlui.perchcc''graiKlc  la  forteza  di  quello 
& laITcrai  a‘  quello  U tua  faticalHor crederai  a'  quello  che  reda  il  teme  tuo, & congr^hi  alla  tua  aia<  Col 
l’aire  il  pauone  ha  efulcato.Hor  hai  dato  le  pene  allo  nrusolo,&le  piumelPerthelaHera  in  terra  l’huoua 
tua, & (opra  la  terra  lenfcaldera.Etdinitnnca(ìch(l  pie  difpe^  quelle, Scia  bellia  del  campo  fpez:cn 
qudle.  AbbàdonacrudelmenteiruotfìgIiuoli,comenonfunìnoruoi.In  vano  e' la  fatica  di  quello  fan/ 
xatiniorcPerche  Iddio  l’ha  fatto  dimcticare  della  fapictia,Sc  non  ha  fcdpartltoa'  quello  della  tntelllgc 
tra.  Il  tempo  nel  qualefi  leuera  in  alto  ,dirpregiera  il  cauallo . Se  il  caualcatore  di  quello.Hor  darai  tu  al 
caualloiafoiteztalHorvelhiai  il  collo  di  quello  di  tremoretHorfpauenteraituquelJo  come  la  loculfait 
11  tuono  delle  fue  nari  e' } terrore.  Scaucra  nella  valle, Se  rallegrerallì  nella  fortena,  vfeira  incStra  dell’ 
arme.  Dikggicra  lapaura,Senoncemera,ncriromera  dalla  faccia  del  coltello.Sopra  di  quello  fonara  II 
turcalTo,il  della  lancia,Sc  dell’halla.C'on  impeto, Se  ira  fcautra  la  terra,&  non  crederà  che  fìa  il  fuo 

no  della  tromba . Intra  le  trombe  dira  oh  Se  dalla  lunga  odorerà  la  gutrra,la  commotione  de  princi/ 
pi, Se  il  Mdo.  Hor  per  la  Intelligccia  tua  volerà  lo  fparuierc  iflcndera  i’alie  fue  al’auRrof  Hor  al  parlare  le 
ueralTi  fu  l’aquila, Sxicuera  il  nido  fuo'Habiterandla  pietra,fledimorera  fopra  il  dente ^lla  pietra,&la 
tom  ecodfa.Di  quiui  fpicra  il  abo  dalla  lunga  gli  occhi  tuoi  nlguarderàno.  Ft  gli  aquilini  di  qudia  in/ 
ghiottiranno  il  fangue,Sc  doue  faranno  gli  amaztati,quiui  e'.  Ft  nfpofe  il  Signore  a‘  lob , Se  dilIc.Hor 
oStederecoU’omnipocctec'  ammaelbaméto'ColuichedifputacDl)io,gb  nfp6da.Etnfpole  lobalSi/ 
gnore,Se  diflic.  Ecco  <Ccheì>lbnoconecnnbile,chen  nfpondcroì  {.amia  mano  ho  poQo  alla  mia  boo 
ca.Vna  voltahopatlato,Scnonnfpondero,S;Ulcconda,Scnon  aggiognero. 
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CAP.XL. 


T rllwfei]  Signore  a'  lob  della  turbulétia,SediIlé.  Acdgi  al  prefente  comevno  huomo  1 15bi  tuof^ 
domàderoiti,Sefami  fapcre.Hor  anchoradifliperai  il  mio  giudicio,(arami  impio  perdl^  giu 
iaaud<Uc  b(  bore' a' ce  il  braccio  cornea'  Dk),Sc  col  tuono  come  dio  tonerail  Ornaci  al  prelen/ 

nt  dtucrirtt,  te  di  altcìza  , Se  di  1 ublimica,Se  vclhti  di  gloria,Se  cf  omamenro.Oifpergero  l’ira  del  tuo  furore,  & ve 
diognifuperbo/e qudlohufflilia.Vcdio^ifuperbo,SequelbfaabbaflareAfperai  gl’iiMii,ndluo 
, aa€  8®  'il'-  Nafeondi  quegli  ndlapoluere  inlicme,Se  lefacde  di  quegli  lega  nel  luogo  alcollo.Et  io  ancho 
•UimoRc.tti  raticonfenero,che  ci  cSlerua  la  delira  fua.Ecco  al  prefente  Behemoch  eh  ho  fitto  ceco,màgieral’haba 
da, le  tfoou/  comeilbue.EccDhoTalapotentiadiluie'  ne  lombi  di  qutllo,&  la  fortecsa  di  quello  nel  bdlico  dd  yen/ 
* ^ irefuo.VeIocementemoueralacodafua,laqualee'comelIcedro,ineruideteflicolidiquclloe(fono> 
inmcaci.  L’offa  maggiore  di'quello  fono  fotti  co  me  baffoni  di  rame-E  minorioffi  di  quello  come  vergd 
difeno.Effo  <e'>primpio  delle  vie  di  Dio.qudiochel’halanoapprefficraa'  qudloilfuocolcello.ra 
che  I monti  gli  porterano  il  gcmiinc,Se  ogni  bell ia  del  campo  quiui  fcherzeranno.Socto  gli  atteri  om/ 
bn^dormua  nd  fccretoddcalamo,Sc  nei  fango.  Co ptirràno  quello  gli  arbori  ombriferi,acck>che  lie 
noòmbradiqudlo,circondtrannolo  i falci  dd  torrente  . Ecco  che  rapita  il  lìume,Sc  non  affretterà, eoa 
Edah  che  caui  il  giordano  alla  fua  booca.Co  gli  occhi  tuoi  corta  ^llo,&  co  lacci  forerà  il  nafo.Hor  cane 
rai  Leuiathan  coU’hamo,  Sr  colla  funelegherai  la  lingua  di  quello  ! Hor  porrai  l’hamo  nd  nato  fuo,  tt 
colla  fmna  forerai  la  mafcclia  di  dlloIHor  molriplichetaa  ceiptcghilHor  parlerà  a' ce  cote  molli!  fior 
Icrirau  patto  ceco,pi^ierallo  in  Icruo  pcrpetnofHor  fditrzerai  con  lui  come  con  vnovccdlo,&  legherà 
lo  perletuefandulldHoroencranno  fopra  diluiicompagni,diuiderannolo  intra  tei  negodatori.  Hor 
taglierai  co  coltegli  la  pdlc  di  quello , 8:  col  coltello  dd  pefeatore  il  capo  di  qtidlofPone  fopra  di  lui 
le  tue  mani.Ricordati  della  gima,  non  aggiognerc  ricorwquello.Eoco  la  Ipcianai  di  colui  che  pone 
laloamanofopradiqlioc'mécita.HoTnóandioraall’afpcttodiqnellofaiagittacol’huomo  a'cenal 


R ifmtJt  Id  tiulitU  di  Btbtmoib^drld  ddUfu  lutxrd  er  pmmjìra. 


CAP.XLt. 


N One' forte  dii  lo  fufdti,Sichie'chiffiandmioconfpetcoìChi  mi  e' andato  innàri, &farono 
petiéttofQudlochee'fottooMi  dcloe'  mio.Non  tacerò  le  membradiquello,&laparoladcl 
le  fortezze,S[ia  grana  deiladiìpolinonediqudIo.Chiha  fcopertolafacaadd  veffimcnto  di 
quello,chivetracol fuo  doppio  freno  adaprirelabocca  di  qudlo.Lepottcddlafàccia  di  quello  chi  ha 
apercoiPd  giro  dedena  fuoie'  ia  paura.Le  fquamcforti  fono  comefcuti,e'  fertan  aafcheduna  chinfìira 
Orau.  L’una  all’altra  lì  appropinqua,&  il  vento  non  entra  intra  di  qu^e.  Ciafdieduoa  alPaltta  li  co» 
gtunge,piglianli,Scaoniifcparano.CogbfttroutidiqutUoGaccenderailfuoco,8cgli  occhidi  quello' 
< fono  > come^^kndondeU’auroiai^bocduii^  " 


li  quello  andranno  le  Umpanc,lelchiiill(  «Ufiiol 


co 
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CO  vfchannO.Oeruotriafivrdranfamnio'cdniecbviui  pignatta  bonauc,0cvnacaldaia.  L’haHto  di 
^ntUo  fata  ardere  le  bracq|,i(  la  ftama  della  bocca  di  queUo  vrcin.  Nel  collo  di  quello  dimorerà  la  for/ 
I tozaA  innàii  a'quello  li  volterà  il  dolore  Iletitia.Le  particelle  della  comedi  quella  s’accollano, e forre 
ciafchcdana^nqiirilo  nófi  mouera.  Ilfuo  cuorcc'rortecDmcpictra,8i:c'foittcome  pietra  di  mad/ 
na  inCcriore,  Dalla  grandezza  di  quello  temeranno  i forti, dalle  mine  li  purgheranno.  Chi  lo  toccherà 
col  coltcllo,non  Hata  l’hafta,le  pietre  gittarecolla  mano, Srlacorràzia  non  Daranno.  Reputerà  come 
la  paglia  ilferro,come  legno  mordo  il  rame,nó  lofara  fuggitela  freeda,!  Dipolo  gli  fono  diuétatele  pie 
tre  della  frombola.  Come  Dipolo  fono  riputariidardi,ScdiIeggieralavibrarioncdcirhaDa.Sotto  diluì 
Ibno  lepietreacifte  di  teDa,difcendera  quella  chee'  acuto  fopra  il  loco.  Fara  bollirecome  la  pignatta  il 
profondo  ^ del  mare,  >porra  il  mare  come  vn  vafo  vnguentario.Doppo  di  lui  rirplendcra  il  Icmiero’ 
dputarat’abi'Socomevnohuomocanuto.lMone'fopralatenaa'  quello  cofacomparabile,die  e'  f 
to per  non  temere, Ognicofa  alca  difprcgieta,cflò  e'  Kelópra  tutti  iDgluioli  della  fuperbla. 


tot  fftHtefmglinfkìKuUnfcàJuffio^t  mito 


CAP.JTLIt. 


Et tifpofe  rob,S(dUTe.Ho conofdutochetu pnoi,tutte lecofe,Arnon faraprohibitoda  tc  lato/ 
fattone. Chi  e'  queDo  che  occulta  il  conDgIio  fanza  la  fcientiai'Pero  annunciai, & non  intende/ 
ro,fonoDaceocculce  da  me,A;nonrapera.OdiCpriega)&;parlrro,ifemanderotci,&fammifape 
iC.All’iidico  dell’oiecchio  ti  ho  vdtto,Ae  al  prefente  ci  vede  l’occhio  mio , pero  riprouero  quello  che  ho 
d^male/t ritomero  in TOluere,8ccenere.Etfu porche hcbbepariatoil  Signorea'  lobqueDeparolc, 
dìDc  il  Signoread  EliphazTemanita.ll  mio  fumeee'  adirato  conica  di  ce,&  dua  tuoi  amid,perche  non 
hMeie  parlato  in  prdentia  mia  cofaretta,come  il  mioferuo  lob.Et  al  prefente  pigliate  fette  vicedi, St 
fcttemonconi,S;andatealmiofemolob,S;of{tiiterhoIocauDopcr  voi.  Etilfeniomio  lob  pigierà 
I |iervoi.ImpetochctioeuerolafacdadiqudlopcrnqnfaieconeDovoilapunitione della  volhanolti/ 

I tia,pcrche  non  hauetepadato  nd  mio  confprèto  cofa  retta , come  il  mio  Cento  lob.  Et  andorono  Eli/ 
phazTemanita,acBilaadSuchita^SopharNahamatita,  &feceno  come  parlo' a' quegli  U Signoie,& 
nocuette  il  Signore  la  faccia  di  lob.EtilSignorefi  volto' alia  conueiDonc  di  lob,  quando  cDo  ptegaua 
. ! p(diamidruoi,aeaocrefcctutteleco!echcfuronoa*Iobmdoppio.Etvennonoa' quello  cuttiirae/ 

gli  uioi,&  tutte  le  forcUe  fde,Se  tutti  quegli  che  l’haueuano  pnma  conolbuco,  & mangiorono  con  lui  il 
pane  nella  cafa  di  qucib,ficcommoDonD  fopra  di  lui,&confoloronlo  Copta  ogni  male  che  haueua  con 
^ dotto  U Signore  Copra  di  lui,8c  dettono  a'  quello  ciafr^eduno  vna  pooora , 6t  ciafeheduno  vno  orna/ 
mentod’orccchiod’oro.EcilSignoiebenediDeallecDfe'nauifruiiedi  lob^iiuchealfuo  principio, & 

furono  aliai  quacrordeci  mila  pecore,Sc  fe  mila  camegli,  & mille  giuóghi  di  buoi,&  mille  afine.Et  furo 
aoa'auellofettef^iuoli,actre^iuole£cchiamo'  ilnomed’una  Iemimah,A;  il  nome  della  feconda 
Oie<ìhah,a(UnomedcIla  terza  C^erenhaphuc.Etnon  furono  trouacedonnefpeciofecome  le  figlìuo/ 
le  di  lob  in  ogni  ttrra,&  dette  a'  quelle  U padrefuo  la  heredita  nel  mezzo  de  fratcgli  fuoi.Ft  viDe 
lob  doppo  queDo  cento  & quaranta  anni , & vidde  i fuoi  figliuoli,&  i tigliuoU  de  & 
gliuoli  fuoiin  quattro  gcnerationi.Ft  mori  lob  vecchio, 

■ Stfatio  degiomi. 
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jJ'LIBRO DEL  SALTERIO 

DI  DAVID  DOMANDATO  IN  HEBREO  LIBRO  DI,  „m 
THEILIM  CIO  E DELLE  LAVDI'. 

' $4tffloprrmo.  ^ 

[RATO  Smrtte  al  Signor  nel  timore, & cfulcatei^  a'  quel/ 
lo  3>  nel  cremore. 

Badate ilfìgliiiolo,acciodiefoffe  non/ì  adiri, A 
pericoliace(leUavia,qaando  abbruccioa  ppoo 
poco  il  fuo  furore, beati  fono  y tutti  {,qucr 
gli } che  fpctanno  in  lui. 


<''^huomo 
che  nó 
ha  caminato  nd 
eonfìgUo  de  gli 
impii,8cnone'fta 
tondiaviadepec 
catori,&  nella  ca/ 
ihcdrade  denfori 
non  ha  fcduco. 
Mandlal^edd 
Signor  4fu>  la 
volontà  di  quello, 

Se  nella  legge  fua 
mediterà  Um  Stia 
natte. 

Et  Tara  come  Pah 
bere  piantato  ap 
pIToa'nuidell’ac/ 

qui:,cheiirrutTO 

Tuo  data  nel  tempo  fuo  A fo^ia  di  quello  nó 

cdchcra,&  ogni  cofa  che  farafira  proiperatc. 
Non  faranno;  coi!  gl’impti,m  i<(  (vanno  > co 
me  paglia.taquale  gittera  il  vento. 

Pero  non  Ihranno  gi’impii  nd  giudido,ne  i pecca 
caton  nella  congrcgatione  de  ^ulh. 

Perche  il  Signore  u la  via  de  gtuln,Ma  via  de  glHui 
pii  pema. 

Salmo,  rf. 

P Perche  n fono  congreMce  le  genti,&  ipopo 
poli  penfCTannocofa  vanal 
Staranno  prefenti  i Re  ddla  teira,Sc  i prind/ 
pificonGglicrannoinTiemccontraal  Signore,8c 
contea  al  Tuo  metha. 

Rompiamo  1 legami  di  quegli, &gittiamo  da  noi 
le  funi  loro. 

Qud  che  habita  ix  deli  riderà, il  Signore  gli  fchet/ 
nlra. 

AUhora  parlerà  sì  quegli  nel  ruofufore,fic  ndl’ira 
fuaglifpauencera. 

Etiohoconliuuuo  il  mioRe’,foptaSion  monte 
fanco  mio. 

Nancio  il  precetto,  il  Signore  mi  hadetto,cufe  il 
mio  Sgliuolo,hoggi  io  c’ho  generato. 

Domanda  da  me,&  daroai  le  genti , tua  heredita,^ 
& la  poScliione  tua  i termini  della  terra. 
Tttteraiqudle  nella  vngadi  feiro,comeva(odiva 
lèllaio  rpezieta  quelle. 

Etalprdcnte  o' Re  intendete  ammaeftrateni  giudi 
d delia  terra. 


Titolodrl.  1 1 1.jUlmo. 

CdJUieo  Ji  DéKÌd  tiunio  figgi**  delle  jbeie  di  t 
Atfilmfiofgll*oUi. 

Signore per^eibn moltiplicati  «mici  nimi/ 
a'moltiGleuaofuoontraditne.  ^ . 

Molti  dicono  alla  mia  anima  non  e’ialute 
a' quello  in  Dio.  Sflah. 

Et  tu  Signore  fe  feudo  p.me,  glotia  mia,8c  <qud 
loche^dahiilcapomio. 

Colla  mia  voce  gridai  al  Signore,  Sreunidimmi 
dd  monte  delta  fua  (antica.  SfUh. 
lo  giacd,8c  dormi, 6cvigilal,pcTtiie  il  Signore  mi 
ìoRentd.  : q 

No  temerò  da  died  mila  popoli,che  da  ognlpate 
te  han  combattuto  concia  di  me. 
Lieuati(uSignore,fàmifaluo Iddio  mio,pcKhe  ^ 
hai  percoHo  tutti  immidmid  nella  roafcdla, 
hai  (pestato  de  gl’inmii  i denti. 

La  faiuce  è dd  Signore,lopra  dd  popol  tao  la  tua 

beneditnone.  ; ^ 

Tiralailrlselina.IIII.  - 
AlimitoreiirCImi  èDewd. 

Selma.UlI. 

QVado  inuochero  efaudifdmi  Id^o  dd 
la  mia  giulhtia,ntll’angulHaa  me  ha 
fatto  ddatarmi  il  luogo,  babbi  mitcri 
cordiadime,8codilamia  oratione. 
Figliuoli  ddl’huomo  iniìno  a'  quanto  la  gloria 
mia  riuolttrete  nella  ignominia,amerete  la  co/ 
fa  vana,cercherete  la  bugiai  Sflah. 
EtfappiatecheaSignotehafattoIcgrtgare  il  mi 

fericordiofo  a'  fé,  il  Signore  daudira , quan// 
dogndero  allui. 

Tttmaie,atnonpeecate,ditendvolho  cu^  fo 
pta  del  volho  letto,8c  tacete.  S^lah. 

Sacrificate  ilaaifidi  di  giuftitia,&  confidateni 
ndSignore. 

Molti  diconojchidfara  vedere  ilbenet  Signore 
lieua  fopra  di  noi  la  luce  dd  tuo  volto. 

'Hai  dato  la  lentia  nd  cuor  mio  dal  tcpo,nd  qu^ 
le  il  frumento  loro,  8c  il  vino  nuouodi  quegli 
fono  molnplicati. 

In  pace  ifieme  giacerò  ,&domdto,pc(che  folame 

ce  tu  Signore  mi  farai  habitait  nducialmente. 


.DB  SA 

«A  TitotoiUlfilmo,V< 

Sdlmo.V. 

Tglia  Signore  CO  g(i  orecchile  panie  mie, 
incendi  il  mio  parlare. 

Accendi  alla  voce  ciel  mio  grido, Re  mio,(i; 
Dio  mio, perche  Orerò  à te. 

Signorela  manina  vd^ai  la  miavoce,la  mattina 
' a' te  preparerò  la  afatione,&fpccuIcro. 

Poche  non  fe  Iddio  che  vuoi  l’impieu, non  habi 
cera  apprelTo  d ce  il  cactiuo. 

Non  Saranno  gh  ftolci  nd  cólpe  no  de  tuoi  occhi, 
hai  odiato  tutti  gli  operaton  ddl’iniquica. 
Pericolerai  queglidieparlon  la  bugia,  il  Signore 
• abomieral’huomofan^noléto&fraudolcto. 
Et  io  nella  molncudine  ddia  tua  mifericordia , in/ 

, treno  nella  cala  tua,  abballcrommi  al  tempio 
Canto  tuo  nd  tuo  timore. 
SignoreguidamindlacuagHilhtia.petuot  nimi/ 
ci,dmc»i  nd  mìo  confpmo  la  tua  via. 

Perche  nòe'  ndla  bocca  diagli  cola  tccca,rincimo 
' di  ^gli  :T  fono  y le  cattiuita,il  fepolchro  aperto 
<C  e > la  gola  di  ^gU  ddicheràno  la  ligiia  fua. 
Slgnore,fagli  deColan  cadmo,da  fuoi  configli,pcr 
la  molcicudinc  delle  preuancaaonidi  c)u^i,fa/ 

< gUrcacciaic,perchchan  ribellato  concia  di  te. 

Et  rallegreranfì  tutti  quegli  dhefperano  in  te,lande 
' ranno  nd  recoio,flc  fai^coprire,ai  eTuléeiàno 
D . in  te  quegli  che  amano  il  nome  tuo. 

Perche  cu  Signore  benedirai  algiafto,o5lo  feudo 
ddla  volontà  rincoronnai. 

Tasf*(&ljlàbi».v  !■ 

AliùidtcKiKplim/ó^al’actawilraitina  Dèmi, 
ulmo.  V(. 

Igoore  non  mi  ciptedere  nd  tuo  furore, Se  n5 
oh  coneggcit  ndlVa  tua. 

Habbl  mifcncoidia  di  mc,pcrche  fon  dd>ok, 
(anamiSignoic,pche  fon  Ipauétace  l’offa  mie. 
Ecla  mia  anima  i molto  fpauentata,&  tu  Signore 
' inffnoa'qaaiito<{miafHigcnil> 

Ritorna  Simorc,libeca  i’anima  mia , Ealuami  pa 
latuamiilencoidU. 

Perche  non  e' netta  motte  la  memotia  dice,nel  fe^ 
polchro  chiti  confeffoat 
Sommi  affaticato  nd  mio  pianto,ho  fatto  notare 
ogni  notte  il  letto  mio  colle  mie  bgiime,  ho 
' (butto  il  mio  Ihamazio. 

Ofeurd  per  l’ira  l’occhio  mio,  innccchio'  pa  tue 
' ciimianimici. 

Parciieaìdamc  tutti  voi  che  operate  l’iniquità, 
pche  il  Signore  ha  vdico  la  voce  dd  mìo  piato. 
Il  Signore  ha  vdito  U mio  pnego,i]  Signore  ha  ri 
oeuuto  la  mia  oratione. 

Satónofuergognan,acmolto(pauétacituttlimiei . 
nimiacóucmràlì  farànofuogognaci  (iibitaméte 
sdmo.vir. 

SrjCiiaii  di  Daa>d,r6r  ramo  4I  (ijiMK  jCpre  tt 
' p^ehdlcfcin/ijliiieledibiRni* 

sdille. vti.-  -.1  ■■ 


L M I i>4 

Ignote  mio  Dlo,io  ho  fpetato  in  te,làluml 
datactiimietpeifecotori,aelibaan7Ì.  ' 

^^Accioche  forfè  non  rapifca  cerne  Itone  Par 
nima  mia^acen  Se  non  fia  chi  libai. 

Signore  I ddio  mìo,s’ifed  qudlo , fee'  l’iniquità 
nelle  mie  mani. 

S’i  ho  retnbuico  male  a'  dii  habita  patUìcagiente 
meco,  ilqualc  ho  liberato  il  mio  nimico  fan// 
zaprrsm. 

PerCe^itiìlnimicoranima  mla,ScpigIi,Sfc6cul 
chiIntenalamiavìtaiSelamiagloiiain  polue 
reriponga.  Sclah. 

Lieuaci  fu  Signore  nel  tuo  furore^  lieuaci  fu  pa  le 
indignanoni  de  miei  nìmici , Se  furcttatì  a'  me 
nel  giudicio  che  hai  commandaro. 

Eclacongiegacìone  de  popoli  ti  arcondera,Se  per 
quella  ritorna  ndl’alter». 

llSignoregiudichaaipopolijgiudicami  Signo/ 
re,fecondola  miagiulhcia,Sefec6dolamia  per 
fntioneche  fono,ìn  me. 

Confumi  al  prefencc  il  male gPlmpii  ,8r  ffabilirai  II 
giullOjtugiufto  Iddioche jui  Icuon Seleicni. 

}lmiofcudoe'lddio,ilquale  uluai  retti  di  cuore. 

Iddio  giudica  il  giuDo , Se  Iddio  lì  adira  all’impio 
ogni  giorno. 

Senólìconucitira<^il  peccacort>aaiirce{  Id/ 
dio  j?il  fuo  coltdlo,ha  cefo  l’ateo  fuo,Sehallo  ap 
paiTcdilato. 

Et  a' quello  hafacto  apparecchiarci  vali  mortifbf, 
le  frecac  fue  ha  opaaro  a'gli  pofccucori. 

Ecco  che  ha  partorito  l’inieiuita,Seconcepntola 
pooafita,8e  partorito  la  bugia.  „ 

HacauatoIaaKraa,Schallarcauata,Secaderanc{  l'oCia 
lafoffachehaopaato.  S 

Sara  riuoirara  la  pauniìu  di  tjudio  nel  capo  fuo,  d,aS5ì«I» 
Sefopralalomicadiluidifccdera  la  fuaìniqta.  niociDc  i*»f 

ConfcffaoaISignore,rccondolarua  giuffiria,& 
falmcggicroid nome  dd  Signore  altillìmo.  pn,o<>caa« 

Ttfolo  Jet  Salmo,  vili.  t* 

AlmndionfipréHdghiàh^bnodiDaiJ.  fuióa  nicaf 

SdmoVIII- 

SIgnorc,‘Signor  nofho  .quanto  € grandeit 
nome  tuo  ndl’uniuerfa  ctira,che  hai  pollo' 
la  gloria  tua  (opra  de  cieli. 

Della  bocca  de  piccolini , Sede  latenti  fondaffi  la 
foitezsi  pe  tuoi  nimta,  pa  far  ceffate  il  nimi/ 
oo,&Uvcndieacoie. 

Perche  vedero  i cuoi  cicIi,ropere  de  tuoi  diti,la  lu 
na,&  le  llriie  che  hai  preparato. 

Chi  e l’huomo  che  ci  ncordt  dì  quello, Se  il  fìgiiao 
lodeli’huomo,che  tu  lo  viffeit 
Halo facto  mancare  poco  dagli  angeU,8edigIoo 
ria,Se  honorc  l’hai  coronato. 

Fatalo  dominare  all’opere  dclletuciiiani,tuttele 
cofe  ho  pollo  fono  I piedi  fuoi. 

Pecore,  Se  buoi  effe  vniua(èco(è,Seanchora  ìtho 
fhedd  campo. 

Gb'voBegli  ddado,SiipdciddmaKchc  paflae 
BibL  B * 


LIBRO  tt: 


. 1 

noi  (altieri  (U  matti 

SlgnoR,SignoR  noltro, quanto  è grande  il  nome 
Ilio  ndl’uniuerfa  tma. 

Titolo  Jtlliilim.l  X, 

A l mticHarc  Holmiith  ijbtH  antico  ii  DtaàJ. 
.l^-ocA  Silmo.tX. 

■nolnaiH}uc  _ 

tfiwbrt'n  Dnftffero  al  Signorecon  n>tto  il  mio  cuo 

*ou»uijiio  I re,natTCTOtutttletueeoremirabiU. 
cnniii i ami.  X.  ^ I.9ll<greoinmi,8e  cfDlcero  in  te,càtao  al/ 
btof  "*  **  nome  aTriiTimo. 

Quando  ritfimcranno  i mld  nimici  adricto, inda 
paannOjA;  periranno  dalla  faeda  tua. 

Perche  hai  bcro  il  mio  giudido.Sda  caufa  mia, fez 
dellt  nella  Tedia  cu  che  giudichi  la  giuflicia. 

Souerrilli  le  genti, pcricolalH  l’impio,  rcanccllafll 
il  nome  di  quc^i  nd  rccolo,&  in  (empiremo. 

L’inìmichc  Tolicudini  fono  Rnice  nel  liccolo,8e  del/ 
lederà, lequali  hai  dclhuCTc,  e' perita  la  memo/ 
ria  con  effe. 

Et  il  Signore  ff  ara  nel  Tecolo,  ha  apparecchiato  al 
giudico  la  Tua  Tedia. 

Et  effo  giudicherà  il  mondo  nella  giuffitia, giudi/ 
chera  i popoli  in  rltricudine. 

Et  Tara  il  Signore cTaltationc  al  pouero,eTalcatione 
ne  rem  pi  nell’anguffia. 

Et  Tpercràno  i ce.qgli  che  Tanno  ii  nome  cuo,pche 
n5  hai  abbàdonato  qgli  che  cercano  te  SignoT 

Canta  trai  Signore  che  habica  in  Sien,annunti«/ 
ce  ne  popol  i l’operc  di  quello. 

Perche  ricercando  il  Tanguc  di  quello, cfll  ricorda/ 
to,non  ha  dimenticato  il  grido  de  pouerl. 

Signore  babbi  miTcricordia  di  me , vedi  la  mia  af/ 
flìCTionechee  daqueglichemiediano,ta  che 
mt  cTaIn  delle  porte  d^a  morte. 

Aedoche  narri  tutte  le  laudi  tue  nelle  porte  della  lì 
pinola  di  Sion, eTulcero  nella  Talute  tua. 

Sono  Ilare  demerTe  le  genti  nella  Toflà  che  hanno 
^ . TaRo.ndlaretechehano  naTcolto,e'ftatopte/ 

To  il  pie  di  quegli. 

‘ ' ' IISignoree‘ftatoconoTduto,haTaiToiI  ghi'dido 

n^’opera  delle  man  Tue,e'  (lato  allacciato  l’un/ 
pio,queffa  Talute  e'  la  medicatione  nel  Tccolo. 

Ritornino  gPìmpiialTcpolcrho , tutte  le  genti,  le 
quali  lì  Ton  dimenticato  di  Dio. 

Perche  non  nel  Tccolo  Tara  il  pouero  in  dimcntican 
;a,laeTpettatiDe  de  pouerinó  perirà  nel  Tccolo. 

Lcuati  Tu  Signore, non  ffa  Tortilìcato  l’huomo,Gc/ 
no  giudicare  le  genti  nel  cuo  conTpetto. 

Poni  Signore  il  ti  more  a'  quegli.  Tappino  le  genti 
cheibnohuomini.  ^ah. 

Quie"  il  lìneddTalmoTccondo  gli  Hebref/ 

Erche  Signore  (lai  lontano  ,naTcondi  gli  oc 
chi  tuoi  ne  tempi  nell’angullial 
Per  la  Tuperbia  ncU’impio  Tolleira  il  pouero 
la  perfccutione,lìcno  pieff  nelle  cogicarioni,le/ 
quali  hanno  penTato, 

Bache  le  laudato  l'impioTopra  il  dciìdcrie  ddl’a/ 


nimaTua,&airàuafohabeniedetto,hafattoadi  .C 
rircilSignoie.' 

L’impio  perla  Tuperbia , laqnal  moffra  coda  fac' 
da,non  cercherà  il  Sìgnoic,n5  Tara  Iddio  in  nel 
le  cogicationi  di  quello. 

ProTpeteranno  le  vie  di  quello  in  ogni  tépo,nelPaI 
teru  Tono  i cuoi  gindldi  ndlito  conTpctto,To(/ 
fiera  in  tutti  i Tuoi  nimid* 

Dille  nel  Tuo  cuore , non  mi  mouero  dalla  genera/ 
ri5e  nella  genoatióe,pche  n6  mi  verrà  ilmalb 
Di  maladicrione  c piena  la  Tua  bocca , je  d’ingan/ 
ni,fic  di  fraude,nella  lingua  di  quelle  e'  laperuet 
Gta,A;riniquica. 

Stara  nelle  mTidie  delle  ville, ne  latiboli  amaseli) 
l’Innocente, gli  occhi  di  quello  Topra  U'pouero 
nTguarderanno. 

Inlidiera  nel  latibolo,come  il  (ione  nel  Tuo  couile, 
infìdiera  a'  rapire  il  pouao,rapirail  pouero  qua 
do  lo  tirerà  nella  Tua  rete. 

G>ncrito,achumile(idimo(lterra,0ccadra  colbr/ 
ri  di  quello  la  congiegarione  de  poueri. 

Diffc  nel  Tuo  cuote,Dio  (e  dimenticato.ha  occulta 
to  lafacdaTna  per  non  vedere  nel  Tecob. 
ScaTuSignoreIddio,hcna  lacuamano,nonridir 
men  ricare  de  pouerl. 

Perche  ha  fatto  adirare  l’impb  Iddio,dil&  nel  Tuo 
cuore, che  non  ricercherai. 

Ma  tu  hai  vifto  la  peruciiica,Sc  hai  riguardato  Pi/ 
ra,aq>erchehadato(emtc)cfimon^mancna,'  I 
' a'  tehalaflatollpeucro  lacauTa  Tua,  al  pupilla  q 
Cu  Tuffi  aiutatore.  • 

Spesa  ilbtacdodeiPimpb,SfdeIcattnio  cerche/ 
rai  la  Tua  impieta,laqaale  dille  che  no  trouerraC 
1 1 Signore  Re  nel  Tecdo  in  eterno  perirono  b 
genti  della  terra  di  quello, 
llulideiiodeglihumill  vdirai  Signore/arai  ap/ 
parecchiare  il  cuor  di  qucgli/aiai  intendere  l’O) 
recchiotuo. 

Aedeche  giudichi  al  pupillo,  de  al  poucro,accio/ 
che  non  aggiunga  pio  l’impb  meritar  l’huo/ 
modella  terra. 

Titolo  ieljUrnoX, 

Almncitort  ÌDoniJ. 

Salmo.  X.  Cr  jmmja  gli  Hthn.  X 1 1 

IO  ho  Tpato  nel  Signore,  come  dite  alPanima' 
mia,che  ttàTmigri  dal  mòte  vofiro  cóevcaUo. 
Perche  ecco  <t  che  JgPimpiihan  teToParco,. 
apparecchiorono  la  (reeda  Tua  Topra  la  chorda 
per  Taetrare  nella  caligine  ne  retri  di  cuore. 

Perefi  le  reti  Tarano  dcffrutte,il  giuffo  eh  happato,' 

Il  Signore  <C  e' > nel  rempio  della  Tua  Tancica,ne 
ddi  e'  la  (edia  dd  Signore,gii  occhi  Tua  vedrarw 
no  le  palpebre  di  qi^o,prouerranno  i fìgliiioll 
deglihuofflini.  '' 

BSignoreprouerrail  ginllo,&  Pimpio,&;  l’amato 
ledcll’iniqtahahauucoiodb Panima  di  i^lb. 
Pioucra  Topra  gl’impii  i laod,  fuoco  ,&  folpho, 
aeTpiritodiitmpmpatte  de  calici  di  qucglh 

Perche 


DB  SALMI 


^ PcrdieilSimotte'giu&oAaaitiatoUgiaftltia. 
LacoOii  dirttta  vedrà  la  faccia  fua. 

TitotoJdpfmo.XI.  ^ 

f AlióKiionf>fr4l'ottauilcaticoiDiipd. 
almo.  X I.Cr  jccauJogh  Hrtru-XI  !• 

SAIuami  Signore, perche  e mancato  il  miferi/ 
cordiofo, perche  fono  mancati  ifìdeU  da  fv 
gUuoIideglihuomini. 

Labogia  parlerà  ciafeheduno  col  fuo  proflimo, 
il  l3>bro  delle  lufinghe  nel  cuore, & col  cuore 
parleranno. 

Taglierà  il  Signore  tutte  le  labbra  piaceuoIi,la  Un 
gua  che  parla  cofe  magne. 

Che  hanno  detto,fortlfìchiamo  lanoiha  lingua, 
k noftre  labbra<^  fono}  con  elfo  noiai^  chi  e'} 
a'noiSignorci 

Per  la  defolahone  de  poaeri,pd  grido  debifogno/ 
■ fialprefenteniileueròfudiccilSignore.lo  por 
ro' lìdia  faluce,da  quello  che  dile^iandofoffia 
in  lui. 

I parlari  dd  Signore  { fono}  parlari  mondi , arr 
gentofufo  £il  Signore  dtUa  terra  puigalD  fet/ 
te  volte. 

Tu  Signore  gli  faluerai,cu(lodìralo  da  quella  ge/ 

neranonencifecolo. 

Nd  circuirò  caminanogli  impii,quando  faranno 
e(àltaci,vilita  i i fìgliMh  de  gh  hDomini. 

Titolo  ddplim.  XII. 

Al  midtore  cantico  a Daini. 

Q SaIma.XII.6rJrraNi02liHdrei.XIII. 

INlino  à quanto  Signore  mi  dimenticherai  nel 
fecole, inhoo  a quanto  nafoonderai  la  fac' 
datuadamel 

Infinodquatoporrdi  oonfiglii  ndl’anhmmia, 
idolonndmiocuotendgiotnoflnfinoa'  qua/ 
to  (ara  efaltato  il  nimico  mio  (opra  di  mc( 
iGuarda,  efaudifeimi  Signor  Iddio  mio,  Uhifflina 
i'miei  occhi, accioche foife  non  doimi  ndla 
motte. 

Accioche  forfè  non  dica  il  nimico  ho  pteoahitoa' 
' lui  ,imkinimicidulceranne  quatti  balenerò. 
Etloneila.tua  mifcricofdiahofpMO,hachittato 
' il  mio  cuore  nella  tua  (àlute , cateto  al  Signore, 
N-  petchehanmbuitoa'me. 

Titolo  del  plmo.  XIII. 

AlNinritorrDONiJ. 

Solmo.  X 1 1 1-Crprondo  gli  Hekd.  X I II  I. 

Dldc  lo  (tolto  nel  fuo  cuore,  non  c'  Iddio, 
hanno  corrotto  lafoa  via,  hanno  (at 
toabomineuokropera,non  e'chihK 
da  il  bene. 

JlSignoitdecidiharifguardaco  (opra  i figlinoli 
dc^ihuomini,per  vedere  teglie  l’mtdl^enac 
che  cerchi  Iddio. 

J'utti  hano  dcdinaco,inlieme  hano  pnsato,non 

c' chi  fac  óa  bene,DOfi  è andiora  vno. 

. \ 


Hor  non  hano  conofduto  rutti  cpiegU  che  opere/ 
rano  l’iniquità  f che  mangiano  il  miopo^lo, 
come  femangiaflino  il  pane,  non  hanno  diia/ 
maro  il  Signore. 

Quiui  temerono  di  dmote , perche  Iddio  <C  e* 
ndla  meratione  del  giudo. 

Il  confipo  del  pouero  fuogogneicte,  perdie  il  Si 
gnoree'  fperanza  di  qudlo. 

Chi  data  di  Sion  lafaiute  a'  Ifiael, quando  con/ 
ueitira  il  Signore  la  cattiuira  del  popoffuo, 
efultera  I acob,rallcgTtrafli  ] (rad. 


Titolorfflsalmo.XIIII. 

llcaniicoÌDamJ. 

Salmo.XT  1 1 t.6r  jcconjo  gli  Hrtrri.  X V. 


Signore  chi  peregrinerà  nel  tabemacol  tuo.Se 
chi  habitcra  nd  monte  ddia  tua  (andrai 
Chi  cammina  pcrfcttamente,ar  opera  la  gin 
dina,9i:  parla  la  verità  ndcuorfiio. 

Non  ha  accufato  colla  lingua  fua,  non  fece  male 
al  ptolTimo  fuo,&  non  accetto  Pobbrobrio  con 
tra  il  fuo  propinquo. 

Chi  lì  difpregia  negli  occhi  fuoi  gittad  via,  co// 
lui  che  glorifica  quegU  che  temono  il  Signore  , 
chi  ha  giurato  alBiger  k medefimo , & non 
muto'. 

La  (ua  pecunia  non  ha  dato  ad  vfura,&  il  pretmte 
cótta  all’innootntc  non  ha  nocuuio,diira  que 
Se  cofe  non  declinerà  nclpxolo. 


Salno  c ma 
■aodiilaciooe 
lana  ori  Utiu. 
manco  delta 
dled  eborde 
<l«u  daini/ 
bo  nctophl 
lo  che  fignif 
catocale.  ' 


Titola  Jclfilmo.  X V* 

Micbtbatt  i Ddamf. 

Salmo.  XV;  6rPfonAigI<Hctrri.XVt . 

CVdodifciiBiIddio,p<fche  ho  fperato  I tei 
DiinalSignore,tuleilmioIddio,il  mio 
bene  non  e' fe  non  da  K. 

Nc  fand  che  Ibno  in  cena,ac  nefoid,e  ogni  mia  vo 
lonta. 

Sienomoldplicadidolod  di  quegli, che  hànodo 
nato  ad  altro  Iddio,non  iniondero  k infufioni 
diqueglidelfanguc,nepigUero  inomilorond 
klabbramia. 

n Signore  e } la  pte della  mia  parte,&;  dd  mio 
calice,»  ìbdenti  U miaforte. 

Lchctedita  mi  fono  cadute  In  cofe  gioconde,S(  an 
choralabellahercditae'  a'  me. 

Senediro  al  Signote,chemihacó(igUatD,anchoni 
ndknotd  m’hanno  ammadhato  le  mie  reni. 
Ho  polio  il  Signore  Idnprc  nd  m io  confpetto,pct 
Àe  e dalla  delira  mia,perche  non  decimi. 

Per  quello  s’j rallegrato  il  mio  cuote,&efultoIa  glo 
na  mia,anchora  bearne  mia  habicera  confilé 
temente. 

Perche  non  bSerai  Panima  mb  nd  (epoldiro , ne 
permetterai  lituo  mifericordiofo  che  vegga  b 
' coirudonc. 

parami  fapcrcilfentieroddb  vita,Iafadeta  ddb 
lcddae'colvoliDnio,le  giooondica  fonondb 
cuaddbaodfccolo. 

SibL  B ). 


I 


LIBRO  L 


Salmo  iffùfl 
ala  buona o 
pcraciofic  fon 
data  fopra  I 
dcd  cócnida/ 
miti  della 
f(  ebe  debbe 
itfonat  di  (oj 
pra»docÌarU 
p gb  beai  ceca 
Difit  non  per 
u«d<  huma/ 


THoltJtluIm.Xvt. 

OrétioHeÌDdiiiJ. 

Sflno.X  V I-Cr  fhmJo  jli  HeM.X  Ylt. 

ODi  Signore  la  iufbtia , l'iMi  al  grido  mit^ 
afcolta  la  mia  oratione  fan»lclab// 
bra  d’inganno. 

Dalla  ma  faccia  efea  il  mio  giudido,gli  occhi  noi 
vcgghinolcquira. 

Hai  prouato  il  mio  cuore,haivilìtato  la  none, fon 
dc(llmi,non  hai  crouato  in  me  iniquità,  quello 
che  ho  penfato  non  padb'  la  bocca  mia. 

Per  l’opera  de  gli  huominl, per  laparola  delle  lab/ 
bra  ma  ho  cultodiro  i fcniicn  del  dilTipacore. 
Soliencaimia  andamenti  nelle  lue  \ie,'accioche 
nondcctimnoipiedi  miri. 

Io  ho  inuocato  te,perehe  <t  tu>  Iddio  mi  efaudi 
ral,idina  lene  orecchie  a'  me, odi  il  mio  piare. 
Diuidelcnemifericordiefaluacore  di  quegU  che 
fpcrano,da  gli  infuigenti  nella  delira  na. 
Cultodifciml.come  il  nero  della  pupilla  delPoc/ 
chio,nell’ombra  delle  ne  alle  mi  nafeondi. 
Dalla  faccia  de  gli  impii,chc  m’hanno  guaito , de 
mici  mmid,chcp  l’anima  m’han  arcondaco. 
Col  gialTo  fuo  hano  ferrato  il  corpo  fuo.colla  tua 
bocca  hanno  parlato  fopabamente. 

Nella  via  nollra  bora  m’han  circondato, gli  oo 
chi  fuoi  hanno  polio  a'  dedinare  in  terra. 
Lalìmitindmcdiqgcllo,comedilionc,ha  ddìdc/ 
raro  rapire,ac  come  di  llondno , die  Ifa  ne  luo/ 
ghi  occulti. 

LieuatifuSignore'preuicni  la  faccia  di  quello, ab/ 
balTalo,iibaal’aniinamiadall’mipio  che  c il 
no  coltello. 

Da  gli  buomini  che  fono  il  no  flagello  libera 
me  > Signote,da  gli  huomini  del  mondo,de 
quali  la  parere'  nella  vita,&nelafco(tonoim/ 
pierai  il  ventre  toro, faranno  fatian  i lìgUuoli,ac 
aiteranno  ilfuoiefiduoa'fuoipiccolini. 

Io  nella  giulHtia  vedrò  la  faccia  tua , faro  fatiato 
quando  tara  dellata  Pimagine  tua. 

Titolo  Jtlfilmo.xvn. 

Alt^cìtortj^odtlStgoortDomJfilqoolef/olòdl  Slgoo/ 
re  le  forale  di  tpteffa  cMko^el  di  tei  ipialf  lo  litero  il  Si/ 
piare  dello  mono  di  netti  inimici fiioi.tr  deio  mio  diSoiel 
Solrno.XVn.&lècondogliHetreiJCvm, 

Et  diflie  i ti  amm  Signorefottesa  mia. 

Il  Signore  < e > la  pietra  mia',&  la  mia 
rocca,atliberatormio , Dio  mio , pietra 
mialperaro  in  queilo,fcudo  mio,S(  corno  della 
mia  faIutc,cIeuanone  mia. 

Inuochero  il  Signore,laadato,  Se  da  ntd  i nimid 
min  faro  faluo. 

Perche  m’han  drcoodato  idolori  della  morte,&  i 
nrrenti  deila  impicca  mi  fpauenierantio. 

I dolon  dello  inferno  mi  hanno  arcondal0,i  laod 
della  moire  m’hanno  prcucmito. 

Ndia  mia angullia chiamerò  il  Sicnore,  8c  gride/ 
IO  al  mio  Iddio,vdira  dd  tépio  no  La  voce  mia. 


& il  mìo  grido  ndfuo  concetto  inncmncgB  C 
orecchi  di  quello. 

Moflcii,^; cremo'  la  terra,8ci  fondamenti  demSr 
ti  fi  moi?ono,&  moflbnfì,perche  fe  adirato. 
Alccfcilffimondfuroredi quello, Seil fuoco  della 
fua  bocca  ha  cófumaco , i carboni  fono  flati  ac 
celi  da  quello. 

Et  indino  i deli,a;  dirocfe,a(  la  caligine  fono  i pie 
di  di  queOo. 

& caualco  fopra'il  chcrubino,&  vok>,8(  vok><Cdi/ 
co  y Ibpra  le  penne  de  venti. 

Pofe  le  tenebre  il  fuo  ripolliglio,ne  circuicì  di  quel 
lo  la  fua  copertura,la  cendnoGn  ddrac^^  è > 
nelle  nugole  de  cieli. 

Per  lo  fplendore  in  (ua  prefentia  paflorono  le  nugo 
ledi  quello,grandine  Se  carboni  di  fuoco. 

Et  tono  ne  cieli  il  Signore,8e  l’altiflimo  dette  la  vo 
te  fua^^ndine,Sr  carboni  di  fuoco. 

Et  màdo  le  freccie  fue,8c  ^leaio'  quegli , & traSc  le 
faette.  Se  pericologll. 

Et  apparirono  ì profondi  ddl’acque,a(  furono  feo 
petti  i fondamenti  del  'mondo  per  la  tua  ripien 
Bone  Signore^  pel  flato  del  vento  dell’ira  tua. 
Manderà  i^’alcc:» , piglierami,caueirami  delle 
molte  acque. 

Eclibereràmidalmio  nimico  forte,  da  quegliche 
mi  odMno,pcnhe  furono  piu  gagliarÀ  di  me. 
Preueniiami  nel  di  della  mia  conCTinone,S(  fii  Id/ 
dio  battone  a' me.  q 

Et  cau5mi  nella  larghez;a,Iibcttrami, perche  com 
piacque  in  me. 

Retribuirammi  il  Signore , lécondo'ta  mia  giulK  ' 
tia,fccondo  la  putita ddk  mie  manijmi  mime 
Perche  ho  cultocfico  le  vie  del  Signote,Se  non  feci 
impiamentedal  mio  Iddìo. 

Perche  tutti  igiudidì  Tuoi  <C  fono  > nel  mio  con/ 
Ipetto.SIc  gli  naturi  fuoi  non  ho  rimoflò  da  me. 

Etlui  peifettocon  quello,  & guardami  dalla  mia 
iniquità. 

Et  lumi  renduto  il  Signote,fecondo  la  mia  giulH/ 
tia,fccondo  la  punta  delle  manmienelcSfpct/ 
code  gli  occhi  fuoi. 

Col  mifericonk  farai  mifèricordiolb , Sic  coirhno/ 
mo  perfetto  farai  perfetto. 

G>1  mondo  farai  mondo,Sie  col  pueifo  fata  veduto 
peruerfo. 

Perche  cu  falucrai  il  popol  poutTO,Sic  gli  occhi  cv 
celli  tu  humilierai. 

Perche  tu  illuminerai  la  mia  lucerna  Sìgnorc,Id/ 
dio  mio  illuminerà  le  mie  tenebre. 
Petdicinttfraccaflcrorefcrcno,SentI  mio  Iddio 
trapaffaroilmuro. 

La  via  di  ^e'  perfctta,il  pariate  del  Signore  fuló 
feuto  e'a'tucn  quegli  dìe  fperano  in  lui. 

Perche  chi  i^e'  }>I^io  fuordd  Signof,Stehii{j3^ 
fotte  fuor  del  noltro  Iddiof 
Iddio  che  mi  cinge  di  fbrtcsa],'Si(ha  pofto  ptt/ 
fetta  la  mia  via. 

Poiraii  piedi  mici  come  di  octuCiSeiópai  mia  ec 

celfif 


-D'B  S * 

;A  etlfimifaraftart.  ' 

Chcà(Dacl)rakmaniinicaIlaguaTa,&fafa  fpa/ 
C sarò  l’arco  di  rame  colle  braccia  mie. 

Et  hami  darò  lo  feudo  della  mia  falute,&  la  Ria  de 
1’  lira  mi  folleiutra , Stia  tua  manfuctudioe  mi 
mulciplidiera. 

^Allargherai  il  mio  andare  fono  di  me,&  non  han/ 
no  dedinaco  le  mie  gambe, 

Perfcguitero  i miei  nimici,&  piglictogli,&  non  ri 
tornerò  iniìno  che  gli  confuml. 
«TrapalTerogli,&non  potranolcuarfu,caderanno 
Cotto  I piedi  miei. 

^hami  antodi forteziaallagueira,abbafferaii 
niniici  mia  Cotto  di  me. 

Etdenimici  mia  m’hai  daci}|accmicc,&qucgH 
I che  m’hanno  in  odio  taglierò. 

Gnderanno , & non  Cara  tàluatore , al  Signore , tc 
t noiigllhaeCauditi. 

Et  Cnetgognerogli,comt  la  polutre  in  prcCoitia  dtl 
I ventOjComeillotodellapiazsivoteroqucgli. 
Liboaami  delle  contetioni  del  popolo,  porrai  me 
. in  capo  delle  gcnti,il  popolo  che  non  ho  cono/ 

• fauco,miferuira. 

All’udire  dell’orecchio  a'  me  lì  cógreghcranno,i  fi 
r gtiuoh  alleni  mi  mentiranno. 

Imiuoli  alieni  caderanno, Al  Cpauenteranno  dalle 
lue  prigioni. 

Viue  il  Signorc,Ai  benedetto  <(ia}  il  Corte  mio, 
" ( Aeefalttiiddiodellamiafalute. 

Iddio  che  mi  da  le  vendette, &tia  condotto  i pepo 
lifottodime.  ' 

UioUbcracoicdamUnimici,àchoia  Coprainimi 
. ci  mia  mi  elidterai,daU’huoa>o  iniquo  mi  iibe/ 
’ retai. 

Pero  Signore  conCeffaro  a'  re  in  nelle  gcnti,A(  can/ 
q.tmalnometuo. 

ChèmagnifichilaCalutt  del  fuo  Re,  de  che  Cu  la 
miCericordia  al  fuo  Chnilo  Dauid,A[  al  terne  di 
lui  infino  nel  técojo. 

.n  l'i'oCid/ljBIniA.X’Vni..  ■; 

Al  Hmótort  3 cdKin  à DanJ. 

Sdlmo.  X V I M.  Cr  jnanJogU HeCrri.X  I X. 

jr  Òdi  narrano  la  gloria  di  Dio , de  l’opera  della 
I Cua  mano  annuntia  il  Rrmamento. 

lìdi  aldi  parlerà  il  Cnmone , & la  notte  alla  notte 
moOróralatciefitia. 

^on  «'parlare,  de  non  Con  le  parole,  non  e'  vdita 
' làvocedinuKli. 

Ih  ógni  terra  e'  vfato  il  filo  di  quegIi,Se  negli  dire 
, mi  del  mondo  le  parole  loro  , al  fole  ha  pollo  d 
tal^acoìo  in  quegli. 

Et  eflb  e' } come  fpofo  che  efa  delta  Cua  ca// 
^ meta  , rallegratili  come  potente  a'  correre 
' la  via. 

palPcibemo  de  cicli  e'  il  fuo  vCcito,d(  laVeuoIutio 
' nèftra^e'>lòpraglicftremidlquegli,d(non 
«'chi  fi  nafeonda  dal  fuo  calore.  * -* 


L -M  I i > ( 

La  legge  del  SignoK  pafetta,e'  quella  checon/; 
ucrte  l’anima,  il  tcftimonlo  del  Signore  fedele 
e'  quello  che  fa  Cauto  il  piccolino.  . 

Icommandamcnn  del  Signore  <fono>  diritti,' 
che  rallegrano  il  cuorr,il  commandamento  pu 
To  del  Signore, che  illuminagli  occhi. 

Il  Rmoic  mondo  del  Signore  c quello  che  ila  nd 
fecolo,!  giudiai  dei  Signore  {Cono  }verita,fo 
nogiuflifkaii  inlicme. 

Dclidcrabili  piu  che  l’oro’d;  oro  affai, di  piu  dold 
che’l  mcle,e'l  Cauo,niaraaCe  fate  col  mele. 

Anchoia  il  Cauo  tuo  { e } illuflrato  in  quegli, in 
guardare  quegli  c'  mace  molta. 

Chi  intendaa  gl’errori  ' mondami  da  gli  occuld. 

Anchora  dalle  fuperbie  prohibifci  il  fcruo  tuo  che 
non  mi  Ggnotcggino , allhora  fato  perfetto , de 
mondo  dalla  mia  grande  preuancatione. 

Saranno  a'  volontà  le  parole  della  mia  bocca,  di  la 
mcditanon  del  mio  cuore  { Cara  > nel  tuo  con 
fpeito  Signore  , mia  pena  , de  mio  tedenf 
tote. 

I 

Tilofo  JrljitmoXlX. 

Al  uinckore  il  cantico  JIDmìJ. 

Salma-XIX.Cr  (ttoiiJogU  Hrìra-XX. 

SaudiCcan  il  Signore  nel  di  dcirangunia,lle 
Ulti  Cu  il  nomedi  Diodi  lacob. 

Mandai  l’aiuto  della  Cantita,  di  di  Syonti 
fbllenn. 

RjcordiCi  di  tutti  ifacrifìcii  tuoi,  di  inceneri  il  tuo 
holocaulfo.  Sflah. 

Dia  a'  te  fecódo  il  cuor  Rio , de  ogni  tuo  confìglio 
adempia. 

Efulteremo  nella  tua  Calure  ,Ai  nel  nome  del  nolho 
Iddio,lcuercmo  lo  itendardo,  empia  il  Signor 
. re  tutte  le  tue  domande. 

Mota  ho  conoCciuco,che  il  Signore  ha  fatto  elfa 

. fàluo  li  ChnQo  Cuo,cCa  udirailo  de  deli  della  Cua 
Canata,  nelle  foltezze  {e' > la  falute  ddlade/ 

. lira  Cua. 

Quelli  nel  carro,Ac  quelli  ne  cauagli{  hanno  ^la 
fìduda,di  noi  nel  nome  del  nolho  Iddio  a ti/ 
corderemo. 

Quelli  a’abbalToronp,dc  caderono,  di  noi  ci  leuaa 
mo  Cu,&  nzzamod. 

Signore  falua,ilR.edefàudirancl  giorno  ne  j 

inuocarcmo. 

a 

TitcloMftlmo.XX. 

AlmiKiimiltÀitticaJiDiUii,  ^ 

Stimo.  XX.CxfccmdogliHtbrà.X  XI, 

Signore  nella  fortezza  tua  fi  rallegrerà  il  Re,  tc 
nella  cua  falute  efulcaa  quàto  grandem^ 
Il  dcliderio  del  fuo  cuorehai  dato  a'  quello  fis 
il  proferuc  delie  labbra  Cua  nófhibifli.  Spiali. 
Perche prcutrra  quello  la  benedittiócdeibenc,por 
rat  al  capo  di  quello  la  corona  d’oro. 
Domandò' da  ce  la  vica,dclh  la  lunghezza  de  gioì 
Bibi.  B 4 


Taltn  bM 
conpofe  Da 
aidyitu  dette 
tfiicjncatcà 
diorrfii  ^jatL 
furono  tadco 
Ud  i*maetco 
Accedo, 
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ni  nd  Cxolo  & ferolo. 

Grande  e'  la  gloria  di  qurflo  nella  falute  ma,  la  glo 
ria,&  l’oma  mento  porrai  fopra  di  quello. 

Perche  ponrai  lui  benedittioni  nel  rccolo,rallegie 
ra|k>  nella  lentia  col  volto  mo. 

Perche  il  Re  ha  Iperaco  nrl  Signore , 8t  non  dedi 
nera  nella  miicricordia  ddl’alnlTinio. 

Baflrra  la  ma  mano  a mtn  i moi  nimid , la 
delira  ma  ballna  i quegli  che  ti  hanno 
in  odio* 

Porragli  come  fomaa  di  fuoco  nel  tempo  della 
mairaiil  Signore  nel  furor  fuo  gli  dilperdcra, 
& confumeragli  il  fuoco. 

]l  frutto  di  loro  perderai  di  terra,  Se  il  feme  loro  da 
hgliuolidegli  huomini. 

Perche  hanno  dedinaro  fopra  di  te  il  male,pen 
forono  il  penderò , noi  poterono  finire. 

Perche  quegli  porrai  fpalla, nelle  me  funi  prev 
parerai  lefrecde  cantra  la  loro  fiiccia. 

Elàlran  Signore  nella  ma  forteza , canteremo  ,St 
falmeggiacmo  la  ma  foltezza. 

Titolo  JtlpfmoX  Xt, 

A I iiinrirorr  /ófva  fa  emU  nutruthu  raiiriro  ÌDéiàJ. 

Salmo.  X Xt.  er  ^«mtfo  |li  Hrtrri.  X X I r . 

, ¥~*XlomioDiomio,perchemihaiabbando 

»r.i-|  I I nato!dilungato<fe>dalla  falute  ma, 
«o  iiin.i»!  1 m.  ^ &datleparoledalmioruggim. 

Duid  I sj«  Dio  mio  j gridato  nd  giorno  ’ tc  non  cfauditai,ac 
lanotrt,a:none'filentioa'me. 
iMiKiiChoit  Fttufanm,permanentt,lauded’IfraeL 
kao  Hcmin.  jp  te  fperorono  i padri  nollri,fperorono,&llb< 
talligli. 

A te  gndoTono.Sc  fcamporono,in  tefperotono,ae 
non  furono  fuergognati. 

& io  fono  come  verminc,ac  non  hDome,obbror 
bnodeglihuomini.&dirpregio  dd  popolo. 

Tutti  quegli  che  mi  veggono  mi  sbdfcr3no,n)^ 
dcranno  pel  labbro,moueranno  il  capo. 

Chi  vorrà  l’opere  fue  al  Signore  libererà  queOo,li/ 
bererallo, perche  ha  compiaduto  in  lui. 

Perchem  fe  mio  cauatore  dal  vmtre  che  mi  fai 
confidare  fopra  la  poppa  ddia  madre  mia. 

Sopra  di  te  fon  gittam  della  matrice  dd  ventre 
della  madre  mia. 

Nontidilungatedame,perthe  l’anguRia  c'  prò/ 
pfopinqua,peTthe  non  e' aiutatore 

Hannomi  circondato  molti  vttegli,i  roti  di  Ba/ 
fan,come  corona  mi  hanno  circondato. 

Hanno  apeiro  fopra  di  me  la  bocca  fua,come  lien 
cherapifce.&dic  ruglia. 

Come  acqua  fon  uerfato,&  mtte  Polla  mie  fi  lepa 
rtranno,fu  il  mio  cuore  comclaccta,fi  llruffe 
nel  mzezo  delle  mie  vifcere. 

Seccoflicomevnatcflala  mia  fortezza,8tla  mia 
Ungua  ficongiun^  alle  miefaud,8c  nella  poi 
fiere  della  morte  mi  porrai. 

Poefaee  cani  mi  hanno dtcoodato, la congtegif 


tionede  maligni  mi(iannbaccetchix,tatnpa{'C 
forono lemiemani, Se  I piedi  min. 

Numererò  mttePolTa  mie,efli  guarderanno, rii/ 
guarderanno  in  me.  . 

Dluiderannolemieveflìmenra  d fe  medefìmi,  0e 
fopra  la  ni  ia  velie  girteranno  la  forte. 

Et  m Signore  non  ti  dilungare  fortezza  mia,  alhtc 
tadalmio  aiuto. 

Libera  dal  coltello  Panima  mia,ddla  mano  del  ca/ 
ne  Punica  mia. 

Saluaml  dalla  bocca  del  lionc,&  datomi  delio/ 
comi  m’hai  efaudito. 

Narrerò  il  nome  tuo  à miei  frategli,nd  mezzo  dd 
la  congregatione  ri  lauderò. 

Voi  che  temete  il  Signore.laudate  quello,  rutto  il 
feme  glonficate  qudlo,St  temete  da  quello  ogni 
femed’lfrad. 

Perche  non  ha  difpregiato,  ne  ha  abominato  l’ho 
milita  del  pouero , ne  ha  nafeofto  la  faccia  filo 
da  me,  & mentre  che  ho  gridato  à quello, ha 
udito. 

Da  te  la  laude  mia  nella  congregatione  molta,ren/ 
dero  i min  boti  nel  confpetto  di  quegli  che  ti  ce 
mono. 

Mangieranno  i poueri,S;  famnno  fatiatì,lauderaii 
no  il  Signore  qgli  che  lo  cercano,  viuera  il  cuor 
volilo  ndfecok). 

Ricorderanfi,&  conuertiranfi  al  Signore  tuttiH  fi/ 
ni  della  terra,  Sfinchineranfi  nel  confpetto  tuo  ' 
tutte  lefàmi^Kdellegcncl.  q 

PerchedelSignorcdilregno.Srdomineraallegéti.  - 

AbbaITnanfi  tutti  quegli  che  difcédono  nella  poU 
uere,8r  quello  che  non  vmifichera  Panima  lua. 

Il  feme  feruiraiquello,fara  narrato  al  Signore  nel 
lageneratione. 

Verranno , & annuncieranno  la  ghiIKtia  di  quc9 
lo, al  popolo  gcntnKo,pcrdie  ba  fatto. 

Titola  drf  plnH.X  e f r. 

CaiaÌDémJ. 

«alma.XXII.  ^fiamJpiiiHArtlXXm. 

L Signoie  mi  pafce,non  mancherò. 

Nelle  capane  del  gemine  mi  fan  npofare,  alP 
acque  de  ripofi  mi  guiderà. 

Conuertin  Panima  mia,  guiderà  me  pe  lèntieil 
della  giullitia  pei  nomefuo. 

Anchora  quando  camminerò  per  la  valle  delPonv 
bra  dclb  morte, n5  temerò  il  malr,peiche  fc  me/ 
co.  La  verga  tua,  8(  il  tuo  battone,  eflì  mi  eoo» 
foleranno. 

Preparerai  la  menfà  nel  mio  confpetti  cótro  i mid 
nimid,hai  ingranato  nell’olio  il  capo  mio,Uca 
lice  mio  farlo. 

Nientedimeno  il  bene,8(  la  mifericerdia  mi  fegui/ 
teianno,tutti  gli  giorni  della  vita  mia.  Se  habt/ 
cero  netta  cala  da  Signore  netta  lunghcsa  de 
giorni. 


OS  SALMI 
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TitobJttfiW.XXm. 
mdiloti 


A txuàJil  etnia, 

. X X 1 1 1.  cr /fiWo  jb  Hftrrijrxnn. 

DQ  Signore  è la  terra, & la  Tua  plentnidine,il 
circuito,  & quegli  che  habitano  in  qllo. 
Perche  elio  fopra  i mari  l’ha  fondata, Oc  fopra  i fìu/ 
mi  ha  fermato  quella. 

Chi  afeendera  nel  monte  del  Signore,  aedu  Rara 
nel  luogo  della  fiia  fantitai 
J1  mondotJdIe  mani, Se  di  cuore , mòdo  che  n5  ha 
ticeuuto  in  vano  l’anima  Cia,  ne  ha  giurato  in/ 
ganneuolmcntc. 

Riceuera  la  bencdittione  dal  Signore , & la  gioiti/ 
cia  da  Dio  della  fua  falute. 

Quella^  la  gcneranone  di  qgli  checercan  qudlo, 
di^glichecercanolafacciatualacob.  ^ah. 
Beuate  porte  i capi  voilri,  Bc  cleuaceui  porte  perpe 
cue,&:  ìncierra  il  Re  della  gloria. 

Chi  è quella  Re  della  gloriatil  Signor  forte,Se  po/ 
tente,il  Signore  potente  ndla  guerra. 


* ’ * ' 

Ekuaceporteivollricapi,&eleuateuipoitepeipe  | 

tue,]gmtrerra  il  Re  wa  gloria.  I 

Chi  j^ftoRedeilagloriadlSignoredeglieferd/ 
ti  e9o<  il  Re  della  gloria.  Splah. 

TibloitelpInu.XTrrtr.  ADtidJ. 

Sai  me.XXItH.  tir  pavido  gli  HeM.XXV. 

A TeSignoreleuero  l’anima  mia. 

Dio  mio  io  ho  (perato  in  te, non  Sa  fuer/ 
gognato , acciochc  di  me  non  efalti/ 
noi  miei  nimid. 

Anchora  tutti  quegli  che  dafeettano  non  tanno 
fuergognati , fiicigognati  faranno  i tiafgteSbii 
bnaicanfa. 

Farai  tàpm  SignoRletue  vie,infegna  à me  i tuoi 
léncieri. 

Fammi  camminare  per  la  tua  verità, Se  infegnamL 
pereto  fe  Iddio  della  mia  falute,hoafpettato 
te  in  ogni  giorno. 

Ricordaci  Signore  delle  tue  miferationi,Se  delle  mi 
foicordie  tue  che  Cono  dal  Cecolo. 

De  peccati  dcUa  mia  adoletcetia , Se  delle  mie  ciaf/ 
greiTtoni  non  n ricordeiai,  (econdo  la  tua  mife/ 
ncordia  liooidaci  di  me  Signore  per  la  tua 
bontà. 

Buono,Seretto<j>)l  Signore,  per  ^lloinlégna/ 
ra  àpcocatonlavia. 

Fara  camminare  gli  humlli  nd  giudicio , Se  infc/ 
gnera  i gli  humililavia  fua. 

Tutti  i Ccntìeri  dd  Signore  <Cfono>  mifericordia, 

& verità  d quegli  die  cuftodifeono  il  patto  Tuo, 
SeifuoitMhmoni. 

tM  nome  tuo  Signore  perdonerai  alla  mia  iniqui 
ta,perched  molta. 

Chi  d i’huomo  die  tem^  Signore  f Infegnera^ 
la  via,biquaiedcgga. 

LVmimaliiadtmoraand bene, Seilfoo Cerne  per 
boedinpigikiaUccira. 


JI  lèorero  dd  SignoR  a'  qnegli  chd  temono. 

Se  per  far  làpere  à quegli  il  patto  fuo. 

Gli  oìxhi  mici^fono>lraprcal  Signore  , perche 
eflb  cauera  della  rete  i piedi  mìei. 

Rifguardafopradi  me,8e  babbi  mifencordia  (fi 
me, perche  fono  vnico,6e  pouero. 

L’anguihedcl mio cuorem’hanno fatto  dilatate; 
fammi  cauare  ddle  mieangùRie. 

Vedi  la  mia  afHittione,S:  la  fatica  mia,Se  perdoiui 
a tutti  ì mici  peccati. 

Vcdiimianimici,prrchefonomoIcipIicati,Se  c5 
odio  iniquo  m’ hanno  odiato. 

Gullodifa  l’anima  mia, Se  liberami, perche  nSliu 
confufo, perche  ho  fperato  in  te. 

Lapeifettione,SeIa  rettitudine  mi  cuftodiranno, 
perche  io  t’ho  afpettato. 

Ricompera  Iddio  ilirad , di  tutte  quante  Tango/ 
(he  di  quello. 

Titolo  Jelfilmo.XXV,  A DtiàJ. 
Silm0.XXV,erlèeom!ogliHetm.XXVI. 

Vdicami  Signore, perche  nella  mia  perfèttk» 
ne  ho  camminato,8e  nd  Signore  mi  fon  confi 
_dato,non  mancherò. 

Prouami Signore, Seteniaml/ondi  lerenl  mie,Se 
il  cuor  mio. 

Perche  la  tua  mifericordia  e'  nel  confpeito  de  mia 
occhi, Se  camminerò  ndla  tua  lenta. 

Non  ho  fcduco  cogli  huomini  bugiardi,8c  non  in 
Clero  con  qucglicheS  nafeondono. 

Ho  odiato  la  compagnia  de  malignanti.Sc  non  fe 
derocogli  empii. 

Laucro  ndl’inneccntia  la  man  mia , et  dieuiro  il 
tuo  altare  Signorci 

Po  far  vdiie  la  voce  della  confeflieoe.  Se  per  narra/ 
re  tutte  le  tue  cofe  mirabili. 

Signore  io  ho  amato  l’habitacolo  ddia  tua  cala  , 


Titola  <ldlb 
bro  ò<ld 
moiMUochc 
moÀia  UqmM 
Uta  dcd'opa» 
ÀttaocNC  dd 
aucsocc  , òil 

numero  >dtt/ 
IO  I cucndo» 
cioddfiendi/ 
do»  perche  de 
liiidc  It  Ulto 
dcU'aiKtorc 
Ddico4nacli| 
•dediuto* 


Se  ii  luogo  dd  tabernacolo  della  tua  gloria. 

Non  confumare  co  peccaton  l’anima  mia , Se  co 
gli  huomini  fanguinolcnti  la  vita  mia. 

Dequali  ndic  mani  é la  trafgrdrwnc,&  la  ddba  di 
quegli  i piena  di  prefenti. 

Et  io  nota  mia  perfettione  cammincro,ricompcra 
mi,Se  di  me  habbi  mifencordia. 

Il  pie  mìo  é flato  ndla  rtttitudinc,ncQe  congrega/ 
doni  benedirò  al  Signore. 

TteloiIrIpIm.XXvr. 

ADtniJ. 

Salmo. xxvier /fombgb  HeirdJexvn. 

IL  Signore{c  l>mia  luccA  mia  falnteda  chi  tt 
mcrohl  fignotc<.è>la  forteza  della  vita  mia, 
daehifpaiirirot 

Quando  s’apptopinqoeranno  inuerfo  me,!  mali 
gnl,po  mangiare  la  cariK  mia , gli  mid  auerfiu 
rt,S;  i mia  nimid  à me,cfli  inciaporono , Se  ca/ 
(còlono.  ’ 

Scs’aocampctanaoiniiciFMfinMicaiiipitnontK/ 


T 


LIBRO 


if  Ktotl 
l^fdu^phcù 
ì Calini»xci<»/ 
che  come  chta 
ai  apceilmo 
fàtui 
Il  prin»o  fai/ 
nonoahaci 
colo>  perche  è 
Cieotodi  tueco 
li  libro, ft  111* 
ooa  i’ba  t*gU 
Hcbrci,mail 
(eoo. 


mm  U mio  etioic.fc  A loMM  IniKtfo  me  la  guà 
ra,à  qtfcfto  mi  confido. 

..Vnacoó  ho  domandato  dal  SignoK,  qucita  rl^ 
ecrcherOjCh’i  habici  nella  cafadcl  Signore  tutti 
. ^>giorniddlavieamia,acdoch’i  vcggalabd/ 
lcuadclSignore,a(ctrchinclKpiodiquello. 
^Perche  mi  nafcódcra  nel  tabcmacol  fuo  nel  di  cat/ 
tiuo,&  nafeonderàmi  ncll’afcollo  dei  fuo  taber 
natolo ,craltcrammi  nella  pietra. 

Et  al  prefente  cfaltera  il  capo  mio  ne  circuiti  miei, 
6i  facrifìchero  nel  tabernacolo  fuo  i fachheii  del 
la  vocifcracione,cantero,&  cantero  al  Signore. 

, Odi  Signore  la  vocetma,gndero,  & babbi  miferi/ 
cordia  di  me,S;  efaudiiTemi. 

A te  diffe  U cuor  mio,  cercate  la  faccia  mia , la  fac/ 
eia  tua  Signore  ricercherò. 

J^on  nafeondere  la  faccia  tua  da  me , ne  declinare 
nell'ira  il  feruo  tuo,fc  flato  il  mio  aiuto  infino 
ad  hora>nen  m’abbàdonare,  &non  mi  lalTare 
Iddio  della  mia  (alute. 

Perche  il  padre  mio,&;  la  mia  madre  m'hanno  ab/ 
bandonato  ,&  ilSIgnoremi  raccorrà. 
Infcgnami  Signore  la  via  tua , & guidami  pel  fen/ 

_ riero  della  rettitudine  pe  mia  nimid. 

Non  mi  dare  alla  volontà  de  mia  nimici,  perche  fi 
fono  leuari  in  me ì relhmoni  bugiardi , & han/ 
no  parlato  l’iniquità. 

5*1  nó  credefli  vedere  la  bontà  del  Signore  nella  ter 
, tadeviucnti<fareimancato.> 

Afpetta  il  Signore,fortilicati,&forrilìcfat«  Dio  il 
cuor  tuo, & afpetta  il  Signore. 

Satao.xmr. 

aoand. 

Sa/iB».xxvrrr.jfa)nJogSHffrd. 

A TeSignore griderò  pietra  mia,non  tace 
re  da  me,acciocheforfe  non  Iha  cheto  da 
me  & faro  aflimigliato  à ^li  che  difcen 
nohonelfepokhro. 

Odi  la  voce  de  miei  preghi , quando  griderò  a'  te, 

quando  leuero  le  man  mie  alPoracolo  della  tua 
' fanrita. 

Non  mi  tirare  co  gUimpu  ,aecon  queglicheope- 

tano  l’imqiiita,  con  qm^i  che  parlano  la  pace 
co  proiTimi  fuoi.8c  il  malcc[c>ncl  cuor  di  loro. 
Da  d quegli  fecondo  la  loro  opera,  & fecódo  il  ma 
le  dell’operc  di  que^i  A fecódo  l’opera  delle  ma 
^ niioro  da  a'  qgli^rcdi  alloro  la  retrlbutìone  fua. 
Perche  non  hanno  inrcfo  l’opera  del  Signore  ,tc 
l’opera  delle  mani  di  quello,  gli  dellrurra , & nó 
gli  edificherà. 

I)enetoo^fB>iISignorc,perchehavdito  la  vo 

ce  de  miei  preghi. 

II  SigTOre  è la  mia  foriera,*  il  mio  fcudo,ln  effo 
, ha  fperato  il  mio  cuorc,&  fono  flato  al  utato,&' 

, ha  efultato  il  mio  cuore , Ai  col  mio  caiKo  allui 
^confelTcro. 

Il  Signore  / la  fortena  di  quello.»  la  foitezwdd' 
^Jcfahlri  (fillio Choflo,.  ^.—2 


Salua  il  pt^I  rad,  Àrbenedi  alla  tòó  fieredia,  » /C 
pafcegli,»  inaltagli  infino  nd  fecolo. 

Titola  drlp  In». XXVin. 

CandoaaDanil. 

Sdlmi  XXIX. pamJo gli  Hérd. 

D Arcai  Signore  i figliuoli  de  mótoni,porà 
tate  al  Signore  la  gloria,  & la  forteaa. 
Dare  al  Signore  la  gloria  del  fuo  nome , 
abbaflateui  al  fignore  nella  gloria  della  fanrita. 

La  voce  del  Signore<ejfopra  l’acque,lddk)  deUk 
gloria  ha  fatto  tonare , il  Signore  fopra  le  mol/ 
nacque. 

La  voce  del  SignorectèJ  nella  porta,la  voce  dei  SI 
gnorec^è>  nella  gloria. 

La  voce  del  Signore  é che  fpeiza  i cedri,»  ha  fpc2 
»co  U Signore  i cedri  del  libano. 

Et  fatagli  faltare  come  il  vicdlo,il  Libano,  » SiilS 
come  il  figliuolo  de  liocorni 
La  vocettQ'del  Signore  che  taglia  le  fiamme  dd 
fuoco. 

La  vocede}del  Signore  che  fa  partorire  le  fiere  dd 
difetto  , fata  partorire  il  Signore  d difcrto  di 
Cades.  , > 

La  voce  dd  Signore  fata  partorire  le  cernie,»  ha 
feoperta  la  felua,  » nd  tcpio  di  quello  tutt’elfo 
dice  la  gloria. 

IlSignOre/fedutond  diluuio,»  efeduto  il  Si/ 
gnorcRend  fecolo. 

l!  itelo  JtlC[mo.XX\X. 

''  Solaio  Jel  anien  JrVd  Jrdicxitiu  Mi  tapi  Ji  OmU. 
Silau.xxx.léamJtgUHtbnI. 

ESalreto  te  Signof,pcfi  m’haie&ltato,»n5 
hai  rallegrato  di  mi  i mia  nimici  da  me. 
Sighoremio  Iddio  io  ho  gridato  a'  te,», 
hami  fanato. 

Signore  tu  hai  fatto  faiire  dallo  infemo  ranim» 
mia  m’hai  facto  viuo  da  quegli  che  ddeendo/ 
nondfepolchro.  . . 

Cantare  al  Signore  mifcricordiofi  fuoi,»  confdb  ; 

te  alla  memoria  della  fua  fanrita. 

Ptrche  il  momento  e'  nd  fuo  furore^a  vita  { e'  > 1 
nella  volontà  di  qucUo,la  fera  abboghoa  li  pia 
to,»  la  mattina  la  Ictina. 

Etiodillindlamiafdiata  non  declinerò  nd  le// 
colo.  r 

Signore  colla  volontà  facdli  ftart  nd  mio  mòre  la' 
f6itaza,nafoódcfli  la  faccia  tua,  fui  fpauctato.1 
^gridcroa  reSignoR,»alSignoiefarooranóe. 

Che  vtil  ita  e'  5>  nd  fanguc  mto,qiiandod<kxiv 
^ nella foira'Hoeeonfcacra  à cela  poluert< 
Horannuntìcralarua  vcnui^  « 

Qdi  Signoie,»habbi  d(  me  mitoooidia,làrai'airiìl 
cacorea' me  Signore.  -i 

Hai  cóuerrito  il  mio  pifco  a me  in  ballo,  hai  Iciob 
to  li  facco  mio,»  hamllintD  di  koria. 

A^xioehcà  tecanti  la-^na,»  non  tacaa  Siena/ 1 
mioJddiOjio  ri  conferò  ntUccblo{  ’ 


DB  SALMI 
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titolo  iti  fUmi. 
CdmtieoÌDdMld. 

Silnio.  X X X j.JrcoR^o  {b  H(M- 


IN  te  Signore  ho  fpmro,  non  faro  fueigogna/ 
to  nel  rccoIo,Ubcn  me  ndla  giuftitia  tua. 
Incbna  à me  il  tuo  orecchio , libmmi  preftamen/ 
te,faraià  me  come  piena  fotte,  come  caCa  mu/ 
tuta  per  farmi  (aluo. 

Perche  le  pietra  mia,&  mia  munitione,&  per  il  no 
me  tuo  mi  guiderai, & menerami. 

Cauctrami  dSa  rete  che  m’hanno  natcolto , per/ 
che  cu  fc  la  m ia  fortezza. 

Nella  tua  mano  racedmadero  lofpiritomio,hami 
ricomperato  Signore  Iddio  della  verità. 
Haihauuto  in  odio  quegli  che  oSeniano  levarli/ 
taind»no,&  io  ho  fperato  nd  Signore. 
Efultcro , Se  rallegierómi nella  tua  mifcncoidia, 
perche  hai  .vitto  la  mia  afflinionc  ,hai  cono/ 
(àuto  nell’angottie  l’anima  mia. 

Et  non  m’hai  làRO  dare  nella  mano  del  nimico, 
hai  fatto  ttare,nella  larghezza  i piedi  miei. 
Habbi  mìttricoidia  di  me  Signore,  perche  l’angu 
Ibaèàme,  è putrefatto nwtra  rocchio  mio, 
l’anima  mu,&  il  ventre  mio. 

Perche  j mancata  nel  dolore  la  vin  mia,  Se  gli  an/ 
ni  miei  nel  pianto,  indampd  per  la  mia  iniqui/ 
m,  cala  mia  fortczziqSr  l’otta  mia  fon  pucTtfinte. 
^ Pcrtuttiimieinimicifaobbiobrio,tlea'miavid/ 
ni  moIto,8c  paura  à noci  miei , vedendomi  filo/ 
fa  fi  patron  da  me. 

ADa  diìnenticanzi  fu  come  il  morto  dal  cuore , fu 
come  vafo  perduto. 

IVrehe  ho  vdùo  la  vicupcratione  di  molti , paura 
(fognibandaimentrecfaeconfultano  iniieme 
inneifo  di  me  bàno  péfato  pigliar  r anima  mia. 
Et  io  { ce  ho  fperato  Signore,  ho  detto , tu  ft  il  mio 
Iddio. 

Ndla  man  tua  fono  i tempi  mid , liberami  ddia 
mano  de  mia  nimici.Stda  mid  pcrficcutori. 

Fa  nlucere  la  faccia  tua  Mpra  il  feruo  tuo , CaluamI 
pa  la  tua  mifericordia. 

Signore  non  lìafucrgognato,perchec’ho  chiama 
to, faranno  fuergognad  gli  impii , faranno  ca/ 
giiacindfepolchro. 

Ammutoliranno  le  labbra  bugiarde,  che  parlano 
inuerfo  dd  giutto  code  dure,con  fupcrbia,S;  di/ 
fregio. 

Peithemolto^ilbentuo,ilqualehai  nafeofto  à 
quegli  che  d temono,  hai  operato  a'  quegli  che 
lpei^mte,nd  confpetto  de  figliuoli  degli 
httOmini. 

Furagli  nafeondere  nel  naibotto  della  Caccia  tua  da 
l’deuatiom  ddrhuomo,  nafconderai  qgli  ndl’ 
afeottodd  tabernacolo  dalle  contermonidd/ 
lelmgue.  , 

Senedctto<Ga>ilSignotechc  ha  fatto  maraul/ 
^fàUtoa  nulaicordia  àmcncUa  cica  mu/ 
tua. 


Et  io  ditti  quando  m’affrettano,  fono  Rato  nglia/ 
to  da  gh  occhi  tuoi,  veramente  hai  vdna  la  vo/ 
cede  midpreghi,quando  gridai  j te. 

Amaceli  Signore  tutti  i milmeordiofi  di  quello  , 
il  Signore  cuttodifce  i fedeli.  Se  rende  le  ictribu/ 
dom  alrefiduo  che  fa  fuperbamente. 
Fordficateui,8cingagiiardira  Iddio  il  vottro  aio/ 
te  tuta  quégli  die  fperano  nd  Signore. 

TikloifrlpIw.XXXI. 

A DdùJ  imum^nuiéi. 

Salme.  XXXI  ì.jimSo  ^ Hrbro. 

BEato  <d>qncOo  alqnale  ì perdonato  la 
trafgiettióe,alqnalc  e'  coperto  il  peccato. 
Beato^e''>l’hiiomo,  alquak  non  impure 
ra  il  Signore  l’iniquità,  ne  e'  inganno  ndio  fpi/ 
ritofuo. 

Perche  ho  taciuto  fono  innecdiiate  Polla  miand 
mio  ruggito  tutto  quanto  il  giorno. 

Pcrehe  il  di,8c  la  notte  fata  aggrauata  fopra  di  ma 
latuapercuttione,  c'  lìuolcata  la  mia  verzura 
ndlcficcita  delia  ftace.  Sflah. 

Hotn  fatto  conofeete  il  mio  peccato.  Se  la  mia  ini 
quica  non  ho  coperto,difli  confetterò  contra  di 
me  le  mie  crafgieiTioni  al  Signore,  & tu  hai  per/ 
donacol’iniquitadepeccanmid.  S^lih. 
Per  quello  orerà  a'  te  ogm  mifericordiofo  nd  tem/ 
po  ddl’inuentione,(olamente  nd  trabocco  del/ 
le  moire  acque  d qudio  non  perueiTanno. 
Tufo  d mel’afoonlìone,  guaidcrami  dall’àguffia, 
circondoami  co  gridi  ddialiberatione.  S^lah. 
Farocci  inttndeit,8c  infognerotti  la  via,  per  laqua/ 
le  cammini,  coU’occnio  mio  ti  darò  configlio. 
NSfiate  come  il  cauallo , come  il  mulo  à quali  nS 
c'  l’intendere,col  modo,  Steel  freno  tura  la  boc 
ca  fua,che  non  s’appropinqui  d te. 

Molti  dolori  fatano  dnmpio,  ma  la  mifericordia 
circonderà  quello  che  fpera  nd  Signore. 
Rallegratcui  nd  Signore,St  efultate  giutti , St  lau/ 
. date  cuctiirttnm  cuore. 

Salma.  X X X 1 1 .er  {li  Hrfori.  j I . 

Esultate  giutti  nd  Signore,  à i retti  e'  beila 
la  laude. 

Ginfcttace  al  Signore  ndla  cithera,  od  fai/ 
cerio  & dccacordo  cantate  d qudlo. 

Cantate  d quello  il  cantico  nuouo , fate  bene  can/ 
tandond  grido. 

Perche  retto  c il  verbo  dd  Signore , Se  ogni  opera 
fuancllafedc. 

E qudlo  che  ama  la  giuttitìa , Se  il  gindido , della 
mifoncordia  del  Signore  e'  piena  la  tata. 

Colla  parola  del  Signore  fono  fatti  i cidi . Se  collo 
fpirico  ^lla  bocca  fua  tutto  l’efercito  diagli. 

E qud  che  congrega  come  vn  monte  l’acque  dd 
mart,Se  pone  gli  abytti  ne  thefori. 

Temino  dal  Signore  tutta  la  ttna,da  quello  fpan 
nfohino  tucn  gli  habitatori  deU’uoiucifo. 
ImpcTOChc  etto  ditté/e  filetto  cimando'.  Se  flette. 


Se  rohmame 
aioa«u,UiV 
Colo  era  iairi 
no»£t(olaml 
ccficiacmia»6 
4omi4aua  c£ 
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Selifoniiuft 

rintMi  i m 
tempo»  fi  do/ 
BuoóAua  (al/ 
mo  cantico. 
Se  pria  fi  co/ 
■atnciaua  àcS 
tare  »at  dipoi 
fonare  » fi  do/ 
tnandaua  fai/ 
modclcacko. 


n Signote  fece  cacateli  confitto  ddle  genti, fece 
annullare  le  cogttationi  de  popoli. 

Il  conlìglio  del  Signore  Rara  nel  fccolo,  le  cogita/ 
, nonidclcuordtqucUoneilageneranone,&ge/ 
neranone. 

Beatac^è^la  gente dcllaquale  e'ilSgnore  Iddio 
’ di  quella,il  popolo , ilquale  ha  eletto  a fe  in  he/ 
fedita. 

De adlhartrguardaro  il  Signore,  ha  villo  tutti  i 
figliuoli  de  gli  huomini. 

Dcll’habìracolo  della  fua  lédia  ha  rirguardato  fo/ 
pra  di  tutti  gli  habitatori  della  terra. 

Che  forma  iofìeme  i cuor  di  qucgli,confìdcra  rat/ 
tel’opercloro. 

Non  li  fatua  il  Renella  moltitudine  dcU’efercito , 
il  potente  non  fcampera  nella  moltitudine  dd/ 
lapotentia. 

Bugia  e'  il  cauallo'alla  falute,nó  libererà  nella  mol 
titudincdclla  fua  fortezza. 

Eoco<([che  <];rocchio  del  Signore  fopra  ^gU  che 
. lo  temono,  che  fpcrano  nella  fua  mifcricordta. 
Per  liberare  dalla  motte  l’animc  di  quegli,  &:  p vi/ 
uificaigU  nella  fame. 

L’anima  noftra  ha  afpcttato  il  Signorec{[che  j>d  il 
noftro  aiuto, & nofho  Crudo. 

Perche  in  lui  li  rallegrerà  il  noftro  cuore,  perche 
bauiamo  fpcraro  nel  nome  della  fua  fantica. 
Sialamìfcncordiacua  Signore  Kbpra  di  noi,  co/ 
me  hauiamo  in  te  fperato. 

TtelodflpImo.XXXm. 
ADdHiJnMJotlfiimtDlifiidfiiroId  rulatijpetta 
di  Atmiecb,&^dtàoSo,ér  dnji. 

salmo.  XXj^IIII.^oondo  gli  Hftrrf. 

BEnediro  al  Signore  in  ogni  tempo,  fempte 
<Cfara>la  laude  di  quello  nella  ^cca  mia. 
Nel  Signore  fi  lauderà  l’anima  mia,  vdirà/ 
no  gli  humilii&rallcgrcranii, 

Magnihcace  il  Signore  có  eflo  meco , S;  cfàlciamo 
il  nome  di  quello  inlieme. 

Ho  cercato  il  Signore, & h.imi  cfaudito,Sc  di  tutti 
i mia  timori  m’ha  liberato. 

Riiguardorono  à qudio,  & furono  illuminati,  IV 
le  lor  facae  non  furono  fuergognace. 

Quello  poucro  grido',ar  il  Signore  l’udi,&  di  cut/ 
te  Panguftie  fuclo  falud. 

Accampali  l’angeb  del  Signore  circa  di  quegli 
che  le  temono,  A;  quegli  libera. 

Guftate,a;  vedete,  perche  il  Signoreié>  buono, 
beato  i’huomo  che  fpcrera  in  lui. 

Temete  il  Signore  fanti  dì  quello , perche  non  ^ 
mancamento  i quegli  che  lo  temono. 

I Uoneim  fono  lmpouerttl,&  haran  famc,ma  que 

fli  che  cercano  il  Signore  non  mancheranno 
'ogni  bene 

Venite  figliuoli  vbbiditemi , il  timore  del  Signo/ 
rev’inìfgncro. 

ChiiCQquelPhuomo  che  vuole  la  vita, amai 
giotni  per  vedete  il  bene. 


Cuftodilci  la  lingua  tua  dal  mtiéì  fiele  Rie  labbn  C 
dal  parlare  lo’nganno. 

Partici  dal  male, fic  fa  11  bcncjcttca  la  pace,  fie  fegui 

ta  quella. 

Gli  occhi  dd  SignoK<Crono>fopra  i gmfli,fic  Po 
rccchio  di  quello  al  grido  loro. 

L’ire  dd  Signore  fono  concra  quegli  che  fanno  il 
male,per  tagliar  della  terra  la  lor  memoria. 
Grìdorono,&  il  SiMore  gli  vdi,  fic  di  tutte Pangu 
flie  loro  ài  Ubero. 

II  Signore  c propinquo  a'  contriti  di  cuore , ficfàlr 
ucra  gli  attrici  di  fpinto. 

Molti  fono  I mali  dd  giufto,  Seda  tutti  dii  k>  hbc/ 
rera  il  Signore. 

Guardando  tutte  Pofta di  quello  vno  di  que^  n5 
tftacorpe=»io. 

Amazzera  Pimpio  la  malitia,8e  quegli  che  hanno 
. in  odio  il  giallo  faranno  defoUci. 

Rieompcra  il  Signore  Panima  de  Tuoi  fcrui , It  no 
fatano  dcfolati  tutti  quegli  che  fpcrano  In  lui. 

Ttofo*lf!U>.XXXmL  ADdMtJ. 
Sdlmc.XXXV.fiamJogllHttreì. 

IVdtca  Signore  i giudici  mid  , combatte  con 
quegli  che  combatton  meco. 

Piglia ilpaludè,ar  lofcudo,&leuatìfu  nd  mio 
aiuto. 

Etefpcdifdlalancia,IV chiudi incomra  à quegli 
che  mi  perfeguirano/ii  alPanima  mia,  io  foUD~  • 
lacuafaluce.  ,| 

Saràno  fuergognad , Bc  vergogneranfì  quegli 
cercano  Panima  mia, faràno  rtuolcaR  m drùto/i 
Bc  fuetgognatì  quegli  chepenfano  il  mio  nude. 
Saranno  come  la  pagUa  innanzi  al  vento , Bc  Pan/ 
gelo  dd  Si^re  fpignera  quella. 

Sara  la  via  diloro  tenebre,8c  fdrucciott,&  Pangdo 
dd  Signore  gli  p^cguttcra. 

Perche  fanzacaufaàmehanno  nafeofta  Ufofla, 

Se  la  fua  rete  fanza  caufa  hanno  fcaoaco  alPani/ 
ma  mia. 

Aqudlovengalacontritione,IaquaIcnoncDno/  ■ 
focra  .Ma  rete  d’eftb  che  ha  nafeofta , pigUeta 
qudlo.cadramcontrìDODC. 
EcPanimamiacfulteiand  Signore,  raUegreraftì 
nella  faluce  di  quello. 

Tutte  Polle  mie  diranno , Signore  chi<(è  ^comc , 
cu  che  hbcri  il  poucro  dal  piu  fotte  di  qudlo.fit 
il  pouero,fi;  il  bifognofo  da  ^Ilo  chelo  rapiloef 
Leucràfì  fu  ìccftimom  bugiardi  di  qudie  colecfie  : 
non  ho  conofciuto,mi  domanderanno. 
Rendcranomiil  male  pd  bcne,la  ftenhea  afta  mia 
anima. 

EcioamalandofìefnhaueuoUveftimciKodilàc/  . 

co  ,aMigcua  nd  digiuno  Paiiima  mia, Ab 
mia  oratione  al  mio  icno  s’inuolcaua. 

Come  per  Pamico,comu)cl  mio  filtrilo  camini/ 
nano  come  colui  chcpiange  la  madri, veftira  a ^ 

bruno  m’humiliauo. 

Ma  efli  nella  mia  azaippationc  6 raIIcgrorono,fic 
congregoronfi 


tk  ■ temffc^<Moli,cSp^itor\RùmeKo&meMf 
coflc,&  non  conobbi, cadiinorono,  A;  nó6  rac 
chctotono. 

Co  gli  impii  {beffatori  che  cópiacdonoairentre 
firaendo  co  denti  Tuoi. 

Signore  infìno  à quanto  vedrai  i libera  la  mia  ani 
madaliedcfolatiomdiquegli,da  lloni  runica 
mia. 

Coofdim  à te  nella  gran  compagnia , ndpopol 
fotte  ti  lauderò. 

^n  lì  rallegrino  i mia  nimici  fansi  cattfa,  quegli 
che  m’hanno  in  odio  (ànsi  ragione , accenne/ 
ranno  colPocchio. 

Perche  non  parleranno  la  pace,  & contra  à gli  hu/ 
miti  ddla  terra, penferàno  parole  fraudolenti. 

Ct  feciono  allargare  cetra  di  me  la  bocca  fua,dinb 
no,oh,oh  ha  villo  l’occhio  nollro. 

Signore  hai  villo , non  taoere , Signore  non  ci  di/ 
lungaredame. 

$ufdtaci,\fuegliati  almioghrdicio  Iddio  mio , 
& Signor  mio  al  mio  giudido. 

ludicainilécondoUniaglulhtiaSignormio  Id/ 

’ dio,lknonlìraUegrinodime. 

N6  dica  nel  Tuo  cuore, oh  oh  all’anima  nolha , ne 
dichinodifperdiam  quello. 

Sanno  ruagognari,8t  veigogruranfi  iniìeme  i lie 
ti  del  m aUiile . faraimo  vediti  di  vergogna , & 
di  roflbre^glicne  lì  magnificano  inuwo  di  me. 
B Lauderanuoj&efulicrannoque^i  che  vogliono 
la  giuftitia  mia,ae  diranno,  fempre  lìa  magnUì/ 
caro  il  Signore,  che  ha  voluto  la  pace  dd  fcr/ 
Bofuo. 

Bela  mia  lit^ua  parletala  tua  gluffàtia  tuno  il 
giorno  la  tua  laude. 

TitoloMfihm.XXXV. 

AlumdlmDaivJjhmJrlsìgiUK^ 

SaIiM.XXXVC.jEa)Tida{IiHrhti. 

ILdettoddlacrafgreflianeèall’impio  nd  mes/ 
so  dd  mio  cuore,  nóila  paura  d’iddio  innar 
zi  à rii  occhi  foci. 

Perche  ha  ripulito  il  quelle  II  peccato  ne  gli  occhi 
Tuoi  per  trouare  la  lua  iniquità, acaioche  babbi 
no  in  odio  il  bene. 

le  parole  ddla  bocca  Tua  foi»  iniquità,  Scingaiv 
no , ha  mancato  d’intendere  pafarbenc. 

Ha  penfato  Tiniquita  nd  Tuo  Itno,lletce  apprtffo 
la  via  non  buona,il  male  non  rimoHe. 
^ignorcnedeU<è>bicuami(bruordu,8t  lama 
verità  infìno  addi. 

La  tua  giufhtiatCO’COii’'  i«iontiroftinimi4  ma 
giuiSdi<C(ono>  il  molto  abyflb , l’huomo , Bc 
Panimalcfalaerai. 

Quantoe'predoralama  mirericordia  Iddio, 8e 
ifigliuolìderii  huomini  nell’ombra  delle  me 
aliefpcreranno. 

Saranno  indmati  ddla  graflésza  della  cala  ma,  & 
dd  torrente ddle  tue (klitie  à queglidarai  bere. 
Poche  con  dio  reco  d la  vena  ddla  VKa,0i  nd  tuo 


DB  SALMI  T»> 

lumevederraoiHumer  ' 

Tira  la  ma  mildicordia  a'  quegli  che  d lànno,Br  la 
giuftitia  ma  à retti  di  cuore. 

Non  venga  à me  il  pie  della  fupetbia.  Se  lamano 
de  gli  impii  non  mi  faccia  andare. 

Quiui  cadòono  gli  operatori  ddPiniquita,  furo/ 
no  fcacdati,&  non  poterono  Icnarlì. 


TitohJdfilmo.XXXvr.  AD41ÓÌ. 
Salmo . X X xvrt.  Jftnufo  2&  Hrtrri. 


Sefieouitaclo 
■upiiaulfa 
n/K.UBail 

NOntimcfcolareco maligni, neharaifn. 

uidui  a'  quegli  che  fanno  l’ìniquica.  cicoadbi/ 

PerchecomePherba  vdocemente  faran  ■••• 
no  tagliad , Se  come  herbaggio  dd  germine  ca/ 
deranno. 

Spera  nd  Signore,  Se  fa  ilbene,S:habicalateRx, 

Se  pafei  la  verità. 

Et  dilettati  ndSignoK,  Se darattì  la  peddone  dd 
tuo  cuore. 

Riuolcafopra  ddSignotc'la  ma  via, Se  (pcrain 
qucllo,&faraeftbi 

Etcaucracome  il  lume  la  ma  giuftitia.  Se  imoi 
giudicii  come  il  messo  giorno. 

Taci  al  Signoie,&  fpera  in  quello,  non  d mefcola 
tccóqadlo  cheprorpera  ndlafua  via,c5l’huO 
mo  cficfaPabominationi. 

Manca  dal  furore, Se laflà  Pira,  nientedimeno  non 
à mefcoiarc  àfarilmalc. 

Perdici  maligni  faranno  tagliatiSe^glichealpct 
tano  il  Signore  dTipahe^ta  pigUeranno  la 
terra. 

Et  anchora  vn  puoco  puoco , Se  l’impfo  non  (àm,' 

Se  contemplerai  il  luogo  fuo,Se  non  fata. 
Etriihumilipcrhcredica  piglierannolacerra,8e' 
dilettcranfi  ndia  moldmdine  ddla  pace. 

PenlàPimpio  contra  il  giu9o,Se  fienw  inuedb  di 
lui  co  denti  Tuoi. 

Il  Signore  riderà  à quello,  perche  ha  vifto  che  ver  ; 
la  il  giorno  fuo. 

Gli  Impii  hanno  agussato  il  coltello,  & hanno  te 
fo  Parco  fuo  per  far  rouinare  il  pouero,  Sc4bilb 
gnofo  per  fcannaic  i retti  detta  via. 

Il  coltello  di  loro  encrcrra  nel  cuor  di  quégli,  Se  il 
lor  arco  (ara  fpcssaro. 

E glie'  meglio  U poco  al  giufto  che  le  molte  rìcdiez 
sede^impii. 

Perche  le  braeda  de  gli  impii  (àranno  rpezsatc.  Se 
il  Signore  Ibftenta  1 riufti. 

Sa  il  Signore  i giorni  £ pafctd,&  Pheiedita  (fi 
qu^  Tara  nd  fccolo. 

Non  faranno  fuctgognad  ndcatduo  tempo, & 
nd  giorno  dellafamefaranno  làtian. 

Perche  gli  unpii  pctiranno,&e  i nimici  dd  Signori 
faranno  come  agnelli  pieciolì,  hàno  mancato, 
cerne  fummo  hanno  mancato. 

Imprdlanza  piglia  Pimpio,  Se  non  tende,  ma  if 
riuftodona,S:da. 

Perdici benedétd  dallui  p heredita  piglieranno 
b terra,  Se  I inaladctd  da  quello  tmui  (ugliatU 


0T 


tlBRtì  t 


Dal  SIgnoM  gli  andamenti  ddPhuomo  tòno  prc/ 

■’  ^aran,8evona  la  via  di  quello. 

Quando  cafchcra  non  fata  gittato , poche  il  Sv 
More  follenta  la  man  di  quello. 

loTui  ranciuUo,andiora  Cono  inuccchiatO(&non 
viddi  il  giulio  abbandonato  nc  il  reme  Tuo  che 
cachi  il  pane. 

Orni  didona,&prc&aAUremediqucllofaranel 
Tabenedittionc. 

Partiti  dal  male,  8c  fa  il  bene,  fic  habitcrai  nelle/ 
colo. 

Perche  il  SignoK  ama  il  gìudicioA  non  abbando 
nera  i fuoi  mirerieordioTi,  nel  fecclo  faranno  co 
(loditi.  Se  il  Teme  de  gli  impii  fata  tagliato. 

1 giudi  pò  heredita  piglinanno  la  tara,8c  habite 
ranno  nel  fecolo  fopra  di  qudb. 

La  bocca  del  giudo  parlerà  la  faptétia,  & la  lingua 
di  quello  parlerà  il  giudicio. 

La  leg^  deiruoIddio<Cé}nel  cuore  di  quello, no 
baleneranno  i piedi  Tuoi. 

Specula  Pimpio  il  giudo  , Se  cerca  di  ama~ar 
quello. 

n Signore  non  Tabbandonera  nella  man  di  quel/ 

' k),nelocondenneraquàdoelToraragiudicaro. 

Arpcita  il  Signore,&  cudodifci  la  via  rua,6r  efalte 
ratti, accioche  po  hcredita  pigli  la  terra , quan 
do  faranno  tagliati  gli  impil,vederai. 

Ho  vide  l’impio  forte.  Se  verde^ante  come  Pai/ 
loro  verde. 

& paird,  8;  ecco  che  nó  fu  ,8e  ikacai  quello , & nó 
futrouato. 

CudodiCa  il  peifettOjA  vede  il  retto , pche  la  ma/ 
cede  à ciafchcduno^fara^la  pace. 

Et  i prtuancaton  Ibno  didfippan  iniìcmeja  merce 
de  de  gb  impii  i Ngliata. 

bla  f^ute  deludi  dal  Signore,  la  foriera 

di  quegli  ^e  >nel  tempo  deil’angudie. 

Bc  vdi  quegli  il  SlgnoR,&  bberogli,  libereragli  da 
gli  tmpu,9e  (àiueragli  ,pche  hàno  fpoato  m lai, 

' Titola  irlplnu.xrxvll. 

Salma  di  OaKÙf  à oomomemordrt. 

SMmo.xxxvUI./èanJogli  HehreL 

Signore  nel  tuo  furore  non  mi  riprendere,  ne 
miconeggere  nell’ira  tua. 

Perche  le  tue  fireccie  fono  difeefè  in  me, Se  d di 
fcefa  fopra  di  me  la  tua  percudione. 

Non  d pafetnone  nella  mia  carne  pa  la  tua  ira , 
non  è pace  alle  mie  oda  pel  peccato  mio. 

Perche  le  mie  iniquità  han  trapanato  il  capo  mio 
. comevnpefogTaucfuronopiugrauidime. 
Indaccidorono,marcironoi  mialiuidi,pala  mia 
pazzia. 

Sommi  abbadaro , (efommt  humiliato  grande/ 
méte, ogni  giorno  camiiwl<vedito>abbnino. 
I^cheidachimieifarono  pieni  d’ardore,  &,n6d 
perfettione  nella  mia  carne. 

Son  dcbilitato,fic  tritato  grandemente, rugliai  pel 
mggitoddcuotmio.  - ' 


SlgnorendttK)(n'nfpcttòdc^lmlodelìdeiie,iI  G 
mio  fofpiroda  te  non  i aakotto. 

11  cuor  mìo  ha  circuito , la  mia  fottesa  m’ha  ab/ 
bandonato,&  il  lume  de  miei  occhi,  se  edì  noti 
fon  meco. 

Quegli  che  m’haueuano  amato, Ce  imia  amici 
Ikttono  àrifconcro  della  piaga  mia,&  imia 
propinqui  dettono  d.dla  lunga. 

EtallacciorSmi  ^ichecrrcauano  l’anima  mia, 

& quegli  diecercauano  il  mio  male  parlorono 
lecattiuita,&gliingannitutto  il  giorno  medi 
teranno. 

Et  io  come  lordo  non  vdiuo,&  come  muto  che  nó 
apielafua  bocca. 

Et  fu  come  huomo  che  non  ode,  8e  non  fono  nella 
fua  bocca  riprendoni. 

Perche  te  Signore  ho  afpcttaco,  Signor  mio  Id/ 
diotum’cfaudirai.  ' 

Perche  ho  detto , accioche  forfè  n5  R rallegrino  di 
nK,  quando  declmaua  il  piede  mioinuerlb  dt 
me,mamidcorono  la  lln^a  fua. 

Perche  io  fono  apparecchiato  alla  zoppìcatiooe; 

Se  il  dolor  mio  e fempre  nel  mio  conipetto. 

Perchelamia  iniquità  annutitlauo,tenieno  pd 
peccato  mio. 

EtgUnimìcimidvìiiendo  fono  ingagliarditi, tè 
fono  moltiplicati  quegli  che  m’odiauano  ba/ 
zacaufa. 

Et  quegli  che  mi  raideuano  il  male  pel  bene  mi  c5  O' 
trartauano  paqueUoche  feguitaoailbcne. 

Non  m’abbandonar  Signor  mio  Iddio,noa  ti  di 
longatcdame. 

AAettati  al  mio  aìhtó.  Signore  Iddio  aOalidute 
mia. 

Titola  del^ln».  7X  XV  ITI. 

Al  vmdtorr  ti  tljò  irJuthm  il  onuioi  à dxkìJ, 

Sdba.XXXlx.JéemJogli  Hitni, 

HO  detto,eudodito  le  mìe  vie,pa  non  pee 
care  colla  lingua  mia,cudodiro  alla  mia 
bocca  la  ferratura,  anchorailandoi’im 
pio  nel  mio  confpetto. 

Ammutolì  pd  dlentio  , tacci  dal  bene,  & ilmio 
dolorcfu  turbato. 

Rifcaldolfiilmio  cuore  nd  meso  di  me, nella  ' 
mia  medltabone  abbrocao'  il  fiioco,io  ho  pae 
lato  colla  lingua  mia. 

Fammilàpa  Signoreilfinemio,fcqualfiabmi 
fura  de  giorni  miei , io  foche  lo  fono  téporak.  ' 
Bcco{che}>comelamifutade  quattro  din  hai  po 
(li  i ^omì  mid,  & iltempo  mio  come  niéte  nd 
conipctto  tuo,nieniedìineno  l’untucria  vanita 
é ogni  huomo  che  da.  Splah. 

Niét^menoneirimaginecammtnenl’huomo,  ' 
nientedimeno  in  vano  tumuitueranno,congre 
gherra,&  non  (àpara  adii  cógrega  qu^  cofe. 

Et  al  prefente  Signore  die  ho  afpcttato,b  mia  fpe  ’ 

ranzaéinte. 

Di  tutte  kpiiecr^grdnónì  libera  m^non  mi  po»  ■ 


Cwtfco  « 
ma  thkM 
cioocikla 
Oleate  hai 
Uddk  co 
fc  «teme 
che  pcoiA 
pc  n ro/ 
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zoo 


It  PobbroMo  dd  Itoito.' 

A Ammutoli,  non  apafi  UmUbocca,p<tchctu 
; ' haifatto. 

Ritnuoui  da  me  la  piaga  tua , dalla  gocfta  ddla 
r ' man  tua  io  ho  mancato. 

^Mle  riprenfionl , pa  Piniquita  ha  conitio  Phuo 
, nio,& fatto  ftniggtre,  come  la  dgnuola  il  ddì/ 
derio  di  qudlo.mctedimeno  oga’huomo{Ì> 
vanita.  S{lah. 

OdlSignoiclamiaorarione,ilgrtdomio  piglia 
cogli oiecchi.  Se  alla  mia  lagriina  nócomefor' 
do  ti  dimolha,pcichc  fon  peregrino  apprcflo  a' 
te,foitltiao  come  nitrii  padri  miei. 

da  me,&  faro  ingagliardito, innanzi  ch’i  va 
dia,&noniìa. 

Hfnael  I ThdoMjitmo.XXXtX. 

- AlKmàtmMeffiDdiàJdctiiia). 

S^tImo.XL,/èconJo^liHehti, 

M gpj^njojfptttaiilSIgnofe.&àmefl 
À-X  indind.&vdlilmiogrtdo. 

\ Et  feocmifalire  della  dtema  del  Tuono , 
del  loto  del  fango.atftatui  fopra  U pietra  i piedi 

miei,pr^aròi  piedi  miei. 

Etpofendla  mia  bocca  vnnuouo  cantico, Uude 
al  noftro  Iddio.'  , - j 

Vedranno  molti , & temeranno , Se  fpererano  nel 
Signore. 

fc  Beato  l’huomocheha  pollo  d Signore  fperan» 

'>  fua,&nonhartlguarfatoàluperbi,a(aquegU 
che  declinano  alla  bugia. 

Hd  fatto  molte  colè  Signormio  Iddio  le  tuecofe 
mitabiU,8eordmatetetuecogitatloni  dtenon 
c à noi,annunriero , 8c  pai  lem.  fon  molte  cole, 
in  tal  modo  che  non  fieno  narrate. 

Non  ha  voluto  il  facrifido , 8r  l’offetta  hami  fora/ 
torerecchio,  l’holocaufto,&  illacnfìrio  pd 
peccato  non  domandalH. 
ABhoradifli,eceoch’ifonvtnuto,nd  volume dd 
hbto  < fentto  (opra  di  me. 

Ftefar  la  volontà  tuaDio  mio  io  ho  voluto.  Scia 
legge  tua  c nd  mezzo  ddle  mie  interiori. 
HowSiuuriatolagiullitia  ndUemopa^a  mol 
ta,ecco  che  non  ho  prohlbito  le  mie  labbra.  Si 
onore  tu  hai  faputo. 

latuagiulhnanonho  coperto  nclmtzio  del  mio 
cnoK,ho  detto  la  tua  verita/e  la  tua  falutt , nò 
ho  nafcollo  la  tua  miléricordia  nella  congrega/ 
rione  molta. 

Tu  Signore  non  piohìbire  da  me  letoemirericot 
die^  mifericotdia  tua , & la  tua  venta  lémpte 
mi  cullodifchino. 

Perrdie  m’hanno  drcondato  imalj  Tania  nume/ 
io,h5nomi  ptefd  le  mie  iniquità,  8t  nò  potd  ve 
dertjfono  Hate  moltiplicate  fopra  icapcgli  dd 
mio  capo,\  il  mio  cuoce  m’ha  abbandonato. 

Compiad  Signore , p liberarmi , alPaiuto  di  me. 
Signore  asrenati. 

SriMvio  focigogaatiyA  vcigogacralì  infieme  que 


gli  che  cctcano  Panima  nda  per  pericolarla,  riè 
tomeranoo  adrietoA  làtaimo  fueigognatique 
gli  che  vogliono  il  mio  male. 

Strano  dcfolati  pia  mercede  ddla  fata  vogogna 
quegli  iquali  mi  dicono, oh  oh. 

RaUegneranfi  ,& (àràno  Iteri  in  te  tutti  quegli  che 
ti  cercano,  & diranno  Tempre  Ga  magnificato  il 
Signore,quegli  che  amano  la  fàlute  tua. 
Etio<fon>pooeio,&bibgnofo,ilSigiiotepenlc 
ra  À me.  Il  mio  arino , & il  mio  Ubmtotc le  tu. 
Iddio  mio  non  tarderai. 

Titolo  del  filmeje  L. 

Al nMÒtoir  il 01  ntoa  Daatif. 

Silmo.  X L t.jf  avido  jli  H/lrti. 

BEatocC^}qudlo  cheintende  fopra  U pone 
ro,nd  giorno  catriuo  lo  libererà  il  fignote. 

Il  Signore  lo  cullodiTca , ficfacil  viuo , fia 
beatificato  in  terra,  A(  nólodaitalia  volóndc 
turnici  di  qudio. 

Il  Signore  io  Tollenci  Topra  il  letto  dd  dolote  di 
quello, ogni  Tuo  letto  hai  riuoltato  nella  Tua  in/ 
fi  mica. 

lodifii , Signore hahbimilcricordiadi me, lana 
l’anima  mia, ben  che  io  ho  peccato  àte. 

I miei  nlmid  dirlno  male  di  me , quando  mona, 
A;  perirà  il  nome  fuo. 

Et  Te  vena  d vedcrc,pariera  il  cuor  di  qudio  la  bu/ 
già , congregherà  à fe  Piniquin , vfeira  fuora, 
parlerà. 

InficmctnuerTodi  me  mormoreranno  tutti  qne< 
gli  che  m’hanno  in  odio,inueifo  di  me,mi  pcn 
ìennnoilmale. 

La  parola  iropia  le  gli  accollerà.  Ac  diigtacdnon 
aggiugnera  di  leuarfi. 

Anchoral’huomo  ddla  pace  mia  alqualemifida 
uo  che  mangiaua  il  mio  pane , ha  magnificato 
inuerTo  di  meli  calcagno. 

Et  tu  Signore  babbi  mifericoedia  di  me,  Ac  Tammi 
rduli^re,&  renderò  à quegli. 
Jnquefiohoconofdutadie.haicompiadnto  in 
me,pctchc  non  giubilerà  iimio  nimico  fopra 
dime. 

Et  IO  ndia  mia  pnfettione  ho  camminato,  follcn 
taihmi , Al  hami  (empre  ftatuito  nd  confpdto 
tuo. 

BcnedettoiCfia}>il  Signore  Iddio  iPlIhul  dal  foco 
Io,Ae  infino  ndfccolo.Amcn/(  Amen. 

Fine  dd  primo  libro. 

LIBRO  ir. 

Titolo  del  filmo, X LI. 
Alwnótorr.I'inlrlIretoà/ijllMli di  Corei. 
sdiw.Z  L I I./lovido  gli  Hdira. 

COme  la  ceraia  defideta  i torrenti  ddPae/ 
que , coli  defidcra  l’anima  mia  i te  Dio. 

Ha  hauuto  Tete  Panima  mia  i Dio  >à  Dio 
vluo, quando  VOTO, Ac  foro  veduto  od  oonlpet/ 

todiDiot 


un  roti; 


Q^Uo  canta 
luno  i blaù 
m choro  à 
flonuuainci 
Cift,  (upoarc 
l*ikro  choro» 
cioundo  péu 
(erucncoBca/ 
Cc»ltpaòdi/' 
ccocldtoloa] 
rìadtoic. 


Fn  à tue  la  mia  {«gdan  pm  Itdi  A b nottcì  inctK 

- che  mi  dicono  ogni  giorno,doucj  il  tuo  Iddioi 

Dt  quelle  cofe  mincoidero,8c  vaierò  fopra  di  me 

I i*aninu  me, perche  paflcro  nel  numero , camr 
minerò  con  quegli  infìno  alla  cab  di  Dio,ndb 
vocedi  laude , fic  di  confeirione^i^b  moltitu/ 
dine  che  balla. 

Perche  ti  le  humiliata  anima  mia, Se  hai  fonato  in 
mclafpettalddio,pctcheanchora  confedero  d 
quelbpalefalutiche  fono  in  fua  prefentia. 

Dio  mio  in  me  l’anima  mia  s’humilicra,paque/ 
Ho  mi  ricordno  di  te,della  terrari  lordano, Se 
di  Hermonim  del  monte  piccolo. 

L’abydb,chiama  rabylTo  al  Tuono  delle  fìlhile  tue 
tutti  i trabocchi  tuoi,  8;  l’onde  tue  fopra  di  me 
padbrono. 

Nddicommandera  il  Signore  la  fua  miferioor/ 
dia , Se  la  notte  il  canneo  di  quello  fata  meco, 
l’orationc  a'  Dio  della  mia  vita. 

Diro  al  Signore , perche  ti  fc  dimenticato  di  me, 
perche  camminerò  abbruno  pa  l’oppiedìonc 
dclninilcot 

Come  occulìone  i ndrodi  miei,quando  mi  vini/ 
perano  i miei  rumici , dieedo  a'  me  ogni  di, 

doueéil  tuo  Idùiot 

Perche  ti  fe  humiliata  anima  mia, Se  perche  hai  fo 
nato  in  me<^fpetta  Iddio, peixhe  anchora  con 
federo  i quello  pa  le  faluti  del  mio  volto,  Se  del 
mio  Iddio. 

Saline.  X L ( I.  er  /écmdejli  Hrirri^  | . 

Giudicami  Iddio,  Se  giudica  il  mio  giudi 
do  della  gente  nó  mifericordiofa , libe/ 
ra  me  dall’huomo  pieno  d’inganno,Sc 
iniquo. 

Pache  tu  fc  Iddio  della  mia  fortesa , perche  mi 
hai  dilungato,  poche  cammino  abbruno  pa 
Poppredione  del  nimicof 
Mandala  luce  tua,Sc  la  tua  verita,effe  mi  guiderà 
no,introdun'àmi  .al  monte  della  tua  fantita. 
&intimo  all’altar  di  Dio, a'  Dio  della  lentia  della 
mia  cfultationc,Se  confedero  à ce  nella  athera. 
Iddio  ,lddio  mio. 

Peicheti  fc  humiliata  anima  mia,S;  perche  hai  ri 
fonato  m met  fpera  in  Dio.perche  anchora  cà> 
fedaoa'qucUopalcblunckl  mio  volto, fcdd 
mio  Iddio. 

TittloMfilmjeUU. 

Al  Kmàorr  à palinoli  di  Corri  l'inirffìjnua. 

Salme.  X L 1 1 1 CjrtondogbUrbrti. 

Signore  co  npdri  orecchi  hauiamo  vdito,i  pa 
dri  nodri  d hanno  narrato, l’opera  che  hai 
opaato  ne  giorni  loro,nc  pnmi  giorni. 

Tu  colla  man  tualui  btto  difoaociar  le  genti , Se 
. piàeadcgli/aceftimalcàpopolij&qucglifcac 
cladifuora. 

Roche  nócol  fuo  cokdio  poflcderonola  cerra,Se  il 
braccio  loro  non  gli  faluo',ma  la  tqa  delira, Se  il 


niobracdoAbfiièedeltiio\«Ito,pérchehai  C 
campiaeduto  In  quegB. 

Tu<{fe5>edo  mio  Re  Iddio, commandaleliduti 
alacob. 

In  te  i nimid  nolM  coseremo, nei  tuo  nome  con 

^ dilchoemo  i nìmid  nolhi. 

Pttchc  nófoaao  nell’arco  mio  ,&  il  mio  cohcHo 
non  mi  laluaa. 

Perch^  hai  fatti  faluarc  da  nlmid  nodri,  &quc/ 
nu™*  ^ hanno  in  odio  hai  fuergogiuKi.  ì 

In  Dio  laudiamo  ogni  giorno , Se  confedoaue  al 
nome  tuo  nel  fccolo.  Splah. 

Anchora  hai  dilungato,  Se fattod  vergognate.  Se 
non  vfcirai  co  nodri  efcreiti, 

Facedia  ritornare  adrieto  dal  nimico , Sf  ^ che 
CI  haucuano  in  odio  rapirono  àlicle  noinc  rie/ 
chese. 

Hacd  podi  come  pecore  di  dbo.  Se  hacd  difpofl 

infra  legenti. 

Hai  vi^uco  il  popol  tuo  fans  ricdiese , S^  non 

molriplicadi  pd  poso  loro, 
nacci  btto  pone  obbrobrio  à vicini  nodii,lcfaca 
«.Stdoifionei  ^lich’crano  ne  drcuiti  nodri. 
™cn  fatto  porre  proiiobio  ndlegoitì , cornato/ 
tioncdicaponcpopoii*  *t 

Tutti  i giorni  la  mia  vagogna  è nd  mio  con^ 
tOjSiuvogogiMdeUafacdamiam’ha  coptoc 
lalavocedicoluichcmirimprouera.SefiiilIe/  r» 
ncggiami  pel  nhnico,&  vendicatore.  K 

1 uno  qutdo  d venuto  à noi,ne  ci  damo  dimoiti/ 

cari  di  te,ne  mentib  ci  damo  nel  patto  tuo. 
iSon  da  riuoirato  indnao  il  nodro  cuoie.ne  dedi 
iwto  il  nodro  piede  del  fcntia  tuo. 

Reseci  hai  marinati  nel  luogo  del  dragone,  fc 
haca  copoM  coU’ombia  della  motte. 

Se  dimenneari  ci  dam  del  nome  dei  nodio  Iddio 
& fpandemofcnodrepaltneaU’lddioalieno.’ 

Hot  non  riccrchaa  quello  Iddio„peicheeffo  bi 
npodiglidel  cuorrf 

Poche  pa  tedam  dati  motti  tutto  il  giorno , fia/ 
mo  dtmaci  come  pecore  ai  macello  apparec/ 
chiane.  ^ 

Sufcitati,pcrchc  dormiiai  Signoteidefiati  Jion  tl 
dilungare  nel  fccolo. 

Perche  ufeondi  tu  la  faccia  tua,dimcntichicidcl 
laTOlhaafflittwntj&deUanodraoppftOkiiKt 
Perche  s e humiliata  indno  alla  polucic  l’anima 

nol^,accododi  alla  tara  li  ventre  nodro. 

Lcuati  fu  al  nodro  aiuto, & ricomperaci  pa  b tua 
mlfcricordia. 

Titolodelfilm.XLÌUl. 

Almnt^pfr/stfnmmipgUmlidiConlrlim 

ttHeta  il  autm  degl)  mori. 

X L V.  pamdo  gli  Hetrd, 

Ha  rigittato  il  mio  cuore  la  parob  biuv 
na,io  diro  le  parole  mie  al  Ke,b  mia  Ha 
jCòelo  dilodeUlcnttore  vdoce. 
AbbeUidi  Ibpta  i figliuoli  de  gli  huomini,fpaifo  d 

bgratb 


DB  SALMI 


Ugrathftcnebfi^tw^^qucllo  jtchabe/ 

nedmo  Iddio  ndfccolo. 

(Cingm  U tuo  coltello  (opra  il  Hanco  o'  pocétt  dd 
la  tua  gloria, & del  tuo  ornamento. 

Etptofperaneltuo  ornamento, caualca  (opta  la 
parola  della  vtnnK&  della  manructudine,&  dd 
lagtuflitia,a;  inlégneratticorc  terribili  la  de/ 
((tatua. 

Le  tue  (rtcae<Cfono}acute,i  popoli  cadranno  Ibc 
to  di  te,cadranno  nel  cuor  de  nimùn  del  Re. 

La  Tedia  tua  Iddia<.d>ncl  fccolo , & oltra , la  vat 
ga  deU’equita  i la  verga  dd  tuo  regno. 

Hai  amato  la  gtu(htia,&  odiato  rimpiera,pcr 
«lucflo  t’ha  vnco  il  tuo  Signore  lddlo,coU’olio 
cil  gaudio  (opra  i tuoi  paitdìci. 

Comedi  myrrha,9e  aloe.  Si  caflia  <{^(bno>,i  vcfti/ 
menti  tuoi,dclle  cade  d’auorio  ddleiju^  dhan 
no  rallegrato. 

Lcfìgliuolcdtl  Rei{[rono}>CD  gli  bonoretioli  tuoi, 
d liato  la  moglie  alla  delira  tua  odia  diade/ 

. ma  d’oro. 

Odiligliuola,8c  vedi,&  indina  il  tuo  orecchio.  Se 
dimenncan  dd  tuo  popolo, & della  cala  del  pa/ 
die  tuo. 

EtddìdatraiIRelacuabdie=a,pcrcheefTo  è il 
tuo  Signore,  Ac  abballati  à qudio. 

Et  la  fìghnola  di  Tyro  col  ptefentc,il  volto  tuo  tue/ 
ni  ricchi  dd  popolo  pregheranno. 

> Tutta^^orioLilaf^iuoladdRedidcntro. 

,Vdhtadi  riccami  d’oro  colle  velie  (ngiate  Tara 
condotta  al  Re,le  vergini  doppo  qacUa,le  prof 
lime  di  quella  n Tono  nieiute. 

Saranno  condotte  con  lentie,Acefulcatione,intrer 
ranno  il  palano  dd  Re. 

Pe  padii  tuoi  Tarano  i tuoi  lìgliuoli , ponagli  prin 
api  ndi’uniuerTa  terra, 

paro  ncordare  dd  nome  cuo,in  ogni  generatione, 
Ac  gcnerarionc,  per  quello  t popoli  conTcfleran/ 
no  odl^iOjAi:  oltra. 

Titolo  ili  filmi.  T L V. 
^omàarfifgUmlidiCotthjófré 
Hdljmoth  il  aiotioo. 

- S4lmOtXLyl.fiaotdogliH^rà 

DIo<C<}à  noi  lpcransi,&  foiTezza,A(  aio/ 
tondl’àiiigulm  troacrremo  UTorte. 

Per  quello  non  temeremo  quando  mute/ 
ralatetra,Bc  quahdomoucrai  monti  ndeuot 
ddmaie. 

Soncranno,Taranno  turbate  Tacque  di  quello,  tre 
meranno  i monti  per  la  Tublmiita  di  qod/ 
lo.  Splah. 

Ddiìume  di  queUo  trini  rallegreranno  la  òtta  di 
' Dto,Tanta  de  tabernacoli  £lTaItil(imo. 
Diocv^^in  meno  di  quella , non  ti  commouere, 

• aiuteraqudlalddioriTguardahdolamattina. 
Sonorono  le  genti,  Turono  moflil  regni,  dette  la 
voce  Tua,  TcorTehi  terra. 

11  Signore  de  gU  dératic^j }>con  noi,  l’dcuatioiie 


SOI. 

<^>a*noilddi0dilaoo(r;  S^h.'  ; 

Vmite,ycdeteToperedeI  Signore*,  ilquale  ha  por 
_ ilo  le  TolitudmindI.i  terra, 
va  «iTare  le  guerre  iniìno  all’eibemo  della  terra 
Tpenera  l’arco,  A;  l’halle  taglicra,i  carri  abbruc/, 
etera  col  Tuoco. 

Vacatc,Ai  Taperrete,ch’l  Tono  Iddio,  Taro  dàltato 
nelle  genti  ,Taro  cTaltato  nella  tena. 

U Signore  de  gli  cTeràti  i có  dio  noi , Tdeuatione 
<C^>a'noi  iddio  di  lacob.  Splah. 

Ti^oloitljàlmo.XLV  r. 

A J «óidrorr  à figlinoli  Ji  Corri  il  cinto. 

S^jWi.  X L V I r.  ficmiogli  Htha. 

TV  tti  i popoli  Tate  Teda  colla  mano,  giubi/ 
late  d Dio  in  voce  della  laude. 

Perche  U Signore  <tè>altiflimo,ttrribiIe, 
Re  magno  Topra  ogni  terra. 

Condurrail  po{ròlo  Tono  di  voi , Ac  i tribi  Tono  i 
piedi  nolM. 

Beggera  à noi  la  nodra  heredita  ,1a  gloria  laquale 
ha  amato.  Spiah. 

ATccTe  Iddio  in  giubllo,iI  Signore  nella  voce  del/ 
la  tromba. 

Cantate  a'  Dio,cantate  al  nodro  Re,cantate. 

Perche  Redi  tutta  la cerra<Cè}Dio,cantate  intei/ 

ligibilmente. 

Ha  regnato  Iddio  Topra  legrnti , Tedera  Iddio  To/ 
pra  lì  throno  della  Tua  Tantita. 

I prinapi  de  popoli  (bn  (lati  congregati,  il  popo/ 
lo  (f  Iddio.di  Abraham , perche  di  Dio  lon  gli 
feudi  della  terra,d  deuato  vehemcntcmcntc. 


M 


TitoloJtlfilmo.XlVU. 

tl  etnico  Jrl  unto  Ji  Corei.  CMimaB  S 

Sdlmo.XLVlll.fiaonJogliHeini.  cicodc  f,lni 

AgnO(tè>ilSignoieAIaudablleaffai, 
ndlaanadeinodrolddioc^iicuata^r  peiau>.tu6r 
nel  monte  della  Tannta.  ao.s..Ajo». 


nel  monte  della  Tannta. 

Bella  di  termine , gaudio  di  tutta  la  terra  ,(e’  > il 
monte  diSion,^  lato  delTaquilonet^e'^p  la  ai/ 
ta  del  Re  magno. 

DiondlccaTcdiciuelloe'  notoaU’eleuatione. 

Perche  ceco  che  i Re  della  terra  Tono  congregati, 
padorono  iniieme. 

Edi  vtddono.cod  G Tono  marauigliati , tonfi  fpa/ 
ncncati,adrettoronfi. 

Il  Remore  gli  prefe  t]uiui,  il  dolore  come  di  chi 
partoriTce. 

Con  vento  orientale  Tpellera  le  naui  dd  mare. 

Come  hauiamo  vdito,  cofi  hauiamo  veduto  nel/ 
la  citta  dd  Signore  eie  gli  e(ércìci,neUa  citta  dj 
nollro  Iddio,  Dm  ha Tondato  qudla  infino  nd 

, (ccolo.  ^lah. 

Hauiamo  penTato  Iddio  la  tua  mlfcricordia  , nd 

. mccaodd  tuo  tempio. 

Secondo^ehee  tuo  nóme  Iddio,cofi{fia 3>  la 

tua  laude  uuino  a' confini  della  tetra  , della  giu/ 

. Sitia  è piala  la  delira  tua, 

BibL  C 


LIBRO  pi; 


fi cantico  fa 
ialmiètrorcc 
fo  cktco  ap/ 

Jtrcllo  i Dio 
uccia  opii 
»ctcaco>acq/ 
u ogni  vw 
cok>  dtcbari 
cache  céman 
da  ogni  cob> 


RalkgiUnnoòÓM(*(B  ^;c&iUnó  kSgliiiole 

di  ludahptcaoigtudidl, 

Cifcondatc  Sion , te  qudU  dicuitc , numerate  le 
Torti  di  qudla. 

Ponete  il  voiho  cuore  all’antimuro  di  quella , fot/ 
tiRcate  i palazzi  di  qucUa,acciochc  voi  narriate 
nella  progenie  nouilTima. 

Perche  queuo  é il  nodro  Signore  Iddio  nel  feexilOi 

Ac  oltta,eilo  d condurrà  iniìno  alla  motte. 

Titolo  Jrl  Alma.  X L V 1 1 r. 

Al Kmdtonifiglitoli  eli  Cbcrrh  il  anta. 

SjImo.X L I X /èeanJogliHitrtì. 

VDite  qoelto  o'  tutti  i popoli , afeoleate 
tutti  gli  habitatori  dcll’uniucrfo. 
Anchorai  figliuoli  deglihuomini,an' 
chora  i figliuoli  ddPhuomo  infìeme  il  ricco,  tc 
ilpoucro. 

La  bocca  mia  parlerà  le  fapientie , Ac  la  meditatio/ 
ne  del  mio  cuore  l’intelligtntie. 

Indincro  alla  parabola  l’orecchia  mia,apiìrracol 
la  dthera  la  mia  cola  olcura. 

Perche  temerò  ne  giorni  maliiTiniqoita  de  mid 
calcaghi  mi  drcofvkra. 

Que  che  fi  confidano  nelle  fue  fuftantie , A;  vati/ 
tanfi  nella  molfltudine  della  fue  ricche». 

Non  ricompcràdo  il  fratello  ricompcteia  alcuno , 
ne  data  à Dio  la  fua  propitiatione. 

Et  fara  pretiofa  fata  la  rtdentione  ddl’xnima  di 
quegli,A:  mancherà  ncKècolo. 

Et  hor  anchora  viuera  nd  lèoolo,  non  vedrà  lafbD 
fa  quando  vedramorire  i (pienti  < Infìeme  lo 
Rofto , Ac  lo  fciocco  peritano, Ac laReranno  à gli 
alieni  le  (ile  ncchezze. 

L’interion  'di  quc^i  ,le  cafe  loto  nd  fccoto , 1 ta/ 
bcmacoli  fuol  nella  generatione , Ac  generano/ 
ne,chiamorono  de  nomi  fuoi  la  tetra. 

Et  l’huomo  ndi’honor  non  dimotcra,<  adimiglia 
to  à giumenti,(imilì  fono. 

Quefia  via  loro{c>ttohitia  ad  e(Ti,Ac  1 poderi  lo/ 
ro  fecondo  la  lor  bocca  andranno. 

Come  pecore  neD’infemo  faranno  podi , la  motte 
gli  pafeera , A lignotcggieranno  a' quegli  i retti 
la  mattina,A  la  %ura  di  quegli,acaodie  inuec 
chi,vfcira  alla  fo£  dail’habitacolo  che  era  à It. 
Nientcdimanco  Iddio  rioomperera  l’anima  mia 
della  poieda  ddl’infdno , quando  mi  riceuc/ 
ra.  Sglah. 

Non  temerai  quando  fara  arricchito  l’huomo  , 
quando  moltiplicherà  la  gloria  dalla  cafa  fua. 
Poche  quando  morirà  non  piglierà  ogni  cofa, 
ne'diCmdera  doppo  lui  la  gloria  di  qudlo,pet/ 
che  alla  fua  anima  ndla  fua  vita  ha  benedétto , 
Ac  lauderanti  i pii  die  tn  t’hai  fatto  bene. 
Intrerra  iniìno  ima  progenie  de  di  padri  fuoi, 
iquali  iniìno  nd  Creolo  non  vemanno  il  lume. 
L’huomoc^(àta>ncII’honore , & non  intenderà, 
d alTimigliam  alk  bcdk<pcim}fnroiio  fimili. 


G 


Ttaladrlpba.^LHd 
il  unto  dd^  Ddàd. 

Salma.  L.féamJogU  Hetrrt. 

IL  Signore  Iddio  ha  paifato.A  ha  ehlamno  hi 

terra,daInafdméto  dei  fole  infino  altramon 
tardiqudlo. 

Di  Sion  Iddio  dd  perfetto  ornamento  ha  iUo/ 
(hàto. 

■Verrà  il  nollro  Iddio , te  non  tacerà , il  fuoco  nd 
fuo  confpetto  diuorera,&  nd  fuo  circuito  d ftaa 
to  tempeftato  grandemente. 

Chiamerà  l deli  difopra,&  la  terra  perghidicaK 
ilpopolfuo. 

Congregati  à me  i fanti  mid,  iquali  hano  patteg 
giato  il  patto  con  eflb  meco  (opra  il  facti/ 
fido. 

Et  annuntiorono  I cidi  la  fua  giufiitia,  perche  Id/ 
diofgiudioe.  Sclah. 

Odi  popol  mio , A parfeto  1 frad,  A faro  teftifica/ 
re  contea  di  teitche  j>  i fono  Iddio  il  tuo  Iddio. 
Non  fopra  i tuoi  faciilìdt  d riprenderò , ne  fb/ 
pragli  tuoi  hoIocaulH  che  non  fiano  (empie 
(lati  nel  mio  confpeRo. 

Non  piglierò  il  gìouenco  della  tua  cafa , i beecrif 
ddletueftalle. 

Perche  à me  fono  ogni  belKa^deUa  ldua,imlle  ani/ 
mali  ne  monti. 

Ho  conofduto  ogni  vcceOo  de’monti',  & la  fiera  q 
dd  campo  è meco* 

S’i  baro  fame  nó  ti  diro,  perche  mio  £ l’uniueifo, 

A la  fua  pienezza.  _ 

Hor  mangierò  la  eame  de,  tori,  A de'beechl  be/ 
roilfa^^ 

Sacrifica  dJDlo  la  laude, A rendi  aU’aldlTimo  i bo' 
ti  tuoi. 

Chiamami  nd  di  dcU’angnftia,llbeiaoitì,  A ho/ 
norifìcherami. 

MaairimpiodifleIddio,cheti  ((appartiene^  d 
narrare  gli  mia  (latuti , .A  à pipare  il  patto 
mio'nella  bocca  tua< 

Ma  tu  hai  hauuto  in  odio  la  difoiplina,  hai  gittai 
to  doppo  te  le  mie  parole. 

Se  vedeuivn  ladro,  andaui  con  quello,  A 00  g^ 
adulteri  era  la  parte  tua. 

La  tua  bocca  metteui  nd  male,  A la  tua  lingua  c5 
giugneua  lo’nganno. 

Sedcuicontra  iltuofratdIo,parlaui'contra  il  fi/ 
,face/ 


Si  A Ite  cole , A he  caduto , Ihnialh  che  eflendo 
hifli  come  ni  j ma  liprendgrotti,  A Ordinerò  ne 
gli  occhi  CUOI  il  giudido. 
lQttnÀte((priego>qudlo  voi  die  vi  dimentica/ 
te  di  Dio,ao£>^  forfè  non  rapiTca,Anoalh 
cfaelibeii. 

Chifaaiiìcfaetalacoidcflione  mihonorifidici^ 
AddiipoiK  la  via  di  Dio  ndbi,(ua  prefenóA 
^ moncrto  la  falutc  di  Diov 

Tìtoh 


coz 


•*  'Dt  S A £ SI  I 

Al  «iiiàenr  il  alia)  «irf|ó>  D/aii  fMia^a  Nnw  4U 
Ndlhdn  profira,fum/o  mirò  4 BafiM. 

• • ■ Smmo.Ll.JumJogliHtòrà, 


HAbbimiferioordiadimelddio  fecondo 
U tua  milmcordia,  fecondo  la  molbni 
dine  deHe  tue  miferationi  CxuKtUa  le 
' miecrafgreflìonL 

Moltipllca  le  tue  mifetatjoni,acciochc  mi  la ui  dal 
la  mia  iniquità, & mundami  dal  mio  peccato. 
Poche  conofeo  le  mie  trafgieflioni , Se  contea  me 
c tempre  il  mio  peccato. 

A te  folo,à  ce  ho  peccato, Se  ho  fatto  U male  ne  gli 
occhi  tuoi, acdoche  CI  giulhfkhi,  quando  par/ 
lerai,purifìchi  ce  quan^  giudicherai. 

Ecco  che  nell’iniquità  fono  Rato  generato,  de  col 
peccato  fu  ritcalcbta  di  me  la  madre  mia. 

Ecco  che  nelle  reni  la  verità  hai  voluto  A hamlfat 
co  fapcrc  l’occulto  della  fapientia. 

Putifìchoai  mecoll’h;fopo,8cfaro  mondato,  la/ 
Iterami , Se  fopra  della  neue  faro  imbiancato, 
param  1 vdire  il  gaudio,S:  la  lctitia,drulceiàno  VoV 
- fachehaifpesace. 

Nafeondi  la  tua  faccia  da  miei  peccati , Se  fcancel 
' la  tutte  le  mie  iniquità. 

Il  cuor  mondo  crea  a me  Iddio , Se  lo  fpirico  retto 
rinuoua  nelle  mie  vlfcere. 

^ Mon  mi  gittate  dalla  faccia  tua,  Se  lo  fpirito  della 
- tuafancicanonpigliaredame. 

Ilendimi  il  gaudio  d&  tua  Uute,  Se  lo  fpirito  vo 
’ lontano  miconfemU. 

Infegncro  à preuaricatori  le  vie  tue , Se  a'  te  farSno 
^ conueititiipeocaton. 
liberami  de  fangui  Iddio , Iddio  della  miafalute, 
' lauderà  la  mia  lingua  la  ma  giulbtia. 

Signore  tu  aprirai  le  labbte  mia  , Se  la  mia  b occa 

annuncierà  la  laude  tua. 

Perche  non  vuoi  il  fàcrificio,8e  darof  n5  vuoi  l’h/ 
locaufto. 

llacrifìcil  di  Diot^fono^lo  fpirico  cótrito,il  cuo 
re  contrito , Se  fpezzaco  non  difpr^iera  Iddiq/ 
Fa  bene  nella  tua  volSta  ad  efb  Sion,  edifica  i mu 
ridilerufalem. 

Afihora  vorrai  1 laeri&ii  deOa  giulhtia,PhoIocau 
fio,8c  l’oSerta  , allhora  ofatraono  lopta  il  tuo 
altare  ivitegji. 

< Tòaloielltlim.tì. 

AltmàtortdJejf)  Oditi  ('mCrIrltg,pi4itifo  nmu 
I lìotghliimoitrmmàòdi^SditlfUx  i^figlii 
atmUDDdiàimc^iiAttbmttth, 

Sdhm.Lll.  jctmiogliHtiitL 

PEiche  ti  vanti  di  malitia  d pqtentcila  mllé 
ncordia  dì  Dio  j meco  o^i  giorno. 
Lerouineha  penfatolatua  lingua, come 
il  rafoio  acuto  che  h lo’nganno. 
piai  amato  il  male  piu  dhed  bene,  la  bugia  piu 
' chepadaicUgiuaiiia. . . . Sf^ifu 


Haiama^cntteletNflblediflippaiéilzIinguado  . 
lofa. 

Anchora  Iddìo  ti  dcUrurra  nd  fecoIo,corracti  fue/ 
glìaatii  del  tabcmacolo,&:  Ibatberatti  della  tv 
radeviiienti.  Sfiah. 

Et  vedranno  i giufti,8i;  temetano,Sc  rideran  fopra 
di  queIIoc^&  dlranno.> 

Ecco<Cquell’>huomochcnon  ha  pollo  Iddio  fot 
te:za  fua , ma  s'i  fidato  alla  moltiradine  delle 
fue  riccheieze,  efii  fortìfìcatD  nella  fua  cattiuita. 
Ma  io  comeoliuo  verde  nella  cafa  di  Dio  ho  fpera 
to,neIla  mifencordia  di  Dio  nel  fecolo  ,&  oltta. 
Confcllctotti  nel  fecolo,perche  hai  favo,S;afpct/ 

^ KroiInomccuo,peicheibuononclconfpetto 
de  tuoi  mifericoixliofi. 

Titolo  iti  filmo.  L 1 1. 

AliiiiKirorc/ópra  M4rf  alari  MlrlfrflD  ad (jjó  Dautd. 
salmi).  LI  I l.fémiogU  Htbtti. 

Dille  io  Ilolto  nel  fuo  cuore,  non  elddìo, 
hanno  corrotta  la  fua  vta,8c  hanno  fac/ 
toabominabilelniquica,Sc  non  e' chi 
faccia  bene. 

Dio  dei  ciclo  ha  rifguardato  fopra  i figliuoli  de  gli 
huomìni,acciocheveggafe£chi  inceda, Se  chi 
cerchi  Iddio. 

Tutto  dio  é tornato  adrìeto,inlicme  fono  infrad/ 
daa  ,nó  c'  chi  faccia  il  bene,non  è anchora  vno. 
Homo  hanno  conofauco  tutti  qgli  che  operan» 
l’iniquìcafche  mangiano  il  popol  mio  come  fe 
mógiaflìno  il  pane,  non  hano  inuocaco  Iddìo. 
Quiui  cemvono  di  timorei^douc'}  non  fu  bm» 
rt,petchc  Iddio  ha  difperfo  1’oHa  di  quello  che 
campeggia  con  tra  di  ce , hai  fuergognato , pv 
che  Iddio  gli  ha  difprcgiab. 
ChidaradiSionlelalun  iflfiaeK quando  con/ 
uemra  Iddio  lacatcìuica  del  popoiruo,tfulccia 
Jacobaallcgrctain  Ifracl.  ! 

TitoloiIrl/àlm.LIt  I. 

AlomàtorintjdliniVmuBetlodJflfiDdiàJ,  k 
ipimJo  limono  i Zifbti.Cr  Jjfmo  a Sd*l,icr 
Ddmi  non  è lufojio  dffrtffi  ii  noi? 

SdlmoLlin.fconiogliHtl’rti.  j 

IDdio  nel  nome  tuo  fammi  fàluo,  Se  nella  tua 
fòttcna  giudicami. 

Iddio  odi  la  mia  oranone  , afcolta  le  parole  della 
mia  bocca. 

Perche  gli  alieni  fi  fono  leuab  inuerfo  di  me.  Se  gli 
fbrnhannoccicatol’animamia’,  nonpofond 
Iddio  innanzi  afe.  Splah.  ^ 

Eoo  che  Iddio  m’aiuta,Scil  Signote  è intra  ifoè 
llcncatori  dell’anima  mia. 

Renderà  il  male  a'  nua  nimid , nella  veri»  tua  ta/ 
gliva  quegli. 

Volontanamtnceà  te  facrifìehero,  cófefleio  al  n» 
me  cuo  Signoic,pcrchc  gli  j cola  buona. 

Perche  d’ogni  anguilla  mi  Itbcna,  Se  ne  mia  nìo^ 
ctqucUo  c’ha,  voluto  ha  vitto  l’occhio  mio. 

Dibl.  ' C z 


N<  falail  cit 
(6frili  U ta» 
infirmiu 

40(fto  prosa 
cmUmiTcri/ 
<or«iu  d‘id/ 
diOni*»i,  Ap 


t IBI^  O Jll. 


fieramX  (10/ 
penai  fntiBUl 
CófirfDonr  de 
penaci  Cuoi  l( 
intero  pv^KO 
driU  mktift 
(ordia  del  Si/ 
more,  feròdo 

WM»»*- 


«rttfclfiphii/LnH.' 
AÌKÌnàtortfélfnol'iftff^fftoài(ffjD0n 
• ' Sdlm.l.y.  fmdinUftttrà.  \ 

Cogli  orecchi  piglialcidio  la  mia  oratio/ 
nc,&  non  hnafeonder  dal  prego  mio.  ■ 
Attendi  d me^  cfaudifami , griderò  nel 
mio  pariate, & faro  ri  tumulto. 

Palla  voce  dà  nimico,8t  dalla  faccia  dcU’angulHe 
deU’impio , perche  hanno  Refo  cornea  dt  me  la 
bugìa, & nel  furore  m’han  contradetto. 

Il  mio  cuore  doluto  nel  me=»  di  me,A:  gli  fpa 

' uentidellamoitefonocadutiropradime. 

Il  timoK,ai  il  titmore  i venuto  Copra  di  mC)8i  ha/ 
mi  coperto  il  cremore. 

EtdiRi  Iddio  volefle  che  io  hanefli  Talie  come  la 
• colomba,voIerei,Ai  ripofeiei. 

Ecco  che  io  mi  dilughero  crapaRando , dimorerò 
nel  difetto.  S^ah. 

Io  mi  affretterei  di  hbtrarmi  dal  vento  che  dfufci/ 
tato  dalla  cempeRa. 

Dilperdi  Signort,diuidi la Ungualoro,  perche  ho 
viRo  l’iniquità,  & la  contradittione  nella  citta. 
]l  di,&  la  notte  óteondorono  quella.  Copra  i muri 
di  quella,^  l’iniquita,A;  la  pcrucriica  c nel  mes 
ZO  di  quella. 

Ee  cattiuita  fono  nel  me::=o  di  lei,&  non  s’è  parti/ 
ca  della  pUreza  di  quella  la  fraude , S(  lo’ngano. 
•Perche  non  il  nimico  m’ha  viriiperato,laqual  co/ 
Ca  harei  foRenuto,non  quello  che  m’ha  in  odio 
ihuerfodimchamagaifìcatolafuaboccajper 
che  da  lui  mi  linei  n&oRo. 

'Ma  tu  huomo  léoódo  U mia  cqualita,guida  mia, 

. & noto  mio, 

Ilquale  inTieme  facnumo  indolcire  il  fecreto,  nel/ 
la  cala  di  Dio  camminauamo  congiunta/ 
mente. 

Ricercherà  il  debito  la  morte  da  quegli,  di'oende/ 
ràno  neU’infémo  viui,  nella  compatta  di  que 
gli,ncl  mezzo  di  loro. 

Io  gnderro  à Dio,&  il  Signore  mi  fàlnera. 

La  reta,  & la  mattina , & U mezzo  giorno  parieroì 
& raro'tumulco,8(  efaudira  la  voce  mia. 
Ricompererà  nella  pace  l’anima  mia  dalla  guerra 
che  e cócra  di  me,pche  molti  fon  c5  elio  meco. 
jVdira  lddio,8(  humilieragli,  & qucUochc  Radal 
prinapio.  Splah. 

A quah  non  fono  le  mutanoni , Se  non  hanno  te/ 
moto  Iddio. 

Ha  meffo  la  man  foa  in  qnegli  che  erano  paólichi 
con  lui,ha  macch  latto  il  patto  Tuo. 

Qclicaia  piu  che  il  botiro  la  oocca  fua,Bc  vn  conv 
battimento  i il  cuor  di  qudlo,piu  morbide{fa 
no>  le  parole  di  queIlo,pin  che  rollo,  & effe  lo/ 
no  coltegli. 

Citta  Toprail  Signore  il  pelo  tuo  , & eflb  ti  pone/ 
ra,non  dara  nd  lècolo  la  mutatione  al  giuffo. 
Ma  cu  Iddio  farai  difcendoc  quegli  nd  pozzo  dd 
|«  g4  buomim  liwguiiKÌkiut  pkni  di 


inganni  non  dimez;tfaBnog|lgio<nifuol,  ma  ^ 
: 'Mmlfìdoàll^ 

' TilchJrlpitim.LY' 

Atànàtort  /ópMUmtomtii  immnthn^nmidjefi 
OdièJMicOuii^drtJolotrnafdnoiphiIifuim<J>dd> 
iàlma.  L V I . Jf  tondo  jliHfbri. 

HAbbi  miléricordia  di  me  Dio  , perche 
l’huomo  mi  vuole  inghiottire , rutto  il 
giorno  guerreggiando  mi  opprime. 

I nghìocTire  mi  visiono  ogni  di  i miei  minici , p 
che  mola  che  fanno  guerra  per  me  fono  ncU’cc 
crìfo. 

Nd  giorno  temero,io  j te  mi  fiderò. 

In  laudoo  la  parola  di  qudio,  à Dio  mi  fidai 

non  temerò  qud  che  mi  faccia  la  carne. 

Tutto  il  giorno  per  le  parole  mie  mi  addolorora/ 
no  ,inuerlb  me  fono  tutte  le  lorocogicaUoni 
in  male. 

Sono  congregati, fono  nafcolh,  efli  offeruano 
le  mie  v&igie,quando  afpettaiM  l’anima  mifc 
Hor  per  l’iniquità  fata  lo  fcampo  à quegliffe  Dio 
difeendere  i popoli  nd  furore. 

IpaRimid  hai  annoucrato,ponc  lemielagrìmi 
neirotre  tuo,hor  non  fono  nd  hbro  tuoi 
Allhora  faranno  riuoltati  i miei  nimid  adricto  j 
nel  di  nelquale  gnderroqutRo  ho  conofeiuto» 
che  Dio  i per  me. 

Io  lauderò  nd  giorno  la  parola,nd  Signore  lande 
ralaparola,àDiohofidato,nontemero  quei 
che  mi  faccia  l’huomo. 

Sopra  me  Iddio  t[fono  J i boti  tuoi , renderò  U 
laude  à te. 

Perche  hai  liberato  Panima  mia  dalla  morte,  hot 
non  & i piedi  min  dalla  mìa  repuUìone , accio/ 

che  cammini  nd  tuo  confpòio  nel  lume  de 
, vioenai 

Tilcla  tfrl/à  bn  L V I. 

.al  màlBre  non  d^trdert  ad  t/f)  Dtutii  MI  tana  fUtf 
io  figgi  dalla  fead  dì  Sairl  mìnIpilKitet, 

, saIiM.LVI[.paiado2liHiiro. 

HAbbi  mifeiicordìa  di  me  Iddio , babbi 
di  me  mifericordia , perche  in  tcfpcrd 
l’anima  mui,  & ndl’ombra  dcll’alie  tue 
fpercro,infino  à tanto  che  paflioo  le  rouine. 
Cnderro  all’altlflimo  Dio  , a'  Dio  che  mi  litri/ 
buifce. 

Manderà  dal  cido , 8r  falnaammi  dal  vitupoio 
diqudiochemivuoleinghioctire.  Sflah. 
Manderà  Iddio  la  fua  milcricotdia,&lafwi 
venta. 

L’anima  mia  d intralioni,giaccio  intra  g)i  ardeiv 
ti,intra  i figliuoli  de  gli  huomini,idcitf  de  qin 

li  fon  come  lancia,&  heccie , & la  Imguacasie 

colcdio  acuto. 

Efidcan  fopra  i cidi  I ddlo , fopn  ogni  terra 
ta>la  gloria  tua.  1 

" “fA 
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A Cin  t’anima  mta,  hanno  fcaiiato  innana  a tne 
la  fo(Ta,&  fono  cafcad  nel  meuo  di  qna.S^Uh . 
Dio  il  mio  cuore  i apparecchiato , il  mio  cuore  < 
preparato, cantcro,8c  cantero. 

Licuan  fu  d ^oria  mia,lleuaci  Nebel^  dthera,  le 
uerommi  fu  all’aurora. 

Confdfcro  a'  te  ne  popoli  Signore , & cantero  a'  té 
nelle  genti. 

Perche  Mande  è infìno  à deli  la  tua  mifericordla, 
& ìnnno  à deli  la  tua  verità. 

Efaltati  fopra  i deli  Iddio,  fopra  ogni  tena 
ta>U  Soriana. 

Titolo  Jflfdmo.tvJt. 

Aliùnàton  noxJifprTimoJtfliDoiiidMicUlH. 
Salm.LVt  I l.jcmdogÙHtbrà. 

HO  veramente  o'  congregatiotie  la  giulli/ 
lima  parlerete,  giuncherete  l’equità  lì/ 
gliuoli  degli  huominif 

Anchora  col  cuore  opererete  l’iniquità,  fofpcnde/ 
• reteìnterral’iniquitaddlemanvoltief 
Soniì  alienati  gli  impii  dalla  matricc.errorono  dal 
vèntre  que^  che  parlauano  la  bugia. 
Ilyclenoèa  quegli  comedi  (erpente, come  d’afpi 
do  Tordo  che  tura  l’orecchio  fuo. 

Chenon  vbbidira  alla  voce  di  quegli  che  incanta 
_ no,di  qudche  incanta  l’incantiuioni  cheè  di/ 

■P  uentatofapientc. 

Dio  fpcsa  gli  denti  (U  coloro  nella  bocca  (fedi, 
imaccUaridclioncini deiioni  fpez»i  Signore. 
Saranno  fudii  come  l’acque , cammineranno  d fé 
medefimi, tenderanno  lefiècoclpe , ma  faranó 
come  fe  fudino  tagliate. 

Cometa  lumaca  die  fi  ftrugge , cammineranno 
come  la  feoneiatura  della  ddna, perche  non  veg 
ghinoilfole. 

Ipnanadiefcntinolevolfae  caldaie  il  fuoco  del 
fhanno,  come  la  carne  cmda,cofi  l’ira  come  il 
tempcilofa  vento  gh  perderà. 

RaUegrerafli  il  giuRo  quando  vedrà  la  vendetta , 
leum  i fuoi  piedi  nd  {angue  dell’impio. 

Et  dira  l’huomo,  veramente  c' il  fruito  algiullo, 
certamenteè  Iddio  che  giudica  in  cena. 

Titolo  ddjSlnw.  L V II  r. 

Al  nindtorr  non  iiffitrtitrt  ti  tfjh  David  Mi(Bmt,^vaiu{a 
tmniò  UmI,&  a^biitom  UÒtStfa  tma^drló. 

Stimo.  LiX./iaMÌo  gli  Hetrd. 

Liberami  da  min  nimid  Iddio  mio , tSe  da 
quegli  cheli  leoano  controdì  me  die/ 
uame. 

Dbera  mi  da  gli  operarii  iniqui,  & faluamidagli 
hnomini  fangumolenii. 

perche  ecco<^du>hàno  inlidiato  all’anima  mia, 
fbno  congregati  inuerlb  di  me  i forti  fanai  mia 
trafgttflione,at  fan»  mio  peccato  Signote. 
San»  iniquin^mia^p  hanno  co|To,9(  hanofi  pte 


parato, fufdtad  innerfo  di  me,8e  vtdf. 

Et  tu  Signore  Iddio  de  gli  eferdn , Dio  cflfrad  , 
v^lia  il  vilitare  tutte  le  genn,nóhauermlfericoe 
dia  di  nitrì  iprcuaricatori  iniqui.  Splah. 

Saranno  riuoltati  alla  fera , faranno  tumulto  co/. 
me  cane,&  drcuiràno  la  atta. 

Ecco  <!chc^  parlaanno  nella  Tua  bocca , I coltegli 
fono  nelle  lor  labbra, perche  du  l’odcè 

Ma  tu  Signore  gli  dileggierai,  (beffarai  tutte  la 
genn. 

Lafortena  di  quello  d te  cuftodiro, perche  Id/ 
dioèmiadeuanone. 

Iddio  della  mia  mifericordia , mi  anneipea , Idr 
dio  mi  fara  vedere  la  vendena  de  miei  nimid. 

Non  gli  ama»ar,accioche  forfè  non  lì  dimenti/ 
chi  il  popol  mio,cómoueglicolla  tua  forte:», 
8t  dipongli  Signore  feuto  noftrc. 

Pn  il  peccato  della  bocca  di  quegli , per  la  parola 
ddle  labbra  d’cITi , & liano  pr^  pà  h fuperbia 
fua,&  ddia  contumdia,Se  la  bugia  narrcràno. 

Confumagli  nd  furote,confuma,&  non  fiano,flc 
fappino  che  il  Signore lignore^a  il  lacob , i 
confini  ddia  terra.  Splah. 

Etconueitiranli  alla  fera , faranno  tumulto  come 
il  cane,&  drcuiranno  la  atta. 

Andranno  vagabondi  per  man  giare,  le  non  (aran 
no  fatiati,mormorcranno. 

Ma  IO  cantero  la  tua  fortesa,  & lauderò  la  matti/ 

' na  la  tua  mifericordla. 

Perdi  c fe  fiato  a me  dcuatìone , & il  rdiigio  nd  di 

della  mia  angullia. 

Portela  miacaiiteroa'ce,pcrche^fc>Iddio  mia 
deuatione,lddio  della  mia  mifcricordia. 


Tiblo  itlfthm.ttX. 

AlmdloKfifrtSifiiiltrjliimnio  Mktmtitljà  DtoiJ 
tiin^pun^taioi'tXfliljócm  ArtmiiHthtrtim,  Cr 
axiArtmii Sottb,er  ritornò  loti,  eromolt  Biom  mBj 
«alfe  del  ftU,iuoiià  ttilt. 

Sthne.LlX.  CrfcmitgliHihrri.lX. 


Dio  tu  d hai  dilungati  ,& firacdaflid , fé 
adirato,ritomerai  à noi. 

Haifatto  tremare  la  terra  ,hala  flraoda/ 
ta,fàna  Icrouinedi  quella,perche  balena. 

Hai  fatto  vedere  il  popol  tuo  le  cofe  dure , ha  fat/ 
to  mlfurare  à noi  il  vino  addormentatiuo. 

Hai  dato  dqucglichetitemonoil  fcgno,che  fi  le/ 
uìno  per  la  venta,  S^lah. 

Acdoche  liano  hberati  i tuoi  diletti , fammi  làluo 
colla  tua  deftra,accfaudifcimi.  :■ 

Dio  ha  parlato  pa  lafantita  fua , rallegitr5mi,di 
uidcro  Sidif,  & mifurero  la  valle  di  Succhoth. 
Mie  è Galahad , & mio  e'  ManalTeh , Se  Ephraim 
fartela  dd  mio  capo , I udah  mio  datore  della 


NetUvri  tfo/ 
ueirai  Ce  colli 
BKntc  ictcti 
eerchcnl,li  {/ 

unatióc,pir 
fioac.rdb  ere 
lioiK,a(  l'a 
fenfidcddrcf 
bo  do  Signor 
iu*AgA 


Moàbpignatta  della  mia  laoanda,  fopra  Edom 
caliamento  mio,fopta  di  me  giubila 

EibI,  C ), 
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llfrideddl' 
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Chi  mi  condtma  alla  ritta  mwAta  J ichl  mi  mttra 
iniìnoadEdomt 

Hornonralddiorihai^ttatonoii  Stnonvid/ 
rat  Iddìo  co  gli  ricreiti  noibt 
Da  i noi  i’aiuto  ncU’anguliia,&  ** 

ralattddl’hHomo. 

In  Dio  faremo  Iafoitezia,&  dio  conculcherà  i 
Dimidnoitri. 

Titutoitlftlm.lX, 

Al  umeitcrt  foprd  NcghitahdJtjfBDdiil’ 

Salmo.  LX  I./rcomlogli  Hrirei. 

k Di  Iddio  il  grido  mio,  intendi  alla  mia 
I oiatione. 

Dairriircmoddlatcna  griderò  à te, qua 
i * domancheia  ilmiocuott  aUapietradiejpiu 

(ride  cht  ha  alta  dì  nK,mi  condurrai. 

^ciiadiiidi  Poche  fé  flato  la  mia  fperanza,  torte  di  forteaai 
**'  dalla  faccia  del  nimica. 

Habirero  nd  tabemacol  tuo  ne  fecoli , fperero  nd 
tulcolloddle  tue  alle.  Splah. 

Perche  tu  Iddio  hai  vdito  i boti  mici,  hai  dato 
i’hcrcdita  à quegli  che  temono  il  nome  tue. 

I di  fopra  i di  de  Re  aggiugnerai,gli  anni  di  quel/ 
lo  come  la  generacìoae,fic  generadone. 
Rimarrà  nd  ImIo  del  confpetto  d’iddio  prepara 
la  mifcricordia,&  la  verità  che  lo  confcruano. 
Coli  cantero  al  nome  tuo  nd  lixolo,  accioche  ttn 
^ da  i mia  bori  di  di  m di. 

Titolo  del/SIma.  L X t. 

AlwnàlBrt  djtlfi  [ri«tÌM, 

Canio  dJelJÌD/tmi. 

Salmo.  L X 1 1.  grondo  |li  Heirrt. 

SOUmcre  tace  à Dio  l’anima  mia  ,<petche> 
da  dTo<C<>la  miafalute. 

Solamente eifo  c il  mio  Iddio,  Scia  mia  falu/ 
ce, la  mia  deuatione,non  declinerò  <Cda  lut>c6 
molta  dedinanone. 

Infìno  a'  quanto  penferete  code  cattiue  contro  a' 
ciafchóiuno,farcte  amazmti  tutti  voi,0iitte  co 
me  muto  inclinato,  macia  fofpinta. 
Nientedimeno  dalla  ^ndezsKfdTo  Iddio  con/ 
Ggliorono,fcacciarc  l’un  l’altro, volfono  la  bn/ 
gia,coIla  fua  bocca  benediceuano , Se  coU’inti 
mo  fuo  maladiceuano.  Sflah. 

Tanto  a' Dio  taci  damma  mia,pochcda  eflb  i 
quella  cola  che  io  afpetto. 

Solamente  eflb  ^ il  mio  1 ddio,la  miafalute, la  mia 
deuadone  non  declinerò. 

In  Dio  è la  mia  falute,&  la  mia  gloria , la  gagliar/ 
de=a  della  mia  fotte» , la  mia  fpoanza  > 
in  Dio. 

Sperate  in  quello  popoli  in  ogni  tempo, vetfate  in 
prefentia  di  quella  il  vollro  cuore.  Iddio  ^la 
nolfara  ^letama.  S^lah. 

Solamente  la  vanita  fono  i figliuoli  de  gU  iwomi/ 


ni,<  fono>Ia  bugia  i figliuoli  ddPhuomo,nd/ 
kIladcrtfeafcédano,piuleggienfonoddlava  d- 
nitainlieme. 

Non  VI  fidate  alUcalonnia , & alla  rapina , acrio/ 
che  non  ifuaniate,  (e  lafullantiafiamoltiplica/ 
ta,non  Ili  ponete  il  cuore. 

Vna  volta  ha  parlato  1 ddio , due  volte  ho  vditp 
quello, che  la  forte»  i à Dio. 

Etd  ce  Signore  la  mifcricordia,  perche  tu  renderai 
à aalriicduno  fecondo  i’opcra  fua. 

Titolo  <I/Iplma.  L X It. 

Canto  dJrflà  D/nùf  <pi/niIo  er*  mi  Sprtti  li  radili, 
salmo.  L X I n.J^oondo  {li  Hrkd. 

Dio  tu  fe  il  mio Dio.ctrcherotti ,ha  hatra/ 
to  fete  di  te  l’anima  mia,hacti  defideta/ 
tota  camemia,nclla  terra  dddiIcito,fle 
ficibonda  fansa  acqua. 

Coli  nella  fanrita  ti  viddi  per  vedere  fa  fortesa 
tua,&  la  tua  gloria. 

Perche  d migliore  la  tua  mifericotdia  chela  vita, 
le  mie  labbra  ti  laudoanno. 

Cefi  benedirò  à te  nella  vita  mia, nel  nome  tuo  k 
uerolemiemani. 

Come  di  graffo , & grafie»  Cara  fatiata  l’anima 
mia,  Se  colle  Ub»  delle  landationi  lauderà  la 
bocca  mia. 

S’i  mi  ricorderò  di  te  ne  gli  miei  lettl,nene  vigilie  £> 
mediterò  di  ce. 

Perche  d me  tu  fulti  aiuto,  te  nelPombtadelPalfe 
tue  io  lauderò. 

Efli  accollata  à te  l’anima  mia,  ha  follcntatoiiie 
la  delira  tua. 

Ma  efli  à delblatìone  cercheranno  Panima  mia,in 
tterranno  nelle  code  inferiori  della  cetra. 
Ama»rani)olocol  colcello,(àranno  la  partedd/ 
le  golpi. 

Ma  ilKcfi  rallegrerà  in  Dio,  Cva  laudato  o^’ii/ 
no  che  giurerà  per  lut,perdic  fina  turata  laboc/ 
ca  di  quegli  che  parlane  U bugia. 

Titolo  <U/>WLxrtT. 
aI  lonàtoir  cintg  addio  DOaitl. 

Solmo.  L X 1 1 II.  Jhmdojli  Htird 

Di  Iddio  la  voce  mia  nd  mio  parfare,dal 
■ ■ timor  del  nimico  guarda  l’anima  mia. 

Nafeondimi  dal  configlio  de  malignane 
n , dal  tumulto  di  quegli  tM  operano  Pini/ 
quica. 

Che  hanno  agu»to  come  il  coltello  la  lingua 
fua,hanno  cefo  la  freccia  fua  <^cioijf>lapatola 
amara. 

Accioche  facttino  ne  luoghi  afcollì  Pimpeiteo, 
Cubito  Caettoronlo,&  non  temerooo. 

Fotóficorono  d fe  nmlriimt  la  parola  cattiua,nar 
toro  no  di  nafcondocl  lacci., Dilibno  chi  gH 
vediaf 

Qatsmaa 
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A Ccrcoronol’inlquita,fe6onopafcttolo  (and/ 
ntoceircato,&  l’uiBnio  di  àafcheduno,flt  il 
cuor  profondo. 

'&(acttogIi  Iddio  fubinmaiK  colla  tacita,  funi/ 
no  le  piaghe  di  quegli. 

Echannofatto  fofpigneie  quella  in  té  meditimi 
la  Imgua  fua,  dilunghciannotì  cum  quegli  che 
gli  veggono. 

Eteemerono  tutti  gli  huomini , Se  annundorono 
l’opera  d’ Iddio, & mtefono  doperà  di  quello. 

fLall^ieralTi  il  gtuUo  nel  fignere,&  Ipcicra  in  lu  4 
S(  Uudoann  cum  i rem  ^ mote. 

TitolaJelfibm.LXIllI. 

' , AliimàartaiilodJrIjiDJmJaMhB. 

Sala».  L X v.^oW»  jli  Hcirri. 
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tacete»  co/ 
■oc  Unno 
ouegh  che 
oioMio  nó 
»oc£do  c/ 


t*alkgrrs/ 
Mc*hfao> 
^ ' 


A Te  tace  la  laude  in  Sion , A a' tc  fata  iBV 
duco  il  boto. 

Tu  odi  rorationcja' te  verrà  ogni  carne. 
Alle  cole  inique  che  hàno  preualuto  à noi , & alle 
’ noflrecrargrctrioni  cu  farai  propino. 

Beatoe  qucUochccuhaiclctto,  A hai  facto  ap 
proptnqoart,habitcra  ne  gli  acni  CUOI,  faràno 
fanan  del  baie  dcUa  cafa  tua , del  tuo  tanto 
' tempio. 

Ndlecofe  ttmbili,nella  giuthna  ci  cIiuidirai,Dio 
della  nolira  talucc,  rperàu  di  tutti  i confini  deb 
la  terra, A dcU’ilbie  dd  mare  che  fon  diltann. 
Che  ferma  I mona  colla  fua  poccnoa)  che  c anco 
diforte»i. 

Che  raffrena  il  Tuono  de  mari,  il  fueno  dell’onde 
di  qucgli,A  la  molncudinc  delle  gemi. 

Et  temerono  gli  habicaton  de  oótìni  da  légni  tuoi, 
fàraichelallclkmacunne,A  vefpcrcinenUu/ 
deraniio. 

Vificafli  la  terra  colla  pioggia,poi  che  m’hai  fat/ 
co  defiderar  quella,molco  l’hai  amcchica , il  ri/ 
uo  di  Dio  é ripieno  d’acque,  hai  preparato  il 
Aumento  diquegh,  penile  coti  hai  appaicc/ 
chiaro  quella. 

Inebria  ifolchi  di  qaella,hidtfctdete  nelle  linee  di 
quclla,flruggila  colle  pioggie,benedi al  germi/ 
nefuo. 

Hai  coronato  l’ano  col  tuo  bene,  A i cuoi  deli  llil/ 
loronolagrailez». 

StiUorono  nelle  campagne  dd  difoto,  Adi  efulca/ 
bone  i colli  fi  anfono. 

ydhfonfi  le  pad urc  di  pecore,^  A le  valli  fi  coprilo 
' nodifruméto,gndoàno,  anchoracantoano. 

TitdaJtlfiUna.LXy. 

Al  mnàlonilouuiaiM  coito. 

Salmo.  LX  V I làoiiJo  gli  mirti. 

Glubilaced  Dio  tutu  la  terra. 

Cantate  la  glona  dd  nome  di  quello, po/ 
ncte  la  gloria,la  laude  di  quello. 

Dite  d E^quanto  tòno  tcmbib  l’opaecuc,pet 


lamocinidineddlafottcaainiaci  neghoanno 
inimiatuoi. 

Tum  gli  habitatori  della  terra  à te  a’abbafléiàno, 
A a te  canteràno,càccràno  al  nome  tuo.  S^lah. 
Venite, A vedete  roperc  di  Dio , la  tembik  opera 
pra  I figliuoli  de  gii  huommi. 

Ha  conucrato  il  mare  m fecoo , pel  fiume  paflbro/ 
no  col  pie,quim  in  elio  afimn  rallegraa. 

Che  fignoie^a  colla  fua  forte:::a  ndlccolo,gll 
occhi  di  quello  fpeculano  la  gente,  i teb^ac/ 
ciochc  non  etàlnno  té  meddimi. 

Benedite  popoli  al  liofilo  Iddio  , A fatevdiit  la 
voce  ddia  fua  laude. 

Che  ha  poflo  Tanima  nofba  nella  vita,  A non  ha 
permeflb  che  decimi  il  nollro  pie. 

Perche  tu  Dio  a hai  prouau , baca  gittati  come 
figictal’aigenco. 

Haca  introdom  nella  rete,hai  poftoranguiha  ne 
lombi  nofin. 

Facciti  caualcar  l’huomo  fopra  il  nollro  capo,  6a 
mo  intraci  nd  fuoco, A nell’acqua,  A ha  oódot 
co  noi  alla  tetra  annaffiata, 
liicrcrro  lidia  cala  tua  negli  holocaufh,rendero  à 
teiboumia. 

Iquali  aprirono  le  labbra  mia,  A parlò  la  bocca 
mia  mentre  die  era  d me  l’anguilla  ■ 
Gliholocaufh  de  gli  agnelli  midollaci  col  fum/ 
mo  de  monconi  oSenrocti , faro  i buoi  co  bcc/ 
chi.  S(iah. 

Venite,ò  voi  che  temete  Iddio,vdite,  A naiitro 
quelle  cofeche  ha  facto  all’anima  mia. 

Colla  mia  becca  gridai  à quello, A fata  diàlcata  la 
Imgua  mia. 

L’miquuas’t  viddi  ndcuor  mio,nó,daudirail  Sir 
gnore. 

V oamente  ha cfauduo  Iddio, ha attefo  alla  voce 
della  mia  oradone. 

Benedettoi'fia}  Iddio  che  non  ha  rimollb  la  mia 
oraciouc,  A la  fua  milcrtcordia  da  me. 

Titolo  drljlilna.  L X V I. 

Alnmàtsre  in  Nrgtovrb  il  coito  Jel  anéco. 
Salmo.LX  V 1 1.  peonie  gli  Hrbrà. 

I Ddio babbi mifericordia di  noi,  A benedica/ 
^ a,illumini  il  volto  fuocon  dio  noi.  Sflah. 
Acaoche  Tappiamo  nella  tara  lacuavia,iacutce 
genti  la  filutc  tua. 

Confeifino  à ce  i popoli  Iddio,  confdlmod  te  cut 
ti  eili  popoli. 

Rallegnnfi,  A gridino  le  genti , perche  giudiche/ 
rai  ipopoli  ndl’equica,A  menerai  le  gena  ndUr 
terra.  Splah. 

Confeifmo  à ce  i po^  IddiOjConfeflìno  à te  cut 
deffi  popoli. 

La  terra  ha  dato  il  frutto  Tuo,  benedica  il  noi  il  no/ 
Aro  Iddio. 

Boiedicad  noi  Iddio, A temìno  quello  tutti  ifioi 
dcllateiia> 

BibL  C"4 
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nlmt.XLVULfianJogUHtM. 

LEuerafli  fuIcktìOj&fatatwdifpafilnlmi 
ci  di  quello, & fuggiranno  ^gli  che  l’han 
no  hauuto  in  odio  dalla  faccia  fua. 
Come  fi  fpigne  il  fumo,  fpignerai  quegli,  come  lì 

Ihugge  U cera  dalU  faccia  del  filoco,  coli  perirà 
no  gli  impii  dalla  faccia  di  Dio. 
Msi^uftifiraUcj^Tft^no.cfuItcranno  nel  colpet 
to  di  Dio,8r  rallegrerarti  in  letitia. 

Cantate  à Dio,cantate  al  nome  fuo,  efaltatc  quel 
lo  che  afctfefoprai  cicli  ,in  lah  nome  di  queir 
lo,&  efultate  nel  confpttto  fuo. 

Padre  ì de  pupilli,&  nudiet  delle  vedoue,  Dio  nel 
habitacolo  dcUa  fua  fantita. 

Iddio  fa  habitaie  gli  vnichi  in  cafa , caua  i legati 
de  ceppi , nientedimeno  i rebcgli  habitetanno 
nclfccco. 

O Dio  quando  vlciul  nel  efifpetto  dd  popol  tuo , 

quando  camminaui  pel  difetto.  ^lah. 

Tremò  la  terra , anchora  i cieli  dilhllotono  dalla 
facaa  di  Dio , qui  Sinai  tremò  dalla  faccia  di 
Dto,ilqualc  i 1^10  d’Ifrael. 
pioggia  volontana  hai  facto  deuare  Iddio  per 
Ucu^crcdica,  Se  fé  ha  durato  fatica,  cu  Phai 
conlìrmaca. 

Latuacoiigregarione  habitorone  in  quella,  hai 
fatto  ò Dio  apparecchiare  al  pouero  per  la  tua 
bonu. 

JlSignoredarala  paroIa,di  quelle  coG;  che  annun 
nano  fata  vn  grande  efetato. 

I Re  de  gli  eferciti  fuggiranno,fuggiranno,5e  l’ha 
biucolo  ddla  cafa  diuidera  le  fpoglie. 

Se  dormirete  intra  le  menfe,farete  come  penne  iS 
colomba  die  e'  coperta  d’argento , Sit  Palio  di 
quella  d’oro  giallo. 

Quando  ftendcral’omnipotente  iRein  qudia, 
fara  congiugnere  in  Salmon. 

Il  monte  di  Dio  e'  come  il  monte  di  Bafan,il  mon 
teeccdfoitijjcome il  monte  di  Balm. 

Perche  falccrete  monti  eccdfi,  il  monce,ilquale  ha 
defiderato  I ddio  habitare.  Se  il  Signore  habrte/ 
cand  fecola. 

11  carro  di  Dio  ctfonoj  venti  mila,  migliaia  d’ani 
gdi,il  Signore  con  ^i<tO>  d Sinai  in  fantita. 
Salifh  ndl’altczta,  prigione  conduoefli  la  cactiui/ 
ta,pigliaftiidoni  negli  huomini,Sie  andio/ 
la  iiebegli , acciochc  habitaflino  il  Signore 
Iddio. 

Benedeno  <Cfìa>  il  Signore  dafehedun  giorno , 

porterà  Dio  à noi  la  nofirafaluic.  S^ah. 

Iddio  c à noi,  e'  Dio  alla  falute , te  al  Sigribre  Idi 
dio  alla  morte  fono  gli  dici, 
fjiétedimeno  Iddio  trasfìgm  il  capo  de  fuoi  ni 
mid,lafommicaddca^odiqucllo  che  carni 
mina  ne  fuo  peccatL 

Dific  d Signore, di  Baliu  faro  litornaie/aio  (itor 


RO  it: 

naredeprofonddeliniHer  C 

AcaodK  arromfea  il  tuo  pie^ncl  fangue,  btin/ 
gua  de  tuoi  cani  (Tcfli  nimid. 

Hanno  vilioituoi  viaggi  Iddio, iviaggidd  mio 
Iddio  dd  mio  Ren&  fantica. 

Preuennono  i cantori , doppo  t falmeggiatotl 
nd  meizo  delle  fandullc  die  fonauano  iltami 
buro. 

Nelle ehiefebenediceà  Iddio  alSignotchwi  che 
Hate  ddla  vena  d’Ifrad. 

Qiiiui<<>Beniaminpiccolinoche  lì^teggif 
a'  qu^i , i prindpidi  I udah  <rono>aipttant 
diquegU,iprincipidi  Zàbulon, i prindpiili 
Neptalim. 

Ha  commandato  Iddio  tuo  alla  tua  forteza,fle 
fortifica  quello  che  hai  operato  in  noi.^ 

Nel  tempio  tuo , in  lenifalòn  à teofferirano  i Re 
idoni. 

Difpergi  la  congregationedd  calamo , la  congre/ 
gacione  de  tori  co  vitegllcoU’indfioni  deglilar 
genti,ha  ifpfi  i popoU  che  vogliono  le  guaèe» 

Venwno  i gran  principi  ddl’Egytto,  l’Eniiopia 
fata  correre  le  man  fuc  a' Dio. 

Regni  della  terra  cantateà  Dio,cantate al  Signor 
re.  Sflah. 

AqueUochecaualcaneddi  de  cieli  daU’oricnKt 
eccoiCche}  data  nella  voce  fua , la  voce  dcUa 
fortesa. 

Dacelaforte:::aàDio,foptaIfradi{/>lamagni/  [>l 
ficétia  di  quello,8t  la  forteza  di'qu^o  ne  cidi. 

Terribile<tc  > Iddio  ne  fanctiarii  fuoi,Dk>  d’Ifra/ 
deflodalaforte:si,Stlegaglieidezzc  alpopqr 
lo,bencdetto{.Ga}Iddio. 

TittUJelplmo.LXYIII, 

Al  mieÙBrr  pfrd  Sofmmm  ài  tjp  Dtmi. 

Sali».  L X I X.  Jfondo  {li  Hriro. 

Aluami  Iddio , perche  fono  intiatt  Tacque 
infino  all’anima. 

Sonfommerfo  nel  fango  dd  profondo,  8cn5 
e'  llaco,fon  venuto  nd  profondo  ddl’acquc  , te 
il  fiume  m’ha  coperto. 

Sono  affaticato  gridando  / feccata  la  mia  gola,fo 
no  màcad  gli  occhi  mid , fpcto  nd  mio  Iddio. 

Piu  fono  che  i capegli  dd  capo  mio,  coloro  iquali 
m’hanno  in  odio  fanza  caufa,fono  fortificaci 
imia  nimici  die  mi  difperdonofansi  caub, 
qudie  colè  che  non  ho  r^rito.allhora  rendei. 

Iddio  Cu  hai  conofduto  lamiaÌcolcicia,&c  imiti 
peccaci  da  ce  non  fono  nafcolb. 

Non  fiano  fuergegnati  pa  me  coloto.  iquali  t’ar 
fpettano  Signore , Signore  de  gli  dcrad,p  me 
non  lì  uergognino  colonv,  iquali  cercano]|ce 
Diod’lfracL 

Perche  perite  ho  foltenuco  l’obbrobrio , ha  copetr 
co  la  confusone  la  beda  mia. 

Euialieno  da  miei fratcg4,b Unno  d fig^uoU  (ht 
lamiamadic.  _ . 

Pachi 


A Perdici!  sdo  della  cala  Ru  mi  ha  mangiato, &le 
villanie  di  quegli  che  ti  fuillaneggiano  fono  ca 
featefopradime. 

Et  {ManliiStafflifTì  col  digiuno  ranimamia,&ru 
» me  in  obbrobrio. 

Et  poti  il  Tacco  il  vdtimento  mio,&fu  a' quegli  in 
parabola. 

Parlorono  contra  di  me  quegli  che  Tedeuano  nella 
poru,&parloronoifalmidiquegliche  bceua/ 
nolaceruo6a. 

Et  io  colla  mia  oratione  mi  voltai  a'  te  Signore,  il 
tempo  c'  del  beneplaato  ò Oio,per  la  molótu/ 
dine  della  miTericordia  tua  cfau^cuni,pa  la  ve 
fita  della  tua  lalute. 

Libera  me  dd  loto  ch’io  non  fìa  fìtto.  Taro  liberato 
da  quegli  che  mi  hanno  in  odio,  de  de  profondi 
deU'acque. 

Non  mieuopri  il  fiume  deiracqua,ne  mi  inghiot/ 
dica  il  profódo,ne  lem  lopra  me  il  posso  la  boc 
cafua. 

Etaudimi  Signore , perchebuona  i la  tua  miferi/ 
cordUjfecundo  la  moltitudine  delle  tue  milba 
tioni  nTguardami. 

Et  non  nafcondeic  la  faccia  tua  dal  Temo  tuo,pcr/ 
chca'mee'  I’angufha,affrcttati,efaodifcimi. 

Appropiqua alla  mia anima,ricomprala, pernici 
nuiiici  ricomprami. 

7uhaiconofautoilmioobbrobiio,9cU  vei^ 
gna  mia,a;  lamia  ignommia,intuapiclw 
eia  fon  tuta  i mid  nimid. 

S L’obbfobno  ha  contrito  il  mio  cuoieAdoViml, 
Bc  afpettai  chi  fi  condoldfe , & non  fu,Se  quegli 
che  mi  confolairuio,&  non  crouai. 

EtdcRonoilfìclenclcibo  mio,acnelIafetemiaa* 
me  detton  l’aceto. 

Sara  la  menta  di  quegli  laccio  nd  loro  confpetto, 
& rccnbutione  Icandalo. 

Ofcuratifaran  gli  occhi  di  quegli,  acdodie  non 
v^hmoj&farafemprt  balenare  1 lombi  loro. 

[Vcrl^pra  di  loro  l’ira  tua, fieli  furore  dclU  tua 
ira  comprehendaquegU, 

Sia  delblato  il  pailasso  di  quegli,ne  tabernacoli  b 
rononfiachihabin. 

Perche  quello  die  hai  percofib  hane  perfegoitato, 
fic  Ibpn  il.dolorc  de  tuoi  feriti  narreranno. 

Da  la  punidone  della  iniquità  di  qoegU,fie  non  in 
nino  la  tua  giufhtia. 

Sieno  fcancellatidel  libro  de  viociici,Aeco  ginlb 
non  fieno  fcrttti. 

f1aiofonpouero,fie  dolente,latnalidute  Iddio 
mieleuen. 

Lauderò  il  nome  (Tlddio  colcatico,fie  qud  magni 
fidiero  nella  confefiìone. 

Et  faro  piu  bello  al  Signore  die’l  bue  ,ch’d  vitelle 
comificancc,ae  vngalante. 

yiddono  gli  humili.fie  quegli  checctcauano  Idr 
dìo, Se  viuera  il  cuor  volito. 

Perche  il  Signore  ode  iponcn,ac  noohadifprc^ 
UiCiioiicgaci. 


D^B  SALMI 


L’audino  quello  f cidì,ae  b Ut^  matl,ac.ogiii  co 
fa  che  ferpeggia  in  quegli. 

Perche  il  Si^ore  falutra  Sion,fit  le  cicta  di  ludah 
edifìcliera,fic  quìui  habitarenno,fir  per  heredita 
piglieranno  qudla. 

Etlltoedefcroi  di  quello  per  heredita  la  pigile/ 
ra,ficquegUtheamaaoilnomcfuo  habucran/ 
no  in  qudla. 

Titolo  Jcl^lmo.L  XIX- 
AlmiKitoredtIfoDditiJìtkarJjrt. 
S*lmo.l.XlX.erlictmdogliHitrti-LXX- 

Dio  per  bbcrarmi,Dio  affrettati  al  mio 
aiuto. 

Saranno  fuergognati,fir  uogogneranfi 
coloro,  iquali  cercano  l’alma  mia. 

Saranno  riuoltan  indrieto , fie  vergogneranfi  que/ 
iquali  vogliono  il  mio  male. 

S^no  nuoltan  po  la  merce  della  loro  vergogna 
coloro, iquali  dicone,oh,oh. 

Ralkgrnanfi,fi[  faranno  lieti  in  te  tutti  quegli  che 
ti  cercano, fic  diranno  Tempre  6a  magnificato 
Iddio  coloro  iquak  amano  il  nome  tuo. 

Etio  bifognofo, fic pouer fono, Dio  affretta  per 
me,d  mio  aiuto  fe,fic  il  mio  Ubtratoic,non  tai/ 
derai  Iddio  mio. 

Sdlmo.LXX.tr  fmilogUHibrà.J.  X X t. 

INte  Signore  ho  fperato  , acciochc  non  Sa 
ndfecolo  fuergognato. 

Per  lagiufUtia  tua  milibereral,&  cauerami, 
tndìnaa'  mel’orecchiotuo,&faluamì. 

Sarai  a'  meilrobulto  habitacolo,accioche  entri 
continuamente  hai  commandato  di  faluarmi, 
perche  la  pietra  mia  te  tu,fic  mia  foitcssa. 
DiomioliberBmidellamanddl’impio,ddla  ma/ 
no  di  qudio  die  perueralce,fic  che  opprime. 
Pctcheru<fe>lamiaefptttatione,Signore  Id/ 
dio  <C  cu  te  > la  mia  fiducia  dalla  adok&enifa 
mia. 

A te  mi  fono  appoggiato  dal  ventre,ddvcciedena 
mia  madre,tu  Ce  quello  che  m’hai  canato , in  te 
i^fara>  la  mìa  laude  Tempre. 

Ifonofbtocome  portentoa*  mold,&tu<Clé} 
la  mia  forre  fpcranza. 

Siaripienala  mia  bocca  ddb  tua  laude, tutto  il 
eh  ddla  gloria  ma. 

Non  mi  gittar  vland  tempo  ddb  vecchksza,/ 
quando  manche»  la  mu  fortessa,non  mi  ab 
bandonare. 

Perchehanno  detto  contndimelmìd  nimici,fie 
quegli  che  guardauano  l’anima  mia,fi  fono  in 
fiemeconfi^iad. 

Dicendo  Iddio  l’abbandonate  , pcifeguitatdo, 
fic  pigliatelo,pcrche  non  e'  chi  lo  libai. 

Dio  non  n dilungate  eh  me,Dio  mìo,  affretatial 
mio  aiuto. 

Saranno  fuergognad  , mancheranno  gli  auucrfa 
m de  l’aaiOM  mia, Cannilo  veSitt  d’obbto  brio. 


AtOMf  fifOlM 
(Mie  cMna 
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Q^eAofiImo 
tu  duo  fcn& 
bccra>f  p |>cbe 
CcijpoocdiCi 
lomonc  le  di 
Cbiifto  pan/ 
dpalmcntc  al 
^uaJcitrcou 
fi  otifenrono 
inccoro  mya 
thiplcoro. 


&dlvcigogni  quello  die  eneano  il  mio  male. 

Ma  io  remore  afpatero,a(  aggiugncro  Topra  ogni 
tualauoc. 

La  bocca  mia  nancra  la  nugiuftitia,  tutto  il  giot/ 
nolatuafalute4>erchenonhooonofciuto  i nu 
flicrì* 

IntTtTolerortezxdd Signore  Iddio, ricordarmi 
della  tua  gluftiriafolo. 

Dio  tu  m’hai  infegnato  dalla  mia  adolcfcentia,  6c 
iniìno  a'  qui  annuntiero  le  ne  core  mirabili. 

Et  anchora  iniìno  alla  Tcnenu  alla  canitie , Dio 
non  mi  abbandonare,infìno  che  io  annunci!  il 
braccio  tuo  alla  genaatione,à  ogn’uno  che  ha 
auuenire  la  tua  forre^. 

Ella  tua giulUru  Iddio  < e > iniìno  in  cccelfo.^l 
le  code  che  hai  fatto  fono  > grandi  Dio  chi 
{e  jj  coment 

llquale m’hai  molbo molte  angulHe,&catriue, 
rttomaai,faramiviuo,arde  gliabyifi  dellata^ 
ra  ritornerai, fatami  faine. 

Moltiplicherai  la  mia  grande::za , &:  conuertirari, 
confolerami. 

Etanchoraioconfclleroa'tecoll’inftrumenco  del 
fa]teno,la  verità  tua  Dìo  mio, cantero  a'  te  nd/ 
laatherafanto  IfracL 

Lauderanno  le  labbra  mia, quando  cantero  à te,8c 
l’anima  mta,laquale  hai  ricomperato. 

Oltra  di  quello  la  mia  lingua  ntto  il  di  parlerà  la 
giulhna  tua , perche  fono  Ilari  fucigognan, 
perche  arroflitono  quegli,  che  cercano  U mio 

. male. 

litoio  M filmo.L  XXI. 

A ejfo  Salomone. 

Salmo.  L X X I ujicmlo  gli  Hetrà. 

Dio  da  i noi giudicii  al  Re,&  la  na  gialli 
ria  al  figliuolo  dei  Re. 

Giudicherà  il  popol  no  nella  giuftiria, 
& i pouen  noi  nd  giudicio. 

Portaanno  i monti  la  pace  al  popolo , & i colli  la 
giullitia. 

Giudicherà  tpouenddpopolo,faluera  i figliuob 
dd  pouao  A fpcesra  il  calonniatoie. 
Temaannoti  col  folc,&;  mentre  chefara  la  luna, 
lidia  generatione  delle  gencrationi. 

Difccndoa  come  la  pioggia  fopra  la  pdle  lanata, 
come  le  piog  ^ie  IlilUnti. 

Fioma  nd  di  di  quello  il  giullo , Se  la  moltitudine 
ddlapace,i!iiìao  che  non  Ila  la,  luna. 
Dominaa  dal  mare  iniìno  al  mare,&  dal  fiume  in 
fino  a'  tcrmim  della  terra. 

Nel  fuo  confpetto  caderanno  gii  habitatori  del  di 
fcrto,&  lechaanno  la  terra  ifuornimia. 

I Redi TaiiìSj&l’ifole renderanno  il  piefentcgli 
RediSabbaht^  harabica^Scdi  Mbar^d^’ 
Eihiopia  y ollcntanno  il  dono. 

Et  abbafiara  nfi  allui  tuta  i Rc,nttc  le  genti  ferui/ 
ranno  a' quello. 

Ppdu  libciaa  il  pouao  che  grida , Ot  il  poucto 


alqualc  non  e‘  aiutatole.' 

Perdonerà  al  poucro,0ealbifognofo,&  l’anlme 
depouerifaluaa. 

DaII’mganno,&  dall’iniquità  ricompererà  l’anie 
ma  di  quegli,&  pretiofo  fata  il  langueloronc 
gli  occhi  di  quello. 

Et  viuaa,S(  data  à quello  dell’oro  di  Sabba  <(Ha 
rabicha}  & piegheira  palui  fcmprc,ntto  il 
giorno  benedirà  ìe  quello. 

Sara  il  pugno  dd  fmmento  feminatoin  terra  nd 
capodemonii,tiemeracomeil  Ubano  il  fruRO 
di  quello, &:  fioriranno  ndla  citta  comel’herba 
della  terra. 

Sara  il  nomedi  quello  nd  Cccolo,  innand  al  Iole  b 
ra  generato  il  nome  di  queUo,&  faran  benedetA 
te  nel nomefuotuttcle genti, beanfichaalo. 

Benedetto  lìa  il  Signorlddiodi  irrad,ilqualelblo 
fa  lemirabilcole. 

Et  benedetto  <Cfia^  il  nome  ddlafua  gloria  ndlé 
colo,9efara  ripieno  della  fua  gloria  ogni  terra» 
Amen.Amen. 

Sono  confumate  Porationi  di  Dauid  figliuolo  df 
Ifai. 
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CEitamente  buono  < à Ifrad  Iddio,a'  mon 

di  di  Cuore. 

Etimiapiediquafi  dedinorono,qualì  ni 
ente  fono  ilari  verfan  i miei  andamenti. 

Peich  ho  idato  negasi,  vedero  la  paoedegl’ipir.  ' 
Pache  non  fono  i legameti  ndla  morte  eh  quegli 
& fana  e'Ia  loro  furtesa. 

Ndla  fatica  ddl’huomo  non  fono,8c  non  faranno 
flagellaci  co  gli  huomini. 

Pao  gli  ha  coronari  la  (uperbia.coprirainpatDr . 
re  la  preda  dfc. 

'Vfeironofuora  pd  graffo  gli  occhi  loro, palToio/ 
nolecogitatloni  ddeuere. 
ScioIfonOjSepailorono  maliciofamécelacalSaia, 
hanno  parlato  dell’eccdfo. 

Pofono  nel  ado  la  loro  bocca,Sc  la  loro  lingua  paf . 
fo  nella  terra. 

Pa  quello  ritornerà  qui  il  popol  fuo, & l’acquedci 
calicepieno  farannoefprelTe  à quegli. 

Et  dilTono  come  ha  fapuco  Iddio  , 8c  c'  fdenda  . 
ndl’eccelloi 

Ecco  quelPimpii,  & quegli  che  hanno  la  pace  dd  . 

fccolo  hanno  prefo  le  licchcse. 

Vaamentc  in  vano  ho  mondato  il  mio  cuoic,Sc  . 

auai  nella  miainnocenna  leman  mie. 
Fuflagdlacoognidt,&lanpteniìo<icmiacialchc/  , 
dunamattma. 

Si  di.'cuonarrao  come  quello,  ecco  la  gencratiSe  . 

detuoi  fìgliuoUdirannocheho  ptcuaricato.  * 
EtQioiauolàpcrcqudto,malafaiiaie*negU  oo 

chi 
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cfil  mld.' 

A Jnfìnoa'rantodicinnl llànnnrUdiDio, Beimi 
da  U nouiflimo  di  loro. 

Cotamrre  nt  luoghi  fdracdokuoU  ha  pollo  quc/ 
gli/acciligli  cafcatc  ndtr  ddblationi. 

Come  furono  nella  defolatione,  quali  Cubito  man 
corono, furono  confumati  da  terrori. 

Come  il  fogno  dello  l’huomo  faranno  Signore, 
quando  gli  folletucrai,la  loroimaginedifpR/ 
gerai. 

Perche  era  flato  addolorato  il  mio  cuore , Bc  i lobi 
mia  furono  acuti. 

Maio  era  par»,8enon  conofceoo,come  i giumc 
ti  ero  apprelToa'tf. 

Et  fui  feroprecBeflb  teco,tene<li  la  mia  man  deflra 
col  tuo  cfiligtio  mi  menerai, &poi  alla  gloria  mi 
nceuerai. 

Chie'a'  meincklo,& reco  non  ho  voluto  in  ter/ 
ra  cofa  alcuna. 

Manco'|acamemia,Seilmioruore,lafortr:si  del 
cuor  mio,&  la  parte  mia  e'  T ddio  nel  Creolo. 

Perche  ecco  che  quegl  i,iquali  lì  dildgano  da  te  pc/ 
riranno.ha  fatto  tagliare  ogn’un  che  fa  la  forni 
catione  da  ce. 

Et  io  ho  conofeiuro  cheraccoftaic  a'  Dio,  e' a'  me 
buono,ho  pollo  nel  mio  Signore  Iddio  la  mia 
rperansi,accioch’  1 narri  tutte  l’opcre  tue. 

® Tiror»  del  j!  Imo.  t X X 1 1 ler.I.  * X r I r I.j6r 

conJogliHitreL 
TnteSrrtta  è tjfo  AjCpC. 

PEtche  Iddio  Ci  hai  dilungato  neirecolo,fìlr 
merailtuo  furore  oontra  lepccorc  d^ 
tuapafhiraf 

Ricordati  della  tua  oongregacione,laquale  acqui/ 
llafh  innaà  efi  bai  ricóporato  la  verga  ddia  tua 
hcredita,  quello  monte  di  Sion,  nel  quale  ha/ 
bitalii 

licua  i cuoi  piedi  alle defolationi  chehannoa'du/ 
rare  nei  fecolo  Copta  ogni  nimico  che  ha  fatto 
' male,nella  Cantica. 

Ruggirono  i cuoi  nimià  ndmcsaxicl  tuo  ta</ 
bemacolo^iofonoi  légni  fuoifegni. 

Efpemato  come  chi  eoomKc  di  Capra  nella  intrica 
done  del  legno  le  feuri. 

Et  al  prefente  k fcultnre  di  quello  infieme  colTactt 
ta  Bc  martegli  hanno  fpcsato. 

Hanno  meflo  ilfuoco  nel  tuo  fantuario,in  terra 
hanno  imbrattato  il  tabcmacol  del  tuo  nome. 
Diflbno  nel  fuo  cuo^facchcggiamoglilfieme,  ab 
bruedorono  tutti  i tabernacoli  di  Dio  in  cena. 
1 nalhi  legni  non  hauiamoveduco,non  e'  piu  prò 
pheta,à[  non  e'  con  eBo  noi  chi  conofea  infino 
a'  quanto. 

Infino  a'  quanto  Iddio  vitupererà  ranoafario,  di 
fpregiera  il  nimico  il  nome  tuo  nel  Creolo! 

Perche  rimetti  latuamano,Cé  la  tua  deflra  nonca 
ni  dd  tuo  léno,confumando  i nimici! 

Ma  Iddio  mio  FU  dal  principio  opera  la  Unte  nel 


tnesoddla  tettar 

Tubai  macinato  colla  toa'fotteaail  mare, hai 
Ipe^co  i capi  ddle  balene  ndl’acooe. 

Tuhaifpesatoicapidi  Leoiathan,halodataiii 
cibo  al  popolo  che  habitai  difetti. 

Tubai  rettolafonte,&ilconcnce,acca  hai  fécca/ 
coi  fiumi  Corri. 

Tuo  e'  il  di,anchora  tua  c'  la  notte, cu  hai  prepara 
co  il  luminare  minorc,B(  il  fofe. 

Tu  hai  llacuito  tutti  i termini  ddla  tetra , Pedate, 
Bell  verno  tuba  plafmaco. 

Ricòiderari  di  quefio,il  nimico  ha  vituperato  il 
Signore, fic  il  (rópol  flolco  ha  difpRgiatoilna/ 
memo. 

Mondareallacfigtegationedenimicìranima  dtl 
la  tua  tortorclla,non  ti  dimencicart  ddlajcfigK/ 
gacione  de  poueri  tuoi. 

Rilguarda  al  patto,  perche  fono  flati  ripieni  i luo 
ghi  tenebrolì  ddla  terra , Phabitatìoni. 

Non  ritorni  il  pouero  fucrgognato,il  pouero,  Bc  il 
mendico  lauderanno  il  nome  mo. 

Sta  fu  Iddio  , giudica  la  tua  cau(a,ricorderati 
ddi’obbrobrio  mo,col  quale  fé  obbrobriato 
dallo  flolto  tutto  il  giorno. 

Monti  dimenticare  ddla  voce  del  moinimid,II 
fuon  o de  moi  nimia  afeende  fempre. 

Tilofo*ip/mo.  L X X II  1 1.  Cr  ylcWo  jfl 
Heirri.LXXV. 

Al»ncttore.U(mJifpfrd(rilcitao4elfo  Afiph  ootffnrÙ 

NOi  ri  hauiamo  c5fidlatolddìo,hauiamo 
ci confeflato,S; (il  propinquo  il  nome 
tuo  a' quegli  che  hanno  narrato  Icme 
cofe  mirabili. 

Quando  piglierò  il  tempo,  io  giudicherò  retta/ 
mente, 

Stratwe  latetra,8cgfihabitacoridiqudla,ioho 
dmsaco  le  colonne  di  qudia.  Selah. 

Difie  a'  pasinonpaziig^.Bca'gPWiioon 
efaltate  il  corno. 

Non  inahate  ntll’eccdfo  il  vodro  corno,  non  par 
late  col  collo  grado. 

Perche  non  dalPufòrer^  dd  fole  ^nedalToccideiv 
**^nedal|’aquilone<^  vetta  Jlaefaltanone. 
Perohe  Iddio  che  giudica, quedo  humilicra.fléqne 
docfaltera. 

Perche  il  calice  <[e'  5>  nella  mano  dd  Signore, 6é  il 
vino  e atroflito.e' pieno  di  mifcolamenco,&ha 
(ufo  di  quedo.  Nientedimeno  le  ftcK  di  quel/ 
lo,lequali  efprimeitanno,baTannomtri  gl’hn 
piidcUa  terra.  ^ ' 

Ma  to^annunnero  nd  fecolo,  cantero  a'  Dio  di  la 
cob,&  cutn  i comi  de  gi’impii  fpezzero,  le  i oor 
ni  dd  giudo  faranno  dalcan. 

TilUoilUImo.LXX  Y.erpcmJoglihdni.LXXyi. 

*l>>i^miufiImeMoiffaApfh.CMkp.LX  XVt. 

NOtofu  In  ludah  Iddio, in  ^Irid  c' magno 
iinomeliio.  . . 


NefloM  4e 
mortali  pcM 
•c  cotte  para/ 
inatte  coltami 
ce  esplicate  li 
(telati^ 
ebaficancao* 
noo  cotta  lap/ 
fide  delle  lato/ 
bri,  ma  colli 
mente  imenei 
odia  laude  dd 
l*oawiipoca» 
Celddiofrcoi 
dO4.A{0^ 
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EtfaInSakmiltabanacoI  ruo,aein  SionMua 
babitationc.  ' ' 

Quiui  fpcE»'  lefrcecie,l’arcoJo(caà),aticob 
'uUo,8£  la  guarà.  Sflah.  ’’ 

Tufcluminofoo'forttropraimonn  rapaci. 
Furonfpoglianifomdicuort, dormirono  dc1(5/ 
no  (uo,<j(  non  nouorono  tucn  gU  huomini  for 
li  Icfor»  nelle  fuc  mani. 

Pala  ripresone  tua  Iddio  di  lacobs’e  addormì 
tato  ,&  il  carro, & il  cauallo . 

Tufeteaibile,&  chi  ftara  nel  raocon(petro,da 
I queiccmponelqualecomincicrariratua. 
Decidi  ha  fatto  vditeilgiudicio,laccrTa  ha  temu 
to,8cnpofo(ri. 

Quando  nicucra  fu  al  giudicio  Iddio  po  laluare 
nini  gli  humili  della  teaa.  Sglah. 

Perche  l’ira  <t  e' > airhuomo,a'  te  conrdIcra,il  re/ 
flodeU’irccmgaai. 

Botate, & lèdete  al  volho  Signore  Iddio,rutti  voi 
chelcte  nd  circuito  di  quello, pomno  ilprdén 
te  temendo. 

Tagliaalofpiritodiduchifaia  tenibile  al  Re  del 
la  rena. 

TitohJtlfilmo.LXXy  ì.&lèaiiJoglitìtb.l.XX'VU. 

' Al Mincitoreà elfoìeJnibim. 

A tifo  Xftfb  il  cantica. 

Colla  mia  voce  <t  parlerò  Ja'Dio,  Se  gride 
ro,coUa  mia  vocea'Dio,&alcoltcràmi. 
Nd  di  della  mia  anguilla  cercai  ilSignòc 
"r."  re,la  mia  piaga  nella  notte  rcoife,S:  non  C tipo 

fccolb^cnic  fo,nfìutoconfolai(i l’anima  mia. 
inónca  cerche  {^corderomml  di  Dio,8(  faro  tumulto,  paileroySe 
manchaailmiofpuito.  Sflah. 

■no  mai  più,  Ttodli  Ic  Vigilie  dc  ^ occhi  mieijfon  macinato. 
Ago.,  jj  non  parlerò. 

Ho  contato  i di  che  furono  dal  principio, gli  anni 
delécoli. 

Ricorderómi  dd  mio  Calmo,la  notte  col  mio  aio 
te  meditcro,&  cacherò  con  dihgenna  lo  fpirv 

tornio. 

. HorncfccoiimidiliinghcrailSignorc,8(nonagc 

giugnera  di  vola  anchora. 

Hor  e'  mancato  nel  Cccolo  la  fua  milcricordia,e'  có 
fumato  la  parola  nella  genaacióc,etgcnaaci6r. 
Horefli  dimenticato  dc  haucrc  milcncordia  Idc 
dio{  Hor  ha  (errato  nd  furore  le  Tue  mifcricor// 
did  Sflah. 

Erpenfai  diamazzarmi,pagUanni  ddia  delira 
dcH’cccdfo. 

Rjcorderommiddl’opcrc  del  Signore,  perche  mi 
ricorderò  del  pnncipio  delle  tue  mirabilcofc. 
Et  mediterò  m tutte  l’opcrclue,&  dcU’opcre  tue 
pariaa 

Dio  odia  fantita  e'  la  via  tua , chi  c'  Dio  magno 
comelddiof 

Tufelddio  chefaicotc  mirabili,hai  fatto  fàpere 
nc  popoh  la  tua  fortezza. 

Hat  ncòperato  nd  braccio  il  popol  tuo,i  fìgUueh 


di  Iacob,8cdi  lofcphl  S^ah. 

Viddonri  PiicqucIddio,viddócii’acque,dolerólT,  C 
anchora  fono  flati  mofli  gli  abyfli. 

Hanno  fatto  vèifnèe  Pacquclc  nugole,haiino  dato 
il  tuono  I tidl,S;  le  tue  facne  andetono. 
lUIuono  nd  tuo  tuono  e'  >ndla  ruora,hanno  il 
luminato  il  mondo  lcfacttc,e'  (iato  commofla 
Se  tremo' la  terra. 

Nel  marc.Cè  >la  tua  via,  &i  cuoi  fenncri  nelle 
molt’acquc,&  i cuoi  viaggi  nò  fono  flati  cono 
fauci. 

Hai  guidato  come  pecore  ilpopoltuo,pla  mano 
di  Moyfc,Sc  Aharon. 

Titolo  Jil /i  Imo.  L X X V I LCr  pamJo  gli  Hct.  L XXVIII. 
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Ascolta  popol  mio  l.a  legge  mia,incUnaie 
il  vollro  orecchio  alle  parale  della  boc 
camta. 

Apnro  nella  parabola  la  bocca  mia,parlcrocofi: 
ofcuredal  pnndpio. 

Quelle  cole  che  hauiamovdite,Srconofautolr^' 

Se  1 padri  nollri  hanno  narrato  a'  noi. 
Nonnafcondercmodafighuol  di  quegli  alicgcr 
naationl  nouiflimc,  narrando  le  laudi  dd  Si> 
gnote,&  la  fortezza  di  qudlo,&  le  fue  colè  mira 
bili  che  ha  facto, 

Ecfurcito'Uccflimonioin  Tacob,8qiofclalcegcin  D 
lfrad,qudlccorcchehac6màdatoa'no^  pa 
dn,acaochrnotificairino^llcà  fuoi  ^liuoli. 
Acciocheconofcihno  la  gcncracióc  nouiflima,i  fi 
gliuolichcnafcecannorilcuoanfu,Scnam.tan/ 

' no  a figliuoli  fuoi. 

Acaochc  ponghmo  in  Dio  la  fua  fperar  za,  & nS 
fi  di  màichino  dell’opera  di  Dio,  & cuflodilchi 
no  i fuoi  coimnandamenti. 

Et  non  fieno  come  1 padri  loro  gencrarione  che 
dcdina,&  nbdia  goieratìonc  che  nò  ha  prepara 
co  il  luo  Cuore , ne  fu  fedde  con  Du  lo  fpirito 
di  quella. 

I figliuoli  di  Ephraim  armari  trahendo  coll’arco 
^ n volcorono  nd  di  ddia  guena. 

Non  olfcruorono  il  pano  di  Dio,&  nella  legge  di 
qudlo  non  volfono  camminare. 

Etdimenncoronli  dcll’opaa  diqudlo,6(delleco 
femirabihdiqucUochemoflro  loro. 

Nd  confpctto  di  loro  padri  fece  cofe  mirabili  nella 
terra  ddl’Egyao  nd  campo  di  Sohan. 

Ruppe  il  mare,  & fece  pallar  quegli,  & fece  flar 
Tacque  come  vn  monte. 

Ecguidogli  ndla  nugola  pd  giorno ,&  tutta  la  noe 
ce  nd  lume  dd  fuoco.  ! 

Taglio' le  pietre  nddiferto,&’ dette  bere  a'  quegli 
negTabylTi  grandi. 

Et  cauo'  I fiumi  della  pietra , Se  fece  di'cendeie  cor 
mefiume  Tacque. 

Etaggiunfono  anchora  di  peccare  à quello,acciO 
che  prouocalTinO  t’eccdio  ntlia  fohiudine. 

Et  tcnturono  iddio  uelliio  cuon,domandando  il 

obo 
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,C  dboaDafuaanisis' 

Et  parlorbno  contri  a'  Dio,diflbnoi{orpoini  Iif 
dio  appareochUre  la  mcnfa  nd  difcrto^ 

Beco  cfi  ha  pooffo  la  pietra.  Se  fono  corfe  Pacqne, 
fictraboccororo  I rarrenti.Horpotraanchora 
. dare  il  pane,  hor  patera  la  carne  al  popol  fno! 
Per  quello  vdl  il  Signore,SeadirolTi,Se  il  fuoco  fu 
accefo  in  Iacob,&  andiora  il  furore  acoefe  con 
tralfrad. 

Perche  non  eredettono  a'  Dio , ne  fperorono  neOa 
falutedi  quello. 

Etcommando'  a'cididlfopta,8c  aperféleportedi 
quello. 

ErpiouefopradilorDlaMannaa'  mangiare, ded 
frumento  celefte  dette  a' quegli. 

Ifpane  de  forti  mangio'  Phoomo, mando'  il  cibo  a' 
quegli  a' fatìeta. 

Fece  camminare  Peuioin  cido,&  induflc  nella  fot 
tezrafuaPauftro. 

Etpioue  fopra  loro  come  polnereta  camc,ac  come 
l’harena  de  mari  Pucctilo  aliato. 

Et  fece  cafearend  meteo  de  campi  di  quello  circa 
gli  habitacoli  qudio. 

Et  mangiorono,Sc  furono  fatiati  affai, & il  ddìde/ 
' rio  loro  porto  a'  quegli. 

Non  furono  alienati  dal  fuo  ddiderio,anchora  Per 
fea  loro  { era  > ndia  bocca  di  que^i. 

Et  il  furore  di  Dio  afoefe  in  quegli, Seamaso  igraf 
;D  6loro,a;abbaffoglidettidiIfr^. 

In  tutto  quello  peccorono  anchora,8(  non  credet 
tono  allefue  mirabii  eoG^ 

Et  confumo'  ndia  vanita  i giorni  loro,&  i loro  an/ 
ni  affrettatamente. 

Segliama=aualo  cercauano,&iitomanano,& 
cercaiiano  Iddio. 

EtricordoronlicheDloe'  la  loro  fortezai,8cDio 
eccdfo  e il  redentore  di  quegli. 
Etaccaic=mronlocoOaboccafua,&cona  lingua 
' fuamentirona  a' quello. 

Etil  cuordi  loro  non  era  ietto  con  lui,  non  fletto 
; nondpattodiqudlo. 

Maeffo  mircrioordiofo  hi  propitio  aIPiniqulta,& 

I non  difpcrdera,  Scmnltiplicd , aedodK  leu»/ 
fé  via  la  Tua  ira,Sc  non  fulcitera  ogni  fua  ira. 

Et  rieordoffi  che  fon  carne,rpirico  die  va,&  non  ri 
. toma. 

Quante  volte  lo  efafperoronond  difètto, Se  quel/ 

! loproiiocoronondlafolitiidinr. 

Et  ritomorono,a(  tentorono  Iddio , Se  il  Tanto  di 
. . Uradfegnorono. 

Non  li  ncordorono  ddia  mano  di  quello  dd  glor/ 

< oo,ndqoaiegliiicompeto*dclPanguflia. 
HqualeporeoelPEgyttoifcgnifuoi,&  mirabilcor 

fc  nella  i^one  di  Sohan. 
EtconoeitindfangneifiumiloiD,8ile  fiumoe  lo 

< ro,acciochenonbtcffino. 

Mandò  in  quegli  ogni  generadonedi  bdlie,&ma 
» tóo' quedi,fictarma,&dirpcrfcgli. 

Et  dem  al  bruco  U [iiiró  loto.  Scìa  tela  loto  al 
e. 


lafoculb.  / ■ , 

Amazai  colla  gtagi^ia  kvitidiqucgli,S;i(ì(ri 
mori  loro  <màgiorono}laloculla,8c  il  bruco.' 
Etvdettealla  gragnuolai  giumenn di  quegli.  Se 
le  lompoffcllkini  a' carboni. 

Mando'  in  quegli  Pira  della  Tua  indignarione, 

Pira,Sc  il  furore , Se  l’angulha  immiflione  de  già 
angeli  cattiui. 

Pefo'  illenncroairuofurore,n5prohibidallamor 

te  Paninia  loro,8da  vita  di  loro  dette  alla  morrei 
Et  petcoffe  ogni  primogenito  ndPEgim  depritie 
api  delle  fortreze  ne  gli  tabernacoli  di  Cham. 

Et  fece  càminare  come  pecore  il  popol  fuo , Se  gulr 
doglicome gregge  nel  diferto. 

Et  guidogli  conlìilenremente,Se  non  temerono,t^ 

1 nifflid  loto  copri  il  mare. 

Etmenoglia  termini  della  fua  fantita!  quello  mS 
tc,ilqualeacquillo  la  delira  fua. 

Etfeaccio' dalla facciadiquegli  legcti,&fecdiq| 
fcare  nella  parte  della  herdita.  Se  fece  habitate 
ne  tabernacoli  di  quegbitnbi  di  Ifrael. 

Et  tentorono, S:  efacerborono  Iddio  cccdfo,ae  1 1< 

(bmoni  di  quello  non  cullodiiono. 
Etvoltoronfi.Setrapafforonocomeipadri  loro  lì 
voltorono  come  Parco  pien  d’inganno. 

Et  ^ocoronlocoglicccellifuoi, Scoile  fcultute 
luelofcoeno  zelare. 

Vdl  lddio,8e  adiroHi,&difpregio' affai  Ifrael. 

Etlalb'  il  tabernacolo  di  Siloh  il  padiglione,  nei 
quale  habito'intra  gli  huomini. 

Ec(xttencllacatcuiitalafuafoiteza,&la  fuaglo 
na  nella  mano  del  mmico. 

Et  denc  al  coltello  il  popol  fuo,&  adiiolli  nella  fua 

heredita. 

I giouani  di  quello  mangio'  il  fuoco , Se  le  veiginl 
di  quello  non  furono  maritate. 

1 Tacerdoa di  quello  cafcoioDodicoicclIo,&non 
pianfono  le  vedoue  di  quello. 

Et  deHolTi  come  vn  che  dorme  il  Signore , come  il 
potente  che  grida  pel  vino. 

Et petcoffegU foci nimid  di  drieto, l'obbrobrio 

p^odettea  quegli. 

EtdilpregioUpadidioncdilolèph.&iltibo  di 

Ephraim  non  tleffe. 

Madeflciltribodìludah,ilmoncediSion,ilqua  giaitof^^ 

le  ha  amato.  «.AgoUìno. 

Etedifico' cornei  palazzi  eccelli, il  fuo  lantuaiia 
come  la  terra  che  fondo  nel  fecolo. 
EteleflcDauidferuoluo,&tolfoqucilo  rieii^n-nr 

delle  Dccore. 


Et  pafee  quegli  nella  limplicita  dei  fuo  cuore,Sdld 
, le  mtelligentie  delle  man  fue  guido’  . 

Titolo  Jet  filim.LXjWlI.erlèeaiJtgliHtt.LX  XIX, 

Coiai  elfo  Apfh-  i 

IDdio  vennono  le  genti  nella  tua  heredita,im/ 
bcattotono  11  tempio  dclb  tua  fantita  jofoii 


D B S A I 

. 1*iM>raA»ttTXT:0’;<lt|&K(tR<.LZZZlT. 

IDdiollandlacSgRgatiofKde^iKliciiid  ma 
20  giudicherà  i giudici. 

Ialino  » quanto  giudichmtc  Piniqnita,8e1e  bc> 
ciedegl’impiincaicrttc;  S^. 
Giudicate  al  poucio,anl  pupillo, il  ^uera,Sc  Ubi 
lognofo  giulhCcate. 

Liberate  il  pouero , 'te  il  bifognofo  ddla'mano  de 
gl’impu  liberate. 

Non  hanno  (aputo.ne  hanno  intefo, hanno  cam 
minato  ndle  tenebre, hanno  balenato, tutti  1(5/ 
damenti  della  terra. 

IdilTi  VOI  (ìate  ldid,a(tuiti  voi lìg|liioIi dell* 
ecceiro. 

yeramente  morrete  come  gli  hiiomini,&  come 
vno  de  pnnapi  cadrete. 

Lcuanfu  lddio,^udicalaterra,pcKfae  rnhcredi/ 
terai  tutte  le  genti. 

Xftolo  delplmo  L XX X r I . OrjCro.}osQ Het.LXZXnr. 
Ilraarirodrlcaars  àrjjà  Affi- 
lo non  tacere  a'  te, non  dar  cheto,  tic  n5 
ti  npofare  Iddio. 

Perche  ecco  <che}>ituoinimici  hanno 
nfonato.tcqucgUdiecl  hanno hauuto  Iodio 
B hanno  alcuito  il  capo. 

Sopra  il  tuo  po^o  hanno  fatto  coniglio  aftuta 
mente, Se  fonu  conligliati  contra  i tuoi  afcolli. 
Diflona,vemte,Se  tagliamogli  della  gente,8c  non 
fiapiuncordatoilnoaie£  Ifrad. 

Perche  lì  fon  confìgliati  col  cuore  iniìeme,  contra 
di  te  hanno  pattcgguito  il  patto. 

J tabernacoli  cu  Edom,Scgh  lfmaheliti,Moab/ic 
Haganm. 

Ghcbal,8c  Hammon,8e  Hamalech,i  PhiliSei  anr 
chora  cogli  habitatori  di  Tfro. 

Anefaora  Alfur  e'  congidto  a'  quegli, furono  ,brac 
doa'lìghuolidiljoch.  S^ìah. 

Faa'  c]ueglicomca'Madian,comea'  Sifara,come 
a'  labin,neicorrtntddiChiron. 

Sono  periti  in  tkndor',  furono  come  derco  della 
terra. 

Pone  quegli  capitani  loro  come  Horeb,Sccome 
ZabiSc  come  Zcbach,8c  come  Salmuniuih,mt 
niloioprincipt. 

Che  didono  poOiediSod  g|i  habitacoli'd’iddio. 
Iddio  mio  pon  quegli  come  la  ruota,  come  la  Ihi 
pola  m prefentia  del  vento. 

Come  il  fuocofche  arde  nella  Uua,8c  come  la  iìam 
ma  che  abbniccia  i monti. 

CoG  ^perlèguitcrai  nella  tua  tépclla,8trpaittiite 
ra^  col  tuo  veto  tempcKofo. 

Empi  le  faede  loro  di  igtùminia,8c  cerchefanno  il 
nome  tuo  Signoict 

Skno  futrgognan.Sc  fpaoentati  nd  fecolo  de  feto 
b,S(  vergogninu,8c  perlfdiino. 
EroognolaiaoldicculcqucUodic  ft,{c'>ilno 


M I ’t«f 

me  tuo  d Sigoòi^  Ibloi^fe  3>titU!imo  tbpni 
ogni  terra. 

Tifelo  irl  f Imo.LXX  X t r r.er  jmJotli  HrS.LXXXmf . 

AlimcHQfef)fT*l1*gÌHhbìfiglmo!iIicb<irtk  ilcaata. 

Vanto  < fono  > diletti.!  tabernacoli 
tuoio'  Signore  degli  efercin. 
HaconcupiroAanclioradelìdcrato  Po 
nima  mia  { intrarc  > gli  ami  del  Si/ 
gnore,il  mio  cuorc,8c  la  mia  'carne  lauderanno 
ilviuo  Iddio. 

Anchora  la  padcra  ha  trouato  la  cafa,  8c  la  rondi/ 
ne  il  nicUo  à fe,ncl  quale  poncGé  i fuoi  ródinini, 
<tiohotrouato}àialcan  tuoi  Signore  degli 
efciciti  R.e  mio, Oc  Dio  mio. 

Bcan  fono>  gli  habitatori  ddia  cala  cua,nel  fii 
colon  lauderanno.  S^ah. 

Beato  { e'  > l’huomo  alquale  c la  Ibrtesa  I te,  le 
vie  fono  > nel  cuor  eli  cioeglL 

Quegli  efi  padano  per  la  valle  di  Habbachah,por 
rumo  quella  raittc,anchora  le  pifeine  copeiira 
la  pioggia. 

Andranno  di  elèrcito  alTefcicico  , Cira  veduto  Id/ 
dio  degli  Iddd  in  Sion. 

Signore  Iddio  de  gli  eferciti,efaudird  la  mia  ota/ 
tione,afcolra  Iddio  di  ] aceb.  Sflah. 

Vedi  Iddio  lo  rcudo,8c  rifguarda  la  fa^  del  tuo 
chrifto.  I 

Poche  migliore  e'  d^omo  ne  gliatrii  tuoi,die 
mille,  ho  eletto  tifar  nella  Ibgiu  nella  cala  dd 
mio  Iddio , piu  collo  che  habitare  ne  taberna 
colidell’impieta. 

Perche  il  foIc,&  lo  feudo  e' > il  Signore  Iddio^ 
la  grana,À  la  gloria  darà  iiSignre,nonprohi' 
bira  il  bene  a' quegli  che  camminano  perfetta/ 
mente. 

Signore  de  gli eCcrciti, beato iCc'>rhuomo dia 
rpcrainie. 

Tlrolo Stipino  LXxXirn.  er  jccanlo  jD  HeS.L  X X X V. 

AlimtìtortiiSgliiioUJi  Corrili  rarità. 

Ai  compiadnto  Signore  alla  tna  'tena^ 
hai  adotto  lecatOuitadi  lacob. 

Hai  rimedo  l’iniquità  del  popol  tuo,hal 
coperto  ogni  loro  peccato.  S^h. 

Hatolto  via  ogni  tua  ira,hai 'ridotto  Unto  furore.' 

ConueiTicI  Iddtodella  nolba  (alute,8(  fa  ceSa/ 
re  l’ira  tua  appiedo  a'  not 

Hor  nel  fecolo  ti  adirerai  contra  di  noi.  Renderai 
l’ira  tua  nella  generationt  St  nella  generationtf 

Hor  non  ti  voUrrài  tu,ràractviui,S(  il  popol  tuofl 
rallegrerà  in  tei 

MoRraa'noiSignoicUtuaniilèricoidia,aeda  a* 
noilafalute  tua. 

Vdiro  quello  che  paikra  il  Signore  Iddio,  perche 
parlerà  la  pace  al  popol  fno,8(  a' fuoi  mifaricot 
dioiìA  no  faranno  voltati  alla  Roltkia. 

Veramentee'  appreffoa'  quegli  che  lo  temono  la 
fuaralute,acàochc  habinia  glotiaucUa  teaa 


Ur*aMU 
(almodiai  ra 
le 

ùp«r  U lacC 
booeddoM 


perla  <61iro/ 
4U  & 

liiamma  aQ* 
omnipocmcc 
Iddio  al  aio 
te  f acdochc 
bHj  morte  in 
tenta  iniòJa 
infftcrudci 
b prophetia 
e b (ratia  de^ 
b compùuo 
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; nd(h«i  • • , 

la  mireTicordb,  & la  verità  lì  fono  rifconcrate^  ta 
giuRuia,8c  la  paccG  fono  baciate, 
trenta nafccra della  cena , & lagiullitia didelo 
hanfguardato. 

Anchoia  ti  Signore  data  il  bene , & la  terra  noRra 
tiara  il  frutto  fuo,la  giuRitiaramaiincra  innan 
si  ailiu,8c  porrà  nella  via  i piedi  fuoi. 


Wolodrlpfiiio  LXXXV.t!rJfrj<fog(iHrffd.LXX XVI. 
Oratiow  à tffo  DaU, 

INclina  Signore  l’orecrhio  tuo  ,tfaudifLÌmi, 
perche  fon  poucro,&  bifognofo. 
CuRodifciPaninia  mia, perche  fono  miferir 
cordiofo,falua  Iddio  mio  il  tuo  feruo  che  fpe/ 
rainte. 

Habbiamifcricordii di meSignore, perche  ogni 
giorno  griderò  a' ce. 

Rallegra  l’anmra  del  ruo  feruo, perche  a'  ce  Signo 
’ re  ho  leuato  l’anima  mia. 

Perche  tu  Signof  ^ fej  buono,& ppirtabile,&  mol 
Co  di  mifcncordia  a tutti  qgli  che  ri  chiamano . 
Afcolta  Signore  la  mia  oratione,Mntcndi  alla  vo 
ex  de  mici  pneghi. 

Nel  di  della  mia  anguRia  ti  chiamerò , perche  mi 
efaudirai. 

None'comctuintraglil  ddei  Signore  ,n6  i fccon 
do  le  tue  opere. 

Tuttele  gerì  che  hai  fatto  verrSno.St  inginocchie 
tanfi  nel  tuo  confpctto,(e  glonRcheranno  li  no 
tnecuo. 

Prrdictu  (e  grande,  & fai  cofe  mirabili,  tu  fc  Dio 

• foto. 

InfegnamiSignorela  tua  via, camminerò  nella 
tua  venta, vnifciRmiocuorc,acciochetema  il 
nome  tuo. 

GonfeRcrotcì  Signore  mio  Dio,  con  tutto  11  cuor 
mio, Se  glorificherò  il  nome  ruo  nel  fccolo. 

La  tua  D'ilcricordia  e'  grande  fopra  di  me,Sihaica 
nato  l’anima  mia  dell’inferno  inferiore. 

Dio'i  fupcrbi  li  fon  leuaci  fu  conira  di  me,&:  la  eoa 
. gregationedcfortihannocercarol’animamia, 
& ce  non  polbno  nel  confpetro  fuo. 

Eldi  Signore  Iddio  mifertcordiofo,S:c1emence,li! 

go  d’ira,&:  molto  di  mifericordia,S:  verità. 
Ritarda  a'  me, Se  babbi  'mifertcordia  di  me , da 
lafortc=:.icuaalfcruo  ruo,&falua  il  Rgliuoio 
della  tua  fchiaua.  . 

Fa  meco  il  fegno  nella  bontà , Se  vegghino  quegli 
che  mi  hanno  in  odio,Se  fiano  fuergognati.per 
che  tu  Signore  m’hai  aiutato,Se  hami  conuv/ 
lato. 


Titolo  Jfl/àlmo.LXXXVJ.&lfconJo^lihthTti.LXXXVlt, 
A /ijltaoli  di' Certi  il  eanro  del  cantiro. 

I Fondamenti  di  quella  i^cictadilerufalcm  fot 
no>nemonùfancì. 

Ama  il  Signore  le  porte  di  Sion  piu  che  tutti  gli 
iubitacolidi  Jacob. 


CofcgtoriolèfidiConoditeeiftad’Iddio.ScIah.'  _ 
Fa  ro  ricordare  dell’Egyto,*  di  Bab)'lonia,a  que  C. 
gli  che  mi  fanno , ecco  i l'aliRini,  Se  1 yio  coll’ 
tchiopia,queRo  e'naco  qutui. 

Età'  Sion  dira  l’huomo,&  l’huomo  c' nato  iquett 
la,Se  cRo  altiR'  mo  l’ha  fondata. 

] I Signore  numcrcra,quando  faiuera  i popoli,^/ 
Roe'naroquiui.  SpUh. 

Et  i cantori  come  pifferi , tutte  le  fonti  mie  <C  fo/ 
no}mce. 

Tilolo  dtipimo.DfXrvn.  Cr  Predo  jC  Htt.LXXXvnr. 
Camiro  dri  tanto  ap^l/aolf  di  Corti. 

Alnfnrirorr  lòpraMarlalarl.tcaatartl'ùilrlIei/ 
toitjjh  Hrman  Etrarli'ra. 

Signore  Iddio  della  mia  faluce  nel  di  gridai, 
nella  notte  innanii  a' re. 

Entri  nel  ruo  confpetto  la  mia  oratione,incll 
na  l’orecchio  ruo  al  grido  mio. 

Perche  c fanata  di  male  l’anima  mia,&  la  mia  vi/ 
ta  peruenne  al  fcpolchro. 

Hommi  riputato  c6  quegli  che  difeendono  nel  fc 
polchro,fono  Rato  come  l’huomo  alquale  non 
e'fortma. 

<t  lo  fui  Jintra  i morti  libero, come  i feririche  dot 
mono  nel  iépolchro  di  quegli  non  n fc  piu  rtcdr 
dato,Se  efli  fontagllan  dalla  tua  mano. 

Hai  poRome  nel  lago  inknorc,  nelle  tencbre,ne 
pròfondi. 

Ames’e'  appropiquato  l’ira  tua, Se  afBiito  m’hai 
con  tutto  i’onde  tur.  Splah. 

Hai  fatto  dilùgarcda  me  i noti  mici,hamt  poRo  d 
quegli  abommacioni,fon  fetrato,8i  nonvfciro. 
L’occhio  mioRdolfeper  lamiaaMitnone,  hocn 
chiamato  Signore  ogni  di  ho  fpanfo  a'  re  le 
mìe  mani. 

Hor  j morti  farai  cofa  mirabiIe,hor  nfurcitcràno  I 
moiti,conftffcrannoa'tef  S(lah. 
Hornarreraffi  nclfepolchto  latuamifciicordia,bi . 

tua  verità  nella  pcrdinonel 
Hor  conofocraRi  nelle  tenebre  la  tua  cola  mirabU . 

• le,S;la  tua  giuRitia'ncila  terra  dclla|dimcticàsi! 

Et  10  à te  Signore  ho  gndato,Se  U mattmaja  mia  ' 
orarionecipreucrra. 

Perche  Signoierlunghcrail’anima  mia , nafeon/ . 

derai  da  me  la  f acaa  tuaf 
lofon  pouero,Slc  deficiente  dailaadolclccncia,  ho 
portato  i,tuoÉthnori,temCro.  < 

So^a  di.me  fon  paHate  l’ire  tue,  haonomi  tagliai 
toiterrortuoi. 

Hànomicircódatocome  l’acqua,  tutto  il  giorno  • 
m’hanno  circondato  iniicme. 
Haidilungatadamequclchcm’aiiiaua,Sel’ami/ 1 
co  i noti  mici  nelle  tenebre. 

lilo/odriptiio.  LXXXVtn.  Cr proda'jI^Helr!  LXXXK.  ‘ 
loteltnoieffoEthdnfi^ictiU. 

GAncerond  fccolo  le  miléricordie  dd  Sh/ 
gnore,odla  gencrationc  gffictaofic. 

fato 


,0  B SA-  L M I 


Faro  fapiire la  tua  ferita  eolia  mi*  bocc«4 
A Perdi  dilTi  nel  fccolo  la  mirnicordia  fan  edificata, 
nc  cidi  rcrmnai  la  tua  verità.  ^ 

Hoprrcoflo  il  patto  col  mio  detto,  ho  giurato  a' 
Dauid  feruomio. 

Infino  nel  fecole  flabiliro  il  feme  tno,fle  edificherò 
ndla  gencratione&;  generatione  il  throno  tuo. 
S^ah. 

Ct  confcffcrannOrSignore,icidiIatuacofa  mira/ 
bile,anchora  la  tua  venta  ndla  chiefa  de  fanti. 
Perche  chi  in  cielo  (ara  pareggiato  al  Signore,afli 
migliato  al  Signore  ne  fi^ìuoli  de  gb  Iddeif 
Dio^e'^Kinbilc  nel  fegieto  molto  de  fanti,  fie 
fpaucteuolc  fopta  tutti  quegli  che  fono  ne  (uoi 
' arcuiti. 

Signore  Iddio  de  gli  eferdti,chi,<  e > forte  come 
tu  SignoreiJk  la  tua  venta  ne  tuoi  circuiti. 
TuGgnorrggtalledeuationi  dd  mare,quando  fi 
eleuer^nno  fonde  fue  tu  le  raffrenaai. 

Ju  fpezzalii  come  vn  Xento  l’Fgytto,  nd  braccio 
. della  tua  fbiteia  hai  difpeifi  gU  nimid  tuoi. 

I cidi  fono  tuoi,anchora  la  terra  é tua , l’uniuer/ 
fo,8(  la  plenitudine  di  qudlo  tu  hai  fondato. 

L’aquilone,  8t  il  mcM  giorno  tu  crealtì , Tabor 

I.  & Hermon,'ntltuonomelauderanno. 

Ale  e'  U braccio  colla  fortczsiuf<>  fortificala  la 
tua  mano,fia  efalrata  la  delira  tua. 

B Lagiu(htia,&ilgiudicio<[e>l’habitacoloddla 
■ lcdiatua,laniifencordia,a:  la  verità  precederà/ 
no  la  fama  tua. 

Beato  e(e'}  il  popolo  che  la  lagtubilatione,Si/ 
gnorendiumeddtuo  volto  cammineranno. 
No  nome  tuo  efulterano  ogni  giorno, 8c  ndla  tua 
giullicialì  efaltcranno. 

Perchetu  (elagloiiaddla  lor  fortesa.fi:  ndla  tua 

volontà  dàiccrai  lecomi  nollri, 
PercheilSignotee'ilnollro  feudo, & al  fan»  Ifra 
1 elcte'5>ilRenollro. 

AlIhoraparlaRindIavifìoneal  tuo  miCcricordio/ 
I.  fo,&dic^,ho'pollo1’aiotorlo  (opra  il  potai/ 
t e,  ho  efaltato  reietto  dd  popolo. 

Uotrouato  Dauid  feruomio, coll’elio  ddlaasia 
' Canata  ho  vnto  qudlo. 

Col  quale  fara'lerma  la  mia  mant^anebora  il  brac 
I óomiolofortificheia. 

Non  richiederà  il  nimico  da  qudlo , Ot  il  figliuolo 
iWiniquita  non  lo  afRigóa. 

Et  taglierò  dalla  faccia  fua  ifuoi  nimid,  acque/ 
gli  che  l’hanno  in  odio  percotero. 

Et  la  verità  mia,8ela  mifericordiamiaeC  faral>  có 
do,acnelmionomefaraefdtato  il  corno fuo.- 
Èt  porro  ndmare  lafuamano,aene  fiumi  laOia 
Kfha. 

EBo  chiamerà  mé,tu  fe'mio  padre,'ac  Dio  mio , A; 
forte:3adclU  miafalute. 

Anchora  io  lo  porro  primogenito,  cccdfo  a'  Rc 
della  cena. 

Nd  lècolo  cuQodirp  a' quello  la  mia  milaicordia 


acilpactomiofaftiiéddea'eflb.'  ^ 

Et  poma  nd.fecolo,il  Geme  fuo,ac  il  thiono  fuo,  ooè 
meididd  ddo. 

Se  abbandoneranno  i figliuoli  di  quello  la  mialeg 
ge,Bc  ne  midgiudiai  non  cammineranno, 

Sd  mid  llatuci  prophancranno , 8c  i mia  prtett/ 
ti  non  oITcrueranno, 

Vditero colla  veiga  la  loro  trafgit(Iione,ae  colle 
piaghe  l’iniquità  di  quegli. 

Ma  la  mifcricordia  mia  non  rorro  da  quello,8e  n5 
faro  menare  nella  mia  verità. 

Non  prophanero  il  patto  mio,8c  nó  mutao  quel/ 
lo  chee' video  delle  labbra  mie.  . ; 

Vna  volta  ho  giurato  per  la  mia  fannta,s’i  min 
Ciro  à Dauid. 

11  Ione  fuo  fata  nd  fecolo,8c  il  dio  direno  come  il 
fole  nd  mio  confpccto. 

Come  la  luna  (ara  llabilita  ikI  fecolo/t  U tcftimd 
nio  fedde  c in  ado.  Spiali. 

Matuhaiclungato  & difpregiato,fe  adirato  coi 
tuo  chriflo. 

Hai  dilungato  il  patto  ddtuofcruo,haipropha/ 
nato  in  terra  la  fua  diadema. 

Hai  ddlrutto.  tutte  le  fue  macie, hai  pollo  k fue 
rocche  la  rouina. 

Hànolo  facdicggiato  curri  quegli  che  palTauano 
per  la  via,fu  l’obbrobrio  a'  fuoi  vkmi. 

Efalcalh  la  delira  de  gb  nimid  fuoi,ralIcgrani  tutti 
ifuoimmid. 

Anchora  riuoltalh  il  cagbo  dd  fuo  coltello,&  non 
lo  (blleuallinellagucrra. 
aedh  cdTarc  la  mondiria  di  qucQo  A la  kdia  di 
qudlo  cadercfaccfb  in  cetra.  . ' 

AbbituìalH  i giorni  dcUa  fua  adolcfctoda , coprii 
ftilo  con  vergogna.  Splah.’  } 

Inlinoa  quanto  Signore  ti  nafeonderai  nd  (èco/ 
lo,aaampcracome  il  fuoco  l’ira  tual 
Ricordaricn  cola  i fono  eh  cofa  > il  ccpo,pdie 
iuano  hai  creato  tuttiiftglluobdegbhuominK 
Che  huomo  viucn,ac  non  vedrà  la  morte , bbere/ 
rata  fua  mano  dallo  inTctnol  Splah. 
DouefonoSignotekciiemifcricordie  antique,  le. 

quali  giuram  a'  Dauid  ndla  tua  ventai 
RicotdanSignof  ddrobbrebriodecuoi  feniiche 
ho  portato  nd  mio  feno  tutti  i popoli  molti. 
Perche  hanno  obbrobnatoSi^rei  cuoi  nimicL' 
pch  hano  obbrobrtato  Icvclhgic  dd  tuo  chnllo. 
Baiedetto  Ita  il  Signoic  nel  fccolo  Amen, &AmCi.> 

COMINCIA  IL  Q.VAR.TO  LIBRO^ 


Titolo  iti  pino.  L X>  X IX.  & /ccomfogbìHtird  X C . 
OratioiKdV/foMo;)fiiiiomoiWio.  1 

Signore  l’habìtacolofufH  a'  noi  ndU  generili 
rione, & nella  generatione. 

Innàzi  che  i m òri  nalccfruio,a(  che  tu  fonnat 
a latctta,A(.l’uniucffo,^i41(eooloAi^Dft|Ki 


= tIPR 

frcoIotufcIdcBoI 

Cenncniral  Phuomo  infrhé  alfa  eiafltritionc,B(  di 
cciH  conumiteui  figliuoli  de  gli  huomini. 

Perche  mille  anni  { fon  } negli  occhi  tuoi , come 
il  di  dinati  quando  fora  paflàco,&come  la  guar 
dia  nella  notR. 

Inacqiialii  quegli, farSno  come  il  tonno, la  mattii 
na  comcherbapaflcra. 

La  mamna  fionra,&paffcra,la  fera  Tara  tagUaca,9c 
léccara. 

Peicheliamo  confumati  nel  tuo  liifOfe,&  nella  tua 
iralìamofpaotncati. 

' Ha  pollo  le  nollre  iniquità  nel  tuo  confpetto,i  no 
IH  errori  al  luminartdel  tuo  volto. 

Perefi  tutti  i nolH  giorni  fon  declinati  p l’ira  tua, 
hauiamo  confumato  gl’anni  nollti  come  il  par 
lare, 

I giorni  de  noflri  anni  in  elTi  «^fonoj  ftttat’anni, 
Ikfe  nellefoite»({ fono y ottant’anni , tc  la 
fottetta  di  quegli  perueifita  Se  iniquità , perche 
e"  partito  prdlo,&  hauiamo  volato. 

Chi  conofee  la  fortezia  della  tua  ira, & come  il  tuo 
timore  "t  e'  > l’ira  tua, 

Aocioche  numeriamo  inoftrigiotni,co(ì ci  fa  ve/ 
dere,S;  condurremo  nel  cuorlafapientia. 

Conuemei  Signore  infìno  a' quanto,  &confolati 
fopraiferuituoi* 

Sanaci  la  manina  della  tuamilèricordia, Se  lande 
remo, Se  rallcgreremoci  nini  t giorni  noflri. 

Rallegraci  come  1 giorni  , nequali  ci  affligelli 
i come  > gii  anni,  nequali  hauumo  veduto  il 
male. 

Sia  villo  a'  ferul  tuoi  Popaa  tua, &:  la  tua  gloria  a' 
figliuoli  di  quegli. 

Et  fia  l’omamento  del  noflro  Signore  Iddio  fo/ 
pradinoii&fallabileropctadcllenollre  mani 
lopradi noi) Se  conferma  l’opera  delle  nollre 
mani. 

Salmo,  re.  Cr/feoiufajti  X C t. 

CHi  habita  nd  nafeofto  dcll’altillimo  nclP 
ombra  ddl’omnipotente  dimo  reta. 
Diro  al  Signore  fperanm  nua,Se  fortesa 
mia,Dio  mio  fpercro  in  lui. 

Perche  elio  te  libererà  del  lacccio  del  eacdacofc,dd 
la  morte  delle  rouine, 

Coll’alie  fue  ti  fata  ombra  ,8c  fono  Palie  di 
quello  rpcrcrai,lo  fcuto.Se  il  palude  < e' > la 
tua  verità.  * 

Non  temerai  dal  timore  della  notte, dalla  freccia 
che  volerà  pd  giorno. 

Dalla  morte, nella  caligine  camminerai , del  moer 
fo  die  gualla  nd  mezro  giorno. 

Cadranno  dal  tuo  lato  miUe,&  dieci  mila  dalla  de 
llia  tua,a‘ te  non  lì  appropinquerà. 
Nientedimeno  cogli  occhi  tuoi  nfgaardcrai  St 
vedrai  la  tciiibwionc  de  ^impib 


o jin. 

Perche niSignoKrelamlafpcnma,halpofloec  C 

nlfo  l’habitacol  tuo. 

Non  ti  verrà  incontra  il  male,&  la  piaga  non  lì  ap 
propinquera  al  tabemacoltuo. 

Perche  a' gli  angdifuoihacómadatopcrte’die  tl 
guardino  in  tutte  le  tue  vie. 

NeUc  mani  ti  porteranno,  aocioche  forfè  non  in/ 
Ciampi  alla  pietra  il  piede  tuo. 

Sopra  il  lione,&  il  balìlifco  calcherai , ccculcheral 
il  lioncmo,Se  il  dragone. 

Perche  m’ha  amaro  lo  libererò, elàlterollo, perche 
ha  conofeiuto  il  nome  mio. 

Chiamómi,&  io  lo  efaudiro,con  ellb  fono  nelPan 
guflia,libererollo,8c  glori^erollo. 

Colla  lunghena  de  giorni  fàtieTOquello,8(  faroli 
lo  ve  dcre la  mia  wuK. 

Taeiodtl^lno.  X C I.Cr grondo  jti  Hibrd.  X C 1 1, 
li  raato  iti  ranrtro  wl  di  icljtbhdio. 

EVonoéj^eHareal  Signore,&faloieggia/ 
re  alribmetuoo'altiinmo. 

Ad  annunciare  la  mattina  la  tua  milérioor 
dia,Se  la  tua  venta  nelle  notti. 

Sopra ildieacorde,StfopranNebd,fopia  Highn 
ion,ndlacithcra. 

Perche  m’hat  Signore  rallegrato  nella  tua  opera, 
l’opera  delle  tue  mani  lauderò. 

Quanto  fon  magnilìcatel’operetueSigoóitjmoI  r» 
toprofondcfuronoletuecogicationi. 
L’huomopas»  non  conofcera,&  lo  llolto  nól’in 
tenderà. 

Quat^  fioriranno  gl’impii  come  l’herba,&  So/ 
riràno  tutti  gli  operarli  della  iniquiea,acciocfac 
dTi  lìano  diflipari  infìno  nd  lèoilo. 

Ma  tu  <t  fé  > ecallb  od  fecolo  Signore. 

Perche  ecco  i nimid  tuoi  Si^re, perche  ecco  che 

i cuoi  nifflici  perinmno , Cuanno  diuilì  tutti  gli 
operarli  della  iniquità.  ° 

Et  fata  efaltato  come  del  liocorno  il  conio  mio,  i» 
fon  bagnato  coll’olio  verde. 

Et  nfguaido'  l’occhio  mio  ne  miri  nimid,  in  qocà 
gli  che  li  leuauano  inuerfo  di  me , ne  malignali/ 
ti  udiranno  le  mie  orecchie. 

Il  giullo  Borirà  come  la  palma,comc  il  cedro  nd  tt 
bano  Tara  moltiplicato. 

I piantan  nella  cafaddSignore,negIiatiiiddno/ 

Uro  Idd  io  Boriranno. 

Anchora  frutafidieranno  nella  lénctni, faranno 
gialTi.&vcrdi. 

Ad  anndiiare  che  retto  e' il  Signore  fbitcsa  mia, 
te  in  quello  non  e'  iniquità. 

salmo.  X C 1 1.  er  fonilo  jli  Hrfrd.  X C II  r. 

T ha  rrgnato,ha  vellico  la  gloria,havé 

mm  11  Signore  la  foitesa , dii  anco , andiota 
iu  uraiaco  l*uaìiicrfb  cfacooii  6 inoou9o 

Patata 
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zzo 


A Panta<c>Utnalofiadaqiidtai)po, Sedai  fiv 
colo  nife. 

Ekuoiono  i fiumi  Signof.dcuorono  i Rumi  il  fuo 
no  ruo,deuorono  i Rumi  la  fua  contrilionc. 

Piu  che  ti  Tuono  ddl’acquc  molte , delle  folti  onde 
del  maiCjfoftee'  nell’ctxxlfo  il  Signore. 

1 tuoi  ceRimoni  fon  molto  fedeli,  alla  tua  cafa 
c'bella  UTamin, Signore  nella  lunghezade 
giorni. 

SaImo.XciII.(!rJ^iTosbH(ÌR>.  Z CI  jIT. 

Dio  delle  vendette  Signore, Dio  delle  ven/ 
dette  apparirci. 

Bcuatltuchcgiudichilattrra,rcdi  lare/ 
iributlone  a'  gli  fupetbi. 

Jnfino  a*  quanto  gl’lmpii  Signore, infino  a'qnan 
to  gl’impii  efuItcrannoT 

Parleranno,faueIlennno  cole  durc,elalteranR  tut/ 
ti  gl’operarii  iniqui. 

SpeiMàno  Signore  il  popoltao,8(  la  tua  heiedi/ 
taaffligeranno. 

La  vedoua,8e il  peregrino  amaacranno,Sr  i pupi]/ 
liocadcranno. 

Et  hanno  dcito.non  vedrà  il  Signore,  Se  nS  inttn 
der.i  Iddio  di  lacob. 

Intendete  llolti  nel  popolo,8epa£d  alcuna  volta 
intendete. 

Horcolui  che  pianta Porecchia,hor non  vdirai 
B hor  qi  che  forma  l’oce^io,hor  non  rilguardcra! 
Hor  quel  che  corregge  le  genti.hor  noncorrt^/ 
radior  non  quello  che  inlegna  all’huomo  laTci 
enriaf 

Il  StgnoreconoTa  le  cogitatloni  degPhuondni, 
perche  fon  vanita. 

Seato  { e* } Phuomo  che  ammaelhena  il  Signo 
re,Se  ìnfegnerai  la  legge  tua. 

Aecioche  tu  gli  predi  la  quiete  da  cattiui  giomi,in 
fino  a*  tanto  che  Ra  alPimpiorcauBCalafoBa. 
Perche  non  abbandonerà  il  Signore  il  popol  Tuo, 
SiIaTuahereditanonlàRcra. 

Perche  alIagiulHnaticomera  il  giudiciò  ,S(dop/ 
po  quello  nitrii  retti  di  cuore. 

'Chi  fi  Jeriera  fu  a'  meco  malignanti  fO'  chi  Ila/ 
ra  co  gli  operarii  iniquil 

Se  il  Signore  non  fufie  (lato  a'  me  aiuto , quafi  ha/ 
lebM  habitato  tagliata  l’anima  mia. 

Si  diceuamolToe'il'piemio,latua  mifericordia 
mi  follentera. 

Isella  moltitudine  delle  mie  cogitarioni,ndmio 
intimo, lente  confolationi rallegreraanno  l’a 
nimamia. 

Horoógiugnera.qiteco  Udirono  delle  penieifita 
che  forma  l’iniquità  nd  precettof 
Congregheràno  refercito,St'cond£neranno  il  fan 
gue  innocente. 

Etili  il  Signore  a'  me  eIeaatiotic,8(ilmio  Iddio 
pietra  della  mia  fiducia. 

Et  harcnduioa'qacg41a  loro  iniquità, Se  perla 


maliria  loro  gli  lagOeM  inolierà  quegli  il  noi 
ftro  Signore  Iddio. 

SaW.  Z Cl  II  I.er  fìniiJogU  He(rd.x  C V. 

VEnitelaudlamo  il  Signore,  giubiliamo 
alla  fortezsi  della  nollra  falure. 
Preoccupiamo  la  faccia  di  quello  ndla 
confcirionc,&  ne  cantici  giubiliamo  a'qudio. 
Perche  Iddio  ^ e'>Signorc  magno, Se  Re  magno 
fopra ruttici  Dei. 

Nella  cui  mano  fon  le  inueftigarioni  ddia  ceiTa,8e 
la  fortera  de  monti  <{  fono  y » quello. 
Dclqualee  il  mare.Sc  tifo  fece  qurllo,Sclefue  ma/ 
ni  formorono  la  fecca. 

Venite,adoriamo,&  abballiamoci,  inginocchia/ 
moci  nel  confpctto  dd  Signore  nodro  fattore. 
PerchedTo  e'  il  noUro  Iddio , Se  noi  il  popol  ddia 
fua  pafhira,8c  la  pecora  dellafua  mano , hoggi 
. feallafua vocevobiduete. 

Non  oddurate  il  vodro  cuore,conie  ndla  contea/ 
dicrione,comenddiddlatcrarionencl  difetto. 
Nel  quale  mi  tentorono  i padri  vodri , prouoron 
mi,8c  viddono  anchora  l’opera  mia. 
QuaràPanm  ho  litigato  con  qutda  gcnerariSe, 
Sedifli  (onpopolodi  quegli  che  errano  da  cuo/ 
te,8t  dii  non  conobbon  le  mie  vie. 

Per  quello  giurai  nd  mio  furore  che  non  intrctieb 
bononcimionpofo. 

Sabia.XC  V ■ Cr  fenuio  j}i  Htfrri.  X C V L 

CÀntate  al  Signore  vn  cantico  nuono,caa 
tate  al  Signore  tutta  la  terra. 

Cacate  al  Signorc,benediteal  nome  fuo,' 
annunciate  di  di  in  di  la  fua  falute. 

Narrate  alle  genti  la  gloria  fua,a' tutti  ipopolile 
fuecofe  mirabili. 

Perche  magno  <C  e'  }il  Signotc,S:  laudabile  adai, 
terribile  e fopra  tutti  gli  Dei. 

Perche  tutti  ^ Dei  de  popoli  { fono  > Idoli, ma 
U Signore  nafatto  i adi. 

La^ona,&  la  bellesa  <C  e'  > nd  filo  confpetto,la 
UMtasa  Se  la  gloria  <(  e'  > nel  (ànriiario  fuo. 
Portate  al  Signoreo' fami^ic  de  popoli , portate 
al  Signore  la  gloria, & la  fortezau 
Porrate  al  Signore  la  gloria  del  fuo  nome,  portate 
i picfcnri  A innate  gli  atrii  fuoi. 

Abballateui  al  Signorc,ndla  bdlesa  della  fanti/ 
ta,temcte  dalla  foccia  fua  tutta  la  terra. 

Dite  nelle  genri,il  Signore  ha  regnato, ha  ferma/ 
ro  l’uniuetfo,che  nóji  muoua  ,giudichera'i  po 
poli  in  tttrinidine. 

Rallegreraniì icicli, & cfuitcrala  terra, tonerà  il 
matt,5c  la  fua  plenitudine. 

Efuitcra  il  campo,8t  cioche  e'  in  quello, allhora  lati 
deranno  rutti  i legni  Mia  fdua. 

Nd  cófpctro  dd  Signorc,perche  e'  vcnuto^ierehe 
e'  vtnutoa'gindicaitlaicrra,giudtcherailm5r 
dondlagiulbtU,S(ilpopolo  ndla  (ua  verità, 

fiibU  D z 


^ ' 'tlB 

sijm».  xc  V i .cr /fMtii»  jli  Kftri  jf  c V 1 1 , ' 

T LSignoitha  regnato, cfuItilac(rr?,nin<grM} 

* l’tfolt  molte. 

I,jl  nugola  & la  caligine  <C fare  >ntl  Tuo  cìrcatto, 
la  giufhtia , & il  giudicio  {.  fara  } habitacolo 
della  lidia  Tua, 

Il  fuoco  andera  nd  fuo  confpetto,ti  abbraccierà 
intorno  i Tuoi  nimià. 

inutninorono  le  faetteTue, il  mondo' vidde,^ 
radia  terra, 

} monti  come  cera  lì  fon  dilTatti,da|U  faccia  del  Si 
gnote.dalla  faccia  del  Signore  tutta  la  terra, 
Saranno  fuergognati  tutti  quegli  che  fcraono  alle 
(culni>c,chelì  vantano  negli  idoli,  abbalTatcui 
a'  quello  voi  angeli  tutti, 

Vdi  & rallegrolTi  Sion,&;  efulcprono  le  figliuole  di 
Iudah,per  gli giudicii  tuoi  Signore. 

Perche  tu  4 fe  Signore  eccclfo  fopra  ogni  tefra, 
molto  eltuato  fe  lopra  tutti  gli  Dei. 

Voi  che  amare  il  Signore, habbiate  ( odio  il  male, 
guarda  Panime  acfuoimifcricordipfì,ddlama 
no  degl’impii  caucra  quegli, 
la  tucee'  fatta  al  gl^llo,^U  mtia  a'rctti  di  cuoir. 
Halicgratcui  giuRi  nel  Signore, Se  confdlatt  alla 
memoria  dala  fua  fantica, 

^Ims.x  evi  l.CrpamJo  gfi  X C V I H, 

C Amate  al  Signore  m cantico  mi ouo,  per 
chehafattocoliemirabili, hallo  fatua- 
to  la  dcRra  fua , & il  bracao  della  fua 

fantita. 

Pa  fapo  nota  il  Signore  la  fu'a  falute,negii  occhi 
delle  gena  ha  reuelatolagiuRitiafua. 
jEffi  ricordato  della  mifcricorma  fua,  Se  ddla  fua  ve 
ritaallacafadi  lfrac1,hanno  veduto  tutti  ifini 
della  terra  la  falute  dd  noRro  Iddio. 

Giubilate  al  Signore  ogni  terra  ,gridate,&budarr, 

& cantate. 

Cantate  a]  Signore, nella  dthera,  nella  cichcra , 
nella  voce  Acanto. 

Nelle  crombeddP.ninataiSc  nel  Tuono  d(l  corno, 
giubilate  in  prrféntia  dd  Re  Signore. 

Tuoni  il  mare,ie  la  fua  plemcudine,Puniucrfo,de 
quegli  che  habitano  in  qudio. 

IRumi  farannofdla  colla  mano, infieme  i mon/ 
ti  lauderanno, 

NdconfpcttoddSignore,che  e' venuto  a'  giudi/ 
canta  ltna,gindKhcra  l’uniuerib  nella  giuR}- 
(ia/cl  popoli  lidia  rettitudine. 

JaW  X C V n I.Cr^oiKfojli  Hetrrf  X C I X . 

ILSignonbaregnatOjinmino  ipopoU,Gede 
(opra  lchcrubiiii,tnmi  tatara. 
llSignoninSionc'  magno, &ccallbfoptatutti 
ipopoli. 

CoroeRaàoo  al  tuo  noine  nugqp,ac  totibile  che 
clànto. 


H O’  J III; 

Et  lafortessa  del  Re  ha  aimato  11 giudido , m ha) 
appaiecdiiatolaretritudine, bai  fatto  in  lacoh 
ilgiudido&lagiuRicia, 

Il  Signon  Iddio  noRro.firabbnRateni  allo 
•®wlo  rie  piedi  di  quello, che  e'fanto. 
Moyfeh.S:  Aharon  frra  i facerdorl  fuoi.A  Samuef 
intra  quegli  che  chiamano  ilnome  diquelloi 
diiamauano  il  Signon.A  dTo  gli  efaudioa, 
Ndla  colonna  ddla  nugola  paiiaua  queglt,  cu/ 
uodiu^noiruoircfhnionf^&lo  ftatuto  che  hi 
aaro  a quegli. 

Signore  Iddio  noRro,  tu  gli.cfandifti,  Signon  tu 
padonaRi  per  quegli , éc  facefh  la  vendetta  per 
ropendiqucnh. 

Efaltatc  il  noRro  Signon  Tddio , te  abhaffattnl  al 
monte tóla  fua  fantita,  poche  <f  d > fanfoJl 
noRro  Signore  Iddio,  t.  a" 

Tifalo  dripim».  X C I y.gr  Jfroiwfo  oli  Hrfrd.C. 
CawoperlarOB/r/Po?». 

Giubilate  al  Signe^rf  tutta  la  tetra , fetuitt 
al  Signon  ndla  lairia, intrate  nd  con/ 
fpetto  fuo  con  la  laude. 

SapetTcteche>l  SignondTo  c'Dio,errodrece,eenS 

noi,4noiliamo]f-popolo  di  quella  ,&  pccoK 
della  fua  paRura. 

J ntratc  le  Tue  porte  ndla  confeflìone,gH  atrii  di  fil/ 
lo  con  laudeoonfeffate  a'  queUo , 8e  benedite  al 
nornefuo, 

Pe^eilSignorfe'buono.ndfecoIotTdJla  mi 
fcricordia  di  qudlo.Sr  in  fine  nella  geherarione, 
& generatione  la  verità  di  qudio. 

titolo  Jrl  fimo.  C.  Cr  jKanHo  gli  Hebni,  C I. 
e CtftindielfoDMid. 

La  mireticordia,af  il  giudido  cantero  a'  K 
Slgnon,cantcto. 

Intoideto  ndla  perfora  via,quando  ver/ 
ra  a'  me', 'camminerò ndla  pcifotione  dd  mio 
cuon,nd  mc:=o  della  mia  cafa, 
F^Sporroìprefciitìademidocdii  lacofa  impia, 
operan  le  dedinationi  ho  hauuto  in  odio,noa 
s’accoReraa'me. 

Jlcuorptauo  fi  panini  da  me,il  male  non  cono/ 

fcCTO. 

Colui  che  detrahe  nd  fegmo  al  proflimo  fuo, 
queflo  tagJieio,Pelato,d’occhl,&il  largo  di  cuo 
nidfo  non  porro  foppoitan. 

GU  occhi  min  4fono  > a' Ceddi  ddla  terra,  aodo/ 
die  fc^ihino  meco , colui  ,die  cammina  ndla 
via  perfetta,  queffo  mifeniira. 
habittra  nd  mezzo  della  mia  cafa , quefio  che 
fa  Pinganno,qudlo  die  parlale  bugie  non  bua 
firmato  nd  confpettode  gli  ocdii  miei. 
QafchcdunamatttoatagliauogPimpii  ddla  Rt/ 
n,acdochc  dtamioam  tuta  eli  opetam  del, 
lainlquita. 

TMr 
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ykelaitlJdbiw.Cl.ti/’ftcmitfiHilnLCTT. 
OritìoKÌttf<mnofU>tJomdnc4iu,tr»el  dtl 

iigKttmrjiiailfmfmUre. 

SlgnoreeratidiU  ffliaontione,8e  vtngi  a'  te 
ilgndooiio. 

Non  na(c6da«  da  me  la  facna  tua,nd  di  dd/ 
la  mia  angulba  inclina  a'  me 
L’orecchio  tuo  nel  di, nel  quale  chlamao,aHretta/ 
tiefaudilcuni. 

Pdchecomefummolòn  mancati  li  miei  giorni, 
6c  l’oQa  mie  come  fuoco  fone  abbrucaate. 
Fnpeicodocomc  l’haba,8(  feccoffiil cuor  mio, 
perche  Còno  dimenticato  mangiar  il  mio  pane. 
Da^a  voce  dei  pianto  mio  fé  accollato  l’odo  mio 
allamiacame.  , , » 

Sono  alTimigtiato  al  pellicano  dcldifcrto,(on  tatr 
to  Gmile  al  cuculio  delle  folmidini. 
Vigilai,&fuic6e la  padda folitarufopra  il  tetto. 
Tutto  il'giomo  mi  nmprouerauano  i mici  nimux 
' «jueghchepaazeggiauanoinmegiuroronooó 
tradirne. 

perche  la  cenere  come  il  pane  mangiai,8c  il  mio  be 
mcfcolai  col  pianto. 

Deilafaoaa.dcUa  mia  indignati5e,ac  delia  tua  ira 
perche  m’hai  eleuato,8(  m’hai  gutatot 
1 giorni  mici  furon  come  ombra incUnata, Scio 
mi  fon fccco  come  vn’hoba. 
g.  MAu  Signore  nei  (ècoloftarai,ada  memoria  dite 
* <r  (12,2  Snella  generadone  Se  generatione. 

Tu  u leuerai  fu, barai  mildicordia  di  Sion,pciche 

' ^e'^tcmpod’hautremdcncordiadiqutUa, 
perche  e\venoto  il  tempo. 

Pcrchehanno  voluto  itrèm  tuoile  pietre  fue,8e 
polucrefua  hanno  haouto  miferioordia. 
Et  temeranno  le  genti  ilnomeddStgnoR,actut/ 
li  i Re  della  cetra  la  tua  gloria. 
PercheedifichtrailSignoreSion,làra  vedutone!/ 
laglorufua. 

Ha  n^ardatoall’oratlone  di  quegli  che  fono  co 
meginellte(aluaciche,acnonha  difpregiato  le 
loro  orationi. 

Scriuafì  quello  per 'la  genetatìone  nouiiIima,fie  il 
popolo  creato  laudm  il  Signore. 

Perche  ha  nfguardato  deli’ccxclfo  della  fanóta  fua 
il  Signore  ha  nfguardato  di  aelo  in  terra. 
Pcrvdire  il  pianto  de  legaci,  pofcioire  i figliuoli 
obligah  alla  mone. 

AociochenainnoinSion  il  nomedd  Signoie,8( 
Ulaudediquclioin  Icnifalem. 

Quando  faranno  congregati  i popoli  infieme,& 

I regni,acciochclcraioo  al  Si^ore. 

Ha  afiiicto  neHa  via,la  mu  ^oitezui , ha  abbteuia/ 
III  giorni  miei. 

Diro  Iddio  mio,n6  mi  cagliare  nd  mezzo  di  mid 
giomi  odia  gentracione  delle  gcnciacioniiCfo 
no}  gli  anm  cuoi. 

Innanzi  fiiadaftt  la  cata,8eropcra  delle  tue  ma/ 


nifanoiddi. 

Einpcritannoi,aeinlhmi,aeciinicfli  come  vcfti/ 
mento  inucochieràno , come  mantdlo  muterai 
qnegli.Sc  mutati  faranno. 

Mani  <Cie>  cflo,fi(  gli  tuoi  anni  non  faran  con/ 
fuman. 

Ifigliuoli  de  tuoi  (dui  habiceranno,8c  illèmedi 
quegU,oel  tuo  confpctto  Tara  Ifaibilico. 

Titolo  Jtlfilmo.C  IJ.erJfrMb/o  jliHdreiC  1 1 1. 
A/jàOaiad. 

BEnedi  al  Sigoore'anima  mia,8c  tuRc  k mie 
intcriori  al  nome  deila  Euicita  di  quello. 
Bencdi  al  Signore  anima  mia,aEDoncidb 
mcnticare  di  tutte  le  fue  retnbucioni. 
Ilqualecpropinoa  ogni  tua  iniquità,  die  fan* 
tutte  le  tue  infirmica. 

C le  ricompera  del  la  folTa  lavica  tua,che  ci  corona 
nella  miidicordia,Sc  ndlc  mildanoni. 

Che  fana  di  bene  la  boixa  cua,(ata  rinouata  coma 
l’aquilc  la  tua  adolefcenóa. 

Che  falcgiulhcie,&  igiudidia'  tutti  quegli  a/ 
quali  e' latto  forza. 

Ha  notificato  àMoyicfa  le  fue  vie,a' figliuoli  di  lira 
dl’operefuc. 

^ E > mifencordio(b,&  dcmente,lungo  d’ira, 8( 
molto  di  mitcncordia. 

Nócócédera  nd  lccolo,nc  nd  fccolo  (dbara  Pira» 
Non  fecondo  i peccaci  noiln  ha  fatto  a noi,nefe/ 
condo  le  noftre  iniquità  ha  ntribuito  a'  noi. 
Perche  fecondo  l’altezza  dd  ddo  (opra  la  terra 
hafortificato  la  mildicordlafuafopradi  qoe 
gli  che  lo  temono. 

Quanto  e'  dillance  l’oricnct  dall’occidente  ha  fa  C 
todiftaredanoilenollre  praiaricatiom. 

Come  ha  miCcncordia  il  padre  de  figliuoli , ha 
hauuco  miferìcordia  il  Signore  di  quegli  che 
lo  temono. 

Perche  dfo  ha  cono  fduto  la  nollraeompofidoaa 
cffi  ricordato  chefiamo  poluere. 

Gii  di  ddl’huomo  fono  come  i’hcrba,comc  il  noe 
dd  campo  cofi  fiorirà. 

Perche  li  vento  pailerafopra  quello  A non  bn,tc 
nòlo  conolccra  piu  il  luogo  fuo. 

Ma  la  mildicotdu  dd  Sig  noie  c' dal  fecob , & iiv 
fin  nd  fixolo,fopra  di  quegli  die  lo  temono. 
Ce  lagtullitia  di  qudlo  (opra  i figliuoli  de  fi/ 
gliuolu 

Soptaquegli  cheoflduano  iljpatto  di  qocUo,tt 
quegli  che  fi  noordano'  dd  (uot  'commandamd 
ti  a fargli. 

Il  Signofnd  cielo  ha  apparecchiato  il  ttuooo  fuo 
& il  regno  d’eflb  à tutn  fignoreggia. 

Benedite  al  Signore  angeli  di  quello,foiti'diMgll 
ardezza,chefatela(uaparola,acdoche  vbbuh/ 
(chino  alla  voa  della  fua  parola. 

Benedice  al  Signore  tuta  gli  dicrcin  di  qudlo  ,mla 

niflnfuoiche  fate  lafua  volontà. 

Bibl  D }. 
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^tdìK  al  Signof  ratte  Po^  di  qódlo,ln  tot’ 
' ' b I luoghi  detta  fuaSignona,bcnàb  al  Sigooi; 
K anima  mia. 

salma.  C Ul.er/ècWo  gliHetnl.  C t(  IT. 

BEncdi  al  .Signore  anima  mia  Signormio 
Dio  cu  fc  magnificato  ^andemcncc,hal 
veilito  la  glona,&  Pomamento. 
llqualclìcopredilumc,comedi  vclhmcnro,cjie 
ellende'll  ciclo  come  xiia  cortina. 
Cheintraualc  pamfupenoridiqucllo.che  pone 
le  nugole  il  carro  fuo, che  cammina  fopra  Pcftre 
mica  del  vento. 

Che  fa  gli  angeli  fpirici , i miniftri  [fuoi  fuoco  ar/ 
dente. 

rHa  fondaco  la  terra  fopra  il  luogo  fuo, che  la  non  fi 
muoua|ncl  fccotOjA;  nel  fccolo. 

L’abyflo  come  veftimcto  quella  ha  copcito,rop» 
i monti  flaranno  Pacque. 

Dalla  tua  riprenlione  fuggirono, dal  Tuono 'del 
tuo  tuono  hanno  temuto. 

6alitono  i monti, difccTonoi campi  allungo  di 
quello  che  ha  fondaco  a'  quegli. 

Ponelfa  il  termine  che  non  paflaaioó,ne  ritonuiTi 
no  a'coprire  la  terra. 

Uquale  ha  mandato  i fondi  nelle  valli,  andorono 
infra  i monti. 

Datano  bere  a tutte  le  belhe  faluatiche,rpc=zerail 
no  gli  faluatichl  afini  la  léte  Tua. 

Sopra  di  quegli  habitcranno  gli  vcocgli  del  ciclo, 

: meta  le  fiondi  daranno  la  voce. 

{O  tuniche  annaffi  hi  monti  delle  fue  cofèfu/ 
pciion  ,del  frutto  delle  tue  opere  (ara  lactata 
la  terra. 

Chefa  germinatePhoba  pe giumenti, Se Pherba 
aifcruigiodegh  huomini,accioche  cauiilpar 
ne  della  terra. 

Et  il  vino  che  rallegra  il  cuor  dclPhuomo,accio/ 
che  iUuIlri  la  faccia  piu  che  l’olio, Se  il  pan  che 
fullenca  il  cuordelPhuomo. 

Saran  faciaci  gli  alberi  eccelli , i cedri  del  Libano 
che  ha  pianato. 

Acdochegli  vcocgli  quifacdno  il  oidio  della  d/ 
cogna , gli  abeti  fon  la  cala. 

’I  monti  ec^  <(  fono  > allecainozie,alk  lepri  le 
pietre  fon  Pabbergo. 

Ha  fatto  la  luna  ne  tempi,il  Cole  ha  conofciuto  il 
fuo  cramonare. 

Poneihletencbre,8i  fu  { fatarla  notte,in  eliaca 
mincn  ogni  beftia  faluanca. 

Ilioncini ragliano, per  la  preda, Sea'  cercate  da 
Dio  il  cibo  fuo. 

Nafcera  il  fole, congregheranfi, Sene  fuoi  habi/ 
tacoli  lì  ripotbaono. 

JVIcira  Phuomo  all’opera  liia,  & al  fuo  lauoto  inr 
finoa'fera. 

'Quanto  fon  moltiplicate  le  tue  opere  Signore, 
tutte  quelk  tefonoin,ùpiccia,ptcnae'la  tetta 


della  tua  podeflidne’J  * • , < • 

Quello  gran  m»e,&largo  di  luoghi.quini  f b/ 

no  > 1 ferpeggiann,  dequalinon  e numero,  le 
bcfl  le  piccole  colle  ^ndi. 

Quiui  le  naui  cammineranno  , quello  Leuiarr 
ihan  , che  hai  fermato  a'  (versare  con 
quello.  . 

Tutte  elle  cofe  fperano  in  tt,acctoche  dia  il  cibo  lo 
ro  nel  fuo  tempo. 

Data  à quegl  i,ncorranno,apriitaiIa  tua  mano,di 
bene  faran  fattati.  ,, 

Nafeonderai  la  facaa  tua,  faran  fpauenati,  tonai 
lo  fpinto  loro, mancheranno.  Se  nella  fua  polue 
rcntomcranno. 

Manderai  il  tuo  fpirito, faran  creati , & rinoueral 
la  facna  della  terra. 

Sara  nel  Creolo  la  gloria  del  Signoit,raHegttrain  il 
Signore  nelle  fue  opere. 

Chcnfguarda  la  terra, {k trema, tocca  i mónti, 
Sefummano. 

Cantero  al  Signore  nella  mia  vita, cantero  al  mio 
iddio,mcntie  ch’anchor  faro. 

Indolcirò  allui  il  mioparlaie,iomi  rallegrerò  ntl 
Signore* 

Sian  confumarii  peccatori  delta  terra , Se ^impH 
oltra  non  faranno  , bcncdi  al  Signore  Mi// 
tnamù. 

‘Titolo Jtlfiimo.C  lIÌ't‘f!TpcouéogliHeittì,C  V- 
iìàlUlmjA, 

GOnfeiìatc  al  Signore,  chiama  c il  nom  e 
diquc!!o,btecognofcaene  popohPo 
pere  di  quello. 

Canacea'qucUo,canraceallui,parlace  di  tutte  le 

fue  mirabil  cole. 

Laudate  voi  nel  fuo  Tanto  nome,  rallegrili  d cuore 
di  quegli  che  cercano  il  Signore. 

Cercateli  Signore.^  la  Tua  foiteiia  cercate  (txa/ 
prc  la  faccia  di  quello. 

Ricoidaieuidcllefuecafe  mirabili,lequali  ha  fat 
co  de  fuoi  prodigu,Se  de  giudicii della  boo/ 
cafua. 

Ddfemedi  Abraham  (traodi  quello,  ddfìgUaoi 
di  lacob  eletto  fuo. 

Effe  4 e'  > il  Signote  Iddio  nolho , nelPoniuafa 
terra  4 fono  i foci  ^udidi. 

Efli  ricordato  nd  fecol  dd  fuo  patto , della  parala 
che  hacómandato  a'  mille  gcncrationi. 

Ilquale  patteggio  con  Abraham  ,&  il  giuramen 
ra  fuo  4 fu  > a'  Ifàhac.  ; 

Et  llatui  quello  à effo  lacob  in  Oatuto , a' linei  in 

patto  lempitono. 

Dioedoa'  cedarolaterradiChanahan.labmicèl 
U della  voBraheiedita. 

Quando  erano  huomiiii  di  numero  pochi, &0C 
tegiinUn,queUa, 

Eteamminorooo  di  gente  if  gente  , di  legad 

'ad  altro 


c •d■aWo^S<>p6to^ 

K*  Nonpam^ehuoaiocfieinghiriaflc«'qiMgIi,fc  I 
i R!c  comflt  per  qiKgU. 

Non  cocuK  i dirilh  mict,9cà  ptopboi  oiid  o5  fa  - 
■ temale. 

€tdiiamo'lafafflefoprabKna,fp<»>‘ogniver 
ga  di  pane. 

Mando  innand  a* quegli  vnhuomo,pcr  feruo 
fu  venduto  lofqih. 

. Afdifldnonel  ccppoUpkdi  qudlo,  intra  il  feiro 
nell’aiuffiafua. 

Iniìno  al  tempo  che  venne  la  parola  fua,ilpiilar 
del  SIgiMre  purgo'  quello. 

Mando'  d Re,àc  fcioire  quello  il  dominatore  de  pò 
mU,A:  quello  fdolfe. 

p Poudo  Signore  di  cala  (ua,&  dominatore  in  ogni 
poflMionefua. 

Acaoche  legalle  i principi  di  quello  fecondo 
l’a  anima  Tua  , Se  (aàSc  fapicnti;  i vecchi 
fuoi. 

Et  intra'  Ifrael  l’Egytto,ae  Jacob  fu  peregrino  nel 
laterradiCham. 

Et  accrefee  il  Tuo  popolo  aSii,  Se  Cortificollo  piu 
, defuoinimici. 

Conuerti  il  cuor  di  quegli  chehaueflinoinodlo 
il  popol  fuo , Se  aodOKche  machinafTino  ne  fer 
ni  di  (Quello. 

*Mando  Moyfeh  fuo  feruo  Ahaton  , ilqnale 
3 eleffe. 

^ Pofono  in  queglilepafolede(uoiYegni,&ip«odl 
gli  nella  terra  di  Cnam. 

Mando  letenebre,acottencbrd^none(àceibaio 
no  U Tua  parola. 

'EtconuertiÌ’acqueIoioinfmgue,8eamazM  ipe 
fa  di  quegli. 

EtdenelalorotaTale,ranendle  camerede  Re  di 
quegli. 

, Difle,  & venne  la  congregatione  milhi  di  beflie^i 
docchi  in  tutto  il  termine  di  quegli. 

Dette  le  lot  pioggie  la  gragnuola,moco  di  fìam/ 
me  nella  terraloro. 

. Ecpercoffe  le  lor  Viti, Se  i fìcfai  lora,8e  fpeso'gli  al 
beri  del  termine  di  q ' irgli. 

X>iHe,Sc  vcnnela  locuUa, Se d bruco, & non  era 
numero. 

-Et  mangio'  tutta  Pherba  nella  terra  di  que/r 
gli,8c  mangio'  il  fratto  della  terra  loro. 
lEcpercoOie  ogni  pnmogeiiieo  nella  terra  loro, il 
pnmitmo  d’o^i  lor  fatica. 
fteauo'quegliconargentoA  coaore,8enoaeta 
nembi  di  quegli  va  debole. 

AaliegrolTi  l’Eg^nro  .quando  vfctrono.percheerii 
venuto  fbpra  di  loro  la  paura'dì  quegli. 

Spande  la  nugola  ut  padiglione.  Se  il  fuoco  a'illu 
minare  la  none. 

Domando',SecondulTelccotumici/ic  làtio'  quc/ 
gli  del  pane  del  ddo. 

A^elapicera,Se  corion  Pacqne,andocon[neUe 

fccdKracqutddfiiiiDe.,  . 


SIZ 

Penhe  lì  ricordo' ddla  parola  ddia  fùa  Cmcita  { 
<C  diebbc  } i»n  Abraham  feruo  fuo. 

Eteauo'  il  popol  fuoingaudio,  inlaudei  Gioì 
eletti. 

Ecdcttca'  quegli  le  tcnc;defle  genti, Se  lefarichede 
popoli  poUederono. 

Aodoche  cuftodilTino  ifuoi  naturi.Scconfcrual/ 
fino  k leggi  di  quello.  Halleluiah. 

TkolaJellitiiio.CV.er/ètmJovUtldreì.Cvr.  i 
HdlUtnùb. 

COnfedate  al  Signore,  perche  e*  buono , 
perche  nd  fecolo  c' [p  la  mifericoiilia 
di  quello. 

Ori  parlerà  lefoitcae'dd  SIgnorej,  fata  vdii#  0/ 
gni  laude  fua. 

< fon  quegli  > che  cuUodifcono  il  giiidi/ 
ao,chc  fanno  giufhria  in  ogni  tempo. 
Rieordari  dt  me  Signore, netta  volontà  del  peipol 
tuo,vtfìca  me  nella  falute  tua. 

Acciocht  io  vegga  il  bene  de  tuoi  detti,  aociothe 
mi  rallegri  nella  leritia  della  geme  tua,acaochc 
lìa  laudato  colla  tua  hcredita. 

Hauiamo  peccato  colli  noltri  padri,  hauiam  fat/ 
tooafccmioc.oorcimpiihauia’nratto.  -J 
InoRri  padri  ncll’RgynononinteTono  le  tue  mi/ 
tabi!  cofe , non  furono  rkordcuoli  della  malti/ 
radine  delle  tue  mifericordie,  & nbcUorono  ap/ 
predo  al  mare  nd  mare  rodo.  à 

Et  fatuo'  quegli  pd  nomefuo  ,pcr  far  nota  la  fot 
tesa  fua. 

Et  ripide  il  marrodo, &fiK»IIi,Sr  quegli  cam// 
minar  fece  per  gli  abydi , come  fe  fudino  pel 
difetto. 

Et  faluogti  ddla  mano  di  colui  che  ^ gli  > balie/ 
nain  odio, St'ricompcrogU ddla  man  dd  ni/ 
mKD. 

Et  copnrono  Tacque  i lor  nimici.vn  di  loro  non 'ri 
mafc. 

Et  crcdcttonoalk  parole  di  qacOo  ,cantoron».la 
laude  fua. 

ASrettorólì , dimcnticoronfi  ddropcrc  di  quello, 
non  afpcttorono  U configlio  fuo. 

Et  defidcrorono  la  concupifcentìa  nd difetto.  Se  té 
torono  Iddio  nella  fouradine.  J 

Et  dette  a' quegl  ila  loro  peticione.Scmado'  la^ 
dinone  ndialoro  anima.  ; 

Et'hcbbono  l’odio  in  Moylth  nccampiin  Ahi/ 
ron  Tanto  del  .Signore. 

Aperfefi  la  terra.Cdnghiotri  Dathan  A copri  la  (5 
grcgirionedi  Abiram. 

Etabbrucào'ilfuoco  ndia  congregationcdiqiie/ 
gli  la  fiamma  abbrncdd  gli  impii 
Fedono  il  vitcUo  in  Hoicb  , Se  inclinoroniì  V 
gitto. 

Et  mutoronola  gloria  fui  in  fimiliradine  di  tn 
bue  che  mai^ua  l’herba. 

Pinicmicoronli  di  Dio  fuo  laluKore  che  fccomft 
Bibl  D 4 


nravrdftk. 

à PturJone 
pd  coafobo 
ddfao  Uoc€ 
ro»ftiicc»da 
chcpdSt|ao 
rcdclU  crr» 
i|hidet  luiM 
•apo  adctfcf 
liberaci  / fu 
mdfo  iapri/ 
|;ióc,auBiot 
cek  giiar4K 
Ir  quella  i>oC 
ce»k  aperte 
k poru  tubi 
CanCDCC  $ M 
fpctaacc  lue/ 
ce  l*ar«ic  che 
tri  erano  rfcl 
l(  pU  ria  di 
ctoite  incro 
Rei  palaxzo 
regale  iolino 
alia  eamaa 
dei  Re  aperte 
kpoitc>lido 
mandacodal 
re  luptdochc 
nomebaueuR 
lo  Iddio  che 
Phaueua  mi/ 
4itOt/4oy// 
ith  dicendo/ 
glielo  nefl‘o/ 
recchlo  tl  Re 
cadde  morto 
Mojrfch  (o  ri 

bèl  nomein 
rnacaiaoia  It 
non  intende/ 
do  i fserrdod 
qoeik  ktccie 
lodilrggiatta 
RO»ktu(cuno 
ntooo  dtfpa 
tmo.2*  Aru/ 
paaohi#oci> 
cograok. 
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(c  contxo  à 
^cccad|l(  le 

CÓf<ttÌOM  di 
dìucrlc  dol/z 
cesie  Ijpó  ali. 


Il  lutalo  ( gniiifi  ndTEgrttoI 

*iu  (Fatala  Cofe  mirabili  tara  di  CSuml  Cole  tenibili 

ndmarroffo. 

Ecdifle,didifp{Tdergli,fenonruirellato  Movfeh 
eletto  di  quello  ndia  diniiìone  nd  foo  confptt/ 
to,  per  auQtirc  Pira  di  quello  che  non  gli  dilpa 
deffe. 

Et  difpregiorono  la  terra  defidaabile,  fie  n5  ctedet/ 
tono  alla  parola  di  quello. 

Et  mormororono  ne  fuoi  iabemacob,non  vbbidl 
tono  alla  voce  del  Signore. 

Etleud  lafuamano  fopradiqucgliperrarglicarca 
renddiferto. 

Et  per  far  cafcaie  il  feme  loroncUegenti,Si;dirpa/ 
ger  quegli  nelle  terre. 

Et  accoftoroniì  ad  efTo  Behelphegor , tc  mangio/ 
tono  i lacrifìci  de  moni. 

Et  prouocorono  quello  coU’opere  Tue,  & fu  molti 
plicata  in  quegli  la  piaga. 

Et  Rette  Phinehes,ac  digiudtcd,  & fu  prohibita  fa 
piaga. 

Et nigli riputato  àgiuftitia  nella generatione,ae 
generanone  iniìno  nel  bcolo. 
EtprouocoronloapprciToall’acque  della  contea/ 
dittione,&  fu  ad  eflb  Moyfeh  il  male  p quegli. 
Perche  efacetborono  lo  fpirito  di  quello,  Be  profc/ 
ri  colle  fue  labbra. 

Non  difpcilono  I popoli , iquali  diSe  il  SignoK  a' 
qn^i. 

Et  meiraloroniì  colle  genti,  Bc  imparorono  Pope/ 
redi  quegli. 

Et  feruirone  alle  loro  rcoIture,ac  furono  laodo  à 
quegli. 

hurrifìcorono  i Tuoi  fìgliooli,  Bc  kl^uolefue  a' 
dcmomi. 

Et  veiforono  U fangnede  figliuoli  fuoi , & delle  (ue 
figliuole, Ujli  faorificorooo  alle  foolture  di  Cha/ 
nahan,Sc  imbrattoffi  la  terra  di  fangue. 

Et  maculoronfi  nell’opete  fut,&  fomicorono  nell’ 
opere  fue. 

Etadirofli  il  furore  del'Signoie  neIpopoiroo,fie 
abomino'  la  fua  heitdita. 

Et  dette  quegli  nella  mano  delle  genti,&:figno(cg 
giorono  à quegli  coloro  che  gli  haucuano  m 
odio. 

Et  oppreffongli  i nimid  loro.  Oc  furono  humiliad 
fono  la  man  loro. 

Molte  volte  gli  liberò , Oc  efli  Pefacerborono  col 
' Tuo  conligUo , Bc  furono  humilian  per  la  fua 
iniquità. 

Et  vidde  quando  tra  Pangufha  i quegli , quando 
effovdiuaiigndo. 

Et  rkordofli  à quegli  dd  patto  fuo, Oc  pentilTi  Ceco 
do  la'moldtudine  delle  fue  mildationl. 

Et  dette  quegli  nelle  mifericordie,  nd  confpetto  di 
tum  que^,che  gli  menorono  prigioni. 
Saluaci  Signore  Iddio  noftro,  Oc  congregaci  ddle 
gen  n,acdoche  cófeffiamo  al  nome  della  tua  fan 
tin,af<iocfacnotd  laudiamo  ndla  tua  laude. 


Benedetto  {fìa^il  :^ghote  Iddio  d’KM  ikl  fon 
lo  ,Qc  infino  ndfrcolò,0c  dica  ogni  popolu.1  G 

Amen.  Hallduiah. 

Qui  finiflie  il  quarto  libro  Cccondo  gli  Hebref. 

COMINCIA  IL  LIBRO  V. 

Salmo,  evi.  er)fci»do2&Hifrri.C  VII.  ; 

^^"^Onfeflatcal  Sigfwre,  perche  { i > bua» 

■ no,pcrchcna(ècoloct  j^Iafuam^/ 
cofdia.  i 

Didiino  I ricompetati  del  Signore  ,iqudiha  ti/ 
comperaci  della  mano  del  nimico. 

Et  ddle  terre  ha  congregati  quegIi,dalPoriente ,-  Bt 
dalPoccidente,&  dalPa^llone,8(  dal  mare. 

Errorono  nel  difetto  nella  (olitudtne  Tana  via,n5 
trouorono  la  deta  dlPhabitatione. 

Gli  affamatieferano^anchora  fitibondl.  Panima 
loro  mancò  in  efii. 

Et  grido  tono  al  Signore  ndla  fua  anguflia,  libero 
gii  ddle  loro  anguflie. 

Et  fecali  camminare  per  la  via  tetta,  acdoche  an/ 
daflino  alla  citta  ddPhabicatione. 

Confdrmo  al  Signore  per  la  imfenoordia  di  ^Ilo, 

& le  fue  miralrn  oofe  i Sglnioll  de  gl’huomini. 

Perche  ha  fatto  fàtiaiei’anima  vana,8cPanimafa 
mdlica  ha  impiuca  di  bene. 

' Qaeglidiehabitaaanondletenebfe,&nenacaIi 
gine,i  lcgaticolIapounta,&oolfciTO.  ^ 

PeichemucoionoieparoicddSignoie,&dtfpte/  ^ 
giorono  il  conftglio  ddl’alcifltmo. 

Ecnumilio'ndlafanca  il  cuor  di  quegli,  ìndam/ 
porono,&  non  era  aiutatole. 

Et  gridorono  al  Signore  ndla  fua  angufHa,&  dciP 
anguRie  loro  gli  fdud. 

Cauogli  ddle  tembie , Bc  ddl’ombra  ddla.moftt^ 
Aruppeilorlegami. 

ConfeÀno  al  Signore  per  II  mifericordia  di^, 

8e  le  fue  coCe  m trabih  à%1iuoli  de  gli  huomini. 

Perche  fpcsaì  le  pmte.di  rame,  8c  fpcaò  le  fia]^ 
di  fieno. 

Scoici :Cfurooo>per  la  via  ddia  loto  crafgteflione, 

Bc  per  l’iniquità  loro  furono  afflitti. 

Ognidboabomind  l’anima  loro,8cpciitenllono 
infìno  alle  porte  ddla  motte. 

Et  gridorono  al  Signore  ndla  fua  anguSia,  fduo/ 
gli  dalle  loro  angttfhe. 

M^ò  la  fua  parM , 8c  fanò  quegli  ,& Iibetog& 
ddle  folle  loro. 

Confeffino  al  Signore  per  la  fua  mlfeiicordia,ac 
le  fue  mirabit  coCe  d Kgihioli  de  gli  hnomtnl. 

Et  factifkhino  i facrllìd  della  laude,  A naittiio  Po/ 
pere  di  quello  nella  predicattone. 

Qu^ichedifcédonoal  maicooHcnaui,chc  faiV 
no  Popcra  ndPaoqne  molte. 

Efli  hanno  vifto  Popere  dd  Signore , A k mirabil 
code  di  qudio  nd  profondo. 

Et  dille, A dette  b fpirito  ddla  cempefta , A cfdtd 
Ponacdiqudb. 

ACxIm» 
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A AfofonoffinoaI(Mo/AfoefoiMin(i^ 

6^’anianloro  ndmalcfiUiulle. 
TfaDorono,8cmoflonficoinci’cbbtOj8e  ognilo 
ro  fapicntia  fu  inghiottita. 

Etgridorono  al  Signore ndbfua  anguAia^dd 
k loro  anguftie  ^ cauo. 

. EcfcccAncbtcmpeftainrtkntiOi&tacchctotDnit 
l’ondeloio. 

Et  ralltgrotóii  perche  fi  racch(totono,8c  condoflc/ 
gli  al  termine  dcUa  loro  volontà. 

,|Confc(Iino  al  Signore  perla  roifeTicordia  fua,8e 
k cofe  mirabili  eh  quello  a'figUuoUdcgb  huo/ 
mini. 

Et  cfaltino  quello  nella  dikfa  del  popolo,  8e  nella 
athedra  de  vecchi  laudino  quello. 

Ha  pollo  i fiumi  nd  dilato,  fc  l’ufcue  dcll’aoque 
lìdia  fetc. 

La  tara  fruttifera  nella  cetra  baca  pa  la  malitia  di 
quegli  che  habitauano  in  quella. 

Ha  poRo  il  dilato  ne  gli  (lagni  cPacquCiSe  la  terra 
' difcrta  in  vfeite  d’acque. 

. Et  collocò  quiui  gliallaaiati,8(  preparorono  la  de 
caddl'habitanone. 

■Et  feminorono  i campi,8e  piantotooo  k vigne  , Se 
feciono  il  (ruttoAil  prouento. 

Ecbcnediflcgli  Sdurono  molnplicatialbi,8c  i loro 
mumenti  nondimimii. 

Et  furono  diminuib, Se  furono  humiliad  dalla  po/ 
2 ixftacactiua,Scdd^lote, 

Vedo'  il  diforc^o  fopra  de  prindpi.Se  fiecegii  erra 
re  nella  fondine  Icrm  via. 

Et lolleuo'ilpouero della pouata,Sepofi:  come  le 
pecore  kfamigUe. 

yiddono  i retti, Se  ralkgtotdfi  A ogni  iniquità  fa 
. cola  bocca  Tua. 

Oli  <Ce'  > rapicnte,&  cu(loditaqudiecofe,Sein/ 

, - tenderà  le  miioióitdk  dd  Signoiel 

7il«laJ([Jj{n(>.CVfT  t!r/ènmraj{i&t(rri.CVItI.  ' 
CeRtlee  del  riMa  i ejfo  Deaid. 

Arato  <^e'>  ilcor  mio  Iddio,cantao,lrcà 
cero  anchora  colla  gloria  mia. 
Stafufaitaio,.Sc  dtheia,rufdiaommi  la 
mattina. 

Ckinfefleio  a' ce  ne  popoli  Signore  ,& caterotd  ne 
popoli. 

Perche  grande  e' fopra  iddi  latuamifaicordia,Sc 
infino  a'  cidi  la  verità  tua.' 

Sia  efaltatO'lbpia  i cicU Iddio, fopra  ogni  cena 
<(ia>la^onalua. 

Acaochllbew  fieno  ì tuoi  diktti,&iua  colla  tua 
dellra,Sc  efaudilcimi. 

Dio  ha  parlato  pa  la  fua  fantita,cfu]cero,diuiden> 
i Stdiem/tmifumolavalkdiSuchoni. 

Hio  e'  Gaiahad,mia' e'  Manaiteh,ScEphtaiml 
* lafortczza  dd  mio,  capo,  ludah  mionacor'^ 
lakg^ 

Idoab  <Ce'>lapignatta  ddlamia  lauanda,fm 

A Edom  gàno  d miocabacDcn/opR  là  rale 


ALMI 

mnatiifUiBiimiUo 

Chi  mi  menerà  alla  dnamonita/tchiinl  tàw 
la  infino  ad  Edomf 

Hor<Cnonletu>lddio<che}dhai  dilungar 
d,Sc  non  vfdrai  Iddio  con  gli  eferdti  nolhif 

E>aa'iMi  l’aiuto  delPangudia, perche  bugiarda 
<(  e' > la  falute  ddfhuomo. 

In  Dio  faremo  la  foittsa,S:  efib  oonlcakfacra  i ni 
midnolbi. 

Tiralo  ^{nia.cv  I r I.er  jfroada  {li  Hefró.  C UC 

AlmncitcrtìtlfoDiHiJ-Cttito. 

Io  della  mia  laude,non'taccre. 

Perdi  la  bocca  dell’impio,Sc  la  bocca  dd 
dolofo  (opra  di  me  fi  fono  apare, han/ 
no  parlato  meco  coUalingua  buglaida. 

Et  colle parokodiofe  m’han  aroondato, Se  con/ 
batterono  con  elTo  meco  fanta  caufa. 

Paladilettionemiamifono  (lati  auuofarii,S(io 
ero  huomo  d’orationr. 

Etpofono  inuerfo  di  me  il  male  pel  bcne,S(  Podio 
perla  mia  dilcttione. 

Conftituifd fopra  qudlonmpio,ScSathan  Aia 
alla  ddlraÀ  quello. 

Quandofara  giudicato  efea  cAo  impio, Sirora/ 
none  di  quello  fia  in  peccato. 

Sknoi/iidi  quello  pochi,la  prefettura  di  qucBo 
pigli  vn  altro. 

Sknoifighuoli  di  quello  pupilIi,Sela  fua  moglk 
vedoua. 

Et  niouendo  fi  mouino  i figliuoli  di  quello , Se  do 
mandino,8(  ceichino  de  fuoi  difetti. 

Allacci  l’ufuraio  tutte  kenfeche  fono  a'  qudlo,Se 
rapifehino  gh  alieni  la  fua  fatica. 

Kon  fia  a'  quello  chi  dlenda  la  milcricordia,S(  nS 
fia  chi  babbi  mifertcordia  a'  Tuoi  pupilli. 

Siailnouiflimodiqudlo  a' edere  Rubato  ndTal/ 
tra  generatione  fia  fcancellato  il  nome  loro. 

Sia  ricordata  ,al  Signore  l’iniquità  depadnfuof. 
Sili  peccato  della  fua  madre  non  fia  (canodlato. 

Sieno  (empre  nel  confpetto  dei  Signoic,S;  ta^ 
della  terra  la  loro  memoria. 

Pa  quello  che  non  s’e  ricordato  di  far  mifericor/ 
dia,&perfeguito'l’huomopouero,Se  menduj» 
contnto  di  cuorc,ad  amatrare, 

Etamo'lamaladitnone,8cvennea'  ciaello,Seneii 
volle  la  bcnedittione,Se  elungoifi  dallni. 

Et  vedi  la  maladitnone  come  ilfuoveAimento, 
Si  inno'  come  l’acqua  lefue  intoioti,Si  oor 
me  l’olio  neli’oOo  di  quello. 

Sia  allui  come  il  veAiméto  conche  fi  cuopie,Si  co- 
me il  cingolo  colquale  fempre  fi  ange. 

Quell’opera  de  miei  auueifaiìi  {fia  } dal  Sigtuv. 
re,Sidi  quegitcheparianomak  contralW/, 
ma  mia.  ■> 

Ma  m Si^ic,  Signereda  meco  ^ nome  tuo, 
pcrchelnionae'lacoamircricordiadibcraox.  .. 

Pen^  io  fon  pouoo,Si  bilbgno(b,8i  d mio  cuore 
c'Aato  cantato  nAevifeot  mie.',  ■ . - 


j 


Qsdl«  (é/ 
tao  uattA,^ 
loda  eradico 
re»  laptdsctii 
n dd  qualr^ 
cioc  l*ap«ilo 
beo  pi|Ho 
vmkro.noc 
Cwi  MachU 
apotolo* 
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Osine  rombfi  qtmdo  haiedinàtb  ho  camftiina 
. (o,rcDirimioomeiàilacnlla.  ' 

le  mie  ginocchia  fono  dcbilirate  dal  digiuno, & la 
• mia  carne  e"  jnn  magma  dalla  gralTcìa.'' 

Ma  iofii  obbrobrio  a <]uc^,vi£lónii,S;iiioae/ 
rongilcapofuo. 

Aiutami  Signore  Iddlofnlo,làluamilccondo  la 
ma  milaicordùu 

Et  lappino  che  la  man  ma  < ha  fatto  > quello, tu 
Signorehai  fatto  quello. 

Eie  maladiranno,&  m benedirai,fonli  Imati  fu,& 
fuergognati,ma  il  mo  feruo  fi  rallegrerà. 
Vcibranfi  t miei  auuetfarii  di  veigogn.1  ,&  velli/ 
AnC  come  di  vellimento  della  fua  vogogna.' 
rafdlcro  molto  al  Signore  colla  mia  bocca,  & 
Con  mecs)  di  molti  lauderò  quello. 

ndj  (tara  alla  delira  ddpouero  perfaluarloda 
Perch  id  dell’ anima  di  quello. 

A Ip  Imo.  C IJf  .es-/f  roadb  jli  Hfirri.C  X. 

JhaUla. 

fao  Tl  ''  >"'0Si8n«»«,fiediana 

i‘iucUiioC  I 9 mia  denra,inhno  a' tanto  che  ponga! 
iikjma  k * ^ moinimicifcabelloa'piedimoi. 

foitera  manderà  il  Signore  di 
JrtttUfcsMio/  ^^^^’/^Snoreggiand  mero  de  tuoi  nìmtd. 

ilpopolcuo  verrarpócancamcnccncldi  ddiaeua 

foitecza,  ndle  bdicse  ddia  fantita,dcl  ventre 
dall|aurorafu  à tela  rugiadadellamanatiuita. 
Giuro' il  Signore,  & non  fi  pentirà , m fe  facerdote 
nd  fecolo,fecondo  il  colhimedi  Mdchifededu 
. Il  Signore  che  c alla  delira  ma  ha  padato  da  vnca 

' ‘ toalPaltroi  Re  nd  di  ddfoo  furore. 


1 : 1 ì.B  RTcr  III. 


CUhaUI 
de 

ociruo 
t>eU 
ralk 


Il  prtndpiodéOafàpbi&tia  ddSi/iC 

gnore,  il  buono  intellectD  e tC  mttiqoegliche 
hmno  quelle  cofe,la  laude  fila  rimane  nd  Scolo. 

■ TileloJelfilmo.CXI.O'ptaiiJogUHthti.'CXll.  - 
HnlltliàiA. 

BEato  < d >l’ho0oiochetemeil  Signore,! 
filo  oommandamenti  vote  affai. 

Potente  in  terra  fara  il  feme  filo,  le  genera/ 
doni  de  retti  fara  benedetta, 
le  fiillantie,a:  lericcheue  { Tarano  > nella  fua  db/ 
fà,&lagiulKriafua  llandfecolo. 

E naro  nelle  tenebre  illumea  ietti,il  demente^ 
mifcricordiolbi&;  giullo. 

Il  buono  huomo  dona,&prefla,miforera  le  fiie'pa 
role  nel  Sudicio.  ,, 

Perche  nel  fecolo  n6  dedinera,ndla  memoria  ette/ 
na  fara  il  giullo. 

. Dalla  auditione  mala  nontemeraparato{e'}JI 
filo  cuore  confidandoli  al  Signoic, 

Fermo  <C  e'  > il  cuordi  qudlo,non  temera,lnfti  a* 
tantoché  vegga  ne  Tuoi  nlmicì  quello  che  de/ 
fiderà. 

Ha  dilpeifojha  dato  a'  poueri,lla  nd  lircol  la  gioU 
da  lua,fara  eiàltato  in  giorla  U'como  tuo. 

L’impio  vedrà,  8c  adirtraffi  ,co  dend  Tuoi  freoie 
ra,ficfaradilmlco,ildilìdeiiodegl’impiiperioi  ^ 

Titolo  Jd^tnoC  X I I.Cf/réoiidojIi  Hctrrì  C'X'l  II. 
HélUUótb. 


Giudicherà  nelle  ^«.empierà  di  corpi, ha  palla/ 
to  da  un  canto^ralno  il  capo  molto  fopta  la 
terra. 

Dd  torrente  beta  ndla  via,pero  efaltera  il  capo. 

Tittilo  drl^lmo.  C X.Cr/fomJo  jli  H<ird.  C X,r. 

Hdlttiiidb. 

COnfdlero  al  Signore  con  tutto  il  cuore, 
nd  fecreto  de  retd,Ac  ndla  cógiegarióe. 
Magne  < fon  Jl’opere  dd  Signore, cerca 
, (edamtdqueglichelevcgljono. 
Lagloria,Selabdle:=a<e'  >roperadi.quelio,&la 
fua  giofhtia  Ih  od  fecolo. 

Ha  fatto  memoria  delle  fue  mirabil  colé,il  demen/ 

. te&milcricoidiofo  Signore. 

Il  abo  ha  dato  a'  qurgli  Ae  temon,  fi:  Cara  ricorde 
uole  nd  fecolo  dd  fuo  patto. 

La  Ibrtezra  delle  fue  opere  ha  annundato  al  popol 
fiio^icr  darca'  que^i  la  heredita  delle  genti. 
L’opera  ddle  mani  di  quello  <t  fono  5>  la  verita,'fc 
il  giudido,fcddi  fono  tutd  i precetti  Tuoi. 
Fermati  fono  J nd  fccolo,nd  fimlo  fon  }fat 
d in  verita,Se  retdmdine. 

La  redendone  ha  mandato  al  popol  fuo,  ha  com/ 
manico  nd  fecolo  il  patto  fuo, finto, &tatibi 
k<{c>ilnamcfuo.  , 


L 


Andate  femi  del 'Signore',,  laudate  il  na/ 
meddSlCTore. 

Sia  il  nome^  Signofebenedetto , da  que 
^ floempo,{k;inlmònd  fecolo. 

Imare  del  fole’infìno  al  ponente  fuo,  landa/ 
•’ile^e>ilnomedel  Signore.  ‘ 

Sopra  mtte  le  géd  < e'  > eccdfo  il  Signore,  {e'> 
Copra  i ddi  la  gloria  di  quella 
L-hl  ^ e'  5>  come  il  no  Uro  Signore  Iddio , ilquafi; 
eleua  ad  habitare,che  humilu  a'vedere  in  ddo. 
Oc  In  tetra. 

Che  fa  fiate  ddiapoluete  il  bilbgnolb,&  dello  Ber 
co  cimerà  il  pouero.  -, 

Per  farlo  federe  co  pridpi,copridpldd  popol  fuo 
Che  fa  habitare  la  llcnie  che  ha  fiimigliaja  madri 
defìgliuolichefi  rallegra.  Hallcluiah. 

S^.Cxm.CrlnoiiioglHthd.'CXftlf. 

Q Vanda viciualfrad  delPEgytto.It 
cafadi  lacob  dd  popol  barbaro. 
Fu  ludahlafuafimtificatione  Ilhd 
lapotdhdiqudlo. 

Il  mate  vidde,a(fuggi4l  lordano  fi  riuolm'IdricMC 
I monti faltotono  come  montoni,! coUi cornei 8 
gUuoli  delle  pecore.  , , 

Checofa  fua'  ternate  ehefuggifti,  illordano  che 
Pc' voltato  adrietof 

lmondlàlmrene,comeinioatoRÌ/(icoilicoai4 
. ifigUuoUddleptcote. 

DaBa 
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Dalb  raocM  del  SigiiÒR  Ricma  tettai, dalla  bc/ 
A ' aadiDiodilacob. 

llquale  ha  conucrtiro  la  pietra  in  (lagno  d’acque, 
le  ptetn  focate  ndia.fbntc  dell’acqae» 

UbMCXY-jàimilogliHeireL 

On  a'  noi  Si^re.non  a'  noi<  da  la  glo 
ria.lFniada  la  gloria  alnometuo  per 
la  mirericordia  tua, perla  tua  verità. 
Perehe  dira  no  le  genti,  oue  e'  bora  l’Iddio  di  i!jgU! 
Mailnoffro  Iddio  e'  indelo,tultclecolcchehavo 
luto  ha  fatto. 

fx  imagini  loro  fono  d’argento, &;d’oro,opcta  del 
lemani  deglihuomini. 

L a boca  < e'  >a'  ^i,&  non  parlerano.gH  ocdii 
' jf>  a' qnegli,8e  non  vedranno. 

Gli  orecchi  fono  5>a“  ^gli,8c  norividranno,le 
• nari  c[  fono  >a'quegli,8e  non  odoreranno. 

Le  mani  { fono  5>  a'  quegli  Se  non  palperanno , i 
piedi  <[fono5  a' quegli,  8f  non  cammineiaiv 
no,non  parleranno  nella  gola  fua. 

Come  edi  fieno  quegli  che  gU  fanno, ogn’uno  che 
' lì  fida  a quegli. 

Jfrad  fidati  al  SignoreCpefche>aiuto<te''5>  di 
quegh,Mcudoloroe'  eflb. 

La  cala  di  Aharon  confidati  al  Signore  ij  peiehe,» 
aiuto  c' di  queg|i,&  feudo  loro, 
l VoichetemctealSignofe,fidateuia'quelIo,aiu/ 
to  efe' } di’quegbj&efiiO  e'J  feudo  loto. 

, Salms.CXVT.jrromfosb  yrfrri. 

IL  Signore  fu  ricordeooledinoi,  benedirà  ,be/ 
nedira  alla  cafa  di  lliracl , benedirà  alla  cala 
di  Aharon. 

Benedirà  a*  tutti  Quegli  die  temono  ilSignoic,a* 
piccoli  co  grandi. 

A^unga  il  Sigim  fopia  di  voi,fopta  di  voi,  8e 
(opra  ifoliuoli  vollri. 

Senedetti  < fiine  > voi'dal  Sìgnoee,iIquale  hafat 
coi  cieli,ac  la  terra. 

11  cielo  il  { e' > al  Signore,ma  ha  datto  la  tet 

raa'  figliuolidegli  huomini. 

-Noni motti taudoanno  il Signoic,nc  tutti  qne/ 
■ gUchedifoendoiMnelfcpotdiro. 

Et  noi  benediremo  al  Signore  di  quello  tempo,ae 
tnfino  nelfacolo.  HaUduiah. 

salmo.  C X n I l.er  /fraudo  gli  Hrtrri.C  X Vi  1. 

^ Oamato,perchevdira  il  Signore  la  voce 
mia,nepreghimiei. 

[ Perche  ha  indinato.il  fuo  orecchio  à me, 
Sdnuochciio  ne  giorni  miei. 
Hannoffliaioondaco  idoloriddlamoite/i(  l’ao. 
gaflieddrinfiano  m’haatronato,hotrouato 
l’anguftia  & il  dolore. 

’EtiPnomedelSgnoreinnodieioypitgo  Signete 
IibeiaPanima  mia. 

£lgnoieciafaduc,OiginlIo,0(Oio.nofttoc’ha  mi 
(ericordia. 


e 


Cuftodilailimip(ici,ilSignote,iUfenuatD  foho,!^ 
(àliierammi. 

Ritorna  anima  mia  al  tuo  ripofo, pache  il  Signo 
te  t’hantribuito. 

Pache  ha  liberato  l’anima  mia  dalla  motte,l’oo’ 
chio  mio  dalla  lagrima, il  mio  piede  dall’uv 
dampo  mio., 

Caminerondcon^iettodd Signore  nelle  tonde 
viuenti.  ' 

Salmo.  C Xv.ma/ffomfogl/Hrlraf  qwImrJe/ 
fmo  filmo  tal  frtctJente. 

HO  creduto  quando  ho  parlato,io  fono  af 
faiimpouerito.  ^ • 

lodifliquclpouero  ogni  huomo  e'  bu/ 
giardo. 

Che  renderò  al  Signore  p«  tnttele  reiributioni 
di  quello  che  fono  fopra  di  me. 

'Piglierò  il  calicedelleÙuti,&inuochcioilnonie 
del  Signore. 

I bori  mia  renderò  bora  al  Signore,  nd  conipetto 
dituttoilpopolfuo. 

Piwiofa  <t  e'  > ne  gli  occhi  dd  Signore,  la  morte 
defuoimifcricoidiolì.  ' ■ 

Prego  Signore, perche  io  fon  tuo  Ceiuo , io  feruo 
tuo,l^uolo(fcUa(ualchiaua,fdoglielli  imia 
dd  legami. 

A ce  facrifichero  il  facrificio  ddia  laude , Se  il  nome 
Signore  inuodiero. 

I bori  mia  renderò  al  Signote  nd  confpetto  al  pre/ 
fentedi  tutto  il  popol  fuo. 

Ne  ^’atrii  della  cafa  del  Signore , nd  me=m  di  te 
lerH&lem.Hallduiab. 

ulmo.px  y I.  e!r  /feondo  gli  Hehà.  C X V f II- 

L Andate  il  Signore  tutte  le  genti  .laudate 
quello  rumi  popoli. 

laiche  è fiata  foitificata  fopra  di  noila  fua 
mifericordia,&  la  verità  del  Si^of  <Ciiniarta> 
ndl^lo.Hallduiah.  . 

sdmo.CXVri.er/fcimJogfiHffc’d.CXilX.  • 

^^'ViJnfcffate  al  Signore,pctch*  < e'  > 

■ no, perche  nel  fecolo  <1  e ^ la  mifiui/ 

X.  ^ cordiadlquelle.  ^ 

Dichino  al  prefente  I(rad,pche  nd  fecolo  <[e  > 
lami^oorèlialua. 

Dica  al  prefcntelacafadi  Aharon,  pache  nd  fez 
colo  ^e' jilamifcricotdiadlqucllo.  . 

.JDichino  al  prtiénie  quegli  che  temono  il  Signor 
re, perche  nd  fecole <e'>  la  mifericordia  di 
quello. 

Ddi’angultia  chiamai  il  Signore  ,&efoodnnmiil 
Signorenella  laroheiisi. 

Il  Signore  e'  con  dIoaicco,nó  temerò  qud  die  mi 
fo^l’huomo. 

]1  Signore  e' meco  intra  imid  aiutatori,  8^  ver 
dro  qudio  die  ddideto  a quegli  die  m’baor 
. QOJnodio.  . . ..  . . 


Nd  btrffid* 
della  budr  di 
ulaa  fi  ù il  ri 
aggÌQ  driU 
dcmottnCióe 
àlel«4pefctie 
mrntte  chip 
laCalmodiaU 
comp  linci  óc 
fircnafiùi 
noiU  rund 
oior^perla/ 
qude  regniA 
moà  s* 
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S<rilEe  Mof/ 
fch,Ddbon, 
Barac , lob» 
Estchia,Aa/ 
na  BudK  di 
SamiKlfJiau 
locouj^Aba 
end},  OMàid, 
9t  i»ai<Mnooc 
!•  rtrù  . Ma 
Oaaid,  Salo/ 
•»ooc,Alcr< 
miapcrraA 
dcU*a^habc 
to^penbeme 
|tto6ca>dCi/ 

••àMCt. 


Meglio/  ip(tiKndSigM((,cfi(rpattenclPhoo 
aio.aìf^c'rpcratc.iicl  tignate, die  tpcnurc 
nt  principi. 

Tutu  le  geon  m’hanno  circondato, nd  nome  dd 
Signore  lata  > ch’l  le  cagUcro. 

Cucondoronmi,  anebora  nvhanno  circondato, 
nd  nome  del  Signore  fara  > di’i  taglierò 
qiidle. 

Hannomi  drcondato  come  Papi , fono  ftan  {pai/ 
ti  come  il  fuoco  delle  fpinc,nd  nome  dd  Sign»' 
ref  (ara >di’i  taglierò  quelle. 

Sofpignendo  m’hai  .(orpinco, perche  cadefli,&/  il 
Signore  m’Kà  aiutato . 

Lamiafortezu,Oi  la  lande  e'}  il  Signore, & fu 
a'tmemfaluic 

La  voce  della  laude,&  della  falutee^^  e'  }nt  tabema 
coll  deglutii,  la  delira  dd  Signore  ha  fatto  la 
fortezza. 

La  delira  dd  Signore  < c' > eooelfa, la  delira  dd  Si 
^gnorefalafoitezza. 

morro,ma  viuero,amarrero  l’opera  ddSignof 

Correggalo  m’ha  corrttto,&  alla  motte  non  mi 
ha  dato. 

ApntcmilepoTtedctlagluliitia,intrttro  qudle,có 
fefldoalMgnorc» 

Queliapoiu  ddSignof^giomintrenanopfilla. 

Vonfilfcro  a tt,p<rche  m’hm  claudico,  & (ulbmi 
nella  falutc. 

La  pictra,laqualettp»uotonogliedilìcanti/u  nd 
capo  del  cantone, 

Dalsignorefu  4^racte  >quelio,e'  mirabile  negli 
occhi  nofin. 

Quelloc'  ilgiomodiehaViittoilSignore,efulcia 
mo  Oc  raUegnaod  in  quello. 

Phego  Signor  làmi  al  prefence  falao,prkgo  Signo 
i^ammi ^Ipaate  al  prefente. 

Benedeno  <Cùa>  quello  che  e'  venuto  nd  nome 
dd  Signoie,bauiamoi  benedetto  ddia  cala  del 
Signore. 

Dio  {c  > Signoie,a(  hafaito  lua,lcgace  Pagnd/ 
lo  colle  funi  inlìpo  a'  comi  dcU’alcare,  % 

Tuléilmio  Iddio,d(  confdterocci  Iddìo  mio,8c 
dalterotci. 

Omfciiaic  al  Signore , perche  { e'>  buono  ,pen 
che  nel  fecolo  e'  la  fua  miloncott^. 

Salmo.  C XV 1 1 l.er/ènmiogli  Hrlrd.CXX. 

ìlftofbetdb/iJifi.nto^foUlmoin  diitiiliia  ottonarti  £/ 
utr^idMjaìei^cbtdméìtttm  bftrtdotto  uerjì^mdìi 
camadoui  di  jidk  lrttcre,iurh'frdtìd,'tiiltii  uaf  */  ot 
lmmofnm,C<miàaoddfirfidfrtm*Uttità  htbrtd 
AUfb,isr  cof  gU  diai  ottoaan  Jdll'dtin  Uttm  ji fanti. 

ilfrimonttondiionmianddd  AUfb. 

BEati  ipofeni  nella  via  ,iquah  camminano 
odia  legge  ddSignorc. 

Beau  quegu  eh  cuftodilcono  i Tuoi  tdbmo 
ni  con  cuao  11  cuore  cercano  quello. 
AndMcaimGOÌoio,iqiialihaiiiwo|ictato  Pini/ 


quitafon  ettifflinitti  hdfe  vie  A qódlor 
Tu  hai 'commandato  i tuoicommandafflenti  a*  > 
cuflodugb  aliai, 

Dio  vogludiefiano  ramate  le  mie  vka'  culiodi/ 
leglillatuticuoi. 

Allhora  non  faro  ifuogognato, quando  lìfgaaide 
roa'  turai  tuoi  prcceta. 

Confdlero  a'  te  ndla  rettitudine  dd  cuore , quali/ 
do  imparerò  igiudicii  della  tuagiuiiìtta. 
CulloditogU  ftatun  tuoi , non  m’abbandonaic 
grandemente. 

ìljccmdoottondiìotbe  conùiàd  ddSab. 

INchccolamondaaiIgionaneilfuo  fenderò, 
acoochcculiodifchi  fecondo  la  tua  paralK 
Con  tutto  il  mio  cuore,  hom  CeEcaco,nonmi£v 
errare  da  tuoi  commandameno. 

Nd  mio  cuore  natcoTi  le  tucparole,aociochcnoii 
pecchi  a'  te. 

Stuoie  tu  le  benedctto,inlegnami  i tuoiUatud. 
Colle  mie  labbra  honanato  tutti  igiudidì  della 
bocca  tua. 

Ndla  via  de  tuoi  tdlimoni , mi  fon  rallegrato  e» 
mcfopra  tutte  te  nochezzc. 

Mediterò  necuoicommandamcttti,{trirgQafdcto 
icuoilcnticri. 

Ne,tuoi  liacun  mi  diletterò  , nondimenticheto  q 
dd  le  tue  parole.  ^ 

llta^ottondHoemlntìddd  Candì. 

REtribuifdaltuolauOjViuero,  Citoflcnie 
rote  tue  paiole. 

Renda  gli  occhi  miei,  fititfguardcro  le 
coCe  miiabili  della  tua  Ugge. 

I fono  fordbeio  ndla  ccita,nonnalcoodCTda  m<^ 
tuoi  precetti 

E fraccaflata  Panlma  mìa,ddìder3ado  1 cuoi  giudi 
aimoMitempo. 

HaidirpeTfoifupobi,maladctd'4kicg(i  che  ara/ 
no  da  precetti  tuoi. 

Volgi  da  mePobbrobrio,&  il  difpitgio,pcrdv 
ho'culiodito  i Ccftimotii  cuoi 
Anchora  hanno  feduto,  i|  pttodpi,&  contra  di  me 
hanno  parlato,  U fcnio.cuo  medima  ne  cuoi 
llacuci. 

Anchora  i cdlimonil  cuoi  fono  U mie  dekteadoni 
come  gli  huomi  dd  mio  conligbe. 

llìOdrtoMttmdno/iammcidddDdUtb, 

ACooRoITi  alla  poluere  l’anima  mia,  limi 
viuo  fecondo  la  tua  parola. 

Ho  nairato<a' te  >le  mie  vU,8(  h ammi 
claudico, infegnami  i tuoi  ftatuo. 

La  via  de  CUOI  piteetn  fammi  mtaàatjic  mcdice 
ro  nelle  tue  mirabil  cote. 

Ha  ftillatopd  dolore  Panitiiamia,oonlieniiatnl  h 
concio  la  tua  parola. 

Lav»  della  bugia  da  me  mniiotii,ae  dowBni  II  1(8 
genia. 

La 
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La  via  ddla  vcttà  io  hodoto  ,ltnoi  ^udidi  ho 
A pollo  nd  mio  confpcKo. 

Hooimi  accollalo  a'  tuoi  tcliimonlSignoie,  non 
mifuogognare. 

Contro  la  via  de  tuoi  commandamenti,  quando 
il  cor  mio  tu  dilaterai. 

1 1 fnnto  ononaiù  ramtnna  lU  He. 

INfegnami  Signore  ia  via  de  tuoi  ftaniti,  Be  ^ 
la  olferucro  per  la  mnetde. 

Fammi  intendere,»:  cullodiro  la  legge  tua,8e 
quella  oITcruero  con  tutto  II  cuore. 

Fammi  calcare  pd  renticro  de  cuoi  commandamé 
ti , perche  elio  ho  voluto. 

Inclina  il  mio  cuore  a'  tellimoni  tuoi , fl:  non  alla 
auaritia. 

FapalIareimiaocchi,accioche  non  vegghinola 
vanita, fammi  viuo'nelle  tue  vie. 

Confnma  aifieruo  tuo  il  tuo  parlare,ilqoaIe  e'  al 
tuo  timore, 

Fa  paflare  Tobbrobrio  mio  che  ho  temuto, perche 
fonbuonfitupigtudicii. 

Fffo  <^che  ^3  ho  dell  derato  i tuoi  commandamé/ 
ti, nella  giullitia  tuafammi  viuo, 

il  fèftopntiurìOfbecomiitcUJdVM. 

Et  venghino  a*  me  Signore  le  tue  mVcricot/ 
die  .ia  tua  fai  we  fecondo  il  tuo  parlare. 
Etniponderoa'  quello  che  mi  nmproueia 
la  parola  che  ho  Iperato  ndia  parola  tua. 
Etnoniimuouere  (kllabocca  mia  la  parola  ddla 
' Vdita  ilìno  aflai,pch  ho  afpettato  i cuoi  giudicU 
Et  fempre  cuflodiro  la  lerce  tua, nel  fecoIo,SmlCTa. 
Et  camminerò  odia  larghe=a,perche  ho  cercato  i 
tuoi  commandamenti. 

Etpaiiao  detdbmonicuoi  nd  confpctte  de  Re, 
»:  non  faro  fuogognato. 

Etddettcrommi  ne  tuoi  commandamenti  che  ho 
amato. 

Ctleucro  le  palme  mie  a'  cuoi  precetti  che  io  ho 
amato,»:  mediterò  ne  tuoi  Ihituti. 

1 1jéttimii  ottoaeKo  ilt  comùirfa  da  Zaói. 

RIcordcrati  ddla  parola  al  reniotno,ndla 
quale  fperar  tu  mi  faccfH. 

.Q,udla  e'ia  mia  coniblatione  ndia  mia  af 
flittione,perche  la  tua  parola  m’ha  Cacto  viuo. 
Ffupobi  m’hanno  aliai  (beflato,dallatua  legge 
non  Cm  declinato. 

Detuoi  giudicii  mi  fon  ricordato  dal  fécolo  Si/ 
gnorc,»:  fon  confelato. 

n terrore  m’ha  tenuto  pergPimpii  che  abbando/ 
nanolaicggetua- 

Furono  ai  me  i canni  tuoi flatuti,  nella cafa delie 
mieperegtinatiOBl. 

Sommi  ricordato  la  notte  del  tuo  nome  Signore, 


I 


t'Bftaira  Mtmuita  iteeoaitiide  da  Chetb, 

^^Ignore  partemia,ho  detto  per  cuflodire  h 
parola  tua. 

lk_/Ho  pregato  la  faccia  tua  con  tutto  ilcuor^ 
tuibbii  uurcficordix  di  mcXccddo  U tuo  p&rlAu 

Fk^enfato  le  mie  vie,»!  ho  volto  1 piedi  miei  a'  te/ 

Itimomtuoi. 

Sommi  affrettato,»:  non  ho  ritardato  ,per  culhxU 
re  i tuoi  commandamenti. 

Le  compagnie  degi’impU  m’hanno  predato,  non 
mi  dimenticherò  ddla  tua  legge. 

FldmezzoddlanoctemileiKTO  a confdfartijro/ 
prai  giudicii  della  tua  giuftuia. 

Son  compagno  a'  tutti  qu^i  che  ti  temeranno, 

8e  a' quegli  che  olleruano  i tuoi  piccetti. 

Pdla  cuamifericordia  Signore  c'  piena  la  tara,a* 
me  infegna  gii  IlacuCi  tuoi. 

tl  rumo  ottonaio  AtcùminciàiàThttb. 

Afatto  il  beneeoi  feruo  tuo  Signore,  (è/ 
condo  la  tua  parola. 

Labuona  parola,&Iafaétiainftgna  me, 
perche  ho  creduto  a'  tuoi  precccd. 
Jnnanilchefufrihumiliaco,io  mlfmaniuo,8:al 
prefence  il  tuo  parlare  ho  olleroaco. 
Tufebuono,»:bencfico,ifegnaàmeituoillatutì, 

Accollorono  a'  me  i fuperbi  la  bugia, io  con  tutto  S piato  »* 
iicuorecuftodiroitooiprccettu  piuiHioBc* 

Efningiaflatocomeilgraaoilmiocuoie,fom/ 

mi  ddcttacoddlatualegge.  ottopKciia 

Benfua'inc,chcfbnollacoafditto,acciocheim/  aiph.bCTaca 
pari  gli  ftaniti  tuoi.  So’m°<S 

Amèc'migUorelalcggeddlatuabocca^ielemi  TOjgior pù 
gUaiad£’oro,»:dell’aigenco.  tauiraiùB 

llJtdmo  ottonaio  At  tominào  Jtlod' 

Antiomifatto  letuc  mani , »c  hannomi 
preparato,fammi  incendere , A inipa/ 

_ reroi  cuoi  precetti. 

(^e  che  ti  temono  mi  vedono, A iailegicrafì,po 
che  ho  afpettato  la  parola  tua, 
édoconolciotoSignorehclagiufticiafono  itnoi 
giudici,»  hami  afflitto  ncUa  verità. 

Sia  ai  prefence  la  tua  mifcricordia  a'  confolarmi, 
fecondo  il  tuo  pariart^<C  Ha  fatto  > al  tetuo  tuo, 

Venghino  a me  le  tue  miférioordie, A \1uero, 
perche  la  legge  tua  c'  miadeiettatione. 

Siano fuergognaci  ifupeibi,pcrchc  m’hanno  vi/ 
luto  peruottre  lama  cagione,  io  mediterò  ne 
tuoi  precetti. 

Conucrtinli  a me  que  che  ti  temono,»  fannp  i te 
ftimonirucl. 

Sia  il  mio  cuore  perfetto  ne  tuoi  flatuti  ,'accioche 
nonftafueigognaco. 

ynJecìmoottotiaiofhicommUJiiCdfh, 


Scffir<  ead4 
fimpUcc 
Alphabcco  il 
Umo  Beo»' 
dkMtdomi/ 
numpff  Exai/ 
cabo  cc  dciM 


H 


6c  ho  cuftoditp  latita 

Duello  bene  fu  a'  me,pcicheiptcocttitBOihoai/  TJ  Adcfideiato  l8cnafalntel’aniniamla,hp 
^ fiodKO,  tXX  afpettato laparqla tua.  . . 


T ' fcr»R.-ov, 

M*ncotono^(^mida)cappaiUK,()io^  &intcgnamli  tuoi  pudica.  C 

quando  piconiolc^.  , t’anima  mia  <(d]^rcmpit  odia  man  mia,  nS  mi 

’**J?*™**  »°*o®e”n<*n  ndluqutio,d{  tuoi  fono dimcnncato della kggc tua. 

IratMfj  non  fon  duncntìcaco*  Cl’impii  m’hanno  pollo  il  lume , Se  non  errai  dt 

Quanti  (ODO  I giorni  del  tuo  ienio, quando  fatai  precetti  tuoi. 

ti  giudicio  CÒRO  a quegli  che  mi  ptrfegultanoi  Per  heredita  ho  prefo  i telHmoni  tuoi  nd  fctslo. 
Hannomi  cauato  t fuperbi  le  fofftjlaqualcofa  non  perche  fono  il  gaudio  del  mio  cuore. 

e Kcondolatualegge,  Hoinclinatollmiocuorea'farcituoi  ftatuti.nd 

4 Ulti  icoramandaméti  tuoi  fon  verità, fama  cat  ftcoloinfìnoalfine. 

gione  m’hanno  perfcguitaco.aiutami. 

Quali  m’hanno  confumato  in  terra, Se  io  non  ho 
abbandonato  i cuoi  precetti. 

Secondo  la  cua  miferìcordia  fammi  viuo,S(  cuilo/ 
diro  il  tdhmonio  della  bocca  tua. 

li  Jnodecimo  ottonane  cbt  caiincU  ii  Lmri, 


U ({iimtoiecimoltoiurio  cbt  cmwuU  da  SMtah. 

I 


Salemone  p 
mico  alpiuf 
beco  conpo 
ftiL  fi.ca. 
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rremu  ere 
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rea  tre 
•iphabfti,. 
•rufolo  4i7 
end  di  occauil 
plubai^,  k 
■naIiUuM 
k-mo  alpha 
bete. 


O hauuto  in  odio  ì cogitabondi.  Se  ho 
amato  la  tua  legge. 

_ Ilmio  ripoftiglio  ,&il’mio  feudo  foni, 
ho  afpettato  la  parola  tua. 

N Partircui  da  me  maUgnl,8e  guarderò  I precetti  dd 

birccolo  Signore  la  cua  parola  rimane  in  miolddio. 

“do.  Confermami  fecondo  la  parola  tua,  & viueio  Se 

NelIagenerationeSi:g<neratione<e>  nonmifueigt^aredallamiaefpettatione. 

la  tp  vema,hai  fondato  la  tCTra,S(  fhra.  Confermami.St  laro  faluato,&  fempre  mi  Hejttrf 

ronetuoiftatuti. 

Hai  calcato  rutti  quegli  che'eirano  da  tuoi  ftatu/ 
ti,perche  la  bu^a  e' l’inganno  loro. 
Comcfcaglicha  fatto  cdTarc  tutti  gl’impii  della 
terra, pero  ho  amato  i tcflimoni  tuoi. 

Arriso  pd  timor  tuo  la  carne  mia,Se  ho  temuto 
dagiudiciituoi. 


V ia««i  iviasMtwiaki.Ma,M  itMia* 

A farei  tuoi  giudicii,lltttono  infìno  a'  qucAo  gior 
no,perche  tutti  fono  ferui  tuoi. 

Se  le mieddettanoninonfullino Itatela  tua  leg. 
M,allhora  fard  pento  nella  mia  afflietione. 

NcTrccolo  non  mi  dimenticherò  de  tuoi  precetti, 
perche  in  quegli  m’hai  fatto  viuo. 

Tuo  fonoio,laluami,pcrchchoccrcatoi  tuoi  pie 
ceni. 

Me  afpettoron  gl’impii  a'  pericolarmi,  intende^ 
roiedbmonituoL 

D’agni  coniumationc  ho  vifto  il  line , adai  {e' } 
l»go  lituo  precetto. 

Il  intioJcdm  oftonario  che  commU  da  Mnn 


lI^/toderàHoonanariprlrramàrnadaHaM. 

H 


Ofattoil^ndidoA  lagiuditia,non  mi 
abbandonare. 


Q 


Fa  effere  conutnicnte  ilferuo  tuo  al  be/ 
ne,Be  non  mi  facdno  vioicnna  i fuperbì. 

Gii  occhi  miei  fon  màcad  alla  tua  fdutc,Se  al  par 
Vanto  ho  io  amato  la  tua  legge, tutto  il  lare  della  giuditia  tua. 

giorno  e'  mia  meditatione.  Fa  col  tuo  fcruo  liwondo  la  tua  mifeticoidia,Siin/ 

Sopra  i nimid  mid  m’hai  fatto  fauio  co  fegna  a'  me  i tuoi  ftaniti. 

. , . J fon  tuo  fctuo.famroi  intendete, Màpmn  t nffi. 

moni  tuoi. 

Jl  tempo  di  bte  4 e' > al  Signore, hanno  diftTip». 
to  la  legge  tua. 

Per qucftoho amato! Cuoi  precetti  piu  che  Poro 
Sicl’obriso. 

Per  queiio  nitri  f prceett!  di  tutti  ho  dlrtsato,  ho 

hauutoin  odio  ogni  foideio  ddta  bugia. 

if  drcjmo^rrmta  ottonario  thè  reiminada  Pt, 


tuoi  prccettl,peichc  nel  fecolo  S a' me. 

Sopra  tutti  quegli  che  m’infcgnauano,io  hointe 
■o,pche  i teftimoni  cuoi  fon  la  mia  meditaciSe. 

Sopra  de  vecchi  ho  tncdb,  perche  1 piccetn  cuoi 
no  cuftodico. 

D’ogni  fenciero  cacti uo  ho  prohibico  i piedi  mid, 
per  cu  ftodirc  la  parola  cua. 

Da  cuoi  giudkài  non  mi  fon  partito,  perche  tu 
m’hai  fatto  infognate. 

Qaantofuronodoldalmiopalato,leparQletiie 
fopra  ddmdc  4 furono  dola  >alla  mia  bocca.  \ A Itabilcofefonoltuoiieftimoni,pqaer 

Danioicommandameniiiohointcfojpeioho  |\/j  ftogli  ha  cuftoditiPanimamia. 

odiato  della  bugia  ogni  (ouìcto.  J.  “ -i-Daperturaddlt  parole  tue  illumina,  & 

llatnoJtcmaononmoebtctmbKUJdNm.  intendere  ilmplid. 

La.  . . -AA-.n..  . HqapettobmiaÌJOcca,8erdpiraJ,perdiehode/ 

A lucerna  al  mio  piede4e  >la  parola  tua,  (ìderatoituoipieettti. 

acUlumtalmiofonticro.  Rlfguardaa'me.&habbimifaicoTdia  dime  f*/ 

Ho  giurato,Siftaciiito  di  cuftodire  i giudi/  condo  la  confuetudine  di  quegli  che  amano  il 

aiddiatuagiulhtia.  nomcnio. 

Sommi  afflitto  grandiflimamente , Signore  fam/  I mid  andamenti  ferma  nd  tuo  parlate, St  ogni  ini 
mi  viuo  fecondo  la  ma  parola.  quicaa'mcnonftgnore^.  . 

yolgitipmgoUc9^vo|QIUarkddl^^  lUcompraipidaa’oppitaìm  dcgllhimniQl,^ 


I 


DB  SAtMl 


Kit 


A cnfkditòitnoIpMattL' ' 

Lafacdatuarariluoac  al(Ì9ilociie,SeiiiIcgiiami 
ituoilhftutl. 

IriuiddTacqijcdilbclsnodagHocchi  mid,pcr 
che  non  hanno  cuilodico  la  tua  kggc. 

UJecbHootUaocn<m4m<htccPittmidj4idiL 

SIgnoicculégiulb,&<te'>feCtD  lituo  giu/ 
diao. 

Hai  coni  mandato  à noi  la  giuibtia,i  teflimo 
ni  tuoi,8(  la  vaiu  aflai. 

Hammi  ùgliato  il  zdo  mio, poche  G fon  dunemi 
cani  mici  nimia  delle  tue  parole. 

Prouato  e' il  tuo  parlare  affai,  0(  iltuodcruohaa/ 
mato  quello. 

nooolinofono  &dirpregiato,decuoi  precetti  n5 
fono  dimenticato. 

LatuagiuGitia  <tc  > giuGitia  nclTecolo,&  la  tua 
legge  <C  e' > la  venta. 

L’afBitcioiie,&  l’angullia  m’hano  ritrouato,i  tuoi 
precetnfbnolemie  delettationi. 

GiulHna  fono  i tuoi  teftimoni  nel  Iccolo,  famiiiv 
tcndere,&vuiao. 

il  Jtàmoruau  ottautiatht  eomiiwia  da  Cofb. 

HOgndato  con  tutto  il  cuore, efaudimi 
òignorc,cuftodiro  gli  ftaniti  tuoi. 
Gndala'te,(aluami,ac  ofléniero  1 t^a 
moni  tuoi. 

B PRuennindl’auton,0e  gridai,  alpetcù  la  paro/ 
la  tua. 

Prtuennono  gli  occhi  miei, le  vigilie  a'  meditare 
nella  tua  parola. 

Secondo  la  tua  mifericordia  Signore , odi  la'  mia 
voct,(econdo  il  tuo  giudicio  fammi  vino. 
ApprofTimoronoquegUche  f^icauano  la  catti/ 
uà  cogitatione,dilungoronli  dalla  tua  legge. 
Signore  tu  Q:apprefld,&cutnituoi  piecetn  (bn 
verità. 

Jnnana  ho  conofeiuto  de  cuoi  teftimonr,p<r/ 
Àend  fecolohai  fonda»  quegli. 

ituje^mooltoiariarberaiimda.da  Rrt. 

VEdi  l’afHittionc  mia,&  liboami,  perche 
n5  m i fon  dtmeticaco  delle  tua  legge. 
Giudica  il  mio  giudid0,&  ricomprami, 
per  la  paola  tua  himmi  viuo. 

Dalla  lunga  e'  de  gi’tmpii  la  fatue,  pcrdie  nS  han 
cercato  gli  ftaniti  cuoi. 

Signore  molte  fon  le  tue  milicricordìc,  fecondo  i 
cuoi  giudicti  fammi  viuo. 

Moln  fon  quegli  che  mi  perIèguicano,8c  i miei  ni 
mici, da  tuoi  teftimoni  non  declinai, 
yedi  quegli  che  crapaffauano , Se  h^bl  tedio, 
pcrchenon  cuftodirono  il  tue  parlare, 
yidl  che  i precetti  molto  ho  amato  Signoie,fe/ 
condo  la  tua  mifericordu  fammi  viuo. 
Ilprincm  io  della  parola  tua  e'  la  verità , 8c  nd  le/ 
colo  <Cc>  ogni  giudido  dito  tua  giuftìtta. 


I 

s 


llBjr/nnpriwMfmoiedleraiRmrieiZiSàr.  ' 

1 Principi  m’hanno  perfegultato  fanxa  caufa,8e 
dalla  tua  parola  ha  temuto  il  cuor  mio. 

Imi  rallegro  fopra  la  tua  parola,  cook  colui  die 
ha  trouato  molte  fpo^ie. 

Ho  hanuco  in  od», Se  abominato  la  bugia , ho  a/ 
maro  la  tua  legge. 

Sette  volte  nelgiomo  ci  ho  laudato, fopra  I giudi 
di  della  ma  ^uftitia. 

La  molta  pare  e a'  quegli  che  amano  la  ma  legge, 
tenone  a'queglioffctiGone. 

Signore  io  ho  afpotato  la  tua  falute,8cho  fintol 
tuoi  precetti. 

Ha  culradico  l’anima  mia  teftimoni  tuoi,Seamo 
qu^i  grandemente. 

Hocuftomeo  i moi  precetti, Se imoi teftimoni, 
perche  mete  le  mie  vie  fono  nel  mo  conipcteo. 

1 1 njrjfmojfrmulo  olfoiiaria  eie  comnrìi  or. 

Ignote  appropinquiG  il  mio  grido  nd  mo 
confpàto,(econdo  la  tua  pmla  fammi,iii 
tendete. 

Venga  Upnego  mio  nd  tuo  coni^etco , liberami 
fecondo  il  tuo  parlare. 

Manderanno  fuotalclabbramiala  laude , quaefo 
m’infegnerai  i raoi  ftamei. 

Parlerà  la  mia  bn^  il  mo  parlare,  perche  tutti  i 
moi  oommandamenti  fon  giuftitia. 

Sa  la  man  tua  ad  aiutarmi,pcrche  ho  detto  I tuoi 
precetti. 

Signore  ho  deGderatolatua(àlute,8eIa  tua  legge 
e' le  mie  ddettationi. 

Viuera  l’anima,ac  lauderatti  ,8c  1 tuoi  giudidi  mi 
aiuteranno. 

Sommi  ifmarrito  come  pecora  perla,  ricerca  U bu 
uomo,perche  non  mi  fon  dimenticato  de  tuoi 
commandamenti. 

Titolo  drlplmo.  C X I X .tir prenda  jli  HeireiC  X X L 
llroiricodegroiJ. 

HO  gridato  al  Signore  nella  mia  angn// 
flia,&  hammi  efaudito. 

Signore  libera  Panima  mia  dd  labbro  bu 
giardo,dalla  lingua  dololà. 

Che  ti  data.  Sedie  ti  aggiugocta  la  lingua  piena 
d’mganno' 

Saetceacucedicoluichee'potente,cog)i  carboni 
de  ginepri. 

Oime  perche  ho  peregrinato  con  Mcfech,fono  ha 
bitato  co  tabernacoli  di  Chedar. 

Molto  ha  habicatoa'fel’aramamia,con  qudfo 
che  ha  in  odio  la  pace. 

Io  ero  huomo  della  pare,8e  quando  io  patlauo,tf 
G parlauano  alla  ^erra. 

'Titolo JeIfilm».CXX.&feoitJogliHtheLCXXII , 
tUiUitìcodegrddi. 

I OleuerogU occhi mid a' monti, donde  vena 
ilmioauito. 


Il  tlBBis  41 
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> fopra 
quaiiffàlaB 
dod  dicaud 
CM>  quefh.1^ 
faloiigradi  p 
tt  d^po  o/ 
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t Ì IKR  d:)v. 


aoctt.'it . 
gndlfoQoU 
nacù  d*I4/ 
oio  <o  fette 
doni  dcJo  (pi 
lico  fiato»A 
<^lie  fecrr  rit 
•a»  oMdijRte 
i^iuU  afeen/ 
dlamoai  te/ 
fio  deipara 
dlfo,*  ^ 


Ilmioaitttoc  daISignofe,Uqita]ehàf(Uta  il  ck/ 
lo  &U  tetra. 

t.Non  ptiiiiettCTa  che  derlml  il  piede  tuo, ne  dormi 
ra  quello  che  ri  cullodifce.  — 

:£cco  che  non  dormirà, ne (i  addotmecera  colui,U' 
quale  coftodilce  Ifrael. 

'llSignoreticullcdircCjilSignored  l'ouibra  tuil, 
fopra  la  tua  man  delira. 

Pd  giorno  d fole  non  ti  percotera, ne  la  luna  nella 
notte. 

JI3ignotetiguardetadaognlmale,cu(lodlra  l’a 
nima  tua. 

Il  Signore cullodira  U tuo  vfdre,&  il  tuo  intrare, 
da  quello  tempo, Se  infiao  nel  Cccolo. 

TiroIodrI/àlifw.CXXI.er  fèctmlo  gliHibrti.CXXllI,' 
lVcMtkodtgt4ji. 

SOmmi  rallegrato  con  quegli  che  dicono,an 
deremo  nella  cafadtl  .Signore. 

Stettono  i nolhi  piedi  <(  apparecchiati  per 
,•  andait>ndle  tue  porte  o'Ieruialcm. 
lerufalem  che  e' edificata  come  citta , all.iquale  è 
congiunta  infìeme. 

Perche  quiularccfono  l'nibi,i  tribi  del  Signorc,iI 
tefbmonio  ((  e' } a'  I frael  a'  confdTarc  d nome 
. delSignoct. 

Perche  quiui  federono  le  fcdie  al  giudido  ,lcfe/ 

: die  alla  cala  di  Dauid. 

Domandate  la  pace  di  feruraleai , profpereranno 
; . quegli  che  ti  amano. 

Sia  la  pace  ne  gli  anàmuri  tuoi, la  profpcrita  nelle 
; tuecafe. 

Pe  micifratcgli,&peproIIimimidpat1eroa]pre' 

; fentedite. 

Perla  cala  dd  noltro  Signore  Iddio,  cercherò  il 
beneate. 

Titolo  Jtlftlmo.CXXn.tr  pnnJo  jli  Hthrl.C  X X IflI. 
llcdntko  Jt  gridi 

A Te  ho  Icuato  gli  occhi  mid,ilquale  habl 
ti  ne  odi. 

Ecco  come  fono  > gli  occhi  de  fcrui  al 
lamanodeliioi  Signori, come  gli  occhi  della 
fchiauai^  fono  gialla  mano  della  fua  Signora, 
cofi<C  fono  }gU  occhi  nolln  al  nollro  Signore 
Iddio , iniìno  a'  tanto  che  habbia  di  noi  milèri 
coidia. 

Habbi  mifericoidu  di  noi  .Signore, babbi  mifcriy 
cordia  di  noi,pcrche  molto  fumo  fatiatl  di  db 

fpitgio. 

olto  II  cTatiata  l’anima  noUra  di  derilióe  di  que/ 
Mgfi  che  abondano,dd  difpregio  de  fuperbi. 

rifo/odfljSbao.CXXni.er/frondojIiHrfrri.CXXV. 

Il  tmko  dt  gridi  ìtljo  tìiiàd. 

SE  non  che  il  Signore  fu  con  elio  noi,  dica  al- 
prefente  IfraeL 

Senon  perche  il  Signore  fu  con  dio  noi,qui 
do  lì  ks  orono  gli  tuiomini  inucrfo  noi. 


Allhoraviuicih»cbb6noinghlotdd,'qitjmdolì  C 

I adiraua  fi  furore  di  loro  in  noi. 

Allhora  Tacque  d harebbono  copetti,ilCDttenK 
' faria  paAara  fc^  l’anima  noftìa. 

AUhora  faria  paflato  fopra  l’anima  nollra  l’ac/ 
quafuperba. 

Benedetto  < ha  > il  Signore,  che  non  dhadaio 
in  preda  a' denti  di  quegli. 

L’anima  nollra  come  l’ucodlo  fcampo* dal  laccio 
de  cacaatori , ^>ez:ato  e'  il  lacao,&  noi  liamo 
fcampati. 

II  nollro  aiutorio  c'  ftatoj^  nd  nome  dd  Signor 
ic,ilquak  ha  fatto  il  cido,6c  la  terra. 

Titolo'dtl  Uhtto.CXXini.trlctmdoglinArtt.  CXXVf. 
ìlciMtkodtgridi.  ^ 

Q Vegli  iquali  li  confidano  nel  Signor 
re  { (arano  > come  il  monte  ^ 
Sion  <{che>  nófara  commoffo, 
rimarra  ndlécolo. 

I monti  di  lerufalem  <t  fono  y nel  fuo  drcuito,8e 
il  Signorec^  e'  nd  drcuito  ddfuo  popoIo,da 
quello  tempo,8r  infino  nclltcolo. 

Perche  non  fi  npofera  la  verga  ddia  impicta  fo/ 
pra  la  forte  de giufh,  acdoche  i giulli  n5  metta 
no  le  mani  fue  all’iniquità. 

Signore  fa  bene  a'  buoni,8i  a'  retti  ne  Tuoi  cuori 
Ma  quegli  eh  dcdin.ino  nelle  fue  cattiuica.fara  c3  D 
minare  il  Signore  con  quegli  che  operano  Pini 
quita,la  pace  fata  fopra  IfiaeL  CI 

Titolo, dtl  ulme.cxxv.tr ^tondogllHetrtì.C  X X VII , • 
llcmkodepidL 

aVando  fece  ritornare  il  Signore  I* 
cattuita  di  Sion , fumo  come  que' 
gli  che  fognano.  ^ 

AUhora  fu  ripiena  di  tifo  la  nollra  boc 
ca,&  la  nollra  lingua  di  laude , allhora  dilTono 
intra  le  mti,ha  magnificato  d Signore  far 
conquem. 

Ha  magnificato  ilSignoec/uecDcflo  noi, fumo' 

allegri. 

Fa  ritornare  Signof  la  nollra  caniuita,come  il  tot 
rentendfccco. 

Que  che  feminano  colle  bgrime,  micterano'cbb 
la  laude. 

Andando  andrà,  8c  piangendo  colui  che  porta  il 
(emepietiofo,vtnaido  verrà  con  laude, edut 
cheporta  I manipoli  fuoi. 

Titolo  dtl  ctBtko.CXXYI.trIèctmdo  gli  Hrfrrl.CXXvnT/ 

Il  eanriro  Ve  grajì  à r^o  salomow. 

SEil  Signorenon  edificherà  lacab,inuano  fi’ 
affaticorono  quegli  che  la  edifióno  1 qurf 
la,  fc  il  Signore  non  guarderà  la  citta, in 
damo  ha  vigilato  chi  la  guaida. 

Vano  e'  à voi  Icuar  fifucon  quegli  che  filcuanó 
a' buOn’hora,fedcrtcó  quegli  che  tardano,ooq[ 
quegli  che  mangiano  il  pane  dddoioit,coli/à 
' ‘ “ ■ ra’al 


I 
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n al  fuo  diletto  iUbiwio.  - 
A EocolaheFcditaddSignoico'(ìgUuoIi,Iameroede, 
UEttitto  del  ventiti 

Come  le  fieccic  nella  man  dd  potente,  <C  cefi  } fa 
rannoi  figliuoli  delle  giottentu. 

' Beato  (ara  } Itiuomo  che  imple‘  il  turcado 
Tuo  di  quelle  non  faranno  fucigognati  quando 
parleranno  cogli  nimici  nel  la  porta. 

VtoloJdfilm.CXXyXl.tSrlimulo^  Heirri.CZXIX. 
lUaaUodtffdJi. 

, I \ Eato  e'  ogn’uno  che  teme  U Signore,  che 
I camminandleviediqucllo. 

1 J Perche  mangierà  la  fatica  delle  tue  mani,  (a 
rat  beato, & fara  dcik  a'  ee. 

La  moglie  tua  fara  come  la  vite  che  fruttifica  iK  la  / 
tl  della  cafatua,faranno  Ituoifìgimolicomele 
piante  de  gli  vliul  nel  circuito  della  menfa  tua. 
Ecco  die  > coli  (ara  benedetto  l’huomo  chete/ 
me  il  Signore» 

Bendican  il  Signoredi  Sion  vegga  llbeiKcU 
lerufalem  tutti  gli  giorni  della  vita  tua. 
Etveghi  i figliuoli  a figliuoli, Ma  pace  fopra  Ifrael 

titolo  iti fitxio.Cxxvin.tr  juoniogliHttrtLCXXX. 
llcdittitoJtgrdJi. 

Moiri  m’haoo  angufhato  dalla  mia  ado 
lefcentu,dica  al  preferite  Ifrael. 
Mola  m’hanno  angufliato  dalla  mia 
B adoIelcentia,anchora  n5  osanno  preualuto. 
Sopra  d mio  dodo  hanno  arato  quegli  che  aiaua/ 
nOjhanno  prolongato  il  folco  fuo. 

Jl  Signore  giulto  ha  tagliato  le  funi  de  gl’impii. 
Saranno  fueigognari,acricomaanno  ^«otuc/ 
ti  quegli, che  hanno  m odio  Sion. 

Saranno  come  l’herba  de  tetti, die  innanzi  che 
elca/ifeooò. 

Della  quale  n6  ha  empiuto  la  mano  fua  dii  miete, 
ne  il  braccio  fuo  ^Uo  che  congrega  I mantpoli. 
Et  nó  diflbno  quegli  che  padauano,  la  beneditelo 
nedel  Signore <C ha  y fopra  divoi,  vi  haoia/ 
, mo  benedetto  nel  nome  del  Signore. 

Titolo Jtlfilmo.CX  X tX.e-/écm/a^Hdi«.CZXXI. 
llcMlicodtpdllL  ij 

a E luoghi  profodi  ho  gridato  a'  te  Signof . 
1 Signore  odi  la  mia  voce,liano  gli  orecchi 

cuoi  intenti  alla  voce  de  miei  prieghi. 

S e olfenicrai  l’iniquità  Signore,dii  llara! 
Petdieconc86tecoe'lapcrdonana,aciiiodie  fia 
' temuto. 

Ho  afpettato  il  Signof , ha  afpettato  Panima  mia, 
8(  ha  afpcttato  la  parola  fua. 

Danima  mia  ha  afpettato  il  Signore, piu  che  le 
guardie  la  mactina.le  guardie  la  mattina. 
Afpeaa  d Signore  o'  1 frad,pche  cól  Signore , e'  la 
mifericocaia,fi(oon^oe'lamelia  redentioiie. 
Et  eflo  ricomperen  Ifed  di  cune  P iniquità  ^ 
■ quello. 


u 


Titola  irlplmo.CXXX.  er  ^rgado  jlfHrtràCX  X!^  Il* 
ìUatieoitlfoDtiiii. 

S Ignote  ilmio,cuOftn5  e'  efaltato,ne[fonoda 
ti  gli  occhi  mid,nebo  camminato  in  colè 
grandi,ne  in  cofe  mirabili  fopra  di  me. 

Sh  non  ho  pollo,a;  fatto  racchetare  l’anima  mia, 
come  lo  (poppato  fopra  la  madre  fua , come  lo 
fpoppato  fopra  di  me  < (ìa  > Panima  mia  Id/ 
dio,Sc  qucflo  mi  aggiugna. 

Afpena  Ifrael  il  Signore  da  qucRo  tempo, Sfinii 
nonelfecolo. 

Titolo  Jel  filmoCXXXI.drpcóJogli  Hièrei.  CXXX  i It. 
tlcooticoJegroJi, 

Rlcoderati  Signore  di  Dauidcon  ogni 
afilittione  di  quello. 

Ilquale  giuro*  al  Signoie,boCo*  a(  potè 
tedi  lacob. 

S’iitrarrond  tabernacolo  della  cala  mia,s’ifaIiro 
fopra  il  letto  dello  Rramazsi  mio. 

S’i  darò  fono  a*  gli  occhi  mid , alle  palpebre  mie 
dormitione. 

Infìno  a*  tanto  ch’i  trouerro  luogo  al  Signore, il  ta 
bemacolo  al  forte  di  lacob. 

Ecco  {che  5>  Phauiamo  vditoìnEphrariiah,ha/ 
uiamolo  trouato  ne  campi  della  felua. 
Intrcrrcmonctabcmacoli  di  quello  abbalTetcci  al 
lo  (cabello  de  piedi  di  quello. 

Lieuari  fu  Signore  al  tuo  ripofo , tu  & l’arca  dela 
tua  fortezza. 

I facerdoti  tuoi, vellino  la  giuHitia , Si  i fanti  tuoi 
lauderanno. 

PerOauidtuo  fauo  non  voltare  la  faccia  dd  tuo 
chrido. 

G*uró  il  Signore  a*  cIToDauid  la  volta  ,&nonlì 
volterà  da  quel1a,dcl  frutto  del  tuo  ventre  por/ 
rò  fopra  la  tua  fedia. 

S CUOI  figliuoli  cudodiranno  il  patto  mio.  Se  il 
mio  tdlimonio,lequal  colè  iniógnero  anchora 
1 figliuoli  di  quegli,infin  nel  fccolo  federanno  fo 
prala  tua  Tedia. 

Parche  il  Si^ore  ha  eletto  Sion,dc(idoo'  che  fufle 
habitacoloa'fe. 

Quello  e il  ripofo  mio  infino  nel  fecolo,quiui  ha 
bitero  .perche  ho  defiderato  quclla- 
Al  cibo  di  quello bcnediro,bcncdiccndo , 1 poueri 
(h  quello  fatioo  di  pane. 

Ma  I (xerdoti  Tuoi  velliro  di  falute,8c  i fanti  Tuoi 
laudando  lauderanno.  r 

QuifaranafcereiIcomoa‘eiroDauid,ha  prepk/ 
rato  la  lucerna  al  chrido  mio.  ^ 

I Tuoi  nimici  vcfhra  di  vergogna, Se  (opra  di  quO/ 
Io  fiorirà  la  fua  corona.  j 

TitoloJtllilmo.CXXXll.erpmJo^HtirtLCXXXnV. 
\lc4ittkoJtgnuiiitlfoDMiI.  ■ ' > 

ECcoquanto{e*>buono,Scquanto  {e'J> 
gioeSdo  habitare  i frategli  andiora  iliemt. 
Comcl’olio  ottimo  fopra  il  capo  che dilcendc  (q/ 
Blbl.  >.  B ** 


TrcfoAolcra 
ciooì  delle  co 
le  > alcttns  « 
buóa^  ouaó 
cglocódj  -co 
meii  digfuaa 
re  . alcuna 
< gioconda 
manó  c boo 
na  come  Ut 
Me  fiupAttc. 
alcuna  cofa  c 
buona  Agio 
condajAque/ 
fta  cbabicare 
i fracrgli  infie 
■nc  come  dice 
fili  il  ( 


tiBRO  V. 


*Moy£rh  «il 
do  patelle  il 
mafr,k>  p«o{ 
U io  di^d 
ciafdw 
dono  inboi/ 
tfoper  la  ftia 
dàitione , ti 
pero  dia  nel/ 
kdittiftoni,lt 
Il  primo  fii 
asunalab  del 
tiibodi  loda 
pere  merito- 
tlducaco  II  il 


ptaUbstba,!*  b«{)ad’Aihon,c!iedifctde  (b/ 
pra  il  collare  de  velhmentt  fuoi. 

Cometa  rugiada  di  Hermon,che  difccnde  fopra  i 
monti  di  Sion,  perche  quiui  hacommandato 
Uboiedictioncle  vite  in  fino  nel  fecob. 

TitoIoJttftlmo.CXXXlII.erlènJagUHttm.  CXXXY. 

ECco  benedite  al  Signore,  tutti  i ferui  del  Si 
gnore, che  nate  nella  cafa  del  Signore  nd 
le  notti. 

Leuate  le  man  voSie  alla  Iantita,&  benedite  al  Si/ 
gnore. 

Benedicati  il  Signotc  di  Sion, che  ha  fatto  il  ddo, 
Alateira. 

Titolo  JtlfilmoCXXXY.Cr  feròdo  gli  Hté.CX  X XVIt. 
HMnUb, 

L Audace  il  nome  dd  Signore,  laudate  foni 
dd  Signore. 

Voi  che  nate  ndla  cafa  dd  Signore , negli 
atriitkUa  cafa  del  nonro  Iddb. 

Laudare  d Signore, perche  il  Si^ore{c'>buono, 
cantate  al  nome  luo,peiche  c giocondo. 

Perche  li  Si^ie  s’hadetto  lacob  Ifrad , aocb' 
che  fia  a' K peculiare. 

Perche  ho  conofduto  che  ilSignoic^  magno, 8e 
il  nonro  Iddio  fopra  tutti  gli  Dd. 

Tutte  le  cofe  che  ha  voluto  il  Signore  ha  facto  in 
ddo  & in  cara,ne  mati,&  in  cuccigli  abyni. 
Che  fa  Olire  le  nugole  dall’cnrcmo  dilla  terra,  le 
faette  per  la  pioggia,che  caua  il  vento  de  thdb/ 
ri  fuoi. 

' ChrperconU  primogmiti  ddl’Egytto  dallliuo/ 
mo  perinnno  algiumcnto. 

Ha  mandato  ifegni,&i  prodigi  ndmcsm  dite, 
in  Pharaone.àc  in  tutti  i ferui  Tuoi. 

Che  ha  percoflo  molte  genti, fidia  amasato  i R.e 
forti. 

Sehon  Re  de  gli  Amonei , Se  Hogh  Re  di  Bafan, 
fir  tutti  i regni  di  Chanahan. 

Et  ha  dato  la  terra  di  loro  hcrcdica,hcKdita  a' Ifra 
d popolo  fuo. 

Signore  il  nome  tuo  e'^  nd  Eccolo , Signore  b 
tua  mcoria<C  c'^ndla  gcncracióe  &gencrati5e. 
Perche  giudicherà  il  Signore  il  popol  fuo,&pefdo 
nera  a ferui  Tuoi. 

Leimagini  delle  genti  fono  > argento , Scoro, 
opera  delle  mani  ddl’huomo. 

La-bocca  <C  e'  > a'  qucgli,Scnon  pailcranno,gtt  oc 
chi  fono  >a'  quegU,S;  non  vedranno. 

Gli  orecchi  <(  fono  } a'quegli,  & non  afcolceran/ 
no,andiora  non  e'  (pirico  nella  bocca  d’efli. 
Come  dfolìeno  quegli  che  le  fanno  , ogn’uno 
chefifìdaa'  qo^ 

Cafa  di  Ifrad  benedice  alSignorc  ,ca(a  rrAthon 
benedice  al  Signore. 

Cala  de  Lcui  benedice  al  Signore,  vei'che  temete 
il  Signofc,bcnedice  al  Signore. 

Benedetto  < lìa  } il  Signoee  di  Sion,  Oquab  habi 


ta  in  Jerufalem.Hajlduiali. 

Salmo.  CXXXYJn.tri/rmido  gli  Hetrri'C'X  L. 

COnfdTacealSignore,pcheiCc'  >buono, 
oche  nd  fccolo'Ce'yb  fuamiEaicordla. 
ConfdTarca  DlodegliIddei,pefchenei 
Eccolo  <Ce  > la  ruamifciicordia. 

Confeffate  al  Signore  de  Signori, perche  nd  Ecco/ 
lo  {e")>  la  fua  mifencor^a, 
e^Confcflate>a  audio chchafattolemirabilco 
fe  rofo,pchc  nd  Eccofoc^e'  }la  fua  miEcricordia. 
{ CófelTacc  } a t)Mo  che  ha  fatto  i acii  ndla  intdi 
gencia,pchc  nd  Eccolo<Ce'  >la  Tua  mifcricordia. 


4CófciIacc>  a' òlio  che  diede  la  terra  fopra  ddTac 
que,pchcndrccolo  <{e' } la  fua  milericordit. 

cCConfcflate^a'nucllo  chic  ha' fatto  i luminari 
magni,pchend  tccolo  (e  }la  fua  mircricordia. 

c[  Che  hafatto>Ufole  al  ^minb  nd^omo,pcr 
che  nd  focolo  e'  > la  fua  mifencoidia. 

<(  Che  ha  facto  } la  luna,&  le  lidie  a'  domini!  dei 
la  notte,  perche  nd  ld»b<ve' j>la  fua  miferi/ 
cordia. 

{ CóEctTace  > a' colui  che  ha  pocoflb  l’Egytto  co 
ptimogenicidiquegUipercne  nd  fecob{e'> 
lafuamifcricordia. 

((Cófcifate^a'  colui  die  ha  cauam  Ifrad  ddmez 
s>dilorojKiclicnd£rcob<^e]}>brua  miEai> 
cordia. 

Che  l’ha  cauato>  ndla  man  forte.  Se  ndbrac/  ^ 
ciodlcfo , perche  ndfooolo mlEccor/ 
dia  di  quello. 

*(tCòfcflacc>  a'  colui  che  ha  diuifo  U mare  roRb, 
nelle  diuinoni,pacheiKÌficoob{e'  }lafua  mi 
foncordia. 

Et  ha  facto  paiTait  Ifrad  pd  mcao  di  qudIo,pche 
nd  fccolo  e">  la  fua  mifcricordia. 

Et  feoSe  Pharaone,&  rdcrcito  (uo  nel  mare  roflb, 
perche  nel  Eccolo  <(  e' } U fua  mifencordia. 

{Confidiate}  a'  qudiocheha  facto  cammln^ 
il  popol  filo  pd  diferco, perche  nd  Eccob  { c'y 
lafuamlléricordia. 

{Cofeflate}  a' colui  che  ha  percoflo  i reinagiii, 
perche  nel  fecob  { d>Ia  fua  milicricotdia. 

Et  ha  amazoito  i Re  forti, perche  nd  Eccolo  {e-} 
lafuaniiEcricotdia. 

{Ha  amasato}  Sehon  Re  de  gli  Amonei,pcr 
chend  Eccolo  { e'  }Ufua  miImcordUk 

{ Ethaamaszafo  }t^ghRcdi  BaEan,pdìg  nd 
fecob  {e' } UHM  mifcricordia. 

EtdcttclatetYadt  quegli  in  hcrcdita,pcidie  ndfe' 
cob  { e } la  fi»  raifeticordia. 

{Dctce>I’hcccditad  Ifradfuo  lètuo,pccchc  nd  Et' 
colo  { c }la  fua  milcricoidia. 

{Còficflate}a'  qllo  che  nella  nofira  hSilita  lì  ricor 
do'  di  noi,pcB  od  ficcolo{c  }la  fua  miEcnooidM 

Et  hacà  ricompciaco  da  nimid  nolfari , perche  net 
fccolo  { e' } la  fua  mifeticordia. 

{Co(tffaie>a'dlb  che  dall  pane  a' ogni  came^' 
podlelldlécob{e‘}b^uamilaicc^^.  ' 

Confc^att 
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A CinlHTatea  DiO(fetdclo,p(td>cndfccolo(Cc> 
laruaimferìcordia. 

jifolo  Mf>  Imo.cxxm.er  jWifo  jC  Hrffri.cxxxvnr 

Ppitflba'  fiumidi  Babylonia  quiuiha/ 
uiamo  Muto , andiora  pianto  méire 
diearicxwdauamodiSiqn. 

Sopra  i falci  nel  meizo  di  quella  hauiamo  rofpefo 
ItcìthcrtnoflTe. 

Ptrchcquiui  han’domadato  da  noi  quegli  che  ci 
hanno  menati  prigioni, chenoi  diceiTtmo  le  pa 
role’dd  cantico, A;  colle  cithere  forpefe  le  parole 
di  Ictina,cantait  a'  noi  del  cantico  di  Sion. 

Come  canteremo  il  carico  del  Signore, nella  tprra 
de  forelHeri' 

S’i  mi  dimcnrichero  di  te  lerulalem , dimcnrichifl 
la  delira  mia  della  Tua  operarione. 

Accolhfi  la  lingua  mia  al  mio  palato,lé  non  mi  ri 
corderò  di  te,s’i  non  fare  faine  Icrufalem  nel  ca 
po  della  mia,leticia. 

flicordati  Signore  de  figliuoli  di  Edom  dd  di  dile 
rufalem , me  dicono  fcopnce,fcoprice  inlÌDO  a' 
fondamenti  in  quella. 

figliuola  di  Babylonia  goallata, beatoCfara  }>co 
lui  che  a*  te  retribuirà  la  retrtbutióe  tua,  che  hai 
retribuita  a'  noi. 

Seato  fara  > chi  piglierà,^  percotera  i fandub 
lìfuoi  alla  pietra. 

^ *ifofoJ(Iplmo.C:xXXVIt.t!r^dojIiHetT(i.CX)fXIX 
A f^o  DdmJ, 

COnfieflefotti  con  tutto  il  cuor  mio , od 
conlpeoo  de  gli  angdi  ti  cantero. 
Abbafferommi  al  tempio  della  fantita 
tna,&  cófelTeio  al  nome  tuo  fopra  la  tua  miferi 
Gotdia,&  fopra  la  tua  verità,  perche  hai  magni/ 
ficato  fopra  ogni  nome  tuo  il  parlar  mo. 

Nd  di,nd  quale  ti  inuocai,  mi  hai  cfaudito,hami 
foitifìcato,8e  nell’antma  mia(^haifottìfìcaco> 
la  fortezza. 

Confeflino  a"  tetutd  i Re'ddla  terra , perche  han/ 
no  vdito  le  parole  della  bocca  tua. 

Eteantino  neOe  vie  dd  Signore,  perche  grande  c' 
la  gloria  del  Signore. 

Perche  il  Signore  e'  ecodio.  Se  vedrà  Phumile,fic 
l’ecoelfo  dalla  lunga  cogoofeera. 

S'i  cAiminero  nd  mezzo  deU’ango(ha,mffaraivi 
iio,fopra  l’ira  de'^iei  nimid  menerai  la  tua  ma 
DO,acfalueramffliUUeilratua. 
HSi^ioreietnbuira|pcr  me,SiMorelatua  miferi 
cordiali  e'  >nci  feoolo,non  abbandonare  Pope 
raddlc  tue  mani 

Sitolo  tiri  plmaC  X X XVI I r.er/rconio  jli  Hetrri.CXL 
AlaóKùorrj  rjjò  Oaaid.salmo. 

Signore  tu  m’hai  inntfligato , Bt  conofduto. 
Tu  hai  conoGùuto  la  mìa  (drione,&  la  mia  re 
furrctti6e,hai  itefo  dalla  Ifiga  il  mio  péfìero. 
n léaticr  mio,  Ac  il  mio  giacete  bai  vérilato,A(hal 


incefo  tutte  le  mie  vici 

Perche  non  e'parela  nella  mia  lingua,ecco  Signo 
re  che  hai  conolciuto  tutto  quello. 

Di  drieto,A(  dinàzi'm’hai  formato,A;  fopra  dime 
hai  poÀo  la  tua  mano. 

Piu  mirabilec!  lardenciadime,eccdfa<Ce'>,notl 
pocro  attingere  quella . 

Doue  andrò  dallo  fpmto  tuo,St  doc  fuggi  re  dal/ 
lama  facdal 

S’i  faliro  lodo  quiui  fé  m.  Ac  s’i  fare  il  letto  nell’in 
fcmo,ecco  tu  ^ vi } fé. 

S’i  pigbero  le  penne  di  Ludfeto,Ac  habitero  nel  no 
mfli  mo  ddì’ocadence, 

Anchoraquiuimicondurralama  mano,Ac  ferrar 
mi  la  delira  ma. 

Ets’idiro,nieoccdimeno  mioccultetanno  lecene/ 
bre,Ac  la  notte  occulterà  la  luce  per  me. 

Andiora  le  tenebre  non  occultaanno  cofa  alcuna 
da  te,&la  notte  come  gionio  rilucera,le  tenebre 
fono  come  la  Iuoe,&  la  luce  come  tenebre. 

Perche  m hai  poffeduto  le  mie  reni  > hami  coperto 
nd  ventre  di  mia  madre. 

Confeffcrocri , perche  terribili  fono  Popere  me  j 
fon  mirabile, mirabili  fono  Popere  me  in  me,Ac 
l’amma  mia  conofee  aliai. 

Non  fu  occultato  il  mio  corpo  da  te,quàdo  fui  fat 
to  in  occulto, quando  fai  ornato  di  vani  meta 
bri  in  modo  d’opera  fregiata  nella  matrice  che 
e' come  parte  infenoredella  terra.  , 

L’embrione  mio  han,vino  gli  occhi  raoi,  come  fe 
nel  mo  libro  mttelccofe  fulTino  fcncte , molti 
momi  i mébri  fon  fotmari,nc  fu  vno  di  qu^li 
a ce  incognito. 

Età'  mequanto  furon  predofì  i moi;pélìeri,d  Diq 
quanto  fon  moltiplicate  le  fomme  loro. 

Hot  porro  numerar  qudicf  Sopra  la  rcnafon  mol 
tiplicate.lc  andiora  fempre  fuffi  ddlo,Ac  ancho 
ra  fuffi  rccD,nonpoCRi  numerarle- 

Se  amazzcrai  Iddio  Pimpio,Acgli  huomini  fangai 
nolcnri,a'  quali  dico  partiteui  da  me. 

Perche  hanno  detto  co  nera  di  te  Pabominarione, 
han  prefo  in  vano  il  nome  tuo  i moi  nimid. 

Hot  non  haro  in  odio  quegli  iquali  Pharano  in  (u 
dio,Accontra  a'moinimiciCaro'antdiato. 

Con  pretto  odio  ho  odiato  qucgU,rureno  a' me 
pori  nimici. 

Inudliga.mi  Iddio,Ac  faperralil  mio  ciiore,proua 
mi, Ac  fapcrrai  i miei  palliai. 

Et  vedi  fela  via  delia  preuocatione  •'  in  me,  mena 
mi  pa  la  via  del  mondo. 

Titolo  iti  X X.& ifeWo  jli  H<trtì.CK'J.  I. 

Al  «iadrore  à r/Jo  Dav’if.  Salmo. 

LIbaami  fìgnofdall’huomo  cattiuo,guar 
dami  d^’huomo  che  haPiniquica.  . 
Che  péforeno  i mali  nd  cuore,mtri  i gior/ 
ni  congrc^rono  le  guerre  . 

Acuirono  la  lingua  Tua  come;II,fcrpente;,iIvck/ 
ho  de  Pafpido  c nelle  labbra  ioro.Sflah.  , 
BibL  E z 


Sritt  fooo 
Pini  Qboali 
dotUCram 
nriicìcachc  d 
ivkgiuipat 
bx,  U Retod 
cache  o»alf 
patote>U  La/ 
gicachcdia/ 
(egoa  difieeii 
•ri  timo  dal 
(atfo.la  Geo 
■acctia  neW 
tai>l*arkhaa( 
cica  numeza/ 
Arrota/ 
già  le 

Mohea  canC9 
Kcd.  Pwi4* 


LIBRO  V.. 


•Sette  fono 
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GiutdamlSignof dalle  niahidcirimpio,giiarda 
midalPhuomocheha  l’iniquità, perchepenro 
Tono  fofpignm  i piedi  mici. 
Hannominafcoltoifuperbi  il  laccio, & collefii// 
nitunnolhfola  rete,  nel  luogo  del  renckio  a' 
me  pofono  i lacci . Sfiati. 

Dilli  al  Signore, tu  fe  il  mio  Iddio, afcolta  la  voce 
demiciprieghi. 

Signore  Signore,  forttrea  della  mU  falute,  copri 
il  capo  mio  nd  di  dell’arme.; 
NondarStgnoiciddiderii  fuoi  aIPimpìo,non  far 
pofrtta  la  cogitatlone  di  quello,  acaoche  non 
iìcTalti.  Sciati. 

Il capodi quegli chemictrcondano,Ia bugia  dd/ 

le  labbra  loro  coprirà  quegli. 

Declineranno  fopra  di  loro  le  braccie,faragli  cafea 
/*  ntl  ruoco,nclle  rofle,accioche  non  fi  leumo« 

L huomo  linguoPo  no  fara  fermato  in  rcrra.L’huo 
mo  iniquo  to  caccierà  11  male  alle  fofpint  e. 
Hoconoiauto  che  il  Signore  fara  ilgiudicio  del 
pouero,iI  giudicio  de  mendichi. 

Nientedimeno  igiulH  cófeficranno  al  nome  tuo, 
habiteranno  i rem  col  tuo  volto. 

TltcloJel^lmo.ClCL.&lccmiio gUnAnLCX  Ltl. 
CMticoìtpiDdmL 

Signore  ho  gridato  a'  re  aflfrettati  a'  me,  afeob 
ta  la  mia  voce  quando  griderò  a're. 

Sia  fermata  la  mia  oratione , come  Pincenfo 
nel  cófpetto  tuo, il  dono  delle  mie  manl,Ga  co^ 
me  il  lacrilìcio  vefpertino. 

Poni  Signore  la  guardia  alla  mia  bocca ,j>uarda  Pu 
feio  delle  mie  labbra. 

Non  indinareil.mlo  cuore  a’  cofa  trilla,a'  fare  Po/ 
pcre,coIIaimpiera  cogli  huomini  che  operano 
l iniqta,&  no  magiero  il  cibo  de  piaceri  loro, 
remotami  il  giuflo  nella  mifericordia,8eme  ripré 
olio  preapuo  non  fpe;à  il  capo  mio,  per/ 
meanchora  & la  mia  oratione  e' che  mi  liberi 
da  mali  di  quegli. 

Sono  (lati  lalfati  ne  jnoghi  petroli  1 giudici  di 
qutgli,a:vdirano  lc'paFolc,peTchc  indolcirono, 
t-omerolui  che  taglia»;  fendei  legni  in  terra  fo/ 
difpfe  Polla  nol^  nella  bocca  del  fcpolchro. 
Perche  a te  Signore , Signore  { fon  J gli  oi^i 
miei , in  te  ho  fperato,  non  verlar  l’anima  mìa. 
Guardami  Signof  daluoghildel  lacao,ilqualeha 
no  tefo  per  allaccìamii,fe  da  lacci  dlquegU  che 
operano  Pwiquita. 

Cadranno  nelle  reticelle  di  quello  gPimpii.inlìe/ 
mcnelfecoloipalfcro. 

Titolo X L l.  CrjtcmJogU  Heérri.C  XL 1 1 1. 
Inrrurrfo  4 tffo  D4mìJ  qudndo  rrd  nr£  JJre /onr^.Or^'ow. 

Colla  mia  voce  griderò  al  Signore,  colla 
mia  voce  pregherò  al  Signore. 

Verfero  nel  oonfpetm  di  quello  la  mia  ora 

do  ne,&  annunoero  la  mia  an^ia  nel  cdfpct/ 

» fi».  ^ 


Qnandomanchminmelofpirito'mlo,&'tahxl  _ 
conofduto  il  mìo  lèntiero.nella  via,nclla  quale  v 
icamminauonafcofonoa'  me  il  laccio, 
Mctrech’iguardodailaddlra,'&vrggo,n5e'  chi 
mi  conolca,e'  perito  da  me  la  fuga,  nó  e'  chi  ccr 
chi  Panima  mia. 

Ate'Signoreho  gridato,ho  detto  tu  fe  la  mia  fpc/ 
ran:a,U  mia  parte  nella  tetra  de  vìuenti. 

Intendi  al  mio  ^do,fon  molto  attenuato,  libera 
midaqutgIichemìpeifeguttano,pchefonfatr  11 

ti  piu  forti  dì  me.  'I 

Caua della  chiufura  Panima  miaa'laudareìl tuo 
nomeptrmc,coroncranl7  igìullì,qoando  mi 
ritribuirai. 

Titolo  delpw  C X L,n.O-  /cromia  gli  Hcfeci.CXLI  t H. 
llcMicoiflfoDMid. 

Signore  odi  la  mia  oratione.  Se  afcolta  il  mio 
priego  per  la  tua  verita,efaudifami  per  la 
tuagiullitia. 

Et  non  venga  nel  giudicio  corfemo  tuo, perche  n5 
llgiullifìcheranclcuoconfpeTro  ogni  viueote. 

Peuhe  ha  perfeguitato  il  nimico  l’anima  mia , ha 
fpczzato  alla,  terra  la  vita  mia,hammi  fatto  ha 
bitareneluoghiofcuricomeimortidelfccolo. 

Et  c màcato  in  me  Io  fpirito  mio,ncI  mecso  di  me 
Tara  defolato  il  cor  mio. 

Sommi  ricordato  de  giorni  che  fiiton  dal  princi/ 

pio, ho  meditato  in  ogni  open  tua , neil’opera  D 
delle  tue  mani  mediterò. 

^anj^a  te  kmd  mani, l’anima  mia  c' come  ter 
raficienita  te.  Sflah. 

V doccminte  efeudimi  Signore,lo  Vplriro  mio  li 
e manc^,non  nafcondere  la  faccia  tua  da  me, 

& faro  aflimigliato  a'  quegli  che  difeendon  nel 
Tepolcbro. 

Fammi  vdire  la  mattina  la  niamil(ricordia,pcr/ 
che  ho  fperato  in  te,famml  fapcre  la  via,pet  la/ 
quale  io  cammini,  perche  a'  te leuai l’anima 
mia. 

Lbcrami  Signore  damidnimid.  f poche 'bho 
fperato  Ulte. 

Infcgiaipi  fare  la  tua  volontà, perche  tu  fe  il  mio 

lddio,il  tuo  rpirito  buono  mi  guiderà  ntUa  ter 
raretta.  ° 

Pel  nometuo  Signore  mi  farai  vino  pcriaglulli/ 
tia  tua  cau^i  dcIPanguIha  l’anima  mia. 

Et  per  la  tua  mifericordia  difperderai  i miei  nòni/ 

a,feperdeni  tutninimidden’anlma  mla,p«y 
che  i fono  li  fenio  tuo. 

T/loIodf  ljGtTO.cx  L I li.er/rcoiido  rii  Hcirri.  CXtV. 
XtJfoDmJ. 


B 


^"'l!*?*'^*'*^**  mio  Signor  fortechc 
alla  battaglia  ammaeftra  le  mie  maoll 
^ & 4 mitì  flirt  alla  ganta. 

L atniafnificrtcadia^ficlamia  rocca,taiiiia  dcua^ 
rtooe^a'  meli  mio  Ulxmoic/ofictido 

inc^ 


t 
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'A  ineffohorpctato'iìfqttattfpandc'Upopol  mio 
fettodime. 

Signof  che  cofi  c l'huomo,&quello  hai  conordii 
co  il  limolo  dellliuoinOiSr  baio  ripotato! 

L’huomo  e' (ìmik  alla  vanitaci  gtomifuol  fono 
comej’ombra  che  paflfa. 

Sigooitinclinaicuoicieii,&dirccndi,toccai  mó 
, ' ti^fummigheranno. 

Saetta  la  faetta,8cdirpergi  quegli , manda  lefrec/ 
de  cue,8c  ama::za^. 

Manda  la  tua  mano  ddl’ecceIfo,ricomprami,&;  li  ■ 
berami  dalle  molt’acque, della  mano  dehgliuo 
lialicnigenL 

li  bocca  de  quali  ha  oariato  la  bugia , Se  la  delira 
di  quegli  <Ce'  > delira  bugiarda. 

Dio  il  cantico  nuouo  cantero  a'  te,nel  falterio  nel 
decachordo  cantero  a te. 

Che  da  la  falute  a' Re,che  ricompra  Dauid  forno 
fuodd  mal  coltello. 

Ricomprami,Sc  hberami  della  mano  de  figliuoli 
alieni,laboccadequaliha  parlato  la  bugia.  Se 
la  loro  delira <(e'>dellra  bugiarda. 

Acdoche  fieno  li  noflri  hgltuolì , come  piante  che 
crefeono  nelle  loro  adolefocntie,le  nome  hgliuo 
le  <C  lìcno  > come  cantoni  tagUati  del  par/ 
2 lazas. 

I cantoni  nolbi  pieni  diecauano  di  bcUeaa  alla 
beilcsi,1e  nollre  pecore  che  paitonfcon  mille, 
che  partorifeon  died  mila  nelle  piase  noflrc. 

D nolbi  buoi  {fon  j>  carichi  dicamc,none  fler 
rile,nee*dii  elea,  nec  grido  nelle  piasx  nolim 

'Beato  C >1  popolo  alqualee'  colì,bcaco  <Cc'> 
il  popolo  dd  quale  e'  ilfuo  Signorelddio. 

gitolo  Jelpilmo.C  X L'niI.Cr  /bando  gli  HrérriXXLYI. 

L4MÌeìtlp)DMiJ. 

E Saltetocti  Iddio  mio  Re,Sc  benedirò  alno 
me  tuo  nel  recolo,8(  imperpetuo.  ’ 
Benedirò  a' te  in  ogni  giorno , 8;  lauderò  il 
• nome  tuo  ndléoolo,8(  imperpetuo. 

Magno  <C  t' ^ il  SignoK.Sc  laudabile  aSai,  Se  del/ 
la  fua  grandezea  non  e'  inuefiigatione. 

La  gcneracione  alla  generationenaiitra, lauderà 
1 l’opeie  cue,S;annuncicranno  lene  fortezze. 

La  bdlezza  ddia  gloria  ddia  tua  potentiaA  le  colie 
delle  tue  colè  miiabili  mediterò. 

Et  diranno  la  foltezza  ddle  tue  cofe  terribili.  Se  la 
granclezza  tua  io  narrerò. 

La  memoria  ddla  moltitudine  ddla  tua  bontà  par 
lcranno,&  la  tua  giulbtia  lauderanno. 

Clemente  de  mifericordiofo  <C  e } il  Signore,  luni 
go  di  furore.Se  di  mifèncordia  i e'  >magno. 
Buono  ^ e' >ù  Signore  a' tutte  le  cofe,Se  le  miferi 
cordie  di  qudlo  <C  fono  y fopra  tutte  le  fue 
opere. 

ConfeiTino  a' te  SiMore  tutte  le  tue  opere,Sci  tuoi 
milericordiafi  ti  benedidiino. 

Diran  la  gloiia  dd  Dioacgno,Sc  la  tua  fottezza  par 
kranno. 


Acdoche facdno  a' Gqiacil^uoli  degPhuomir 
ni  le  fue  foltezze,  Se  la  gloria  della  bdlezza  dd 
fuo  regno. 

Ilitgnocooe'  regno  di  ratti  ifecoli,&latua  do// 
minanone  e'  > in  ogni  generanoneA  gpiff 
ratìone. 

Sollenca  il  Signore  tutti  quegli  checaggioao  ,9t 
rizza  uni  quegli  che  fono  abballan. 

Gli  occhi  di  ratte  le  cofe  fpcrano  in  te,  & rada! 
a' quegli  il  cibo  loie  od  tempo  fuo. 

' Apri  la  man  tua,  & faifature  ogn’unchevtneà 
volontà. 

Giulio  { e'>  il  Signore  in  tutte  le  fue  vie,8tmifeti 
cordiofo  a'  ratte  l’opere  fue. 

Propinquo  e'  il  Signore  a'  tutti  quegli  che  lo  chfa 
mano,a  ratti  quegh  che  l’hanno  chiamato  in 
verità. 

Fara  la  volontà  di  quegli  che  lo  temono,8(  vdira  il 
grido  di  quegli  faragli  faluarc. 

Il  Signore  cuflodifce  rum  quegli  chel’amano.  Se 
fara  difpergcre  tutn  gl’impii. 

La  laude  od  Signore  parlerà  la  bocca  mia,Sc  bene/ 
dira  ogni  carne  al  fuo  fanto  nome  nd  fecolo  Se 
imperpetuo. 

Titola  dd  pi{nio.CXLV.<!r/naiido2liHebri.C  X tv  II. 

LAuda  anima  mia  il  Signore. 

Lauderò  il  Signore  nella  mia  vita,  cantero 
al  mio  Iddio,mentitche  anchorafaro. 
Non  hdate  a'  princìpi,al  figliuolo  ddl’huomo,  ab 
quale  non  e' falute. 

Vfciralofpirito  di  quello,  litrmera  nella  fua  tet/ 
ta,in  qird  giorno  periranno  ifuoi  penfieru 
Beato  e'  colui  del  quale  e'  in  aiuto  I ddio  di  lacob, 
ddqualee'lafpcranzanelfuo  Signore  Iddio. 
Chc'hafottoilcido,Scla  tema,  il  maie,Se  tutte  le 
cofe  che  fono  in  quegli,ilqu^  cullodifct  la  ve/ 
rita  nel  fecolo. 

Che  fa  il  giudido  a'  violentati  cheda  il  pane  a'  gli 
affamati. 

llSignorefdoglieilegati.il  Signof  apre  gli  occhi 
de  dcchi,il  Signore  rizza  gli  abbaltati,il  Sigoo 
reamaigiufli. 

IlSignorecollodifceiforeilicTÌ,ilpupillo,S:  lavar 
douacleuera,8(la  viadegrimpiifouuertira. 
Regnerà  nd  fecolo  il  Signore, il  tuo  Dio  Sion  nel/ 
la  generano  ne,  & nelU  gcneranone.Hallelulah. 

TifofcdrlJSImoCXL  vr.Cr/IfóilogliHrfro.CXLVIlf. 

LAudate  il  Signore , perchè  e'  buono  canta 
re  al  nollro  Iddio,pcrche  la  laude  è do|/ 
ebdia. 

Edificando  il  Signore  lerulalem  ,Sc  congregherà 
gli  fcacciaddi  Ifrad. 

Chefana  i contriti  di  cuore, & fafeia  i dolori  di 
quegli.  , 

Che  numera  il  numero  ddle  flelle  ha  chiamato  a 
tutccqueileinomi.  . - 

SibL  E ì, 


luQdabh«cS 
•olio  d'ha.'k 
wrCTbo  be/ 
bttOyCbc  voi 
l2u4aUt 
ftd'uno  mo/ 
me  hcbrco 
cbiainaco  iah 
cbevoldireil 
SifQott.  Hai 
klniahtadun 
^e  voi  dire 
laudau  il  Sir' 
goofc* 


LIBRO  V.  SALMI 


, Magno  Ce  V U Signor  nonra,&  molto  di  fottcz/ 
za,ddUfaatntcllig(ntianone  numero. 

I manfucti  follnia  il  Signoce,humilia  ^’impii  in 
fùioallatcrra. 

Gmcate  al  Signore  nella  conféHionc,cantate  nella 
cithcraalnolho  Iddio. 

Che  colle  nugole  copre  il  delo,]&  apparecchia  al/ 
la  terra  la  pioggia  che  b 'germinare  i monti 
l’herba. 

Che  da  algiumento  il  cibo  fuo,d  figliuoli  de  corbi 
quando  griderranno.  4 

Non  nella  foncsa  del  cauallo  compiaocra,ne  deli’ 
huomo  vorrà  le  gambe. 

II  Signore  vuole  quegli  che  lo  temono, quegli  che 
fpcrano  nella  fuamifcricordia. 

Salmo-  C * L V n . fteonéo  l litri  larntf , ma  jeemio  He/ 
brìi  t i/inl  medejfmo  col  frecciente- 

Auda  lerufalem  ilSignore,lauda  il  tuo  Id 
dio  Sion.  ’ 

Perche  ha  roitificaro  le  Itanghe  delle  tue 
porte,ha  benedetto  a'  tuoi  figliuoli  nelmei») 
dite. 

Che  ha  polio  la  pace  il  termin  tuo , col  gralTo  del 
frumento  ti  Tara  fa  tiare. 

Che  manda  alla  terra  il  fuo  parlare , infino  che  ve/ 
locemente  correla  parolafua. 

Che  da  la  ncuecomelalana, la  brinata  fparge  co/ 
mela  cenere. 

Gitt.i  il  ghiaeao  fuo  come  fétte, chi  tiara  nel  con/ 
fpccto  del  fuo  frtddoi 

Manderà lafua  parola,*  iiruggeralle , foflfieta lo 
fpinto  fuo,correran  Tacque. 

Che  annuncia  la  Tua  parola  a'eflb  lacob,  i fuoi  (la 
cuti,*  i Tuoi  giudicii  a'  Ifracl. 

Ndfecc  coli  a' ogni  gente,*  igiudicii  nSconofee/ 
tanno.Halleluiah. 

Titoloilel  fiImo.CXLV  H l&lècoiiJo  gli  HeheiCxUX. 

HnlUlicieh. 

Audace  il  Signore  de  deli,  laudatetene  gli 
eccelfi 

Laudatelo  rutti  gli  angeli  fuoi, laudacelo 
tutti  gli'elcrdci  di  quello. 

Laudate  quello  il  fole,*la  tuna,laudacdo  tutti, cut 
teleltdleluminofe. 

Laudate  quello  cieìi  dedeli,*  Tacque  che  fono  (or 
pra  i cielk 

Laudate  il  nome  del  Signore,  perche  elio  ha  com/ 
mandato,*fono creati,* hafarto  ilare  quegft 
io  pcrpetuo,nel  lécolo  ha  dato  te  liatuco,*  nó 
irapaÀcra. 

Laudate  il  Signore  ddia  cerra,dragoni,*  tutti  gli 
abjrin. 

r uoco,*  grandine, neue,*  vapore, vento  di  tem/ 
pefla,chefalafua  parola. 

I monti  * tutti  I coUi,l’albcro  fruttifero , * mcti  i 
cedri. 

Belila,*  ogni  giumciito,illapcggiantr,*Tocctl 


te  aliato.  .C 

I Re  della  terra,*  tutti  ipopoB,ipiindpi,*  tutti 
igindid  della  terra. 

I gioui>ni,*anchota  levcrgini,!  vecchi  co  gionard 
Laudino  ilnome  del  Signorc,perchee'(bto  efalta 
co  il  nome  di  quello, telo  la  gloria  di  quello 
fia  } tepra  la  terra,*  il  dete. 

Et  efalto  il  corno  al  popol  fuo , laj  laude  { lìa  } iT 
tutti  i miftricordiori  fuoi,a'  figliuoli  di  llrad^d 
popolo  propinquo  a'  quÀo.Halleluiah. 

Titolo  drfp  Imo.  C X i- i X ■ Crjéreiufa  gli  Hefra.  C L. 
Halrlidaf. 

C Ancate  al  Signore  il  cantico  nuouo,la  lati 
de  di  quello  <Cfia>  nella  chiefa  de  mite/ 
ricoidiofi. 

Rallegrili  Ifrael  nel  fuo  fattore,*!  figliuoli  di  SI 
on  efultino  nel  fuo  Re. 

Laudino  nel  choro  il  nome  (uo,nel  taburo  , * nel 
la  cuberà  cannno  a'  quello. 

Perche  hacòpiaduco  il  Signore  al  popol  Tuo,  glo/ 
rifichcra  gli  humili  nella  falute. 

Efultcranno  i miferioordioli  nella  gioria,laudctail/ 
no  nelle  loro  camere. 

LcefalcanonidlDioc^farano>neflalorogola,& 
il  coltello  che  taglia  da  duo  lati  nella  maniero. 
Afarclavendectancile'genti,le  riprcnfionine'po  ' 
poli. 

AdailegateilotRene  ceppi,*  f loro  nobili'ne  D 
ceppi. 

Afàre  in  quegli  il  giudidotentto,labellr2ac'a'’ 
tutti  i fuoi  mi(encordioG.HaIkluiah. 

Titolo  drl/Slmo.  C L.«!r  fèconio  gli  HetreL  Cll. 

Hallrluuf. 

L Audace  Iddio  nella  tea  fantica , laudatelo 
nel  firmamento  della  tea  fortesa. 

Laudacelo  nelle  tee  terterte  > laudacelo  nel/ 
la  moltitudine  della  tea  grandezza. 

Laudacelo ndfuono  della  tromba, laudatelo  nel 
falcerio,*  nella  dthera. 

Laudatelo  nel  taburo,*  nel choro,laudatelo  nelle' 
chordc,*  nell’otgano. 

Laudatelo  ne  cymbali  udibili,laudatcio  ne cymba 
li  tenori. 

Ogni  fpinto  laudi  il  Signore.Hallcluia. 


Fine  del  lalterio. 


J . T-f.-'-  - Clio*  J>  wt.'ir 


y,  : -’v:-  3, 

^ I?  Iv*  ■ * I . 


LBRODE  PROVERBI 

DI  SALOMONE  CHE  IN  HEBREO  SI  DOMANDA 


.TI'  <?’3 

MISLE>C10£  PARABOLE  O SIMILITVDINI. 

CcimunJ*Upifitiitu.DieiimiJoiifrfÌÉraKfraktdlklìnttc^JtftnJti,&nmeUfifia/ 

tUchimétiitti.  CAP.t. 


f « ‘ 

{ Vdle  fono  k > parale  di  Salomont  figliuolo  di  Dauid  Redi  Ifra/  tk  fo»  j a, 
d ArapocU  (iipKQtu,ac  lo  ammaelhamento , a'  inltndot  i partari  ddla  bri  di  s«ta  / 
mtdligcnna.AnccucRt’aai(DadbaaientodclIointdI(tto,la  giu(liti3,& 

U giudiao,*  k rmioidiui  A dare  a fempliàPaftatu^l  fanaullo  la  fcitn  ^''1 

tìaAUcogiuuoiUiVditailfapientcAaggiugnerala domina, &l’intcl  p *b  pricipi 
ligtnte  poHakra  i configli  A mrenderc  la  parabola,fc  la  inrerpretarioof  k 
parok  defapimtl,a(  k lor  cofe  ofcure . 1 1 timor  del  Signore<  e > il  princi  p,  pró’sdìd* 
pio  ddla  fcientia.Gli  ftolci  difpicgiano  la  fapictia,  &|’ammad)ram<nto.  k 11  <Ì(ico  de 
Odifigliuolmio  l’ammadlramenro  dd  tuo  padre, & non  lafiarelale^  cmod.c^* 
, dJUmadRCua.Pachelacógiunnócddlagranararaalcapotuo,&Ia(»l 

jlana  alla  tua  gola.Figlluoi  mio  fc  n vonan  kJurre  i peccatori,  non  accanfennre  .Se  diranno  oiene  con 
eflò  noi,uifidiamocol  rangue,naTcsn6amoa  cótro  l’innocctefan»  caufa-lnghiotriamogli  comcii  fe 
polchroviucna  Si  interi,  come  quegli  chedikcndonondfcpolchro.Ogtiifuftantiapretiofaritiouer/ 
remo,  lpiaemO;k  caknolire'di  rpogìle.  Metn  la  (bree  tua  nel  me^  di  noi.vna  tmifa  Tara  a'  tutti  noi.Fi 
gliuol  mio  non  camminare  ndla  Via  con  quegli, ptohibifei  il  tuo  piede  da  lor  fenneri.  Imperecheipic/ 
di  loro  coirono  al  male.  Se  aSrettanlì  di  veiCare  il  fangne.  Perche  inuanofifpargela  rete  ne  gli  occhi 
d’ogni  vccello.  Et  eifi  al  fangue  loro  mfidieràno,nafoóderanfi  per l’anime  loro.C^fi  i fentìeri  d’ogn’un 
che  auaramente  Icguel’auantu,pigUeraniio  l’anima  defign ori  di  qudlo.La  fapientia  fuori  predicherà, 
ndk  piaze.daralavocefua.Nd  capo  de  tumultuanti  gndera  negli  vfci  ddla  porte,  nclkdtta  àra  i 
'3  fuoiplad.lnfinoa'  quatorcmpUaameretclalemplicica,&idileggiatondefideTeràno  la  derilione,!^  gli 
' (tolti  barano  in  odio  la  fatntia.'CduertlKui  alla  mia  nprenfione.Ecco  che  } vi  parlerò  lo  fpinto  mio, 

;&  (àrouui  fapcre  k mie  paiok.Pa  quello  die  io  vi  ho  chiamato.  Se  hauetc  rccufato.ho  Itefo  la  mia  ma/ 
no, Se  non  fu  chi  attendrik. Hauete  fatto  cefiare  ilmioconriglio,Sinon  haucte  voluto  le  mie  riprtnfio/ 
ai.Andioraiondlavollracontricioneridero,(belfcggicro,quandoverra  il  rimorvollro.Quàdo  verrà 
comcladdolaiidaU  tfmar  vollio,Si:Cquàdo>  verralacótridoncdi  voi,comeccmpeilolb  vento,qua 
do  vara  fopra  di  voi  la  tnbulacione,Si  l’angulba.  Allhora  mi  chiamcranno,Je  non  gli  cfaudiro , cerche 
^omi,&(  non  mi  trouerranno.Pet  qutllo  che  hanno  hauuto  in  odio  la  kientia,&  fl  timore  del  Signor 
K non  hanno  dccto,ne  hanno  voluto  il  mio  conligllo,haiino  difpregupo  ogni  mia  riprenfionc.Et  man 
gieranno  del  frutto  della  fua  vu,Scrarannofatian  de  Tuoi  cófigh. Perche  l’auolìonede  femplid  gli  amaz 
soa,\  la  profperua  de  gh  Itola  gli  pencolerà.  Ma  queUo  che  mi  vbbidira  habttcra  ^ucialmcntc , Se  r& 
poferaifi  dal  timor  catnuo 


HofridKUjàfiimìéfJMdMnaUrt,tr^tÌirtl'<iJAaìa. 


CA'P.II. 


Filgliuol  mio  fe  piglierai  i miei  parlari , Se  nafeondivai  teco  i mtd  precetti . Acdoche  faceta 
attendere  allàfapienaa  il  tuo  oiecchlo.indinerai  il  tuo  cuore  alla  intelligentia.Perchcfeallainr 
^ telligcntia  griderrai,alla  intdiigenaa  darai  la  voce  tua.Se  qudiacercherat  come  l’argento,8e  co/ 
me  I diclun  la’nuelhgherai.  Allhora  laccndaai  il  amore  dd  5ignore,8e  trouerrai  la  facntu  dl  Dio.-  Per 
che  il  Signore  da  la  fapieniia,della  fua  bocca  e la  fcientia , Si  la  mcdligcnna.Et  nafcódera  pe  retti  la  falu 
ce , fata  lo  feudo  a'  quegli  chccamminano  fempUcemente.  A cultodire  i fenàeri  dd  giudido.  Se  cuftodi 
ra  la  viadefuoi  mifencordiolì.  AUliora  intenderai  la  giulhna,Si  il  giudiao,8e  k rettitudini , ogni  buor 
aobnnero.Seintreta  lafa^enaailcuocuore.Seindolciralafacnaaddranima  tua.Lacogitarione  ti 
guardcra,laintdligcnaaacuIlodira.Acciocheuliberldillacatauana,dall’huomocheparlalepCTUtr 
Sca.Q.ue^i  che  abbàio  nano  i fenoen  ddla  rcttirudine,p  càminarep  k vie  tcnebrole.QucglI  eh  li  ralle 
grano  di  far  il  male,crultano  ndk  puoiìta  dd  male.  Oc  quali  i fenticri  fono  puerli  k puedìu  fono  nd 
|eViediqudlo.AociocheaUbaidalladonnaforclticra,dall’alienacheàmoltifce  ifuoipariaii.Laquak 
ha  abbandonato  il  capitano  ddla  (iia  adokfccnaa.  Se  eflì  dimmcicata  dd'  patto  dd  fuo  Iddio. 
Pdchee' mdmiu alla  mortela  fua  cafa,S(  a'  moia  ifenncn  di  quella.  Turi  quegli  amano 

BibL  E 4 


PARABOLE  DI 

•'■lei  ^ofl  ritof  neranno,ne  pigUetanno  J fentiert  della  via.  acdoche  tu  eSmini  p»  la  via  de  bnoaì,  tc  «"'C 
RodiTca  i fentieri  de  «ulH.Perche  I retti  habiteranuo  la  eetra,&  gli  immaculan  nmamaiio  in  qactikEc 
^impii  della  terra  Ivanno  tagliati  ,&  i pieuaricacori  faranno  laS  di  quella,  ^ 

Mjlrd  chtiJimiiprf  celti /IJMtroolfcnure.  CAP.  in. 

u finirmi  1 I 10“  H dimenticare  della  mia  legge,*  il  tuo  cuore  guardi  i miei  pieoetti.  Perdi*  «* 

cUcocmoSc  I ’ te aggiu gneranno la lunghciM  del  gionx>,&gliaonidcllavita,&lapace.Lamircricordia,& 
dnii-jìtimine  la  venta  non  ti  abbandonino.Iega  quelle  nella  tua  gola,*  quelle  fcriui  nella  tauola  del  tuo  cuo/ 

trouetrai  gratia,*  il  buono  intelleno  ne  gli  occhi'di  Iddio,*  de^i  huomini.Fidarial  SignorecS 
«e.  Due  foo»  tutto  il  tuo  cuore,*  non  ti  appoggiare  alla  tua  intelligentla.1  n tutte  le  tue  vie  faperrai  qudlo,*  effodi- 
‘'u  *«ntieii.Non  fia  fapienre  negli  occhituoi,temi  il  Signore,*  partiti  dal  male.  Sara  lafani/ 

étain'a*  iS  bellico,*  la  midolla  a' gli  o.Ti  tuoi.Honora  il  Signof  celle  tue ticdietie,* colle primine  di  tut 

•uu.  teletuebiade,*farànoricmpiutiitnoigranaidifatieta,*pelvinonuouofitomptrano  gli  tuoilbtte 
toi.Nongittar  viafigliuol  mio  la correttione del  Signore, *non  ti  attediare  per  lafua  riprailione.  Im 
peroche  quello  che  ama  il  Signore  riprende , * come  il  padrenel  figliuolo  lì  compiacerà.  Beato  < e‘  > 
l’huomo  che  ha  trouato  la  fapienna,*  l’huomo  che  l’ha  canata  in  luce.  Petdiee' migliore  la  mercaiS/ 
eia  di  queUache  la  mcrcatantia  deH’argento,*  il  frutto  di  quella,  e'  migliore  dell’oro*  piu  prenob  che 
le  perle,*  tutte  le  tue  cofedefiderabili  nonfiagguaglierannoa'qudla.Lalungheiiadegiomid  nel' 
la  fua  delira,*  nella  fua  finilha^ fono  >lericchei:e,*  fa  gloria.Le  vie  di  ^lla  fono'vie  delettabili,*{fo 
no  > pacifici  tutti  i fentieti  dr^lla.Eil  legno  della  vira  a'  quegli  che  la  pigliano,  * ^gli  che  fa  lollcgono 
fonbcati.llSignorecollarapienrialbndolarerra,l)abiliiciciicoU3intctligentia.CoIlafcicntia  di  quel 
lo  fono  rotti  gli  abyfli,*  li  odi  (lilleranno  la  ragiada.Figliuol  mio  non  fi  pattino  quelle  cofe  da  gli  06 
chi  tuoi.cuftodifci  la  legge,*  Il  pcnlìero.Et  faranno  vita  alPanima  tua,*  grana  alla  tua  gola.  AUhor» 
camminerai  fiducialmentc  nella  via  tua,*  non  percotera  il  piede  tuo.Se  dormirai  non  temerai,*  tipo 
Cerati,*  farà  foaue  il  fanno  tuo.Non.temerai  dal  nmore  repentino, &dalla  defolanone  de  gl’impii  quan 
do  vtTra.PercheilSignorefaralatuafidutia,*cullodirailpletnodalIa  cattura. Non  prohibirtilbene 
da  quello  che  lodebbahauere,quando  farà  lefacultaa'fare  alla  tua'mano  .Non  dittai  tuo  amico  va, 

& ritorna,*  domani  ti  dato,*  quello  che  domanda  e'  apprdToa'te.Nonpenrarmalccontralltuoami  D 
co,*  dio  habita  fiducialmente  con  tflb  teco.Non  contradire  coll’huomo  faina  caufa,fa  non  t’ha  ri/ 
inbuito  il  malc.Nonhauereinuidiaall’huonio  iniquo,*  non  eleggete  tuttelevlcfue.Pttthc  il  peruer/  'I 
foe'i’aboniinationedel  Signore,*  corttti<e'>llfi:greto  di  qilo.Uimaladiltione  del  Signore  (arane! 
la  cafa  dcll’impio,mabenediraall’habitacoldegiulli.HornondileggietaelIoidileggiatori,*a'glihii 
mili  dura  la  gratuli  fapienn  pofieckiSno  fa  gloria,*  lo  (tolto  cfalta  quello  che  é ignominiofo. 

DeBdpfkntu.fyJelhHlìfiioi,eSrJelUKldd'dcqiiifi4eU.  CAP-IIM.  ‘ 

VDite  figliiioli  lo  amaeflramcto  dd  padre,*  attedete  p fapere  la  rte!llgétia.Perche  buona  doari 
na  ho  dato  a voi, non  abbandonate  fa  mia  legge.  Perche  fui  tenero  l^iuelo  al  padre  mio,* 
vnico  intra  i figliuoli ^fa  madre  mia,* ifcgnauami,*  diccuambSoltétiil  corniole  miepa 
lole.Guarda  i precetti  mici,*  viuera  {.Compra  la  fapientia,compra  laintelligcntia , non  dimenneare, 

*n6  declinare  da  parlari  della  mia  bocca.  Nó  l’abb.idonare,*  guarderatti,*  amala  *c6lcnieratti.  Il  pii 
apio  della  fapientia  e quello.  J Compra  la  fapienna,*  con  ogni  tua  fullantia  compra  fa  intelligen 
tia.Efalta  quclla,*efattcratti.gionficheratci  quando  tu  l’haraiabbracaaea.Daraal  tuocapo  fa  c5giun* 
tioncdcllagrana,darattilacoronadcll’omamenco.Odi  figliuolmio,*  riceui  imidparfari,*  uiacl 
mo|cipIicati  gli  anni  della  vita.  Hotti  fatto  inlcgnare  fa  fapientia  ndia  via,  hocti  fatto  cakaie  i fentieti 
ietn.Quando  camminerai  non  farà  nliretto  il  palTo  tuo,*  fe correrai  nShidamperatTicnil’amaellra/ 
nienro,non  lalfare,guardala,perchee(lae'  la  viatua.Non  intrareil  fentieto  degl’impii,nonandatencl 
la  via  ^ cattiui.  Abbaiidonala,non  panare  per  quella, dedirutfa  quella,*  pana.  Impciochc  non  dor 
mono  fe.  non  hano  fatto  male,nee'  rapito  il  fanno  di  qu^li,*  non  hanno  fatto  rouinare . Perche  man 
^ano  il  pane  della  impieta,*  beono  il  vino  ddle  rapine.»  il  fenderò  de  giulU  fpléde  comcla  looe,va  *tl 
lumÌMinfinoaIdiappareechiato.Laviadegl’iropll{e'>comefacaliglne,fnon  fanno  In  che  cafca> 
no.  Figliuol  mio  anédi  alle  mieparolc,  a"  miei  parlari, inclina  il  tyo  oreohio.Non.fi  pattino  da  di  oet 
chi  moi  ,cuHodifcigli  nel  mc=o  del  cuor  tuo. Pèrche  fon  vita  a'  quegli  che  gli  trouano,  & ì tutta  fa  cara 
ne  di  quello  fono  5"  fanita.  Con  ogni  cullodia  cullodifci  il  tuo  cuore,iperche  da  dio  fono  gli  clìlt 
Ma  vin.Rimuoui  da  te  la  peruerfita  della  bocca , * U^ierueilita  ddle  labbrada  te  dilunga . Gli  oc/ 
chiCuoinl^ardmoalieao,*le  tue  palpebre!  hrtedno  fa  tua  via  ndtuo  confpctto  .Pcfail  fentie/ 
ro(ktuoipiedi,*faiannoilabtlitetutieictucvic.Noadcclincraialla  defila  oc  aUa(ìniRn,R.imuoai 
OM  male  d piede  tuo.  Mofim 


~ SAtOttO'NB  «i: 

MofhdcbtUmmtHcelliMtfiiilfm-ymreijSrfie^tiihtiMunldjidniogìle.  CAf'.Y. 

A T^IgliuoI  mio  attedi  alla  mia  (apienria,alla  mia  intcnigtntia, indina  il  tuo  ottcchlo.  Acrioche  cu< 
flodifca  le  cogitationi,a;  le  tue  labbra  conferuino  la  fctétia.  Perche  il  fiale  del  mele  fhllan  le  labbra 
JL  dcn'aliena,&;  piu  lene  l’olio  e'  il  palato  dijqudla.  1 1 ,fuo  nouilTimo  e'  amaro  come  Pal1imtio,acu 

lo  come  il  coltdio  di  duo  tagli.  I piedi  Tuoi  defcédéràno  alla  morte, tarano  l'inferno  gli  andamenti  fuoi. 
AcciocB  forfè  ndpefi  il  (ctiao  dcla  vita.Mobili  fono  le  vie  di  ^Ha,n6fapeTrai.  Et  al  pfente  figliuoli  miei 
a" me  vbbidite,  Se  non  vi  pamteda  parlan  della  mia  bocca.Pa  da  la  lun^da  quella  lajtua  vu,(c  non  ti 
appropinquare  all’ufdo  «Ila  fuacafa.  Acdoche  forfè  non  dia  a'  gli  alieni  il  tuo  ornamento , Se  gli  anni 
tuoi  alla  cmdele.Acaoche  forfè  non  fieno  faaati  gli  alieni  della  tua  gagliardesa,Se  le  tue  fatiche  fieno 
' nella  cafa  aliena.Ec  rugli  nel  cu  o no  ut  fiimo, quando  barai  confumato  U carne  cua,8c  il  corpo  tuo.Et  di 
a, come  ho  hauuto  in  odio  l’ammacflramtnto,&lariprtnfìonehadì|prtgiato  ilcuormtolEtnon 
ha  vbbidico alla vocediqucglichem’infegnauanOiSca' quegli chem’inlegnauano  non  ho  indinato 
ilmio  orecchio.  Poco  e mancato  ch’i  nonfuiin  ogni  male  nelmesmddlachiefajSrddU  cSgregatio 
ne.Oei  l’acqua  della  tua  atema, ifiumidd  mcrm  del  tuo  potai.  Sieno  diuife  le  tue  fonti  fuora,  ndle 
piatte  i riuidcll’acque.Sieno  a'  te  folo,&  non  fiano  >teco  gli  alieni.Sia  benedetta  le  tua  vtna,&  ralle 
grati  della  moglie  della  tua  adolefcencia.La  cerna  de  gli  amon  ,&  la  camotta  della^atia,le  poppe  di  9 
latiinebbrino  in  ognitempo,nell’amoredi  quella  continuamente  dclettaati.Etpeidie  ci  diletti  fi/ 
gliuol  mio  coU’aliena.&abbracci  il  feno  dcll’aUcna  lPcrche  nel  cófpetto  de  gli  occhi  dd  Signore,fono  le 
vie  ddl’hoomo,^  pefa  tutti  ifencieri  di  quello.  Le  fue  iniquità  pigUeriino  l’implo,Sc  fata  tenuto  colle  fu 
ni  de  peccati  fuoi.E8ò  morra, perche  non  ha  vdito  l’ammacftramcnto,ae  errerà  per  la  molcicudinc  dd/ 
b fua  lloltitia. 

Zeàtdf  il  lo  fcifmdtkoxomndnjMf!  i precetti  J%JMo.prolitiJcrl!  Id  Jfrmcatione.  C A P.  v f. 

FJgIuloI  mio  fe  prometterai  pd  tuo  amico , hai  ficcato  la  man  tua  all’alieno . Seti  allacciato  colla 
parola  della  bocca  cua,fe  fiato  prefo  co  parlan  ddla  bocca  cua.Faquefto  al  prefentefigliuolmio, 
Sf  Iiberati,pcichcvenim  nella  mano  dd  tuo  amico.  Va  humiUaci,&fortifica  il  tuo  amlco.N5  dar 
Tonno  a gli  occhi  tuoi,&  la  dormitione  alle  palpebre  tue,liberati  come  cerna  dalla  mano,8c  come  l’oc/ 
,B  odioddiamano  dell’uccdlatore.VaaIlaformicapigro,vedlleviedl  queUa,&  farai  fauio.  Alla  quale 
non  e'  capicano.ne  prefettto,nc  Signore.  Apparecchiaa  nella  fiate  il  abo  fuo,cori^ghetra  nella  mieti 
tura  il  abo  fuo.Infino  a'  quàto  pigro  dormirailQuado  ti  leocrai  dal  Tonno  tuoi  Edibifi^o  di  pochi 
fbnni,di  poche  dorminoni,di  poco  abbracciamencoddlemania' dormire  colla  moglle.EnctTati  come 
il  vuridante  il  tuo  btfogno,&  il  tuo  diHoto  come  vno  hnomo  fcudiero.L’huomo  impio,  l’huomo  ini/ 
quo, cammina  nella  pouerfita  ddla  bocca . Acenna  cogli  occhi  Tuoi,’ parla  co  piedi  Tuoi,  inlègna  co 
Tuoi  diti.  Le  perueifita  Tono  nd  cuordiqudlo,penfa  il  male  ,in  ogni  tempo  metterà  contendoni  intra 
6ategli.Pero  po  riempio  verrà  la  fuarauina,fuoito  Tara  fpesato,&non  fata  (anita.Sti  fono  qudiecofe 
die  ha  odiato  il  5ignore,&  fette  fono  l’abominationi  ddi’anlma  di  quello.Gli  occhi  fublimi,la  lingua 
bugiarda, fiele  mani  che  verfano  il  fanguedell’innocente.llcuorchepenfai  penfieri  iniqui,ipiedi  che 
•’alTietcano  correre  al  male , quello  che  parla  la  bugla,il  teflimonio  bugiardo,  fi;  quello  che  mette  que/ 
Aioni  infra  1 frategli.Confcma  figliuol  mio  il  precetto  del  tuo  padre, Se  non  lafiare  la  legge  ddla  tua  ma/ 
dre.Legagli  Tempre  nel  tuocuore^ega^i  nella  tua  gola.Quando  camminerai  mena  reco  .quando  dor/ 
oiiraia'teglicufiodifd.fiequandol^defto  effotiparli.Perchecomela  lucerna  e'ilefimandamento, 

, Bc  la  legge  come  la  luce,fic  la  via  della  vita,fono1e  reprenfioni  dcll’ammaeftramento.  Acdoche  Ci  guardi 
' no  dalla  donnacattiua,dallclufinghedellalingua  aliena.  Non  defiderare  la  beitela  di  cjuella  colcuot 
Cuo,ficnon  cipigli  co  fuoifplendort.Pachepaladonnamcretncemendichcrarhuomo  infino  alla  Ter/ 
aaiÙpanr.fi:  la  donna  caccierà  l’anima  pretiofadall’huomo.HorpiglicTal’huomoiI  fuoco  nel  Tuo  fez 
no, A:  non  brannoabbmedati  t vcfiimcnti  fuori Hor  ha  camminato  l’huomo  fopra  le  brade,  fir  I piedi 
dlqudlo  non  faranno  abbrucaantCome  quello  che  intra  alla  moglie  dd  fuo  amico,non  fan  innocen/ 
te  ch’uno  che  la  toccherà.  Non  difpregierano  il  ladro  fe  bara  robato  per  empiere  l’anima  (ua,quando 
harabme.E  trouaco  renderà  fette  volte  piu, data  ogmfuftantiadelIacafafua.Chicommmel’adulte/ 
rio  colla  dóna  macadi  cuore,corTÓpc  Panima  fua  quello  che  lo  fa.Troucrra  piaga  Se  lgnominia,fiPob 
biobrio  di  quello  non  (ara  rcaiKellato,Pachc  il  xlo  e'  il  furore  dell’huomo,S;  non  perdonerà  nd  di  dd 
b vendetta.  Non  piglierà  la  perfona  d’ogni  predai, fic  nenvorraquando  moltiplicherai  i pitfemi. 

tdefhdcbc  iJJiofJebtd  bomtdre,  & temete, & jèndreìfim  commdnJdmentiitirfti^e  idJdlterio.  C A P.  V 1 1. 

Figliuol  mio  cufiodifei  i miri  famoniific riponi  con  riTo  ceco  i miei  ptecem.Oflcroa  i miei  prceet 
tijSt  viuerai,fic  la  mia  legge  cóelapupilta^cuoi  occhi.  Legagli  ne  tuoi  dici  ,fcriuegli  nrile  tauole 
dd  tuo  cuorc.Di  alla  (apiencia  tu  fe  mia  forella,fi; chiama  la  inielligentia  la  propinqua.  Aedo/' 
dKti  gua>didalhdooiiq[alienadiclmifccidcaifuoi.  Poche pa  la  fibefira  ddla  cala  mia  od  cancello’ 
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mia  bo  rtfgaatdaro.Ec  vUdi  !tn  i rnAplid,cSfidrrai  {Tra  i figliuoli  il  glottaric  che  mScAuii  cGhiotr.Che 
paffaua  oct  la  piazza  appreflò  al  cantone  di  quella  ,&  andaua  per  lavin  pella  cala  fua.In  fui  far  della  npt<  C 
te, nella  fera  dd  ^omo.ndla  negrezza  della  notte , 6t  nella  caligine.  Ec  ecco  che  vna  donna  incontra  a' 

5II0  ncU‘omato  di  niciórioe,aanfìa  dicuore.Laquale  t tumultuofa.atperuerfa, nella  fua  cafa  nó  habita 
no  i piedi  di  auella.Hora  <t  e'ì>  fuori, bora  nelle  piazzt,&  aroreflb  a'  ogni  cantone  infidia.Et  hallo  pece 
fo.fii  bacciolb,ha  foinficaco  il  volto  fuo , & diAirgli.]  facnhdi  de  pacifici  fono  a'  ine,hoggi  ho  rendi' 
to  i bori  niicl.Per  quello  fono  vfdta  incontro  a'  te  per  cercare  il  tuo  volto,at  botti  trouato.  Cogli  orna 
intnn,ho  ornalo  il  letto  inio,fonoeltuatlcollafuntdell’FgytTo.Hoprofuiraro  il  letto  mio  rolla  myr 
^,aloe,8t  cinnamomo.  V ienl  inebbriamod  cogli  amori  infino  alla  matiina,rallcgrianci  cogU  amori. 
Perche  non  e'  l’huomo  in  cafa  fua,e'  andato  vna  via  lunga.  V n legame  d’argento  ha  tolto  nella  fua  ma 
no, al  di  llatuto  verrà  a'  cafa  fua.Fecclo  declinare  colla  molmudinr  della  dolcezza  del  parlar  fuo,coUa  le 
nitadellelabbrafualofcacdò.Vadoppo  quella  [mediate,  come  il  bue  viene  al  macello  come  ftol 
to  colhctto  co  pie  ne  ceppi  <{  gode  Snella  calligatione . I nfino  a'  tanto  che  fenda  la  fmda  il  fega/ 
to  di  quello , come  fi  afhttta  l’uccello  al  lacdo  , fit  non  fa  che  t contra  l’anima  fua . Et  al  prelien/ 
tefìgliuoIia'mcvbbidite,&attcndcrea' parlari  della  mia  bocca.  Non  declini  alle  vie  di  qudia  il  cuor 
tuo  ,'nc  erri  ne  fuoi  fentim.  Imperoche  ha  fatto  cafear  molti  iquali  ha  ocafo,&  miri  i forti  fono} 
ifuoiocdfi.Lcvicdelloinfemo^fono.}lacaladiqucllache  difcendono  alle  camere  della  morte. 

DrSa  comnfuJdtìmit  JrBd  iinirupfiaitid.  C A P.  V 1 1 T. 

OrIafapientianongrida,&laintelligcntiadalavocefuafNtlla  fommira  de  luoghi  eccelli,fo 
pra  la  via, Ha  nel  luogo  de  fentieri.Nel'luogo  delle  pone.nell’ufdo  della  atta,  grida  nella  intra 
tadcgli  vfd.Iogridoa'  voihuominl,S;lamia  voce((c'}a'HgliuoUdeglihtiominiJnttnd& 
dete  femp|id  l’aHutia,&llplti  incendete  col  cuore.  Vdite  perche  parlerò  cofe  ro.rgne,Se  l’aptura  delle  mie 
labbia  Tara  la  rtttitudine.Perche  la  verità  parlerà  II  mio  palato ,&  ,1’abomhtatione  ^lle  mie  labbra  e'  la 
impicta.Nellagiufhtiafonoiparlaridellamiabocca,nonc'  in  quegli  cola  prauaneperuerfa.  Tutti  elli 
^ parlari } fono  retti  a'  quello  che  intende,^'  retti  a'  quegli  che  trouano  la  fcientìa.Pigliaccil  m lo  am/ 
mae(lramento,&nonraigento,8(Jardentiapiuchel’oro  detto.  Perche  e' megliore  la  (apientia  chele 
pet1e,&  tutte  le  cofe  defiderabili  non  fe  gli  agguaglieràno.  1 0 fapientia  ho  habitato  con  l’alhitia,ftr  la 
ancia  delle  cogitationi  io  ho  trouato.  1 1 timore  dd  Signore  è hauerc  in  odio  il  male^a  fuperbia,Seil  fu/  X 
peibo,Sc  la  via  cattiua,a(  ho  odiato  la  bocca  che  parla  lepcruerfìta.  Mio  e'  il  configllo,  & la  leg^,  i fon  ^ 
laintelligentia,mia  c la  fortezza. Per  me  regneranno  i Re, &i  principi  difetmeranno  la.giulHtiai 
Per  me  i pnnapi  haranno  il  pTÌncipato,&  tuta  i prìncipi  giudicano  la  terra.  Io  amerò  quegli  che  mi  a/ 
mano, Se  quegli  che  mi  cercano  mi  troucrraime.Le  iicchczze,&  la  gloria  fono  con  elTo'meco  la  fuHantla 
molta, & la  giulhtia.Meglioit  e'  il  frutto  mio  ddl’oro,S(  ddl’obrtzo,&  il  mio  frutto  dell’argento  detto< 

Faro  camminare  pc  fen cleri  della  giullicia,nel  mezzo  de  fentieri  dd  giudicio.  Acaoche  faccia  hcrcdirait 
Quegli  che  m’amano  l’cfTcrcpeipctuo,a;iiépiaithcfori  di  qnegli.IISignorem’ha  poffrduto  prinapio 
ddlafuaviainnand  all’opcrefue  di  quel  tempo.Dalfrcolohebbiil  prindpato,dal  principio  innanzi 
alla  terra. Anchora  non  erano  gli  abyfTi  quantfo  fui  form.ica,anchora  nonerano  le  fonti  ag^uared’ac 
que.InnanzichcimoncifulIinofondati,&tnnanzia' colli  fui  formata.Innanzi  che  facefìe  la  tetra, & 
le  piazze , Oc  le  principali  terre  del  mondo . Quando  ptepa  raua  i cidi  era  quiui , quando  difcnuc 
uacollefdlelafupeifìcieddi’ab^a.Quadofermaua  i cidi  di  fopra, quando  forrifìcatia  le  fonti  dell’a/ 
byffo.Quando  poneua  il  mate  il  fuo  flaruto,acaoche  l’acque  nó  paffoflino  il  litto  fuo, quando  dcGari 
neua  i fondamenti  ddia  terra.  Ero  appreffo  a'  4llo  come  il  balio  & ero  nelle  leticie  ciafeun  giorno.  Se  fchet 
zauo  m prefentia  fua  ogni  tépo.Sdierzauo  nel  ródo  della  terra  di  qudlo,0c  le  mie  delettationì  <{fono,cf 
fere  Jicofìgliuolide gli huomini.Ethorafìgliuoll  vbbidicemi,&;bcatit(fatanno} quegli  che  olferuo 
ranno  lemic  vìe.Vditcl’ammaeflramcto,&  farete  fapienn.A  non  la  pofponcte. Beato c l’huomo  eh* 
mi  vbbidifoi,pctfeuerando  ogni  giorno  alle  mie'  porte , cullodiendo  gli  Hipiti  de  gl’ufd  mid.  Perdia 
colui  che  m’ha  rrouaco,ha  crouaco  la  vita,&  caucra  quello  die  vorrà  dal  Signoic.Ma  dii  pecdiera  eoo 
tra  di  me  fpoglia  Panima  fua.Tutti  quegli  che  m’hanno  in  odie,amanora  morte.  i 

td»lfrdebttiiitiili)>iimoritonuredIU/ìiMbupfhiiU.DtfaiiieUJomiddJ»kerd.  CAP.ÌX. 

La  fapientia  ha  edificato  la  cafa  fua,ha  tagliato  fette  colóne  fucSacnfico'  il  fuo  laaifido , mtfet 
il  vino  fuo,anchora  apparecchio'  la  menla  fua.Mando  le  fue  fanciulle,  chiamo’  alle  fommita  dc 
gli  eccelli  della  dtta.Ei  dafeheduno  che  e femplice  qui  dedini.difre  a'  quello  che  manca  dicuo/ 
te.  V enite  mangiate  il  mio  pane,A  bette  il  vino, che  io  mefce.  Laflatc  lemplid  la  voflra  via , & viuerete, 

& cammmatc  per  la  via  della  intelligentia.  Colui  che  corregge  il  dilcggìatore,piglia  a'  fe  meddimo  M 
ignominu,Oc  quello  che  riprende  l’iuipio,pigUa  la  macola  di  quello.^n  riprendere  il  dilcggiatorc,ac 
dochc  forfè  non  n habbia  in  odio,ri(midi  il  fapiente,&  amentn.Da  al  fapiente  la  ripitniìone , Se  Orni 
ralente  ,fa  fapertpiu  al  giuHo,&  ag^ugnera  dotttina.Jlpripdpio  della.li^ieiuia  ì f > il  timore  d(l 
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Sigoore,S(  la  fdcntia  de  fanti  {e'  > la  inrdligenria.  I m poche  p me  fanno  ffloldpBead  i gtomi  tuoI,at 
a'ic  fatano  agguati  gli  anni  deilavica.Se  fatai  fatuo, fatai  fauio  a te.Ec  fe  fatai  dileggiatorc,folo  pa^c 
calle  penc.LadannaftoIca  fa  tumulto , ma  la  donna  (emplice  non  fa  cofaalcuna.Ec  Cede  alPufciodd 
la  caia  fua,fopra  la  fedia  ne  luoghi  eccelli  della  cicca.  Per  chiamar  quegli  che  padano  perla  via, che 
diiisanoiiorofencieri.Chiunchee  femplicedediniqui,aediflea'  quello  che  manca  di  cuore.  L’acque 
nibatefon  piu  dola,Scil  pane  mangiato  di  nafcofto^iu  ha  fapore.  Anchon  non  ha  conofduco  che 
quiui  fono  i morti  nel  profondo  dello  inferno,  fono  ^ inuican  da  quella. 

jlfimolìgliitohrdlUp*ilf<iJrf,&ripmcUricoltd,Vo£ofmori!itU^d,CjrUlojiutitdilpeadto.  CAP.  X. 

Q<{  Vede  fono}  le  parabole  di  Salomone.  Il  figliuolo  fauio  rallegra  il  padre,  A il  Egliuolo  Dolco 
e ciiuUcia della fuamadre.Non|gioucrannoichcfanacquiDatipcrimpìeta,Si  lagiulhtia  hbe/ 
rcra.damorte.NonfaraìlSignorehauerefame  all’animaddgiuDo,dcperla  catciuìca  Iddio 
fcacckragl’impii.Pouero  fa  la  man  fnudoIcnte,&  la  man  de  mercatici  foUecici  gU  arricchirà. 
Chi  congrega  nella  ftacce  figliuolo  intdligente,chl  dorme  nelU  miencura  e'f^liuoloche  confonde  il 
padre  fuo  Lebencdicciom  fono  foprailcapodcl  giuDo,mal.a  bocca  de  gl’impu  coprirà  l’iniquica.  La 
memoria  del  giuDo  fina  nella  benoditnonc,  (e  il  nome  degli  impu  marara,  llfauiodi  cuorenccuerai 
precetti, & lo  Dolco  pa  le  labbra  fata  punito.Chi  cammina  pcifctcamence,cammicu  conlidenccmcnte. 
Archi  incacciuiralefue  vie  fata  rpeczato . Chi  acenna  coll’occhio,  dara  il  dolore  A io  Dolco  pa  lefue 
labbra  fara  puntco.Come  vena  di  vita  e'  la  bocca  del  giuDoA  la  bocca  de  gl’impu , coprirà  l’iniquità. 
L’odio  fufcita  le  zuDe,Ar  tutte  le  trafgreDioni  cuoprc  la  chahca.NcUelabbradell’intelli^ce  fara  troua/ 
ta  la  (apiencia,&  la  verga  fara  al  corpo  che  manca  di  cuorril  fauìi  nafeondoanno  la  feientia , dr  la  boc/ 
ca  dello  Dolco  e'  rouiiia  propinqua. Le  nccherxdrl  ncco  fono  come  fua  acca  fotte,Ia  rouina'de  poucri  c' 
la pouertaloro.L’opcradrl glume' alla  vica,maìifiruccodeU’impio  e alpcccato.  llfentieroalla  vita  e' 
chi cuDodifcelacorrttaonc, Archi laDa la riprcnrióectra.Copronol’odioiIabbribugiardi,&  colui  che 
proferifoe  la  dccratcione  e'  Dolco. Nella  molcicudine  delle  parole  n5  mancherà  CTafgnl1ion<,ma  colui  che 
prohibifce  le  lue  labbra  e'  intelligence.Come  l’argento  eletto  e'  la  lingua  del  giuDo,ma  il  cuore  de  gl’im 
pii  e’  poco  detto.'Le  labbra  del  giuDo  pafeaanno  molci,Ar  gii  Dolci  morranno  nel  difetto  di  cuore.La  bc 
nedicnonedel  Signore  atricchiiTa  l’huomo,dr  non  aggi  ugnerà  il  dolore  Ccco.Come  il  ndere  e'  allo  Dolco 
fare  l’abominacione,ma  la  fapiencia  e'  all’nuomo  la  incetfigencia.Quello  che  teme  l’impio  gli  veiTa,dc 
quello  che  dcDderano  e giuDi  gli  data  Iddio.Come  il  paffare  dd  vento  cempeDofo  , coli  non  fara  l’im^ 
pio,mailgiuDoc  comefondamencopcrpauo,comel’a<xtoi^e}>a'  denn,Ar*cDmcilfommo<xe'}>  a* 
gli  occhi, coTi  e'  il  pigro  a'  quegli  che  lo  mandano.  Il  timore  (ù  Dio  aggiu^era  i giorni , Ac  gli  anni  de 
gl’mipii  faranno  abbreuiaci,l’arpettanone  de  giuDi  e > la  lentia, f la fperanzadegl’impii  pc/ 
rira . La  fortezza  e'  al  perfetto  la  via  del  Signore  , Ar  il;nmore  { e'  }>  a'  quegli  che  operano  Vini/t 
quita.  Il giuDo  nel  fecolo  non  fara  commoDo,ma  gl’impii  non  habiceranno  in  terra . La  bocca  del  giu/ 
Do  parlerà  la  fapicna,Ar  la  fua  lingua  che  paria  le  pemerhea  fara  cagliaca.Le  labbra  dd  giuDo  fanno  quel 
Io  <^e  plaa  a'  Dio, Ac  la  bocca  de  gl’impii  parla  cofe  peroerfe. 

L'ef»ta,JfmpIidra, Jùrjfitla fino gr die ì 0»,t!r U fimldliont ojiopi . tuniftifUgeUi dr  Jet'imflo.  C A P.  XI. 

La  Dadera  piena  cf  inganno  e abominatione  dd  Signore, Ac  il  pefo  perfettoc^  e'  >la  volontà  fua. 
Viene  la  fupbia,Ae  viene  la  ignominia, Ac  co  gli  humili  <Ce'  }la  fapiéda.La  perfettióe  de  reni  gli 
menaa,Ac  Fa  perueilita  dedifpregiatori  gli  pencolaa.Non  gioueranno  le  ricchezze  nel  di  delPi 
la,  ma  la  giuDuia  libererà  della  morce.'LagiuDinadd  perfetto  dmzzaa  la  via  di  quello,Aeparimpie 
la  fua  rouinera  l’impio.  LagiuDitia  de  retn  gli  libererà  , Ae  pa  le  cactiutta  i preoancatori  faran// 
no  prtfi.Quando  morra  l’huomoimpio,[periralafpaanza,Ac  laefpenationedellericcbezzeperira.il 

g'  ulto  ddl’anguDia  e'  liberato,Ac  verrà  l’impio  in  luo^  di  quello.  Colla  bocca  l’impio  corromperà  il 
0 anUco,Ac  colla  feientia  i giuDi  faranno  libaati.Ndla  bontà  de  giuDi  D rallegrerà  la  citta, Ac  quando 
perirano  gl’impìi  fara  efultanóe.Ndla  benedittióe  de  retti  fara  ristata  ladtta,Acp  la  bocca  de  gl’mipii 
ìtn  fouuertitaDifpregia  il  fuo  amico  qlle  che  màca  di  aiore,ma  l’huomo  ddle  intdligctie  tacaa.Chi 
cammina  (raudulentemai  te, renda  il  fegrcto,ma  il  fedele  di  fpinto  copre  la  parola.  Quando  non  faran 
ooiconfigii.rouinera  il  popolo,ma  la  lalutee  nella  molatudine  de  conDglieri.  Colla  contritione  fara 
contrito  l’huomo  quando  promettaa  pa  l’alieno , Ac  quello  che  ha  in  odio  le  promcDe  G conGda.Alla 
donna  giadofa  G accollerà  la  gloria  ,Ae  a'  foni  G accoDeranno  le  ricchezze.  Qud  che  ntiibuifce  all’ani/ 
mafuaUbene  e'  huomodimiloicordiaAchi  turba  la  camefuae'crudclc.L’impiofal’opaabugiarda, 
ma  a'  quello  che  lemma  la  giuDitu  fora  lamercedeDabile.  1 1 reno  che  fa  la  giuDitia , pi^iaa  la  vita , Ae 
chi  fe^ta  il  male  <(  piglia  y la  morte  fua.L’abominationc  dd  Signore  fono  i pcruerG  di  cuore, Ac  que/ 
gli  che  piacene  a'  quào  fono  perfetti  di  via.  Immediate  immediate  non  fora  impumto  l’huomo  card> 
«o,ma  il  femedegtuDi  e'  feampato.  Come  l’omamcto  dell’orecchio  nel  nafo  del  porco  c la  donna  bel/ 
la,Ac  che  manca  dicooGglio.lidcGdcno  de  giuDic'  folamcnieilbene,la  efpenanone  de  gl’impiiiCc'y 
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nfnto«t.Etchidi((i^^cgliaggiuntópìu,S(e'chipn>hibifafi;inedclìino, dalla  KRitttdine.nknKdl'  ^ 
no  <{  e'>  a'  difetto  dille  cote  fue.L’anima  che  benedifocdado  le  elerooryne,rara  ingralTata  A chi  fana  an  ^ 
chora  é(o  fata  fatiato  .A  colui  cheprohibilce  il  frumento  maladira  il  popolo, ma  la  benedittione  <C  fd/ 
n>foprai1capodichivédc.ChiccTcailbene,ctrcaqutUochee'  piaciuto  a' Dio,  & chi  cerca  limar/ 
le  gli  verra.Chi  lì  confida  alle  fue  ricchezze  rouinera,&  come  foglia  germineranno  i giuAtChi  contar 
ba la cafafuapheredita piglierà  il  vento,ae  feruofaraloflolto  alfapientedicuore.  Ilfrunodel  giufto 
e'  come  il  legno  della  vita , & chi  infegna  all’amme  £ lauio.  Ecco  che  al  giuilo  in  terra  fata  fenduto, 
quanto  piu  all’i[Dpio,&  a' quello  che  pecca! 

La  UkJifird  a(  tuono  elr  impara,Cr  ala  tirana  nidriMJ,dIgàiftoiioii  /ara  mal  in /filia , eretteti  ufi  UjraJe 
nonègUiflo.  CAP.Xll. 

CHi  ama  la  correttione,ama  la  fcientia,&  chi  ha  in  odio  la  riprenfione  e'  fciocco.  Il  buono  caue 
ni  quello  che  e'  di  piacmiento  dal  Signort,ae  condénera  l’huomo  che  ha  kcattiuccogirationi. 

Non  faraflolto  l’huomo  nella  impieta , & la  radice  de  ^ufh  non  tara  commolTa.La  donna  fbr 

^1^'  dèiié  tee'lacoronadelfuomarico,&Q>memarciae  neglioflidlquWchefuergognailfuomanco.Le  cogl/ 

•p**  * tatloni  de  giudi  fono  a fare  il  giudicio,ma  I cdfigli  de  gl’lmpii,a'  fare  l’inganno.  Le  parole  de  gl’impil 

Tono  a'  ifìdiaic  al  fangue,&  la  bocca  de  retti  libererà  i giudi.Riuoltera  Iddio  gl’ipii,&non  faràno,ma  la 
puiiit , ma  cafadegiudidara.Secódoilfuoirellittofaralaudatol’huoino,Aiilpuerfodicuorefaraindlfpregio.Me 
Mk  cole  ai  ||jore'chifapocadimadife,9clcruoc  a'femrderimocheqilo^elìgloriBca,A;manradipane.Cono 
fafa”iu''i£  ^ il  giudo  l’appetito  dd  fuo  giumcto,male  miferationi  de  gl’impii  ^ fon  >crudtii.Chi  lavora  la  ter 
(uarto  la  Un  ra  fua  fata  fanato  di  pane, Se  chi  feguita  i voci  e'  dcdciénce  di  cuore.Ha  defìderato  l’impio  la  rete  de  catti 
ui,ma  la  radice  de  giudi  data  il  frutto  fuo.Per  la  crafgrtiTione  ddle  labbra  il  laccio  verrà  fopra  il  cattiuo 
non  ha  oflàl  huomo,Se  vfcira  ddl’an^dia  il  giudo.Dd  frutto  della  bocca  dell’huomo.fara  fatiato  di  bcTK,S;  la  re 
panon  par/  tributioneddlemanidcmhuomoglÌFcndera.Laviadelpazzoe' diritta nefuoiocthi,&chivbbidifccal/ 
tee  nfeduK  conliglio  e'  Cauio.L’ira  de  gli  dolci  (ara  conofciuco  nd giomo,Sechi  cuopre  la  ignominiae'  aduto.  Il  gin 

do  parlerà  la  verira,annuntieia  la  gtudtcia,8c  il  cedimonio  bugiardo  { annuncierà  > l’inganno . ^ie  . r 
chi  profenfee  le  parole  che  fono  come  ferite  di  coltello, ma  la  lingua  de  fauie'  fanin.  Il  lab&o  del  verace 
fara  fermo  imperpetuo,  Srd  vno  momento  <Cfara>lalin^a  del  bugiardo.  L'inganno  e' nd  cuore  di 
Quegli  chepenfanoilniale,8cndcuordiqueglicheconlìglianolapacefara1alctitia.Nonfara  caufata 
dalgiudoogniiniquica,magrimpiifonoripienidimale.L’abominationedelSignoie  fono  klabbra  ^ 
bugiarde,Sein  que^i  che  fanno  la  vericac'ùvolonta  di  qudlo.L’huomo  adulo  cuopre  la  fcienda,8; 
il  cuor  de  gli  dolci  predica  ladolcina.  Lamanode  metcatannfolkati(ignoiiggiera,&lapiena  d’in/ 
ganni  fara  tributaria. La  paura  nd  cuor  ddl’huomo  l’humìlioa,&la  parola  buona  lo  rallegrerà.  Piu  ab5 
dante  dell’amico  fuo  c il  giudo, & la  via  de  gl’impii  gli  fara  errare. N5  abbraccierà  l’hiiomo  pieno  d’in/ 
ganni  la  fua  cacdagione,8(  le  ricchezze  pretiofe  ddl’huomo  <C  e" } la  folkcitudine.  Nd  fcncicro  ekll» 
giulhcia  £ la  vica,Sc  nella  via  dd  fenticro  di  quello  non  £ la  morte. 

Ldg»drili4JelUtoeedèUgiitiriìid<ìtS'dnimd.Ltfielliomf:tioJe/ifati.L'tlfflittioiuJìtpirghetefptrdiio,Uli  ' 
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IL  fìgliuol  fauio  <C  ode  } l’amm  aedramento  dd  padre.  Se  il  dileggiatore  non  ode  la  nprenfìone.  Del 
frutto  della  bocca  dell’huomo  mangierà  il  buono  huomo,  Si  del  frutto  dell’anima  de  trafgrdfori 
mangierà  l’huomo  iniquo.Chi  cudixlircc  la  fua  bocca,cudodilce  l’anima  fua, a'  quello  che  apre  le 
Tue  labbra  fara  la  contntionc.L’anima  de  pigri  delìdera,S(  no  e'  a'  qudla  che  dcfidcra,ma  l’anima  de  fol/' 
ledei  fara  ingradata.il  giudo  bara  in  odio  laparola  bugiarda, ma  i’impio  fara  mardre  l’opere  fue,  & fa 
ra  vergognare  l’animo  fuo.  La  giudi  ria  cudoÀra  il  perfetto  di  via,ma  l’impicta  peruertira  la  via  di  quel 
lo  che  pecca£  chi  li  modra  ricco,8c  non  e'  a'  lui  cola  alcuna,^  chi  lì  modra  peucro,&  k molte  ricchezze 
fono  a'  qllo.  La  redentione  dell’anima  dell’huomo  fono  k ricchezze  di  quelÌo,Sc  il  po  uero  non  ha  vdito 
lariprclione.L’animadegiufhchec'comeluce(irallegiera,l’animade^’lmpiichee  comerucema  fa 
rafpenta. Veramente  l’huomo  fuperbo  data  lBlicc,Seco  conliglien  fara  la  fapieniia.Le  ricchezze  kqna 
Hvengonodi  vanita  faranno  diminuite.  Se  chi  congrega  k ricchezze  colla  mano,le  moltiplichoa.La 
fperàza  laquak  e' prolungata  e'  infirmita  del  cuore  A come  il  legno  di  vita  e il  defiderio  che  vlene.Quel 
lo  che  difpregia  qualche  cofa  fara  corrotto  per  edo  dirpr^o,Sc  a'  chi  teme  il  precetto  (ara  réduco  la  met 
cede.  La  legge  del/auio  e'  come  la  vena  della  vita,a'  pattiifi  da  lacd  della  motte.  1 1 buono  ftelletto  data  la 
grana, Scia  via  dedifpregiacorie'duta.Ogmadutofaralefuecofe  con  fdentu, malo  dolco  mamfefle 
rala  dolticia.il  meiTo  impio  caderanelmale,ma  ilmedo  veracee'(aiiita.Lopoucrta,SePignominia  far 
raa'quellodiefidilungadallacoirettionc.machicudodifoelaripienlionciata  glotilicato.il  dcfiderlo 
fatto  indolara  alPantma,Sd’abominacione  de  gli  dolci  e'  partirle  dal  niak.Chi  cammina  co  faui  (ara  fa 
uio, machie' amicoa'glidoltifarafpczzaro.Ilmakfcguiceraipeccatori,maa' giudi  Iddio  renderà  il 
htne.ll  buono  bn  heinlitaie  i.fìghuohdc  figliuoli,!'  rileruafi  al  giudo,lafuflaua  di  quel  che  pecca.Mel 
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A todI>o{e'l7neIcainpo(leiiHgnatl,&c'chiperircc,perdicaqad(onone'faca(t«.Chiprohibircela 
fua  voga, odia  il  fno  figliuolo, ma  chi  Pama  gli  fa  cacare  la  oorrcttionc»!  I giallo  magia  a'  fadoa  ddl’a 
nìma  fua,ma  il  vaine  de  gPimpii  mancherà. 


LdfiuUJoiautJfiétJrdfiUtmdJrBofiolttiUiiirgéJitljfiftrtUiJ’hoiurdelReèilfofoh.CAP.  XIIII- 

LAfauia  donna  ha  edificato  la  fua  cafa,&laflolta  collefue  mani  la  deflrurra. Chi  cammina  ne/ 
la  fua  letticudinetemeil  Signore, mai!  pcniofocollefueviedirpregia  quello.  Nella  bocca  dello 
lloltoe'  Ubaflone dellarupcrbia,male.labbradefaui gli cuflodiranno. Quando  non  faranno  i 
liuoi,la  mangiatoia  e' vota, & la  moltitudine  delle  biade  e' nella  potenna  del  bue.ll  teflimonio  verace  n5 
nicnnra,maparlaalcbu^  Il  tefhmoniobugtardo.Ha  cercato  il dlleggiacoielafapiencia.Sc  non  fu, & 
la  fdentia  a'  chi  intende  e leggieri.  Va  dafla  lunga  coll’huomo  llolto.  Se  non  faperrai  klabora  bugiar/ 
de.La  fapienda  dell’alhito  e'  intendere  la  fua  via,&  la  lloltitia  de  gli  flotti  ì’mganno.Lo  flolto  parlerà  le 
parole  del  peccato,Snnna  i retti  fatano  le  parole  di  dilettione.il  cuor  conofee  l’amaritudine  dell’anima 
tua,  &nella  fua  letitia  non  fata  mefcolato  l’alieno.La  cafa  degl’impii  làra  fcancellata,ma  Iddio  fara  gà 
minare  il  tabernacolo  de retti.E  la  via  retta  ndconfpeno  dell’huomo,9e  il  nouilTimodi  quello<t  fono> 
le  vie  della  morte.  Anchora  nel  rifo  lì  dorrà  il  caore,8eiI  nouilTimo  odia  lama  <(e’>  la  tnllitia.Dellc , 
fue  vie  fara  fatiato  il  cuore  voltato,8c  partirafli  da  lui  l’huomo  buono.  Il  fcmplice  crederà  a'  ogni  paro 
la,ma  Paftuto  intenderà  il  fuo  andamento.il  fauio  teme,  A partili  dal  male.  Ma  lo  llolto  li  adira,A;  fida/ 
fi.Chiprelloli  adira  fatala  lloltitia,  &;  l’huomo  cogìtatiuo  li  ha  in  odio  da  quello . Per  herrdita 
hanno  pigliato  i femplid  la  lloltitia,ma  gli  alluti  faranno  incoronati  di  faentia.  Abbafldanfi  ■ cattiui 
In  prelentia  de  buoni,&  gPimpii  verranno  alle  pone  del  giuRo.  Anchora  all’amico  fuo  fara  odiofo  il  po 
ntro,ma  ^egll  che  amano  il  ricco  fono  moIn.Chi  difprcgia  l’amico  fuo  pecca,ma  chi  ha  mifencorma 
depouerifarabeato.  Hor  non  errano  quegli  che  penfano  il  malelM  ala  mifericordia,6cla  verità  faraa’ 
quegli  chepéfano  il  bene.  In  tutte  lecorc,nellequaIi  Phuomo  dura  fatica,e'  degnita,ma  la  parola  fupa 
6ua  delle  labbra  veramente  e'  imputataa'  diffetto.La  cotona  <k  fapienti:[  fono  }le  riccheiize  di  quegli. 

La  floldtia  de  gli  Roln  e la  Roltitla.Libera  Panime  il  tcfhmonio  verace, ma  quel  che  t pieno  d’ingàno 
parlerà  lebugie.  Nel  timor  del  Signore  e' la  Rduda  della  fortezza,  & a' l^iuoli  fuoi  il  Signore  fara  la 
fjpeianza.  Il  timore  del  SiMoree'  la  vena  della  vita,a'  partitRda  lacci  della  morte.  Nella  molntudine 
delpopolo  e'Jì  gloria  del  Ke,0:  quando  non  fora  il  po^lo,la  rouina  e'  del  pnncipe.il  tardo  d’ira  e'  mol 
(oa’ineelfi^a,acilvch>cedifpintocfoltalaRoltina.Lavitadcllecamie'ilcuorlene,8c  lamardadelP 
p oflae'Pmuidia.  Chitoglieperrorzaalcunacofaalpouero,Vltupcrailfuofattoie,Sthonoraqudloche 
ha  mifericordia  dd  pouao.  Po  la  fua  malitia  fora  Iracciato  Pimpio  del  mondo,ma  fpcra  nella  fua  mor 
R il  giuRo.Nd  cuore  ddlo  intdligenre  li  ripeserà  la  fapìentia,&  fora  conofeiuta  nel  mezzo  'de  gli  Rold.  - 
LagiaflitiaefaltaalagenK,&laignominiafaraa'popoliìrpe(»tol’amoredelRec'  alferuo  tntelligé 
R,8c  l’ira  di  quello  fora  contra  a'  qiidlo  chefo  fuer^gna. 

^ LdtitoHdfdroUpUcd.JJJio  *tJeogii'ioto^ncriJdmenti.LdbocedJtlgiiifoffà[a^JkogVoechì.  CAP.XV. 

La  rifpoRa  molle  fariaaherePira,8i  la  parola  che  addolora  fara  foliic  il  furore.  La  lingua  de  foni 

ornerà lafckntia,&laboccadegliRoltiparlaalaftoltina.lnogniluogogliocchidcl  Signore  uS 
connmiplano  i cattiui,ae  i buoni.La  fonita  della  lingua  c come  il  legno  della  vita,&  la  peruerfì/  Cu  cofilcparo 
ta  in  quella  e' la  rouina  nello  fpirito.iLo'Rolro'difpiegieralacorretnóe  del  padrefuo,ma  chi  cuRodifce  “ V 

b riprenRone  douentcra  alhito.Ndla  cafa  dd  giuflo  e'  gran  fortezza, & nel  frutto  dell’impio  Pi  cóturba.  appMito“ta 
labbra  de  fouifpai^anno  lafcìentia,mailcnoredeglilloltinonfarareno.;Ilfacnficlo  degl’impii  ciMoor.cbe 
c abominationedd  Signore,ma  Poratione  dermi  e'  la  volontà  fua . L’abominanone  [del  Signore  e'  P» 

h via ddPimpio,ma  amera  quello  che  feguita  la  giuflitia.il  mal  Ragdloe  a'qudio'chelafciailfen/ 
tiaodelSignoie,&;chihainodiolariprmoncmonra.L’infemaBelap^itionefooondconfpetto  del  a,  Ephiimi, 
Sigoore,quanto  piu  i cuori  def^iuoli  de  ^i  huomtni'Non  amoa  il  dik^atore  qudio  che  lo  ripren/  ■»> 
de, non  andera  a fopicnti.il cuore  lieto  ornerà  lafaccia,&pddolore«lcuorelofpiritofaramanin  *”‘*'*“*^ 
conofo.  Il  cuore  intdii^tecercheralafcicnna,&  la  bocca  de  ghflolti  fora  pafeiuta  colle  parole  d^a 
ilolatia.Tuiti  i giorni  dd  poueroi^  fono'^r  cattiui,ma  il  giocondo  di  cuott,c  'come  fe  folle  nel  cótinuo 
oonuico.Egliemcgliovn  poco  col, timordd  Signore,chciP^nthcforo,ac  la  rouina  in  quello.Meglio 
c'iiooanitaddPhabag^doue'fìa'l’amore,chenone'vnbue  che  e' flato  lungamente  ndia  mangia 
toia,ncl  quale  Ha  Podi^’huomo  iracondo  mifcolcra  lcUti,8eiltardo  all’ira  fora  ripofare  le  queflioni. 

La  via  dd  pigro  pare  a'  fe  come  fc  fonie  diiufa  di  fpine,ma  il  fentieto  de  retti  t come  fe  foflc  eleuato.  11  fi 
gliuolo forno rallegrerra il  padre,St  Phuomo  pazzo  diforegia  lamadrefua.LaRoltitiae'lctitiaa'que|/ 
lo  che  manca  di  cuore,&  Phuomo  inteUigéRdirizzeraiemcdcfimoa'cammìnare.Saranno  ^flipatele 
<^cationl,quldo  non  fora  il  conliglio,ma  pela  moltitudine  de  configlieli  faranno  fermate.  La  laida 
c' aU’huomo  ndia  rifpofla  della  bocca  fua, ma  la  parola  dma  nel  tempo  fuo  e' molto  buona.La  via  della 
irKa  c'  fopra  lo  iniclligenR,aoaoche  dedini  dalPinfemo  infetiote.  Il  Signore  rouuien  la  cafa  de  fupci/ 
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bi,&lhmira  ilKnnlnéalIiivedoua.L’abonimationcdclSignorcronoIrcogtndaniddPhuomocani'  C 
00, & mondi  fono  i pariari  begli.  Turba  la  cafa  fua,chi  auaramétt  fcguita  rauarina,machi  ha  in  odio  ‘ 
idoni  viuera.  Il  cuor  dd  giudo  mediterà  quando  Tara  da  cflcienrpono,&  la  bocca  de gTimpil  parlerà  i 
tnali.IISignoite'  dalla  lunga  da  gl’impii,&vdiral’oratione  de  giulli.Lalucedcgli  occhi  ralicgnra  il 
cuore,  La  buona  fama  ingraflcra  il  corpoX’orecchio  che  ode  la  riprenlione  della  vita,dimorera  nel  me: 
de  faui.Chiabbandona  la  corrcttionc.difprtgia  l’anima  fua.ma'chi  ode  la  riprenfione  po diede  il  cuo 
R.ll  timoredel  Signore  {e'>  l’ammelhamcnro^ilafapientia,&inaan:d  alla  gloria  {c'  > lahumilita. 

Qiiaiidthr  dpfonchi  l'MÌmo  iJJiogotimu  la  liiipit.ì  Rr  mJoninMo.'E  intiU4(hf  pdr  Ivona.  C A P.  X V t. 

DBThuomo  fono  le  preparationi'del  cuore,8e  dal  Signore  e'  la  rerponlione  della  lingua.  Tutte  le 
vie  deirhuomo  fon  monde  ne  gli  occhi  fuoi , ma  colui  che  pela  gli  fpiriri  e il  Signore.Riuob/ 
gi  al  SignorePopcre  tue,&faranno  fermate  le  tue  cogitarioni.T urte  le  cofe  ha  operato  il  Signo 
re  per  femederimo,&;anchoraPimpio,ilquaIe  condurrà  aldi  cattiuo . L’abominatione  del  Signore  e' 
o^i  ciato  di  cuore,la  mano  alla  mano  non  fata  impunira.Colla  mifcricordia,&.'  venta  fata  ricompera 
tal’iniqaita,8(coltimordel  Signore  lì parte  dal  malc.Quando  piaceranno  al  Signore  levic  delPhoo/ 
Oio,anchora  ^i  nimici  di  quello  pacificherà  con  quello^f  cglio  e il  poco  con  giuMa,che  la  moltitudi 
ne  delle  biade ìanza  giudiao.  II  cuor  dell’huomo  penfera  la  via  fua,ma  il  Signore  di'izzcra  l’andaméto 
di  qudlo.Comc  la  indiuinationeè  ndlelabbra  dd  Re,quando  nd  giudicio  nórrafgredifcc  la  fua  bocca. 

La  nadcra,8elebilàcicdcl  giudicio<(fono>  al  Signore,l’ojpcradi  quello  fono  > tutti  i peli  ddla  boria. 
L’abominationedcRec'  lare  la  impicta,perchc  colla  giumtialì  ferma  la  fedia.  La  bemuolentia  de  Re 
Tara  ndPhuomo  che  ha  le  labbra  giullc,8è  amera  qudio  cheparla  le  corerecte.L’ira  del  Ree'  come  il  nu 
rio  della  morte,S(  Phiiomo  fauio  la  purghera.Quando  nfplendcra  la  faccia  dd  Re  lara  la  vita,&  la  beni 
uolentia  di  qudlo,fara  come  la  nugola  ddla  pioggia  ferotina.E  molto  meglio  acquiftare  la  fapictia  che 
sicquillare  Poro  pretiofo,Scacquillare  la  intd  igenna  c molto  meglio  che  acquiftare  l’argento  detio.La 
via  de  retti  c'  pararli  dal  male,cuftodifce  P.inìma  fua  chi  cuftodifcc  la  via  fua.Innan3  alla  reuma  t la  fu 

fierbia,&  innand  alla  rouiua  e'  la  detaone  dello  fpinto.Meglio  e' eflere  humiliato  di  fphrito  cogli  homi 
i chediuidere  le  fpoglieco  fuperbi.Colui  che  intende  la  cofa  trouerra  il  bene,Sc  quello  cheli  cófida  nd 
Signore  lata  beato.  Il  fauio  di  cuorefara  chiamato  intelligctc,.&la  dolcezza  delle  labbra  aggiugnera,dot 
trina.La  vena  ddla  vita  c'  la  intdligcnnadel  fuo  Signore,Sc  Pammaeftramrto  de  gli  ftoln  c'  la  lloltina. 
]laioredelfauiointtnderalafuabocca,aecoUclabbrafueaggiugneraladotTnna.Comcilfauodi  mo 
le  fon  i parlari  dolci,la  dolcezra  ddl'anima,8e  la  fanita  al  corpo.E  via  retta  nel  confpeno  dcll’huomo.  Se  Vr 
UnouilTimadiquello'Cfono^levieddlamotte.L’anìmadiqudlocheliafTancas’^  aftaricataa'  fé, 
perche  li  abbaftb'  a'  quelio  la  fua  bocca.L’huomo  impio  fcaua  limale.  Se  colle  labbra  fua  e come  fuoco 
ardenre.L’huomo  volubile  metterà  la  quiftionc , & il  fufunatore  diuidera  i capitani.L’huomo  iniquo 
fngannerailfuoamico,&;rarallocamminareperÌavianonbuona.Chi.lèrragliocchtfuoia  penlàre  Iq 
perucrlita,chi  accenna  osile  fue  labbra  ha  finito  il  male.La  corona  ddla  gloria  e'  la  caniac,fara  rrouato 
nella  via  della  gioftma.Megboree'  il  tardo  all’ira  che’l  fòrte,ac  chi  lignoreggia  allo  fpirirofuo  che  colui 
diepigIialacitta.Nclfenoligittala  forte,&  dal  Signore  e'  ognigiudidodiqudla. 

Ldfrtttjèairme^iorethtUiiittimedtlUiptifiimt.L'morpfTfftiioèieliitrotmn.'  C A P.  X Vf,I. 

MEglio  e'  la  fetu  fecca,8c  lapaceinquellachela  cafa  piena  di  vittime  eli  difeordia.  1 1 louo  ioÀ 
tdiigente  lignere^icra  al  figliuolo  ftolto  che  fuergogna  il  padre  fuo , & intra  i frategli  dinU 
dera  la  heredita  .Come  il  conggiolo  { proua  } Paigenco,&  la  fornace  Poio,co{i  proua  il  Sìa 
gnore  i cuori.  Il  cattino  attede  al  parlare  ìniquo,il  bugianlo  alralta  la  linguacattiua.Chi  dileggia  il  p» 
ucroha  vituperato  il  Iuofattore,chi  li  ralle^  nella  concritionenon  fata  impunito.  I.a corona  de  vec> 
chi  {fono  > i figliuoli  de  figlìuoli,Ac  la  gloria  de  figliuoli  {fono^ii  padri  dì  quegli.  Non  c bella  alPaua 
ro  la  lìngua  ecceIlente,quanto  piu  al  liboale  non  e'Mla  la  lìngua  bugiatda.Come  la  pietra  gratiofa  c'  il 
prefente  negli  occhi  dd  Si^oredi  qucllo,a  ogni  luogo  alqualeli'voltera  quello  cheda  i prefenti  prò/ 
fpcrcra.  Che  cuopre  letralgreflioni  d’alcuno,cercaPamorediquello,machirimptooera  qualcheco» 
C^diuide  i capitanl.Piu  gioua  vna  riprenlione  a' chi  inrende,che  percuotetelo  ftolto  cento  volte.Certa/ 
mente  Phuomo  ribello  cercherà  il  fuo  maleA  il  nuntio  crudele  fata  màdato  córra  di  lut  Meglio  é and» 
re  incontra  ali’orfo  priuato  { de  figliuoli,}  che  allo  ftolto  ndia  fua  ftoltitia. Colui  che  rende  il  male  pel 
btiK,non  li  partirà  il  male  ddla  cala  di  qudlo.Chi  apre  l’acqua  e'  prin  cipio  ddla  conKntione,&  ìnnan 
Zi  che  li  màcoli  la  lite  laffala.Chi  giulbnca  l’impio,&fa  {pio  il  giufto  l'uno'M’altro  achora  fono  abomi 
nationedel  Signore.Perchec'  il  prc:^)  ndiamano  ddlo  Ilolro, per  comprare  la  fapientia,&ii  cuore  non 
c'  a'  qudlo.O^i  tempo  ama  l’amtco,Sc  il  fratello  naice  per  rimnouere  l’angulha.  L’huomo  che  manca 
di  cuore  peicuote  la  mano  promettendo  la  promdTa  nd  confpetto  ddl’aimco  fuo.  Ama  la  trafgreflions 
chi  amaialite,chilieual’ufciofuocercalaconcricione.llperueifodi'cuore  non  trouerra  il  benc,&  chi  S 
vpltcra  ndla  lingua  fua  cadeta  nd  male.Chì  genera  lo  ftolto  l’ha  generato  alla  criftitia  fita,:^  non  fi  ralla 

gteita 


’DISALOMONB  r*4 

A etra  il  ptdfeddloftoIco.ITcìiorlictDrm  bene  come  la  medicina,  & Io  fpirito  maninconoro  lècchen 
Pofla.Dcl  feno  l’impio  caocra  ilprefcnte  a'  peruotire  i fennen  del  giudido.  I n prefentia  dello  intelligcn/ 
le  Tara  la  faptcntia,ac  gli  occhi  dello  llolco  unanno  ndlVHrcmo  della  rcna.Ira  e‘al  padre  il  figliuolo  mi' 

B>, &l'aaiarinidioeaUagenitrioe  di  quello.  AtKhoracondennare  il  giufto  non  e' buono  percuoterei  pri 
api  per  la  letticudine  non  e'‘buono.mhtbircei  Tuoi  parlari  chi  fa  la  rcicncia,pretiofo  di  fpirito  e'  l’huo/ 

DO  della  InceUigencia.  Anchora  lo  ilolto  quando  lacera  fara  reputato  fauio,^i  (ora  le  fuc  labbra  Tara  ic 
putamoieiiigtnie. 

CbibàìUlfmt'MÙtocactUcJiili.ll^fio4eafilimcdellmo.LàlmpuèU$iit*,fir  mone.L4Jpm4 
bumui  ilbtiK.  CAP.Xvni. 

SEcondo  il  fuo  defiderio  cercherà  la  fapicntia  chi  lì  diuideda  gli  altri,  mefcolerafli  in  ogni  fapimtia. 

Non  vorrà  lo  fiolto  la  intelligentu  fc  non  acdoche  fìa  manifeftato  il  cuor  di  audio.  Quando  vie/ 
nel’impio, Viene  anchora  il  difpregio,8e  ooll’huomo  ignominiofo  viene  l’obbrobrio.  Come  l’ac/ 
qoe  profon^  fono  le  parole  ddla  bocca  ddi’huomo.come  il  torréte  traboccante  e la  vena  ddlafapierv 
(la.l'igliare  la  perfonaddl’impio  noe  buono, nefara  dectina'reiligiuflond  giudiao.LeparoIeddlo  llol 
D verranno  colla  quiftione,6c  la  bocca  di  qudio  chiamerà  alle  percalTioni.La  bocca  ddio  Rolto  fara  a' 
feconcritione,&Ìeiabbra  di  qudloi(  faranno  > il  laccio  all’anima  Tua.  Le  parole  ddfufurratore  fono 
come  fante,aemdifcendono  all’intenori  dd  ventre.  Anchora  qudio  che  e lento  nell’opercfue.e'  fratd/ 
loall’huomochediRipaqualchecofa.ComeMrrefottee'ilnomedeI  Signore,  ad  dTa correrà  il  giuRo, 

& fara  efalcaco.Lcncchezeedd  ricco  fono  come  forte  atta  di  qndIo,&  come  muro  deuam  ndiaimagi 
natione  di  quello.  Innanzi  allacontritionedeueraflì  ilcuorddl’huomo,8c  innanzi  alla  ^oriafara  l’hu/ 
milita. La  Rolatia,fi(  la  vergogna, e' a' colui  che  tifponde  la  parola  innàri  che  gli  oda.Lofpiritodeil’huo 
mo  porterà  la  infirmica  di  qucUo,ma  chi  porterà  lo  lpiritopcrcotTo.il  cuore  intdligéteacquiRera  lafct 
cnna,&  l’orecchio  de  faui  cercherà  lafdentia.  1 1 dono  ddPhuomo  gli  Tara  dilatare  il  luogo,8e  menerallo 
innanzi  a'  gli  magnati.  11  giuRo  c'  il  pilo  nella  caufa  fua,  vena  l’amico  di  qudlo,Sc  inucRi^eraiio.La  Ibr 
< te  ceRare  le  bu,6e  diuidcra  intra  le  liti  forti-  Il  fratello  e'  piu  duro  che  la  citta  forte,&IcTiti  fono  come 

^ ftanga  del  palazzo.Od  frutto  della  bocca  ddi’huomo  fara  fenato  il  ventre  di  qudlo,co1  frutto  ddic  lab 
bra^  Lira  faaato.Laiiiorte&lavica<foiio>ncllamano  della  lingaa,Scchi  ama  quella  mangierà  il 
frutto  diqudla.Chimioualabuonamogliehatrouatoifbenc,&cautTaIa  beniuolcntiadal Signore; 
ò>npric^tparlaailpouero,mailiicconfpoQderapatoledurc.L’huomoama  gliamici,acciochc  fui 
amico, & e'  amico  piu  congiunro  che  il  frat^. 

ifpoaeroèpiirrcceilniieiclfirfojToIro.lfrfjinnoriiojil/òprapiriiirojtlrtlàirjiardopriire.  CAP.XHC. 

MEgliore'ilpouerochecammina  nella  fua  pcifectione,che  quello  che  vfa  peruerfamentele 
labbrafiiachee'  Rolto.  Anchotafanza  lalaencia  ddPanima  non  e' il  bene,&  qudio  A’c  pre 
Ro  di  jrtedl  pecca.La  Rolncia  ddi’huomo  perucrtira  la  via  di  quello , & centra  il  Signore  R fi  di  chuKa 
adircrailaiordiqudlo.Lericcheaeaggifigono,molti  amia,&  il  pouero  fara  feparatoddfuoi  amt 
a.  11  tcRimonio  bugiardo  non  fara  impunm,&chi  parla  le  bugie  non  fcampeta.  Molti  ptegheranno  h„oiiiiijapa 
la  faccia  ddliberale,(kogn’uno  e 'amico  all’huomo  che  da  idoni.  Tutti  i frategll  dd  pouero  l’haiv  ,\p<r« 
no  hauuto  in  odioquanto  piu  gli  amici  fuoi  fi  fono  dilanwri,quello  ehefeguitalc  parole  che  tfC  non 
apprauano^Chi  pofliede  il  cuor  ama  l’anima  fua,cuRodila  la  inràligentia  a trouare  il  bene.  1 1 tefiimo  i,  po,«n»  tU 
nio  bugiardo  non  fara  ipunito,6e  chi  parla  le  bugie  penra.None'  bella  allo  Rolto  la  ddettatione,^n  prólt , ma  li 
to  piu  non  e'  beUocheil  fenio  tooreggi  d principi'lo  intelletto  ddl’huomo  e prolungare  il  fuo  furo/ 

re &lagloriadiqadlocmapanarelatrafgtt(rione.llrugllo  come  dd  Iwncino  e l’ira  delRe.acco//  ij.  • ^ 

m'elarugiadafopraPhobalabeninolennadiqDdlo.Lacontririonee’alpadrefuoilfigliuolo  Rolto,ar 

come  la  Rtllanone  che  continua  fono  lecontnrioni  dtllà  donna.La  cafa,8c  le  ricchezze  e'  la  heredlta  dd 
padre  &dalSignote,e'  Iadonnamtdligente.La  pigritia  fata  cafeare  il  fonno,8c  Panima  lenta  bara  fa/ 
me.Chicuftodifceilmandato,cuRodifaPanimafua,chidilpregiaUvla  fua  morirà. Pt^a  al  Signo 
rechi  da  alpouero.Arenderala  fuatetnbutlonca'qudlo.Calngail  tuo  figliuolo^  perche  e'  f|ieranza,ad 
■mazzarlo  non  deuait  Panima  tua.  1 1 grande  d’ira  foRiene  la  pena, perche  fe  Io  Iiberepi,anchora  agM 
Rnerai  caRigar  qudlo.Odi  11  configlio, Strkeni  la  coirettione,acciochc  fia  &uio  nd  nourRimo  tuo.MoI 
ttcogitanonifonotid cuore ddl’huomo,ma il configUoddSlgnorerlmarra.il  ddìderio  ddPhnomo 
dlaimléricordiadiqodlo,&iiieglioree'Upoucroche  Phuomobugiardo.il  timor  dd  Signore  <tc  Jal 
la  vitaiSc  il  faao  dimorera,non  fara  vili  tato  dal  niale.Nafconde  il  pigro  la  man  fua  nd  feno, anchora  al/ 
làboccafuanonla  ndutra.SepercoteraiiIdileggiatore,il  frmplicedouenteraaRutOj&feriprtrderaal/ 
cnnoPmtdligétc,lntenderaIafcientia.  Pericola  il  padre, fugherà  lam3dtr,ilfg!iuolo  che  fuergogna, 
&diefafuergognare.CeRafigliuol  mio  vdlttPammacflramcnto,iIquale ncondnce,acciocheciTÌ  dal> 

|epawIeddIafaentta.IltdhmonioimploIbefferailgiudicio, Stia  bocca  degl’impiinatonderal  mi/  ' 

■ qoita.l£judicii  fono  appaaeochiati  af  ddegglaton,&lcpcreotìie  {fono  J al  colpo  de  ^ flold. 
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lodopfiOi&UltjJtrdJmojàtumìbaond.  CAP.XX- 

IL  vino  f^il  dilcggUtOR,Ia  cxruofia  { fa  ]?  quello  che  fa  nmiulco,&  ogn’imo  che  fi  dtletra  io  quello 
non  famauio.  11  ruglio  come  d’nn  liSdno  e'  il  Rnorcdel  Re,chi  fi  adira  con  lui  pecca  centra  alPani 

® * lua.Glona  e all’huomo  npofarfi  dalla  lite.Sc  ogni  llolco  fi  mefcolera.Per  la  vernata  il  pigro  non 

Brera, mendicherà  ndia  f|acr,A;  no  Tara  chi  gli  dia.Come  l’acqua  profonda  e'  il  cófigiio  nd  cuor  %11’hiiD 
mo,&l  huomo inraigéte  attignerà quello.Dcll’huomo  magnopredicheraciardiedunolamilmcor/ 
dia  ,chi  trouena  I huomo  veracetDd  gtullo  che  cammina  ndia  fua  pcifettione  faranno  beati'i  figliuor 
U wppo  di  lui.  Il  Re  che  fiede  fopra  la  tedia  del  giudicio  difperge  cogli  occhi  fuoi  ogni  malc.Chi  può  di 
re  ho  mondami]  mio  (more, fon  mondo  dal  peccato  miolllpno  doppio, & la  doppia  mifura,anchOr 
ni  uiu&i  altrafono  abominatione del  Signore.  Anchora  nelle  Tue  opcrclaraconofcìutoil  fanaullo 
le  gli  e mondo,8c  fé  retta  fia  Po{^  di  qudIo.L’orecchio  che  ode,&  l’occhio  che  vede, il  Signore  ha  He 
r pouero.apn  gii  occhi  tuoi  .fatiate 

meddimo  di  P^w.bt  giie  male,eglie  male  dice  il  comperatole.  Se  andàdo  allhora  fi  vàtcra.E  l’oro  .fida 
moltitumne  cieUe  P«^A  come  vaio  pietiofo  fono  le  labhradi  qudio  che  fa.  Toglie  il  veflimento  di  ^ 
lo, poche  ha  promeflo  fw  altri,  &dallo impegno  per  gli  altri.E  foaue  ali’huomo  il  pane  bugiati 
do,&dipoi|ara  npicnalabo^  fua  di  pietra  piccolina.  Le  cogitationi  fi  confermano  coi  configikv 
&»>  (tonfigli  fa  la  guerr^Chi  reucla  il  fegreto  cam  mina  fraudolcntcmentc,&  non  ti  mcfcolaie  a'  quella 
che  le  fue  labb«.Di  colui  che  maledice  il  padre  fuo,&  la  madre  fua,fara  fpéta  la  lucerna  ndia  ofeu 

rlM  (xllc  tenebie.u  herraita  Bcquiilata  pienamente  nd  principio, nel  nouiflìmo  di  quello  non  farà  bo 
nc(tctta.Non  dure  io  renderò  Umalc.afpcttailSignore.gèfarattifaluo.L’abominationedcl  Slgnoredil 
doppio^ro,ada  bilancia  inganeuole  non  e'  buona.Oal  Signore  gli  andamenti  drll’huomo  fon  dirizza 
ti,ma  I huomo  co^intcrulera  la  fua  via<  11  laccio  e'  all’huomo  inghiottire  la  cofafantificata , Se  dope 
^ ibotice^eraLAfpergegl’impiiilRe  fauio.&r  farà  ritornare  fopra  di  loro  la  ruota.  La  lucerna  dd 
^norec  I tnimo  deli  huomo, laquale  inuefiigatutte  lecofeinteTioriddventic.La  mifericordia,te  . 
la  verità  cuKodiranno  i Re,8(  foftenta  la  mifericordia  la  fedia  foa.La  gloria  de  giouani  e'  la  loro  forte:/ 
za,8(  la  bellezza  de  vccchi,ia  canicie.I  liuidi  della  ferita  fono  medicina  nd  male  huomo, & coC  le  piaghe 
nelle  interiori  dd  ventre.  ^ ° 


lIpcimoKcni 
fo  de  mibfi 

timo  ti^  OMO 
feciIoio;<,ae 
pero  Iddio 
loroole  pfe 
tt  pero  dilte 
fi  demonio 

dhc  IddKlirO 
fcin  «mA  mex 
M rperx,  rna 
{pxtA  ime/  f 
racolprtdpio 
^ Roma,  ciò 
filcoce. 
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lIsijiMR^g6ai<»<)ri,piarrj6fam^frif<»diaeriljl«i/i<io,erfo«(ra<IÌwll9ii«ii»irra  neU 
mUpruintU.  CAP.XXI. 

Ome  i riui  (MPacque e' il  ouot  dd  Re  ndia  mano  dd  Slgnore,a' ogni  cofa  che  vorrà  l’indineta. 
^Ugnivu^U’huomoe  retta  negli  occhi  fuoi.ma  il  Signore  pefaicuort.  Fare  la  giulhna.fle  il 
gtudiao  e piu  dm  al  Signore  che  il  facrificio.La  efaltacionc  de  gli  occhi , Se  la  larghezza  del 


. ,,  ,-Comelallipolafofpinta,ctrcanoHaroorte^licBragunano.Larapina 

u gi  impii  codum  il  Signore  fopra  di  loro.pcrche  non  hanno  voluto  fare  il  giudicio.E  ritornata  U via 
^nuomo  impio.A;  ddl’alieno.ma  ddl’huomo  mòdo  e retn  l’opera.Mcglio  e'  habitarein  vn  catone 
dd  tetto  die  ciana  donna  contenriofa,S:  nella  cafa  larga.L’anima  ^irimpio  ha  defiderato  il  male,  non 
tua  grato  ne  gli  ocmi  fuoi  l’amico  di  qudIo.Qnando  il  giudice  pumra  il  dilcggiatore.doucntera  fauio 
Il  rcmpli^ò;  quando  intenderà  il  fauio  l’altro  fauio,  pighaa  la  fdentia.  1 1 giullo  confiderà  il  fine  ddia 
nladcll  impilò;  vewche  il  Signore peruertcgl’impii  almal  loro.  Chi  tura  l’orecchio  Tuo  dal  grido, 
dd  poucro,anchora  dio  gridera,&  nò  Tara  efaudito.l  1 dono  dato  di  nafeofio  coprirà  il  furore,Wl  prdm 
te  nd  reno  copimi  ira  fottc.Lalcatiae  al  giudo  fare  il  giudicio,&  la  nauina  farà  a' quegli  che  opera/ 
D<a  1 inunntaX  himnm  che  erra  dalla  via  d^’intdlctto  fi  npofera  ndla  compagnia  de  morti.  L’huomo' 
bilo^ofo  fan  colui  che  ama  la  Icntta,chi  ama  il  vino,&  le  cpfegralTe  non  Tara  anichito.Per  la  rededo 
ne  dd  giudo  farà  dato  l impio,8c  pe  retti  il  trafgrdIort.Meglio>'  habitat  ndla  otta  dd  difetto  che  colla, 
donna  contennofa  Se  iracòda.  Il  theforo  ddìdoabile  Se  la  grafliczza  t ndi’habitacolo  dd  fauio, & l’huo 
mo  dotto  lo  diinp(ra.Chi  feguita  la  giuditia,&  la  mifericordia  trouerra  la  vi»,la  giuditia,&  la  gloria. 
Il  fauio  afeende  la  citta  de  forti, &,  farà  difeendert  la  fortezza  ddlafiducUfua.Chi  cudodiTalalocca,' 
Ha,&alinguaruacudodifcedalrangudiePanimafua.Ilfupeibol’dato,ildertro«e'ilnomediqu^ 

che  fa  1 opera  fua  nell’ila  ddia  fuperbia.  1 1 defiderio  dd  pigro  l’amazzera.perche  nò  hano  voluto  fare  le  ' 
mani  di  qudio  cofa  alcuna.Tutto  II  giorno  il  pigro  defidcra  la  concupifccria.ma  U giudo  dara,&  non  ' 

pro^ira.lifacnfiaodegl’impiieTabominande,quàcopiulè  loporteracòmaUintctione.Ilctdliiio  ' 

nio  bugiare  pcrira,fic  l’huomo  che  tcdi/kaqllo  che  ha  vmtofempreparicraqudme^mo.Ha  fotnfi  ’ 
cato  Optra  ^lui  l’huomo  ipio  la  faccia  fua,ma  dio  retto  dilpomi  la  via  rua.N6e'  fapiétia,nò  e'  intdligé 

I»,n6d  cofieUoc6tHiilSigpotc.Ilcaualloe'‘appecchiatoaldldeUagutiTa,maddSignoic  c la  fallite.; 

La 


Di'SA'LO  WCTNfer  2tf 

A Lilieàdtiiàuìm(fteHtri^^.lfiiiifbaoiai*J^.tt<n>mldep4driiumJ!imuilr^éffirt.  CAP.XXir. 

ILnomebuono<'piudiggibilecIileinolttncchc»,&lagratia  buona  e'piueliggibiiechcl’aivcto  sdfon» cbc, 
&t’pro.Ilncco8filpouCTofinrcontrorono  inlietne.ilSi^rce  quello  chefa  tutti  quegli.  L’allBtu  “ 
vidde  il  maIe,A(  narcofciì,nia  i femplici  hanno  trapa(Tato,a;?iiranno  appenari . Per  la  humilita  vengo/  ■ 

noall’huomo  il  timore  del  Signore,  le  ricchezze, & la  gloria,  & la  vita , fx  fpinefono  i lacci  nella  via  del  ri,  giom . u / 
pucrfo,chicuftodirct  l’anima  fu,afi  dilungherà  da  ^gli.  Ammaelha  il  fanciullo  fecódo  il  modo  fuo,an/ 
chora  quado  fara  inuecchiato  non  lì  partirà  da  quella.  Il  ncco  (ignorcggtera  a'  poueri.Sc  Tara  lèruo  quel  fama  ^ vna 
lo  che  piglia  impitfto  all’huomo  che  prcDera.Chi  femina  Piniquita,mietrra  l’iniquita,&la  verga  dell’i  uoig«ìóc  i.t 
ra  di  quello  lo  confumera.  1 1 benigno  all’occliio  effe  fara  benedetto, perche  ha  dato  del  fuo  pane  al  pone  ^ “ 

ro.Caccia  il  dileggiatore,&  vfeira  la  concentione,&  ceflba  il  giudicio  & la  ignominia.Chi  ama  la  mó  * 

ditia  del  cuotc,per  la  gratta  delle  labbra  dì  quello  fara  il  fuo  amico  il  Rc.Gli  occhi  dd  Signore  cuilodv 
rono  colui  che  fa,&  puertira  le  parole  del  trafgreffore.DìHc  il  pìgro,il  lionee'  fuori,nel  mezzo  delle  piaz/ 
a faro  morto . 0>me  folTa  profonda  e'  la  bocca  delle  donne  aliene , colui  centra  del  quale  e'  adirato  il 
Signore,cadtTa  quiui.La  ftoltitia  e'  colicgata  nel  cuore  del  fancìullo.la  uerga  della  correttione  la  fara  di 
lungaredalui.ChiperfbrzatogIiedalpoucro,peracCTcfarelecofefue,chidaalricco  ueraméte  fata  a’ 
fe a d iffctto. I ndina l’orecchio tuo,ae odileparolcdefapicnti,acponiìituocuorealla feuntia mia«Per/ 
chee'dilctrabile,fequcllecullodirainclcuor  tuo  faranno  dirizzate  ìnfieme  ikIIc  tue  labbra,  .^ccioche 
nd  Signore  fia  la  tua  B^cia,ci  ho  fatto  fapcrt  quelle  colè  hoggi,  anchora  tu  le  cuftodifci  • Hor  nó  t’ho 
fcritto  le  cofe  perfette  ne  configli  Se  nella  fdentiafPcr  farti  fapcrc  la  ucrica,i  parlari  della  uerita,a'  rifpon/ 
ijcicipailariddlaiieritaa' quegli  che  ti  mandano.NonrubbareìlTOucro,pcrcheè  pouero/è  nonrom 
Ijereilbifognofo  nella  porta.Pcrcheil  Signore  giudicherà  lacaula  di  loro,8e  rapita  l’anima  daqucgli 
che  ^ì  rapilcono . Non  fia  amico  al  furibondo , Se  coll’huomo  iracondo  non  andare , accioche  forfè 
nan  impari  i Tuoi  fenneri.Sepigli  il  laodo  dclTanima  tua.Non  fia  intra  quegli  che  percuotono  la  mano 
promettendo  traqueglich^romettonopedebiti.Senone'a'  te  a' rendere,  perche  terra  il  tuo  letto,!! 
qualeè  fono  di  tef  Non  trallerlte  11  termino  antiquo  che  hanno  fatte  i padri  tuoi.Hai  tu  ueduto  l’huo 
mo  udoce  ndPopeta  fualStara  in  prefentia  de  Rc,non  Rara  nd  confpctto  de  ccnebrofi. 

^^Ltcofèche-fdebbonooJJintdnntUe  menjè  de  Principi.  Ld  meretrice  è un  po^fWi  nino  flxnnnf  lem.  CAP.  XXTII. 

QVando  federai  a'  màgiare  col  Signore,c6fidttàdo  ti  eSfidera  che  fara  i pfcntia  dì  te.Ft  porrai  il 
coltello  ndla  tua  gola, le  barai  l’animo  di  màgiare  di  tutte  le  cofe.  No  defidcrarc  le  fuc  viuàde, 
lequali  fono  abofallace.Non  n affaticare  per  atriccbirti,  accioche  della  tua  ìnrelligcnaa  non 
manchi.Hor  lUuftrcrai'gliocchi  tuoi  p rilguardate  lericchezze'Ma  non  faranno, pòche  faceti/’ 
doli  faranno  Palle  fimili  alPaquiLi,  Se  voleranno  in  cklo.Non  mangiare  il  pane  di  colui  cheha^  il  catti 
no  occhio,8c  non  defidcrarc  le  uiuande  di  qitdlo.Pcrchecomc  ha  Rimato  coU’animo  fuo,cofi  c la  paro 
ladiqudlo.Oiratti  mangiaicbd,8ciIcuordiqudlononiaraconciToccco.Lafcnatua,laqualc  hai 
mancato  nbutta,S;  corrompi  le  tue  parole  dola.  Negli  orecchi  del  pazzo  non  parlare, perche  difprc^ 
ra  l’intelletto  de  gli  tuoi  parlari.Non  tralTerire  il  termino  annquo,Si  non  intrare  nel  campo  de  pupilli. 

Perche  il  redctoie  di  loro  e forte,  dio  giudicherà  la  caufa  loro  con  dio  reco.  Fa  intrare  l’ammacRramé 
co  il  cuor  tuo,  Se  le  tue  orecchie  a"  parlari  della  fdentia.  Non  prohibire  dal  fanciullo  la  corretuonc,fe 
lo  percoterai  colla  verga , non  morra.  Tu  colla  verga  lo  pcrcotcrai,S:  l’anima  di  qudio  dall’inferno  libe 
itrai.Figliuol  mio  lè  fara  fauio  il  cuor  tuo,  fi  rallcgma  il  mio  cuore,anchoia  io  mi  rallegrerò.  Et  cfulté 
ranno  le  mie  reni  quàdo  parloanno  le  tue  labbra  quelle  cofechefon  dintte.Non  habbia  inuidia  il  cuot 
tuo  a'  pcccaton,ma  nel  nmore.dcl  Signore  fia  tutto  il  giomo.Perche  veramentee'  la  mercedc,&  la  fperà 
Xa  tua  non  fara  tagliata.  Odi  tu  figliuol  mio,Sc  farai  fauìo,Se  fa  camminare  perla  via  il  tuo  cuore. Non 
Caco  bcuitoridd  vino, co  mangiatori  della  camea'fe.  Perche  il  beuitore,&  il  papatore  doucntcranno 
poucri,Sc  colle  velie  Rracdate  fara  veRlrc  la  dormidonc.Obedlfa  al  tuo  padie,  dio  t’ha  generato,^  nè 
difpicgiarc  la  madre  tua  q^o  inuecchicra.  Compra  la  venta,Cè  non  vendere  la  fapicnria,&:  Pammae 
Riamcto,6;  Pmtelligétia.Bultàdo  efultaa  il  padre  del giuRo,qud  che  ^era  il  fauio  fi  ralirgrera  in  luL 
RrdlegrerafTì  il  padre  tuo , & la  madre  tua , Se  cfultera  la  tua  genitrice  .Oa  figliuol  mio  a'  me  il  tuo  cuo 
te,S(  gli  occhi  tuoi  cuRodifdiino  le  mie  vic.Ptrche  come  la  f^a  profódac  Ìamcrctnce,&comeil  poz 
So  Rretro  e'  l’aliena.  Anchora  efla  come  alla  preda  infidiera,&  aggiugnera  i tnfgielTon  negh  huominù 
A chi  41  farannoji  guai,a'  chl'/ffaranno  y i guai,a'  chi  <tfaróno>  le  zuffe,a'  cbid[  fara  } la  loquaata, 
a'  chi  fatano  > le  ferite  mdamo,a'  dii  fara  ilrollorede  gli  occhi!  4 Saranno  >a'  quegli  chedimorano 
nel  vino,a‘  quegli  che  vanno  a' cercare  il  vino  mefcolato.  Non  rifguardare  il  vino  quàdo  roiIeggia,qua 
do  dara  od  calice  il  fuo  colore,càmincra  dinttaméte.Nd  fuo  nouilfimo  monderà  come  fcrpeiue,&  come 
regolo  adikilorera.Gli  occhi  tuoi  vedranno  le  vtfioni  Rrane,&il  tuocuorepenferalecofeperuerfe.Etlà/ 
rai  come  quello  che  dorme  nd  cuor  del  mare.  Se  come  quello  che  dorme  nd  capo  ddl’albeto  ddla  naue. 

Dira,  batterommi,St  non  ammalai,  percol!ómi,non  cogoobbi  quello  che  mi  pctcoHc, quando  mi  fue 
gIioo,aggtugneio,cerchcroUoandMia,  , 
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T»ttlleo>ilirtilJfrjmiilJ^àiilrjrtìhmiieonfgli^^dUglmbd<>^iun,0’pr^p«trélleMp6.  CAP.XXIMI-  Q 
^ TOn  inuidiait  ^ huomini  che  Canno  il  male,&  non  defiderate  eflere  con  quegli.  Perche  il  cuore 
1^1  toriM"«<ir>«  la  rapina, & parleranno  l’iniq  una  le  labbra  loto.Pa  U fapientia  tara  edificata  U 

I ^ cafa  &farallabilitaperlainteUigtntia.Etcollalcienttafarannoripiene  lemttnondi  tutttk 
fuflantieprttiole,&:gioconde.L>huoinofapiétee'ndlafortt:M,&Phuonio  pento  fortto 

che  co  configli  Cara  la  guerra, & la  falute  < e'  > nella  moltitudine  ^ ronfiglim.EcctlIc  fono  allo  llolto  le 
bpientie  nella  potrà  non  aprirà  la  boccafua.Chianieranno  quello  che  penfalar  ilmale,huo^  che 
ha  camuì  pcnfieri.La  cattiua  cogitatione  ddl’huomo  llolto  e'  peccato, &1  abomtnatione  c ^1  hiiomo 
il  dileggiatore.Tu  fe  fiato  rimtllo  nel  di  deU’angufiia, firma  fata  U tua  fotteza.  Ubera  quegli  che  fot» 
ortfi  aUa  morte.&  quegli  che  fdrucciolano  alla  occifione,hor  non  prohibirai'&  dtrai.Ecco  che  non  ha 

Idamo conofawoquefto,hornó colui cheperaicuori,effointédera,8£Chicufiodifceramma  tua  tfio 

conofetra  8t  redera  alPhnomo  feoSdo  l’opera  fua'Màgia  figliuol  mio  il  mele,p^e  ^lie  buono, & il  fa/ 

• ’ I I.,  rUila  (anima  indalafca  alia  tua  anima.  Hor  no  trouerrai.&  lara 


bare  ilfuo  tiporo.Pctai  lette  volte  caacra  u giuiio,ac  rizjrMn,u,a  » 
do  cafehera  il  tuo  nimico,n6  n raUegrare,at  quàdo  imciipcra,nó  tfulti  il  cuor  wo.Acciocfi  forfè  nuol 
tato  nó  vegga  il  Signore,  & quello  chedifpiace  ne  gli  occhi  di  quello,*  vota  I ddio  da  lui  il  fuo  fiirof. 
Non  haum  cómtrdo  co  maligni,*  nó  inuidiare  gl’impii.Perche  non  U fine  buono  all  huomo  cat 

' ' i.Temi  il  Signore  figliuol  mio,*  il  Re,*  co  Qgli  eh  replicano  le  fut 


dierifpondera  le  parole  rette.  tTepara  m ruota  i opnaiua,»  .... 

tai  la  (afa  tua.Nó  fia  tdhmonio  bugiardo  entra  U tuo  amico,*  non  lo  fpe=ate  colle  tue  labbra.  No  a 
ca  comehafattoa'tne,cofifaroa'quello,rédeto  all’huomo  fecondo!  o^afua.Apptefloal  capo  dell 
. a*,  t a '<T.  J.ti)U..<%vT.<«/4«amai~i/1irtinrr>rrrcnrhf  «TanAialìKorurte 


ili  dipocoabS^amm^'mani a'dormneMlkTw 

la  tua  pouerta,*  il  tuo  diBttto  come  vno  huomo  di  feudo  armato. 

iPpttìlidd>b<maUin^efrimitlftdJmfinStb^drtU^lMiimt,iim[rTiitdrcUf>utlld.  c AP- 
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NchoraqueflefonoleparabolediSalomooe,lequalitra(Ftrironogli  huomlnidi  Heiechish 
:udah.La  glona  di  Dio,  e cdaie  la  parola,  * la  gloria  de  Re  luelhgart  la  parola.De  cUll 

*a  a inii^Vti>rartr\n^  17  imfiAiiì  b 


Rxiiiiu 


tven*  lUCMIltLtU  giUll*  *Ì  IW  i»  am  ^ 0 ~ * n , 

.rC.  ^neU’alte=a,'*dellaterranellaprofoodlta,*ddcuorede!<.enóe  inueftigatione.Rimu0mle 
fcaglicdeU’argento,*  vfeira  alPargcntario  U vafo  <tpuriflimo.  >Rimuoui  l’impw  dinanà  al  Re,*  fa 
tarato  nella  giufiitia  U fua  fedia.Non  ti  magnificare  nei  confpetto  del  Re,*  non  fiarai  nd  luo^  de 
orandi.Perche  meglio  e'  che  ti  dica  afoendi  qua  fu , che  ti  humili  nd  cófpmo  del  principe,ilquale  hari 

no  Villo  gli  occhi  tuoi.Nonvfdre  pretto  a' litigatt,acaochtfotre  non  feccia  qualche  cofa  nel  nouifllr 
nw  di  qi^,qu3do  ti  fuergognetal’atnicotuo.llletigio  tuo  litiga  coll’amico  tuo,*  U legreto  d*^ 
non  riudi.Acaochtfotfequd  che  odenótiiinfocci,*nó  ritornila  tua i&mia.O)memtle  d orocollefi 

Rure  d’argento,  e"  la  paiola  dma  co  modi  fuoi.Come  l’omamentp  dcU’ortcchio  d’oro,  * l’ornamento 
^’obrizo  e'  colui  che  riprende  il  faulo,alquale  e'I’orecchio  obediente.Come  il  freddo  della  neuc  nd  rfi 
ddia  mietitura  coli  4 *'  >U  mdlofedde  a'  quegli  che  lo  mòdano,*  fara  ripofere  l’anima  del  fuo  Signo 
le-Come  la  nugola,*  il  vento,*  la  pioggia  non  e'  cefi  e'  l’huomo  che  fiVanta  del  dono  bugiardo. Col/ 
la  longanimità  U piega  U principe,  * la  Ihigna  molle  (pcn  l’offa.  Hai  trouato  il  mele,  mangw  qum/ 
to  ti  batta  accioche  fatio  nó  vomiti  qudlo.PWhibifd  il  tuo  piede  dalla  cafe  dd  tuo  proffi  mo  ,accioch« 
forfè  di  te  nó  th’abbia  Iodio.  Come  U martdlo,*  U coltello,*  la  freeda  acuta  e l’huomo  eh  t^ 

ficacontraUptoinmofuoilfalfotdHmonlo.Comtildentefpe=ato,*ilpierkcherdraociola  cofi  e la 
’ fiduciaddtrafgrrforenddiddl’angufiia.ComechirimuoneilvtttimaodafeiKldi del freddo,ooiK  ^ 
l’aceto  fopra  il*nitfo,eol  quale  fi  lauano  i pani,coli  * qud  che  rata  ne  catid  al  cuore  afflitto. Se  bara  fa 
me  òlio  eh  ti  hai  odio  dbalo  col  pane,*fe  ha  fete,dagli  l’acqua.Pcrtfi  tu  pigli  lebntó  fopra  il  capo  fuo 
arirmora  il  Signore  ti  redera  la4niorce(k>.Come  il  vento  aqlone  fuga  la  pioggia,oofi  & la  fe^  iracM 
dada  lingua  m qutUo  efi  defrahe  occultaméte.Meglio  e'  federe  in  vn,càtone  dd  tetto, che  colla  dona  co/ 

tétiofa,&ndla  cafa  ampla.ComePacque  fredde  aU’anima'chehafcte.cofi  l’udito  briono  della  terralun 

ginqua.Come  la  fonte  conculcata,*  la  vena  corrotta, coli  e'  il  giufto  che  fi  inchina  in  prtftntia  del  ’im 
pio.Comemangiaiemolto  mele  none  buono.cofiUinueftigationedidiuerfefciétie  none  gloria.  Co 
nic|acinaroctaun»muroe'l’huomo,ddqiulcnoncptohibì(iaacuUo<p>(>(0» 

, ^ Conti 
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Cerne  elditetenan  nminv  ù wiir^aj!  ilo fialteiU^erU-ASo fobo  tome  f deUe  t^aeiiere,ciifi  U filpi  S 
glieltriieuifeéJeittre.  CAP.  XXVI. 

' conacnknte,co6  non  i coniit 
come  della  rondine  e'  il  volare , colt  la 

^ i,fl(ilfrenoairafino,atlaveigai  nectf 

brta  al  corpo  de  tit  ftoltì.N6  rirpóderc  allo  llolto  feeddo  la  tua  ftolcitia,  acciocbe  forfè  non  ti  aflimigli 
allui  anchora  tu.Rifpódi  allo  llolto  fecódo  la  fua  llolnna,accioche  forfè  non  Ga  fauio  ne  gli  occhi  fuoi. 
Come  il  cagliato  i piedi  coG  chi bee l’iniquità  e' quello  che  manda  la  parola  per  la  mano  dello  Golco. 
Come  fono  ineqli  le  gàbe  al  :oppo,c»G  Si  la  parabola  nella  bocca  de  gli  ftcIn.Cde  dii  lega  la  pietra  nel 
b frombola, coG  c‘ chi  da  allo  llolto  la  gloria. ^me  il  dpolo  che  afeede  nella  man  del  ebbro , coG  e'  Se  la 
parabola  nella  bocca  degit  flolti.  Il  Signore  magno  oca  tutte  le  coft,&  data  mercede  allo  llolto, & da  la 
mercede  a'  trargreflòti.  Come  il  cane  ntoma  al  vomito  fuo,  coG  lo  llolto  repi  ica  la  fua  llolncia.  Hai  tu 
veduto  rhuomo  fapiéte  ne  fuoi  occhida  fperàza  e dello  ftolto,piu  efi  di  lui.Uiflt  il  pigro,il  Uone  e' nella 
Via,d  bone  intra  le  piase.Come  l’ufdo  G volta  nd  gannro  fuo,coG  & il  pigro  nel  letto  fuo.Nalcóde  il 
pigro  la  ma  fua  nel  feno  aflaticaG  ndurla  alla  bocca  fua.  Piu  fauio  e'  il  pigro  ne  gli  occhi  fuoi  di  fette  che 
Hlpddono  il  o5GgUo..Comc  chi  piglia  gli  orecchi  del  cane,coG  c'qllo  che  palla,  che  G adira  nella  lire  che 
o6e'  fua.ComcG  nafeó^  chi  gitta  le  fdnciUe,le  freccK  & la  morte. CoG  rhuomo  che  ha  Iraudato  il  fuo 
tonico, Ce  dira,hor  no  i^era/Quàdo  no  fatano  le  legne/i  fpegnera  il  fuoco,&;  quado  non  fata  il  fufur/ 
fone,llM  cheta  la  contctione.&me  il  carbonee'  dil^fto  alle  brad  ,Sc  le  legne  al  fuoco , coG  ftr  l’huo/ 
■no  contétiofo  ad  accèdere  la  Ute.Le  parole dd  fufurratore  fono  come  lufcngheuoli,a[  eflédifccdono  all’ 
Intenori  dd  vétie.Come  Patgéto  pieno  di  fcaglie  copto  fopra  il  rIIo,coG  fono  le  labbra  c5  accèdono  k 
fiti,&c  il  coor  cattiuo.Colle  fue  labora  G molhora  vn’alcro  eh  hai  odio,  & nelle  fue  iteiiori  porrà  lo’ngó/ 
no.  Quado  alzerà  la  fua  voce  otìAo  o6  gli  credtfrai,perche  fette  abominationi  fono  nel  cuor  di  quello. 
Optirrafli  l’odio  ndlo’nganno,  nianifefla  Gua  la  malitia  di  ^Uo  nella  cSg^atione.  Chi  fcaua  U foGa 
■daini cafdiera  in  qudla,A(  chi  volgelapietracontra  all’altro  ritornerà  a'  quello. Il  connito  dicuorc 
bara  in  odio  la  Imgua  bugiarda,S(  la  bocca  piaceuole  fara  la  efpulGone  dalla  via  della  vita. 

Nm  fi  dette  fioriere  del  jwna  che  he  dduemee-iuin  li  Uiedeie.teffie'd  il  nello  dette  perora  ina.  CAP.XXVH. 

NOn  ti  laudare  di  ^lle  cofe  che  hai  a'  fare  nel  di  di  domane, pche  non  fai  quello  che  ha  a'  parroriie 
il  giomo.Laudici  l’alieno  A nd  la  bocca  tua,lo  Grano, fit  n6k  labbra  tua.  La  grauita  e'  d faGo, 
ScUpdoe'  alla  rena,ma  l’ira  dello  Goltoe'piugrauedell’uno&dell’altro.  La  cruddta  è nell’i/ 
ra,8(  l’impeto  nd  furore  & chi  Gara  ndla  prtfcnna  ddl’muidialMcgliore  e la  npmGone  manifeGa  che 
ramorenafcoGo.Fedefifono  leferitc disilo  eh  ama,&imolnbad  di  coluichhaiodio.L’anima  fanata 
calcherà  il  fano  Bt  alTanima  aGamata  ognicefa,amara  gli  feta^olce.Come  l’uccdio  vaga  dal  indo  fuo, 
CoG  l’huomo  vaga  dal  luogo  fuo.  Comel’unguèto,  & il  pfummo  rallegra  il  cuoie,coG  &ladoIctzza  delP 
tonico  fuo  ,per  il  conGglio  ddl’anima.L’amico  tuo, & l’amico  di  tuo  padre  non  abbàdonare,&  non  ine 
trare  la  cafa  dd  tuo  fratello  nel  di  ddia  tua  contntione.  Migliore  c il  vicino  propinquo  che  il  Gacdlo  loti 
Eano.Sia  fauio  Ggliuol  mio,8c  rallegra  il  mio  cuore, Se  nfpondero  la  parola  a quello^che  mi  vitupera.  L’a/ 
Buto  vidde  il  ma^nalcoM,  i Icmplid  paGoronno,  furono  punin.Togli  il  veGiméto  di  quello  pche  ha 
promcGo  per  k>Grano,per  la  Grana  pigha  il  pegno  di  quella.Quello  che  ha  benedetto  all’amico  fuo  con 
gran  voce  leuandoG  la  mattina,Ia  maladittione  fara  reputato  a qucllo.La  gocdola  aGidiia  nel  di  della 
pioggia, (è  ladontM  contentiola  G fono  agguagliati.Colui  che  nafedde  quella  nafcódc  il  vèto,  & come 
ranguècodiee'ndlafuadeGra,gridcra.I11^colfeiroGaguz:era,&  l’huomo  aguzzerà  la  faccia  del 
filo  amico.Chi  ferna  il  Gco,màgiera  il  frutto  di  ^Uo,S;  chi  cuGodtfce  il  fuo  Signore  fara  glonGcate.C(v 
ine  nell’acqua  la  faccia  alla  faccia  appanfce,coG  il  cuor  deUliuomo  all’huomo.La  fepoltura,Sc  la  perdi' 
none  non  faranno  fatiati,8e  g|i  occhi  de  gli  huomini  nd  fatano  fatiati.  11  corrigiolo  l’argcto,S:  la  forna 
ccroro,S(laboccadiquello  che  lo  lauda  proual’huomo.Se  piGerai  loGolto  nel  mortalo  nd  mezzo 
ÌM  farro  peGo  col  peGdlo  non  G partirà  da  lui  la  Golcicia  di  qucllo.Conofcèdoconofci  il  volto  della  pe/ 
Cora  tua,poni  il  cuor  tuo  alle  greggi.  Perche  non  hanno  a'  durare  le  ncchezze  nel  fecola , & hot  fara  la 
corona  ndla  generationeStgenerationelE  apparita  l’herba,8(  apparita  il  gtrminc,8t  faranno  racco  Ite 
Pherfae  de  fflontL  Le  lane  ddle  pecore  faranno  peveGi  menti  tuoi,  teli  prezzo  del  campo  faranno  ibcc/ 
chi . Et  balleia  il  prezzo  dd  latte  ddle  capre  in  cibo  tuo,  tè  in  cibo  della  cab  tua,  te  il  Vitto  alktue 
fanciulle. 

I Ijni/f  età  UfdmU  del  liane, Crii  tedio  il  timore  del  S!2"orr,er  il  Pràeife  impio  b la  fierU  dill'or^.  C A P.  X XVlil 
‘ I ^ Uggirono gl’impii,  8tnSerachiperfeguitaHe,8(lgiulH comeilliondnoG  cdGderanno-Perla 
• preuaricanoaedd  popoloeldlatera  <Jfono  j>imoltiprindpidiqUdla,8c  perl’huemo  iiKdli/ 
'<aL  gèncbeC^cfiG bnprolirogaKul tegnò.L’hilomo poucro,tcqudld(hcnibaipoueri,e'comala 
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pioggia  che  trabocca,&;  non  i paoe.Qiicgli  che  abbandonano  la  legge, lauderanno  Pinipio  ,&  anegli 
checullodirconolaleggelinghtrannoconquegli.GUhuotninicaettui  non  intenderanno  ilgiudiao, 
ma  quegli  che  cercano  il  SignoreintenderannorutTclecofe.  Megliore  c'  itpoucro  che  cammina  nella 
fua  pcrfettlonc  cheti  pcruerfo  di  vie,&  eflb  ncco.Chi  cuflodilbe  la  legge, e figIitx>lo  incclligcntc,ma  chi 
pala  ipapatonfuergognera  il  padre  fuo . Chi  moltiplica  le  riccheea  lue  per  vfura,&  accrefameQ 
td,a'  donare  a'  poucri  congrcghcrra  quelle.  Chi  rimuoue  tl  fuo  orecchio  per  non  vdire  la  legge , ancho 
ra  ì’orationefuae'abominarione.Chi  la  errare  irmi  perla  via  caraua,clTocafchcra  nella  folla  di  quel/ 
lo,&  I pcifctri  per  hcredica  piglieranno  il  bene,  1 1 (auio  ne  gli  oahi  fuoi  e huomo  ncco,ma  d potuto  in/ 
tclligcnte  lo  cerchera.Q  uando  efulrcranno  i ginfli  e'  molta  gloria, & quando  li  leueranno  fu  gi’impii, 
tara  iiorcato  Phuomo.Chi  cuoprc  le  fucfalenta  no  profperera,ma  di  qllo  che  córclTa,AilalTa  (ara  hauu 
co  oufeneordia.  Beato  e l’huomo  che  teme  fempre,ma  ijllo  che  indura  tl  fuo  cuore,rouincra  nel  male. 
Come  il  Itone  cheruglia,  & l’orfo  amdo  iignoreggia  l’impio  al  popolo  pouero.  Il  duca  che  maca  di  in/ 
CcUigcncic  molnplichcra  lerapine.ma  quello  che  ha  in  odio  l’auamia  prolungherà  i giorni . L’huomo 
rubarore pel  fangue  dell’anima  fuggirà  iniìno  al  fepolchro , acciochc  non  lo  lenghino.  Chi  cammina 
pofettamenre  fata  faluo.U  pcruerfo  di  vie  cadcra  vna  volca.Chi  lanora  la  terra  fua  fata  fatiato  di  pane, 
ma  chifeguita  gli  huomini  vani,fara  fanato  di  poucrta.L’huomo  fedele  molriplica  le  bcncdittiom , Se 
chi  affrmaaincchitlì non  fata  impunito.  Conofecre la  faccia ntl  giudicio  non  e'buono,&  perla  fet/ 
Ca  dd  pane  trafgrcdtra  l’huomo.  Aifrettaii  alle  nccheia  l’huomo  di  cattiuo  occhio, &;  non  conofache 
il  defmo  vara  à qucllo.Chi  nprtndc  l’huomo  che  toma  adricto  irouerra  gratta  piu  che  colui  che  carci 
a colla  lingua.Chi  rapifa  i beni  dd  padufuo,&  ddla  madre  fua,&  dice,non  i trafgrdfione,  e paraci/ 
pcdcU’huomo  che  dilTipa  i beni  fuoi.  Il  largo  d’animo  mcfcolcra  la  lite, ma  chi  lì  conHda  al  Signore  fa/ 
ra  ingralTato.Chi  li  fida  al  cuor  fuo  c'  nolto,&  chi  cammina  fauiamentc  eflb  liampera.  A chi  data  al  po/ 
uero  non  fata  diflmo,&  a'  chi  nafcóde  gli  oohl  fuoi  fata  la  moltitudine  delle  maladittioni  Quando  H 
leueranno  (u  gl’impii  lì  nafconderafli  l’huomo,&  quando  periranno , molti  faranno  i giufti, 

ebìJifprr^dldnmtritioiie  perird.ìliiotgafrdllfgnrdffrIdmoltifIicdlìaitJegmfti,'0'fiìdngirrd  fflfrM 
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L’Huomorlprcfo  che  indura  la  cernia  fubitamcntc  faradeftrutto,&;  non  fara  fanitai^alluLV 
Quando  harannolignoieggtatoigiulh, li  rallegrerai!  popoto,&quando  bara  lignoreggiaro 
l’impio  piangiera  il  popolo.  L’huomo  che  ama  la  fapientia,rallcgrcra  il  padre  luo,ma  chi  pafa 
le  meretrici,  perderà  la  fullancia.  Il  Re  fara  Ilare  la  terra  nel  guidicio,mal'huotno  che  riccuc  i doni,la'  ro 
uinera.L’huomo  che  adula  l’amico  fuo  fpandela  retea  piedi  di  qucllo.Perla  aafgreflione  ddl’huomo 


verraa'  qudloilcacnuolaccio,maìlgiullolaudera,&rallcgrerafli,Conolctilmullo  tl  giudiciodepo/ 
I ucri,l’impio  non  intenderà  la  faenna.GU  huomini  dileggiatori  allaccieranno  H citta,  ma  ifapiemi  ri» 
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11  Bone  nShi 
Inaura  de  car/ 
cutorijina  fti 
in  campo  colà 
rtHiomo  giu/ 

Ilo  no  bapau 
raiondc  dice 
U knitnra  nó  ^ 

giuiio  aothe  uolttranno  il  furoteX’huomo  fauio  fara  nel  giudicio  collo  ftoIto,&adirerafli,&  riderà, A:  o5  fera  ripofo, 
gu  tdoicxi.  Gli  huomiiu  fenguinolenti  haranno  in  odio  il  pcifctto,mai  reta  cercheranno  l’anima  di  qucllo.Tutta 
U fuo  fpinto  prorcrira  lo  flotto, ma  il  fauio  nd  di  di  poi  lo  fata  rìpol^Quando  fignorcggia  quello  che 
attende  alla  parola  bugiarda, tutti  t fuoi  miniflrifono  impii.llpouero,&:  l’huomo  fraudolente  li  tifcó 
troTono  à(c,qUo  che  illumina  gliocchi  dell’uno  Se  dell’altro  e il  5lgnote.ll  Re  che  giudicai  volta  i po/ 
uni  ,il  fuo  throno  fera  fermato  in  eterno. La  vttga,&  la  riprenlìone  data  la  làpienna,ma  il  fanciullo  lafla 
to  fuergogna  la  madre  fua.  Quando  faranno  molnpliàti  gl’impii  fani  molnpllcau  la  tiafgrellìone, 
maigiuflt  vedranno  la  lororouina.Cotttgiiltuofìgiiuob,&feractiripofeic,at  datale  delincall’anv 
ma  tua.Quàdo  non  fera  la  vifiane,il  popolo  fera  nbdlo,ma  quello  che  oflcrua  U legge  fera  beato.  Col 
le  parole  nófera  ammaeflrato  il  feruo,P(he  iccdera,&  nó  fara  nfpofla.Ha  viflo  l’huomo  vdoa  ndic  fue 
paroIc,fperaza  è allo  flotto  piu  eh  di  qllo.Chi  dilicatamcte  nutnfa  dalla  puerina  il  Ibruo  fuo,nd  (uo  no 
uiflimo Tara  fupbocome  Se  il  ligliuolo.L’huomo  funbódo  mcfcolcra  Ulice,&riracódo  molriphca  la  traf 
greflióc.La  fupbia  ddl’huomo  l’humilioa,&  l’humile  di  fpirito  foflcntcra  la  gloria.  Chi  paiticipa  col 
ladro  ha  inodiol’animafua,&vdiralamafedicnonc,&nonannunci(ra.llcimorcddrhuomo  ^nei| 
|Kao,chi  G Gda  al  Signore  feraelcuato . Molti  cercano  la  faccia  ^colui  cherignottggia,ac  dal  Sìgnof 
c'ilgiudidodiciafchcduno.L’abominatiooedcgiuftie’ l’huomo  iniquo, 8tl’a^nuiianoiic  dcU’un/ 
pio  c il  retto  di  via. 

P"‘«’P.^fl’dmiodehirJmlile[rrìiotio,t!xlenlrmptiMi,(irpdill,0'mimHe.  CAP.XXX. 

li  "T"  EpatolediAgutGgIipolodiIacht.Laprophttiadiflel’huomoa'IthieI,a'Ithitl,8r VchaLPc» 
I chefono  piujlloltodiciafcheduno,&none  la  intdligmtiadcglihuomini  a'me.Ecnonhp 
' JLJlmparatolafapientia,nelafciénadcfantihoconofduto.Chle'arocfoincido,&e'Àfcefo?Chl 

■ ha  congregato  il  vento  nc  fuoi  pugncttilChi  ha  legato  l’acque  ndvcftimcntofChiha  flatuito  tutti  i 
termini  della  terrafChe  nomee'  di  qllo,ac  che  nome  dd  fuo  Ggliuolo  hot  Phai  feputolO^  parlait  d’ili 

diopui^jC'fcu^R'qucgli.chefpaanoin  loi.t^oa'aggiugacRalleparoledl  quello,  acctoche  fot 


orU 


É 


DI  SALOMONE 


z^^ 


A fcnonriiipKnda,&!iacrouatobugiardo.paccofchodonimdato  dace^non  prohìblf  da  mcitmand 
che  io  muoia.  La  parolaociofa,8c  le  parole  bugiarde  dilunga  da  me,la  pouena,&  le  riccfaezre  non  mi  da 
re.Numfcimi  colobo  che  mi  conuicne,acaocherorfe  non  (ìafa[iato,&ncghi,&dica, chi  e'  il  Siepe/ 
le  ! Et  acòoche  forfe  non  douenti  pouero , & nibbi , & pigli  in  vano  il  nome  del  mio  Iddio . Non 
accufare  il  feruo  al  fuo  (ìgnore , accioche  forfc  non  ti  maledichì , & pecchi . E <t  vna  > gencratione 
laquale  maladira  al  padre  luo,&  non  benedirà  alla  madre  fua.Et  e'  la  gnieratide  che  e'  moda  ne  gli  occhi 
fuoijie  dalla  bructe:u(ua  non  e' lauaca.Evna  certa  gcncianone,dcllac]ualc  fono  gli  occhi  ectelfì,acle 
palpebre  fono  dcuare.E  la  gcneratione  della  quale  i denn  fono  come  rpadc,6;  come  coltegli  i mafccllari 
di  quello, acOoche  cófumino  i poucri  di  terra, & i bifognoli  da  gli  huomini.  Le  due  mignatte  fono  le  fi/ 
gUuole  che  dicono, porta,porta.Tre  fono  le  cofe  che  non  fatano  fatiate, le  quattro  (cfo  qoellrchc]» 
non  dillono  balla.La  licpoltura,&  la  matrice  nerile,la  terra  non  c'  fanara  d’acque,&  il  fuoco  non  ha  det/ 
tobalhi.L’occhiodiqucllochcdilcggieTailpadrc,fi(  difp^iera l’obedimtia  della  madre, fcauinoi 
cotbi  del  corrcte,&  mangino  quello  ifigliuoli  dcll’aquila.Ttc  cole  fono  nafoofleda  mc,&le  quattro  <tli> 
no  quclle>che  non  ho  conofciuto . La  \1a  dell’aquila  nel  aelo  , la  via  del  ferpente  foprala  pietra, 
la  via  della  naue  nd  cuor  del  mare,&  la  via  dell’huomo  nella  vcrginc.Cofi  e'  la  via  della  donna.laquale 
edmette  l’adulteiio , mangia  & nettala  bocca  fua,&dille,non  ho  operato  riniquita.Pcr  tre  cofe (i  muo 
uè  la  terra, (e  per  quattro  nó  può  foftenctt.Pcr  U feruo  a uando  regnerà, & perloHoltoquando  fata  fatù 
to  di  pane.pcr  la  efofo  quando  fata  matitaca,Ci;  pa  la  lchiaua,quando  fata  herede  della  fua  madonna. 
Quattro  fono  le  cofe  minime  ddia  terra,8(  efie  fono  fapienci  per  fe  mcde<ime,come  fi  (ulTe  fiata  infegna 
la  alloro  la  fapientia.Le  formiche  non  forte  popolo,6(  preparano  nella  fiate  ilcibofuo.Iconigli,noo 
fortepopoloj&po^no nella piecraUcafafua.llR.enone‘alla  lacufia,at  vfara  tutta  ella ragunata. 
La  bertuccia  piglierà  colle  roani,eec‘nellecafcdelRe.Titcofefonodiotnmoandamento,&quattro 
fono  >di  ommo  camino.  11  Iwn  fotte  intra  gli  animali,*  nó  ritornerà  dalla  faccia  di  nitri. 11  cane  da 
caccia  accinto  i lobi,  ouero  il  becco,  & il  Re  Alcuni  có  lui.Se  fe  cafeato  quando  ti  rir:tra,fe  hai  penfa 
to,ponilamanoalla  bocca.  Perche  quello  che  mugne  il  lane  cauera  il  butyro,*  il  foSiatote  del  nafo  ca 
nera  il  (àngue,*  il  cauatotc  de  hiroti  cauera  la  lite. 

DdUtePtfirM^Jtlmiio.DelUJoiouhitiu,  CAP. XXXI. 

i <tVeftefono  5>le  parole  di  Lemuei  Rje,la  prophetia,  collaquale  l’ammaeft  to'  la  madre  fua. 

I Checofafigliuolmio,kcheco(afiglluoldel  venttemio,&checofafai  figliuolo  de  mia  boni 
' Non  dare  alle  donnela  tua  fufianoa,*  le  tue  vie  a'  fcancellait  i Re.None'  de  Re  Lemud,non 
'V  e'  de  Re  il  bere  il  vino,*  de  principi  non  e'  la  oeruofia.  Acaoche  forfè  non  bea,*  dimentichi  fi 
dello  ftatuto,*  muti  il  giuduao  di  tutti  i i^tuoli  del  pouero.  Date  la  ceroofia  a'  quello  die  perifee,*  il 

vino  a quegli  chefonod’ammoamaro.Ba*dimentichifi  della  fuapouetta,*nonfiricordi  piu  della 

fua  fatica.  Apri  la  bocca  tua  al  muco, al  giudido  di  tutti  i figliuoli  del  mondo.  Apri  la  bocca  tua,giudi/ 
cailgiudido,&la  giuftitia  del  pouero.èe  dd  bifognofo.Chi  trouerra  la  dona  forteiEt  e di^te  dalle  per/ 
k il  preso  di  qudla.  Confidafi  in  qudia  il  cuor  dd  fuo  manto,*  non  bara  bifogno  ddle  fpoglie.Ritri/ 
bui  a'  quello  il  bene,&non  maleJtuttilgiomi  della  vltafua.nactrcatolalana,&illino,*  hafattofe/ 
condola  volontà  coUefuemani.Eftacocomcnauedd  mercatante, laqualedallalunga  condurrà  il  fuo 

pane.Et  leuofli  fu  efiendo  anchora  la  notte,*  dette  il  cibo  alla  famiglia  fna,&  quello  che  conuemuaalle 
iuefandulle.Penfo  il  campo, *ptefe  quello  ddfrutto  ddle  fuemani  pianto'  lavigna.Cinfe  di  fortezza 
i lombi  fiioi,*  fortifico'  i bracci  (uot  Gufto'  che  buona  e'Ia  fua  mtrcatantia,non  fara  foenta  nella  not/ 
tela  fua  lucenia.Meflé  la  man  fua  al  fufo,*  le  fue  mani  piefono  la  tocca.La  mano  fua  Ittfe  al  pouero,* 

kfiie  mani  fide  al  bifognofo.Non  temerà  allafamigliafuadallaneue,perchetutta  la  fuafamigUae  ve 
Ihfa  divelkdoppie.Feccalélacollana,larenfa,*laporporae'ilfuovelhmento.Nocoe  ndle  poiceil 

fuo  marito,quando  elio  federa  co  piu  vecchi  ddla  tcrra.Fcce  il  lenzuolo,*  vede  quello,*  il  dn Mio  dee/ 
te  al  mrmrifr  f a fortezza,*  l’otnaméto  <^e'  j>il  veftimcto  (uo,*  riderà  nd  di  nouiflìmo.La  fua  bocca 
■perfe  fauiamence,*  la  leg^  ddla  Clemcntia  fu  nella  fua  lingua.  Ha  fpeculato  le  vie  ddla  fua  cafa , & il 
pane  ddla  pigritia  nó  mangid.LetioróG  fu  i figliuoli  di  quella,*  diffongli  beata, il  fuo  maii'O,*  laudi! 

la.  Molte  figliuole  fedono  le  rkchezze,matufefalitafoptatuttefallacee'lagratia,*yanae. 
labwaza.ladonnaalla  qualee'iltimore  dd  Signore, efiafaralaudata.Dacea' 

qudla  ddfiutto  ddle  fue  mani,*  laumno  quella  ndk  pone 
l’opttedi'lei. 
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(ottteli  rcr» 
gicK  fotte  nri/ 
upd0^ioAc  dtl 
&10  figt-uolo 
&ida  b lunga 
da  Salomone 
puidt  ocrocé 
Co  anni  Iquct 
La  fi  confido  il 
fiao  malico 
doc  ti  pa4(C 
eterno* 
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ALIERÒ  CHIAMATO^  ° 

DA  GLI  HEBREl  COHELETH  CHE  IN  GRECO  E 
DOMANDATO  E C C LE  S I ASTE  S,  C lOE  CON^ 

CIONATORE.OVERO  C ON GRE G ATO R E. 


h4ofrd  ogni  cofà  cbf  i mi  monJo  f/fe  udrié» 


CAPJ. 
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^Vcftc  fono^’  W parole  dcH’Ecdefiafte  figliuolo  di  Dauid  Re  in  lenifa/ 
lem.  Vanita  di  vanita.diITt  l’EccWuftt,  Vanita  di  vanita.tuttelecofe 
<tfono5>  vamta.Chtcofa  di  vtilita  e all’huomoditutta  la  fatica fna, 
colla  quale/ì  affatica  fono  il  foWLa  generanoiKva,&  la  gentratione  vie/ 
ne,ina  la  terra  Ita  nel  fecolo-Et  nafetra  il  Iole, & namontcra  il  fole,&  al  luo 
go  fuo  palla  doue  nafee  -Va  al  mesa)  giorno , ie  ciicuilcc  all’acquilone, 
•iccerchtado  accerchiando  va  lo  rpirito,&  a'  fuoi  arcuiti  toma  lo  fpirito. 
Tutti  i fiumi  uanno  al  mare,Sc  il  mare  non  fi  empie.  Al  luogo  alquale  va 
no  I fiumi  ritornano  per  andare.  Tutte  le  cofe  faticofe , nonpuo  l’huo/ 
mo  parlare.Non  fi  fatia  Pocchio  vedendo , ne  fi  empie.Porecchio  vdedo. 
— — — — — Quellochee  lUtorara,{tquellochee'fanofifara,S(nelIunacofaenuo 
ua  fono  il  fole.Ecofa  alcuna  della  quale  fi  polTa  dire  vedi  quello  £ nuouo!  Già  fu  ne  fecoli  quello  chefu 
innanzi  a noi.Non  £ memona  delle  cofe  di  prima, & anchora  delle  cofe  di  poi  di  coloro  che  faranno,!» 
fata  la  memoria  c6  quelli  che  faranno  poi.l  o Ecclefiallc  fui  Re  fopra  Ifracl  in  lerulalem.Ec  detti  il  mio 
cuore  a'ctrcare,&  inudhgare  nella  fapientia, ogni  cofa  che  e*  fatta  folto  il  cklo.Q.uella  catti  ua  occupa 
bone  ha  dato  Iddioa‘figliuolidiAdam,acciochefi  occupino  in  qutlla.ViddituntPopereche  fi  fan/ 
no  fono  il  fole,8i  ecco  tunc  le  cofe  fon  vanita,&  cogitanone  di  fpirito.  Il  peruetfo  non  può  elltr  diriga 
to,&  il  diffnto  non  può  ellere  numerato.lo  ho  parlato  col  cuor  mio,dìcendo.Io  ho  fano  magnificare, 
& ho  aggiunto  la  fapienna  fopra  ogn’uno  chefu  mnanà  a'  me  in  Ierufalem,&  il  cuor  mio  vidde  la  mol 
btudine  della  fapientia,&  della  fcienna.Et  detti  il  mio  cuore  a'  Papere  la  fapienna,&  la  fdenba,&  le  paz 
at,&  la  llolriria.Cognobbi  che  anchora  quella  era  cogitationedi  fpmto.Poche  nella  molbtudine  del 
lalapienna  <c>  molt’ira,a(chiaggiugotlafcientia,aggingntil  dolore. 


Mofrdlt  drlilie,  jllf  Jifri.Cr  k rieclie^e  iffa  urne-  C A P.  1 1. 

DTlTintl  cuor  mio.  Va  al  prcfenre,proueroni  per  la  lebtia,ai  vedi  il  bene,&  ,ecco  4 che  > ancho  • 
ra  quello  ([  e' > vanita.  Al  tifo  dilli,tu  fai  impazzare,  8(  alla  letìba  che  ben  fall  Inuclligai  nd 
mio  cuore  di  mare  nel  vino  la  carne  mia,&  fare  alfuefare  il  mio  cuore  nella  fapienba.  Se  tenere 
lalloliiba,infinoa'tantoch’ivedelliqualee'  ilbenedefigliuolidiAdam,ilqualcfacano  fono  il  cielo, 
nel  numaò  de  giorni  della  vita  loro.Magnificai  l’opera  mia,edificami  cafe,piàtami  vigne.  Febmi  hot 
ti  &paradifi,&  piantai  in  qutglialberid’ognifrutto.Fcamipefaned’acque,p  fare  anaifiare  con  quel 
le’lalduachc  germmauaglialbcri.Acquillamifemi,8£fdiiaui,S£ifigliuolidica&  eranoa'  me,greggij 
buoi,&  molte  pecore  etano  a'  me  fopra  tutti  quegli  chefurono  innàzi  a'  me  in  lerulalem.  Congregai  a 

meanchoral’argento,ail’oro,AlecofeparticulandeRe,&ddleprouincie.  fedmidiuetfi  inlliumcn// 
bmuficali,eeledchbedefiglluolidegUhuomini,hebbiledonnt  fctlK  della  preda.Etfui  magnificato, 
ftaccrefciutofoptatutnqueglichcfuronoinnanzia'  me  in  Ierufalem,oltra  di  quello  lafapientia  mia 
fttitemeco.Ettuttelecofcchedomandorono  gli  occhi  miei  non  ptohibia' quegli, ne  prohibi  il  cuor 

miodaogmlenna,impocheil  miocuorefirallcgro'd’ognimiafarica.Et  quello  fu  laparte  mia  (Fogni 
tniafanca.Etnfguardaia'tutte  le  mie  opere  ehe  haueuano  fatte  le  mie  manijk  alla  fatica  colla  quale 
miho  affaticato  a'fare,&  eccoche  tuttelecofe  < fono  > vanita  & penfioodello  fpirit^St  non  e vtili/ 
tafottoilfolc.Etnfguardaipervederelafapicnna,&ltpazzie,8clalloltina.lmptrochechecofae'l’hoo 
mo  che  ha  aueniredoppo  me  ilRt,chenonhaa'fare  quello  che  già  hanno  fatto  gli  aitnf  Et  viddi  che 
gli  e'piu  Itile  la  fapienaa,che  la  llolntia,come  e'  piu  vnle  la  luce  che  le  tenebre.  Del  làpicnte  gli  orehi  fo 
no  nel  capo  di  quello,ma  lo  llolto  cammina  nelle  tenebre.Et  ho  anchora  conofeiuto  che  vno  eucto  ver 
ra  a'tutti  quegli.Et  diffi  nel  mio  cuore,!!  come  e‘  intrauenuto  allo  llolto,8(anchora  intrauena  a'  me, per 
che  ho  durato  fatica  per  elIerfauio,allhorapiu{Etparlainelmiocuore<a(diiri5>che  qllo  anchora 
e'  vanita.  Impoche  nófata  la  memona  del  fapicte  collo  llolto  nel  fccolo,cóciofia  cofa  che  i giorni  efi  ha 
noauenireratnfihabblnoa  darealladiméncàza,ft:cóemorrailfauiocollollolto.Maio  ho  odiatola 

Vita,pche  malte' a’ mePopaaefifila  lotto  il  fok.lropoche  tutte  le  cofc<tfono>vanlta,8(pélìw  dello 


zzt 


<^ifito.Ec  ho  hadnto  fo<So  ogni  mia  làtial,coD^  mi  affatico  folto  il  lble,pdK  b laffoo  a'vn’haoms 
che  fata  doppo  me.E  chi  fa  fe  fata  Cauio  o lh>lto<U  Qgnorttgtera  ad  ogni  mia  fatica  colU  quale  m’affaa 
ticai  p cScr  lama  fotto  il  fble,anchora  queffo  è vanita.  Et  lommi  volt^  pa  far  difpcrar  il  mio  cuore  (b 
pra  Ogni  facicacolU  quale  mi  fono  affaticato  fono  il  Iole.  Imperochc  ePhuomo  del  quale  la  faticai 
odia  fapicncia,tfe  nelb  faentia  & odia  rctticudine,&  all’huomo  che  nó  ha  durato  fatica  in  qudia  data  la 
«arte  fua.  Anchora  <}iio  i vanita  Bc  gra  male.  1 mpoche  che  cofa  ^ a U’homo,  di  tutta  la  fatica  Tua, Se  del/ 
'bcogicationeddfuocuoit,col  quale  lì  affatica  lotto  il  folci  Perche  ruta  li  Tuoi  giorni  fono  dolori,  Se 
Vira  c^c^  Toccupanonc  diqudb,anchoraneUanotccnódormcilcuordiqucllo.Anchorqueftocva 
iuta.  Noncbuononell’huomo,lcnonchemangicbca,&molIriaU’animafuailbenedelb  fuafatica. 
Anchoraviddi  queffo  che  ghèdella  mano  d’iddio.  Impcroche chi  màgura.  Occhi  vieta  ifenTicome 
it^vfaro  io(>PcTChe  all’huomo  cheibuonondconfpctiodi  quello  ha  dato  la  bpicntia,Ocbrcientia, 

Se  b lentia, ma  alpcccatoie  ha  dato  l’oocupabone,acaoche  cógieghi  à dare  al  buooo  tid  cófpetto  ifld 
4bo.AnchorqiHffoc  vanita,Oepcnricrddlofpinto. 

Tmtttcoflwuioiltemfolio.  CA  P.  III!. 

C.  A Tuttelecofcilltempodeterminaco,flolttmpoc(i>a'ognicofa  che  vonaifotto  il  cido. 
t /\  Tempoc(0(l>oiihne,tempo<.i>dimonre  tempo  «tè > di pbntaie,Oe tempo  di fue// 

■ y \ miere  ilpiancato.Tcmpo  diamazzar^Oc  tempo  di  medicale.  cempodidiIÌrurre,Qc  tempo  di 
edificare . Tépo  di  piangere,^  tempo  di  ridere . Tempo  di  lamencarc,6c  tipo  di  faltaie.  Tipo  di  gittar  le 
pietre  k tepo  m ragfiare  le  pietrc.Tépo  d'abbraccuue,Oc  t^  di  diluii  dall’abbracciare.Ttpo  di  cerca 
Ve.k  tV>  di  pdeit  Tépo  di  culiodirc,0(  tcj»  di  gittare.Tcpo  di  tagliare,*  tépo  di  cufciit.Ttpo  di  tace  « 
i^Octépodi  parlare. Tempo diamate,fl(tépod’hauermodio.Tempodiguara,Oetempodi pace.  Che 
«fa  di  vtiliM  «t  è > a‘  colui  che  fa  quella  cob,ncUa  quale  eHo  s’aff  ancaiHo  vifto  roccupatione  die  ha 
dato  Mdio  a’figliuoli degli  huomim,accioche  s’occupino  m ^lla.Ognicofa  ha  fano  bdlo  nel  tépo  fuo. 
Anchorahad^  il  dtfideno  della  ppetuita  od  cuor  diquegli,acciochcn6trouafle  l’huomo  l’opera  che 
fece  Iddio  dal  principio  inl^  al  fine.  Ho  conofeiuto  che  non  è meglio  in  qudlecofc,  fenonrallegrarfi 

Sefarbene  nella  fua  vita£t  anchor  che  ogni  huomo  màgi, e bea  Oc  vegga  il  bene  d’o^  fatica  fua,«tè> 
eionoiflddio.  Hoconofduto  che  ogni  cofa  che  fata  Iddio,  dio  faraimperpetuo.  Sopraqudio  non 
c h1  aggi  ugnerete  da  qudlo  a'  diminuire,  de  Dio  ha  fatto  pchc  temino  dalla  faccia  di  quello.  Qud  che 
a fii  già  e àcquei  che  ha  ad  effCT,g«i  fu/c  Iddio  ricerdiaa  il  tempo  prefente.  Et  anchor  viddi  fotto  il  (ole  il 
luogo  dd  giudiao,qu)ui  c[rfere>  l’empietà,*  nel  luogo  ddlagiuftida  quiui  «tefltr>  l’empietà. 
Dmi  nd  cuor  riiio.il  lutto,*  l’impio  indicherà  Iddio,  perche  II  tempo  è a'  ogni  cofa  dit  vorrai,*  fOTra 

•gniopachegoilarailgiudicio.Hodettoodmiocuoteperlfigliuolideglihuomini,acdochtgU  d^/ 
£moftraffea'drichefonocomeàali.Peichereuttodefigliuolidcglihuomini,&vnoeutntoe' a' 
Siigli . come  muor  queffo,  coli  muor  qudlOi*  vno  fpimo  i e'  > a'  tutti,*  piu  all’huomo  che  al  giu/ 
nìmronone',peiÀetuttelecoltfon  vantta.Tuttelecofe  vanno  a vn  luogo,  tutte  lecofe  furono  di 
«oluere,  * tutte  le  cofe  ritornano  inpoluerc.  Chifa  Celorpintodc  figliuoiideglihuomini  fagga  fii, 

A lo  fpinto  dd  giumento  difcéda  lotto  b teitaSt  viddi  che  non  e'  meglio , che  fi  rallegri  l’huomo  nelP 
«pere  fue.  I ro  pero  che  quello  e', b parte  di  qudlo.  Imperochc  chi  lo  condum  a'  veder  qudb  cob  che  fa/ 

. cadoppo  diluii  ^ 

*,  M(^dUcilomUJtiUimo(e«ti,tÀftìiciJtiUbitmmi,UmoUI{UJtlfoUnrio.  CAP.  IIII. 

, Tvoliami,*  viddi  tutte  roppreflioni  che  ci  bnno  fotto  il  fole,*  ecco  le  lagrime  degli  opprefTatf, 

■H  *noncraa  quegli  coofobcorc,&dalb  mano  di  quegli  che  gli  opprimeuano  colle  forte  & non 
l^era  a quegli  coìwlacotc.Ebudai  i motti  che  gu  fon  morti  piu  che  viui,che  fon  viui  infino  a'  ho 
.nltcmeglio^’vno  * ddl’altro  colui  il  quale  infino  allora  nò  fu,il  2[le  nó  haveduto  l’opera  caniua,te 
Sleli  fa  folto  il  fole.Etviddi  ogni  fatica,*  ogni  cóucnictia  ddl’opa,  eh  era  iuidb  di  dakheddo  alpffìmo 
ftio.  Anchora  qfto  e'  vanita,*  péfio,*  dd  Ipitito.Lo  ftolto  abbracaa  le  mani  fue  * magia  b carne  fua. 
Miglior  tbpicnetza  delb  palma  ddb  mào  col  ripofo,chc  b picnctia  ddic  palme  ddlc  mani  có  fanca  , 
Se  Mnfioo  di  fpinto.Et  voltami,*  viddi  b vanita  fono  il  fole£  vno  non  e'il  fecondo.  Anchora  il  fi^ioo 
I ^,jfraedlonone'a'qudlo,*nane'fìne  ddla  fatica  fua.  Anchor  gli  occhi  di  qudlo  non  li  btiano 
di  ncchcte.  Et  a'  chi  m’afbtico,cfo  mancare  l’anima  mia  dal  bcnelEc  quello  e'vanita,*  peniìcr  di  fpi 
•fito.Miglion  fonduochevno,p«Hiea'quegUé  bmetcedebuona,perbhticaVoro..Perche  De  cafchc/ 
lànò  vnofaraftaKdfuocróa^o,e'guaia'  vno  quidocafchtra,nó  Tara  il  lècòdo  a' foUcuarlo.  Anchora 
4e  doèmiràno  dua,il  calore  lera  a'^,roa  a'vno  come  bra  il  caloreiEt  fe  falera  4II0  vno.dua  ffaràno  c6/ 
tra  di  luiAil  filo  mpIicatonóGrompcrapicfto.Migliore' il  bnduUo[>ouero,&  buio  chc’l  te  vecchio, 
che  nò  fa  riceuer  àchora  b monitióe.  Perche  dalla  cab  de  legati  e vfoto  a regnare, oche  àchota  ndregao 

fuoé  natoilpouero.  Viddi  tuttie  vtuénchecàmmauanofottoilfolecolfanciuUoliecoadochellara  p 
■nllo.Nó  e' fiat  di  tufio  il  popolojdi  tutti  quegli  che  furono  umana  a' Joio.Mchora  j pofteri  noqfi  tajle 
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gftttnròWtmeno.Thchesmdiowqucftoé  vaniia,&patfìm<SrpM(B.Caa(»fildilnio  pkar^Ml> 
dovaiaUacafad’Iddio.pcrchce'piupropiquoa'vdiicbtua  parola  Iddio,  die  a' lictocR  il  factifim  v 
che  danno  t,U  ftoIa,pcrche  non  fanno  fon  U volonu  di  quello. 

HontmerdrÙJmntefi'Jetttfaiirtimian^ilOio,Kef  JMt  mjrdm'glùirtddll/of^f/ppiuJefaurl.  CAP.V. 

NOn  ri  affrettate  colla  tua  bocca,Sc  il  tuo  cuore  non  s’affretti  profèrite  la  parola  innanà  a'  Dio, 
perche  Iddioe' nel. aelo,8t  tu  {fe^fopra  la  ttira,perqucffo  fieno  le  tue  parole poche.Pttche 

vieneill6noneIlamoltitudjntdell’otCTpatióe,a£la  vocedellolloltoneilanioltitudledelle  pa 

otmcotine/  tok.QuIdo  boterai  il  boto  a Dio,nó  tardare  a'  redcrio,pchenóe'la  volontaneglil{oln.Quellecofe'cli 

botart.Scnon  tendere.  Non  dar  la  bocca  tua.  aoeioche  faccia 
nuBcnu  con  pacate  la  carne  tua,8<  non  dire  innana  all’angelo  che  lia  errore  botare, perche  fi  adirerà  il  Signore  per  la 
tra  aiiui.ina  tuavocc,&difripera  l’opadelle  tuemani.l’erchcncllaaiolcitudinedefogni,&levanita,&leparolcfoa 
>"’* ““c  Iddio. Se  vedrai  l’opprcfrione  del pouero, Se  la  tapina  del  giudico, ideila  giiilH/ 
«cjiicipoue  ria  nella  prouincia  non  ti  maraaigliaredtllavolontadiuina,ptrchel’tcctirochee  (opra  l’eccelfo  cullo/ 
n Inno  OPPITI  difcCj&gli  ecctlfi  fono  fopra  di  quegli.Et  la  vtilita  della  cultura  della  terni  e'  m tutti . Il  Re  per  la  vrilita 
Mgu  «Scampi  e feruo.Chi  ama  l’argento  non  fata  fariato  d’argento.i  chi  ama  hauere  la  moltitudinee'  fen 

nu.ina  iricc  =afrutto.Anchoraquelloe'vanita.Quandofonomoltipllcatiibtni,lbnomoltiplicatiqucgli  che  gli 
riapaiacu^'.  mangiano.Etchcbcnee'alfuofignoiclénoncheveggacogliocchiinoilDolce  e'ilfonno  di  coluie^e 
opera  fc  magia  o'  poco  o'  alfai.ma  la  fatieta  del  ncco  non  lo  laffa  dormiie.E  vna  cattiua  ifirmita  laquale 
vidch  fatto  ilfole,leticche::zcconreruatea'fuoifignon  nelfuo  male.EtperiranoclTeriaht»  nella  oc/ 
cupatióe  cattiua  A ha  generato  vn  figliuolo.i  non  e cola  alcuna  nella  mano  di  quello.Camt  e'  vfrito 
ilei ventredellamadrcfua nudo ritomera.acaochevada fecondo  dice' venuto, & nulla  porterà  della 
fua  fatica, che  conduca  colla  fua  mano.Et  anchora  quella  e'  mala  infirmita.  Come  vene , coli  andta.Ec 
che  cola  di  vtUita  c'  a'qudlo  che  s’e'  affaticato  in  lentol  Anchora  tutti  i giorni  della  fua  vita  mangierà 
nelle  tenebre,  nella  molta  ira,&infirmita, &furore.Ecco  il  bcneche  ho  veduto, dice  bdk>mangiare& 
bere,&  vedeteli  bene  d’ogni  fatica  fua,  coUaquale  fi  e'  affaticato  fono  il  lble,ncl  numero  de  giorni  della 
Vita  fua,iquali^i  ha  dato  Iddio.pcrchequcfloe'lapartediqudlo  .Anchora  ogni  huomoalqualeha 
dato  il  Signore  le  ricche:ze,i  le  fuffantie,& ha  dato  la  faculta  a' quello  che  mangi  di  quelle, & pigli 
lafuaparte,&rallegTifiddlafuafatica,quelloe'donodiDio.ImperochcnonmoltoGricoKlcra  dcgiot  p. 
nidcUa  vita  fua, perche  Iddio  cfaudilice  per  la  letinadd  cuor  di  quello,  ? 

DeBd  Cdtmiu  iti  riero  jk4To.  C A P.  V I. 

E limale  che  ho  liflofono  iIfole,&  frequente  alPhuomoL’huomoalquale  ha  dato  Iddio  le  rie 
chezie,8rlcfulhinrie,&  la  glona,0;  non  manca  all’anima  fua  di  tutte  lcco(tchcdcfidera,ac  non 
gli  ha  dato  Iddio  la poieftadim3giarediqlle,ma  l’huomo  alieno  lemàgiera.Quello  e' vanita, 
Acatnua  ifìrmita.Serhuomo  genererà  cétoi(h^uoU>&viacra  molt’anni.&làràoo  moltiplicati  i gior 
.ni  de  gli  anni  di  qudlo,&  l’anima  fua  non  fata  lanata  di  bene,Sc  anchora  la  fepolturanon  fata  a' quello, 

' ho  deno  che  glie  meglio  di  lui  la  fcóciatura.  Perche  c venuto  in  vano,&andera  nelle  tenebte,&colle  tene 
'brecoprinaiInpmefuo.Anchorachenonhabbia  veduto  il Ible,8(  non  habbia  conofeiuto  iinpofo  t' 
a'  collui  piu  che  a qucllo.Et  fe  viueta  mille  anni  due  volte,Se  non  vedrà  il  bcne,hor  non  va  ogn’uno  a' 
vn  luogolOgni  fatica  ddl’huomo  e }pcr  la  fua  bocca,&  anchora  l’anima  non  fata  npicna.  Impeto/ 
che  che  cofa  e'  piu  al  fauio  die  allo  llolto,che  cofa  e'  al  pouero  che  fa  camminare  innann  alla  vita:  Me/ 
glioree'la  vifionedegliocchichel’wimachevadiaperla  via  de  gli  lloltl.  Anchora  quello  e'vanìta,lfe 
pcnfierodifpirito.Ciochefaragiae'  chiamatoli  nome  fuo,8cfamfuhuomo,&cI'eilon  può  giudica 
te  có  q udio  che  e'  piu  forte  di  fe.  I mperoche  fono  molte  parole  che  moltiplicano  la  vanita,  che  e'  piu  all’ 
huomonmperochechifachecofafia  il  bene  all’huomo  nella  via  nel  numero  degiomi  della  fuavank 
ta,A;  féoegli  come  ombra, perche  dii  ha  dimoflrato  aU’huomo  che  cofa  fan  doppo  lui  fono  il  lolef 
KmlibdicmdttUcoIcnugporiJtìUfii^'fit.  CAP.  v’ir. 

E Me  dio  il  buon  nome  che  il  buono  vnguento , Se  11  di  della  mom  che  il  di  nd  quale  e'na/ 
to.b^e  meglio  andare  alla  cala  del  pianto  che  andare  alla  cafa  dd  conulto, perche  e'  fine  d’ogni 
huomo,& colui  cheviue  porta  fopn  il  cuor  fuo.Meglioic  e'I’indd  tifo,pcTche  per  la  trilhtia  dei 
volto  fara  giocondo  il  cuore.  Il  cuor  de  liipienri{  e'^r  nella  cafa  àd  piantoA  U cuor  de  gli  llolti  nella  ca 
Ca  della  letiria.  Meglio  c'  vdire  la  riprenfionc  dd  fapicnte  che  l’huomo  vdire  il  cantico  de  gli  llolti. 
Perche  come  il  fuono  delle  fpiiK  fono  la  pigliata, coli  e'  iLnib  ddlo  llolto,Aóchora  qucftoi^e' } vaniti^ 
percheropprdltone  fina  impalane  il  fapnite, Oc  il  dono  pericoien  il  cuore.  Meglio  è il  lineala 
che  il  prindpio  di  quella.Mcghore  e il  longanimo  di  Ipirito  che  l’dato  di  fpirito.Non  ri  affretare  nel 
piofpmtoadadinrti,pcichePirafiripoCcandlicnodegliftolti.Nodicachccofadi  caufa  fuche  ipri/ 
inidifuronoaK^ioicAqiicfii,pcrcheiiondilapicntiabaidomaadatoropadiqucflk).Buonoe'  laip 

...  - pientir 
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ddf  aigéto^  npofcra  rhuomo,ma  e'  piu  (cedra  la  fdetia  ddla  fapictìa,p(fi  viuilìchera  ^ che  l’hSno. 
Vedi  l’opciad’Iddio^mperochcchipotradiTi::aiequdlo  chetflbha  abbaflacorNddi  buono  farai 
od  bene,  & nel  di carauo  vedi. Anchora  quello cócra  quello  hafatto  Iddio,acciochend[TOualTePhua 
mo  cola  alcuna  doppo  ^lIo.T utw  k cofeviddi  ne  di  della  miavanica.E  il  giallo  eli  perifee  nella  Tua  gin 
fbtia,d(e  l’impioche  prolungai  giorni  ndia  (ua  malitia.  Nonlìa  molto  giallo,  & non  Ha  troppo 
Cauto.  Perche  farai  deliolatol  Non  temer  molto,6c  non  Ha  llolto.  Peichemorrai  non  nel  tempo  tuo? 
Eglie  buonoche  tupigliqiiello,9kanchora  da  quello  non  farripofarlamantua.  Imperoche colui 
che  temclddio,vfciradi  tutte  queilecolé.  La  fapientiafortilìchera  il  Capiente  piu  che  dieci  Hgnori  che 
furono  nellaatta.Pcichc  huomonone*  giuHoin(eiracheracctailb(ne,&nonpecdii.Anchoraa'tutte 
k parole  cheparlanononporreiltao  cuoie,acaoche  non  oda  il  ferao  tuo  che  ti  maledice.  Perche  an/ 
chora  molte  volte  hai  conofeiuto  il  cuor  tuo,  che  anchora  tuhaimaladetto  a'  gli  altri.  Tutte  quelle 
colè  ho  tentato  ndiafapienna.  Dilli  io  feto  fauio,St  ella  e' dilungata  da  mepiu  dalla  lunga  chen&era. 
Et  il  ^fondo  il  profondo  chi  trouerrallo  cercui,ét  il  cuor  mio  per  fapere,&  per  inueiHgare,ac  per  cerca 
retarapientia,&;laragione,S(p(rrapertlaimpi(tadellalloltitia,0i  la  parsa  dril’eiTort.Et  io  trouo  la 
donna  piu  amara  deUamortc,pchec'  come  gli  hami,&comclefciabiche  e' il  cuor  di  quella,  come  lee 
gami  it  fono^lefuemani.ll  buono  nel  confpctto  di  Dio  fcampera  daqudla,macolui  che  peo 
ca  Cara  prefo  da  lei.  Vedi,  quello  ho  (roaato,diHic  i’Eccl(Hafle.Vnadoppo  l’altra  cercai  per  troua/ 
re  il  numero.Laquak  ha  cercato  anchora  l’anima  mia,9e  non  ho  trouato.  Ho  trouato  vno  huomo  ree/ 
to  dì  millc,ma  vnadóna  rena  intra  tutte  quelle  non  ho  trouato.Solamenrevedi,quÀo  ho  trouato  che 
Dio  lece l’huomo  retto,ma dii  hanno  cercato  molte  cogitationi.Chi  e'  come  fauio, Sechi  e’'come  colui 
che  conofee  la  in  terpretatione  della  parolalLa  (àpienna  dcU’huomo  fara  lucere  il  volto  di  quello,8(  la  for 
xesa  della  beda  Tua  lata  mutata. 

B , Della  cogmioìu  del^no.uCoeradrl R e.ll gimmemo  Cr  Jf reciHo  diejilaadojJèniare.DrliiiiKre  m leririe.CAP. Vllf. 

IO  ti  amonifeo  chetu  oflemi.  la  bocca  del  R.e,8(  la  parola  del  giuramento  di  Dio.Non  Ha  prdlo,che 
Itimi  partirH  dalla  faccia  dì  qudb.Non  ilar  nella  cafa  catnuaaxrche  faraogni  cofa  che  vorrà  Sec5< 
dola  parola  del  Re  e' la  potella.ÈcchidÌTaa'  quello  che  fai 'Chi  olleroa  il  comandamenro,non  conofoe 
ra  la  cofa  cattiua,&  il  tòpo  A il  giudido  conofeera  il  cuor  dd  fapiente.  Perche  a'  ogni  cofa  voluta  e'  il  tf 
t Co , Se  il  giudicio,pcrche  il  molto  male  ddl’huomo  <C  e'  > fopra  di  q utilo.  Perche  nófaSllochehaadel/ 
fére.Imperochequando(iuacheglidimollrcrrafNcfluno.huomoe'diihabbialapoteHa  nello  fpirito 
cheprtihibifcalofj>i(ito,nec'potcftanddidellamor(e,nee'  bfcamponeIlagtierra,ne  li  boera  l’Impie 
ta  colui  chel’ha,Tutto  dllo  viddi,SqioHit  mio  cuore  a‘  ogni  opera, laqualefi  fa  fotto  il  fole  nd  tépo  nd 
quale  ha  Hgnoreggiato  ’huomo  ncll’huomo  in  fuo  malcEt  allhora  viddi  gi’impii  fepolti,(e  quegl  I eli 
wennonodoppoloro.Srqucglichecamminoronond luogo fanto.farandati  alladiméticanza  neuadc 
ta,nellaquale  h^o  fatto  cofa  retta,anchora  quello  e'  vanita.  Perche  non  fi  fa  fcntentia  dell’opera  catti 
napieHo,pcroe  pieno  il  cuor  dell’huomoinqudle  a'hireilmale.PcrchecoluichcprccaraìImale  ceri/ 
tovolte,SrprolangagliIddioigìomi,percheanchorafo  chefara  buonoa  quegli  che  temono  Iddio, 
chetemonodallafacoadiquello.EtilDenc non  fara  all’lmplo,S( non prolungheraidi,fara  come  omr 


tafMuhen 
UxalecUalui 
cunacmegna 
che  kticciKx/ 
se  > perduta 
limi  tt  Acqui/ 
ftexa  icricchcx 
U tL  git  A tri 
beai  (idlafoc 
OMU^ac  pe(c5 
cruioccgliia 
perdeze* 


ne  all’huomo  fotto  iiroIe,fe  non  chemangl,8ebea,Sc  rallegriH,Se  quello  le  gli  accollerà  della  fatica  fua, 
oc  di  ddla  vita  fua,  iquali  gli  ha  dato  Iddio  fotto  il  lóle.Quando  detti  il  mìo  cuore  per  fapere  la  (apienr 
tia,8e  vedere  la  occupationc,Iaquale  lì  fa  fopra'laccrra,che  anchora  ildi,S;la  notte  non  vede  il  Tonno 
cogli  occhi  fuobEt  viddi  ogni  opera  di  Dio  che  non  polla  trouare  l’huomo  l'opera  ,,laquale  fi  fa  fotto  il 
foIe,p(r  laquale /e'  affatico  t’huomo  per  cercare,  & non  troaerra.Et  anchora  k dira  ilfauio  di  fapere 
non  potrà  trouare. Perche  tutto  quello  ho  pollo  nd  mio  cuore,8ca'  dichiarate  tutro'qudlo. Perche  i giu 
fh,8e  ifapienti,8d’opeic  di  loro  fono  > nelle  mani  di  Du>, anchora  Pamote, anchora  Podio  non  la 
Ehaoino  tutte  k cole,Iequali  fono  innanà  sì  quegli . 

ìim^l'bHowfèileg;aoìiMjtg^DMt^miimcon4lUg^t^l^Cammaij4jiUpfitntìd.  CAP.IX. 

TVete  k oofe  che  accaggiono,come  a ratti  accade. Vno  euato  e'  al  gtulto,8eall’lmpio,al  buono,' 
6c  al  moi^,8(  all’immondo,8e  sì  quello  che  facrifìca,Se  a'  quello  che  non  facrìiìca,comc  il  buo/ 
Do,oofi  a'  quello  che  pecca,qudlo  che  giura, comcqudlo  die  teme  il  giuramcnto.Qudlo  male 
c'incra  tutte  lecolie  che 'Hlanno  fotto  il  fok,che  vno  euentoHaa'ratti/e  anchora  il  cuor  de  figliuoli 
ileglihuoaiinie'pienodimaIc,aclapazziae'  nd  cuor  di  ratti,nella  loro  vita,&doppo  quello  <Caiuera. 
gono>a'mortì.lkrdKa'ciafchedunod(ttointrarattiiviuentìe'fp(ranza,percheil  cane  viuo  e' me/, 
gbort^  lioac  moit^Impcrodic  quegli  che  viuono  tirano  che  hanno  a'  morirc,ma  i moni  qoo  Cmoo/ 
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CAP.  XII. 
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DMtfptujirtJiìJJmJdtaimtMtì. 

ETrimoui  l’ira da]cuortuo,ae fapailarlainalitiacblUcametiMipadul’adokfocntia&la giiv 
ucntu  fono  vanicat&nconUn  del  tuo  Creatore  nc  giorni  della  tua  giouentu  iniìno  a' tanto  die 
non  vcnghinoi  di  catnui,S(  tocchino  gli  anni,  de  quali  tu  dica,  non  m’e'  m quegli  la  volontà. 

Intino  a'tancochcnonottcncbnilfole,a(Uluna,Acle  Ildle,Sc  ritornino  le  nugole  doppo  la  pioggia. 

Nel  giorno  nel  quale  li  commoucranno  le  guardK  della  cafa,8cs’abbafleranno  gUhuomini  robulU,8e 
cefld-annoidentrmalaUari.perchclì ottenebreranno queglichc  veggono  perlelìnente.  Etfaranno'cr 
rati  gl’vfci  nella  pia=a,nell’humilita  dd  Tuono  della  mafana,  & leucralTi  alla  voce  ddPvccello,  flr  faran 
no humiliate.tuirelefigliuoledd Cantico.  Anchora  ddc( luogo >eccdlb temeranno, Srlpauriranno 
nella  via,Ce  Tara  riprouato  il  coito, IX  Cara  caricato  il  dodo,  {X  (ara  diÓipata  la  concupifcen  tia.  Perche  va 
l’huomoaltacaùdd  fecolofuo,8earcuirannonellapuxuqii^chepiangono.  Infinche  non  don/  \ 
ghilafuneddrargento,flefarafpe=atalalcimcchia  ddl’oro.iX  lara  fpezzata  la  meriina  lòpralafonte, 
tara  fpc»ta  la  ruota  alla  citcm.i.  tt  ritornerà  la  poluere  ndia  terra , come  fu , & lo  f^into  ntomeraa* 

Iddio  che  l’ha  dato.  Vanitadi  vanitadiffcl’Ecdefiaftt,tuttelecofe<Cfono  > vanita.litpiu,per<^rEe 
defialle  fu  fapicnte,anchora  infegno'  al  popolo  lafcientia,at  fece  aiicoliaie , Oc  inuelHgo' , dinizo' molte 

parabole.Ccico'l’i-cdefialle,trouarpaiolepiaann,&lafcntturartna,paroIcdiventa.  Uparolede  / 

taui>tfooo>comeftimoli.&coinechiompiaatati,gliauctoriddlecongngationlchefonollatidatida 
vn  pallore.  Et  piu  diqucftccofe  Egliuol  mio  iiaammonito.Difarpiulibn,none’fìne,  Scia  dortrinae 
molta  e'  alHittione  di  carne.  1 1 line  d’ogni  parola  c'  vdito.  Temi  I ddio , Se  culiodifa  i Tuoi  commanda/ 
menti,  perche  quello  é ogni  huomo.  Perche  iddio  condurrà  ogni  opóa  nel  giudicio.  Sopra  ogni  coCa 
occulta,o'Ga  bcne,o'(iamalc. 

FinedeU’Ecddialle. 

ALIERÒ  DEL  CANTICO 

DE  CANTICHI  DI  SALOMONE* 

CUìnterlocutoriéi^lio  DUlogodtIU  CMicdJulpritnoC^pbolofinoUciiffi. 
Cbrifo.UGÙHunme^lint'diwncfi-llJii&iCmfdffàieclirifa^fìnogtiAii^U. 

Poche  ^udlo 

lnCUtb:  —..—..—Afeimi  co  baci  della  Tua  bocca  ,per^  fono  migliori  i tuoi  amori  che*! 

1 /ino.PCT  l’odore  de  tuoi  òttimi  vnguén  come  Polio  e'  verfato  il  nome  tuo.  pa»s 
Pero  le  Giouanctte  t’hanno  amato.Tirami  doppo  te  <^Le  Giouanette}  aa  u cucua 
Correremo.  <tLaChida>.  IntroduflemiilR.endlc fuecamerc.  <tU  aeCinod». 
Ciouanette}.  Efultcrcmo,e'  rallegrercmoci  i te.R.iconlaréa  de  tuoi  amo 
ri.piu  che  dd  vino  ottimo  Phàno  amato.  {LaChiefa}.  Ifanonera,fie 
JdiderabileEgbuoledilcrufalcm.comcipadigUoni  di  Chedar,comele 
mmne  di  Salom6e.N5mi  nlguardate  di’!  lia  vn  poco  poco  àncrita,pche 
n’ha  rifguaidato  il  Iòle. I figliuoli  della  madre  mia  fono  adiraa  in  mc,han 
.lomi  polio  culhxie  delle  vigne,  la  vigna  mia,  ch’^  a menò  ho  guardato. 

Annùciami  il  quale  ha  amato  Tanima  mia,  douepafca,doue  facci 

npolarc  nel  mezzo  giorno.  Impcrochc,  perche  taro  come  vno  che  dccbna^alle  greggi  de  tuoicompa/ 

, eni.  «fChrilioìi  fe  tu  nonticonolcerai,d  bellaintra'lcdonne.efci  a tenevdhgidcllepecore,* 

-•  Atl Il ...—I  Jj  DU..— . 

pafoletue  caprette  : 
miniato  amica  mia.  I 

diQirillo>  noi  n faremo  le  perle  d’oro  co  punti  d’argmto.  _ _ 

fuo  ripofo  lo  Spigo  mio  dette  il  fuo  odore.  1 1 fafcicolo  di  myrrha  <[  e > a me  il  mio  diletto,intra  le  pop 
pemiadimorera.llgrappolo  di  Cipro  ([e  >a'meilmiodilenondlevlgnediHéghedi!  <ChnBo>. 
beco  < che  > tu  fei  bdla  amicamia,  ecco<che>tu<tfe>bclla,  gliocchi  tuoi  e[fonoocchi> 
dieolombe.  <LaChiefa.>  Ecco<[che>tufcbdlodilenomio,anchora<[(e>  dolce  , andiorail 
nollro  letto  {e*  J fionto.lje  trauiddlecafenolhe4fono>  cedrine,  ifopaldii  nollri  <(fono>d’Abao. 

clinterloait(jri)ójioin  fnrjlo  Capitola  chrifio  & Ufaad  Cbifp.  C A P . 1 1 . 

IO<roi»>latofaddcampo,kagigUodelkvam,come<[e  >il  giglio  ii^lefpint,cofi<^’>Pa/ 
roicamwmtralefiglinole. <.LaCfhida>come<;e>ilmdo  intrailegnidcUaftlua,c^i<te>ilmi<> 
diletto  tonai  figliuoli.  Ndl’ombra  di  quello  < die  io>defiderai  ^federe  > ,&  ftdo,8c  il  fmtto  fu« 
,1^4<oiinioralàri^Ha'nmlint>»òo«tondtocala<klvtoo.&loatndatdodiqucUolopni  di  tnc<,t*> 


Copta. 


I 


CANTICA 


l’amoK.  Softentattmi  colie  Maitade  di  vetro  ,rpe(TateTnl  co  meli , perche  fon  lagnida  cPaifiore.  La  man 
GnillradiqucUo<Ce ]plbnoucapomio,&abbraccieramaiiladcnradiqucno.  <(Chrifto.}  Infcon 
giuro  figlmole  di  leiuGilépe  caj^oli  o cenii  del  capo,  revolfurcitertte,À;refaTttedeftarel’amoreinGno 
^evorra.  c^Lachiefa.>  {.qll’e'  >,  la  voce  del  mio  dilettoccocj^che}  viene  trapalando  foprat  moti 
falédo  fopra  I colIi.Simile  e‘  il  mìo  diletto  al  capriole , al  ceruetto  de  cerui.Ecco<Odie>qlh>  fta  doppo  il 
noftromuro  rifguardàdo  delle fineftrc,  iirguardàdo  decancegli.HammiparlacoilmìodiIetto,&riam 
midetto.  iCChnIlo}.  StaTua  teamìcamia,rpccio(amU,&a' ce  vienì.EccocLche^certamence  ly 
vernata  e' palTara,la  pioggia  perfetramente  e pallata,  andata  via  a' fe.  I Roti  fono  appariti  nella  terra, 
il  tòpo  di  potare  e'  vcuto,8c  la  voce  della  cortola  e fiata  vdita  nella  terra  nolira.  Il  Reo  ha  fatto  indolcire  i 
Tuoi  pnmaticci,  & le  viti  del’lvaa  minuta  hàno  dato  l’odore,  i Chnilo.  > LeuatI  fu  a'  tcamìca  mia, 
formofa  mia,S(  vió  a'  te.Colóba  mia,ncllefcfTure  della  pietra  nel  naicoflo  dello  IcagliSe.Moflrami  a'  me 
i’afpetto tuo, fammi  vdirelavocecua.Impochelavocetua<ve'  ')idolce,&I’afpetiotuo'{e}dcridcTabilc. 
Pi^iatcaIe^lpe,IegoIpepiccolechecorróponlevigne,aElevignenollre<fono>vue minute.  <CLa 
Chiefa.'>  Il  mio  diletto  e'  mio,S;iofarodiqllochepafccintraicigli.InRnoa'  canto  cheafpiri  ildi,flé 
fughinl’ombre.  Voltati, farai  Rmile  diletto  mio  al  captiolo,o' al  cerurno  de  cciui  fopra  i moti  di  Bethicr, 

eli  inUrtorMorim  (jiwlto  rapitolo, |óiio  la  Cbuji  dtSe  gnirifitriflo  CT  la  Sjoiagoga,  C A P . Il  I. 

fjChicra.  T Elleno  mio  nelle  notti  cercai  quello  che  ama  Panima  mia  , cercalo,  & noi  trouai.Leuerommi 

I fu  al  prcfcnte,&  cuculio  p la  citta, per  le  piar»,8c  pe  luoghi  larghi  archerò  quello,ilquaIe  ama 

X V l’anima  mia.Cetcalo  & nó  lo  crouai . Trouorommì  le  guardiejlequali  dreuifeono  la  citta.Hor 
haiiete  voi  veduto  quello  che  amal’animaf  Quandovn  poco  poco  fui  panato  ^ quegli ,inRno  che  ero 
ualTi  quello  che  ama  Panima  mia,prcfilo,{i;  non  lo  laRcro,inRno  a'  tanto  che  l’introduca  nella  cafa  dd 
la  madre  mia,9(  nella  camera  della  mia  gemma,  tf  Chriflo.>  lovihofcongiuracc  Rgliuoledi  leni 
falé , pc  capriolio'  pc  cerui  del  capo, fe  fufatcicte,Sc?e  farete  d^are  l’amore  infìnche  vorrà.  i^La  Syna 
goga.  y Chic  qudlalaqualcfaledtldiftito,comelecolonnedirumoproriiiuatadimyrrha  ,&  d’in/ 
onfoiPogni  polueiedifpecialcf  <^Lachicfa.>  Ecco  che  efToItno  che  e' a' eflb  Salomone  (eSanta  pò 
tenti  fono  nel  circuito  di  quello  de  potenti  d’Ifrael.Tuttì  effi  tengono  il  coltello  dotti  guemeri.  Et  il  coi 
cello  di  ciafchcduno  {e'  > fopra  il  Ranco  fuo  pd  timore  nellenotti.VnoediRciofeaa'feil  Re  Salo/ 
monede  legni  del  Libano.Lecolonnediquellofettd’aigcnto,ilpauimencodi  quello  d’oro, la  fediadi 
quellopuq>urea,in  meso  di  quello  falicato  coll’amore  pei  le  Rgliuole  di  lerufalem.  V feite,  & vede  te  fi/ 
^iuolc  di  Sion,ll  Re  Salomone  colla  corona,colla  quale  lo  incotoncTla  madre  fuanel  di  della  fua  difpon 
(atione,&  nel  di  della  letina  dei  cuor  fuo. 


Tfcco&nòlaf 
^ano  fludia 
re  i Giuda  U 
non  i re«chi, 
cìoi  ilprincì/ 

810  del  Gcfie^ 
»la  Candcai 
de  il  principio 
dt<acchuJ,|(il 
fincpnkgti/ 
di  mfRodu 
che  rifenden 
fto* 


eli  Interlocutori  in  ^efio  ^drto  Cdprfotd  e Ci^j^  éMa  chujk,  CAf.  1 1 1 f . 

ECcoitciie>tufebtUaamlcamia,ecco<Cche>tu^fe>btlIa,gliocchituoi  {fono  >dico 
lombc  intra  i rum  cuoi,il  tuo  capello  { e'  ^ come  la  gregK  delle  capre,che  nfguardano  dei  mon 
tedi  Ghalahad.  1 denti  tuoi  { tono  > come  le  greggi  dette  tofate  pecore,che  fono  falìce  del  laua 
coio , Icquali  tutte  fanno  i figliuoli  doppi,  & flerile  non  e'  intra  di  loro.  Come  il  filo  dì  grana  { fono  }>/ 
le  labbra  tue,  A li  tu(^arlare{e’>  ornato.  { Come  >vn  pezzo  di  melagrana  { fono>  le  tue  tem/ 
pie  intra  i rizù  cuoi.  Come  la  torre  di  Dauid  <C  e'  > il  collo  tuo , edificata  a'  inlegnare  a que  che  patta/ 
no«  MiUefcudifonoforpefiin quella, tuttilifciiibdepoctnci.Letuedue  poppe  {fono>  come  dua 
ctruetti  binati  della  capnuola.iquali  fi  pafeono  intra  I gigli  infino  a' canto  die  gli  afpiri  d giorno  ,St 
fuggin  l’ombra.  Anderommi  al  mòte  della  mjriTha,Ci:  al  colle  ddPmanfo.Tu  fe  tutta  bella  amica  mia, 
& m ce  non  e'  la  macchia.  Vetrai  meco  dd  Libano  o'  fpofa,{  verrai  >meco  del  Libano,nguardcrai  detta 
fommica  di Amana, della fommita  diSenyr,&di Hermon, detti habitacoUdelioni, demonti  de  leo/ 
pardi . Hammi  colto  U mio  cuore  fordia  mia  fpofa,hammi  colto  il  cuor  mio  con  vno  de  gliocchi  tuoi, 
& con  vna  collana  dd  tuo  collo . Quanto  fon  belli  i tuoi  amori  fordla  mia  fpofa.  Quanti  fon  buoni 
icuoiamori  {pìu>chc’l  vino,&Podorcdecuoi  vngucnti{e'}f0ptatutcelecofe  odoifere.  Le  tue 
labbrafpofa  Ihllano  dfiale,  il  mele,  tc  il  lattei?  nella  tua  lingua,  8t  l’odoredeveftimencicuoi{c’> 
come  PodoreddLlbano.L’hortochiu(ocrfe>foiella  fpofa  mia,fonce  fignaca.  Le  tue  piante  {fono> 
vn  Paradifo  di  melagrani  co  dolci  frucci,dic)pao  colli  fpighì.Lo  fpigo,  & zatterano,&  d calamo  odora 
to,&  d Cinnamomo  co  ^lalcn  alberi  d’manlo.La  myrrha , & l’Iaoe,  con  tutte  le  cote  odorifere  pnndpa 
Il . La  fonte  de  gli  hom,d  pozzo  dclPacque  viuenti , 8c  che  corrono  al  Libano.  Sta  fu  aquiloiK , et  vie 
niaulho,rolfial’hoitomio,  conino  le  cofe  odorifero  di  quello. 

CliliittrlectiteriJifiieJto({mnroC4pitololèiu>LiCh'ffi,cHflo,{irl4Sriugogd.  CAP.  v. 
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Enga  il  mio  diletto  all’hottofuo,9c  magi  d frutto  de  fuoi  pomi  ddicati  {Chrillo}>  Sóvenu 
to.nell’hoito  mio  fordla  mia  lpofa,ho  raccolto  la  myrrha  mia  colla  mia  co(ÌKxlonfcra.Ho  ma 
gUtò  il  fiale  mio  col  ink)  mde.Ho  bcqto  i|  mio  vino  col  latte  mlo.Miigiate  amici.  Bette,  Se  inebriateui 
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DI  SALOMONB  sm 

diiriirimiJ  Tdoflnó^  (k  vigila  U mio.  <Qucffa  c'>  la  voce  dclmio  dUcRO,cfitpkxhia^ 
<CHR-ISTO>.  Apnmi  fortUa  mia,amica  mia,colóba  mia,tmacalata  mia, perche  U mio  capo, e* 
pieno  di  rugiada  et  i miei  rizzi  di  gocciole  di  notte.  LA  CH I È S A>.Hommi  Tpogliato  la  tonaca 
mu,comemivc(hro'conqijeUa'rìommilauatoipic^micicomegl’imbrattero,Il  miodiletto  mefle 
la  man  Tua  pel  buco  dell’incio,  & le  mie  vifccTe  s’honorano  in  me.  Leuami  fu  ad  aprire  il  mio  diletto, 

& lemie  maniddhllotono  la  myirha,et  i miei  dió^lhllorono^la  myrrha  che  paffaua  a' gangari  della  (la 
ga.  Io  apcrfi  al  mio  dilctto,Sc  il  mio  diletto  lì  era  voltato , era  paflato . L’anima  mia  vfei  fuora , mentre 
ehecIToparlaua.Cercaloetnoltrouat, chiamalo, etnonmirirporr.  Ttouoronmi  le  guardie, che  cit/ 
cuifconola  dtta,pcoflbnmi,rerirómi,tolfonmi  il  mio  macello  ch’era  fopra  di  me  le  guardie  delie  mura. 

10  vi  (cógiuro  figliuole  di  Icruralc,Cc  trouaieteil  mio  diletto,chenarrcrrttca'  ^lofCNanenetc  quello,^ 

che  laguifo)  d’amore.  <^La  S{magoga.>  Qualee'  il  diletto  fopra  i diletti, o'  belliflima  intra  le  donnei 
C’haiT  tuo  diletto  foptaidiletti.pcrchecolicihafcógiurarif^LA  CH  1 ES  Aj>.llmiodiIetto<e'> 
candido,&:  robicondo,  eccellente  fopra  died  mila . Il  c^  diquello  <C  e'  > come  l’oro  obnzzo , i fuà 
rizzi  fono  crcfpi,nen  come  il  corbo.Gliocchi  di  quello  {(ono>  come  di  colomba,appreflo  aU’effu/ioni 
dell’acque,che(ilauanocol  latte  che  ItannoapprelTo  alle  pienezze.  Le  fuemafcelle<C  fono  ^ come  fall 
nea  del  folco  della  cofaaromatica  ,come  fiori  degli  aromaci.  Le  labbra  fue  iCfono}  comegigli  che  di/ 
(lillano  la  m yrrha  che  palla.  Le  mani  di  quello  <{^fonOj’come  ceicoli  d’oro  piene  di  pietre  pretiofe  a'  li/ 
militudinedi  hradntho.  Il  ventre  fuocCe  } vn  candido  auorio,  copeito  co  zaphiri.Le  gambe  fue 

^ fono}  come  colonne  di  marmo,fondade  fopra  le  baie  d’oro  obrizzo.L’afpetto  di  quello^e' } come 

11  Ubano , eletto  come  i cedri  11  palato  di  quello <Ce'  > le  dolcczze,8telTo  tutto  < e'  }Mdcni.  Quello 
c'ilmiodiletto,&quello,c'ilmioamicofigiiuoldiIcrufalem.4|LA  SYNAGOGA}.  Done 
c' andato  iltuo  diletto, o'  bellifTiina  intra  le  &nnef  Doue  e' declinato  il  tuo  diletto,&cctchcicnlocon 
cilotccof 


eli  ritterlonf  ori  in  (jneflo  jefo  Capitolo  fino  U cUfp,Chriflo,Cr  U ijtugogn.  C A P.  V I. 

IL  mio  dilettoe'difcefoall’hortofuo  alle  linee  de  folchi  della  cofa  odorifera  apafetii  negli  hoiti, 
raccoire  i gigli.  Io  <C  fono  }al  mio  diletto.  Se  il  mio  diletto  e' } a'  me,  ilquale  li  pafee  intra  gigli 
O HR.  1 51^  } cu  fé  bilia  ami  ca  mia  come  T]nfa,omaca  come  lerufalem , tembile  come  i capi 
colli  llendardi.  Ruiolta  gliocchi  tuoi  che  non  fieno  nd  mio  confMtto,perche  fono  flati  piu  forti  di  m& 
lituo  pelo  e' comclagreggeddlecapiec’hannorifguaidatodiGhalafiad.  Identi  tuoi  fono}  co/ 
me  la  gregge  delle  pecore  che  fono  falite  del  lauatoio  lequali  fon  tutte  piene  di  doppi  figliuoli , Se 
(lerile  non  è intra  di  loro.  Come  vn  pezzo  di  melagrana  fono  le  tempie  tue  intra  i rizzi  tuoi,  ^anca  fo 
no  le  Regine,Se  ottanta  <{  fono  } le  concubine,Se  delle  giouanette  none'  numero.  Vna  e la  mia  coloni 
ba,la  mia  immaculata.  Vna  e'  aUa  madre  fua,  eletta  e'  aSafiia  genitrice.  Viddon  la'  le  ^uole,Sc  le  Rei 
IX  la  diflon  beata,et  le  concubine,  ktlaudoron  quella,  «tla  SYNAGOGA}  Chi  e quella  che 
pare  come  l’aurora , bella  come  la  luna,  eletta  come  il  fole, terribile  come  i campi  co  gli  ftendardil  <CLA 
CHIESA. } All’horto  della  noce  io  fono  difcefa  a'  vedere  i pomi  della  valle , a'  vedere  fi;  fiifle  fionca 
la  vite,  <tfe}fuflino  fiorite  le  melagrane  <tLA  SYNAGOGA}'. Non  ho  conofeinto  . Pani/, 
mamiam’ha  pollo, acciochefienolecanrcttedelpopol  mio  lbontaneo<LA  CHIESA}.  Ri/ 
mmaricoma,Sulamith,ritoraaritoma,e'  rifguaderentu^CHRI  STO.}Checofa  vedrete  nella  Su/ 
{■mitheiC  Vedremo}  il  choro  decampi. 

cUlMttrUxinorii)ijiuPofttìmoC4lfìtolof>ioChriflo,trléClifp.  CAP.VIt. 


avanti  fon  belli  i piedi  tuoi  nelle  fcarpeo'  figliuola  del  Principef  le  congiunture  de  fianchi 
tuoi  fon  comefmaniglie,  opera  dellemant  dell’arcrficc.  11  tuo  bellico  c^e'}come  vna 
cazza ritonda,nonhara  bifognoditemperamento.il  ventretuo  e' } come  vn  monte  di 
grani  circondato  da  gigli,  dua  poppe  tue  <(fono}comedua  caprioli  doppi  della  caprio/ 
la.  Il  collo  tuo  <Ce'}  come  C vna}  coire  d’auorio.  Gliocchi  tuoi  i fono}  come  le  pifeine  in 
Hefebon , appreflb  alla  porta  ddla  figliuola  de  nobili . La  faccia  tua  { e' } come  la  torre  del/ 
Ubano  che  rifguarda  la  faccia  di  Damafeo . 11  capo  tuo  <^ch’e' } fopra  di  te  <C  c' } come  la  grar/ 
na,&  la  chiòma  del  tuo  capo  { e' } come  la  poqiora.  1 1 Re  <C  e } legato  necanalk  Quanto  fe  imbelli/ 
ta,ct  quito  indolafli  amore  ncUe^itiefQuefla  flatura  tua  e aflimi^iata  alla  palma , et  letuepoppc  a' 
grappoli.  1 o difli,raliro'  nella  palma,pigliero'  i rami  di  ^IlaA  faràno  al  fifentc  le  tue  poppe  come  grappo 
lldevite,&  l’odore  del  tuo  nafo  { fata  } come  dì  mele.  LA  CHIES  A.}Eciltuopafato<Ce'}co 
me  il  vino  ottimo  cheva  al  miodiletto , per  la  bontà  facendo  parlatele  labbra  di  coloro  che  dormono, 
lo  fono  dd  miodìletco,8c  a'  mee'  il  defideriodi  quello.  Vieni  diletto  mio,vfdamo  rxl  campo,  dimona/ 
monelleville,leuiamocia'  buon’horaallcvign^ vediamo  fìfiafiorita  la  vite, (è s’e'  aperta  l’vua  piccola, 
(efanno  Ifiori  lemeiagrane,  quiui  ti  dare  i miei  amori.  Le  mandra^le  hanno  datorodoic,  fic  nelle  noe 
|bc  p otte  tnett  kcote  doki,  auotic,S(  vecchie, diletto  mio  t’ho  nalcollo. 


Il  r«a(b  litrra 
kdi  qucibCa 
Cica  ciacu  d«k 
lorpofo  che  è 
ChiiilodcCÓ 
pagni  foi>  che 
fooogUAngc/ 
li,dcaa  fpoCa 
dici  laCtucb» 
delle  (iouaiKC 
tecópasnedd 
b C^ia  che 
fono  l'aoine 
de  (cdett,dcll« 
Syna|©ga,lc 
de  cacdMì. 
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di  Int<rIoflttori.ili  jmfo  mino  C(firo(o  fmoU  Chiijà.Ckrifit,  l U HMjfigi. 


CA>'.  y'ht. 


atoman. 


Fine  del  Cantico  de  Candii  di  Salomone. 


■> 


C Hi  mi  n dara  come  fratello  ch’t  i poppi  le  poppe  della  madre  mia, aedo  die  io  d traili  fuon,ba 
fadanchora  non  mi  difpregierannof  Mcrrotti , faiocri  venire  alla  cafa della’ madre  mia, 
infegnerami,faratdbeicdelvinoaromatico4d  vin  dolce  della  mia  melagrana.  Lafuamanfi/ 
nittrai{fara>foctoilcapomio,8c  la  fuadeftra  mi  abbraccierà  <CHR.l  STO.  >Iov’ho  rcongiu/ 
ratoiìgliuoled  lerofalem , perche  fufatate  , Se  perche  bautte  fatto  deitare  l’amore  iniìno  a'  tanto 
che  vorrà  ! <LASYNAG0GA>.  Chi  c quella  che  fate  del  difcrto  appoggiata  fopra  al  fuo 
dilcRol  {C  H R.  1 S TO  >.Sotto  il  melo  t’ho  furcitata,qui  n partorì  la  madre  tua,  quiui  concepettc, 
generotti.Pommi  come  fignacolo  fopra’l  cuor  tuo,come  lignacolo  fopra  il  braccio  tuo . perche  e'  forte 
come  la  morte  la  Àlctnonc/Iura,comcl’infcmo,l’cmulanone.  Lebiadfue  <(fono]ì>  orati  d’infoca/ 


[a  gamma , vchemcnafTìmamcntc.  L’acque  molte  non  hanno  potuto  fpcMoe  la  charita , l’amore,  & 
I fiumi  non  la  profonderanno.Sedara  l’huomo  tutta  lafulhuma  deUac^a  tua  per  PamoteÀfpregiando 


, _ _ ^ . vfciofofngchumola  colla 

uùoladicedro.i^LA  CrìlESA.‘>  Iorónomuro,cticmiepó^'fbnocome  le  toni.  AlUiorahii 
ne  gliocchi  di  quello  <Ccome  cola  che  ntroua  la  pace.  <LA  SYNAGOGA.>La  vigna  fu  a'  eflo 
SalomoncinBahalbamon,dcttela  vigna  alle  guardie  o"  dafchedon  huomo  addurrà'  per  frutto  di 
qudla  mille  argenti.tC  H R.  1 STO  >.  La-vigna  mia  che  a' me  nd  mìo  confpetto , millea  eco'  Salor 
mone, &ducéto  a' quegli  che  guardano  il  fratto  di  quella.  d[CHR.I  STO  ALLA  CH1ESA.> 
O<iuche>habian^ihorti,icompagniattendonoal^va«etu%, fammi  vdire.<L  A CH lEr 
Sa.>  Fuggi  dilato  mio,  & agomiglian  alla  capnola , ouao  al  cenicno  de  cerai  (opra  i mond  degli 


Qt^dlo  iibro 
nò  è fhebrea 
mi  lo  ftiic  è 

KfCCO,ft  gbbe 
orci  iflcrouu 
noecidiFht/ 
lonc.Dima4a 
fiSipìcntiip 
che  in  lui  it  rf 
|m  me  cui  dm 
BKiRcneel*j4/ 
oétodiChri/ 
fto  , fu 
paibóctquAk 
< U fipicatii 
4clp«4ic. 


LIBRO  DELLA  SAPIENTI, 


TIA  DI  PHitONE. 

CiKltieeé>>laUcillftàU,&^>|||iJ^<Uio  «ionia, Cr  dn4Ìttanfonfliciu,ftrthth 
firitofiTitoliilgeilfiito  JeBdJ^ciptóu.  CAP.  7. 


: fi 

I 

"J 

Mi 

Mate  la  GiuQicia,  { voi  > che  giudicatela  tara.  Sentite  del  Sigpoee  pti 
bontà.  Se  mfempliara  di  cuore,  cercate  quello,  perche  g trauada  qupi 
(li  che  non  lo  tentano , ma  apparifce  a'  quegli  dù  hanno  fede  in  lui | 
Impaocheleperuafccogiutloni  lèparanodalddio,maiaveitu  prouà{ 
ta  corregge  gli  ingpientt  Perche  nelt’amma  malluola  non  entrerra  la^ 
picnna,ne  h.-ibitcra  qcl  corpo  fu ddito  a' pcccan.  I mpcroche  Io  fpirito fan/ 
to  fugala  il  fìnto  & toirjffì  via  dalle  cogitariom  che  fono  fama  in/ 
tellctto.SefàracoiTcRodallainiquita  che  (oprauiene.  Imperaci  bc/ 
nigno  c lo  fpirito  della  fapientu.  Se  non  libacrail  maladcttoddle  lab/ 
btafuc.  Perche  del  regno  m quello  e tdbmonio  Iddio  & ddÈio  cuore,  c' 
lo  fcratatoie  il  stra.Sc  auditore  deUa  lingua  fua.Pcrdie  lofplrlto  del  Signo 


_ _ _ 1 que 

rcttionc  delle  iniquità  di  quello.  Perchei’ortcchio  del  zelò  odctuttelecolé,&:  il  tumultoMc  mormo 
radoni  non  fata  nafeoSo.  CuSoditeui  adunque  dalla  monnorationcjaquale  non  giouacofaalcuna^ 

Se  dalla  dcfidaatione  perdonate  alla  Ungua.  Perche  U parlare  ofeuro  non  andrà  in  vano,8(  la  bocca 
mennfccamazza  l’anima.  Non  zelate  la  morte  nell’errore  dcUa\1tavoRra,neacquìaate  la  perditione 
nelle  opere  delle  vollte  mani , perche  Iddio  non  feccia  morte , ne  G rallegra  nella  petditionede  viuLlnt/ 
pcroche  ha  aeato,acdochc  tutte  k cofe  fuIGno , & fece  fanabili  k naaom  dd  circuito  della  terra , & noa 
c ‘ ui  quelle  medicamento  di  cflaminio.ne  il  le^o  de  gli  infen  nella  terra.  Imperoche  ta  Giuftitia  i pa 
pe^ , Se  immortak,  ma  la  mgiulhtia  c t’acquiGo  dcUa  motte.  Ma  gli  unpii  colle  mani , & celle  porok 
cfaiamorono  quella, Se  (limandola  amica  fcorlòno  , &k  promeSe  pofbno  a'  qucUa,pcrchclbiio 
di  morte  quegli  che  fono  dalla  parte  fua. 

Delk 


lA  SAPifiNTIA  DI  PHILONB 


TiX 


VttUte^étwdit^Umpa,éde<»fglìoJe^dkic<mtTà4Chnfo»  CAP,  li. 


KIuOlO  Q iOOlO*  et  idWvJ  « iK>nu  ~ r 

ptrchee'diiriinilea'gUaltrtUvita  di  quello, «(fonorimutatek:  vitdi  quello.  Comcaanaatonliamo 
flimatì  da qutUo,eeaHien(i  dalle  nolhe  vie, come  daU’ìmmonditie  ,ft:meni  mnanà  lecole  nouiflime 
degiulh  & gloriafi  hauere  padre  Iddio.  Vediamo  aduque  Tele  parole  di  quello  fon  veie,8t  tentìaiM  quel 
lei»fecheglihannoa'venire,&fapi«noquelIecorechefaranno  le  nouilTime  diquello.Imperocheree 
vero  firfiuolo  iriddio,riceueraqueno,&  libercrallo  ddle  mani  de  contrarii.CoUa  contumelia,  Bc  col  tot/ 
domadiamo  quello,  pee  fapcRla  fua  leuerétia  A puarelaruapatictia,códanniamolo  alla  morte 
bfuttiflima  .Impeeodiefaraalluirirpettoptrlerueparolc.  Quelle  cole  penforono,  4 enorono,impe 
roche  acceco'  qu^  la  maliria  loeo.Et  nófepponoi  facramcti  di  Iddio,ne  fporono  la  mti^e  cMa  giu 
ihtia  ne  giudieofonoPhonore  dell’anime  fante , pche  Iddio  creoThuomo  inellerminablle,&  fecelo  all» 
Ima^e^lafna  fimUitudine.  MapetPmuidiaddDUuoIo.lamortecntro'ndcircuUo  dcUa  tata. 
Etimitanlo  quegli  che  fono  dalla  partefua. 

t^fif,MOMlUmMiJ^JJio,lDnfroiutìcomiVoro,t!rtijtilf>iJ<T»iioeTprdJdlol<inottmdf:rtt.  CAP.ni. 

Ma  l’animede  giulh  fono  nella  mano  d’Iddio,Sc  non  cocchoa  quegli  il  tormento  della  morv 
te,  paruono  a'  gli  occhi  de  gli  fàocchi  morire , & fu  Rimata  afRictionc  l’elito  loro.  Et  dai 
giullo  camino  andotno  nell’eRermlnio,a(  quello  chee'  da  noi  e' camino  di  cflttmihiOja:  que 
gU  tono  in  pace.Et  fé  ndcSfpctto  degli  huominihant»  patito  tormenti,  lafpaanza  di  quegli  c piena 
dHmmorcUiH.  In  poche  cote' fono  Rati  vcfliui , in  molte  colè  faranno  bene  difpoRi, poche  ld> 
dio  gli  ha  tentaci,  A ha^i  trouan  degni  di  fe,  come  l’oro  ndla  fornace  gli  ha  pronao,  & come  l’hor 
Aia&l’holocaullo,^  ha  riccuuti.  Se  nd  tempo  lata  il  tifpetto  di  quegli.  Rirplendoanno  I giuRi  come 
fcintille  nd  cannao  difeorretàno,  giudicheranno  le  oationi,&  fignoteggieranno  a'  popoli,  & regnerà  il 
lor  Signore  impcrpetuo/^uegli  che  fi  confidano  in  qudlo, intenderanno  la  vttiM,&  i feddi  nella  diUete 
Itone  aoconfenciranno  i quello  jierche  dono , Se  pace  e'  a'gli  detti  fuoi.Magli  impii  haranno  la  corret 
Itone  fecondo  quelle  cofe  me  penforono , iquali  hanno  fatto  poca  Rima  dd  giuRo,Sc  dal  Signore  fi  fon 
patdti.Impoche4llochigcttavulalàpi(ncia,acladifcipIinae  infdiceA vacua  è lafpeiàzadiquedi/e 
|^atichdfanzafrutto,&inunli  fono l’opercdi quegli. Ledonncloro fono inlcnfaccAcacnuiiTiml  fono 
llorfWiuoli.Maladetta<te'>lacttatutaloro,pcrchefelicee'la Retile, 8(  quella chee'  immaculata  che 
non  ha  faputo  il  letto  nd  peccato.  Harai  il  frutto  ndlotirguaidateddl’arame  fante.  EtaD’illtginmo 
che  non  ha  operato  pa  le  man  fue  l’iniquità , ne  ha  pcnfaco  inuetfo  Iddio  cofiimqmRime.  Impetoche 
«'quello  fata  dato  il  dono  detto  ddla  Cede,  fida  forte  accetiilTimand  tempio  d’iddio.  Impetoche  delle 
bootie  fodche  e'  doriofo  il  frutto , & la  radia  della  fapientia  che  non  calchi.  Ma  i figliuoli  de  gli  adultet 
ri  fàianno  In  comiimatione,&  dal  Ietto  iniquo  fata  cRerminato  il  licme.Et  fe  cenamcnce  faranno  di  lun/ 
ga  vita,(arfirio  caputati  in  niente , & fanza  honore  fan  la  nouiflima  vecchiesu  di  quegli.  Et  le  morran/ 
no  piu  preRo , non  haranno  Ipcrmiza,  ne  parlare  nd  di  della  cognioone.  Impetoche  le  nationi  uuque  fo 
no  di  ditta  confumatione. 

Ddia  eajla  generétimt  de  /èdef^tb'  ddla Je  luatìdie  dr  f jiirjlo  merto^ieSd  che  piare  a Di,.  C A P.im. 

OQuaneoe'bdloIacaRagenetationecoUaclatita.  Impoche  immortale  e' la  mOTOtìa  di  qud 
Io.  nache  & e'notaapc^oa'  Iddio  e' a'  apprdfoa'glihuomini.  Quando  e'prefente  imi/ 
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mio  de  combacdmenddi  coloro  che  non  fono  imbrattatj.Ma  la  moltitudine  de  gPimpB  chee'  di  mol/ 

‘ . ta  gente  non  fata  vote.,  fic  le  via  baltarde  non  daranno  le  radici  alte;nc  collocheranno  lo  llabilc  firma/  A 

tncnto.Ec  le  ne  rami  germineranno  nel  tempo  le  cole  polle  debolmente  faranno  commollé  dal  vento, Se 
‘ rarannofbarbaccdatroppivcna.Imperochefarannorpc::atiiramitnconfuman,8cilorfrutn  inutili, 

&caccTbia'mangiare,Senonama'  cofa alcuna.  Iinpcroche  tutti  i figliuoli  che  nafconodecamuifono  ; 
ti  «arte  c telhnionidcllacattiuicainuctfoiparentincUaruadomàda.Mailgiullorefcrapreoccupatopcrlamor/ 
nia  pnuanóc  te, fata  in  refrigerio.  I mpcroche  la  fenettu  i vcnerabitc.nódiutuma  necompurata  pel  numero  de  gli  an/ 
canuti  i fenfi  dcll’huomo,S;  l’età  della  vccehietza  e'  >la  vira  imacu lata.  Piacédo 
tot  aji  mar/  a' DÌO  fu  }>fjcto'dilctto, Se  viucndo  fra  peccatori  futraflcnto.Fu  rapito  acaochc  la  mulina  nonmu/ 
detc,p  ciK  co  taire  l’intelletto  di  quello,oucro  acaochelalìntione  non  ingannale  l’anima  diquello.Imperochclafa 
drp'eùr'rna  f^^atione  della  aaiicia  olcura  ibeni,Se  la  inconflanna  della  concupifcenna  trafucrte  il  fenio  fama  mali 
prntatuafa  tia.Confumatoinbrcucfinimolntempi.lmpcrochcranimadiquellopiaceuaa'  Dio, per  quello  fìal/ 
wt^motue  freno  cauarlo  dei  mezzo  dell’iniquità.  Mai  popoli  vedendo,  & non  intendaido,nc  ponendo  nelle  in/ 
cab  u móne  cofc,pche  la  grana  di  Dio,8c  la  mifcncordia  é ne  fanti  di  ^llo,&  il  nlpetio  fopra  gli  eletti  fiioi. 

moidc  licor/  Ma  condand  ilgiuflo  mono  gl’impii  viui,8e  la  giouenru  piu  prello  confumata  la  lunga  vita  dell’ingiu 
ni^  * vedranno  il  line  del  fapiente,  Se  non  intenderanno  quello  che  Dio  ha  penlato  4 fare  J» 

«Tk  motu  qutlloA  perche  ha  il  bignoredimlnuito  quello.  1 mpcroche  vt  drano,Sc  difpregcranlo,ma  Iddio  ^ . 

<wc4<i  cor/  fbciiera.Dcafchcrannodoppo  quelle cofefanza  honore,Sclaconiumelia<Cfara  jpintra^inoitiimpcr/ 
petuo.Perche  fruccaliera  quegli  infiati  fama  voce,  Secommooeragli  da  fbndamén,Seinfino  al  fupremo 
po  I a d(U'"  faranno  dcfolan.Ec  piangeranno,^  la  memoria  loro  perira.;Vfrranno  nmidi  nelle  cogitationi  de  loro 
mma-  peccati,S;leloro  iniquità  tradurranno  quegli  pel  contrano. 

DtlUconfiiinuJtgbifiDdldfdVdJcgl'imfu.Dell'JrmtJtllii^fiiriJ.  CAP.v. 

AUhora  flaranno  i giulli  in  gran  conllana  inutrfo  quegli  che  gli  hanno  angulliati,&  che  harv 
no  tolto  le  fatiche  loro . V edendo  faranno  turbau  di  timore  fpaucncofo , & marauiglieranfi 
nella  fubitezza  dell’infperata  falute  piangendo  pcrangulliadirpintointradife  diranno,facé 
do  pcnuentta,Se  per  l’anguilla  dello  fpinto  piangcndo.'Quefli  fono  quegli } ,iqaali  noi  hauiamo 
hauuto  alctia  volta  in  dcrifo,A;  in  li  militudine  di  impropcno,noi  infenùu  llnnauamo  la  vita  lorot^cSe 
re  ^ pazzia,8c  il  loro  line  fama  honorc.Ecco  come  fono  computan  intra  i figliuoli  dì  Dio,Se  intra  i lan/  ' 

ne  la  forte  loro.Adunque  hauiamo  arato  dalla  \ia  della  venta, Se  illumc  della  giulhaaoóciha  illu/ 
nunao.  Se  il  (ole  della  inttiligentia  non  ci  e'  nato,lìamo  Braccaci  nella  via  dcll’iiiiquica,8e  della  padino 
ne,Sccamminammolevicihlfiali,lanonhaulamofapucolaviaddSignore.Chcahagiouato  la  fu/ 
perbia,ouao  che  et  ha  cófcnco  il  vantare  delle  nechezze:  iion  pallate  tutte  quelle  cofe  come  l’ombra,fc 
come  11  nunao  che  va  innanzi.  Et  cometa  naue  che  pallal’acqua  ondcgguncc,dclla  quale  quando 
fura  pallata  no nc'trouare  il  vdligio,nc  li  faiciao  della  fencina  di  quella  ncU’onde.O  come  vcocUo  che 
crafuola  ncU’aru,del  quale  non  li  croua  argomento  dd  fuo  cammino,ma  folamcce  dd  (nono  ddl’alie  > 
che  batte  leggicrmcte  U veto, Se  taglia  pforza  di  camm  ino  Pana  commoflic  Palle  crafuold,8(  doppo  qllo , 
neflun  legno  li  croua  del  cammino  di  qlb.OucrocomeUfrccaamandatandluogoddlinacolWadi  . 
iiifafubitom  tee'  richiuCaincal  modoche  nonlifailpallarc  di  quella. Cofi  Se  noi  nanfubito  man/ 
chiamo  di  cflere,Si  ndiuno  legno  di  virtù  certamente  hauiamo  potuto  mo(lrare,ma  fiamo  confumati 
ncllanollra  malignua.lalcofcdillonondPinfcnio,qlhiqualipeccorono,pchcUfpaàzaddl’impio 
('cometa  lanugine  che  e tolta  dai  vèto.  Se  come  la  rctiiumafotcilc,laqualccaifpaia  dalla  tempdla,& 
come  il  fummo  che  c dillufo  dal  vèto, Se  come  la  memoria  d’uno  furdìiao  d’un  giorno  che  palIa.Ma  i i 
giulli  viucranno  impapctuo,Se  appretto  al  Signoree'  la  loro  mercede , Se  la  loro  cogitanone  e apprd/  - 
lo  all’alciflimo.Pero  piglioanno  il  regno  ddl’ornamenco,Se  la  diadema  ^lla  bdlczza  della  man  ^ Si/ 
gnore,pchc  colla  fuj  delira  gli  copnra,Sendfanco  braccio  fuo  gli  difenderà.  Et  pigliaa  l’armadura  il 
sdo  di  quello.  Se  armaala  creatura  alla  vendetta  denimici.  Vdtira  p la  corazza  la  giullma,Sepighera 
paPdmo  il  giudicio  certo.  Piglierà  lo  feudo  iefpognabtlcPequita.Se  aguzzerà  la  crudde  ira  in  lócui.  Se . 
combattaa  con  quello  il  circuito  delle  terre  concra  gl’infenfati.  Andranno  dinttamence  i mandati  dd 
le  faettCjSc  come  da  arco  bene  inclinato  ddle  nugole  faranno  edaminan , Se  a'  vn  caco  luogo  ìilccran  > ; 
no.Ecdal  <{;  luogo  > petrolo  faranuo  mandate Icgragnuolepicnc  d’ira,Se  adiraafli  in  que^  l’acqua 
dd  marcA  > fiumi  cuncorrciàno  duramentc-Conaa  quegit  Bara  lo  fpinto  della  virtu,Se  come  vna  ^ 
lempdla  eh  vento  ^i  diuidaa,Se  al  difetto  produrrà  tutta  la  cera  dell’iniquità  di  qu^ , & la  mabgni/ 
ta  fouertira  le  fcdic  de  pocenn.  , 

JffkJkiptBfino  Jourrt  (jJtTtffmùtdtì  Cr  pniti  dal  Sìgncn,er  Mrdeemo  la fipintìj,tr  Jirh'drdeitecfi 
/falappintia.  CAP.  VI. 

MI  gliofc  e'  la  fapientia  che  le  rorac,St  l’huomo  prudente  che  il  fotte.  Vdite  adunque  Re,S^  intcrt 
dm  imparate  giudlp  de  confini  della  terta.Porgae  gli  orecchi  voi  che  contenete  le  aoItitinS/ 

o». 

> f 
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DI  PHILONB  xfi 

C,  id,&(»tnpi*xtnilntlkn]ibcddlenationi,perchevle'llstadatalapottlbdclSignoft.& lavfctudall’ 

altjflimojilquale  domanderà  l’opcic  volh«,&  cercherà  le  cogtationl.pche  quàdo  erauan  miniftri  del  re 
gno  di  quello, non  giudicalh  rettamente,ne  euftodilh  la  legge  della  ^uRitia.ne  caraminafli  fecondo  la 
volontà  di  Dio  fpauenttuolmente.aipi^  ili  apparirà,  perche  ilgiudicioduriirimofifirain  quelli 
che  fon  pitlìdenci.Impcroche  al  pìccolo  e'  conceflo  la  mifericordìa,ma  i potenti  potentemenre  patiran 

noilorototmentl.JmpcTOcheIddion5rottraheralapfonadialcano,iIqualec' il  dominatore  di  tutte  le 

cofe,ne  temerà  la grande:iad’alcuno,percheefl[oha6tto  ilpiccolo  &ilgrande,&  equalmentee  aliai 
b cura  di  tutti.Ma  a'  piu  forti  piu  forte  crocciato  e immincre.  A voi  adunque  Re  (bno  quelh  miei  par/ 
. bn,accioche  impanatela  fapientia,&  non  cafehiate.  Imperoche  quegli  che  cuftodiranno  la  giuftìtia  (a 
tanno  giudicaci  giuRamence , & quegli  che  impareranno  cole  gìunc,crouerrannoche  cola  rifpondmo. 
Deridente  adunrp  i mid  fermoni,&  quegli  amate, & hauerete  la  chfciplina.Chiara  e'Ia  faplencia,&  che 
tnainonmararct,aeracilmentee'vcducadaquellichel’amano,&e'm>uata  da  quelli  chela  cercano. 
PreoccupaquegU  chela  defìdaano  per  moRnriìprimaa'quegli.CoIui  che  della  luce  uigilen  a' quella* 
non  li  afbnchera,imperoche  troueira  quella  cheiiede  nelle  luepoite.Penfaie  adunque  di  quella  e'  fené 
foconrumaco,&  chi  vigilen  per  quella, prcllolàralicurD,perthetlTa  cercando  arcuifee  i degni  difr  $c 
iKlle  vk  lue  li  moRrcna  a' qu^i  allegnmence,ac  in  ogni  prouidenria  andn  inconm  a' quegli.  Impóv 
^e  il  prinapio  di  quella  e la  con^ifanaa  della  difaplma  veriOima.  La  cura  adunque  della  difriptl/ 
na  c la  dilettk>ne,&  la  dilenìonc  e'  la  cullodia  delle  leggi  dì  quella.  Ma  la  guardia  della  legge  e la  conTu/ 
marione  della  inconottionc.mala  incorrocione  b eflicre  prolTuno  a'  Dìo.Per  laqualcofa  b eoncupifeen 
dadellafapientia  condua  al  regno  perpetuo.  Se  adunqucvidilettate  delle  fedie,& de  gli  feettri  o'  Re 
àd  popolo  amate  la  fapkncia,  acaoche  regnate  imperpetuo.  Amate  il  lume  della  fapictia  voi  tutti  che 
Gate  prefidenti  a'  popoli.Etchc  cofa  e'  la  fapKtia,Bc  come  dia  Ha  fatta  rireriro,Se  non  nafeondero  da  voi 
4 facnmenti  di  Dio,ma  inuellighero  dal  pnneipìo  della  natiuica,&  porro  in  luce  la  Ihentia  di  quella  Se 
non  trapafldo  la  vetica,neharo  il  cammino  colla  inuidia  che  corrópe,  perche  tale  huomo  non  fan  p’ar 
jtecipe  della  fapictia.Ma  la  moltituduie  de  fapienci  e'  la  famea  del  circiiico  delle  tetre.  Et  il  Re  fauio  c'  ^ 
bilimenco  dd  popolo. 


Lfmoftt  df( 
PjniMa  i la 
priuaciócdd/ 
la  (ratu.  JLa 
morte  ded'a/ 
urna  • ae  del 
corpoe  tapri 
uaCiécdlchrt 
ftolc  de  Od» 
le  p«aQicto»e 
dd  fcafo  od/ 
lo*oknio^ 


E/Krt4^2i  éltri  dBj  etifeiftàu  col  fio  efemfio. 


CAP.vir. 


Plgtoadfique  la  difdplinapl£mkparoIe,a(gloaenunl.CemiDételfoiK>hiiom«  mortale  (imi 
lea  tutti,a(dellagenetationetentna  di  òlio  cheprimafu  fatto, &ndvcntiedcllamidrerui  Egli 

rato  carne, nel  tépo  di  dieci  mtfi  fili  rap^  nel  (à^e.di  feme  di  huomo,  di  dilcttaméro  dd  fono» 
conuenien  te.Et  io  nàto  ho  pigliato  la  comune  aria, & caddi  (ìmilméte  ndla  terra  fatn.  Se  midai  fuon  la 
prima  vocefimile  à tutti  piangédo.Negliinuogliamtnfui  nutrito,eecon  grandi  foUecitudini.lmpero 
die  nefluno  deRe  ha  hauuro  altro  principio  di  naduita.  Addque  vna  entrata  e'  à tutti  quati  alla  vita  Se 
il  limile  efito.Per  quefto  de(iderai,a£  fummi  dato  il  fenib,& chiamai, & véne  in  me  lo  fpinto  ddla  làpiài/ 
eU.Et  prepoTi  quella  a regni,Sc  alle  fedie,&  diffi  le  riccheiie  effere  niente  nellacempannonedi  ^lla. 
Me  agguaglia  a' quella  la  pictnpretio&,pche  ogni  oroin’compantionedi  qudlae' vnpoco  direna, 
ftcomeilIotobnUimatoPargenco  ndconfpettodiqueUa.Sopnla biute.  Ala  bellesaamaiquena 
fcprepo(ihaaerUperluce,percheineftinguibike''illume  di  quella. Et  mi  veiinono  tuctiibeni  mTi^ 
niecóqutlla,atlainnumtrabilehonellaperlemanidiqudla.Etnllegnmi  in  tutte lecofe,p^eni 
ondauaìQnanà  quella ,bpieatia,a; non fapeuodieen  la madredituttiibeni. Laquale  fama  (indo/ 
neho  imparalo , Se  fann  inuidia  la  comunico,  Ac  non  nafeondo  la  fua  honefla . Imperochee'  vno  che 
Kiro  infinito  a’  gli  huomini,  ilquale  quegli  che  l’hanno  vfato  fono  (latì  fatò  partecipi  ddl’amidtia  di 
DìocommendaOpedonidelladl(ciplma.Eta'mehadato  lddiodirtallaimprouifa,&  prefumtrecofe 
degne  di  quelle  chemifondate.percheeabc'  capitano  della  bpiétia,Aemendatorede  fapienn.  Imr 
peroche  nella  mano  di  queUai'  framo  ySe  noi,8c  k no(litpaiolc,&  ogni  fapiétia,&  la  difeiphna  dell’oi 
pere  ddla  fckncia.  1 mpetoche  dfo  m’ha  dato  la  vera  foiencia  di  quelle  eofe  che  fono , accioche  bppi  b 
dilpolidone  dd  circuito  delle  terre,*  fc  virtù  de  gli  demend,irprindpio,*  b corfumatìone , * h meni 
de  ctmpi,le  permucationi  de  gli  lambii,  * koófumadom  de  tempi,*  le  mutanoni  de  collumi,k  diui 

Gonidetcmpi,icoifideli’anno,&ledifpo(itionideUe(leUe,lenaturedeglianìmaiì,*l’ìre(Ìclk  beiflie  la 

fona  de  vend,*  le cogitadoni  degli  huomini, k difforenne  de  viiguld,*  le  virtù  ddle  radia , * tunèk 
colè  che  fono  nafooRe,*  ho  imparato  kcofe  improuiRe.  1 mpen^e  la  fapkncia  attt&t  tutte  le  cofe 
m’hainfègnato.Impóochelnqlla  é lo  fpinto  dtUaintdligenna,ranto,vnko,rooltiplice,fottile  difer/ 
to,nobile,immaculato,ocrto,foaueadie  ama  il  bene  acuto,chea'  nelTuna  cofa  vieta  il  br  bene  human» 

baiigno,Rabile,ctrto,fecuro,chehaognivirtu,cherirguaidatutttkcofe,*chepiglia  tutn^  fpMti 
lntelligibili,mondo,fottile.lmperochebbpientiae'  piu  mobik  che  tutte  kcofe  mobili.  Et  «tinge  in 
ogni  lu^  per  |afuamondiria.lmperoeheé  vapore  ddla  virtù  di  Dio,*  vnacerta  emanatìoneàlla 
Qmcm  danta  ddPbmnìpotente  Iddio,*  pero  irdTuna  cob  mquinata  incorre  in  quella.  Imperoche  dia 

CileSdoteddb  tace  etetiuget  lo  fpecchio  fama  mapita  della  maeRi  di  Pio, *rimaguie  ddla  bota  di^ 


LA  SAP LENTI  A 


n aiirira»'  b.Etc6cio(i»cofadit(ìavnapuotuiteItcore,ef  SnTcpaTnancnterinBOoa|tiitt*fccofc,tttTalfoifapl« 
■winucsq  na[iomndl’ammcrantc.Haoó(htuuogliamiadiOio,aiprophcn.lmpciochencflunoaniaIckfaorc  ^ 
non  qudio  che  habita  tetto  odia  fapitnna.  Perche  qurfla  e òmbdUchtilfole,*  (b^ognidifpofitio/ 
■kuidóiu^  nedeUcIleUe,comparacaallaliicehtniouacffeiclapiima^  queUa(ucccdebnone> 

riiuidui  còlile  L4pfiatUtoeuiffnt,èemdtdftrjpofi,&JiilpfttUiogmco]dcbt^4inu.  CAP.vnr. 

Mima  dcib  17  TIamalicianonvincelarapienba.AttingeadunquedalfìneinlìnoalRneroitemeiite,&  dirpo 

puto>  quali  IH  nctuttclccoli:foauciiKnte.Q.udlahoaniato,&:ceK:atoUdallamìagtoaentu,&  hococatopi/ 
SJJTSSS  -Ljglwnnelaper ilpora,aefonfattoamatorcdellabelle=Mdi queUa.ChihalacóuetfationediDio 

ddiamxiic.  gioritica  la  genciolica  di  quella,  ma &il,Signore  di  tutte  lecofel’haiimata.PeTchejinfegnamce  della 
difapUna  di  Dio, Se  elettnce  dell’opere  ^ quella.  Et  (e  le  ncchesc  fono  ddiderate  nella  vita , che  colà  c' 

piu  ricca  che  la  (apiétu,laqualc  opera  tutte  le  coldMalic  il  fenfò  opera,chi  di  ^lle  cole  che  fono  è piu  ar 
tefìcc  di  quclla-Et  fe  alcuno  ama  la  giulbtia,le  fatiche  di  quella  hanno  gran  virtù.  Perche  inlcgna  la  b/ 
bneta,a;laprudentia,Sclagiulfatia,&laviitu,dcllequaliocffunacofae'piu  vnlencUa  vita  a'  gli  huo/ 
in  ini  Et  le  alcuno  defiderala  molntudine,dclla  facna,chifa  lecofepaifate,  & Rima  delle  futuie,fa  le  ver 
fuoc  delle  parole,Se  le  diRolutioni  de  g|i  aigomén,  i fcgm,&  i monRn  fa  innàzi  die  fìano  fatti,Si;  gli  eué 
ti.de  tempi  Se  de  fecoli.  PropoG  adunque  condurmi  quella  a'conuitarc , fapendo  che  meco  cómuniche 
ta  de  bem,Se  fata  il  parlate  del  penliero,Se  del  mio  tedio,hauero  per  quella  la  datila  alle  turbe,&  l’honot 
ic  appiedo  a vecchi.  Giouane,&  acuto  faro  trouato  iid  giudiao,Se  nel  confpetto  de  potenti  faro  admi/ 
iabile,&  le  faccie  de  principi  mi  nfguarderanno.Sollerranno  me  che  taccio,nfguarderanno  me  che  par 
lo,a;  parlando  io  piu  cofe  porranno  le  mani  alla  fua  bocca.Oltra  di  quello  baro  per  quella  laimmortali 
ta/elaSdo  la  memoria  eterna  a'  quelli  che  doppomehannoa'eficre.Difpotroipopoli,&le  nationia' 
mefaranno  fuddite.  Temerànomi  i Re  fpauenteuoli  die  mi  odono,&  nella  moltitudine  pano  buono, 

& nella  guarà  forte.  1 ntrando  ineafa  mia  mi  lipofero  con  qudU.Pcrche  nonhaamaritudinela  conuer/ 

. fationc  di  quella,ne  tedio  il  vuicreilicme  di  quella , ma  lcnna,St  ^dio.Penfaodo  quelle  cofe  appicflb 
di  me,8c  rimemorando  nel  mio  cuore , perche  la  fapientia  e'  im  nrottale  nella  cogitatione , & l’amidtM 
eh  quella  ‘ j*  buona  dikctanonc , Se  nell’opeie  delle  mani  di  quella  e'  > honella  fanaa  mancamen/ 
co,8e  nel  combattimento  della  parola  di  quella  e'}  la  fapicntia,8c  la  predarita  nella  communicaoone 
.delle  parole  di  dla,circuiuo,oercando  di  pigliaimda.Et  ero  fanciullo  ingemofo,  & forti  l’anima  buona. 

£t  cilcndo  piu  buono  venni  al  corpo  immaculato.  Et  come  feppi  che  altrimcnn  non  poteuo  efler  conty  Q 
.ncnte,fc  Dio  non  da,Sc  quello  meddimo  era  fomma  (jqiientu  fapae  di  chi  fuSc  qndlo  dono,  andai  al 
.Signoie,8(pitgab,&diiu  con  tuta  1 mia  precotdii.  * 


a 


Domouti  che  gli  pdJtìd  Upfiaitìd  dal  cielo, /àn^ji  Ujiitlt  non  p l'biumo  U wlon/ 
tadìddio.  CAP.tx. 

iDio  depadii  mici,Sc  Signore  della  mifaicordia  diehalfatto  tutte  kcolè  colla  tua  paroIa,8t 
I rolla  tuafapkntiahaicanllituitorhuo[no,acaochciignoreggt  allacrcatuia,Iaqualce‘  fatta 

'da  te,acciochc  dilunga  il  tondo  delle  terre  nell’equita,Sr  nella  giulhtia,ac  giudichi  il  giudldo 

nella  aiticturaidd  cuore  dammi  la  fapiétia  aflillttce  delle  fc^  tue,&  non  mi  reprobare  da  ferui  tuoi,per/ 
(he  I Ibno  il  tuo  Iduo,8c  il  lìgliuolo  della  tua  fchiauadiuomo  infamo,Sc  di  piccolo  tcmpo,Se  minore  al 
io  intelletto  dd  giudiao,Sc  delle  leggi.  Et  Ce  alcuno  Tara  perfetto  ultra  i lìgliuoli  de  ^ huommi/e  fuggi/ 
la  da  quello  la.làpiétia  tua  (ara  riputau  in  nulia.Et  tu  m’hai  eletto  Re  al  popol  tuo,8c  giudice  de  tuoi  lì/ 
gliuoli,S(  delle  hgUuolc.Ec  hai  detto  ch’iediHchi  il  tempio  nel  monte  lanro  tuo.  Se  l’altare  nella  atta 
della  tua  habitanone,la  fimililudine  del  tuo  famo  tabernacolo,ilquale  hai  preparato  dal  principio,Stte 
co  {e’  j>  la  fapicna  tua^aquale  ha  conofauto  l’opere  tue,laquale  Se  fu  prelcnte  allhora  quàdo  faccul  11 
tondo  delle  tare,8c  fapcua  che  cofapiactua  a' gli  occhi  tuoi,Se  che  cola  era  duina  ne  tuoi  pieoetn.Ma 
dala  da  tuoi  fann  aeli,Se  dalla  (riha  della  tua  magmtuduie,accioche  Ga  meco.  Se  meco  G ailatichi,  ac/ 
aoche  (appia  che  cola  lia  acceca  apptello  a'  te.  Pòche  come  quella  ogni  cofa  Se  iniende,&  me  condurrà 
nell’opae  mie  fobriamcnce,Se  culloehrammi  nella  fua  poccntia.Et  faranno  accette  l’opcre  mie,&  difpor 
ro  il  tuo  popolo  giullamcnce,Se  fato  degno  delle  fedk  ^1  mio  Dadie.Perche  chi  de  gli  huomini  potrà  fa 
{lett  il  configlio  di  DiolOuetamente  chi  potrà  pollare  che  cola  uoglialddiol  Impcrodie  lecogitano/ 
nidemoitali{fooo>amide,Seuiccneallanollraprouidciitia.PcichcilooipocheG  corrompe  aggra/ 
Ha  l’hamma,  Se  l’abitaoone  terrena  deprime  il  Gmlo  che  penfa  molte  cofe.  Et  dirfidlmente  iHmiamo 
auelk  cofe  che  fono  in  teira,8c  quelle  cofe  che  fono  in  noma  prelimcia  crouiamo  có  fatica.  Ma  chi  tnu< 
pighoa  quelle  cofe,lcquali  fono  ne  oeUfMa  il  tenlb  tuo  chefapara  fe  tn  non  darai  la  fapientia, Se  baiy 
doai  il  tuo  (putto  fancodcgbalaflinirfEt  le  faranno  coiremifentierl  di  loro  che  fono  ndleta 
' : . rc^S(qucllecofechctipiaocionoimpaicraimoglihiiomini.lmpaocbepola(iu 
pientialonofanatiruttiqucgUchetipiacquono  SI 
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Vcftacaftodiqiidlocfacprìmaruroniiatoda  Dio  padre  dd  tondo  delle  tene,  quado  rotola 
j aeato,&  cauo  quello  dal  peccato  ruo,&  cauollo  dal  loco  della  teiTa,a(  dcnegli  la  virtù  di  con/ 
' cenerctutteleoofe.Coinelì[>artidaqucftaringiu(lo  nell’ira  fua,per  l’ira  ddl’homiadio  la 
^fraternità  peri.Per  laqual  cofa'quando  Pacqualcuaaa  via  la  terra  fano  di  nuouo  la  rapienria  p 
|1  legno  contennbik  Muemando  il  giufto.JQuella  Bt  nel  conlentimcnco  della  Tuperbia  quàdo  le  natio/ 
ni  lì  inalzorono  conMbc  il  giufto  A conCcruollo  (ànza  ramarico  a'  Dio,at  ne  figliuoli  cullodi  la  imirri' 
cordia  rorte.Q.ueila  da  gl’impii  che  periuano  libero  il  giuQo  che  fiig^ua,difccdendo  il  fuoco  in  Penta 
|>oIi,a'  quali  in  tdhmonio  dcla  nequitia  c'  la  certa  fummigabonda  dlleiTa,8c  nel  tempo  certo  gli  alberi 
(che  hanno  i frutti, Si  la  memoria  incredibile  dell’anima  flando  la  ftatua  del  Tale  Perche  trapanando,  la  fa 
fapicntia  non  (blo  (dmcaolorono  in  quello  che  non  fapeuano  i beni,  ma  S;  lallorono  la  memoria  della 
loro  iniìpkntia  a'  gh  huomini,che  m qile  colè  che  peccorono  non  fi  poteflino  nafcondac.Ma  la  fapien 
eia  libererà  da  doloiiquclhchelareruano.Ecquellacóduncpcr  le  vie  tette  il giullo  profugo  dall’ira  de] 
fratcllo,8emoflrogli  il  regno  diOioAdertegli  la  (dentiade  làmi, boneftollonellefaciche,8ifini  le  faby 
cfaefue.  Nella  fraude  di  quedi  che  l’ingànauano  fu  allui  prefente,8i  feedo  honefto.Cuflodillo  da  nimi 
ci, Si  difeldo  da  Ceduttoi^Si  dettegli  il  combattimemo  forte, acciodievinceffe, Se  fapefle  che  U fapien/ 
tia  e'  piu  omnipocentc.Quella  non  abbandono'  ilgiullo  vcnduto,ma  da  pcccacon  hbero'  quello.be di/ 
fòdé  con  qudio  nella  fofla,S;  ne  legami  non  lo  abbàdono'  infino  a'  tanto  che  gli  portaflie  lo  feettro  del  re 
gno,8i  lo  pocentu  tonerà  di  quegli  che  la  dcprlmcuano,Si  molbò  bugiardi  quegli  die  lo  maculorono, 
&a'quclIodettelaclancaetema.Quella  bbero' il  popolo »ullo,Si;ilTeme fair» querela  dalle  nacionl 
dielodepnmeuano,mtiò  nell’anima dd  feruo  d’iddio.  Si  Rette contra  i Re  hotrendi  nepottenb/r'nc 
lègni,Sii  rende  a giulh  la  mecede  delle  fanche  loto,&  guidò  quegU  nella  via  mirabile,8i  fu  alloro  nel  ve/ 
lamento  dd  giomo,Si  nella  luce  delle  lidie  per  la  no«c.Et  balKrigli  pel  mare  rono,&  traportogli  per  l’ac 

2uamolta,maglinimia  di  quegli  gli  allogo  ndmart,8cdell’altc:siddl’infemo  cauò  quegli.  Perque/ 
0 i giulli  coirono  le  fpogUe  de  gl’impii,S(  decancorono  Signore  il  tuo  Tanto  nonie,Se  laudorono  iniie/ 
■neja  tua  manovinamcc.Peràel8lapicncia  apctfe  la  boccadc  mutoli, Se  le  li^ue  de  fandugU 
Crx  dilate. 

Per  eo/c  cbt  l‘biumo,pfeedftr  jatlt  i tomatàto.Ogri  eo^  U£oìiimimtn^o,i!r 

JoMtrmd.  CAp.Xt. 

kitieeai  Popcte  di  que^  nelle  mani  dd  ptopheta  (amo.Feoeno  il  cammino  pt  diToti  che  non  9 
lhabitauano,8c ne  luoghi  difcmfeclono  lecalie.Sccttono  contra  i nimici,Se  vendicoronli  deni/ 

micLHcbbono  fcte,S(chiamoronb,Scrudatoa'qucgliPacquaddlapicbaaltifllma,S;  ilnpo 

(o  Calete  della  pietra  dura.  lmperochepaqudlecofe,palcquali  patirono  le  pene  inimici  ^quegli, 
dal  mancamento  ddruobcrc,inquclle,quando  abondauano  i figliuoli  d’ifrad  li  ralltgrorono  .Pa 
quelle  cofe  mancando  a'  quegli  fu  facto  bene  con  quegli.  Impciot^epala  fonte  dd  fiume  fempitemo 
delti  a ^ingiulli  il  fangue  humano.  1 quali  quando  nano  dimimiibndla  tradutnone  de  fanciugli 
miazaKi,d&  a'qgli  l’acqua  abondance  infpcracamencc,mollràdo  per  la  fete,Ia  qualefu  allhora  come 
tuefalcaui  i cuoi  A amasaui  gli  auueifara  loro.  Perche  quando  furono  tenran,8c  certamente  con  mifc 
iiooTdiapiglua^ladifaplina,rcppono  come  con  ira^’impii  giudicati  pabOino  i tormenti.  Que/ 
fu  certamente  come  padre  ammonòido  proualli,maquegli  come  duro  Re  domandando  condennafli. 
ImpcToche  gli  alTenn,Se  i prefend  fimilmence  erano  tormentati. Perche  il  doppio  tedio  preft  quegli/r  il 
pianto  colla  memonaddlecolé  pallate.  Perche  quando  vdiuanopefuoi  tormentieflcieopóato  bene 
con  liceo,  ricorderonfi  dd  Signore  marauegliàdofi  nd  fine  ddl’cfrto.  Perche  quello  che  gictato  nella  cac/ 
Ciuaelpolibonedileggiorono,8cndfioeddreutncoii  maramgHorono.Nonrimilmence  facesuioa'  gm 
l^maplecogicationiinCcnfacel’iniquicadiquegliche  alcuni  errando  adorauano  ferpenn  mutoli, Se 
IcDcflie  fuperriue  màdalli  à quegb,la  moltitudine  di  molti  animali  in  uendetta,  accioche  lapcITuio  che 
per  quelle  colè  che  pecca  alcuno,pa  quelle  Se  e'  tormentato. [Cettamentc  non  era  imponibile  l’omnipo 
fete  man  tua , che  creo  il  tondo'cfcUe  tene  (funa  maceria  nó  mila  madare  a'  quegli  la  moltitudine  d’orli 
onero Iioniaudaa,ouao  bdlle iTunagencrationepicne d’ira, Se  ignote,o' che fpitauanoiluapore  di 
fuoco,o'  mtcauano  odore  di  fummo,  o'  che  màdauano  fdnnlle  fpaucteuoli'a:  gli  occhi, ddic  quali 

ponblolaoScalioaeglipoteuacflerminaic,maSel’alpcttoamazaùgUprltimoie.  ImperocheS:  fan/ 
ja  quelle  colà  con  vno  fpirito  poceuano  eflieic  ocdli  qu^  che  hanno  patito  la  perfreutione  da  efli  Tuoi 
fttti.8cdifperlipalorpiritoddlatuavirtu.MatuctcKColéinmifura,&numeio,Se  pelo  hai  ordinato. 
Perche  molto  valore  auàzaua  lepre  a'  Ce  folo,Se  dalla  virtù  dd  braccio  tuo  chi  Tara  rdillétia  { Pache  cóc 
vn  fflométo  di  Badera,coli  inàzi  a'  te  e'  il  tódo  delle  cerre,8ecoc  vna  gocciola  di  rugiada  inóa  ddl’aurora 
efi  difcfdet  teiTa.Et  hai  mifcricocdia  di  tutti,pcfi  puoi  tutte  le  cofe.  Se  dillimuli  i peccati  de  gii  huomiiii 

la  cofa  hai  haouto  in  odio  di  quelle  cote  che 
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lui  fatmÌpÀche  n6  hau&lo  in  odio  colà  alcuna  hai  conllltuito  o'  fatto.  Ma  coèu  potrebbe  alcuna  cofa  C 
• ■ ’ ' liareiètunonhaueffivoIutoiOuerqucUacorachtnonfuRcchianiatadatcGiiuajbccórauaialMatii 

perdoni  a' tutte  le  co^ptrdic  fono  tue  Signore  che  ami  l’animc. 

LoJpiritoiJtlSipn^tèiiiitti&hiàiotl^dltiulfiaioic^ffKbefiieofiperthffiufiir  /ólohittclecop  ,C  AP.'XIh 

O Quanto  buono,&foauee'  Signore  lo  fpirito  tuo  in  in  tutte  le  cofe . Et  pero  correggi  ^ che 
errano  per  pam , 8c  di  quelle  colè  che  peccano  animomfa , fic  parli  accio  che  laflau  la  maima 
oedtno  inteSignore.CcrtamctegH8atiquihablcacondclla  tua  terra  Tanta,  iquali  hauelhin 
horrorc, perche  ti  faocuano  opere  odibili  per  mcdicamcnn,8c  facrifiai  ingiulii,&'  gli  amaz»torl  de  Tuoi 
figliooli  lanza  mircricordia,à(  i mangiatori  delle  vifeere  de  gli  huomini,(le  i dciioraróri  dcl(angue,&  gU 
auttoripartntidcll’animeinaiutatcvolelhpderc  dai  merm  dal  tuo  faaamétople  mani  denoltri  parta 
ti,acdo  che  pigliafTino  la  degna  pcrcgrinacióe  de  ferui  di  Dio, laqual  terra  tic  piucbaradi  tuttc.MaSe 
à que(hcomeadhuominipdoaafti,a(  màdaftilianttccirondeltuocieTdto  vcfpe,acciochequegbcilcr 
minaOino.  Non  perche  eri  impotente  nella  guerra  fottoporregl’impiia‘giulh,o' colle  belile  crudcli,o* 
colla  parola  durajnlieme  efttrminare , ma  giudicando  alle  parti,  daui  luogo  di  penitcntia  fapendo 
cfaelanabone  loro  e' cattlua.  Se  la  naturale  malitia  loro,Sc  perche  non  poteua  cdn  mutata  la  cogl/ 
catione  di.  quegli  imperpetuo . Imperoche  il  Teme  età  maladetto  dal  principio . Ne  temendo  alcuno 
daui  la  perdonanza  a'  pcccandi  quegli,  imperodie  chi  adira  che  haihittolOchi  Rara  contea  il  tuo 
. giudiao  IO  chi  nei  tuo  confpetto  verrà  vendicatore  da  gli  huomini  iniqui,!  O chi  n imputerà  le  pe/ 

riranno  le  nationi,lequali  Ri  hai  fatto  (Perche  non  c altro  Iddìo  chetu,alqualee'le  curadi  cune  le 
cofe,accìoche  dimoltn  che  non  giudichi  ingiuliamcntc  li  giudicio,nc  Rc,ne  tyranno  nel  tuo  conlpetto 
cercheranno  di  quelb,  iquait  hai  pericolataConaolìacofa  che  fcgiullogiuftamence  difponi  tutte  le  co 
fe,anchora  dio  códàni,ilquaie  non  debbe  elfer  punito,Se  il  forelhero  Ihmidalla  tua  vntu.lmpcr^e  la 
, tua  virtù  e' principio  della  giuSkia,Se  per  quello  re5t^orcdituctelecofe,facédoci  perdonare  a' tuta. 

Perche  cu  molta  la  virtù,  che  nd  fc  creduto  elitre  conhrmato  nella  virtù, Se  quelli  che  non  ri  cunofeono 
traduci  hi  audada.Ma  tu  dominatore  della  viitueìudichi  con  aanquiUita,&  con  gran  rcuerentia  ci  di 
fponi.  Imperoche  ri  e' il  potere  quando  vorrai , pAchehai  infegnato  al  popol  tuo  per  cali  opere , perche 
bifogna  eiIeiegiullo,S;  humano,S;  facelli  i tuoi  figliuoli  di  buona  fpciana, perche  giudicando  dai  Ino 
go  di  peniccna  iKpecari~Se  certamente  i nimid  de  tuoi  femi,Se  d^iti  alla  moitc,hai  crucciato  con  ca 
ca  attcnnone,Sc  hai  liberato  dando  cempo,&;  luo^,pel  quale  poteflino  elitre  mutati  dalia  maUna,con  ci. 
quanta  diligcncia  hai  giudicato  i’cuoi  hgIiuoli,a  parenn  de  qullli  hai, dato  i giuramenn,&  le  conuentto 
nidellebuonepromifiioni. Quando  adunqueadaila  difciplina,fla^i  i nolta  nimia  m mola  modi, 
acdoche  peliamo  la  tua  bontà  giudicando,&quàdo  lì  giudica  debuoni,  fptriamo  la  tua  mirencordia.  O 
Onde  Se  a'  quegli  die  nella  vita  rua,inranfacamente,8e  ingiullamcnte  vilfono , per  quelle  cofe  chchàno 
adorato  hai  dato  fommi  tormenn.Cettamentenella  via  dello  errore  piu  lungamente  enorono  Ihmódo 
quelle  cofe  lddd,che  ndl’animefono  cofe  fiiperllue,  uiuendoal  modo  di  fandugli  mfcnlari.Per  quello 
come  a'  fanaugli  infenfan  hai  dato  ilgiudicio  in  denfo.  Ma  quegli  che  cófgli  fchcrm  Se  riprenfioni  non 
fnno  corretti,  hóno  fperimétaco  il  degno  giudicio  di  Oio.Impoche  in  ^lle  colè  che  pariuano^oppom 
vano  molellamàr,nclle  quali  gli  impaticnn  fi  fdegnauano.PCT  quelle  cofe  ^i  che  péfauano  d Icr  > 
iddciinein,vedendogbquiidofiellcrminauano,qlIodiepcl  pailato  negauano  di  conofecre, conoti 
bono  <^dlcr>ilvcro  Iddio.PerlaqualcofaSeillìnedcllelotocondcnnagioniuertaropradiloro. 

ParlaeoRirajl'ldolairi.  CAP.xitr. 

Et  vani  fono  tuta  gli  huomini  a' quali  non  e' la  fdetia  di  Dio,  Sedi  quelle  cofe  che  non  paiono 
buone  non  potettono  intendere  quello  che  e', ne  actendédò  all’opcre  conobbono  chi  fullè  rarttfi/ 

ce,ma  Rimorono  o fuoco  o'  fpirito  d ana  agitato, o' giro  di  llcUe,o'  cropp»acqua,o'  lole,o'  luna 

Òm  iim,'M  dIcrcrcttori,8elddcidcltódoddIctcrTe,dctlequallSefe  plabdlcziadilcttaa  peforonodIereId^,fim/ 
citau  ac  ga  pino  quàtoc' piu  bello  di  qih  il  dominatore  di  quegli.  Impoche  il  generatore  della  bellezza  tutte  queite 
cofe  ha  cóRituito.Oueto, le  ddla  virtù  ddl’operc  di  ^li  li  fono  marauegilari,ìncédino  da  ^gli  che  colui 
die  ac  dci&  cheha&tto  quellecofec  piu fortediloro.Impcrochcda!lagràdezzadcliabcica,S;dciiacreaturaconoici 
potrad,cicatorediqllecofeclIcrc veduto.  Mamctedimenoanchorainqlltcofce' minotcìlra 
lìpuìfu^  monco. bcqlHccitamétefor{cciTanoccrcódoIddio,S;volédotrouarc.Ctrtamctecódofiacofachenell’  / 
ièuapiioill  opadi^lloconuerlino,ccicono,S[fipeifuadonochcfonocofebuonequdleche livc^no .Etdinuo 
uo ne  anchora  a'  qudll  debbe efler perdonato. Imperochelè tanto hauelTinopotuttn^ercchepoRlQ 
no  filmare  il  fccolo,come  nò  piu  facilmente  di  qllo  trouorono  il  StgnorefMa  fono  infelici,Se  intra  mot 
n e'  la  fperàza  loro  àu  chiamorono  gli  Idddl’ope  delle  manide  gli  huominil’oro  Stl’argdo  muériont 
dell’arte, Se fimilitudioidianimalio'pietralnunte,opeTaddla mano  andqua.Ouero  fe^cuno  aittfké 
fabbro  ddla  fdua  fighera  vn  legno  retto.  Se  dottamete  rada  tutta  la  corteeda  di  ^fio,St  vfo  l’arte  tua  dili 
gócmett  fabrichi  il  vafo  mutile  t oóucrfaaóc  ddla  vica,ma  vG  male  le  rdige  ^ quetTopera  a'  pteparadM 


d4  phiéòIvb- 

C ild  df)0,5:  il  «ffo  di  quefto  che  non  fa  a neffuno  vfo  il  legno  torto, f^teoo  di  nodi  fcolpl  diligentemén 
teper  layacmta  Tua,  & per  la  fcientia  delle  fue  aiti  figuri  quello, & aliimigli  quello  aU’imagine  deH’htlo 
mo,o'  ad  alcuno  de  gli  animali  lo  incorpori,  fignando  colla  fanopia,  sfacendo  rubicondo  col  lifcio  il 
colore  di  quello , & ogni  macula  che  e'  in  quello  nftucando,&  fara  a'quello  la  degna  habitartone,&  po 
ntndolo  nd  muro.  Se  forrificandolo  col  ferro, accio  che  forfè  nó  cada  rìrguardando  a'quello, fapido  che 
non  fi  può  aiutare.Imperochcé  imagine,8c  di  aiutodo  e'  ^gno  a'  qllo.  Et  della  fua  funatia,ac  de  fuol 
figliuoli  .ideile  noce  facendo  il  btodomàda.NonHue^ognaparlarecon  quello  che  e fenr’anima, 
fc  per  la  fanita  certamente  priega  l’infermo,*  per  la  vita  priega  il  morto,ichiama  in  aiutorio  l’inutile. 

Se  pel  cammino  domanda  da  quello  che  non  può  camminare, &dcll’acqoi]larc,idcll’opcrare,  idei/ 

Teuento  di  tutte  le  cofedomandadaquellocheintuttelccofce'  inutile. 

DtU'atigmeOrrffatadeUiJoUtrU.  vCAP.XIiri. 

D!  nuouo  vn’altro  penfando  di  naulgare,8e  cominciado  fare  il  cammino  p le  erudeli  onde,rhia 

ma  il  legno  piu  fragile  di  ijuel  legno  che  lo  porta.  1 mpoche  quello  penfd  la  cupidità  detl’acqOi  l’hQoort  ai 
Ilare,*  l’.irtcficeloiàbnco  colla  fua  fapientia.  Ma  la  tua  prouidentia  padre  dal  principio  goucr  *u*iao/ 

na  tutte  lecofe,pttche  badato  nel  mare  la  via,*  intra  l’onde  molfrando  il  fentiero  firmiffimo.perche  fé 
|>otenteranaiedituttelecofe,anchorafe femafodero alcuno vadiaalmare.Maacciochenon fullino  u««,,h»iIoi 
vacuel’opCTCtuedifapkntta.perquclloanchoraia'  vn  piccolo  legno  fidano  gli  huominil’animc  fue  ‘fi’* 

* quegli  eh  panano  il  mare  per  la  naue  fono  llati  libcran.N  la  * dal  pnnapio  quàdo  penuano  i giogàti 
fuixrbi,la  fpmza  del  tondo  delle  terre  fuggédo  alla  naue  nmàdo  al  Iccolo  il  firme  della  nanuita,laquale  » della  ariti/ 
colla  tua  mano  era  goucmata.J  mpoche  è benedetto  il  legno  p ilqualefi  fa  la  giullitia.  Ma  l’Idolo  Ae  lì 
f a pa  le  mani  e'  maladeito,*  elTo,*  ^llo  che  l’ha  fatto. Perche  qllo  certaméte  ha  opato,ma  quello  ch’e/ 
ra  fiagile  è chiamato  Iddio . Et  fimilmétc  fono  in  odio  a'  Dio  gl’impii,*  l’impicta  di  qucUo.Ccrtamc 
te  quello  che  e' fatto  con  quello  chclofece  patita  tormcti.  Per  quello*  negli  idoli  delle  nationi  nófara 
ri(petto,pche  le  creature  di  Dio  fono  fatte  in  odio,*  in  tentatione  dell’anima  de  g|i  huomini,*  in  trap/ 
polaa'picdide  gli  fckjcchi . Impttoche  il  principio  della fomicationcc'l’inquificione de  gl’idoli^ 
la  ìnuennóe  di  quegli  e'  la  corrotnonc  della  vita.  Perche  nó  era  dal  principio  nc  fanno  imperpetuo.  I m/ 
perodiela  fuperuaeuita  de  gli  huomini  ne  ha  trouaifi  nd  tòdo  delle  tene,*  pero  il  loro  bieue,fine  è fiatò 
P trouato.  Imperoche  dolédolì  il  padre  con  acerbo  pianto  dd  figliuolo  pilo  a'fe  rapito  free  la  imaginc,* 
qudb  che  allhora  era  fiato  quali  come  moito,al  prcfentccome  Iddio  cominao  adorarlo,*  cófiitui  tn> 
tra  i ferui  Tuoi  le  cofe  fiacre , * i facrificii.  Dipoi  intcruencdo  il  tempo  pigliàdo  vigore  Pantiqua  cófuent 
dine  quello  errore  come  le^  ef  cufiodito,*  pet  Pimperio  de  tyràni  erano  adorate  le  code  finte.Et  queflt 
Iquali  nó  poteuano  gli  huommi  honorarc  in  prefentia,per  quello  che  Ifigamcte erano  da  lutano,  poita 
to  la  figura  di  qgli  feciono  Peuidéte  imagine  del  Re,i|5le  volcuano  honorarc,accloche  ^llo  ch’era  Wco 
Ilo  come  ffcntehonorairmo  colla  lua  foUedtudine.  Ma  tiro'  alla  coltura  di  q^  * ^Ib  eh  nó  fapeuano  la 
Rra  diligàa  ddParttfice.Petche  volcdo  egli  piu  piacere  a ijllo  chelo  hauea  fifo,fi  alfaticd  colPartefiia  n 

figurarein meglio lafimilitudine.Ma la  moltitudic degli  huommi códotlaplabclle=a  ddPopera  òlio 
cheinnfid  al  t^  come  huomo  era  fiato  honorato,al  prefcntc  ftimaua  Iddio.Et  quello  fu  PingJnó  del 
la  vita  humana,  perche  o'  alPaficno  ,o‘fcrucdo  gli  huomini  al  Rxil  nome  incómunicabilepobno  alle 
pietra,  & a'  legni.  Et  nó  era  fiato  à ballóa  che  ^li  haueflino  errato  cerca  la  fàccia  di  Dw,  ma  vtuendo 
nella^  guerra  ddia  iCToranatSo*lìgran  mali  chiamào  pace.  Outrocertamctefacnficàdoifiioilw 
gKuoll.ouero  facédo  i facrifiài  ofcun,ouero  hauedo  le  vigilie  piene  di  paràa  ne  la  vita,nele  noia  mó< 
de  già  orteruauano,  ma  * l’altro  amana  Paino  p iuidiu  .ourro  cómfia  adultnàdo,*  tutte  le  cofe  fono 
mdcolate  il  ranguel’homiào,il  furto,*lafintióe,la  cotrotnóe.*  la  infiddiu,la  turbatióe,  * il  l^uro. 

Il  tumulto,la  dimenticane  de  beni  di  Dio,  la  ingnanóe  deU’anima,la  mutatióe  ddla  natiuin,la  inc5 
llatia  delle  none, la  inordinationc  ddl’adulcerio,*  della  ipudiàna.  Imperoche  la  cultura  de  ^’I  doli  ne 
tandie'  caufa  (fogni  male,  * piidpio  * fine.Perchc  mctrccherallegrauano  ipaiiauano,o'  certaméte  p 

yphetanoco(efaire,oueroviuonoingiufianitnte,o’fpcigiuranopfio.Impoche  mentre  cheli  cófidano 

negPldoli  che  fono  fama  aniroa,giur3ndo  male  non  fperano  che  gli  fia  nociuto.  Adunque  l’uno*  Pai  j 

tro  a'  qu^li , verranno  dignamente,poche  male  hanno  feimco  di  Dio  attendendo  a'  gl’idoli,*  giuro  i 

reno  ingiullamcntc  nell’Idolo  difpr^giando  lagiufiitia.  Imperoche  la  virtù  none' di  coloro  diegiu/ 
fano,ma  la  pena  di  quegli  che  peccano  cammina  femprc  nàia  trafgreflione  de  ginfii.  | 

PdrUcantrÀdgl'lJaUtrL  CAP.  XV.  ! 

t /[  Atunollrolddiofefoaue,*vero,patiéte,*ntllamircricordiadifponitutttleeofe,colìcer  ' * ■* 

1 1\/|  tamétefeptcchcremofiamotuoi,fapédolatoagràde=a,*fen6p<xcheremofappiamoche 
J.  T applica' tefiamocóputati.Pcrcheconofcernécórumatagiullitia,*raperelagtullitia,Ma 

tua  virtù  e la  radice  ddla  imortalita.  I mpoche  nó  in  errore  à indulle  la  cogitatione  ddla  mala  arte  degli 
hnomml  ndl’ombra  ddla  pictura,la  fatica  fama  6utto,la  effigie  fcolpitap  varh  colori  p Pafpetto  dJa 

jledaallo  in(mfiH»UcócòpdQnia*amatacffigKdellaima|inemQrtabn3a«nmw,GliaiDatoride 
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. malifondegtd<fimóttt7chch3norpoazaincaI(»lic,&qucgIichcgIifannb,8e<]ii(gUcticgtitia«MA  Q 
quegli  che  gli  adorano.Ma  & il  varellicre  premendo  la  terra  molta  faticheuolmcnte  fìnge  a^gti  vii  wuci 
aafdiedun  vafo,ac  di  aud  meddimo  loco  fìnge  que  vafì  modi  che  fono  in  vfo,8e  (ìmilmcte  ^i  die  fon 
contrarii  a'quelh.Mamque(h  vali  chi  lìarulo  e giudiocilvafellìeie.  Et  con  fatica  vana  figura  Iddiodi 
^ mcdefimo  loto,^llo  cG  poco  innazi  tra  fhto  facto  di  cena,&  doppo  vn  poco  lì  radduce  &ue  fu  piglia 
co, richieflo  il  debito  dell’anima,laqualchaueua.Mala  cura  e' a'  quello  non  pcrthefi  e'affaticato,ne  per 
che  a'  quello  e'Ia  vita  breoe,  ma  e'  combattuto  a' gli  orefìd,  & a'  gli  argciwarii,  ma  & imita  quegli  che 
lauoranodi  rame,&preferifce  la  gloria , perche  forma  cofe  fupflueJmperoche  cenere  c'  il  cuor  m qud/ 
k>,&  la  tetra  fuperflua  e'  la  fperanza  di  quello, 8c  la  vita  di  quclio  c'  piu  vile  che  il  loco.  Perche  non  ha  fa/ 
pura  chiltiaformacOiSrchi  ha  infperaro  a' quello l’anima,laqualeopa,&chi  ha  foffiaco  a'  quello  lo  fpi 
rito  vitaIe.Ma  & fhmorono  la  vita  nofha  effere  vn  giuoco,te  la  conuerfatione  della  vita  cópofta  al  gua 
dagno,&bifognarcd’ogniparteanchoraacquiftaredrlmalencquilto.lmperochecolhii  fa  che  pecca 
< fopratutti,ilqualcdimateriadicerraformai'vafìfragili,ft.iefcolturr.  Imperoche  tutti  coloro  che  iniì/ 

‘ diano ,St  fono  infelici, oltra  modo  fono  fuperbi  all’anima  fua,mimici  dd  popol  tuo,&  quegli  che  com/ 

‘ ‘ . mandano  a'quello,perche  tutti  gl’idoli  delle  nationi  Ihmorono  Iddti,  a'quali  ne  villa  d’occhi  e'  a' ve/ 

' , dcre,ne  gli  nalì  a'  riceuere  lo  fpirito,ne  orecchi  sì  vdlre,ne  din  ddic  mani  a'  roccare,ma  Se  i piedi  loro  fo/ 

no  pign  a camminare.Impocht  l’huomo  gli  ha  fatci,&e  quello  cheha  prefo  impr^o  lo  fpirito,e(To  gli 
ha  futi.  I mpoche  nefluno  huomo  potrà  fìngere  Iddio  lìmite  a'  fc.Percheeflcndo  mortale  forma  il  mor/ 
co  colle  mani  inique.  Egli  e'  migliore  di  quclh  iquali  adora,pcht  luictrtaméte  ha  viuucoeflcndo  morta 
le,malorononmai.Ma8eiinifcrrimiadorano  glianimali.Certamencelecofeinfcnface%^agbarc  a' 

1 . quelli  Ibno  peggiori  di  loro.Ma  ne  alcuno  pel  vedere  di  quelli  animali  può  conofeere  cole  buone.  Ma 

hanno  fug^o  le  laudi  di  Dio,8c  la  bencdittionc  di  quello.  , 

il  datore  delta  «ira  angelica  eiSap  na  i fmojft  lum  colHtrtd,m4  col  icrrto.  |C  A P.  X V I. 


PErquelle  cofe,8e  limili  a'  audle  hanno  patito  degnamente  i tormenti,Se  per  la  moltitudine  delle 
befhe  furono  dlerminan.Pe  quai  cormcn  difponelh  bene  il  popol  tuo,aqualidcfli  la  cócupifcé 
tia'ddfuoddctcamcntonuouofaporc  apparecchiando  il  cibo  onygomctraa'  quegli,  accioche 
quegli  certaméte  defìderàdo  il  cìbo,per  qile  cofe  kiuali  fono  Hate  loro  mote,  & màdaic  anchora  li  vof 
talTino  della c6cupifcétiancnlTaria.  Ma  quegli  in breue fatti  poucrirdlorono  nuouo  cibo. Imperoche 
ccrtamentebifognauaa'quegltfen:aifcufanonelbpraucnireIamortc,a'quegIichccfetcicauano  laty.  ^ 
iannide,ma  a'quelH  folamente  monlhare  come  inimici  di  quegli  erano  cAerminari.  Certamencequà^ 
a'  quegli  foprauetine  la  crudele  ira  delle bellic,  erano  ellerminact  co  morii  de  ferpenn  peruerli.Ma  nó 
imperpetuo  rimafe  la  tua  ira,  ma  a'  corretnone  in  bieuc  furono  turbati  hauendo  legno  di  falute  a'  com/ 
incmoraiionedclcommadamcnradellaleggccua.ImprTOChecoluichericonueiti,nonpCT  quello  che 
uedcua  oa  fanato,maper  te  f^uatore  di  tutte  le  cofc.EÌt  in  quello  mollralli  a cuoi  nimici,che  tu  fequel 
lo  che  liberi  (fogni  male.Impochc  il  morfo  delle  loculle  Se  idlc  mofche  gli  amazzorono,Se  la  fanita  n5 
fu  cronaca  all’anima  di  quegli,pcrche  erano  degni  d’effer  eilerminati  da  qudlefimil  cofe.Ma  non  vinfo 
no  i tuoi  figliuoli  ne  denti  k dragoni, nedellc  colie  vetunofe.  Imperoche  la  tua  milaicordia  venedo  ^ 
fanaua,petchenella  memoria  delle  tue  parolceraoodlerminacijÀevcloccmentc  erano  fanan,acciocfie 
cafeando  ndl’alca dimenticanza  non  poceflino  vfareiltuoaiutono.Certamentene  herba,ne  malagma 
gli  fanò,ma  la  tua  parola  Signore  che  fani  ogni  cofa.Tu  feil  SiMore  che  hai  la  potcfla  d^  vita,&  del 
la  morte,&  conduci  per  iniìno  alla  porta  della  mortc,Se  riducLM  a catamence  l’huomo  amazza  pa  ma 
/ IiCial’animafua,Scquadovfciralofplritononriconxra,neriuocheral’anima  chec'nceuuta,ma  fug/ 

gire  la  tua  mano  é impol^lbll^I  mpcroche  gl’impii  negando  conofeerti  fono  flati  flagellati  m la  fortez 
^ dd  tuo  bracdo,con  nuoue  acque,Se  gragnuole,6e  pioggie  patirono  la  pfccutione,8e  pel  fuoco  furo/ 
no  c^umati.Qudlo  certaméte  che  era  mirabile,nell’acqua  che  fpegne  tutte  le  cofe,valeua  piu  il  fuoco. 
Jmperochcilmon(lodegiufhe'vcndicatore.Imperodiem  vn  certo  tempo  fi  manfuetaua  il  fuoco  che 
non  lì  abbrucciaflino  quegli  animali  che  erano  mandati  a' gl’impii,ma  acaoche  efli  vedcndo,Capein/ 

' no  che  pel  giudicio  di  Uio  patifcono  la  pafccutione.  Et  in  vn  certo  tempo  ndl’aa)ua  fopra  la  virtù  il 
cimile  lìcanì  aDb™ccia“»  d’ogni  parte  per  ellerminare  l’iniqua  natione  ddia  terra.Per  le  qual  cofe  col  dbo,  de 

^'doi^di  gli  angdi  nutrifli  il  popol  cuo,Se  defhgli  di  ddo  il  pane  apparecchiato  lànzafaaca,che  haueua  i fc  ogni 
liuiKxk  dilettamcra,&foouitad’o^faporc.lmperochedimolhauilatuafullantia,S(lacuadolce=:a, laquale 

^ bai  nefìgliuoli,&  fcruenoo  alla  volontà  di  ciafchcduno.A  qudiacofaallaqualeciafcheduno  volcua, 
u p h nuBo  li  volcaua.Ma  la  neueSc  il  ghiaccio  fofleneuano  la  virtù  del  fuoco,&  non  màcauano,accioche  fapdlino 
dttiiantiaU.  di£>i  fuocoardcce  dlerminaua  i frutti  de  (limici ndla  gràdine,8e  odia  pioggia  rifplédcndo.  Ecqueflo  di 
nuouo  faceui  > aedote  i giulli  fuflìno  nucriti,il  fuoco  anchora  li  dimenticò  della  fua  virtu,impero 
^e  la  creatura  ferula' te  fattore  abbrueda  in  tormétoinuerfo  gli  ingiulb,S(  douenta  piufacilea  far 
bene  pa  quefii  che  lì  confidano  in  te.  Pa  audio , Se  allhora  tutte  le  cofe  tralKgurate  femiuano  alla 
tua  gratta  nutrice  di  tutte  le  cofic,allavolóta  m ^li,iquali  fono  defiderati  da  te,acdoche  i tuoi  figliuoli 
Upeilino  iquali  tu'hai  amato  5ignoit,du  Ihutti  doUnaouita  nonpafeono  gli  huomini,roalatua 
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' pMUcDiifcnuiijntflicilehanQocRdutoiatEttDpaochcquclU'cobdùcUfilDmRS'pottiucflcNta 
minata, da vnpicooIonKio  dd (biirifcaldaa  immediate  mancaua, accio  fuffenotoa'  tutti  che  bl/ 
fogna  prtntniit,illbIcallatiiabcncdittione,8eadorarealnalcimtntoddUluce.IiDperochelarpcnn» 
^ d^ingratocoineilghiacciodiucinomarcita,8tdi^>triracomcacqua(upciflua. 

DtpdngaiiimiìiJio,CriMtmirMfttunlleipuU^ipgl1iiifil,  CAP.  Jfvif. 

Signore  certaméte  i tuoigiudidi  fono  magni,S(  inenarrabili  le  tue  parole,  perquello  errorono  l’anl 
me  idilciplinate,impoche  mòre  che  hano  pfuafo  gl’imqui  poter  dominar  alla  natide  Tanca  co  uin 
coll  delle  cencbre,&  della  luga  notte  legati,nnchiub  fono  i tetti  fuggitiui  giacerono  alla  ppetua  p/ 
uidéna.tt  mòre  che  Ihmano  narcódofi  ne  gli  ofeun  peccati , fono  dif^col  copnmeto  tenebrofo  d^a 
ehméticania  fpauentando  honcdamccc,&;  perturbati  con  molta  admiranone,  imperoche  ne  la  fpilon/ 
ca  laquale  gb  conteneua,gli  cuftodma  ùttm  nmoic,  perche  il  Tuono  chedefccdcua  gli  pcrturbaua , tc  le 
perfone  maninconolc  cheappariuano  a'  quegli/lauaiio  loro  paura.  Et  certamente  nelTuna  forza  di/ 
Aioco  poteua  dar  lume  a'  qucgU,nc,klìamme  lucide  delle  RcUc  poteuano  illuminar  quella  notte  honm 
da.Ma  appanua  a'  quegli  il  fuoco  fubitano , pienodi  timore.  Se  percoffi  dal  dmote  di  quello  che  non  fl 
vedeua  alla  faccia,ftimauano  cRcr  p^ion  quelle  cofe  Icquali  li  vedeuano,ai  le  derifioni  dell’arte  magi/ 
ca  erano  aggiunte,^  la  gloria  della  fapkaa  < era  > la  cotretnone  colla  còtumtlia,  1 roperoche  tìgli  che 
pmettcuano  fcaciare  i timori.lk  Ic^curbatioiii  dall’anima  languentc,qucfti  con  dirilionepicni^timo 
iclanguiuano.  Imperoche  Sefe  nulla  de  monlbi  gli  pcrturbaua  pel  cranTiro  de  gii  ani  mali, & pel  fifchio 
de  Icr^ti  còmodi  tremebóndi  periuano,ac  negando  di  vedere  l’ana  laquale  per  nelTuna  ragiùe  alcuno 

puoceua  fuggire,  certamente  le  cofepcllime|frcquenccmcntepitDccupano  riprendendo  la  confacntit 
effendo  certamente  la  catduita  timida  data  in  condennanone di  tutte  lecoic.lmperoche  tèmpre  pi^ 
fiimecofecrudeh  laconfcicnciapeitutbata.PercheodTunacofae'  timore  fé  non  l’aiuto  della  prefuntio/ 
ocimàniftftaaoneddta  cogitaaont  de  gli  aiuti.Ec  menile  che  di  dreoto  e'  minoic  cfpenanone  computa 
inaggioit  potenda  di  qucUa  caufa,dellaquaie  preda  ti  cormenlo.Ma  qui^i  che  uennono  nella  potente 
notte.  Se  dormendo  quid  medefimo  fonno  che  fopraueniua  dalle  colè  iafìme,Sc  dalPaldlTtme  alcuna  voi 
(a  erano  rfagitad  pd  Dmoit  de  mondtLalcuna  volu.mancauano  p la  nadutnonc  dd’anima.  I mperoa 
chèli  dmore  fub«ano,8e  infjperaco  era  lomuennto  lóroj^poi'fe  alcuno  di  quegli  fudè  cafcato,era  cu/ 
Sodito  in  ptigioiiermchkufalànzafèno.Pcrcfacfè  alcuno  tulhcoera,oueropaSorc,d  operaio  delle  fari 
. che  del  capo  fodè  occupato  innàzi,  ióBcneiia  vna  ieffugabile  necefli  ta.  1 mperochc  còvnacathenadiK 
' tuta  erano  Icgad  iniìeme,ouero  lo  fpuito  che  filchiaua,o’  il  foaue  Tuono  de  gU  vccegb  mfra  i rami 

Ipefli  degli  albcri,oucro  la  forza  dell’acqua, che  ooireua  molco,ouero  il  forte  liiono  delie  pietre  che  preci 
pitauano,oucioilcoifoinulfiodeglianimàlichefchirzauano,ooetolavoce  gagliarda  delle  bediechc 
augbauano,ouctoilnaibóborifonaocedcmondalti0imifaceuaqucgltmancatidpcl  dmore.  Impo 
esche  tutto  il  circuito  delle  tetre  era  lUummato  di  chiaro  lume,  Scnoneracontenuto  coll’opete  impc/ 
dite . Ma  a'  quegli  follerà  foprapofta  la  grane  imagtne  delle  tcncbre,laquale  haucua  a'  fopraueniic  a* 
quegU-Edi  adunque  erano  a' Te  piu  graiii  tenebre. 

DtìUmlftm  luce  de pMi,Cr  nrfò  itti ttatmoJìtl  nato  drla  JcJU  rrgtlt.  C A P.  X V 1 1 L 

a'  fand  tuoi  era  la  luce  mairima,6(  certaméte  vdinano  la  voa  del  nimico  di  q(h,ma  nò  vrì 
deuano  la  hgura.Et  pche  St  d&  nò  haueuano  panto  qlie  medefimecofe,  a magnihcauano,  Bt 
qgli  iquali  innanzi  erano  oSe(ì,pciche  non  erano  oRciì,d  rendeuano  grade,ee  acciochc  fuflé 
differétiadoiiiadauanotc  Iddio.Perlaquatoofahcbbonol’ardétecolónadi  fuoco  guida  della  via  nò  co  ' 
aofauca,ScdeIbil  folcfanza  nocumcto  ddl’hofpuio  buono.Cercatncte^U  i^crano^  degni  di  màca/ 
ledella  luce,!è  padre  la  prigione  delle  tcnd)ie,iquaii  cullodiuano  nnchiuii  i tuoi  fìgliuoli,pe  quali  fi  co 
tnincuuaa'  efodato  al  fèrolo  il  lume  incorrotto  della  legge.Quàdopcfauano  di  amazzare  gli  fancìu/ 
gli  de  giulli,8c  vno  figliuolo  efpollo,ma  liberato  in  tradu  [nòe  di  qgU  toglieftì  la  molntudine  de  figliuo 
II,  Se  inlieme  gli  pcncolalh  nell’^ua  valida.  Cotaméte  quella  notte  fu  conofciuta  innàri^  noflri  p» 
dti,accioche  veraméte  (àpedo  a'  che^uramén  haueuano  crcduto,fu0ino  piu  d’animo  ragioneuoli.Fa 
. riceuuta adunque  dal  popol  tuo  lalanitacertamentedegiufb,mal’c|}erminacionedegliuigiulh.lgia  . 
peroche  comeoBendelliinolbi  auerfani,  Secoli  Se  noi  prouocandomagnificalh.  Imperoche  occula 
méte  igiulh  fcrui  de  buoni  làcrificauatio,Seordioorono  la  legge  della  giultina  in  concordia  lìmilmente 
hauédoigiulfaa'riccttereibeni.Selmalicancauanodcuotamcntelclaudi  al  padre  di  tutte  le  colè.  Mai 
lifonaua  U incóucniente  voa  de  nimid.  Se  vdiualì  vn  pianto  flebile  de  fanauUi  pianti  Ma  eh  limil  pc/ 
nafualHittoil  femocol  Signote, e' l’huomo  popolarepad  cofe  limili  al  Re. Similmente  adunque/ 
tutti  con  vn  nome  di  motte  haueuano  motti  innumcrabili  I mpetoche  i viui  nò  bafiauano  a'  lèpditrc 
pefi  { vn  mornéto  qlla  natiòedi  coloto  che  era  piu  chiara  fu  eQcrminata.Impoche  di  tutte  le  cole  nò  ere 
dédo  pc  benefid,allhora  quàdo  fu  il  primo  eilòmtnio  de  primo  geninpmillono  fe  cflère  il  popol  di  dio, 
Quàdo  certa  oictc  il  ywliléno  oòtncua  tutte  le  cofe,&la  notte  od  Aio  corfo  hauena  il  mezzo  càmmo^  ] 
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-,  t A SA  PI  1 NT  l A , ' 

' Signore  omnipotéee  la  parola  ma  vicenda  cUddo  vene  dalle  lidie  regali  .UdofoddidfcKotend  mai/  C 
IO  dell’eftcrmìnio  falto  nella  terra.ll  eokcllo  aeuto  <C  venne  > poitàdo  il  mo  infimoIatoipetio,&(  ftàdo 
: riempie  mete  le  eofedi  moite,&  infino  aleido  eoccaua  Ihin^  in  (etra.AUhora  rubitamentei  vederi  de 
fogni  eattiui  gli  pemuborono,&  i tliliori  infperari  roprauénono.Et  l’alno  altroue  gittato  mezzo  viuo,  - 
perche caufa  di  morTcmonua,dimoflraua.Ìmpero<me  Ievifionilcquaiigliturborono,ammoniuano 
^(iecofe,  acciochc  li  ignorati  nó  fapédo  pebecaufa  pati  nano  i mali,nó  pcnlTioo.  Ma  tocco  allhora  & i 
^ j pulii  laràrationeddl.imorte,&lacómotiancdctlamolritudinelurattancll’ercmo:Manóltigamente' 

V rimafe  l’ira  tua.  Impochc  and^ìnfreit.'it’huomofanzaramancoa'  prcgaiepepopoli,dàdodella(ua 

V l^itu  lo  feudo  l’oratióc,  A;  pl’incenfo  alicgado  il  prego'/eccnrillctia  alt’ira.Sc  pofe  il  fine  alla  ncccITita 

*'  motlrandoche  e'tuofcnio.MavInreleturbenoninviiTu  dicorpo, necoll’armatuTadrlIapotentia, 

, ma  colla  parala  rottopofcqueUo  cheto  velTaua , commrmoràdo  i giuramenti  de  parenti, & il  tetta men 

>-  to.  I mperòche  quando  i motti  erano  già  cafcati  àmontatamente  l’uno  > fopra  l’altro  flette  intra  di 

f , loroA:ragtio'i’impeta,S(diuifcqucllavia,laqualtmenauaa'viut.  I mperòche  nella  vette  facerdotale, 

awrr  laqualehaueua,crac[faicto>tuttoiltondodelletcrre,ailecoremagncdrparentiinquattroordinidl 

pietre  erano  fcolpite,ac  la  tua  magnihcentia  era  fcritta  nella  diadema  dd  ca^  di  quello.  Ma  a'  quelli  cer 
dette  colui  che  eftcrminaua,&  quelle  cofe  teme.  I mperòche  la  fola  tentatione  dell’ira  era  fuSicicnte, 

DrVamorTrniiovacirrnicrirra  ClA  P.xxnt. 

Ma  a'  gl’impii  infìno  nd  nouilTìmo  fanza  nufericordia  l’ira  foprauenncJmpcrochc  fapeua  in 
nanzi  A te  loro  cofe  future,  pene  quàdo  etti  haucan  pmcflb  di  cauarlì , Se  con  gran  folledni/ 
dineghhaueanmandariinnannconfeguicauano  quegtigli  atti  della penitenda.  Impcnv 
die  aochora  hauendo  intra  le  mani  il  punto, Se  piangendo  a monumenti  de  morti  prefonfi  vn’alòa  co 
ptationc  di  ignorantia,&  quegli  che  pregando  haueuano  fcacciato  quelli  come  fuggitiiii , perféguicar 
ciickttid*!  V‘>rio.Pcrcheconduccua  quegli  a'  quello  line  la  neceflita  degnai  bttauano  andare  la  commemoratior 
<tio'  hiono'^  cole  che  erano  accadute,  accioche  riempieSe  la  punniéc^llc  cole  che  màcauano  a'  torméti.  Oc 

ogni  nurcini  il  tuo  popolo  ccrtamétt  paffattemirabilméte.maqgli  tiouattrioe  nuoua  morte.Ogni  creatura  lì  tiliguta 
uioncu'^  uaallafuageneratione  dal  principio  feruendo  a'  raoi  precetti,  accioche  i lenii 'tuoi  fulTmo  cullati' 
ragob'oo  e illdi.lmperocheianugolaobombrauaicampidlquegli,S(dell’acqua,laqnalccrainnanziapparuettr/ 
L>cuingc.to , u ftcca,&  ikI  mare  rotto  via  fenza  impedimento,^  il  campo  germinante  ddmolto  profondo  pel  quale 
P^^ogriinationelaqualecracoptitacollatuamano,vedrdoletiieoofemirabUi,sèiiiionllri.Impcro 
ociiluwater  <;hecoroecauaglipafoeioaoilciM,accfultoronocomeagndlimagnificàdotiSignoiedte gttliberalh. 
RamcMo , u Impcroche  erano  ncordeuoli  anchora  di  quelle  cole,lequali  etano  natefatte  od  cammmo  di  quegli,  co 
freddo  te  nanone  de  gli  animali, cauo'  della  terra  le  mof^A  pe  pefei  mando  Inora  il  fiume  la  moltinidt 

itimcnco  ne  delle  rane.M  a nomttìmamente  viddono  la  nuoua  creatura  de^’uccdli, quando  eSdotti  p la  concupi 

naUcoUinna  fcaitudomandoronoicibiddconuito.  ImpcTOche  nd  parlare  del  ddidenolali  a'  quegli  dimare  Porr 
te  tigomctra,& a' peccatori  foprauennone  le  vettationi  non  fanzaqudii  argomenti  che  erano  faro  inna 

iwitc  roiu.  zipcrlaviadefìumi.ImpcTochegtullamentepatiuanolécondolefucneqaiticImperocheinlliniiroao  ' 
la  inhofpitalita  piu  dctcftabile.Pcrche  altn  certamente  non  riocucuano  gli  iMotiifortllicri,gcgli  altri  re 
duceuanoi buoni fordlieri in feruicu.Et non folo  quelle  cofe,  ma  &era  \7raltr0, certamente  rifpetto 
di  quegli,perchc  per  forza  nccuerono  gli  alieni.Ma  quegli  che  con  lentia  riccuereno  quelli  che  haueuar 
no  vfato  que  mcMimi  inftituti  con  crudclittimi  dolori  afBiffeno.Et  furono  percottì  m cecità  come  que 
gli  nelle  porte  dd  giutto  quando  furono  coperti  colle  tenebre  fubitanee . Ciafcheduno  cercaua  il  patta 
te  ddl’ufcio  fuo.  1 mperòche  mentre  che  gli  deméti  fi  conuertono  in  fé  come  ne  gli  organi  il  Tuono  della  • 
qualità  fi  m uta,&  tulle  le  cofe  cullodifcono  il  fuo  fuono.Ondc  può  ettere  eflimaco  per  etto  certo  vedere, 
r Imperochelecofefàluancheficonuernuanoinaquanche.aetuttelecofechenuotauano  pattauanoin 

terra.  Il  fuoco  nell’acqua  ualeua  fopra  la  fua  virtù , 8c  l’acqua  fi  dimenneaua  ddia  natura  me  Ipegneua 
lelìamme,pd  cótrario  nóvettorono  le  carni  de  ^i  animali  corrottibtli  che  camminauano  inficme  ne  dif 
folueuano  quella  che  fadimcnte  fi  dittolueua,oome  il  ghiaccio  Pefea  buona.  Impcroche  in  tutte  le  cofe 
Signore  tu  hai  magnificata  il  popol  tuo &honotalli,fc  non  furi  difpic^ato,in  ogni  tempo,8c  in  ogni 
luogocttcndoa'  quegliprefente. 

Fine  dd  libro  ddla  fàpienria. 

( 

Prologo  d’uno  nipote  di  Icfuh  ligliaole  di  Sitadi  nd  libro  Tuo  chiamato  Ecdcfiaftico. 

La  fapientia  di  molti  & grandi  e'Ilata  dimollrata  a' noi^  la  l«ge,&  pe  ptDphcti,8(  per  gli  aM  ■ 
che  ^i  hanno  leciti , ne  quali  bifogna  laudare  1 frad  per  caul^  do«tTÌna,Sc  fapienda,  perdi* 
non  folamentee^necettarioa’ quegli  cheparlanoetterperiti,ma  anchora  gli  llnni,&  que^  die 
impatanoA  (àiuono  poter  diuentare  dMtiflìmi.11  mio  auolo-'lefiih,poi  che  piu  6 dette  alla  dihgenOs  * 


/ 


or  SALOMONB 


*i7 


i 

c ^htiloiKcfcnale88e,a(depf^  Hbfichedfono «ari daHda nolMpawitì.vone 

iHofcrtuerequalchccoradlqociKche  appamngono  alla  dottrina.  Se  alla  f^tcntia,  aocioche  quegli 

ched<fideranoimparatt,&diutntaKperitidiqudlecorepiu,&phjattaidinoc»IPaniaio,fcfienocon/ 
firmati  alb  vita  lirgltima.PCTlaquak»radhoitoaivtnÌRCollabenluolmtia,&can  piu  attento  Ihidio 

di  fare  la  letnone,8e  e^^  pdonato  in  ^ecofe.nelleqiiali  paiamo  ftguitàdola  imaginedeUa  bpirtia.Sc 
maitre  nella  compontionedelleparole.  Imperoche  mancheranno  le  parole  hebree,  quando  faranno 
traffcnte^altra  lingua, Se  non  folamentequefte  core,maSee(ra  legge,  Selpropheti.Mealtre  cofede 
gl’ialtTi  libri  non  hwiM  poca  difTerentia , emandofì  dicono  intra  fe.  Imperoche  neII’ottauo&  trigeit/ 
mo  anno  netempi  di  Ptolomeo  Euergete  Rc,doppo  che  loperuenni  nell’Fgytto,&  elfendoui  Ha/ 
to  molto  t^troual  guiid  libri  laflati  n5  di  piccola  dottrina , ne  da  effer  difpregiata.  Per  laqnakofa  h o 
penfatoefferbenc,8rneceUario,8eeffoaggìugnert  alcuna  diligentia.St  faticadiinterpretarequedoU/ 
bfo  A con  molta  vigilia  portai  b dottnna  in  fpatio  di  tempo  dare  quello  libro  a quelle  cofe,  Icquali  <8 
ducono  al  nn^Sr  quegli  che  vogliano  por  PanimOjSc  imparare  come  bifogna  ordinare  i codumi.iqntM 

hanno  prepofto  farla  viulècondo  la  legge  del  SignofCi 
Fine  del  prologo, 

PtoIogodiRabanondlibrodelPEeddìalhco. 

D Ice  Hiwnymohaueretrouato  illibro  di  lefuh  figliuolo  di  Sirach  apfITogU  Hebrei  intitola/ 
to  n5ecdeualhco,comcappfelTa  i Lathii,ma  parabole,  alquale  erano  cógiùti  l’Eedefialìe,\  il 
cantico  de  candii  ,acdociK  agguagltaffe  SaÌomone,n5  folamcntc  od  numero  de  libri^ma  an/ 
diora  noia  gencratìone  della  matena.Ma  il  libro  della  faptcfitia  non  hauerritrouaro  appreflò  a'nuesli 

mapiuprellondolerela^eloquentia,ilquaIealcnniaflermanoefferedi  Philone. Ma  loEcdefiàù 

ra^me  ti  I^EccMalle  c vtilliTimo  alla  chiefa,ilqua^'  interpretato  oongregarere.ouero  ragunarorr 

. ...  pIccT  ■ 


« J . < or.  t Iiimpreiaro  conKirgarotr.oucro  ragunarorr, 

comequtUo  predicatoit.Ma  PBedefialIefi  teferifee  a'  Chrifto.Sc  a'ciafche  duno  predicatore  plceiefial^ 
eo,ilqualeperlaecctlkntladdkfue  vitro  e chiamato  Panarttes,ck>  e' capace  di  tutte  levimi  dclquak 
amadhdarita,atCantaIalatinita,chceflòc'commentoa'lcmcdcfimo. 

Fine  dd  prolego  dì  Rabano. 

ji»LIBRO  DI  lESVH 

CtIVOLO  DI  SIRACH  CHIAMATO  ECCLESIASTICO» 


Ltpfiaitìd  t hi  Ujfmtfir  Ufio  ftiuifh  è ittimore  let  siftwre. 


CAr.  r. 


Gnifapìrocia  e'  dal  Signore  Iddio, & con  qudio  fu  fempie , 8e  t' Innand 
al  fwlo,l  arma  dd  marc,8c  le  gocciole  deUa  pioggia,*  i di  dd  fecole  chi 
gli  ha  dmumtrati  ' L’a!tc=:a  defla  torta,*  il  profondo  dcIPabyflo  chi  Pha 
mifuratofLa  fapicotia  di  Dio  che  precède  cucce  le  cofe  chi  la  inueflìgacal 
La  prima  di  tutte  le  cofe  fu  creata  la  lapientia , * Io  intelletto  della  pru/ 
(lentia  dal  fccoIo.Lafonce  della  fapiencia  < e"  > il  verbo  di  Dio  { dieè  > 

' iK gli  eccelfi,*  Pintchori  di  qudio  <{  fono  >i  commandamenn  eterni. La 
radiix  della  fapìcntia  a'chi  c'  reurlara,*  la  fue  ailutie  chi  ha  eonofeiutof 
Ladìfdplina  ddia  fapìcntia  a' chi  e Hata  reudara,*  tnanifdhca,*  la  mol 
tìpllcahone  dcU'ingftlfo  di  qucUa  chi  Pha  intefa/Vno  e PaltiBimo  erta/ 
j Wf"lituttcUcofe,omnlpotcnte,*Rcpotentc,*dae(rtrlcmuto  affai, 
thè  fiede  fopra  il  theono  di  gudla,*  quello  che  dominale  > Iddio.Effo  creo'  quella  ndio  fpirito  fan», 
& vidde,*  dinumero  ,*  mifuro'  .Et  fparfe  qlla  fopra  tutte  Popcte  fue,*  fopra  ogm  came,fecondo  il  dato 
fuo,  *dettcla  a' quegli  che  Pamano  .II  timore  dd  Signore  < e'>la  gloria,*  la  gloriatione,*  U Ictitia,*’ 
la  corona  dcHa  efultatione.  Il  timore  dd  Signore  diletterà  il  cuoie,*dara  la  Ictitia,*  il  gaudio  ndla  lun/  ' 
ghera  de  giomiAqud  che  teme  il  Signore  Tara  benene  glidhemi,*nd  di  della  fua  morte  fata  bene/ 
detto.  La  dilettione  di  Dioife'JPhonotabil  fapientia,ma  quegli  a' quali  apparirà  odia  vìlionc,L’a' 
mano  ndla  vifione,*  ndla  eogninonc  ddle  fue  cofe  magne,  llprincipio  della  fapìcntia  < e' } il  timo» 
dd  Signore,*  co  fcddi  e'concreaco  ndla  mattice,*  va  colle  ftroine  denc,*  co  giulh,*  co  fcddi  c cono' 
fduto.  Il  dmoR  dd  Signore  { e'  > la  rdigiofita  ddia  fcicmia.La  teligiofita  cultodira,  * giufti^hcra,il 
cuordarabglooaodinAdgaudioAqudcheunie  Iddio  lata  ben^  ne  fottìi  ddUconfolanonédr 
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E’C'C  L'E  s I A ST  l’O  o 

^ofarabtncdmo.  t»  pWntaidint  dtlla  fapicoria^  temttt  Iddio,&l*  pI«rtnnHrtt{  ^ * fratti  di  Q < 
qiKÌU.TuctaUcafa  di  qutUo  empierà  dalle  gener8tioni,a[  irecenacoli  da  tbefort  di  quella.  La  corona 
dfiia  bpientla  <t  e'  > il  timore  del  Signore, che  riempie, & la  pace.fc  il  frutto  della  falute,8(  vidde , 8t  di/ 
OBmftolla.Ft  l’ vna  6c  l’altra  fono  dom  di  Dio.La  bpienoa  cteamrala  fcìétla,  te  l’intelletto  della  prudi 

óa-kefalta  la  gloria  di  coloro  che  la  tengono.La  radicedella  fapienóae  (emerelddio.fleiraml  di  quel 
la  <t  fono  > Iun^i.Ne  thtfon  della  fapitntia  < e > l’intelletto,  te  la  religiofita  della  fcienna,la  fapienr 
nae'maladitnonea’peccatori.lliimoredflSignorcrcacciaUpttjcato.  Impochechie'  fanM,timoien5 
potraerteregiullifieato.lmpeTOchel’iracódiadeU’animorita  di  tìlloe'lafuafuueifiee.  Inhnonelrcpo 

^iitrra  il  patiente , & poi  ^ fara>  la  rendita  della  giocondità.  Il  buono  fentimento  infino  nel  tempo 
nafeondera  le  parole  di  qutlla,&  le  labbra  di  molti  narreranno  il  fenfo  di  <|llo.Ne  thefori  della  (apientia 
e'  > la  lìgnihcatióe  della  difaplina,ma  la  maladiteione  al  peccatore  e'  il  culto  di  Dio.  Figliuoto  defide 

RÌndolafapientiaconIérualagmllitia,&Diotel3data.lnipochclafapientia,atla  difaplinaCe  >il 

fimore  del  Signore,«t  quello  che  gU  e beneplacito  Ce'>  la  fede,&  U màfuetudine,8c  adempierà  i thefe^ 
di  quella.  Non  lìa  cótumaoe,8t  incredibile  al  timore  di  Dio.dt  nòti  accollerai  allui  col  cuor  ^ppio.  N3 
fai^  hroocrito  nd  confpctto  de  gli  huomini,Je  non  ti  fcàdaliKare  nelle  tue  labbra . Attende  in  quegli 

acdoche  forfè  non  cafchiA  conduca  alla  tua  anima  mhonoranone.fc  nudi  Iddio  le  tue  colè  nafcolle, 

& nd  mi-rn  ddla  fynagoga  ti  percuota , perche  n fe  accollato  malignamente  al  Signore,»  il  tuo  cuor 

Ite' pieno  d’inganno,»  di  fallacia,  ^ 

Vetfiglimloetf  fi  deeefie  finlt»  J'idJio.De  pai  Jiehifi  nuU.DtgU  tffrttl  JA  timore.'  C A P.I  t, 

Figliuolo  accollàdoti  alla  fcruitu  di  Dio  Ha  in  giuflitia,»  in  timore,»  ppara  Panima  tua  alla  tela 
tione.Dcprimi  il  cuor  tuo,  » follicni,  » indina  il  tuo  orecchio , » nceui  le  parole  ddl’intdletto, 

» non  ti  affrettare  nel  tempo  ddla  apatura.SoHieni  le  follentationi  di  Dio/ia  congiunto  a'  Di» 
&fo(heni,acciochecrdcandiiouinimolavi«tua.Ognlcorachtti  fara  applicata  piglia,»  folhcni 
nd  dolore,»  nella  tua  humilita  babbi  paticnna,perche  nd  fuocofi  |maa  l’oro,»  rai^to,maglihu» 
mini  fono  > recettibili  nella  fornace  della  humiliatione . Credi  a'  Dio , » ricupematti,  »diriz:a  la 
viatua  »rpcrai^Uo.Seruail'timoredi^llo,»inqllainueccfaia.'VoichetcmetcilSignore  follenetela 
inilbicòrdia  di  ^Uo,&  n6  vi  piegate  da  qllo,accioche  non  cadiati . 'Voi  che  temete  il  Signorc.crtdete  a’ 
allo,  »nófara  votata  la  vollrametcedt.VoichetemcteilSignorefptratein^llo,»ndladtltttatione  _ 
^uera  la  mifericordia.  Voi  che  temete  il  Signore  amate  qllo,  » fatano  Illuminati  i vollri  cuori.Rifgnar 
date  figliuoli  le  natiói  de  gli  huomini,»  ftpenete  che  nefluno  ha  fperato  nd  Signore,»  e'  Rato  confufo. 
Impoch  du  è fbwo  ne,cómàdamcn  di^Uo,»  e'  Rato  abbàdonato'Ouero.chi  l’ha  chiamato,»  hallo  di 
Aemi^lPcrche  1 ddiò  c'  pio,»  mifencordiofo  A rimette  nd  di  ddla  tribulatióe  i peccati,»  c'  difenfote 
a' tuta  quegli  che  lo  cercano  in  venta.  Guai  al  doppio  dlcuqR,»allclabbra  federate.»  alle  mani  che 
fanno  male,»  al  peccatore  che  Ultra  la  tcrraper  due  vieXIuai  » difldiutt  di  cuore,  iquali  non  credor^' 

Dio  » pero  non  faiàno  diffefi  da  qudlo.Guai  a' quelli  che  hano  pduto  la  folHnétia,» a' quegli  efi  hano 
abbàntumato  le  vie  rette,»  fonfi  voltan  ndle  vie  caniue.  Et  che  faranno  quàdo  il  Signore  eominciera  a* 
guardare!  Coloro  che  temono  il  Signore  n»  fatino  incredibili  alle  parole  di  quello,»  ^gli  che  l’amano 
conlcruerannolaparolediqudlo.QucglichecemonoilSignoK  cercheranno  quelle  cole  che  gli  fona 
ptaduce,»  quegli  che  ti  amano  faranno  ripicm  ddla  legge  di  quello.Quffili  che  temono  il  Si^iore  prc 
parerannolcuonfuol,&nelconfpenodiquellofantificherannol’animefue.Quegliche  temono  iiSI 
gnore , cuffodifcono  i commandamenti  di  quello , te  haranno  panentia  infino  al  nfguardo  di  quello, 
dicìcndo.  Se  non  faremo  pcnitentta,cafcheremo  ndle  mani  dd  Signore,»  non  ndle  mani  de  gli  hoomi/ 

Ubi  mpcrocbc  fecondo  la  grandetta  di  qudlo,co(i  » la  mifeticoidia  di  quello  e'con  eflò. 

DeU'MJirt  il  padre  Cr  wwrarlo.Cr  f/Jff  biemile  fillio  di  emn,&  f>trio,er  JA  darr  IViniiofrw.  CA  P.  1 1 1 

IFigliuofi  ddla  fapientia  fono  > la  chiefa  de  giufli,»  la  natione  di  ® i<  e'  y a obedieda  A la  di/ 
kttionem'figliuolivditeilgiudicioddpadre,»fatecofi,acciochefiate  faluLPerche  Iddio honort^ 
il  padre  ne  figliuoli,»  nocrcando  il  giudicio  ddla  m adte  lo  firmo'  ne  figliuolL  Chi  ama  1 ddio  ortm 
pe  peccati,»  contereaffi  da  quegli,»  ndl’oratione  de  giomi  faraefaudito,»  come  { e'  > quello  die  thè . 
&ntta,  coli  <t  e"  > ^llo  che  honortfica  la  madre  fua.Chi  honora  il  padre  fuo  fara  giocato  nefighuo 
UÀ  nel  di  ddla  fua  otatione  fara  cfaudko.Chi  honora  il  padre  fuo  viuera  di  piu  lunga  vita  A chi  vbbi , 
difet  al  padre  refrigererà  la  madrt.Chi  teme  il  Signorehonoiaiparenti,»quafi  al  fignoreftruiraa'que/ 

IH  che  gli  hanno  generati  ndl’opera , » nella  parola , » in  ogni  patientia.  Honora  il  padre  tuo,  aedo , 
t^nfoprauenga  la  benedittioneda  Oio,»labenedittioiiedi  quello  rimane  nd  nouiffimo.La  bencdlc, 

tSonedd  padre  ferma  le  cafe^figliuoli,ma  la  maleditnonedcUamadrelbarbaifondaméti.Nontl  gl»/. 

riare  ndia  cdtumdia  ^1  padre  tuo,perdie  non  ti  e‘  glona,  ma  confufioiK.  I roperoche  la  gloria  deO’hn» 
mo  i e’  >dalThonore  del  padre  fuo,»  la  vergogna  del  figliuolo  <t  e'  > il  padre  fama  honore.  Figlmo/ . 
b dtxul  la  vccduc^  del  tuo  padre,»  nonio  contrillare  nella  fua  vita,»  K dianditta  di  (cnlb  perdonq^ 


ECCI.BS  I ASTICO  z}t 

A SbAnonlocoimlSaKndlafuavici.rmpcrodubckinorynaddpadrc  nonfaraindimaitìcanra.Tai 
paodie  pel  peccato  della  madie  ti  (ara  idlituito  il  bene , Se  nella  giiìlUna  ti  (ara  edificato , & nd  di  della 
tnbulanone  ti  fan  ncordato,S;come  <(  fi  Itrugge  ^ nel  fereno  il  ghiacdo,faranno  fciolti  U tuoi  peccad. 
Quanto  c'  di  mala  fama  quello  che  abbandona  il  padre,Sc  e'  maladctto  da  Dio  chi  efapra  la  niadre.Fi/ 
^uolo  nella  manfuctudinefa  perfctcelcopere  tue,S!fani  amato  fopn  la  gloria  de  gU  huomini.Quato 
magno  humiliati  in  tutte  le  cole, Se  nel  cófpeno  eh  Dio  trouerrai  gnaa,pche  magna  e la  potcna  del  fo/ 

(ò  Iddio, See'  honoratodagbhumili.Nócerchenilecofcpiualtedi  te,&lccorepiufortidi  tenoncer/ 
fchcni,ma  quelle  cofe  che  t’ha  comandato  (delio  qllcfcmpie  penfa,  Se  nelle  pm  ope  di  qllo  non  farai  cu 
nofo.  1 mperuche  nó  uè'  nccefiano  quelle  cofe  che  fono  nafeofte  vedere  con  gli  occhi  tuoi.  Nelle  cofe  fu 
perHue  non  nceriar  in  molti  modi, Se  nelle  piu  opere  di  quello  non  farai  cunofo.lmperochc  piu  cofe  fo/ 
pra  11  fenfo  de  gli  huomini  n fono  (late  molbe.  Perche  molti  ha  ingannato  la  fufpiaone  di  qtiegli,Se  nd 
la  vanita  ha  ditenu  to  i (enfi  di  quegli.ll  cuor  duro  han  male  nd  nouiiCmo,  Se  chi  ama  il  pencolo, peri/ 
rainqudlo.il  cuor  che  intra  due  vie  non  bara  fuccdfo.  Se  il  cuor  cattino  fi  fcàdaliczera  inquellc.il  cuor 
cacano  fata  granato  ne  dolon,Se  il  peccatore  aggiugneta  a' peccare.  Alla  fynagoga  defupcibi  non  fata 
tanua,pch  la  pianta  dd  peccata  Tara  eradicata  in  ^i,Se  nó  fara  incefa.ll  cuor  del  fapiéte  (ara  intefo  nel 
M^unna,  Se  li  buono  orecchio  vdira  con  ogni  dmdeno  la  fapicnna.il  cuor  fauio,Se  incdìigibile  (i 
atterra  da  pcccati,Se  nelTopm  della  giutticia  hara  fucaffi.  L’acqua  fpe^  il  fuoco  ardente,  le  la  demo/ 
fynarefittea  pcccati,SeOioe'  nfguaidatore di  quello  che  rende grana.l^coidafidipot,Send  tempo  dd  ' 
cdb  fuo  crouerra  il  firmamento. 

I , . Ddl'opere  JelU  mi/meofii4.D(fla  corijf/jiont  Je  mali.D/ga  Jc^foiu  de  CAP.Hir. 

< Il  ^lgtinole,non  defraudare  la  dcmofjma  dd  pouero.Se  gli  occhi  tuoi  non  riuoltar  dal  pouero.  Non 
dirpregcnil’ammadicoluichehafame,S:noncfafpereraiilpoucrondlafuapoucita.Nona(]lli/ 

JL  gcraiU  cuor  ddpouero,Se  non  plunghcrai  il  dato  a' colui  che  s’anguttia.  lipnego  deltnbulato 
tion  giitar  via,  Se  nò  voltare  la  faccia  cua|dal  pouero.Oal  pouero  non  n uolcaregli  occhi  tuoi  per  l’ira,fc 
nó  lattare  a'  ^ che  ci  cercano  dneto  maladiic.Pctche  il  priego  di  colui  che  ti  maladifcc  nell’amaricudi 
ne  ddl’anima  fua  fata  efaudico , Se  efaudirallo  chi  l’ha  (atto . Alla  oongregadonc  de  pouen  faran  atta/ 

C bile , Se  al  vecchio  humilia  l’anima  tua',  Se  al  magnato  humilia  il  capo  tuo . Abbatta  al  pouero  fanzai 
Oiftitia  l’orecchio  tuo,Se  rendi  il  debito  tuo, Se  rifpondi  a'  quello  paólKamcntc  in  manfuetudinc.  Libe/ 
ra  qudlo  che  panfee  ingiuria  della  mano  dd  fupabo,Sc  non  afpraméte  fopporti  nell’anima  tua.  In  giu 
dicale  (arai  a pupilli  mdcticordiolb  comepa^  Se  pd  manto  alla  madre  di  quegli,  Se  farai  tu  come 
f^iuolo  dcU’ainliimo  vbbidictcA  bara  mifencordia  di  ce  piu  che  la  madre.La  fapientu  a'  fuoi  figliuo 

II  infpira  la  vita.  Se  riceue  queghÙie  la  ricercano.  Se  andrà  mnanzi  ndia  via  della  ^uftitia.  Se  chi  l^a 
■ma  la  vita.  Se  qudlo  che  allei  vigilerà  abbraccierà  la  tranquillità  di  quella.  Qudli  che  la  terranno 
herediteràno  la  vita,Sc  do  uè  mtierta  benedirà  Iddio.  Quegli  che  feruono  a'  quella  (arano  vbb'ldienn  al 
làiito,Sc  Iddio  ama  quegli  che  l’amanoXJhi  l’ode  giudicherà  le  gcnti,Se  chi  la  nfguarda  ttara  confiden 
te.  Se  credcira  a'  qoctla,la  hcrediicra , Se  faranno  lìdia  confirmanone  eklla  creatura  di  quegli , perche 
odia  tentatione  cammina  con  qudlo, Se  nelle  prime  cofe  degge  qudlo.  1 1 timott,Se  la  paura,S(  la  proba 
bone  indurrà  (opra  di  quello,Se  omccierailo  nella  tnbulationc  ddia  fua  dotai  na,infino  a tanto  che  lo  té 
n nelle  Tue  cogitatiom  ,Se  creda  all’anima  di  qudlo  .Et  fermerallo  ,Se  condurrà  il  cammino  retto 
d quello, Se  laliegRtallo,  Se  manifefteragU  le  fue  cote  nafeofe,  Se  thdaurizxra  fi^ra  quello  la  faenna , te 
Fintdletto  della  giulfaaa.Ma  (ecrrerra  l’abban<loncra,Se  darallo  ndlemaniddluonimico.  Figliuolo  có 
tcrua  il  tempo,Se  (chitta  il  male.Per  l’anima  tua  non  (la  confufo  dire  il  vero.  I mperodie  cglic  vna  confo 
Geme  che  adduce  il  peccato, Se  e'  vna  confufionc  che  adduce  la  glona,8e  la  grana.  Non  nccucre  la  fauna 
Inuerlb  la  faccia  tua,ne  la  bugia  muerfo  l’anima  tua.Non  temere  il  prottimo  tuo  nclcafo  fuo,ne  ntene 
re  la  parola  nd  tempo  della  (alute.Non  nafeondere  la  fapkntia  tua  nd  fuo  ornamento.  I mperochc  nella 
lingua  fi  conofa  la,(apientia,Se  il  llenfo,S;  la  facncia,S;  la  dottrina  nella  parola  dd  fenfato,&  il  firtnamé 
co  ndropcreddla  Sudicia.  Non  contradireallaparoladcllaveritaperntttunmodo,Seconfonthti  dd 
la  bugiadella  tua  ignoranna.Nonn  confondere  confettare  i tuoi  peccan.  Se  non  ti  fonoporre  a'  ogni 
huomo  pd  peccato.  Nó  refiftete  contea  alla  faccia  del  potente,ne  q sforare  conaa  la  pcotta  delta  (aena. 
Combatn  per  la  giulhna  per  l’anima  tua.  Se  infino  alia  morte  combatn  per  la  giufhtia,Se  Dio  efpugne 
ra  per  te  I tuoi  nimid  ; Non  efld  pretto  nella  lingua  tua,Se  munle,Senmctto  n^’opere  tne.Nó  voleri 
Cere  come  il  bone  nella  cafa  tua  foueitendo  i tuoi  domettici , Se  opprimendo  i fuggetn  a'  te.  Non  fia  (le/ 
fai»  tua  mano  a' pigliate,6e  a' date  raccolta. 

CAP.V. 

NOn  attendere  alle  polTettioni  inique,8e  non  dirai,e  m’e'  fuffidente  la  vita  .Perche  non  gìonera 
ooGaalcunaràtmipo  ddla  vcndctta,Se dell’apertura.  Non  finitale  ndUfortesa  tualccoiv 


Z.T 


E c'è  L E S f À S T I C O' 

''copir«nHe  dtl  tooeuoic,  &non  dirai  come  ha  potuto,  & chi  mi  fottometera  pe  fatti  meif  Tmperoche  X 
Iddio  v?dicadovcdichcTa.Nódire io  ho  peccato, ScchecoCim’émanlnconofaaccadutaUmpocheral 
tiriroodpaticntc renditorc.Dcl peccato pdonato  non  volere eiTcrefenzarimorc,ntaegmgtit«  pecca' 
'tofoprapeccato,Jtn6direla  mirerationedd  Signore  e grande,  hatatnifericordiadellamoltitudmede 
mia peccati.ImpeTocheIamifcricordia,M’ira  da  quello  prenofiapproflimano,S£ne  peccatori  rifguar 
da  l’ira  di  quello.  Non  tardareconuertire  al  Signore,*  non  differire  di  giorno  in  giorno.  Imperoche  fu/ 
biro  verrà  l’ira  di  quello,*  nel  tempodellavendettandirperdcra. Non  voler  elleteanlio  nelle  ricche:/ 
se  ingiulle,  imperoche  non  ti  gioueranno  nel  di  della  apertura , * della  vendetta.  Non  ti  fuentolareiii 
ogni  vento,*  non  andare  in  ogni  via.  Tmperoche  coTi  ogni  peccatorte’  prouato  nellalingua  doppia. 

Sarai  fermo  nefla  via  del  Signore,  * nella  ventatiti  ftnfo  tuo,*  nella  rciétia,*feguita  la  parola  della  pa 
ce  *dellagiuflitia.SaraimanruttoadvdirtlaparoladiDio,acciocheintenda,*con  fapientia  profe/ 
rirai  la  nfpolla  vcra.Se  a'  te  t' l’mtelletto.nfpondi  al  prolTimo  tuo , fc  non  e’  a'  te  rinrcllctto  > fia  la 
la  man  tua  fopra  la  tua  bocea,accioche  non  lìa  prefo  nella  paiola  tua  indifeiplinatS,*  Ita  confufo  L’ho/ 
note,*  la  rioria  c[e  > nella  parola  ptnfata,ma  la  lingua  dello  imprudente  e'  la  fua  fuucrfìone.  Non  fìa 
chiamato  lufurtone  nella  vita  tua,*  nella  tua  lingua  non  fia  prefo,*  confufo.  I mpetoche  fopra  il  ladro 
c la  confufione,*  la  pemtétia  alla  maladittioncpeirima  fopra  il  bilingue, ma  al  fufutratore  { e'  > odio 
& inimlatia,*  contumcln.Giufhfica  il  piccolino,*  il  magno  fimilmcnte. 

Senonlififatoiil>fOKchi4&tonlcnugliMdci.DàopanBipfienlididfUco!o.  CAP.vf.  , 

Mohifono  I TOndouentateperl’amicoinimicoalptolIimo.ImpttocheilcattiuoheiidittralaiTllania,* 

tintiti  del//  1^^  lacótumelia,*ognlpeccatortinuidioro*bilingue.Nó  tiinahatntllacogitatioBedell’ani 
h lupi,  fra  J_  ^ mo  tuo  come  il  toro.acaoche  forfè  non  fia  pcoffa  la  tua  virtù  per  la  llolntia,*  mangi  le  tutto 
SlJitìóc  ch^  glie,*  difperdaifrutn  tuoi,*  fia  lallato  come  vn  k^ofeeeo  ncll’treroo.  Imperoche  l’anima  cartina 
è ma  «coki  difpoàlet.i  quello  che  l’ha,  * dallo  nel  gaudio  agl  inimici,*  condorallo  nella  forte  de  grimpiùLa  paro/ 
monnotiiia  moltiplica  Riamici,*  mitiga  gl’inimia,*  la  lingua  gtanofa  abódera  nell’huomo  buono.MoI 

SJn'dSS  pn  « riano  a te,  * vn  di  mille  njia  configlitie.Se  polfiedi  l’amira.  poffiedilo  neUa  eentatione,*  tó 
fom  i*<mid  fidare  remeddì  mo  facilmente  a quello . ImpCTOcheeglk  vn  tempo  fecondo  il  ccm^  fuo,  & non  perle/ 
«iacheèiftj  „(mn.nfliempodcllatnbularione.Eté  vnoamicocheficóueneall’inimicina,*e  vnoamicocheroa  5 
gli  imid.  I j villanie.  Et  e'  vno  amico  compagno  della  menfa , * non  «ara  nel  di  della 

neceffita.  Se  l’amico  Hata  filTo.fara  a'  te  quafi  coequale,*  ne  domefhchi  tuoi  fata  fiducialmente.Se  fi  hu 
miliera  c5tra  di  te,nafcondetaflri  dalla  faccia  tua,d’uno  animo  harall’amicltia  buona.Separati  da  tuoi 
nimia,*  attendi  da  tuoi  amici.L’amicofedcle  e'  la  defenfiont  fotte , * chi  l’ha  trouato,ha  trouato  vn 
thtforo.  All’amico  fedele  nòe'  alcuna  comparacionc,*  non  e'  degno  il  pefo  dell’oro,*dell’aigcnto  anf/ 
contro  alla  bòia  della  fole  di  quello. L’amico  fidde  e'  la  mediana  della  vita,*  della  immortalità,*  que/ 
gli  che  temono  il  Signote  lo  troueranno.Chi  teme  Iddio  ragioncuoiraente  bara  l’amiatia  buona,  pa 
che  fecòdo  quello  fata  l’amico  di  qucllo.Figliuolo  dalla  tua  gioucntu  piglia  la  dottrina,*  infino  a peli 
canati  troucrai  la  fapienria.  Quafi  quello  che  ara,*  che  fcmina  accoltati  a'  quella,  *afpfttaibuo/ 
ni  frutti  di  quella.  Imperoche  nell’opera  di  quella  pora  n affaticherai,*  ptdto  mangterai.delle  genera/ 
noni  di  qudla.Quanta  troppo  afpra  c la  fapicnna  a'  gU  huomini  indotn,0c  non  pcrfcuocra  in  quella 
quel  chee'  fanra  cuore.Comela  virtù  della  pietra  fata  la  probanone  in  qut^*non  dimoreranno  Mta 
lat  quella.  Imperoche  la  fapientia  della  dottrina  e fecondo  il  nome  fuo,*  non  c‘  a'  mota  manifefla.Ma 

a'queglia'qualie'conofciuta,rlmanemlìnoalconfpettodiDio.OdifighuoIo,*pigUailconfiglio del  : 

lo  intelletto,*  nógittar  via  il  mio  cófigllo.  Metti  il  tuo  piede  ne  ceppi  di  quella,  * nella  collana  di  quel 
la  il  collo  tuo.SottoponilafpalUtua,*portaqueUa,*nófiaaccidiato  ne  legami  di  qudIa.lnogm  ani 
mo  tuo  accolTari  a quella,*  in  ogni  tua  viitu  confcrua  le  vie  di  qudla.Cercala,*  faratti  mamfeltata,* 
ottenutola  non  l’abbandonare.  Imperoche  nelle cofcnouilTimetroucirainpofo  in  quelIa,*conuerti/ 
raffi  a te  in  delcttatlone.Ec  farannon  i ceppi  di  quella  in  defenfione  efi  forte=a,&  le  bafe  della  virtù,*  la 
collana  di  quella  in  vclhmento  di  gloria . Imperoche  la  bclle=a della  vita  e'  in  quella,*  i legami  di  qlla 
<fono  Jlcgature  di  falure.Colla  velie  di  glona  vtlbrai  q[la,*la  corona  dcU’allqgresa  ti  porrai.FigUiia 
lo  fé  a'  me  artcderai.laipateral,*  feaccómodaai  il  tuo  ammo.farai  fauio.  Se  inclinerai  lituo  orecchio,  , 
riceuaai  la  dottrina,*  le  amerai  vdire,fataifaulo.Sta  nella  moltitudine  de  vecchi  prudéti,*  fia  cógiun 
codi  cuore  alla’fapientU  di  quegli, acaoche  poffi  vdireogni  narraaonedi  Dio,*Ì  prouerbi delle 
laude  nonfuggino  da  te. Etfcvedraiil  fenfato  vigilaaqllo,  *iltuopie  calchigli  fcagliom  degl’ufci 
diqueUo.HabbiiltuopcnficroneprecctndiDio.&faraimaffimamente  affiduo  ne  commandamcnil 
dì  audio,*  elio  ti  data  il  cuore,*  il  defidcrio  della  fapienna  ti  fata  dato. 

fMggiìl  mjU,&  u gniflifitjtioiu  Jitr  nuJfjmo.&U  higù.Nm  oJim  U ajrif«lnir*,f  o|of  a ( flglmoli.hmcu  li/ 
iio.&ricaJttiijIltnjèiioiiilpmt.  CAP.vtt. 

NOn  vola  farei  mali , * non  cipigIicranno,partiti  dall’iniquo,*  manchaanno  i mah  da  te.n 
gliuolo  non  ftoiinaR  i mli  oc  folchi  ddia  ingiulUda,*  non  miet^  quegli  in  fette  vota  pita 


( 
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A Non  cercali  dalPhndmo  ilducato,ocdaRcIacachednd(irhonoK.N6tigiufHfìcate!nt»tida'Dio'' 
perciucffoc  conoranitdd  cuore, de  apprdfoa'Re  non  volere  parer&uio.Non  cercar  eflerefatto  giù 
^ce,lenópaoicoila  virtù  rompcicl’iniquita,acciocheforrenon  tema  la  faeda  del  potente, & ponchi 
■cadalo  neUa  tua  agiUta.Nó  peccare  nella  moltitudine  della  vita.ne  ti  mettere  nel  popolo.ne  legare^ 
can  doppi.  Imperodie  ne  in  vno  (arar  efente . Non  volere  din  pulillanimo  ncL’animo  tuo.  Non  dii™ 
pregm,ac  lare  l’demofyna . Non  dire  Iddio  nr^ardna  nella  moldcudine  de  mìei  prefenti,&  offe/ 
redo  IO  a’  Dio.altilhmo  liceuera  i mid  prefenn.Nó  ilbeffare  rhuomo  ntll’amantudine  dell’anima.  Im/ 

peioi^ eglieIddionlguardatorechehumilia,aee(alta.Non  volere  amar  la  bugia  inuerfo  Utuo  fratti/ 

lp,nefarai  limilmente  nell’amico.  Non  voln  mentìieogni  bugia , imperoche  l’affìduita  di  quella  non 
e buona.  Nó  voler  tflere  cunciatore  nella  moltitudine  de  vecchi,  & non  replicare  la  parola  nel  tuo  par/ 
brt.Non  odirai,l’op«fatioole , & l’agncultura  creata  daU’altiflimo.  N6  tì  riputare  nelU  moltitudine 
«gU  inditopIinan,Ricotdan  dell’ira  imperoche  nó  tardoa.  Huroilia  molto  lo  Ipirito  tuo,pche  la  vé 
della  cam  dell’impio  <[  e'  > fuoco,8f  vermine.Non  trapanare  l’amico  Àe  differilce  la  pecunia  ne 
dilpregnai  il  fratti  chantfimo  ptll’oro.Non  n parare  dalla  donna  fenfata,&  buona, laquale  hai  fortita 
ndomoredel  Signore, imperoche  la  grana  della  verecondia  di  quellae  fopra  l’oro.  Non  far  maleal^ 
«oche  opera  in  verita,ncal  mtreenano  che  da  l’anima  fua.  Il  feruo  Icnlàco  fiaa'tediletto  quafil’ani/ 
ma  tua,non  defraudar  quello  dUiberta,non  abbandonar  quello  «t  quando  e > poutro.Le  bdhefono  a' 
te.attendia'  qutlle,a(  fe  fono  voli  ptrfeuennoiqrpreflo  a' te.l  figliuoli  fonoa'te,ammaellragli,&pie/ 
gagU  dalla  putntu  loro.  Le  figliuole  fonoa'  te,conferuailrarpodiqutlle,&nonmonrarlafoccia  tua 
allegra  a'  quelle.Da  U tua  figUuola.Se  farai  grande  opera,»  dalla  aU’huomo  ftnfato.St  U donna  e a'  te 
ucondo  l’amma  tua,nó  la  gittarti»  nó  n fidare  di  quella  die  n ha  in  odio, in  tuttoil  tuo  cuore. Honora 
Upadre tuo,» nonadimeuticaredel pianto deUamadretua.Ricorderan che  nonforefti  nato  fenon 
ploroAntnbuifaoome&^lia  te.lntutta  l’amma  tua  temi  USignore,&fannficaifactrdoiidi  quel 

lo.  in  ogni  viltà  ama  qudlochc  n ha  facto, & non  abbandonare  i fuoi  mmlfhi.Honora  I ddio  con  cut/ 
tal’anima  tua,»  hononficaifacerdoti, 8c  purgati  colle  bracaa.Daa' quegli  la  parte  delle  primitie,» 
della  puiganooe,cometiéftatocommandato,»  della  tua  neghgétia  purgan  con  pochi.Lacofa  data 
deUe  tue  braccia,»  U focnfiao  della  fannficanóe  offerirai  al  Signore,»  il  principio  delle  colè  fante,»  al 
pouero  porgi  la  man  tua.acciodK  Ga  fatto  perfetto  il  faerifido,»  la  tua  beneditrióe.  La  gratia  dd'dono 
a»  Tara}  nd  confpecto  d’ognl  vinente,»  al  morto  non  prohibìre  la  cratia.Non  mancare  a'  quegli  che 

piangono  nella  cófolatione,»  cammina  con  eiutgli  che  pUngono..Non  n rincrefea  vifitare  l’infermo 
imperoche  paqirellecofetarai  firmato  ndladilctnone.  In  tutte  l’opere  tucricoiderati  delle  tue  coté 
nouiflime,»ui eterno  non  peccherai, 

S<mliiigJreeelfotoae/icn,Crlojiua.IiKp4rdi!4ittati.Noii  fijjnitjtttiitmicm/ijli.  CAP.  vili. 

NOn  litigare  coll’huomo  potente  aododie  forfè  non  cafdii  nelle  mani  di  quello.Non  contende 
re  coU’huomorìcco,acaocfae forfè  non  ordini  anfeontro  a'  tela  bte.Imperoche  molti  ha  peri 
colato  l’oro  » Pargento,»  ha  liefo,»  conuertico  mfino  al  cuor  de  Re.  Non  litigare  coll’huo/ 
mo  linguaeduto,»  nó  mettere  nd  fuoco  di  ^Uo  le  legne,Nó  cómunicare  ali’huomo  ìhdotto , acdoche 
non  parli  male  della  tua  progenie.  Nódirpregiaie  l’huomo  ehefi  volta  dai  peccato,  ne  lo  rimprouerarc. 
Ricordati  che  tutti  fiamo  nda  corrottione  .Non  difpregiar  i’huomo  nella  Tua  vtcchlez:a,catameiite 
di  noi  muccduano.Non  ti  rallegrare  dd  tuo  nimico  morto  (àpendo  che  tutti  d moiamo,  » vogliamo 
venire  nd  gaudio.Non  difpregiatela  narratione  de  vecchi faui,»  conueifa  ne  prouerbi.di  quegli. Impe 
•oche  da  quegli  imparenu  la  fapientia,  »ladottrina  dello  intdletto,»feruirea  magnati  fanza  ramara 
co.Non  ti  trapaffi  la  narratione  de  vecchi,imperochc  dii  hanno  imparato  da  padre  fuoi.  Perche  da  dii 
imparerai  lo  intelletto,»  nd  tempo  della  necdTita  darai  la  nfpolta.Non  accendere  ì carboni  de  peccato/ 
ri  tiprendcndogli,»  non  fia  abbruedato  colla  fiamma  dd  fuoco  de  peccati  di  quegh.  Nó  ilare  contrita 
bma  di  ^1  eh  luilan^gia,aocioche  figga  quafi  lofidìa  tote  alla  tua  bocca.  Nóprdlare  ad  vfura  ali’huo 
moptu  forte  di  te,che  fé  prefterai  habbilo  come  perfo.Non  promettere  fopra  la  tua  virai , che  fepromet 
Cerai,pcnfa  come  fé  haueffi  a' relhcuiie.  Non  giudicare  contra  al  giudice,  perche  tondo  che  d giu/ 
Oo  »udica.Non  andare  coll’audace  nella  via,acdodieforfe  non  grani  i fuoi  mali  in  te.Imperodie  effo 
va  fecondo  la  (ua  volontà,»  infieme  colla  ftoltitìa  di  quello  perirai.  Collo  iracon^  non  farai  la  mffa,» 
ooU’audaccnonandarenddiferto.Perchcquarinullae'innanzia'  quelloillàngueA  douenone' aiuto/ 
reo  ti  percotera.Non  hauere  conlìglio  co  pazzi,  imperoche  non  potranno  amare  fe  non  quelle  cole  che 
gbpiacdono.Inprefcntiad’altiinófiirai  iloonlìglio,impcrochenólaichtcola  partoriraA’onmanife/ 
■tare  a' ogni  hnomo  il  cuor  tuo,accioche  forfè  non  ti  renda  la  gratia  falla,»  dicaci  villania. 

Noti  ti/Uare  Jetta  JetuuMm  MààJmat  f '/miro  KKdioMdibi  / noifi  iginfii.  CAP. XX. 

NOn  fia  gdofo  ddla  donna  dd  tuo  (dio  , acdoche  non  molfari  fopra  di  te  la  malitia  del/ 
la  dixtniu  attua,  fton  alla  doniu  la  poddla  dclTanima  tua , acoochc  non  ov 
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tri  nrila  tna  viftn , & <ia  oonfuro . Non  ri(guaid»c  la  donna  che  vuol  molte  cofe,  acdoche  foriè  C 
non  calchi  nelaccidl  quella. Nonfiaailiduo  colla  baIlatrlce,neodaquelUi,acciocheforfe  non  perifea 
nella  efficaoa  di  quella.Non  nfguardare  la  vergine , acdoche  forte  non  n Icandalizà  nella  bellezia  di  ^1 
la.Non  dare  a'  fomicarit  l’anima  tua  in  alcuna  cota,acaoche  non  ti  pericoli, & la  tua  heredica.  Non  ih 
guardare  nelle  vie  della  dtta,nc  ri  ifmarrirai  nelle  piane  di  quella.  Volta  la  faeda  della  donna  omata,dc 
non  nfguardare  la  bellcna  d’alm.  Per  la  bellezn  della  donna  moki  fono  perin,ac  di  qSo  la  concupifcé/ 
ria  come  il  fuoco  abbnicda.Ogni  dona  che c fornicarla iiycomc  ricreo  nella  via, da  tuta  che  paf 

iano  fara  conculcata.  Molti  marauegliari  della  bellcna  della  donna  d’altri  fono  diuentari  cattiui,impe 
roche  il  colloquio  di  quella  abbrucaa  come  il  fuoco.  Con  la  donna  aliena  nófederai  al  tutto, ne  giaco 
re  con  quella  fopra  il  letto,  & nó  quiriionarc  con  quella  nel  vino , acdoche  forte  non  dedmi  il  cuor  tuo 
in  quella,^  col  tuo  fangue  fdrucaoli  in  pcrdinone.Non  abbàdonare  l’amico  anrico,impcrodie  il  nuo 
uononfaralimilea'qi^lo.Vnvinonuouo<(c'>  l’amico  nuouo.  lnuechi,& con  foauita  bdqud/ 
lo.  Non  haueie  inuidia  della  gloria,&  delle  ricchene  del  peccatole , Ipeioche  nò  (ai  che  foucifide  di  ^lla 
che  ha  a'uenire.  Nò  ri  piaeda  lain^uria  de  gli  ingiuri!  fapedo  che  imio  all’inferno  nò  piacerà  l’impio. 
Sarai  dalla  tuga  dall’huomo  eh  ha  poteria  di  amatane,  & nó'fofpttterai  il  tirnoit  della  motte.Et  Ce  n ac 
corierai  a'  quella,non  volere  co  mettere  qualche  cofa,acck>chc  forfè  non  ri  togga  la  via.Sapcrai  la  come 
munione  della  iiiortc,pcrche  iimcrrainel  meeao  delacti,&  camminerai  fopra  l’arme  de  dolentLSecódo 
la  tua  virtù  guardan  dal  proRimo  tuo,&  tratta  co  fapicri,  & prudeti.  Gli  huomini  giulfa  Gano  cduitati 
a'  te,6e  od  timore  di  Dio  ria  a'  te  la  glonationc,&  nel  fenfo  ria  a'  ce  il  penricro  iF  Iddio , & ogni  eoa  narra 
rione  { ria  > ne prteetri  dcli’alnriimo . Nella  mano  de  gli  artefìd  faranno  laudate  l’opeic , & i prinapi 
dd  popolo  odia  fapicnoa  dd  parlar  fuo,ma  nd  fenfo  de  vecchi  fara  laudata  la  parola . Terribilce'  ncÙa 
fila  citta  l’huomo  linguacduto,&  il  temerano  nella  fua  parola  (aia  edibile. 


DrI  gadin  faia.DtlU  éiuntUfifrthU,  mode  fin  Cr  £ÌrU.  CAP.X. 

IL  giudice  lauio  giudicherà  il  popol  fuo,&  il  prindpato  dd  fenfato  fara  ftabile  fecódo  il  giudice  dd 
popolo,cori  Oc  I niiniftri  di  qudlo,&  quale c'  il  rettore  ddla  dtta,cali<v  fono  >que^die  habitana 
in  quella.  Il  Re  inripicnte  pericolerà  il  popol  Tuo,  & le  atta  faranno  habitace  pó  il  Mfo  de  prudeti. 
te  i Ndla  mano  di  Dioc[t  >la  poteria  ddla  tena,*  < e > maledetta  ogni  iniqui»  ddlegenti,4;  fuldtcra  d 

detta  djD’a/  rcttorcvtilcndtépofopradiqlla.NdlamanodiDioi{c'>lapotcriadell’huomo,&fopralafaccudd 
a^o  ’ <kUa*  poff'**  l’honor  Iw.Non  ri  ncorderai  (fogni  ingiuria  del  proriimo,a(  non  farai  cofa  alcuna  nell’ 

mxiaa.Q!ie  opere  ddla  ingiuria.  OdibUe  e'  ndconfpetto  di  Uio,&  de  gli  huomini  la  fuperbia,&e''maladettaogni 
i^ac^tiaCe  iniquIcadcUegcnttllicgnodamteingenceraracraflcnto  perk  ingiuriiric,& per  le  ingiurie,  & con 
t&óSS’rtJ  tumdie.&diuetfiinganm.Neflunacofae'  piu  federata  che  l’auaro.Chc  Infupòbifci  terra  Acccnerej 
Il  la  chetai*  Neffuna  cofa  c piu  iniqua  che  amareja  pecunia.  Imperale  quello  Oc  ha  fanima  fua  veoale,perche  nd 
Ueda.  mai*  |avitafuahagictatolefuecoIcincime.Ognipotcntato  c breucdiviculainiìrmicapiulun^  graua  il 
medico.il medico taglialabreueinfìrmita.Comea£ÌlRee'hoggi,&  (lomani  merra.Quando  certa/ 
mak.  mcntcmorral’huomohciediceraifcrpcnri,a:lebcftie,&ivetmmi.liprinciplodcllaruperbiadcll’huo 
mo  e'  ribdlairi  da  Dio, perche  da  quello  che  l’ha  fatto  ri  pam  il  cuor  fuo^xn^e  il  pnoapio  (fogni  pec/ 
caco  e la  fupcrbia,chi  la  terra  fara  ripieno  di  cole  maladette,&  fouerrirallo  nel  fìne.Pa  quefto  il  Sign(v 
re  ha  dilhonorato  I conuenri  de  cattiui , Oc  bagli  deftrutri  in  fino  nd  fine.  Le  Griie  de  dodii  fupcibi  ha 
deftmcto Iddio,8(hafatcofe(lereimaiifucriperquegli.Lera(licidallcgenrifupcrbcha(èccato  lddio,fc 
ha  piantato  gli  humilida  (rie  Mri.llSignoichafouuertico  le  terre  ddlegenti,a(  halle  pericolate  in& 
nondfondamento.lddiohaleccacodiciri,a:haglidilpcT(ì,achafactocmarela  memoria  di quetii  da 
terra.Lamemoritdelupcrbihaderiruttol^o,fichalafrato  la  memoria  de  glihumili  di  (oifb.Nra  (* 
oeacaa'gUhuominila  ruperbia,neirac6diaalla  nationeddledonne.lllème degli huominifara  ho/ 
norato  qudlo  che  teme  Iddio,ma  quello  feme  fara  dilhonoraco,  ilquale  preterifee  i cóm andamenti  dei 
Signore.  Nel  mezzo  de  frategk  < e > il  rettore  di  quegUin  honoic,a(  qu^  che  temono  il  Signore  fara 
no  negli  occhidiquello.La^oria  de  ricchi  honorati,& de  pouen  e'  il  timore  (hDio,nondifpi(giaic 
rhooniogiufto,poucro,8t  non  magnificaiel’buomo  peccatore  ricco.Grandee'  ilgiu(hce,a;  potcntec', 
odl’honore,&  non  e'  maggiore  di  qudlo  che  teme  Idtiia . Al  feruo  fenfato  feruiràno  i liberi,A(  l’hijomo 
prudence,&  difciplinato  non  mormorerà  corretto, & quelb  che  non  fa,  non  (aia  honorato.Non  ri  tna( 
sarcin  farl’opera  »»,&  non  volere diffcnre  nd  té^  ddl’angufha.Meglioree'quello  dieopera.S(  abon 
da  in  tutte  le  a>fe,che  colui  che  fi  glona,S(ha  bilogno  dd  pane.Figliuolo  nella  màlùetudine  cófeiua  l’a> 
nima  cua,&  dagli  honore  fecondo  il  mento  fuo.  Colui  che  pecca  nell’anima  fua  chi  lo  giuriifìchera  i & 
chi  honorifìchcraooluichedifhonora  l’anima  fua!llpoueroGgloriapdladilciplina,et  timor  fuo^ 
hoomoch’e'honoriricato  per  la  furianriafua.Ma  chi  riporla  nella  pouttta, quanto  piuntUafullmtiai  ‘ 
& (hi  ri  gloria  nella  furiant»  tema  la  poutrta. 

UppimtU  f|J  Ira,roit/ìJrra  i«B<aiw»r,(i»4c(  arila  «aitc.TatW  Ir  dal  Sìpuit  tht  ^aifcnàb 

fxdtfiimilfiftrbo-  CAP.  Al.  ^ 
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-m  iw  ai  ou  oiu  noiioic.  rame  nimaui  lano  ropcre  aei  1010  aiailmio , Bc  glorio(c,&  na/ 

(ooltc,dc  inuilk<tfono  >l’opcre  di  quella  Molti  tyràni  han  (educo  nd  throno,&  lo  infulpicabile  ha  por 
tato  la  diadema.  Molti  poted  fono  opprtfli  aflai,  6c  i gloriofi  fono  (lati  dati  ndle  mani  ^ gli  alm.1  nna 

3ichedomandinonvitupeiarcalcuna,&quandodomanderaicotTtgigiullamcncc.Ìnnand  chi  oda/ 

non  rirpódcre  la  parola,Sc  ndmes»  de  vecchi  non  aggiugnerai  di  parlare.  Di  qudla  cofa  die  nò  n mo 
leda  n6combattnc,a(  non  (lare  ndgiudido  di  quegli  che  peccano, Figliuolo  non  in  molte  cofelieno 

gatti  tuoi,&  fe  farai ncco  non  farai  efente dd  peccato. Imperoche fe  lo feguirai  non  lo  piglierai,& nó 
Jgirai  le  contrai  innand.Ehuomo  impio  chefi  alfanca,&  affienali, &duolli,&  tanto  pni  non  àboiv 
dera.E  l’Iiuomo  marm  che  ha  bilbgno  di  rccuperanonc,pui  mancando  di  virtù, & aboni^do  di  pouer 
l’occhio  ddjSignore  ha  riguardato  quello  nd  bene,*  hallo  ri=ato  ddl’humilita  di  eflo,*  ha  dal/ 
iato  il  capo  fuo,8c  foni?  marauigliati  in  quello  moln,&  honororono  lddio.I  beni,*  i mali,  la  vita  & la 
moite,lapouena,*lahone(la(onoda  Dio.Lafapicncia,la  diraplina,eelalciaiciadellaJcggeapprtffo 
U Signore  4 e'  > la  dilettione,*  le  vie  de  buoni  <t  fono  > appreflb  a effo,i’erroit,*  le  ten^ fono  (late 
creaninlìemecopeccacori,auiqueglicheefalcanonemaliinuccchianond  male.lldono  di  Dio  rima/ 
ne  a'»aiii,&  il  pòfetro  di  quello  bara  i fuccdii  inetemo.E  chi  arricchilix  paicamence  operando,*que 
fta  e'  la  parte  della  mercede  di  colui  in  quello  che  dice,io  mi  ho  trouato  il  npofo,*  al  prclmte  mangJro 
de  midbemfolo,*  non  fa  che  il  tempo  lo  palla,*  la  morte  appropinqua,  *laffa  tutte  le  cofe  a'^ial/ 
■tri,*  muore. Sta  nel  teftamento  tuo,*  in  qudio  parla  infìeme , * inuecchia  ndl’opera  de  commwda/ 
■fnenti  cuoi.Non  (tarai  ndl’opere  de  peccatori,  ma  conlìdati  in  Oio,*lla  nd  luogo  tuo.  I ropcroi^e  e"  fa 
ciIenegliocchidiDio,fubiamentehondlarciIpouero.LabtntdiRionc  di  Dio  allctta  ndla  mócede 
.•-.IDI  i^...i  nr.  j .,  »,  . ■ im’e'dibifogno,*  che  beni 

ITimo  per  quello  < Nd  di  de 

— ..V..  » uMu,,M  ,11.  g,i>,,u  uv  uinu  in/M  li  iuuiuiui.4ueuc  beni,perchbee' facile  nd  con/ 

M fpcno  di  Dk>,ndidi  della  motte  ntnbuira  a dafcfaedunofetondoleviefue.LamaliciadeU’horafadimc 
^ tìcare  la  luffnna  magna,*  nel  fine  ddl’huomo  < (ara  > la  manifcftatione  ddl’opere  di  quello.  1 nnanxl 
alta  mote  nd  laudare  huomo  alcuno,perche  ne  fuoi  l^iuoli  li  conofee  l’huomo.  Nó  indurre  ogni  huo 
mo  in  cafa  cua^mperoche  molte  fono  le  infidie  ddl’huomojpieno  d’inganno.  I mperodie  come  elhala/ 
no  I precordii  di  qui^  die  puraino,*  come  la  llama  è indotta  nella  gabbia,*  come  la  capriola  nd  ac 
cio,oolì*il  cuor  delupeibi,*comebfpcculatoKche  vede  il  cafoddproffimo  fuo.  Perche  qudioche 
coriùerreibeni  in  mallinfidia,*pona  la  macchia  negli  detn.Imperoche  (Tana  fcintilla  (ì  accende  il 
fueco,ma  l’huomo  peccatore  infidia  al  fangue.Guardati  dal  pcilifiTO , perche  fabrlca  i mali,  accioche 
§oifc  non  induca  fopra  di  ce  la  derilione  impcrpetuo.lnttoduci  a'  ce  il  foteftioo,*  fouettitatti  nella  tem 
(dh,*  alienerà  dalle  vie  propru. 
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Fa  tote  à {i«th.Ci>erifati  da  nM({. 
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SEfarai  bene  fapeiaia'chl  lo  farai  A l'ara  moka  grada  necuoàbcni.Fa  bene  al  giuffo,*  tronerrai 
gianfetributene,*fenó<Clacrouenai>daefio,ceitamente  <tlatrouenai>dal5i^ore.  Pti«^ 
none'  bene  a'  quello  che  e'  alfiduo  nd  male,*  a'qudlo  che  non  da  la  demofyna,  pehe  *raltilllmo 
hainodioipeccaton,*hahauuto-mifericordiaa' quegli  chefi  pentono.  Daal  mifencordiofo,*  non 
ticeuere  il  peccatore,*  a'  gl’impii,*  a'  peccatori  renderà  la  vendetta  cullodiendo^  nd  di  ddia  vedetta. 

Daalbuoao,*nonnceueraiilpeccatore.FabeneaU’hHmilc,*nondaraiall’implo.Prohibifcidatglie 

Jiani,  accioche  meflinonfiapiu  potente  di  te.  Imperoche  trouetrai  doppi  mahintucriibenichctugli 
«ai  J’erche  * l’altiflimo  ha  in  odio  t peccatori,*  a'  gl’impù  renderà  la  vendetta.  Nò  fara  conolciuto  ne 
beni  l’amico,*  non  Eira  nafeofto  ne  mali  il  nimico.  Ne  beni  ddl’huomo  gli  nimici  di  quello , ndla  tri/ 
tticia,*  ndla  malida  di  quello  e' (lato  conofeiuto  l’amico.Non  credere  al  tuo  nimico  in  etemo.Impero 
«heoomel’mllrumento  di  ramcarruggimfcela  maUtiadi  qudlo.Ecfcl’humiliato  vadia  inrlimrr.  fary 
eia  l’anima  tua,*  guardaci  dallui.  Non  lo  (latuirai  appreffoa'  te,ne  (c^a  alla  delira  tua,accioche  riuol 
tato  nó  (ha  nd  luogo  cuo,acciocht  forfè  riuoltato  ndiuogo  tuo  nó  cerchi  la  tua  cathedra,*  nd  nouiffi 
ino  cooolca  la  mia  p»o(a,*  ndlemie  parolefialUmolataChi  h«a  mikneordia  dell’incantatore  pcof 
lo  dal  lcrpente^*a'tucnqu^i  cheli  appropinquano  alle  be(lidCoG*chi  fi  accompagna  coU’luto/ 
mo  iniquo,*  e riuolto  ne  peccati  di  quello.  Vn’hora  llaracóeflb  teco,ma  fe  cu  rledineral,non  foppor/ 
tera.Ndle  labbra  fue  indolafce  llnimico  y&  infidia  nd  fuo  cuore  per  fouertirtl  ndla  folla.  Ne  gli  occhi 
fuoilachrimarinimico,*fetrouenail tempo, nonfaralàdato eh fangue,*fe  ci  incontrami  i maih 
ero  aeralo  quiui  ilpnmo/t  quafi  aiutàdo  (cairn  le  piante  tue.Moncn  il  esm  (uo*  lata  fella  colla  ma/ 
■ByCtmolRcolicIttfiitiaiidamnieniiivoltoluo.  


CAP.Ztll. 
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CHi  toccherà  la  pece,  fata  Imbrattato  da  qutUa,a(  ehi  comomnichaa  al  fuperbOjVdhra  la  Cupcr 
bia.ll  pefo  toglicfcm  di  fe  qudio  che  comunica  fe  al  piu  honcfto  diié.Et  nó  farai  Compaq 
al  piu  ricco  di  te.  Cne  cofe  comunicherà  il  paiolo  alla  pentolai  Impoche  quado  fi  percotcrano 
fi  fociicrano.il  ricco  fa  ingiunamcnte,&ftemtra,ma  il  poueto  offefo  tacerà.  Se  gli  donerai,  ti  piglierà, 
&fonóharai,tiabbandonera.Se  hai.vmtra  con  elfo  teco,&;votetatti,8(tflò  non  fidoirafopraditt.Se 
gli  farai  nectffario,ti  metterà  fotte  i piedi , 8e  forridendo  dara  fperan»  narrandoti  tutti  I beni,  flt  dira  di 
che  hai  tu  bifognof&confondcratn  ne  tuoi  òbUnfino  a'  tato  che  ti  voti  dua  o'  tre  voltc,&  nell’ultimo 
tidileggiera.PoivtdendonabbandoncTa,a£moueraa'teilcapofuo.Humiliatia'  Dio,ae  afpcttalefne 
mani.Attendi,aoaocfacinganàto  nella  ftoltitia  non  fiahumiliato.  Non  volere cflere  humilenella  tua 
bpienna,accioche  humiiiato  non  fia  ingannato  nella  fioliitia. Chiamato  dal  piu  potente parriti,inM 
roche  per  quefto  ti  chiamerà  piu.Non  fia  importuno,acaoche  non  fia  fofpinco,&c  acciodie  non  fia  dal 
la  lunga  da  quello, accioche  non  vadi  nella  dimenticanca.  N5  ritenere  parlare  con  quello  di  pari  ,nó  ere 
dere  inolto  alle  fue  parole.  I mperochc  col  molto  parlare  ti  tenterà  A forridedo  ti  domàdera  delle  tue  cofe 
nafcoie.L’imm  anfueto  animo  di  qllo  efemera  le  tue  parolc,ac  non  pdoncra  dalla  malitia,ac  de  legami. 
Guardaa  Bc  attendi  diligentemente  ai  tuo  vdito, perche  cammini  colla  tua  fouuerfione.Ma  vdendo  ^1/ 
le  parolecome  nc  foni  vcdi,fe  vigiietai.Tatta  la  vir^a  ama  lddi<;,ar  chiamalo  nella  tua  falute.  Ogni 
animale  ama  il  fimilc  a fe,&cofiognihnomoUproirimoa'  fe.Ognicameficongtungtraalfimilea'  fe, 
& ogni  huomo  fi  accompagnera  al  fimiledi  fe.Comecommunidieta  il  lupo  all’agnello  qualche  volta, 
cofi  il  peccatore  al  giullo.Chccommunicationecall’huomofanto  al  cane,o'  che  parte  buona  al  ricco 
alpouerol  La  cacciagione  del  lionei^  o'  y Pafino  faluaóco  nelPeremo , coli  & la  palhira  de  occhi  fono 
i poueri.Ec  come  l’abominarionc  de  fupbi  e'  l’humilita,coG  fola  maladittide'del  ricco  e'  il  poucro.II  M 
co  commofio  e"  confirmato  da  fuoi  amici,ma  l’humilc  quando  cadera  Tara  fcacciato  Se  da  noti.  Al  ri» 
co  ingannato  molto faranno  j>i  recuperatori.Ha  pailato  cofefuperbe,&  giuIHfichmnlo.L’humile  £ 
ftato  ingannato,(e  olita  di  quello  e'  riprefo.Ha  parlato  cofefenfatc  A non  gli  e'  ftato'dato  luogo.  Il  ri» 
co  ha  parlato,8c  tutti  hanno  taauto,&  condurranno  la  fua  parola  infino  ^ nugole.  1 1 pouero  ha  par/ 
lato,&  dicono,chi  e'  queftotEt  fe  inaampera,lo  gitteranno  p terra.Buona  è la  fu(latia,allaqualc  non  c 
peccato  in  confcientia,&  la  catriuifiìma  pollata  <(  e'  ^ nella  bocca  dell’tmpio.  Il  cuor  dcU’huomo  im/ 
muta  la  faccia  di  quella, onero  nc  beni,oucto  ne  mali.  Il  veftigio  del  buon  cuore , 8r  la  buona  Caccia  dif/ 
fidlmcnte  trouerrai  Sr  con  fatica. 
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Bttttolcbinoiiij'/lnecioUfméfidc<mllMtiiel'ofaeJeld^JHtU.L'eUun«mfia)f.A!moèrfno.OgmeJry 
rcìfitno.  CAP.Xini. 

Paro  <[,e'>rhuomoche  non  c'  Idrucciolato  colla  parola  della  bocca  fua,firnone‘iHmuIatodal 
la tnlhtia del peccato.Fclice c quello chenóhahauuto ttiflitia dell’animo fuO| fonone  caduto 
dalla fuafperanaa.AII’huomocupido,fottnacefanzaragionce  la fuflantia,fo  alPhuomo  inui/ 
[nuiaingiuRamentedclPanimofuocongrcgaa'glialtriAnebenidi  quel 


diofoà  che  e' l’orolChi  accumula  ingiull „ „ „ . 

lo  altro  lufiuriera.Chi  e'  cattiuo  a’  fe  a'  chi  altri  fata  buono  i Et  non  fi  giocondera  ne  fuoi  beni.NcITuiio 
piu  cattiuo  di  quello  che  hainuidia  a'fc,fo  quella  rendita ’e'  ddia  maliria  di  quello.  Et  fefara  bene 
ignorantamcte,fo  non  volendo  lo  fa,fo  nel  nouiffimo  manifella  la  malitia  fua.Catriuo  e'I’occhio  del  li 
uido,fo  di  volta  la  faccia  fua,fo  chi  cÙpregia  l’animafua . L’occhio  dd  cattiuo  e infatiabilcn^a  pam 
ddl’iniquita,nófi  fatiera  infino  a'  tanto  che  confumi  fcccado  l’anima  fua  L’occhio  cattiuoi^  e'  J a'  ma 
li,&  non  fara  fonato  eh  pane  il  bifognob,fo  nella  tnlhda  fora  fopta  la  menfofua.  Figliuolo  fe  hai/a  bey 
necon  effoteco  ,foofienfda'  Oio  degne  offerte.  Sarai  ricordcuole  che  la  morte  non  tarda,  foiiteil» 
mento  dello  inferno, perche  de  Rato  dimoRrato.  I mpaochc  il  teflamento  di  qRo  mondo  morra  di'mot 
K.  I nnand  alla  morte  Ea  bene  al  tuo  anuco  A **  foni  tue  pormdo  da  al  pouenxNó  fia  defrau 

dato  dal  giorno  buono,fo  la  particola  dd  buon  giorno  nó  d oapaQi  .Hot  non  laloerai  a*  gli  altri  i tuoi 
. dolori, & la  tue  faiichcf  Ndia  diuifiont  della  forte  da, & piglia,fo  giuRlfica  l’anima  tua.  I nnàii  aUA  mory 
ce  tua  opaa  la  giuRitia,perche  non  e'  appreflo  all’infprno  trouare  U abo.Ogni  carne  inuecdiiera  come 
fieno, focomelafogliafiutlificàtcncU’albao  vodt.Altrecofefi  generano,foaltrefi^ano,cofilagcnc 
rarionedtll3caine,foddfangucalcrafifìnilce,,foPalttanafce.0^iopcra  corrottibiie  nel  fine  mandi» 
ia,fo  quello  chtl’operaandra  con  qudto.  Et  ogoioperadettafara  giuflificata,  fochi  opera  qudiafota 
honoraco  in  qudia.  Beato  e'  l’huomo  che  dimoraa.ndla  fopientia,&  die  nella  fua  giuRitìa  mcditera,fo 
nd  fenfo  pemaa  la  citconfpetrioiK  di  Dio.Chipenfo  le  vie  fue  nd  fuo  cuorc,fo  ne  nafcoRi  fuoi  ^ incdll 
gente  camminando  doppo  qudla  come  inudligarore,fo  ndle  vie  di  qudia  e'  confiRcnte.Chc  nfguaids 
wlefiniRredìqudla,fo  ndlcportediqncllaode.Chi  Gripofo  apprtflo  allacafodiqutllo,fo  nc  muri 
biOificcailpalo.Statuiralacafcttafuaailemanidiquelia,fonpofcranfiibcnindbcafctta  fiiapdfeco 
|p<  Statuita  i %Uuo(t  fuoi  fono  il  copertoio  di  quello  ^fo  dimoiéni  fatto  i tami  di  quello  fon  diffelb,  fot 
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toJacopertd(a£qudIodaflcnioK,&riporcnfli  nella  glotiafiMii 

chi  ttmiri  Ijjio  fad  i lai,er  pird  cAdto  n bm  idi  Sigdcfe.Ld  Lenir  ii  Dia  r trmtd  ntSd  hoetd  Iti  pmdtOH.  C AP.XXV< 

CHi  teme  Iddio  bra  1 beni.  Se  quello  dice'  cScineme  della  giulhtia  piglierà  quella,  & verragli  in'  ’ 
cócra.come  madre  hononficata,&come  donna  della  virginità  lo  nceuera.Hallo  abaro  del  pa/ 
ne  della  vita, Se  dello  intelleno,a(  coll’acqua  della  fapientia  falutare  gli  ha  datoL'trc.Ft  Tara  (a/ 
Dato  in  quello,8t  non  lì  pieghera,ac  contcrraIlo,Sc  nó  Tara  céfufo.  Se  efalterallo  appredo  i profTimi  Tuoi, 
&nel  mera>  della  chiefa  apnrra  la  bocca  di  quello,Se  impierallo  di  birito  di  rapicntia,Sic  d’intelletto.ae 
colla  dola  della  gloria  lo  vdhra.La  giocondira,SE  la  eTuIratione  theiautirera  (opra  di  quello,&  di  nome 
eterno  l’hereditera.Gli  huomini  dolti  nó  la  pi^ieràno,&  gh  huomini  fenfati  ^i  andràno  incontro.Gli 
huomini  dolti  nó  la  vedranno,impoche  e'  lontana  dalla  fuperbia.  Se  dall’ingàno.  Gli  huomini  bugiar^ 
di  nó  Tarano  ricordeuoli  di  quclla,8e  di  huomini  veraci  faranno  trouati  in  lei,8e  haranno  il  fucreffo  ind 
noaIri^guarda^cd’lddio.^^e'bcllalalaudenellaboccadelpeccatore,pchenóe  mSdato dal  Signore, 
pche  da  Dio  e'  proceduta  la  fapientia.Perche  alla  fapictia  di  Dio  data  pfente  la  laude,&  abondera  nella 
bocca  fedele,&  il  dominatore  gli  la  dm.  Non  dirai  per  lui  e'  adente,  imperoche  quelle  cofe  che  hai  in 
odio  non  farai.  Non  direquello  mi  na  formato , imperoche  non  glifono  neceffani  gli  huomini  impii. 
Ogni  m.aladittione  di  errore  ha  in  odio  il  Signore,S;  nófara  amabile  à ^gh  che  lo  temono.  Iddio  dal  pri 
cipioconlHtui  l’huomo.  Se  laffollo  nella  mano  del  fuo  conlìglio.Aggiunfei  commandamenti.  Se  pte/ 
ceni.  Se  vorrai  confèruarcicómandamenti  ti  confenieràno,&ferueTanno  lafede  piaciuta  imperperuc. 
Ha  podo  innaei  a'  te  l’acqua.S:  il  fuoco,a'  quello  che  vorrai  porgi  la  tua  mano.  I nnazi  all’huomo  < e’  '> 
b vita,Se  la  morte,il  bene  Se  Ù mak.Qiiello  che  gli  piacerà  gli  bra  dato,  perche  molto  e'  la  bpientia  di 
Dio,Se  forte  in  potoria  vededo  tutti  fanza  intermi(rionc.Gli  occhi  dd  Signore  { fonol:  a'  ^li  che  lo  te 
lDono,S(  lui  conofee  ogni  operadell’huomo.  A neduno  ha  cómadato  fare  impiamente.  Se  a neduno  ha 
dato  lo  Cladodi  peccate.  Imperoche  non  ddìdera  la  moltitudine  de  figliuoli  infìdeli, Se  inutili. 

DinonrJlejlrdrfiiKpgUiuliimpU.DelfiitcaJdUìieiiJtttdJetsigderej&eameèbimo  eoli  èer 
iainaìli.  CAP.XVI. 

On  tigiocondarc  ne  figtiuoh  impii  le  fono  moltiplicati,ne  ti  dilettare  fopra  di  loro,fe  nó  t il  ti 
more  di  Dio  in  quegli.Non  acdcic  alla  vita  di  qgli,  Se  nóiilguarderai  nelle  Cariche  loro.  I m^/ 

^ chee' miglioievnocheccmcIddio,cheminefigliuoliimpìKbce' pio vtilemorirefanzafigliuo 

li  che  ladarefi^uoli'impii.Da  vno  fenbtofara  habitatala  patria.  Seda  tre  impii  C bra  y abbàdonaó. 
Molte  talcolé  ha  vido  l’occhio  mio, Se  ha  vdito  cofe  piu  forti  di  qde  l’oiecchio  mio.Nella  fynagoga  di 
. colorochc  peccano  fiaccendetailfiiooo.Scneilagenteincredibilefiaccendera  Pira.Nó  hanno  ^atope 
' peccati  Tuoi  gli  antiqui  gioganti,Ìquali  (bno  defletti  cófidàdofi  allafua  virtu,Se  nó  pdono'  alla  peie^ 
natióe  di  qgliima  pcodegb.  Se  maladiflegli  p la  fupbia  dell^arola  loro.  Nó  hebbe  mifcricordia  alloro, 
dd^endo  tuttalagtnce,S:qltochelt  cwtauancpeccan.Et  come  lécentomilapcdoni  che  erano  con/ 
gregari  nella  durezza  del  cuor  fuo,Se  fe  vno  fiidc  dato  duro  dì  capo,faria  data  cola  marauiglieb  fe  fudie 
‘ rato  efente.Impoche  la  mildicordia  Se  l’ira  e'  có  ^llo,potctcj  il  prtego,Se  quel  che  vetfa  l’ira. Secódo la 
miferìcordia  fua,cofi  <(  c j>  la  correttióe  di  ^lo, giudica  l’huomo  feeSdo  l’opcre  fue.Nó  fcàpera  il  pecca 
' tore  ndia  rapina.  Se  nó  ritarderà  la  foderéza  la  mìfencordia  di  ^llo  che  fa.  Ogni  mifcricordia  Tara  luogo 
a'  dafeheduno  fecondo  il  merito  dell’opere  fue,Se  fecondo  r intelletto  della  Tua  peiegrinatione.  Non  di/ 

. K.  Nafeonderommi  da  Dio,Se  dall’alto  chi  fi  ricorderà  di  mdNd  popol  grande  nó  faro  conoCeauto.I  qt 
' poche  chee'  Panima  mia  in  tata  immefa  creatura'Ecco  il  ado, Se  i odi  de  ctdi,I’abydb,Se  tutta  la  terra, 
•ft  le  cofechefono  in  quegli,nd  confpctto  eh  quello  faranno  commofiì  i monti  infieme.  Se  ioolli,Se  i fon 
' daméti  della  terra.  Se  quan^  rìfguardera  qudiecofe  Iddio  Caran  pcoflie  di  tremore.Et  in  tutte  quefte  co/ 
feil  cuore  e' infcnfato,Se  ogni  cuoree  intelo  da  quello.  Sechi  intende  levìediqucnolEtIa  tempefta,Ia/ 
quale  non  vedrà  l’occhio  deirhuomo.  Imperoche  piu  opere  di  quello  fono  ne  luoghi  nafcoQi , ma 
ropcra  della  giufiicia  diquellochi  annunterao'  chi fofióra' Lontano  c certamente  il  tdlammtoda 
cati,Sla hicerrogatione^gli huomini, e' nella confiimacìone. Ghie'  fminuito  di  cuotepenfa  cote 
' vane,  S l’huomo  imprudente.  Serrante  penfa  cofe llolte. Odimi  figliuolo,Simparaladifapiinadd 
lènfo,S  nelle  parole  mie  attendi  nd  tuo  cuore,S  diro  nclPequita  la  difciplina,S  cercherò  narrare  la  (api 
cntia,S  ndle  parole  mie  attendi  nd  cuor  tuo,S  dico  nell’equità  dello  birito,le  virtù  che  ha  pollo  IdcUo 
ndl’opera  Tua  dal  principio,S  annuntìo  la  fdentia  di  quello  in  verita.Nelgiudicio  di  Dio  < fono  > To 
peredi  quello  dal  prinapio,S  dalla  inilicucione  degli  huomini  ha  didìnto  le  parti  diquegli  huomini, 
&i  principi  di  quegli  <(  fono  y ndle  genti  fue.Ha  ornato  in  eterno  l’opercdi  queglgne  hanno  hauuto 
fame,ne  hanno  dorato  farica,S  non  hanno  cdTato  dalPoperc  fue.Cialcheduno  non  angulliera  il  proOi 
' mo  a'  fe  infino  in  eterno. Non  fia  incredibile  alla  parola  di  quello.  Doppo  qudlc  cofe  I&io  ha  mamt 
'dato  in  terra,S  balla  ripiena  de  beni  Tuoi.  Ma  l’anima  cTo^  vitale  tu  denuDtiato  ionanà  alla  faccu 
«PcflòjS  in  efia  di  Duouo  cTe' >la  icuoiionc  di  quegli. 
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th*^*^*^  da»  il  numero  de  di,8£  il  tempo, & bagli  dato  la  potè/ 

^ vc^i.Creo  jPeffo  Paiutonofimile  à fe.il  configlio,&  la  lingua,*  gli  o^ 

* qufgl'A  riempigli  di  difeiplina  d’intelletto.^o'a  quecb  là 

Swbpra^SlidT- 

della  rantìfìcanone,l 
Aggiunte  I 

di  quello  viddePoo 

^1  ?"  di  quegli,&diffe  loro.attédetc  < a'  guardarui>^ 

a quegli <[ aoe' > a ciafeheduno < hauer  cura > dd proflimofuo. 
p:  vie  di  loro  fon  tempre  nel  tuo  cofomo , non  fono  nafcolle  da  gli  occhi  di  quello.  In  dafeheduna  Ben 
f irtfote,*  la  Mite  di  Dio  di  Ifrael  e'fatta  manifefta.Fttutte  Popett  di  quegh  d fonl> 
rome  il  fole  tócmfpetto  di  Dio,*  gli  occhi  di  qllo  tana  inttrmiflionerifguardano  nelle  vie  loro.IStó 
^ Pimqmtadi  quegli,*  tutte  Piniquita  loro  <Cfono>nel  confpetto  di  Di*. 

' ì.  f->“httto  con  tiro,*c5fenitrala  gratta  delPhu^o  cometa 

E fn  P?i  tdulateia,&rtmbuira  a quegli  laretributione,à'ciafchedunoneIcapo  di  loro,*  conuer 

ora  n^e  mfenon  pam  d^  t^Ma  a qgh  cheli  pentono  ha  dato  la  via  della  giufea,*  ha  confirma 
ro  q!^li  che  mancano  a foftenere,*  ha  dettinato  a'  quegli  la  forte  della  verità.  Conuerttti  al  Sienoie. 

Pf®?”  w^,pri^a  tafacaa  del  Signore,*  diminuifci  gli  ipedtmétt  .Ritoma  a]  Signore  & v*I 
tm  tua  ingtufpia,*  ^wai  molto  la  maladitti5e,&,conofci  le  giuOitie,*  i giudici!  ^io’  * Ila 

della  i^oiw  delPalttflimo  Iddio. Va  nellepartt  de  fecoli  fanti  co  viuì  *c5 

pai  morto  quali  nuUapeiifcellcofeflionc.  ConleiTtrai  viuédo.viuo,*  fano  ti  cófeiferai,*  lauderai tS/ 
qucllo.Q.uanto  e grande  la  mifericordia  del  Signore,*  la  propina 

r"*  ^ ',‘”“?'^“'i*j6'‘!“l°delPhuomo,*hannocompiaauto  nella  vanita  itóla  mali. 
na.Checofae  piuluada*e>lfokf  Et  quello  mancherà.  Onero  che  cofa  e'  piu  «tnuaTqu^ 

Colui  cB  vitK  in  etmo  creo  tutte  lecolé  infieme.Dio  foto  fata  giulhficato,*  Ha  inuitto  il  Re  in 

«re  marar 

gliu^  ne  beni  rubare  l^ueitla,*  in  ogni  cofa  data  nódartrillitia  della  mala  parola.  HorlaniBiada 
’f  P"?'“5  *'  > tnigliotechela  cofa  data.Hor  ew  non  < e >la  parola 
Ma  1 uno  * 1 altro  e coll  huomo  giuflififiato.Lo  ftolto  rimprouerera  ^praménr  & il 
indifaplinaro  *à  m^ ^i  occhi.InnSàal  giudido  apparecchiati  la  giuflitìa,*  innàa  che 
wpariiimpara.InnanttaIPlnfirmita  prepara.la mediana, *innanii  algiudidodomanda  temedeli/ 

M JeUa  Podonana.  Innana  all’insita  humiUan,*  nel^ 

tó  ^ "11*  Non  Ita  imSto  otare  tempre,*  nonfu  vieta// 

alla  motte.  PerchelamercedediDio  Ita  in  eterno.  Innanzi  aU’orattoi* 

pt^  Pmima  tua , & non  voler  ellere  come  Phuomo  che  tenta  Iddio  . Ricoidtrati  dell’ira 
giocoq  della  confumaaone,*  fatai  U tempo  della  tettibutione  odia  conuctfatione,.  Record 
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tl  ddla  poootàl  od  tempo  ddTabondetHia  , Se  { ricorderatì  > della  nécefliia  defla  poueita  nel 
di  delle  ricche» . Dalla  mattina  inlìno  alla  fera  fata  mutato  il  tempo,  actum  quelle  cofe  fono  cita» 
te  ne  gli  occhi  di  DioX’huomo  fauio  teme  in  tutte  le  cofe,S;  ne  giorni  die  peccati  attende  dalla  pigri  tia 
Ogni  aftuto  oognofcela  (apientia,S(  a'  quello  che  la  troua  dara  la  confedione.  I fenfati  nelle  parole, & ef 
fi  fapienten lente  hanno  fano,a(  hanno  intefo  la  verità.  A;  la  giulhtia,&  hanno  domandato  i proiiobi,0( 
i giudicii.Nó  andare  doppo  le  tue  concumrcentie,&  nuoltari  della  tua  volonta.Se  ptefli  all’anima  tua 
kconcupifoende di  quella  faratti  in  gaudio  a'  nimici  tuoi.Nontidelettare  nelle  turbe,ne  nelle  cofe  pie 
mlcPeiche  la  commiflione  di  quegli  e'alltdua.Non  farai  mediocre  nella  contctionedell*ufura,  & non 
c' a'  icnel  fecolo  cola  alcuna, imperoche  tarai  inuido  all’anima  tua. 

li  ùio  Cr  la  lAiJhufnm^iimi  f!T  foUi.tiaùififfeti.'ffi  la  corrrttionejiel  prajfimo-lMfnJmliiJrt  wu» 
dotfioitìnddppTtlJodDiot  CAP. XIX.  * 

'Operarlo  imbriaco  non  artiochira, ficchi  difpKgìalecolcpicoolecafca  a'  poco  a*  pococ^neile 
grandi.  ^ Il  uino,fic  le  donne  fimno  nbellaie  i faui,  fic  riproidono  i fenfati.  A;  chi  fi  congiugne  a' 
._^fomicarufaracattiuo.Lamarcia,fi;ivennmiheteditrrannoquello,8c  fora  inalbo  in  maggior 
te  efonpiOjficlm  tolto  del  numero  l’.'inima  di  ^Ilo-Chi  crede  predo  eleggicr  di  cuore,A;  fara  fminuico 
Btchlpeccanell’aniroafua,oltradi^dofarahauuto{ltggien.'>Chl  firallcgra  dc;l’inlqta6radinotà 
to.fic  chi  ha  in  odio  la  correttione  fara  fmlnuito  di  vita.fic  chi  ha  in  odio  la  loquacità  fptgrte  la  malitia. 
Chi  pecca  nell’anima  fua  li  pétira, ficchi  lì  rallegra  nella  malitia  fara  notaco.Ndreplicare  la  parola  catti» 
iia,A;  dura, Al  non  farai  diminuito.  All’amico, & al  nimico  non  volere  narrare  il  tuo  fcnfo  ,tc(ec  à’  te  d 
petcw  non  voler  fcoprire.’.Certainentetivdtra,atguardtratti,&comequellochedifftode  il  peccato 

ri  fan  •!  aw.A  '~**^*'' in  tCCOnfky^ 

■atto  del  fan» 

.. , J--  r — ^rreggi  l’ami 

co,aociochefoiCenon  habbia  intefo,fic  dica  non  ho  fatto, fi:  fe  ha  fatto  ,accioche  non  aggiunga  di  fare. 
Conegm  il  proflimo,accioche  forfè  non  dica,ac  fe  gli  hadetto.accioche  non  nfacaa.  Coneggi  l’amkf 
co, per^fpeflb  tifala  conimiflione,fic  non  crederea'ogniparola.Cchi  Idrucciola  colla  lingua  fi», 
ma  non  da  animo.  Chic'  certamente  che  non  pecchi  nella  lingua  fualConeggi  il  prolTimoinnan::ì 
che  minacd,ac  da  luogo  al  timore  ddl’altii{imo,pache  ogni  {apimtla  c il  umore  di  Dio,Mn  quella  d 
P temere  IddiOjficinognìfapientiad  ladilpoficionedellal^gej-tnone'fapkniia  ladifeiplina  dtlUne»' 

' quitia,ficn5e  buonopcn6erolapriidenciadepeccatori.Elacattiuitadellaprudencia,(Vinquellai'e'>' 

|aniatadittione,Acd  fcioccochie  diminuito  eli fapienna.Megliorc e l’huotnochec'fminuitodifapié» 
tla,8c  è deficiente  di  fenfo  nel  timore  di  Dio,che  colui  che  abonda  di  fcnlb,Ae  trapafla  la  Ic^  ilell’aicMl 
tno.Etvnafoleitiacern,fieefla<t  e'  > iniqua, ftrc'chimanda la  parola  certa  narrando  U verità. F chi 
caRluamcnttlfihumilia,Acleintenoridiqurliofono  piened’inganno,A;e  giudo  che  troppo  fi  fono 
mette  dalla  molta  humilita, fi;  e'  il  giudo  che  inclina  la  faccia  fua,  8c  finge  di  non  vedere  quello  che  non 
é fipiito.Ec  fe  dalla  debolezza  delle  forze  teme  peccare,fe  ttouerra  tepo  di  far  male  fara  il  malc.Oa]  vedere 
ficonofcel’huomo.fic  dallo  fcontrodeUafacciac'conofciuto il  fenlaiD.  11  vedire del  corpo , fi  ilrifode 
daid,fi  l’andare  dctfhuomo  annuntiano  di  quello.E  vna  correttione  bugiarda  nell’ira  del  contumcUo/ 
ib,fic  vn  giudiciocbcnonfipfouaedaebuonoific  chlcacc,fita6e'  prudente,  > 

Ucimftir>BMdfirtdètrimd.llideireerfdìldiedlttmpaèppitntidJlfiirtoJddfpJiidmriiliUhisit.UJm«  .1 

dcàadilpMilkt.  CAP.XX. 

OQuantoe'  t piu>  buono  riptendcte'che  adiraifi,&  nó  ptohibire  chi  cdfeda  nella  oratione.La 
cficupiuxda  dello  lUeginmo  ha  fungi  nato  la  giouancRa,coii  chi  fap  forza  il  giudiao  miquo* 
Quanto  e'  buono  il  cuor  retto  manifedare  la  pcniccnna,impcrochc  cofi  fuggirai  il  peccalo  vo 

loni^o.Equdchetace^fitrouafauio,fie'odibilechièprofoncuofoa'parlare.Nlae'c<iicace,finon 
haiKenfoddpar1aR,&c'chicacechcfailccmpodeIcen^acto.L’huomo  fauio  tacerà  infino  al  ttm» 
po,maillafeiuo,firimprudcntenonferueraiìtempo.Chivfii  molte  parole  offenderà  Tanima  fua  fi 
ehi  fi  piglia  la  pùceda  ingiudamence  Tara  odiato.  E vna  procedìone  ne  mali  all’huomo  indlfoplinarò 

Aie  vnainnérirvn^ in (7 «MI  ^^••*.1..  A...?  t.1  ««  * 


pocof  ^ ^ 

legcaòefi  pazzifi  veiferàno.Ildataddlo  fciocco  nóci  fata  vnir,  perchegli  occhi  di  quello'fooo  difetlè 
^he.Dara  cole  piccole, fi  rimprouaoa  molte  cofe, fi  l’apnre  della  bocca  di  quello  e'  infiammationet 
Hoggi  preda  ad  vfura  alcuno,&  domane  richiede,  fi  e'  odibilelimil  huomo.  Al  pazzo  nó  Cara  amico  fi 
n6  fara  la  ya^  ne  beni  di  óUo.  1 mpoche  ^li  che  màgiano  il  pane  di  qllo  fon  faUé  lingue.  Q uàte  volco  ■ 
giunti  lo  ibdfetanqo.Nc  canamoKe  quello  che  era  d’édoc  haqiuo  didcibtti  col  fenfo  diiinoù 
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6migDantté<hce,&qncDo  chenon  cradaeflae  hauuco.Lo  rmcdoloddla  TaKà  lin^a  <(  e*>  ^ 

cheu(kodpauimcmo,oofiilcafodecaltiulvaTardiinanKmcnK.L.’huomo  IanzagraaaiCe>quiiri  C 
la  fauola  vana,&ncUa  bocca  de  gb  tndtfciplinan  Tara  alTidua.  Della  bocca  del  pazzo  Tara  reprobato  U pa 
rabola, perche  non  la  dice  nel  tépo  fuo.E  chi  e'  vietato  peccate  po  la  poueita,ee  nel  fuo  tipofo  fata  flimu 
laco.bchi  perderà  l’anima  Tua  per  la  confuTione,af  dalia  petibna  imprudente  perdaa  quella, pa  la  aocet 
none  della  pedona  perderà  fe.fc'  chipa  la  cofulìone  promette  alTaniico,&  ha  guadagnato  quello  nimi/ 
co  fania  caufa . L’obbrobrio  catnuo  nell’huomo  < e'  > la  bugia , & nella  bocca  de  gli  ‘indiraplina 
jtifaraa{riduamente.Megliorte'illadrochel’a(ridmtadtil’huomobugiardo,mal’unocU’altrohertdi/ 
terranno  la  pcrdittone.l  colhimi  de  gli  huominibugiardi  < fono  > lanza  honore,&  la  confufione  di  lo 
to  con  efli  4 f'  >ranza  intcrmtilione.  1 1 fauio  nelle  parole  produa  le  mcdefimo,de  l’huomo  prudàc  pu 
cera  a'  magnati.Chi  opaa  la  terra  Tua  inalzerà  il  monte  delle  biadc.ft,  chi  opera  la  giullitia  elio  tara  efal 
tato , ma  chi  piace  a magnati  fuggirà  l’iniquità.  I prefenti  ,&  i doni  acaecano  gli  occhi  de  gl  udici.flc  co 
tne  il  mutolo  nella  bocca  volta  le  correttionidi  quegli.  La  fapicna  nafcofta,&  il  iheloro  nò  viflo  che  \ ti 
litae' nell’uno, &ndl’iilcrofMcgboic  e'chinatconde  le  lue  (aoccfaezze,  che  l’huomo  che  nafeonde  la 
fila  faplenna. 

Nmi  ripUcJrr  il  nule.  L’am/ate,©-  il  trmererio  htrrtico/l  pomo  f otto,  tr  il  tufi  rottole  ferole  SijneUofiiio 
wufòme.  CAP.XZr. 

Figliuolo  tu  hai  peccato, non  aggiugneredi  nuouo, ma  &de  primi  prlcga  cheti  liano  perdonati. 
QuaTi  dallafaccia del fapctcfuggiiptccan,& feti accoiloaia' quegli nnceueranno.ldemidd 
bone  4 (ono  } i denn  di  quello  cheamazzano  l’anime  degli  huomini.  Comelafpada  dua  volte 
aguzzata  4 e'  > l’iniqmta  dcll’huomo,alla  piaga  di  qilo  nò  e fanita.La  nprenriooe,&  Icingiune  annui 
loàno  la  fullantia,ae  la  cala  chec'  troppo  ricca  lata  annoiata  p la  fupbia , cefi  la  liillàna  del  fupbo  tara 
(barbata.  U pnego  del  poucro  puctra  <ùUa  bocca  infino  a'  gli  orecchi, & il  giudrcio  pliamcteuerraa'quc 
lo.Chi  odia  la  corrtttioncc'  fegnodi  peccatole.^:  chi  urne  Iddio  li  conuemra  al  cuor  fuo.  Il  noto  dalla 
Ìunga,il  potente  di  Imgua  au<Sice,a(  il  iodato  la  rdrucaolaifi  di  quello.Chi  edifica  la  cala  fua  colla  fpe< 
fai^alcn.comcchiraGcogliclcfuepietrenellavemaca.  LalloppacolltgacaiLe'>larynagoga  diquc/ 

^1  che  peccano, & la  loro  confumatione  <(e'>lafiammadclluoco.Laviadi  qgU'che  peccano  e'  Ialine 
cata  di  pictrc,&  nel  fine  di  qgli  4 ‘ >l’inlemo,d(  le  renare, & le  pene.C'hi  olIerucTa  lagiulbtia  conterrà 
il(enlbdiquella,lacórumaaonedelcimorediOto4c  toammaellraca  ; 

diinone'fauionclbcne.Mae'larciocchezzacheabondanelmale,8(none'len£9douee'  amaiitudine,  _ 
Lafckntiadel(auiocomevnaaboccoabondaa,ft:ilconligliodiquellonmane  comefontcddla  vita.  ^ 
llcuorddpazzo  4c'  >comc  il  vab  rotto,  Se  ogni  fapieniia  non  nterra.  Colui  che  fa,iaodcraciafche 
duna  parola  fama  ch’egli  vdira,&  aggiug^  a'  fe,vdi  il  luflunofo,Sc  difpiaccra  à ^IloÀ  gitteiallo  dop 
po  la  ma  (palla.  La  natrationc  del  pazzo  4e  >comc  la  foma  nella  via.  Impochc  nelle  labbra  del  (enfato  lì 
iroueira  la  grada. La  booa  del  prudente  e'  cercata  nella  chiefa,9t  polleranno  le  parole  di  quello  ne  cuon 
fuoLCome  vna>cafa  ellerminata,coG  al  pazzo4e  j’Is  fapiétia,^;  la  fcictia  dell’inlcnmio.^  fono>l« 
parole  inenarrabili.  1 ceppi  ne  piedi  4 fono>  la  domina  allo  ftolto,&  cornei  legami  delle  mani  ibpra  la 
man  ddba.  Il  pazzo  nel  tifo  efalta  la  tua  voce,  ma  l’huomo  buio  a fatica  ndoa  taacaincte.  L’omamen 
to  d’oro4e'  >al  prudete  la  dottrina,Sc  4 e'>  come  U bracoale  nel  braccio  dtlfao.  li  pie  dd  pazzo.'  è> 
facile  nella  cafa  del  proirimo,a(  l’huomo  pento  (ara  cófufo  dalla  pibna  del  potete.  11  pazzo  dalla  lìneltra 
rifguardoa  nella  caia, ma  l’huomo  ammadbato  Ifana  fuora.La  ftoltitiadcll’huomo4e'>  afcoltare 
perl’uido, tcdprudéte  Tara  grauato  di  contumelia.  Le  labbra  de  gli  improttorinarreranno  colie  tlolre, 
ma  le  parole  de  pnidenn  faranno  pelate  colla  Iladera.Nella  bocca  de  pazzie' il  cuordiquegli,8cnclcuor 
defauilaboccadiquegliAicncitchel’lmpiomaladiccildiauoloAfomaladice  l’anunafua.  il  fufurro/ 
ne  imbratterà  l’amma  fua,  & in  tutte  le  coG;  fata  odiato,  aedu  fiata  odiofo  fata  Hcito,&il  (enfatoiae 
rahonorato. 

ìlfipoèlefiJétoe(Mollereo.ìlligliieolopneJentrtTni‘l‘feifliiuto,t!r  itpi^^mtoeiefimio.A  chif  td  àj 
predicereDoiu  fieì  fùmgete.Co  gli  bei  parlare  peni,  t •amiritia  fibeiconlirturt  em^Je 

CrbeninoletitU.  CAP. XXII. 

NElla  pietra  diloto  e'  lapidato  il  pigro,8(  tutti  parleiàno  (opra  il  difpregio  di  quelIo.Oello'ftem 
debuoi  e*  fiato  lapidato  il  pigro, & ogn’uno  che  b toccherà  fcotcra  la  mano. La  conili/ 
lioncdtl  padre  e'  del  fig^uolo  indifciplinato,  ma  la  figliuola  pazza,  fata  fatta  in  dimino/ 
taàooc.La  figliuola,prudeneec(e  ^la  heredita  al  fuo  marito  ,imperoche  quello  che  confonde  fi  fa 
in  contumeludel  genitore.  Il  padre  & l’huomo  confondel’audace,  Ac  dagl’impii  non  fara  fmmnl 
to,madall’uno,Ac dall’altro faradiIhonotaco.Lamofcancl pianto e(e}>  la  importuna narratione,! Ha 
getli  de  la  dottrinai  ogni  tépocL  fono  >fapiétia.Chi  tfegna  al  pazzo  c quali  chi  cògiùge  il  tcfio.Chi  nar 
n ia  parola  a' chi  nò  0<k4  e' >quafi  ^ defta  qllo  che  donne  del  grane  (óno.Cò  ^1  die  dorme  parlachi 
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w fiarra  alloftolto  lafa()iétia,ac  nd  fine  della  nanatióc  dice.  Chi  e'queftotPiangi  bpta  il  mólto,  podidc' 
' nucatalalucediqUo,a[pungiropfaypaz»,p(tchec'inancatodil(nro.Piangii{vn>pocofoprail 
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flia,fi(n3nmmbraccerainepeccatidiqucllo.Picgatida  quello,  ^trouerrai  il  riporo.& non  cl  acadk/ 
rai  nella  ftoltina  di  4II0.  Sopra  il  piombo  che  cofa  Tara  grauacaiÉc  che  altro  nome  c a'  qllo  che  il  pazzoi 
Piu  facil  cofa  c'  portare  la  iena,S;  il  fale,Si  la  mafTa  di  foro,  che  l’huomo  imprudente , Se  paiM,Slc  im/ 
pio.Comc  la  cathena  di  legno,  collegaca  nel  fondaméto  dello  edificio  nòli  fcioira,  coli  Se  il  cuore  eSfìr/' 
maro  nella  cogitatione  del cófiglio. Il  péfiero  del  fenfato'in  ogni  tcpo,ouero  pel  timore  nó  Tara  (kpnua 
to.Comelc  pa^ie  ne  luoghi  cccclfi,6e  le  calane  polle  fanza  fpefa  cótra  la  faccia  del  tento  n6  llarano,co 
li  Se  il  cuor  timido  nella  cogitatione  dello  llolto  rontral’impeto  del  timore  non  rcTiflcra . Come  l’omar 
to  arenofo  nel  muro  rilucente,co6  Su  il  cor  trepido  nella  eogicatione  del  pazzo  in  ogni  tépo  nó  remerà. 
Ma  Sedilo  chei^e'Vne precetti  di  Dio  nmatra  fempte.Chi  punge  l’occhio  cauale  lagrime,  Se  chi  pun/ 

gli  cuore  caua  il  fenfo.,Chi  gem  la  pietra  ne  gli  vccegligittera  àgli,  coTi  Se  chi  dia  villania  all’amico 
oglicl’amiciba,Se  fe  cauetrai  il  colòilo  aU’amico  nó  ti  difpare.Kcrche  il  ritorno  i all’amico.  Se  aprir/ 
* ra  la  bocca  manmconofa,nó  temere.  I mpoefi  cglk  accordo  fuori  della<villania,S^  del  vitupcrio,Se  della 
fupbu,&  la  rcuelatione  del  myllcrio.  Se  della  piaga  dolofa.In  tube  ^fte  cofe  fuggirà  Pamico.Polfiedi  la 
fede  coll’amico  nella  pouerta  dióllo,Se  rallenti  ne  beni  di  quello.  Nel  tòpo  della  fua  tnbulatione  Ila  a' 
quello  fedele,accioche  nellaliereaica  di  quello  Ila  inlìeme  herede.  I nnanzi  al  fuoco  della  foraaa  il  vapo/ 
R A li  fummo  del  fuoco  fi  inalza,cofi  Se  innàzi  al  fangue  le  malcdittioni,  & le  cótumdie,  & le  minacele. 
Non  CI  confondere  falucare  l’amico.  Dalla  faccia  di  quello  non  mi  nafeondero,^  Temi  verranno  i mali 

paquello  follerroOgn’unoche  vdirafignaideradaquello.Chidaraallaroia bocca  la cuflodia,Se(ó/ 
pn  le  mie  labbra  il  fégnacol  certo  accioche  non  cafdii  in  elIo,Se  U mia  lingua  mi  pericoli! 

Ordtimfharrfà  Mio.UonIìJMt  gwrarereairrarùmrate.  Trexearriiticmi  Jrpefeati.lItimorrAl  Sipiett  i 
iatimtinji  Jtl'hmmo.  C A P.  x X II I. 

l IgnoRpadre,  Se  dominatore  ddia  mia  vita  non  mi  abbandonare  nel  penfiero,  &nel  configfto  di 
. quegli,non  mi  lafiar  calcare  in  qudlorimproucramtnco.  Chi  foprapone  nel  mio  penfiero  ifla/ 
_ lgctli,8(  nel  mio  cuor  la  dottrina  della  làpienria, accioche  nella  ignoranria  di  quegli  non  mi  perdo 
ni,Se  non  apparifehino  i peccati  di  loro,Se  che  non  accrefehino  le  mie  ignorancie,ar  fieno  moltiplican  i 
miei  delicti,&abondinoimiei  peccati, Secafehi  nel  confpettodemieiaunerfarii,  Seraflegrifi  il  mio  ni/ 
micofSignoR  padre.  Se  Dio  della  mia  vita  nó  miabbandonaro  nd  penfiero  di  quegli.  La  eleuatione  de 
gli  oohi  mici  nó  mi  darai,8cogni  delidcrio  riuoltada  me.Togli  da  melaconcupifcentiadcl  venr»,  & 
igiaccri della  concupifcentla  non  mi  piglino, Se  non  midaKall’ammo  irreuercnte,Sc  fanza  freno.  Vdi/ 
tt  figliuoli  U dottrina  ddla  bocca,Se  (hi  la  cullodira  nó  perirà  p le  labbra  fue,ne  lì  fcàdalizzera  ncITopc/ 
R cattiuiffime.Nella  vanita  fua  fan  prefo  ilpemtOR,Se  il  fopbo,8e  il  maladetro  fi  fcadalizzera  in 
.Non  fi  affucfaccta  al  giuramento  la  bocca  tua.,'perch(  molRcadutc  q^fono  in  qudio.  Et  la  nomina/ 
tionedi  Dio  non  Ita  auidua  nella  bocca  tua,8e  non  ti  mefcolaKco  nomi  de  fanti,perche  non  farai  eccet 
cuatodaquegli.lmperochecomeilfcruodomandacoairiduamcnte  dalliuidoRnon  fi  fminuifTCjColì 
ogn’un  che  giura  Se  nomina  nó  fan  purgato  in  tutto  dal  peccato.  L’huomo  che  molto  giura  (ara  npie/ 
no  di  iniquità, Se  non  lì  partita  dalla  cafa  di  qUo  la  piaga.Èt  fé  ingenera  if  fuo  fraRlIo,il  peccato  di  quel/ 
lo  làra  fopra  di  lui.  Se  Ce  diflimulera.pccca  doppiamenM,^  fe  giurerà  in  vano,non  fata  giudificato.  Im/ 
peroche  lara  ripiena  la  calàdiqilo  cu  retribution  peflima.  E vn’altro  parlaRcontrario  Sa  motte,  nó  Ga 
trouato  ndlahetedita  in  lacob.Ccrtamcntt  da  mifericordiofi  tutte  queftccofe  faranno  toln.  Se  nepa/ 
cari  non  haran  piaceR.AlloindilciplinacoparlaR  nonfiairuefaccialacuabooca,pche  inqudio  e'Ia 
parola dd  peccaco.Rjcorderati  dd  pàdR,Sc odia  madro  rua, perche  flai nel  mezzo  ek  magnari,accioche 
forfè  nonu^dimentichì  di  R Iddio  nd  confpetto  di  quegli, Se  per  la  tua  alTiduita  impazzato  panica  rim/ 
proucramenco,&  hauefli  voluto  phi  tolto  nonefiér  nato,&  maledichi  il  di  della  tua  natiuira.  L’huoma 
afiueto  nelle  parole  dello  rimproucraR  in  tutti  i giorni  fuoi  non  fata  ammaelhato.  Due  generationi 
nboncbno  ne'pcccati , Se  il  terzo  condua  l’ira.  Se  la  pcrditionc.  L’anima  calda  < e'  > quali  il  fuoco  ar/ 
denK,non  fifpegnera  infino  a' tanto  cheinghiorifea  qualche  cofa, Se  l’huomo  cattiuo  nella  boe/ 
ca  lidia  carne  fua  non  mancherà  infino  a'  éanto  che  accenda  il  fuoco  . All’huomo  fomicaria 
ogni  pance'  dola,non  fara  affaticato  trapallando  infino  al  fine.Ognihuomochectafgitdjfa  ilkt> 
tofuoeliiptegiando  nell’anima  fua, Se  dicendo,Chimive(kf  leRticbRmicircondano,Sc  imuri  mf 
cooprono,Scncfiuno  mivok,cfai  temofik  mici  peccati  non  fi  recorderaraltiiruno,S;  non  ha  in/ 
tefo  che  vale  tutte  le  colè  rocchio  di  qudlo,pdie  cacàa  da  fe  il  timoR  di  Dio  quello  medefimo  riroorr 
ekU’haomo.Se^ocdiidcghhttOtainichciòcefflono.SenonhacooolciutocfaegUocchi  dd  Signote. 
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Tnt^gUfUt6mo,1!rtbrettiitob*iMoihU^,triulfiiMnfiiftg^thtUJmu.  CAP.ZXv-  , 

N IR  cofee  il  piacoe  allo  rpirito  mio.che  fono  approuaR  nd  confpttro  di  Dio, & de  gli  huominir 
La  cdcordia  de  (bagli, 8t  l’amore  depitoflimi,flcrhuomo,8(  la  dóoachefi  aceonfenwno  bene.Tie 

fpccte ha hauutoinodlo l’anima mia,&fonoaggrauato molto all’anime  loro.llpoiiero  fuperbo, 

& il  ricco  bugiardo,&il  vecchio  pa=o  Scinrenfato.Qudle  cofcchendia  tua  giouentu  non  hai  congre 
gato,come  le  aoueirai  nella  tua  vecchieruf  Quato  c'bclle  il  giudldo  alla  canide,&  a vecchi  conofee/ 
re  il  coniiglio.Quanto  c'  bdia  a'  veterani  la  fapkniia,  &gloriofo  rintdletto , Se  il  conliglio.La  cotona 
de  vecchi  < e'  > la  molta  peTitia,Oc  la  gloria  di  ^li  < e'  > U timor  di  Dio.Nouc  cofe  irufpicabili  di  cuo 
reho  magnifìcato,ac  la  decima  dire  à gli  huomini  nella  bngua.L’huomo  cheli  giconda  ne  ligliuoli,che 
viue,a(  vede  la  foiiueriìone  de  Tuoi  mmid.Beato<  e'  > quello  che  habita  colla  donna  fenrara,&  chend 
t fdrucdolato  colla  fua  lingua, & che  non  ha  Icruito  i gli  indegni  di  fe. Dearo  <C  e'  > qudio  che  ha  trer 
uato  il  vero  amlco,Sc  chi  narra  la  giullitia  all’orecchio  che  odc.Quanto  <C  e > grande  colai  che  ha  tre 
oatolafapientia,8c  lafdentia,manone'iLgTande>fopra  quello  chereme il  Signore,  lltimored’ld/ 
dio  s’ha  fopra  pollo  (opra  tutte  le  cofe.Deato<  e'  >rhuomo,alquaJe  e'donato  hauere  il  timore  di  Dio. 
Chi  lo  teme  a'  chifara  aiCmigliaton  I timore  di  Die  e'  il  prindpio  dell’amore  di  quello,ma  il  prindpio 
della  fede  ha  da  eflicrecógìunto  a'  quello.Ogni  piaga  e'  tnllitia  di  cuore,&  ogni  malltia  e'  nequitia  della 
dona. Et  vedrà  ogni  piagale  n5  piaga  del  cuorc,0c  ogni  caniuita,  & ndcattiulta  della  dóna,ie  ogni  cor 
fa  oopta,&  nó  copta  di  q gli  che  odiano, Se  ogni  vcdetta,&  nó  vedetta  de  nimui.  No  e'  capo  piu  cattino 
fopra  il  capo  dd  colubre,nó^  ira  fopra  l’ira  d^adóna.  1 1 dimorare  al  lione,&  al  dragone  piacera<piu> 
che  habicare colla  dona  cattiaa.La  caniuita  della  donna  mura  la  facaa  di  qlla,&  acciechera  il  fuo  volto 
come  l’orfo,8c  mollrcrra  come  il  facco  nd  me=re  de  pflimi.  Pianfeil  marito  di  ^lla,  & vdrdo  fofpiro'  vn 
poco.Breue  e'  o^  malitia  fopra  la  rnaUtia  della  donna,la  fotte  de  peccati  cadcra  fopra  di  ^lla.  Come  il 
lalire  arenofo^  è > ne  piedi  del  veterjmo,coli  la  ddna  lìnguacciata<  é > alPhuemo  qtiìcto.Nd  rifguar 
dare  nella  bellesa  della  d5na,&  nó  ddiderare  la  ddna  nella  bellezza.L’ira  della  dona  < c'  > lireuerctia. 
gra  cóhiiióe.  Se  la  dona  ha  il  primato  e'  cStraria  al  fuo  marito.  1 1 cuor  humile,'&  la  faccia  mamneonolà 
Ac  lapiaga  della  morte*<;e'  > la  donna  cattiua.Lemani  dcboli/lc  le  ginocchia  dillblute  e'  > la  donna 
che  nó  beatiHca  il  fuo  marito.Dalladonna  è fatto  il  principio  del  peccato.Sk  per  qiKila  tutti  moriamo. 
Non  dare  ne  poco  vfdta  aU’acqua  toa,ne  alla  donna  catti ua  licentia  di  ufdre.  Se  non  camminerà  alla 
man  tuii,ti  confondeta  nel  colpetto  de  nimiciTaglitU  delle  carni  tue,accioche  fempic  non  ti  vii  male. 

LlhnxuJanuiiUtté.  CLaalirvcc^^ailatoiKrrpiurrrrontriyl/M.Cr 
eliitfmoJijpeili.  DAPJCXVr. 

BEato<t  e' >Phuomo  della  donna  buona.Certamena  il  numero  de  gli  anni  loto  {fata  >dop/ 
pio. La  donna  forre  diletta  il  fuo  marito,Sc  empierà  gli  anni  della  fua  vita  in  pace.  La  parte  biwr 
na  {e‘  > la  donna  boona.Nella  parte  buona  di  quegli  che  temono  Iddio  faradataalmaritope 
btti  buoni.  Mailcuor  buono  del  ricco , & del  pouero  (ara  > in  ogni  opera  loro  di  volto'allegro . Da 
tre  cofe  teme'  il  mio  cuore,S:  nd  quarto  ha  hauuto  paura  la  facaa  mia.L’accu(à  delle  citta,  la  adunanza 
dclpopolo,Sc  la  ca  Iònia  bugiatda, fopra  la  morte  tutte  le  cofe  graui.  Il  dolore  del  cuorc,&  il  pianto  <;e'> 
b Mnnagclofa.Nella  donna  gdofa  e'}>  il  flagello  ddia  lingua  che  oòmunica  a'  nini.  Qimeil  giogo 
* buoi , che  fi  molle,  coli  < e'>  Se  la  donna  camua,dii.Ia  tiene  <[  e'  > come  chi  piglia  lo  fcoipiontbi 
donna  ebbra,  l’ira  grande,8c  la  cótumeha,fle  la  bruttezza  di  quella  non  fiua  coperta. La  fomicatione  del/ 
la  donna  e > nella  deuatione  de  gli  occhi,S:  nelle  palpebre  di  qudla  fi  conofeera.  Nella  figliuola  che 
Gvoltafermala  guariia,acciochecreuatalaoccafienen5  vfi  male  femedefima.  Guatdatid’ogni  irreue 
renna  de  di  occhi  di  quella , Se  non  n marauigliate  fe  ti  (limerà  poco.  Cerne  il  viandante  che  ha  fere 
aprirra  la  bocca  alla  fonre,fl(  da  ogni  acqua  ppinqua  bera,S£  federa  conaa  ogni  palo,cótra  ogni  freccia 
aprirrailturcalTo,infino  che  manchi.La  grana  ddla  donna  felleata  diletterà  il  fuo  manto,  & ingrafier 


a*  ••  uawitMW  gu  CU^UJSUJI  U XUUiW^bWII  la  (7CUC«£8  QCl 

la  donna  buona<c>in  ornamento  della  calàdiqueila.Lalucema  fpkndente  fopra  il  candelliere  fan// 
to, Bela  bellezza  della  faccia  fopra  la  età  Babile.Le  colonne  d’oro  fopra  le  bafed’argento,&  i piedi  fermi 
fopra  la  pianta  della  donna  ftabile,!  fondamenn  eremi  fopra  la  pietra  folida,cofi  i commandamtnti 
d’iddio  nel  cuore  dtUadonnafaDCa.Induecofee'contrìllaco  il  mio  cuore.  Se  nel  terzo  mi  e'  uenutal’ì/ 
racundia.L1ioomo  combattitore  che  manca  per  la  pouerta , & Phitomo  fenfato  difpregiato.  Se  chi  tra. 
pafla  della  giuihtia  al  peccato.  Iddio  l’ha  apparec^iato  alla  fpada.Due  fpede  difiicili,&  pericolofc  mi 
uS**  **  che  c mercante  della  negligtnna,  Se  non  fata  giuBificato 
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TI  p<r  donar  b & la  poucKa  molb  han  peccato,  9c  dii  coca  di  arricchire  volta  i fuoi  occhi.Comc  nd  aie=»  dd/ 

i^edatto  l^|acongiuntioiiedeUcpictit<ìfìccailpalo,oo(ì&intTailaie£UideUavendita,&ddbrcoaiprafar 
da'b^M  -JL  raangu(hatopcpeccan.Sarafpt2iatoilp<ccuoconqaeUocfaepecca.Setunonntcrraindti/ 
chcimiùoiri  more  del  !ii^oteinaTntenicntc,prtfto  la  cab  tua  tara  rouucmta.Cemc  ndlapercotitura  del  vaglio  ri/ 
•ochrpdofio  marra  la  poluere,co4i  lapouerta  dcU’huomo  nd  penCcro  di  qudIo.La  fornace  prona  i vafi  del  vabllaio, 
fon°J  ST'i'  acglihuominigtuai4proua>la  tentadone  ddla  mbulanoiie-Gime  la  cultura  del  legno  molha  il  fruc 
hoonoriic  t todiqudIo,corilaparoladelpenltcroddcuordcU’huoaio.  Innanzi  alla  parola  non  lauderai  t’huomo, 
certamente  quella  e'Iatentaaoncde  gl’huomini.licfcguicerai  lagiuilitia,piglierai  quella  ,&vdhrai 
*““■  come  velie d’honore,athabittraicóqudla,8[diffendcrani  in  fcmpitemo,&nddt  ddla  cognittone  tro 

uerrai  fermezza.Qi  vcògli  conuengono  a limili  a'  fe,&  la  venta  a'  quegli  che  l’operano  ricotncra.il  lio/ 
ne  infidia  fempre  alla  caccia,cofi  i peccati  a'  quegli  cheoperano  l’iniquita.L’huomo  fenfaco  nella  fapic 
ria  rimane  come  U lblc,imperochc  lo  ftolco  G muta  come  la  luna.Nd  mezzo  de  gbifcnfaticóferua  la  pa/ 
cola  al  tempo , Se  nd  mezzo  di  quegli  che  pentuio  (arai  aOiduo . La  narranone  di  quegli  che  pcùa/ 
no  <C  c'  j>  odiofa,&  il  tifo  loro  pecca  ne  pcccan.  Il  parlare  che  molto  giura  ftatuira  l’arnccure  al  capo, & 
la  irreuerenna  di  qudlo  {e'  > il  curare  de  gh  orecchi.  LaeffuTióeddfangueiCe'}  ndla  zuffa  de  fuperbi, 
& la  maladìccione  di  loro  <C  e' > l’udito  gnuc.Chi  dinudailcgrcti,pcrdelalcdcddl’amico,Si  non  ero/ 
ucrra  amico  all’animo  Tuo.  .^ma  il  proliimo , Se  fia  congiuno  per  fede  con  qucQo,che  fe  hai  dinudato 
k tue  cote  nalcoRc  non  feguitcraidoppo  qudlo. Come  certamente  l’huomo  die  perde  l’amico  fuo, 
coG  Se  chi  per^l’amidtta  dd  proflimoIuo.Etcome  chi  laSa andare  l’uccello  diclla  man  fua,coQ 
tu  che  hai  abbandonato  il  proflìmo  cuo,&  non  lo  piglierai. Nó  lo  kguitare,pche  i difcoflo  dalla  lunga. 
Jmpoche  e fuggito  come  la  capnola  dd  laccio ,pche  e flato  ferita  l’anima  di  qllo.Piu  non  la  potrai  lega 
n,Se  dd  maladecto  eia  cócordatióc.Ma  denudare  i myflciu  dell’amico  c'  la  dilperanone  dell’anima  infe 
•oe.Quello  eh  accéna  coll’occhio, fàbrica  colè  inique,Si  neffuno  nó  lo  gictera.  Nel  còfpctto  de  gli  occhi 
tuoi  conculcheranno  la  bocca  fua,&maraueglicTal1iropraiparlanfuoi.Manouiflimo  meco  peruem/ 
ralaboccafua,aedarafcandaloneÌlcparolecuc.Moltccolcho  vditD,&nòho  agguagllacoa  quello,de 
il  Signore  Phara  in  odio.  Quello  dietraheln  alto  lapietra, calcherà  foprailcapofuo,&  la  piaga  pie/ 
oa  d’mganno  diuidera  la  tema  dello  mgannatore.Et  chi  caua  la  foffa  caefera  in  qudla.  Si  chi  ha  llatuiio 
la  pietra  al  proffimo  fuo,offcndera  in  qudla,St  chi  pone  il  laccio  ad  altn,pcnia  in  qu^.  A chi  fa  il  cat/ 
duiflìmo  conGglio,s’inuolgera  foprae(To,S(  non  conofeera  dondegli  vara  la  lUuGone , & riinpraucra/ 
mento  de  fuperbi,8c  la  vendetta, come  il  bone  inffdiera  a'  qudlo.Poiianno  di  laccio  quegli  che  fi  diletta 
nopdcafodegiulll,ma  il  dolore  gli  confumera  innanzi  che  muoino.L’ira  Se  ilfuroie  l’una  Se  l’altra 
fono  cote  da  effere  maladette,&  l’Iiuomo  peccatore  fara  continente  di  quegli. 

dinmfaioiu  huuao  card  U meJkiiu.I  mài  JeSd  lwgHd,Ori  ptrkoli  di  fi  f iiafoiio.C  A P.  X X V I M. 

CHi  vuole  effer  vendicato  dal  Signore,troutrra  la  vendetta.  Se  feniando  feruera  i peccati  di  qud/ 
loXalTa  al  proffimo  tuo  che  ti  nuoce,  &alUiora  i peccan  fanno  laola  à te  che  pghi.  L’huomo 
allhuomo  nfcnia  l’ira,8t  da  Dio  cerca  la  medicina.  Netl’huomo  Gmile  a'  te  nó  ha  la  mifcncor/ 
dia,&  prega  de  peccan  fuoitEflò  eflendo  carne  nlèroa  l’ira.  Ac  domanda  la  perdonanza  a'  Dio.  Chi  pre/ 
ghetra  pc  peccan  di  quello  i Rjconkran  delle  cofe  nouilfime , Ac  manca  eli  immicare.  La  marcia , Se  la 
morte  fono  imminenti  ne  commaiidamenn  di  quello . Ricordan  dd  amore  del  Signoie , Ac  non  n a^ 
rare  al  profTimo.Rjcordari  dd  teflamenco  deU*alnnimo,Acdifpiegia  la  ignoranna  ddproirimo.Allicn/ 
ti  dalla  quefhone.Ac  diminuirai  i peccatuCertamente  i’huomo  iracondo  accende  la  quclhonr,Ac  l’huo/ 
mo  peccatore  turberà  gli  amki,A;  nd  mezzo  di  quegli  che  hanno  la  pacemettoa  l’mimiatìa.  Ccrtamé 
te  Imndo  i Icgm  della  fdua,coG  il  fuoco  abbruccia,Ac  fecódo  la  viitu  dcU’huomo,  coG  fara  la  ir  jcódia 
fua,Ac  fecondo  la  fua  fullanna  efaUa  l’ira  Gia.1 1 cóbatométo  affrettato  accede  il  fuoco.  Ac  la  htc  che  s’af 
fretta  verta  il  limgue, A:  la  ki^ua  che  tcilifìca  códuira  la  morte.  'Se  fofficiai  abbrucoera  come  vn  fuoco, 
& fc  fputcrai  fopn  di  qlta,G  lpcgnaa,l’una,Ac  l’alna  efeon  deUa  bocca.  11  fufunonc.  Se  il  bUingnecL  c'  ^ 
maladctto.  Imperochc  ha  twbato  moln  che  hauenano  pacc.La  lingua  terza  ha  cómoiTo  mola, Ac  hagti 
dilpG  di  géte  in  gente.  Ha  ddlrutto  le  cita  murate  de  iicchi,Ac  k cak  de  magnan  ha  Icauato.  Ha  aglia/ 
to  levimi  de  popoli.  Ac  ha  difoolto  k géd  fortiXa  lingua  terza  ha  caccuto  la  dona  virik,AdiaUapnuata 
deUe  Tue  fandie.  Chi  rifguarda  ^Ua  nó  tiara  npo(b,ne  tiara  amico,nd  qte  G npoG . La  piaga  dd  tl.TgelIo 
fa  11  limdo,ma  la piaga  ddla  lingua  Ipczza  roffo.Moln  fono  calcan  naia  bocca  delcolteUo , ma  nò  col? 
come  quegli  chefanomom'pcrlalfflguafua.Beato<{e'}queUochee'  copato  dalla  lingua  catnua,il' 
quale  non  è paGiuo'iieU’iracondta  di  quelle, Ac  non  ha  lagato  il  giogo  di  qudla.  Acne  legami  Gioì 
none'lcgato.  Imperochc  il  giogo  di  queUac'  giogo  di  fcrro,Ac  il  legame  di  quella  e'iegamc  di  rame.La 
motte  di  qudla  e'  motte  cattmiffima , Aepw  e'  ^e  l’mfono  che  qudla . La  perfeiierantia  di  queUa 
Boll  Gara,  ma  otterrà  k vie  de  gli  ingiuftl.NcUa  fua  Gamma’nó  abbruccicn  i giufiiQuegli  che  abban/ 
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doMtlio  U Signotecadenfino  in  qudb , abbnicdoa  In  ^li,  & non  fiin  rpnto , & Crà  noRb  in  qucgH 
A come  lione,8(  come  pardo  gli  danmfichÌDn.Fa  la  ficpc  a tua  oitcchi  colle  fpine,8e  non  volervdutlalin/ 
gua  cattiua,&farai  vici  alla  tua  bocca, Se  le  ftàghe  à cuoi  oreocfai.Fundi  il  cuooro,  te  il^o  argento, 

Afalaltadcraalla  parola  tua, Scifrcnldintti  alla  tua  bocca, brattendiacdoche  foilénóldruccioli  nella 
niajingua,8c cafdii nel confpecco de ninuci checiin<idiaiio,8(ruilcuo cafo infanabik nella  morte. 

ptUefi  frefiat  & rntJtre.  La  ekmojjiu  iiU  prirja  prr  noi.Detttp  nnfaot  lofJncdoUto.VholpildIit<i,Cr  U 
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CHifamiIericoidiapienaa' vfuraalprofrimofuo,&chiprcuaIedimanofciruaicommandamc/ 

ci.Prefla  ad  vfura  al  proAimo  tuo  nel  cépo  della  necellica  di  quello,  te  dì  nuouo  redi  al  prolTimo  u l’iicn^ 
nelccporuo.Confermalaparola,Scfalìdclmétcconqllo,&inogniccnipocrouerraiqucllo che  ^ 
t’c  ncodlario.Moln  quali  inuencione  hanno  flimaco  l’ufura,Sc  hanno  dato  moleflìa  a'  quelli  che  gli  aiu  ban^a 
corono.  Infine  a'  tanto  che  nceuino  baciano  le  mani  di  quello  che  da,  te  nelle  promilTioni  humiliano  la  luucrgii  io  d 
vocefua.Et  nel  tempo  dd  rendere  domanderà  il  tempo, & parlerà  parole  di  cedio,&  di  mormorationi,&  'mbafo«” 
«auléra  il  cempo.Ma  fe  potrà  rendere  fara  conciano . A tanca  renderà  il  me=x>  M foldo,&  computerà  d ftttinl't 
quelloconieinuencioncMarenonrrauderadcUafuapecunla,&poirederaIlonifflicoranzacaura,&  vii  "oi  appid" 
lanic,&  maladitnoni  renderà  a qllo,8t  per  lo  honore  Oebenefiao  gli  rendaa  villania.Molti  nò  per  cauta 
di  camuita  non  hanno  plhKo,ma  temerono  efler  defraudati  fan:»  cauta.  Nientedimeno  fopra  l’humìr  nitc  « tipi 
k d’animo  fara  forte,Se  per  la  demotyna  non  b orerai’er  il  commandamento  piglia  il  poucro,&  per  la  arpaxii  aai 
ponerca  di  ^llo  non  lo  lalfcra  andar  voto . Perdi  la  pecunia  pelfratdlo,fic  per  l’amico,  le  non  la  natcon/ 
dere  fotto  la  pietra  in  perdiòóe.  Poni  il  tuo  theforo  ne  prccan  dcU’alnlÌimo,&  gioucratti  piu  che  l’oro. 

Conchìudi  la  demolyna  nd  cuor  dd  poucro , le  queita  prcghcrra  per  ce  da  ogni  male.  La  elcmoiyna 
ddl’huomo  <C  c } come  vn  (accheto  co eflò,Se  oonferucra  la  gratta  ddl’huomo,come  la  pupilla,  & poi 
nfutdcera,aencribuira  à ^gli  la  teciibunonc  a'  aatcheduno  nel  capo  di  quegli.^pra  lo  feudo  del  potcn 
te, Se  fopra  la  lancia  oóbatceta  inueifo  il  tuo  nimico.  L’huomo  buono  fa  fede  al  proflfimo  fuo,&  chi  per/ 
dera,laifera  a'  fe  confuiione.  Non  ci  dimenticare  la  grana  del  malleuodore, perche  ha  dato  per  tc  l’anima 
Tua.  1 1 peccatore  le  l’immondo  fugge  il  malleuadore.  1 beni  dd  mallcnadore  li  afcmic  il  peccatore,fic  l’in 
grato  di  fenfo  abbandona  colui  che  l’ha  hbcrato . L’huomo  ripromette  dd  proflimo  tuo , k quan/ 
do  bara  perduto  ù reuetencia,fara  abban  donata  da  quello.  La  lepromiflione  cattluilTinia  ha  pericolato 
molti  che  amauano,achaglicommoirioomerondedd  mare, girando  ha  fatto  pamre  gli  huomini 
" potenn,kfon vaganndlegennaliene.llpeccatorechetrafgiedifceilcemmandamento  ddSlgnorcca 
Ica  nella  promiirionecattiua,aichili  forzatale molccco(e,cafcherandgiudicio.  Recupera  il  proflimo 
fecondo  la  tua  vittu,ae  attendi  a'  cedi  non  cadere.  Il  prinapio  della  vita  ddl’huomo  <C  fu  > l’acqua , Se 
il  panc,8e  il  veflìmeto.  Se  la  ca(a  che  difende  la  bruttezza.  Nliglioic  e'  il  vitto  del  pouero  fotto  la  coptuia 
d^’allc,che  le  viuande  fplendide  in  pcregrinaggio  (mia  habicadóe.Piacciaci  il  minimo  per  il  magno, 
te  nò  vdirai  l’improperio  della  pegrinacione.La  vita  cacnua  e'abbcrgare  di  cafa  in  cafa,8e  doue  tara  di/ 
lputaca,non  farafidudalmentc,ne  apnrra  la  bocca.  Abbeighera,8c  pa(ccra,S:  data  bere  a'  gli  ingrati, Se 
anchora  vdira  cote  amare.Pafla  fbrdliero.  Se  orna  la  méfa,Se  con  qudie  cofe  che  haindlamanociba^i 
altriETci  dalla  faccu  ddl’honore  de  gli  amia  mia,dcll’amiana  ddla  cafa  mia  per  l’abbergo  a'  me  fe  fac/ 

(o fratello. Graui.colé<{ fono  }qu^  all’huomo  chehaiirenlb,la  corretcìoneddla  cafa,8e  l’inipro/ 
peno  deU’ufuraio. 

Uaùilfj/iiKilofUgtSdIa,dimuefrdlo.L4iterdfiliiteJell'h»moèmeg1imclen’on.  C A p.  XXX. 

CHi  ama  il  tuo  figlinolo  gli  aflidua  e flagelli , acci  oche  fi  rallegri  nel  nouiflimo  tuo , Se  non 
palpi  giivfci  dd  proflimo.  Chi  infegna  al  figliuolo  Cara  laudato  in  quello.  Se  nd  mezzo  de 
domelhehi  Cara  gloriato  in  qudlo.Chitnliegna  al  fuo  figliuolo  mette  ilmmico  in  zelo.  Send 
mezzo  de  gli  amici  fara  gloriato  in  quello.  Il  padre  di  qudlo  fmoito,Sequafinon  morto . 1 mperoche 
ha  laflaco  doppo  k limili  a' (e.Ndla  lua  vita  vidde,8e  roHegrofli  in  qu^.Ndla  fua  morte  non  c contri/ 

Rato nee'confu(bndconrpettodeniiiiìd.Impcrochehalaaatoildcftnforc ddla  cafacontraa  nimici, 

(t  che  renda  a'  gli  amia  grana.  Pell’animc  de  figliuoli  legherà  le  fente  Iìie,Se  fopra  ogni  voce  li  turbcrano 
le  viTonc  di  quello.  Il  cauallo  indomito  douenceia  duro, Se  il  figliuolo  nmeflo  diuentera  piecìpicàte.  Lat 
ta  II  tuo  (pinolo, Sefaraiti  cemerc.Guioca  con  qudlo,S;  comrifteratti.Non  rider  con  lui,acaochc  non 
ti  dogli  con  eflo , Se  nd  nouiflimo  allegheranno  i denn  cuoi.  Non  gli  date  la  pocelh  nella  giouencu, 
&oonddprcgiaicipcnlierldiquello.AbbaflalaruacemiccndIa  giouencu.  Se  percuoti  iloti  di  quello 
■neocrtchec'lmciullo,acciochefor&  non  indulse  non  ci  creda,Sefaratcì  dolor  dell’anima.  Infegna  al 
tuoiì^uolo,S(operainquello,acctochenonoflendandlafuabructtzza.Migboree'  ilpouero  fano,St 
iortedlfarzecfaeirhcoodebok,&aagdlato dalla malina.La (aluce dell’animo  i{e'>  nella  fannia  della 
giulbcia,kcmiglioicd’c^oro,Sc  dell’argento.  Se  11  corpo  gagliardo  { e' > migliore  chela  rendita 
«nmenfifc  cioidica  upnU  tedia  ddla  liflutt  dd  cor^,k  non  e'  dilettamenco  fopra  il  gaudio  del 
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fcofti  nella  bocca  chiufa,comc<  fono  > le  appoTinoni  delle  viuàde  polle  intorno  al  fepolchro.Chegio 
Itera  il  facrifìcio  all’  Idolollmperochc  n5  mangierà  ne  odorcra.Colì  colui  che  e'  feaedato  dal  Signort,& 
porta  la  mercede  della  inigta..Quello  che  vede  co  gli  occhi,Sr  che  piàge  e'  come  il  caftrato  eh  abbraccia 
la  virgine,Sc  fofpira.  N6  dar  la  triiliria  all’anima  tua,8c  nSafHigne  te  medelìmo  nel  tuo  cóliglio.  La  gio 
códita  di  cuore  qda  è lavica  dell’huomo,&:  il  cheforo  (anca  diffetto  di  fantita,&  l’allcgrt=a  deirhuomo 
i lunghezza  della  eta.Habbi  mifcricordia  dell’anima  tua  piacedo  a Dio,&  contieni, & congrega  il  cuot 
tuo  nella  fantita  di  quello, & llara  dalla  lunga  la  trilliria  da  te,  I inpcroche  moln  ha  amazzaco  la  cnHitia 
& non  e'  vtilita  in  quella.]  I zelo  nell’iracondia  mmuifcono  i giorni, & innanzi  al  tempo  il  penfìao  con/ 
duce  la  vecchiezza.  Lo  fplendido  cuor  buono  e'  ncileviuande,impcrochelcviuandediqudlo  fi  faran/ 
no  diligentemente. 


Cib<kl(  l iU 

lo  che  beerà 
ìlvétrtdi  ùi» 
madre.  La  ma 
ciré  noftra  ila 
terra  >bquak 
cetano  gU  a/ 
oatipauiur 
Toro  A gitale 
cn  metaili  di 
^aeiUa 
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La  vigilia  deli’hondb  domerà  la  carne,  & il  penlicro  di  quella  corra  il  Tonno.  Il  penliero  della  pie/ 
feienna  volta  il  rcnfo,&:  la  inhrmicagraue  fa  fobiia  l’anima . AHaticofli  il  ricco  nella  edgranone 
della  fuHantia,ac  nel  npofo  fuc  li  riempiera  de  Tuoi  beni.  Affatico ITi  il  pouero  nella  diminutione 
del  vitto,  & nel  fine  douenta  pouero.  Chi  ama  l’oro  non  Tara  giullificaco , & chi  frguica  la  confonnonc 
fara  rifùenodi  quella.  Molti  fon  dati  ne  cafi  dell’oro , & la  perdicion  loro  c'  fatta  nella  bdiczza  di  quello. 
L’oro  e'  il  legno  deH’offcnfione  de  facnficanci,guai  a'  quegli  che  lo  fcguitano,ar  ogni  imprudente  penra 
in  quello.  Beato  ^ c y il  ricco  che  e'  llato  trouaro  fanza  macchia , & che  non  e'  andato  doppo  l’oro,ne 
ha  fpcrato  nella  pecunia,&nc  thclori.Chi  t quello,  8:  lauderenloilmperochc  ha  fatto  cofe  mirabili  od 
la  vita  Tua.  Ilqualec'  prouato  in  quello,&c'  flato  crouato  perfetto,^  fatagli  < vna  > gloria  eterna.  Che 
ha  potuto  trapanare,^  nó  ha  trapalTaro,&  far  i mali,&  nó  ha  fatto.  Pero  fono  flati  flabiliti  e beni  di  ql/ 


Mmera  quando  vedrà.  Non  dlendcre  il  primo  la  man  tua,  & contaminato  per  la  inuidia  ti  vergogni. 
Non  fia  oppreflb  col  vino  nel conuico. Intendi  quelle  cofe,Iequali  fono  del  prollimo  tuo  di  te  flcllo.  Vfa 
come  huomo  temperato  queflecofe  cheti  fon  polle  innanzi, accioche  non  fia  hauuto  molto  in  odio, 
quando  mangi.Ccffa  il  primo  per  caufa  di  difcipbna,&  non  voler  eller  troppo,  accioche  forfè  nó  offerì/ 
da,&  fe  il  primo  nel  mezzo  di  molti  hai  feduto,nen  cllendcr  la  man  tua,ne  prima  domadar  bere.  Quan/ 
to  e'  folficicnre  all’huomo  ammaellraco  il  poeio  vino,&  nel  dormire  non  durerai  fatica  daó|lo,&  nó  fen 
tirai  dolore.  La  vigilia,&  la  cholera,ó:  la  cottura  <fara  > aU’huomo  fama  freno , il  Tonno  della  fanita  e' 
nell’huomo  parco.  Dormirai  infino  alla  mattina,&  Tanima  di  qllo  con  elTo  li  dilettera.Et  fe  farai  sforza/ 
to  in  mangiar  molco,lla  fu  dd  mezzo.ft:  vomita,  6c  refngerrratti,  & non  condurrà  al  corpo  tuo  infumi/ 
ta.Odìmifigliuob,&  non  mi  difpregiare,  & nel  nouiflimo  crouerrai  le  mie  parole.  I n tutte  le  tue  opere 
fmai  velocc,&  ogni  infirmica  nó  ti  occorrerà,  le  labbra  di  molti  benediranno  lo  fpledido  ne  pani,  & il  te 
(hmonio  ^la  verità  < e'  > fedele.  Nel  cattiuillimo  pane  mormorerà  la  citta , Se  il  ceflimonio  della  fiia 
cactiuica  e'  il  vero.Nó  voler  prouocare  que  che  amano  nel  vino,imperoche  il  vino  ha  ellcnninato  mol/ 
ti.  1 1 fuoco  prona  il  ferro  duro,cofi  il  vino  bruto  nell’ebrietà  riprenderà  e cuori  de  fuperbi.  U vita  ragio 
neuole  { c agli  huomini,il  vino  in  fobrieta  Telo  berrai  modcratamcnte,f3rai  fobno.Chevitae'quel/ 
la  che  fi  diminuifcepel  vinoi  Che  cofa  defrauda  la  vitaf  La  morte,  li  vino  fu  creato  in  giocondità,^  nó 
in  ebrietà  dal  pnncipio.L’efulcacionddPanima  & del  corpo  <[  e'  > il  vino  beuto  moderatamente.  Il  fo/ 
brio  bere  e"  fanita  dell’anima, Se  del  corpo.  1 1 vino  molto  beuto  fa  prouocatione,&  ira,  & molte  ru ine.  Il 
vino  beuto  molto  ^ e'  > amaritudine  dell’anima.  L’animofita  dell’ebrietà  < e > off^óe  dcU’impru/ 
dente,chc  minora  la  virtù,»:  che  fa  leferite.Nel  conuito  del  vino  non  ripieni  il  proflimo  nella  gMCon 
dita  di  queilo.Non  gli  dire  parole  di  villania,&  non  l’opprimere  il  replicare. 

Id  pQtefld^d  hahhi  cxrà  di  tittte  U eojèfà  tì/tti  ftcilmeate  dando  Verecebie, 
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H Annoti  pollo  rettore,non  voler  eller  efaltato,farai  in  quegli  come  vno  di  loro.  Habbi  cura  di 
loK),af  cofi  confiderà,*  finita  ogni  tua  cura  npofati,acaoche  ti  rallegn  per  loro,  & pigli  la  co/ 
rona  ornamento  di  gratia,*  cofeguiti  la  dcgnarione.Parla  < tu  che  fe  > maggiore  di  tempo 
certOTcnte  e Pd  decente  < paHare  > la  prima  parola  di  quello  che  ama  la  fcienna,  tc  nó  impedir  la  mi 
fìca.Douenone  audioitia.noneffonderela  parola, fcimportunamentenon  ti  volerinalzare  nella  tua 
fapientia.  La  gemma  piccola  nel  carbonchio  4 e'  > nell’ornamento  dell’oro,  * la  comparatione  delle 
cole  muficali  < e'  > nel  conuito  dei  vino.Come  nella  bbrication  dell’oro  e'  il  fegno  dello  fmeraldo  col? 
il  numero  delle  cofe  muficali  nel  giocondo  Se  moderato  vino.  Odi  tacendo,*  per  reuerctia  n s’accoffera' 
la  buona  gratia.Giouanetto  parla  nellatuacaufa,affatica  quando  e neceflario.  Sedue  volte  farai  domS 
datOjhabbicapo  la  tua  rifpofta.Jn  molte  cofcfatai come  chi  non  b,*odi  mfitmeBcenÀ)*eertàdo< 

Nel 
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Nd  meào  «feaMgnati  non  pnfamo  di  {kitUir,&  doue  fono  i vecchi  non  partir  nolro.  Tnnana  la  giti 
A gnuola  precederà  il  baleno,  &;innàà  alla  ver^gna  precederà  la  graria,& per  leuerenria  ti  s’accoftera  la 
buona  ^tia.Et  ncU’bora  di  leuartifu  non  ci  incncate,ma  va  tu  innanzi  il  primo  in  caia  tua,&quiuilìa 
chumato.Si  quioi  giuoca,&  fa  t tuoi  concetti.  Se  nó  ne  peccati  & nella  parola  fuperba.  Sopra  tutte  òlle 
colcbcnedi  il  Signore  chetila  fatto,  &chet’uicbiiadi  tura  i fuoi  beni.  Chi  teme  Iddio  piglierà  la  dot/ 
rana  di  quello,  £ quegli  che  vigileranno  allui  troueranno  la  benediitióc.  Chi  cerca  la  legge  Tara  ripieno 
da  quella,  & chi  inridioramcnccfa,rararcandalizzaco  da  quella.  Quegli  che  temono  Iddio  troueranno 
il  giudido  giullOjSc  accenderanno  legiufhticcoDie  il  lume.L’huomo  pcccatorcrchiffera  la  coirettione, 
& fecondo  la  fua  volontà  trouerra  la  cóparanonc.L’huomo  di  conTiglio  non  difperdera  la  intelligtntia, 
|’aIicno,&  il  fuperbo  non  temerà  il  timore.  Anchora  poi  che  ha  facto  con  quello  fanza  conliglio.  Se  Tara 
riprefo  nelle  fue  maladictioniFigliuoIo  fanza  conliglto  nó  far  cofa  alcuna,  6c  doppo  il  fatto  non  ti  penti 
rai.NelIaviadella mina  non  andare,  8t  non percoterainellepietTe.  Netilidarealla  via  faticofa, ne  porre 
Scandalo  all’anima  tua.Et  guardati  da  cuoi  figliuoli, & attendi  da  tuoi  domellici.  Inogmopaatua  ere/ 
eh  all’anima  tua  di  fede,imperoche  quella  è la  confcruatuinc de  comandamenti.  Chi  crede  a Du  atcen/ 
de  a'commandamenci,&  dii  G conhda  in  quello, non  fata  dimmuito. 


lItimorrdeIsi{iiorero>i/h«ailaIiiMlr.LojloIroècoBieIannti.I.’ordineèl'o;<po/in),fenitKlrrojC.Notiri/ót 
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A Quello  dieccme  Iddio  non  occorreranno  i mali, ma  Iddio  Io  conferucra  ndIaccnratione,& 
IibcreraUo  da  mali.II  faulo  non  ha  in  odio  i commandamcnti,&  le  muflicie,&  non  fara  pcrcof 
fo  come  la  naue  nella  tcmpella.L’huomo  fenfato  arde  alla  le^  dlDio,&  la  legge  i allui  fede 
le.Chi  manifclla  lainCeiroganoneapparecchicra  la  paroIa,&coG  pregato  fara  claudico,  Se  confcruera 
la  difcipIina,Se  allhora  rtfpódera.  I precordii  del  pazzo  < fono  > come  la  ruota  del  carro,Sc  come  l’alic 
verfatile  il  penReio  di  quella  {Come>  ilcauallo  llallone,cori  Se  l’amico  dilcggtacorefottoogni  fopta 


fedente 

l’anno 


: rigna.Pcrche  il  giorno  fupera  il  giorno.  Se  di  nuouo  la  luce  fupera  > la  luce , It  Panno  fupcra 
didfole  al  folc^Sono  flati  leparati  dalla  fcicna  dd  Signore,fatto  il  fole  che  cullodifce  il  comanda 
mèco  p la  fapicncia  di  Dio  fon  diuiG.Ec  ha  mutato  i tempi,Se  l giorni  felliui  d’cIT^Si  in  qgli  hanno  cele 
B braco  i giorni  flÀiui  ad  hora.D’efli  hacfdlcato,Se  magnihcato'lddio,Se  d’efli  ha  pollo  i numero  de  gior 
ni,de  tutti  gli  huomini  < fono>'dcl  fuolo,Se  della  terra  dódee'  creato  Adà  .Nella  moltitudine  della  diCci/ 
plinadel  Signore  gli  ha  feparra.O;  ha  mutato  le  vie  di  quegli.Dt  qgU  ha  benedetto.  Se  cfaltaco,  S^  d’efli 
ha  fantiflcaco,Se  ha  applicato  à lc,Se  d’eflì  ha  maladetro,Se  humiliato,ac  cóueraco  qgli  dalla  feparatio/ 
ne  (Tcfli.Come  il  loco  ra  vafcUieroi^  e'  >ncila  man  d’cfld  à formarla  Se  difporrcTucce  le  vie  diqllo  { b 
no  > fecondo  la  fua  difpoficionc,coH  l’huoino<Ce'>  nella  manodt  quelloche  l’ha  fatto.  Se  renderà  a* 
^llo  fecondo  il  fuo  giudicio.Cótra  il  male  e'  il  boie,Se  contro  la  vita  { è > la  morte,coG  Se  còcca  l’huo/ 
trio  giullo  ^ e'  > il  peccacoFe.Et  coll  guarda  in  tutte  l’opcre  dell’alnflimo . Duo  contra  duo.  Se  vno  co/ 
tra  vno.Ec  io  nouilTimo  mi  fono  dellato,Se|Come  chi  raccoglie  i raamoli  doppo  i vendtmiatori.NcHa 
f>cncditiione  di  Dio  Se  elio  ho  fpcraCo,Se  quafi<{|come  >coluiche  vendemia  lù  ripieno  lo  llrettoio.lii/ 
fguardate  che  nó  a' me  Polo  mi  fono  afiancato , ma  a'  tura  qgU  che  cercano  la  difciplina . Vdicemi  mv 
gnati,Se  tutti  ì popoli ,Se  rettori  della  chidà  pigliace  co  gli  orecchi.  Al  figliuolo,Se  alla  dona  al  f catello, St 
all’amico  nó  dare  la  pocdla  fopra  di  te  ndla  tua  vita,  Se  nó  darai  ad  altri  la  tua  pofleflióe,  acdoche  forte 
nó  ti  penci,Seprc^i  pa  loro.  Mentre  che  cu  fé  viuo,&  fpiri,nó  ti  muterà  ogni  came.Egli  c'  meglio  chef 
figliuoli  ti  pghino, die  nó  S che  cu  nfguardi  ndlc  mani  de  cuoi  Ggliuob.  I n tutte  le  tue  ope  farai  cccdlcte. 
Nó  darai  la  macula  nella  gloria  tua.  Nd  di  ddia  cófumarione  de  giorni  ddla  vita  tua,Se  nel  tepo  dd  tuo 
efito  dillnbuifci  la  tua  heredica.  I dbi,Se  la  vaga,Se  il  pefo  e'  all’alìno,Se  il  pane,8c  la  difaplina , Se  Pope 
ra  al  feruo.OperanelIadifciplina, Se  cerca  npof^maleflale  marna'  quello,  Se  cerca  lalibcrta.Ilgiogo, 
Se  il  capcflro  abbaflano  il  collo  duro, Se  il  fcruo  mdinano  Poperactoni  aflidue . Al  fcruo  maleuolo  la  cor/ 
tura, 'Se  i ceppi , mudalo  ndl’opcre , acciochc  non  fia  ociofo . Certamente  l’oaofica  a'  molti  ha  infegna 
tota malitia.Conflituilcllondl’opere.Perchecolie'condccétea' quello. Chefenon  vbbidira  abballa 
locopieneoeppi,Senonampliart,fopraogmcarne.Niencedimancanonfarealcuna  cola  graue  fan/ 
s»  giudiao.Se  à ce  e'  fl  fcruo  tcdde/ia  a'  te  come  l’anima  tua.Qualì  fratello  coTi  lo  cracta,perche  nd  fan 
gue  dell’anima  Phai  comperaco.Se  gli  farai  male  mgiullaméte,  G volterà  in  fuga,Se  felo  malzcrai/i  par 
Ora,  non  fai  quello  che  Cu  cerchi,^  in  che  via  lo  ccrdiaan 

tebHgie  if>gni,^éjiffiruliJMmojMggireiélfimo.Vtjpertolimo!tecolè.l.Ml^irito  Ji  fiegU  che  temono 
lMolieaed.ì{loniìmfiiji)noin^étìÌDio.  \CAP.  xxxitll. 

VAna>  e'  l;lafperanza,órUbugia  alPhuomolnfenfato,  Siti  fogni  inalzano  gli  imprudenti. 
QuàGchipi^Pombmfi:  perfegultailvento,coG e (Riaccende  allebugie  ville. Secondo 
quello({e'yia  viGonedefomUnnanzi  alla  faccia  dcil’huomo<Ce'>laGmilitudine  dcll’al, 
tuo  buqOiodMounmoi^^cofa  wamond^fc  dal  bugiar^  che  cofa  vera  fara  dettaSLaidiuna/ 
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tloÌK  dcQ’ctroie,Bc  gli  augmii,le  bugie, & i fogni  di  ^i  che  fanno  il  male  e'  vnilta.Et  comedi  colei  die  C 
pattorifce,il  tuo  cuore  palifcc  fantafle,fe  nó  fara  màdata  dall’aInfIimo4a  vVicadóe,n3  darai  i dgli  il  cuc  r 
fuo.  I mpoche  i fogni  hanno  fatto  errar  molti,  8c  fono  caduti  agli  che  fperano  in  loro . Sanaa  bugia  farà 
confumata  la  parola  della  lem,  & la  fapictta  nella  bocca  del  f^e  (aia  fpianata.Chi  non  i tentato  che 
falL’huomo  in  molte  cofe  eìpcrto  penfcra  molte  cofc,Sc  chi  ha  imparato  molte  cofe  nairera  l’mtclletto. 
Chi  nóe'cfpcrto,  conofcepochccolè.Ma  chie'fatto  in  molte  cole  moltiplica  la  malitia.  Chi  none'ten 
tato  qual  colè  facChi  c' ingannacore,abondera  di  cattiuita.Molte  cofe  ho  veduto  errando , & piu  coDr 
fuetudini  di  parlari.  Alcuna  volta  fono  pericolato  infìno  alla  morte  p caufadi  queltecofe,&  fui  liberato 
per  grana  d’  1 ddio.  Lo  fpirito  di  quegli  che  temono  Iddio  e'  cercato,  Re  nel  conlpctto  di  quello  fara  bene 
detto.Certamente  la  fperanca  loro  e'  in  quello  che  gli  falua,  &gliocchi  d’iddio  < fono  > in  quegli  che 
l’amano.  Chi  temeil  (ignote,  non  temerà  cofa  alcuna, & non  haia  paura , perche  cflò  e'  la  fperansifua. 
Beata  e'  l’anima  di  colui  che  teme  il  Signore.  A chi  nfguarda,  Se  di  chi  e la  fontzza  di  quello  < Gliocdii 
del  Signor^  <(  fono  } fopra  quegli  che  lo  temono,  protettore  della  potentia,  firmamento  della  virtu,co 
pertoio  dclÌ’ardore,Se  ombracolo  del  mezzo  giorno, prtoo  dcU’ofTco(ióe,Sc  aiuttono  dd  cafcare,qudlo 
cfaecfaltaranima.Sc  illumina  gliocchi,quello  che  da  la  lanita,fic  la  vita,&  U benedittionc,roflfcrta  dicp 
lui  ^e  facrifica  di  cofa  iniqua,&  maculata, & non  fono  bcneplacite  le  dcrifioni  degli  ingiulii.  Il  Signore 
c[  e'  > folo  a'  quegli  che  lo  foRengono  nella  via  delia  verità , Se  della  giullina.  1 doni  d^i  iniqui  nó  ap/ 
proba  l’altifrimo,ne  nfguarda  ncU’oficrte  degli  iniq,  ne  nella  moltitudine  de  facrificii  loro  fara  ppino  a ' 
peccati.Chi  offaifee  i facnficii  della  fuliantia  de  poueri  <v  c } quafi  colui  che  Cicrifica  il  figliuolo  nel 
cófpetto  del  padre  fuo.Il  pane  di  quegli  che  hanno  bifogno  e'  la  vita  dd  pouero.  Chi  lo  defrauda  e'  huo/ 
mo  di  fangue.Chi  toglie nd  fudort  il  pane  i(e'}>  quafi  cornetto  che  amaziail  proflimo  fuo.Chi  verfa 
il  fangue,St  chi  fa  la  fraude  al  mercenario  fono  fiatcgli.  V no  che  edifica,&  vno  cbdcllram  che  gioua  a' 
quegli  fe  non  la  faticai  Vno  che  ora, Se  vno  che  maladifce,Ia  voce  di  chi  cfaudira  IddiolQii  e'  battezza/ 
to  dal  morto,  & di  nuouo  tocca  il  morto,  che  gioua  la  lauatione  di  quello  i Coli  l’huomo  che  digiuna 
ne  peccati  fuoi,8c  di  nuouo  fa  que  mcikfimi,me  gioua  humiliódofii  Chi  cfaudira  l’oratione  di  quello! 

Della  orarioiie  &pfr^eio,tr  JtìU  allegra  ojferItLDe  freghi  iella  wioiia,  tir  Jet  pupillo,  CT  ìiqutlo  chip 
bimilidcbtjiggonodkmaiteilsigaQre.  CAP.XXXV. 

CHiconlemalaleggemoItipIical’oratione.Ilfacrificiodellafalute  e* attendeica' commandame  q 
ti.  Se partiifidaogni iniquità, S;  placatela  propitiationc,cofiKrificiifoprale  ingiulhtie.Seil  ■ 
pnego  pe  peccatili  e' ^pattiifi  dalla  in^llitia.Ricnbuiralagratia  chi  offerifee  ilfior  di  fa/ 

' iina,&  (hi  fa  miferricordia  ollctifoe  il  facrificio  «Piace  al  Signore  il  partirli  dalla  iniquità , Se  il  prie/ 
go  pc  pcccan  < e'  > paitiifi  dalla  ingiuftitia . Non  apparita  voto  innanzi  al  confooto  dd  Signor 
ie.lfflpcroche  tutte  qudlc  cofefi  fanno  pc  commandamenti  d’Iddio.L’oBerta  dd  giulto  Ingralla  l’alta/ 
re, Se  l’odor  ddia  foauita  e'  nd  confpeno  ddl’altiflimo.ll  facrificio  dd  giufto  e'  accetto,  Se  la  memona  di 
quello  nondomenticherailSignore.  ConbuonoanimorendilagloTia  a'Dio,Senon  diminuire  lepri/ 
mitleddie  tue  mani.  lnognicofadatafaallegroilvoIeotuo,S:ndl’efultatione  fannficale  tuedeame. 

Da  all’altiflimo  fecondo  la  cofa  donata  di  quello,Se  nd  buon  occhio  brai  l’adinuentione  delle  man  tue, 
perche  il  Signore  e'  quello  dierttribuilbe,8e  fette  volte  canto  ti  retribuirà.  Non  voler  offerire  i dw cacti/ 
ui,impcroche  non  g!iriceuera.Ecnon  voler  rifguardareil  facrificio  ingiullo,pcrchc  il  Signore  e'  vindica 
corc,&  non  c appr^o  di  quello  la  gloria  della  perfona.  Non  ricetiera  il  Signore  la  pedona  nd  pouero,S: 
il  pnego  dell’oficfo  cfaudira . Non  difpregiara  i prieghidei  pupilk>,ne  la  vedoua,ie  verterà  il  parlare  dd 
pianto . Hor  non  le  lagrime  della  vedoua  difeendono  alla  mafcdla,&  la  fdamadone  di  quella  fopra  qud 
lo  Uqualc  le  conducdlmpcroche  della  mafcclla  afeendono  infino  al  dclo.  Se  il  Signore  auditore  non  fi 
diletterà  in  qutUe.Chi  adora  Dio  fara  riceuuto  in  dilettatióe,S;  il  priego  di  qudlo  fi  appropinquerà  infi 
no  alIenugole.L’oracionediquello  cheli  humilia  penetrerà  lenone.  Se  infin  che  s’appropinqui  nonfi 
confolera , &non  fi  parti  fin  chel’alciirimo  tifguatdi , EciI  Signore  non  fi  dilunglm,  ma  ^udichcra 
i gtulli,&làrailgiudicio,St  ilfoitifiimononharainqocglipatientia,acciochecribuliildo(lod’cfri,8c 
alle  gena  tenderà  ia  vendetta  infino  a tato  chetogga  la  plenitudine  de  fuMbi,Srtribuli^ifccttri  de^ 
lniqui,ìnfinoa'tancoche  rendaa'glihuomini  fecondo  gli  atti fuoi,St(cconÀ)l’operedi  Adam,&Te/ 
oondo  la  piofoncione  di  quello , inmo  a'  tanto  che  giudichi  il  giodido  della  ia  plebe,  S;  delettoa  i gi« 

Oi  con  la  mifcncordia  fua.Spedofa  e'  la  milénootdia d’iddio  nd  tempo  delle  ciibuIatieiii,comc  Icnugo; 
k ddla  pioggia  nel  tempo  della  fictita. 

Ldgmeehtnon  ti  mtd  ti  tmdjnd  hdihi  ntìfèrieotJid  Jìiwiiignmfir  luBdmd  itSd  ^fisid, 

' SgtidletiJilettiJelldehiejitiujp<iji^lldipidUt*lildcol^d.  CAP.XXXVI. 

HAbbi  mifericordia  di  noi  Iddio  di  tutti,&  iifguardaci,&  molbad  la  luce  delle  tue  miferitìoni. 

Se  metti  il  tuo  timore  fopra  le  gena  che  non  lfhannoccTcato,acciocheconorchinochenon^ 
iddio  kiuntu^actw  ebenamno  knKiiiiiabilcofc.LicuaU  tua  mano  fopra  le  genti  aliene^ 
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acdochevcgehinobpotentiania.Iropcrochecotnenclconlpcttodi  lotoftfintifìcacoin  noi,cafiiicf 
^ confpcttonolbo  farai  magnificato  in  lon>,acciochcn  cogno(ichino,come&noi{ti>hauianicano/ 
fduto, pache  none  I ddio  fuor  dite  Si^re-Rinuoua  it^i&immuta  knie  cofe  mirabili.  Glorifi« 
ca  la  mano,&  il  braccio  defiro.Eccita  li  hirore,&  vtffal’ira.Efalca  Pauerfario,  & affligel’nimico.  Affretr 
ta  il  tempo,  & ricordati  del  fine,accioche  narrino  le  tue  mirabil  cofe.NcU’ira  della  fiamma  fia'dcuoraro 
quello  che  e'  faluato,&  quegli  che  trattan  male  la  plebe  tua  trouino  la  podinone.  Sperai  il  capo  de  prin 
api,&  de  nimici  che  dicono  nò  e'  altro  fuor  di  noi. Congrega  tutti  i tnbi  di  I acob,fie  cognofchino  che 
none'  Iddio  fe  nonni,  accioche  narrino  le  tue  cofe  mirabili  ,8c  herediteragli  come  da  prinapio. 
Habbiamifericoidiadcllatuaplcbc.foptadclla quale  e'  chiamato  Unometuo  ,&d’]frad,ilqualchai 
agguagliato  ai  tuo  primogenito. Habbia  miftricordia  alla  citta  della  tua  fantificanone,a'  Icrufalem  at 
ta  del  tuo  ripofo . Riempi  Sion  delle  tue  virtù  mumcrabili,8c  della  gloria  tua  il  popoltuo.Da  il  tcflimo 
nio, pache  dal  principio  fono  tue  creature.  Se  fufcitaiprieghi,iquali  hanno  parlato  nel  nome  tuo 
i pianeti  primi . Da  la  mercede  a'  quegli  che  ti  hanno  afpatato , accioche  i tuoi  propheti  Geno  tnv 
nati  f^i,  Seefaudifci  le  orationi  de  ferui  tuoi.Secondo  labenedittióe  di  Aharon,daal  txipol  tuo,&  dt 
tizoici  nella  via  della  giulHtia,acciochefappino  tutti  ^li  che  habitano  latcrra.chetuleiddiorifguar/ 
datore  de  fecoli  .Ogni  abo  mangierà  il  ventre,Si  e'  cibo  megliore  del  abo.  Le  fauci  toccano  il  cibo.  Se  il 
cor  infenfato  le  parale  bugiarde.ìl  cuorcattiuo  data  la  tnRitia,S:  l’huomo  perito  gU  refìRaa.  La  donna 
riceutraognima(chio,&e'  laGgliuola  megliore  della  fìgliuola.LabtUezai  della  donna  rallegra  la  faccia 
dd  fuo  marito,&  fopra  ogni  concupifeentia  ddl’huomo  fopraindura  il  deGdtrio.  Se  gli  e'  la  lingua  del 
la  cuiationeAdtlIa  mitigationeAdcUa  mifeticordia  none'  l’huomo  di  quello  fecondo  i figliuolidc  gli 
huomini.ChipoRiedeladonna  buona  cominaalapofl(Rionc,e'  aiutorio  fecondo  qutllo,Sc  colonna 
come  iipot6.Doue  non  c'Gepc  fata  rubata  la  poflcRione.Srdouc  non  e donna  piangechi  habilbgno. 
A chi  cade  chi  non  ha  nido  < Et  chi  G piega  douunche  fi  ofcurtta,<^  c'  >comc  il  ladra  fucdnto  che  (ài/ 
cadi  citta  in  òtta. 
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iGni  amico  dira,&  lo  ho  copulato  l’amidtia,  ma  glieamico, amicodeInomefolo.Hor  non 
le  latriRitia  infino  alla  morttlMa  U compagno.  Se  l’amico  fi  conuertlranno  alla  inimidna. 
' O prefondone  cattiuifrima,dondc  fe  tu  creata  i coprirela  fccca  malitia,  Se  la  doIoGta  dì  ^llat 1 1 
£ compagno  all’amico  fi  giocondera  infieme  nelle  ddettaaoni,Sc  nd  tempo  ddia  mbulatìone  fara  aua/ 
farlo.  Il  compagno  all’amico  fi  condole  pocaufaddvcntK.Secontra  al  nimico  piglierà  lo  fcudo.Non 
ti  dimenticaredel  tuo  amico  ndi’animo  tuo,Se  nó  fia  irricordeuole  di  lui  nelPopeic  tue.  Nò  ti  configlia/ 
Rcolcaofuocero,&  daqu^chen  hanno  inuidianafcondi  il  configlio.  Ogni  configlio  manifefhi  il 
configlio,mae'llconfigliere  in  fe  mtrfefimo.  Dalconfiglieaconferua  l’anima  tua . Primamente  {epa/ 
laiche  necelGca  Ga  di  qudio,  Se  die  cola  penfcra  elio  nell’animo  fuo.  Accioche  fotte  non  metta  il  pa/ 
lo  in  tema,Sc  dica  a'  te,buona  e la  uia  tua,8e  Ria  pel  centrano  a'  uedert  che  cofa  ti  accaggia.Coll’huo/ 
mo  iraligiofo  tratta  dcìla  fantita,8e  collo  ingiuRo  deUa  giuRitia,Se  colla  donna  di  queRe  cofe  che  ha  in 
Ui^.Col  timido  della  guerra,8e  col  macacana  dd  ttafhco.C^l  compratoR  della  venditìonc,coU'huo 
moliuldo  de  ringratiamenti.  Co  gl’impii  della  pietà,  collo  inhondto  dell’honcfta,coll’opaario  dd 
campo d’ogniopcra,coU’opaano  annualedella  confumationedcll’anno,colfetuopigioddlamolta 
operatione^on  actóidcre  a'  qudh  inogni  configlio.Ma  coU’huomo  fanto  (àtai  afliduo,  aafcheduno 
»e  conofeoai  che  oRcrua  il  timoa  di'Dio,i’anima  del  quale  e'  fecódo  l’anima  tua.Ogn’uno  che  uacU/ 
krandle  tenebre  nonficondoleraa*R,S;lfcituifci  ceco  il  cuore  del  buon  configlio.None  certamente  a* 
tealtropiudiqudIo.L’animadcU’hoomolantoannantia  alcuna  uolta  cofe  ucre  piu  che  fette  arcoa 
Ipetton  che  figgono  nd  luogo  ecoelfo  i rpeculatc.Et  in  tutte  quelle  cofe  priega  l’alnRìmochedirizàin 
iiental8tuauta.Innanàitutte  l’opere  la  parala  uerace  tì  preceda.  Se  innanzi  a'  ogni  atto  il  configlio 
fiabile.Laparolacattiuamutaailcuore,dd quale  nafeano quattro  para,ilbcncSrilmale,la  uita&la 
la  morte,Se  fofameotedi  qu^U  e'Ia  lingua aflidua.  L’huomo  perito  ha  ammaeflrato  molti.  Se  e foaue 
all’anima  fua.Chi  parla  fophifbcamenR  e'odibile,  in  ogni  cola  Tara  defraudato.  Certamea  non  gli  e' 
Rata  data  la  grada  dal  Signoic,imperodicc'  defraudato  d’ogni  fimienda.E  il  fauio  fauio  all’anima  fua. 
Se  U frutto  del  fuo  fenfo  e'  laudabile.L’huomo  (auio  ammadlra  la  fila  plc^,Sc  i Ini  tti  del  fenfo  di  qudio 
ion  fedell.L’huomo  (auio  fara  riempiuto  di  beneditdoni, Se  quegli  che  lo  veggono  lo  lauderanno.  La  ul 
ta  ddl’huomo  e'  ]?nd  numero  de  di, ma  1 di  d’ Ifrad  fono  innumerabill.  1 1 fapicte  ikI  popolo  hercdite 
ra  l’honorc  A U nome  di  quello  fara  uiucnte  in  etemo.Figliuolo  ndia  ulta  tua  tenta  l’anima  tua.  Se  fe  fa 
tacatdua,nonglidarpoctfta.Imperochcnontuttclecofefonoefpedienna'tutd,S(  nonpiacea'  ogni 
anima  ognigeneratione.  Non  uola  eflerc  defideralb  in  ogni  con  ulto,  S;  non  d veriàre  fopra  ogni  abo. 
Perdie  in  moldcibi  fina  la  infirmita,&  l’auidita  fi  appropinqnaa  Ifino  aUa  diolera.Pa  la  crapula  mol 
d fono  moiti^macÙc'aftuiQiteaggiugiiera  la  dita.  . . 
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H Onora  il  nicdico,pcrla  neerflin  certamente  Pha  creato  l’altifTlmo.  Impefoche  da  Dio  / ogni 
DKdicina,&  dal  piglierà  il  dono.La  dirciplina  del  medico  craltcra  il  capo  fuo,&  nel  coniar' 

to  de  magati  tara  laudato.  t’altilTuno  ha  creato  di  terra  la  mediana,  & Phuomo  pnidentenó 
l’hara  in  honore.Hornon  dal  legno  fu  indolcita  t’acqua  amaratLa  virtù  di  loro<e'>allacognmonc 
degli huomini. Et  l’altiflimo  badato  a'gllhuomim  la  rckntia,<accioche>liahonocato nelle  coté 
mirabili.  In  queliecofe  curando  mitigherà  il  dolore,  A l'unguentario  Tara  vnguenti  di  foauica,  & oom/ 
porrà  vntioni  di  fanita.  Se  non  faran  confumate  l’opere  di  quello.  1 mperoche  la  pace  d’iddio  < e'  > Por 
pra  la  facaa  della  tetra.  Figliuolo  nd  dilpregiarc  te  medeiimo  nella  tua  infìrmita,  ma  pnega  Dio,  & eflo 
d guanra.jVoltati  dal  pcccato,8c  dirizza  le  mani,  & da  ogni  peccato  monda  il  cuor  tuo.  Da  la  foauita 
&ila  memoria  dd  iìordellafariaa , & ingrallal’oifeita , & da  luogo  al  medico.  Imperoche  l’ha  creato  lì 
Signort,8e  non  li  parta  da  te,perche  l’opcre  fue  fono  necelTarie.  I mperoche  egli  c tempo,qoando  incora 
terai  nelle  manloro,Sc  efli  piegheranno  il  Signore,  acdoche  dirizzi  il  npofo  loro  nella  famta  per  la  con/ 
uerfationedi  quegli.  Coloi  ilquale  pecca  nd  confpetto di  quello  che  l’hafatto  cafehera  ndlemanidtl 
medico.  Figliuolo  produa  le  lagrime  nd  morto , Se  quafi  che  patito  cole  dure  comincia  a'  pungerc,& 
fecondo  il  giudicio  copn  il  corpo  di  quello,  & non  di'pregiare  la  Tua  fcpoltura.  Et  per  la{>ortatora  porta 
l’amaro  pianto  di  qudio  vn  giomo,8c  confolati  per  la  tniHtia,&  fa  il  pianto  fecondo  il  merito  di  quello 
vn  di  o'  dua  per  la  detrattione. Imperoche  dalla  triftitia  s’alfietta  la  moite,Se  copie  la  virtu,&  la  triftitia 
dd  cuore  piega  la  ceruice.Ndla  feparacione  rimane  la  tnllltia,  Se  la  fuftanna  del  bifognofo  < e'  > (iwn/ 
do  il  cuor  di  quello.  No  darai  nella  trilhda  il  tuo  cuore,ma  facciala  da  ce,&  ricoiderati  delle  cote  nouif/ 
Itme.Non  ti  Àmenticare,  imperoche  nonc'conuei<ionc,&:a'  quello  nongioueranientt,&  farai  male 
•'te  meddimo.Ricordaa  del  mio  giudicio,  imperoche  oofi  fara &iltuo.  Amehieri,S(a'tehoggi. 
Ndripofodd  morto  fa  lipofarc  la  memoria  di  quello,  Scconfolalo  negli  efiiiddlo  (puitofoo.Sannla 
lapicntia  nd  tempo  della  vacantia , & chi  diuenta  minore  di  atto  piglierà  la  fapicntia , perche  (ara  ripie 
no  di  fapicntia.  Chi  bene  l’aratolo,  & chili  gbria  nd  dardo  agita  e buoi  col  pungolo , Aconuetlà  neh* 
opere  di  quegli , & la  nanabon  fua  e'  ne  figliuoli  de  thefon.  Dara  il  fuo  cuore  a'  nuoltaic  i lblchl,&  la  vi/ 
gilia  fua  < fara  > nd  grado  ddk  vacche  CoG  ogni  fabbro  Se  aichitetto , ilquale  mpafla  la  notte  come 
il  ^ , che  (colpifcc  i fignacoU , te  fcoltuie , &:  l’alliduita  di  quello  vada  lapittura . Dm  II  cuor  fuo  in  fi/ 
militudinedi  dipintura , St  la  vigilia  fua  fa  perfetta  l’opera . Come  il  fabbro  di  ferro  feden^  apprd/  ^ 
fo  all’ancudine,  & confidcrando  l’opera  dd  ferro , il  vapore  del  fuoco  abbraccia  le  ami  fue , & nel  ar  ' 
tordella  fornace  e' oombattuto.La  voce  ddmartcllo  nnuoua  l’orceehiodiqu^o,&contra  lafimi< 
lirudine  dd  vaio  < e'. > l’occhio  di  quello.  Dara  il  cuor  fuo  ndlaconlumanonedcU’opcrc,&la  via 
gilia  fua  ornerà  la  impcrfctbone.Come  il  vafelliere  che  fiedoall’opera  fua  volta  la  ruota  co  piedi  fuol 
iloualc  é pollo ncQa  follecitodine,fempiciiiai  perPopaa  fua  ,&ognioperaboiiediquclloe'innumè 
labile . Ne  bracao  fuo  formerà  il  loto , & innanzi  a'  piedi  fuoi  abballerà  la  fua  virtù.  Dara  il  cuor  fuò 
petconfumarcla  colorabone.  Se  colla  vi^iafua  monderà  la  fomace.Tutb  quelli  hanno  fperato  neh 
kman  fue, Scaafchedunoe'fauio  nella  Ina  arte.  Sanza  tutte  quelle  cole  nonfiedifica  lacitta.Etnon 
babitaanno, ne  cammineranno.  Si  non  trapafieranno  nella  ditela. Sopra  lafcdiaddgiudice  non  fedò> 
tanno , & il  tdlamcnto  del  giudicio  non  intenderanno , ne  faranno  palelc  il  giudicio , Se  la  difaplina, 

& non  faranno  trouab  nelle  paraboIe,ma  la  creatura  del  fccoloconfcrmeranno,&ilpbcgodiloro<(fiì 
ra>  ndl’operabone  ddTarte,accommodando  Fanime  fue  A cercando  nella  legge  deU’alnflimo. 

linaio  eie  cerea  (a  ppienria  degli  & defrcfhetiè  degno  d'ogni  lande.  I leni  fino  trt^tì  fehad, 

eri  nuli  pecjttmi.  CAP.  XXXIX. 

ILfauio  ricerchi  la  fapienba  di  tutb  glianbqui.S;  vacherà  ne  propheb  . Conferuera  la  narrò 
bone  de  gli  huomini  nominab  , Se  intrerra  inheme  nelle  verfutic  ^Ue  parabole  . Cercherà  gK 
occulb  de  prouerbi  Se  conuerfera  ne  rcpolligit  delle  parabole. Nd  mezzo  de  magnan  minili 
ta,8cnd  confpetto  del  prclìdcnte  appanra.  Nella  terra  delle  gena  fordhere  paficra.l  mperoche  ibe 
DiSiimalim  tutte  le  cole  tenterà,  llcuor  fuo  dara  a'vigilarea  buon’horaalSignoreche  l’ha  fatto 
&nd  confpetto  dcll’altifrimopreghera.Aprirrala  fua  bora  nelle  oraboni,Scpe  fuoi  pecaaprtgher** 

J mperoche  fe  il  Signor  magno  vorrà , lo  rtempiera  di  fpirito  d’intdiigenba , St  cflo  come  pkjggit  mari 
doa  fuori  le  parole  dcllafua  fapicntia,  St  ncll’oratione  confeffera  al  Signore,  Se  cflo  dinzzcra  il  hw  con& 
gito,  A ladifciplina,  & ne  fuoi  nafeofh  fi  configliera . Filo  fara  palefe  ladifàplina  ddia  fua  dottrina  fa 
nella  legge  dd  tdlamcnto  dd  Signorefigloncra.Moltilaudeiannola  fua  fapienna,SkinGond  fecóto 
non  lata  fancellata.  Non  fi  partita  la  memoria  di  quello , S;  il  nome  fuo  (kra  ricerato  dalla  gene 
raoone  nella  genctabone.  La  fapicntia  fua  nanenanno  le  genb,&  la  laude  dia annonbera la chier 
^.Senmarrail  nome  fuo,landa  piu  che  mille, Se  fefi  ripoferagìoueraa'  qudlo.Anchotamicoiv 
ngliap  paaa^jtopoQche  ccutKdLfuro^fon  npicno,fa  voadKe.VdmiùfaMdUife 
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^ irfi&frattiiicaKooait  tetàplancatafoprainuidciracquthabbiatd’otlofcdcnaluouita  comtilliba/ 

no.Flonceilìoncoiiieilgiglio,aidaceodoit,&froiidcg^atc  nella gntia,&coIlaudaccilcanrico,&  b«/  » P***  f*'' 
ntditt  il  Signore  ncU’opcrc  fuc-Datc  U magnilictnna  al  nome  fuo,a:  confeffate  a'  quello  nella  ucce  del 
le  vollre  labbra,&  ne  unnchi  delle  labbra, & nelle  artiere , & direte  coTi  nella  conriiTione.  T urte  l’opcre  u g>^a  1 « 
del  Signore  ^ fono  > molte  buone.  1 mpóoche  nelle  parole  di  quello  Bette  l’aa]ua  come  vn  monte, & 
nel  pai  lare  della  fua  bocca  coma  rtcettacoliddPacquc,  perche  nel  precetto  d’dio  fi  fa  la  tranquillità, 

& non  e'  mmorationc  nella  falute’d'ello.  L’opcre  d’o^i  rame<  fono  } nel  fuo  confpetto,Sc  non  e' cola  cuA  laaio  p< 
alcuna nafcoBadagliocchi di quello.Dallccoloinhiio nel feculonfguarda,&nelIuna  cofa e' mirabile  *■“»' 
nd  fuo  cófpctto.Non  e da  dire  che  cofa  e" qucBa.o'  che  cofa  e qBa.  I mpeioche  tutte  le  cofe  nel  tépo  fuo 
faràno  cercate.  La  benedittione di  quello  traboccherà  come  vn  humc,dc  come  U diluuio  ha  inebriato  la  pnaapaimSi 
terra, coli  l’ira  d’elio  heredittra  le  gain  che  nulla  hàno  errato . Come  ha  conuemto  l’acque  m ficata,fic 
fu  feccata  la  terra,Se  le  vie  di  quelle  alle  vie  loro  fon  diriz:atc,cofi  a'  peccatori  fono  y le  oBenfioni  nel/ 
l’Ira  di  quello.  1 beni  a'  buoni  fono  creati  dal  principio,  coli  <(  fono  creatila  cattiuiBimii  bcni,Jr 
i mali,  il  principio  della  cofa  ncccflarla  della  vita  de  gli  hiiomini:{|  fono  > l’acqua, il  fuoco, & il 
ferro,  il  fole,  il  latte,  & il  .pene  di  fiordi  farina , Bt  il  mele , & il  grappolo  dell’uua , Se  l’olio,  & il  velli/ 
mento. Tutte  queBe  cole<iLfono->a'fannin  beni,cofi&  a'^’impii,&a'peccatori  li  conucttiran/ 
no  in  mali.Sono  fpmti  che  (ono  Ban  ertati  a' vendetta,^  nel  fuo  furore  confermaanno  i fuoi  tormerv 
Ci.Etntl  tempo  dcllaconfumationeverferanno  la  virtu,Se  confonderanno  ilfurore  di  quello  che  gli  ha 
fiuti.  1 1 fuoco, la  gragnuola,la  fame,8c  la  morte,tutte  qucBe  cofe  fono  (late  create  a'  vendetta.  1 denn  del 
lcbcBiè,(e  gli  fcorpioni,&  i ferpenn,la  fpada  che  vendica  in  cBcrminio  gl’impii  A’ecómiidamén  di  qU 
lo  faranno  conuiti,&  fopra  la  terra  nella  neccBita  faranno  prcparaci,&  ne  tepi  fuoi  non  ptetairanno  la 
parola.PaqueBi  dal  princìpio  fu  confirmato, & fu  conligIiaro,Scpenfai,8e  laflai  gli  ferita  Tutte  l’cpc/ 

Kdd  Signore  fono  y buone,&ogni  opera  nella  fua  hora  fummmiBrano.Non  e'  da  dirt,queBo  e'  piu 
cattiuo  di  quello.  I mperoche  tutte  le  cole  nel  tempo  fuo  faranno  cóprobate . Et  al  preferite  in  ogni  cuo/ 
ie,  dc  bocca  coUaudate,6c  benedite  11  nome  del  Sl^oc. 

L ’aóiio  n0^o  i U eoji  pa/Jàno,Ia  frjt  /rmu  rimdiu.  C A P.  ir  L . 

VNa  magna  occupatione  i Bata  creata  a'  tutti  gli  huomini,S;  il  giogo  grauc  fopra  i figliuoli  di 
Adamo  daldick^’critodclvcntredclla  madre  di  quegli  infino  nel  di  della  lèpoltura  nella  ma/ 
dredi  tutn.Lecogitationi  di  quegli.  Si  il  nmore  del  cuore,i  rrouamcti  dell’efpcttanone,  & i di 
, fi  della  fininone  dal  ptefidente  (opra  la  fcdia  ^onofa  infino  allo  humiliato  in  terra, & cenere  da  quello  che 
via  il  hyaancho,Si:  porta  la  corona.infinó  a'  ^Uo  che  li  cuopredi  lino  audo.  Il  furore,il  :xlo,il  tumulto 
roadeggure,Sc  il  timore  della  morte,  l’iracSiia  perfeueranie,Sc  la  conKntione,Sc  nel  tepo  ^llarcft  tno 
ne  nd  letto  il  fonno  della  notte  mutala  facntia.diqudIo.Mail  poco  e'come  nulla  nal  npofo,&da 
quello  nefonnicomenddii^e''}  llnfpetto.E  Benccóturbato  nd  vedere dd  fuo cuorc,comequeflo  che 
fcamperanddiddlagucira.NeltempodcUafuafalutes’e  rizzato, Se marauigliandofi  a'ndiun  timore 
con  ogni  carne  dall’huomo  Infino  alla  pecor^Se  fopra  i peccatori  fette  volte  piu.  A queBe  cofe  la  morte 
lllimgue,laconeentione,Sc  lafpada,lcoppre(Coni,Ufame,Ucontnnone,Sciflagdlì.  Sopra  gli  iniqui 
fono  Hate  create  tutte  quefle  cofe,  Sepcrquegll  fu  fatto  il  diluuio.lmperodic  tutte  le  colè  che  fono  di 
terra  fi  conuerdranno  in  tara.  Se  tutte  l’acqueficonucrriranno  in  .mare.  Ogni  prefcnte,Se  iniquità  fa/ 
fa  fcancdiata , Se  la  fede  Bara  y nd  lecolo . Le  fuBantic  de  gl’ingluBi  come  il  fiume  li  (èccheràno, 

& come  il  gran  tuono  nella  pioggia  rilbnaanno.  In  aprire  ;le  fue  mani  fi  rallegrerà,  coli  itrafgreBo/ 
findia  confumatione  mfraddaanno . 1 nipoti  de  gi’impii  non  moltiplichaannoiranii,&  le  radi/ 
ci  immonde  fuonano  fopra  la  fommita  della  piena . Sopra  ogni  acqua  e' } la  verzura,8c  alla  boc/ 
ca  dd  fiume  innanzi  a'  ogni  fieno  fara  fuclto.La  grana4.e’>come  il  paradifo  nelle  beneditnoni. 

Se  rimarra  la  mifericordia  nd  fecolo . La  vita  dcU’opadrio  che  c fufliciente  a'  fe  fara  conculcata , Se 
biqudla  treuerralil  theforo  .Figliuolo  laedificanonc  ddle  citta  confermaa  il  nome, Se  fopra  qu» 
gliladonnaimmaculacafaracomputaca.llvino,S(Umulica  rallegrano  il  cuore.  Se  fopra  TunoSel’al/  • 

ero  la  dilcttione  ddla  fapiétia.  1 pilIari,S:  il  falcato  fanno  foauc  la  mdodia,&  fopra  l’uno  Se  raltro  la  lui 
gua  Ibaue.L’occhio  cuo  drtìdaa  la  gracla,S;  la  bcllezza,Se  fopra  qucBo  le  vodi  lèminanoni . L’amico^ 
ft  il  compagno  che  conuengono  nel  tempo,Se  fopra  l’uno  Se  l’altro  e'  la  donna  coll’huomo.  I frate 
gU  in  aiuto  nd  tempo  ddla  cnbulacione,&  fopra  quegli  la  mifcricordia  liberaa.L’oro  Se^’argcto,Se  la  c6 
Iticunone  ck  piedi, Se  fopra  l’uno  Se  l’altro  il  conliglìo  benepladco.La  faculta  Se  le  virtù  efaltano  il  cuo/ 
re,&  fopra  quelle  colèil  nmor  del  Signorc.Nóe'  ncltimor  dd  Signore  la  minoracione,Se  non  e*  in  qud- 
lo  cacar  aiucono.  1 1 timor  dd  Signore  c j?  come  vn  paradifo  di  benedittionc,8c  fopra  ogni  gloria  co 
pnrono  qudIo.Figliuolo  nd  tempo  della  vita  tua  non  haua  bifogno.  1 mperoche  e^ie  meglio  morire 
che  haua  bifogno.L’huom  cherifguarda  ndia  menfa  d’alcn  none  la  vira  di  qudto  nd  penfia  dd  vitttx 
Imperochenutnfa  l’anima  fua  co  abi  d’alcruEt  l'huomo  difcipUnaco,SeammacBiato  fi  guatduaA’d 
b bocci  deffimpiudeuce  tua  conculcata  la  pouerta,'8ertCl  ventre  di  quello  ardcia,!!  fuoco»  ‘ ■*. 
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1nt>rr^iddicbi&Jicbca>^fibdìiifrgog''dTe..  5 1 mt. 

Mottt  quanto*  amara  la  memoria  tua  allliuomo  che  ha  pace  nelle  lue  runantie,aU  huomo 
quieto  Me  vK  del  quale  fono  dirtizate  in  tutte  le  cofe,&anchora  rf  chi  puop  Wiareuabo  t) 

■V  y motte  buono  e'  il  tuo  gtudicio  all’huomo  che  ha  bifogno,  6c  che  e’fminuito  di  ni^anca 

mento  d’eta . & alquale  e U cura  di  tutte  le  colè  A a«o  incredibile , che  perfe  la  fapienna.  Non  haucr 
oauradd  Biudiao  della  morte , ricordati  di  quelle cofe  chefurono  innana  a te , & chet  hanno  a fo^ 
uenirc  O ueHo  giudicio  < e'  > del  Signore  ad  ogni  carne , & di  quelle  cofe  che  n foprauertanno  wl  be/ 
nrolacim  dcll’alnirimo.tr  (ìano  >0  dieci  ò cento  ò mille  anni.  1 mpoche  non  e nello  nfemo  accula^ 
de«a  vita  I figliuoli  dtll’abominarioni  douctano  e figliuoli  de  peccatoti,  & queche^orrano  -^PP^ 
alle  cafe  de$d’imph.La  heredita  de  figliuoli  de  peccaton  penra.S  col  feme  di  lor^  i > 1 alIiduiR  deU  ob 
brobrio  W padre  impio  fi  ramancano  i figliuoli,pcrchc  p qllo  fono  in  obbrobtio.Guai  a voi  huomiBl 
imtìr?qudihauete  atóandonato  la  legge  del  SignorealtifiimaEt  fe  voi  nafctrete.nafceiw  nell^alv 

S^remorrete,nelUmaladittionerar.lapartevoIha.Tutteleco(echefonodite.rafi^^^ 

no  in  tara  cofi  gl’impii  dal  maladetto  < fi  conuerrtranno  > in  perdinone.  I piann  de  gli  huomini  <t  b 

tanno'bnc’lcoiwd’eiri.mailnomedcgl’impiifara  fcancellato.Habbi  cura  del  buon  nonre,  impcr*/ 

che  alio  ^u  ti  rimatta'  che  mdk  ihefori  pretiofi  & magni . 1 1 numero  de  di  della  buona  vita  <tnm^  p 
eroo^ma  il  nomedel  buono  rimarra  nel  fecolo.Figliuoli  cóferuate  la  difaplina  nella  paa,impero^e  b 
lentia  nafcofta,&  il  theforo  non  villo  che  volita  e ntll'uno  A.neU’altrot  Migliore  e 1 huomo  che  w 
frande  lafua  llolritia  ,eiic  l’huomo  chcnafcondela  fapienna  fua . Nientedimeno  ntornate  in  quelle 
cofe  che  procedono  della  bocca  mia.l  mperoche  non  e'  buono  offeruare  ogni  irnu^tia, « non  mete  le 
cofe  a'  tutti  piacciano  bene  nella  fede.  V crgognMeui  dal  padre  & dalla  madre  della  fomicanoe,&dal  fw 

MCTateui  > della  ^ulhtia , 8t  del  luogo  nel  quale  tu  habiti  C ver^gnan  > del  furto  , ddl^ta  i^ 

&5&dd  tèftameto, del  federe  nepaniAdell’offufcationcdellacofa^,knceuina  da  qgli^ 

no  ^ vcteo(>natl>  delfilcntio.dalrifpetto  della  donna  fomicaria,  &dairauetfioncd*l  volto  dd  rogna/ 
•ri^oirroltarla  faccia  dal  profilmo  tuo.Sr  dal  torre  la  parte,*  non  tornire.  nfguardarla  ^ha 

dell'altrui  manto,*  non  cercare  la  fchiaua  di  quello,ne  ftarai  al  letto  fuo  Guaidan  da  gU  amia  delkpa  q 
. role del  nmproucrare,*  quando  darai  non  rimprouei  trai.  ^ 

SonpMicdreifnltMJUt.&iimliidcattdtoriiftrfmt.ConfTKdlxtuUtiidlliliiioUlueoimriiddtioiie 

' Mdpfimliddiiàndfpine.  CAP.XLIt.  ^ 

NOn  duplicare  il  parlar  dell’ udito  della  reudationc  della  parola  nafrofta,*  farai  certamente  f^ 
za  ronUifione,*  trouerrai  grana  nd  confpetto  di  tutti  ài  huominl , acciochc  pa  tutte  quelb 
rofcnonfiaronfufo,*non  riceucrc  la  pedona , acdodie  pecchi . Della  legge  dell  altilTimo,  * 
del  teftamento,*  dd  giudido  giullifica  l’impio,ddla  parola  de  cópagni,  * de  viandanti,*  del  dar  1 h</ 
tediu  de  gli  amici,  * dcU’equitaddla  lladera,  * de  pefi,  dell’acquifio  di  molte  * di  poche  colè,  & della 
corrotnócddla  còpra  * de  mercatanri,*  ddla  molta  difdplina  de  figliuoli,  * dd  feruo  pciIimo,rangui/ 
oare  il  lato  fopra  la  dona  cattiua  è buon  fcgnoXloue  fono  molte  mani, ferra,*  ao  che  tu  dai  annouei^ 

* pefa,  * ogni  dato  * riceuuto  ferini . Della  difapllna  dcfl’infenfato,*  dd  par»,  & de  piu  vec^i  chp 
fon  giudicati  da  giouanetti  <fcriui>*  farai  ammadlrato  in  tutte  le  cofe,* pbabile  nel  rofpctto  di  n^ 
gli  huomini.  La  figliuola  dd  padreè  nafcollaja  vigilia,*  la  foUcdtudine  di  qlla  toglie  il  foo^acciochf 
forfedalla  fua  gioi^tu  nòdouéti  adultera,  * dimorata  roll’huomo  nódouéti  odibile^^e  alcunp 

vola nófia  imbrattata  nella  virginità  fua,*fia  tra uatagrauidanefuoipattmi,acaochforfe*morat» 

roll’huomo  nò  trapaffi,o'  ceitamtte  douén  ilerilt.  Sopra  la  figliuola  luffuriofa  cólerma  la  guardia,acdp 
chealcunavolunórifacda  venirinobbrobnoa  nimici,dalladttratnoneneUaatta,*dallaobicttione 
ddla  plebe  *cófondati  ndU  moltitudine  dd  popolo  .Non  attendere  ndla  bellcsa  ad  o^hu^o,  * 
nd  mera)  ddle  donne  nò  dimorare.  I mperoche  de  vdhmcn  procede  langnuola,*  dalla  do^<  ^ce 
dc>  la  iniquità  ddl’huomo . Migliore  * certamente  la  iniquità  ddi’huomo,  che  la  donna  che  fa  benr^ 

& U donna  che  cófonde  ndl’obbrobrio.  Rjcorderommi  adunque  dtU’opere  dd  Signore,  * annun  ticrp 
le  colè  che  ho  veduto  ndle  parole  dd  Signore  l’operc  di  q udio.  1 1 fole  che  illumma  per  tutte  le  cofe  ha  tv 
fguardato,*  ddla  gloria  dd  Signoreè  pienal’opa  fua.  Hor  nò  ha  fatto  il  Si^oreche  i fanti  n^Mtirt 
(e  le  fue  opere  mirabili  che  ha  confirmato  il  Signore  omnipotente.lbbile  ndla  gloria  fiia'  L Abylio  & d 
cuor  dcD’huomo  inueftighera  l’huomo,  * ha  paifato  ndl’allutla  di  ^li.  1 mpoche  U Signore  ha  con? 
fciutoogni  rdenria,*harifguardatondfegnodiqucUo  annunbando  quelle  colè  che  fono  pali»,* 
drehano  a'  foptauenire  reudàdo  i vdligii  delle  cole  occulte»  Non  trapalTa  quello  ogni  petifiero,  * noi| 
éì  nafeonde  da  ciucilo  alcun  parlare *Ha  ornato  le  cofe  gradi  ddla  fua  fapictia^  die  fu  mnanzt  al  kcoiOjiOc 
Goo  Ddfewlo,!»  vi  f flato  aggiumo,nefroinui»/è  non  jiabifogno  dd  ronlìglio  d’^no. 


Z4> 


ecclesiastico 

^ Lono<l^<^'*b*l>^^f9E‘^^°*A<^»i<lchirtIlachee'Ucon(ìdcraK.TutKqaclt(ooreviuono,&lha 
noadrec3lo,8cnittclecor{Cinoi^inccdIicagUvbbidilcono.Tuctcl(cofèdoppic,viio  contravna,A 
nonfecemancaftcofaalcuna.ConfcnjcraibcnidìciarcheduiiOt&chi  fapcndo  concinnerà  la  fotics/ 
za  di  quelb£(  du  fata  Tatua)  vedendo  la  gloria  di  qudloT 


S/jKifa  nmmtmltnlcmiitdMi.Cr  U mtu  JlJJio  mtmarMì. 


I 


CAP.ztrir. 


LRrmarontodcll  alKZMc  la  btllena  di  quello, la  bdlena  del cWo  <fe'5>  nella  vifione  della  gloria.  II 
- fole  nel  ’afpetto  annatiado  neU’efito.t  i > vafo  ammirabile , opera  deH’ecalfo.  Nel  mezzo  giorno 
•bbmena  la  tara, Se  nel  coTpetto  dell’ardore  di  ^lo  chi  potrà  fodenerel  Colui  che  cuftodifce  la  fornaci 

ncll>opcTadtll’ardore.Increm^iilJoleabbrucdàdolmonnfoffiàdo  i razzi  di  fuoco,»  rifplédédo  et> 

razzi  fuoi,accim  gli  ocmi.Grà^e'il  Signore  che  l’ha  fatto,»  nellt  parole  di  dllo  affretto  il  càmino.Et 
la  luna  in  wnr  lepori  mnpo  fuo{e  > la  demoffrationedd  fempo,»fegno  del  fecolo.Dallaluna  e il 
^no  del  di  della  ^,<e  vn>  luminare  che  fi  diminuifce  nella  cófumatione.  Il  mefe  fecódo  il  nome  di 
a lociercemirabilmentzncUacSrumarionr.TI  vafn 


vcairarcD,ocDcnedi 

qllo  eh  1 Ira  fam.Molto  e bello  nd  fuo  fplcdore.Giro  il  ado  nd  circuito £lla  gloria,le  mani  ddl’ccedfo 
aprirono  qilo.Col  fuo  imperio  ha  accelerato  la  noie,»  acedera  módaie  i baleni  del  fuo  giudicio.Peio  lo 
iwapern gli thefon,»volorono  le nu»lecomevccegll.Nrila grandezza  fua  pofe  le  nugole,» furono 
ipezzate  le  pietre  ddia  gragnuola.  Nel  confpetto  di  quello  faran  conimolTi  i monti,  » nella  volontà  di 
qudlo  alpiro  il  noto.La  vowddfuo  tuono  ha  battuto  la  terra, la  tempefta  ddl’aquilone,»  la  congreai 
«^tólofpimoAcomel’uwlIochedi^^^  »'pergelaneue,»comelalocuftiche  deiSnle 
le  fue  difcefe.L’ocAio  rifguardera  la  bdlezza  dd  candotediqudlo.»  fopra  la  pioggia  di  qudlo  (paue^ 
tcra  ìlcuoiT.  y<HCTaìtgido  comeUfaie fopra  la  terra, firmencrcchccongckradiumrcracomele  fom/ 
onta  dd  mbolo.  Il  freddo  ven»  aquilonare  ha  foffiato,»ha  cógdato  il  cnllallo  dalPacqua , fopra  ogni 
^8'^rtoncd  ^uc  n ripofm,^  come  di  wrasza  lì  vefhra  (Tacque.  Et  deuorera  i monti,  & abbruc/ 
wa  il  dilato, & fpegnera  la  cofa  verck  come  il  fuoco.La  mediana  di  tutte  le  cofe  nella  feftinarione  del/ 
la  nugol^»la  tugiadaobuiando  a'  qudlo  che  viene  dall’ardore  lo  Tara  humik.Nella  parola  di  quello  fi 
racheto  il  vento,»  coUa  rogitation  (ua  placoTabj-flb  » piantoOo  il  Signore  lefuh.  Chi  nauiga  il  mar 
re  narra  i pencoli  di  qudlo , » noi  che  vdiamo  co  noltn  orecchi  ci  marauegliarcmo.  Quiui  { fono  > 
IVpOT  prttlare,»  mmbih,vane  generaiioni  di  beftie,»  di  rotte  le  pecore , » la  creatura  delle  beftie.  Per 

Moe  eoimrmatoil  nne  «1  cammino,  » nella  parola  di  qudlo  fon  com|»IIe  tutte  le  cofe.  Molte  cofe 

rogamo,»  mwchiamo  di  parole,»  la  confumationc  delle  parole  e‘ dio.  Gloriandofi  in  tutte  le  cole  a' 
che  varremo<EIIo  cettan^te  < e >omnipotctc  fopra  tuttel’opeKfue.Tembile<{e  > il  Signore  » ma 
gno  grandemente,»  e > mirabile  la  poientia  rfcflb  .Glorif^ndo  Iddio  quanto  potrete  preualera 
anchora,»  ammirabile  4.  * > la  fua  magnificenna.  Voi  che  benedice  il  Signore.tfaltatelo  quanto  po> 
tcte,lmpomee  maggioied  ogni  laudc.Voi  chele  cfaltatericmpieteui  dì  virtù. Non  vi  affatichiate,  im 
pcrochcnó  lo  comprendo^.  Chi  to  vedrà,»  narrerà,»  dii  Io  magnifidiera  come  e'  dal  prineipìo'MoI 
K Mie  maggion  di  quefkion  nafcolle.Imperochepochccolc  hauiamo  vedute  deU’opcre  di  qmUo.Mà 
il  Signore  ha  fatto  tutte  le  cofe,»  a quegli  che  opctano  piamente  ha  dato  la  fapiencia. 


U W<  JiEii«ti,Nof,Afrai«i,IjSiaf,er  land. 


CAP.XUlir. 


L Audiamo  gjihuomini  gloriolì,»!  Mrentl  nolfri  nella  fua  generarione.II  Signore  ha  facto  mo|/ 
ta  gloria  colUma^ficitia  fua  dal  fecolo.  Quegli  che  dominauanondlefuepocrifa.huomini 
magni  di  vimi  A dotati  ddla  Tua  prudétia,chc  nunauano  neppheri  la  dignità  de  pphcri  de  che 

eommai^uano  ndprefaitepopolo,  fccoUa  virroddlaprudentìa4;diceuano  > à popolllefanriffiffle 

parole.^uali  nella  fuapu^aricercauano  modi  mufichi,&narrorono  iveifi  ddle  Ibrtttiire. Huo- 
miro  ricchi  nelle  viiTu,che  hauroano  lo  Ihidio  della  bdlezza  , & padtouano  ndle  cafe  fue . Tut' 

f rfeguitorono  la  gloria  ,»  ne  Tuoi  giorni  fono  hauuti 
in  laude.  Quegli  diedi  loro  fm  nati  hanno  lafTato  il  nome  di  narratele  laudi  loro . tt  fono  4 quegli  > 
Squali  TOn  e la  mem^a.  Perirono  ^quegli  che  non  furono,  Anafeetono  come  non  nao.»i 
figUuoU  diquegh  con  efli.  Ma  quegli  fono  huomini  di  mifericordia  , de  quali  non  mancoronó  U 

loro  nipoti. Et  ne  teftamen/ 
' figliuoli  lo»  per  quegli  Ranno  infine  in  eterno  . 11  Teme  loro . & la 
gl^a  di  quegli  non  fora  abbandonata.  I coqii  loro  fono  fiati  fepolci  in  pace,  » il  nome  dì  quegli  viuey 
■ra  ndU  wiwiiioM,»  ndla  g^atione.  U fapienoa  d’efli  narrino  i popoli,  & la  laude tPefii  anmin/ 
■ €U  to,CBIO4,ncll0^  piacque  a (u  oraflemo  in  paradifo^flrgyi^^f  2||q  la  faptffia  ■ 

• aibL  ì 


L*cfrmpbte 

èqUacob,al/ 
U cui  Ubica/ 
ÓOOC&  hqV 
che  co£a  ad 
inccnci5eikl/ 
la  (tee.  qtcro 
(uno  k ffCM/ 
NCiotti  Se^U 
cfcmpUrl,cla 
è il  lopraaa/ 

curakchclil 

fitliuol4i4io 

pillato  alla 

crcaturc.Ila4 

curale  , le  il 

morale 

noiUatì,cta/ 

rU  fon^ 
fi  ppoa/ 
toooiodlo 
capkoto. 


•1 


' • EC  C t ESTÀ  STICO 

fu  treuatopoteogiufto.S;  nel  tempo  ddlalncondUfii  fatta  la  rccondliatione.Pct  mudo  fii  latrato  II  Q 
KÌlo  della  ccrr.1, quando  fu  facto  il  diluuio.1  teftamenti  del  fecolo  furono  polh  appreflo  a'  quello,accioa 
che  non  poffa  effer  leuata  via  pel,diluuio  ogni  carne.  Abraham  fu >roa^o  padre  della  molti/ 
tudine della  gente, & non  fu  tmuacofimilcalluiin  gloria.llqualccDntcruolale^dcll’cccelfo,8efo  con 
quello  nel  teftamenro.lmperoche  nella  carne  fece  Ilare  il  teftamento,  & nella  tentationc  fu  trouaco  fède/ 
le.  Pero  giurando  a'  quello  dette  la  gloria  nella  fua  gente,  accrelctre  quello  come  vn  monte  di  terra,ae 
come  leltellc  efalcare  il  leme  di  quello,  & heredicar  quegli  dal  mare  inhno  al  mare, Se  dal  Suine  inlino  i 
termini  della  terra.Ec  a'  Ifahac  fece  in  quel  medefimo  modo  per  Abrahà  padre  di  queiloI>tre  il  bigno/ 
re  la  beneditrione  di  tutte  la  gcntt,&  conSrmo  il  Tuo  ceflamenco  fopra  ilcapo  di  lacob.Cognobbe  quei 
lo  nelle  fuebenedittioni,&  dettegli.la  hcredita,Sc  diuiCcgli  la  parte  in  dodici  cnbi.Ecconfcruogli  gli  huo 
mini  della  mlfcricordia  che  trouauano  la  grana  nd  coiupetco  d’ognì carne. 

DtUtUiiJiJihiorjèb,A}uton,er?hiiua.  CAPJCLV. 

ILdiletto  a'  Dio,8c  a'  gli'huomini  fu  > Moyfeh,la  memoria  dd  quale  e'  nella  bencdictione.  Feodo 
fìmile  nella  glona  de  lanci,Semagnificollancl  timore  de  nimici,Scnellefue  parole  placo  i m5fln.Glo 
riiicotlo  nel confocteo  de  KLe,Se  cornandogli  nd  confpeno  del  rapol  fuo,&  molhogh  la  gloria  fua. 
Ndia  féde,&  lenita  d’dio  lo  léce  fanco,8e  dcffelo  d’ogni  carne.  Voi  certamente  qudlo,&  la  voce  if  efld, 

& IndufTdo  nella  nugola.Et  dene  a'  qudlo  il  cuoce  a peccaci, & la  legge  della  vita,&  ddla  difciplina , in  > 

' regnarti  lacob  il  ccllamcntofuo,Sti^udicufuoi  a'  l(rad.EccdrofeceAharonfuofratdlo,8tfimilea'(e 

Atafoii  Lcui.5tacui  à qllo  il  cellamcco  ettrno,Sc  dettegU  il  factrdocio  ddla  gence,8c  beauiìcollo  ndla 

gue  ponciS  ^oria.EtdnfdocoUacinturaddlagiullitia,S(veftiUodi(loU  di  glotia,&coronollonevafidcllaviitu. 

Gli’ornamenti  de  piedi, 'Se  le  mutande,Se  il  foprafpalle  pofe  a'  qllo,Se  cinfdo  con  pio  càpanegli  d’oro  in 
ratina  ia'’4i  gVto  a'  dare  il  Tuono  nd  fuo  andare,  a bre  vduc  il  Tuono  nel  tempio  in  memoria  a'  ligi  iuoli  ddla  gente 
u <M>bona  lua.  Pofcgli  > U (loU  fanta  d’oro,&  di  hyadcho,Se  di  porpora, opera  celTuta  col  giudicio  d’uno  huo 
^ mo  fauio,&  dotato  di  verica.Colla  vtftencotta  unta  in  grana  <{;  era>  l’opera  ddl’attelia  con  gemme 
«tisne  la  le  prctioG;  Sgurate  nella  legatura ddl’oro,  & coll’opera  dd  gioilltrt  fcolpict  in  memoria  ftcódo  il  n umtr» 
nuiatrinc  de  cnbi  d’  lfrad.La  corona  d’oro  <vaa}>fopralamiCTiadi  qudlo  cfprtna,ool  fegno  della  fancita,gloria 

ce]ptnSnoall’orien[e.Nonfuvdhtoqudloalcunod’alcTagente,mafolamcnctifolifuoifigliuoli,S;ni 
poodiquellopaogniccmpo.I  faalRciid’dTifuronocófumaticolfuoco  ogni  giorno.  lumie  Moffeh  ' 
le  mani  di  qut!io,Sc  vnfdo  coll’olio  fanto.Fu  fatto  a'  qudlo  in  teftamento  etano,Sc  al  fuo  (cme.come  i 
di  dd  Cleto  a'  vfare  d facerdotio , Se  hauerc  la  laude , & a'  glorificaK  il  popol  fuo  nel  nome  fuo.Eflo  eldfe 
da  ogni  viuence  a'  oStnrc  il  facnScio  a Dio  l’incenfo,&  il  buono  odore  in  memoria  a placare  pel  popol 
fuo.Ec  dette  a'  quegli  ne  cómandamencì  fuoi  la  pocefta  ne  ttftamenci  de  giudicii  infegnarc  a'  I aeob  i te/ 
fhmoni,&  nelle  leggi  Tue  date  la  luce  a'  Ifrad.Pcrcheconcraa  qudlo  fiewno  gli  alicni,Se  pala  inuidia 
Io  àrcondorono  gli  huomini  nd  difcrto  che  erano  có  Dachan,St  Abiran,S:  la  congrtganone  di  Coreh 
neiriracondia-Vidde  il  Signore  lddio,Stnógli  piacquc,&  furono  conCumati  ncU’impeto  ddl'iracon/ 
dia.Fece  a’  quegli  i monftn,Se  cófumo^l  nella  fiamma  del  fuoco£t  aggiuofe  ad  Aharon  gloiia,S(  dette 
gli  la  heredita,&  le  pnmine  delle  biade  della  cerragli  laftoMIpaned’tfli  primamente  apparecchio'  in  fa- 
tioa,impcroche  & i facriSaidcl  Signore  mangiorono  iquaU  dette  a'  quello , Se  al  Teme  fuo.  Ma  intra  la 
gente  non  heredicaa,&  la  parte  non  e'  a'  quello  nella  gente.  Impcrocfaedlo  e la  parte  di  quello,S;  la  he 
tedica.  Phinehes  figliuolo  di  Eleataro  ceno  nella  ^tu  imitando  quella  nel  timore  del  Signoie,Sc  flette 
ndla  reuerentia  ddla  gentt,ntUa  bontà , Se  ndPaUegtcì»  dell’anima  fua  piacque  a'  Dio  d’I frati . Pero 
ftacui  a'  quello  il  teftamento  della  pace.  Se  prinapc  de  Tana  Se  ddla  gente  I ua,acaoche  fia  a'  quello.  Se  ai 
' fuo  Teme  la  dignità  del  faderdono  m ctemo.Ec  il  teftamento  i Dauid  R.e,fìgliuola  di  Ifaidd  tiibo  eh  lu/ 

dah,a‘  efToheredita,Se  il  fuo  feme  p dada  fapiétia  nd  cuor  noftro  a'  giudicare  la  gete  fua  ndla  giufticia, 
acaoche  nófuOino  colà  via  i beni  d’dIi,Se  la  gloria  d’cfli  ndla  gente  dì  quegli  (tee  eterna. 

Della  laiiiei£l(ijSie,OiU,CrSamiKl.  CAP.XLVI. 

■T^OTte<tfu>  ndla  guerra  lefuhBinan  fucceflore  di.V1oy(ch,nepropheti  che  fu  grande  fecon/ 
IH  do  il  nome  fuo , maftimo  nella  faiuit  de  gli  eletti  di  Dio  ad  eqiugnate  i nimici  che  R leuo/ 

• JL  reno,  acdoche  Ifrad  confeguicafle  la  beredita.  Laqualdoria  confeguito  inalando  le  man  fue, 

I'  (c  gictando  contra  leactalerpade..Qiiinnaiui  a' qudlo  coh  fece  reRftenciallmpcroche  dio  Signo/ 

\ K percofte  i nimia.  Ouero  ndla  lua  iracondia  non  fu  impedito  il  fole  , Se  vn  di  fu  fatto  quafi 

• i duafinuoca  PalblTimo  potente  incombanere  gli  nimiddaogni  banda,  Se  vdilio  il  magno.  Se  fan/ 

IO  Id^  ne  falTi  ddla  giagnuola  della  virtù  mollo  forte.  Fece  impeto  concia  la  gente  holhle  ,Se 
. Dddifcaidcrepoir'lo'iGoiuraiu,acaodiecognorchinolcg!eatiUpo(cntudìqu^,pachtcocv 

Da 


BcciB^rAsxrca 


A Oio"0'' t*  facile  coD>b»ttere,acregoito'dallcfpaIkipottnti.&ne gtóhir dì  Moy6h  teli 
milcricordu  (do, fic  Cakb  figliuolo  di  iguane  dare  edera  il  numco,Srprohibitt  la  gente  da  peccati, k 
iwxzzarc  la  monnoracionc della  maliria.bt  efli  duacondituti  furono  liberaci  dal  pericolo,dal  numero  di 
^feccnco  mila  pedoni  ad  indur  quegli  nella  heredica,tKlia  terra  che  correlane  Scmele.Etdene  il  Sigoo> 
,re  ì elio  Caleb  la foitez:a,&  infino  odia  vecchiezsi  rioiafc  a'  qllo  la  virtù, aoclodie afccndcffe  nell’ecodr 
. fo  luogo  della  terra,&  il  Teme  tPedb  ottenne  la  hcredita.Et  viddono  tutti  i figliuoli  d’frael  che  gli  e'  buo/ 
no  fcruirc  al  Canto  Iddio.  Ec,i  giudia  aafcheduni col  nome  fuo,dcquali  none'  corrotto  il  cuoit,che  nó 
M voltorono  dal  .Sigtioie,acaoche  Ga  la  memoria  di  quegli  ndla  bcnedictióc.E't  Poda  di  quegli  pullula/ 
inodclluogofuo,S(inomidiquegbnmaneinetemo,prnnanendola  glona  a’  figliuobdi  quegli  fami 
(huomini.fiamueldileno  dalfuo  Signore  Iddio, prophctaddSignorennuouo  Pimperio,fic  vnkiprin/ 
;Cipi  nella  gencefua, giudico' lacongrega(ionencllaleggcdclSignorc,&viddclddiodilacob,&n(Uii 
,fua  fede  fu  prouato  propheta.&  fu  cenofeiuto  nelle  parole  fuc  fedele, pache  vidde  Iddio  della  lucc.Ec  in 
uocoilSi^oreomnipotcnce  incombancreglinimìci  circoRanndaogni  parte  nell’offerta  dell’huo/ 
.moiimiolato.  Et  intono  il  Sìgnoredlcielo,Sc  nel  fonico  magnoféavdirclavoctfua,&rpei3>ipnnei 
jii  di  T]fro,&  tutti  i capitani  de  Phililhi.Et  innanzi  al  tempo  del  fine  della  vita,&  del  fecolo  dette  il  teda/ 
;inenco  nd  confpeno  del  Signore,  Se  di  Chrtllo  le  pecunic,(ic  loSno  a'  caltamenci  da  ogni  carne  non  rioe 
■IK,ÌV  non  l’accufo  huomo . Et  doppo  quello  dormi,Sc  fece  noto  al  R.e,&  mollrogli  il  fine  della  vita  Tua, 
.cultola  voce  di  quello  di  terra  nèllaiprophetiaa'fcancellaiel’impictadella  gente. 

I 
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EX  Oppo  quelle  cole  lì  rii»'  Nathan  pr^heta  ne  giorni  di  Dauid.Et  come  graffo  feparato  dalla 
I.  > Joame,cofi  Oauid  de  figliuoli  di  IfradCo  ftoni  fcherzd  quafi  { come  quello>  che  < fchtrza  > 
gli  agnellLfcfeafimilmétenerfoifi,come<thaueuafarto>ne gli  agnelli  delle pecore.Nella 

fua  gioocw,hor  nóamai»  il  gigate,8c  tolte  l’obbrobrio  della  géte-ln  tortela  mano  nd  fallo  della  Itoin 
boia  gKtd  p cetra  la  dult anfie  di  Goliath  qiado  iuocd  il  Signoreomnlpotente.  Et  dette  nella  fila  delira 
tor  via  l’huomo  forte  ndla  gueaa,a£  efaltare  Ucomo  ddla  fiia  géte.Cofi  in  diece  mila  loglorificq,  & lau 
dolio  nelle  Iwedittiói  ddSignorri  offetiglila  corona  della  glona.Spenò  oertamétt  i nimia  d’o^t  par 
te;  & efiirpo'  i Philillei  cócrarii  pinfino  aldi  pfence.Spe=»  il  corno  d’efli  infino  in  eterno.  I n ogni  opera 
dettela  cófdriae  alfaato,&  all’eccdfo  nella  parola  della  glona.Dogni  fuo  cuore  laudo  il  Signore, & amd 
qllo  che  lo  fece,«t  dettegli  contra  1 nimici  la  potetia.Et  lece  Ilare  i cantori  anfeontro  all’altare,*  nel  fuo/ 

no  diagli  feceidolci  modi,*  dette  nelle  cdebrationil’omameto.Seomo'itcpiinlìno  ndiaeófumatióa 
ddla  vita  acciochelaudalTinoilnoiDefantoddSignore.fitamplifìcairmolamattina  lafanriradiDio. 
Chrillo  purgo  i peccaci  di  quello,*  efaltd  in  eterno  il  corno  di  quello.Et  dategli  il  tdlamcto  del  regno* 
Bt  la  fedia  ddla  gloria  in  lfrad.Doppo  lui  li  leud  fu  il  figliuolo  fenlàto,*  p quello  glao'  p terra  ogni  po/ 
lentia  de  nimici.Salomone  comando’  ne  giorni  ddla  pace,  allaqualc  foctopofe  Iddio  rum  i nimici,ao 
Ciocheedificaffc  la  cafa  nd  nome  fuo,  Se  apparccdiiafie  la  lantita  infcmpiccmo , come  fu  ammaeffrato 
lidia  fua  giouentu.Et  fu  itoicno  come  vnfiumediCapìentia,fcoprila  terra  l’anima  fua.Et  nrmpiefit 
ndle  comparationile  cofeofcure,all’irole  dalla  lun^  fddiuul^o  il  nome  tuo,  *fulh  amato  kIIu 
pace  tua.Ne  canti,*neprouabl  ,8c  ndle  comparationt,fc.ndle  intnpretationi  fi  marauiglioto/ 
no leterre,flcndnomedd Signore  Iddio, alqualee  cognomelddjod’Ifrad.Ricoghcllicome  l’ottone 
l’ero,aecome  il  piombo  finilhl’aigen».  Se  indinalltifianchituoialledonne.Haucfii  potefta  ndcorr 
po  tuo.Delli  la  macchia  ndla  glona  tua,*  imbrattafh  il  feme  tuo  a'  indurre  la  iracondia  a'  tuoi  fi^u» 
li,Se  ndPallreeorelatua  Iloliitia,accioche  faoefli  l’imperio  in  due  pam,  * d’^jhraim  cómandare  1 W 
peno  duro.Ma  Iddio  non  abbandonerà  la  fua  mircrlcordia,Se  non  oonompcra.ne  fcàcdlera  l’operefuc 
ne  pericolerà  dalle  Ibipd  inepoti  dd  Oio  deti^*  nó  corrópoa  il  Cnne  di.^Bo  die  ama  il  Signore.  Et  det/ 
t(  il  redo  a'  I acab,Sta'  Oauid  di  qudla  lliipe.B  hcbbt  fine  Salomone  co  padn  fiioi.Et  laffo  doppo  fe  del 
feme  fuo  la  llolncia  della  gente,*  U dimmuco  dalla  prudentia  Hoboharncheriuolcolagentecolfuocp 
figlia  * leroboham  figliuolo  di  Nabadlchefóe  peccate  lliad,*  dote  la  via  di  peccare  ad  Ephraim,  * 
f piu peccati  «TdE  crabomrono . I mpoche  molto  rimolTono  i dalla  terra  fua.  Et  ceicd  tutta  l’iniqui 
Oinonochcperueniffca'  quegb  la  def^one,*  da  tutti  i peccaci  gli  liboo. 

DfOtUuJièllZlUbjELfiobft^hìd^&lfibiji  _ CAP.Xl.vnr. 

i»l  ^ X rizaiflì  Eliah  pmhcta  rame  < vn  > fuoco,  & b parob  fua  ardeuà  come  fiaccola.  Ilquale  in/ 
! I dulie  in  que^  la  fame,*  qgU  che  lo  imitauano  p fua  inuidb  furono  fatti  pochi . I mpcroche  nó 

<JL_Jpoouano  foìlencre  i poetti  dd  Sigaore.Colb  pola  dd  Signorecótenne  il  «do,*  gitto  m fe  il  fijo 

W^toTa.Cofifuaplificato  Eliah  ndkfuemiraba  colè.  Et  dupuofimilm&egloiiarfiatd  Che  caua/ 
Wilmoitodall’iaCtmo  ddbforccddlamortcncllapoladdSignorclddiofChelcacciani  iReallamor 
|c/(r{ic«aifl|i$ici^bi>pté^fcfiÀ,SfiglqiiofiM 
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ouzz^  Go// 
Itath,  ftiliio/ 
MtAel'orfoi 
gnificaB  toS 
chrUhanoch* 
drbbcCupcra/ 
re  H diMolo» 
il  mo»do»4e 
li  caroc  le  poi 
far»  Urto  a« 
dri  pmdifs. 


li»  *4 


1 


Q^cj?o  Si/ 
mone 

«acUnu  poa 
ciSd  chetai/ 
fetuno  U ca/ 
U della  laoca 
chirb  > le  la 
corrobonii». 
iaaoodacedi 
ficatiofti>cio 
è dd  Cleto  9t 
étktoiuL 
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l^ndkH  della  defenlìoflè  tht  ugni  i Re  a'  penitcnda.  Se  fai  i prapheti  fucèdlori  dop^  cD  tic.C(iefalEN  d 
coluto  nella  teoipdla  delfuoco,nelcanodecauaglidifuooo,i|qu.ikléfcrictone^udidi  del/pt  a'nU 
ttgarc  l’iracSdia  pel  Signore,  à cóciliaie  il  cor  del  padre  al  figliuolo, Se  rdbcuirci  tribi  di  lacob.Bcad  Ib 
no  quegli  che  vieldono.Se  fono  dati  ornati  ndl’amtatia  tua.  I mperoche  noi  viuiamo  folaméte  di  vin, 
ma  doppo  la  morte  non  (ara  tale  il  nome  nolbo.Eliah  che  nella  tempeda  fu  coperto,  Se  in  Elifeoh  fii  c9/ 
piuto  lo  fpittto  di  queilo.Ne  (uoi  giorni  non’cemc  il  principe , Se  nefluno  Io  vinfe  di  potentia,  ne  lo  (il/ 
pero  parola  alcuna.  Se  il  (uo  corpo  morto  pphctd.  Nelle  vita  ma  feoet  mondri,Se  nella  morte  operd  co/ 
temirabiliIntuccequ^cofeiMn(ìpcnnilpopoIo,S;nonlipartÌFOnodarooi peccati  infinoa'  tanto 
che  furono  gtttati  della  terra  Tua,  Se  furono  difperfi  in  ogni  terra.  Se  fiiIaiTara  gente  molto  poca, Se  il 
priiKipe  nella  cafa  di  Dauid.(}eiti  di  quegU  fedono  quello  che  piaceua  a'  Dio,;ma  gli  altri  cSmidono 
mola  pcccati.Hezechiah  foitidcd  la  fua  atta, Se  induÀe  Pacqua  nel  meero  di  quella , Se  fcauò  col  ferro  la 
ripa.  Se  edifico'  all’acqua  il  pozzo.  Ne  giorni  fuoi  afeefe  Sennacherib,  Se  mando  Rabface , Se  alzo'  la 
man  fua  cantra  di  quegli , Se  alzo'  la  man  fua  in  Sion , Se  per  la  fua  potenha  fu  fatto  fupe^ . Al/ 
Ihora  furono  commodi  i cuori,Se  le  manid’edi,8e  dol forili  come  donne  che  partorifcono.Etchiamoró/ 
noilSignoremi&mcordiofo,Seefpandendolemanfuealzorono  aldelo,Se  U Tanto  Signore  Iddio  vdi 
predo  la  voce  d’dTi.Nonri  ricordo'  depeccan  loro,ne  dctrequegli  a'  gli  nimid  fuoi , ma  gli  purgo  nella 
,mano  di  Kahtah  prophda  fanto,fcacdòi  campi  degli  AB)mi,Se  fpczzogli  Pangdodel  Signore.Impe 
roche  fece  Hezcchiah  qqdio  chepiacque  a'  Dio,&fortemente  andò  nella  via  di  Dauid  padre  fuo.laqna 
le  commando  Ifahiah  propheta  ma^o,Se  fedele  nd  confpetto  di.Dio.Ne  giorni  (fedo  ritorno  adneto 
il  fele,&  aggiunte  al  Re  la  vita  colio  ^irito  magno  viddePultiinecofe,SrcMblo  quegli  che  plangeuano 
in  Sion  iniiiio  m fempiterao.Modro  le  code  future,Se  nafeode  innanzi  che  venidino. 

Intra  tutti  i R r Irr  gbt/fifiLmnne  fùrmo  tromti.  DrUelax/i  Ji  Itratìd,  E^biel,Cr  H ioiki  fnphitì  ienks  , i 

t<l,NfniiU,Eiioci,to/éft,S€lb,erSatL  CAP.XLIX. 

La  memoria  di  lodah  fu  fatta  nella  compolitione  dell’odore  opera  d’unguentarii.Tn  oghi  bocca 
come  mde  li  indolcirà  la  fua  memoria,8(  come  la  mulica  ndconuicodd  vino.  Elfo  fii  dirizzato 
diuinamcte  nella  penitetia  della  gente, Se  tolfe  l’abominatiSi  ddia  impieta.Ec  gouemo'  al  Signo 
K il  cuor  fuo,S;  ne' giorni  depeccan  corroboro' la  pietà.  Fuor  di  Dauid,  SÌ  de  HezMiah,  Se  lodah, 
tutti  iRecommidono il  peccato,imperoche  abbandonorono  lale^  dell’altiffimo  I Redi  Iudah,sé  D 
difpregiorono  il  amore  eh  Dio.  1 mpòoche  detcono  il  fuo  regno  a'  gli  altri,S:  la  fua  gloria  alla  gente  alk  - 
nigena.Abbruccioronoladctadctta  della  fanata,&  (mono  abbandonate  le  vie  d’elfo  ridia  mano  dt 
jeremiah.  Impochelo  crattorono  male  qllo  che  eial  véne  ddia  madie  fu  cófecrato ppheta  d fouuettiie. 

Se  liberare,  & picolaie,Sc  di  nuouo  edi^re,Se  rinouare.  Ezechielilquale  vidde  la  piai  eia  della  gloriala 
qual  gli  molho'nelcanodecherubmi.Imperochericordddenimici  nellapieggia  farbenea'  quegli  le 
vie  dlrette.Ecl’ofla  de  dodici  prophen  pullulano  del  luogofao.Impochecoirotmrorono  Iacob,Seric5/ 
pcrorono  fe  nella  fede  della  fua  virtuCome  amplifichiamo  Zorobabd.Impocheeflo<^fu  j>come  vn  ti 
gno  nella  man  delira  d’ifrad.  Et  lefuh  Egliuolo  di  lofedec  che  ne  giorni  fuoi  edifìcorono  la  ca(a^ 

Se  cfalcorono  il  tempio  Tanto  al  Signore  apparecchiato  in  gloria  fempttema.Et  Nehemiah  <(  làra  > in 
memona  di  molco;tépo  dhe  rizzo  i muri  roalnati,Sc  fixe  dare  le  porte, Se  le  daghe  che  rizzo'  le  cale  noihe; 
Ncifunoe'  nato  in  cetra  come  Enoch  « Imperoche  Se  elfo  fu'riceuuco  dalla  cerra.EtIofeph  che  nacque 
buomo  pnnapc  de  (rategli  liimamento  della  gente,rettore  defrategli,  dabilimcnco  dd  popolo, Se  l’olb 
d’edofhrono  vilicate,Se'doppo la  motteprophetotonoSeth,8eSem appresogli huommi hanno  cSCu 
guito  la  gloria, Se  fopra  ogni  anima  oeli’ori^nc  di  Adam. 

anOTpeg/otr  wagiio)6)idi  il  tfmpfa,rjpfaii(cfe>BciIjile,(alii»a,Cr(tjMlr, forre  (fgfMrt.teyMftnw  ' 
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STmoneSgliuolodiOniac^fu  >faoeidocemagnodicnel1avitafuafodcnrolaca(a,Senc  Tuoi  giù# 
ni  corroboro' il  cempio.Anchoral’ahezzadd  tempio  daeSo (il  fondatB,doppia.ediScatione,Sc  gli 
eccelli  muri  dd  tempio.Ne  giorni  d’eSo  emanorono  i pozzi  dell’acque,&  come  il  mare  furonoim/ 
piun  fopra  il  modo,  llqualecuro'  la  gente  fua,8e  bbcrollaeÙia  pcidinócQieprcualle  amplificare  la  cit/ 
ta,checonfeguito  la  gloria  nella  couerfadone  della  gence,&l’intrataddlacafa,Se  delTacrio  amplifico'. 
Come  la  della  mattuciaa<C  fu  >in  mezzo  della  nebto,Se  come  nhice  la  luna  piena  ne  fuoi  glomi.Ct  c» 
me  il  fole  che  nfpléde,coli  quello  lifplédé  nd  cépio  di  Dio.Come  l’atto  che  rifplende  intra  le  nugole  del 
laglona,Sc  come  U fior  delle  tofe  ne  giorni  della  prima  vaa,Stcemegli  gigli  che  fono  ndpaftaredeU^ 
que  , Se  come  l’mcenfb  che  getta  odore  ne  di  (Ma  date.  Come  il  fuoco  che  liluce'.Sc  come  l’in/ 
oenlo  che  arde  nd  fucco.Come  vn  vafo  d’oro (blido  ornato d’ogni  pietra  prctiofa.Come  la  Tuli/ 

H9  dic.puUula,Sc  come  l’areyprdfadie^ocll’ataaia  li  iiufasi.ln  pi^latcjcflqla  floU  deUa  g)odaiì 
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& In  veHiriì  nella  eonfumatione  ddia  virtù  nel  fallre  del  Tanto  aitale  dette  la  gloria  della  fantita, 
{ cioe^  il  velhmento.  Ma  in  pigliare  la  parte  della  mano  de  facerdoti,  8r  effo  flannoapprcfro  all’ab 
tare.  Circa  di  lui  ora  5>Ia  corona  de  frategU,  ic  come  pianta  di  cedro  nel  monte  del  libano , coli  llct/ 
(onocirca  di  lui  come  rami  di  palme, firtutti  i figliuoli  dl'Ahton  nclUTua  gloria.Ma  l’ofTerta  del  Signo 
re  «fera  ^ nelle  mani  (fedì  nel  conTpetto  di  tutta  la  ftiiagoga  d’Ifrael,8tvfando  la  eonfumatione  neli’al 
tare  ai^mplincarc  l’odcrtadel  R.e  cccciro,porfc  Ri  fua  mano  tKlIa  infulióe,&  facnfìco  del  fangue  dell’uli 
uo.Vcifo  nel  fandaiTicatoddl’alcaKl’ocfófediuinoaU^ccciro  principe.  AUhora  cfclamoronoi  figliuoli 
di  Aharon,fonorono  nelle  trombe  fatte  a martello,  6c  feaono  vdirt  la  voce  magna  in  memona  nel  con 
Ipetto  del  Signore.  Allhora  tutto  il  popolo  iniìeme  camminorono,&  caddono  nella  faccia  fopra  la  ter/ 
ra  ad  adorare  limo  Signore  Iddio,&; darei  preghi  all’omnipotentc  Iddio  eccelfo.  Étamplificorono  fai/ 
meggiando  nelle  voci  fu^Sr  nella  cafa  ma^a  fu  fatto  il  Tuono  pieno  di  Toauìta.& prego  il  popolo  il  SU 
More  rccclTo  nel  priego  infìno  a tanto  efi  fu  fatto  perfetto  l’honorc  del  Signorr,Afeciono  perwto  il  Tuo 
^no.AllhoradiToendedo  alio  lefue  mani  in  tutta  lacógregationede  figliuoli  di  Ifraela'darela  gloria 
a DiodalIefualabbra,&gloriailine{nomed’efTo.Etreplico‘lafuaoracìone  volendo  moflrare  la  virtù 
di  Dio.  Etdoppo  di  nuouo  prego  piu  Iddio  di  tutte  le  coTe  che  ha  fatto  cofe  magne  inogni  terra,cha 
ha  crefduro  I giorni  nollti  dal  vétte  della  nollra  madre,fir  ha  fatto  con  elio  noi  fecondo  la  fua  mifcricor/ 
dia.  Dia  a noi  la  Recondita  dd  cuore.  Se  farli  la  pace  ne  noftri  giorni  in  I frati  per  i di  fempitemi,Se 
credere  Ifrael  che  <{|fìa}  con  elio  noi  la  mifericordia  di  Dio,acciodieci  liberi  ne  giorni  Tuoi.  Due  gene 
rt  ha  in  odio  l’anima  mia,ma  la  terza  non  e'  géte,lanuale  {coli } habbia  hainite  in  odio.  Quegli  che 
leggono  nel  mote  di  Sehir,&  i PhiliRci,Sr  ripopolo  Irolto  ^ehabita  in  Sechima. La  dottrina  della  fapi 
cntia,&  della  difciplina  ha  ferino  in  quello  ubro  Icfuhfighuolodi  Sirach  lerofolymitacheharinoua/ 
CoIafapimnadelcuorfuo.Beato  {e*  > quello  checonuerfa  in  quelli  beni, chi  poiM  quelle  cole  nel fuo 
cuore  (empie  fata  fauio.  Certamente  le  fata  quelle  cofe.vana  ad  ogni  cofamcrche  la  luce  di  Dio  e'ilve 
Sigio  di  quello. 


OrdtwMjiìifiifgtàiotoJiSirdcb.  CAP.LI. 

^ Onfellero  a te  Signor  collauderotti  Ickfio  mio  faluatore.  Cófedero  al  tuo  nome,  perche  „ j., 

.aiutatote,at  protenore  fefam  a mt,&  hai  liberato  dalla perdirione  il  corpo  mio,  dal  laccio  del  binato  ixl 

lauogpaintqua,8tdallelabbradiqueglichtopcranol.i  c>ugia,5:nclcòlpettodicolorochella'  ■»“»  <*<i 

uano  pfenti  mi  fe  fano  aiutatoie.&  Iibtraftimi  fecódo  la  molctudle  della  mifencordia  del  nome  tuo  da  ‘‘1“!  * “J* 
delle  ^i  diquegli  che  cercano  Panima  mia,at  delle  porte  deUe  tri/  «.I 

DUlationi,  lequali  mmano  circondato  dall  opprelTionc  della  tua  Rama  che  m’ha  arcondato.Si  nel  me*  C/pci«o  jti/ 
50  del  fuoco  no  fono  abbrucclato.Dall’altena  del  ventre  deU’infano,  & dalla  lingua  imbrattata.fc  dal 
la  parola  della  bugia^Reiniquo,&  dalla  lingua  inaiuaa.LauderainlinoaUa  mortel’anima  mii  USir  Oìt  ' 

jgnore.ac  la  mia  vita  li  appropinquaua  .-ill’inftmo  diìotto.  Circondoronmi  da  ogni  partc,&  riderà  chi 
«ut^e.  R.ifguardauo  all  aiutorio  degli  huomini,ac  nó  era.Ricordami  delia  tua  inifericordia  Signore. 

della  tua  coopOTtioe  che  fono  dal  (ccoIo,perche  tu  Signore  liberi  quegli  che  ti  follengono,  6c  liberi/ 
gli  (ielle  mani  delle gtnti.^altalli  fopra  la  terra  la  miahi£icacioiit,&;prr  la  morterhecorrcua  ho  preg» 

W.  Iriuocai  il  Signore  padre  del  mio  Signo«,accioche  non  mi  abbandoni  nel  di  deUa  mia  tribulariow. 

&ntl  tempo  M fupOTi  fanza  aiuto  rio.  Lauderò  il  tuo  nome  afliduamentc,&  quello  collauderò  nella  cdr 
feSiont&e  llatacfauditalamlaoratìone.EtliberaIlimi  della  pctditione.&cauallimi  del  tempo  tnrè 
quo.Perqucll^nfclIeroa  tt,a£<hrottilalaude,&beneditownomedeiSignote.EirendoanchorBio 
nane  innanzi  che  io  oraiTi  cercai  la  fapientia  palefamcnte  nella  mia  orationc.  Innanziid  tempo  do/ 
madauo  ^qudla,Sr  innnone  nouilTimi  cercherò  quclIa,SI;  fiorirà  come  l’uua  primaticcia  .eflMiegra 
W m quella  il  mio  raore,  ha  caminato  il  mio  piede  il  cammtn  retto , neUa  miagiouentu  la  inlHHKuo. 

Indmai  vn  pw  il  mio  or^hio.Sc  riauettila.Molta  fapictia  ho  trouato  in  me  meddimo,&  molto  ho  - 

Iatto^littolnqutlla.Achimi^IafapientiadaroIagIoria.Certamtntefuconfigliato  di  far  queUov 

no  zelato  li  bene,&  non  faro  confufo . Hacombattuto  l’anima  mia  in  quclla,&  in  brquella  fono  eoa» 
firmato.Le  man  mie  ho  llefo  m alto,  Se  nella  làpicntia  di  quello  rilucel’amma  mia,&  la  mia  ignorancia 

haiUummato.Hodmzzatol  animainiaa  queIla,&nelUcognitióel’hottouata.Hopoffedutoil cuore 
coaefl^lpnnapio,perqucllo  non  faroabbandonato.il  ventre  mio  c' conturbato  in  cercar  ciucilo, 
per  quella  haro  buona  poUdTionc.!  mperoche  il  Signore  m’ha  datoda  lingua  mia  mercedc.Jc  in  ella  lo 
meindMti,&cógregateui ntlfocafedelhdilcipIina.Clieand;ora retarda 
te,R  che  dite  in  drteoofe.L  anime  voRrehanohauuto  fete  vchemétcmétcApcili  la  mia  bocca  &hopla 

.^la  difciplma.Impocheinpirimo  e trouar  alla.  Veiteco  voliti  occhi  ch’i  mi  tono  poco  affaticato 
ft  homml  crollato  molto  npofo.Pigliate  U diiapUna  in  molto  numero  d’argento, & poSdat  in  qu^ 
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la  oto  copiofo.  Rallegrifi  Panima  vofba  nella  mifcricordia  di  quello^  non  faMè  ranfulì  ncQa  fua  bai/  Q 
de.Opoace  Popcn  volba  innanà  al  eempo,&  darauui.la  voAra  mercede  nel  tempo  Tuo. 

Fine  del  libro  dell’Ecclelialhco. 

Orationc  di  Salomone; 

Et  indino'  Salomone  k Tue  ginocchia  nd  córpetto  dinittaUchierad’I  rrael,Sr  apetfe  la  man  fu* 

lfrad,noncTimile  Iddio  in  odo  di  fopra  ne  interra  di  fono, 
che cuftodird  il  teftamenm  tuo, & la  mifencordia  a' ferui  tuoi, a'  quegli  che  vanno  nd  conrpetto 
tuo  il  tutto  in  cuore  Ceruando  al  tuo  Ceruo  Dauid  qudle  cote  che  tu  gli  hai  parlato , & parlafli  nella  boc/ 
ca  tua  & nella  man  tua  hai  adempiuto  quali  quello  giorno.  Et  ai  prercntc  Signore  Iddio  cP  Ifrad  cullo; 
dild  al  tuo  fcruo  Dauid  padre  mio  quelle  cole  chqtu  gli  hai  parlato, dicendo.  Non  ti  mancherà  huomo 
tUlla  faccia  mia  eh  legga  nd  throno  d’Ifrad.Nientedimeno  fecullodiràno  l tuoi  figliuoli  la  mia  legge, 

& ne  precetti  miei  cammineranno ,comecamminorono  i feekii  nd  mio  confpetto.ht  al  prefeme  Signo/ 
te  Iddiod’lfrad  è fiata  creduta laparola,laqualt  tu  hai  parlato  al  tuo  fcruo  L>auid,pcrxhefc  veramente 
habictra  Iddio  co  gli  huomini  in  terra.Se  il  ado,Sf  i acii  deddi  non  ti  baflano,quanto  piu  quella  ca  > 
fa  che  io  ti  ho  edificato^  Ma  nfguarda  all’oranone  ckl  fcruo  tuo,  & al  fuo  priego,  acciochc  efaudifd  Si/ 

_i al  o/*rte\rk»  f MAI  fnnra 


i'LIBRODI  ISAHIAH^. 


PROPHETA. 

frofhrtt  Pira  di  Dio  comra  ìenftUmftfioi  ftecdti. 


CAP.  I, 


<1^  Veda  e'  > la  vlfìone  di'Ifahiah  figliuolo  di  Amos,Iaquale  vidde  fopni 
Iudah,ae  lerufalem  ne  giorni  di  Hozdah,Ioatham , Achac,  Hcccchiah 
Re  di  I udah.  Vdite  ddI.Se  piglia  cogli  orecchi  o'  terra , perche  il  Signore 
ha  parlato.Ho  nutrito  i h^uioli,Sc  cìalcato.  Ma  dii  hanno  trafgredito  c5 
tra  di  me.Ha  conofdnto  il  bue  il  fuo  poflelTore , Se  Palino  la  mangiatoia 
Hai  fuo  Signore.  Ifrad  nonhaconofdutoilpopolmio,nonhaintefo. 
Guai  alla  gente  pcccamce,al  popol  graue  d'inàquita,al  fcnic  de  catciui,a' 
figliuoli  corruttori.Hanno  abbandonato  il  Signore,  hanno  fatto  adirare 
il  Tanto  d’ Ifrad, aIienoi6(ì  adricto.Pcrche  cofa  fairett  pcrconi,andiora  ag 
giugncrtte  cofccattiuetOgni  capo  é difpollo  alla  mf^ita,&  ogni  cuore 
c^c}infcrmo.Dalla  pianta  dd  pie  infìno  alla  fómita,nó  e in  lui  pfettione. 
La  lenta  & il  liuido,&;  la  piaga  frefea  non  fono  cólhetie,  ne  fono  lcgatc,nc  onte  coll’olio.  La  volita  tetra 
< e'5>  dcfbladl;k  atra  volht  d fono  > abbniedate  col  fuoco.Le  voflre  terre  mangiano  gli  altri  nd  con 
fpca||É|oi,8iladcfoIarionec  comelafouuttlionedeglialieni.Ecrara  lalTata la  figliuola  dì  Sion,co/ 
me  Iffil&to  nella  vigna,comela  capanna  nel  cocomcrarìo,comc  la  dtta  defolata.  Se  il  Signore  de  gli 
derati  non  a haueflelalfaco  i pochi  lopraflanti,  faremo  Iba  come  Soddoma,ad  dia  Ghomorrah  fare/ 
mollanfimili.Vdicciaparoladd  Signore  ptinapi  di  Soddoma,pigliatc'cogli  orecchi  laleggeddno/ 
Rro  iddio  popolo  di  Ghomorrah.  Perche  mi  offerire  la  molntudinc  de  volm  facrificii  dice  il  Signoici 
Son(ano.Gliholocaulhdemontoni,&iIgranbdcbuffaIi,8cil  fangucdevireglì,&  degliagnrgli,&de 
becchi  non  ho  voluto.Quando  vcniui  per  cllere  veduti  nel  confpctto  mio,chi  cerco  quello  della  vollra 
mano,  che  conculcaiE  gli  atriimidlNonaggiugnetead  offerire  il  facrifido  bugiardo.  Il  profummo 
mi  e'  abomuiatióe.Le  calcde,&  il  fabbato,che  voi  conuochiatcla  c^regatióc  nópolTo  fopportarel’ini/ 
gta  colla  cópagnia.Le  volhc  calc^,&  le  nolbefolénita  ha  1 odio  Tanima  mia,fono  à me  pèfo,ho  durato 
fatica  a folteiiOT.&  quado  flcdercte  le  man  volhc,  occulterò  gli  occhi  mid  da  voi.  Anchora  quàdo  mol 
dplichereteroratiSenó  vdiro,k  volhc  mani  foripicne  di  fangue.  J.auaKui  lareti  moDdi,rimouete  il  ma 
kdeU’opcvoIhedelcèfpettodemieiocdhi.  Cefl^difarmalb  Imparate  a far  bcne,ccrcate  il  giudioo, 
. ■ dirisiue 
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- dln^izstc  i opprdTo^^nte  al  pttpillo, giudicate  afla  vidoua . Venite  al  fftnte.et  Hprfdiainoci  dict  U 
Signore,  le  ^no  i voftn  pcccarl  come  la  grana, come  ta  neueibianchrr3no,fe  faràtio  rolli  come  la  gra/ 
cadranno  bióchi  come  lana.Se  vorrete, mi  J>  vdlitte,màgieiete  il  bene  della  terra.Ma  le  nó  vorrete 
^udirmi  ^ fi:  prouodieretemi  farete  diuorati  di  colteli^  pche  laboccadelSignoreha  pariaco.Come  fu 
come  meretrice  la  atta  fedele  piena  digiudido.Lagiuihnadimorotn  lei,malmraglihomKidu.llnio 
argento  c conueitìto  in  fcoglie,il  tuo  vino  e'  mefccìato  coU’aa{ua.  I tuoi  princìpi  <t  fono  y quegli  che 
declinano,  Scompagni  de  ladri, tutti  amano  i dom,feguitano  le  retributioni,  al  pupillo  n6  giudicano, 
&U  caufa della  vrdoua  non  intmra  alloro. Per  quefto  dice  il  Signore  Iddìo  degli  elerati,il  fbrted’lfra/ 
d.Oime  I mi  confolero  de  miei  nimia,&  vendicherommì  de  mmici  miei . Et  conucrtiro  la  man  mia  fo/ 

di  ^1#  nii«ol«#vA  a il  ■ i.o_  . ■ r^.  a_  _• 


nara  atra  ai  giuiritia,atta  tcdcie.  ^lon  fata  ricomperata  nel  gitidiao , & quegli  che  farannoconuertitt 
a quella  nella  ^uihcia.La  rontnrionedeprcuancitori  Je  de  peccatori  fara  infieme,A:  quegli  che  abbailo 
nano  il  Signore  faranno  cófu  mari.  1 mporochc  farete  fuergognati  da  gt’alberi,iquali  haucte  dcfìdcraco, 
'&  farete  fuergognati  da  gl’hoiti,iqudi  haucte  dcao.  Quando  farete  come  la  querce  che  cafea  dellefue 
K>glic,&  comel’horto,alquale  non  e'I’acqua.Et  fara  il  fotte  comela  lloppa,  8t  l’optntote  di  quello  co/ 
me  la  uantilU,  Se  faranno  tagliate  tutta  due  tnfìeme,fit  non  fara  chi  fpenga. 

DtU’éJiunto  & morte  ii  Ciriflo,t!r  refrotttione  ir  Omià. 


CAP.II. 


Q 


P 


a’ ** vidde Ifahiah  figliuolo  diAmosfopradiludah.&Ierufalem.  '«lAetoia 
htrara.^e  giorni  nouiflnii  Tara  preparato  il  montedellacafadd  Signore,  nella /ommica  de  ^ ‘"CW 
, monri,Adeuc^i fopra I colli,ft:corieràno allui mttelegcna. EtandtSno moltipopoli.eedi/ 

.^ranno.Venite,&afctndiamoalmonKddSignore,aUacafadiDiodilacob,&li!fcCracei 

Sion  vfara  U ltgge,Ma  parola  Sei  Signoredi  le,  “* 

wfalem.Etgiudi*cra ^ moinpopoli, kpacoteranno i fuol coltegli  ndleiap 

|)c,a(kIorlaTOndlefala,aenonleueTahgentecontralagenttUco!td^  impareranno  p.u  U 
^ern.CafadiIacob venite,&;cammmiamonrlIomeddSigtioic.Haiccrtanientel.'iM^toil popoltuo 

lacafadi  Iacob,perchefonnpienidifuperftitione  iSrrIfpiu  > che  l’otiemc  k<f  furono-^  a,. « h«trp«. 
ricomel  PhiUfta,a(ncUefeiennealienefurono  fuffieiaiti.Et  irripiciwlatnrad’a^to,&d*oio®& 
non  e fine  a thefondiqudlo,k  e npienalaterra  fuadicauagli,atnon  e'fine  alle  rarrctré  di  ouefl7 
Ete  npienala  quello  d’idoli.  All’opaa  dcUefuemani$’abbafforono,laqualcfeelonoidmd; 
que^i.^bbaflolTi  l huonM,a£  hutniliofli  l^uomo,»;  non  perdonerai  a'  ^i.Entra  nella  pietra,*  na,  àA, 

fonditi  nella  polu«  dalla  feccia  ddia  pauradd  Signore,  & élla  bellc=a  ddl’altczai  di  dito.  Qi  o*ch  “ 

dati  deUhuomofihumUi^no.&abbalIeri^iraltesiadcgUhiwmini, ma  foto  ilSigtJorefaracleui 
Ioinqutlporno.Impero^iAtóSignortde^rfcrcin< e‘>fopraognifupetbo,& eccelfo  &fa, 

5”n  f ‘«dridd  libano  fublimi,  &deuatiAfopra  tuttelc  quera 

diBaùn.&tfo|>raturtimontieccdfi,fcfopratultticoUideuati.Etfopraogni^rrct^ra  * 
gnimuromunito.Etfo^tuw  Icnauidi  Tarta,(kfopra  tutte  le  pitture  dcfidcrabili.  Et  abbaSfe 

*^**P  * e*'  hnouiini,*  fara  cleuato  il  Signore  foto  in  quelgiora 

lio.Etgl*IdolidtuttocarcheTanno.  Etintrtrranno  nella fpUonca  dcllepietrt  Incile  fofle  rimi!!.  ' 
d^facdaddtopauradelSignore,*dalla8to,iadeU’alte^diqu.i,,qua^;fi^ 

itfewra.lnquel  giorno gltteravial’huomogl’Idolifuoid’argmto,*ifuoiIdolidtom^ 

iwofarwperabbatfaifia^l’,maginideUeu|pe,*de^^^^ 

«,&  ntUerauemedefaffi  dalla  fe^  del  timore  del  Signore,*daUa  gloria  ddl’altr.a<Ufluclto 
Prri«A’»n(CTjoCJkiJfoo|wJkt«^Mitìiidta;;rafdr^  CAP.m. 

A da  lud'h  U 

ecnarto,ct  Phonorabile  di  volto, dt’U  configlitre,tt  ilSuto  de  ^ arteficict  l‘inttllk*ente  r** 

5oncEtdaroifenaugl.ipnnap\diIoro,.fifa,tóuglifi^orKSSE^ 

poto,Phuomondl’hnomoAl’huomon^’amieoCop™ariÌS^dESS^ 

C^^b^Imperoeh.p.gli«Phuomoillfetdf„o^ 

«“™<^a”fo«oktuemani.Óluioainqudgio^^^  d 


iiuifUitfqucKdirouinai 

Wó  fiuo  SignofCjCt  nella  cafa  mia  ndp  il  panc,ne  vuuuiceo,no  mi  couKuttcì 

«a»eerouinatolerufalé,etIiidahc'caduta,peiielaliguatoio,etl>pereto«)<fl_ 
CPcaitgUo^^^^^qilo.Ucogiut)óe,dd  voltqtoroidfifidiaa  fi,o 
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,dicendo. 
' Principe dd popolo  Impo 
ibDO>catra  il  Signore  S p 


I S AH  I AH' 

come  Soddomà  hSnó  ànbfitia(o,'nS  hino  naTcollo.  Guai  aU’anima  di  ^li,pcltt  hlné  (cndttto  à ft  ne 
defilili  il  male.  Dik  al  giulio  qo^  Tara  buono  efi  màgieiàno  ciaTcheduno  il  frutto  ddl’opere  fue.Quai  C 
aU’impio  nel  male,impaoche  la  retnbucionc  delle  mani  di  qllo  Tara  fatta  attui.  Al  popol  mio  gli  oppref/ 
fori  di  quello  ilpiccolmo  & la  donna  l’hanno  domlnato.Popol  mio  quegli  che  d beatificano  errano, Se 
pmcolano  la  via  de  cuoi  fentien.Sca  a'  giudicare  il  Signore,  & ila  a'  giudicare  i popolili  Signore  vena 
al  giudiao  co  vecchi  del  fuo  popoIo,Sc  co  Tuoi  prioapK^dicédo.^  bt  voi  hauetc  pafeiuto  la  vigna.  La 
rapina  dd  pouero  e'  nelle  cafe  volhe.  Che  <C  > voi  che  trinate  il  popol  mio,  de  rouiniate  la  faccia 
' de  poueri,dice  il  Signore  àc  gli  efcrciti:Ec dille  il  Signore.Pcrchc  fi  fono  clcuacc  le  figliuole  di  Sion,&  c5 
minorono  colla  Mia  Uefa,  & co  cenni  de  gli  occhi, camm  mando.  & ballando  andauano , Se  haueuano 
ncpiedifuoiie  fearpette  fcagliace.Tofcra  il  Signore  la  fom  mica  del  capo  delle  figliuole  di  Sion, &U 
Signore  nuderà  le  natiche  loro.*t  quel  giorno  il  Signore  fara  pamre  la  gloria  dev’ornamenti  de  pie/ 
di  comedi  fcaglie,&  le  bende  come  di  rete, & le  lunetta,A(  le  coUane,&  i’armiUe,  & le  miRie,i  capegli , Se  - 
gi’omamenn  delle  ginocchia,a;  le  murcnule,i  pettorali,&  gl’^mamenn  de  gli  oicochi.Gh  anelli, & i at 
coll  del  nafo,le  mute, Sei  vell,aclepe:xtte,atleboife,etgUrpecchi,a(ifaiioletti,8clebende,a£  icamid 
ottiEt  fara , per  la  cofa  odorifera  Ura  il  fetore,^  pel  angolo  il  caglio,&  per  la  difpoficide  equale  de  cape 
^,il  caluido.de  per  la  falcia  petto  rale,il  angolo  del  tacco,  l’arfura  per  la  bdleica,  gli  huommi  tuoi  ca/ 
3crandicoltdlo,aelafortesitua(^cadoa5ncllaguctTa.EtpianVtanno,f  ' 


fette 
ttoone  (odo 
rnniaerfiu 


■ ahm 


& lagnmctanno  le  pone  di 

quella, Se  monda  fèdera  in  terra. 

DtllclètteiBmtdxbiiiaiMoìfiglùftmm^iito.  CA'p.Ifli  ^ 

piglieranno  fette  donne  vn  marito  in  quel  giorno , dicendo . Mangieremo  il  nolfao  pane , 8e 
vcliircnfi  co  noftri  velhmcnn  folamente  fia  duaniato  il  nome  tuo  fopra  di  noi,togllii  noftro  ob 

brobrio.  In  quel  giorno  fara  il  germine  del  Signore  mbcUezm,&glona,A[  ilfmtto  della  terra  in 

lublimita,8c  gloria  a 'quello  che  f camperà  d’I  fraeLu  fata  a'  ijllo  che  fara  lalTato  in  Sion, Se  il  refiance  id 
piglio*  w’  I erufalem  chiamato  fanto,ogn’uno  che  c foitto  nella  vtta  In  Icrufalem.  Quando  lauera  il  Signore  la 
r&oma,ofi  brunezza  delle  figliuole  di  Sion,8cil  fàngue  di  I erufalem  lauera  nel  mezzo  di  quella,  nello  fpirito  dd  già 
didOjft:  nello  fpurico  del  tagUo.Et  creara  il  Signore  fopra  ogni  luogo  dclmontediSion,8c  lopra  i luoVti 
k lette  di  quello  la  nugola  pel  giorno,  Se  ilfummo,(i(  lo  fplendore  del  fuoco  che  fiammeggia  ^ la  notte  fopra 
Tiiiu,o  le  (et/  ogni  gloria  certamente  fara  } la  defenfione.Et  il  tabernacolo  fata  per  vmbrclla  pel  giorno  dal  caldoi 
pijSonwo  & per  copnmento.Seafconfionejkllatcmpellajfli;  della  pioggia, 

pwrUMolo.  Dichri^o,&<US4fi*^ltitU,&itSàtifraifi<me,f!rMif'fa{liU<Jfcjliont,ftrthìetd.  CAP.V. 

; An  ttro  al  prefente  pd  mio  diletto  il  canneo  dd  mio  dilecco,per  la  fua  vigna.La  vigna  e'  fiata  al 
mio  diIcRo  nd  colio  nd  luogo  Mallo.Ec  fecegli  la  ficpe,Sc  di^  le  pietre  £ quclla,Sc  piantolla  di 

piante  di  vite  omma,&  edi&o^ ^a  torre  in  mezzo  di  qudla,8c  anchera  lo  llreccoio  caglio'  in  quei 

|a,Se  alpettaua  che  faedfe  l’ vue,  Se  fecegli  abroibni.  Et  bora  habitatore  di  Icrufàlé,  & huomo  di  i udab, 
giudicatealprefenKtntradimc,Sclamiavigna.Checofadibene  hautuo  potuto  fare  piu  alla  mia  vi/ 
gna,Senonlrainquella!Pcrchehoarpetcatochefiuxifel’vue,8(ha  fattogli  abroflmi.&  bora  vi  faro 
fapere  quello  cheto  fo  alla  mia  vigna.Kjmuouero  lariepediqlla,S(  fan  à pafeere . Rouinero  la  fua  ma/ 
da,  A bn  in  cóculcacione.Ec  porro  quella  in  defolaaone.Non  fata  poiata,&  non  fata  zappata,&  afeen 
dera  il  pruno,8c  la  fplna,8c  alle  nugole  cómàdero  che  non  piouino  fopra  di  lei  la  pioggia . La  vigna  ca/ 
tamentedd  Signore  de  gli  dcrati,Sc  la  cafadi  lfrad,8(  gb  huonuni  di  ludah  la  pianta  d^  lentie  di  ^1/ 
la. Et  .ifpetto  I ddio  che  faccSino  il  gtudlao,Sc  ecco  la  pi^a,d;che  facefiino  > la  gtulhna,8e  ecco  il  gri/ 
do.Guai  a'  quelli  che  congiungono  la  cala  alla  cala,  il  capo  al  capo  fanno  appiopuiquare  in  tal  modoi 
che n5fialuogoa'glialtn£thorhabitaretc VOI fbUnd mezzo  della  tcitafNegli  orecchi  miei<fona 
queUi^hfc  > dioc  U Signore  de  gli  cferdci.Se  molte  cale  mndi,  Se  bdlc  non  faranno  lo  defoUdonefan/ 
za  fWtatore . Poche  duce  giogi  di  vigna  faranno  va  barile.  Se  vna  y corba  di  femence  fara  uno 
Ephah.  Guata' quegli  chefilieuanolamattluapafegulcarcle  cote  che  fanno  mebriate  che  dimorano 
infino  alla  fera  infino  a'  tanto  che  li  vino  gli  faca  lifcaidaic . Et  fara  la  dthera,il  falterio,  Se  il  tamburo. 
Se  la  pificra,Sc  il  vmo  nc  conuiti  di  quegU,d(  l’opera  dd  Signore  non  hanno  tifgaardaeo,8e  l’opoa  delle 
mam  di  quello  non  hanno  villo.  Per  qudto  e' Itaco  menato  prigtoncil  popol  mio,  perche  allui  none' 
(lata  la  lcientia,fic  il  popolo  Votiofo  ddla  fuagloruc$|e'  >ilpopolo  aSbmato,  Seia  molntuciinecU 
quello  il  popolo  lecco  ^ laute. Pa  qudto  ha  dilatato  lo  inferno  il  fiato1uo,&  ha  apertola  bocca 
(uà  fuor  (Id  collumc,8(  ddccndcra  il  bello  di  qudlo,8(  la  molcitadinc  di  quello , Se  la  turba  di  qudlo , Se 
l’allegro  di  qudlo  allm.  &abbaflcr.fli  rhuomo,ae  humilierain  l’huomo  , Se  di  occhi  àc  fubliml 


grafi!  ^le  terre.  Guai  a'^  che  mano  l’iniquità  colle  fum  ddla  bugia,! 
ly  il  pcccato.Qic  dicono  ap^jagtem  l’opera (iia,accio^vcdtaiop, Se  appropinqui, Se  venga  lf 
, / * ' coofigUo 
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confirio<kI{antoIlr4d,&rapcmno.G«aia'qi4cgU.chedi«>fK)UmaIcb«iic,&tIb<mniak,chcpone<v 

A noIettnebrtluce,a<Ulucctaieb«,chepon8onoranian>doloe.&ildolct amaro.Guaia  fapicnniie 
gli  occhi  fuoi.at  a pnidena  iKlconfpenodellafaccia  fua.Guai  a quegli  du  fono  potenti  a'  bere  ilvino 
& a gli  huomini  robuftì  a'  tocfcolare  le  cofe  inebriariue.Che  giulWìcano  l’impto  pe  pieiénti,ft  la  giudi 
tia  de  giudi  mutano  da  quegli . Per  quello  come  confuma  la  dipola  la  lingua  del  fuoco , & la  fiamma 
debilita  le  mondature,cofi  U radice  di  quegli  fata  come  la  marcia, & il  germine  di  quegli  falira  come  la 
polueie  della  tara.ImpeTOche  hanno  difprtgiato  la  legge  del  Signore  de  gli  e(crcici,&  hanno  difpregia/ 
to  il  parlare  del  Tanto  d’Iftael.Pero  e'  adirato  il  furore  del  Signore  nei  pppol  fuo,&  ha  defo  la  man  fua  Ib 
pra  di  quello, iiii  hallo  pcoflo,  & hàno  tremato  i mona,  & fu  il  corpo  morto  di  quegli  tagliato  in  ineso 
delle  puz:^. In  tutto  quedo  non  e nuoltato  il  fuo  furorc,&  anchora  <e'  > la  fua  mano  llefa.  Et  eleuera 
lo  dendardo  nelle  nationidalla  lunga,&  fifchicraa  quellodallo  tdrtmo  della  ttrra,&  ecco  che  verrà  pre 
dola  guerra. Non  Tara  chi  manchi,ar  non  fara  chi  fi  affatichi  in  quella, ne  frequentaa  il  dormire,  ne  dor 
miia,nc  fara  faolto  il  cingolo  de  lombi  di  ^Uo,ne  li  romperà  la  correggia  del  fuo  cahamento.  Perche  le 
fierxie  di  qutUoc[  fono  acute,>  attuiti  gli  archi  di  flirtilo  fono  Jellcfi.l’ugne  decauagli  di  quello 
fono  riputate  come  pietre  focaie,et  le  ruote  di  quello  come  la  tempcda.Il  rugUo  à quello  <t  e"  > come  di 
Jlonc.Ecruglicra cornei  lionani  de  lioni,&frcmera,&corralaprcda,&rapira,tlc  non  fara  chi  caui 
<quella  di  bc  cca  loro.JEt  fremerà  fopra  di  quello  in  quel  giorno  comefreme  il  mare,&  guarderà  m ter 
ra,&  ecco  le  rcncbre,l’angudu,8r  la  luce  e ottenebrata  ne  cieli  di  quella. 

ijStiakardela  gloria  Jet  Sigiiorr.Cr  è mandaro  à frophturt  la  JejiUtimt  drifa  Càdra.  C A P.  v f. 

N Ell’annontlqnale  mori  il  RcHoiiahviddi  il  Signore  che  fedeua  (oprala  Tedia  eceelfa,*  de/ 
uata,àt  le  fimbrie  di  quella  ricmpieuano  il  tempio.  1 Soaphini  dauano  fopra  di  quello.Sei  aHe 
eranoa'ciafcheduno  ,con  duavelaua  cialchcduno  la  faccia  fua,&  condua  vdaua  i piedi 
Cuoi,&  con  daavolaua.Etgiidaua  l’uno  all’altro,  Ucdictua  (anto  ,fanro,fanto  Signore  dcglieferciti. 
ftenac  tutulatcrradcUafuaglotta.Ecmo(ron6icaidinalidegUarpioni,ptTlavoccdicoIuiche  grida 
ua.Macafafiriempic'  difumaw.Etdiffi.Guaia'  me  perche  ho  taciuto  ,^e  fono  huomo  Imbrattato 
dilabbra.&habico  nel mcz»)delpopolaifflbrattacodilabbra,pcrchcgliocchi miei  hannovidoiIRe 
Signore  de  gli  cferciti.Ec  volò  a'  me  vno  de  Seraphini,at  nella  mano  di  quello  era  vn  corboneilquale  col 
le  molktit  haucua  tolto  dall’altare.Et  tocco'  la  bocca  mu,St  difle.Ecco  che  quello  carbone  > ha  toc 

_ caco  le  tue  Ubbra,3ttOfta  la  tua  iniquità,*  il  peepto  tuo  fara  purgato.  Et  vdt  la  voce  del  Signore  che 

” diceua.Chi  manderò  * chi  andra  di  noiiEtdiifi.Eccomi.Mandami.Etdilfc.Va,at  dirai  à qutilo  pepo 
Io.  Vòlte  vdendo,*  non  intendiate,*  vedete  vedendo,*  non  cognofclate.  I ngralfa  il  cuor  di  qucl^M 
polo,*  aggraua  ^lorecchi  di  quello,*  ferra  gli  occhi  fuoi,acciochc  forfè  non  vegga  co  gli  occhi  fuoi 
* oda  co  gu  orecchi  fuoi,*  intenda  col  fuo  cuore,*  cóucrtilì,*  fanalo.Ec  diffi.ln  hno  a'  quanto  < fan! 
-quello  >SignorcfEtdille.ln  fino  a' tato  che  fieno  dcfolaccle  atta  fanza  habicatore,*  le  calè  fanza  huo/ 
mo,*  la  cena  fladefolatadi  dtfolationc.Et  diliighcra  il  Signore  l’huomo,*  multiplichcra  i giorni  quej 
Ja  chee'  abbandonau  od  mezro  della  terra.  Et  anchora  (ara  iolei,  * coniiemraff  i,  * fàra  le  decima  nel 
cagUo,comeilterebin(he,*comelaquercecfaec  in  Sallecheth  che  fta  in  quegli  il  fané  della  Cantica^ 
{aftadonediquctla.  •' 

^ ISfriKng(rnoìcomt4tteteconir<iÌJenfil<m,profiet^chtUvirgi>KMdrUtdlemaperCtrifto.  CAP.vir. 
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j P ' Tfu  oc  giorni  di  Achaz , figliuolo  di  Ioachan,  figliuolo  di  Otiah  Re  di  ludah , fati  Rafin  Re 

- Ah  diSyna,*PhaccefigliuolodiRomehah,RedilfradinIerufalcm,ncliagueiracontiadiquel 

JLjla,*  non  potè  combattere  coatta  di  lei.Etfu  anniltiaco  alla  cafa  di  Dauid,dictndo.  La  Syria  sV 

Eara  có  Ephraim,*  cómoOefi  il  cuor  di  qlla,  * il  cuor  dd  popol  fuo,come  G muouono  te  legne  della 
dallafacciadd  véto.EtdufeilSignotta  luhiah.Efci  al  pitTcntc  incontra  ad  Acha:  tu,*  Star  fa 
uo  figliuolo  aU’cfbcmo  ddeondotto  ddUpifcma  fupenore  nella  via  del  campo  ddIauandaio.Er 
diraia'qllaHabbicicura.*npofàti.Non temere,* lituo  cuor  iionamollifcadaqlleduecodedi  tizzo 
ni  ebefummano  nell’ira  del  furotc  di  Rafin,*  della  S^a,*  dd  figliuolo  di  Remdiah.  Perche  ha  fatto 
pSfiglio  contro  di  ce  la  SynainmalcdiEphraim,*il  figliuolo  diRomcliah,(hccdo.Arcendlamoin)u 
<iah,*al{cdlamola,&  tagliamola  a'  noi,*  facciamo  regnare  il  rene!  mezzo  di  ^a  il  figliuolo  diThabal. 
Coll  ha  detto  U Si^ore  Iddio.  Nò  Gara,*  non  fara.ll  capo  della  Syna  i fara  > Oamafeo,*  il  capo  di 
Damafco<i.faiiiVKefin,*  anchora  rimangono  feffancacinqneanni,rara  fpezzaro  có  Ephraim  acciochtf 
non  6a  popolo.u  il  capo  di  Ephraim  fara  > Samaria,*  il  capo  di  Samaria  < fara  > Roaidiah,re  nS 
crediate  alle  mie  parok,e'peRhe  non  fiate  Gabili.Ecaggiunlé  d Signore  di  parlare  ad  Achaz,  dicendo.' 
Dimandaci  vn  legno  dal  tuo  Signore  Iddio,profonda  teffeffo  domandàdo,'ouero  lieuati  ce  medefimo 
di  roma.Ecdi8e  Achaz. Non  dimanderò, et  non  cétero  il  Signore.Ec  dille.  Vdice  al  ptrfcnce  cafe  di  Da/ 
Sid.  More' poco  a'  voi  affaticar  gh  huomini,  che  affatichiate  et  il  miolddio  i Per  qucGo  e^Signore  v| 

data  U (egfiOt  Ecco  U vcigiac.d^  e grauida,*  che  pattorilce  il  figliuolo  ,*  chiamerà  il  nome  di  quello  ■ 


• T 


l 5 AH  I A H 

*HemnniKl.Mangicfa  U baryvo  et  il  m«le,acciochc  fappia  ripteoat  il  mak,A  elegger  ìlbene.Perthe  lima 
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el  qua 

quel  gioma  Rfctiicra  il  Signore  alla  inordia  che  e' neU’elIrtoio  de  fiumi  dell’Egytto,  tc  alia  pecchia  che/ 
nella  terra  de  gl i Aflyni.Ec  verranno,  6c  npoferanfi  tutti  quegli  ne  torréti  de  deferti, 8c  nelle  caueme  delle 
pietre, Se  in  tutte  le  rpine,&  in  tutti  glialbcn  vili.  In  quel  ^omo  ràderà  il  Signore  col  rafoio  della  merce» 
de  in  quegli  che  verranno  de  paefi  che  fono  di  la  dalfiume,<t  do  e'  ^ nd  Redegli  AHyrii.il  capo  & c peli 
dcpiedi,6:  confumera  anchora  la  barba, 8t  fara.  In  quel  giomo  viutfìchtra  l’huomo  la  vitella  del  bue,Sc 
duepecare.Etiata,pCT  la  moltitudine  del  lattechefara,mangieTa il  butyro,mangietacertamente  ilb»/ 
tyro  Se  il  mele  ogn’iin  che  nmarra  nel  me:u»  della  tetra.  Et  fara,in  qud  giorno  fara  ogni  iuogo,nd  qua/ 
le  furon  mille  vm,peT  mille  argenti  faranno  in  pruno,fi(  in  fpina.Collerreccie,&  coll’arco  entrerran  qui 
ut  Impcroche  il  pruno,  & la  fpina  Tara  ogni  terra.  Et  tutti  i monti  che  faranno  fandiiati  col  farchicUo, 
oon  verta  quiui  il  muore  del  pruno  8c  delia  fpina,  ma  faranno  in  paihiradd  bue,  & in  conculcanone 
della  pecora, 

Cdia  LhrrMxmt  /ria  rrrra  prr  Hrmaiurf,  Cr  JtSdfìrtrt  àtB’cfftvjìtmt,  er/rSapirtra/rlo  fctOiJdlo.  C A P.v  I II. 

T dillcmi  il  Signore.Togliti  vn  libro  grande,6c  fcriui  in  quello  collo  flile  dcll’huomo  ad  affrettar 
lafppgIia,haaccderato7aprcda.Etfarotcfhfìcanni  etcnimoni  foJdi'’Vnahfactrdote,&Za/ 

chaiiah  figliuolo  di*  Barachiah. Et  accoftami  alla  prophctcfIa,A;conctpette,&partori  ilfìr 

ghuolo,&di8emi  il  Signore.  Chiama  il  nome  di  quello  ad  af(ictraKlafpoglia,ha  acceteratolap^ 
da. Perche  innanzi  che  fappiil  fanciullo  chiamare  padre  mio,  Oc  madre  mia  torta  le  ricchezze  di  Da» 
oiafca,ft;lcfpoglicdiSamanaiidconrpettodclReilcgli  Alfyrii.Ec  aggiunfc  il  Signore  anchorparlar/ 
mijdicendo.Per  quello chequdio  popolo  ha gittato  via l’acquedi^Siloeh , lequali  vanno quietameta 
tc,ac  il  gaudio  di  Rcfin  & dd  figliuolo  di  Romdiah,  pero  ecco  dic’l  Signore  fata  fai  ire  fopra  di  loro  l’ac 
que  forti,  & molte  dd  fiumec(doe'>ilRcdcgli  Airyrii,8ttuttala  gloriadiqudlo,a(afcendcTafopi« 
Culti  I to  tienn  fuoi.  Se  andera  fopta  tutte  le  ripefuc  Et  paltera  per  ludah  aBaghcra , & paflera , peruòia 
infino  al  collo,fic  fara  la  dlenfione  ddl’aliedl  quello,  la  plenitudine  ddla  larghezza  ddia  cena  tua  Hema 
nud.  Spezzatcuipopoli,&  frate  fraccaffan,8r  porgete  glioiecchi  tutti  i lontani  ddla  terra,  nngtteui,8e 
bretc  fpezzan,angetcui,Sc  fiate  foezzaci.  Configliace  il  coniglio.  Se  fara  diflipato . Pariate  la  parola , St 
non  ftara,perche  con  elio  noi  <C  c > Dio.  1 mptrochc  coTi  m’nadetto  il  Signore  ndia  fortezza  ddla  prò/ 
phetia  ,&  ham  mi  ammadlrato  ch’i  non  andafli  odia  via  di  qucfto  popolo,  dicendo.  Non  dite  / la  con/ 
giura.  Tutte  le  cofe,lequali  dice  quello  popolo  e'  congiura,  & Il  nmote  di  queflonontemaetc,0:noB 
^aurircte.  Santificherete  il  Signore  degli  clercici  8c  dio  ^ fara  > il  timor  volho,areSo  < fara  >la  paura 
vollra.Ft  fara  in  palazzo  Se  in  pietra  di  percoila,  Se  in  pietra  (Poflenfione  alle  due  cab  d*  I ftad  il  lacrlo,fle 
in  rete  a'  quello  die  habita  Icrafalem.&:  i piu  fofpingaranno  in  qucglì,a(caderanno.  Se  fpezzcTanfi,&  ir/ 
rcóranli  ,&  faran  prefi.  Lega  il  tdhmonio,  fegna  la  Ic^  ne  diferpoii  mici.  Et  aipcttero  il  Signore  die  ira 
nafcoflo  laf.icdafuadallacafadiIacob,acafpctterow.Eccaciuio,aii  mieifanciugIi,eqiMlim*hada/ 
tori  Signore,  acaochc  fiano  legni.  Se  portemi  m Ifrad  dal  Signore  degli  cfeicicichchabicanei  monte 
di  Slon.Et  quando  vi  diranno, Cercate  da  pbythonì,a(da  diuini,che  gamfcone,&  parlano.  Hot  il  po/ 
polo  non  ricercherà  dai  fuo  Iddio  pe  viui  da  morti  { Se  non  dirano  la  legge,  8(  per  il  tdhmonio  fecondo 
quella  paroU.alqualc  non  e'  l’aurora.  Et  palTcra  per  cria  terra  induraco,&  aflamato.  Et  fara  quando  bara 
fame.aduxralTi,  Se  maladrra  al  fuo  Re,  Se  al  fuo  Iddio, & lifguardoa  di  fopra.  El  riguarderà  la  ccrra,& 
ecco  la  cribulatione,&  lccencbre,l’ofcuratione  ddl’angufha,&ddla  caligine  (ofpinca.  Perche  non  Eira  a' 
qudloofcuratione  fecondo  l’an^lha  che  fa  a'  quello  nd  tempo  primo,da  quello  che  fece  aUeggerite  la 
terra  di  Zabulon,0c  la  terra  di  Ncpcalim,&  l’ultimo  da  quello  efi  fea  aggrauatt  U via  defmak  di  Uda| 
Giordano,ddla  Ghalilea  delle  genti. 

VeSdfTofhttìdJetAtutiiàtdJicinlioitrJtlpioimfaio.  CAP.  IX. 

II  popol  che  camìnaua  ndic  tenebre  vidde  laluce  magna  i qixe’habi tarano  odia  terra  ddPofflbra 
della  morte,la  luce  rifpknde  fopra  di  loro.  Ha  moltiplicato  la  gente , non  ha  magnificato  la  letitia. 
Sonfi  nllcgran  nd  tuo  confpcKo  fecondo  la  lettba  che  c'ndia  mietitura,  come  elultano  quando  di/ 
uidon  le  fpoglic.  Impcroche  il  giogo  ddpefo  fuo,  & la  voga  ddlafuafpalla,lofciettrodd  rilbotitorein 
quello  hai  fpezzato  lécondo  il  di  di  Madian.  Perche  ogn’uno  che  o5bacte,combacic  con  cóoiation(,ft 
U vdhméto  nnuolto  nd  fangue  fara  a'  c6bullionc,<(  > cibo  di  fuoco.  Impoche  il  piccolUio  e'  nato 


d A >1  legno  di  qudlo<(  fecfrèa  > pa  co» 

Àfmaria,Q(CQiTobofariaiiel  giuciiclo,9cncUa  giuflitia,daqiKttp  tempo,  0;  n4fe^.jU  zdodel 

Sigopiq 


Vilaur 

nud 

c 


'Icbcn/ 


*SllMdl 


o 


IS  AHI  A H 


Tf4 


. Signow  de  gB  rfadti  fata  qutfto . Il  Signore  ha  mandato  il  verbo  in  lacob  Se  e'  cafeato  In  Ifrad. 

^ Et  (àperranno  tutto  il  popolo  di  Ephraim, St  quello  che  habita  Samana  nella  fuperbia , & nella  gran 
àez2a  del  cuore,  dicendo . 1 mattoni  fono  caduti , ma  edificheremo  colla  pietra  fcarpellata . I mon 
gdfi  fono. ilari  taglian,,  ma  muteremo  in  cedri . Et  elcuera  il  Signore  gli  mmici  di  Ra/ìn  fopra 
di  lui , & confonderà  i nimici  di  quello. La  Syna  dall’oriente , & Philiìlei  daÙ’occldtnte,&  diuoreranno 
Ifraeloon  tutta  la  bocca.  In  tutto  quello  non  e'riuoltato  il  miofurorc.nta  anchora  la  man  di  quel 
lo  <t  e > ellefa  .Et  il  popolo  non  e'  ritornato  a quello  che  lo  percuote , Je  non  hanno  cercato  il  Sir 
gnote  de  gli  efetciti.Et  il  Signore  ha  tagliato  da  Ifracl  il  capo.  Ma  coda, il  ramo, i il  gionco  in  vn 
0omo.  Il  vecchio, & honorabile  di  volto,clTo  e il  capo,&  il  pphaa  che  infegna  la  bugia  elio  è la  coda. 
Et  faranno  quegli  che  beatificano  quello  popolo  facendo  errare,M  beatificati  di  quello  perduti  .Pero  fo 
pra  i giouanetn  di  quello  non  lì  rallegrerà  il  Signore,  Se  delle  vedoue  di  quello.  Se  de  pupilli  di  quello  nò 
bara  mifcricordia,perche  tuta  fono  impii,S£maligni,  & ogni  bocca  parla  la  lloltitia.  In  tutto  quello  n5 
e'riuoltato  il  furorcdiquello,ma  anchora  lainandiqucUoe'dlcfa.  Impcroche  e Bara  cagliata  come 
fuocolaimpieta,diuorerailpruno,&lafpina,&:faraabbmca3to  nelle  denfita  della  fclua,&  elcueranll 
come  li  Ueua  ilfummo.Per  l’ira  del  Signore  de  gli  eftran  e'  ofcuraca  la  terra,e'  flato  il  popolo  come  efea 
di  fuoco  aafcheduno  nó ^erdonoa  al  fuo  fratello.  Et  arera.Ti  alla  delira,*  bara  fame,*  mangierà  alia  li 
nillra,*  nó  Tara  Ditialo.Ciafcheduno  mangierà  la  carne  del  fuo  braccio.  Mena (Teh  ((mangierai  Fph» 
im,*  Ephraim<Cmangiera>  Mcnallch,inliemc  eifi  «e  andranno  > contea  ludah.ln  tutto  qRo  nòe'  ri/ 
. iiolcato  il  furore  di  queUo,ma  anchora  la  fua  mano  <C  ^ j?  ellefa. 


CAP.T. 


Mnercia  gli  offtfff vi  dtfauri  Cr  ieSt  uedoiie^ofbtu  cmtrd  Semuchtri. 

G Vai  a' quegli  che  fcriuonoi  decreti  iniqui,*  a' queg'u  die  fanno  foiuere,che  feriono  ferfuer 
reUbugia.Acck>chepnucrtinoilgiudiciode  pouen,*rapifchinondgiudido  e poueri  del 
mio  popolo,acaochclieno  le  vedoue  la  preda  di  quegU,*  rapifchino  i pupilli.Et  che  farete  nel 
di  deua  vincanone,*  della  deibtatione,laquale  vara  dalla  lungalA  chi  fuggiiete  pa  lo  aiutolEc  do  ue  laf 
tcretc  la  vollra  glonalNon  feampaa  alcuno  fc  non  quegli  che  lì  abbalferanno  intia,lcgati,&  gittaanli 
intra  gli  amazian.  In  tutto  qllo  nòe  nuoltato  il  furore  di.qllo,ma  anchora  la  man  di  quello  < e'  > elle 
fa.O  Allur  voga  del  mio  furore,*  ella  voga  che  e'  lidia  mano  di  quegli  e'  l’ira  mia.Manderollo  alla  gè/ 
te  utipia,*  fopra  il  popolo  dd  mio  furore,commandero  st  quello  che  Itogli  le  fpogUe,*piedi  la  preda, 
& pongalo  in  conculcattone  come  il  loto  delle  pur».  Ma  lui  non  eilimaa  coTi,  * il  cuor  di  quello  non 

B penferacofi,mallimCTand  fuo  cuore  che  fia  mandato  a' pencolare,'*  a' tagliare  genti  non  poi^c.Im/ 
poochcdira.Horimicipnndpi  non  fono  inficmeRetHornoncomc  Chardieroisfara  ChalnolHor 
non  come  Arphad  fata  ChamachlHor  non  come  Damafeo  Tara  Samariafòimc  ha  crouato  la  mia  ma 
noa  rtgni;dell’ldoli,&ilìmulachtilorodi  Ierulalem,*diSamaria.Hornoncomefed  a' Samana, 
te  a' gli  Idoli  di  queUo.cofifaro  a'  lerufalem,*  a'  lìmulachri  di  quelloCEt  fata  quando  bara  compiura 
Il  Signoteogni  opera  fua  ndmontedl  Sion, &inlerufalem,viritcra  fopra  del  frutto  ddla  grandera 
del  cuore  dd  Re  Allur,*  fopra  la  glona  ddl’akera  de  gli  occhi  di  qudlo,  Impetochc  ha  deto  ndla  fot/ 
uzza  della  mia  mano  ho  fatto  &nclla  fapictia  mia,  perche  ho  intefo,  * ho  fatto  ri muouae  itermini  de  ' 
popoli,  * i thefon  di  quegli  ho  depredato,*  ho  fatto  difctndeie  come  poante  quegli  che  habitauano. 
Et  ha  trouato  come  il  oidio  la  mia  mano  la  fullantiade  popoli,*  come  fon  raccolrel’oua  abbandonate 
ho  congregato  ogni  terra,*  non  fu  chi  mouefle  l’dia,*  apnflc la  bocca,*  garTiffc.Horgloruianì  laYcu 
te  contro  a quello  che  ca^  con  ^af  Hor  magnifidiaaAi  la  fega  contea  qudlo  che  U lieua, come  colui 
che  ha  eleuato  la  veiga,*  contra  a"  quello  che  l’efalca,come  ha  efalcato  la  veiga  che  non  e’  legno,  pache 
lieua  la  verga  non  il  legno?  Pero  mandaa  il  Signorèdommatorc  de  gli  eferdti  ne  graffi  di  quella  mae 
pesa,*  pela  gloria  di  quello  ardendo  anfcra  fecondo  la  cóbulhone  dd  fuoco.  Etfara  la  luce  d’iftad 
nel  fuoco,*  il  fanto  di  qudlo  neÓa  fiamma,*  ardaa,^*  deuortià  la  fpina  di  quello,*  ilprane  di  quello  , 
in  vn  gtomo.Et  la  glona  della  fcluadì  quello,*  del  Charmdo  di  quello  dall’anima  infino  alla  carne  c5 
fumcra,*laradilIòlucacomechipoitalollendardo.Etirdlannlcgniddlafeluadi  quello  faranno  p»> 
4hecofe  di  numero,*  vn  fàndullo  lelcnucra.Ecfara,in  quel  giorno  non  aggiugncra  piu  il  refiduo  d’Ifr 
rael,& lo fcampatoredellacafa di  lacob accoRarii fopra quellochelopercuote,mafi  accoRcra  fopra  i( 
£i^orc  fantod’Jfrad  in  ualta.  Il  icRofi  c6ueitira,U  reduo  di  lacob  a Dio  forte.Percbe  fe  fara  il  popol 
tuo  Ifracl  come  la  rena  del  maie,il  rdiduo  fi  conueitira  di  queUo.La  confuntionc  tagliata  tra^cca  per 
.la giuRtia.PcrchclaconfuntioiK  tagliata  fa  il  Signoreiddiodeglieferciei  nd  mezzo  della  terra.  Pero 
con  dice  il  Signore  Iddio  degli  cfacui  Js'on  cemat  popol  mio  habitatore  di  Sion  da  ARur.Colla  utr/ 
£a  a percoteta,*  il  baftone  fuo  leuaa  fopra  di  te  nella  via  ddl’Egytto.  Anchora  certamére  poco  poco,* 
confumaaffi  l’uà,*  il  mio  furore  a'  confunnonc  di  quegli. Et  fufataa  fopradi  lui  il  Signore  de  gli  cfar 
ari  il  flactUo  fecondo  la  piaga  di  Madian,<C  che  fu  > nella  pietra  di  Horeb,*  <f^fufataa>  la  verga  fua, 
comefuici(ofoprailmane,*dcuaaqucllafopradilui nella  via  dell’Eg)tco.Etfara  in  qud giorno  fara 
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fecda  ddPolio  E venuto  ad  Halath,e*  pacato  in  Migron.in  Madimas  taccSmandera  i Tuoi  inflramen/  '■ 
ti.  Hanno  palTato  il  guado,  in  Ghabahah  diuerfono  fono  abbergati,(i  (lupi  Ramah,Ghabahah, Salii  C 
fuggi.  Ffalta  U tua  vua  figliuola  di  Ghallim,  attendi  Laifah,  pouero  Hanathoth.Dilungo(Ti  Madme/ 
nah,gli  habitatori  di  Gh^ini  congrcgorono  femedcfimi.  Anchora  il  giamo  in  Nob  a'  ftare.Elcueia  la 
fila  mano  il  monte  di  Sion,  il  colle  di  lerufatem.  Ecco  il  Signore  dominatordegllefcrciri  ha  tagliato 
il  ramo  nella  fortesui,ec  gli  eccelli  di  llatura  fono  (lari  >tagliati,&  1 fublimi  fi  humilieranno.Ec  taglie 
ra  gli  alberi  picgan  della  blua  coirerro,ar  gli  alberi  del  libano  col  (erro  fotte  cadtranno. 


tnì:»  fa  aaliirfra  Ji  cfcri/lojCr  il  popol fio,U  aocr,Cr  fa  yfpoflarajfa  comerfont  dette  reliijitìe  «Pljrarf, 

&U  fède  dette  gemi,  CAP.  XI. 

Et  vfcira  iC  vna  y verga  del  fcme  d’ Ifai,  & Il  ramo  delle  radici  di  quella  crcfcera . Et  ripofcralTi  fo/ 
pra  di  lui  lo  fpirtco  del  Signoic,lo  fpirtto  della  faplétia,8c  della  intcUigentia.Io  fpirito  del  cdfìglio 
ìc  della  forrczea, lo  fpirito  della  fctcntia,A  del  timor  del  Signore,  & farallo  elTcr odorato  nel  nmor 
del  Signore.Nd  giudicherà  fecódo  la  vifion  degli  occhi  fuoi,  ne  riprenderà  fecondo  l’udire  de  fuoi  orece 
chi, ma  giudicherà  nella  giufiitia  i poueri,&;  nprendera  nella  rettitudine  pe  manfueti  della  terra, &'  perco 
Cera  la  terra  colla  verga  della  fua  bocca,8(  amezrera  l’impio  collo  fpirito  delk  fue  labbraft  fata  la  gluftì/ 
tia  il  angolo  de  lombi  fuoi,  & la  fede  la  cintura  delle  fue  reni.  Et  habitera  il  lupo  coll’agnello,  Ar  il  pardo 
giacerà  colcaprctto,&  il  viccllo,&  il  Iioncino  del  lk>nc,A;la  pecora,ar  li  buffalo  infieme,&:  il  fanciullo  pie 
colino  gli  menera.Ec  la  vacca,ei:rorfa  fi  pafccranno,inficmepafcaanno  i figliuoli  di  quelb,&illione  co 
meli  bue  màgicra  la  paglia.Etdileterain  quello  che  piglia  il  latte  fopra  la  buca  deU’afpido,8é  fopra  la  cu 
' trema  dd  regolo,qua  che  fata  (lattato  (fenderà  la  fua  mano . Non  noceranno , Se  non  pericoleranno  in 
tuttoilmoncedcllamia  fanti  ta  .perche  e nempiuta  la  tetra  della  fcencia  del5lgnore,come  l’acque  che 
coprono  il  mare.  Et  fara.  In  qud  giorno  le  genn  cercheran  quello  che  vfcira  della  radice  eflfai,  che  Rara 
come  Rendardo  dcpopoll,8e  fara  il  ripofo  filo  in  doria.Et  fata.  In  qud  giorno  il  Signore  aggiugnera  la 
manfualafecondavoltaa  poRcdereiIrefidaoddpopoIfuocherimairada  gli  ARyrii,Sedall’Egytto,& 
da  * Phetros,  Se  dall’Ethiopu,  S:  daEIan,8e  da  Sennar,S;  da  Hemath,  Se  d^’ifolc  del  mare.  Et  eleuera  •Pairoif 
lo  Rendardo  ndle  nationi , Se  congregherà  i fuggiciui  d’ Ifrad,  Se  i difjpeifi  di  I uda  congre^cra  da  quac 
ero  canti  della  tcrra.Ec  partiraRì  ilZdo  di  Ephraim,  Se  ■ nìmid  di  luciah  faranno  tagliatL  Ephraim  non 
harainuidiaa'  ludah.Seludah  non  anguRicra  Ephraim.  Et  voleranno  nella  fpalIaderhiliRdall’occt/  • 
dence,inlicmcprederannoifigIiuolidcll’oriente,Edom,8eMoab{faranno}Ia  milTione  della  man  lor 
ro.  Et  i figliuoli  d’Hammon  ^ faranno}  l’udito loro.&  taglierà  il  Signore  lo  fcoglio  del  mar  dcll’Egyre  ' 

to,Se  leuera  la  fua  mano  fopra  ri  fiume  nella  fortezza  dello  fpirito  fuo,àé  perco  teiallo  diuidcndolo  in  fette 
fiumi,S;  fara  camminare  quechcpaRanonecalzamenti.EtfaraIa  via  al  rdìduo  dd  popol  di  quello  die 
raralaSatodagliA(Tyifi,comefuad  IfradnddinelqualealcdédcllacerTadell’EgiCto.  j 

\UatkvdeO4chiep1pethm1amtoilregfiodelmo1td9.  CAP.  xri. 
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T dirai  in  qud  giorno  Signore  i ti  confdlero  .benché  tu  (la  Rato  adirato  edera  dime,<tpche}d 
riuoirato  il  tuo  furore, Se  hammi  cdfolato.Ecco  Iddio  falutt  mia,confidtio,S'n6  temerò, pchc  la 
- amia  fortezza.Se  la  mia  laude  <C  c' } il  Signore.Se  fu  a'  me  falutt.Ec  attignerete  l’acquc  m gaudio 
delle  fonti  della  falute.Et  direte  in  qud  giorno.  ConfcRaCe  al  Signore.diiamatc  H nomcfuo.Facc  fapcre 
ne  popoli  l’ope  fiie.ncordateui  che  glieeccelfo  il  nome  fuo.  Càtare, pche  ha  fatto  la  magmficcna.^Ro  R 
fa  ndl’uniuerfa  terra.Efalta  la  voce, Se  lauda  habitatrioedi  Sion,po^  il  magno  { c' } nd  mezzo  di  tc, 
lilanto  Ifratl. 

?rofbet4tdf>ieiierfoiitdiBed>]UmU,Uedttiiàtd,e!rilritomodetfopelo.  CAP.  XKI.  u 

<C  VeRo  c y il  ptfo  che  viddt  1 fahiah  figliuolo  cTAmos.  Sopra  il  monte  tkuato  eleuate  fo 
Rmdardo.cfiiIratelavoceconrradiloro.  Lcuacclamano,  Srentrin  le  portei  Duchi.Ioho 
comandato  a'  preparati  da  mc.anchora  ho  chiamato  e forti  mici  ndia  mia  ira,  quegli 
(tultancTncIla  mia  glorta.La  voce  della  molricudine<(e  } ne  monti  a'  fimilitudinc  di  molto  popolo.  Là 
voce  e' > del  fuono  de  regni  ddlc genti  congregate.  Il  Signor  degli  eferati  fa  ìarafigna  delPeftrato 
della  guerra.  Vengono  delta  terra  dalla  lunga  daH’cRrcmo  elei  cido  irSignore,&  i vali  dd  filo  furore  a'  di 
fpcrdercnittaUtcrra.Vrlate.perchcgliepreRoildidcl  Signore,  verrà  la  prtda.comedalPomnipotcnee^ 
Per  qRo  tutte  le  mani  faran  d^li.Se  ogni  cuor  ddi’huomo  fi  Rruggcia.Ec  tarano  fpaiiétati,l’angoRic; 
Se  I elolori  gli  terTanno.Dotranfi  come  qlla  che  parto nIce.Ciafchtduno  Rupira  al  pioflimofiio.le  facoc 
ddbfiàme  i^faiàno  } b facete  loro^cco  che  e venuto  il  di  crudele  dd  Signore,&  la  iodignatióe,&  l’iw 
dd  furore  p porre  la  terra  in  folitudine,S;  p difpdere  di  qOa  e peccatori  fiioi.  Perche  fc  ReDe  de  adi,&  I’Op 
«ióe  loro  nè  farà  no  nlucere  il  lume  fiio.OliaireraRi  il  fole  quàdo  vlcira,&  la  luna  ndfiua  ilfplédtrc  tllume 
<lto.Et  vifitero  fopi»U  mòdo  U mak,Se  fopra  gt’impu  la  loro  iniqta.Et  fino  cefl»e  la  fiigbia  deTupbAft 

C%hir, 
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^ U fupérbia  defotti  raM>hamQiate.Fa>o  piu  pretiofo  l’huomo  che  Pobriza>,'&Pinio(no  piu  che  Poro  di 
lì  Ophff-Per^ilofinonibuereUcielo,acf<°>a’al>tr'raddluogofuoperPiraddSlgnoredegliererati,& 
pddidcil’iracklfuofuioie.Etfancomevnceruiolcaccùito,acoomevnapeoora^fcacdatsiO’&ndw 
«hi  nguntCiaTcheduno  ticomen  al  popol  fuo,a(  cufdicdano  litotneóno  alla  fua  terra.  Ògn’uno  che 
Iva  crouato  (ara  paliàto  davo  canto  alPaltro,&ogni  aggifico  cafchera  di  coltello&i  piccolini  loro  fa/ 
ranno  perco(Ti  ne  gli  occhi  loro,faróno  feochcggiate  le  caTe  loro,&;  violate  le  dónedi  qu^i.  Pcco  che  io 
futa  co  còcca  dt  loro  e Medi  che  nò  liimeranno  l’aigento,fic  l’oro  nó  vorràno.  Et  co  gli  ai^i  pcotcràno  i 
bnciugli,l!c,nonharannoniifcncotdiaalfructodclvcntre,(ca  hgliaoli  non  perdonerà  Pocdiio  di  que/ 
gILEt  (ara  Babilonia  la  triade  regnala  glonadcUa/upeibia  de  Clialdei  fecondo  la  rouuerfióe,  nella 
quale  fouuctcì  Iddio  bodomma  & Ghomorrah,nó  Tara  habitaca  nel  fccolo,n6  Cira  habicata  inlìno  nel 
lagtnerationcjfii  gencranone.Noneilendera  quiui  il  padiglione  l'Harabo,Se  i pafton  nò  faranno  giace 
K quiuile  pccDie.Ma  lì  ripofcrahno  quioi  le  bdlk  faluatiche,&  faranno  npiene  le  cafedi  quegli  di  gatti 
mamoni,  de  babiccranno  quiui  le  figliuole  ddio  llrucciolo,  i demoni  faltcranno  quiuùEt  canccrannoi 
barbagianni  nelle  cafedi  quella , & idragoni  nepalazaddlcdeliDc.Ete'  appiedo  che  venga  il  eetnpa 
. eb^HcUo^dc  i dtdi  quello  non  (ì  dilungheranno. 

yiu  (wwaparaiolarsmrail  Rr  di' Bafrlnùi.O'iauinJiìltatio».  C A P.  XH I T. 

CEitamòte  il  Signore hara  miferteordia  di  lacob,& eleggerà andiora  Ifnei,!kfiiragll  ripofarefo 
pra  la  terra  fua, Oc  oongiugncralli  il  peregrino  con  quegli  ,&  accofteranfi  alla  cafa  di  1 acob.Et  ro 
rangli  i popolijOc  oódurangli  al  luogo  luo,Ocfarann«  poHedon  di  quegli  la  cafa  d’ifrael  fopra  la  ' '• 

tcnaaclSlgnoitin(crtuò;inlchiaue,0;piglicrannoqncglicheglihaueuano  pigliati, & fignoreggierd 
no  a'  fuoi  oppiedon£t  Tara  nel  giorno  che  iJio  n data  npofo  dalla  tua  fatica,»  dal  tuo  timore,»  dalla 
elura(cruitu,coUa  quale  fu  fenuto  date.Piglierai  quefta  parabola  concia  al  Redi  Babylonia,»  dirai. 

Come  ha  celiaco  l’oppitdòie,cdì  npofaco  il  tnbucosHa  (penato  il  Signore  il  ballon  loro,  la  verga  di  ; 

colorochefignoiegguuano.Chepercoteuaipopolintirira  colla ptTcudionctndcclinabilc,che(igno/  ! 

reggiana  od  l'utoac  alle  gcnei,qucllo  che  non  prohibi  qudlochehaucuapantopcifccutione.QuictolIi, 
lipofadi  tutta  la  cerra,canteranno  la  laude.  Ancbora^i  abeti  lì  rallegroreno  di  ce,i  cedri  dd  libano , da 
qiidtempochehadomiitonone'falicochiatagliaile.L’mfemodilottoe'  fpaucncacoperceneinfcon 
£ trodei  tuo  auenlmciuo,»  ha  fulcitato  i morti,  lumi  pnnapi  ddla  terra  (eoe  ieuarc  delle  fcdic  loro,cut/ 

mRe delle genn.TutnqudhgnderTSno,»duanti,anchoratufeinferniato come  noi,  fefattofimileà* 

noi.  E data  arata  aU’infemo  U tua  fupcrbia,Ufuonodc  cuoi  faheri.Socto  di  tefara  defo  il  vermine,»  co 
porrà tti  il  vcrminc.Comecaddii  di  aclo  luoftro  figliuolo  delPAurora,fe  dato  fagliato  à terra  tu  eh  de  vna  rMola 
biUnmlegentKMatuhaldcttondcuocuort,falirotlctelo,fopralc(ldkdiDtocfdcerola  loliamia,»  «UTicam^'t 
fedaonelmoncedeUachie(a,nelatiddl’aquilonc.S_alirofopral’alte=a  della  nugola, adimiglKTOmmi 
■ll’alndimo.Nicntedimeno  fami  tirato  aU'infetno  a'Iandcllepolchto.Qucglicluti  veggononguatdc  laoiT^cro/ 
ranno,ncontépIeranno.Hore' jdoquell’liuomocheconcurbaua laterra,chcpercoteuairegni'Hapo  drcpuiiinq 
fto  il  mondo  come  il  difetto , & tia  deltructo  le  atta  di  qiteflo,a'  legan  fuoi  non  ha  aperto  la  prigione. 
TutttiRedcUegemi,cutudlihannodarmitondUgIoria,rbuomandlacalafoa.Maculé  llacogicra/  diiuoio.<kq 
(oddfcpalchrocuòcomedirpcabommabile.comeilvclbmcncodegliaaianatìchcfoiiodaatrapal/  '■ 
fati  col  coltello,che  fono  difetti  alle  pietre  dd  fcpolchro.come  corpo  motto  conculcato . Non  ti  vnitai 
- con  loro  ndf(poldito.Pcrchehaidi(pcr(òlatuaccrra,haiamasaeoiIpopoltuo,nonfara  chiamato  ladiCaf^ 
faetanoiKémedepcdiml , Prepaiacei  figliuoli  di  qudlo  alla  occifione,per  l’Iniquità  de  padri  loto.  Nò  <<P?<<c  uni 
fi  leueranno,ne  per  hercdica piglieranno  la  tcm,nc  empieranno  le  fupaiìae  dcU’untuctfo  de  nimici.  Et 
kucrommilucócradi  lorodioeilSignoredegUcfcTan,  »pericolcro  il  nome  dt  Babylonia,»  il  figlìud  ’ , 

loppinquo , »il  nipote  dice  il  Sigaore.Ecporrollo  in  podimone  ddio  binofo,»  m palude  d’acquaA 
^pasoolu  colle  feope  dalla  didipaaonc  dice  il  Signorede  gli  efetùti. Ha  giurato  il  Signore  de  glidcr/ 
od, dicendo  .Se  non  fecondo  che  lo  ho  penfaco,»  fecondo  che  io  ho  determinato  H Icma  fu.  Acciocfac 
%csi  Adur  nella  mia  cma,»  ne  mia  monti  conculcherà  audio.»  lata  nmodo  da  lui  il  giogo  di  quei. 
k>,&  U pcfodi  ^llo  dalla  fpalla  fua  fata  nmodo.Quedoc^^  e'>  il  configUo  che  e' determinato  fopra  ogni 
lon,»qudloe'iamano  llda fopra  cuttalagence.lmpoochcil  Signore  Iddio  de  ghcfercici  ha  decer/ 
unito.»  chil’annullera,»Umaadi  qudlo  c'I^a,» chi  Io  fata  ncornarelNdt’annond  quale  moit 
Adia:(u<{Tacio>que&o  pefo.Non  ci  rallcgtart  o'  tutta  tu  Phtilllea  che  glie  data  fperuin  la  verga  ddh! 
BnpcrcuQione.lmpaocheddla  radice  ddferpencevfcira  il  regolo,»  il  trutro  di  quello  e' } il  ocrade, 
che  vola.Et  fatano  pafaua  i primogcnui  desueti,»  i mcndici  fi  ripofaSno  fiducialmentc,»  faro  mo! 
ifeedi  bine  la  tua  radice,»  amazzcra  le  tue  reUquie.'VrIa  o'  porta  ,Mda  o’  atca,fededrutTa  tutta  tu  Phi/' 
ll&a.liiipcrodKdall’aquiloncc' venuto  il  fummo,»  non.faraTolitano  ne  tempi  fuoi. Et  che  cofé' 
nipondeta  a'  nnneii  delle  genti  < R.>fpondcra  > Che  il  Signore  ha  fondato.  Sion , » in  qudU  ri/  ‘ 
feaaidenaixiipoi^dd  popol  hio.  - - 
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Ttefhtu  (owri  Ji  Modi. 


CAf.  XV- 


ai  V etto  e'  > U pefo  di  Moab.  Perche  la  notte  fu  faccheg^ato  Har,  Moab  fu  tagliato,  pei/ 
chelanoctc  furacdicggiatoChir,  Moab  fu  cagliato  .E  afafo  i’habitatoredi  Baith,  fc 
di  Dibon  I luoghi  ecoclfi  in  pianto  fopra  Nebo,  Se  fopra  Mcdba,  Moab  vHera , in  tutti  c 
Tuoi  capi  Tara  la  calueiza,fic  in  ogni  barba  fata  la  rafura.  Nelle  piatte  di  ^llo  fi  veftiranno  di 
tacchi  ne  tetti  di  qudln,&  nelle  piatte  di  quello  tutta  erta  v7kra,defcédenao  nel  pianto.Et  griderà  Chrf 

ChinfìnOll  IsHsS  saudita  la  vor^lnm  n^m  olì  armari  e4ìMA9horìtl^mnnA  Panima  Hi  nuHIh 


A 

C 


nui  iijv«.«aui  i^w.iiuii,  Ilei  pi.mro  laura  in  qua,  pcrcncncua  viaai  i^noronainiiuicin/ 
ranno  il  grido  della  rouma.  Imperochcl’acqucdi  Nimrim  faranno  in  defolationi, perche  e'feccal’het/ 
ba,e’  mancato  ilgtrmtDe,ilveTdenonfu.Pcroharactolcricchette,A;portrrannolerullantierueinfino 
al  mrréte  de  falci.  Perche  ha  arcuito  il  grido  il  termine  di  Moab.  infino  ad  Fglaim  i s’udira  y Purlato 
di  qllo,A[  à Btcriim  <t  s’udira  5>  l’urlato  di  qllo.  Perche l’acque  di  [>mon  fono  npienedi  fangue,impo 
die  porrò  fopra  Dimon  cofe  aggiunte  al  fopraftàte  di  Moab,  ciò  e' } Il  bone,  ik  al  tefiduo  ^Ua  terra. 

PropbttdnJoJomditJdRKtbncttegnudlogidJicbrifto.  'CAP.  XVI. 

M Andate  Moabiti  > l’aglio  del  dominator  della  tetra  della  pietra  al  diferto,  al  monte  dd/ 
la  figliuola  di  Sioafct  rara,comc  l’uccello  che  fuggedel  nidio/arSno  laflate  le  viUedl  Moab, 
i guadi  di  Amon.  Portai!  configlio.fa  ilgiudtcio,poni  come  nella  notte  l’ombra  tua,  nU 


-L  ▼ iguaoi  ai  Amon.  Portali  conliglio,lailgiudtcio,pora  come  nella  notte  l’ombra  tua, 

Moab  Otte//  giorno  nafeomb  ifcacaan,non  manifcftar  quel  che  fugge.  Habitino  in  te  i miei  fcac/ 

gnae  btaoni  dati o'Moab, fatai ripolhgUo a' qucglidallafacdadelfacche^atoie.lmpochegliemancatol’efpicC' 
ilfacchcggiatotc,  fon  confumati  I ferpeggianti  della  tetra.  Ètfata  preparata  la  fediate 
icondcK  l’toi  taitcricordia.a:  fedaa  fopra  di  quella  in  verità  nel  tabernacolo  di  Dauid  giudicando,  & cacando  il  giu/ 
quua  di  ifgu  d'do,  Se  affrettandoTi  alla  giuflitia.  Hauiamo  vdito  la  fupabia  di  Moab,  e'  molto  fup^o.  La  fupcrbte 
che  di  quello,  Mafua  indignadone  non  fonodirittc  leparolcdiqucllo.Pcro  vrlem 

fitói'’  Moab.fopra Moab  wttoeffo  velerà, fopra  edoglidi  Chitcharelicth  parlate, niente m manco peicofli. 
■perche  le  vin  di  Chelbon  fono  dcfolate,le  piante  ottime  delle  viti  di  6'ibmah  dd  Signore  delle géd  haa 
tonquairato,infina  a'  laaaa-  pcruennono,fmarrironri  nd  dilato  le  propagini  di  qoeUafi  Ilefono,paflb/  ^ 
tono  il  mare.Per  qudb  piangerò  nel  pianto  laaza,  nel  pianto  della  vite  di  Sibmah  t’inebrierò  colla  la/  [ 
griina  mia  Chelbon,4:  Elhalch, perche  fopra  i frutti  della  tua  fiate,  fle  fopra  la  mietitura  tua  cafehera  il 
fcinto  de  mietiton . Et  inanchaa  la  leótia , & Tcfultanon  del  Catmdo , & nelle  vigne  non  canteranno, 

& non  giubilaanno,  il  vino  ne  gli  Ibettoii  non  calcherà  il  calcatore,ho  fatto  ceSm  il  canto  de  pigia/ 
tori.  Pero  le  mie  vifeere  rifonaanno  come  atheraa'  Moab,&  le  mie  cofe  intime  a'  Chiichares.Et&a, 
quando  apparita  che  gliha  durato  fanca  Moab  fopra  l’tccelfo,inticrra  il  Ilio  fantuanopa  orare,  & 
nonpotra.Quefiaela  parola,  cheha  parlato  ilSi^orca'Moabdi  quel  tempo.  Et  bora  ha  parlato  il 
Signore  dicendo.In  tre  annicom’annidi  mercenario  laraleggentalaglonadi  Moabintuttotl  popol 
CDolto,&  il  rtfiduo  poco  pochetto,non  molto. 


uccia 
ddduaolo. 


Fropbeueoittrd  Dditu^co. 


CAP.  XYU. 


Q<Veftoe‘>  il  pefo  di  Damafco.Eoo  die  <t  il  Signore  >rirooutra  Damafeo  chenonfis 
atta , Se  fata  4 vno  y difetto  di  rouina . Le  citta  di  Haroha  faranno  abbandonate  alta 
greggi.A  giaceranno,Se  non  fata  chi  le  fpautnti.  Et  ceflcra  la  munitioneda  Ephraim,&:  da 
Damafeo  il  regno,*  dal  refiduo  della  Sjria,  faranno  come  la  gloria  de  f^iuoli  d’l(rad,h» 
detto  il  Signore  de  gli  eferdti.Et  fata.  I n qud  giorno  fata  debilitata  la  gloria  di  lacob,*  fmagrirra  la  ma 
gretta  della  camcfua.Et  fara,quado  taccogliaa  il  mientore  la  biada,*  il fuo  braccio  mktaale  fpighe. 

laraCQm£aurlIochrrarrAOltrlrfnu>hrni>^ltaualUHiI7«>nkaim  T.tx 


rnuomoaiiuofiirrorc,«guoccm  moiniguardcran  

Topera  della  mano  di  quello,*  nennlguanlera  a'quello  chehanno  fatto  i diti  Ìuoi,&e  bol^i,*‘lèimà 
Bini  dclfole.lnquel  giorno  faranno  le  atta  della  luaforteaa,  come  l’abbandono  del  ramo, *i  rami 
die  fono  fiati  lalian  dalla  foeda  de  figUuoIl  d’iftael,*  fora  ddtrto.Perche  ti  fe  diméticata  d’iddio  blu. 
retua,*della  pietra  della  tua  fortezza  non  ti  fc  ricordata,  pero  pianterai  le  piante  belle,*  il  germino 
d’altri  feminerai . Nel  di  della  tua  piantationecrefocrai,*  farai  germinareda  mattina  il  lime  tuo.La  c6 
rootionc  dd  ramo  <t  fara>  nel  di  della  peicoffa  di  qudio  che  e infermo,*  del  dolore  dd  dcfperato.  G.,gj. 
alla  motatudme  de  moiri  popoIi,come  I romori  de  mari  foneranno , * i tumulti  de  popoli  foneranno  i 
come  il  fuono  de!l’acque.t  popoli  fonaanno  come  il  fuono  dell’acque  molte,  * riprenderallo,  * fugg^. 

tedaaalunga,*patiraniiopalKuti5e,comclapaglia'dcmontldalhbcciaddvdo,ftcomehlb^ 

nel 
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nd  confjxtto  dcUa  (aiipdhi.Ncl  Kmpo  ckOa  fera, (coo  die  { fara  > cwbatioiK,ininiid  che  fh  U oiat/ 
lina  non  bta.qudU  cu  pane  di  que  che  ci  predano, &E  bfotte  di  que  chea  làccheggiano. 

A PTOpbfUcontrdl’EgjttoJ  CAP.XVirr. 

GValalUtetradeU’ombra  dcll’alte  chee'  diladaRumi  ddrEchiopia,  che  manda  pefmarepK 
Ibafaadon  ,&  nella  nauc  di  giunco  fopra  la  facaa  dell’aa|ue.  Andate  nuntii  leggiai  alla  gente 
tirata  flc  ptlata,al  popolo  terribile  da  chrCcomincid  >,&  oltra  la  gente  a'  poco  i poco  cóculca 
jta  A della  quale  i lìumi  ruborono  la  tcTra.T utti  gli  habitatoii  del  módo,&;  gli  habitaton  iklla  terra, q ua 
do  leiicta  lo  liendaido  ne  monn,vederete,ac  quàdo  Tonerà  colla  tromba, vdiiete.  Impochc  coli  m’hà  dee 
co  ilSignore.Ripoferómi,  aecólidercro  nel  luogo  mio,  come  Paria  ferena  pel  fole, come  la  nugola  ragia/ 

dofa  nd  caldo  della  mientura.lmpocheinnanaailamientura  come  Tara  cófumato  il  fìore,8eruua  acce 

ba  maturera,fara  ilfior  di  quella,*  taglierà  1 lamicegll  colletalci,*  Tara  nmuouerele  prop agini , taglie/ 
ra.  Saranno  lalfateinlicme  a' gli  vecchi  de  monti,  ee  alle  bcihe  della  terraAhara  caldo  fopra  di  quello 
Puccello,*  ogni  bellia  ddla  terra  fuernera  fopra  di  luL  In  quel  tempo  fata  portato  il  dono  al  Signore  de 
gli  derciti  del  popol  tratto,  * dipelato,  & dal  popolo  terribile  da  che  Tu,  & olirà  la  gente  di  filo  in  Rio  c5 
calcata, della  qle  turno  rubato  i humi  la  terra  al  luogo  del  nome  dd  Signore  de  gli  derciti  mòte  di  Sion. 

DìjaKmofnfh€i4c(mtTdl’Egrtl9,  CAP.XIX. 

Q <tVtftoe‘>Upefoddl’^ytto.Ecco  che  il  Signore  caualcato  fopra  la  nugola  tcggieri,*inrrcr 
ra  ndl’Egytto,  & muoucranfi  gl’idoli  de  gl’hgj«o  dalla  faccia  di  ^lo , * il  cuor  ddI’Fgytro  lì 
ttraggera  nd  mezzo  di  qudlo.tt  confonderà  l’Egytto  coU’Egytto,*  combatteranno  Phuomo 
ncifuo  fratello,*  Phuomo  neOatmeo  fuo^a  cicia  ndla  atta, il  regno  nd  regno.Ct  Para  euacua 
to  lo  fpinto  ddl’bgytto  ad  mezzo  di  lui,*  ddirarro  il  cóiiglio  di  qudio,*  domàderàno  le  Ilacue  * gl’in 
diuini  ,*  I i’ythoni,*  gli  AnoluEt  dato  l’Egytto  ndla  mano  de  Signon  duri,  * il  Re  forte  fignoteggie/ 
ra  a qgb  Signore  de  gli  dcrati.  Et  fatano  difpafe  Pacque  dd  mare,  * il  fiume 

fi  Peccherà,*  diucntcra  fccco.Et  faranno  dilungare  t tiumi,faranno  attenuati,*  kccati  l fiumi  ddI’Fgyt 
to,il  calamo,*  dgiunco  taran  taglian.Lc  vcrzuie  che  fono  appreflo  al  nno,apprdfo  alla  ripa  del  fiume 
ftogni  femcnce  dd  riuo  fi  leccherà, fata  fofpmca,*  non  fara.be  pungeranno  i pefcacon,  * lagrimcran’ 
DO  tutti  qualche  gettano  nd  nuo  l’hamo , * quegli  che  fpandono  U rete  ndla  fuperficit  dtll’acque  lì 
infirmeranno.Et  faranno  fuergognan  quegli  che  opaano  i Uni  peronan , * quegli  che  telTono  lereri. 
EtfarannorpezzateletetidiqudU,tuitiquegli  che  fanno  la  chiufura  degliftagni  pe  pefei.  Nicntedi/ 

B menollolci<t.(Bno>ipnnapidiSohan,iUpi«idiPhaiaoDe,ioSfl^iertdiPharaone,i|conriglio  Te> 

^ impazzato.L;omediictepoPhataone.lfoao  ilfigliuoloiKI^,figUuolade  Re  antiqui  fDoue  fono 

alpiefente  ilapientltuoiannuntienaalprtfcnte,«notifichmochccofahabbiadetermmatoil Sign#/ 

»e  de  gli  efeiati  fopra  l’bgyoo.Son  fato  Itola  i prtnapi  di  Sohan , crrorono  i principi  di  Noph , fecio/ 
no  errare  l’Egytto  i cantoni  de  tnbi  di  qudlo.  Il  Signore  ha  mdcolato  nd  mezzo  di  quello  lo  fpiri’ro  del/ 
k perueifica,*  hanno  facto  errare  l’bg^  in  ogni  opea  fua  come  ara  l’ebbro  ndluovomito.Etnoa 
Tara  all’Egytto  dibifogno  qudlo,  che  habbu  facto  il  capo  & la  coda,il  ramo,  *ilgnico.Inqud  giorno 
(ara  PEgycco,come  le  donne,*  liupira  A temaa  dalla  faccia  della  deuanonc,dcUa  mano  dd  Signore  de 
gli  cferaadaquale  efiò  Ucua  fopra  qudlo.El  fata  U cetra  di  ludah  all’Egitto  in  paura.Ogn’uno  che  fi  ti 

eotdaa  di  quello  temcaa’fi:  dalla  facaa  ddcoofiglioddSignore  degli  dercin,che  dio  ha  dttaminato 

foma  di  lui.  In  41  giorno  fatàno  anque  aria  nella  terra  ddl’bgytto, eh  parleràno  colla  lingua  chananea, 
& che  giuttrino  pd  Signore  de  gli  daaci,cicn  Hoesfi  dira  a vna.  In  quel  giorno  fora  l’alrartdd  Signò 
re  nd  mezzo  della  rena  ddl’Egytto,*  il  aralo  apprdto  al  termine  di  quello  al  Signore.Et  fara  i Pegno,  * 
m tettimonio  al  Signore  de  gueferciti  nella  terra  ddl’Egyno.lmpaoche  gridetràno  al  Signore  dalla  fac 
da  di  quegli  che  gU  opprimono  A manderà  a ^gli  il  Uluatore,*  il  magnate,*  liberertgli.Et  fata  cono/ 
(auto  11  Signore  dall’fcgytra,*  conofeaanno  gu  Egytni  il  Signore  in  qud  giorno,  * fatano  il  facnficio 
&Pofferta,*  boteranno  U boto  al  Signore,*  lendtrano.  Et  il  Signore  pcrcotaa  PEgytra  peotedo,'*  fa/ 
nido,*  ricoroerano  al  Signore,*  ùua  placato  a qgb,*  fancragu.  1 n qud  giorno  fara  la  via  daU’^gytro 
»'gU  Aflyri,*  intreira  l’Adyno  l’Egytra,  * l’Egytto  ne  gli  Affyrii,  * fcrulrano  gli  Egytni,  * gli  Affyrii. 
In  quel  giorno  fara  Ifrad  il  terzo  all’Egyito,*  agl’Alfyni.La  benedinióc  nel  mezzo  ddia  terra.  Allaqua/ 
fchabenedetraUSignoredegUefcrcin,diccndo.  Benedetto  <i[fia>il  popol  mio  ddl’Egytto,*  Peperà 
ddlc  mie  mani  C < > * Aifynl,ma  la  mU  hciedita  < c'  > Ifiad. 

ProflttdJtlUcdttiMiCdJeS'Egrtto.  CAP.XX. 

'TEIPanno  nd  quale  entro  Tarthan  i Afdod,quado  Phebbe  màdato  Sarghon  Re  cTegli  AflyrK 
I j(hd>bccombaauracoaAfdodlopiglio'.lnqudtcmpoparlo'llSignorepalamarodi  Ifa 
X ^ hiah  figliuolo  di  Amos,diocndo.Va*fciogli  il  Pacco  de  lombi  cuoi,*  Ucalzamenraruo  feto 
B|i  de  piedi  caoi.Et  Cece  cofi  andando  nudo  *lcalso.Et  dille  il  Signore. Game  c camnunaro  il  m IO  tena 


AQhofi  canal 
còli  Signoi« 
U nugola  kf/ 
peri»  quido 
p(c  U nolba 
came»&  incrò 
»eli*Lgftto  • 
<)ui>io  Hcccm 
d«crccb  d'a/ 
mazzjtlo  ) ae 

commoflonQ 
gi'idoli  calci 
4<»pterca>i 
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*JfahUh  nodo  & ftdxi»  rMafcgiio  (B  tic  inni  Se  portcto  fopia  l’Eg]tto,&  fopfa  l'Ethidpia.Osfi  mcffa  U C 
Re  degli  AITynl  la  catciuiia  ekU’EgrRa/e  la  cranCfcrinone  ddl’Ethiopia,  i fandngU,  Se  i vecchi  ignuda  * «hWn 
8e  lcalM,S:  feoperti  di  natiche  colU  brutteeza  deU’Egytto . Saranno  Ipe:zan,Se  fuergoghati  dall^hior 
Pia  coll’afpetto  Tuo,  Adall’Egftto  la  gloria  di  quello.  Et  dira  l’habiutore  di  quella  UoU  in  quel  ^mo. 

Ecco  come  l’afpea»  nolho,doiK  (iamo  riooilì  ^ l’aiuto  per  ella  liberati  dalla  faccia  dd  Rx  dc^  Afly/ 
•tiAcomefcampcremo  noli 


CAP.  jftr. 


Profbttd  Jttd  romu  diStty  foma  ft  M tdi,& pt  Prrf. 

Q {.Vello e ^ilpefodddireiTodelmare.Comeletcìnpelle  nell’AuIho  a'pallaicdcl  difetto c* 
venuto  dalla  terra  formidabile.  Lavinone  dura  mi  e'  Hata  nuntiata.  Chi  vorrà  trafgrediic  por 
tra  trafgredire,& chi  vorrà faccheggiare,potra  racchetiate.  Afoendi  Helam,  aflic^Mad^ 

M ho  fatto  oelTatcogni  Tuo  pianto.  Per  quello  fono  npieni  di  dolore  i lombi  miei , hannomi 
prefo  l’angulhe,  coroel’angullie  di  qudlache  partonfce.Sommi  abballato,  perche  ho  vdiro,  fono  fpa/ 
uentato, perche  ho  veduto.EITi  fmamto  il  mio  cuorej’hoirore  m’ha  fpaucntato.La  notte  amabile  a'  me 
m’ha  pollo  in  paura. Difponi  la  mcnfa,fpccula  la  vdctta.Mangia,beì,leuaciui  fu  prlndpi,vgnetelo  fon 
do.  1 mpcroche  coH  m’ha  cktto  il  Signore.  Va,llatuira  lo  fpeailacore,annuntii  quello  cm  vedra.Et  vid> 
de vn carro, duahuominid’armi,il carro dcU’afino,St il catrodelcamelo. Et attefo  con  attentione,coa 
molta  attcntione.  Et  grido"  il  bone  fopra  la  veletta.  Signore  i Ho  continuamence  pel  glomo,A  fopra  U 
mia  M ardia  io  Ho  tutte  le  nocti.Etecco  che  qucHo  viene,ll  carro  di  dafctdun  paio  d’hnomM  d’arme, 

& ril^fe  Se  dif1c.Ecafcata,e'  calcata  BabyIonia,&  mtte  le  fcolcurc  de  fuoi  I ddd  ha  fpesato  in  terra.Trt 
ta  mia,  Bt  figliuolo  della  mìa  aia,  quelle  cofoleqoali  ho  vdito  dal  Signore  de  gli  eleicàci  da  Dio  d’  1 frati 
vi  ho  annunciato.  {QueHoe'  > ilpefo  di  Dumah.  A me  grida  di  Sthir.  Guardia  che  {di  tu  } della 
notte,guardia  die  { di  tu  > della  nottetDiHela  guardi  a.E  venuto  la  mattina, Se  andiot  la  notte.  Se  voi 
cercate, cercate, ticoraatc, venite. {Q.ueHo e'  >ilpefo  inArab.Nel  bofeom  Harab,dlmoratete,o'’ 
(ditien  di  Oedanim.  Venite  acque  incontro  a qod  che  ha  fete,habttatori  della  cetra  di  Temah  col  pane 
di  quello  preuemte  quello  che  fogge.  I mpcroche  dalla  faccia  de  coltegli  fon  foggici,  dalla  faccia  del  coir 
cello  fguamato  Alila  faccia  ddl’arco  Hefo,Se  dalla  facaa  della  granita  della  guerra.  Impetodiccoli  m’ha 
deno  il  Signore . Nel  termine  dciranno,comc  dell’anno  dd  mercenario  fan  confomata  ogni  gloria  di 
Chedar.  Et  il  rdìduo  faranno  cpochidinumera,gU  arcicii  de  forti  de  Egituoli  d|  Qicdat  làranno  dv 
mtnuiii.lmpcrocheilSignarlddiod’Jliadha  palato,  q 


Q; 


fropheUcaOToì  Im^UmchthdnaUddtlfirgH^dftr  NahrcWoMo/ór.sats  Upefmt 
di  Elùdili  ifipirjlodrifio.  * CAP.  XXII. 


{Vdloe'>ilpcfodeUavalledellavilìone.Checofa{e'}a  tealprdciitechcre  {alita  tutta 
Ini  ne  tetnlV’iena  di  tumulto  atta  tumultuante,  dna  lieta,  gliamaratiin  tcnon{fono]p 
' amaziati  dicolccUo,rK  i morti  { fon>  mortidi  guerra.  Tutti  e tuoi  prindpi  fuggirono  infic 
I me,foron  legati  dagli  arderi.Tutcì  quegli,che  fono  Hati  trouati  lntc{fono>Haci  l^n  iiv 
Ccme,SE  coli  quegli  ch’eran  foggici  dalia  lung^Pcro  diiri.Ccilaceda  mepunaricherommi  nd  piàco.Np 
v’aHrectatc  di  calarmi  fopra  il  faccheggiaméto  della  fì^luola  del  popol  mio.  Impcroche  {e'>  lidi  dd 
la  rouina,&  della  conculcatione.  Se  della  Hrtttura  al  Signor  Iddio  dc^  eferdei  ndla  valle  della  vilìonc 


di  rouina  il  muro,Sc  grida  ai  monte. Et  Helam  ha  pigliato  II  turcalTo  nel  catto  ddl’huomo,&  de  gli  huo 
~lactna>diChirmantfcllCTaglilndi.Ecfu,letuevallieletcefonoripicnedi  carri,8c 


Q,ucfto  Sob/ 
A4  tono  c ctc 
(mi  fslaOp  tqit 
credono  ha  / 
ttcv  à ftir  2^* 
(èpo  nciia  pa 
(ara,  ft  Dio 
Ura  andar 
pponiicnoa 
in  àto  mòdo 
nriraitroi  & 
faranno  fòib/ 
ivacbiwai. 


mini  d’aime,8c  {lai  _ „ . . . 

gli  huomini  d’anne  combattendo  han combattuto  nella  porta.Etl’inimtoo  ha  feopetto  il  copnmento 
di  i udah , & lifouardaHi  in  qud  giorno  all’arme  ddla  cala  delia  felua . Et  vedclU  le  CcHure  ddle  atta  dii 
Oauid,pachefonomoltiplicaK,8ccongrcgaHil’acquedella  pifdna  inferiore.  Et  numtralh  le  cafedj 
Icrufalf  ,&  deflruggclh  le  cafe  à foitllìcate  il  muro.Et  facelh  la  congregatione  intra  duo  muri  dell’acqua 
. della  pifanavccchia,St  non  rifguardaHialfatcordiquella,8cnonvcttHtilfoo  formatore  dalla  lunga. 
Et  chiamaa  i quel  di  U Signor  Iddio  degli  eferati  al  piato.  Se  al  laméto,Sc  alla  caluesa,8c  alcìngolo  del 
. facco.  Et  ecco  { die  quello  e"  >il  gaudio,  &;  la  Ietiha,lo  amazzar  e buoi, Se  amazzar  le  pccote,mangiar 
la  came,&  bere  il  vino,mangiare,berc.impetoche  { dicono  } domani  mcttemo.  Et  fata  teuelato  negli 
lOcecchimieiil  Signore  de  gli  efcrcici,re  fata  purgata  quella  iniquità  a'  voi  iniìno  a'tancoche  moriate 
ha  detto  il  Signore  de  gli  «fodti.Colì  ha  detto  U Signore  de  gh  eferciti.  Va,eotta  a'  quello  chcforieicip 
* Sobna  che  e'  fopra  la  cafa,8e  digli , Che  cofa  di  facenda  e'  qui  a'  ce,&  chi  e'  a"  te  qui,padie  c’hai  ta^ 
co  qui  la  fepoltura , come  quello  che  lì  ta^ia  ncll’ecctlfo  il  fuo  fepolchro,dic  lì  flàuidé  nella  pietra  il  ta 
bemacololEcco  che  il  Signore  n fara  tralKtirc , di  trafCtrir  (Thuomo , Se  coprendo  ci  ooprirn  .Girooo/ 
dando  ti  circonderà  di  arcuito,comevna  palla  {ci  mandera>  alla  terra  larga  diluoghi. Quininior/ 
.tai,Sc  qui  fata  il  carro  deIlaglorutua,la  ignominia  della  cafadcl  tuo  Signore.  Ecfcacdctotn  ddla  Han/ 
,.mu«^r0uin(n)ttid<Uoilatpni(>^&4.1aqudgioniodiiamcioil  miofemo  Ebxbuii  Eguiw^. 
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^hUchl*  ji*  Hdehiàh,A  vdtirollo  colla  tonaca  tna^  oófortcrollo  col  tuo  dngol^&  datogli  (a  tua  pottfla  nella 
"*  manfuajAcfarainpadrcall’habitacordi  IcntraIeiii,Acal|acafadi  ludah.ttdaro  la  diiaue  della  cafa  di 


•Hdicliai 


’Jt>ì 


fino  a'  tutti  gli  iflr  imétide*  falterìi.  In  quel  giorno  ha  doto  il  Signore  de  glleferciti, fata  nmoHò  il  chio 
■0  ch’era  liì^  fitto  nel  luogo  ftabile,ac  fara  tagli ato,&  cadera,8(rara  tagliato  il  pefo  cheera  ftato  fopta 
dì  quello, perche  il  Signore  haparlato. 

ProfbrucimtTtUrituinyro-  CAP.  XXIII. 

itVcfto  è }il  pefo  di'Tyro. Vrlate  naui  di  Tarfia,p<tciiee'  guallato.acaoche  nófia  cafa  ,Pen  l,  u 
traca  dellaterradiChittiine'riuelataa' quegli.Tacttehabieatoriddi’irolaaiercaranceiÙSir  doaidiiipc 
don.che  palla  il  mare  c’hano  népiuto.Et  nelPacque  molte  il  femedi  Sichor  la  micticura  del  fiu  J».  P'Ij 

me<te'  >il  frutto  di  quello  ,8t  fu  la  mercatantìa^le  genti.  Vergognati  Sidon.Imperocheha  jw 

moia  II  mare  la  fortezza  dd  mare,dicendo.Non  deliderai  di  partorire,  & non  ho  partorito,  & nó  ho  nur  or, mai  buu/ 
Dito  i giouani,ne  efaleato  le  vergmi.O  uado  làravdito  a'  gli  Egytth  li  dorranno  fecódo  l’udito  di  Tyro. 

Pafiate  in  Taifia ,vriate habitatori  dell’] fola.Hor  fara  quàa  a voi  < quella  che>  efultolDa  di  antiqui  c^ulli 

l’antiqaita  di  quella.h'ierrannolaifuaipiedi  dalla  lunga  a' pertgrinare.Chi  ha  cagliato  quello  fopra  in  gauno  m 
dlTfTOchetncoionauaglihuomìnifuoi,dallaqualeimercatàa<erano>principi,evéditoridiquella  ^ 

|it(ercitihac5flgllato^llo,p.pphanaitlafupbia d’ogni  pa,^ae.“ 
'alfa  la  terra  tua  come  vn  fisme,alia  figliuola  di  Tarfia  non 


Q; 


I fopra  il  mare,ha  commolTo  i rcgni.II  Signore  ha  cómàdato  fopta  il 
DÌercatate  a'  difpergere  le  foltezze  di  qlìa.  Et  difie.Non  aggiugnerai  piu  di  efultare  opprellata  vergine  fi/ 
gboola  di  Sidon.  Chittim  lieuati  fu,  palTa  anchora  quiui , non  d fara  ripofo.  Ecco  la  terra  de  Chaidct, 
^0  popolo  nó  fu,  Afiur  la  fondo  colle  naui,rizzorono  le  fuefortczze,fpezzorono  le  cafe  di  qila,  pofe  ^ 
la  in  rouina.  V rlate  naui  di  Taifia, pche  e'  guaftata  la  voftra  fortezza.Et  fara,in  wel  giorno  fara  data  m 
diméticazaTyro,fttiant*anni  come  i di  d’ùn  Re.Nd  fine  di  fettant’anni  fara  i Tyro  come  il  càrico  cTu/ 
luvneietnoe. Piglia  la  cithera,circuifcl  la  citta  meretrice  datta  alla  diméticàza,fa,canta  bene , frequenta 
U eànco,accioche  fia  in  memoria.Etfara  nel  fine  di  (éttant’anni  vili  etra  il  Signore  Tyro,&  ritornerà  alle 
fue  ffierd,ae  fornicherà  cfirutd  i r^i  della  terra  fopra  la  facaa  della  terra.  Etfara  la  fua  mercatanda,  Oc 
le  fue  mera  fandta  al  Signore.  N6  &a  icedilìcata,&:  non  fara  ripofta,pche  a'  qgH  che  habitano  nel  con/ 
Inietto  del  Signore  Cara  la  fua  mercacatma  a'  mancare  a'  fadca,8(  in  coprimeiuo  vecchio. 

frdittiiiuIiìfMttoUmonJodeiiOKminpefietttiJtglitiméK.  CAP.XXIlll. 

ECoo^die>  U Signore  volala  inra,&  folla  dtfolare,9c  fouuerdra  la  foeda  di  dllo,&  fora  difpgere 
gli  habitatoiidi  ^IbuEt  fora  come  II  popol,cori  il  facerdoce.comc  il  femo,  coli  il  Signore  di  qilo, 
come  la  fchiaaa,cofi  la  (ignora  fua, come  colui  che  odpra,cofi  qllo  che  vé^,come  colui  che  pih, 
eofi  colui  che  piglia  ipicfio,comecolut  che  pretta  a'  vfuraicoli  colui  che  piglia  a'vfurs.  Et  votàdofi  fara 
votata  la  ierra,dcfocchegmàdo  fora  facchc^ata.  Perche  il  Signore  ha  parlato  qfta  parola.^ e dilhur 
la,e'  rouinata  la  tetra,e'  dublata,e'  rouinato  il  módo,fonfi  infirmad  gli  eccclfi  popoli  della  lefra.Et  la  cer 
tahafattoimpiamétepetglihabiutoridi^lla,pcrche  hànotrapaibto  (eleggi, hàno  mutato  iioóman 
damcto,hanno  diflipato  i)  patto  fempitcmo.Pero  lo  fpergiuro  ha  defolato  la  tetra,ac  fono  ttad  defoiad 
quegli  die  habitano  in  qila.Pero  fono  ttadabbruccian  gli  habitatori  della  tcrra,eefaràno  lattad  pochi 
liiiommi.Ilvmoe'dcfolato,e'  defolata  la  vite,  hanno  pianto  tutdi  beri  di  cuore.  E oelfoto  il  gaudio  de 
tbmbud , etti  npofaro  il  fuono  di  quegli  che  efultano.effi  npofoto  II  gaudio  della  cìthera . Co  canti/ 
cfainonberannoiivtno, fora  amara  la  ceruofia  a' quegli  che  la  bcranno.E  Hata  trita  la  atta  della  vani. 
ca,dftacaicrracaogmcafodideniTO.IIgridopelvinofaranellepiaz3e,e  Data  ottenebrata  ogni  Icdda. 
Gffi  partito  il  gaudio  della  tnra.Enmafto  nella  cittaU  blitudinr.  Oc  nella  dcfolatifie  fara  Ipnzata  la  por 
ca.Cofi  certamte  fora  nd  mezzo  della  terra,od  mezzo  de  popoiusme  la  fcolfo  dell’uliua,  fo  come  i ra/ 
micegli  quàdofanfio^a  la  védemmia.  Queftì  deuemno  b (ua  vocc^auderàno,p  U gloria  dd  Signore 
cfnlceràno  (Jlti  iquali  forano  daU’ocddétt.Pcro  nelle  valli  glorificate  U Signore  neinfole  dd  mate,  il  no 
ifieddSignoreìddiòd’lfrad.Dall’eftremoddIa terra (^hauiamo  vdito  >Ie  laudi, hauiamovcHco la 
gfonaal  ginSo,0r  ditti.  Il  fegrtto  mio  cf;  e > a'me,U  fegreto  mior^  d >à  me,guai  a'  me.Qucgli  che  traf 

preuancano  hàno  pieaancato.La  paura,fo 
Et  fora  chi  fuj^ira  dalla  voce  della  paura, cri 
> ddtafotta  fora  pigliato  dal  laocio.Pache  Iccararaite^l’cccdfo  R 
fono  aperccjfottaiicràno  i fondaméti  ddia  terra.Spezzando  s’c'  fpezzata  la  terra,diflipàdo  s^e  diflìpacd 
b terra.Moucndo  s’e'  motta  la  tem,agìtando  s’i  agitata  la  terra  come  l’ebbro, & moueraflì  come  la  ca/ 
pina  & aggrauera  fopra  di  Id  la  foa  impiera,&  rouineraA  non  aggiugnera  di  Icuarfi  fu . Et  fora,in  qud 
^mo  vifira  il  Signoie  l’efadto  ddrectelfo  ndl’eccdfo,&  i Re  ddla  terra  in  ttrra.Ec  forano  congrega 
tl.«iicagrcgadieikkgqtìm|>figfoDC,foforàiiolbrnti  in  pgtócjfodoppoinoln  giorni  forino  vWeatii 


La  citta  (ubUy 
me  è Roma» 
Uquak  (iiha/ 
miUauaUafe 
4e|C6ailcoron 
U il  ptedi  del 
poacro»cioè 
di  Chnfto»ft 

Sluodamcmi 
e bifognofi, 
oo  è Pietro, 
9i  Paolo.  Poi 
la  conodcofo/ 
no  < randali, 
u Goahi , ft 
bora  gli  Spa/ 
gnuoli,8c  T<!^ 
deschi. 
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Efva808«taff.U!unt,&v«8ogn«ttir.urofc,piicheha«^a»USjSiK^  Q 

5ton,&  in  Icni(sdcn]yS(  nel  confpetto  defuoi  vecchi  ^ liara  j>  la  glona. 

DelrinpjtUimniofiiltoiDioftrltJlcoprrr.  . , t /. 

Slenoic  tu  fe  il  mio  I ddio.tfalKTOtti.confclTero  al  nome  tuojpache  hai  fatto  cole  nurabill.1  confi/ 
rti  cheto  hai  detto  dalla  lungafctmi  fono, Ccófi8li>femii.Ptrehe  hai  pollo  le  dta  in<vn>moo 

K lacirtamunitainrouina,ifpalaz2ode^liaUcmdiciafchedunacittano  fiedifchera  infempittf 

no.  Peli)  ti  Blonficheranno  il  popol  fortc,la  atta  deUegtmi,!  fom,tt  tetneràno.  Pc^e  fc  flato  la  fottesd 
-a  al  poucTO  la  fom=ia  al  bifognofo  nella  tnbulanone,  fc  flato  a effo  coprimeto  dalla  tepefla,  ombra/ 

rólodalcaldàlmpCTOchelofpiritodcrobumctt>comcilvérotépenoro(*efarouinairiliiiuro.C;o 

me  il  caldo  nd  luogo  fecco  humilurai  il  fuono  de  gli  alleni , come  il  caldo  ndl’ombra  ddla  nugola  col 
taglio  de  fotti  gli  humilicta.Et  fata  il  Signore  de  gU  cfttciti  a nini  i popoli  in  n^o  mote,il  conuito  di 
cofe  grafie-il  c^ito  di  cole  fansi  fecaa.di  graffi  medulIati,defecdan,put8aaEt  pericolerà  in  àio  m6i 
te  la  faccia  dd  copnmento  coperto  fopra  nini  i popoh , & il  copnmento  coperto  fopra  torte  le 
Dtftrurra  la  motte  in  fempittmo , & torta  via  il  Signor  Iddio  la  lagrima  da  ogni  facaa,  ^ Pobbrobrio 
dd  popol  fuo  Icucra  via  da  tuttala  terra, pdie  il  Signore  ha  parlato  Et  dira  m quel  giorno  ecco,che  que 

lloJe'VilnollTolddlo,hauiamoloarpettato,«efalueracci.Qudlocte>ilSignott,hauiamoloafpett« 
to  efultettno  Se  raUcgrercnci  nella  fua  falute.  Perche  fi  ripofera  la  percuffione  del  Signore  in  qfio  monte, 

& rara  tritato  Moab  come  li  trita  la  paglia  nel  litame.Et  eftendtra  le  fue  mani  nt  1 me=o  di  owllo,  come 
eftédequeUo  che  nuota  a‘  notare,«e  humiliera  l’alteizadi  qudJo  cogombiri  ddlefuemani-Etabbafièia 
la  munitione  ddla  fublimita  de  muli  tuoi,humiliara,faraperueniie  la  terra  inhno  alla  polueit. 

Jlf/atifo  JelUmd  iti  gi«jlo,<fe0a  Jitré^  J<Blmpio,Cr  JtlldrifirTetHmtilemortì.  CAP.  XX  VX, 

IN  quel  giorno  fata  cantato  quello  càtico  nella  terra  di  Iudah,Ia  cirta  ddla  foiteiucfl  e y»  noi,po# 

ra  la  falute  i muri  & l’antimuro.Apntc  leporte,  & entri  la  gite  giuHa,che  cuttodifct  la  verita.Ciue^ 

lo  U dtfidetio  dd  quale  e'  congiunto  a‘  te,cunodirai  in  pace,in  pacc.perche  a te  fi  hda-Fidateui  al  SI 
gnore  infino  nd  fecolo,perchee'  da  effete confidato  al  Signote  Iddio  forte  ne  fecoU.PercheabbafleiagIi 
habitatoti  ddl’eccdro,hufflilicra  la  artafublime,humilieiallaifino  aUa  terra , faralla  ptientreinfino  alla 
poluete-Conculcheialla  U pie,  i piedi  dd  pouero  gli  andamenti  de  bifognofi.1 1 fentioo  retto  e al  giufto 
o DiotettonipeftrailaviaddguiIlo.AnchoraSignorehauiamofoaenutoleviedetuoiglndiai,per/ 
che  11  nome  nio,a(  la  memoria  di  tee'  il  dtfideito  deU’animo  noBro.Coll’animo  mio  t’ho  defiderato  nel  U 

lanorte,ancheracollofpiritomio,odmeziodimetictrchTO.lmperochequandoituoipudidi  fur» 

no  in  tcrraJa  giufhcia  hanno  imparato  gli  habitatori  dd  módo.Habbia  mifcncordia  ddl’impio,&  no 
imparerà  la  giullltia  in  teiTa,doue  debba  ftre  le  cofe  rette  fata  iniquamete,*  non  vedrà  lafoblimita  dd 
Signore.Signore  eccella  e'  la  man  tua,  perche  non  vegghino, vedranno , & faranno  fucr^gnati  quegli 
che  hano  inuidia  al  popol  tuo.  Anchorail  fuoco  confumera  I cuoi  nimici.Sigooretu  difponi  la  pacca 
noi,Pchc  anchora  tutte  Pope  nollre  hano  opato  a’noi.Signore  Iddio  nolho  ifignoii  d hano  dominati 
Canra  te.  Solaméte  à te  fiamo  cófidati,'pero  memoraremo  il  nome  tuo.  I moiti  né  viuerano,!  morti  che 
d hanno  fignoreggiatt  non  nfufdtnàno  ^a'  gk)na,'y  pero  hai  vifitato,  & diffipatogh.&haiillrutto 
ogni  memona  loro.  Hai  aggiunto  alla  gente  Signote,aggiugnefti  alla  gctc,hati  glonficatoJ^ilungaSi 
per  infino  a'  tutti  i tttmini  ddU  tetra.  Signote  neU’anguBta  rihanno  viTitato,  vetloro  l’otanone  quanr 
doa' quegli  fulatuacorremone.Comequdlache<e'>gtauida  quando  appropinqua  al  parto  lì  do. 
le,  grida  ne  fuoi  dolori , coli  Signore  dalla  faccia  tua . Hauiamo  conteputo , hauiamo  partonro , qua 
fi  luuUmo  partorito  lo  Ipinto,  le  ^uti  non  fono  fatte  io  terra,  nclòn  caduti  gli  habiiatori  ddl’uniueti 
fo.l  morti  viueiano,come  U mio  corpo  moitonrufdteranno.Dellareui  A laudate  habttatori  della  poli 
uere,perchecomenigiadadcgliherbaggicte  >la  tua  rugiada,  Scia  terra  gittata  ìmotti.  Va  popol 
mio  entra  le  tue  camere , 6t  ferra  l’ufao  tuo  paté.  Nafeondi  te  medefimo  vn  poco  poco  a'  momai/ 
co  inlino  che  paffi  l’ira.Pctche  il  Signote  vfdia  dd  luogo  fuo.accioche  vilìti  l’iniquità  ddi’habitatia  j 

neddlateiTaropradiqueUo,8ereudet»btttraiiranguefuo,atnoncopnirapiaimoitifuoi,  j 

pelgbtJidoJrlJiJMoIa.ty'Jelldfidroii'md.  CAP.XXVII.  _ 

IN  quel  giorno  vifiiera  il  Signore  nd  coltello  fuo  duto  & gtande,A  forte  Liuiachao  fcrpécecfae  pafia 
il  ra  are.à  modo  di  ilanga  dall’eftremo  ali’dlttmo,at  Liuiathan  Idpéte  tortuolb  A amasera  la  baie 
nachc^ndmare.Inqud  giorno  la  vigna  che  & il  vino  rofio  cantera  a quello.  Io  Signore  cuHodl» 
(coquellaa'momcntilafaroannaffare,acdocheoonlavlfin  il  nimico,  la  none  Adi  gmmo'cuOodiIca 

qudlo.L’ira  none'  a màChl  mi  data  che  concrale  fpine,a(  i pruni  entri  ndlaguettalabbnicdero  quel/ 
|ainfiemc.Ouerotarolamiafortezza,faralapacea'  me,lapaeefaraa  me.Ne  giorni  che  vengono  radi 
cheta  lacobA»"”.®*  germinerà  Ifrad , Scimpieranno  di  fintto  la  faccia  ddPumuerfo.Hor  < lìamo>p» 
ceffi  da  lui  apprefio  alla  piagafHallo  pacoflo,hot  fecondo  l’ocdfióede  gli  oedfi  e'  (lato  ocdlb  da  quel/ 
loINdUro^ta  nelle  piante  di  quello  la  giudicherà,  ha  rimollo  col  luo  vento  duro  nd  wdm  nel 
auak  lb&  il  vento.  Peto  in  quello  fata  pcitionate  l’uaquita  alacob,A(  qucfialin-ogniGrattoj 
’ aocioche 


V 
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aécioche  rimueói  U foo  peccato  quando  tffo  pecca  torte  k piene  drlPaltaK.  Gsiiie  le  piene  rotte  della 
calcina  non  llarannoeborchi, & gl’idoli.  Pcrchcladtta  munita  fata  ^ifolitaria  habitacolo  laflato, 

& abbandonato, come  il  difoto  quiui  fi  pafeera  il  vitello,  & quiui  fi  ripofera,  & cófumeia  I rami  di  ^llo. 

Mcncie  che  fi  leccheranno  i rami  di  quello  faranno  fpesici,le  donne  che  vengono  gl’abbrucciano.  Im 
^oche  non  e popolo  d’intelligtntia.Pcro  chi  l’ha  fatto  non  bara  mifcricordia  di  lui,0;chi  l’ha  forma 
Coharamifcncordiadilui.Etfaia,inquclgiomo  fcotcra  il  .Signore  dal  letto  del  fiume  per  infino  al  tot/ 
lente  dell’Egitto, 0c  voi  farete  raccolti  a'  vno  a'  vno  figliuoli  d’Ifrad.Et  fara,in  quel  giorno  fonerà  colla 
tromba  raa^a,Sc  verranno  coloro  iquali  erano  fiati  perii  nella  terra  de  gli  Allyni , & gli  feaedati  nell»  ' 

terra  dcll’Egytto,  Se  abbaflerinfi  al  Signore  nel  monte  della  lanata  di  1 enilalem. 

Della  miigiiiitioiu  dtl  Signore  enarra  tStfifabU  Ji  Epbr<Um,&  eoatrai  pmJ<Hirtbri,&  Ji  Chrifò  ehi 
iaaeaaàaeaire.  C/P.XXVIit. 

GVaiallacoronadcllafuperbiaa'gliebbitdiEphralm,8calfiortchecafcaaldcfidtriodcflag{oria 

fiia,che erano fopra lafommitaddlavallede g^i,che furono pcrcolTi dal vino.Ecco<{che fara>  raìnnra t»/ 
U di  valido, Se  forte  al  Signore  come  la  tempefia  della  gragnuola,come  il  vento  tepefioro  della  eccifione,  ^V'Ha  ta 

come  la  tempefia  dell’acquc  molte  traboccanti  in  terra  nella  fortesa . Co  piedi  faranno  calcari  la  cote  SS 

tona  deli  a fupcrbia,gli  ebbri  di  Ephraim.Et  fata  il  fiore  che  cade  il  defiderio  ddl’omamcto  di  quello  die  <‘acquii?2  pe 
e'  fopra  la  fommita  della  valle  de  graffi , come  il  fico  pnmanno  che  vien  innand  al  frutto  deH’eftate , il 
qualequandovedtachlvedeimmcdiateeflcndoneliamanodiquclloloinghiotnra.Inquclgiomo  fae  u tipb{S*l» 
la  il  Sitare  de  glicferati  come  la  corona  del  defideno,8c  la  gnllàda  di  gloria  al  lefiduo  del  popol  fuo.Ee  nginà ,»  pa 
fata  lo  fpirito  dd  giudicio  a'  quel  che  fiede  fopra  il  tribunale  dd  giudicio,fic  la  forterza  quàdo  fatano  ree  ^ 
trahete  quegli  nella  guerra  infino  alla  porta.  Et  anchora  qfii  pd  vino  errorono,8c  p la  cemofia  errorono,  j!ui  SSwà 
Il  facerdote,Sc  il  jipheta  errorono  per  la  ctruofia,periroDO  pd  vino,errorono  p la  ceruafia,errorono  ndlà 
vi6one,inoamporono  nd  giudiao.Perdie  tutte  le  méfe  fono  piene  di  vomito, Se  di  bruttetza  in  tal  mo 
do chenonfia luogo  fama bnitre=a.  Adii infegnera la  fcienna,8ea  chi  fura  intendo  quello  che  ha 
vditalfono  come  finciugli  fpoppati  dal  latte,fpiccad  ddle  pop(X . I mperoche  come  e'  cofiume  a'  fan/ 
dugli  e dato  a quegli  il  commandamento  doppo  il  comman^mento,  il  preceno  doppo  il  prectno,la 
linea  doppo  la  linea,la  linea  doppo  la  linea,  poco  quiui , poco  quiui . Perche  colle  labbra  fclinguanri, 
flteon  altra  lingua  parlerà  il  ptophetaa'  quello  popolo.  A quali  diffe  il  propheta.Quefio  e'  il  ripofo, 
predate  al  laffo  il  npofo,Sc  quello  e'  il  ripofo,Sc  nò  volfono  vdirt.  Et  fata  a‘  quegli  la  parola  dd  Signore 
commandamento  doppo  il  comfflandamento,commandamento  doppo  il  còmandarocnto,  linea  dop- 
do  la  linea,  linea  dop^  la  linea,  poco  quiui,poco  qui,  acaodie  vadiano.  Se  calchino  adricto.  Se  fieno 
lpc:xan,S;  fieno  allacciati  S;  prdi.  Pa  qllo  volte  la  parola  dd  Signore  huomini  dileggiaton , fignoieg/ 
datori  di  ^fio  popolo  chee'  in  lerufalé.  Imperodiehauetedato . Hauiamo  patteggiato  il  patto  coUa 
morce.Sc  col  (i^lchro  hauiamo  fatto  il  pam  dd  ppheta.ll  fiatilo  che  trabocca  quàdo  paITcra  nò  ver 

raa'  noi,pchchauiamopofiolabu^alanoftrafperàza,Sccollabugiafarenooccultan.Perqfiocofih» 

detto  il  Signore  Iddio.&co  cheio  fondo  in  Sion  la  pietra,la  pietra  di  muoitione  dd  cantone  pretiofo 
dd  fondamento  fondato.  Chi  crede  non  s’afirettipiervdir  quello.  Et  porro  ilgiudicio  della  linea,&  la 

giufiitiadeHamirara,Sifcoperalagragnuolalarpòaza ddlabugia,Sil’acquctraboccherano l’occulta  ’’ 

(ione.Et  fata  nmoflb  il  patto  voftro  colla  morte,9e  la  vifione  vollra  col  fcpolchio  nò  fiata.  Al  R^dlo  tra  ■ j 

boccantequàdopaflérafareteinoóculcanone.Daltéponelqualeeflbpaffcraefiovltorra,pchcctaliche  • 

duna  mattina  pafiéra  il  di, Se  la  notte.Et  fata  folamcte  la  paura  intender  la  fama  di  quelle  cok  che  ui  fo/ 

Bo  accadute.  I mperoche  breue  d' il  letto  in  tal  modo  che  nò  fi  poifino  cficnder  in  qilo , Se  il  copri  mento  t i 

firettointalmodonòfemedefimipollinoraccotrefottodi^llo.lmpochecomendmòteddlediuifiont  • 
fi.leuerailSignore,comendlavalleinGhabahonadiitralfipcrfarl’operafua.ERranaroperadiquello/  ' * 

EiUpfentcnonvidllcggiate,acciochcfoifenonfianofortificatiivonnlegamt,pchelaconfontione,a» 
UcoracagliatahovditodalSignoreIddiodcdic<ercitifapraognitciTa.PigIiaiecoglioiecchi,etvdite  j.  j 

la  mia  vooc,attendac,Se  vdite  U mia  pariate. Hor  tutto  il  giorno  arcra  qud  dheara,p  feminarefpezixra, 
ftculduera  la  terra  fua.Hor  nò  fe  agguaglierà  la  facaa  di  qlla,difpergera  la  ni^la,é(  fpargera  il  cimino, 
te  porrà  il  ^ano  mifnrato,S:  l’horxo  figliato.  Se  la  fpdta  nd  termine  di  qllo  f Et  ammadlrera  quello  il  fc 
nnnatoiea  giudicio,Iddiodi  quello  gli  mfegnera.Impcroche  non  col  correggiato  fata  tritata  la  nigd/ 
la,Se  la  ruota  dd  carro  non  fata  circondata  fopra  il  amino,ma  colla  verga  fara  feofia  la  nigella,Sc  il  cimi 
fio  col  baftonc.  1 1 pane  fan  fpezzato,perche  non  impeipetuo  tritando  triterà  qudlo,ne  fpezzera  la  mot» 
ckl  carro  di  quello,S:  non  la  Ipezzeraco  denti  di  qudio.  Anchora  quefio  i vfdcodal  Si^re  de  gli  ekre 
citi,  ha  fatto  marauigliofo  il  configlio, ha  magnificato  la  fapienna. 

Propkta  iella  ieM/lationeii  lenplmfer  Netiicbojaiof>r  & i Romam.  C A P.  XX  t T. 

GVai  ad  Arici, Arid  citta  ndia  quale  flette  Dauid  aggiugnete  Panno  fopra  Panno, fcanni' 
no  gU  agnelli. Et  ho  aqgufliata Ariti, Se  farailpianto,Selabgriina,8elin  a' meicome  Arid 
>.  . BibU  K è: 
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Etpoftoil  campo  od  tao  circuito,  come  palla  ritonda  centra  diK,&  alTedieratti  colle  tetri  difc 
gno,Sc  ftatuiro  concra  di  teibalHoni.Et,humilierati,&  colla  voce  humilccomerevfcifledi  (erra  padcr 
iai,adìirahumiIeiltuoparlate.Ecrararottilecomedi  l'ychone  della  terra  la  voce  tua/e  comefe  vfdSe 
della  poluerc  garrita  il  tuo  parlart.Ecfara  come  poluere  fonile  |a  molcìcudinedi  quegli  che  n difpergor 
no,8c  come  la  loppa  che  palla  {tara  > la  moltitudine  de  forti.  Et  fata  immediate,  Tubitamente.  Diti 
Signore  de  gli  efaciti  fata  vilìtato  nel  tuono, & nella  perculTione,ae  voa  grande  col  tépellofo  vento,ool 
la  tcpella,&  liàma  di  fuoco  confumadola.Et  Tara  come  c[vn>rogno  di  vilìonc  notturna, la  moltituÀoc 
di  tutte  le  genti  che  cób aiteranno  concra  Ariel  ,&  tutti  quegli  che  cóbatono  concra  di  lct,ac  che  fanno  le 
monicioni  cótra  di  la,&  chcl’anMlhano.Et  fara  come  qllo  di  fogna  hauédofame,&c  ecco  che  mai^a^ 
& dellcrafri,&  fara  vota  l’anima  ai  quello,&  come  fogna  colui  die  ha  fete,&  ecco  clic  bee,9e  ddleralii,& 
ecco  che  fara  latfo,&  appetlfce  l’anima  di  qucllo,cori  fara  la  moltitudine  di  tutte  le  genti, lequali  cóbat/ 
tetano  cótra  il  mÓK  di  Sion.Sarete  cardi, Se  marauìglMCeui,fono  accecaci, 8r  gli  altri  hàno  accccato.Fue 
ronocomeebbri,fic  nópd  vino  faronmolTi,ac  non  dal  bere  incbriatiuo.Percheviha  copeno  il  Signor 
iecoIfpiricodtlfonno,&haCarrato  gli  occhi  voliti,  iprophcti,&ipnndpi  voUn  che  veggono  ha  cor 
pcrto.Et  fara  a'  voi  la  viiione  di  tutti  i pphcti,  come  le  parole  d’una  epillola  fugillaca , laqual  daràno  £ 
quel  che  fa  lettert,diccdo,l^gi'al  pfcnteqlla,Ói  dira,non  poflo,pche  c fugillata.  Et  fara  data  la  pillola  aT 
colui  che  nò  ha  faputo  Utccre,diccndo, leggi  al  ptefence  qudla,&diia  nò  ho  conofauto  lcttcre.lh  dide  il 
Signoie.  Per  qllo  che  s'c  appropinquato  qllo  popolo  colla  bocca  fua,fic  colle  lue  labbra  m’hano  hono 
rato,ma  il  cor  di  ciucilo  s’e  clilun^co  da  me,&  fu  il  nmoredi  q^li,col  quale  m’hano  te  muto, come  il 
cómandamenco  de  gli  huommi  infcgnati.Peroecco  che  io  ag^ngo  per  far  marauigliare  quello  pepo 
lo,per  far  marauigli^,  & ha  imparato  il  miracolo.  Et  perirà  la  lapientia  de  fapienti  di  qucUo,&  la  intellf 
Mcia  degli  inccUigéti  dì  (iodio  lì  nafcondera.Guai  a'  quegli  che  fono  profonch  dal  Signore  per  rufcór 
dcieilcórigtio,&ndleccneDrefon  l’opcrcdiqucgU,&diilono.Chtavcde,&chi  dconofcelLavoIlra 
buucilione  veramente  come  il  loco  del  valcUaio  fara  rcpucata.Hor  dice  l’opera  al  fuo  fattorc,non  m’hai 
fatto,&  la  cola  formata  alfuoformacore,nonhointcfolHotnonanchoraìnbreuilfimo  tempo  Cara 
voltato  il  Ubano  in  Charmdo,Ai  il  Charmdo  come  la  lelua  fara  reputato!  Et  vdirano  in  ql  giorno  quer 
gli  che  al  prefente  fono  fordile  parole  dd  libro, & ddla  caUgine,9e  (Ielle  tenebre,  vedràno  ^i  occhi  de  eie 
dii.Ecag^ugnerannoimanfuctindSignoreIalehcia,&  i mendichi  degli  huominiefulteràno  nel  fan 
to  Ifrad.Quando  manche»  il  forte,  & manche»  il dilcggiatorc,&  faranno  rngUari  tutti  quegli  che 
pcrfeue»nondl’iniqui»chefanno peccare l’huomo nella parola,& a qodchenprendendiapomten  I 
detanno  ilacci,&hannofattodedinatcvanamentcilgiullo.Poocolì  ha  detto  il  Signore  alla  cafa  di 
Iacob,cheha  ricomperato  Abraham. Non  al  prefente  fara  fucrgognaco  lacob.Se  non  al  prefente  la  fac/ 
eia  di  quello  cominderaa'biancheggiare.Perchcquandodlo  ha»  veduto  il^iuolifuoi  l’opera  delUi 
mie  mani  nd  mez:»  cU  quello  lantifìchcranno  il  nome  mio,fi(  fanolichcranno  il  fanto  di  lacob . 8r  ce/ 
mcrannoilfancodiilracLEtfaperannocolorocheci»uano  collo fpiritol’imdligenaa, Si  que^i  die 
mormo»uano  impareranno  la  Icggd 

tAoucàÀUrtlitpdiJilfopohcbticlhìitUienltlmiilctfmoìuH'Egrno.  CAP.  XXX, 

GVai  a'  figliuoli  che  dedinano,ha  detto;il'Signore,per  fare  il  conliglìo,&  nó  da  me,8i  pa  coprir 
te  il  copri  mento  A nó  ddio  fpinto  mio,pcr  aggiugnere  il  peccato  fop»  il  peccato.  I quali  cam 
minano  podifccndcrc  ndl’Egytto , Si  non  domandorono  lamia  bocca,  acciodic  ing^har/ 
dilfmo  fe  mcdcTimi  odia  fortezza  di  Eharaone,5c  f^alTino  nell’ombraddl’Egptto.Éc  fan  a'  noi  la  foitea 
za  di  Pharaonea  vergogna,Sc  Uifperanzandl’ombradeli’Egptto  ad  ignonuaia.lmpcroche  fono  flati 
in  Soham  i ptinapi  di  quello,Sc  i nunni  di  queUo  perucrranno  in  Chanes.  Cufchedìino  c fuergognsr 
to  fopra  il  popolo.Nó  eioueràno  a quegli  ne  ail’aiuto.ne  a'  fare  i’unlica,maa‘  vergogna  & anchonad 
obbràbno.cCQ.udlo  c^il  pefo  degl’animaU  dclT Aulirò  nella  ter»dell’angullia,Sc  ^la  tnbulaaóe.ll 
iionc,  S:  il  agnde  vfciranno,  da  (IH^  la  vipe»,tc  il  feipente  che  voU,  poitennno  fopnlc  fpalle  de  po/ 
ledn  le  nochezze  fueA  fop»  la  gobba  de  cauagli  i Tuoi  thefori  al  popoU)  che  non  giouenuEt  gU  Egyt/ 
tiiinuano.Scvanamcnteaiuccranno.Pcroho  chiamato  quella  Icrufalem  fortezza  di  quegU  maniio/ 
ne.Ecalpftntcent»,fcnui  nella  nuota  con  loro,S(nd  libro  fcriuiqlloA fara  nd  dinouiUimoinecllB/ 
mento  inlìao  nd  fccolo . 1 mperoche  e'  popolo  nbdb,  figliuoli  bugiar^,  figlìuoU  che  non  hanno  vola 
to  vdire  alla  legge  del  Signore.  Che  hanno  deno  a que^chcveggono,nonvediere,S:a'qaegUchcrM 
lardano  non  nfguardcretea'  noi  le  cofe  tette.  Pariatea  cofe  piactuoli,  vedetti  dileggiamcnn.  Partite/ 
ui  ddla  via , decUnate  dd  fcnticro , fate  ctflarc  dalla  faccia  noli» . Pero  coG  ha  deno  il  tanto  d’  1 Grati 
per  quello  (he  hauete  difpregiato  quella  parola,  Sr  hauete  fperato  nelle  ricchezze  congregate  ili  oa 
pina,&  di  peruerfira.  Se  fiate  appoggiati  à quella.  Pa  quello  vi  fa»  qiidla  iniquità  come  l’edificio  che 
cadcjluogo  chegófia  nd  muro  ecalfo,dcl  qleimcdiate  fubicamete  verta  la  rouina.  Et  fpczzado  (pezzera 
fecondo  U cótntióe  ddla  mezzina  de  vafdlicit.Nó  perdonc»,8c  nó  fa»  trouato  del  pezzo  di  quella  vn  tk 
Ooa  pigliait  il  fuoco  ddl’mccdjo/dla  atngtiqe  l’acqua  ddla  folla . lipperochccou  ha  datoti  Sigooé 
, . Iddio 
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Iddio  ranto  <TfratI  nella  (jete  Se  nd  tìpòfo  fame  fahil,ndla  qne,&  ndia  fpoaza  Tara  la  fotKzza  vòftra.Et 
nò  bautte  voluto.Ma  diodH.Nó  mai.mafuggiRnio  fopra  d cauallo.Pero  fug^rtte.Et  fopra  II  leggim 
caualca  remo.  Per  ^llo  faràno  lieui  ^gb  che  ui  pfeguitano.  1 1 mbnno  fuggirà  dalla  faccia  della  itprcntióe 
;di  ,vno  fuggirete  dalla  faccia  della  nprtlìóe  di  dquc,tfìno  à tato  che  Racelalfati  come  l’albero  nella  fórni 
tadcl  mòte,&  come  il  fegno  fopra  U colleftp  ^llo  afpctta  il  Signore  per  hauer  miferieordia  divoi,&p  ^ 

. Ilo  6 efaltera  per  hauer  miferieordia  di  voi.perche  e'  > Iddio  il  Signort,dd  giudicio,  beati  < fono  > 
tutti  quegli  che  l’afocttano.  Imperoched  popolin  Slonhabiterain  lerufalem , piantelo  non  pian/ 
eierai  .hauendo  miferieordia  bara  miferieordia  di  te.  Alia  voce  del  tuo  grido  quàdo  vdira  ci  rifpondera. 
ìt  darauui  il  Signore  il  pane  dcU’angufha,&  l’acqua  dtU’oppitffione,8c  nófara  dilungato  piu  ifda  te> 
il  tuo  dottore,  bc  faranno  gli  occhi  tuoi  quegli  che  vedràno  il  tuo  dotcore.Ec  le  tueorccchic  vdiranno  la 
parola  di  quello  che  è doppo  ce,dicédo.Qucfta  <C  e }>  la  via,caminacein  quella, quando  dedinercti  al 
b delira  o'  alla  riniRra.Ec  contammerai  il  coprimcto  delle  fculcurc  del  tuo  ar^co.  Si  il  coprimcnto  pre> 
tiófo  del  gicto  deir  oro  tuo.Difpeigerai  qllc  come  il  meSmo, dirai  à qllo,cfn  fuori.Et  dara  la  pioggia  del 
tuo  femequado  feminerai  la  terra, & il  pane  del  frutto  della  terra  fara  gralTo  & abondàciRlmo.  PaÌTcra  la 
pecora  tua  in  quel  giorno  la  paRura  la^.Ec  i buoi,&  i poledri  die  operano  la  terra  magicranno  l’hor/ 
a>  colla  paglia  che  fi  vftila  colla  pala  & col  vaglio.  Et  fatano  fopra  ogni  mòte  eccdfo,8c  fopra  ogni  colle 
denaro  i nuitTac^  nd  giorno  ddUocdfiòe  della  moltitudine  quado  cafeheranno  le  cotri.Et  fara  la  luce 
«Iella  luna,come  la  luce  del  fole, Se  la  luce  dd  fole  fara  fette  volte  piu  come  la  luce  de  fette  giorni  nd  di,nel 
ffle legherà  il  Signoie la  cótritiooe dd popol fuo,Sc fancra la  pcolla  della  fua  piaga.  Ecco  iCche> il  nome 
£l  Signore  viene  dalla  lfiga,8c  arde  d tuo  furore,  & la  grauita  del  pefo,  le  labbra  di  ^lo  fon  ripiene  d’ira, 
& la  lingua  di  qllo  e'  come  vn  fuoco  che  cófuma . Et  lo  fpirito  di  4II0  fara  come  vn  correte  che  trabocca 
amezreraifino  al  collo,&  verrà  ad  deuare  le  géd  nd  vaglio  della  vanita,^  facedo  errare  il  freno  nella  ma/ 
lcelladdpopolo.il  cantico  fara  a'  voi  00 me  nella  notte  ddia  folénica  famifìcata,8t  la  ktitia  dd  cuore  co/ 
mea  chi  va  colla  piRerapintrarend  m6ttddSignottalfotted’lfrad.Etfarail  Signore  vdire  la  potétia 
ddia  fua  voce,&  la  difcela  dd  braccio  Tuo  dimoffaetra  ndi’ira  del  furore,  & la  filmatici  fuoco  eh  cófuma 
colla  ddpfióe,itvéto  ccpdlofo,S:  pietre  gragnuola.  Perche  ddtavoce  dd  Signore  fara  fpc^aco  l’.Mfjnrio, 
colla  verga  fara  percoHo.Ecfàra  ogni  pdlo  dalla  verga  fondata,fopra  della  quale  fara  ripofare  il  Si^te 
ne  tlbuti,&  ndle  dcheic,&  ndle  guerre  della  deuabóe  cóbactera  con  quella.  I mpoche  c'  Sparato  da  h ieri 
*Tophc^ ,anchora  a'  tifo  ree' ^arato,halla  fatta  pfoda  I ddio,halla aUarg3ca,ncll’inccdio di  qlla {.e'  > 
Il  fuoco , & le  legne  fatano  molte, il  fiatoddSignoit{e'>comevn  coirete  di  »lpho  ardente  in  qudla, 

Kifmlt^^icherfiggvu  fbnU‘diiitoMniotiJotbeìfit!loJ%3Jio.  CAP.XXXT. 

GVai  a'  quegli  che  difeedono  ndl’Egrtto  per  I’aiuto,fonfi  appoggiati  à canagli,S:  bino  fperato 
ne  carri, pene  c' lbno^molCo,Se  ne  gli  huomini  d’arme  pche  fono  molto  forn,S;  nò  rirguardoto 
no  al  ranco  d’  I lrad,S;  nò  ccrcorono  il  Signore.Et  anchora  effo  fapiéte,6(  ha  códotto  il  maIc,Se 
le  Mrolc  fue  nò  ha  rimoiIo,&  Rette  cétra  la  cafa  eh  pcflimi,&;  contra  all’aiuto  di  ^gli  che  operano  hni^ 
ia.Et  gli  Egyttii  fono  huomini,St  non  Iddio,8ti  cauagli  di  quegli  fono  came,8:  non  fpirito.Et  il  Signo 
Kindincra  la  man  fua,8e  rouincra.L’siutacoie,Si  cackra  ^llo  alqualce'  In  aiuto,&  inficme  tutti  cflì  man 
cfaeranno.Imperocheoofi  m’ha  dato  il  Slgnort-Comeraglicra  illionc,&il  lionano^llioiK  fopra  la 
preda  fua,conna  del  quale  fi  grida  dalla  cégtcgatione  de  pallori  .Dalla  voce  di  quegli  rà  temerà,  & dalla 
molncudinediqucgltnonfarahumiliaco.CwdcfcedaailSignortdeglicfcrcitia  cóbactcre  conira  al 
monte  di  Sion,S(  contra  al  colle  diqudlo.Comegl’uccegli  che  volano,cofidcfrndaa  il  Signore  degli 
cfercici Iaufaléddendédo,8clibcràdotTapaiTaodo,Stconftruando.ConacrtitcuU'  qudlo contra ilqle 
hano  profondato  la  dedinacióc  ifigliuolid’lfracl.  I mpoche  in  quel  giorno  gittaano  via  ciafeheduno 
D’Idoli  fuoi  d’argento , 8c  gl’l^li  fuoi  d’oro  che  vi  hano  faao  le  voflremani  in  peccato.  Et  cafehera 
PAflyno  col  coltello  né  di  huomo,S;  il  coltello  nò  di  huomo  cófumera  quello, & fuggirà  dalla  facaa  del 
coltello  ,&  i giouani  di  qllo  fatano  ttibutaiii.Et  dalla  fua  rocca  paiTcra  pel  cimorc.Et  cemaaoo  dallo  Ré/ 
«laido  di  qoào  i principi  fiioi,ha  deno  R Signorc,al  quale  e'  il  fuoco  in  Sion,&  la  fornace  in  1 crufàicm. 

DtH'iiJiifntoJìChiPe,&JegliApopoli.  CAP.XXXH. 

ECco  che  il  Re  regnerà  à far  giuRina,Sc  i pnndpi  lariino  ptefidéti  al  giudicio.Et  fata  l’huomo^ 
me  il  luogo  nd  quale  alcuno  fi  nafeonde  dal  vento,S;  come  vn  luogo  di  nafcondetfi  daivcto  tepe 
Rofo,comeiriuidcll’acquenddifcrto,comerombradella  pietra  grane  nella  OTachehafete.c» 
itaàno  gli  occhi  di  quegli  che  vcggono,8c  gli  orecchi  di  quegli  che  odono  anéderàno.  Et  il  cuoi 
()e  gli  RoId  intcndaa  la  fcunna,&  la  lingua  de  gli  fiUnguati  s’aflret^  à parlare  colè  fplendide.Non  fa 
fa  piu  chiamato  lo  Rolto  liberale.  Se  all’auaro  non  fara  deno  ricco.  I mpaochc  lo  Rolto  parloa  la  Rold 
tia,8c  11  cuot  di  qllo  fara  l’iniqta  p far  l’impicta,6è  p parlare  còtta  al  Signore  l’crrott,p  far  vacua  l’anima 
di  ^I  du  hafame,&  fara  macate  il  bere  di  ^1  eh  ha  fctt.Et  i vali  ddl’auaro  fono  cattiui  di  mifuta.£lIo  ha 
penfatoimalpéfieria'pericolareipouen  co  parlari  ddia  bugia,  Sementre  che  parlerà  alpouero  ndgiu.^ 

dioo.  ^il  UbeialchacoiifigliatQcoIcUbciàli,Sc  cRoRatapa  le  cole  Ubetab. Donne  ricche  Icuace  fa 
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-vdirti*  voeemU  flgliiloJe  che  vi  confidate,  pigliateco  gli  Oftccfai  il  mio  parfate.  VoichevI  confidate  ' 

temeie  l’anno  coiranno.Imperoche  e'  mancata  U vendania.nó  vara  la  neoira.  Temete  ricche  rnouete  C 
ut  voi  che  vi  conlìdate,rpogliateui  Se  nudateui,*  vefliteui  di  Tacco  fopra  t lombi  plangcdo  fopra  le  pop/ 
pcjfopra  i campi  dcfìderabih.ropra  la  vite  che  fruttifica.  Afcendcra  fopra  la  tetra  del  popol  mio,  la  fpiM 
tc  il  pruno,pcrche  fopra  tutte  lecafedd  gaudio,*  fopra  la  citta  che  c^lta  afcéderàno.  I mperoche  il  pa/ 
la::o  e fiato  abbandonato  Ja  moltitudine  della  atta  c'abbandonata,*  la  rocca,  * la  munitione  furo/ 
no  in  fpilunche  infino  nd  fccolo,  il  gaudio  de  gli  afinl  faluatichi,  furono  le  pafture  della  gregge.  I nfino 
a'  tanto  che  fia  verfato  fopra  noi  lo  fpirito  dell’ecalfo,*  Tara  il  difetto  come  il  Charmelo,  &U  Charme 

10  come  la  lélua  Tara  reputataEt  habitera  ndla  folitudine  il  giudicio,*Ia  giuftitia  nel  Charmelo  habl/ 

, tera.Et  fata  l’opera  della  giufiitia  la  pact,*l’operadellagiunitiailnpoloinfinondfecoIo.Ethabitera 

11  popol  mio  nel  tabernacolo  della  pace,*  ne  tabernacoli  delle  fiducie,*  ne  ripofiopulenaEt  grande 
ocra  la  gragnuola  nella  fdua,*  nd  luogo  humilefi  humiliera  la  citta.  Beati  fete  voi  che  feminaro  fopm 
Ogni  luogo  acquofo  mettendo  li  pie  dd  bue,*  ddl’afino  d pafctrlo. 

Prifhtun>ttTiìsninAcM^tB'xhimic4tm4Ji(fugUchKJt(UonodSignott,»ée!Ufmiiiibtnm 

eoxofmtibmoChrifio,  CAP.XXXIII. 

GVai  a ^i  preda,*  tu  non  hai  patito  la  preda,*'qud  che  difpregia,*  nó  lo  fpregiorono  Q oJ 
do  confumerai  predilo  la  prcda.panrai,quàdo  finirai  di  difprtgiare  n difpttgieranno.  Si^re 
habbimifericordiadinoi.Impcrochetthauiamoafp«tato,farai  Ubracóo  loro  ciafeheduna 
I mattma,anchora  la  nofira  falutc  nel  tempo  ddl’angufiia.DalIa  voce  della  moltitudine  higguono  i pò 

jroli,dalle  tue  efalrationi  fono  fiate  difperfe  le  gcóTt  fata  ricoltaJa  voftra  preda  come  fono  ricolti  i bw 
mi,comePandareddlclocuficcammlnàdoMqucIlo,.Edcuato  il  Signore,  perche  habita  nelrccdfo 
ha  impioto  Sion  di  giudico,*  di  giuftma.Et  Tara  fermeiza  dd  tempo  tao.fortessa  delle  faluti  (apien^ 
da,*  fciencia.il  amore dd  SignoreelToe'ilcheforodiqudlo.Eccochcinuntiidi  quegli  griderìino  fud 
n,i  nuntii  ddia  pace  piangeranno  ainaramente.Le  vie  fono  defolate,ha  ceffato  colui  che  palla  il  fende/ 

ro,hacalfatoilpatro,hagittato<  pcrterra}leatta,nonhar^utatol’huomo.Eftatadeflrutta,efta/ 

W defolata  la  terra,c  fiato  fuergognato.e  fiato  tagliato  il  libano.Et  fata  la  pianura  come  il  difetto  Sei' 
fiata  fcolla  Bafan,*  il  Charmdo.Hor  mi  rizzerò  dice  il  Signore,hora  mi  efa|tero,hora  mi  eleuero.  Con 
erperete  le  mondature,  partoriretela  ftipola.Il  vofiro  fpinto  Cara  fuoco  che  vi  confomera.  Et  faranno  I 6 

popoli  come  gli  inccndii  della  calcina,comt  fpine  tagliate  faranno  abbrucciate  col  fuoco.  Vdite  lonta/ 
nilecofechehofatto,*conofcetevicinilamiaforttzza.Hannohauutopaurain  Sion  ipeccaton  ha  U 
polfcduto  li  tremore  gl’impii.Chihabitetaanoicol  fuoco  chediuora'Uiihabitcra  di  noi  co^  lido 

n perpetuiiChi  càmina  neUegiuftitie,*parlal’equita,  chi  riproual’auaritia  ddl’oppteflioni,  Ai  fcuo/ 
te  le  fue  mani  ,accioche  nó  riceua  i doni.  Chi  tura  l’orecchio  fuo  g non  vdire  il  fangue  * ferra  gli  oc/ 
chi  Tuoi,  per  non  vedeteli  male.  Elio  habittra  negli  ecctìfi,!  monumend  de  faffi<[c'>la  fublimi/ 
ta  di  qlIo,il  pane  di  quello  gh  e fiato  dato,  l’acque  di  quello  < fono  > ftabUi.  Qi  occhi  tuoi  vcdtano  il 
Re  nd  fuo  ornamcto.vedràno  la  terra  lótana.  Il  cuor  tuo  mediterà  il  amore.  Douee'  il  dotcorefdouee'  il 
pódcratore'doue  e quello  che  numera  le  torrif  Nó  vedrai  il  popol  fone,il  popolo  ii  lingua  profÓda  che 
non  inteda , lo  fcilinguato  della  lingua  del  quale  non  e'  la  intelligéria.  RifMarda  Sion  atM  tóla  nofira 
lolcnita , gh  occhi  cuoi  vedrano  I erufalé  habitanone  quicta,il  tabemaoSo  che  nó  Tara  rrafferito  * nó 
camintrano  i chioui  di  qllo  nd  lecolo,  * tutte  lefuni  di  qHo  nó  làranno  rotte.  Perche  veraméte  quiui  il 
Signore  Tara  il  forte  a’  noicome  il  luogo  defiumi*denuilarghi.Luogoaccioche  nópoflìittpcrqllo, 
Ianaueddremo,*lanauegràdenon  paflipcrqudlo.Imperocheil  Signore  e nofiro  Iddio,il  Signore 
< e } noftro  datore  ddla  legge.  1 1 Signore  e'  il  nofiro  Re.effo  d faluera.Sono  fiate  Refe  le  tue  funi, nó  ha 
no  poni  to  fortificare,cofi  nell’albero  fuo  non  hanno  ftefo  la  vela,allhora  fu  diuib  la  preda , * le  fpoglie 
Bolte.Izoppihiino  predato  la  pteda.Et  non  diral’habiutorc  fono  infirmato, al  popolo  che  lubitain 
quello  c'  fiato  perdonata  l’eniquita. 

Trtronokca  * Dflidclgiadirio.erilIava/lariimfJfflaGiiiJfa.  CAP.jtxxIltt. 

t ‘S‘‘^“'a‘“  A Coofiateui  genti  à vdire,*  popoli  attedete.  Oda  la  terra,  *la  fua  plenitudine  di  «Ila  mondo; 

uS'SoritOT^  /-%  &tutfi'g™''n'Aquella.Perchel’irae'alSignortfopra tutte legemi,*UfuiOTtfopraogni 

«Urc.aoi  dti  X ^ efcrciti  di  qgli  amazzogli  dettegli  allo  fcannare.  Et  gli  amazzari  di  loro  faran  gittatì,*  de  lor 

eo'Pimofnfol'ra  il  puzzo  loro, &ftruggerafii  monti  pd  fangue  di'^IuEt  firuggeraflì  tutto  l’efercito 

Sui-ofifan  “ **  * npieghtràfi  eòe  il  libro  dd  ado,*  tutto  l’cfercito  di  figli  calcherà  comecafea  la  foglia  della 

coi  pene  Vite , *cóc  cafca  dd  fico.Poche  e'  inebriato  in  ciclo  il  mio  oolctilo,ecco  che  difcédera  fopra  Edom,*  to' 
RViLy***  P'®  '•  popolo  ddPoccilìone  mia  al  giudicio.  Il  coltello  dd  Signoree  ripieno  di  fangue,  e ingralfoto  di 
“ graffo  di  fangue  d’agnegli,*  di  becchi,di  graffo  delle  reni  de  montoni.lmpoAeè  il  facrifido  dd  Signo 

re  in  Bofrah,*  grande  occilione  nella  terra  di  Edom.Et  difcendcràno  I liocorni  con  ^li , * i giouenchi 
co  tori , * fata  inebriata  la  terra  di  quegli  col  fangue,  * la  poluere  di  qgli  Tara  Igraffata  di  graffo . Perche 
<(c'  }ildiddla  vendetta  del  Signore  l’anno  ddla  ictnbuuone  a' giudicar  Sion.EcfaiannoconuertidP 
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[A  MfKridiqiKlloiDpcce,e(;bpoIucltdlqiidalinrolpho,&ranlaKtradiQnathpmMilct&Lan<mt,& 
il  di  non  fan  rpenco,ncl  ftcolo  afcédcra  il  funiino  di  quella  dalla  genera  bone  nella  geneiationefara  defo 
. laca,nel  Cccolo  di  fecoli  no  fan  chi  pafli  per  ^lla.Ec  polTederannola  il  pellicano, & lo  fpinofo,  & il  barba 
»anni,&  il  coibo  habiteranno  in  qudla,&  mmdera  fopra  di  quella  il  hlo'della  defolatione , & le  piene 
. delle  vacuita.1  pnneipi  di  ^lla  qui  non  chiamerano  il  regno,  Se  tutti  i principi  di  quella  faranno  nicte. 

, Et  afeenderanno  ne  pallazzi  di  quella  fpine,  ottica.  Se  1 cardi  nelle  munitioni  di  quella , Se  fata  habitar 
, colo  de  dragoni,anio  alle  figliuole  ddb  Rruzzolo . Et  occorreranno  le  beftie  faluatiche  co  barbagian/ 

, ni,&  il  demonio  griderra  al  luo  compagno.Nientedimeno  quiui  feriporò  l’uccel  che  Aride , Se  hafli  rv 
irouato  il  rtpofo.Qui  ui  ha  facto  il  nidio  lo  (pinofo,8e  ha  paitotico.Ec  cagliaa  Tuoua  poi  che  bara  rac/ 
coleo  ndl’onibra  di  quella.  Nienledimeno  quiui  fono  llati  cSgregaci  gli  auoltoi  ciafeheduno  al  fuo  cór 
'pagno.Ricercace  nd  libro  del  SignoFe,Seleggece,vr.odiqueglition  vimanro',cìafchedunocol  fuo  c5/ 
ipagno  nómanco,pcrchelaboccamiainedelicnalchaoóinandact,Selofpiiicofuomedcfimo  le  ha  con 
.gcegace.EtelTo  ha  fatto  cadere a'quellc  la  lbrte.Et  la  mano  di  quello  l’ha  dìnifa  a'  quegli  nella  linea,in& 

^ , no  nel  Iccolo  la  poBdlcranno  nella  genetatione,8(  genetatione  habtceranno  in  quella. 

Diti  UKétìmt  JrUt  genti.  Dejègmtbe  hdneiu  ì fit  Chtifo.  CAP. XXXV- 

, I A AOegrerairi  il  chloto,  Selecofecfifonoranavia,Se  efulceta  la  rolitudine,8e  fiorirà  come  la  to 

. 1-^  fà.Gétmmandqgerminera,Seefulcttaanchoraplaefulcatione,Stlaudido.Lagloriadtlliba/ 

I JL^^no  j llati^ca  à ^i,l’omaméto  dd  Charmdo,Se  della  pianura.Efli  vedrano  U gloria  dd  Si 
,gnoic,romamcto  od  nolbo  Iddio.Confortatele  mani  riniefleA  le  gmocchia  deboli  fartitete.Dite  à 
^i  Rolci  di  cuore  confortateui,non  tcmcte,ecco  il  voRro  1 ddio  verta  colla  vendetta,Se  vedrete  la  lecnbu 
cioè  di  Dio.ERo  verra,8i  farauui  (àlui.  AUhora  Tarano  aperti  gh  occhi  de  ciechi,^  gli  orecchi  de  Tordi  fa/ 

' 'còno  patene!  AUhora  l^ira  come  il  cenno  il  z<^b,8(  lauderà  la  liugua  de  muti,pchc  fono  Rate  tagliate 

Tacque  nd  difcrto.Se  i tonén  neUa  foUtudine.Ec  Tara  il  luogo  andò  in  Ragno,&  ql  che  ha  fece  ndle  fond 
deU’acque,neU’habicacolo  de'dragoni  il  giacere  di  quello,  l’atrio  <(fara  } al  calamo.  Si  al  giunco.  Et  fa/ 
cauui  Ulénciero,&  la  via, Se  cRa  Tara  chiamata  via  di  bndta.Nó  pallera  p qlla  rimbratraco,&  qRo  fata  à 
xlILTaotoqUochee'  confueto  caminarcp  la  via,quàto  gli  Rold  non  erreranno  in  quella.  Nonvifarail 
lione,&  qlla  cofa  che  offende  intra  le  bdhe  nó  afccndera  per  queUa,ne  lì  trouctra  quwi.  Si  cSuiincranno 
^ qUa  i ticdperad.  Et  i rtcópcrati  del  5ignore  ritomeranno,ar  verranno  inSìonconl3ude,Scleticia  pei/ 
pctua  fata  fopra  il  capo  Iqto.ll  gaudio,Si  la  letieia  piglieranno,Sc  fuggiranno  il  dolore,Sc  d pianto. 

Quid  il  mesa)  ddUbto. 
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D^04jfeiioàlenfilemperSemjAeri.  CAP.xXXVì, 

T fu.Ncl  quattodeòmo  anno  dd  Re  Hcxchìah  afctfe  Sdnacherib  Re  de  gli  ARyrii  cótta  tutte  le 
> Ih  cittadiIudahmunit^S(piglioUe.EtmàdòilRcdegliAR)TÌiRabfacehdiLachÌ5ÌnIerufalcaf 
. *.  jRe  ticcechiah  collo  eferdco  graue,Se  Rette  nd  condotto  della  pifana  fuperioie  neUa  via  dd  capo 
ddlauandaio.Ec  vfciaUuiElìachimfigUaolo  di  Hezechiah  checra fopra lacafa  ,&Sebna  dottore  tc 
^ach  fighuolo  di  Afaph  canceUiere  Et  diRe  à qgli  Rafaceh.Dice  al  pGmte  à He^diiah.CoR  ha  dato  il 
Ke  magno  il  Re  de  gU  ARyni,die  fiducia  e'  qRa  allaxmal  ci  (è  fìdatoIHo  derto  certamente  nd  cuor  mio. 
CoRui  penfa  pota  eflet  bbetato  p l’otatione  deUc  labbra, ma  di  conliglio  A <U  fbite:=a  e'  dibifogno  alla 
guerra.  Al  pfente  a'  chi  ti  fc  cófidato.pchchai  ribcUato  contra  di  melteco  che  ti  fecófidaro  a'  queRo  baa 
Ione  di  cana  fppaica,F^no,alquale  fe  alcuno  fi  bra  appoegiaco,intmra  nella  mano  di  qudlo,Sr  foie 
itraUa.Cofi  e'  t^raone  Re  (Ù’^gytto  a'  tuta  quegli  che  fi  fidano  allui.Et  fe  mi  dirai,al  Signore  Iddio/ 
noRro  a fidiamo, hor  none*  qucRo,dd  quale  ha  fatto  rimouere  Heixchiah  gli  ecalfi,  it  gli  altari  ,&  dif/ 
(c  a'  I udah,&  d IcruCaIc,inprtfcntia  di  qRo  altare  vi  abbaRcretelEt  al  prefente  promette(pricgo^l  mio 
Simore  Re  de  gU  ARyrii,Sk  darotti  dua  migliaia  di  cauagli,  fe  tu  potrai  dar  q^  che  caualchino  fopt» 
^ loro.Ec  come  faraivolcarc  la  faccia  d’un  duce  de  ficrui  minori  dal  mio  Signore,chc  ti  cófidi  ncll’Fgytto 
pe  catti  Se  caualiaifEt  al  prefente  hor  fanza  il  Stgnoic  fon  faUto  cócra  queRa  terra  pa  difpeidetla  t 11  Si/ 
gnote  mi  ha  detto , faU  comra  queRa  cerra,Scdifperdila.  EcdiRe  EUadiim,  Se  Sebna,  Se  loach  a'  Rab/ 
UOch.Parla^egoXf<^ci>o>h'>acamence,pdieintendiamo,8t  non  ci  parlare  giudaicamente  negli 
orecchi  dd  popolo  ch’è  fopra  U muto.Ec  diRe  fódifacch.Hor  al  tuo  Signore, Scà  te  m’ha  madato  il  mio 
Signore  p parlare  qRe  parole.  Edor  nó  a'  gU  huomini  che  feggono  fopra  il  muro.acciorhc  magino  lo  Ra 
co  fuo.  Sic  bòne  Tacque  de  Tuoi  piedi  có  cRo  voifEt  Rette  rwfacch,  & grido'  co  grà  voce  giu£iicamrtc, 
te  dille.  Vdice  le  parole  dd  Re  magno  dd  Re  de  gUARjnii.Cofi  ha  dòim  U Renò  v'injgàni  Hc»chiah,p 
che  non  vi  potrà  Ubcrart.Ec  non  vi  faeda  confidare  Hcacchiah  nel  Signocc,dicedo  Jibaando  d libererà 
Il  Signore, Sic  nó  fata  data  queRa  dna  ncUe  mani  dd  Re  de  gli  ARyrUiNó  vditc  Hezechiah.  I mpaochc 
enfi  ha  detto  U Re  de  gli  AlTyriiFate  meco  la  benedittione,Sc  vfdce  a'  me,Se  màgiatc  ciafeheduno  la  fua 
)VUc,Scculdicdiiiyiilfko(wAI’<<K°f'tchcdunoTacquackUa(uacitmu.lnìma'tà(Dcli’c'  venga. 
. . , ■ • • . " BlbL  » 4 
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Aiof^aid  alla  «erra  i'chct'>comeIa  rara  voata,aUamtaiIignno^divInòjMtt  di  pinic, Arditi/  C 
giK.Àociochc  forfè  od  Wpcrfuada  He»chiah,dic^.ll  Signore  vi  libeiera.Hor  hauetc  bberaii  gHDct 
delicgenticiafcheduno  la  fuaicrradella  mano  del  RedegrAflynirDouce' Iddio  Charoath.St  de  Ar/ 
phadj&dou^'l’Iddio  di  ScphanialmrEchorhano  liberato  Samaria  della  mia  manotChic  incratnr/ 
ti  Iddeidi  qoefte  terre  che  habbla  liberato  la  Tua  terra  della  mia  mano, che  libererà  il  Signore  lerufalé 

delia  man  miatEt  taccrono,&non  rifoofono  a'  qllo  parola,iperodie  il  pcetto  del  Re  era,  dicédo.  N5  gU 
rtrpóderrte.Et  inno'  Eliachim  i^liuolo  di  Hezechia,chc  era  Copra  lacafa.  Se  Sabna  dottore,  & Ioach  & 
gHuolo  di  Alaph  càcellieie,a'  Heachiah  colle  vede  IÌracciatc,Àc  nutiorono  a ^Uo  le  parole  di  Rapfaceh» 

Deiu  pmoift  JrS'rJèrcit»  di  Smucbfré  ^tdtiB'ingelo,Cr  dtUj  fi4  ^ttdd4  figliuoli,  CAP.  XXXVI 1, 

Et hi,qiianda  hrfibe  vdito  il  Re  He»chiah,ftraccio  le  vclHmenta  fiie,&  vclHfli  di,raoco,&  intrO* 
nella  cala  del  Signore.Et  mandò  Eliachim  checra  Ibpia  la  cafa,&  Sebnadottore,&  i vecchi  de  b 
cerdoa  ccpcrti  co  Tacchi  ad  Ifahiah  figliuolo  di  Amos{ipheta.&di0ono  a'qudlo.  Cod  ha  det/ 
to  HcKchiah.  1 di  ddl’angulfaa,  di  npTcnlìonc,ac  di  bcftémla  < e'  > quello  di , perche  fono  venali  i fi/  ni.ij--i 
gliuoli  ifìno  alla  matria,a(  la  virtù  nò  e'  d paitorire,Se  forfè  oda  il  tuo  Signore  Iddio  le  parole  dirRabCa 
ceh,ilquale  ha  madato  il  Re  de  gli  Alf^  fignore  fuo,accioche  vituperi  j ddio  viaente,a;  riprenda  colle 
paróle,lequali  ha  vdito  il  tuo  Signore  Iddio, Se  lieua  l’oratione  pel  redo  <^e  fi  troua.  Et  vennono  i Icrui 
delReHezechiaha'  Ifahiah.Eidilfea' quegli  Ilàhiah.Cofi direte  alvodrofignore,cofihadtRoil  Si/ 
Mic.Non  temere  dalla  faccia  delle  parole,  lequali  hai  vdito, collequalim’hanw  diCpregiatoifenil 
dd  Re  de  gli  Afl)rii.Eoco<C  che>iodOinlui(tvno5>  fpirito,0c  vdira{vna  > nuoiia,&  ritornerà  nelb 
terra  fua,S(  farolla  cadere  di  coltello  nella  terra  fua.Ec  ritornò  Rabfaceh,  & trono  il  Re'de  gli  Afiyrii  che 
cdbatteua  edera  Libnab.Impoche  haucua  vdito  chei/era  partito  di  Lachis.Fr  vdi  di^Tarhacha  Redei 
la  Ethiopia,dicendo.E  vitato  per  combatter  ceco.Ecvdi,ar  mando'inuntiia'Hezcchiah,  dieendo.Co/ 
fidireteadEschiahRcdi  ludah.dicendo.Nótifeducailcuo  Iddio, alquale  cuti  fidi,dioendo.  Nonb 
radato  laufalem  nella  mano  del  Re  de  gli  Adyrii.Eoco<che>  ho  vdito  quelle  cofe,lrquali  hanno  bt 
to  1 Re  de  gli  Alfyrii  a"  tutte  le  terre  leuandole  via,St  tu  libcraai  ^ le  tue.  >Hor  hanno  libei^  ^ Iddei 
delle  genti,  iquali  fouueiMno  i padri  miei  Gozain  , tc  Charan , & Refeph,&  1 figliuoli  di  Eleden  ché 
erano  in‘l  alafarf  Douee'  il  Re  di  Hamath,&  il  Re  di  Aiphad,&  il  Re  della  atta  di  Sephamaim  di  He/ 
na,A;  di  Hiuuahft't  tollé  He»chiah  le  lettere  della  mano  de  nuncit,  & lefléte  Hezechiah  nel  capetto  del 
Signore.Etoro'Heashiah al Signote,dicendo.Signoitde eli eferciti, Iddio  di Ifrael, che fieiH Copra  i 
cherubini,tufe Iddio folodicuchirc^idcllaterra.Tuhaifatcoilcielo,&lacerra.Inclina  Signore  Po/ 
occhio  tuo,ac  odi.  Apri  Signore  gli  occhi  moi,8t  vedi,8(  odi  tutte  le  parole  di  Sennaeberib , lequali  ha 
mandato  per  vituperare  Iddio  viuente.  Veramente  Signore  hanno  guadato  iRedegli  Afi^i  tutte  le 
terre , & la  terra  di  quegli . Et  dette  gli  Iddei  di  loro  al  fuoco.  Imperoche  non  erano  Iddei , ma  { era/ 
no  > opa  delle  mani  de  gli  hnomini,legno,a(  pietra,ar  dedmfion^.Et  adefló  Signore  Iddio  nollro  bc/ 
àfalui  della  mano  di  qUo,acdoche  conofehino  tutti  i regni  delle  terre  che  tu  fe  Signore  folo.Et  mando* 

Ifahiah  figliuolo  di  Amos  a'  Hezcchiah,dicendo.Co6  ha  detto  il  Signore  Iddio  di  Ifrael.p  quelle  cofe 
per  lequali  m’hai  (applicato  per  Sennacherib  Re  de  gli  Afiyrii.Queda  e'  la  parola, laquale  ha  parlato  II 
Signore  Copra  di  ^llo.Hatti  difpregiato,hatti  Ibeftato  vergine  figliuola  di  Slon,doppo  tc  ha  moflb  il  ca 
po'figliuoladi  lerufalem.Chihairu  vitupcrato,a(chlhai(uii|ancggisto,&contraa'chihaicfalcatola 
Voce,dc  hai  leuato  in  alto  gli  occhi  cuoifCótra  il  Canto  d’Ilrael.Per  la  mano  deferui  tuoi,hai  vituperato 
il  Si^oie,Se  hai  deao.  Nella  moltitudine  decani  miei  Ibno  blico  l’altr^  de  monti,!  lati  del  libano,^ 
taglierò l’altez::adeccdiidlqaello,gliabetiekctidi4llo,afintreiroI’alce::a  della fommita di  qucl1o,Ia 
Cclua  del  Carmelo  di  ^llo.Ho  fcauaco.Sr  bcuto  Tacque  d’altri-Ac  ho  feccato  colla  pianta  ^'mia  piedi  tot 
ti  i nui  munict  Hor  nó  hai  tu  vdito  ^lU  lunga  qllo  che  ho  fatto  da  giorni  antiqui  quel  che  ho  forma/ 

Coi  Al  prefente  l’ho  códocco,at  Cara  a delblare  ne  monti  delle  dcftruttiói  ledttamanite.Ec  gli  habicacori 
di  quelle  abbreuiati  di  mano,fono  fiati  fpe=ati,9c  fue^gnatiFurono  comel’herba  del  capo , & l’her/ 
ba^o  dd  germine,come  l’herba  de  tetn,  fcccolC  innui^alla  biada.  Ma  l’habitatione  tna,&  Pefito  tuo, 
S{l’intracacuahoconofauto,&ilfurormoinme.Percheicadiratocontradi  me,&il  tumulto  tuor 
afccfb  negli  orecchi  miei,&  porro  l’hamo  mio  nel  nafo  cuo,a;  il  morfo  mio  nelle  labbra  tue,&  farotti  ri 
tornare  per  la  vu^io  laquale  fé  vcnuto.Et  quello  < fata  > a'  tc  il  fegno.  Mangia  quell’anno  le  cofé  ca/ 
duce,  & l’anno  fecondo  quelle  che  nafconolpontaneamence.  Ma  nd  terzo  annofeminaceb  mictete,b' 
piantatclevignc,atmanguceilfruttodiqudIe.Ec  a^ugnera  qudloche  e fcampato,ddla  cafa  di 
ludahehee'  nmafia  la  tadicedifocto,&  Cara  ilfiutto£fopra,  perche  dilerufalé  v(^  quello  che  e' ri/ 
mafio,acqllo  che  e'  fcampato  dd  monte  di  Sion.  Il  Zdo  del  Signore  de  gli  derdei^ra  ^fia  cofa.Paque 
fio  cofi  ha  detto  il  SiMorc  per  il  Re  degli  Afl^  Non  intrerra  qfta  cicta,&  n5  gittera  quiui  la  freccia .b 
non  preoccupaa  qudla  col  licada,&  non  vcrlera  aprefio  a'  quella  il  bafiione.Pa  la  via,po  laquale  e'  ve/ 
nuco  ritomera,  & non  intrerra  quefta  atta, ha  detra  il  Signore . Et  defendero  quella  dtta  p binarla  per 
iD^bpaPaiiidicruom£t  v(dTangdodciSignoic,bpeico8cncaniipiideg|i|Afl^  cento  ottan/ 

tadnquc 
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A adiK|iMmna.Ctl(uoraiiflpi»Mn{>oUo]attina.c[Etvtddono>&ccco<dieytiittlctmocx>fpide 

mottifì  pwtifli,a(  antio',&  ritorno  Soinadmib  Re  de  gli  Aflfyrii , Se  hablto  in  Niniueh.  Et  fu, quello 
•Nifrodi  nella  cafadi'Nefrach  il  fuo  Iddio  Adramelcch,&  5ar^  figliuoli  di  quello  lopcoSbno  di  col/ 

itllo,6c  efli  feampotooo  nella  terra  di  Aramth,&  regno'  Abradon  figliuolo  di  quello  per  lui. 

***•  QjéiJkiimifitggimgonodjHfftciUicitfirdiO-ritcnioiljèUdérittoJùtìlàite.  CAp.XXXVIIT. 

N que  giorni  amalo  Heaxhiah  a'  moite,Sc  venne  a'qudio  1 fahiah  figliuolo  di  Amos  propheta,lh 


I 


diScgb.Cofi  ha  detto  ilSignore.Commanda  alla  cabtua<Cperteftamento,>perche  tu  morrai, 

^Sc  non  viuerai.Et  volto  Heìechiah  la  Tua  faccia  al  muro, Se  orò  al  Signore.Ec  difie.  Pregoti  Signore, 

Rifoorda  ti  (’prego>he  io  ho  camminato  nel  tuo  confpetto  in  verità , & col  cuore  perfetto,  & ho  facto 
qoellochee'benencgliocchi  CUOI.  Et  piante  Hezechiah  con  granpianco.Etfulapaiola  del  Signore  a' 
ifahiah,dicendo.VaS;dia'He:echùùi.Colì  ha  detto  ilSignorelddiodlDauidpadretuo.Io  ho  vdi/ 
co  la  tua  oratione,ho  villo  le  tue  lagrime.Ecco  che  aggiun»  alti  tuoi  giorni  quindici  anni.Ec  della  ma 
no  del  Re  AOiir  ti  libereio,S;  quella  cicca,8i  deféndero  quella  atta.  Et  quello  fegno  {fara  > a'  te  dal  Si/ 
gnore,che  il  Signoit  habtoa  fate  qlla  parola  che  ha  paiiato.Eoco  eh  faro  ritornar  l'ombra  de  gradi  efi 
dilcende  pc  gradi  di  Adiaz  nel  fole  adneto  dka  gradi.  Et  ncomò  il  fole  dieci  gradi  fecon^  i gradi  die 
Itocua  difeefo.  <(  Quefta  c > la  fcnctura  di  Hcechiah  Re  di  1 udah,quàdo  hebbe  male,  & era  guarito 
della  liia  ifirmita.  Io  difli  nel  chiare  de  giorni  miei,andero  alla  porta  del  fepolchro,màchcro  M refiduo 
degh  annimiei.’D|fri  non  vedrò  il  Signore  nella  terra  de  viuenci.Nonguardcro  piu  l’huomo  co  gli  ha 
habitatori  ddrunlnerlb.La  mia  habicanonc  fi  t pattita.Sc  e'  ctaOcritada  me,come  il  tabernacolo  di  pa 
8ori  ho  tagliato  come^UachctcllcUmiavita,collainfirmita  mi  cagliera,Iddio  dalgiomo  infino  alla 
nocttmiconfumeia.Hopoftoinfinoallamattina,comclione,cofitpt:zera  cuctel’o&  mie. Dal  diin 
fino  alla  notte  mi  confumerai.  Come  il  gru, & la  rondioe,colì  garrirò,  gemerò  come  la  eolomba,elruaci 
fono  gUoochi  miei  ncU’cccelfo.SignorelainfirmRamiha  facto.for;a,finnmi  ripofare.  Che  parlerai  Et 
lumi  detto  pel  pphetaA  hafacco  qllo  che  ha  decco,bcn  che  camino  tutti  gii  anni  miei  con  amari  codi/ 
ne  dell’anima  mia.Signote  olcra  a' quegli  viueranno,&  a'  tutti  diro,  che  in  quegli  e'  la  vita  dello  fpirito 
mio  A fanerami,Si  viuifichetami.Ecco  mette  che  era  in  paa  ramantudinc  Pam  arltudine  fu  a'  me.  Se  tu 
defiderafli  liberare  Panima  mia  dalla  folla  cófuntiua.  Pendi  hai  gictaco  doppo  le  fpalle  tue  tutti  i peccati 
miei.  Perche  non  il  corpo  nella  fepultura  cSfclkra  a'  te,  ne  il  corpo  morto  ci  lauderà,  ne  fpcrcràno  i corpi 
che difcédono nel fi^lchro nella cuaVerita.1 1 viuéte il viuence ti cófellera, CDmeioho^i,ilpadrcfara 
nota  la  tua  venta  a'  ^uoli.  Il  Signore  ha  dettoehe  mi  farebbe  fatuo.  Se  po  i noilri  falmi  falmeggeremo 
mtti  inorai  della  vita  noilra  ndia  cafa  dd  Slgnore.Ec  dille  1 fahiah.Togghio  vna  mafia  di  fichi,&leghi 
no  fopra  la  piaga,Sc  lara,(anata.Ec  difie  Hexaiiah  c&  fegno  <Cfara]pchemcédcro  nella  cafa  ^1  Signoitf 

He^tcbidhm/hdiMttiiJlKiltttlitiìgtìmé^cijJenJtlR.e£BdtTlom’j,erliinmtloJdlfihidh.  CAP.XXXIX. 

IN  quel  tempo  mando'  Merodach  Baladan  figliuolo  di  Daladan  Re  di  Babylonia  lettere,  & il  dono 

a'  Heachia.  1 mpaocheliaucua  vdito  che  gU.era  fiato  amalato,&guarito.&  tall^rofii  fopra  di  que  ^aSiifdi*^ 
gU  Hcechiah,St  mofiro  a'  quegli  la  cafa  de  gli  aromati  fuoi,Pargcto,Si:  Poro.Se  gli  aromaci,&  l’ungué/  uoio , ikjiuóc 
to  ottimo.  Se  tutta  la  cala  de.  vali  fuoi,St  ogni  cofa  che  fu  trouatanethcibnfuoi.Nonfu  cofa  alcuna 
chenómofira(lea'qu«llHe3tcfaiahoellacalafua,8cinognipotcfiafua.Etintro‘lfahiahpphcta  ad 
Heaecfaiah.Ecdific^Chehànodcttoquefiihuomioi,Sidondefon vernicia' cclEcdifieHciechiah.Oi  adH>s«iì,^ 
cerraloncanafonvenuaa'mediBabylonla^edifie.Chehannovifioncllacafacua'EcdifieHezcchiah.  i»o<il 

Hanno  veduto  tutte  le  cole  che  erano  nella  cala  mia.  Nó  fu  cofa  alcuna  che  io  nó  gli  hebbiu  mofirato  IiolLS-°kJ2J 
nel  efaeforo  mio.Et  dille  llahiah  a'  Heacchiah.Odi  la  parola  del  Signore  de  gli  efercitt  Ecco  eli  ne  vengo  fe  <u  tmao  m 
noigiorai.Scfaratolcoognicofachee'  nellacafatua,S(qllecofèdiehànoripofioipadricuoi infino  a' 
queftogiomoin  Babylonunonlàralafiatacofaalcuna,hadixtoilSignorc.EcdecuoifigUuolichevfci  ^5 

ranno  di  ce,iqualigeiiererai  corranno  Se  fatano  eunuchi  nel  pallaizo  del  Redi  Babylonia.Et  dille  tic»  — 
diiah  a'  Ilahiah.Buona  e' la  parola  dd  Signore, che  hai parlato.’Etdificfia fatta  la  pace,Se  la  veri* 
taoemicigiomi. 

Drl'aAuWO  di fa  Cinranil  SapriJfa.Drla  peSctìiauie  gU  tfo]toli,ttrmettiime  3eBj  gatte.  C A p.  X t . 

COo(olace,cofifolateil  popolmio  ha  dctto,iI  nofiro  Iddio.  Parlate  al  cuore  di  Icnifalem.Sk 
chiamaccla,perchcc  compiuto  il  tempo  di  qudla,pei^e  e'  perfetta  lafua  punicione,perche^a 
iiocuuto  ddla  mano  dei  Si^ore  cofe  doppie  pa  tutti  i pcocaci  fuoL  i^Quefta  e'  }la  voce  di  co/ 
lui  che  gri^  nd  dilerto. Nettate  la  via  dd'Signorc,fate  retta  nella  folitudie  la  via  del  nofiro  Iddio.O^ 
valle  fi  didcera,Sc  ogni  monte,Sc  colli  fi  humiliaanno,8c  lara  il  torto  in  diretti onc,S(  Palette  nella  pia, 
nura.  Et  reuderafii  la  gloria  ddSignorc,Stvedera  ogni  carne  infieme  che  la  bocca  dd  Signore  ha  parla/ 

(o.La  voce  di  colui  che  dioc.  Grida.  Et  difle.  Che  griderò.  <C  Grida  quello.  > Ogni  carne  < e'  > come 
plKifaaAogainifaicordadtqudlo<t,e’  >oonx&tddcampo.Ecfcceoflil’hcrb«,ca(cd  U&»e,pcKhe 


Iddio  rlj 
fi*inftruRiM 

Z«oi  Dccondo 
la  lui  QAtura, 
ftp<rch<  l£a/ 
tMahcra  dol/ 
cchuomo^o 
roCaoa  i prò/ 

plMirc  Patte 
aimcoto  dei 
^Sicnore,  co/ 
'meli  rede  io 
^^capétoio. 
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lorpiricoddSlgnoKhàroRlarolhqatno.VcnnicnKl’habac'  UpopoI(>,Etl4XoS!lHia^,eafco1ifibi'  <C 
‘ it,ma  la  parola  del  noltro  Signore  llara  ndfecolo.SoprailiDonKecceiroafoendi  euangdisnriceSktn, 
•(falca  nella  roimzah  voce  tua,  euangdi:acriceleruraleni,cfalca,a;  non  Koiere.Di  aOc  citta  di  Iu<  ,, 
dah.  Eccoli  voftro  Iddio.  Eccodifl  Signore  Iddio  venacotfotTcl,8i  il  braccio  di  quello  fignoreggia' 
lc,Ecco  la  mercede  di  quello  con  lui , & l’opera  di  quello  nel  Tuo  confpetto.Comc  il  pallore  pafeera  la 
ereg^  Tua, col  braccio  fuo  congreghcra  gli  agnelli,&  nel  Tuo  feno  leuera , merra  legrauide . C%i  ha  mi' 
luraroracquecolfuo pugno, &nadiriz:aroicielicol palmo, Ikha  pefato  colla mifara la  polaere  ddla 
Krra,fli:  ha  pefaro  colla  regolai  monti &i  colli  colla  HaderafGhi  ha  dirisatolofpiritodel  Signow,ae 
che  huomo  ha  fatto  fapcre  il  fuoconiigliofCon  chi  fcconligliato,  & chi  l’ammaelm,  tc  infegnogllnel 
fenticro  il  giudicio,9e  ammadlrollo  di  racntia,A:  moftroglt  la  via  delle  incdligftKlEcco  < chc>  le  gemi 
fono  > come  vna>  gocciola  di  fecchia , Sreome  la  poluere  fotrile  della  lladcra  fon  riputare.  Ecco 
< che  > gictera  via  l’ifole  come  la  poluere. Et  il  libano  non  c'  foIRcientt  ad  accedere,  & la  trèlHa  di  quel/ 
b non  é ìofHciente  all’holocaulb.  Tutte  le  genti  fono  come  nulla  nd  cdfpetto  di  quello,per  niente  & ^ 
oofa  vana  gli  fon  riputare.  Achi  alTimigliartte  Iddio.Sc  che  dilTimilinidine  gli  porrrielHor  il  bbbro  non 
fonderà  il  gtrto,8(  l’orefice  lo  fpandera  d’oro  ,&  l’orefice  porrà  in  quelb  le  catheiK  d’argentof  Hor  il  thè/ 

• foriere  che  e'fopra  l’offerte  non  eleggerà  <t  vn  > legno  che  non  intarli,  Paitefice  fapiente  cercherà  a'  quel 
lo  a'  preparare  la  fcuMira  che  non  fi  mouafHor  non  faperretefHor  nó  vdireref  Hor  non  v’e'  fiato  niman 
tiato  dai  prlncipioIHor  nof  Hor  non  intenderete  i fondamenti  della  terrai  Elfo  i quello  che  fiede  fopra  b 
I fpera,&^i  habitatori  di  quello  bnocome  locufie.<  E qudio  y che  fiende  coméf^  vna  > tela  i odi,  fc 
ifpandegli  come  vn  tabernacolo  ad  habitare.  {Equello>che  pone  i principi  In  niente,  igiuibci  delb 
iterra  ha  facto  come  { vna  y cofa  vana.  Anchora  non  fono  piantati,ne  fono  ficminarl,pio  non  ha  fattb 
(radicare  in  terra  il  tronco  loro,Sc  olcra  di  queflo  ha  foffiato  in  qurài,&  fonfi  fccchi,8(  la  trmpefla  come 
ftipola  gli  corra  via.Eta’  chi  m’haueteairimigliato,&  a'  chi  > laro  agguagliaM,dtccilfantof  Lenate 
gliocchi  vofiri  ndl’eccdfo.Se  vedete  chi  ha  creato  quelle  cofe,  > chi  caua  i’cfcrcito  di  qudie  cofe  > 
in  numero.  Tutte  eflc<^cofe>chiamapernomeperla  moltituÀne  ddic  fue  fortezze,Sc  i fom  m poten 
tia,ciarchcduna  c^cofa  > non  mancherà.  Perche  dicu  Iacob,8c  parli  lirad,c’nafcofiala  mia  via  dal  SI/ 
gnore,&ilmiogiudicioe  pafiaco  dal  mio  Iddio.  Hor  non  hai  tuconofduto,ononhaivditof  Iddb 
eterno  il  Signore  che  crea  i termini  nella  terra  non  mancherà,  ne  s’affacichera,  & non  £ inuefiigacione 
ddla  fua  intdiigentia.  {Equello  > che  da  allo  bracco  la  fortesa , Se  <Ca'  colul>  alquale  non  fono  le 
forte,molriplìca  la^gliardezta.Scraccheranfi  i fanciuHi,ac  affaridieranfi.  Se  i gbuani  cadendo  cadran  p 
no.  Ma  qur^i  che  (penna  nd  Signore  muteran  la  fortesa,  faran  coU’alic  come  l’acquile,  corretTamo, 

8t  non  durran  fatìca,cammineranno,8(  non  fi  ftraccheranno, 

DcBerepirrettimie^&^fceiiliontJìChrìJla,  CAP.  XLI. 

TAcete  St  attendete  a'  me  irolani,&  l popoli  mutinola  foRts:a.Accofiinfi,alIhorapatlino,8Cca/ 
fiiamod  infieme  al  giudicb.  Chi  ha  fufatato  dall’oriente b giufiitia, chiamerà  al  piefuo,  data 
nel  fuo  confpetco  le  genti,  & a'  R.e  fan  fignoreggiare,  data  come  la  poluere  U colteiio  di  quefio, 
come  la  fiipola  gittata  l’arco  fuol  PcTfeguiceragli,paflCTa  in  pace,n5  itrerra  il  fenticro  co  piedi  fuoi.Cfail 
ha  operato  & factochiamando  legenerarioni  dall’efotdiof  Io  Signore  ^ fono  y il  primo,ac  lo  fono  co 
nnuillimi.  Viddonmi  gl’ifoIani,&cemerono,gli  efiremi  ddla  terra  fiupirono,appropinquoronfi,ai  voi 
nono.  Ciafeheduno  aiuterà  al  profiimo  fuo,&  dira  ai  fuo  fratdb,confortaci,a(  conforto  il  legnaiuolo, 
l’orefice,chemoUificauail  martello  alla  percuflione  ddic piafire fopra  l’ancudine  dicendo  all’oreficeJO 
congiunnone  delle  piafire  i buona,&  conforto  dafeeduna  di  quelle  co  chioui,acdoche  non  fi  moua.  u 
tulfracl  feruo  mio,  lacob  pche  t’ho  detto,feme  di  Abraha  che  m’haamato.Perchc  i t’ho  pigliato  da  gtt 
efiremi  della  tcrra,<c  da  prindpii  di  qila  t’ho  chiamato,  & dtfliti,tu  fe  mio  ficruo.Hotti  detto,&  n5  t’ho 
gittato.  Non  temere, pache  fono  con  db  teco.Non  ri  fpauentare,per^e  io  Iddio  tuo  dhofortificatoj 
oltre  di  qfio  t’ho  aiucato,ropra  qfio  t’ha  nceuutola  delira  ddla  mia  giufiitia.Ecco  che  faranno  fuergo/ 
gnati , & vergogneranfi  tutti  quegli  che  s’adirano  contra  di  te,  faranno  come  niente , & periranno  gli 
huomini  che  contendono  condToteco.Cerchcragli&nongii  trouerraitGli  h uomini  che  contea/ 
dono  con  db  ceco  faranno  come  nuUa,&  ^i  huomtni  che  guerreggieranno  contra  di  ce  làranno  come 
nicnce.Io<^rono>il  tuo  Signoreiddio  che  piglio  la  tuaddlra,&chetidico.  Non  temere,!  t’hovdi/ 
to.Non  temere  verminedi  Iacob,huommi  d’Urad.Io  t’ho  aiuraco,diffe  il  Signore,  & il  tuo  RedentOK 
tanto  d’  1 frael.Ecco  che  > i c’ho  pollo  per  tirare , come  il  correggiato  nuouo  che  ha  le  bocche,  triterai 
i monti,  &fpc2rerai, porrai  come  le  mondature  i colli.  Ventileragli,a;  il  vero  gli  corra ,&  la  tempcflagli 
difpcrgtra.utucfulteraindSiMore,lauderari  ndrancod’Ifrad.Ebifognofi,ac  1 poueri  cercano  Pac/ 
que,S(  n5fono,la  lingua  loroe  perita  di  fete,io  Signore  gli  efaudiro,Idmod’lfrad  non  gii  abbandona/ 
to.Aprirro  ne  gliecc(lfiifiumi,&nd  meta)  decampi  le  fonti.  Porro  il  deferto  in  fiagno  d’acque,  Aliar 
terra  della  rolitudinenegliefiridell’acque.Darondlafolitudineilcedro,A(Sittah  generanoncdioedny 
fCDmo,A(la  myirha,Sr  l’albero  M pinoiPotro  nelddoto  l’abcro  l’olmo,  A;  dbodbb  inficnv.Aqeiochai 

vegghino. 
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- veggfimo,&  lappino,»:  ponghhw.Atarfdino  Bìeme  pchc  la  man  dtl  agnoft  ha  fatto  fido  A « fcnto 
‘ ha  'swto.Appropinquateil  voftrogiudido.diceilSignoft.Fatt  accolTaretvolWforn.dictiIRtdi 
^ d lfradIacob.AccoHino,8tannfitiaiogliacddftichehanoàvtnirc,annunriattItcorc  primechcftiro 

no  & porremo  il  cu«  nolho.fc  fapotmo  lelor  cofcnoulflimt.oacro  fatici  vdirde  cofc  che  bino  ad  effe/ 
«.Annunnatelecofe  che hanoa  Venire dipoi,fl(faperremoche  voi  fiate  Iddel.Fatephi  beneA  fate  ma 
le,*  nasino,*  vedien»  infieme.Ecco  die  voi  fiate  di  nicte,*  l’opera  vofira  e' di  nufia.l’huomo  abo 
ttinabilc  vi  tIeggera.Ho  lufdtato  dall’aquilone,*  verrà, dal  naicimcnto  del  fole  chiamerà  il  nome  mio 
& jrerra  «opra  i pnneipi  come  il  loto.&comeil  vafelliert  coculchera  il  loto.  Chi  annunticra  daircfordia 

&laperremo,&dal  pnneipk), ardiremo  cheegiuHo'Anchoranone' chi  annuntii,anchoranonechi 
^ltparolevo(lie.llprimocheverraiSiondira,ecco,ecooefli.*a’IerufalcmdaroilvanBclifia.Etve 

dro.non  faraalcunochefappiarofa  alcuna,*  di  quelli  non  faraconfigliatoreiEtdomandCTosli  &non 

Proflwf  a Ji  ChriJfoyJelfio  dmmimmto.er  C A P.  * L I r. 

ECw  a fcTuo  mio,acconOTmmi  anui,il  mio  eletto  < alqualc  > compiacque  l’anima  mia,hod» 

vfcireln  bee  il  giudicio  allegentì.Non  griderra,*  non  eleuera 

nefaraidirfuonlavoctfua.|lcalamoquaficonaualTarononfpezieT3,*illinoquafifpenronó 

‘ alU  vmta.Non  fara  ofeurato , * nó  conqualTera  infino  che  Mngo  a" 

IoÌK?,f  ®‘‘6tnninldi  quella  chedal’animoalpopo 

‘>‘*^j'’’'“®®*"®™P"‘l«“®-J°5ignoretihochÌ3maw  nd 

no  nelle  tenere,  lo  < fono  > il  Signore.Quefio  e il  nome  mio,*  la  gloria  mia  non  daro  ad  altn^a 
^ fculmre^cofe  prime  ecco  che  fon  venute,*  io  annuntio  le  cofe  nuouc  innana  che  le  na 
Signore  11  eato  nuouo.la  laudedi  quello  dairedrcmo  della  terra.Quc 

h f ^ *'“51?’ f quah  habitcra  la  congregatione di  Chedar,  lauderanno  gli  ha/ 

buawn  delle  fortra, della  fommita  de  monti  griderranno.Porranno  al  Signore  la  gloria,*  la  laude  di 
queUo  annunne^o  iitì  Ifole.Il  Signore  comefortevrclra.ctìme  huomobellicoroforcitcra  il  :xlo,  or» 
P dera  olirà  ^ quello.efclamcTO  fopra  i nimici  fooi.fortifieheraflì.Ha  taciuto  dal  fecolo.llaro  cheto,  »n/ 
P-«°h‘“<l‘folero  * inghiottirò  Bìeme.  Faro  defolare  i monti,  * i cofii 
&ogmhotadiquegljfaro  feeearc.Et  porro  ifiumi  nelPifole,  *faro  feccaregli  llagni.  Et  faro  cammaie 
I c*«ni  pala  vi^quale  non  hanno  conofciuto,pe  fenticri,iqu8li  non  hanno  conofciuto,\i  faro  calca 
ir  Foto  le  tenebre  innana  alloro  in  luce,  le  cofe  torte  In  rette.  Quelle  parole  feaa'quegli,*  non  (Hi 
tóbandonai.Voltoronfiadnet^iMfoeigognati  con  vergogna  quegli  cheli  confidanoalla  fcultura. 

dre  dicono  al  gttto,TOl  Gare  nolbi  Iddei.Sordi  vdite,*ciechi  riceuete  il  vedae  a’  vedere.  Chi  e aeco  fé 
no  II  leruo  mio,*  lordo  fe  nodlfo  eh  i madcro  come  mio  angelo.Chi<  e > cieco  come  11  pafctto,&cie 
co  ciroe  11  fTOO  M SigooretNo  gioiia  vedere  molrecofe  fe  tu  nó  < Ie>cufiodifci,ne  <gioua>aprir  gli 
^chi  fe  nó  fia  chi  otb.  Il  Signortha  voluto  p la  fua  gìulHtia.  Magnifichera  la  leggìi  fomfichera.BE 
^popolo  ha  panto  la  pda,*  rubato,  IquaU  gli  nimla  faceuano  pigliare  tutti  nelle  fpilóche.  * nelle  ca 
fe^e  prigioni  neUequali  llaoano  nafeofii  furono  in  rapina,*  nóera  chi  Iiberalfc  in  Ma,*  non  «a  chi 
*^e  rendi.Chi  in  voi  pi^ieia  quello  cogli  orecchi,fara  attendere,  * vdire  quella  cola  che  fara  da  poi. 
Cfu  ha  too  inpt^  lacob,*  Ifraeia  quegliche  lo  predano;  Nòe  il  Signore  alqualehauiamo  pecca 
«.Non  hani»  voluto  camminare  nelU  via  di  quello,*  non  vbbidirono  alla  fua  legge.Et  verfo  fopra  di 

queltol  ira*!  fuofurore,*laforteiadeUagueiiaAinfiammollo nel  circuito  ,*non  conobbe*ab/ 

brucaoUo,*  non  pofe  fopra  il  cuore. 

f*faaoilfofolochemJe.Ti[fdUgnitìiJoUtre^fnii4ifitriftUjeCàiJei.  CAP.XLIII. 

Et  al  prefente  cofi  ha  dettoli  Signore  che  ti  crea  lacob,*  die  ti  forma  Ifratl.Non  temere,pche  ti 
ho  ricomperato,ho  chiamato  il  nome  tuo,tu  fe  mio.Quado  paflicrai  pa  Tacque  faro  con  eflb  te 
co,*  ifiummi  non  ti  copritranno.Quando  camminerai  peIfucco,non  abbrocdcrai,*lafiam 
ma  non  àrderà  in  «.Perche  < fono}  il  tuo  Signore  Iddio  Tanto  d’ifrael  tuo  faluatore.ho  dato  il  tuo 
prezai  l’Egytto,l’Ethiopia,*Saba  pa  te.Poi  che  fulh  ptiofo  negli  occhi  mici,fulli  glortofo,  * io  ti  ho 
amato,daro  l’huomo  pa  tc,*i  popoli  pn  Panima  tua.Non  haua  paura  perche  io  fon  teco.Dall’oric/ 
le  Mndurro  il’ruo  lime,*  dall’occidente  ti  cógreghoo.  Diro  all’aquilone,da,*  all’anllro,  non  prohibi 
ie.PortaimieifigliuolidaUalunga,*lcfigliuolemie  dall’ellrtmo della  terra.Ogn’unoche  e' chiama/ 

CD  col  nome  mio  à gloria  mia  ho  creato  qUOjhoUo  formato  anchora  adattato.  Ho  detto  À códijnc  il  pv 
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no  iiifieme , & fonfi  raccolti  i popoli.Chi  intra  quegli  annunticra  quello, & faranci  vdire  le  cofe  primei  • • 
Dieno  e tclli  moni  di  quegli, & giuftllìchinfi,6:odino,Stdichinolaverita.Voi  ttfiate>e  miei  telhmoni, 
ha  deno  il  Signore,(k  <tufc>ilmioferuocheho  eletto  ,accioche  voi  fappiate,  (k  crcdiatemi,  6c  inten/ 
diate  che  io  fono  il  medefìmo.  I nnand  a'  me  nonc'fomiaca  cola  alcuna  da  altro  Iddio,  & doppo  me  n6 
Cara  Io  io^ fono  >il  Si?nort,&non  éfuordi  me  Saluatore.Io  ho  annuntiato,fl(  feraaro,8f  feci  vdiic,8e 
non  fu  in  voi  l’alieno.  Et  voi  <,  fiate  > I mici  tefHmoni,dinc  il  SignoR,&  io  < fono  > I ddio.  Anchom 
il  medefimo  fono  dal  di, Jenon  e' chicani  della  man  mia.  Opciero,  Se  chi  lo  fora  tornar  a'drietofCofi 
come  ha  detto  il  Signor  volito  redentore  fanto  d’ Ifratl.per  voi  fono  Rato  mandato  in  Babylonia,&:  fa» 

10  difccndtrt  tutti  rilì  fuggitlui,&  i Chaldei  dcquali  il  ^do  e'  nelle  naui.  Io  < fono  > il  Signor  volho 
tanto  che  creo'  Ifrael,  Re  voflro.  Cofi  ha  detto  il  Signore  che  da  nel  mar  la  via,  & neH’acque  vehemenli 

11  I^nao.Che  mena  il  carro,8[  il  cauallo,refercito  Se  il  robullo  infieme  dormiràno,ne fi  leueran  fu,fonfi 
fpenti.comtillinofifpenfono.Nonvi  ricorderete  delle  cofe  di  prima.  Se  non  guardate  lecofe  antique. 
Ecco  che  IO  fo  < vna  > cola  nuoua.hor  nafeera.  Hot  noi  conofeerete  f Oltra  di  quello  porro  nel  difetto 
la  via,nelIafolitiidiheifiumi.Glorlfcheramml  la  bellia  del  campo,idragoni,6:  le  figliuole  dello  llrusio/ 
lo,pche  ho  dato  nel  difetto  Pacquc.l  fiumi  nella  folmidine  p dar  bere  al  popol  mio,al  mio  ektto.Hom/ 
raiibrmato  quello  popolo, narrnanno  la  laude  mia,&non  mi  chiamalli  lacob,  perche  ci  feaffatica/ 
toinmelfrael.Nonmiconducellilapecoradetuoì  holocaulli,8fcofacrificii  tuoi  non  mi  glonficalli. 
Non  ti  feci  feruire  nell’olferta,nt  n feci  affaticare  nel  profumo.Non  mi  compralli  coll’argéto  il  calamo 
aromatico , tk  non  mi  foctih  inebriate  colgraffodetuoifacrifidi.Nientedimancomi  facelli feruire  pe 
tuoi  peccati,faceRimi  affaticare  per  le  tue  iniquità,  lo  io  medefimo  fcancello  le  tue  puarieationi  p me, 

& nó  mi  ricorderò  de  tuoi  peccati  Fami  ricordare,  fiamo  infieme  nel  giudicio,  narra  tu  per  giulHficarti, 

II  tuo  primo  padre  ha  peccato,(k  i tuoi  principi  hanno  preuaricato  contradi  me.Ec  ammazacro  i piin» 
dpi  della  fantita,&  darò  lacob  all’occifione,&  Ifrael  ne  gli  obbrobrii. 
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ETalprefcnteodiIacobferuo  mio,&lfraelche  ho  eletto. Coli  hadetto  il  SignoR.  Colui  che  ri 
magni^,&  formali  dal  ventrec’aiucera.  Non  temere feruo  mio  lacob,  & ho  retto,ti  ho  eletto. 
Perche  io  verfero  l’acquc  (opra  quello  che  ha  létc,0c  i fiumi  fopra  la  terra  lecca.  Verfero  lo  fpirito 
mio  fopra  II  tuo  feme,&  la  ^nediction  mia  fopra  i germini  cuoi.  Et  germineranno  intra  l’herba , come  ( 
c folci  apprelTo  I riuetti  deiracque.  Quello  dira,i  fon  del  Signore,  firmilo  inuochera  nel  nome  di  lacob. 

Et  quello  faiuerra  colla  man  fua  al  Signore,  Se  col  nome  d’ifracl  cognominerà  fe  medefimo.  Coli  ha 
detto  il  Signore'Re  d’lfrael,&  il  Redentore  di  oucllo  il  Signore  de  gli  eferdei.  Io  < fono>  il  pnmo.  Se 
io  <C  fono  > il  nouilTimo,&  fuor  di  me  non  c'  Iodio,&  chi  c'  come  fon  io,chiami  il  preterito,  & annùcii 
quclIo,Se  ordini  quello  a'me.Poi  che  io  miho  pollo  il  popol  del mondo,&  quelle cofelequali  poco  dop 
po  hanno  a veniic,&  quelle  cofe  che  hanno  ad  ellére  il  lungo  tempo  (toppo  annuntiino  a'  qu^i.  Noi» 
temete,&  non  impaunte.Hor  non  v’ho  fatto  vdirc  da  quel  cempo,&  houui  annunciato,  A voi  <Cfiate> 
miei  tcllimoni  feglieIddiofuordinie,&  non  e' forte,  ilquale  non  babbi  conofduto.  Gli  artefici  dell» 
fcolcura  tutti  efli  <{fono>  vanita , Ale  lor  cofe  dclidcrabilinongiourranno.Ec  fono  telhmoni  di  loro 
dienon  vedranno,necognofceranno,  acdochefiano  fuergognati.  Chi  haformato  Iddio,  A ha  Tufo  if 
gittonon  gioueralEcco  ^chc  > tutti  i compagni  di  queUofarannofuergognati.Aeffi  artefici  fono  de 
gli  huomini,tutti  efficonuerranno,llaranno,  temeranno,  faranno  infieme  fuergognab.il  fabbro  del' 
ferro  opererà  colla  pialla,collebrad  A comartegli  figurerà  queIlo,A  opererà  col  braedo  nella  forte:» 
hu,anchora  l’affamato,Ainfino  a'  tanto  che  gli  fiali  le  (orse  non  beta  l’acqua,  A fora  llracco.  11  legna»- 
iuolo  blcndera  il  filo,formerallo  col  filo  giallo,  farallo  colle  pialle,  A colle  felle  figurerà,  A farallo  ad  ima» 
gined’un  huomo  fecondo  la  gloria  ddl’huomo  ad  habitare  lacafo.Andra  a'  tararli  i ccdn,  A corra  vw 
lecdo.A  <C  vna  > querce,Aforbfichcrairi  per  cercare  le  miglion  intra  i legni  della  felua,piancera<(  vn  >■ 
pino,  A la  pioua  lo  nutrira.Ec  fora  all’huomo  ad  abbrucdare,A  piglierà  di  quegli  A rifcalderain,anch» 
n abbruedera,  A cocera  il  pane,anchora  opererà  I ddio,  A abbafferaflì,  fora  quello  fculcura,  A inchine/ 
talli  a'  quella.  Il  me:»)  di  quello  abbruedera  col  fuoco,  A fopra  il  mera)  di  quello  mangierà  la  carne. 
Arrolhra  l’arrollo,A  fora  faciato,anchora  nfcaldcrafli,  A dira  oh.  Sommi  nfcaldato,  ho  villo  il  fuoco. 
Et  il  lefiduodi  quello  fora  in  Dio  in  (cultura  fua,abbalTcrelIegli,A  adorerà,  A pregherallo,  A dira,  libera» 
mi  perche  tu  fe  il  mio  Iddio.Non  cognobbono.ne  intefono  perche  Dio  ha  coperto  gli  occhi  loro,acdo 
che  non  vegghino,  A i cuori  Ioro,acaochc  non  incendino . Et  non  ridurrà  le  cofe  predette  al  cuor  (uo,- 
ne  ha  fdenna  ne  intelligenba  dicendo.il  me:»)  di  quello  ho  abbrucdaco  colfuoco,A  anhor  cofli  ilpa 
ne  (opra  i carboni  di  qi^o.Ho  arrollito  la  carne,  A ho  mangiato,  A il  redo  di  quel  faro  per  abomina». 
rione,3bballcrommi  al  tronco  d’<{vn>  legnaPafce  la  cttiere,il  cuor  fedotto  l’ha  fatto  dedinaie,A  non 
libcreral’animafuanedira.HornonfedIa  bugia  colla  delira  mia  {Ricordan  di  quelle  cofe  lacob,  A 
U^,pcr^  CU  fe  mio  feruo, hocn  formato  lfracl,cu  fe  mio  feruo,  nó  ci  dimcnbcarc  di  me.  Ho  feanóri», 

. lato 
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ti  hcocome nogaUIcl^ttargftmoni,a(comenugoIaip<ccaHliioi.Ritoniaa'mr,p(tdie^oricnm> 

|xrato.Laudact  CKli,()adic  U Signore  ha  fatto.  ] ubilate  patri  inferiori  della  terra,  gndate  monti  la  lati/ 
ik,4gndi>lafelua,a:ognlalberochee'  in  qUajperche  il  Signore  ha  ricomperato  lacob.&gtorkralliin 
ItracUCoTi  ha  detto  il  Signore  rtdtntor  tuo,&  fonnator  tuo  dal  ventre.14  fono  >il  Signore  che  fa  tut/ 
tele  cofe  che  folo  efiendo  i aeh,fpando  la  tara  colla  potenna  mia.  I ddio  diflipa  i regnì,k  bugia,&  fa  im 
passare  gl’indiuini.  Conuerte  i fapienti  a'  drieto,  & ftoltafalafdenria  loro . Sufata  la  parola  del  feruo 
Ino,  & compie  il  configlio  de  gli  angeli  fuoi.  Che  dieta'  Ierulalem,faraihabltataallccirtadi  Iudah,fa/ 
ranno  edificate,!  (uoi  difera  (ufcitero . Che  dice  al  profonda  feccati,&  faro  feccare  i fiumi  tuoi.  Che  db 
ce  a'  * Cyro  4 tu  fé  > mio  pallore, 8c  adempierà  tutta  la  mu  volontà , dicendo  ad  ella  letufalem , fata 
edificata,ac  al  tempio, fata  fondato. 


DiCjTo^ttofM4ÌidiTÌfiocbcbdxeiuìliltrireilfofoloJ^IÌiil*r*toiiChrijle.DtBjtoiimf(aititlli  gn  ~ 

liacHfo.  CAP.XLV- 

COfihadcttoilSignorealfuochriftoCpro,dclqualeiohopttfoladtntaperirpiegartlegtnti  crt 

nelfuo  confpetto.flc  foglia  i lombi  de  Re  per  aprire  nel  fuo  confpetto  le  porte , & le  porte  non  ro«piiSci;a 

làranretraK.loandroiiinazi,S{dirizKrolecoretorte,(pcrxrolepottedirame,&tagIieroi(hia  S? 

liitfagli  di  ferro.Et  darotri  i theforiche  fon  ne  luoghi  tenebrofi,  & e thefori  nafcom,acdoche  fappi  ch’io 
fon  il  Signore,che  chiamo  il  nome  tuo.lddio  d’ifrael.  Per  amordcl  mio  feruo  lacob  .Mfraeleletto  twei.,  aiu/ 
mio  t’ho  chiamato  col  nome  tuo, t’ho  cognommato , & non  m’hai  conofauto.  Io  fono  il  Signore.Se  * 

non  e' piujfuor  di  me  non  e'  Iddio.  Acdiifin,8e  non  m’hai  conofeiuto.  Acnoche  fappino  dal  nafcimen  ìrTaf/icS 
to  del  folc,&  dall’occidente  che  non  e fuor  di  mc.Io  fon  il  Signore,  & non  e piu.  Che  formo  la  luce.  Se  prì»  le  P««« 
creo  le  tenebre,  che  fo  la  pace,  SI  che  creo  limale.  Io  4 fono  > il  Signore  che  fa  tutte  quelle  cofe.  Stilla 
te  cieUdlfopra.Sc  iciclillilhnoUgiullitia,apririlaeerra,aelnittilichinolafaluie,AUgiulHtia,laqua/  ‘„*on“*c«S 
kla  tetra  fata  germinate  infieme.Io4fono  >il  Signore  chel’ho  crcato.Guai  a'  quello  che  contende  col  f™»,  «">« 

liioformatorclatcllacotelHdellaterra.HordiraiIlotoalfuovafellierechefai,Seall’operataanofonIe  5.'*’“  1“ 

mam'Guai  a"  quel  che  diceal  padre, che  generi, Stalla  madre  che  partonfaeCofi  ha  detto  il  Signore  fan 
to  d’lfrael,Sk  e'  il  formatoredi  quello.  Domidatemi  delle  cofe  che  hanno  a'  venirefopra  i miei  figliuoli. 

Se  lopra  l’opere  delle  mie  mani  cómàdeietemi . Io  ho  fatto  la  terra  Si  l’huomofopra  di  quella , io  ho  crea 
to.  Le  mie  mani  hanno  fiefo  i cieli, A ho  commandato  a'  tutto  l’eferato  di  que^i.  Io  l’ho  fufcicato  in 
B giulliria,Si  dirUxro  tutte  le  vie  di  qudio^lTo  edificherà  la  mia  citta,  Seia  mia  catriuita  rilaITcra  n5  per 
prezzo  ne  pò  prefente  ha  detto  il  Signore  de  gli  cfaan.Cofi  ha  detto  il  Signore.  La  fatica  idl’Egytto, 

& la  mercatantia  dcU’Ethiopia,Se  di  Sebaim  huomini  di'gran  mifurapaiTcranno  fopra  di  te,  & faranno 
tnoi,doppo  te  cammineranno.C*  piedi  ne  ceppi  paireranno,nc  fi  abballeranno.  Se  pregheranri.  Sola/ 
tnenccintee'  Iddio.Senonc  piu,none'  Iddio.  Veramentccufe  Iddio  che  tinarcondi,fc  Iddio  d’ifrael 
faluatore.Saranno  iuergogoaci,Se  veigogncranfi  anchora  tutti  elli  iniieme  andoiono  con  vergogna  i fa 
bricatori  de: le  fculture.lljrael  e'faluato  nel  Signore  colla falute  de  fecoli.No  farete  fuergogoati,ne  ui  ver/ 
gognarete  ifino  nefceoli  del  fecolo.Perchecofi  ha  detto  il  Signore  che  crea  i deli.EIIo  e Iddio  che  forma 

Uterra,Se  che  lata, effol’ha^parataNonl’ha  creata  in  vano,hattlformato  ad  habitarla.lo4fono>il 

Signore, se  nòe  plo.Nó  ha  parlato  in  nafcollo.nd  lue  go  delle  tenebre.N6  ha  detto  al  femech  Iacob,in 
vano  mi  cerclierai.Io  4 fono>  il  Slgnoreche  parlala  giulhtia,S£  annuntia  le  cofe  rette.C6gitghrTai,Se 
vemte,Se  accollateui  infiemt  abietti  delle  genri.Non  hwo  conofauto  4gli  che  portano  il  le^o  alle  lue 
Cailture,Se pregano  Iddio  che  non  lalua.Anmintiate,Sc  fate  aocolhre,oltra  di  quelfocófigliateui  infie/ 
me.  Chi  ha  fatto  vdire  quello  dal  principio  da  quel  tempo, nel  quale  l’ha  annutiato.  Hot  nó  io  Signor 

«41’ho  fono  vdire>Se  nòe' altro  Iddio  fuor  di  me<4  irono  >lddiogiuIlo,ee  che  raluo,n5e'fuor  di 
ine.Còucrtitcuì  »'  meA  fatete  fallii  tutti  i fini  della  terr  a,pche  io  4 bno>Iddio  A e'  piiuPer  me  ho  gttt 
tato.  Quella  cola  chec'  vfcica  della  bocca  mia  in  giuRina  la  parola'nó  ntomera,pche  a'  me  lì  abballerà 
ogniginocchio.giutera  ogni  lmgua.Nientcdimeno  per  il  Signore  m’ha  detto  il  Signore, l’huomo  che 
ha  lagiulbria,St  la  fortezza,  verrà  uifino  a'  q uello,&  ^urera,faranno'fueTgognati  tutti  que^  che  li  fde 
gnano  in  lui. Nella  cafalì  giullifichoanno,Se  lauderanfi  tutti  il  fcmed’Ilml, 


llfiiKjeglUoli.LdrifmliimeJeCmJii.L^filMeffTCiriflo.  CAP.XLvr. 

E Sii  abbaflato  BeIo,efli  inclinato  Nebd/urono  i loro  lìmulachri  portati  colle  belile, Se  co  giumé 
ti.  Quelle  cofe  che  vi  portauano'ctano  caricate  di  troppo  pefo,  in  tal  modochefi  Ifaaccauano. 
Abbaflbronfi,indlnoronli  inlìcme,a£  non  ponerono  hberarfi  dal  pefo,ri  l’anima  di  quegli  aodrf 
In  catriuita.  Vditemi  cala  di  lacob,  et  ogni  rello  nella  cafad’lfradche  fiate  portati  dal  ventre,ct  fiate 
portati  dalia  matnce.Et  infino  alla  vecchiezza  io  4 fono  quel  > medelìmo,et  ifino  alla  canicie  io  porte 
io.Io  hofatto,et  i^ortero.et  io  nportero.et  hberaro.  A chi  mi  allimigllarctt,ct  aggoagliarett,et  eóp» 
taretemi,  et  laoaflimigliatol  Quegli  che  fatano  andare  l’oro  della  boifa.apefano  l’argétocol  cala/ 
BOjpcr  mocede  códuiiano  l’ormac,tt  farai^  di  4U0  l’Iddio^  gittepiiiii  in  tata, anchora  li  abhs&s^ 
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tanno.  PoKtrinnelo  fopra  le  fpalk,  portcranlo,  & potranlo  nd  luogo  fooj  Seffani,  dd  lac^  fuo  noil  O 
fì  tnoucra . Olcra  di  quello  gndara  atlul,ac  non  nf^ndera,  ddlafua  onbulatione  non  lo  lalueni . Ri/ 
cordateuidiiiucllo,&foinfìcaccui, riducete  <Cui>preuaricatonfopra  il  cuore.  Ricordateui  delle  colè 
di  prima  che  fóno  dal  fecolo,pchc  i<(  Tono  } lddio,&  non  e' alno  Iddio,&  non  e oonK<fono>io.<Io 
fon  quello  chc>  annunno  la  cofa  nouinrimadalÌ’erordlo,&  da  principio  qudie  cole  che  non  fon 
fatte, diccndo,il  mio  confìglio  Rara,  & faro  ogni  mia  voIonta.i(  Io  fon  qudio  }che  chiamo  dall’orien/ 
te  l’vccdlo  dalla  terra  longinqua,l’huomo^  mio  conTigbo,anchora  ho  parlato,  A anchora  addurrò 
qudlo,hoUo  formato, ancora  lo  faro. 

Parla«mrriEd?7l(mia.  CAp.xLVIf. 

Bibylonli  ì 7Dimniduridicuoredifìarelontanidalla^ulHtia.Horattoappropinqoate|amìagtullitia, 

4*0  Biondo  %/  nófidiIunghtra,Alara]uicmianonraradimora,&darolnSionlaralute,Aa' Ifraellagloria 

J^®*!***^  niia.Dilcendi.MiedifopralapoluereveigintfigliuoladiBabylonia.ritdiinKtTa.non  fata 

cinti  «u'ófn  figliuola  de  Chaldei, perche  non  aggiugneranno  di  chiamarti  tenera,  Addicata.  To^i  la  maci/ 

fono  iniwia/  na,  A maana  la  fanna.5copn  e ri:n  cuoi,fcopn  le  piante,  feopri  le  gambe,  palTa  i Rumi.  Sara  feoperta 
c tua,anchora  fata  villo  l’obbrobrio  tuo,pigliero  la  vendetta,A  non  ti  verro  in  contro  come 

no  cùti/iU  gUidnri huomini,  llnoRroRcdentoreilSignordegli  derciti<c'>ilnomeruoil  fantod’lfiad.Siedij 
4ut«o  Biòiv  taci,  A entra  nelle  tenebre  figliuola  de  Chaldei,per^e  non  aggiugnera  di  chiamarti  Signora  de  Regni! 

adirato conna  il  popol  mio,  ho  contaminato  la m ia herràta , A dettigli  nella  man  tua , non 
raa,ailmó/  ponefh  a' quegli  le  mifericordie,  Copra  il  vecchio  aggraualH  affai  ilgiogotuo.Etdiccfli  nel  fécol  fato 
<tobn  udir  lignota,  in  tal  modo  checunonponeuiqudlecofefoprailcuortuo,nedricordauidel  tuonouifTimo. 
diu°é*a^  &*lprtfenteodiquelloddicatachehabinconfidenteméte,chedinelcuortuo.I fono,Afuordimen$ 
«alo?  ^ t piU'Nonfcderovedoua,neconofctrolapriuatione.Etverrannotiqudleduecorefubltamenttinvn 
meddimo  tcmpo,la  fterilita,  A la  priuatione,  quando  fatan  perfetti  effi  mali  verranno  Copra  di  te  per  la 
• tnolcitudinedetuoimaIehai,perlaforte;:avehemmtedetuoiincantatori.EtfìdallitiaIlamalitiatua, 

dice(h,non  e'  chi  mi  vegga.La  fapienti.r  tua , A quella  tua  fdentia  t’ha  fatto  ribdlare.  Et  dicdli  nd  tuo 
cuore,!  fono,A  fuor  di  me  non  e'  altro.  Et  verrà  Copra  di  te  il  di  cattiuo , non  faperra  la  luce  di  quello,  A 
cadra  fepra  di  te  la  rouina,la  quale  non  potrà  rimoueie,A  verrà  fopra  di  te  fubitamente  la  defolatione, 
Anonfaperrai.Staalpielentecon  gli  incanti  tuoi,  A colla  moltitudine  de  tuoi  malefìciì,  ne  quali  ri  té 
affaticata  dalla  tua  giouentu , fé  forfè  pofli  far  profitto , fc  forfè  ingagliardifchi . Hai  durato  fatica, 
feti  affaticata  ndia  moltitudine  de  tuoi  configli.Stieno  al  prefente.A  uduinti  que^  che  fpeculano  il  de 
lo,checontamplanolellelle,fannoconofcerci  mdìda  qudiecofe.lequali  hannoa'venire  fopra  dite. 
Eoo  chefurono  come  (hpola.il  fuoco  gfi  haabbrucciati.Non  libereranno  Panima  fua della  mano  dcUai 
fìamma.None  bracea'  rifcaloat(ì,nefuocoa'  federe  in  fua  prefentia.  Coli  furono  a'  te  quegli,ne  quali  tt 
U affaticata.E  mercatanti  tuoi  dalla  tua  giouentu, dafcheduoo  R fmairi  al  lato  fuOinóe'  dii  ti  falui. 

Soao  tifnp  i Civdriprr  (a  Jm^.U  Sifftortmo!  folmaitt  effir  iiatto.  CAP.XLvni- 

Y Dite  quello  cala  di  lacob , chevi  chiamate  per  notneIfiacl,AvfdronodclPacque  di  ludah, 
chegiurano  pdnomedd  Signore,  Apcr  Iddio  d’ifraelfarannogiurare  non  in  venta,nein 
giulhcia.]mperochelìchiainmoron  odia  atta  della  fantita,Afonfi  appoggian  allo  Iddio 
d’Ifrael.lISlgnordcglieferdtièilnomefuoidoannuntiacodi  quel  tempo  Iecofeprime,Afon  vfate 
delia  bocca  mia, A frale  vdiie.Ho  fatto  fubitamente,  A fon  venute.  Ho  conofduto  già  che  tu  fe  duro/t 
come  nouo  di  ferro  e la  tua  cerulee, A come  il  rame  e'  la  fronte  tua . Et  botti  annunttato  da  quel  tempo 
innana  che  vernile  n fed  vdirt,acaoche  forfè  non  dtedTi , l’idolo  mio  ha  fatto  quelle  cofe,A  la  fcoltura 
ima,A  il  mio  gitto  ha  commandato  quelle cofcHai  vdito,vedi  tutto  quello,  A voi  hor  non  annuntie/ 
letetHotti  fatto  due  cofe  nuoue  da  ^llo  tempo,  A cóferuate  appreffo  di  me,  A nó  l’hai  Capute.  Alprefai 
te  fon  create,  A non  di  qud  tempo,A  innana  a'  quello  giorno  non  le  vdiHi . Acdoche  forfenon  ditefli, 
ecco  che  le  cognobbi.  Anchora  non  vdilh,anchora  non  conofcelli,anchora  di  quel  tempo  non  fu  apera 
co  il  tuo  orecdiio.  Imperodie  ho  conofauto  che  preuancando  prcuaricheTai,A  fe  chiamato  prttiarica/, 
tote  dal  vcntre.Pd  nome  mio  ho  dilungato  il  mio  furore,A  per  la  laude  mia  ci  prolungherò  l’ira  mia  di 
non  tifar  ragliarc.Et  ecco  chi  i c’ho  purgato,  A non  come  l’argento,  hotd  dato  nel  cammino  ddla  afa 
flittionc.Pa  me,per  mefaro,pcrche come  farebbe  imbrattato  il  nomemiolA  ia  mia  gloria  non  darò  ad 
alcri.Odimi  lacob  lcnio,A  1 frati  da  me  chiamato,  lo  meddimo  io  <fono  > il  primo , anchora  i <C  foa 
no  > Il  nouiflimo.  Anchora  la  mia  mano  fondò  la  terra,  A la  mia  delira  ha  mifurato  i ddi.  Chiamoiii, 
daranno  infìeaie,congregatiui  tutti  voi,A  vdite,chi  intra  quegli  annunticraquclltcofe{II  Signore  l’Iut 
amato,fara  la  volontà  fua  in  Babylonia , A il  braedo  fuo  (ina  ne  Chaidd.  Io  io  ho  parlato , anchoia 
l’ho  chiamato  ,conduflilo,  Afaraprofpcratalaviafua.  ApprolTtmatcuia'me.  Vdite  qudlo,iwndal 
prindpiond  nafeodo  ho  parlato.  Dal  tempo  che<(  fu  quella  prophctiaj>cro  quiui  ,Aal  preCcnce 
ji^i^nor  Iddio  m’Iu  mandato,  Alo  fpirico  fuo.  ha  dettoli  Signor  redcncor  tuo  (ànto  Ifrac^Iot 

^fobo^ 
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A f plaqt^ttu  cam/ 
mini. Dio  il  voldte  die  cu  haucffi  attefo  a mici  com  mandamenti , Se  farebbe  Hata  come  vn  fiume  la  ma 
pace  '&  la  giuOitia  tua  c[  faiebbe  fiata  > come  l’ondc  del  maR.Ec  (iuebbe  fiato  come  la  rena  il  feme  tuo, 
& i figliuoli  dd  ventre  mo<t  laiAbono  fiati  >come  i (aflciti  di  quella.  Non  fata  tagliato,»;  non  Tara  dif 
fipatoil  nomeruodalla£aoaamia.Vfattdi  Babjrloraa,fuggiteda  Chakki.annuntiare nella vo«dd 
grido  fate  vdir  quefio.cauatdo  fuora  fino  all’eftremo  della  teiTa.DiR  il  Signore  ha  ricomperato  il  feruo 
fuo  làcob.Nonhano  hauuto  fete,fcccgli  càminare  pel  ddato,fcce  correre  nella  pietra  l’acque,  » taglio 
la  pietra,»  corion  l’acque.Non  e la  pace  a gl’impii  Cha  detto  il  Signore,) 

chripobacnJoìriJmetiiueUgtmipiirUalU  cbitfi.’  C A P.  X LI  X. 

Y Ditemi  ifolanl,»  attendete  popoli  dallalunga.il  Signore  dal  ventre  mi  ha  chiamato,  del  veri 
tre  della  madremia  ha  fatto  ricordare  il  nome  mio.Ec  ha  poRo  la  bocca  mia  come  vn  > col 
ttllo  acuto,neirombra  della  fua  mano  m’ha  nafeofio . Et  haml  pofto  come  freccia  polita,hó/ 
mi  nafeofio  nel  mrcaffo  fuo.Ec  ham  mi  detto  Ifrad  m fe  mio  feroo,perche  in  te  mi  gioricro.Et  io  dilfi,in 
vacuo  mi  fono  affaticato , vanamente  & in  vano  ho  confumato  la  mia  fortesa , vaamente  il  giudi/ 

domioe'colSignore,»lamiaopera<é  >colmiolddio.EtalprefentthadtttoilSignorechc  mifor 

ma  dd  ventre  feruo  a' feAcdodie  reduca  lacob  a'  quello,»  Ifrael  non  fi  congregherà,»  faro  gloriofo 
ne  gli  occhi  ddSignore,»il  mio  lddiofulamiaforte=a.Ethadetto,ècofa  leggieri,  chem  mifiafcr/ 
no  a'fufcitarei  tribidi  lacob,  »idcfolati  d’irrael,a“cóuertire,»  hotti  dato  in  luce  delle  genti,acdoche 
fia  la  mia  falnte  infino  all’eftremo  della  ttrra.Cofi  ha  detto  il  Signore  redentore  d’  1 frael,fanto  di  quello, 
all’anima  contentibile,alla  gente  abominata, al  feruo  defignon.Vedrano  i R.e,»leueranfi  fu  i pnnapi, 
»abbafferanfipelSignore,pchce  ledck<(;pel>  fantorPIfrael,»  batti  eletto.  Cofi  ha  detto  il  Signora 

Nel  tepo  placito  ti  ha  efau£to,»  nd  di  della  falure  ti  ha  aiutato , » oonferucratri  » daratti  in  patto  dd 
popoli' mfeitare  la  terra, a fare  hereditaiele  hetedita  defolace.  A dire  a'  legati,vfclte,»  a ® i che  fono 
ndk  tenebre  manifdhtem.Sopra  le  vie  faranno  pafauti,»  in  nitrii  luoghi  eccclfi  faranno  le  pafiure 
loro  Non  haranno  fame,ne  haranno  fere,»  non  gU  percotera  U caldo,  ne  il  fole.perche  U mifcratore  di 
auerii  gli  menerà,»  alle  fonti  deU’acque  ^ cSdurra.Et  porro  in  turti  i monti  miei  la  vU,»  i miei  fentic 
ri  faranno  efaltati . Ecco  ^ che  > quefii  verranno  dalla  lunga , » ecco  che  > fii  < veranno  > dall’a 
auilone,  » dall’occidente,  » quefh  4 verranno  > dalla  terra  di  Smim . Laudate  dtlì , » efulta  terra , » 
B cantate  mono  la  laudejJ^e  ha  coofolato  il  Signore  il  popol  fuo,  » bara  mifericordii  de  fum  poum. 
DifleSion.llSignoremihaabbandonatoAilSignores’e' dimenticato  dime-Hordimenticheraflila 

donna ddfuofiwullo,chcnonhabbiamifcticotdiadd figliuolo ddventrefuo'Anchota  quelli  lì  di/ 

menrteheranno,»  non  mi  dimentichcto  di  le.Ecco  «t  che  > nelle  mani  ti  ho  defcntto,i  muri  tuoi  fono 
fanpre  nd  mio  confpetto.  Affrettotonfi  i tuoi  figliuoli, quegli  che  ti  diOipano,»  che  ti  difirug^no  ^ 
n vtóranno.Leua  nd  dteuito  fiocchi  tuoi,»  vedi, tutti  quelli  fi  fon  congregati, fono  venuti  a Ite. Vi/ 

no  io  ha  detto  11  Signore,chedi  tutti  queflicomed’omamentotiveftiraiA  leghctogUcoaiecoll^  al 
eollotuocomefpofo.Percheituoidiferti  ,»ktuefolitudiniAI»  terra  della  tua  defiruttione, perche  al 
prefente  farai  firetta  per  la  moltitudine  de  gli  habitatori,»dilunghtranfiquepli  che  ti  perieolanano. 
Anchora  diranno  ne  tuoi  orecchi  i figliuoli  ddlt  prtuationi  ddle  vie.Streno  e a'  me  il  luogo.  Appropm 

oua  >vaoltraperme,»habitero£tdiraintltaocuore.Chimihageneratoquefti<Etiofono^uata, 

& foiitaria  trafferita ,»  partendomi , » quefii  che  gli  ha  alleuati  l Ecco  che  io  rimafi  fola , quelli  o^ 
fonofCofi  ha  detto  il  Signore  Iddio.Ecr»  che  lo  leuero  fopra  le  géti  la  mia  mano,»  fopra  I pop^  tlal> 
tero  U mio  fiendardo,»  porteranno  i tuoi  lìgliuoliinel  braccio,»  le  tue  figliuole  farannoVortare  iomala 
fcalla  Et  fatano  i Re  i balli  tuoi,»  le  Regine  loro  d[  faranno  > le  tue  balie.  Inchinan  in  terra  fi  abbaHer 
ranno  a'  te.»  lichtranno  la  poluere  de  tuoi  piedi,  » faperral  che  io  fono  il  Signore,  perche  non  faranno 
(prognati  quegli  chefperano  in  me.Hor  fara  tolta  dal  forte  la  preda,»  boria  cattiuita  giulla  feaperat 
Poche  coll  ha  detto  il  Slgnore,anchora  la  cattiuita  del  forte  fara  tolta, »lapredadd  robullo  fcampcra, 
& giudicherò  I giudici  tuoi,»  falueio  i tuoi  figlluoli-Et  faro  mitigare  quegli  che  ti  fpogliauano  la  cane 
fua,»come  di  mollo  colfangoefuo  fi  inebrieranno . Et  faperranno  ogm carne  che  lo  Signore  nlaliio, 
ft  che  Unto  redentore  e' il  forte  di  lacob. 

DdUrtfTobdimitieUGbiJedjerJdUp/^iaitJiCirìPo.  CAP.  L. 

C Olì  certamente  ha  detto  il  Signore-Chi  e*  quello  libro  dd  repudio  della  madre  volln, laquale 
ho  lalIata,ouero  chi  fono  imin  creditori  a'  quaU  vi  ho  venduto'Ecco  < che  > per  k vofire  ini/ 
qnita  fiate  Rari  venduti,»  per  le  voftre  federataggini  £ fiata  follata  la  madre  volita.  Perche  fon 

venuto  &nóeraalcnno,chiamai,»n6era  dii  nfpddefletHoraccortàdoefliaccortata  lamia  mano  dal/ 

hredentione,none  in  me  potentia  a' liberare 'Ecco  che  ndla  mia  riprenfione  foro  le^il  mare  porro 
I fiumi  nd  dl(erro,lnfraclderanfi  i pelei  loro,perdie  none  acqua,»  morranno  di  Lete.  Vdliro  icieu  m te 
nebie,»poin>iÌ  fkepttcopriinaifoloto.il  Signore  Iddio  m’ha  dato  la  Ungi»  degli  ammaefitati. 


A&if 
lu  Ameno// 
l^hiifecoodo» 
Ilqaalr^na 
cione  Aflyrio 
Jcitó  conofte 
lU  lofrphfp/ 
che  era  lore/ 
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(do  dii  fappìa  dire  nd  mnpoTuo  al  Rtibondo  la  parola.  Paro  rufeitare  dafdieduna  mattimi,(ar3iiii  ruTd  O 
■are  l’orecchio  a'  udire  come  a dotti.  Il  Sigrwre  I ddio  m’ha  aperto  l’oiecchio,8e  io  non  fuiribello,  non 
rtcomai  adricto.  Ho  dato  il  corpo  mio  a'^^idiepcotonOj&lamie  guande  a'  ^gli  che  fue  gIiano,ta  hcf 
da  mia  nónarcofi  dalle  ignominie, ikdallo  Tputo.Etil  Si^ore  Iddio  m’aiutera.Pctqfto  nófono  arrofli 
to,pcro  hopollo  lafacda  mia.come  pietra  focaia.Ec  ho  conofduto,chenólàro  ruergognato.Apprdfo 
d chi  mi  giulhfica.chicótendera  con  dio  mccotótiamo  iniieme.Qii  ha  il  giudido  mioiAccofhfi  a'  me. 
Eoco< chejil  Signor  Iddio  m’aiutera  chi  c qllo  che  mi  facd  ipio{Ecco{che>tutti  tflì  come  vdlimct» 
inuecchicrano.Ia  ngnuola  gli  mangierà.  Chi^  e'  >mtra  di  voi  che  tema  il  Signore,  che  oda  la  voce  del 
fcTuo  fuo.chi  ha  càminato  nelle  tenebre, Se  a'qucUo  non  e fplendore!  Speri  nel  nome  del  Signore,  It  ap/ 
pogeifi  al  fuo  Iddio.  Ecco  <t  che  > tutti  voi  accendete  il  fuoco,  acdngenui  di  fannlle,  caminate  nel  lu/ 
me  del  volilo  fuoco,*  nelle  fctntille,che  hanete  acafe.DtIla  man  mia  fu  qllo  a voi, morrete  od  dolore. 

Rifmjti  i Ciudrid  iijnon  chimi  d fopolo^il  ipnl  fromrttt  Ucbiefi  glorie^.  C A P.  L r. 

V'Oltemi  voi  che  feguitace  la  giulbtia,  che  cercate  il  Signore.  Guardate  alla  pietra  donde  fiate 
llati  tagliati,*  alla  pforatione  della  atema, donde  fiate  flati  cagliati.  Rifguaidate  ad  Abraha 
padre  vofho,*  a'  Sarah  che  v’ha  cóccm.pche  lo  chiamai  vno,  * bencdiflilo,  * moltipbcalo. 
Perche  il  Signore  ha  cófolato  Sion, ha  eófolato  tutte  le  fue  defolaaoni,*  ha  pollo  il  diferto  di  qlla.come 
dclicie,*  la  folitudine  fua  come  horto^del  Signore.  1 1 gaudio,  * la  lentia  li  trouerra  in  ^lla.ringradamé/ 
eo,*  voce  di  laude.  Attcdete  a'  me  popol  mio,  * gente  mia  vditemi,  pche  la  legge  vibra  da  me,*  il  giu> 
dicio  mio  faro  ripolàrc  nella  luce  de  popoli, e'  propmqua  la  gioRilìa  mia,  e'  vfdta  la  mia  falute,  * le  mie 
braccia  giudichtnìno  i popoli.Me  afpetteràno  gli  ifolani,*  afpetccranno  il  braccio  mio.  Lcuace  in  cido 
gliocchi  volhi,*  vedete  la  terra  difotto.Impochc  i cieli  mancherano  come  il  fumo,*  la  terra  come  il  ve 
iiméto  iuecchiera,*gli  habicatori  di  quella  fimilmcte  morranno,  mala  falute  mia  fata  in  iempitetno 
& non  li  fpczzera  la  mia  ginflitia.  Vdiccmi  voi  che  fa  pere  la  giullitia,  popolo  nd  cuor  de  qualie'  la  mia 
kgge.Non  temete  l’obbrobrio  degli  huomini,*  non  temetegli  obbrobnlloro.  Perche  come  U vcfhmé 
to  gli  mangierà  la  tignuola,  * come  la  lana  gii  diuoreta  la  tignuola.Ma  la  giufhna  mia  fata  in  fempiter 
no,*  la  falute  mia  nella  generatione  delle  gencradoni.  Sufcltan,  fufbrart,  vdbti  la  forteza  braccio  del 
Signore.Sufcitan  fecondo  i di  annqui,fecondo  le  generanoni  defecoli.  Hor  non  fctu  quella  che  hafat/ 
to  tagliar  l’Egytto  ,che  addolorafli  Fharaoncchecracomcvn  dragofHor  non  fetu  quella  che  facelli  fec 
car  il  mare,r acqua  ddl’abyflo  magnofChe  faedh  porre  nd  profondo  dd  mare  la  via,accu>che  pafTafTu 
■o  1 ricomperati  < Et  i ncompcratt  dd  Signore  ritorneranno , * verranno  in  Smn  con  laude,*  la  lentia 
lempitema  fara  fopra  i lor  capi.Terranno  dgaudio,*  la  lentia,  ifuggira  il  dolore  * il  pianrò.lo  io  me 
delìmo  viconfolero.Chifetu  che  tu  temadall’huomo  che  morra,*  dal  ligliiiol  ddPhuomo  che  fara  dar 
to  come  l’herbatEt  fen  dimenneato  dd  Signor  tuo  fattore, Uquale  tende  i cidi,*  fonda  la  terra,  * teme/ 

Ih  conhnuamente  tutto  il  giorno  dalla  faccia  dd  furore  di  colui  che  n oppnmeua,  che  s’apparecchia  a'i 
corrompem.Etdouee'  il  furore dcU’opprelIore  t AffrcttoOì  il  legato  per  eSerfaolco , * non  morra  nella 
fofla, ne, mancherà  il  pane  di  qudlo.Et  io  fono  il  tuo  Signore  Iddio  che  dmifì  il  mareA  fonorono  l’onde 
diquello.  IISignordeglideicin<te'  >ilnomcfuo.Etpofi  le  mie  parole  nella  tua  bocca,  coperfinneli’ 
ombra ddla  mia  mano,accioche  piantiiacU,*  fondi  la  terra,*  dica  a‘  Sion  tu  fcil  mio  popolo.  Sufei/ 
Can,fu(atan,  lieuati  fu  lerufalc,  laquale  ha  beute  della  man  dd  Signore  il  calice  del  fuo  furore,  la 
ddcaliceddcTciiiorcbetlli,premdli.  None  guidaalleidicuctitlig|iuolichehagcncraco,*nooe'  dif. 
pigli  la  man  fua  di  tuta  i figliuoli  che  ha  nutrito.  Quelle  due  cofe  n vengono  ,,chi  li  condolerà  a'  te.1^ 
valhta,*laconcritione,*lafame,&ilcoltdlo,inchtcofanconfolero<E^iuoli  tuoi  fono  mancan,^ 
dormirono  nd  capo  di  tutte  le  piai:e,come  il  bue  faluancoie  Jnella  rete,.tfono>pieni  dd  furore  dd  Sf 
gnoit,della  riprtniione  del  tuo  Iddio.Per  qllo  odi  ai  prefente  quello  pouera,*  ebbra  d’angullit,*  nó  di 
vioo.Cofi  ha  detto  il  tuo  Signore  Iddio,*  il  tuo  Dio  fara  dler  giudicato  il  popol  fuo  Ecco  c&  io  ho  tot 
to  ddla  tua  mano  il  calice  dd  cremorc,la  feeba  del  calice  dd  furor  mio.Nóaggiugneraidi  bcerlo  piu.Ec 
porrollo  nella  mano  di  quegli  che  ti  facchtggiauano , che  dilloao  aUatua  anima.  AbbaSan,  * paflercr 
mo.Ec  ponelh  come  la  terra  il  corpo  tuo,*  come  la  piar»  a'  que  che  pallano.  ] 

EKciiitiUchitfiilUmrnXiiiJjiiflifridititorìifofiolitLDi,miitliUhiomUti£cbrìfo.-  CAP.  IIT. 

SVfbtati,fufdtan,  vdliti  della  tua  forteisi  Sion.  Vdliti  1 veflimend  della  gloria  tua  lerufalem 
ritta  fama  perche  non  aggiugneràdi  venir  pa  tepm  il  cuconcifo,  * to  immondo . Scuotiti  dcllg 
polucre,flafu,fiedi  lerufaIcm.Saoglitidalegamidd  tuo  collo  cattiua  f^uoU  di  Sion.  Impero/ 
checofihadewoil  Sigiwre.  Voi  fiate  Bau  vendunfanza  pieno,  *fania  argento  farete  ricomperati. 
Perche  coli  ha  detto  il  Si^re  Iddio.Ndl’Egytto  difctie  li  popid  mio  nd  pnneiptoper  peregrinar  qui/ 
ul,*  l’AlIyno  per  nientel’ha  oppreflo.Ei  al  prefente  che  à mee'  qul,diflc  il  SignorelPeTChedllato  t^ 
il  popol  mio  fans»  caufa,i  fignoreggiaton  di  quello  to  fanno  vrlaie  ha  detto  il  Signore,*  cfidnuameiite 
ratto’l  giorno  il  nome  mio  c fbcacgguto.PaqucftocoDoIttrailpopolmioilnoiDCiiilo,pcromqiKl 

gion» 


1 


tlSAHIA^H  tiS 

giorno, pcidtcloaiedefìmochcparlauOiCoco'cheronprdcnte.Qnanti fon  begli <bpn monti  i piedi  di 
quello  che'cuang(ltai,di  audio  che  fa  vdlre  la  pace,di^UocheeuangeIisa  il  bcne,di  qilo  che  fa  vdire 
U falute.che  dice  a'  Sion.Ha  regnato  il  tuo  Iddio.La  voce  de  tuoi  fpeculatoii , leuoron  la  voce,infieJue 
iaudorono, perche  a'  occhio  d occhio  vedranno  quado  il  Signore conuertira  Sion.Cantate,laudatein/ 
fiemedifcrtidi  Ierufalem,perchehao5folatoHSignoreilpopolfuo,haric6perato  Ierufalem.il  Signoie 
ha  denudato  il  Tuo  bracaofantonegliocchidicuttelc^ci,8cve^nno  tutti  i confini  della  terra  la  là 
Iute  del  noftro  Iddio.Partiteui.partiteui.vfcitedi  quiui,non  toccatela  cofa  imbrattata, vfeite  del  mex» 

. zo  di  quella^iunfìcatrui  voi  che  portatei  vali  del  Signore.Perche  nó  ufdrtte  con  preftc:ra,Sc  non  carni 
narcte  có  fuga, perche  il  Signore  càmina  innati  a'  voi,8t  congregaui  Iddio  {Plfrael.Ecco  che  gl’intende 
ra  il  feruo  mio,uraefaltato,&  (ara  eleuaro,&  fara  molto  fublime.  Come  fi  fono  marauigliati  fopta  di  te 
, molti, cofi  e'  corrotto  fopra'l’huomo  Pafpe«o  fuo,&1a  forma  di  qudlo  fopra  i figliuoli  de  gli  huominl. 
Coli afpergeralegetimoltt.fopradiluiierrerannoRelaboccafua, perche qutgliCa'qualinon  e'  flato 

narrato^  lunno  villo, & qualche  non  vdirono,intefono. 

CPitikuftrHIftmmnueUf'tjfiauJichrifo.  CAP.LItl. 

Hi  ha  creduto  al  nofho  dire,&  il  braccio  del  Signore  a'  chi  e'  liuelatofFt  alcédera  eomela  piata 
piccola  nd  cófpetto  fuo,&  come  la  radkx'ddla  terra  dd  dilèrto.Nó  e'  forma  a''qudlo  ne  omamé 
co.Etvedemolo,  tc  nóeral’afpctto,&defidcramolo.  Edcfpetto,  & abietto  intra  gli  huomini,& 
< e'  >huomo  didolori,8e  ha  efptrimentato  l’infirmita,8c  nafeondeuamo  la  faccia  da  qudlo,  < c'  > di/ 
fpregiaco,&  non  lo  riputamo.VeramcieelIo  ha  fopportato  le  nollreinfirmita,  & ha  portato  i noftrido/ 
k>ri,&  noi  lo  riputamo  Impiagato.percollo  daDio,&  humiliato.Maeflo  c ftatoferito  perleSiollre  pre/ 
Baricationi,e'‘ltatotritato  per  lenolhe  iniquità.  LacalKgatione  pota  pacenoUra.  i^e‘>llata  fopra  di 
lui, & il  liuido  di  qudlo  fu  ^ noi  fanita.T  utd  noi  come  pecore  ci  fm  animo , ciafeheduno  alla  fua  via  ci 
&m  voltati, (V  11  Signore  ci  fece  peruenire  a‘  qlla  pena  di  tutti  i nolhi.Ellato  oppreflb.  Se  afflitto,^  non 
■prirra  la  boccafua.Come  agndio  fara  menatoall’occifione,a£' come  pecora  nel  confpetto  di  chi  la 
tofa  tace',fienonaperfelafuabocca.Dallachiufura,8(ddgiudKlo  e'  flato leuato.Ft la  generatione  di 
quello  chi  naneraf  Perche  e’  flato  tagliato  della  terra  de  viuéri.Per  la  preuaricatione  del  popol  mio  la  pia 
gafu  a'qllo.  Et  dette  co  gl’impiila  fepoltura  di  qodlo,&  col  liceo  intra  i morti  fuoi,peiche  non  ha  fatto 
l*iniqta,neigàno  fii  ndia  bocca  di  ^llo.Et  ilSignore  ha  voluto  fpezzarlo  hallo  fatto  amalare.Se  l’anima 
di  ^Ùo  porrà  k medcfimaprl  peccato  vedrà  il  leme,prolunghera  i giorni, & lavolóta  dd  Signore  p la  ma 
no  di  quello  profperera,per  lafatica  dell’animafua  vedera,8c  fara  fatiato, colla  fua  fciéda  ^ulhlìchera  il 
• giulloferuomlomola,8(le'iniquitalorotlIoportera.Perodarolapartta'qucllocon  molti,  &•  co  forti 
dluidero  le  fpoglie,perche  ha  verfato  nella  morte  l’anima  fua, & co  pteuaiicatori  fii  numerato , & eflo  il 
peccato  di  molti  ha  toln>,S(  pe  picuaricatori  fara  oradone. 

DrSdiacdtiauJeCiJiJeii&Jelegeiltì.  CAP.LIIIT. 

rif  Auda  Iterile  che  fe  eomela  d5na  che  non  ha  partorito,  canta  la  lande,  efulta  che  fe  come  la  dona 

I I che  non  ha  paitorito,peTehe  piu  fono  i figliuoli  della  defolata,che  i figliuoliddla  maritata,ha 
' JLJ  detto  il  Signore.  Allarga  il  luogo  del  tuo  tabemacolo,Sc  lléderà  le  cortine  de  tuo  tabernacoli, n5 
fhibire,dildga  le  tue  funicelle.  Se  cófolida  i chioui  tuoi.  Impoche  al  mezzo  giomo,&  all’agjone  dalla» 
gherai,&il  léme  tuo  le  géti  piglierano  p htredita,ac  farano  habitare le  citta  defolate.Nó  temere, pche  nS 
urai  fuergognata,  A nó  ti  uergognerai.Perche  nó  ti  aergognoai,pcheddla  vergogna  ddia  tua  adolefcé 
tia  n diméticherai,&ddl’obbrobiio  della  tua  uiduita,non  ti  ricorderai  piu.  Perche  il  tuo  marito  il 

tuo  fiutore,il  Signore  de  gli  eferdtl  { e'  > il  nome  di  qudIo,&  il  icdétor  tuo  fanto  d’ifiad  fata  chiamato 
Iddio  di  tutta  la  terra.'Pm£  come  d^a  abbadonata,&  addolorata  di  fpirito  t’ha  chiamato  il  Signore, 
0limoglie  ddia  a^lefcctia,pdi  filili  difcacciata ha  detto  il  tuo  I ddio. In  vn  poco  mométo  ti  abbadonai 
fcndlemifcratiói  magne  ti  cógreghero.  Nd  mométo  dell’ira  nafeofi  la  mia  fiiccia,  nd  mométo  da  te,ae 
nella  mifericordia  fempilema  ho  hauuto  mifeiicordia  di  te,ha  detto  il  tuo  redétof  .Come  ne  di  di  Noeh 
quello  e a'  mc,alquak  ho  giuratoche  nópallcrtbbono  l’acquedi  Noeh  oltra  fopra  la  terra,cofi  ho  giu 
rato  di  nó  mi  adirare  entra  di  te , nedi  ripréderti.  Impoche  i mód  fi  mouerrano,&i  colli  baleneràno.ma 
la  mifcricordia  mia  nófi'partira  da  te,&  il  patto  della  mia  pace  nòli  moaera,ha  detto  il  Signore  tuo  mi 
fciaiorc.Lapoueidlache  ftandvétotépeltofonóe'  (latacórolata,eccocheiofeci^acncifondamenti, 
Dicaibunchi  fatano  le  pietre  tue,  & fonderotti  ne  faphiri.Frporro  di  perle  le  tueftne(lrt,&  le  tue  porte 
di  pietre  caibuchi,&c  ogni  termine  tuo  di  pietre  defidcrabili.n  tutti  i tuoi  figliuoli  faranno  dotti  dal  Si 
guioce,at  multiplichera  la  pace  de  tuoi  figliuoli.NdIa  giullitia  farai  fondata.  Dilungan  dall’opprcflióe, 
pche  nó  tcmcrai,&  dalla  c6tritlone,pche  nó  ti  s’apptopinquera.  Perche  cógregàdo  fi  cógregherano  nó 
da  me.Clafcheduno  che  fi  cógrt^era  tcco  cótradl  tccadrra.Ecco<Cche  > io  ho  creato  il  fabbro  che  fot 
Ib  nd  fuoco  le  braci,fl(  che  pferite  il  vaiò  nell’opera  fua.  Et  io  ho  creato  l’am  azzatore  àdifpgere.  Ogni’ 
vafo  di’é  formato  contra  di  te  non  profperera,ac  ogni  lingua  che  fi  leuera  córra  dì  te  nd  gìudicio  c6m  ’ 
i)crai.Qucaadlaheitdicaiklcniidcl5^note,S(laglulhnadiioto:^e'>mcco,hadettoilS<gnoie^  i 
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Vii  tittifm«,(!r  tfil  fofolo  cirIjhiiM.Dfl  unto  J'iJJhdKimi  t<mé  ubió',  C A P.l.  V. 

O Tutti  voichehaueterett\xnittairacquc,8cvoia’qualinóe'argtm»jytnlte,c6ptTatt,fctn«i 

giate.Et  venite  cóperate  fanza  argéto,&  fanza  presa)  il  vtno,&Tatte.  Peiche  pelate  Pargeto  «6 
nel  pane,8c  U fatica  volha  non  in  faticta  ' Vdite  vdendoml  Ot  magiate  il  buono,*  deltttera* 
nella graflczza Panima  voflra.IndinaccilvolhrDoiecchio,Scvcnitea  me. Vdite,*  viucra  Paninia  vo/ 
Iha.Et  pattouiro  con  voi  d patto  rcnipitenio,le  mifericordiedi  Dauid  ftabtIi.Ecco  <che  > io  l’ho  dato 
tclhmonio  à popoli, duca  tc  cómadatore.  Ecco  che  la  gente  laquaic  nò  fai.chiamcrai,*  Ic^chc  n6  ti 
h3no  conofciutoicoircràno  à te  pel  tuo  Signore  Iddio,*  il  tanto  d’]riacl,perche  t’ha  glonlicato.Cerca 
tcii  Signore  mentre  che  fi  può  trou3re,chiamacclo  mentre  che  e'  propinquo.  Abbandoni  l’impio  la  via 
fua,*  phuomo  iniquo  le  lue  cogitanoni,  & ntorni  al  Signore,  * bara  mifencordia  di  ^llo  ,*  al  noltro 
Iddio, perche  moltiplichcra,accioche  padonl.  1 mperoche  le  mie  cogitationi  fono  > le  vofbt  cogita 
rioni, nelle  voftre  vieifono>le  vie  mie  ha  detto  il  Signore.  Perche  come  fono  piu  ala  icielichcla  terra, 
coli  fono  piu  alte  le  mie  vie  die  le  vie  vollrc,*  le  cogitationi  mie,  che  lecogitandi  vofticEt  comedifcE 
de  la  pioggia,*  la  neue  da  cieli,*  quiui  non  titoma,ma  inebria  la  terra,*  falla  germinare  & da  il  feme 
a'  chi  fcmina,*  il  pane  a'  chi  mangia.CoG  (ara  la  mia  parola  che  vfara  della  mia  botxa.Nó  ritomeraa' 
me  vota,ma  fara  quello  che  io  ho  voluto,*  pfperera  in  quefiecofeallc  quali  l’ho  madato.  Peiche  in  le/ 
tùia  vfcircte,*  nella  pace  farete  guidan.  1 móa  * i colli  canteranno  nel  eonfpctto  di  voi  la  laude,*  rat/ 
ti  i legni  dd  paefe  faranno  folla  colla  mano.  Per  la  fpina  bianca  afeedera  Pabeto,*  per  l’ottica  afeen^ 
la  moitma,*  (ara  al  Signore  m nome  ut  fogno  ctcmo,non  fi  (cancellerà. 


Dì  atfioJin  U il  pdfiori  ebe  dmordno  il  fofolo. 


CAp.lyt. 


COfi  ha  detto  il  Signort.Cullodite  il  giudido,*  fate  la  giuftida , pche  ppinqua  e'  la  faluK  mi« 
che  la  venga,*  la  giuflina  roia,acciochefi  nudi.  Beato  < e } Phuomo  che  fara  queflo,*  ilflr 
glmolo  dtll’huomo  chepigUaa  queflo,chccuaodifct  ilfabbato,acdoche  non  lo  imbratti  che 
guarda  l’anima  fua, acaoche  non  faccia  ogni  male.  Et  non  dira  il  figliuolo  dd  foreftierechcs’accolhi  al 
5ignore,dicendo.Oiuidédo  mi  diuidera  il  Signore  del  popol  fuo,&  non  dica  l’eunucho,ecco  che  fona 
Cvn  >legno  fecco.PerchecoG  ha  detto  il  Signore  a'  gU  eunuchi  che  lètuerannoi (abbati  mid,*cleg« 
tànoqllecofc  che  ho  uoluto,*  pigliano  il  mio  patto.Daroa  ^li  nella cafa mia,*  ne  muri  miei  illuo> 
go,*UmigliotnomechedifigUuoli,&difigliuole,ilnomefempitemodaroa'  quegli, che  non  perirà. 
Ma  ifiglmoh  fortftieri  chefi  accollano  al  Signore,per  mmifirargli,*  amano  il  nomedd  Signoie,acdo 
diefienoa'qudlofciui,ogn’unocheguarderail(abbatopernon  lo  imbrattate,*  che  tengono  il  mio 
patto, condurroal mio fancomonte,*rallegteroglindlacafaddla  muoratione.GliholSau(li  loro, 
*i  lacrificii  loro  (arano  a'  benqilaato  Ibpra  U mio  altare.  Perche  la  cab  mia  fara  chiamata  cafa  d’otar 
rione  a tutti  i popoU.  Dia  U Signore  Iddio,che  cógrega  i difpeifi  d’frad,anchora  cógreghero  (opra  2 
lui  i congregati  diqno.O  tutte  le  bdlie  del  campo  venite  à diuorare,tutte  kbdheddla  fdua.Gli  fpecu/ 
latori  diquello<fono>ciechi,tutnefn  non  hanno  faputo,tuttieirnt  fono  llatl>cani  muti  chenó 

poflono  abbaiare  che  foequrtano  il  dormùe,die  dormono  che  amano  d frequentare  il  dormiroEt  cani 
lotti  d’animo  non  liàno  conofauto  la  fatieta,*  efli  pallori  non  foppono  intendm  rum  dii  alla  via  fu« 
fon  ritornati  dafeheduno  alPauaritia  fua  dal  ibmmo  fuo.  Venite  thcono.pioliamòii  vino  & tn^» 


O 

J 


loie  albi. 


SonOTifrtfliCmJéftrUdtTilioiufntdì  cimilo.  CAP.LVII. 

TLgiulloe'pentoAnont'alcunoeheMngafopraacuore,*gl’hHoniinimi6ricoidiofifono  cSgre 
dare  auliche  I ganalpopoliuo^&noc dii UKencUaPcrchcp li makchcha  a ucnircatinddoc' congregato Ugttt/ 

Ku.  i oSS?  fio  a'  padn  fuoi.  1 ntrerra  In  pace,npoferaiifi  nelle  camere  loro  quegli  che  hàno  tàminato  nd  cófw 

lu* itiucR  to dd Signore.Ma  voi accollateui qui fìgliuoh della indouUiatrkc , feme dell’adulteraA la  madreraji 

poucbboira  Ibahafomicatoi3ichecobvt6atedilettati,contraa'chihauaeallatgatoliibocca,dilungafli blinr 
gua'Nófiate  voifigliuolipreuancatori,ltmebugbrdofCheandatecogli  Iddd  alieni  (otto  ogni  legno 
cùughi  i trv  verde (acnficando ipiaoUni ne torrenn fono  lepietreemmenti.Nellepietrelcggieridd correntezze' > 
«1,  »nK  li  »e  la  patte  cua.Ein  fono  la  forte  tua,andiora  a'  efli  haiVeifato  la  infufione,  hai  offerto  il  facrìficio . Hot  b/ 
pra  quelle  cofe  piglierò  cólolacioneiSopra il  mote  ecalfo,*  eleuato  hai  pofto  U leno  tuo,anchora  quiz 

basai.  uifahllta  facnlicaittl(aciificio.Ecdoppol’ufcio,*lolfapitehaipollotlcuopfummo,(ichedamcpro 

bibita  ha  difeopto  te  meddìma,*  hai  lalico  gl’eccelG,hai  dilatato  il  letto  tuo,*  hai  patteggiato  il  pat/ 

tocóquegli,hai  amato  il  letto  di  quegU  od  luogoche  hai  villo.  Et  hai  poitatol^enti  al  Kecoli’oUo 

& hai  moltiplicato  gli  unguenti  tuoi,*  hai  màdato  gli  cuoi  imbafeiadori  ^la  lunga,*  haihumlliatò 
tc  meddìma  ifino  all’inferno.  NeUa  moltitudine  della  tua  via  ti  (caSacicaca,  ne  hai  detto,  difperato  c'  il 
^r  m io  p la  gtà  vb.  Il  ripofo  ddle  tue  forze  hai  crouato  p qllo  no  amalalli.  Et  òlio  efi  hai  temuto,*dei 
qle  hai  hauco  paura, perche  hai  mético,  * nò  a le  ncordata  di  me,ne  hai  pollo  (opra  il  cuor  cuoltlor  o6 

Pccfofo,*dallccefo,*afejMhaictmiitolioanalicieroUcuagiuflina,*lcijKopcD5tlgiouciraiioo.. 

Quàda 


X«6 
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Qdindo'grtdc^  liberino  te  i popoli  cSgte^  da  k.Ec  tutti  outgli  torta  il  vento,  torta  la  vanita.  Ma 
chi  fpera  in  me,p  htredita  piglierà  la  ttiTa,&  poflédera  il  mdee  lauto  mio.  Et  dira,eiaiatc,ckuate  la  via, 
monda  te  la  via.togliete  gb  impcdimcti  dcUa  via  del  popol  mio.Petche  cori  ha  detto  l’ecceIfo,8c  il  Tublie 
me  che  habita  nel  ìecolo,&  c'  fanto  il  nome  di  quello  ,coU’eccdro,ac  Tanto  habitero,&  col  cócrito,&  hae 
' miledi  rpirito,acdocht  viuifichi  lo  fpirito  de  gli  humili,&  viuifìa  il  ctiot  de  cdtriti.  I mpoche  n6  litighe 
jo  in  fempiterno  ,ne  mi  adiiero  nel  fecolo , perche  lo  fpirito  chee*  dalla  faccia  mia  velbra  il  corpo , té  io 
Ito  fatto  l’anime.Pcr  l’iniquità  dell’auantia  di  quello  fono  adirato,fepercoirilo  nafeondédo  la  mia  fac/ 
da,  te  adirami,te  andò  il  ribello  per  la  via  del  cuor  fuo.  V iddi  le  vie  di  qucUo,&  fanalo,te  fcdlo  npolare, 
& rendegh  le  c5folationi,tc  a*  fuoi  che  piàgeuano.  < lo  fon  òlio  }che  creo  le  parole  delle  labbra, pace, 
pace  al  lontano,^  al  propinquo  hadetto  il  Signore, & hoUo  la  nato.  Ma  gl’impii  fono  come  il  marefor 
ibineo.  1 mpeioche  non  li  può  ripofare,te  fofpmgonii  Tacque  di  quello  al  &ngo,Sc  al  loco.  Non  c'  pace, 
a gl’impiijdillé  Dio. 

tàimettUidcimlTdtii^iaiJegUhffmiH.  CAP.LVIII. 

GRjda  nella  gola.Nó  phibiie  il  grido,  come  la  tróba  efalta  la  tua  voce,  & anndtia  al  popol  mio 
la  trafgreirionedl  qgli,Sc  alla  cafa  di  lacob  il  peccato  loro.Et  cerchcràmi  p ciafcheduni  giorni. 
Se  voltano  fapere  le  mie  vie,come  gete  che  habbia  fatto  la  giulHtia,  te  nò  babbi  abbadonaco  il 
.^udiao  del  fuo  Iddio.Domaderanomi  i giudiai  della  giulhtia,vorràno  la  fpinquaaóedi  Dio.  PcrcK 
( dicono^hauiamo  digiunaco,tc  non  hai  veduto,hauiamo  afflitto  l’anime  nolhe,te  nó  hai  fapucolEc/ 
co  che  nd  giorno  dd  voiho  di^uno,trouate  qud  che  voi  volcte,&  cucce  le  fullàcte  voRre  ridomandate. 
Ecco<che}> digiunate  alleliti,te  alle  cótctioni,ei;  a'  pcotere  col  pugno  impiamcte.Ec  nó  digiunate  come 
/SRo  giomo,acdoche  facciate  vdire  ndTeccdfo  la  voRra  voce.Vlor  < e' } cale  il  digiuno  die  ho  eletto  p 
fi  di  di’e  ^i  affliga  l’huomo  l’anima  fuaiHor  che  pieghi  come  vn  giunco  il  capo  fuo, te  diRéda  il  Tacco, 
& la  ceneidHor  chiamerai  quello  digiuno,&di  accettabile  al  Signoref  Hor  non  e'  quello  il  di^uno  che 
ho  dcRofChe  cu  fdolga  te  coll^ationi  della  impieta.fciolga  i fafcetti,il  giogo, & laRiaregli  pesati  li/ 
beri,&  riompiateognigiogoiHornoni{[ho  io  eletto}che  tu  rompi  a'qllo  che  hafame  il  tuo  pane,a;  in 
boduchi  i poueri  uaghi  in  cafalQuàdo  vedrai  il  nudo,coprilo,&  nó  ti  nafcódere dalla  tua  carne.  AUho 
ra  vfeira  fuora  come  l’aurora  il  lume  cuo,tc  la  tua  Tanica  gorminera  pRo,  & andra  nel  tuo  cófpetto  la  giu 
llitia  cuxLa  gloria  del  Signore  ti  racorra.  AUhora  chiamerai.&  il  Signore  efaudira,griderrai,&:dira,ecco 
À’i  fon  pfence.Si  rimouerai  dei  meso  di  te  il  giogo,  accioche  nó  mecca  il  dito  nella  cofa  aliena,  ne  par/ 
li  l’iniqta.  Et  fé  caueral  fuora  allo  affamato  il  tuo  buono  animo,  te  facierai  l’anima  afflitta,nafcera  nelle 
tenebre  la  luce  cua,&  la  tua  caligine  Tara  come  il  meizo  giomo.Ét  guideratti  Tempre  il  Signore,tefara  fa 
tiare  nelle  Rccia  Tanima  cua,te  in^ffcra  Poffa  cue,te  farai  come  l’horco  annaffiato,te  come  l’efito  dell’ 
acqoc,ddqlenómacanoracque.uedificheràno  dicci  difetti  di  lungo  tépo,faraiRartifondamcti  del/ 
b generacione,t(  della  gcneratiéne,ae  farai  chiamato  qudio  che  fa  la  lìepe  alla  rottura, che  fa  ritomait  i 
féntieri  ad  habitare.Sefarai  ntomare  dal  fabbato  1 tuoi  piedi, acdodie  nó  Riccia  le  tue  volóca  nel  mio  di 
Euito,fe  chiamerai  il  fabbato  dilitie,fanto  gloriofo  del  Signore,  Se  glorilìchcralo,  accioche  non  faccia  le 
tue  vic,acdochc  non  lì  croui  la  volontà  tua,  ne  parli  la  parola  fecondo  la  tua  volontà.  Allhora  n dilette/ 
fai  nd  Signore,te  farotti  caualcare  fopra  gPcc^  della  terra.  Se  farocii  mangiare  la  heredica  di  lacob  pa/ 
die  tuo, poche  la  bocca  dd  Signore  ha  parlato. 


nc- 


il  Stjnore  rpofratr  ii/iliiirr,er/RÌlr  è xifirr. 


CAP.LIX. 


Cco{che>iM  ì abbareuiata  la  man  dd  Signore  cB  nó  pofli  faluaie,ne  s’c  aggrauaco  l’orecchio 
di  qlio  che  nó  oda.  Ma  le  vollre  iniquità  hàno  diuilo  intra  voi,Sc  il  voRro  Dio, Se  i peccati  voRri 
Jhanno  fatto  nalcódcrc  la  faccia  da  voi,  acaochenó oda.  Impcr^elevoRrc  mani  fon  ibrattatt 
dlCangue  A i voRri  diti  d’ioiquiu^lc  voRre  labbrahano  parlato  la  bugia,  la  voRra  ligua  parla  l’iniqta, 
JJone  chi  inuochi  la  giuRcia,nce  giudice  in  vcrita,cólidàdolì  fopra  il  niente.  Se  pariódola  vanita,  có/ 
(oepcndo  la  peruerfica,Sc  partorendo  l’iniquità.  Hanno  rotto  l’uoiu  ddi’afpido.  Se  han  ceffuto  le  telcdd 
ragnolo.Chi  mangierà  dell’Uoua  di  quegli  morra , Se  audio  che  e'  rotto  manderà  fuora  il  regolo.  Le  tp 
lejbro  fatano  pd  veRimento  nó  ne  laianno  coperte  coll’opete  fue.L’opere  di  que^ic[fono>  opere  d’ini- 
«quita,&l’opera  dell’iniquità  <(e'>ndla  man  di  quegli.]  piedi  lorocorrtiàno  al  male, & affretteranli 
per  venate  il  langue  innocente. Le  oogitationi  di  quegli  4 fono  ■}>  cogitationi  inique,  vaRita , Se  contri/ 
Clone  <v  c > vie  di  quegli. Non  hàno  conofauto  la  via  ddla  pace,&  non  é giudido  nelle  vìe  di  que 

gU.  I lèntieri  loro  fono  abballati  a'  ^glLOgn’uno  che  calca  in  qudia  nó  làpena  la  pace.Pa  qucRo  R e di 
lùgato  il  giudicio  da  noi,&  nóci  ha  pfo  la  giuRitia.Hauiamo  afpettaco  la  luoc,&ecco  le  tenebre,gli  fpK 
iM,nellc  tenebre  Ramo  càminattHauiamo  palpato,cóe  ciechi  il  muro,&  eòe  fama  ocdii  hauiam  toc/ 
caco,hauiamo  inciàpato  nd  me=o  giorno  come  ndia  fera.  Ramo  Rari  ne  fepolchri  come  morti.  Hauia 
(Bordato  come  orli  tutti  noi,  6(  come  colombe  gemendo  hauiamo  gemuto,  hauiamo  afpcttato  il 
giudido.Sc  nó<,la  falutc,eflì  dilungato  da  noi.lmperoche  tarano  molciplicatt  le  puancation  noRre  nd 
■m  coolp<tu,h  i pcqad  wiRri  liaano  irRilkaioàoliaa  di  noimeiche  l’inMUita  noRtt  fon  có  ^ 
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ft  haulatno  conoButo  k noSre  iniqta.  Pmartcatc^  tncare  neI[Signore,8e  tomaie  adrkto  dal  aoRfó', 

] ddto.  Paliate  hcabnnia,&  la  penKilica,Si  cóccpcre,ac  pariate  di  cnote  le  parole  bugiarde.Ec  j ritomaco  C 
adnctoilgiudicia,&lagiuiHnaRatadaUalunga,perchehaindàpacoDcllapia:2alaverita,aclae()tan6  ' ' 
ha  potuto  incraie.Ec  la  vaica  c mìau,6c  efli  partica  dal  cattiuo,come  fé  fitSc  ^ta.  Et  viride  il  Signor 
K,lt  dil^piacque  ne  gli  occhi  Tuoi, perche  nó  era  giudido.  Et  vidde  che  nò  era  alcuno, & non  matauigliof 
fi, perche  «òcra  chi  picgaire,S(  haialuato  a'  (e  il  braccio  fuo,8t  la  giulhciadi  quello  dia  l’ha  confinnatcC 
Et  veRllfi  di  giullicia  come  di  corazza, & l’dmo  della  lalute  e'  nel  capo  di  queUo,Se  vdfaili  i veihmtnti,!* 
veda  della  védecta,ae  vdhfli  come  <C  vn  } mantello  11  zelo.Come  l’huomo  zela  le  cttnbucioni,cofi  zda 
accioche  réda  l’ira  a'  Tuoi  nimidda  rembunone  a mmia  ruoì,rédera  d gU  Ifolani  la  rctnbutione.Ec  ce/ 
merano  dall’oadcnce  il  nome  del  Signorc,ac  dalToricnce  del  fole  la  gloria  di  qllo,quàdo  verrà  come  il  fin 
me  il  nimlco,lo  fpmto  del  Signore  lo  fughera.Ec  verrà  à Sion  il  iedrtore,fic  a qgli  che  ritornano  dall’!/ 
niquita  in  Iacob,ha  detto  il  Signore.Ec  quello  e'  il  patto  mio,ilquale  io  patteggierò  con  quegli,ba  dee/ 
coll  Signote.Lofpirito  mio  che  d intc.adeparolcmiechehopollo  nella  bocca  cua,non  fi  partiranno 
della  bocca  tua,  & della  bocca  del  tuo  feme.  &;  della  bocca  del  fcmc,dd  kme  tuo, difle  il  Signore  da  qncr 
Ilo  tempo,&  iniìno  nel  fecok). 

l^conJitiomJelLcbitfiprimitmdprrlàitt&fiitiird-  CAP.LX. 

Qsiftapphc  ('^Ta  fu,lìa  illuminata, pch  e'  venuto  il  lume  tuo,&  la  gloria  del  Signore  è nata  fopra  di  te.Peicfieoo6 
^ tenebre  copriràno  la  tcTra,fltla  caligine  i popohMa  fopra  di  re  nafetra  il  Signore,*  la  glorili 

0‘im^iò  ite  O rii  quello  (ara  veduta  fopra  di  te.Et  càmmeràno  legcti  nel  lume  tuo,*  l Re  nel  fplendore  dd  tuo  nh 
magi  che  por  fcimcto.Licua  nd  cireuito  gli  occhi  tuoi,*  vcdi.Tutti  queilifi  fon  congregati,*  fono  venuti  a'  te.  I fìr 
irmrrihafc  gUaoli  iuoi  verranno  dalla  lunga,*  le  figliuole  tue  apprtllo  a te  faranno  nutrice.  AUhora  vedrai,*  (arai 
hihlS  illuminata,*  temerà,*  fata  dilatato  il  cuor  tuo, quando  fi  fata  cóuertita  a'  te  la  moltitudine  dd  mare  là 
Mniu  lou.  foitczzadcllagctevcrrànoa'te.L.amolticudinedecàmcglicloccuperaifigliuolidecàme^diMadtan, 
(aka.  Epha.Tutii  quegh  di  Saba  vetiano  porteràno  oro,*  ineéfo,*  annfitieràno  la  laude  del  Signoic.Tnt 

te  le  pecore  di  Cedar  Q cógregheràno  a'  ce,*  i mótoni  di  Nabaioth  ti  minilhetàno.  Afcéderàno  fopra  il 
mio  altare  al  bene  >plaato,  * glorificherò  la  cafa  della  mia  gloria.Qie  fono  ^Re  congreganonidié 
voleràno  come  nugole,*  come  coldbc  alle  findlre  fuei Impoche  gl’ifolani  m’afpettxrano,*  come  k na 
ut  dilàrfia  nd  principio, p códurre  i tuoi  figliuoli  dalla  lùga.L’arg«o  loro,*  l’oro  loro  i{e'  > có^  I al  - 
nome  dd  tuo  Signore  Iddio,*  il  Tanto  cTlIrad.pchc  c’ha  giorificaco.Ecedifichcranolcfigliook  mdhe 
re  1 muri  cuoi,  * i Re  di  loro  ti  minidretàno.  Impoche  ndrira  mu  t’ha  pcrcoilo,*  nella  volóta  mia  ho  q 
hauucomirencordiaditc.Etapnrófile  porte  tue  connnuaoictt,il  di,* la  notte n6faràno(enatc,acciOj 
che  portino  a'  ce  la  fortezza  deUe  gcci,  & fiano  còdocn  i Re  di  qgU.  I mpochc  k giti,  * il  regno  che  nó  tl 
feruiróno  periràno,  * kgenri guadando  (arano  guadace.La  gloria  dd  Ubano  d le  verrà, l’abcto,*  il  boi 
folo,&  Il  pino  ificme  a'  glonficarc  il  luogo  dd  mio  fantuaiio,*  glorificherò  il  luogo  de  miei  picdi.Ec  ve^ 
ràno  a'  ce  abbalTandofi  i figliuoli  di  quegli  che  ci  affiigono,*  abbalIerSfi  fopra  k place  de  tua  piedi.  Tu( 
ti  quegli  che  ti  dirpregiauano  ci  chiamenno  la  citta  del  Signore  Sion  dd  Guico  d’I  (rad . Pa  4Uo  che  fuy 
(Il  abbàdonata,*  efola,  * nó  era  chi  paHalIc,porrocti  in  gloria  ppetua  gaudio  della  gcncratione,*  ge/ 
hcratione.Ec  fucacrai  il  latte  ddle  getì,*  (arai  allattata  colla  poppa  de  Re,*  (àpcrrai  che  io  fono  il  Si> 
gnore  die  ti  cóferuo,*  il  tuo  redéto re  forte  di  lacob.Per  il  rame  porterò  oro,*  p ferro  porterò  argéto,Sf 
' per.il  legno  rame,*perk  pietre  ferro,*  porro'  iprcfetcituoiquc^icheplgUanodatticribucipace,*pe 

nfcbticori  tuoi  la  giulhtia.Ec  non  fata  vdica  piu  la  rapina  nella  terra  tua,U  guado,  * la  contnaoncv^  nó 
fata  vdlta>neccrminl  tuoi,*  chiamerai  la  faluteimuntuoi,*kportecuebiude.  Non  faraa'  tcpuiii 
fok  in  luce  pd  di,*  lo  fplédore  della  luna  nó  ti  illuminera,ma  fata  a'  te  il  Signore  in  luce  fempircma,* 
il  tuo  Iddio  I gloria  tua.Nó  tramócera  piu  il  tuo  fok,&  la  tua  luna  nó  macnera,pchc  il  Signore  fan  a te 
in  locefempltcma,*faràno  finiti  i giorni  dd  tuo  piàto.Ma  il  popol  tuo  tutti  faràoo  giudi,nd  feoolo  pi 
glicràno  p hcredica  la  terra.  11  virgulto  della  mia  piacattóe  i e >l’opa  ddle  mie  mani,  accioche  fia  glori 
Heato. La  piccoU  famiglia  lara  ! mille,*  U piccola  famiglia  lata  i gete  fiorte,io  Signore  nd  cépo  fuo  fard 
affrettarono.,  L'imtiotuUmilfi<mr,&UfreJiedti<mtJiCirifto,  CAP.LXt. 

T O fpirico  dd  Signore<Ce'>fopra  dimc,pche  il  Signore  m’ha  voto.  Ad  annunciate  a'  màfucti  m’ha 
J_/màdaco,perl^ateiconcnci  01  cuore,  p predicare  a' cataui  la  Uberta,  a legati  aprire  ddia  prigióc 
Pa  predicare  Tanno  ddia  volóca  al  Signore,*  il  di  della  vedetta  al  nodro  Iddio  ,p  .cóTobue  cucci  quegli 
chepilgonoJ’aporreà  ^lichepiàgono  Sion,pdarcà  ^lagloruptaceneie,l’olio  dd  gaudio  pd 
piato, il  matdlo  della  laudep  lo  fpinco  dretto,*  forano  chumati  arbori  di  gtudicia,  piancacionc  del  Si/ 
gnore, acciocheioliaglortlKaco.Etcdifichcrài>oidifcitidilungpKpo,nzzaano  k lolitudini antique, 

* rinoueràno  k citta  della  rolitudine,i  diferti  della  generatióc,*  generacióe.Ec  daràno  i foredicri,*  par 
Iberàno  le  pecore  vodre,*  i figliuoli  fbrediai  forano  vodn  lauoratori  di  capi,*  vodri  vignaiuoli.  Et  voi 
fame  ehiamanfacerdou  del  Signore,  vi  foia  detto  mmidndd  nodro  Iddio.  Mangierac  k riochezxq 
fklkgeaa,*tiircte  cTaUaiiqcUakK  glocia.PaUvoAndoppu  vergogna,*  ignominia  laudcwiw 
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Iapartcloro.{VroddlatBradiqtKg1ipolT(tknmnolecorcdòpp<c.LaletitiàfnnplRtiui  fata  a' quegli. 
Perche  io  Signore  amo  il  ^udicio,ho  in  odio  la  rapina  ncIPholocaufto.Ft  darò  l’opera  di  quegli  in  \t/ 
rita,S;  il  parco  fempicemo Taro  con  quegli.Ecrapeirani  nelle  genti  il  feme  di  quegli,  & i figliuoli  di  que« 
»i  nel  mezM  de  popoli  .Tutti  que^i  elicgli  vedranno,gli  conofeeranno . PerHieefli  fon  feme.alquale 
ha  benedetto  II  Signore.Rallegrandomi  mi  rallegrerò  nel  Signore,  efultera  t’anima  mia  nel  mio  Iddio, 
perche  m’ha  fatto  ucihie  di  vdhmenn  di  falute , hammi  fatto  veiiire  di  mantello  di  giulliiia , come  i 
^romagnificheraUgloria,Sccomcfpolaofneraivafiruoi.Pcrthccomc  la  terra  proferifee  il  gerroine 
fuo,Sc  comerhorto  fara  germinare  il  feme  fuo,co(i  il  Signore  Iddio  fara  germinare  la  ghilHcia,Ó;  la  lau/ 
de  Ilei  confpctto  di  tutte  le  genn. 

PtommtUl'iiliiemoJiCbrijlo.  CAP.LXtl.  ’ 

PFr  Sion  non  tacero,&  per  lerufalcm  non  mi  ripofero  perinfino  cheefea  comefpkndort  la  giuBi 
na  di  audio, Se  la  Calure  di  quello  come  iàpada  s’accenda . Et  vedranno  le  genti  la  tua  giu(hcia,8(i 
tutti  I Re  la  gloria  tu  a.  Et  faracti  chiamato  il  nome  nuouo  che  la  bocca  dd  Signore  didiiarera.E(i 
faiailacoronadellaglorianelIamanoddSignore,5(la  diadema  dd  regno ndia mano  dd  tuo  Iddio.  ■ 
Nó  a fara  piu  detto  abbàdonata,&  alla  terra  tua  no  fara  piu  detto  ddblaca,ma  farai  chiamata  volontà . 
mia  inqudla,8i  la  tua  terra  habitaC3,pcrcheoópiacquc  il  Signore  in  te,iV  la  tua  terra  fara  habitaia.Imi 
peroche fara  habitaia  come  il  giouane  colia  vergìnc,tihabiceiànoi  tuoi  figliuob,8ecomee'ilgaudiodi 
lo  fpofo  fopra  la  fpofa,coli  fi  rallegrerà  Copra  di  teli  tuo  Iddio . Sopra  i tuoi  muri  lemfalé  ho  còilituto 
le  guardie,  tutto  lidi, Se  tutta  la  notte  continuamente  non  tacRanno.  Voi  che  fate  ricordare  dd  Signor 
re  nóiìa  a'  voi  il  lilétio.Non  dace  lilentio  a'  quella  infino  a'  tanto  che  llabilifca,a;  infino  a'  tanto  che  pun 
gà  lerufalemlaudcin  terra.  Ha  giurato  il  Signore  per  la  fna  dcftra,S;  pd  braccio  ddla  fua  fortez»,(i  da/ 
IO  piu  il  tuo  grano  in  cibo  a tuoi  nimia,Sc  fé  berano  i fi^iuoli  foidheri  il  tuo  vino,nd  quale  tu  ti  afiati 
cafti..Ma  qu^i  che  to  congrcgano,lo  màgietàno,&  lau«ràno  il  Signore,  & quegli  che  lo  congregano 
io  bcrano,negh  acrii  ddla  mia  fantita.  Pafiatc,paìfateper  le  pone,puigarc  lavia  M popolo, c|cuatc,ele« 
uate  il  fenderò,  nmoucte  lqpietre,deuate  lo  liMarde  (opra  I popoli.Ecco  che  il  Sigiiorc  fa  vdirc  aU’cfbe 
no  ddla  terra.DiteallafigituoladiiSion.Ecco  che  la  tnalàlutee' venuta,  ecco  cheU  mercede  fua<Ce'  >. 
coaqudla,&lafuaopcraoclfuoconfpecto.Etchiameraogli  popolo  di  fantita,  ricomperati  dal  Signoi; 
rt,S(tu(aralchiamatacittaccicacaDoaabbandonata. 
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" marno  a'  laiuarc.Herchce'  rollo  11  veltimcto  tuo,8(  le  vciliméta  tue^fono3>  dtl  pigiatore  come 
ftitttoiolloho  calcato  folOlo  llrtttoio,8c de  popoli  non  e alcun  mcco.Etcalcherogli  nel  mio  furore,^ 
conculcherogli  nell’ira  mia,Sr  e'  afperfo  il  fanguc  loro  (opra  le  vdbmcnte  mie , Sr  tutte  le  mie  veihmcta 
ho  imbrattato, Imperochc  il  di  della  vendetta  ^ e }>  nd  mìo  cuorr,rannodemici  ricompcrad  e' venu/ 
to.  Et  rifguardai,8c  nó  era  aiucatore,marau^iami  ,&  nó  era  chi  follctafic.  Et  ha  faluato  a^  me  il  braccio  ' 
mio , Scia  mia  giunitiaeflam’ha(ollétato.EcconculcheroipopoUndmiofuroie,S;incbiierogli  ndi’i 
ra  mia,Sefaro  difcéderei  terra  la  forterui  loro.Faro  ricordare  le  miferatiói  dd  Signore,  le  laudi  del  Signo 
re  fopra  tutte  le  cofe  che  ci  haréduto  il  Signore,  Se  ddla  moltitudinedd  bene  alla  cafa  dì  Ifraclchcharó 
doto  a'  ^ fccódo  la  fua  mirericordia,St  fecódo  la  molcicudinc  delle  fue  miferationi.Ec  dille  verameute 
fono  il  popol  mio, figliuoli  che  nó  mériróno.Ec  fu  a'  ^gli  il  falnatore,In  ogni  angultia  di  quegli  allui  fu 
■ngnftia,8t  l’angdo  ddla  faccia  di  ^llo  gli  fecefalui  p la  fna  dilettìóe,  Sep  U indulgctia  fua  gli  ha  ricópe 
tatl,8c  ha  gli  poirati,8e  bagli  tolti  tutti  gli  giorni  del  fecolo . Ma  cfTì  furono  ribdii , St  fcciono  adirare  lo  ' 
fpirito  della  (Wita  (Ù  ^llo,fi;  fu  fatto  a'  ^gli  inimico, dio  cóbatt/ córra  di  loro. Et  ricordolTi  de  giorni  dd 
Kpo  lungo  di  Moyfeh,&  dd  popol  fuo.Doue  e'  quel  che  di  fece  falire  del  mare  col  pallore  delle  pecore  ' 
fuelDoDe  è quel  che  pofe  nd  mem  di  ^Oo  lo  fpinto  ddla  fua  fantitaiChefece  càminaie  alla  dcflra  Moy 
(eh, il  ^odo  deU^oria  fua, che  Caglio  l’acquc  innad  alloro ,p  faifi  il  nome  Idapitrino.Che  gU  fece  c^ 
minare  per  gl’ab]rm,comc  càmina  il  cauallo  pel  diferto,  non  inciàporono.Come  animale  difcedera  per 
la  valle,lo  fpirico  dd  Signore  di  códurra,come  códuccftt  il  popol  tuo  per  farti  il  i^c  della  gloria.  KiO . 
guarda  dd  ddo,Se  vedi  dell’h abitacolo  ddla  tua  fanrita,8c  ddla  gloria  tua,douee'  il  tuo  =do,8c  la  fortez 
sa  tua  la  moltitudine  ddlevifccre  cue,St  delle  tue  miferaaonii  A me  fi  fon  cótenute.Tu  certamrte  <fc> 
il  padre  noRro,pchc  Abrahà  non  ci  ha  fapuco,8t  I frad  non  ci  ha  conolciuco.Tu  Signore  { fe>il  padre 
noRro,  redentor  noRro,  dal  fecolòd  il  nome  tuo.Pcrchcci  hai  fatto  errare  Signoredelle  tue  vie,hatci  fac 
ro  indurare  il  cuor  noRro  dal  timor  tuo.  Ritorna  pc  Temi  tuoi , pe  tribi  tuoi  ddla  tua  heiedica.  Dal  - 
breiK  tépo  hanopofieduto  la  terra  il  popolo  ddla  fantita  tua,i  nolWi  nimici  hanocóculcato  la  tua  fan/ 
tificatione,fiamo  Rati  dal  (ccolo, come  ^^tl,a'  quali  non  haifignortggiato,none'  chiamato  il  nome 
no  fopn  di  quegUDio  uoltflc  che  róp^  ^i,8cdifcenddri  datU  tua  facciaci  mòti  fi  Rrug|^bom« 


Il  noUrb  fèU 
onore  nóirn 
palò  da 
llro  alcuno 
che era  dotto 
renófobmi/ 
te^gUhuo/ 
miai,  ma  an/ 
ihora  de  gSi 
angea,  oode 
lo  domando/ 
no,  dicendo 
àùé 

& illi  gli  anv 
Rucftcaq 
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Come  abbmcda  il  fuoco  che  fhugge.come  fa  il  fuoco  buIUre  Pacqua^  co6  fa  il  fuoco  delle  tribù 
Unoni,^  acciochc  fàccu  noto  il  nome  tuo  a'  tuoi  nimici. Dalla  tua  faccu  le  genti  temeranno. 
Q^uando  farai  le  cembil  coIe,tequali  non  fpcrauaaio.DektndclH,&  dalla  faccu  tua  i mona  ha 
no  fcorloifet  dalfecolo  non  hanno  vdito,  ne  co  gli  orecchi  plgtiorono,cogll  occhi  non  ha  veduto<  Ide 
diofuorditt)quellccofcdieCaraa  quello  che  l’afpetta.Sc  andato  incontro  a'  quello  cbcfi  rallegrala 
te  ,&  fa  la  gtuibna  nelle  tue  VK,  li  ncorderjna  di  te.Ecco  che  fé  adiraco,poi  che  hauiamo  Kccato.per  e& 
fi  giudi  nd  fecole liamo  Itaci IMui.Scfiamollan come l’imoiódo  tutti  noi,acoomeil  veftiméto  imbtac. 
tato  i fono>  tutte  te  giulhtie  noltre,&riamo  cadun  comefoglia  tutti  noi.A;  le  iiollre  iniquità  come  vé 
' to  a hanno'portacó  via.Ec  non  c chi  inuochi  il  nome  tuo,  che  fufciti  fé  a tenerti.  1 mperoche  hai  nafoo 
fio  la  facaa  tua  da  noi, & hacci  faola  per  la  mano  delle  noltre  iniquità. Et  al  ptelénte  Signore  cu  le  il  noe 
(Irò  padit,noi  il  loco,flc  cu  il  nollio  formacore,9i  l’opera  della  tua  mano  enfiamo})  tuta  noi.Nó  a adirar 
re  SiCTort’infino  a'  molto, «t  non  nel  ftcolo  cincordcrai  deU’iniquita£cco,rifgoarda  Cpn^  )il  poprt 
tuo  liamo  tutti  noi.Le  atta  della  tua  fannea  fono  fiate  come  il  dilato.  Sion  fu  come  vn  duóto.  1 eruìalé 
difolata.  La  cafa  della  nofira  fanàlicauone,<Sc della  noftra  glon3,ncUa  quale  ti  han  laudato  i padri  nolta 
fu  in  arfura  di  fuoco, Se  ogni  noli»  cofa  dciùkrabilc  m dcfolatione . Hot  (opra  quefic  cole  Signore  a Odr 

terrai,taoerai,dtaSigcraciinfinoallaif> 
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IO  mi  ho  fatto  cercare  da  quegli  chenon  mi  haueuano  domandato,hammi  fatto  tronare  da  qnegf  i 
Chenon  mi  haueuano  ccrcato.Ho  dctto.Ecco  cheio,eoco  cheio  < dtlTi  > alla  gente  non  chiamaoi 
col  nome  mio.Ho  fieb  le  mie  mani  tutto  il  di  al  po^o  che  decUna , che  càminano  po  la  via  non 
buona  doppo  le  fuecogicacionL  Al  popolo  che  mi  fanno  adirait,ncl  mio  confpeno  fempre  (acnficar 
no  ne  di  h^,&  fannopfummatefopra  i mattom.Cbe  Ranno  ne  lépolchri,&  abbergano  ncdilèiti,c6. 
mógiano  la  carne  porana.&  il  brodo  delle  cofepphanacc  c ne  vafi  fuoi.  Chetbeono  ita  in  te  meddiiiio,. 
ii5  mi  n appitllaic,  pchc  fon  pm  (anta  di  ce.  Quelh  fono  fummi  nel  mio  furore,fuooo  che  arde  tutto  U> 
di.Ecco  che  é fcncto  in  mia  prcfcnna,nó  ucao,ma  rcndcio,àe  renderò  nel  feno  di  loroXevofire iniqui, 
ta'  S(  l’iniquità  de  padri  voftn  renikro  tnlieme  ^dice  il  Signore}  che  hanno  profummato  fopra  i roon/ 


quello  che  piglia  i monti  miapa  hcicdita,&  piglicrannolapcr  heitdita  glidetti  mia,St  ilerui  mia  ha 
bitaanno  quiui.Ec  fata  la  pianura  habitacolo  di  pecore, & la  valle  di  Na^r  luogo  del  ripofo  de  gl’arr 
menn  al  popol  mio  che  m’hanno  neeteato.  Ma  voi  che  abbódonatc  il  Signore  che  vi  domencicate  del , 
monte  d^  mia  fanuta.Che  apparecchiate  all’cfcrato  del  odo  la  menfa,  che  empiete  a'  pianeti  l’infu 
fione.Ec  annoucroum  col  cohxUo,  & tuta  voi  alla  (cànanone  vi  abbafleiete,  pebe  v’ho  duamaco,Sc  no 
hauctenfpoflo,ho  parlato, &nonhauetc  vdico,  Sihauccefacto  il  male  negli  occhi  mia  ,Sc  quelle  cole 
che  nò  ho  voluto  haucte  eletto.  Pero  coll  ha  detto  U Signore  lddio.Ecco  etche  > i (crui  mia  manglcran . 
no  A VOI  haicte  fame.  Ecco  che  i fcrm  mia  beranno,&  voi  harcte  fece.  Ecco  che  i (oui  mia  fi  raje^erà/ 
no, & voi  (iiretcfucrgognaci.Eccocheilaui  mici  ^idertanno  pala  giocondità  del  cuote,&  voi  goder 
rtté  pd  dolore  dd  cuore,9e  pa  la  contnoonc  dello  fpirito  vrletcte.Et  l^crcte  il  nome  vofiró  in  giurarne/ 
toa'git  eletti  mid,Scamazzaauui  il  Signorelddio.Etiferuifuot[chiamaad’un’altronome.Chi  fibe 
nedicc  in  tenafi  benedirà  in  Dio.  Amendìtchi  giura  in  ttna,giuiera  in  Dio.  Amen,pochc alla  dimenti 
cantafonofiatedatel’angufiie prime, &pachefinafcondcra  dagl’oochimid.E^{che>io  creo 
nuoui  ctdi,&  terra  nuoua.Oc  non  faranno  nmemoraa  i primi,  ne  alccnderanno  fopra  il  cuore.  Ma  ralle 
gratcui,8e  cfulcaie  nel  (ecolo  dd  (ccolo  in  quegli  che  io  creo.  Perche  io  creo  lerufalem  efulutione.  Se  il 
popol  d’iqlla  gaudio.Ecafuliao  in  Iau(aiem,&railegrerommindpopol  mio,af  nófaravdicain  quello 
^lavoaddpianco,&lavocedelgndo.Nonv(aradiqutuipiaaUalépolcurailfaDCiullo  de  gtomi, 
Cleti  vecchio  che  nóhabbiaimpiuto  ifuoi  giorni.  Poche  il  fanciullo  di  ceDc’annimotia,aE  il  peccatole 
di  cent’anni  (ara  maladetto.  Et  cdifichoannoleca(e,achabitaanno.at  pianteranno  levignc,&maii/ 
eicranno  il  frutto  di  quelle.  Non  edificheranno , 6c  l’alao  habitcra.Non  piamaàno,fc  l’altro  mangk/ 
ta.  I mperoche  fecondo  i giorni  degli  arbori , iquali  pianteranno , faranno  i giorni  dd  popol  mio, 
le  gli  eletti  miei  inuecchieranno  l’opaa  delle  fue  mam , Non  fi  affaticheranno  in  vano , ne  genere/ 
ranno  con  terrore, perche  fo«a  il  feme  de  benedetti  dal  Signore, He  i figliuoli  loro  con  qi^b.Et  ùn  inna . 
zi  die  gndinoeiaudiro,anchorae(ripailando,vdiro.Illupo,acl’agndlo  faranno  palautiinficnie,&  il. 
itone  come  il  bue  mangierà  La  paglia,&  la  polucrc  (ara  > il  pane  dd  (apcntc.Non  nocaanao,a(  noa , 
zmaacrannoinogmmoiMC<ÌclUliwnainia,hadctio  il  Si^ic,  ~~  ..,1 
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Coti  ha  dcRoiISignore.il  ciclo  e'  lamia  (cdia.&Iatara  lo  fcabcUo  de  piedi  mid.Checalàc' 
qfta  che  voi  mi  cdihcanR , ò chic'  il  luogo  dcUa  mie  quietxiTune  ^Itccore  ha  fareo  la  mia  ma 
no,&  furono  mere  qucfltcorc,ha  dnro  il  Signore.Eccon  tutto  quello  rirguardero  al  pouero,  fle 
alconmcadilpirito,Sca'quellochccrema  fopra  le  parole  mie.  Chi  facniìca  ilbue,e'  come  fe  hautflie 
amanato  vn’huomo,chi  facrifìca  le  pecore,  e'  come  fe  hauefle  tagliato  il  collo  al  cane,chi  offeiifoe  l’ofé 
finta  <te'>  come  li  offenlle  il  fangue  poicino,chi  fa  jifummarermcenfo  e'  comcfi  ben^icefle  all’Idolo, 
anchora  quelle  cofe  hanno  eleno  nelle  vie  fuc , & nelle  abominationi  fue  l’anima  di  quegli  li  e'  dilatata. 
Anchora  io  eleggerò  le  loro  illufioni, Se  quelle  colè  che  temono  condurrò  il  quegli, perche  ho  chiamato, 
8c  non  era  chi  nfpondcl1e,ho  parlato.&non  hanno  vdito.Et  hanno  fano  male  ne  gli  occhi  miei, & quel 
k cofe  che  io  non  hovoluto  hanno  eletto.' V dite  la  parola  del  Signore  voi  che  tremate  alla  parola  lua. 
Hanno  detto  i volbi  frategli  haucdoui  in  odio  abominódoul  pel  nome  mio,  glottlìchi  ilSignore,  & da 
veduto  nella  letitia  vofhra  & cHi  fariino  fueigognan.  La  voce  del  fuono  della  cina,la  vocedd  tcmpio,la 
voce  del  Signore  che  rende  la  retributione  d Tuoi  nimld.Innàa  chedefiderafle  partorire  paitori,  iniùri 
che  venifle  il  dolor  à ^lla,partori  il  mafchio.Chi  ha  vdito  iimil  cofa,&;  chi  ha  villo  limil  cofef  Hor  e Ila 
partorita  la  terra  in  vn’^omolHor  fata  partorita  la  gente  in  vna  volta,  percheha  partorito,  anchora 
Ca  parronto  Sion  i fuoi  hgliuolitHor  faro  io  venire  la  donna  alpaito,8cnófaio  partorire,ha  deno  il  Si 
gnorclHor  io  che  fo  generare  (are  prohibito  di  generare,  y ha  deno  il  tuo  IddiofRalle^teui  con  le 
iufalc,&  cfultate  in  quella  tutti  voi  che  1’amatc.Rallcgraceui  con  quella  di  gaudio,tutti  voi  che  piange 
te  fopra  di  queUa,acdochefucciatt,a(  fiate  fan!  della  poppa  dclleconrolattonidlquclla,acciochemij/ 


confola,cofi  vi  io  conblero.Sc  in  Icrufalem  pigUarete  la  confo lacioiie.Et  vcdiete,S(  rallegrtrani  il  vollro 
caore,&  le  vollrc  offa  come  l’herba  germineranoo.Et  fara  conolbuta  la  man  del  Àgnorc  da  ferui  fuoi,8e 
aditeraffi  a'nimiafuoi.  Perche  ecco  che  il  Si^re  verta  nei  fuoco , & come  vna  Rmpella  faranno  > 
le  carettediquello,accioaherenda  nell’ira  il  fuo furore.  Se  la  liprenfion  fua  nella  fiamma  di  fuoco.  Pere 
che  colfuoco  il  Si^ore  giudica, Se  il  coltello  di  quello  e'  con  ogni  came,Sc  molti  faranno  amazzati  dal 
P Signore.Qucgli^efifannficano,Sechefi  mondano  ne  gli  h^doppo  la  pifana  peculiare  che  Ha  nel 
mecuidcil’hoRo  mangiando  la  carne  pordnal’abominatione,Sc  il  topo,infiamc  faranno  confumati, 
hadcRoilSignott.Maiolàrocoll’opcradiqutgli,Stcollecogttationl  loro.Quando  verrà  il  tempo, 
veiTa,accioche  congrui  tuttala  gaMe,ScIelingue,Se  verranne^Sc  vedranno  la  gloru  mia.  Et  porre'  iti 
quegli  il  (cgno,Se  madere  di  quegli  (capatoli  alle  géti  di  Taifis,  Pul,Se  Lud  che  traggono  l’arca, Tubai, 
et  lauan,all’lfole  longinqueche  non  hanno  vdito  U mia  fima,Sc  non  hanno  veduto  la  mia  glona 
annuntieranno  la  miagloria  nelle  gcoti.Et  códurranno  tutti  i volln  frategli  di  tune  le  genti  dono  al 
gnore  ne  cauagli,Saielle  carittte,Sc  nelle lettiche,8e  ne  muli, Se  ne  carnicci  al  mio  mòte  Tanto  di  I erufalé. 
Sa  detto  ilSignore.  Come  addurrannoifiglluolid’Ifrael  il  prefcnte  nel  vaio  mondo  nella  cafa  del  Si/ 
£nore.Ec  anchora  di  4gli  piglierò  in  faoerdoti,Sc  in  Leniti, ha  deno  il  Signore.  Perche  come  i nell  nuo/ 
|li,Sc  la  terra  nuoua,iqualu(o  Ibnno  in  mia  prelcntu,hadetto  il  Signore,  coli  Rara  il  Teme  voHro,S{  4 
nomevolbo.Etfaradimcfcinmcfedi  quello,Sc  di  (àbbaco  in  fabbato  di  quello,  verrà  ogni  camq 
pa  abbaBfarfi  nel  confpeitO  mio,ha  deno  il  Signore.  Et  vfciranno,S(  vedranno  1 cotpi  ~ 

momdeglihuominichchannopieuancatoinmc.Percheil  vermine  ^ 

loto  non  morra, Se  il  fuoco  di  loro  non  lì  rpegnoa.Etlàcan/  ' i 

DO  obbrobno  ad  ogni  carne. 
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propheta. 

SM^edp  tatnii,&  ttundtji  i frafbitért. 


Cht.t. 


Tmmlah 
Anjchoihica 
cb<  i caftrilttc 
dodiftstc  in 
miglia  da  le/ 
miai  appicf 
fo  alla  dna  dì 
’ihamoencU* 
Egitto  dal 
popolo  COf/ 
co  di  pieac 
noli . Giace 
fepoko  nel 
loogo  dooe 
lugamcncc  il 
Re  PharaoQC 
haueua  habi^ 
uto>£cpcbe 
pel  fuo  prie/ 
go  ftigad  i 
fcipétt  da  ql 
medeiimo 
bogo  taeffee 
feoirl  gli 
Egymi  dal 
toccar  degli 
<Afptdi  » gli 
Eg)'ttii  <]I1M1Ì 
eoa  gran  relt/ 
gk>ne  rhino 
la  rtsexado/ 


{ Veftc  fono}»  k parole  di*  leremiah  fìgitqolo  di  HdchUh  de  facerdod 
che  furono  in  Hanathorii  nella  cetra  di  Benumin  laqual  parola  deiSigno  . 
re  fu  <facu>allut  ne  di  di  loliah^ìgUuolo  di  Amon  Redi  ludah  od  cu/ 
detioamo  anno  nel  quale  regno.Etfu  ne  giorni  di  IhoachuDifìgliuolodi 
lofiah  K.C  di  1 udah^no  alla  cófumanóc  dcU’undcdo  anno  di  :icdcchia, 
figliuob  di  loTiah,Re  di  ludah, infiiio  alla  ttafmigranóc  dilenifalem.nd 
mefe  qumeo-Et  fu  < fatta  > la  parola  dd  Signore  a'  me  dicendo,  1 nnand 
cheaformalTi  nd  vcntrcnconobbi.&innanàche  vfalli  della  matrice  ti 
fantifìcai, dettiti  alle  genti  ppheta.  htdifli  Ahah  Signore  Iddio.  Ecco  eli 
non  ho  conofaiito  il  patlaie^icrche  fono  fanauUo.  Ec  dille  il  Signore  if 
me.  Non  due  (on  Émaullo, perche  à tutte  le  cote  che  io  n màdero  andrai. 

Se  tutte  le  cofe  che  io  ti  com  manderò  parlnauNon  temere  dalla  faoda  loto  jitrche  fono  con  elio  reco p 
liberarti.ha  detto  il  Signort.Et  mefle  il  Signore  la  fua  mano,at  tocco  la  bocca  mia,*  diHemi  il  Signof. 
Ecco  che  ho  dato  le  parole  mie  ndla  tua  bocca.  Vedi  m t’ho  conlhtutto  in  quello  giorno  fopra  le 

ti,&foprairegni,acciochefuegli,&rouini,Adifperdi,Alaion,acciochee(hlKhl,acpunn.tafu<.^ 

ta  > U par  ola  dd  Signore  a me,dicendo.Uie  cola  vedi  tu  Jeremiahte  diili.  Vego  la  vogadi  maooito 

chefiorifceprellamente.EtdiflemiUSignore,Bcneha&ttovedendo,percheaffreKcro  lamia  parola  pe» 

farla  prcBo.  > Et  fu  Sfatta  >la  parota  dd  Signore  a me  la  feconda  volta,di<xndo . Che  cola  veditu. 
Et  dilli  .Veggo  vna  pentola  che  bolle,*  la  facaa  di  quella  4 e'  > dalla  faecU  dell’aquilone.  Et  dilTcml 
llSignoK.L)all’aquUoncfararaoltoilmalefopta  tutti  gli  habitatoti  della  terra-Perche  ecco  4 che  > 
io  chiamo  tutte  le  fami^ie  de  regni  deU’aquitone  ha  detto  il  Signore.  Et  verranno,  àpotriuo  aaldw 
duno  la  fediafua  nell’entrata  ddlepottedi  Icrufakm,*  fopra  lumi  mundi  quella  ndtlicuito^tfo/ 
pra  tutte  le  citta  di  1 udah.Et  parlerò  i miei  giudioi  con  quegU  fopra  ogni  mahcia  loio  che  m’hanno  ab 
bandonato,*  hanno  facnficato  a'  gli  Idda  alieni,*  hannofi  abballato  all’operc  delle  fue  mani.  Ma  tu  | 
accingerai  1 lombi  tuoi,*  Barai  fu,*  parlerai  a quegli  tutte  le  cole  che  ncommandero.Nó  fpauiire  dal 
la  faccia  di  quegli,acaochefoifc  non  ti  faccia fpomire  mnanii  alloro.  Et  ecco  ch’io  t’^  dato  hoggi  co 
me  dtta  munita,*  colonna  di  foro,*  muro  di  rame  (opraogm  terra  a'  Re  di  ludah,a'  piinapi  di  qud 
la,a'faocrdon  di  qodla,  & al  popolo  della  terra.  Ecfaràno  guerra  contn  di  te,*  non  ti  picuaUràno,pa 
che  IO  fono  con  cflb  tcco,dicc  il  Signore , po  liberam. 

inwdàM  neficirJoH,&  tufiftotuTtiptadifi  ItnfiUmfir  U inoitJiatU  iti  nato  imma,&  perUfir/ 
niauwKcail'lJoli.  CAP.  II. 

EXfii  4 fatta  > la  parola  ddSignote,dicendo.  Va*  grida  negli  orecchi  di  Icrulalcm,  dicendo. 
CoTi  ha  detto  il  Signore.Sommi  ncordato  di  ce  della  miienconiia , della  adolefccntia  tua , ddla 
dutica  delia  tua  difpenfatione,quando  camminaui  doppo  me  nel  difaco,nciU  terra  non  feraina 
ta  1 iracl  i'ia  fantlta  al  Signore,  le  primule  ddle  biade  di  quello,  funi  quegli  che  n diuorano  pecchcran 
no.  1 1 male  verrà  fopra  di  loro  ha  detto  il  Signore.  Vdift  le  parole  del  Signore  cala  di  Jacob,*  tutte  le  co 
gnanom  della  cafa  d’fraeLCofi  ha  detto  il  Signore.Chc  cola  <f  miqulu  hàno  irouato  in  me  i padri  vo/ 
ttri,pcrèhe  fi  fono  dilungati  dame,*  hanno  camminato  doppo  la  vanita,*  fono  fatti  vamfkc  non  ha 
no  itto,doue  é ilSignore  che  a ha  fatto  fahre  della  terra  dell’tgytto,cht  a ha  fatto  càminare  pel  dite/ 
to,per  la  terra  difetta,*  dtfolata,pcr  lattira  fcoca,*  ddl’ombta  dclb  motte, per  la  tcrra,per  laquale  nó 
palfahuomo,nehuomo  vie'habitato.Ethouui  indotto  nella  cena  del  Carmclp,acaocne  maiigiafli  il 
frutto  di  quella,*  d bene  di  quella,*  mtiafit,*  contaminaili  la  mia  terra,*  haucte  poBo  la  mia  hocdi 
ta  in  abominanone.  1 facerdoti  non  hanno  detto, doue  e il  Signore,*  quegli  che  tengono  la  legge , n5 
m’hanno  conofauto,*!  pallori  fono  preuancau  in  meAiptopboi  hanno  piophttatom  Banal  ,8e 
doppo  le  cofe  che  nó  hanno  giouato  hanno  càminato.  Reto  ancnora  giudicherouui,diire  il  Signore,* 
giudicherò  i fì^uoU  de  voBnfigUuoli.Mapaaatc  neU’lfoledi  Italia,*  vedete,  * mandate  m Cedar,* 
^ideratt  vcheméttmétt,*  vedete  le  fu4fatto>il  fimile.Hor  ha  mutato  la  gétt  gl’lddalEt  cfli  nò  fono 
Idda.ma  il  popol  mio  ha  mutato  la  glona  fua  m ^Ilo  che  nó  gh  gioua.MarautgUaccui  acli  fopra  di  qne 
llo,*tcmcte,dcrolaceui  vebcmeatcmente,ha  detto  il  Signore  imperocheduo  mali  hafatco  il  popol 
nuo.N  le  hanno  abbandonato  vena  d’acqua  viua  per  cauare  a'  & accme,citcmcfpc:att  che  non  cci^ 
M acqueHot  e' licruo  Ifnd,  hot  e' fm»  nato  in  «fatPo^  fu  in  pi^f  Sopra  ihlm  hanno  lugluto  f 
. - — — --  Uancmi 
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tknrinihanno  dato  M voce  rua,8ehano  pollo  la  tttta  di  qudlo  in  lblita£ne,k  citta  di  qncllorano  da' 
A K abbrucctacc  Cmza  habitatorc.  Anchora  i figliuoli  di  Mctnphi,Se  di  Taphni  Pariches  t’hanno  fpcaa/ 
lolafomnmai^dclcapo.}>Hornó  t’ho  fatto  qucfiOipo-qucUo  che  hai  abbandonato  il  tuo  5igno/ 
fc  iddio  nelceaipo,nel  quale  ti  bceua  camtnare  per  la  vial&alpiefcntcchecorad  a te  d'ualita  >nd 
la  via  dclTEgytto  per  bcrel’acqua  dd  Nilo  'Et  che  colà  c a'  te  nella  via  degli  AiTyiil,  ptr  bere  l’acqua 
delfiumefCorrcggicrattila  malitiatua,&Iaauuafionc  tuati  npTtndera,Scrapcnai,&  vedi  che  e' 
eofa  cacciua,&  amara  hauer  abbandonato  il  tuo  Signore  iddio,  & non ’citcrc  d timor  mio  in  te,  di/ 
celi  Signore  Iddio  degli  cfcrati.  Perche  dal  fecolo  ho  fpcz»to  il  ^ogo  tuo , ho  rotto  i tuoi  legami , & 
hai  dcrco.  Nó  fcruiro.  1 mperophe Copra  ogni  colle fublime,  A:  fono  o^i  ic^o  verde  tu  difcorreui  mere 
tnce.M  a io  t’ho  piàtaro  otnma  vite  tutta  elTa  (cme  vcro,&  come  mi  le  voltata  ui  (ermctt  di  vite  aliena. 
Perche  le  nlauerai  col  nitro,&  moInpIichcTan  i l’herba  > di  Bonth,  e'  fcgnata  la  tua  iniqta  in  mia  pie 
lentia,ha  detto  il  Signore  Iddio.  Come  dirai  non  fono  ibratuta,  & non  ho  càminato  doppo  Bchalimt 
Vedi  la  tua  viandia  valIcSaperrai  ^Uocfi  hai  fatto.La  dromedaria  leggten  chepiglia  le  vie  fuc.L’afino 
faluadco  alTueco  nel  difetto  neldefiderio  dell’amma  fua  ha  arato  U vento  della  fua  occafionechi  la  voi/ 
cerai  Turi  quegli  che  la  cercano  non  fi  affancheranno,nd  mdé  fuo  trouerranla.  Prohibifci  il  pie 
tuo  che  non  lia  difealtato  ,Sc  la  gola  tua  dalla  Iete£t  hai  detto.E  difperato.Non  mai  ho  amato  gh  alie/ 
ni,&  andrò  doppo  quegli.Come  e'  fuergognato  il  ladro, quando  e'  tiouato,cofi  fono  liad  fueigognati 
la  cafa  d’Hradiefft,  i Re  di  quegli,!  principi  di  qucgli,&  ifacerdon  loro.Sc  i prophen  di  quegli. Lucendo 
ni  legno, tu  femio  padre,8t  alta  piena  tu  a hai  gtntrato,perche  hanno  voltato  à mela  ctniice,Sf  non  la 
Eacaa,&nel  tempo  dd  fuo  malc,diranno<Sta  fu,(i  faluaci.Et  doue  fonogh  tuo  Iddd,iquali  tu  t’hai  fac 
totUeuirifi  fu.Hor  hanti  liberata  nd  tempo  del  tuo  male  < Secódo  il  numero  cera  méte  delie  tue  citta  fa 
noftatiltuoildddo  ludah.Petchelingatecontradimerruttivoihaaete  preuaricatoconcra  di  me, 
ha  (leRo  il  Signore. In  vano  ho  percoflo  i volhi  figliuoli,  non  hanno  riceuto  la  difciplina.Ha  dcuorato 
Il  volho  coltello,!  propheti  voflri  come  il  bone  il  gualiatore.O  generatione,voi  vedete  la  parola  del  Si/ 
gnore.Hor  fui  io  la  folitodinea’  lIradlHor  tenebrofa  aflàiiPerche  hanno  detto  il  popol  mio  noi  Ggno/ 
ieggiamo,non  venemo  piu  a' tei  Hot  dimcdciurani  la  vergine  dd  fuo  ornamento^  la  fpofa  de  fuoi  vezt 
kliMa  il  mio  popolo  fono  dimenticatidimegiomifanzanumero.Peiche  dirigala  tua  viaa'  cercatela 
dilettionei  Peroanchora  hai  infegnato  alle  malitie  le  vie  tue . Anchora  ne  collari  de  cuoi  veflimenti  fo/ 
no  Itaci  crouad  i fangui  ddl’anime  de  peuen  innocenti  ,non  collo  inllruméto  da  far  le  folle  gli  hai  croua 
'B  d,mafopraruRequellccolè.Haideno,perchefonoinnocéccfolamentce'voIcacoilfurotediqucHoda 
^ me.Erèo  che  io  giudico,perquelloche  hai  deno,n6  ho  peccato., Perche  vai  tu  molto  replicando  la  tua 
via' Anchora  daU’EgfRO  farai  fuergognato  come  fulli  fuergognato  da  gli  AITyni,anchora  di  qui  vfei/ 
calale  mani  cue^aranno>lbpiatlcapo  tuo, perche  ha  difptegiatoil  Signore  leconfidentie  tue,8( 
non  ptofpeierai  m 'quelle.  ■ 

Rjprmfr/l  ItnfiiUm  ìi  ^miraii«iK,cbiamaf  à fenitentU,  C A P.  I l'r. 


Dicendo  le  lalTera  Phuomo  la  donna  fua,&  partirain  da  lui,Sc  fata  iTun’altro  hiiomo.Hor  ritofr 
nera  piu  à l)Ilai  Hor  non  pteuaricàdo  ha  preuaricaco  qlla  terrai  Ma  cui  hai  fornicato  có  molti 
amatori,ma  ritorna  a'me  ha  detto  il  Signote.  Lieua  gliocchi  tuoi  a'  luoghi  eccelfi,&  vedi.  Oo 
ne  non  hai  luRuriatolNdle  vìe  hai  feduco  à qu%b  come  l’tlarabo  lul  difcrto,&  hai  fatto  préuaricarc  la 
(etra  per  le  tue  fomlcatioai,8c  la  tua  mabtia.Ec  fono  itale  prohibite  lepioggie,  & n5  fata  la  pioggia  lèro 
tina.be  la  fìonte  della  donna  meretrice  fu  «Sfatta  > a'  ce,non  ha  voluto  vagolarti,  tior  da  quello  tem 
'Mi  non  mi  chiamerai , tu  k mio  padie,tu  le  il  capitano  della  mia  adolefcentia.Hor  riferuera  nel  fecolo 
Tiia,her  rìferuerallo  nd  (ecoloiEcco  che  hai  parlato,{ehai  fatto  imali,8chaipocuco.Ec  difiemì  il  Signo 
ic  ne  giorni  del  Re  lofiahdior  non  hai  veduto  quelle  cole  che  hai  fàno  lo  nbello  d’lfrael,andàdo  elio  fo 
‘pra  ogni  monteeccelfo,8c  fono  ognilegnoverde,&  ha  fornicato  quiuilEt  (bili, poiché  ha  fatto  tutte 
qllecofe,rìtomaa'me,Acnone'  ritomaca.Et  viddcbipteuaricattice,laforelladiqlla  (^cioe'>  ludah.Ee 
viddì  idK  haueua  villo  che  Iccfido  tutte  le  caule,  colle  quali  haueua  fornicato  la  nbdla  di  Ifrael  la  lalfai, 
Be dettegli  il  bbretto  de  rifiuti  di  qoelia,a:  n5  teme  U prcuancatnccdi  I udah  fondla  di  quella,  ma  andò' , 
Be fornico'  anchora db.Ecfuperlafaabta  della fomicaaonefua,fecc peccatela  terra,&  adultero  colbi 

rietra,accollegno.Etanchoracon  tutto  quello  ruMie'ntoniacaa'  mclapietiaricaRicefortllarb  quella 
udah  con  tutto  il  fuo  cuore,ma  bugiardamente  difle,il  Signore.Ec  (bile  il  Signore  a'  me.Ha  giullifica/ 
to  l’anima  fua  la  ribdla  d’ Ifrad  piu  che  la  picuaricamcedi  ludah . Va  & grida  quelle  parole  all’aquilo 
■ne,9cdi.Ritoma  ribella  lfiad,diire  il  Sigiràic,non  faro  cadere  l’ira  mia  in  voi,  perche  fon  mifencordio 
fo,ha  detto  il  Signore,nó  feruaro'  l’ira  nel  fecolo.,Niencedimtno  làperrai  la  tua  inìquìta,perche  nd  tuo 
S^ore  Iddio  hai  preuaricaco,a(hai,'fparfo le  vietue  a' gli  alienifottoogni  legno  verdc,&non  hauete 
Vinco  U mia  voce,dlce  il  Signore.Conueitiui  figliuoli  ribelli,  ha  detto  il  Signore, perche  io  vi  ho  figno/ 
ic|giato,Sepiglierouui  vno  deUa  acta,8(  dua  d^e  famigbe,Ót  ìnciodurouuiin  Sion.Et  daiouuì  i pafio 
Il  fecondo  U9Wcuoce,fep^crouuiibfeiffi^kd’iaidletto£tlmquaDtelatctcmoltii)licati,fii  ck 
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f««Klnwralnque|fotiil,di(TeilSi8note,nondirannopiu.L’»rc*drfpat»<WSigno«,neafan/  C 
derafoprailcuorc,n<ÌincoTdcrancHqueUa,ncvifireranno,ncfifaTapiu.  Inqud  trmpo  chiameranno  s 
IcTufalcm  Tedia  del  Signore, & congregheranfi  a'  quella  tutte  le  genti  nel  none  del  Signore,in  leruTalé. 

Et  non  cammineranno  piu  doppo  la  durerca  del  Tuo  cuor  cattiuo.  ] n que  giorni  andra  la  cafa  di  ludah 
alla  cafa  d’irrad,S:ven3no  Infieme  della  terra  ddl’aqlone  alla  terra  laquale  ho  fatto  Sortire  i padri  uoftii. 

• Et  io  diHi,come  n porro  in  figliuoli,fic  darotti  la  terra  dcfìdcrabilt,l’htredita  conaipifcibile  degli  efcrciti 
delle  géntEt  dilli.chiameram  i padre  mio, Seda  me  nó  tomeraa'  dricto.  Cettamete come  ha  difpitgialo 
la  dona  il  Tuo  amatore,cofi  m’hauetedifpregiato  cafa  d’Ifrael,ha!detto  il  Signore. La  e Hata  vdita 

• (opra  gli  eccelfì,il  pianto, de’pghi  de  figliuoli  d’lfrael,pchc hàno  fatto cattiua  la  \ia  rua,fonfì  dimcricati 

• del  fuo  Signore  Iddio'.  Conueititiui  figliuoli  rebelli , fanero  le  vollre  rebellioni.  Ecco  < die  > noi  fiam 

Venuti  a' te.  Imperodie  tu  léilnoiho  Signor  Iddio.  Vcramencte''labugiadienoiafpeniamo  la  fallite 

da  coIli,dalIa  moIritudine,da  monti.  Veramete  nel  noflro  Signor  Iddio  e'  la  faluted’l  frael.Ma  Bahald 
quello  che  fuergogna  i Tuoi  cultori,ha  confumato  la  fatica  de  nollri  padri  dalla  noflra  adolefcetia , le  pe 
•ore  loro,6;  i boi  loro,S;  i figliuoli  loro,8c  le  figliuole  loro . Dormiremo  nella  noftra  vergogna , 8t  coprir/ 
tacci  la  ignominia  noftra, perche  hauiam  peccato  al  noftro  Signore  Iddio  noi, Sci  padri  noftri  dalla  no/ 
ftra  gioucntu,Sc  infino  a'  quello  giomo,Sc  nó  hauiamo  vbbidito  alla  voce  dd  noftro  Signor  Iddio. 

Il  benfoic  ipnmulftUfndoruntfì  lmiléIan,jcffnti,nulènml!friitegUtpTomtlfd  UJtfinttlauJtgU  AjfjtS,  CAP.niT, 
^^EritomeraiIfraela'me,diceilSignoie,tiripoferai.Etfetorraiuia  le  tue  abominati!^  dalla  min 
f™'  * ““l;  /^\faccia,non  ti  partirai.Et  giuierai.viue  il  Signore  in  verità.  Se  in  ghidlcio.  Se  in  giufUna , Se  benedi/ 

laa/  »->'ranfiinqudIoIegenti,8cinlui  farannolaadate. Imperoche  exiiiha  dettoil  Signore  all’huom  di  , 

tali  dtftgoi/  ludah  Se  di  lerufalem.  Arateui  il  campo,Sc  non  feminatefopra  le  fpifK.Clrconcidetiui  al  SigiKire,S(  to/ 
oo'ic  routiK  glieteviaiprrputiidevoftri  cuori  huominidi  ludahSchabitatoridi  Icnifalcm,acciocheforfenonefca 
Srin-K  comefuocol’iramia,&accend3lì,Scnon  fiachi  rpengaperlamalitiaddropeievonre.  Annuntiawin 
dicale  da  le/  Iudah,&in  Icrufdlem,fare  vdire,  Srditt*  Sonatecolla  tromba  nella  terra,  gridate,  congit^te.  Se  diK. 
nmiab,  Congregateui,8c  intriamo  le  atta  munite.Leuate  lo  ftendardo  in  Sion.  Congregateui, non  ftate,peichq 

cte  8'io^man  conducoilmaIcdall’aquilone,8cgranrouina.E  afeefo  il  bone dd  fuo  ombracolo , S:  l’amacratore  ifclle 
da  in  o|ni  cf  genti  e'càminato,e'  vfato  del  luogo  fuo  p porre  la  tua  tena  in  fditudine,  le  tue  dtn  Tarano  dcfolatelem 
la  habitatore.Sopra  quello  acdgnetiui  di  facchi,piangete,8:  velate , perche  non  t voltata  l’ira  del  mio 
furore  da  voi.  Et  fara.in  qud  giorno  ha  detto  il  Signor  perirà  il  cuor  del  Re.Se  il  cuor  de  prindpi,8c  me  p 
piranno  i faoerdon.Sc  i prophtti  fi  marauiglieranno.Et  i dilTi  ahah  Signor  Iddio  veramente  ingannódo 
hai  ingannato  quello  popolo.  Se  lerufalem  dicendo,  la  pace  fara  a’  voi,8c  e'  pemenuto  il  coltello  infino 
alj’ani  ma.  1 n qud  tempo  tara  detto  a'  quello  popolo, S:  a'  1 erufalem,il  vepao  Lecco  tara  ne  luoghi  eccelli 
nd  difetto, ndia  via  della  figliuola  dcIpopolmio,non  a’  ventilare, ne  a'.pur^.  Vn  vento  piq 
vtheTDentediquellimi  verrà.  Anchoraal  prefentel  parlerò  igiudidi  con  quegli.  Ecco  che  faftia  come 
vna  nugola.  Se  come  vn  vento  tepeftofo  il  carro  fuo,efuoi  canali  fon  piu  leggien  che  Paquile.  Gmi  a’ 
noi  perche  fìamodati  in  preda.  Laua  dalla  malitia  il  cuortuo  lerufalem, acaoche  fia  (alua.Infinaa 
quanto  fara  dimorar  nd  mesa)  di  te  le  cogitationi  della  tua  iniquita'Imperochc  la  voce  di  colui  chean/ 
nuntia  verrà  da  Dan , 8t  farete  vdire  l’iniquità  dd  monte  di  Ephraim.Rjcotdan  p le  genti  ecco  fate  vdi 
te  fopra  Icrufalé  le  guardie  che  vegono  della  terra  lontana.  Se  datano  fopra  le  atra  di  1 udah  la  voce  Tua» 
Come  guardie  de  capi  furono  ap|^o  à qila,ndarciuto  pche  m’hapu^to,dil1e  il  Signore.La  tua  via. 

Se  gli  atti  tuoi  t’hanno  fatto  quelle  cofe,quefta  malida  tua,perche  <{,  t‘  > amara,pciche  ptmene  infino 
al  cuor  tuo. Il  ventre  mio,  il  ventre  mio  mi  dole,imun  del  cuor  mio  mi  doggono , nfuona  in  me  il  cuor 
mio.Nó  tacerò, perche  anima  mia  cu  hai  vdito  la  voceddla  cromba,Sc  il  gndo  della  gucrra.la  rouina  fp 
ptalarouinae'diiamata,perchee'  guallata  tutta  la  terT3,fubltamente  fon  guaftati  tutti  imiti tabernq/ 
coli,fubitaméte  <t  fon  guaftate  5"  le  mie  cortine.  Infino  à quanto  vedrò  lo  ftendardo,vdiro  la  voce  della 
tTombafPerche  il  mio  pOpoIo  ftolto  non  m’ha  conofciuto,fon  figliuoli  fciocchi,Se  non  fono  intelligeii 
li,fon  fapienti  al  mal  faie.ma  non  hanno  faputo  far  il  bene.  V iddi  la  terra,Se  ecco  che  era  dcfolaca  Se  vp 
ta,&  { viddi  > i cidi,&non  era  la  luce  loro.  Viddi  i monti.  Se  tcco  che  tremauano,8:  tutti  i colli  furoq 
deftrucri.  Viddi,8rnon  erahuomoAtutnglivccegUdd  aelos’eran  partia  diquiui.  Viddi, Steccp 
<C  che}  il  luogo  fertile  era  come  4 vno>difttto,S!  tutte  lealtà  fut  erano  ddlrutttdalla  faccia  del  Si/ 
gnore,8i  dalla  faccia  dell’ira  del  fuo  furore.  Impcrochc  coli  ha  detto  il  Signore,  tutta  la  terra  fara  diftiU, 

Se  non  faro  la  confumatione.Per  quello  fara  defolata  la  terra , faranno  ofcuraci  i ckli  di  fopra , perche  ip 
ho  parlato, penfai,&  nó  mi  fon  pcntito,Sc  non  mi  volterò  da  quella.  Dalla  voce  degli  huomlni  d’arm^ 

Se  (U  quel  chegetta  le  freccie  coll’arco  fuggi  ogni  habitatorcdellacitta,encrorono  le  feluedenle.  Salirò 

• noaIlenpe,ognidttae'abbandonita,8:iionhabitainqiielleaIcuno.Ettuguaftatatheferai<l  trcheM 

prefence  ti  vem  di  rofaco,perchc  tomi  d’ornamento  d’oto,pcrche  ti  Ufa  col  lifcio  gliocchi  tuoi,  ìnuanp 
domi,hannoti  difpregiato  gliamatori,  cercheranno  l’anima  tua.  Imperoche  io  ho  vico  la  voeccoiM 
d’oiiji  che  pattorifct,l’angqftq  come  d’uiucfae  paitqnfoeU  pnma  volta.<^C^uefta  e'Jla  uoce  ^ 
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glladadlSIondiefiramaita.SpatidBakruciimidioaido.Guaial  ptcSa]K»'oicpe(cfac^mancaa 
> ramala  mia  per  gliamaizati.  ^ 

làfiJtlìeacÀiulf^<ito,Pttiic*llUriiiiituiiIUcàiJtd.JktamUi^ifiioìfta4tì-  C/iP.y, 

C^rcaK  ndlc  piase  di  loulalon,  tc  vedete  al  prerente,&  fepantte,&  cercate  nelle  piaiix  di  quel» 
la  fcvoi  crouatc  vn’huomo,u(ia  chi  facaail  giudiao,che  cerchi  la  venta,  & perdonerò/ 
gli.  Et  fe  diranno , viue  il  Si^ore  vcrameme  giureràno  la  bugu , Signore  gli  occhi  tuoi  hor 
non  tono  allecofe  liabiliit^gb  percolii,d;  non  fi  doUbno, bagli  confumacijiioa  hanno  voluto  pigliate 
la  difcipUna, furono  piu  dure  le  facete  di  quegli  che  la  pletra.non  hàno  voluto  nco^lart.^  la  io  diHijfoe/ 
le  che  fon  pouen,  fono  lUti  fatti  ftolti , perche  non  hanno  conofauto  la  via  del  Signorc,il  giudicio  del  - 
fuo  Iddio.  Andro  a' maggiott,ae  parlerò  a quegli,inipcrochecin  hanno  conofciuto  la  via  dd  Signore, 
il  giudiao  dd  fuo  Iddio.Nlaeffi  uificme  hanno  Ipezuito  il  giogo,  hanno  rotto  i legami . Per  quello  gli 
hapcoiIiilliondellai<clua,illupochehabita  iluoghi.di&mgUguallaa,il  pardo  cheli  adrcttafopra  la 
citta  di  quegli, ogn’uno  che  vlaradi  qudie  fata  rapito,perche  li  hanno  moltiplicato  le  Tue  preuancatio 
nì,(i  hanno  molnphcate  le  nbellioni  di  quegli.O  per  quello  n pcTdoncro,i  tuoi  figliuoli  m’hanno  abba 
doaato,&  hanno  giurato  per  qudlo  che  non  e' Iddio,  hogU  fattati,  & hanno  commeflo  l’adultcrio,& 
nella  cafa  ddla  meretnee  li  congregauano  in  mointudinc  comel’deicito.Come  cauagli  fatiati  dafehe/ 
duna  mattina  tignano  aafdieduno  alla  moglie  dd  fuo  proQimo.tiorfopra  quelle  cofenon  viliteioha 
detto  il  SignoretHor  non  ndla  gente,  laqualc  e'  con  quella  non  li  vendicherà  l’anima  mia:  Afccndete'i 
muri  di  quella,ac  dilTipate,  ma  non  lare  U confumanooc,tag[iacc  via  i mali  de  muri  di  quella , perche 
nd  fono  dd  Signore.  Perche  pieuancando  hanno  preuancatommc'U  cafa  d’ifrad.  Ac  la  cab  di  ludab, 
ha  detto  il  Signore.  Negotono  il  Signore,dc  diSono.Non  e',Ac  non  verrà  fopra  di  noi  il  male, A:  il  colte!/ 
io,Ac  la  fame  non  vediemo.Etiprophetl  furono  come  la  loppa  umana  al  ventc^  Acneffunacolacrain 
quegIkColì  Cara  facto  a'  qu^.Pero  coli  ha  detto  il  Signore  iddio  de  gU  elocicLPa  qudio  die  voi  ha/ 
liete  parlato  qudla  parola . Ecco  che  io  do  le  mie  parole  odia  bocca  tua,  come  fuoco, & qllo  popolo  co/ 
me  l^ne.  A:  céfumaagli.  Ecco  che  io  conduco  fopra  di  voi  gente  dalla  lunga  cala  d’ Ifrad,  dice  il  S^no 
n,i  gente  robulla, gente  laqualec'dal  liecolo,gécc  ddla  quala  nò  làpcrrai  la  Ungua,ne  intenderai  che  co/ 
b p^a.ll  turcalfo  di  qudla<(  fata  >comcil  Icpolchro  apcrto,cucti  effu^  lbao}farci.Ec  màgiaa  la  tua 
mietitura,  Ac  il  pan  tuo,  mangieranno  I tuoihgUuob,Aclc  tue  figliuole,  nungura  e pecore  tue,&  i 
tuoi  boi,  mangierà  la  tuavice,Acilcnofico,fpe:zetale  tue  atta  munite  allequalitu  d confidi  coi 
1 colccllo.^  anchora  in  effi  giorni  difle  il  Signore  non  faro  con  elio  voi  la  confumabonc.Ec  fara,fc  direte 
poche  cofa  ci  hafa  tto  il  nolho  Signore  Iddio  tutte  quelle  colé,dirai  a'  queglbComc  mi  haucte  abban/ 
donato  ,Ac  haueie  (eruito  allo  1 ddio  alieno  nella  terra  voflra,coli  Icruirete  a'  gb  alieni  odia  terra  che  non 
d’ voflra.  Annuntiace  quello  ndla  cala  di  lacob,fatcla  vdir  quello  in  1 udah,  dicendo.  Vdice  al  prefente 
quefto,popol  ftolto,alquale  non  c ilcuoic,gU  occhibno  a qucgli,Ac  non  veggono,gli  orecchi  fono  a* 
quegb , Ac  non  odono.Hor  non  mi  Gcmeicte,dict  il  Signoreftlor  dalla  faccia  mia  nó  harcce  paurafl  Iqiaa 
k ho  pofto  l’haicna  termine  al  mare, precetto  fempft^o,Ac  iió  lo  crapafIcTa.Ec  cómoueranfi,A  nó  pre/ 
ualcranno,Ac  gonfieranno  l’ondefue,A  non  paHeràno  quéllo.Ma  a'  quello  popolo  fu  dcuote  che  dedi/ 
naua,Ac  nbcllo,dccUnorono,&  piutironfi.Et  non  diflpno  nd  cuor  fup,cemia.mo  al  prefente  il  nollro  Si/' 
gnorc  Iddio  che  da  la  pioggia  téporanea  Ac  (éroana  nd  tempo  fuo.  Guarderaed  le  (ccnmane  de  prtccc/ 

D della  miencuia  che  non  pioua.lje  voQic iniquità  hanno  facto  dechnare  quelle  cofe,Aci  pcccab  nolhi 
hanno  prohlbico  il  ben  da  voi.  Perche  fono  flati  trouati  od  popol  mio  gTimpii,  nfguaideràno  alle  vie 
come  quello  che  pone  i lacci,  feciono  Hate  il  laccio,pigbc»no  |b  huomini.Come  la  gabbia  piena  d’uc 
oegli,  coli  le  cafe  di  loro  fono  piene  (fmganni,pero  fon  magmhcan , Ac  arnchiti.  Sono  iiigr^ati,  fono 
btti  bianchi,  anchora  hanno  fupcrato  ne  mali  gU  alai  huommi  camm.  1 1 giudicio  non  iùmno  giudi/’ 
caco,ne  il  giudiao  dd  pupillo,  Ac  hanno  profpaato,Ac  li  giudiao  de  pouen  uon  hanno  giudicato,  Idor . 
fopra  qudte  cole  non  VI  viiitcro,diceilSignoftfEthornclUgcnte,laqualce'  come  quella  non  fi  vendi/ 
chcra  l’anima  miafCob  degna  d’ammiiaaonc,Ac  brutta  c fata  in  tcm.l  prophcti  hannopphetato  bu 
gtardamentc,Aci  facadob  piglianaso  i prdcnti  alle  Gie  mani.Ec  il  popol  mio  hanno  amato  cofi.Et  che 
BKtendnouiflimodi  qudloi 

Prauauiilil'd(iiieiuoiiN^cboJonolór,(rt<ieini>àtttklfofolofal'dKtHtidJtpc(rdotì.  CAP.yl. 

FVggiccligliuoU  di  Bcniamin  dd  meso  di  Ietufakm,Ac  in  Tecoah,  fonate  colla  tromba , Ac  fo/ 

praBcthhacheTcm,dcuacc  U conc,pcfae  il  mak  c'  Rato  veduto  dall’aquilone, Ac  il  gran  fncósb. . *<’<<>  > >>  fo/ 
A vna  dona  quieta  eh  habtu  nd  cabemacolo,Ac  alla  ddican  ho  alTimigliaco  la  fi^ola  di  Sion. . Jf” 

■ quella  veiranno  i pallon.  Ac  k greggi  di  quegli  hanno  ficcati  i padiglioni  in  qlla  pel  arcuico,pafcero  ,{ 
nocia(chcdunondluogoruo.Pi^arateinuerlodiqudUlagucrra,llatcru,Acfaglumonelinc=o  gior  Hotoctuo/ 
iio.Guaia''noi,pCTchee'  dedmato  il  giorno,pochc  fi  fono  Uefel’ombre  della  faa.  State  (ii, Ac  afcendia/ 
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•ilwriAvtrfafe*p|>«(roa'I«tu&f«m«ba(li(>«.Quef»aeMacltta^^^  (tea  vifeta.m  tutti  la  citta  C 
clWrdrorcinm^  di  quella.  Come  fa  rcaturire.l  po=»  1 acquafuaM>h^f»^f‘^■" 
malina.La  punì rione.fc  il  giutto  (ara  vdito  in  quella  fcmprt  nel  mio  confpettOjla  infirmi^&  la  percol 
fa.Ammaeara  te  medefim?  lerufalem.accioche  forfè  non  fi  parta  Panima  miadi  K.aerdoche  forfè  non 
ti  ponga  d|fata,terranan  habitabile.6>ri  hadettoii  Signore  de  glle(teiri,coiKU  vindemmiatortte 
tala  vmJemmia  raccogliei  racimoli  ch’eran  rimaftì , cofi  quegU  raccogliendo  raccoglieranno  U refi» 
rPirratl.Coniieiti  la  man  tua  come  il  lindcmiatore  à caneBn.  A chi  parl^,  & chi  amm<miro,8(  vdii^ 
notEcco  ' che  c'  > ineiiconafo  Porecchio  loro.&non  potettono  awndere.^  < che  > la  pa^adel 
Signorefu  a'qucgli  m obbrobrio,  &non  la  vorranno.  Et  fon  pieno  deli  n del  Signore.fommiaftati^ 

wa  contenermi, a vcrfarefopTae'piccol|nidifuoia,&fopralacongr«atumedegwuaniinfieme,pche 
anchora  11  marito  colla  moglKfaranpfi  il  vecchio  colpienodigiorni.&ritoroOTno  le  cafeloroagji^ 

ln,i  campi  Se  le  moglie  infieme,  perche  llendero  la  mia  mano  fowa  qglichehabitano  la  terra, dice  il  Si/ 
gnore.lmperoche  dal  pioeoi  di  quegli  infine  al  grande  loro ogn’unofeguiraauaramentel  auannadal 

^phetainfinoalfaceTdote.ognimedcfimofalabugia  &curammotareuinadrlfKyolmio^col  par/. 

larleggleri  dicendo,pace,pace,&  non  era  pace.Hor  non  fono  Itati  fuergognati  perche  hanno  tatto  alw 
minanoncfanchora  non  fi  fon  vergognati  di  vergogna,  anch^  iion  hanno  faputo  vergogna^.  Per  la. 
qual  cofa  cadranno  infVa  queche  rouinano  nel  tempo  nei  quale  gli  vifitero,  rou  inerano, dice  il  Signore.. 
Coli  hadetro  il  Signore.  State  fopra  le  vie,*  vcdete,«e  domandate  de  (cnncnannqui.cheviafiala  buca 
ta,Sc  camminate  in  quella,*  trouerrete  npofo  all’anima  voftra,*  dUiono.Non  cammineremo.ht  con/, 
(litui  fopra  di  loro  gli  fpeculatori,atttndete  alta  voce  della  tromba,*diHòno,non  attedermo.  Pero  vdl 
ttgemi.&cognofcicongregarionele  iniquità  che  Ibno  in  quegli.  Odi  tcrra,tcco<  che  )>  io  conduco 
il  male  fopra  quello  popolo  il  (tutto  delle  loro  cogitationi,  perche  non  hanno  aretfo  alle  mie  paro^Se 
hanno  riprouaro  la  mia  Itgge.Pcrche  già  mi  verrà  lo’ncenfodi  Seba,  * il  calamo  odor«o  ottimo  ddta 
terra  lontana  i E voUtì  holocaullinon  fono  al  beneplacito , & e voliti  facnfidi  non  mi  furon  dola.  P». 
quello  cofi  ha  detto  il  Stgnore.Ecco  4tbe  > lodo  a' quello  popolo  le  r^i^  & rouintranno  in  quegU 
i padri  Se  i figliuoli  infieme,  U vicino,  Se  Pamioodi  quello  periranno.  Cofi  ha  detto  i Signore.^ 
<che>ilpopolvienedelta  terra  ddPaqullooe, Se  lagentemagnafilietieraruda  lati  della  terra.  Pigile/: 
ranno  Parco,Sk  lo  fcudo.fon  crudeli, Se  non  haranno  mifcricordia.La  voce  di  quegU  fonerà  tome  il  m^ 
re,Se  fopra  i cauarii  caualcheràno,  apparecchiaticomt  l’huomo  alla  battaglu  inucrfo  di  te  figUupta  di  q 
Sion.Hauiamo  vditola  fama  di  qucllo,fonotkbilitatele  man  nolhe,la  tributanonea  ha  prefo.il  dolo 
re  < a ha  prefo  > come  quella  che  partonfce.Noo  vfcireal  campo,*  per  la  via  noncamminart,jyche 
il  coltello  dd  nimico,  la  paura  e' nel  circuito.EigUuola  del  popol  mioagmti  di  facco , nuolcan  ne  la  ce/ 

iKre.fatti 11  pianto deU’unico<tfi8liuolo,> ripianto ddPamantudiDi,perchefubitamcntcverrailgu«. 

datore  fopra  di  voti  t’ho  dato  rocca  nd  popol  mio, rocca,*  fapeirai,*  prouerai  le  vie  di  quegli.  1 utrt 
rfiprinapieT  fono > queche  dedinano.che  camminano  fraudolentcmentc,<t fono > rame  & ferro., 
tutn  effi  fon  corruttori.E  (tato  abbrucciato  il  folfUtoiodalfuoco.c'  datocófumato  il  piombo,in  vano, 
fondendo  hafufo.&ecattiui  non  fono  tolti  vw.ChiamattgU  argento  nprouato,  perche  gli  ha  n/ 
prouan  il  Signore. 

Uofirdcht'lcultotfiniortitllemfiOi&ifrtfcumH^aocof^nni.  CAP.VII. 

Veda  e'  >la  parola  chefii  < fotta  > i leremiah  dal  Signore  dicédo.Sta  nella  porta  della  c» 
fa  dd  Signore*  predica  quiuiqudtaparota,&dl.  Vdite  laparotadel  Signore  tutto  ludah. 
di^cntraccpcrqudte  porte  per  abbaffartii  al  Signore  a Cofi  ha  dono  il  Signor  deglicionny> 
Iddio  d’Ilrael.Faie buone  le  voftre  vie,  &le  voftreopere,  8c  farouui  habitare  in  quelto  luogo*. 
Non  vi  fidate  alleparoltdella  bugia  dicendo. Effo<e'ìiempioddSignote,  li  tempio  dd  Signore,  iE 
tempio  dd  Signore,  Perche fe  facendo  farete  bnone,buone  le  vodre  vie,*  Popere  vodre,  & facendo  fare/, 
te  il  giudiao  intra  Phuomo,*  Pamico  di  queUo,non  opptdTcttte  il  ptrcgnno,il  pupillo,*  la  vcdoua,8e 
non  verforete  il  fangue  innocente  in  quello  luogo,  *doppo  gli  Dei  alieni  non  camminerm  inmaka. 
voi,  vi  faro  habitare  in  qutdo  luogo  nella  terra  taquale  ho  dato  a'  padri  voflri  dal  fecole  infin  nd  fecolo. 
prrr*  i^chc  Jvoivi  fidate  alle  parole  della  bugia,chenon  Vi  giouera.Hofc  da  rubare,  (Pamaziare,  de. 
d’adultaare,  * giurate  bugiar^mcnte,*  da  facrificaie a'  Bahal,*  d’andar  doppo  gli  iddei  alieni, iqua 
b non  haueteconofautifEt  venidi,  * de(H  nd  confpetto  mio  in  quella  cala , nella  qualee  chiamato  il 
nome  mio,*  diadi, noi  fiamo  HbCTati,perche  hauiam  fatto  tutte  quede  abormnationl . Hot  fu  queda 
tata,  come  fpiloncadi  ladri,  ndla  quale  e'  inuocatoilnome  mio  negli  occhi  vodrifAnehorioecc» 

< che  > viddi,  ha  detto  il  Signote.Mandart  al  prefentt  al  luogo  mio  che  e'  in  Siloh,  doue  ifca  habit*/. 
re  il  nome  mio  nel  principio, *utdctequellecofcch’iftcia'qudlo  perla  malitiadd  popol  mio  d’ifracl. 
EtalpiefentepttchehauetefattotuttcqutdeopeTe,hadettoilSi^ore,*hoparlatoa'  uoila  mattira; 

Icuandomi  fu,*  parlando  ,*  non  hauetc  udito,  & chiamaui,  & non  mi  rifponddh,  fato  a'  qudtacafa. 
pcUa  quale  c chiamatoli  nome  mio,  alla  quak  ui  conlyiate,  Seal  luogo  ch’iyP^too,A(a  pa^ 
' " uodri. 
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A vèltri, coBKfeda'Siloh.BtgitKtetiaidallafaccUmla,coa]CgiKaituttiivoftri  fraKglitatto’Ifancctt 
Ephraini.Et  tu  non  pitgaie  per  audio  popolo, Oc  noa  pigliare  per  quegli  laude,&oratlone,&  non  mi 
pregaie,peiehe  non  t’euudito.nor  nó  vedi  tu  quello  che  quelh  fanno  nelle  citta  di  ludah  ndle  & piazi 
» di  lerufalemlElìgUuoli  raccoggon  lelegne,&  i padri  acóodono  ilfuoco,&  le  donne  impallano  la  pa 
Sa  per  far  le  ftiacciate  alla  (Mia  del  aelo,  & tnfondmo  le  infuGoni  a'  gU  Dd  alieni  per  farmi  adirare.  Hor 
Donmifannoadirarc.hadettoilSì^ordtioraóeirivoipiatolloperlavergognadcIvonrovoltolPe  , 

10  coG  diGeil  Signore  Iddio.  Ecco  Ufuior  mio,  8c  l’ira  miafi  verfa  in  quello  luogo  fopra  gli  huomini.  Se  X ' 

(òpra  gli  animaU,&  fopra  gli  alberi  del  campo,ar  fopra  i frutti  della  tCTra,&  accendcraGi,&  non  fata  fpé 
ta.Co(ihadettoilSignorede^treTdtiIddiod’lfratl.Aggiugncteivollri  holocaulli  a'  voGrifaailì/ 

di,8c  mangiatela  cam&Perche  non  ho  parlato  co  padri  volbi,ne  ho  commandato  à quegli  nel  giorno 
nd  qualegii  cauai  ddia  terra  dell’Egytto  (opra  le  parole  ddl’holocaullo,ac  delfacnGcio.Ma  ^lla  parola 
ho  comandato  a'  quegli, dicendo. Vbbidite  alla  voce  mia,&  farouui  in  Dio,&  voi  mi  farete  in  popolo, 

& càmbiace  in  ogni  via,laquale  vi  ho  c5mandato,acciochc  vi  Ga  benc.Et  non  vbbidirono,neinclinoro 
no  l’orecchio  fuo,ma  andorono  ne  co nGgli, nella  duiciza  dd  fuo  cuore  camuo,&;  tomorono  adneto.  Se 
nó  camminorono  innand.Dal  di  nd  quale  vfàiono  i padri  uolbri  della  tara  ddl’Egytto  inGno  d quello 
giorno, Se  houui  mandato  tutti  Iferui  mici  ppheti  pel  giorno  leuandomi  la  mattina,&f  màdando.Et  nó 
uduc  noa'  aie,nc  indinorono  il  fuo  oieochio,ma  indurorono  la  fua  ccruicc,  fic  fedo  no  peggio  che  i 
dft  di  qu^.&  parlerai  a'  qi^Iì  tutte  quelle  parole,&  non  udirono  a'  cc.  Se  chiamcragli,&  non  d nlpó 
ilcranna.Ecdiraia' qucgIi.Qudlae'lagctechenonhaubbiditoallauoceddfuo Signore  Iddio.neti/ 
ceuuTo  la  difaplina,d  penta  la  venta,&  e'  tagliata  della  bocca  d’efli.Tóda  la  zazzera  tua.  Se  gittata  uia, 
&plgIiafopratlao^cocdGilpianto,pachchagittatouiailSignore,8(ha  abbandonato  la  genera/ 

'tlone  dd  fuo  furore. Perche  hano  fatto  i Ggliuoli  di  1 udah  il  male  ne  gli  occhi  mid,  ha  detto  il  Signore, 
hàno  pollo  l’abominattoni  fue  ndUcalà,ndla  quale  e'  inuocato  il  nome  mio  pa  imbrattarla.Et  hano 
ediRcato  gli  eccdG  di  TopheA,laquak  e‘  nella  uallc  dd  GgUuoto  di  Himnon,  acdoche  abbrucciallino 
\ Tuoi  fìgluioli,ac  le  figliuole  fuecol  fuoco,laqual  cofa  non  commandai,ne  afccfc  fopra  U cuor  mio.  Pero 
ecco  <t  die  > végono  i giorni  dice  il  Signote,ac  non  fi  diranno  piu  Topheth,  &;  la  ualle  dd  figliuolo  di 
Himnon , ma  la  ualle  deU’oociGone,{e  fatano  fepoln  in  Topheth,  per  quello  che  non  farafuogo.Et  (ara 

11  corpo  morto  di  quello  popolo  in  abo  a'  gli  ucc^i  dd  ciclo,&  a gli  animali  ddla  tcrra,S(  non  fata  chi 
fpauenti.  Etfara  c^are  delta  atta  di  Iudah,&  ddla  piazza  di  leniwé,la  noce  dd  gaudio  Ja  uocc  ddla  le 

jg  tlna,lauoceddfpofo,Sclauoctdclla(pofa.ImptraKcheUteirafaraai  ddolationc. 

hUn4tàaìrefiàJelUc4ttiiàtt,KiprtnieijDttorihii^Ji,  CAP.  vitt. 

INqudtempodiceilSigoorecauciTannoPo(IadeRediIodah,flePoGadcprhKipidiqucUo^l’of 

fadefaoandon,&rofia£ptopheti,acl’o(Iadlqucglichehabitano  inlcrulidem  défepolchriluoi.  weai^uau 
Et  fpanderano  qudleal  folc,Ac  allaluna,8c  à tutto  l’efcrato  dd  eieIo,lequal  cofe  hàno  amato,&  alle  rci<  pcriunc, 
quali  hanno  feniito,ae  doppo  iquali  fon  càmmati,&  che  hanno  cercato, Se  a'  quali  fi  fono  abballati, nó 
faràno  raccolti  ne  fcpdliti,  larario  in  litanie  fopra  la  (accia  ddla  temuEc  (ara  elctu  la  morte  piuchelavi  «dei  amor’ . 
tadacuttoilrello,iquali(^noie(lancidiqut(lacattiuafamiglia,intuctimiuoghi,iquaUrarànotelU/  Pa  u ra 
ti  a'  quaU  gli  cacoero.ha  detto  il  Signore  de  gli  cléiciet  Et  dirai  a'  quegh.  Coli  ha  detro  il  Signore.Hor  , 

caderanno,fi(  non  rilttfcitcranoot  Hor  non  fi  volterà,  ic  non  fi  conuerdrai  Perche  c' ribello  quello  po>  poioprr  ibt 
polo  dr  lerufidem  di  ribdlion  fixtdPiglierono  lo’nganno,non  hanno  voluto  ritornare,  attefi.  Si  vdiA  '<* 

nonparlcrannocofaretta,none'aicunochcfipentaddmalluodiccdo.ChecofahofactolO^’unoe' 
Volcatonclcorfofuo,oomeilcauailochevacóm]pecondlagueiTa.Anchoralacioognain  adohaco/  Roijb, 
tiofauto  il  tempo  fuoA  la  tortola,  fic  il  gru,  Se  la  rondina  hanno  olleruato  il  tempo  ddl’aduenimento 
fuo,fX  li  popol  mio  non  ha  co  no  Cauto  li  giudido  dd  Slgnore.Come  dice  noi  fiamo  fapienn,fic  la  legge 
dd  Signore  e'  con  dio  noli  V aamentc  ceco  die>  la  bugia  ha  fatto  lo  Ililo,indamo  fono  ^i  foibi.  1 
fapienti  fono  fiati  fuctgagnan,fono  fiati  fpauaitan,fic  ptdì , hanno  icprobaio  la  parola  dd  Sigoore,fie 
la  fapkntia  die  e alloro  < Pero  data  le  moglie  di  queglu'glialtn,icampidiqucglia'gii  heredi,per/ 
checlalpiccoloiniìnoalgtaadctuetiauaramcntcC4uitanoi’auanna,acdaIprophctainfinoa  facerdo/  * 

ti  ogn’uno  b la  bugia.Ec  fanauano  la  rouina  ddle  figliuole  dd  popol  mio  colle  parole  piaceuoli , dicen/  ' ’ 

do.Paa,pace,&  non  era  paocHor  non  bno  fiati  fueigognati^ierche  hanno  fatto  l’aMmmanonciAn 
chora  con  veigogiu  non  fono  fiati  fuagognati,8c  non  Icppono  vcrgognaifi.Pcro  cadcranno  con  quc/ 
gUchccafcano,ndtempoddlafaaviritacionecadctanno,hadmoilSignorc.Confumandogli  confo/  ' 

inero  ha  detto  il  SignorcNon  fono  vue  nella  vite,non  fon  fichi  nd  fico,fi;  la  foglia  e'  caduta,fic  ho  dato 
alloieifruttichcfonopalTatidaqucgIi.Peichecofafiamo<Cógrtgateuificintnamoledttamiinite,fie  - 
qniulmanchcrcmo,pÀeilnoRroSìgnoteIddiodraraniacair,a:  hacddatobercracquadclfide.lm  ^ 

perochehauianiopeccatoalSignoie.Afpcnaiclapace,aenonHraUbcae,il  tempo  ddla mededna, fic 
cocolofpanentoIaaDane  fiatovditoilfitmieodecaoagUdiqudlo,dalfuoDOderignldecauaglibt/ 

tttii  grido  ha  nemato  ogni  tcrta.Etvcnnono,óc<liuototoiio  la  iena,  fic  la  pltntnidinefuaUcittaA 
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quegli  die  habttano  In  quella . Pefehe  ecco  che  io  mando  in  voi  Teepentl  tegoli, a'  quali  non  i fticaiw 
none,&  mordeTanul,dlce  il  Signore.  Quàdo  voglio  eller  cófoitato  fopra  il  mio  doIore,non  pollo, 
in  me  il  cuor  mio  è mfermo.Ei^  la  voce  del  grido  della  figliuola  del  popol  mio  della  terra  lontana . Hot 
non  c il  Signor  in  Sionil  redi  qlla  non  e' in  leitPerctiem’hanno  fatto  adirare  colle  fculture  fue.colle  vv 
nita  dello  Iddio  alienofE pallata  la  mietitura,finita  t la  llaie,ae.n6  fiam  faluan.Sopra  la  cOmtione  della 
f^iuola  del  popol  mioTono  fpezzato,  fono  ottenebrato  ,lo  llupore  m’haottenuto.Hor  la  triaca  non  c 
in  ÒhalahadJHor  il  medico  ,nó  e'  quiuHMa  pche  n6  e'  curata  colla  medicina  la  figliuola  del  popol  mio. 

ìlfiMoJtlfrofhttdfofriUvuUtUitlfopolo.  CAP.lx. 

CHi  mi  data  didl  capo  mio  fiaacqua , & l’occhio  mio  <,  (ìa  > vena  di  lagrime , Se  piangerò  il  (tt 
Se  la  notte,gliama=ati  della  figliuola  del  popol  miolChi  mi  dara  nella  folicudinelo  alloggiamé 
to  de  viandanti.  Se  abbandonerò  il  popol  mioA  partirofnmi  da  quegli, perche  tutti  fono  adub 
ieri  compagnia  di  trafg^onlEt  fcciono  tent^  la  lingua  (ua,l’arco  fuo  la  bugia,&  non  la  ' trita,  forti/ 
ficoronfi  in  tcrra,ptrche  vfórono  di  male  a'  male,Sc  non  mi  cogobbono,ha  detto  il  Signott.Ciafchedo 
no  dal  fuo  amico  guardateui.  Se  non  vi  fidate  ad  ogni  frattllo^ierche  ogni  fratello  foppiantandoui  vi 
foppiantera,&  ogni  amico  camminerà  fraudolentcmente.Et  ciafeheduno  ingannerà  il  fuo  amico,  & 
nonparleranno  la  venta. i^nno  inCcgnato  allafua  lingua  parlar  la  bugia,  fonfi  affaticati  Mimera^ 
prauamente.  la  tua  habitatione  t' intra  doloTi,dolofamentc  hanno  rifiutato  di  conofcermi,ha  detto  il 
5ignore.Pero  coTi  ha  detto  il  Signor  degli  tferdti.Ecco  che  io  gli  fondo,8c  prouerogli.l  mpcr^e  come 
faro  di  non  gli  fondere  per  la  figliuola  dtl  popol  mio!  La  frecaa  tllefa,  Ì e > la  Ungua  loro,ha  l^tlaro 
lo’nganno.  Parltrano  collafua  bocca  la  pace  coll’amico  fuo,&  nel  cuot  tuo  poirano  l’cnfidic  fue.Hor  lo 
ora  quelle  cofe  non  vili  tero  in  quegli,diHe  U SignorelHot  nella  gente,laquale  e'  come  qudU,non  fi  ven 
dichera  l’anima  mia  < Sopra  i monti  piglierò  il  punto,  8e  il  lamento , Se  fopra  gli  habitacoli  del  difetto 
< pigliero>  il  punto, perche  fono  abbnicaaD,accioche  non  fia  alcuno  che  pafli.Et  non  vdirono  la  vq/ 
a délit  pecore  da  gli  vccegli  dtl  ddo  infino  a'  glianimalififonpartiti,andoron  via.  Et  potrò  Icrufalena 
in  monti  h^itacolo  di  dragone,  atledtu  di  ludah  porro  defolationi,acaoche  non  fia  habitatorc. 
Ghie'  huom  fauio,at  inten&a  qutfto,ac  a chi  ha  parlato  la  bocca  del  Signore, & nunneta  quello!  Pet/ 
che  e'  penta  la  terra,e'  abbracciata  come  il  difetto,  accioche  non  fia  chi  pafiif  Et  difie  il  Signore . Perche 
hanno  abbandonato  la  mU  legge  laqual  don  nelcófpttto  loro,&  non  vdirono  U voce  mia,  ne  cammi/ 
tiorono  in  quella . Et  andorono  doppo  la  durezza  del  cuor  luo,&:  doppo  Behalim , iquali  infegnorono  i 
i padri  loto  .Peto  cofihadttto  iloignor  degli  efeiciti.  Iddio  d’Ifrael.Eccocheioabo  quello  popolo 
coU’afltntió,&daro  bete  a quegli  l’acqua  deTfitlt.Etdifpctgerogli  nelle  genti,  lequali  non  hanno  cono 
fduto  eiri,8t  i padri  loro,&  madero  doppo  loro  il  coltello  infino  che  gli  confumtCofi  ha  detto  il  Signor 
re  degli  efcidn,  contemplate.  Se  chiamate  le  lamtntanici.  Se  venghino,  flt  mandate  alle  donne  fame,  Se 
venghino.Et  aflfr.  tnrti  ,flyjiglino  fopta  di  noi  il  pianto,ac  e uidino  gliocdii  nollri  le  lagrime,  & le  palpo 
bre  noftre  comno  acque,  foche  la  voce  della  lamctatiSe  e'  Hata  vdita  di  Sion.Come  fumo  fiati  guafi^ 
fumo  fiati  fuergognati  grandeméte,  pche  hauumo  abbadonato  la  terra.  Se  perche  ci  hanno  gittati  gli 
habuacoh  nollri  .Ma  vdite  donne  la  parola  del  Signore , Se  pigli  l’oitcchio  vollro  la  parola  deUa  bocca 
fna,&  infegnatealle  vofttt  figliuole  il  lamcto,atdalchedunact  infegni  > aUa  fua  amica  il  pianto.Ptrchp 
£ itfcefa  Umorteperlcnofirt  finefitt,ae  é intrara  i nofin  palazzi  per  difperdert  il  piccolino  della  piazza, 
I giouani  delle  piazze.Parla,cofi  ha  detto  il  Signore,flc  cadra  ilcorpo  morto  dell’huomo  come  fteteo  nel/ 
la  fiiperfiae  del  capo,  & come  il  couoik  doppo  colui  che  micte,8e  nó  Cara  chi  raccogga . Coli  h a detto  il 
Si^re.Non  fi  laudiil  fauio  nella  fuafapictu.ne  li  laudi  il  potete  nella  fua  potcna,nefi  laudi  il  ricco  nel/ 
kfue  ricchezze.Ma  in  quello  fi  laudi  chi  fi  lauda  che  gl’intéde,&  cognofcemi,petche  io  Signore fo  mile 
ticordia,giudido,at  glufiitia  in  terra.Ptrche  qfie  cofe  voglio,ha  detto  li  Signore  • j ne  veiv 

gono  i giomi,ha  detto  il  Signoie,8t  vili  reto  ogniarconcifo,8£  che  ha  il  preputio.  L’Egytto,&  ludah.  Se 
li)m,&ifigUuoUdi  Hammon,&:Moab,Atuttl(5gll  chehabitano  neil’efiremo cantone  del  mondo, 
che  habitano  nel  difcrto, che  tutte  le  gena  hanno  il  ^utio.  Se  ogni  cafa  d’ifracl  ha  U preputio  dd  cuore. 

Non/ìiWtonimKrf  IffortjlfUatiem'dtflf/lflIe.  CAPX.  ^ 

V Dite  la  parola  che  ha  parlato  il  Signore  fopra  di  voi  cafa  d’ Ifrael.  Coli  ha  detto  il  Signore, 
Non  imparate  U via  itóle  genti,&  nó  temete  da  legni  del  cieb , ma  remino  le  gena  da  quegli, 
Perchegti  llatun  de  popoli  fon  vanita,perche  taglu  il  legno  della  felua  l’opera  delle  mani  dell’ 
artefice  coU’afcia.CoU’argenro,flt  coll’oro  l’ha  ornato,  co  chioui,ftr  co  martegli  l’ha  confortato.fii  non 
vfdra  dd  luogo  fuo.Come  la  palma  e equale,»:  non  parlera,portàdo  fara  pottato,pcrcht  non  ramina, 
Non  temete  da  qudlo,ptn^  non  fara  male,flc  anchora  nó  c in  quello  faculta  di  far  bene  Non  e come 
cu  Signore.Tu  fe  magno,8c  magno  <t  e'  > il  nome  tuo  ridia  forttzra.Chi  non  ti  temerà  Re  delle  gentu 
Perche  a'  te  fi  conuiene  il  regno, perche  intra  tutti  i fapienti  delle  genn,intra  tutti  i regni  di  qui^i  non  < 
come  ti»£t  infieroeimpa?zoaqno,at  faranno  ftoltamcnte.  l’ammaefttamemo  della  vanita  e il  legno, 

Uargcnco 
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‘A  fatgfto  Ikfo  fata  portato  di  Tat6a,ac  l’oro  di  Vphazl’optra  ddl’arttfiee,&  fa  mano  ddPortfife,  il  hya 
dn%o^&  la  porpora  < c > il  velhmtnto  loro.L’opcra  de  fapienn  fono  tutte  queffe  cofe.Ma  il  Signore 
Iddio  e verica.[)io  vluo  ,6c  U R.e  etcmo.Dall’ira  di  quello  tremerà  la  terra,&  non  foderranno  legenti  l’i 
la  (ua.  Coli  direte  loto.Queftì  Iddet  che  non  hanno  fatto  il  dclo.Sc  la  terra  perifchino  di  tetra, & di  fot/ 
to  il  citlo.  Il  Signorc|Ìddio  e quella  c’ha  fatto  la  terra  colla  tua  potentia.cheha  ftabilito  il  mon/ 
do  colla  fua  faplcntu.ac  colla  fua  prudentia  ha  Ikfo  I cidi . Che  colia  Tua  voce  da  la  molntudine  ddi’ac/ 
que  I delo,che  fa  falirc  le  nugole  dall’eftremo  della  ttrra,fa  le  Caetre  rolla  pioua,  & caua  il  vèto  de  thcfort  ' 
iiiotCome  vnabedia  e'douentato  ogn’huomo  per  la  fcientia.Ogni  ore&ec'fucrgognatodalla  fculru 
ra,peichee'  bugia  il  gitro  di  quclla,&  nó  e'  fpirito  in  Id.  Le  fculture  fon  vamta, opera  degna  di  irriiionc, 
periranno  nel  tempo  della  vilitatione  di  quello.Non  c come  quelle  cofe  la  parte  di  1 acob,  pcrdie  elTo  c’ 
formatore  di  tutte  le  cofe,8e  llracl  e'  U verga  della  heredìta  di  quella.  1 1 Signore  de  gli  eferdn  e'  il  nome  di 
quello.  Congrega  ditcìraletuemerdtuchehabinnd  luo^  munito  .Perche  cofi  ha  dento  il  Sigrnv 
re.Ecco  che  come  le  pietre  colla  frombola  fon  gittate, gincra  gli  habitatorl  della  temi  quella  volta,&  af 
fligtra2li,accioche  l’angullit.gU  trouino.Guai  a me  lopra  la  mia  rouina,  e'  indurata  la  piaga  mia,  ma 
io  pcnfauo.certamète  io  porro  fopportarc  quella  miìniiita.  1 1 mio  tabernacolo  è guailato,&  tutte  le’mie  ‘ 

funicelle  fon  rotte,!  miei  lìgliuoli.die  vfeitono  di  me,non  fono, non  e chi  ellendapiu  il  mio  padiglione 
&chiiizdlccortinemie.Perchecomelcbclhefondouentanipailori,fi(ilSignorcnonhannonceica/  - ‘ 
to.Per  quello  non  hanno intefo,ace'difpei(à  tuttala  grtggediloro.Lavocedeirudito.EcKO  che  viene 
& lacommotione  magna  della  terra  dell’aquilone^xr  porre  ledtta  di  ludah  in  folitudine  in  habitaco/ 
k)  di  dragoni.  Io  ho  conofduto  Signore  chedell’huomononc'laviadi  quello,ne  c'  deil’huomo  che  di/ 
mina  la  via  di  quello,ne/ii  quello  e che'prcpara  il  tuo  andamèto.  Coire^mi  Signore,  nientedimanco 
nel  gludicio,  non  nel  tuo  furore,  acaoche  non  mi  faca  diminuire  Veda  la  tua  indignatione  fbpra  le 
genti  che  non  ti  hanno  conofduto, & fopra  le  gena  che’l  nome  tuo  non  hanno  inuocato,  perche  hàno 
mógiato  Jacob, de  hànolo  dluoiato,ac  hannolo  oonliimaco,&  h ano  fatto  dkdolait  l’habitacolo  di  ^Uo 

Pone  UvuUJHtUmt  JiipugUcbe  non  Midijcaio  alla  parola  JTMo.PreJkc  la  tH  ebriflo.  C A p.xu 

4 Velia  e'  > la  parola  che  fu  < fatta  > a’  leremiah  dal  Signore  che  dictlTe.  Vdite  le  parole  di 
quello  patto , & parlate  a’  gh  huomim  di  ludah , Se  agli  habitatori  di  Icrufaltm . Et  dirai  a' 
quegli.Cofi  ha  detto  il  Signore  Iddio  d’lfrael.Maladctto  < fra  > dafeheduno  chen6  vbbldi 
ra  alle  parole  di  quello  patto,  llquale  ha  commandato  a padrivollnnel  giorno  nel  quale  gli 
canai  della  terra  ddl’Egytto  della  fornace  di  fciTO,dicendo.  Vdite  alla  mia  voce,&  fa  te  quelle  cofe  fecon 
do  tutte  le  cofe,  lequaU  ui  commandero,»;  faietcmi  in  popolo,»:  io  ui  faro  in  Cho.  Acaoche  Ihtuifca  il 
giuramento,il^ehogluratoa  padri  vollri,per  date  a' quegli  la  terra  che  correlattek  melefecondo 
qoefto  giorno.  Et  nfpofi  Se  dilTi.  Amen  Signoie.Etdilfemi  il  Signore,  predica  tutte  qudk  parole  nei/ 
kcittadi  Iudah,&nellepiasedilcrnfalem,dictndo.Vditelcparoledi  quello  patto,  & fatele.  Pcrchfe 
contdlando  ho  cócellato  l padri  volta  nel  di, nel  quale  gli  feci  faUrc  della  terra  dcU’Egjtto  infino  a'  que/ 
fio  giorno  la  mattina  leuando,a«»ntellaDdo.Vditc  alla  mia  uooe.  Et  nóvbbidirono,ne  inclinorono 
l’orecchio  fuo,maàdorono  ciafdKduno  nella  durezza  del  fuo  cuorcattiuo.  Et  ho  códotto  fopra  di  que 
gU  tutte  le  parole  di  quel  patto  cheto  commandai.chefaceiTjno.&non  fedone.  Et  dilkmi  il  Signoie. 

Eftaca  trouata  la cougiuranel  huomo di  ludah,»:  negli habitaton di  Iernfalem.Sono  ntomati  all’inl 
quitadepnmipadrifaoi,iquahnonuolfonoubbldueallemieparole.Etqutlli  camminorono  doppo 
^Ddaliempetferuirea'  quegIi.Hannodiiripatolecafcd’iItacI,MecarediIudah,ilpattomio,il!qu^ 
k patteggiai  co  padri  di  quegli. Per  laqual  cola  cofi  ha  detto  il  Signort.Ecco  che  induco  Ibpea  di  il 

malc/icl  quale  non  potrano  vfdre.Et  gridetranno  a'  me,aciion  gU  efaudiro.  Et  andranno  le  atta  di  lu/ 
dah,»:  gli  habitaton  di  lenifalem,»:gridcrranno  a'  gli  Idda  a'  quaU  dii  hano  pfùmato,&  faluando  nó 
gUfalueràno  nel  tempo  del  male  diqutgll.Ptrchefccondoilnumtiodtlleacia  tue  furono  gli  Dei  tuoi 
Judah,»:fecondo il  numero  delle piazzedilcnifalemhauete pollo  gli  altari dellacófufionc,&  gli  altari 
a'profiimmareà  DahaLMatu  nonoraieperquello  popolo,»: nópiglurepa quegli laude&orationei  il  «>«n>  rj/ 
poche  non  efaudiro  nel  tempo  ne  quali  gnderrannoà  me  fopra  il  fuo  male.  Che  cofac  al  mio  diletto  a/unìifitu/ 
piu  nella cafa  miajCóaofia  cofa  che  habbia  fatto  molte  abommationi,&  gli  huomini  del  fantuariopal/ 
fcràno  da  te,pochenella  malitia  tua  allhora  efultalli.Ollua  verde  bel  fruito,bella  formola  ha  chiaouto  ioo’ » 

il  Signore  il  nome  tuo.  Alla  vocedel  gran  parlare,e'  abbracciato  il  fuoco  fopra  qlla,»  hano  fpezzato  ira/  »*«"«  a 

mldiquella.EtilSlgnortde  gli  efereiti  che  ti  pianto' ha  parlato  fopra  di  te  male  pel  male  della  cafa  di 

lliad,a:dcllacafadi Judah,chehannofattoa fea'prouocatmifacrificandoa'BahaLMailSignortde  inn«tiinr,« 

gli  eferdti  mifece  fiqiere,»:  feppi, Allhora  mi  Caoclh  vedere  l’opere  loro.Et  io  oo  come  agndlo,&  come 
vnbuechee' menato  a' fcannatt,»Aioncognobbichecontradime ptnforonoipenlicn 4diccndo.> 
Corrompiamo  eoi  veleno  il  cibo  fuo,»:  tagliamolo  della  terra  de  viucti,»il  nome  fuo  nófia  piu  ncorda 

lo.Ma  4 tu>  Signore  de  gli  eferdn  che  giudichi  giuftamente,cheproui  le  rdii,& il  cuore  vegghi  lave/  }” 
donMihquc^iJmpcrochct’IWRUiìiuoUcaulamu.PctqucftocofihadcttoilSignoteii  gli  buo/ 
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-mini  (THanathoth  che  cercano  Panima  mia  dicendo.  Non  prophetaee  nei  nome  dd  Signore,  8f  non  Q 
morrai  per  le  man  nollre . Pero  coli  ha  det»  il  Signor  degli  efercirt . Ecco  che  J rii  vifito.  I giouani 
moirano  di colrello,i  figliuoli  loro,&  le  figliuole  loro  morràno  di  fame  il  refiduonóiaraa'  quegli.Impc 
roche  indurrò  il  male , lara  agli  huomini  di  Hanathoth  l’anno  della  vilicatlon  loro. 


, À Iddio  d»  <fc  ^ ^ 
bcfu  Upoiali  I 
icatuuippa 


R AtàgVònpiiuengcin  tutte  U cofe  profpere.PdrU  contrd  / p4forilèJitttorì  del  popolo. 


CAP.xtr. 


Iddi  da  d<  V ^ Ignore  tufcgiulKj,<tanchora5>s’icontendero  con  elio  reco,  nlentedimancol  parlerò  igiudicii 
Inai  cipotiu  ^Veon  dlo  tcco.Perchc  e‘  profpcraca  la  via  degl’impii, hanno  hauuro  la  pace  tutti  quegli  che  preuari 
dutuui  ppa  L_./canola  prcuaricanone.Piantalligli,anchota  fono  radicati,hanno  fatto  profitto,  anchora  hanno 
gaigUmqfto  frutto.fufti  apprtffo  alla  bocca  loro.Bc  lontano  dalle lor  reni.  Tu  Signore  m’hai  conofciiM,  vede/ 

che  ncu’JSo  lHmi,&  proualli  il  cuor  mio  con  e(To  teco.Sucgli  ^gli  pecorcalla  becaria.A;  pparagU  al  ih  delPocci 

fan  [amili,  fionc.  I nfino  à quàto  fora  dcfolata  la  tetra  ,8e  l’hciba  d’ogni’càpo  fi  fecdiera  p la  malitia  di  qgli  che  habi 
ruaU qllalGlianimaIi,8t gli vcceglifono mancati, pche hàno detto,nó vMra le noftre cofe nouifiime. 
k ipiSiio  p Se  co  fanti  a‘  pk  coiTcfh,iV  feaonti  fttaccart,  come  ti  mcfcolcrai  co  ^i  huomini  d’armef  Et  i fe  > nella 
«‘““'io.*  teiTadcllapact,allaqualnfidauiticercanoamatiare,8ecomefaraintU’altt:ra  delGìordanotlmperOe 
RDipo  Hw.  anchora  e tuoi  frategli , «e  la  caia  del  padre  tuo  anchor  efli  preuaricorono  contra  di  te , anchor  cfli 
hanno  gridato  doppo  tecongiegando . Non  creder  a'  quegli  quando  b parleranno  cofe  buone.  Ho  ah/ 
bandonato  la  cafa  mia , ho  lalTato  la  mia  heredita,  ho  dato  la  dilettione  dell’anima  mia  nella  mano  de 
fooi  nimid.E  fiata  a'  me  la  mia  hoedita  come  il  bone  nella  (élua.  Ha  dato  contra  di  me  la  voce  fua,peio 
Pho  hauuta  in  odio.Hor  come  vcctllo  orno  di  fangue  vetta  cótta  la  mia  heredita,  laquale  mi  ho  eletto! 


g 11^  IMIUUWI  •••  vuaw.li  •»/»  faVUdV  » kaiaftw  ••••••  ^ 

Horcome  vccello  e[  veira’J  per  circuito  contraquella<Vtnirc,congTtgateui  tutte  le  befiìe  del  campo, 
venite  a'  deuorare.  I molb  pafion  han  guafio  la  viwa  mia,  han  conculcato  la  parte  mia,  han  pollo  la 
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fino  all’cftrcmo della ccrra,nonc  paccaU’umucrfacamc.Hanfirminatoigrani,acmictCTonoIclplnf,in/ 
firmoronfi,&nonfccionprofitto,fatttifueigognandaltutnvofiripCT  Pira  del  furordd  Signore.  Cofl 
ha  detto  il  Signore  inuerfo  tutti  i vidni  miei  peflìmi  che  toccon  l’heredita,  laquale  ho  fatto  hereditate 
il  popol  mio  iTracl.Ecco  che  io  gli  fueglio  della  torà  fua.  Se  la  cafa  di  ludah  fueglicro  del  mezsi  di  loro.  I 
Et  fara,poi  che  gli  fueglieto  ntomcro,&  baro  mifencordia  di  loro,&  ndurrogli  aafcheduno  alla  fua  he/ 
iedira,&  ciafeheduno  alla  tetra  lua.Et  fara,fe  iroparado  impareranno  i popoli  mki  le  vie,  acdochegiu/ 
rino  nel  nome  mio,viue  il  Signore,  come  hanno  infegnato  al  popol  mio  giurare  in  Bahal,faranno  edili 
cab  nel  me::»)  del  popol  .mio.  Et  Icnon  vduanno  fueglieto  quella  gente  fueglìeodofie  pencolandogli/ 
ocilSignote.  , 

> 

PrrltmiitMJei)ifrdckI/UtiIsìgiiorf!giirdl4mortei]tf4CiiiJt4.-  CAP.XIII.  ^ 

Coli  m’ha  detto  il  Signore.Va  fic  compra  il  ringoio  di  lino,  8r  nonio  (opra  i lombi  tuoi,  & non 
lo  metterai  ntlPacqua . Et  comprai  il  cingolo  fecondo  Ja  parola  del  Signore,  Se  polì  e[  qu^  5^ 
ibprailombi  miei.  Et  fu  fatta  > la  parola  del  Signore  a'  mela  feconda  volta  dicendo.  Togli 
Il  cingolo  che  tu  haicomprato,chee'fopral  lombi  tuoi,S£fiafu,vaal<tfiume>Euphratt,atnafcoD» 
diio  quiul  nella  buca  dellapietra. Etandai  8e  nafcofilo  nell’Euphrate,comem’hauea  commandato  il 
Signore.  &fn,nel  fine  di  moiri  giorni  il  Signor  mi  dlffe,fia  fu,vaalPEuphrate,8i  toglk  di  quiui  il  dngo 
|o^  ti  commandai  che  nafeondeffi  quiui.Et  andai  all’Enphratt,*  fcauai.  Se  tolfi  il  ringoio  del  luo^ 
doue  l’haueuo  nafcofto,&ecco<che>il  ringoio  era  inlraridato,&nonera  d’alcuna  vtilitaj^Bt  fu 
<T  fatta  y la  parola  del  Signore  a'  me  dicendo,!^  ha  detto  il  Signore.  Crii  faro  marcire  la  fuperbia  di 
ludah  Se  la  molta  fuperbia  di  lerufalem , qurifio  popol  peffimo , che  non  vogliono  vdirele  rok  parw 
ie,che  àmminano  ndla  durerà  del  fuo  cuore,  & fono  aiidati  doppo  gli  Iddei  alieni  per  feruir  a quegli, 
«efonfi  abbafiari  a quegli,  fle  fara  come  quello  cingolo , che  none'  d’alcuna  vrilira.'lmperochecome 
s’accolla  il  cingolo  a'  lombi  delPhuomo,  coli  ho  fatto  accollarmi  tutta  la  cafa  tP  I frati , & tutta  la  cafai 
di  ludah  ha  detto  il  Signore.acrioche  mi  fiano  in  popolo,&in  nome,&in  laude,Sr  in  gloria.  A:  no  v^< 
rono.Et  d’irai  a'  quegli  ^lla  paiola.C:ofi  ha  detto  il  SiCTore  Iddio  (Tlfratl  ogni  otre s’impra  di  vlnc.ft 
dirànori.  Hor  fapendo  nó  lappiamo  che  ogni  otto  firicmpicra  di  vmolfit  dirai  loro  .Coli  ha  detto  il  M 
gnote.Ecco  < che  > io  empio  di  ebrietà  tutti  gli  habitatori  di  qfia  terra,  «ri  Reihefc^no  per  Uauid 
fopra  la  fedia  fua , & i faoeidori,& i propheti  ,&  tutti  gli  habitatoridi  lerufalem. Et  difpergerogli  Palm» 
alPaltro,i  padri,  ^figliuoli  infieme,dioeil  Signore.Non  ptrdonero,nedaTO  la  ptrdonanM,ne  baro  ror 
fericordia  che  non  gli  defirugga . Vdite  Se  afcolOite,non  vi  eleuatt,ptrcht  il  Signore  ha  parlato,  date  UT 
gloria  al  vofiroSignorelddioinnanri  chefaccia  ottenebrare, Utinnanri  che  ipkdi  vofininciampinoi 
nprai  monti  cabginofi.Afpettttete  la  luce,  Jeportalla  come  ombra  della  motte,  Otsonie  la  callwiw 


IBUBMIAH  *7, 

-n  vdtàtqùdtó.n^occulrtpU^^  l’anima  mia  daHa  facda  dda  fiipàbiadi  quel/ 

^ lo.Ma  lagnmao^  lagnmtra , & fara  difcendtre  l’occhio  mio  le  lagnme , perche  c (lata  pre6  la  gteg' 
e«  od  sonore.  Di  ^ Re,&  alla  Regina, hamiUateui,fe<lete, perche  e^difcero decapi  voftn  laco 
fona  dcUa  gloria  .voflra , Le  ana  che  fono  a'  meia>  giorno  bno  ftate  feTrate , & non  e chi  apra , e* 
nato  tralferuo  rutto  Iudah,e'  flato  traflento  tutto.  Leuate  i voftri  occhi , & vedete  quegli  che  vengp 
,TOdaU^uiloK,d>we‘ la  gregge  data  a’ te, la  pecora  deUa  tua  gloriafChe  dirai  tu  quando  tivifiteraf 
jmper^etuhaialluefatto  quegli  fopra  di  te  principi  in  capaHor  non  ti  piglicrannoi  dolori  co/ 
me  la  donna  che  partonfceiEt  le  tu  dirai  nel  tuo  cuore  , perche  mi  fon  venute queftecofe? Perla 
.moltitudine  delia  iniquità  tua , fono  Hate  difcoperte  le  tue  fimbrie , fono  Hate  difeoperte  le  tue  piante. 
Hot  fpazara  il  Gheno  la  pelle  fila,*  il  pardo  le  machie  fue<  Anchora  voi  potrete  far  bene  affueti  a'  fot 
maIe.btfaroglidifper^come4vna  > Ihpola  che  paffa  al  vento  dal  diftrto.  Quella  i la  forte  tua, 
•la  parte  della  tua  mifura  da  me , ha  detto  il  Signore , lequale  ti  fe  dimenticata  di  me , & fidafliti  alla 
Mgia.&anchota  io  ho  nudato  le  tue  fimbrie  contea  la  fàccia  tua,&d  apparita  la  ignominia  tua, 
GU  tuoi  ^ulterii,fl(  le  tue  efujutioni , la  bruttezia  della  tua  fomicatione  fopra  -i  eolli , nel  campo  vid 
di  le  tue  abominatioai.Guai  à te  leiufalem , non  forai  monda  doppo  che  anchora  k immonda. 

propirri.  CAP.Xmi. 

a J Vetta  e'  > la  pafola  del  Signore  che  fa  4 fatta  }’a'  leremiah  fopra  la  parola  delle  pfohi/ 
bitioni  delle  pioggie.  I udah  e dcfolata , (W  le  porte  fue  fono  (late  defolatt.fono  (late  ofcu/ 
rate  in  terra , 8e  il  grido  di  lerufalem  e'  afetfo.  Et  i maggiori  di  quegli  hanno  mandato  I 
®'nof  fuoi  all’acque.  Vennonoallefoae,atnontiouoronoPacqua,ritomoronocoruol 
\a  fuergognati  arrofTirono , & coperfono  il  capo  fuo.  Per  la  terra  contrita,  p^e  non 

e Itatala  pioggu  interra, fono  (lati  fueigognatiilauoratori.at  hanno  coperto  il  capo  fuo.  Impero/ 
c r “r*.**  ““P®  **a  partorito , Oc  ha  lattato  < il  figliuolo  > perche  non  era  Pherba, 

K gli  almi  (aluanchi  llcttono  ne  luo^i  ecccifi , tiroiono  il  vento  come  dragone , mancorono  gli  oo 
w di  quegli , perche  non  era  l’herba . Se  le  nottre  iniquità  hanno  teflificato  centra  di  noi , Signore 
fa  per  il  nome  tuo^ictche  molte  fono  le  nottre  tebeihoni , hauiaroo  peccato  a'  te  efpettatione  cflftael 
uluamte  d^uello  nel  tempo  dell’afflitnone . Perche  hai  effcre  come  peregrino  nella  terra  &comé 
P VuntotechedeclìnaadabbergatelPcTchehaiadcflcre'come  huomoattonito,&  comedi  forte  che  n5 
può  far  WuofMa  tu  Signore  k m mesto  dinoi.&iltuonomee'inuocato  fopra  di  noi , non  d abban/ 
^rutc.Goli  ha  detto  il  Signorca'  quello  popolo,cofi  hanno  amato  mouerc  i piedi  fuoi,n5  hanno  prò/ 
bibito  di  non  andwe.ae  il  Sigi^  non  gh  ha  voluti , al  prelén  tc  fi  ricorderà  dell’iniquità  loro,  ìc  vifitera 
il  peccato  di  quegli.  Et  dilTemì'il  SignoicNon  orare  per  quello  popolo  m bene^  Quando  digiuneran/ 
m non  efaudiro  il  grido  loro.Etièoflcnrannoi’holocaullo,&l’o(toa,nonlevoglio,perche  dicolt^ 
lo,(k  fame,0(  pefle  gli  confumero.  Et  ditti  Ah  ah  Signore  Iddio.Ecco  dici  prbphm  gl  dicono.Non  vo 
areteilcolKllo,Sc  lafamenon  fara  a' voi,malapacc  reravidaroinqueftoluogo.Etdittcmiil  Signor 
Jfcl  prophen  prophetano  il  fatto  nd  nome  mio.Non  gli  ho  mandato, ne  ho  commandato  a quegli  ne 
bopad^alloralavifionebugiarda,&laindiuinationec  nullariSclalédutioneddcuor  fuoviprophc/ 
mno.Ptrqueftecofc  ha  dettoli  Signore,f(^ipropheticheprophetano  nel  nomemio.Aionon  gli 
ho  mandati.  Et  etti  dicono  il  colcello,Sc  la  fame  non  fora  in  quella  tetra,  di  coltdlo,&  di  fame  faranno 

confumanquepphen.Etilpopoloa'quaHprophttano&iannogitcatlntllepiasredi  lerublem  dalla 

faraa  della  fame,&  del  coltello,9r  nó  fora  chi  gU  fepelifca.  Etti,  le  moglie  di  quegli  ,i  figliuoli  di  quegli, & 
Ichgbuole  di  quegli',8c  verfeto  fopra  di  loro  limai  fuo.Etdirai  loro  quella  parola.  Guidino  gi  oc/ 
chi  mid  le  lagnme  la  notte,ac  il  giorno, Se  non  tacciano, perche  di  rouma  ma^  e'  (lata  fpessata  la  ver 
ginefigliuofo  dd  popol  mio,di  piaga  molto  dura.Se  vfcirai  al  campoecco  gl  amaizari  di  coltello  & fe 
cntruiai  nella  atta,ecco  gì  infirmati  di  fome,perche  tanto  il  propheta  quàto  il  facerdote  circuirono  in 
tma,laqu»e  non  hanno  conobio  to.Hor  non  gntàdohaì  glttato  I udah!  Hot  Sion  hai  abominata  l’a 
OlmatuafPmheahaifattopercuoteie,Scnone'a'noifonita.5cafpcttcicmolapacenon  fara  buono 
Htem^  della  fonica  ecco  che  fora  la  rurbanone.  Hauiamo{conofciutoSignortl’impieta  noftra.l’inC 
^uita de padn nollri, perche  hauiamo  peccato  a'te.Nonrimptoncrarepdnometiio,&non  mandaf 
per  terra  la  fediaddla  tua  goria.Ricordati  non  cattare  il  patto  tuo  con  etto  noi.Hor  fono  nd 

le  vamta  delle  genti  dii  focdno  piouerc,ac  hor  I deli  daranno  le  pioggidHor  non 

^tttuJpeflo'noAro  Signore  IddioiEthauiamoti  afpeòaco.Impe/  > 

' - loche  tu  hai  fono  tutte  queftecofe,  • 
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t^l*U(Uilslgiuttt4iiaJettdntlfof<)kJil^J>,&£imÌMtre4difiil£rgUiht<hofilfUtfP>it!f 
SmMclptgàjfaoftTloro.  CAP.XV» 

Et  diAemi  il  Signorc.Sc  fttflino  Mo)r(ich,&  Saamcl  inontloncncl  mio  cófpctro,  non  c*  la  volon 
ta  m ia  a' quello  popolo.Màda  dalla  faccia  mìa.&  cfca,Ec  fara,fe  diranno  à tc-Douc  vfcircmo,di 
rai  a'  ^gli,  Coli  nadctra  il  Signore  chi  a'  morte  alla  motte,  & chi  al  coltello  al  colKlto,8r  chi  alla 
.fame  alta  fame,ac  chi  alla  cactiuita  alla  cattioita.Et  ordinerò  a'  qgli  qttro  generationi,  ha  detto  il  Si^ 
te,fl  coltello  ad  amazzare,Ar  i cani  a tirare,& gli  vccegli  del  ciclo, & le  belile  della  certa  a'  diuorare,Sc  diifì 
pare, Se  darò  quegli  in  commononc  à rutti  i regni  della  terra  per  Menafleh  h^iuolodi  Hctechiah  Re  di 
i udah  per  quelle  cole  che  ha  facto  in  Icrufalem, Perche  chi  bara  mifericoidia  di  te  IcrufalélEt  chi  G con 
doleraa  ce, Se  chiandra  a' domandarti  la  pace  iTum’hai  abbandonato  diceil  Signore, fc  amto 
adrieto.Ec  flcndero  la  mia  mano  fopra  di  te,8t  difperderocci,mi  fono  affaticaco  a'  pentirmi.Ec  difpergc/ 
togli  colla  pala  nelle  porte  della  certa,  ho  priuato,ho  pencolato  il  popol  mio.Oallc  fuevie  nó  fono  ricor 
nan.Sono  moltiplicate  à me  le  vedoue  di  quello  fopra  l’harena  de  maii.Ho  eSdotro  fopra  di  loro, fopra 
(a  congregacionc  de  mouani  il  guafhrore  nel  merro  giorno , ho  fatto  cadere  fopra  di  loro  fobitar 
mente  la  defolatione  delle  dcta.Ec  prcSamente.E  inHrmaca  quella  che  partoriua  fette,addoloroiri  l’anir 
ma  di  òlla , e'  tramontato  il  fole  di  quella  eflendo  anchora  giomo,Se  è Hata  fucrgogiuta,Se  e'  arroAìta, 
Oc  il  tetto  di  quella  darò  nel  coltello  nd  confpctto  de  nimia  loro,dice  il  Signorc.Guai  a‘  me  madre  mia, 
perche  m’hai  tu  generato  huomo  da  zuffa, &huomo  di  difeordia,  in  tuttala  terra  non  ho  preflato  a' 
vfuraa'  quegli, ne  m’hannopiellaco,tutti  mimaladicono.Ha  detto  il  Signore,  fc  non  quello  che  ri/ 
marra  di  tempo  fata  in  bene,  non  ti  feci  venire  incontro  nd  cattino  tempo , Se  nel  tempo  dcll’afflit/ 
nòe  muerfo  il  nimico.  Hor  fpezzcra  il  ferro  il  fcrro,ilquale  e'dall’aquilone,Ò:  il  ramdLe  ricchezze  tue.  Se 
i chefori  darò  in  preda,non  prez».  Et  pa  tutti  i peccati  tuoi , & i peccati  iquali  fono  in  tutti  i ter/ 
mini  tuoi.Farotti  palfare  a' gli  nimid  tuoi  ndia  terra , laquale  non  hai  conofauto , perche  il  fuoco  c' 
accefo  nd  mio  furorc,Sc  ardoa  fopra  di  voi.Tu  Signore  hai  conofduto.Ricordad  di  me, Se  vilìtami,  & 
vendicami  de  miei  nimid.non  mi  liceuercndla  lunghezza  dd  tuo  furoie,faperrai)cbe  io  fodengo  pe^ 
te  l’obbrobrio.Le  tue  parole  fono  (late  trouate  < da  me,>  te  mangiale.Et  fu  la  parola  tua  a'  me  in  gad 
dio,Sc  in  Iccitiadd  mio  cuore,perche  e' chiamato  il  nometno  fopra  di  me  Slgnorelddio  degli  eferdti. 
Nonhofeduto  nella  compa^adegiuocacori,  ne  ho  cfultatopalapiaga  tua,  ho  feduto  foto, perche 
m’hai  riempiuto  d’ira,  Pcròhe  e' Ibto  il  mio  dolore  forte  Se  la  mia  piagadcfpenta,nòho  volutocffc/ 
re  curato,dTi;ndo  farai  a',mc  come  vena  bugiarda,comcl’acquc  che  non  fono  fedeliPcr  quello  coli  ha 
detto  il  Sigtiore.  Se  ci  riuolrerai.  Se  forottiriuoltaie,  fiatai  ndmio  confpctto..  Et  fo  catterai  il  prctiofo 
dal  vile  farai  come  la  bocca  mia,dTi  fi  conuertiranno  à ce,8c  non  ti  còuertìrai  alloro.  Et  darotti  a'  qu^o 
popolo  muro  di  rame  munico,S(  combatteranno  contea  di  ce,Sc  non  prcualeranno  a'te^rerdicfarote/ 
co  per  faluard , & liberarti, ha  detto  il  Signoteft  Ubcrcrocti  ddla  mano  de  pdnmi,Se  ricompetetoni 
della  mano  de  forti. 
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pr<rf»ce  Uc4l4»ùt4  de  CìMdeì,fSr  del  popol  chrifiUno^ 


CAP.xvr, 


■ T fu  fatta  yU  parola  del  Signore  a'  me,dicendo.Non  pigHetai  mogfie,nc  faranno  a*  te  fìgUua 
li,6(  fìgliuolc  in  qucfto  iuogo.Pcrchc  co  " ‘ 


EIi,6(  fìgliuolc  in  qìicfto  iuogo.Perchc  coti  ha  detto  il  SignorCtibpra  ì immoli, 5c  Icf?gUuole,^cfo 
no  generate  in  qflo  luogo, Ac  fopra  le  madri  loro  chegU  generano,A;  fopra  de  padri  loro  che  gli  gc 
nerano  in  quella  terra.  Ot  mom,di  in&mica  morranno.  Nó  (arano  pianrUie  faranno  fcpolti.In  lirame 
faranno  fopra  la  faccia  della  tcrra,Ac  di  colceUo,&  fame  Tarano  confumad.  Et  (arano  i corpi  morti  di  quc 
gli  mcibo  a'  gli  vccegli  del  ddo,Ac  alle  bdlie  della  terra.  Impcrochecofì  ha  detto  il  Signore*  Non  intnu 
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eSenderanno  fopra  il  pianto  à confolatgli  fopra  il  morro,ne  daranno  a'  quegli  bm  il  calice  delle  confo/ 
lationi  fopra  il  padre  fuo,8e  fopra  la  madre  Tua. Et  non  inttarela  cafa  del  conuito,  per  federe  connoto  i' 
mugìare,Sc  bcrc.Impochc  coli  ha  detto  il  Signore  de  gli  cfercici,lddio  d’Ifrad.EccoCche>io  fato  ceffa/ 
re  di  qflo  luogoate  gli  occhi  volln,8c  ne  votlri  giorni  la  voce  del  gaudio, Se  la  voce  della  letinaja  vocedd 
l]fwfo,Sc  la  voce  della  fpofa.Ec  fora  quando  annuncierà  a'  quello  popolo  tutte  quelle  parole,  Se  diranci, 
pèrche  cofa  ha  parlato  il  Signore  fopndinoicuttiqudh  gran  mali,Seche  iniquità  {e' > lanolha,Se 
che  ^cato  c il  nolbo,ilquale  hauiamo  peccato  al  nollro  Signore  IddioiDirai  a'  qu^i.Pcrthe  m’han 
no  abbàdonato  i padri  volili, dice  il  Signore,Sc  hano  càm inato  doppo  gli  Da  alienile  hano  fcniito  a' 
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norduro,&  i padri  vo(M,8(  feruirttr  qiriui  a'  gjilddd  alieni  il  di  Seta  non*,perche  non  vi  darò  Olir 
fmcordia. Per  quello  eccoi(dic>i  giorni  ne  venghinoha  detto  il  Signore, & nonlìdirapiu.Vi/ 
ue  li  Signore  che  recefalire  ifìgliuoli  (Tirracl  della  rena  ddl’EgyRo.  Ma  viue  il  Signore  che  ha  fatto 
folire  I figliuoli  d’ilraei  della  terra  dell’aquilone,  A;  di  tutte  le  terre, all^uali  gli  ha  fatto  fcacaare,  & faro 
gli  ledurre  nella  terra  fua,laquale  ho  dato  à padri  di  quegli.Ecco  che  io  mando  a'  molti  pefeatori,  hadet 
co  il  Signore, &pefcheran^i,S(  dipoi  manderò  a'  moiri  cacciatori,  ficcaccierangli  d’ogni  monte, & 
d’ognicoIle,&^llccaucTnc  delle  pietrc.Perchc  gli  occhi  miei<C  fono  }fopta  tutte  levk  di  quegli, Se 
non  fono  occultata  dalla  faccia  mia,  ne  e naCcolbi  riniquitadiqu^li  dal  confpetto  de  gli  occhi  miei. 
Et'rendero  pnma  la  doppia  iniquità  di  quegli , 6e  il  peccato  toro , perche  hanno  contammato  la  mu 
terra  co  corpi  morti  delle  loro  abominationi,&  delle  ioroabominationi  hanno  ripieno  la  mia  heredi/ 
ca.  Signore  forteziia  mia , & gaglurde:=a  mia,ac  mio  lefugio  nel  di  dcU’afHittione.  ^ te  verranno  le  gen/ 
ti  dagl’dlremi  della  terra ,Scdiranno.Veramentela  bugia  hanno  pofkduto  i padri  nollri , la  vaniia,8c 
non  c in  quegli  vtilita.Hor  faraifi  l’huomo  gl’lddeifEi  efli  non  fon  IddehPtro  ecco  che  io  moftrerro  a' 
^li  ^lla  volta,  mollicnogli  la  mia  mano, Se  la  miafoileisi.  Se  fapetràno  che  il  nome  mio  c'  il  Signore. 

Dria  o^turiOae  ic  CmJàJldUnuUdìttìmc  di  colon  eh  fi  cordano  w jli  lutnnj.OrSa  offenufioiu  iJ 
fiibao.  CAP.xvit. 

TL  peccato  di  ludah  e'  ferino  collo  Itilo  di  ferro  coDo  (hio  di  diamante  fculpira  nella  tauola  dd  cuore 
di  que^,8e  ne  comi  eie  loro  altari. Quando  lì  riooederanno  i loro  figliuoli  de  gl’alrari  fuoi,Se  debof 
Ichì  loro  apprclfo  il  legno  verde,Seappre(ToicolIi  eccelli. lemontagne  nelpatfe,kriccherx,tue  tuttil 
thefori  tuoi  daroinj^apd  peccato  dc^tecccìfì  tuoi  che  fono  in  tutti  i tuoi  confini.  Et  la  remillio/ 
nciarain  te  dalla  cuahcredìta,laqaatetihodato,6eGnotnfcmirca'  tuoinimia  nella  terra,laqualenon 
haloonofduco,perche  hai  accefb  il  fuoco  nd  mio  furorc,infino  m eterno  ardera.Cofi  ha  detto  il  Signo 
le.Maladetto  i’huomo  chefi  fidaall’huomo,8e  pomla  carne  il  braccio  fuo,Se  dal  Signore  fi  parte  il  cuo 
re  di  qudlo.Et  tara  come  gindlre  faloatiche  nel  difertD,Se  non  vedrà  quàdo  verrà  il  bm.  Et  habitera  nd 
le  lìcata  nd  dilcrto , cetra  defolata  ,!Se'chc  non  fata  habitata.  Benedetto  fia  } l'huomo  che  fi  confi/ 
da  al  Signore,8c  c'  il  Signore  la  fiducia  di  qudlo.Et  fata  come  l’albero  plàrato  ap predo  all’acqua,  St  che 
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le  reni  per  dare  à aafcheduno  Crcondo  la  via  fiia,S:  fecondo  il  fnmo  ddi’opeit  fue.Comc  la  llania  racco 
glie  l’uoua,Sc  D^attorila,co(ì  dii  b lericchc&e,5c  nó  nd  ^udicio,nd  me:a>  de  giorni  fuoi  le  abbado 
ncra,S(  nd  nouiiriino  tuo  faiainfipienlf  La  fedia  della  gloria,l’aitc=a  dal  prindpio  < e'>U  luogo  deU» 
nollra  fantificatioiie.0  fperanza  S"  Ifiaél  Signott,tucti  ^gli  che  t’hàno  abbàdonato  fatano  fuergogna/ 
Ci,S:  quegli  chclìpaitonodatefarannofcritti  in ceira,perchehanno abbandonato  la  vena  dell’acque 
VÌuenti<Cc*oCj’USignote.SanamiSignore,Scfarofanato,fammiIaluo,&farolaluo,perchetu  fe  la 
nialaude-Eoco  che  etti  diconoa'mc.Douee'Ìa  parola  dd  SignorctVcgahora.Ecionondilungai  me 
inedefimo,acdochcfutri palloredoppote,8enon ho defiderato lidi  della rouina, tu  fai.Qiicllo  che  d* 
vfdto  ddle  labbia  mie  fu  retto  nd  tu»  confpetto.Non  mi  fia  a'  paura,cu  fe  > la  mia  fperanza  nd  di 
iEatriuo.Saranno  fuergognati  que^i  che  mi  perfcguicano,S(  non  faro  ruergognaco,haianno  paura  efli, 
&non  haro  paura  io.Addud  (opra  di  loro  il  di  caRiuo.S!  con  doppia  rouina  rouinagli.Girim’ha  dee 
(oilSignore.Va,S:llancllapoitadefigliuoliddpopolo,perlaqualc  intranoi  Redi  ludah, Srperta/ 
duale  dcono,8c  in  mete  le  poitedilerufalem.ttdiraia'queglhVditeU  parola  dd  Signore  Re  di 
ludah,  & tutta  ludah,  & tutti  gli  h^itatori  di  lerulakmche  intrate  per  quelle  porte.  Cofi  ha  det/' 
tq  il  Signore.Guardateui  per  l’anime  voftre.  Et  non  portate  il  pefo  nd  di  dd  fabbato,ne  mettete  dentro 
|)o  lepoite  di  lerufalem,  ne  portate  fuora  il  pefo  delle  cafe  vote  nd  di  dd  (abbaco  Et  non  fate  c^i  ope 
ta,&  unrificace  il  di  dd  fabbaio,  come  ho  commandaco  a'  padri  vollrifc  non  vdhoDO,ne  incUnorono 
Forecch  io  fuo,ma  induroiono  la  fua  ceruioe  per  non  vdire  ne  pigliare  la  difciplina.Et  fara  fe  vdendo  mi 
vdirete  ha  detto  il  Signore,che  non  poitiate  il  pefo  per  le  porte  di  quella  atta  nel  di  del  fabbaco.  Se  fan/ 
tificheiete  il  di  dd  (abbaco  per  non  fate  in  qudlo  ogni  opera.  Inerendo  per  le  porte  di  quefta  citta  i Re, 
& I principi  che  fcggonofi^Ha  la  fedia  di  Dauid,checaualcanondcarro,8e  ne  cauagli,  efli  Seiprincipi 
diqucgli,l’huomodiIudah,SegUhabltatoridi  Ieru(àlem,S;  fara  habiiacaqlla  citta  ndfecolo.  Et  ver/  - 
ranno  delle  citta  di  I udah  ,5c  de  cticuici  di  I erufalem  ,8c  ddia  terra  diBeniam^Seddle  campagne,Se  del 
monte , Se  dall’aullro  adduocnde  l’holocaullo , Se  il  facrifido,Sc  roflCcita , Se  lSncenfo,Se  adducendo  la 
confeflione  nella  cala  dd  Signore.  Ma  fe  non  mi  vbbidìitte , acdoche  fantifichiate  il  di  dd 
iàbbato,S;  non  poitiate  il  pdò  nc  metciace  dentro  per  ic  porte  di  lerofalem 
od  di  ddldjWs  faro  accendere  il  fuocondleportediqudla,8ediiiOK 

nlecafe^Iaulàlcm,8tnonEiialpcnio.  , — 
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^gpugluHiamJiu^JtliufUiae.ColldptrlètmioiuIlpitdUfdlJìaitJictfiftt.  CAP.XVIir.  C 

Q]uiio  nb  /""^iVrilae^laparolachefu^ fatta >aI(reniiah(UISigno«pdirU.Stafu,&drf«diiKUaea 
1.  f “*l''afclIicrc,8(guinfatovdirtleniicpaiole.Etdifcefinellacafa(kIvafdIictt,&ecco<che> 

u‘^kSm  f*““aPop«rafoptaIarota.Etguafto(riìlvafocheeflbfactuadilotontlIanianoddva(yiicrc, 

^oiò  dada  ^ Avoltofli,a£fecequdIovn’altrovaroconiefurtttonegliocchiddvaftlliCTtdifario.Etfu<rat 

fcrtV^kr**  “ parola  dd  Signore  a'  mt  dicólo,  tior  come  qfto  vartllicie  nó  potro  fare  a'  voi  cafa  d’lfrael,dille  il 
nfo  2 *ckw  ■SignoreJEcco  come  e il  loto  nella  mano  del  vafelliat,co(i  fiate  nella  man  mia  cafa  d’I  frati.  Subiramóe 
liofir,  rn  ra/  parlTO  inuerfo  la  gétc,&  inuerfo  U regno  p fuegliare,&  fpezzare,&;  pericoIare.Et  cóuertirafli  dfa  géte  dal 
ilquale  ho  parlato,  mi  ripétiro  fopra  il  male  che  ho  [^ato  di  fargli.  Et  fubitaméte  parlerò 
naca  d'otai  inu*”**  la  gwte,ai  imieifo  il  regno  di  edificare, & piàtare.  Et  fata  male  ne  gli  occhi  miei  p nó  vdirela  vo/ 
p letta  ce  mia.mi  pctiro  Ibpra  il  bene  che  ho  detto  di  far^i  bene.  Et  al  piente  di  bora  all’huomo  di  I udah,&  a* 
gli  habicatori  di  Ienifalé,dicólo.Co(i  ha  detto  il  Signorc.Eccoche  io  fermo  cétra  di  voi  il  male,ó;  péfo 
cótta  li  voi  la  cogtationi.Rjtomate  al  piente  dafeheduno  dalla  via  fua  cataua,&  fate  buone  I e vie  vo 
ftre,S(  l’opeit  volhe.Etdifl'ono.Edilperaco,ma  doppo  lecogitatibni  nolhecàminereno,&  faremo  dati 
cheduno  le  xogitaaoni  del  fuo  cactiuo  cuore , Pero  coli  tu  detto  il  Signore . Domandate  ai  prefente 
la  gcte.chi  ha  vdito  fìmil  colelCofa  molto  brutta  ha  fatto  la  verginei’!  Iracl.Hor  laUera  l’huomo  la  ne 
ue  che  efa  della  pietra  del  campo  del  LibanolHor  laràno  abbàdonate  l’acquc  fredde  che  végono  dal  luo 
go  alieno  che  feorronof  Perche  s’è  diméticato  di  me  il  popol  mio,idaroo  plummeràno.  Se  fedongli  in/ 
cupaie  i felli  propheti  nelle  viedi  quegli,  accioche  abbàio  nino  l lentien  del  lugo  tépo,  acaoche  carni/ 
nino  pe  fenticri  ddla  via  nócalcaEa.Ec  ponghino  la  terra  di^i  in  ammirati6c,&  in  fifehi  di  Ifigo  tépo. 
Ch’uno  che  pafleraapptciTo  ì quellalì  marauigliera,8(  moucra  il  capo’fuo.Come  il  veto  orientale  gli 
dilpeigero  nel  cólpetto  dd  nimico.Laceruice,ac  non  la  faeda  moftrero  a'  quegli  nd  di  della  loro  perdi» 
lione.Ei  diiIono.Venlte,&  peliamo  cótta  Iciemiah  le  cattiue  cogicatksni.lmpeioche  non  perirà  la  leg 
ge  dal  lao^oce,a;  d cófì^io  dal  fapiéte,&  la  parola  dal  propheta.  Venite,#;  percotiamolo  colla  lingua, 
A;nonactédiamoa'tutteleparolediqaello.AttcdiSignoita'me,acodilavocedi/]uegli  che  litigano 
meco.Hortendclipd  bene  il  male,  peróhehàno  fcauatola  folla  all’ammamia'R.icoidati  che  fono  da/ 
to  nd  tuo  confpetto  per  parlare  ploro  il  bene',  acdocherittoltain  l’ira  tua  da  qu^li.  Per  quello  da  i fi/ 

gUuoli  di  loro  in  fame,8c  fàgli  correre  per  la  mano  di  coltdlo.Et  fieno  le  loro  moglie  priuate,&  vedoue, 

&i  manti  di  quelle  fieno  amasati  di  morte,!  giouani  di  ^i  fieno  peroofii  di  coltello  ndla  guenra.Sia  D 
vdito  il  «ilo  ddle  calie  di  que^i.  I mperodie  addurrai  Copra  di  loro  referdto  fubicamétt,perche  hanno 
fcauato  Fa  fofia  p pigliarmi, Senàno  naCcofb  i lacd  a'  piedi  mieiMatuSignorehai  conoKiuto  ogni  có 
figlio  di  qu^ì  inuerfo  di  me  nella  mottc.Non  riocuerai  l’miquita  di  quegli,&  il  peccato  loro  non  fean/ 
celiare  dalla  feeda  cua.Et  fieno  deboli  nd  confpetto  tuo  nd  tempo  dd  tuo  furore  fa  con  quegli. 

Màderid  imltU  i gli  hdtitdtori  Ji  Irrufilempir  hJoldtrid-  CAP.xxtx, 

COfi  m’ha  detto  11  Signore.  Va  & compra  vn  fiafeo  di  tota  di  vafdliere,8e  mena  reco  de  veccfit 
dd  j»poIo,a(  de  veodu’de  ractrdoti.Et  efd  alla  valle  de  figliuoli  di  Hinnom  per  l’ufdo  ddla  por 

ta  di  terra,»:  pdica  quiui  quelle  parole  die  ti  parlerò. Et  (fi,  vdite  la  parola  dd  Signore  Re  di  lu/ 

dah,»(  habitaton  di  lenifalem.Cofi  ha  detto  il  S^ore  de  gli  eferdii.  Iddio  di  I frad.Ecco  che  io 
co  il  male  fopra  qllo  luogo  che  ogn’uno  che  vdira  foneràno  gli  orecchi  fuoi.Perdie  m’hàno  abbàdona 
to,&  hàno  alienato  qllo  luogo,»:  hauetepfummato  in  ^Uo  a'gli  Iddd  alieni,iquali  nó  hàno  conofete  ’ 
W rto,»:  i padri  di  ^8: 1 Re  di  I udah,»:  hanno  npieno  qllo  luogo  di  fengue  d’innoctnti.Et  hanno 
edificato  gl’eccellì  di  Bahal  ad  abbrucciare  i fidinoli  1 uoi  col  fuoco,  io  holocaulli  a’  elfo  Babai  ,laqual 
cola  Mho  cómadato,ne  ho  parlato,  ne  i afceto  ^a  11  cuor  mio.  Per  qllo  ecco  che  i di  vtono,ha  dee 
to  il  Signore,»:  nó  fata  chiamato  piu  qllo  luogo  Topheth,»:Ia  valle  dd  figliuolo  di  Htnnom,ma  la  vai 
le  di  occifione.Et  dilTipeio  il  cófiglio  di  1 udah,»:  di  lerufelc  in  quello  luogo,  & faiogli  cadere  di  coltello 
nd  capetto  de  fuoi  nlmid,»:  nella  mano  di  qgli  che  cercano  l’anime  loro , it  dato  i corpi  morti  di  deli 
ta  diro  a gU  vcceeU  dd  odo,»:  alle  bdhe  della  terra.Et  porro  ^lla  citta  i llupore,{k  in  fifebio.  Ogn’uM 
che  palferap  ^Ua  Ihipira,»:  fifehiera  fopra  tutte  le  piaghe  di  òlla. Et  faro  loro  màgiare  la  carne  de  l^uo 
li  fuoi,»:  le  carne  ddle  figliuole  fue,»:ciarchcduno  mangierala  carne  dd  fuo  amico  nell’allédio,^  nelPa 
eulHa,coIla  quale  gli  angulheràno  gtì  nimid  di  quegli,  »e  quegli  che  cercano  l’anima  loro.Et  fpcserai 
ilfialw  ne^  occhi  de  gihuomini  che  vanno  tcco.Et  di  àquegliCofi  ha  detto  il  Signore  de  gli  eferci/ 
0,cpli  rpeszero  qllo  popolo,»:  qlla  dtta,come  fpeiza  alcuno  il  vaio  dd  vafidliere,  ilqualenófipuopitt 
nocondaic,»:  in  Topheth  fatano  repelliti,perche  non  fera  luogo  a’  fcpcllire.Cofi  faro  a’  quello  luogo^' 
dia  il  Signore.  Et  a^  habitaton  di  quella  pò  porre  quella  atta  come  Topheth.  Et  faràno  le  cafe  di  Iitt 
rufelem,»:  le  cale  deRe  di  ludah,  come  il  luo  w diTophethimmondeper  tutte  le  cafe  fopra  I tetti  ddle 
quali  profumorono  a'  tutta  la  milida  dd  ddo , »:  facrificotono  l’infutìone  a'  gli  Iddd  alieni . Et  ven 
pel^iah  di  Topheth, doueTbaua  mandato  il  Sigaore,acdQche  prophctaflc,Mlctte  ndl’a/ 
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'*  rio  deIUcafa  ddSi8tioit,&  dille  a*  tatto  il  p<wlo.Cofi  ha  detto  a Signòte  de  gli  eferdti  Iddio  tPIfta 
e ri.  Ecco  che  conduco  fopra  quella  citta  ,&fopratutteleattadiquclloopnimakche  haparlatocoo/ 
tra  di  qgdla,poche  hanno  induiato  la  fua  cetuice ,acciochc  non  vdiflino  le  mie  parole. 

JtrntUhper  U pmU  iti  Sigutt  è panffo  tr  bumaoa.Pttlia  il  gufo  deléciiu^ftr^ , Cr  maledice 
dlUfiidtuiiititd,  CAP.  XX. 

ETvdi‘Phalhur,liglioolo di ImmerfacerdoteCSceffo era piepofto capitano ndlacafa  del  Signor 
rt)Ietemiahcheprophetauaquelleparole,8cpco8ePha(hur  lerennahpropheta.Stpofclo  nel/ 
laprlgióe.cheera  nella  porta  fuperiore  di  Beniamin,che  era  nella  cafa  del  Signore.Et  fu  ntU’ai/ 
tro  giorno  cauo'PhaIhur  leremiah  di  prigione, Scdilbgli  Itretniah.NóPhafhorhachiamatoilSigno  . 
le  il  nome  tuo.Ma  maghor  MilTabibCcio  e'  paura  da  ogni  banda.)Ptrchecofi  ha  detto  il  Signore.Ecco 
che  ti  do  in  paura  a' tc,ac  a'  tutti  quegli  che  n amano,&  cafeheranno  di  cohclio  de  nimia  fuoi,&  gli  oc/ 
echi  tuoi  vedranno, & tutto  ludahdaio  nella  raanodclRe.diBabylonia,6cmeTrangli  in  Babylo/ 
<nia,&percoteràgli  di  coltello.  Et  darò  tutte  le  ricchc::re  di  qu^a  citta,  & ogni  fatica  di  quella,&ogni 
cofa  pietiofa  di  quella,&  tutti  i thefori  de  Re  di  I udah  daio  nella  mano  de  nimici  di  qu^,  8t  rapiràno 
vgli,8e  torraglij&cdduifangli  in  Babylonia.Et  tu  Phafhur,8ctutti  di  habltaton  della  cala  tua  anderete 
in  cattiuita,&  intrerrai  i Babylooia.Sc  quiui  morrai,&  quiui  farai  fepolto  tu,8c  tutti  quedi  che  ti  ama 
no  a' quali  hai  prophetatobuglardamente.Hami  feltro  Signore, & fono  dato  fedotto,le(lato  piu  fot 
tedi me,&  hai  preualuto,fono  flato  in dinlìone tutto  il'^omo, tutti  elTi  mi dileggiano.Perche ogni  té/ 
po  parlo,grido  l’iniquità,  k grido  il  guallo,pche  mi  e'  Rata  la  parola  del  Signore  caufacTobbrobrio/e 
di  fchemo  tutto  II  giomo.Et  ho  detto.Non  mi  ricorderò  di  ^llo,ne  parlerò  piu  nel  nome  di  quello.  Et  e* 

flato  nei  miocuoievn  fuoco  ardente  fenato  nell’offa  mie,Stfommiaffaticatoa'fo(ferirt,knon  ho  po 

luto.  Imperoche  ho  vÀto  detratióe  di  molti  che  dicono,paura  da  ogni  banda.  Annfitlate  dì  quello  la 
parola  bugiarda, & annuntìereno  quello  al  Re.  Ogni  huomoVhe  con  effo  meco  doueua  effere  pacifico^ 
oflerueranos’izoppicaffi  hi  alcuna coti,fc  forfè  fiainganato,kpreualiamo  a'  qllo,&  pigliereroodilu» 
la  nollra  védetta.  Ma  il  Signore  e'  meco  come  il  potente  foitt.Peto  qiii^i  che  mi perfc^itano  inciam/ 
peranno,8e  nó  preualeràno  fatano  fuergognati  grandemente,perche  nóprofpeierano,  la  ignomhua  p9 
pttuafaraa'quegU,laqualenonfatad^aliadunenticanM.MaSlgnotedeglieferciticheproiii  H giu 

uo,che  vedi  le  reni,&  ilcuore,ucgghi  la  vedetta  tua  di  loro.  Impoche  a te  ho  rtuelato  la  caufa  mia.  Cao 
) tate  al  SignofC,laudate  il  Signore,perche  ha  liberata  l’anima  del  poucro  della  mano  de  cattWkM  aladct 
co  < lìa  >il  di  nel  quale  Ibn  nato,ildi,nel  cjualem’ha  partorito  la  mia  madre  nófia  benedeno.Malad(t 
to  fia  >l’huomo  che  annuntio'  al  padre  mio,dicédo.  Il  figliuolo  mafehio  ti  e'  nato. che  rallegrando  lo 

tallegro'.EtCaquelhuomocomelecitta,lwualiroHuettiilSignore,&nófipenti.Odailgr^  la  matti 

Ua,k  il  grido  nd  tempo  del  mrrrn  giotno.Perche  non  mi  am  azzo  dalla  matricc,&  farebbe  Rato  a me  la 
mia'madte  il  mio|fepolchro,&  la  matrice  di  quella  farebbe  Hata  a'  me  pel  concetto  nel  lécolo.Perche  già 
della  matrice  fono  vfcito  pa  vedere  la  fatica, 8c  U doloie,k  pchc  màcaflino  nella  vergogna  i miei  giorni» 

, PiophttdUedtturddlStJecbidhtrlo'iicnJioJilm^ltni.  CAP.  XXt. 

«[  Velia  e'  > la  parola  che  fu  f fatta  > a'  leremiah  dal  Signore,quado  mòdo  allui  ifRc  Se 
dechiah  Phathur  figliuolo  di  Malchia,8(  Sephania,  figliuolo  diM  ahafciah  facerdote,  ac/ 
dochediocflino.DomandaalpiefcnteptrnoiilSignore,perche  Nabuchodonofor  Redi 
Babilonia  oóbatte  contra  di  noLSe  forfè  il  Signore  fàccia  con  effo  noi  fecondo  tutte  le  fuc 
'cofemirabili,kpartafi  da noi.Etdiffeleremiaha' quegli. Coli  diretta' Sedechiah.  Coli  ha  detto  il  Si 
gnore  Iddiod’lfrael/ccoche  io  cóacmfco  gli  iniirumenti  bellici  che  fono  nelle  man  voRtt,ac  con  quei 
gli  combattete  col  Re  di  Babyionia,&  de  Chaldd  che  vi  affediano  fuora  del  muio,&:  cógrcgherogli  nd 
mezzo  dì  q uella  atta,k  batteranno  con  effo  voi  colla  mano  llcfa,&  il  braccio  forte, & col  furore,&  in 
rllgnatìone,kcoirtra  gràde,Se  percotera  gli  habitaton  di  quella  citta  A gli  huomini,  k^i  animali  m» 
rimo  di  pdlilctia  gràde.Et  poi  diffe  d Signore,daro  Scdechiah  Re  di  I udah,k  i fcrui  di  quello,k  il  popo. 
lo,k  chi  rimarra  in  qfla  ama  dalla  pelle,  kdal  coltello, kdallafame,  nella  mano  di  Nabuchodonofor 
Redi  BabyIonìa,knellamanode  nimia  di  quegU,k  nella  mano  di  quegli  che  cercano  l’anima  loro,ki 
percotera^i  a'  fil  di  fpada.NS  perdonerà  a'  qucgli,nefara  propitio,ne  bara  mifericordia.Et  dirai  a'  que 
Ho  popolo.Cofi  ha  detto  il  Stgnore,Ecco  cheto  ui  do  la  via  della  vita,k  la  via  della  morte.  Chi  habite 
ra  in  quella  citta  morra  di  colcello,famc,k  pellt,  ma  chi  vfara,  k fiig^ra  a'  Chaldel  che  vi  affediano, 
viuera,k  fata  a'  ^llo  l’anima  fua  in  fpoglio.  ImMche  lo  ho  pollo  la  miafacda  edera  ^fla  òtta  i male  k 
ó in  bene,  dice  d SignorerNb  mano  dd  Redi  Babytonia  fan  daco,k  abbruccicralla  col  fuoco.  Et  di 
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alla  cafa  del  Redi  ludah.Vdite  la  parola  del  Signoit.CaradiDauìd,cofi  ha  detto  il  Signore.  Giudica 
(eja  matnna  il  giudkìo,k  liberate  i’oppreflb  Alla  mano  AU’opptclIoie , accioche  forfè  non  efea  co» 
pie  fuoco  l’ira  mia  ,kfia  acocla,ft  noofia  dufgenga  ra  lamalitia  ddi’opoa  di  quegli.  Ecco  che 


?-3 


I E R.  E M 1 A H 

>tovwigòh6a'lehabltatrtceddlavanedellapirtra  capeftrechiddiocilSìgnott.iquaBditeerpairer*,  C 
&chl  intima  i nolhi  habitacoWEt  vifitoouut  fecódo  il  frutto  ddl’opat  voftit , ha  Hmn  u Signore . Et 

faroacctadcieilfuocondlalcluadiquclloy&conrunutocuttelecittachcrononel  iuodrcuico. 

- Amma^nURecbeficeUitgmJieitterltgafiitii.  CAP.Xtrt. 

H<acu)  ppo  ha  detto  il  Signore.  Difendi  nella  cafa  del  Re  di  ludah , & parla  quiul  quella  parola. 

«a  Nib«h»  ' ■ Etdi.OdilaparoladtlSignoreRediludahchefiedifoprala  fcdiadi  DauicLtu.&iferuituoL 
h«.  qu'lh:poftt-Cofihadettoil  Signore, fate  ilgiudido,Magiu/ 

chim  Sgtiuo/  •htia,8c  libaate  l’opprello  della  mano  di  colui  chel’opprime,&  il  brelfiero , & il  pupillo, i la  vedoua, 
lodi  loliihi  non  defraudate.  Se  non  rapintc  ,&ilfaogucinuocentcnon  verfateln  quello  luogo.  Imptrodie  fefiir 
“"‘*°^5q“'^>'"f^annoperleportediquellacafai  Recherc^nodiDauidfopralalèdiadi 
Co  finora deilc  ^lo  caualcado  nel  caito,a£  ne  cauagli,effo,S£  i ferui  fuoi,&  il  popol  dì  quello.Et  fe  non  vdirere  qlle  pa/ 
porre  di  Io.  iole , per  me  ho  giurato , ha  detto  il  Signore , che  nella  folitudine  fata  quella  cafa.  Perche  cofi  ha 
• Ghalahad,tu< Ie>a‘mecapodel  Ubano. Senontì 

«i»h«<tiiai/  PO"°  lolìtudine,le  cura  che  non  fi habitano£t preparerò  fopradite  gliama=atori,dafchedu/ 
cn  rtfc  che  no , 8e  gli  iniirumcnti  di  quello , & celieranno  i cedri  tuoi  eletti , & faranno  cafeare  fopra  dd  fuo/ 

1^0  u,u  co  Etpafferannomoltt  genti  per  quelladtta,ac  diranno  ciafchednno  al  fuoamico.Percheh3fatto 

il  Signore  cofi  a"  quella  atta  grande  { Et  diranno . Perche  hanno  abbandonato  il  patto  del  fuo  Si 
gnore  Iddio  , Se  abbafforonìi  a'  gli  Iddn  aUeni , 6c  feruirono  a'  quegli , Non  piangete  i morv 
n,at  non  vi  condolete  a'  quisli,  piangete  piangendo  per  anello  che  fi  parte,  perche  non  ritomei 
rapiu , ne  vedrà  la  terra  della  Tua  natiulta . Perche  cofi  ha  detto  il  Sigriore  a'  Sallum  figliuolo  d 
lolìah  Re  di  ludah  che  regna  per  lofiah  padre  fuo.  llquale  e vfdtodi  quello  luogo,non  tornerà 
Biu  qui.Ma  in  quel  luogo  alqualc  l’hanno  crafferito,morra,a(  non  vedrà  piu  quella  Krra.Guai  a'  quel/ 

lo  cheedifica  la  cala  ruandlamgiulhtia,a£lefucfaltfaniagiudicio.AI  fuo  amico  feruira  fana  caufa, 
8tnon  gli  data  lameroede.dell’operadiquello.llqualdioe,iomiedifichtio  la  cafadlgranmifure,&  le 
Cale  fpaaofe  ,accioche  entn  il  vento  nd  tempo  ddia  flate,&  fagli  aperte  le  findlre,&  la  cab  coi/ 
perta  di  tauolediadro,a[  dipinta  colla  fanopia.  Hor  regnerai  perche  turi  mtfcoli  coll’edificio  di  «/ 
drofllpadretuohornon  mangiò  A beuue.Ut  ficee  il  giudicio.ac  la  giulhria,&  allhora  gU  era  benefGl» 

j:,.,.,  . . dico' Ugiudicioddpouero,a:ddbirognoro,aUhora  gufa  bene.  Hor  non  e' quello  fapermi,hadet/  D 

toilSignoref  Ma  non  fono  gli  occhi  tuoi,8e  il  cor  tuofe  non  albtuaauaritìa,aed  verfare  il  fangue  ' 

hinoomce,acairoppreilione,a;a'brerouina.  Paqudlocofi  hadetto  ilSignorefopra  Ihoadiira 
figliuolo  di  lofiah  Re  di  Iudah.Nonk>  piangeranno. Guai  Iratd  mio, &guaifordfa  fopralamo/ 

glie  di  qudlo.Non  lo  plangeranno.Guai  Signore,6cguai  aUa  glorb  di  qudIo.Sara  fepolto  di  fepolciB 
rad’aflnollrallinato,atgittatoolcraleporttdilerublé.Arctndi  nel  monte  dd  libaoo,&  grida  tcod 
montediBarandalavocetua,fl(gndadaognipaite,ptrchefopo  Ilari  fpcsati  tutti  quegli  chea  ama 
no.Iot’hoparlatonelletuefididta.Haidetto.'Nonvdiro.Qutllac[e'llata>bviatuadallatuaado/ 
lercenria,perchenonhaivditolavooemia.TuttiituoipalloripafceraiIvcnto,&gliamatorituoian/ 

diano incattiuita,allhora  farai  fuergognato.k  vergognerari perogni  tua  maUtiSTu  che  habirinel 

Libano  radifichi  ne  cedri.Quanto  fulh  grariob,  quando  ti  verranno  idolori.il  dolore  come  di  quello 
che  partonfee.  V iuo  io  ha  detto  il  Signore,pche  fe  luffe  ledioniah.fi^iuolo  di  1 hoachim  Re  di  ludah 
audio  ndla  mia  man  dellra,perchedi  quiui  tifueglìero.Etdarocri  ndia  mano  di  quegli  die  cercano  Ta/ 
Dima  cua,dalla  faccia  de  quali  cu  ccmì,ac  nella  mano  di  quegli  di  Nabuchodonofor  Re  (fi  Babylonia  tc 
ndlamanodiChaldeiEtfaro  gittaie  te,8(  b tua  madre.laqie  ti  ha  generato.alla  terra  aliena,  ndla  qnd 
le  non  fiate  nati,at  (juiui  moitett.Et  alla  terra,  adequale  efli  leuano  l’anima  fua  per  ritornar  quiui,  qnv 
ui  non  tomeranno.Hor  non  come  fcultura  contentlbile  e'  fiato  fpezato  quello  huoino  leconbh  oue> 
fo  come  vafofpe=ato,nd  quale  none  volontafPerche  fono  gittatleflo.A  il  feme  di  quello,  & fon  git/ 
tari  fopra  la  (eira,laquale non  hanno  conofautorreira,teira,tcrra  odila  parola  dd  Signore.  Cofi  hu 
detto  11  Signore, fenuete  quello  huomo  priuato  < di  figliuoUJ)  huomo  che  nonprofoereranegior 
ni  fuoì, perche  non  profperera  ddfeme  diqudio  huomo  chefegga  fopra  la  fedia  ^ Dauid,&  che 
fignoreggipiu  in  ludah. 

Pérheimtr4ÌpdJhricl{UmJiioldgnggeJelsigiwrf,tSrdJiilta*iioiliHTtoi^JJì<i.PfKlkeClìrillebMn 
ipidfeat.  CAP.xxilr. 

GVai  a'  pallori  che'pericobno,dirpergono  lepecoreddia  mia  paftura,ha  detto  il  Signore.  Ferri 
cofi  ha  dmo  il  Sigrioie  Iddiod’lfraela'  pafiori,iqlipafcono  il  popol  mio.  Voi  hauetedifperfo 
lemiepecore,&hauetdecaccutevìa2&nóle  hauetevificate.Eccocheiovifito  fopra  divoild 
nabcudclk  volte  opcre^dcttqilSigqoi&uofigreghcroU  itgoddle  mie  pecore  di  macie  terre  aBe 
c . ■.  ....  ' ■ ■ ■ quali 
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^ilcho  rcacdato,ac&raneritomaiea*gIihabiracoliruoi,&CRfcci3no,&raranoinoIripIicatr.Ft  faro 
fiare  fopra  qudic  i pallori,&  pafcoanlCjk  non  tontràno  piu,nc  haranno  paura,non  aiancbrranno.ha 
detto  il  Signorc.Em  <^e  vengono  i giomi  ha  detto  tlSignorc,A;£iroftartDauid  germine  giuflo,à;  re 
gnera  Re,&  profperera,&  (ànilgiudicio,&l3  giuftitia  in  tttra.Ne  giomi  di  i)Uo  fata  falao  I udah,&  1 f 
taci  habitera  confidentemente . Et  quello  e'ilnomediqucUo  che  chiameranno , il  nollro  Signor  giu/ 
Ho. Pero  ecco  che  vengono  i giorni , ha  detto  il  Signore  A hó  diranno  piu.viueil  Signore  che  ha  Tano 
biirei  figliuoli  d’Ifrael  della  terra  ddl’Egytto.Ma  viue  il  Signore  che  ciba  hitti  lalireA  che  ha  condor/ 
to  II  lime  della  cala  d’Ifrael  della  terra  dell’aquilone  A di  tutte  le  terre  alfe  quali  gli  ho  fcacciati  A habi/ 
teranno  nella  teirarua.Paifalfiprcphetie'fpezatoilcuor  mio, nel  mezzo  di  me  Tono  fiate  commoffe 
nitul’ofTa  mie, fono  flatocomel’huomocbDroAcomel’huomofoprailquale  e'  paflatoii  vino  dalla 
faccia  del  Signore,&  dalla  faccia  delle  parole  fante  di  qucllo.Perche  di  adultcrii,e'  piena  la  terra , perche 
pelfaIfogiuramentoe'ftatadelblatala‘terra,hannolifeccatolepalhiredddifetto,Ete'llato  il  coifo  di 

2 negli  cattiuo,&  la  fortezza  loro  non  letta.Peiche  tanto  il  propheta,quanto  il  facerdo>e  hàno  peccato. 

inchora  nella  mia  cafa  ho  trouato  il  male  di  que^i,dicc  il  SlMore.  Pero  Tara  la  via  di  qu^i  alloro  co/ 
mefdrucciolo  nella  caligine,faranno  fofpinti,St  ruinerannoiirquella.I mperoche  addurrò  (opra  di  loro 
il  male, l’anno  della  vifitaeione  di  ^gli  dice  il  Signoie.Et  ne  propheti  di  Samaria  ho  villo  oofe  fciocche, 
hanno'prophecacolnBahal,athanno&ttoerrai«il  mio popolod’Ifrael. Etne  propheti  di  Jerofalem 
ho  villo  cofe  brutte.Commettono  ^ adulterii,  A camminano  nella  bugia,  & hanno  confortato  le  ma 
ni  decattiui,acdoche  non  lì conuntinodafchedunodalla  malina  fua,ronollatia'mecfli  tutti  come 
glihabitatorldiSoddoma,&glihabitatori  di  quella  <(  furono  > come  gbhabitatori  di  Ghomonrah. 
P^quello  colìhadetto  il  Signore  de  gli  dotiti  a' propheti.Ecco  che  }io  vi  lo  mangiare  l’aOtntio, 
Aratogli  dar  bere  Pacqua  ddlìde.Imperocheda  propheti  di  lerufalem  e' vfdta  l’iniquità  in  ogni  ter/ 
n.Coh  ha  detto  il  Signore  de  gli  efercitl.  Non  vdite  le  parole  de  propheti,che  vi  prophetano.  { Che  > 
Vi  bnno  fuanire,  parlano  la  vilionedel  fuo  cuore, non  ddia  bocca  dd  Signore. Dicono  dicendo  i 
quegli  che  mi  difpregiano,  il  Signore  ha  parlatala  pace  fara  a'  voi.Eta'ogn’unoche  cammina  nel/ 
la  durrezza  del  fuo  cuore, dilfono.  Non  verrà ifopra  voi  il  male  . Imperoche  chi  flette  nel  fegreto 
dd  Signore,  & ha  vUlo,  A ha  vdito  la  parola  di  qudlof  Chi  ha  attefo  alla  parola  di  quello , & ha  >dito< 
Erxoil  vento  tempellofo  dd  Signore  vfeira  con  furore,A  il  rempefiofo  vento  che  cade  fopra  il  capo  de 
gPimpii  cafchcra.Non  ritornerà  il  furore  dd  Signore,infìno  a'  tanto  che  faccia,A  inlino  i tanto  chefla 
ftuifea  le  cogitationi  dd  cuor  fuo.Nd  nouiflimo  di  giomi  intenderete  in  quello  la  intdIigmtia.Non  ho 
mandato  i propheti,Aefli  hanno  cotfo,non  ho  parlato  a'quegli,A  efli  prophetauano.Ft  fé  fuRino  Ha/ 
ti  nel  fegreto  mio,  A haueffino  fatto  vdire  le  parale  mie  il^pol  mk>,ài  harebbono  fatti  voltare  del/ 
bfua  via  catdua,A  dalla  malida  dell’opere  di  quegli.  Horfono  io  Iddio  del  propinquo,  ha  detto  il 
Slgnote,An5  Iddio  di  lontanofHoroccuiterafli  airone  gli  occulti,A  io  nolvedroha  detrai!  Signo 
teÌMor  non  empio  il  cielo,  A la  cerra,ha  deno  il  Signore! Io  ho  vdira  quelle  cofe  che  hanno  detto  i pro< 
pheti, che  prophetano  nd  nome  mio  labugia,dioendo.Ioho  fognato,  io  ho  fognato.  Infìn  a’  quanto! 
H>re’<C  Iddio> ndcuordepropheticheprophetaiMlabugia,Apro^trano  lo’ngannoddfuocuo/ 
ic'lqualipenfanodifardimenticareilpopolmioddnomemio  co  fo^ fuoi,iqualt  narrano ciafche/ 
duno  al  fuo  amico, comefondomentkatii'padri  loro  dd  nome  mio  per  Bahal.Ilpropheta  col  quale  e' 
U C^o  nani  il  fogno,A  col  quale  e'  la  mia  parola,parli  la  mia  parola  veramcnte.Che  eofa  < di  conue/ 
nieniia>e'anapagliaalgrano,ha  detto  il  SignordHornone'iaparola  mia  come  il  fuoco,ha  detto  il 
Signore,  A come  il  martello  i che  > fpezzera  la  pietraf  Pero  ecco  che  io'parlo  > a’ propheti  dice  il  Si/ 
gnore,chc  rubano  le  mie  parole  ciafeheduno  dalPamico  fuo-Ecco^  che  io  parlo  >a'  propheti  dice  il  Si/ 
gnortehemoUlficanolalorllngna,Adicono,dice.Ecco  { che  io  parlo  > a quegli  che  prophetano  ifo 
gni  bugiardi  dice  il  Signote,Ahannoglinattab,A  hanno  fatto  errare  ilpopol  mio  colle  forbugie,  A 
eolleloolulìnghe.Etiononglihomandan,ne^hocommandato,Agiouando  non  hanno  giouato 
a'  quello  popolo  ha  detto  il  Signore.Et  k gli  domanderà  quello  popolo,  ouero  ilphetapo'  il  faoerdoie, 
dieédo,che  e il  pefo  che  eofa  e'  pefo  del  Signore,diral  a'  ^gll.  Che  che  cofa  e' pelò'  I o vi  abbadonero  ha 
detto  il  Signore.Ec  il  ppheta,A  il  facerdote,  A il  popolo  che  dira  il  pefo  dd  Signore,  viTitero  ^1  huomo, 
A la  cafa  di  ^o  .Coli  direte  daCdicduno  al  fuo  amico, A dafeheduno  al  fuo  fratdlo,cfi  eofa  ha  rifpollo 
Il  Signore,Ache  ha  parlato  il  SignorefEtil  pefo  dd  Signorenon  lì  ricorderà  piu, perche  il  pefo  fara^ 
a' dafeheduno  la  fua  parola. Et  haucte  perucrtico  le  parole  di  Dio  vìuente,dd  Signore  de  gliefer/' 
chi  Dio  nollro.  Cofi  dirai  al  prophea.Chi  tiha  rifpollo  il  Signore, A chi  ti  ha  parlato  il  SÌ^ref 
Et  hor  direte  il  pefo  dd  Si^orefPer  quello  cofihadetra  il  Signore.  Pache  hauete detto  quefbpa/ 
•ola, il  pdo  dd  Signoce,ho  mandato  à voi,dicendo.Non  dite  il  j^o’dd  Simore.  Poche  ecco  ehc  io  di 
mencididomldimétichoodi  voi,AfucglieTouui,Aquelladctacheiovihodara,Aa'  voffri  padri  dal 
la  faeda  mia. Et  darò  fopra  di  voi  l’obbrobrio  fempiterao,  Arìgnominie  Ctmpitenie,lequaUiioa 
Caranoo  date  alla  dimcnoduiza. 

. SibL  M 4 


I pallori  del/ 
Ufaau  chic 
(i(onoét90f 
mifuitidJlpd 
ficm»  It 
dal  coiafc 
«mangiare  • df 
amantf€ , • 
pero  dtbhiHa 
paiioric  colta 
paibira  del 
Hnmé 
■pie  della  doCf 
crina  » $i  del 
rufljdto  tipo 
rak,dcOcia/ 
cxauloco» 


I 


' £ 


1 E R E"M  I A H 


ItuìUiiijioaiJiJiutMfiri.  CAP,Xxiir(. 

LSignott  m’ha  fatto  vedere  & eoco<tche>dua  caneftri'di  fichi  {erano^appaitochiati  dinàd  al  tf  / 
pio dd Signore, poi chefccenalfcrirtNabuchodonofor Redi  Babylonia  lechoniah,li^liuolo  di  C 
loachlmRcdiludah,Sciprinapldiludah/i(^arceficl,Scgliinchiuforidilemralé,9tadduffeglt 
^ in  Babylonia.yncanelliohaueuafìd\i  molto  buoni,  come  fichi  pnmanai,&:  l’altro  cancftrohaucua 

m luba'i?!?  fichimoItacathaichcnólipoteuanomàgiareperlamahtia.Etdilfemlil  Signorechecofaveditalcie< 
(riou  a(iioc  miahfEt didi.Flchi, fichi  buoni,molto  buoni,À: cattiui  moIto,catnui,<i)li nòfi  poRono  migiafr  la  md 
rc^  |ina.Et  fu  < fatta>  la  parola  del  Si^ore  a'  mc,diccdo.  Coli  ha  detto  il  Signore  Iddio  iflfracl.  Còc  qftl 
luccbca.  fichibuoiucorifaroconofccrelatràflatióediludah,laqlehamàdatodi4ltaluoganellatcrradeChaÌy 
da  in  bene.  Et  porro  l’occhio  mio  fopra  di  ^gli  in  bcne,&  redurrogli  in  qlta  tara.&cdifidierogli,  & nò 
gli dcftrurro,A;piancerogli,&non gli fuegliao.Etdaroa'quegliilcorc,acciochc lappino  me  ch’io  fo/ 
no  il  Signorc,&  faranno  a'  me  in  popob,dc  io  faro  a'  quegli  in  Dio,pciéhc  litomaanno  a'  me  con  tut> 

to  li  fuo  cuore, Et  come  i fichi  catti  ui  che  non  fi  pollono  mangiare  per  la  malitia,  cofi  ha  detto  il  Signor 

K,cofi  darò  Sedechiah  Re  di  ludah,&  i pnnopi  di  quegli, & il  refto  di  lerulalé  che  fono  nmalh  in  quei 
Ila  atca,8c  quegli  che  habitano  nella  cena  dell’Fgytto  &daiogliincommonone,&inmalca'cutmre 
gni  della  cena  in  obbrobrio, & in  parabola, ^ in  |>uobio,a(  in  maladicione  m curi  i luoghi  a'  quali  gh 
ho  fcacaan . Et  manderò  in  quegli  ilcoltclio,ia  i ame,&la  peftc  infino  a'  tanto  che  efii  fieno^nfumaif 
della  terra,laqualc  ho  dato  a' qutgb,dc  a'padti  loro. 

Dejtrraai’awniWIaeefriinfaifcliirfifi,  CAP.XXV. 

a|C  Veda  e'  > la  parola  che  fu  { fatta  }a'  Icremiah  Copta  tutto  il  popolo  di  Itidah,nel  qw» 
to  anno  di  loachim  fighuolo  di  lofiah  Redi  1 udah,cllo e' l’anno  ptimo  di  Nabuchodon» 
forRediBabylonia.Qucftocqucllochehaparlaco’lcitmiahprophctaa'  tuao  il  pepo/ 
lodiludah,&ca'  tutti  ^habiutoridi  lcru(alcm,dicendo,Daitertiodccimoannodi  lofiah 
figliuolodi  AmonRcÀludahinfinoa'  quello  giorno, ikI  vigefimoccrtioannofu  infima  > la  parola 
del  Signorea'  me,  & ho  parlato  la  mattina  Icuandonu  fu,<!(  parlando  & nóhauetc  vdito.Et  hauui  man 
dacoilSignocecutcìtruoiferui  prophccileuaodoii  la  mattina,  & mandando,  h non  hauccevdito,  ne 
hauctcìndmacoilvoIlrootcccbioaaudiie.AcaochediccRinoritomactalprclciicedallavonraca’iti/  _ 
uayia,&dallamalitiadeiropcTevolbt,aihabirerctelbpcalatcria,Uqualcviludato  il  Signorea' voL  ^ 
8r  a'  padri  voflri  dallomlo,&  infino  rxl  (ccoloiìt  nó  cauiminacedoppogli  Iddu  alieni,p  buirgli,&peT 
abbalTarui  a'  quegli,&;  non  mi  fate  adirare  per  l’opera  delle  vollre  maniA  non  vi  fato  male.Et  non  m’ha 
uete  vbbidico  ha  detto  il  Signore  g farmi  adirate  pa  ropcta  delle  voflrt  mam  in  male  a'  voi  Perche  quei 
^ (tocofihadettoilSigooredc^cleraci.PaqueUochenonhauetcvbbidico  alle  mieparole,Ecco  che 

io  manderò, hpiglicto  tutte  le cognacióidcll’aquilone,dice  il  SignorcEcNabu^odonoibr  Redi  Bar 
b)rloniafetuomio,«caddurroglia'quefta  t£Ra,a£a'glihabitatoridiquella,&a  tuttelenatiomnel  ar* 
cuito,dc  farouui  amaisarc,h  porrogli  m llupore,ac  in  fifchio,  & nelle  iblicudioi  lcmpiceme.Ec  faro  pdèi 

re  di  quegli  la  voce  del  gaudio,  & la  voce  della  lentia,  & la  voce  dello  fpofo,  & la  voce  della  fpofii,  la  voa 

ce  delle  maanc,dc  il  lume  della  lucona.Ec  tara  cuRa  quefta  terra  in  (blitaduie/t  in  lhipote,&  fcniiranno 
quella  gente  al  Redi  Babrlonia  rcRant’anni.Ec  Cara  quando  fatanno  adempiuti  rcttaoc’anni,vifitao  t| 

Re  di  Babylonu.hcRe  gente,  dice  il  SignorCjl’iniquua  di  la  terra  deChaldei,&poiiollain  roba 

tudmi  teinpitcmc  Et  aduno  fopra  ella  terra  tutte  le  parole  mie,  lequah  ho  parlato  contra  di  quella  ogni 
cola  che  e'  ferina  in  quello  libro,  quello  che  ha  ptophetato  leremiah  inuerfo  tutte  le  genti.Percfae&ran 
no  in  que^  anchora  effe  molte  gente, Se  i Re  magni,  Oc  a quegli  fecondo  redero  loro  l’opoa,  & fècódo 
roperadclIeloioauni.Pcrche  coli  ha  detto  ilSignorelddiod’llrael.  Pigba  il  calice  dd  vino  diquclla 
furore  della  man  mu,  Or  faroUo  dar  < bere  > a tutte  le  gena  alle  quali  io  ti  mando. Et  beranno,&  creme 
^ ranno,&impaz;Rrannodallafacciadelcolcello,ilquaIeiometccroinRaquegli.  Et  pigtiaiil  caliccddia 
mano  del  Signore,  & feci  dar  C bete  > a'  tutte  le  góid  aUequah  mi  mando'  il  Signore.  A lcnifalem,&  al 

ledctadi  ludah,ara'  Rediqudla,&a'  prmapidi411apcrpoffcinlblirudine4nllupoic,&infirchio,jC 

in  maladicti5e,fecódo  qfto  giomoA  Pharaone  Re  dell’E^no  h a'  fcroi  di  quello.h  a'  principi  di  queir 
lo,&  a tutto  il  popolo  di  qudlo.Et  a'  tutti  i popoli  mdcoUti.Sr  a'  cucti  i Re  della  terradi  Hus,&  a'  tue 
ti'i  Re  della  cena  de  Philillci  ad  Afcalon,a(  a' Ghauah  A ad  Hacaion,&  il  redo  di  Azo  tbo  a Edcm,&  a* 
Moab,ar  a figliuoli  di  Hàmon.h  a cum  i Redi  Trro,&  a'  tutti  i Re  di  Sidonia,&  a cucti  i Re  dcll’Ifa 
le  che  fono  di  la  dal  mate.Ec  a Oedan,ac  a'  Teman,&  a'  Buz,&  à cucn  i termini  del  cantone  del  módo.& 
a'  tuRiiRediHarabia,cioe'  a'tutaiRedeU’Harabuchehabicanoneldilcito.Eta'tuttiiRediZimri. 

&a  tucniRediHelam,&a'cuRiiRcdiMadai.Eta'cu(tii  Re  dell’aquilone,  propinqui,  & lemoa  a; 
gbalmdac^alcn.aca'  cuctiittgnidellaceRachcfooonellafupfidedeÌlatcTta,&ilReSef^baa  dop> 
pò  quegli.  Et  dirai  alllwta.  Cefi  ha  deno  il  Signoic  de  gli  dcr^  Iddio  di  ICrad . Bcetc,&  inebnateui^ 

Oevomitate, 
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& vomitaK,&  cadcte,a(  non  vi  IcuatcdalU  (àccia  dd  colccllo , tlqualc  metterò  io  intra  di  voLEc  tanfi 
non  vorranno  nctutte  il  calice  della  man  tua  perbere.dirai  a'  que^i.Cofi  ha  detto  il  Signore  de  gli  tfer 
Citt-Becndo  berttc,perche  ecco  <, che  > alle  atta  fopra  delle  quali  e'  chiamato  il  nome  mio.incomincio 
a'far  male, & vota  tuta&rctccfena;Non(àrctccfcnti.]mpóoche  lochiamo  il  colccllo  fopra  ruttigli 
habitaton  della  terra , ha  detto  il  Signore  de  gli  efacitl.  Et  tu  f phctcrai  fopra  di  loro  tutte  quelle  paro/ 
le,(e  dirai  à quegli.  Il  .^noie  dell’ccccllb  rugherà, & del  fuo  (anco  habitacolo  dara  la  voce  fua.Ruglian 
do  raglierà  (opra  il  fuo  habitacolo.  1 1 canto  come  di  quegli  che  calcano  (ara  cantato  a'  tutti  gli  h abita/ 
tori  della  terra.  Venne  il  fuono  tnlìno  airdlrcmo  della  terra,  perche  il  giudiao  e'  al  Signore  colla  gente, 
elio  e giudice  d’ogni  carne, darò  gl’impii  al  colccllo ,ha  detto  il  Signorc.CoG  ha  detto  il  Signore  de  gli 
derari . Ecco  che  il  male  elee  da  gente  in  gente,  & la  tcpclla  del  gran  vento  fata  (ufacata  da  lati  della  ter/ 
ra.Et  faranno  gli  amaztati  dal  Signore  in  quel  giorno  dairdlremo  della  terra  inRno  airedrcmo  della  ter 
ra.Non  faranno  piana, ne  faranno  raccoltane  faranno  fcpelliti,  faranno  come  litamc  nella  fuper&ie 
della  tcTra.Vrlaupalbri,&:gndatc,&  nuolcateui  voi  m^giori delle  pecore , perche Ibno  finiti  i voQn 
giomi,a'  fcannarc  l’un  l’altro.ac  fono  cópiuce  le  voflre  dil^oni.  Se  cadere  come  vafo  ddtderabile.& 
perirà  la  fuga  da  pailon,&  lo  fcapo  da  maggiori  ddlcpecore  la  voce  del  grido  de  pallori,  & l’urlato  de 
maggiori  delle  pccorc,pcfac  ha  guaito  il  Signore  le  padure  di  quegli.  Et  fono  llacc  tagliate  le  paliure  pa/ 
ciGchepl’ira  del  furor  dei  Signore.  Ha  laffaco  come  a'  Uoncmi  il  tabemacol  fuo, perire'  data  la  terra  di 
equegfi  in  defblatioae  p^’iia  del  nimico  che  opprime, Se  per  ira  del  furore, di  quello. 
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NEIptincipMdclrcgnodiIoachimfi^UiolodiIoliahRediIudah,queftaparola  fu<C fatta 3>  phni  tupui 
dal  Signore  ctiediccde.Cofi  ha  detto  il  Sigaorc.Sca  ncli’atrio  delia  cala  dd  Signore,8e  parla  a’ 
tuttclecictadiludah,deUequalivcgoiio,poabbaifaiiineUacalkdclSignore,tutteleparole 
cheti  ho  oómadaco  che  tu  parli  a que^i.Nóprohibuc  la  parola.oc  forlc  odino,ar  eóucninli  ciafchtdu/ 
no  daUe  Tua  via  cacti  ua^Si  ^tinudel  male  che  io  penfo  fargU  perla  maluM  dcll’opae  di  quegh.Et  dirai 
alloio.Colìhadcttoil  Signoie.Scoómi  ybbidnctc  .acaoche  càmimaa  ndla  mia  l^gt,  laqualc  ho  aa/ 
to  ad  cófpettodi  voi.  Accioche  vbbidiate  allcpacolede,mici  fcrui  ppheci,iquah  mado  a'  voileuàdomi 
la  matti na,&  màdando,  tt  lion  haucte  vbbuhto.^ darò  queda cala  come SUoh iipeda  citta  darò  in 
^ maladutioneà  cune  k genti  della  teira.Ecvdironoifaceidoci,&iprophcti,&  tutto  d popolo  Irrem  lah 
chepacUuaquràcparokiKlUc^ddSigriorc.Et  fu , quando lercmiah  hebbeiìniiodi  pailrre  tutte 
qodlt  paeok  che  haucua  conun'andata  llSignore  che  padade  a'  tutto  il  popolo, pi;tfbnIo  i faocixlon.ek 
ipropheti,  & tuao  ilpopolo,diccndo,mortcndo  morrai. Perche  haiptophetaco  nel  nome  del  Signor^ 
dicendo, dome  Siloh  (ara  queda  cala, Se  queda  citta  fata  dc(olata  che  non  riahabicatottl  Et  congrcgo(/ 
fi  Ciitto  11  popolo  cantra  loemiak  nella  cafa  del  SignoicEi  vdirono  i principi  di  ludah  quelle  oofe , Se 
(detderooo  della  cala  dd  Re  odia  cafa  dd  Signott,d(  lederono  ndl’olcio  della  porta  iiuoua  dd  Signore. 
&diflonoifacci^ti,&iprophctià  principi, & a tuttoilpopolodiccndo.llgiudiaodcllamortec  a' 


voftre  vie/i  Topcic  vofttc.Sevbbklite  alla  voce  dd  vodto  Signore  Iddio,  A:  pèntadi  il  Signore  dd  male 
ch’egli  ha  parlato  inucifodi  vobMa  io  ect»  che  fono  ndle  volbe  mani,fncmi  cornee'  buono,&come  i 
ietto  ne  voifai  ocdiit  Nicnizdimcno  fapédo  fappiacechcfe  mi  amaarrttc,  chc’l  (angue  inocète darete 
(opra  di  voi,&  fopra  queda  ctcta,a(  fopra  gli  habicacorl  di  qudla.  I mpcn^e  mucnca  m’ha  mandato  il 
Signore  a'  voi  papatlatt  ne  voibi  orecchi  cu  tee  quelle  parolc.Ec  didono  i pei  ncipi  ,&  tutto  il  popolo  a' 
lacoidob,9ea'prophcti,aonc  a' qudlohuomoUgiudlicio della motte,ponchcod nome  dd  iioilro  SO 
gnoic  1 ddio  d ^ parlaco.Ec  kuoronli  fu  gli  huommi  de  vecchi  della  ceira,ae  didono  a'  tutto  il  popolo, 
dloédo.Micheah  Morali pphtta  nc  di  di  [-Iczcchiah  Re  di  ludah,&  diiìc  a'  tutto  il  popolo  di  ludah 
dioendo.Coli  ha  detto  il  Signore  de  gli  detod.Sion  come  un  campo  (ara  arato,  A 1 crulalcm  (ara  come 
vn dilato  ,&il  monte  ddla  cala<^Uia>  come  gl’ccocUì  della fdaa.Horamaz:ando  ama»}' quello 
HeediiahRcdiIudah<Hornonccmc'iISìgiioic,acprcgo',&p<andiil  Signore  del  male  che  hauc/ 
na  parlato  inuofb  diquegIKEt  noi  faccumo  va  gran  male  coatta  aU’animc  nodic.Ec  anchoca  vn  huo/ 
iDopropheco'ndnome(klSignort.VriahlìgliuobdiSemahaiahudi  Chinethtcharim,Se  propheto' 
inuerfo  queda  atta, & muofo  queda  terra  iiccondo  quede  paiole  di  lercmiah.  Et  vdi  U Re  ] ohachim,& 
tutti  i principi  k paiole  di  qiadlo,  A cerco'  il  Re  d’anuctarlo,  A vdi  Vtlah,  A temè,Afuggi,A  inno'  ncll\ 
Egytto.Ec mando  il  1^  Ihoachim  huommi  in  Egytto.Et  Nachan  figliuolo  di  Hachbor,A  huommi  c»' 
lui  in  Egytco.Èt  canoro  no  V nah  ddl’Egytto,A  conduilonlo  al  Re  1 boachim , A pacoflclo  di  coltdio, 
Agittoil  corpo  morto  ^ qudlo  nella  (cpolcura  de  figliuoUddpopob.SoUmcncclamanodi  Adii/ 
cm  hgUiteb  ^ Sapfaan  eia  con  Icicffltah, che  nonb  dcflle  nella  mano  dd  popolo  ad  amasarb. 
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InféNtéttho/mtifir.  CAP.  XXVII. 

'TEIprinclpio  dcIrcgnodilhoachiinfìgliaoIodiloliahfa^KutaVqiKfta'pafDla  a'Icmniah 
I dai  Signore  dlccndo.Cofi  m’ha  doto  il  Stgnorc.Fatti  legamLIk  Ihnghc  Bc  porrak  fopra  U col 

X V lotuo.Etmandcragli&alRecbEdom,alRediMoab,S;alKcdefì^uolid’Hanimon,Scal 
Redi  Tyro,ac  al  Redi  Sidonepcria  mano  digli  imbalciadori  diev^onoin  leraralema'  Sedechlah 
Re  di  ludah.  Ft  commanderai  a'  quegli  che  dkhino  a'  Tuoi  Signori.  Cmi  ha  doto  il  Signore  degli  dcr/ 
citi  Iddio  d’irrael.Cofì  diretea'  uollri  5ignon.Io  ho  facto  la  terra, Phuomo, {irgli  animali  che  fono  neh 
la  fuperficie  della  terra  colla  m la  poccncia  magna , & col  mio  braccio  eiltfo . Et  dettila  a'  chi  piacque  ne 
giiocchimiei.Etal  prtfente  ho  dato  tutte  qudle  terre  nella  manodiNabuchodonoforRediBabylo/ 
nia  feruo  m.o,  8r  anchora  gli  ho  dato  tutte  le  bedie  dd  campo  perche  gli  feruino.  Etfemlrangli  tutte  le 
genti  ,Sr  al  Egliaol  Tuo, Se  al  Egliuolo  del  fuo  fìghuolo , infìno  a'  canto  che  venga  il  tempo  della  terra  Tua 
anchora  d’eUo  Se  feruiran^  molte  genti,8e  I magni.Et  Tara, la  ^te,8i  il  regno  che  non  feruiranno  i 

Nabuchodonofor  Re  di  Babyionia,  8i  chi  non  porta  il  collo  fuo  tolto  il  giogo  dd  Re  di  Babylonia  col 
colcdlo,8t  colla  fame,  Se  colla  pelle  vili  cero  ^lia  g^ce,di«  il  Signore  inEno  a'  tanto  che  gli  confumi  p la 
man  fua.Et  voi  non  vdite  i vomi  ptopheti,&  i vollri  ìndouini  Se  i tollri  fogni,&  i voilri  augnrii,ar  i vo/ 
fin  maidici, che  dicendo  vi  dicono, non  feruireteal  Re  di  Babylonia,peichedri  vlprophctanolabar 
già  per  ianit  dilungare  dalla  vofira  terra'.  Se' per  fcaccianii,8r<  perche  > pericoliate.  Et  la  gente  che 
introdurrà  Ucollofuo  nd  giogo  dd  RediBabylonia,a(feniira^,huollotiItr  laflato  ndia  terra  fua, 
ha  detto  il  Signort,ar  colciueraila,ac  habitera  in  quella . Et  parlai  a'  Sedcchia  Re  di  ludah  Ctcondo  cune 
quelle  parok  dlcédo.  I nnoduocte  1 volili  colli  nd  giogo  dd  Re  di  Babylonia,8c  feruite  a'  lui,  Se  al  popol 
(uo.  Se  viuerete , perche  morrete  tu.  Se  il  popol  tuo  di  coltello,  eh  fame.  Se  di  pefie,come  ha  parlato  U Sb 
gnore  alla  gente  che  non  feruìra  al  Re  di  BabylonialEc  non  vdite  le  parok  de  profeti  che  dicendo  vi  vi 
cono.Non  femircteal  Redi  Babylonia, perche  vi  prophetano  la  bugu.Perche  non  gli  ho  mandati  dioe 
il  Signore.  Et  dii  prophetanond  nome  mio  bugiardamente  per  fiiruilcacclaie.  Se  acdochepcricoIiaK 
voi, Se  i propheti  che  vi  prophctano.Et  a'  facerd^,Se  a'  nino  quello  popolo  parlai  dicendo  coli  ha  ekt/ 
to  il  Si^ore.  Non  vdite  k parok  de  volili  propheti  che  vi  prophetano  diccndo4  Ecco  { che  > i vaG  dd/ 
la  cafa  dd  Signore  ricomeran  di  Babylonia,al  prefente,pr^,p^e  vi  prophetano  la  bugia.  Non  gli 
vdite,feruiK  il  Re  di  Babylonta,9t  viuerete.  Perche  fara  quella  dna  folicìidind  Et  le  fono  prophcci.Sf  i 
lapacoladd5ignorecon^li,^hinoalpfentcilSignordegliefcrdti,chcn5vadinoivaiìche  ciman/  I 
gono  ndla  cafa  dd  Signorc.Sc  nella  oda  dd  Re  di  Iui^,Sc  in  I crufak,in  Babylonia.  Perche  coG  ha  det 
to  il  Signore  degli  eferdti,alle  colonne,Sc  al  mare,S(  alk  bafe,8c  al  idtduo  de  vaG  die  rimangono  Inque/ 
Ih  dna,et  che  non  ha  tolto  Nabuchodonolbr  Re  di  Babyloiiia,qnando  lece  tranfferire  ledionia 
uolo  di  I hoachim  Re  ^ ludah  di  lerufalem  in  Babylonia , Se  tutti  gli  ottimati  di  ludah,  Se  lerofalé  p/ 
du  coG  ha  detto  il  Signore  degli  eferdci,Iddio  cFIfrad  a'  vaG  die  fono  fiati  laflati  ndla  cafa  dd  Signor 
ic,Midlacafadd  Rediludahdi  Iernfalé,faran  condotti  in  Babyloaia,8equifarannoinGno  al gkMW 
ndquakghviGnro,hadettoUSignoce,8chiiogUlàlirc,8cfaiogliiitomaica  quello  luogo. 

DelUlilfifrefbaUàiJ'iUiuaiUb’  CAP.  XXVIII. 

Et  fu  {fano  5>  inellb  anno  ndprindpio  dd  Regno  di  Sedediiah  Redi  ludah  ndPanno  quarto  ^ 
ndmefequinto,diflta'me*Hananiahfiglinolodi  Haairprophetadieera  di  Ghabahon nella 
caladd  SignoieiK  gliocchickfaceTdoti,Sc  di  tutto  11 popolo  dicendo.  CoG  dicendo  ha  dettoli 
Signor  deglicfercid  Iddio  (Plftad.  Io  ho  fpcrcato  il  giogodd  Re  di  Babylonia.^  tempo  di  duo 
anni  digomifaro  ritornare  a' quello  luogo  tutti  i vaG  della  cafa  dd  Signoit  iquali  tolfe  Nabucho/ 
donoforRe  di  Babylonia  di  quello  luogo,{tconduGegli  in  Babylonia.Etfaroritomaita'qucfto  luogo 
ledioniah  figliuolo  di  Ihoachim  Redi  ludah , Se  tutta  la  trafrorgratinocdi  ludah,  che  fono  entraciin 
I3abyionia,diceilSignore,imperodiefpe3eroiIgiogodtlRedi  Babylonia.  Et  diffe  Icremiahprophc/ 
la  ad  Hananiah  propheta  ne  Rocchi  de  faccrdoti,Sc  ne  gliocchi  di  tutto  il  popolo,  che  llaua  ndla  cab 
dd  Slgnore.Et  difle  I cremiah.  Amen.CoG  faeda  il  qignorc,fufciti  il  Signore  k tue  parole  che  cu  hai  prò 
phetaco,acciodicf3ccia  ritornare  i vaG  nella  cafa  ikl  Signore,8c  tutta  la  trafmigratione  di  Babylonia  i' 
quello  luogo.  Nientedimeno  odi  al  plicnce  qlla  parola  die  ci  pario  ne  gUorcochl  tuoi.  Se  ne  gliorecchi  di 
tutto  il  popolo . E propheti  che  furono  innanzi  a'  me.  Se  innanzi  a'  te  dal  fccolo,S;  prophetorono  fopta 
molte  tetrCjSc  regni  magniddia  guerra.Se  dd  mali,8t  cklla  pelle.  Il  propheta  ilquak  ha  prophetato  dmu 
pace,quanclo  verrà  la  parola  ddpropheta,filaperra  il propheta  dheha  mandato  il  Signore  inventa. 

Et  colle  Hananiah  propheta  la  ftanga  dd  collo  di  leremiah  propheta , Se  fpczzolla.  Et  dken^  dille  Ha/ 
naniah  ncgliocchi  dlcuccoilpopolo.  Cofihadettoil  Signore.  CoG fpezieto  il  giogo  di  Nabudiodo/ 
oofor  Re  5 Babyionia  infra  duo  anni  di  giorni  del  collo  di  tutte  k goici.Ec  andò  leremiah  ppheta  nel 
blìjavU&foibtta>Upa^ddSigiiocca'lacailab,(K>lchcHanantabpropto%cso'ha^ 
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coOo  (U  IcTtmiah  praphetal  Vi  Se  di  ad  Hananiah, dicendo.  Coit  ha  detto  il  Signore, Tu  hai  fpeisico 
A le  ftàghe  di  legno,0e  farai  per  quelle  llanghe  di  ferro,percht  coli  ha  detto  il  Signore  de  gli  efercm.  Iddio 

d’lfr4el<l0hopolfoilgiogodifciTofoprailoollodicuctequellegcnci,acdochcrciuinoa'  Nabuchodo  ^ 

for  Rx  di  Bab|donia,8c  feruiràgli,8r  oltia  di  quello  gli  ho  dato  le  bdlie  dd  campo.Ec  dilTe  Icrcmuh  prò 

pheta  ad  Hananiah  propheta . Odi  al  prefente  Hananiah.  Non  t’ha  mandato  il  Signore.  Et  hai  fatto 

fidare  qudfto  dopolo  alla  bugta.Pero  coi!  ha  detto  il  Signore. Ecco<C che  } io  ci  màdo  dalla  fiuna  della 

(cira.Que(lo  anno  monai,peiche  hai  parlato  laparota  ekdinabua  contea  il  Signore.  Et  mori  Hana/ 

niahprophaainqucimcdelimo  anno  nel  meli;  ntlmo. 

DeftriitUtrdfrmpitiaie  ir/ popolo.  Crii  riiomo  ioffo  ^am’aiDa.  Amiiui^'re  juariar/i  ia^ljC 
proplicti.  CAP.XXIX. 

Et  quelle  fono  le  paiole  delle  lettere  che  mando'  leiemiah  propheta  di  lerufalem  al  reliduo  de  vec  Nibochodo  / 
chi  della  trafmigratione,8ea‘  faoerdoti.Sr  à|>pheti,S(  a'  tutto  il  popolo,ilquale  haueua  fatto  traf  oofer  a u de/ 
fenrt  Nabuchodonofor  di  lerufalem  in  Bab^onia.Poichc  vfa  lechoniah  Re, Ma  regina,*  gli  " 

tunuchi,i  pnapi  di  ludah,*  di  lerufalem, St  gU  artelìa,  & giodlicri  di  loufalé.Per  la  mano  di  Elhafih 
figliuolo di|Saphan,8c di Ghemanah,lìgliuolo di Chilchiah,iquali mando' Sedechiah  Redi  ludah,  na  ingannati/ 
a Nabuchodonofor  Ridi  Babilonia  in  Babylonla,dictndo.  Coli  ha  detto  il  Signore  de  gh  efeiciti  Idi* 
dio  d’frael  a'  tutta  la  trafmigranone,laquale;ha  latto  tralltnrt  di  lerufalem  in  Babilonia.  Edificate  le  a“ 
eafe,*habitace,8epiantategl’hom,S[màglactifruttldiquegli.PigUattlemoglie,a[generate ifigliuo  "»«* « Bj/ 
li,*  figliuole,*  pigUate  a'  volbi  figliuoU  le  moglie,*  le  volhe  figliuole  date  a mariti,*  partorifehino  lì 
gliuoli,*  figliuole,*  molnplicateuiquiui,*  non  vidiminuite.  Et  cercate  la  pace  della  citta , alle  quale  Oiod  riom/ 
v’ho  fatto  trafferite,*  pregate  per  quella  al  Signoit,pche  nella  pace  di  quella  fata  a'  voi  la  pace.  Impero  ‘i»'® 

checofihadtttoilSignoredegUcferatilddiod’Ifrdel.Nonviingàninoivollnpropheti.che  fono  nel 
mtsro  di  voi,*  i volta  Indouini , & non  vdite  i volta  fogiii  che  voi  fognate.  Perche  eflì  vi  propheta/ 
noilfaIfonclnomemio.NongHhomandati,hadettoìl  Signote,lmperochecofi  ha  detto  il  Signore. 

Peidie  come  faràno  adépiun  in  Babilonia  i fcttant’anni,vi  vifitero,  * fufeitero  fopra  di  voi  la  mia  pa 
cola  bnona,p  ridurui  a qllo  luogo.  Imperodie  ho  conofauto  lecogitanoni,lcqualipenfo  fopra  di  voi, 
ha  detto  il  Signoit,le  cogicationi  della  pace,*  non  del  male,acaoctic  vi  dia  il  nouiilimo,*  la  fpcranza. 

Inuocherenmi,*  camminaretc,*orarete,*efaudirouui.Et  ccrchenetemi,*  trouerrete  quado  mi  cerca 
rete  con  tutto  il  vollro  cuore.Sara  crouato  da  voi  ha  detto  il  Signorc.Et  nduiro  la  vollra  cattiuica,*  có/ 

® gfegherroul  di  tutte  le  genti,*  di  tutti  i luoghi  a quali  io  vi  ho  fatto  fcacaare,ha  detto  il  Signoie.Etftì 
rornii  ritornare  al  Iuogo,donde  vi  ho  fatto  traflcrire.  Perche  haucte  detto,  ha  fufeitato  a'  noi  il  Signore 

iptophcciin  Babyionia.Imperoche  cofi  ha  detto  il  Signore  al  Re  che  Sede  f9ptalafedladlDauid,*'a' 

tutto  il  popolo  che  habita  in  quella  otta,à  volta  frategli,  che  non  fono  vfeiti  con  elfo  voi  nella  trafmi/ 
gratione.Co(ì  hadetto  il  Signore  de  gli  eferciti.Ecco  che  io  mando  inquegh  il  colndlo,la  fame,*  la  pe/ 
lte.Et  darogh  come  fichi  brutti  iquali  non  fi  pollono  mangi^  per  la  malitia.*  perfcguiterogli  col  col 
tello,*colla  fame,*  colla  pellt,*  datogli  in  commotione  a tuta  l regni  dcUa  terra , * in  maladittio 
oe,*  in  Ihipore,*  in  fifchio,*  in  obbrohno  in  tutte  le  genri,alle  quah  gli  faro  fcacaare.  Per  quello  che 
non  hanno  vditolemie  parole,  hadetto  il  Signore,lequali  ho  mandato  à quegli  pe  fenii  miei  propheti 
ioiandofi  fu  la  mattina,*  mandando,*  non  hauere  vdito,ha  detto  il  Signore. Et  voi  vdite  la  parola  del 
Signore  tutta  la  tralmigratione,laquale  ho  mandato  di  lerufalem  in  Babylonia.Cofi  ha  detto  il  Sigoo  . 

te  de  glirfetclati.  Iddio  di  1 (irael  ad  Acab  figliuolo  di  ChoIaiah,*à  Sidduiahu  figliuolo  di  Mahafeiah 
die  vi  prophetano  nel  nome  miobugiardamentc.Ecco  che  io  gli  darò  nella  mano  di  Nabudiodonofor 
Redi  Babilonia,* percoterogli  negli  occhi  volta.Ec  fara  prela  di  loro  la  maladittione  a'  tutta  la  trarrni 
gratióedi  ludah.laqualeè  m BabyÌonia,diccdo.PonghitiilSignorecome  Sedechiah,*  come  Achab, 
tquah  abbruccio'  il  Re  Babyloma  col  fuocorPer  quello  che  hanno  fatto  cofe  nephande  in  Ifrael,  * han 
nocommello  l’adulteriocollemogIiedegUamiaruoi,*hannoparlatoleparolentlnome  miobugiar  ! 

rfamcnce,  lequali  non  ho  commandato.Et  io  fon  quello  che  conofco,*<.  fono  >il  tellimonio,ha  detto  ! 

il  Signore.  Et  a'  Semahaiahu  Nechalamita,dicendo,dirai.Cofi  ha  detto  il  Signore  de  gli  eferciti,Tddio  ^ 

d’Ilrael,perqutllochchomandatoneltuo  nomeletterea'tuttoilpopolochee'illeruralc,*  a sipha/  ; 

niah  figliuolo  di  Mahafeiah  facerdote,*  a rum  i facerdoti,dicenUo,il  Signore  t’ha  dato  facerdote  per 
lehoiadah  &eerdott,acaoche  Ramo  i capitani, nella  cala  del  Signore  a ogni  huomo  furiofo,*  che  prò 
pheta,*  dido  in  pngione,*  nel  ceppo,*  al  ptefente,perchc  nò  nai  nprefo  leremiah  Hanatothira  che 
inprophetafPeidie  pero  ha  mandato  a'noi  in  Babylonia,diccndo.E^i  lungo  è,edificate  la  cafa,*habi 
fate,*  piantate  gli  botti,*  mangiate  i frutti  di  quegU.EtlefléSephonia  facerdote  quefta  epillola  negli 
orecchi  di  leremiah  prophcea.Et  fu  C fatta  i>  la  parola  del  Signore  a" lcremiah,diccndo.N1adate  a'  tue» 
n la  trarmigratione,dioendo.Coiì  ha  detto  il  Signore  a'  Semaiah  Nechalamitc.Percheui  ha  propheta 
to  Semahaiah,*  io  nSPho  madato,*  hauui  fatto  fidare  alla  bugia.Pao  eoli  ha  detto  il  Signore.  Edw 
cfacio  vi6toScmahaiahNechalaiiilta,*iircmcdiqiicllo.Nó  Cuaa'  quello  huomo  che  habita  nd  ma  , 

^ _ ^ • 
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•zodiqucRo  popolo, & non  vedrà  il  beneche  io  foal  popol  mto,hi'(iettoUSigaofe,petcheIap«/  C 
roladedmaciuahiiparlatoinuerfoilSignort.  '> 

Prrdtrr  la  rattwa  M luJdh,&  la  libetdtìme,eT  la  wnirtta  It  nimiri.  C A P Jt  X 3T. 

<. 

Vdla  c > la  parola  che  fu  <i[fatta>  a'  leremiah  dal  Signore  dicendo.  Olii  dicendo  ha  deta 
toii  Signor  Iddio  d’Kracl.  Saiuicì  cune  le  parole  ch’i  t’ho  parlato  in  vn  > libro.  Impero/ 
che  ecco  <Cche  > vengono  i giorni  ha  dtno  il  Simore , & conuertiro  la  cacnuita  del  popol 
miod’irracl,&di  ludah,  ha  detto  il  Signore,  Atfarogli  ritornare  alla  terra  laqaalehodacoji' 
padri  loro,  (t  polTederanla.Ec  qutfle  fono  le  parole  che  ha  parlato  il  Signore  ad  Ifrael  Se  I udah.  Perche 
coli  ha  detto  il  Signore.Hauiamo  vdito  la  voce  del  terrore,la  paura  e'  Ac  non  la  pace.Domandace  al  pie/ 
fente.  Ac  vedete  sc’l  mafchio  genera. Perche  ho  veduto  ogni  huoroo  eh  ha  la  mano  (òpra  i fiòchi  Tuoi, co 
me  quella  che  partonfee.  Ac  &nii  voltate  tutte  le  facete  in  tigna  <(  delle  biade.>  Guai  perche  grande  e* 
quel  giorno  che  non  fiafimile.  Ac  c'  tempo  d’alHittionc  a’efloIacob,Acdiefld  lararaluo.Etfara.lnquel 
giorno  ha  deno  il  Signor  degli  efercin,  fpczzero  il  fuo  giogo  del  tuo  collo,  Ac  romperò  c tuoi  legami.  Se 
nò  feruiranno  piu  m qlla  agli  Iddci  alióii,ma  feniiranno  ai  fuo  Iddio  folOiAc  a’  Dauid  fuo  re  ch’i  (uface 
ro  a'  qucg1i.Ec  ru  nò  temere  feruo  mio  laoob,ha  detto  il  Signore,  ne  hauer  paura  Ifrael,  perche  ecco  che 
io  ti  fo(aluodalIaIunga,Ac  il  feme  tuo  della  terra  della  caniuicaloro,Ac  ritornerà  Iacob,Acripoferafli,  Ae 
fata  quieto, 6e  nò  (ara  chi  fpauén.  Perche  i fon  con  elio  ceco  di  Uè  il  Signore  p farti  fatuo.  I mperoche  ^ 
oonfumatione  in  cune  le  genn, nelle  quali  t’ho  dilpcrfo.  Nientedimeno  in  te  non  farocófumatione,ma 
calbgheroni  nel  giudicio,Ac  tagUado  non  ci  taglioo.  I mperoche  coli  ha  deno  in  Signore,difperata  e la 
tua  ronurac^c'jidifitcile  lapiaga  tua.Nòe' chi  giudici  u tuo  giudicioa'fanita de  medicine curanue nò 
fono  a tc.Tucti  i tuoi  amaton  fi  fon  dimentican  di  ce,non  n cercheranno.  Impoche  t’ho  pcrcoilo  colla 
piaga  denimid  di  caftigation  audcle , p la  molncudinc  della  tua  iniqca  (on  moltiplicati  1 tuoi  peccati. 
Che  ^ditu  (opra  la  rouina  mai  1 1 tuo  dolore  è difperato,farocti  quefte  cole  per  la  moltitudine  della  cu^ 
iniquità, pche  fon  moltiplicati  i tuoi  pcccati.Pcro  nini  ^gll  che  ti  deuorano  faranno  deuoran,Ac  tutti  i 
turnici  tuoi  cutt’effi  andranno  in  camuiu,Ac  faranno  qu^i  che  ti  faccheggiano  in  preda,  8e  rum  que/ 
gli  che  ci  predano  darò  in  preda.  I mperoche  curerò  la  fanita  tua,Ae  fanerom  dal  le  piaghe  tue,ha  detto  il 
Signore,perchc  efli  t’hanno  chiamata  fcacaau  Sion,non  e' chi  ricerchi.Cofi  ha  dtno  ilSi^re.  Ecco 
che}  conuerto  la  conueifione  de  nbemacolidi  Iacob,Ac  baro  mifericordia  de  gli  habicacoli  fuoi , Se 
laraedificaca  la  cina,ropra  il  monte  fuo  e' il  palalo  fecondo  la  difpofition  fuas’habitera.Etvfciradi  D 
quegiilavoctdiringraciamenca,Ailavoccdefelhggianti,A:farogltmolcipli(^re, A;non(aranno dimi/  .' 
nuin,Ar  farogli  molapUcaie,&  nò  faranno  diminuici.Et  faranno  i figliuoli  di  qlla  come  prima,Ai  la  com 
pagnia  fua  (ara  fornata  nel  mio  confoetto , Se  vifitoo  tum’que^i  £e  c’hanno  opprdTo.  Et  fata  il  forte 
di  quella  di  lui,A(  il dominatot  fuo  vuira del  meso  di  quella, AcfaroUoappropinquarc,  Se  accoderà ITi  al 
me.  Imperoche  Àie  ^Ito  che  ha  indolcito  il  fuo  cuort,accioche  s’appropinqui  a'me,ha  detto  il  Signo 
tefEt  farctcmi  in  popolo,At  co  vi  faro  in  Dio.Ecco<(  che  > il  vento  cempciloro  t vfcico  net  furort,il  ven/ 
tocempeflofoche(la,(larafoprailcapodegl’impii.Nanntomera  l’uadel  Signore  infinoa'  tantoché 
|acci,Ac  infino  a tanto  che  llacuifca  le  cogicationi  dei  fuo  cuore.  Nd  nouilTimo  de  giorni  l’mtendactc. 

VreJinil  popol  di  Gù«d/  hM/erfià  rìJurre.Rjcbel  hdxer  i pijngen,Chrifto  ham  ^ ntfem  i'tma  doima, 
UrbamàfaintrtUniioMaUggeiuaiorL  CAP.XXXI. 

IN  qud  tempo  ha  detto  il  Signore  faro  in  Dio  a'  tutte  le  cognationi  d’lfrael,&  efli  mi  faranno  in  po/ 
polo.Cofi  ha  detto  il  Signore.Ha  trouato^acia  nel  difetto  il  popolo  fcampacore  del  coltello,  i aiu 
dato  Iddio  innand  allui  per  farlo  ripofare-Dal  lungo  tempo  C dice  il  popolo  } il  Signore  m’e'  appa/ 
rico.Ecil  Signor  dice,  i t’ho  amato  di  charita  perpetua, peto  c’ho  tirato  per  mifeiicordia.  Anchora  t’edi 
ficheto, & farai  edificata  vergine  d’IlracL  Anchora  farai  ornata  de  cuoi  umbuii,St  vfctrai  nel  ballo  de  fez 
llcggiann.  Anchora  punterà  le  vigne  ne  monti  di  Samaria,  pianteranno  coloro  che  puntano , Se  profa 
ncranno  l’anno  quarto  fecondo  il  colhime.  Perche  fata  ildi,nelqualgriderróno  le  guardienei  monte 
d’Ephraim.State  fu,Ai  afeendiamo  in  Sion  al  nolbo  Signore  Iddio.  Imperoche  coG  ha  detto  il  Signof. 
Efultatc  in  lacob  per  Ictitia,  Ac  efultatenel  capo  delle  gena.  Face  vdire  Jaudace',&  dite, Signore  fii 
fatuo  il  popol  tuo,  il  refiduo  d’IfraeLEccoche  togli  conduco  della  cetra  dell’aquilone,  & congreghe 
togli  de  lati  della  terra.  1 nera  quegli  faranno  il  cieco, A:  il  zoppo, Ac  quella  ch’c'  grauida,&  quella  aie  par 
torilct  inficme  <C  Vna  > gran  compagnia  ritomeranno  qui.  Verranno  con  pianto,&  brogli  condurle 
con  le  mifcrtcordie.Farog^  càmmare  à torrenti  dcll’acque  nella  via  retta,Non  uiaampcranno  in  quella, 
pcrchcfaroa  irraclinpadte,AcEphraimfarailprimogenitomio.  Vdicegenrelaparola  delSignorc,A( 
annunciate  nell’ifole  che  fon  dalla  lunga.  A;  dite.  Quello  c’ha  difperfo  I frati  lo  cògreghera.  Se  guarderai 
lo  come  il  pallort  la  gregge  fua,impoche  il  Signor  ha  ncóperaco  I acob,Ac  hallo  ncóper.ito  della  mano, 
dd  piu  forte  di  qllo.Et  vcrrano.Ac  lauderàno  neU’ecoelfo  di  Sion,Ac  corierràno  alla  bota  del  Signoie  fopm 
jl  grano, Adbpia  il  vino, Ac  (opta  l’olio,&fopia  c figluioli  delle  p<^  A 1^  bot.Et  (ara  lo^  cpqif 
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vngiardinoanaffiatOjScnotiaggiugncannodidoIafipiu  . Allhora  (ì rallegrerà  la  vergine  od  balb,I 
A gtoujoi.  Se  I vecchi  iniiane.  Si  conuemro  il  pianto  loro  in  gaudio , Seconfolero^i , & laliegioogli  dai 
luo  dolore.  Et  inebnero  l’anima  de  facerdon  di  gradez;a,S;  il  mio  popolo  faranno  faciaci  della  mu 
bonta,ha  detto  11  Signorc.Cofi  ha  detto  il  SignorcLa  voce  nel  colle  eccdfo  e ftatavdita  di  pianto, & 
di  fofpiro  di  amantudmuRachel  che  piange  fopra  i fuoi6gl]uoil,non  ha  voluto  confolarii  fopra  i fuoi 
iìgliuoli,pche  non  foiK>.CoTi  ha  detto  il  Signore. Prohibila  la  voce  tua  dal  pianto,S:  gli  occhi  tuoi  dal 
kUgnmc,pctchce  la  mercede  alla  tua  opera,  dux  il  Signore.Sentomeràno  della  terra  del  nimico.  Ete 
' (paanza  al  tuo  noml1imo,dicc  il  Signore.  Et  ntomeranno  i %buoli  al  termine  fuo.  Vdendo  ho  vdito. 
Ephraim  che  piange,Sc  dirami.Hamicalligato,Sc  fono  flato  calhgato  come  il  vitello  non  affueto  porta 
it  11  giogo.  Fami  conutmre,St  faro  conuettito, perche  tu  fé  il  mio  Signore  Iddio.  Imperoche  poi  che  fez 
no  llato  cóuertito  mi  (òn  penato  de  mia  peccan,Sc  poi  che  mi  é ftato  molbo  ho  pcollo  il  lìàco .Sommi 
conlìdato,&  vergognami,p<Tche  ho  (ottenuto  l’obbrorio  della  mia  adolelcentia.Hor  non  mi  e'  figtiuor 
lo  picnofo  Ephrdim,Sc  non  e'  fanciullo  ddettabilef  Perche  da  quel  tempo  che  io  ho  parlato  con  quello, 
ricordando  mi  ncordao  anchora  di  lui,pero  hanno  fonato  le  mie  vifeereper  lui  hauendo  mifcricordia 
haramiraicordiadi]quelloduxilSignofe.Scacui(cinlapietrari::ataconoIccre,laviaa'  ponni  monti 
ala, pone  il  tuo  cuore  al  Icntiero  la  via  pa  laquak  Ce  camminato.  Ritorna  vergine  lfraei,ntoriu  a'  que/ 
He  tue  citta.  In  fino  à quàto  n voltaa  qui, Se  qui  i figliuola  nbella.Peiche  creerà  il  Signore  vna  cofa  nuo 
Ita  m terra, la  (emina  àiconderal’huomo.Cofi  ha  detto  il  Signore  degli  efercia,Iddio  d’ifrael.  Anchor 
radirannoquettaparolanellatemdiludah,S(neilecittadi  quello,quando  conuemro  la  catnuita  di 
quegli. Benédicaa  il  Signore habitacolo di  giufhcia  monte  fanto.Et  habiterano  in  quella  I udah,A  tuo 
te  leciaa  di  quella  uifieme  i lauoraton  del  campo,Sc  camminaanno  in  frotta.  Perche  ha  fatto  incMare 
l’anima  ttracca,Sc  ho  empiuta  ogm  anima  maiuncono(a.Per  quello  mi  (bno  deftato,St  ho  veduto,&  il 
mio  tonno  mi  fu  dolcejicco  che  végono  i,giorm  ,ha  detto  il  Signore,Sc  Ceminao  la  afa  d’Ifrael.Sda  ca 
(a  di  I udah  di  teme  di  huomo,Se  di  teme  d'animale  Et  (ara  come  fui  (olleato  fopra  di  quegli  a'  iuì^ie/ 
ic,Se  rouinare,Sefcuoterc,Sea'  pericolare.  Se  far  male,  coli  faro  foUecito  fopradi  quegli  ad  edinca/ 
te,Stpiantare , ha  detto  il  Signort.ln  que  giorni  non  diranno  piu.  1 padn  hóno  mangiato  l’uua  acnba 
& idenh  de  fidinoli  allegorono.  Ma  oatmedunopo  la  fuaimquita  morra  O’ognihuomo  che  man/ 
giera  l’uua aoaba  sallegheràno  i denti. Ecco  che  vengono  i giorm  ha  dettoli  Sigiiore,&  patteggierò  coi 
fi  lacafad’lfrael,SecoUacafadili|dahilpattonuouo.  Nonfecondo  il  pano  chcpaneggiaico  padn  di 
quegli, nel  di,iKl  quale  prefi  la  mano  loro  per  cauargU  della  terra  deU’&ytco,  perche  e.mhanno  fatto  caf 
Un  il  patto  mio,Sc  hogli  lìgnotcggiato , ha  detto  il  SignoicMa  ^tto  (ara  il  patto  che  io  patteggierò  co 
figliuoli  d’lfraddoppoquegiomi,ha  dettoli  SignoròOaro  la  legge  mia  nel  mezzo  di  quegli,^  fcriue 
roUanelcuordique^,6é(aioa'  quegli  in  Dio,Sc  etti  faranno  a'  meinpopolo.Etnoninlcgnerannopin 
aafcheduno  all’amico  fuo,&  cialchàuno  al  fuo  fratello,dicendo.G>nofcctc  il  Signore.]  mperoche  tut 
n mi  conofeetanno  dal  mmuno  di  quegli  infino  al  maflìmo  di  loro,ha  detto  il  Signore,perche  faro  prò/ 
pitto  all’iniquta  di  quegli.  Se  non  mi  ncordcro  piu  del  peccato  loro.Cofi  ha  doto  il  Si^ore,  che  ha  da 
co  il  fole  nd  lume  del  giorno  ,gli  ftatuà  della  luna,Se  delle  delle  nei  lume  della  notte,che  ruppe  il  mare,& 
(onotono  l’onde  di  quello,il  Signore  de  gl’efciaa  e'  }ilnome  di  quello.Se  poHono  etterenmoiri  que/ 
(li  Satun  dalla  faccia  mu,diHe  il  Signor^anchora  il  femed’lfrael  potrà  ettcre  nmoffo  ,accioche  nò  lia 
gente  nel  confpetto  mio  tuta  gli  giorni.  Coli  ha  detto  il  Signoie.Sc  li  pottono  mifurare  i cidi  di  fopra,ef 
re  inu^gaa  ifondamcnó  delia  terra  di  fotco,anchora  io  gittcro  via  tutto  11  feme  d’ifrad  pa  tutte  le  co 
lc,lequali  hanno  fatto  dilTe  il  Slgnore.Ecco  che  vengono  l giotm,ha  detto  il  Signoie,8c  fara  edificato  la 
den  al  Signore  ddla  torre  di  Chanamd  infìnoallaportadd  cantone.Etvfaradila  dalfilo  dettami/ 
fura  nd  confpetto  fuo  (opra  il  collo  di  Gtiarcb,S;  circuirà  GhahattuEt  tutta  la  valle  de  corpi  mortì,S;  la 
cenerc,S(  tutte  le  regioni  inficio  al  torrente  di  Chidton  infino  al  cantone  ddla  porta  de  cauagli  all’ofien 
te  Euitita  al  Signorc,Sc  non  fara  fudta  ne  dettrutta  piu  nd  fecolo. 

Ura«UbfrofhtttiiicamTt/:beStJtthi4kR.cpirdnautomB^Umi4.Canft4Ìleimfoalìdiuuh<xh.PTeJiceU 
citta  batter  ad  tjftr  giiajta  fdÌmctnMo,difoi  la  hbaatione  Jtl  popolo.  C A p.  X X X 1 1- 

Q<^  Vetta  e’  >l^aroIa  che  fiii^  fatta  } a'  leiemlah  dal  Signore  nd  dedmo  anno  di  Sedechiah 
Redi  I udah.  Étto  è l’anno  dccimoottauo  dell’anno  di  NabudiodonofortEt  allhora  l’efat 
dtodelRedi  Babilonia  attediaua  Iaufaiem,S(  laemiahprophetaaa  ferrato  ndl’arrio  dd/ 
la  guardia  che  aa  ndla  cala  dd  Re  di  I udah.  1 mperoche  l’haueuano  ferrato  Sedechiah  Re  di 
Iuiah.Dicendo.Pereheppheatu,dicendj.CofihadettoilSignore.Eccocheiodo  quella  dtta  ndla 
mano  dd  Redi  BabpIama,8epiglicrolla(EtSedcchu  Redi  ludah  non  fcampaa  ddla  mano  de  Chat/ 
dd,ma  dando  (ara  dato  ndla  mano  dd  Re  di  Babyioma,St  parlaa  la  bocca  m quello  colla  bocca  di  lui, 
& occhi  di  qudio  vederanno  gli  occhi  fuoi.Ec  fara  andare  Sedechiah  in  Bab^onia,Sc  quiui  fara  infl 
no  a tanto  IO  lo  vilia,ha  detto  USignoic.Se  combattaete  co  Chaldei  non  profpcterett.  Et  ditte  le/ 

icmUluUpw>UMSigiW^<tf3tu>^  mcdiccndo£ccoitchc>Qiananidfigluiolodi  Sallito 
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iis^iiioR  co  tuo  fratcl  cugino  viflKa'tediccndo.Comprail  miocadipodi’e  in  Hanathotft,padie  glie  tuo  per  giu 
dicio  di  ricompra  che  tu  lo  compri.  Et  venne  a' me  Chanamel  figliuolo  dd  mio  :io  fecondo  U parola 
(ulule  il  uiiw  del  Signore  all’atria  della  guardia.  Se  dificmi.  Compra  C prego  } il  campo  mio.chec'  in  Hanathoth  che 
i nella  terra  di  Beniamin.percheglietuoperragiondi  heredita.&tuae  la  ricompra.  Comprati,Ec  eoe 
^cibeu^  gnobbi  chegUerala  parola  del  Signote.Etcompraiilcampoda  Chanamel  hgliuolodel  mio  cioehec' 
due  al  papa!  in  Hanathoth,  & pefagli  l’argento  fette  fidi  Se  diete  argenti.  Et  rcrifli  nel  libro  Se  figillai , Se  fed  teflifica/ 
b^urmùia  **  ' l’argento  nella  fiadera , Se  pigliai  il  libro  della  compra  figtUato,&  il  libro  aperto,& 

neddiTunu  il  libro  delle  conditioni  della  védita  fecondo  il  precetto  della  legge  Se  de  le  confuerudiniin  vendòe.  Se  in 
riuria.  comprareifrutti.Etdettiil  librodclla  compra  a'  Baruch  figliuolo  di ‘Neriah  figliuolo  di  Machaléiah 
ne  gliocchidi  Chanamel  mio  cugino  ,&  ne  gliocchi  de  telbmonii  di’erano  fentn  nd  libro  della  compra 
negliocchi  di  tutti  gli  Giudei  che  fiauano  nell’atrio  della  guardia.Etcommandai  à Baruch  ne  gliocchi 
loro  dicendo.  Cofi  ha  detto  il  Signore  deglicfocitilddiod’irrad.  Togli  quelli  libri,  <00  e' > quello 
libro  della  compra,^  il  fegnato,£  quello  libro  apcrto,Sc  portagli  in  vn  vafo  di  cerra,acdoche  fba  molti 
giorni.  1 mpcrochc  cofi  ha  detto  il  Signore  de  gli  eferan  Iddio  d’  1 frael.  Anchora  faran  poflcduce  le  calie, 
i campi  & le  vigne  in  quella  terra . Et  orai  al  Signore  .poi  c’hcbbi  dato  il  libro  della  vendita  a'  Ditruch 
figliuola  di  Neriah  dicendo.  Ah  Signor  Iddio.  Ecco  { che  > tu  facefli  il  ado,8r  la  terra  colla  tua  poten 
.(iamagna,&col  tuo  braccio  efhdb.Nó  c'  afcolla  da  te  cofa  aìcuna,che  fai  la  miféricoidia  nelle  migliaia, 
& redi  la  pena  della  iniquità  de  padn  nel  feno  de  figliuoli  loro  doppo  qgli.Dio  magno  potete,!!  Signor 
de  gliefcTCiti  c j’  >1  nome  fuo.  Grande  di  configIio,&  molto  d’opera.Pcrdie  gliocchi  tuoi  fono  aperti 
Copra  tutte  le  viede  figliuoli  dcglihuominipcrdara'  ciarchedunorecondolefaevie',&  fccódo  il  frutto 
.ddroperc(ue.Chc  ha  pofloifegniSciportrti  odia  terra  dcll’Egyttoinfinoa'  quello  ^mo,&  in  Ifracl, 
& ncU’huomo , & hattifano  { vn  > nome  fecondo  qllo  giorno.  Et  cauafii  il  tuo  popolo  (Tllrad,ddla 
. terra  ddl’Egytto  co  legni  Se  co  portenti.  Se  colla  man  robuRa  & col  braccio  Refo,  Se  con  gran  terrore.  Ec 

deRi  a' quegli  qucRa  terra  Copra  laqualcgiuraRi  a' padri  loro  di  dara'queglila  terra  che  corre  lattei 
.tnde.Et  introrono , & pofTederonla,&  non  vdirono  alla  vocctua,l!i;  non  camminorono  ndia  tua  legge. 
Tutte  le  cole  che  tu  hai  commandato  a quegli  che  factfllno  non  fcaono,&  nufd  a'  quegli  tutto  quello 
tnale.Ecco<^dte>  co  montoni  intrerraiio  la  atta  a'  pigliarla,^  la  citta  Cara  data  nella  mano  de  Chaldei 
che  combattono  inuerfo  lei  pel  coltello^  & per  la  fame,  & per  la  pcRe . Ec  quello  ch’egli  ha  parlato  Cara, 
ficecco  < che  > cu  vcdi,&  tu  hai  detto  a me  Signor  Iddio.Compraà  il  campo  coll’argento.  Se  fa  teflifì/ 
K i ccRimoni,&  la  cicca  Cara  data  nella  mano  de  ChaIdci.Et  fu<{  fatta  >Ia  parola  dd  Signore  a'  leremiah 
dicfdo.  Ecco  <C  ch’i>  fono  il  Signor  Iddio  ddruniuerfa  carne . Horda  me  Tara  celata  cofa  alcuna!  Peto 
cofi  ha  (toto  il  Signore.Ecco  { che  > io  darò  qucRa  cicta  nella  mano  de  Chaldd,&  ncUa  mano  di  Na/ 
buchodonofor  Redi  Babylonìa,&pigliaalla.EtvcirannocChald(i  che  combattono  contra  quella 
d(ta,8(  accenderanno  queRa  citta  col  fuoco , & abbruccierannola , fitle  cafe,fopra  i tetti  dcUequali  pre/> 
fummorono  adeRo  Babai, de  infufono  leinfufioni  agli  Iddei  alieni  per  farmi  adiiarc.I  mperochei  l^b 
uolid’lfrad,aeilìgiiuolidiludahfactuanocertamenceil  male  ne  gliocchi  miei  dalla  fua  adolelccncia, 
pochcifigliuolid’lfrad certamente  mi  faceano adirare coU’opaa  ddlelormani,hadettoil  Signore. 
Perche  ikI  mio  furore,  Sr  neUa  mia  ira  fu  a'  me  queRa  cicta  dal  di  ndquale  la  cdificorono  in  fino  a'  qucRo 
giorno  di  farla  cor  via  dalla  faccia  mia  wogni  maliria  de  figliuoli  d’irracl,&de  figliuoli  de  Tudah  la 
qual  fedono  per  farmi  adirare,  efli  ficiRcloro,i  principi  loro,ifacerdoriloro,&iproph(tiloto,Segli 
huomini  di  Iudah,8(  gli  habitatori  di  lcrufalcm.be  volioronoda  mela  ccruice,at  non  lafiicda,&  quan 
do  gl’mfegnauo  la  macrinaleuandomi,&  infegnando  non  vdiuano  per  pigliar  la  difàplina.  Et  pofono 
PalMmination  fua  ndb  cala,nella  quale  c'  inuocato  il  nome  mio  per  imbrattarla . Et  |edificerono  gli  eey 
celli  di  Bahal  che  fon  nella  valle  de  filinoli  di  Himnom  per  far  paflarei  figliuoli  fuoi  ,&lefigliuole  fue 
a'Molcch.laqualcola  non  commandai  a quegli , ne  afàfc  nel  cuor  mio,chefaceRino  queRa  abomina 
done,che  faceRino  peccare  I udah.Et  bora  pa  qucRo  cofi  ha  detto  11  Signore  Iddio  d’I  frati  a'  quella  de 
ta,della  quale  voi  dite.Saradata  nella  mano  del  Re  di  Bab^onia  col  coltello,  colla  fame,  &coIla  pelle. 
Eoo  che  gli  congrego  di  tutte  le  terre  alle  quali  gh  hofcacdatinclmiofurore,&  nell’ira  mia,  &nell’ira 
grandc,&  farogli  ritornare  a'queRo  luogo,Sc  fmgli  habitare  confidentemente.  Et  farannomi  in  popo/ 
|o,Sriofaroa' quegli  in Dio.&daroa'que^ivn  cuore  ficvna  via, aedochemi  crmino  tutti  gli  giorni, 
pódufialorbetK,&a'  figlinoh  loto  doppo  quegli.  Et  patteggierò  con  quegli  il  patto  fempitemo,per 
che  non  ntomero  dalla  fpalla  loro  pa  far  lor  benc,&  darò  ilmiotimore  nel  cuor  loro, perche  non  fi  par/ 
duo  da  me/e  rallcgrerommi  Ibpra  di  bro  facendo  bene  a'  quegli.  Se  piantaogli  in  queRa  terra  in  verità 
con  cucco  il  cuor  mio,&  con  tutta  l’anima  mia.Pache  cofi  ha  detto  il  Signore.  Coli  come  ho  condotto  - 
in  qucRo  popolo  icutto  quello  gran  male,  cofi  condono  fopra  di  loro  ogtii  bene  ch’io  paib  fe^  ^ 
qu^i.EcfaraponeducoilcampoinognitOTa,dellaquaIditcch(e'  dilata  in  tal  modo  che  non  fiahuo  . 
mo,Se  gmmcnto,e'  Rata  data  nella  mano  de  Chaldd . Comprerranno  i campi  coll’argento.  Se  faiucra 
nel  libro  ,&  fcgnaa,&  fata  tellificarc  i teflimoni  nella  terra  di  Bcniamin,Se  nel  drcuito  di  I erufalcm , Se 
qdlt  citta  di  lpdah,Se  nelle  dna  de  monti,9t  nelle  Citta  cópcRii, Se  nelle  otta  che  fono  alTaull^jierdie , 
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faforicoraaK  la  cattiaita  di  qiKglijha  detto  il  Signore. 
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EX  fu  fatta  y la  paiola  del  Signore  a' Iciemuh  la  feoonda  volca.CEtdlò  anchora  era  ferrato 
neU’amo  della  guardia  } dtccdo.Cofi  ha  detto  il  Signore  che  magnÀa  lemUem  il  Signore  che 
la  forma  p farla  liabiUre,il  Slgnoie<{c'y  il  nonicdi  qodlo.Gridaa'  me,&  io  ti  ri(pondcro,&  an/ 
nunticrotti  cofc grandi, 8(  forti, Se  quelle  IcquaU  non  hauetc  conofauto.  Imperoche  coTi  ha  detto  il  Si/ 
gnore  Iddio  d’IIracl  alle  cale  di  ^(hi  atta,&  alle  cafe  de  Re  di  ludah,  lequaU  fono  deftrurtc  co  mdtoni, 
(«colle  feuri.  Perche  gli  habitatori  di  quelle  hanno  a combattere  coChaldeiadempirre  qllc  cafe  de  cor 
pimorcidihuomtni,iquahfccepercocerenclmiofurorc,ScncU’tramia.Etpercheha  nafcolla  la  faccia 
miadaqftaattaiPercucteleinaltticdiquegh.Eccocheio  curoa'ella  lerulàlé  la  fanira,&  la  medicina, 

(e  curcrogli,S(  rmclero  a'  quegh  la  moltitudine  della  pace,S;  della  verità.  Et  faro  riromarc  la  catnuita  di 
ludah, Se  la  catnuita  dillracl, Se  edifìcaroglicomenelprinapio.Etmondero  quegli  da  ognifua  ini/ 
qmta  colla  quale  hanno  peccato  contea  di  me  perdonerò  a'  tutte  l’iniquità  di  quegli  colle  quali  h.rnno 
peccato  contea  di  me, Se  colle  quah  hanno  preuaricato  ooncra  di  mc.Et  fara  a'  me  in  nome, gaudio,  lau/ 
de,Sc  gloria  a'  tutte  le  gena  della  cerTa,che  vdirannoogmbenccheiofaroa  quegli,  Setemcranno,&  tre 
ineranno  fopra  ogni  bene, Se  loprao^  paee  che  io  faro  a'  qucllo.Colì  ha  detto  il  Signore.  Anchora  ti 
vdtro  in  quello  lUogo,dd  quale  VOI  dite  che  e'  difcitopa  non  edere  huomoneammaleintutteleatta 
. di  lu(lah,Se  nelle  pia»  che  fonodcfblatc  per  nó  edere  l’huomo,ne  habicatoie , ne  auimalc.La  uoce  del 
gaudio,Se  la  voce  delia  lctitia,la  voce  dello  fpoib,Se  la  voce  della  fpofa,la  voce  di  queehi  dicono.Con/ 
ledate  al  Signore  de  gli  cfcrcitt,pchee[e  >buono  U Si^oie,pchc  nei  fccolo<e''>la  mifcricordia  di  qllo, 
di  quegh  che  conducono  la  confcdìooc  nella  cafa  del  Signore,pache  faro  ridurre  la  cattiuita  della  terra, 
comend  prinapiohadetto  il  Signoit.Cofihadetto  il  Signoredcgbcferati.  Anchora  fara  i qdoluo/ 
go  difetto  lànM  huomo  infino  all’aiumaie , S:  in  tutte  k citta  di  quello.  L’habiracolo  de  paftori,  & dd 
kpccore cheli  npotcranoo.Neileactadtmoncagnc,ncUe atta dipianura,8cnellecicca che  fono  all’an/ 
8ro,&  nella  terra  di  Beniamm,Sc  nel  circuito  di  lerufakm,Sc  neUe  dita  di  ludah  ,anchora  paderàno  le 
pecore  alk  mani  di  colui  che  numaa  ha  detto  il  Signore.  Ecco  che  ne  vengono  i giorni  ha  detto  il  Si/' 
gnoie,Sc  confermerò  la  parolabuona, laquale  ho  parlato  alla  cafa  d’lfrael,S;  aliaci  di  ludah.  Inqne 
^ giorni,Sc  in  quel  t^  faro  germinare  a' etfo  Oauid  il  germincddla  giulhtia,8t  regnaa  Re,St|>fpercra,& 
B fara  il  giudiao,8cla  giulbtta  in  terra.  In  eOÌ  giorni  fara  làluato  I udah,Sc  lerufalcm  habitera  confidente 
fflcrtce,e(  diio  che  lo  chiamerà  e'  il  nollro  Signore  giudo. Perche  cofi  ha  detto  11  Signore. Nó  fata  raglia/ 
lo  a'  edo  Uauid  l’huomo  che  legga  fopra  la  Icdia  della  cafa  d’I  fraeUEt  a'  lacerdoti  leuiti  non  fara  taglia/ 
to  huomo  dalla  mia  faccia  che  odenfcal’holocaudo, Se  che  facntichi  11  facrilicto,S;  che  faeda  il  la^fì/ 
do  tutti  b giomuEt  fil  fatta  > la  parola  del  Signore  a'  leremiah, dicendo. Cofi  ha  detto  il  Si^ore.Sc 
potctecadmil  patto  mio  ddgiomo,S(tl  patto  mio  dellanotte,ilquale  ho  patteggiato  conHiA  che' 
noalia  giomo,&nottenel  fuo  tempo,  Anchora  il  patto  mio  potrete  annullare  colmio  fenio  Dauid  che 
lion  gli  lia  figliuolo  che  regniTopra  la  fedia  di  quelIo,Se  co  leuiti  faardoti  miti  minilln.  Come  non  può 
^ere  numaaco  TelcTCìto  de  cieli,ne  può  edere  mifurata  l’harena  del  mare.Cofi  mulnplichera  il  feme  di 
Dauidmiofcruo,Scileuitichemtminilliano.Bifu<Cfacca]plaparoladelSignorea'  lereniiah,dicedo.  ' 
Hor  non  ho  vido  quello  che  quello  p<^l  ha  parlato,diandof  Òue  fiimiglir,  lequab  haueua  eletto  il  Si 
gaoie,hagittatovu,Scilpopolmioif^buolidique.  hhannodirpregiato,acdochenonfia  piu  gente 
■el  corpetto  di  ^gli.Cofi  ha  detto  d Signore.Se  nó^^farayil  patto  mio  col  giomo,8(  colla  notte, <fe> 
gUdacundclciclo,ScdcllaKiranonhapodo.AnchoraliremediIacob,Sedi  Dauidmio  fcruo  àttero 
Via,acdoche  IO  non  pigli  del  feme  disilo  quegh  che  fìgnoreggiano  al  feme  di  Abraham,  lCahac,S:Ia/ 
cob.Impcrodie  ridurrò  la  loro  catnuiia,Sc  haró  mifencordia  di  quegli. 

WiiactiaIaril(ata»rradfIJ<re(loa.Soiirifrf/i^glifbfritiraiiom/ò»tai/raifgIiif«iaiiallaIifota.CAP.xxxiril. 

ac^Vcflae'}ilaparolachefu<^fattay  a'  leremiah  dal  Signore.  C&Nabuchodonofor  Re 
di  B^>yiania,S(  tutto  refercitodi  queilo,&  tutti  i regni  della  terra]  della  poteda  della  ma/ 
no,Sc  tutti  ipopoh  cóbatteuanocontraa'  lerufalcm, Sicontra  a'  tutte  le  òtta  di  quello,) 
dlcen^.Ck>fi  ha  detto  il  Simore  Iddio  d’Ifrael.  V a,Sc  di  à Sedechiah  Re  di  I udah,8e  di/ 
gli.  Cofi  ha  detto  il  Signort.Ecco  {r^’i  > do  ^da  citta  nellamanoddRedi  Babylonia,  abbrucaerol 
Uoolfuoco.Ettunonlcanqierai  della  man  fua,ma  pigliando  ti  piglierà.  Se  nella  mano  di  quello  farai 
dato,&  gli  occhi  tuoi  vedranno  il  Re  di  Babylonia,Se  la  bocca  fua  parlerà  alla  tua  bocca, Se  intrerrai  in 
Babylonia.Nienct  di  manco  odi  la  parola  del  Signore  Sedechiah  Re  di  ludah.CoG  tlia  detto  il  Signo 
re.  Non  morrai  di  coltello.  Morrai  m pace,  Se  fecondo  l’arfione  de  padri  cuoideRe  primi  che  furono 
innanzi  a'  te,oolì  t’abbrucdaanno,Se  piangerana,guai  Signore,pòrche  ho  parlato  la  parola,  ha  detto 

iÌSignoie.Ecpaito'Iacmiahptophctaa'Sc(kchuRe  diludah  tutte  qucdepatolc  in  Ìenifalc.Etl’clef./ 
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^odcl  Re  di  l^bylonla  combattrua  centra  Tentralem , Bc  contta  catte  le  citta  di  Itidah  ch’eran  rimi» 

"^'|2^*.'Sv8t‘!OTtraHaitcah.In)perochequcfteeranoriinalltdtllecittadi  ludah  citta  munirr. 
< Quefta  e > la  parola  laquair  fu  < fatta  > a'  Icmniah  dal  Signore , poi  che  percoRéiI  Re  .^cdechiah 
U DOTO  COI)  rutto  il  popolo  in  lerufalem  predicando  a'  frrui , fle  alle  ferue  la  liberà , accioche  lalTadecia/ 
Kheduiu  U Icruo  ^o,&  ciafeheduno  la  ferua  rua,hebieo,&;  hebrea  liben,accioche  non  vfafléciarchedu/ 
Xioqu^i,cio  e li  Giudeo  Tuo  fratello.  Ec  vdiieno  tutti  i prinapi  Se  tutto  il  popolo,  checrano  vertuti  in 
POTO  di  laUar  cialcheduno  il  feruo  fuo,ft:  ciafeheduno  la  fua  ferua  liberi  di  non  gli  vfar  piu,&  vdirono& 
Intono,  uriuoltoronlì  dipoi,&  riduRbno  i ferui  6c  le  ferue,  iquali  haiiean  laUan  libcn,&  foggiogoroti 
8 “t  y la  parola  del  lìgnore  a'  Icremiah  dal  SIgne  re  dicenrà.  Cefi  ha  dei/ 

toU  Signor  Iddio  ci  1 frael.  Io  ho  pam^iaco  il  patto  co  padn  voftn  nel  di  nel  quale  gli  cauai  della  terra 
^ cgycto  della  rafa  di  feruitu  dicendo.NcI  fin  di  lètte  anni  laflcrete  aafcheduno  il  mo  fratello  hebreo, 
che  ti  fi  vende  ,&  ferunacnifei  anni,At  lafleralo  libero  da  te,flc  non  mi  vdirono  i padri  volln , ne  indino, 
tono  I orecchio  fuo.Etfi.ite  nuoirati  ho^ , 6c  hauete  fatto  il  trito  ne  gli  occhi  miei  di  ^icare  la  liberta 
cUTcheduno  all  amico  fuo,Ac  patteggiaHi  il  patto  nd  confpctto  mio  ndia  cafa,  Copra  ddla  qualee'  inuo 
«tó  li  noim  mio.u fiate  ntofiMti,ai  maculalH  il  nome  mio,Sc  reducrllt  ciafeheduno  il  feruo  fuo,  (Vela/ 
Redimo  la  toua  fua,cquali  haucui  laSan  liberi  ndi’anima  fua,ai  fòggiogalligli  per  elTer  in  ferui , & io 
t ha  detto  il  Signore.  Voi  né  m’hauete  vbbidito  À pr^icare  la  libata  aafcheduno 

al  mo  fia^o,fi;  aafcheduno  al  fuo  amico . Ecco  che  5>  io  vi  predico  la  libcita,ha  detto  il  Signore,al 
coltello, & alla  pc^,&  alla  fame,&  darouui  in  commotione  a'  tutti  i regni  ddla  tetta.  Ec  darò  gii  huomt 
otchchOTnocrafgrcditoilpatcomio,che  non  hanno  llatuito  le  parole  del  patto, che  hanno  pacteg/ 
^tondconfpetto  mio,  come  quel  vitello  che  tagliorono  in  due  parti, & pafforono  intra  le  diuifioni 
di  quello  I prinapi  di  Iudah,&  iprincipi  di  lerufalem,glleunuchi,8:ifacerdotl,&tutto’l popolo  ddla 
ccm  che paflorono  intra  le  diuilìoni  del  vitdlo,darogli  nella  manodenimici  loro,  & nella  mano  di  qu» 
gli  che  oercOTo  1 animaloro,&  fata  il  lor  corpo  morto  in  dbo  a gh  vcctgli  del  cielo,  dea  gli  animali  della 
ma.btqudtoScdahiah  Redi  ludah.  Sci  pnneipidi  qudiodaro  ridia  mano  de  nimiciloiD,&ndr 
la  mano  di  quegli  che  cercano  l’amma  loto.  Se  nella  mano  dell’efercitodd  Re  di  Babylonia  cheafeer 
■onoda  v^tcco  ch’icommando,ha detto  il  Signore,  Se  radutrogli  a'queihidtta,fic  combattetanno 
«nw  di  ld,&:piBlieranIa,8(abbruccier4nlacolfiJoco, Scie  citta  di  ludahdarolnfblitiidine  intalmor 
do  che  non  Ga  habitatorc. 

Riprrtiilf/ilamrffiJioitMAraiaieriÉrrriipIttBcolf’oèfilioifapiiIrnirJèRfflatili.  CAP.XXXV.  ^ 

Q?yuc leremiahdalSignorenegiomidi Ihoachlfigliuolodl 
limah  figliuolo  di  ludah  diòndo.  Va  alla  cafa  de  Rjcchabiti,5c  paria  loro,&  in  tioduragli  neHa 
ala  del  Si^ore,in  vna  itóIecamefe,8c  darai  loto  a' bere  il  vino.  Et  pigliai  laaaniah  figliuola 
^rmaahufigbuoIodiChabafaniah&  i frate^t  fuoi, Se  tutti  i figliuoli  di  quello,  4 mtta  la 
«Ila  cafa  del  Signore  i^a  camera  de  fi^uoli  di  dhana!)  figliato 
appreflb  la  camera  deprinapicheera  fopra  la  camera  di  Maha^ 
hi.  ■ 1 ^***“°’  guardia  ddla  foglia.  Ec  pofi  nd  confpetto  de  figliuoli  della  cafa  deRechabiti 

viDO.EtdiiTono.N6baeno  vino.pcfi  lonadabfigliuo 

nelfr^t  c ““""andato  dicendo.  Non  botte  vino  voi, &ivoftrifigUuoUinfin 

c‘l'ficherctecafa.&  non  femineretela  femente,&  non  pianterete  la  vigna,«  fata  a'  voi. 
ne  padiglioni  tutti  gli  giorni  voUri , accioche  vintale  molti  giorni  ncTlalupàficie  della 
Boa  ^qualepcregnnate.Btvbbidimo  alla  voa  di  lehonadab  figliuolo  di  Rediab  padre  noflioin 

S.  A Irfcj  I “ “f"  gU  noftri,noi,lc  moglie  nolhe,  i figliuoli  no 

le  figliuole  nonreNeedificammo  calè  per  noOra  habitatione.&  la  vigna  & il  campS^,»  & femew 

man!!'  » «P^'glmnìA  vbbidimo,&  fàccmo  fccoiido  tutte  le cofe  chea  haueaed* 

B^atoIonadabpadrenonro.Ftfu,quandoafccndeuaNabuchodonoforRediBabyIoniaallattrra. 

c JCTufalcni  dalla  faccia  dtIPtfercilo  de  Chaldei,  4dalla  faccia  dril’eferS'- 

l'fwn'sh  dicendo. Coli  ha 

d^riSignoredegliereran,Iddiod’lfratl,vaScdiagli  huominidi  Iudah,8caglihabitatorl  di  lerufa 
difapllna  d’ubbidire  alle  mieparole,ha  detto  il  SignoretLaparola  di  lonadab 
Ao  * ‘ f*™***.**'  ha  comadato  a fuoi  figliuoliche  nóbeeflino  vino,4nó  beuuono  infi 

M a qifo  giorno, pche  vbbidirono  alcómàdameto  di  fuo  p3dre,Sc  io  ho  parlato  a'  uoi  leuàdomi  la  mar 
vbbidiGi . Et  mandai  a'  voi  tutti  i ferui  miei  propheli  la  mattina  Icuan/ 
dicendo.  Conutrtinui  ( prego  )cialcheduno  dalla  via  fua  cattiua , 4 fate  buone  • 
alieni  per  fetuirc  a' quegli,  4 habitarete  nella  terrache 
P^;* hauete inchinatol’ortechiovoftro,nemi bautte  vbbidito. Per/ 
««figliuoli  A lonadab,  i figliuoli  di  Rechab  hanno  fèrmato  il  commandamento  del  padre  fuo . che  - 
0icoinando,4  qucito  popolo  non  tni  hanno  vbbidito,? ero  coG  ha  detto  il  Signot  Iddio  degli  elciciCkj 
, ' ' Iddio", 
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TddioH’lfracI.Eoo  diecódacD  fopia  (fi  ladah  A tatti  gli  habitsrtori  di  Toulàicd^  ffltk  che  ho  parla 
e to  (opra  di  loro  p'dlloche  gli  ho  parlato,  A nó  hóno  vdito,hogli  chiamati, & nò  hàno  rirpollo.  Ma  alla 
cafa  de  Rccabiti  dille  leicmiah.Coli  ha  detto  il  Signore  de  efettici  Iddio  (Tlfrael.  Perqllo  che  vbblr 

dilli  al  cómandatnéto  dl'Iehonadab  padre  volbo,0r  haiietefeniato  tutti  i Tuoi  cómàdamenti,8c  bautte 
tutto  fecondo  tutte  le  cole  che  vi  ha  cómódatn,  póo  cofi  ha  detto  il  Signore  de  gli  eferciti  Iddio  cTl  fnu 
d.Nó  (ara  tagliato  haomo  di  lehonadab  figliuolo  di  Rechab  che  (ha  nel  mio  cóTpetto  tutti  gii  giorni. 

£ tl litro  Jiirremùb Ietto nrlcimffvttoJelfo^o^Mntmttoperil  Rrlfcoarten.  C A P.XXX  vr. 

T fu, nell’anno  quarto  di  Ihoadum  figliuolo  di  lolìah  Redi  ]udah,fu<(  fatta}:  quella  parola  a* 
leremiah  dal  Si^re,diccndo.Togli  a'  te  il  volume  del  libro,&  (criui  in  quello  tutte  le  pardlt,le 
quali  ti  ho  parlato  inuerlò  d’I  lrael,&  di  I udah,&  inucrio  tutte  le  geti  dal  di,ncl  quale  ho  parlato 
a'  ceda  giorni  di  lolìah  infinoa'  quello  giomo.Se  forfè  odino  la  caladi  Iudah,ogni  male  che  penfo  fare 
a'quegli,accioche  ritornino  daMeduno  dalla  fua  cattiua  via,&faio  ppirio  alla  iniquità loro,&  al  pec 
caco  loro.Et  chiamo  ItiemiahBanichfigliuolodiNenah,aercriiIe  Baruch  della  bocca  di  leremiah, 
(utte  quelle  parole  del  Signore,lcquali  ha  parlato  a'  quello  nd  volume  del  libro.  Et  commado  Icremiak 
a'  Baruch,diccdo.Io  Ibn  lètraco,non  txillo  entrare  la  cafa  del  Signore.  Entra  tuA  li^i  nelVolumeche 
hai  fctittodellabocca  mia, leparolcild  Signore  negliorecchi  del  popolo  nella  cafa  dèi  ,Signort,nrl  di 
del  digiuno,Ae  anchora  ne  gli  orecchi  di  tutto  I udah,che  vengono  delle  fue  dtta  leggera  quelle.  & forfè 
calchi  Porationedi  quegli  nel  cófpetto  del  Signore,Snitomino  dafeheduno  dalla  tua  via  cattiua.pche 
Il  furore  e'  gràde,&  l’trala^e  ha  parlato  il  Signore  (opra  qllo  popolo. Et  fece  Baruch  figliuolo  di  Neriah 
léaódo  tutte  le  cofeche  gli  haueuacómadatoTcremiahjiphetalcggédo  nel  librale  parole  del  Signore, 
nella  cafa  del  Signoie.Et  fu  nel  ^co  anno  di  Ihoachim,figliuolo  di  lolìah  Re  di  ludah  nel  mefe  nono, 
predicorono  il  digiuno  nel  cdfpetto  del  Signore  a'  tutto  il  popolo  in  IcTufalcm,Se  a rutto  il  popolo  che 
veniua  delle  citta  di  I udah  t lerufalé.  Et  lelk  Baruch  nel  libro,le  parole  di  I eremiah  nella  cafa  del  Signor 
te,nella  camera  di  Ghermaiahu,figliuolodi  Saphan  fenba  ludl’atrio  fupioredeU’ufdo  della  porta  nuo/ 
uà  della  cafa  dd  Signore  negli  orecchi  di  tutto  il  popolo.Et  vdi'Miehaiehu, figliuolo  di  Ghemariahu  lì 
gtiuolo  di  Saphan  tuctele  parole  del  Signof  del  libro.Ec  difcefe  nella  cafa  del  Re  alla  camera  del  càccllie/ 
icEt  ecco  efi  qui  fedeuano  tutti  imapi.Elifamah  caociliere,&  Ddaiahu  figliuolo  di  Scmauhu,&  Elna 
, than  figliuolo  di  Hachbor,&Ec  Ghemariahu,(ìgliuolo  di  Sapha,ac  Sedechiah  figliuolodi  Chananiah 
& tutti  iprincipi.Ecnuntio'  a'ógliMichaiehu  tucteleparolechehaueua  vdito,leggédo  Baruch  nel  lir 
bro,negli  orecchi  del  popolo.Et  màdorono  tutti  i pricipia'  Baruch.  lehudi  figliuolo  di  Nathaniahu,li 
P gliuolo  di  Sclemiahu^g^iuolo  di  Chuii  che  dieeile. Piglia  nella  tua  mano  il  volume, nd  qle  hai  letto  ne 
^ §1  orecchi  dd  popolo, Oc  vientEttolfc  Baruch  figliuolo  di  Neriah  il  volume  nella  man  Tua,  & venne  a' 


ndtióiioanniinerenoal  Renmeqllcparole.Ecdamadorono  Barud 
ndnaoi  al  prencc,come  hai  fcritto  tutte  qlle  paroledelia  bocca  fua. Et  Baruch  dille  à ^gli.Colla  fua  bocr 
ca  mi  leggeua  tutte  qlle  parole,fi(  io  feriucuo  nd  libro  collo  ichiolho.Et  didono  i pnapi  a'  Baruch.  Va. 
nafcondiri  tu,ac  leremiah,  Se  neffimo  fappia  doue  voiriate.EcÌ!itrorono  al  Re  ndi’amo . Ma  il  volume 
raccomàdorono  nella  camera  ad  ElifamahcacdlicTe.Ecniitiorono  ne  gli  orecchiddRccutre^lle  paro/ 
leftmadoiIRediIudah  ppigliareil  libro.Ettolfdo  della  cameradiEliramah  càcdlicre,&  lefliein  rflb 
negli  orecchi  dd  Re,8c  negli  orecchi  di  eutn  ipnneipi  che  Banano  apprella  al  Re.  Et  il  Refedeua  nella 
caG  del  verno  nd  mele  nono  ,Scla  padella  ardcua  Inàu  allul.Ec  fu,quado  hebbe  letto  I ucìah  tre  charre,Si 
qaro'tagliollo  col  téperatolo  dd  càcdlicTe,8egìtto  nd  fuoco  ch’era  nel  vedo  ifino  a tato  eh  fudeeSfuma 
totatto ilvolumefoprailfuococh’erandfocolaff.Ecnótcmerono.nellraccioronolevclHmtta  fua  il 
Re,&tutd  i finii  di  qllo,che  vdiuano  tutteqlle  poIe.^achora  Elnachan,&r  Ddaiahu,  & Ghermaiahu 
pte^rono  il  re  che  nd  abbracciane  il  volume,Sc  nó  gli  vdi.Et  cómado  il  re  à Icrachmed  figli  nolo  di  Me 
lech,S;  a'  Seraiahu  figliuolo  di  Ha:xid,Se  a'  Sdemnahu  figliuolo  di  Habded^ch  togUnino  Baruch  cacti 
liete  Se  leremiah  ppheta.Mail  Signore  gli  nafcofr.Et  fu  fatta  >la  parola  del  Signore  a'  leremiah,  poi 
che  haucua  brucciaro  il  re  il  volume,Se  le  paroleche  haucua  fcritto  Baruch  della  bocca  di  Iciemiah,di/ 
ofdo.Ritoma,togliti  vn’altro  volume, S;  fctiui  I qllo  tuctele  parole  prime  ch’erano  nd  prio  volume  che 
ha  abbrucciato  I hoachim  Re  di  1 udah.Ec dirai  a'  Iheachim  re  di  ludah.  Coli  ha  detto  il  Signore.  Tu 
hai  abbrucciato  fido  volume,dicédo.rerche  hai  fentto  in  ^Qo,diccdo.  Venédo  vena  il  re  di  Babylóia, 
fle  fata  Malfare qlla  cara,Se  fata  cefiare  di  qllagli  huomini,Se  gli  animali  I Per  quefto  cofi  ha  detto  il  Si 
gnore  a Ihoachim  re  di  1 udah.Nó  fara  à Allochi fegM  (opra  la  fedì.t  di  Dauid,&il  corpo  morto  di  c^llo 
■ara  giitato  al  caldo  nel  giorno, Seal  girlo  ridia  notile  vili  cero  (opra  di  qllo,&irirme  fuo,&  1 fenii  Tuoi 
l’iniquità  di  qgli,Sc  addurrò  fopra  di  qucgli,Sc  (opra  gli  habiratori  di  lerufalé , 6c  fopragh  huomini  di 
Jodah  ogni  male  che  io  ho  parlato  a'  qgli.  Se  nó  hàno  vdito.Ec  leremiah  tolfc  vn’altro  volume  ,Se  det/ 
tdo  a'  Baruch  figliuolo  eh  Neriah  caceUiere.Etfcrine  in  qllo  della  bocca  di  leremiah  tutte  le  parole  dd  li 
bto,iIqfibaueuaabbnicciaColhoacfaiffl  itdiIudahooifaoco,Se'anchorafiin)noaggìutcfopfa  qudk 
moiteparokfimili,  B(b|.  - 
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Itnm  lpteilcahtààJkiÌdU(kUèmlfomfrigltmtdAR.tS<itMA,  CAPÌtXVtt. 

ETrcgno'ilRcScdohiahfigliuolo  di loHahpcr  Jecfioniahfìgliaolo  di ]hoachiiD,ilqiiakc5Ai/ 
tui  RcNabuchodonoforRedi  Babylonia  nella  leira  di  ludah.  Et  non  vbbidictlo  ,tlici  lauìdi 
nucfloAdpopolodcUatcrraallapaioladclSignoic,laquaIepatlo'pcTlmmiah  prophoa.  Ec 
mando  il  Re  Scdcchta  Ichuchal  Bglluolo  di  Seleailah,ae  Sephaniah  figliuolo  di  Mahafaah  làceidoK 
a'  Icrtniiah  propheta.die  diiciTino.Ora  (priego  )per  noi  al  nolho  ò'ignorc  Iddio.  Eie  lercmiah  venne, 
&vfcinelmc:»dclpopolo,ftcnonlopolono  lullacala  della  pngione.Ma  rcfeicico  di  Pharaonevfci 
dcll’Egycto,&  vdirono  i Chaldel  che  aÌTediauano  lerufalem  lafama di  quegli, & fabrono  da  lerutaiem. 

Et  Fu  iacea  > la  parola  del  Signore  à Icremiahprophera  dicendo.  Cofi  ha  deno  il  Signore  Iddiodi 
Ifrael.iJofi  direte  al  Redi  ludah, die  ui  ha  mandato  à me, per  ricercarmi.Ecco  chel’cFcTOCodi  Pharao/ 
neche  e'  vfcito  a'  voi  in  aiuco,e  ntoinaeo  nella  terra  fua  nell’Egytta.Ec  ritorneranno  i Chaldei,&  cóbac 
teranno  cótra  quella  ana,  8e  piglitranla,a£  abbruccietanla  col  fuoco.  Coli  ha  deno  il  Signoie.Non  in 
gannatc  l’animc  vollre,  dicendo.  A ndando  andranno  da  voi  i Chaldei,  perche  non  andranno.  Perche 
It  voi  pcocclli  tutto  l’cfcTcìto  de  Chaldei, che  cóbanono  c6  voi,&  nmagnino  di  qgli.diea  huomini  che 
fono  ttan  trapanaci  da  vn  caco  all’altro,ciafcheduno  dd  Cuo  padighóeh  leuera  Fu,lji;abbruccietàno  ^Ihi 
dnacolfuoco.&fu.quàdoafccfel’cftratodeChaldada  lerufalépetPefetatodiPharaone,vfci  Icre» 
miah  di  lerufalé  p andare  ndia  terra  di  Benlamin  p diuider  le  medèfimo  di  quiui.pche^  nel  meso  dei 
popolo.Et  fu  nella  porta  di  Deniamm.Se  quiui  era  il  ppollo,8e  il  nome  di  quello  <era>  Iniah,figUnolo 
di  Selemiah,figliuolo  di  Chananiah,fle  piglio'  leremiah  propheta,dicendo  tu  fuggi  a*  ChaldeiEt  dille 
Ieremiah,glie  [alfo.Nófuggo  a'  Chaldei.Ecnól’udi.ma  piglio'  Iniah  leremiah.Ot  menoUo  a'  principi. 

Et  adiióli  1 prindpi  cótra  a leremiah, Jt  feaonlo percuotere,*  polonio  nella  cafa  ddia  prigione,oella  ca 
fadi  IehonachanóaUicTe.lmpetocheefiahaueuano  fatto  cafa  di  prigióe.Quàdo  inno  Icttmiah  nella 
cafadel  lago,&nd  luogo  doue  llauano  i ntenun,(?ette  quiui  leremiah  molti  giorauEt  mado  il  Re  Sede 
chiah,  * tolfdo.  Se  domSdollo  il  K.e  nella  cala  fua  nafeofamete,*  diffe.  Hor  e'  la  parola  dd  Signore  < Ee 
dille  lèiimuh.li.Et  diffe.Sarai  dato  ndia  mano  dd  Re  di  Babylonla.Et  dilk  leremiah  al  Re  Sedethiah 
eh  ho  peccato  a'  te,&  a'  tuoi  ferui,*  a'  qlfo  popolo  j?che  mi  ha  liete  pollo  nella  cala  della  pngionel  B do 
ue  fono  l pphen  vo(lti,che  ui  prophnauano,dlccdo.Nó  uena  il  Re  di  Babylonu, cótra  di  voi,*  cótra 
qftatena.fctal pfcnteodiCptitgo^SignormioRecaIchiCpticgo)ilpriegomiontl tuocófpeno,aen5  ^ 
mi  famtom  ire  nella  cafa  di  lonathan  canctlhere,acaochenó  moia  quiui.Et  cómiido  il  Re  Sedechiah, 

Se  raccómadorono  leremiah  nell’atriodeUa  guardia.Et  dettegli  vna  torta  dipane  ptldi  ddla  piaiaade  . 

fornai  ifino  a'.tàto  che  fulTe  còfumaco  tutto  il  pane  ddla  dtta.Et  flette  leremiah  ndl’atno  della  guardia. 

XftbKÌfiiomMÌMod>t\ttemùibjitmd^o^>ittulìiitlUgo^MiliftTAdintU(htiaaKhih  CA  P.XXXVU  t. 

ETvdiSephathaiah  figliuolo  di  Mathan,ScGhodoliah  di  Pafchur,acluchal  figlinolo  di  Sder 
miah,*  Pafchur  figliuolo  ^ Mafdiiah,le  parole  che  leremiah  padana  a'  tutto  il  popolo,dicen/ 
do.Cofi  ha  detto  il  Slgnorc.Chi  nmarra  in  quella, atta  morta  m coltdlo , fame,*  pdle,ma  chi 
vhara  a Chaldei  viuera,*  faral’animadi  qllo  in  fpoglia,*  in  vcto.Cofi  ha  detto  il  Si^ore.Dàdo  fata 
data  òlla  atta  odia  mano  ddloefercitodd  Re  diBabyloma,*pigUeralla.Etdiffonolprincipi  al  Re, 
Muotó(pitghlamo)qllo  huomo,pche  pero  debilita  le  mani  de  gli  huomini  della  guerra  che  fono  rima 
Ih  in  òlla  citta,*  le  mani  di  tutto  U popolo  parlàdo  à quegU  fecondo  ^fte  parole,pcrche  quello  hnomo 
nó  cerca  la  pace  a'  qudlo  popolo, ma  il  male.Ec  dille  il  Re  Sedechiah.bcco  che  i nelle  man  vollre.  Impe 
rochenóe'  cofacófcntanca,cheilRepolIifare^faalcunacócradivoi.Ectollbno  leremiah,*  fcdoiuo 
gittartnellacitemadi  MalchiahfigliuolodiMdech,cheera  ndl’atno  della  guardia,*  fqftomtffono 
1 ere  miah  colle  funi.  M a nella  citerna  nó  era  acqua,ma  loto,*  fu  ficcato  leremiah  nel  ianeòi  Bcvdl  Ade 
mdechEthiope  huomoeunucho^*e(IoerancllacafaddRe)chehaueuano pollo leramiah  ndiaei/  - 
tema.CÈciI  Re  fedeua  nella  porta  di  Beniamin.)Etvfd  AdemdechdtUacafaddRe,*parlòalRed» 
cendo.Signor  mio  Re  hàno  fatto  male  quelh  huomini  tutte  le  cofeche  hàno  fatto  à leremiahpphcta. 
naie  hàno  fatto  gittare  nella  atema,*  morra  in  dio  li^o  p la  famt.Certamcte  nó  dpiu  pane  nella  eie 
talEt  comando  il  Re  ad  Ademalcch  ethiope,diocndo.  'TMIi  di  qui  ndla  tua  mano  treta  huomini,*  fa 
falireleremiahprophcta  ddla  atema  innana  che  moia.  Et  piglio' AdemalechgU  huomini  che  erano 
ndla  fua  poetila,*  inno  la  cafa  dd  Re  fotto  il  theforo,  * tolfe  di  quiui  panni  vecchi,*  antiqui  gualH, 
ftmàdogiia'  leremiah  ndla  atema, pie  funi.  Et  diflé  Ademdtch  ethiopea  leremiah.  Ponialprdimr 
teipànivecchiguallifottoleafctlleddlecuemani,fottoltfuni.EtIeremiahfectcofiftDrorono  Itrti 
miah  coUefum,*  feaonlo  lalire  della  atcrna,*  flette  leremiah  ndi’acno  della  guardia.Ec  mando'  il  Re 
Sedechiah,* colle  Itremuhpphetaà  fcallattrsatmratacheeranellacafadd Signore,* diflé ilRea' 
leremiah.lo  ridomando  vna  parola.nonminafcondertcofàalcuna.Et  dille  leiemiaha'  Sedechiah. 

Seti  annuniicro,  Hor  non  facendo  monre  mi  farai  moriief  Etiéci  conflgliero,non  mivbbidiraié 
Et  giuro  il  Sedechiah  a'  cflo  leremiah  nafcollamcnte,  dicendo.  Viue  il  Signore  che  ci  ha  fatr 
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toxjacffa  anima,' s’i  c’amazitro,  & Tc  io  ti  darò  nelle  ]mani  di  queiti  huòinin! die  orrómb  Panima  tua.' 
A EtdilTcIeremuha'Sedechiah.Coiihadettoil  Signor Iddiodeglieferciti,Iddiod’irrael.5evfccodo 
vfeirai  a'  principi  del  Re  di  Bab)>lonia,viueTa  l’anima  tua,  & qutRa  citta  non  Tara  abbracciata  col  ftio/ 
00 , & viuerai  tu,  & la  famiglia  tua.  Ma  fe  non  vfeirai , i principi  del  Re  di  Babylonia  (ara  data  quefta 
citta  nella  mano  de  Chaldei,  Se  abbrucieranla  col  fuoco,Sc  ru  non  fuggirai  della  man  loro.  Et  diflè  U Re 
Sedechiaha'  ICTtmiah.ItemopeGiudeicherono  fuggma'  Chaldei  cheforfe non  mi  dieno  nella  man 
loro,8erchcmi(chmmi.EtdiiIeIeremiah,non<(ti>daranno.OdiCpriego}ia  vocedel  Signore, colla^ 
quale  io  ti  parlo, Se  farattj  bene,Si  viuaa  l’anima  tua.Ma  fe  nS  vorrai  vfcire,quc(la  è la  parola  che  m’hai 
moRratoilSignore.Etecco<Cche]9tutteledonnc  che  fono  rimalle  nella  cala  del  Redi  ludahfaran  me/ 
nate  ^'principi  del  Re  di  Bal^lonia.Et  elfedlcono,hànoti  pfuafo,&  pualfonti  gli  huomini  della  tua  pa 
cee[che  tu  no  efebi  à principi  del  Re  di  BabfloDÌa]f>fon  ficcati  nd  fango  ipiedi  tuoi,fonfi  voltati  indrie 
to.Et  tutte  le  dioglte  tue,8c  i f^iuoli  tuoi  eSdunàno  a'  Chaldei,&:  tu  n6  fcaperai  della  mà  loro,  ma  nell* 
mano  deiRe  di  Babylonia  farai  pfo,8cqila  citta  farai  abbrucciarcoifuoco.ctdiBieSedcchiaàicremìah. 
Nefrunofappia  qfic  parole,8enon  morrai.Etfe  vdiranno  ej^ncipi  cheho  parlato  teco,S(  ver  anno  à te, 
6cdiranti.DimonTacialprclentequelchctuhaipvlatoalR.e,nó  nafcondeTdanoi,Scnon  e’amazxrer. 
no, &{dimollraci>checorac’habbi  parlato  il  Re.  Obaia'qgli.Feci  cadere  il  prie^mio  nelcófpett» 
del  Re  die  non  im  faoede  rìdane  nella  cala  di  Ionathan,pcr  non  morir  qului.  Et  vénono  tutti  i pnnapl 
• à lertmiah.Sf  di^andoronlo-^quelchcgli  hauea  detto  ti  Re,Se  egli  allui,>&  annuntio  alloro  fecondo 
tutte  quelle  parole  dhauea  commadato  U Re,Sc  tactrono  da  qudio, perche  non  fu  vdita  patola.Et  fiet/ 
te  leremiah  nell’atrio  della  guardia  iniìno  atenei  qualefaprcfalerufalem. 

PiflUf  U arra  ili Kfirptnii.^nrji  Srdrcftiafc,^  lj&a|ì,t!r  nmu/l  i NdtKhoJoHolcr  bi  KMjthj.  Kmmzvmft  figibttjt 
badn^Jlm  eamtji^piocebifCmnufttiBàbjtonU.laoniib  & AjfmtUchjifLliiao.  C A P. XXXIX.  ' 

Et  fu  i^fatto  j>  quàdo  fu  pfa  lerufalé  <(in  quello  modo,}  Nel  anno  nono  di  Sedechiah,  nel  tnefii 
decimo  véne  Nabuchoeionoror  Redi  Babylonia,Se  tutto refeicito  di  qllotn  lerufalem.SealIer. 
dioronla.EtPundecimo  anno  di  Sedechiah  nel  mcfequaito,nd  nono^giorno}  dd  mefe  fu  roe 
tata  dtta.Et'entrorono  tutti  i prindpi  dd  Re  di  Babylonia,&:  fedetono  nella  porta  dd  mezzo  Nirghall» 
relèr,Sanghamebo,Sarfachìs,Rabraris,Nar^alfareftrJlabagh,8(tuttoil  rdlodeprmapi  dd  Redi 
BabyUnia£t  fu  haucndogli  veduti  Sedechiah  Re  di  I udah,  & tutti  gh  huomini  c%atntori,fu^iro/ 
no,8èvfdrono  la  notte  della  atta  pia  via  dcll’horto  del  Re,  pia  porta  ch’era  intradue  muri,8c  vlapla 
•«ibUh”  viadcldifeito.Etpeiilèguitòdil’crerdtodeChalddjSfplgliorondSedechiahnedifcrtìdi Irricho,&toI 
fonIo,6(fecionloralirea  NabuefaodonoforRedi  Babylonia  in'RcbIatha  che  e ndia  terra  di^Hcmath, 
putii  Se  parlo'  o5  lui  i giudiai,8c  flrangolo  il  Re  di  Babylonia  i figliuoii  di  Sedechiah  in  Reblatha  ne  gliocchi 

di  ^o,St  tutti  i nobili  eh  ludah  Rrangolo  ii  Redi  Babylonia.Et  acdcco'  gliocchi  di  Sedechìah,Sc  iegol/? 
lo  ne  ceppi  per  condurio  in  Babyioni^.Et  la  cahi  dd  Pie,  & le  cale  del  popolo  abbrucciorono  i Chaldei . 
•Ndnzi/  fuoco  A rouìnoTono  i muri  di  lerufalé.Ma  ii  relìduo  ^1  popolo  ch’era  nmallo  nella  citta,  Se  i fuggi/, 

Vali-”^^  duich’eranofa^tiallui,8cilrdìduoddpopoloch’crarimaflotTalttn‘Nabuzardanmadhode  barge/, 
gli  in  Babylonì^t  dd  popolazzo  dì  poueri  à quali  nó  era  cola  alcuna  fece  rimanere  Nabuzardan  mae/ 
Ino  de  barali  ndla  terra  À ludah, Se  dene  a'  q^  le  vigne  Se  i capi  inqud  giorno.  Et  hauea  comandato  : 
Nabuchodonofor  Redi  Babylonia  fopra  leremiah  po  la  mano  dì  Nabuzardan  maellro  de  bargegli  di 
oendo.Tolo  Se  poni  i tuoi  occhi  fopra  di  luì,Se  nógh  hire  cofa  alcuna  di  male,  ma  fecódo  che  n pariera, 
^ coli  farai  con  qllo.Et  madoNabuzardan  madiro  debargegli.SeNcbuzazbam  Rabfarù,  &;  Ncr^alfare. 
fer,Se  Rabaa^,Se  tutti  i madln  dd  Re  di  Bab^onia,Se  màdorono,Sc  tolfono  leremiah  dell’atrio  del/ 
U^a||jMÉ||||onlo  a'Ghodoliah  figliuolo  eh  Achicam  fi^iuolodi  Saphan  cheleconducdCnoa': 

_ caui,^HMn!7mczzo  del  popolo.Et  a leremiah  era  Rara  <Mtta}la  parola  dd  Si^ore  quado  gliera . 

ftrratomi’atrio  della  guardia  elicédo.  Va  Se  di  ad'‘Adnridcch  Ethiopedicendo.Cou  ha  detto  il  Signor 
de  gU  elierci  ti,  I ddio  d’IfraeLEcco  {che}  io  códuco  tutte  le  mie  parole  fopra  qRa  attalmale,Senóinbe 
nc,Se  faranno  nd  cófpetro  tuo  in  quel  gìomo.Et  libercrotti  in  quel  di,ha  detto  il  Signore,&  non  farai  da 
co  ndla  mano  de  gli  huomini,  dallafaccia  de  quali  tu  temi, ma  liberando  ti  libacro,  Se  non  caderai  di 
•oltdlo,Se  laratti  l’anima  tua  in  prtda,perdie  haifidaco  a'  me,diiTc  il  Signore. 

^ VélpììtnmUhUUknUi'aJirJoiiemole.CiolniuiifttiirtìcJKjotuhUmortt.  CAPXX. 

Q{  VcRa  e' } la  parola  che  che  fu  { fatta}  a'  leremiah  dal  Signore, poi  che  lalTo  Nabuzardan 
maeRro  de  bargegli  di  Ramah , quando  lo  tolfe,8e  dio  era  legato  colle  cathene  nd  mezzo  di 
tutta  latrafmigrationedi  Icruralcm,Sedirudahch’tranotralfenti  in  Babylonia.  Et  colle  il 
maeRro  de  bargegli  leremiah  Se  diRe^i.II  tuo  Signor  Iddio  ha  parlato  qRo  maleconeraqRo 
luogo, & códulIe,Se  fece  li  Si^ore,come  hauea  parlato,pchepeccalH  al  Signore,&  nó  vbbidifli  alia  va 
oc  (ua,8e  fu  à voi  qRa  parolalEt  al  plcnccecco<.che}t’ho  fdolto  hoggi  dalle  auhenedi  fono  nelle  man 
aie.Se  p acc  nc  gliocaU  tuoi  di  venir  meco  in  Eabylonw,vicnl  A porro  l’ocdiio  mlo/opra  di  te.  Ma  le 
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ipenoifa/  dtf|>liee ncgOoochltocd dlvoJr AÌrà in BabylonUi rifìcdi. VnlìtottafaixM e' ndtuo CQorpotoI 
■Madide  AlluogodKe'buoooS(KttoiKgliocchituoui’andare,va.E(ancboiaqufllo nddiccndoàchi voltile  O 
rttomartidllIe.RJconiia'Ghodoliahfigliuolodi  Achicam,figliitolo(liSaph3n,iIqaalehaprtpo(lo 
ilRediBabyioniaaUedttadtludah,&babicaconqudlantlaic:=odtIpopolo.OucramctcàogniIuo 
peoni  de  fi  go  chee'  rttco  negli  occhi  cuoi  pa  andare  va.Ec  dettali  il  maeibo  de  baigcgli  vna  patte,aevn  preTente, 
et  laflolloA  vene  leremiah  a'  Ghodoliah  figliuolo  di  Achicam  in  Mafpha,&  habìtd  cóqaello  ndmes 
so(klpopolocheetaninaftointerra.EtvdironotuttiipnnapidegUcfcrciticlieerano  {rélpaefe,acgU 
fio  n l'iiiic  huomini  di  quegli  che  il  Re  di  Babylonia  haueua  prepollo  alla  cena  Ghodoliah  figliuolo  di  Achicant 
Àt  gli  haueua  raccómandato  gli  huomuu,Sc  le  donne , & piccolini , & i poucri  ddia  ceira,Bi  qutdi  che 
non  erano  Itati  cralhna  in  Babylonla.Et  vennono  a'  Ghowliah  in  Mar|pha,A  Ifoiahtl  fidinolo  Hi-Ne 
ihaniah.Se  lochanan.&Ionachan  figliuol  di  Careah.OiScTalah  figliuolo  di  Tanthumcth,&ifi/ 
gliuoli  di  Nephai  Nethophatita,Sc  Iznciah^gliuolo  di  Ma!iachati,efli&:  gli  huoaiini  loro.Ecnnro'  a* 
quegU  ChoÀ>liah  figliuolo  di  Achica[n,figtiuolo  diSaphan,&  a'  gli  huomini  di  quegli, dioendo.N9a 
temete  fcruirea'Chaldci.HabitatenelUtcrra,acli;niiua]RediBabyIonia,ac  faraum  btne.Eteooo 
che  lo  hdbico  in  MaTpha  per  illarenci  conrpecto  de  Chaldtl  che  vengono  a'  noi, ma  voi  ricoglitteil  vi/ 
no,&  il  frutto, & l’olio, Di  ponete  ne  volbi  vali, A;  (late  nelle  voflre  atca,lequali  hauete  piglUto.Et  ancho 
.■  i8tottiiGiudet,cheeranoinMoab,a;intraifigliuolidiHammon,&in  Edom,inque^  che  erano  in 

tutte  te  terre  vdirono  che  haueua  dato  il  Re  di  babytonia  il  itilo  di  Iudah,& che  ha#ia  prepollo  b/  ■ 
pra  di  bro  (jlhodoliah  figliuob  di  Adiicaui,figIiuob  di  Saphan.Ec  riromorono  tutti  i Giudei  di  tutti 
i luoghi  a'  quah  erano  llaci[cacciati,Se  vénono  nella  terra  di  ludah  a'  Ghodoliah  iivWpha,&  raccob 
fono  il  vuio,&  molte  biade  aliai.  Malochananfighuolodi  Cartach,’actuttiipncMaell’eferato,che 
erano  pd  pade  vennono  a'Ghodoliah  in  Mafpha.Et  diflbngli.Hor  nóconofeendo  cbnorcerai,die  Ba 
haliti^  de  figliuoli  di  Hammon  h>  mudato  Ifmahel  figliuolo  di  Nethaniah  piarti  pcuoterenclPanl/ 
nia<Nonciedctcea''qucgliGhodoltahfiglìnolodi  Achicam.Etlochanan  figliuolo  di  Careach,dille, 
dicendo  a'  Ghodoliah  nafeobmente  in  N iafpha.  Andtro  al  prefencc,  6c  pcrcotero  1 fmahcl  figliuolp  'di 
Ncthaniah,&  nefluno  faperra.  Perche  ci  pcoceral’anima,  & faràno  énfpad  tutti  i Giudei  che  fono  con 
gregan  a' ce,&  perirà  il  reilo  di  ludahlEt  dille  Ghodoliah  figliuolo  di  Achicam  a'  Jochanan  figlinol» 
di  Cjareach,non  far  quella  parobulmperoche  tu  parli  il  falfo  di  Ifmahd. 


tfirukltmi^CboJoIiJbiIocbMiiptrllgiiitdìfrubtlj&riJKetirfopcIo.  CAP'XLT.  q 

ETru,nd  mele  fettimo  venno  I fmahel,figliuob  di  Nethaniah, figliuob  di  Elifamah  del  féme  fo 
gale,8(  ghottimaci  dei  Re, Ac  dka  huomini  cA'^Uo  a'  Ghodoli^  figliuolo  di  Achicam  in  MaO 
pha,&mangioronoquiuiinricmcil  paneinMwha.Ec  Icuodib  irmahd,figliuolo  diNethi/ 
niah,&  dieci  huommi  che  erano  con  lui , Ac  pcrcofiono  Ghodoliah,.figliuob  di  Àducam,  figliuolo  di 
Saphan  di  colcclb,Ac  amazoronlo.ilquale  iùueua  prepoflo  11  Re  di  Babybniaalla  cnra£t  tutti  i Gin/ 
dei  Ae  erano  con  Ghodoliah  in  Mabha,Ac  i (Caldei  che  furono  trouati  quiui,Ac  gli  huomini  cóbattv 
tori  percoilc  Ifmahel.  Et  fu  nel  di  lecondo,nd  quale  amazeo  Ghodoliah . neSuno  hauta  (àpaio. 
Vennono  huomini  di  Sichem,di  Silo, Ac  di  Samaria, ottanta  huomini  rafi  la  barba,  Ac  (Iracciati  di  vep 
fle,&  Iacerati,&  i prefenn,&  rinccnfo  erano  neUa  mano  di  auegli  per  códuire  nella cafa  del  Si  gnore.  Et 
^ I fmahcl  figliuob  di  Nethanuh  incontra  di  quegli  di  Mafpha,ilquale  andana  andando,  Ac  piange 
ua.Ecfu,quaiido  fu  venuto  meontra  ^li,  dille  bro.  Venite  a'  Ghodoliah  figUnob  di  Achicam.  Et  fu, 
quando  furono  venuti  al  mezzo  della  atta  gli  tozzo  1 fmahd,figliuob  di  F^haniah  al  mezzo  della  et  • 
tema  elfo.Ac  gli  huomini  che  erano  con  qudlo.U  dieci  huommi  furono  trouati  intra  dilor^  difiono 
a' Ifmahel.  Non  damazzare,pche  fono  a'  noi  ichefori,nel  capo  dp  grani,Acdeglihorf|||fid|||yo,de 
dei'mele.&  ceiTo',Ac  non  gli  amazzd  nel  mezzo  de  frategii  di  4gli.Mala  dtana  nelUquSicHIIHbtto 
giteare  Ifmahel  cuttiicorpimomdegli  huomini, iquali  haueua  percofio  per  Ghodoliah,  efia^ndla 
uqualetoil  Re.Afaper  BahafaRed’lfradiCflaricmpie  IfmahdfigUuolodi  Nethaniah  d’amazsad. 
Etmenopngiof)elfmahdtuctoilrc(lodelpopolocheerainMafpha,Acle  figliaoledel  Re,Actiitto,i| 
popolo  cM  erano  nmalh  in  Mafpha,  iquali  haueua  raccómandato  Nebuza^n  maeflrodcbarge^ 
a(Shodoliah,figliuobdi  Achicam  AmienogUptcgionilbiahd  figliuob  di  Nethaniah.Et  andò'  per 
pafiarea'figliuoUciiliammon.Etvdi  lochanan figliuolo  di Caieadi,Ac tutti iprindpi  degli  efcidti 
iquali  erano  con  lui,tutto  il  male  che  haueua  fatto  1 fmahcl  figliuob  de  Nethaniah.Et  pigliorono  tuo 
tiglihuomini.&an<bronopcombacteieconl(mahd,figlluoIodiNtthaniah,Ac  trouoronb  alicmof 
te  acque  che  fono  in  Ghabahon.Et  fu,quàdo  hebbeVdito  tutto  il  popob,che  era  con  I fmahd,Iochar 
nan  ^Uuob  di  Caicach,&  tutti  i prinapi  de  gli  eferdti,che  erano  con  quello ,li  rallegrorano.  Et  volto 
ronfi  tutto  il  popob , ilqualc  haueua  menato  prigione  Ifmahd  di  Mafpha , Ac  ritomororio , Ac  an/ 
dorono  a'  lomami  fidinolo  di  Careach . Ma  Ifmahd  figliuolo  di  Nethaniah  fcampo'  con  otto 
huomidallafii(xiadiÌochaiian,Acando'i  figliuoli  di  Hammon.  Ettolfe  lochanan  figliuolo  di  Cae 
icacfa,^  tutti  iptindpt  de  gli  etcrcin  che  erano  con  lui, tutto  il  refto  del  popob,  ilquale  haueua  ndott» 
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da  Ifmacl  fì^hioto  dt  Nohanfah  di  Mafpah^  die  haunia  pcolfo  Ghodollah,  figliuolo  di  Adikam 
gii  huommi  di  gaciTa,&  le  doane,&  i piccobni,a^li  eunuchi, iquali  haueua  ridotto  di  Ghabahon.  Et 
andoiono,&  habitorono  ndia  peicgnnatione  di  Chimbam,  laquale  e'  apprcITo  a'  Dethleheni,p  anda/ 
fc,ac  intraie  nell’Egitto.  Dalla  faccia  deChaldei.  Impcrodie  tenieiono  dalla  facaa  di  quegli,  perche 
haueua  pcrcolTo  llmahd  figliuolo  di  Nethaniah  Ghodollah  figlinolo  di  Achidum , dqualc  haueua 
prtpofto  li  Re  di  Babilonia  alla  terra. 


jftmUh  mmmf» il^ofoloehtiumittdUtitlltgitte. 


CAPJtLtr. 


ETaccofioronIì tutti ipeìnapi  degli tfeidti,&rochonan  figliuolo  di  CareadiiStleuniahlì/ 
gliuolo  d»Ofaiah,&  tutto  il  popolo  dal  piccolo  infino  al  grandc.Ec  difibno  a’  leremiab  prophe 
ca.Cada(prcghuaio}il  nolìropriego  ndeonrpetto  tuo,  & ora  per  noi  al  tuo  Signore  Iddio, 
per  tutto  qucfto  refto,perdic  fiaino  rimalli  pochi  di  molti, comedi  occhi  tuoi  d veg^no . Et  annun/ 
ni  a'  noi  il  tuo  Signore  Iddio  la  via  per  laquale  noi  camminiamo,&  la  parola  che  nolfacaamo.  Etdif/ 
Tea'  quegli  lercmiahprophcta.Iohovdito.Eccocheiofo’oracione  alvoltro  Signore  Iddio  fecondo  k 
vofbeparole,&raraogni  parola  che  mi  nfpondera  il  Signore  vidimolherra.Nonprohibiroda  voli 
parole . Et  efll  dilfono  a'  Icremiah.  Sia  il  Signore  intra  di  noi  ttfhmonio  delia  verita,&  della  fede  fé  non 
bmciamo  fecond^ogni  parole , nelle  quale  n manderà  il  tuo  Signore  Iddio  a'  noi.Et  tanto  vbbidiremo 
alla  buona  quato  allacattiua  voce  del  nollro  Signore  Iddio,acooche  d fia  bene,  fe  noi  vbbidiremo  alla 
voce  del  nollro  Signore  Iddio.Etfu  nel  fine  de  diedgiomi,fu<fjtta>laparoladclSignorea' Icremiah. 
Et  chiamo'  I ochanan  figliuolo  di  Caieach,  Se  cucci  i prindpi  de  ^i  efcrciti , iquali  erano  con  quello,  8e 
tutto  il  popolo  dal  piccolo  infino  al  grande.Ec  dille  a'  quegli.  Coli  ha  detto  il  Signoie  Iddio  cPl  frac], ab 
quale  voi  m’hauetc  mandaco,per  fiir  calcarei  volfan  prteghi  nel  confpetto  di  quello.  Se  llando  IlaretAn 
quella  terra, io  viedifidiero,Ànonvidcflrurro,piancerouui,arnon  ui  fucgliero , perche  mi  pcncodef 
•naie  che  io  t%o  fattorNon  temete  dalla  faccia  dd  Re  di  Babylonia  dalla  cui  facaa  voi  temere.Non  tee 
mete  dalla  Acaa  di  quello,  ha  detto  il  Si^ote , perche  fono  con  elfo  voi  per  fatui  falui.  Se  libtrerouui 
dalla  mano  di  quello. Et  darouuila  miìencordia&hara  mifencordiadivoi^  farauuihabitarenel/ 
la  terra  voftra.  Et  fe  VOI  direte,  non  habitcìoin  quel^  terra,  & non  vbbidiaR  alla  voce  ddvoflro  lì/ 
gnore  Iddio.Diccndo,non  niai  nella  terra  dall’Eg^  intrerremo , nella  quale  non  vedremo  la  guerra 
fcnonvdiremoil  fuono  della  tromba,  & non  haremo  famedi  pane,&quiui  habiteremo.Etpuo  al 
Q prefente  vdicela  parola  del  Signoie  il  rello  di  ludah.Cofi  ha  detta  >1  Signore  de  glidèrciri , Iddio  (flB 
^ rad.Sevoiponcndoporretelevollrefaccieperintraencll’EgYtto,&inttciTetequiui  a*  peregrinare  fa/ 
rauui  il  coltello  dalquale  voi  temete,  vi  piglierà  nella  terra  ddrEgvRo,ac  laEameddlaquale  temcte,giii 
vi  fi  accollerà  nell’Egytto,A;  quiui  morrete.  Et  faranno  tutti  gli  huomini  che  hanno  pollo  le  faccie  fue 
per  intrare  nell’Egytto  a'pcre^narui,mo«ano  di  colcello,rame,&  pdle,Scnó  vi  fata  fopiallance,S(  fca/ 
patoie  dalla  faccia  ddmalecheiocóducolbpradivotl  mpoche  coli  ha  detto  il  Signore  de  gli  eferdti. 
Iddio  (f  I Irael.  Cornee'  verfato  il  mio  furore,  Se  l’ira  mia  fopra  gli  habicatori  di  Ierufalem,coli  Tara  ver/ 
■ lata  Pira  mia  fopra  di  voi  quando  mcrerrcce  nell’Erto.  Et  farete  in  giuramento,&  in  llupore,&  in  ma/ 

' Iadittione,8einobbrobrio,Acnon  vedrete  piuquefloluogo.IISignoreha  parlato  fopra  di  voi  rellanti 
di  ludah,acciochc  non  innate  ncll’Egytto , fapcndo  fapiate  che  io  vi  ho  ammonito  hoggi . Et  haue/ 
te  fatto  errare  Panime  voRie.1  mperochc  mi  haucre  maiidato  al  nollro  Signore  Iddio, dicedo.Prega  per 
'ooial  nollio  Signore  Iddio,&  fecondo  tutte  le  cofcchedira  il  nollro  Signore  Iddio,coTi  annuncuio,& 
^faremo.Et  houui  annonnato  hoggi, & non  bautte  vdito  alla  voa  del  volbo  Signore  lddio,&  à tutte  le 
cofe  per  Icquali  m’ha  mnadato  à voi.Et  al  prefente  lapendo  Empiate  che  morrete  di  coltello, & di  fame  & 
p hllliiiffZ  volete  intrare  a'  peregrinami. 

KoUmiJo  tntmuh  toitUunmeiuUrelijiiiedelfcfoloiiell’efftto.ltrtmidtpreilktilJifiaKirKlo 
Jtll'EgJtto.  CAP.XLIII. 

k 1 Tru,quando  hebbe  compiuto  leremiah  di  parlare  a'  tutto  il  popolo  mete  leparokdel  Signore 
Ih  Iddio  di  quegli  perlequali  l’haueua  màdaco  il  loro  Signoie  Iddio  a'  qu^i  tutte  <Cdico>  quelle 
JL^arole.Dilfe  Hacariah  figliuolo  di  Eiofachiah,a(  lochanan  figliuolo  di  Careach,Sc  tutti  gli  huo 
muli  rupabi,dioendo  a'  leremià.  Tu  parli  la  bugia.  Non  ti  ha  mandacoii  nollro  Signore  Iddio,dicen 
do.  Nó  innate  ndPEgytto  a'  pcrignnami.Ma  Bamch  figliuolo  di  Neriah  ti  incita  inuerfo  di  noi  p dar/ 
d nella  mano  de  Chaldei  p farci  ama:zare,S(  p farci  trafmigrare  in  Babylonia.  Et  nó  vbbidi  lochanan  lì 
gliuolo  di  Caieach,  Se  tuttiipnncipi  de  gli  cfeiati,&  tutto  il  popolo  alla  voce  del  Signore  di  rimanere 
iKlla  terra  di  ludah.  Et  toICc  lochanan  figlinolo  di  Careach,ac  tutti  1 principi  degli  eferdti, Situt/ 
^il  rdlantediludah,che  erano  ritornati  di  rottele  genti  ,’allequali  erano  flati  fcacciati  ad  habi/ 
tate  odia  tetra  ^ ludah.  Gli  huomini,  le  donne.  Se  i piccoli.  Se  le  figlmok  delRc,Se  ogni  anima 
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liqnale  hiocua  [affato  Nabusudamnacnro  de  bafgcgli.con  ‘Ghodotiah  ftgnùorò  di  Achicam  fS^sò 
io  di  Saphan,8c  Icrcmiah  prophtta,'a(  Baruch,  figliuolo  di  Ntriah.Et  introrono  nella  torà  ddl’bHt' 
to.perchc  non  vbbidirono  alla  voce  dd  Signore, 8t  vennono  infino  a'Tachpanches.Etfii  {lana  > la 
paroladet  Signore?'  leremtah  in  Tachpanchcs,dicendo.Pig!ia  nella  man  tua  pietre  grandi,Sc  nafeon 
dile  nd  loto,nclla  fornace  de  mactoni,lacile  c nella  porca  della  cala  di  Pharaone  m Tachpanches  ne  gli 
occhi  de  gli  huomini  giudei.  Et  dirai  a'qgli.  Coli  ha  deno  il  Signore  de  gli  efcrciti  Iddio  cTlfrael.  &cq 
che'^io'}’  tnàdo,8i  piglierò  Nabuchodonofor  Re  di  Babylonia  mio  femo,A;  porro'  la  tedia  dì  quello  fo 
pra  quelle  pietre, lequali  io  ho  nafcollo,9c  llendeio  il  padiglione  fopra  di.q^i.Ec  vena,Sqxrcotera  la  ter 
r?  deU’Hg^o  chi  alla  aiorte,alla  morte,Sc  chi  alla  cactiuira  alla  cactiuita,&  chi  al  coltello  al  colccUo.Et 
accenderò  il  fuoco  nelle  cafe  de  g)i  Iddci  dell’Eg^to,8e  abbruccierolle.  Se  mcrragli  prigioni.Ec  velhra  la 
terra  dell’Egytto  come.fi  vede  il  pallore  il  tuo  macello.  Sic  vidra  di  q i pace.  Et  fpcicera  le  flatue  della  cafa 
del  fole  di  &thlQ;mes  di  i ndla  terra  dell’Egytto,Scte  cafa  de  gli  Iddci  dell’Egytco,abbrucciera  col  fuoco . 

' leron/at  riprmlelertli^t  iti  popolo  delti  tdotBria,Cr  della  loroper/èieeraiio  nella  malirta, 

^ ' or  eolliira  della  regina  del  cielo.  CAP.XLItH'. 

Qc[  Veda  e'  > la  parola  chefu  ^ fatta  y a'  leremiah  a'  tutti  Giudei  che  habicauano  nella 
terra dcirEgitto,che  habitauano  in  Migdol  Scin  Tachpanches,Se  in  Nwh,St  nella  terra 
di  Pathros,diccdo.Cofi  ha  derto  il  Signore  de  gli  efercin  Iddio  d’ifrael.  v oi  hauett  vedu 
co  ogni  male chc'io  ho  codocto  fopra  di  lerufalem,Se  foptacucteledttadiIudah,Se ecco 
che  y effe  fono  defolace  quedo  di,Sc  non  d in  loro  habitacore . Per  la  malicia  di  quegli  che  m’hanno 
facto  adirare, per  andare  a'  incen(arc,ad  adorare  gli  Dd  alieni,  iquali  nó  fapeuano  ^i,voi,Si:  i padri  vo 
Rrì.Ec  mandai  a'  voi  tutti  i mid  (dui  propheti  leuandomi  la  matàn^  Se  mandando,  dicendo.  Non  fa/ 
te  (pnego  ) la  parola  di  quella  abominacione , laquale.  ho  odiato . U non  vbbidirono  ne  indinolo/ 
no  l’oiecchio  fuo,pcrnuoIcarfi  dalla  (naiina  fuaper  non  incenfare  a' gli  Iddei  alieni. Et  c'  verfàta 
l’ira  mia  Se  d furor  mio.  Se  e'accefa  nella  atta  diludah,Se  nelle  piazze  di  lerufalcm,  SI  furono  in 
folicudine’.  Se  in  vadicalràndo  riuedo  giorno.  Et  al  prefente  cefi  ha  detto  il  Signore  de  gli  eferaci  Id/ 
diod’lfrael.Peichefacengranmale,contraall’aaiinevodrta'fartagliare  mvoi  l’huomo  Seladonna, 
i piccoli,Se  i lactenn  dd  mezzo  di  ludah , acdoche  non  rimanga  a'  uoì  idlantelAcdoche  mi  faedate 
adirare  ndl’opera  ddia  man  vollra  incenfando  a'  gh  Iddei  alieni  nella  terra  dell’Egytto,allaquale  entrate 
per  habitarui , per  ^i  ellermmare,  fe  eflere  in  maladitcione,Se  in  obbrobrio  a'  tutte  le  genti  della  ter/ 
re.  Hor  fiate  VOI  dimenncati  de  mali  de  vollri  padn, Se  de  mali  de  Re  di  1 udah, Se  de  mali  delle  moglie  di 
qucllo,&  de  vollnmali,Se  de  mali  ddlevolbe  moglie,  iquali  hanno  facto  nella  terra  diludah,0c  nelle 
piazze’di  lerufalemlNon  fono  tritati  infino  a'  quello  giomo,&  non  hanno  temuto,  nehannocammi/ 
nato  nella  legge  mia,Se  ne  cómandamenti,miei  iquali  ho  dato  nella  pfentia  di  voi,8(  in  prefentia  de  pa/ 
dri  voHri.Pero  coG  ha  deno  il  Signore  de  gli  dadd  Iddio  d’Ifrad.Ecco  ch’i  pongo  la  mia  faeda  in  voi 
in  male  Se  ad  eflerminare  tutto  ludah.  upigliero  irellanci, diludah,  iquali  hanno  pollo  lefacde  fue 
per  incraie  la  lerra  dell’Egytco  adhabicarui , Se  faranno  confumaci  tutti  nella  terra  dell’Egytto,  ca> 
dranno  di  coltello,  di  fame.  Saranno  confumati  dal  piccolo  infino  al  grande,  Se  morranno  di  fame. 
Se  faranno  in  giuramento  ,'8ein  Iluporc,&  in  maladictione,8c  in  obbrobno.Ecvifitero  quegli  che 
habitano  nella  terra  dell’Egytto,come  vifitai  lerufalemcol  coltello  .farne,  & pcRe.Etnon  fata  Team/ 
patore,Se  foprallanttal  retto  di  ludah, iquali  intrano  a'  peregnnarc  quiui  nella  terra  dell’Egytto, 
Se  a'  ritornare  nella  terra  di  ludah , aUaquale.effi  Icuano  Panima  fua  pn  ntomare  ad  habitar  quiui 
perche  non  ritorneranno  fenon  glifcampacori.Et  nfpofond  a'  effo  leremiah  tutti  gli  huommi  che  fape 
uano  che  le  loro  moglie  incenfauano  à gli  1 ddel  alieni , Se  tutte  le  donne  che  Sanano  colla  gran  ogtnpa/ 
gnia.Se  •'  popolo  ohe  habicaua  nella  terra  dell’Egytto  in  Pathros,dicendo.Nella  parola  che  tu  ci 

hai  parlato  nei  nome  del  Signore.non  ci  vbbidircmo.Ma  facendo  faremo  ogni  parola  che  e'  yfata  della 
nol^  bocca,inccfando  alla  regina  del  cielo,Se  infondcdo  a'  quella  l’infufioni,come  hauiamo  fatto  noi 
Se  inoSn  padn,iRenoSri,  de  1 prindpi  nollri  nelle  decadi  ludah , Se nellepiazzedi  Icrufalem,8e 
fiamo  fattati  dipane,&fnmo  giocondi.  Se  non  vedemo  il  male.  Ecdiquel  tempo  chrcclfaafo  in/ 
oenfkre  alla  regina  del  deio , Se  infondere  a quella  le  infufioni  mancamo  eh  tutte  le  cofe , & di  coltri 
lo,Sc  difamehamo  confuman.Ei  fenon  hauiamo  incenfato  alla  regina  del' ciclo, Se  hauiamo  fatto 
k infufioni  a' quella , hor  fanza  inolln  managti  hauiamo  fatto  le  ffiacdate  a'  rallcgraila  ,&  a fon/ 
derglileinfufionilEtdiffe  leremiah  a tutto  U popoIo.a'glihuomini.Sealledonne.&a'tuttoilp» 
poto  che  nfpondeuano  a'  quella  le  parole.dicédo.Hor  efli  neordato  il  Signore  de  facrificii  che  hauett  f» 
orificato  ndle  dtta  di  ludah , Se  nelle  piazze  di  lerufalem  voi,8c  i padn  voSri,i  volln  Re,  Se  i pnndpl 
voSri,i  il  popol  della  terra,S^  e afccfo  fopra  il  cuor  fuotEt  non  poteua  il  Signorepiu  fopportareper  la 
taahtiadell’opcrevollTC, per ieabominarioni lequali hauetefatto.  EtfulavoSra  ccrrain  dcfolatione,' 
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pfofamiDKo,  & peccato  al  SignoK,&iió  hauerc  vbbidico  alla  voce  dd  Signote,6l(  nella  legge  di  qtieOd 
& nc  pcetri  fooi  ne  tcftìmoni  fuoi  nó  hauete  c5minato,p^ftovie'venuto  ^(to  male  fecfido  ^Ito  giorno! 
EcdiiTc Icremiah  a'cuttoUrapoto,&a'  cutteledonne.VdiccIcparolcdelSignorttutto  ludah,iquali 
fiate  nella  terra  deli’Egytlo.Cofi  ha  detto  li  Signote  de  gli  elèrciti  Iddio  (firracl , dicendo , voi  & le  mo/ 
glK  vofire  bautte  parlato  colla  bocca  voftra,&  colle  voftre  mani  hauete  empiuto,dicendo,  facendo  fare 
tno  i noilri  boti  che  hauiamo  botati  p inoenfare  alla  regina  del  cielo, (k  p intonderea'  qlla  le  infulioni  c5 
firmàdo  hauaecóTermato  i volhi  bori,Scfac?do  hauete  fatto  i vodri  boti.Per  ^(to  vdite  la  parola  del  Si 
gnoretuttoludah.chehabitatcnella  terra  dell’Fgytto.Ecto  che  hogiurato  nel  mio  magno  nomeha 
deno  il  Stgnpre.Se  Tara  piu  il  nome  mio  chiamato  nella  bocca  tPogm  huomo  Giudeo  che  dica,  viue  il 
Signore  Wio  in  tutta  la  terra  dell’Egytto.Ecco  che  affretto  fopra  di  voi  in  mate,&  non  in  bene,Ó;  faran 
noconfumati  nirti  gli  huomiui  di  ludah,che  fono  ndia  terra  ddf  Fgytto  di  coltello, 6e  fame  infino  a'  ta 
to  che  ricnooonfumati.Et  gli  feampatori  del  coltdloritomeratmo  della  terra  delPEgyno  nella  terra  di 
i udah  huomini  pochi  di  numero.Ét  faperranno  tutti  i rdlanti  di  I udah  che  intrano  la  terra  dell’Egytr 
to  a' peregrinare  quiui  la  parola  di  chifìa  (labilità  di  meo'diefli. Et  quefio-tCIaraya'  voiicgno.dìce' 
iISignore,chc  vivilìDinqudlo  luogo,acdochtrappiatecheconlìrmando  faranno  confìrmatelemie 
parole  (opra  di  VOI  in  maIc.Colì  ha  detto  il  Slgnore.Écco  diedoPharaone  Chophrah  Redell’Egytto 
nella mandenimicidiqudlo,8cndlamanodiqutglichecercanol’animafua,  comedetti  Sedechiah 
Redi  ludah  nella  mano  di  Nabucfaodonofbr  Re  di  Babylonia  fuo  nimico,  (k  che  cercaua l’anima  fiuu 

BdncbèripnfiJdIertmUiJipiiliOdmmtd,  CAP.XLV, 

Q<t  Veda  e'  >la  parola  che  parlo'  Jeremiah  pphcta'a*  Baruch  figliuolo  di  Nerìah,qnàdo  haueé 
ua  fentto  tutte  quelle  pvole  dd  libro  dcUabìacca  dileremiah , nelPanno  nuartodi  Ihoachim 
figliuolodilo(iahRediIudah,dicendo.C3(ihadeno  il  Signore  IddiodMfraela'  te  Baruch. 
Hai  detto.  Guai  d*  me  al  pfente  perche  il  Signore  ha  aggiunto  la  triditia  fopra  del  mio  dolore,' 
hommi  affaticato  nel  mio  pianto,0t  non  ho  trouato  ripofo.Cofi  gli  dirai.  Cofi  ha  detto  il  Signorc.Ece 
00  che  quegli  che  hoedificato  dillroggo,8c  que^i  che  no  piantato  fueglio,^  tutta  la  tcnu  e'  mia, Et  tur 
n cerchi  cote  gtandi.Non  cercare,perche  ecco  che  condurrò'  il  male  fopra  tutta  la  carne, dice  il  Signott, 
2 &daroaccPanimatuain'ptedaintuttiiluoghia'quahcammincrai, 

TttJktUcdUmitdJeS'EffttOi&UUbtrdtioneJ'lJréeL  * CAP.TtVI. 
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I f 5^-'tDi>all’Fgyttoc5tral’eftrcitodiPharaoiK*NechaoRedell’FgTttocheeraappref 
X,  MalfiumediEnphratelnCarchemis,ilqualepco(IeNabuchodonofor  Redi  (Babylonia, 

ndl’anno  quarto  di  Ihoachim  figliuolo  di  lofiah  Redi  ludah.  Preparato  lo  feudo , & il 
pduefe,Scaccollateui  alla  gucrra.SdIate  i cauagli,\  falitt  caoaberi,ac  date  ne  ^elmi,pulitrle  lande,  ve 
fiiteuile  corazze.Perchegli  ho  veduti  paurofi,(onnuoltatladrieto,a(ilorfotn  fon  fraccallati.&hanno 
faggito  lafuga  A nó  hano  rifguardato.fpaucto  d’ogni  parte  ha  detto  il  Signore.Non  fugga  il  leggieri, 
fc  nó  (caperà  il  fone.  AU’aqloneapprdTo  alla  ripadeffiume  di  Euphrate  hàno  mci3pato,&-  fono  «fcati. 

Chi^qlto  chefalecomefìume,comeifiumi  fatano  còmode  l’acque  di  ^lo.L’Egytto  come  fiume  afeede 

*Cho,  «,&  come  fiumi  fatano  mode  l’^ue,&  dlde,faliro,copriiro  la  terra,pcricoltro  l.i  dtta,&  qgli  che  habi 
♦PoU«  tano  in  qila.Salite  I cauagli,&  impazzate  carri,Oc  calchino  i rortl'’dell’Ethiopla,&  della  ‘Libya,(ian  ^ 
die  piglino  lofcudo,8t  i‘‘Lidi  ^gli  che  pigiano  & ededano  l’arco.Et  edo  giorno  < cjdel  Signore  IdSo 
de  gl’«rati,<e'>gionio  di  vcdetta,acdochc  fi  vendichi  defuoi  nimici.Et  diuorcra  i|  coltello,»:  fata  fa/ 
daco,ae  fata  inebruto  del  (angue  di  quegli, impcrochee'  la  vittima  dd  Signore  Iddio  dc^  eferciti  nella 
terra  delPaqlone  al  fiume  di  Euphrate.  AfcMi  Ghalahad,  & togli  lo  triaca  vergine  figliuola  delPEgytto, 
in  vano  hai  moltipllcato  i medica méti,la  fanita  nó  (ara  a'  rr.Hanno  vdito  la  gente  la  tua  ignominia.  Se 
il  tuo  grido  ha  ripieno  la  terra, perche  il  forte  ha  inciampato  ne  forti,infiemefon  calcati  l’uno  Se  Paltro 
Quella  e'  la  paroila  che  parlò  il  Signore  a'  leremiah  ppheta,pcrche  venuta  Nabuchodonofor  Re  di  Ba 
bdoniaa' pócotere  la  terradell’Egitto.  Annunciate  ndl’Eg^,&fotevdire  inMigdol,ekfatevdirem 
Noph.Et  in  Tachpanches  di  te.Sta,&  preparati  perche  diuorcra  il  coltello  il  circuito  tuo.  Perche  c dato 
fcactutoiifortetuoINóc'  (lato  .perche  il  Signorel’hafcacciato.Ha  moltiplicato  (hi  rouina,anchora  e' 
cadutodalcheduno  col  fuo  cópagno,acdirano.Starelm&ritomiamo  al  popol  nollro.  Se  alla  terra  (Iella 
nodra  nanul:a  dalla  faccia  del  coltello  chea  opprime.  Chiama  qui  l’haraone  Re  dcll’Egytto  tumulto, 
hafatto  pafiine  il  tépo.  Viuo  iodia  il  Re  il  Signore  de  gl’cferciti^èjil  nome  fuo, oche  come  Tabor  ne 
mó(i,Sccome  il  Carmdo  verrà  ntlmarc.Fatti  vali  ddia  trafmigratióc  habitatria  pinola  dclI’Egynr^ 
pc^  Noph  Tara  io  folitudine,»:  fara  defolato  in  tal  modo  chenon  Ga  habicatorc.Come  vìRllaformofa 
fU  > PE^|«t»,i|{aglio  viene  dalPaquilonc,  viene.  Anchora  i foldatidi  quello  oondotti  per  lotreede  nd 
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inm»  di  quc8«<{raranno>cóilic  viugb  ingraiiaii, poche  anchofa  dTi  (ì  fon  voltati , foniì  fuggi 
ci  infiemc , & non  flotooo , poche  il  d»  ddla  rouiaa  di  qu^i  e'  venuto  fopra  di  loro, il  tempo  del/ 
la  vificatione  di  qucgU.La  voce  di  quello  camminoa  come  di  (mente , perche  càoiineranno  colPcferci/ 
CO,  Scoile  fcuri  fono  venuti  a'  qucUo  come  tagliatori  di  legni.  Tagliate  la  fdua  di  quello  dice  il  SigniV 
ic.perche  non  (ara  inudhgato.  I mpctochc  fono  moltiplicaci  piu  che  le  loculle , & non  e'  a'  quegli  il  nu/ 
moo.E  data  fuergognata  la  figliuola  dcirEgytto,è  Ibn  data  nelle  mani  del  popolodeIl’aqullone.Diae 
il  Signore  de  gli  elcraci  Iddio  d’ lIraeL  Ecco  che  io  vifito  il  Re  di  No,  & Pbaraonc,&  l’Egytto,&  gli  Id' 
dei  £ quello, & il  Re  di  quello, & Pharaone,ar  quegli  chefi  fidano  a'  lui.Et  datogli  nella  mano  di  quegli 
che  cercano  l’anima  loro, Se  nella  mano  di  Nabuchodonofor  Re  di  Babylonia,&  nella  mano  dcfenii  di 
quello,tkdappo  quello  (ara  habitato  fecondo  igioroi  antiqui,ha  detto  il  Signore^  tu  feruo  mio  lacob 
non  temere,Sc  nó  hauet  paura  Ifrael, perche  ti  fo  faluo  dallalunga,Se  il  feme  tuo  della  terra  della  camuic 
pidiqu^li,Scritotneralacob,&rtpolcrairi,&fararclice,Senonrara  chcrpauentùTuléruomio  lacob 
non  temere  dice  il  Signotc,perche  fon  ccco,pcrche  fato  cófumanone  in  tutte  le  gcnci,alle  quaili  io  ti  ho 
Ccaccuto.Ma  in  te  non  fato  confumacione,ma  calbgherotti  nel  gtudicio,&  ugliado  non  ti  carierò. 
pparoIadflSipioreroiKraàPfcfll^l.  CAP.XLvn. 

QH;Veftae'>  la  parola  del-Signoiube  fuc^fatta  y a*  leremìah  ppheta  fopra  i Fbililtei,innSd 
che  Phataone  pcocefle  GhaazaLC^Ii  ha  detto  il  Signorc.Ecco  che  l’acque  afeendono  dall’ar 
quilone,Se fatano  come  vn  corrènte  traboccantc,&  allagherano  la  terra, Sé  la  pienecai  di  quel/ 
' la, la  atta, Se, quegli  che  habitano  In  quella-Gridcrranno  ^ huomini,ac  velerà  ogni  habitato/ 
te  della  terra  .Dal  Tuono  dell’andamento  dell’ugnede  cauagli  forti  di  quello.Dallacommotione  de  carri 
di  quello,dalla  molncadine  delle  ruote di.qucllo,non  hanno  rifguardaco  i padria'  figliuoli  per  la'debili 
ta  ^le  maoLPel  di  che  viene  a guadare  tutti  i Philidei,à  tagliar  Tyro,Sc  Sidone  ogni  fopradàce  aiuta 
tote.  Impecile  il  Signore  guada  i Philidei  il  redo  dell’ilola  di  ‘Cappadocia.  E venuto  il  caluiiio  a Ga^ 
ah,e'  dato  tagliato  ”Afchalon  il  redo  della  valle  di  quella  infino  a quanto  ti  cagiierailO  coltello  del  SU 
gnot^infino  a quanto  non  n ripoferaìiRicoglici  nella  tua  guaina  ,npafati,S(  tace.  1 n che  modo  ti  ripel 
(craiSU  il  Signoit  ha  comandato  i <}lb  che  vadia  ad  Afchalon,Sc  alluo  del  mate,quiull’hacódicuico< 

ta  fmUJrl  signore  eonrra  à .Moabiti.  c A p.  r t Y M f, 

AMoab  dirai.  Coli  ha  detto  il  Si^ore  de  gli  eferdei  Iddio  cPl  frael.Guai  a'  Nebo , perche 
e'  guada,e'  fucrgo^aca,è  IHta  pfa,Chinathaim  c'  (lata  fuergognata,IacilC!|  poda  ncll’eccel/ 
fo,Sé  c'  fpaucntaca^on  e'  piu  la  laude  a'  Moab  contea  Chc(ten,hanno  pcnfaco  male  { dic& 
do.  Venice,Sé  difpdiamola  delle géti,anchora  cu  Madmen  farai  cariata, doppo  te  andia  il  coltelIo.La 
voce  del  grido  ^ Chatonaim,il  guado,Sc  la  rouina  gtandc.E  dato  Ipezaco  Moab.late  vdirc  ilMdo  de 
piccolim  di  qUo.Perchc  p la  falica  di  Luchith,nel  piaoto  afccdcracolpianto,pche  nel  dilcf  deredi  Cho/ 
ronaim  i nimia  vdirono  il  grido  della  rouina.Fu^icc,libctace  l’anima  vo(lra,féfarrteoomegincdre  fai 
uatiche  nel  difoo.  I mpcroche  p quello  che  hai  hauuco  fiducia  nelle  tue  pccore,Se  ne  chefoti  nioi,tu  anr 
chora  farai  picfo,tè  vforaChcmosincrafmtgcationei  facerdoti  diquello,8ci  principi  di  quello  iidìeme. 
Et  verrà  il  guadatore  a'  ogni  citca,&  la  citta  non  (iópera.Ec  perirà  la  valle,&  Tara  di  dipata  la  pianura  co 
me  ha  detto  il  Signore.Dacc  Palle  a'  Moab,perche  volando  volerà, Sé  le  cicca  di  quello  faranno  in  defola 
Clone  per  non  edere  habitatore  in  quello.Maladetto  é[  è > quello  chefa  l’opoa  del  Signóre  fraudulente 
mente, Sé e'>maladetto  chi  prohibifail  fuo  coltello  dal  (angue.  Moab  ripofato  dalla  fua  adolelcé 

ria.  Sé  cflb  s'c  ripofato  nelle fecae  fue.Ec  nó  fu  votato  di  vafo  in  vafo.  Sé  nó  è andato  in  Crafmigratione, 
pero  e'  dato  il  Tonno  di  quello  in  lui,Si  l’odore  di  qudb  non  e'  mutato.  Per  quedo  ecco  che  vengono  i 
giomi,ha  ^tto  il  Signote,Sé  maderogli  i ttafinigraton.  Sé  faranlo  trafmigrare,Sé  i vali  di  quello  torran/ 
no,Se  fpc:::eranno  gl’otii  di  Quegli.  Et  (arafuergognato  Moab  da  Chamos,come  fono  dati  fuer^gna 
ri  la  cafad’IIracl  da  Bethelfiduaa  di  ^gli.Come  dite  Piamo  fom,Sé  huoroinirobudi  allaguerraS  E gua/ 
Rato  Moab,Sé  ha  cagliato  le  citta  di  qucUo,Sé  gli  detti  giooani  di  quello  fono  difocfi  alla  &natione,di/ 
ce  il  Re,  il  Signore  de  gUeferciri  <C  t'  > d nome  di  quello.  E propinqua  la  rouina  di  Moab  per  uenire,Sè 
Il  male  di  qudlo  c'  afbcctaco  aflai-C^lete  a'  quello  tutti  voi  che  fiate  nd  circuito  di  qutllo.Se  tutti  voi 
che  fapetc  il  nome  di  qlb,dice,comc  e*  data  fpcézara  la  verga  forte  il  badon  ddla  gloria  f Oilcxndi  della 
glona/iede  nella  fece  ^bitacnce  figliuola  diOibon,pdic  il  guadatore  di  Moab,c  fatico  conna  di  ce,lui 
didipato  le  munitioni  di  qudb.Su  nella  via, Se  nfguarda  habitatrice'di  Haroher , domanda  chi  fii^e. 
Sé  la  atta  che  e'  (campata  di  quello  che  c'  fatto.E  fiato  fuergognaco'Moab,  perche  e (lato  lpezato,VTla 
ce,Sé  gndace,annunciate  in  Arnon,  che  gli  c dato  guado  Moab.  Et  il  ^udido  c ^venuto  fopra  la  terra 
di  campagna  bpra  Cholon,Sc  Iahafah,Sé  Me^ahath.Ec  Dibon,Sé  Nebo,Sé  lacafa  di  Diblathaim.Ee 
Chiriachaim,S(  Bethghamul,Sé  Bethmchon.Ec  Gherioth,Sé  Bolrah,Sé  tuctele  ritta  ddla  terra  di  Mo/ 
ab  loogtnquc,Se  propuque.E  dato  tagliato  il  corno  di  Mo^,Sc  il  braccio  di  qudlo  e'  fpesmto,ha  detto 
il  Signorc.InaiiaKquaipaEQdie«o^  al  Signore  ha  magnificato  la  bocca  fua, Sé  volteralTi  Moab  di- 
lato 
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bCoalbtondfuovoii)ito,8((^c<roandiontndinro.Etrenoninrirorafaa'ceirracUconieiIadiie* 

A flato  nouato  Ifrad, pache  da  quel  tempo, nel  quale  tu  gli  hai  paria»  ti  fe  condolui^ffate  le  citta.lk 
habitate nelle pitttchabitawn  di  Moab,*  farete  comeeolomba  che  nidifica  nclati  della  foflà.Haula/ 
mo  vdi»  la  fubabia  di  Moab.egli  e'  molw  fupabo/alttngia  fua,&  la  fupabia  di  quello , & la  inalta/ 
none  (iia,&  la  efaltatione  del  fuo  cuore  ho  conofauto.dice  il  Signore.  L’ira  di  quello  none'ftabilitaifi/ 
ghuoUdiquellononhanno  fatto  coli  comellimauano.Perofopra  Moab%'riate,&  fopra  tut»  MÒab 
gndereo , (opra  gli  huomini  della  citta  di  Chircheres  garnra.Col  pianto  di  latucar  piagero  paté  vi» 
di  Sibtnah.Le  tue  spagini  fon  paffateil  mare,  ifino  al  mare  di  lahaar  fon  puenute,ptr  chefopra  I tuoi 
Ihitti  caldi,8t  fopra  la  tua  vindemia  i vcnu»  cófuria  ilptedawre.Et  màcherala  letitia,&  la  efultatióe  de 
luoghi  culo,&  della  terra  di  Moab,&  il  vino  de  gh  Ihettotfaro  ctflare.  N6  calcherà  colui  che  calca  có  la 
can:ona,la  canzona  non  fara  cantona.Dal  gn&  diChefbon  infino  à EÌaleh,hifino  a lahashanno  da 
ta  la  fua  voct.Da  Sohar  infino  a'  Choronaim  vitello  di  treanni,pache  anchora  l’acqiicdi  Nimrim  fa 
tanno  in  defolatione.Et  fa»  ctHarc  di  Moab  dice  il  Signore , quello  che  ofiaifcc  neH’ecalfo , & quello 
che  tncélà  a'  gli  Idrici  di  queUo.Pero  il  mio  cuore  fonerà  a'  Moab  cornei  piflfari,  & ilcuormioe'glihu(v 
minidiChirchctcsfonaacomeipiRari.Paquellofonera,pachek  ricehesxitftannleqnali  hafat» 
fono  perite.  Perche  fopra  ogni  capo  fata  la  ca|ue=a,&  ogni  barba  fara  diminota,  fopra  tutttlemaJ 
ni  cC  Iranno  }cagUaturc,acfopracuttiilombiil  lacco. Sopra  »ttl  I ceni  di  Moab,  & nelle  pia;:^  di 
quello  ogni  pianto  jKTche  ha  fpesato  Moab  come  vafo  nel  quale  non  e Compi8ocntia,diflc  il  Signor 
tc.Comc  Ipauen», hanno  vrla»,came  ha  volta»  la ceruice  Moab  e"  Ila»  fuogogna»,  tc  fara  Moab 
in  derUb  A in  paura  a'  tutti  quegli  che  fono  ne  circuiti  di  quello.  Impoche  coli  ha  det»  il  Signore.Ecco 
thè  come  aquua  volaa,at  ellenifcra  l’aliefue  a'  Moab.  E data  prefa  Cherioth  le  atta, 4 le  foitene  fono 
fiate  prtfc,a£  tara  il  cuotde  folti  diMoab,in  quel  giomo,come  il  cuoredtUa  donna  afflitta.  Et  fata  di/ 
fpcrfo  Moabpa  nó  eflcre  popob,pachecontra  al  Signore  ha  magnifica»  la  Tua  bocca.  La  paura, & la 


no,pachc  il  fuoco  vfci  di  Che(bon,8c  la  fiamma  di  Sichon,&  ha  denotato  ilcan»ncdi  Moab,  tc  la  fó/ 
mira  de  figliuoli  di  qucgh  chefanno  tumulto,  Guaia'  te  Moab,  e' peri»  il  popolo  di  Chemos,pchc  lb> 

B noftatiprdli figIiuolicuoinelIacattiuita,ficlefigliuole»eincattiuita.EtconoertirolacatnnltadiMo 

^ ifonelnouifliiiiodcgtorai,duxilSignoie.lnfinoa'qui.{é  ilgiudiciodiMoab. 

la  parola  iti  Sifimc  eoiKra  Hammòa.EJam,Damafco,C(({ir,(!r  Efam.  C A p.  x l r X. 

AFigIiuolidiHammon{diral.>CoGhadenoilSignore.Hornonranofiglinoli  a'effo  ìfm* 
d.ft;  non  c'a'  quella  hercdcf  Perdie^  heredita  ha  piglia»  il  Re  di  ^gli  GÌiad,&  il  popol  fuo 

ha  habita»  ucllcciRadiquellof  Pera  ecco  c^che>vengonoigiomihadetlo  il  Signore,^ 

faro  vdirt  hi  Rabbath  de  figliuoli  di  Hammon  il  grido  di  guerra, ifara  in  monte  di  dcfolatione,  &le 
uille  di  quello  faranno  abbruoaate  col  fuoco, 8el  frael  pigliaa  pa  heredita  quegli  i^e  ^i  pignorano  per 
heredita,ha  det»  il  Signore.  Vrla  Chefbon,perche  e'  guaito  Hai.Gridate  ville  di  Rabbath.CingctenI 
co  fàochi,piangeteA  dlendeteui  per  le  macie,  perche  il  Re  di  quegli  c'  andato  in  trafmigrationc,  i fa/ 


• -'i 


focttodi  qudiojScnonUrachl congreghili vagabondo.Etdoppoquellofororiiomarela  catriuitade  „ 
figliuoli  di  Hammon,hadetto  ri  Signore,  AdEdom,cofi  ha  detto  il  Signore  de  gli  eferdri.  N6  e' piu  fa/  fimrhlhui^ 
pientia  in  Hcoian,c  poi»  il  conlìglio  da  figliaoli.é  corrotta  la  fapicnna  di  queglilFuggiteui, voltate/  fio  mondo  a 
Ili  Dd  profondonuidate  ad  habitate  habitatoii  di  Deflan,perche  larouinadiHcfauho  oódot»  fopra  di 
lui  il  tempo  della  fua  vilìtanone.Se  i vcndimia»ri  verranno  a'  te  non  lafldanno  i radmoll,fe  i ladri  nel 
la  notte  gualleraano  qudlo  che  i bifo^  loro-Pctchcfho  co  per»  Hefau,ho  riuda»  ^i  fuoi  ripoftigli,  ctoni , pmhc 
Oc  non  fi  poaa  nafcondcre.Gualla»  e il  feme  di  queilo,8(  j frate^i  di  quello,Sc  i vidni  di  qucllo,Sc  non  o»*<t'  i®/ 

bnuAbbadona  i »oipupilli,ac  io  vi  viuifichero,&  le  tue  vedoue  in  mefpererano.Perdie  coli  ha  det»  il 
SignoicEcco  <che>di  qg|i  de  quali  nó  era  giudldoche  bccflino  il  calice,beendo  beranno,&  » eflimdo  hÌ-ì  huaCo, 
eliàite farai eléntel  Nóraraicrente,mabeendoberai.Perchepmchogiura»,diceriSignoieche'!folitu 
dme,in  obbrobrio,in  di(cito,Sc  in  maladittione  fara  Bofrah,Ac  tutte  le  citta  di  qudlo  faranno  in  defola/  " 
doni  nd  (iccolo.  Io  ho  vdilo^vma}nuoua  dal  Signore,&  rimbafciadore  e'  Ila»  màdan  nelle  genti, di/ 
etnda.CongRgaceui,&:vemtecontTaa'qudla,ai  leuateuifu  nella  guetra.Impeiochcccco  ditto  ti  da/ 

» abiet»  intra  le  genti,dirpregia»  fra  gl’huomini.ir»o  Idolo  ti  ha  inganna»,  tc  ta  fupobia  dd  tuo 
cuore  tu  che  habiti  nelle  toni  escare  fopra  la  pietra,chc  pigli  l’altcsa  «1  colto.  Quando  efaltoai  co/ 
me  l’aquila  il  oidio  ruo,di  quiui  ti  faro  difcendcre  ha  detto  ri  Signore.  Et  lata  Edom  in  fobtudiiie,oga* 
uno  che  pafioa  pct^a  lhipin,8f  fifohiera  fopra  tutte  le  p iaghc  fiK.  Sesóda  hfouutiGoDC  di  Soddonw: 
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le  di  Ghoniorrah,a[  le  vicine  Tue  tf  fara  la  fouucriione  di  Fdom,^  dicell  Sìgiiofe.Non  vi  habireta  alcu  C 
no,\nonlacaItiuerailfìgliuoIddrhuonio.EceoCchc>CDnievnlione  falira  dal  enfiar  del  Giorda/  ' 
no  all’habitacolorabuno,percheraiori|>ofare,%to1lo  correre  da  quella,!  ciafehedune  che  fara  eletto 
gli  faro  prelidtttre . I mpaoche  chi  e come  fon  io  f !;  chi  mi  dara  il  tempofFt  chi  e'  quclio  pallore  che 
lia  irti  mio  confpenot  Per  «lutilo  vdite  il  conligllo  del  Si^oie,  chegli  ha  determinato  fopra  Fdom  M 
peniìtri  di  quello  che  gli  ha  penfato  fopni  gli  habitatorr  di  Teman.  Se  non  gli  tireranno  i piccollni  della 
gregge, fe  non  dtfoltranno  con  quegli  gir  habitacoli  fuoi.  Dalla  voce  collaquale  fono  calcati , e' come 
moda  la  terra , il  grido  nel  mar  rodo  e dato  vdiro  della  voceloro.Fcco  ^ che  > come  l’aquila  afcendcrSi 
tc  volerà,!  fpandera  l’alie  fue  fopra  Dofrah,!  fara  il  cuor  de  forti  di  Fdom  in  quel  giorno  come  il  cuort 
<P itvna]j>  donna.  A Damafeo  ^ dirai.J  F data  fuergognara  Chsnrath,!  Arpad,perchehanno  vditò 
^ vna  J>  mala  nuoua , foni!  drutti  in  mare  per  la  paura,non  lì  potrà  ripofare.  Coli  faranno  gli  habirath 
ti  di  Damafeo,  ! le  citta  di  quello.  Debole  fu  Damafco,voltodi  a‘  fugare.  Se  il  tremore  la  pre^e,l’angu/ 
Iha,!  i dolon  la  tennono  come  di  chi  partorifce.Come  non  c'abba^nata  la  citta  iklla  laude, la  citta 
del  gaudio  miol Pero  cadranno  e giouani  di  quella  nelle  fue  piazee,!  tutti  gli  huomini  combattitori  tì/ 
ran  radiati  in  quei  giorno, dice  il  Signorede  gli  eftrcln.Ftfaio  accedere  il  fioco  nel  muro  di  Damafeo, 
&confumcia  lecalè  dì  Benhadad.  AChcdari^dirai,}  Se  a' regni  di  Chafor,iquali  percolTe  Nabli/ 
chodonofor  Re  di  Bab)rloma.Cori  ha'dctto  il  Signore,  State  (il,  faliie  a'  Chedar,  & guadate  l figliuoli 
di  Chcdcm.Piglicranno  i tabernacoli  loro  Me  lor  pecore . Torranno  a‘  fe  le  lor  cortine,!  tutti  I vali  Io/ 
ao,!  1 ca megli  loro,!  chiameranno  fopra  di  loro  la  paura  dd  arcu ito. Fuggite, dilungatiui  grandctnefi 
tc,andace  m ^fondi  ad  habitare  habitatorr  di  Chafor  ha  detto  il  Signote,perche  ha  oonfì^iato  con/ 
tra  di  VOI  Nabuchodonofor  Re  di  Babylonia  il  conligllo,!  ha  penfato  inuerfo  di  voi  il  penfiero . Statè 
f^falKe  alla  gente  pacifica,chehabitaconfidentemcntcdice  il  Signore.  Non  fono  gli  vìa  nella  danga 
a qucUa,habitano  iblì.Etlaranno  i camegli  loro  in  preda,!  la  moltitudine  de  giumenti  toro  in  fpoglle, 
&difpergeroglimognilato,(banditinclcanton  della  terra, !dirutrielari  di  quella  condurrò  la  morte 
loro,ha  detto  il  Signore.Et  tara  Chalbr  habitacolo  di  dragoni, folirudint  p infino  nel  fecolo . Non  data 
quiui  alcuno,ne  habiteraUa  il  figliuol  delI’huomo.C  Quella  i?  > la  parola  del  Signore chefu  { fatta  > 
a Icremiah propheta  fopiaHelamnelpnncipiodelregnodìScdechiahRediIudah,acciorhrdicedc, 
Coli  ha  detto  il  Signorcdcgliefcrciti  Ecco  <(  che}  IO  fpezzo  l’arco  di  Hdaoi  principio  della  forrerza 
(oro.  «condurrò  ad  Hdam  quattro  venti  dalle  quattro  cdremira  del  cielo,  ! ventilerogli  in  tutti  quedi  L 
venti.&  non  Eira  gente , allaqualc  non  vcnghino  i fuggitiui  di  Hdam . Et  faro  fpauriie  Htlam  in  pre/ 
lenciadefuoinìmici,!ndconfpetrodi(]ucditccrcanol’animalora,!condurro  fopradiloro  lima/  Q 
le  <t  CIO  e y l’it*  dd  mio  furore,ha  detto  i!  Signore.  Et  manderò  doppo  di  loro  il  coltello  tnfino  die  gli 
confumì.Et  porro  la  mia  fedu  m Hdam,!  pencolerò  di  quiui  il  Re,!i  prmapi,ha  detto  il  Signore.  cC 
tua  nel  nouidifflo  de  giomi,fàto  ntomare  la  cattiuìta  di  Hdam, ha  detto  il  Si^ore. 

_ fnJ!ctUniimi<lili4t}lotn4,&Uritarn4t4jeS4CittimUdil!ritl.  CAP.L. 

Q«t  Veda  e*  5 la  parola  laqualc  ha  parlato  il  Signore  fopra  Babylonia,!  fopra  la  terra  de  Chat 
dii  per  la  mano  di  Icremiah  proprietà.  Annuntiatc  nelle  genn,  ! fate  vdire,  ! lenate  il  fegno, 
fate  vdite.non  celate, dite, e'  pigliata  Babylonia. E fuergognato Belo, e fraccaffatoMero/ 

«una  ^ dadi,  fono  date  (ucrgognate  le  fcuIrurcdiqlla,ronodanrotngl’ldollfuoi.Petcheèali.e/ 

wdidaloVu'  contea  di  lo  vna  gente  dall’aquilone , dia  porrà  la  terra  di  quella  in  folitudine , ! non  fara  che  habitf 

gcie  {Il  cin/  inqucila,dall’huomoinfinoaii’animalelironcommofli,fonoandarivìB. lnquegiomi,!inquclteiii/ 

• ^'gnorc,  verranno  i figliuoli  d’Ifrael,!  i figliuoli  di  I udah  infieme.Camminando!  pwngen/ 

Aumci.  coli  id  andranno , ! cercheranno  il  tuo  Si  noie  I ddio.  Domanderanno  della  viadi  Swn , qui  <{faranno5» 

dogetuipn  le  facete  loro  ^ dicendo.  > Venite,  !congiungetcui  al  Signore  con  patto  fempitemo  che  non  fata' 
^!a°  ruf  Mi  dimenticanza.  Come  pecore  perdute  fono  dan  il  popol  mio,  1 padon  di  qudiele  han  fatto 

iiocodeiUpu  fmamre  ne  monti,  hanno  fatto  fuagar  qudie,  del  monte  al  colle  fono  andate,  fonfi  dimenticate  delle 
•ickxK.  fue  camere.  Tutti  quegli  che  le  troucrranno  le  mangieranno , ! i nimid  di  quelle  hanno  detto.  Noi 
non  hauiam  pec:ato,pcréhe  hanno  peccato  al  Signore  habiracolo  di  giudicia,!  afpettatlonc  de  padri 
loro  al  Signore.Paitittui  del  mezzo  di  Babylonia,!vfcitedeIIacerradeChaldei,!laretecomcibecchi 
innanzi  alla  gregge. Perche  ecco  ch’ifufcito  ! faro  faine  in  Babylonia  la congte^tione delle grait' 

, genn  della  tma  dell’aquilone , !.prroareranfi  contea  quella  ,di  quiui  fara  prefa  la  freccia  fua , come  ' 

delforte  pnuato.Non  ritornerà  vota.Ft  fara  laterrade  Chaldei  in  fpoglie.  Tutti  quegliche  laprcdet/ 
tanno  faranno  fanati , ha  detto  il  Signore . Perche  voi  fudi  licn , perche  voi  efultadi  taccheggiando  la 
mia  hcTcdira,  perche  molciplicalhlagraflezza  come  la  vitella  che  pafcel’herbe,!  efultadi  come  tori’ 
hauuta  l.i  vittoria , pero  la  madre  vodra  e'  data  molto  fuergc'gnata , arrolli  la  vodra  gcnitnec , ecco  ‘ 
«Cchc^lafara la nouifrimadcUegcnti,direiTo, terra fecca,!folirudine.Perrira del  Signorenon  Tara  ' 
habicau,!raratuttarolirudinc,ogn’unochepalTcrapa  Babylonia  li  dupira,!fìfchieta  fopra  tutte  le 
piaghe  di  qudb . PicpuatcU  gueiia  contia  Babylonia  pclóreuito  rum  voi  ^tcodcit  Parco,  gittate® 
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contradiquclio, non  pc^onateal  dardo, pcrchccontra  il  Signore  ha  p«»to.  GrìdaftinOrrTo  quella 
pd  circuito  fono  caduti  i fondamenti  di  quella,  fono  flati  d^utti  i muri',  perche  c la  vendetta  del  Si/ 
gnorc,vendicateui  contea  di  lei,  come  ha  fatto,  fategli.  Tagliate  il  feminatore  di  Babilonia,  & te/ 
nete  la  falce  nd  tempo  della  mietitura  dalla  faccia  del  coltello  che  opprimeva',  ciafeheduno  ritornerà  a( 
popolfuo,&ciafchedu5o  fuggirà  alla  terra  fua.Comevna  pecora  e' fiata  difperfa  Ifrad  .iRecomelio 
ni  gli  hanno  fcacciati.il  primo  che  Pha  mangiato  fu  il  Redegli  Affyrii,  & quello  nouiUimoche  gli  ha 
Ibeisito  Polla  fu  Nabuchodonofor  Re  di  Babylonia.Pcr  qllo  coli  ha  detto  il  Signore  de  gli  eferciti,Id 
dio  cPirrad.Ecco  che  i vifito  il  Redi  Bab]donia,ac  la  terra  di^llo,come  io  vifitai  il  Re  de  gli  AfTym.i  ri 
duiTO  Ifrad  ad  habitare  nel  fuo  habitacolo,&  fara  pafauto  il  Charmcl,8(Garan,Smd  mòte  di  Fphraint 
di  Ghalahad  fara  fatiau Panima  di  qllo.In  quegiomi,ar  in  qud  trpo,dice  il  .Signore,fara  cercato  la  ini 
quita  d’ Ifrad  .A  nò  fara,&  il  peccato  di  Tudah,&  nòfara  trouato,petche  perdonerà  a'  quello  che  rimar/ 
fa.  Còtra  di  Babylonia  terra  di  quegli  che  ribdiano  afcendi  Dario ,&  centra  gli  habitatori  della  citta  di 
Pechod.Diiripa,&  ama»  dop^  quegli,ha  detto  il  Signore,  8c  fa  fecondo  tutte  lecofe,lcquali  t’ho  có 
Diàdato.II  Tonno  della  guerra  m terra  per  la  gran  rouina.Comee'  flato  tagliato,  8r  fpcztato  il  gran  mar 
fello  di  rutta  la  terrai  Come  fu  in  diferto  Babylonia  nelle  genrilHorti  allaeciato,&  anehora  fe  prefa, nò 
hai  conofcìuto/e  fiata  trouata,8f  anehora  prefa,perchchai  litigato  contra  il  Signore.Ha  apra  il  Si^o 
iciiruothcforo,8rhacauarafuorai  vali  dell’ira  lua,pchegli  e' di  Infogno  al  Signore  Iddio  de  gli  efer/ 
citi  ^ venire  jJ  nella  terra  di  Chaldd.  Venite  inuerfo  qlla,conao(iacofa  che  Ha  venuto  il  fuo  fine,aprite 
leguarderobe,  calcate  fopra  di  |^lla,come  calcano  ^gliche  tritano  fopra  i couoni,&  rouinatda.  Non  (ìa 
d^lla  rdlante.  Amaziatetutti  i vitegli  di  ^lla,dtfca^ino  alPoccilìone.  Guai  a'qgli  percheil  giorno  fuo 
il  tepo  della  vilìtation  loro.La  voce  di  quegli  che  fuggono,  8c  de  gli  fcàpati  ddia  terra  di  Babylonia, per 
annuntiarein  Sion  la  vedetta  dd  noftro  Signor  Iddio,la  vendetta  dd  tepo  di  qllo.Ec  fate  congregare  c5 
tradi  Babyloniai  faemen.Tutti  quegli  che  tendono  Parco, campeggiate  cótradi  lei  pel  circuito , accio 
chenonlìaa'  quella  fcamparare.Rrndc^i  fecondo  Poperefue.ApprdTo  tutte  le  cofe che  ha  fatto,fate 
à quella, perche  e’infupeibita  còtra  il  Signore  inuerfo  il  Tanto  iPIfrad.Pero  diranno  i giouani  di  quella 
BcUepia» Tue, & tutti  glihuomini  combattitori  di  quella  faranno  tagliati  in  qud  giorno,  dice  il  Si/ 
gnore.Ecco,a'  te  luperboha  detto  il  Signore,Iddiode  gli  efèrdti, perche  viene  il  di  tuo,iI  tempo  nel  qua 
leio  ci  vilìti.Et  inciamperà  il  fuperbo,  & cadera , Se  non  fara  a'  qudio  che  lo  litui  fu.  Se  accenderò  il  fuo/ 
00  ndlccitta'diquello,&conromero  tutti  oucgli  che  fono  nel  fuo  circuito.  CoTi  ha  detto  il  Signore  de 
gli  efaciti,  i figliuoli  (PI  frad,  Sci  figliuoli  di  Iudahinliemefonoflaciopprrfl'ati,&  tutti  quegli  che  gli 
hanno  menati  prigìoni,hannoglitcnuti,non  gli  hanvoluralafIare.il  loro  redentore  {c'>  forte, il  Si/ 
gnort  de  gli  eferctti  <C  e'  >il  nome  fuo,con  giudicio  (ara  giudicato  il  giudicio  di  quegli, accioche  faccia 
tipofare  la  terra,&  faccia  còmouere  gli  habitatori  di  Babylonia.  Il  coltello  a'  Chaldei  ha  detto  il  Sìgno 
i^Sc  d gli  habitatori  di  Babylonia,&  d principi  di  qudla,&  i fapìenti  di  qudia.ll  coltello  a'  gli  indouini 
bugiaidi,ai  amactiranno,il  coltello  a forti  di  qudla,8c  Ccmerano.il  coltello  a'  cavagli  di  quclla,Se  a'  car 
ri  di  qudla,a;  a'  tutto  il  popolazra  che  e’  in  mezzo  di  qudla.Et  faranno  come  le  donne,il  coltello  a'  thè/ 
roridÌqudla,&farannorapici.LaltccitaalPacqucdi  (iudla,&làxhcranfì,pcidiee  terra  di  fcolture,Se 
Se  amattiranno  ne  fepolchri  di  quello . Per  quello  habiteranno  le  beflie  faluatiche  col  barbagianni,^ 
habiteranno  in  qudia  le  figliuole  dello  Rrucciolo,  Se  non  fara  habitatapiu  nd  fecolo.  Se  non  (ara  habi/ 
lata  piu  infìno  allageneratiòe,8c  alla  generationt.Come  hajfouueTtira  Iddio  Soddoma  & Ghomorrah 
tc  levitine  di  quella , dice  il  Signore, non  vi  habitera  alcuno,  ne  habitera  in  qudla  il  figliuolo  ddi’huo 
mo.Eixo  che  il  popolo  vierK  ddl’aquilone.  Se  la  gran  gente.  Se  molti  faranno  fufeirari  da  lati  ddia  terra. 
Piglieranno Parco,Selofcudo,farannocruddi, non harannomifericordia.  Il K~uono  loro  comeilmare 
Rnera,Sc  fopra  I canali  caualÀeranno, faranno  apparecchiati  comehuominì  alla  guerra  contra  te  fi/ 
gitola  di  Babylonia.  Vdi  il  Re  eli  Babylonia lafamaloro,Seelebilitoronò  le  mani  di  quello.L’angullia 
rapiglio',  i dolori  come  di  ^la  che  partonfee.  Ecco  che  come  il  lione  afeendera  dd  gonfio  dd]  giordano 
fdl’habicacol  robuflo,perche  faro  ripo(àit,faro  correre  quegli  da  qudla.Et  qudio  ilquale  fara  detto,prt/ 
parrd  à ^lla.  Imperome  chi  e' come  io,5;  chi  còllicuira  il  tcmpo'lEt  chi  t quello  paflore,ilquale  (Ha  nd 
miooonlpeno' Pero  vditeilconlidiodd  Signore, ilqualehaconfìgliara  contra  di  Bab;^onia,SeIe  co/ 
gitationi  di  qudlo,leeniali  ha  penìato  fopra  gli  habitatori  della  terra  de  Chaldei.  Se  non  gli  tireranno  i 
piccoitnl  ddle  grette  non  fara  eflier  ddolara  con  quedi  Phabitacolo.Dalla  voce,col  laquale  i flaca'pi 
glian  Babylonia  e flan  commoda  La  tcrra,Se  il  grido  c flato  vdito  nelle  genti.  > 

CoiUiavalacalaiiiitaiUtaroiùuiIiBatrtowa.  CAP.LF. 

CDii  ha  detto  il  Signore.Ecco  che  io  fufeira  fopra  Babylonla,S(  fopra  il  cuorde'nìmìci  mid  die 
habitano  la  terra  de  Chaldei  il  vento  che  corrompe.Et  manderò  in  Babylonia  ventilarari,8(vé 
dleranno  quella.  Se  voteranno  la  terra  di  quella,  perche  faranno  inuerfo  Id  d’ogni  patte  nd 
di  catnuo.Non  tenda  quello  che  tende  l’arco  ruo,nelì  inald  nella  fua  corazsuEtnon  perdonate  a'  già/ 
di  quda^masute  tutto  ilfuo  dodto.Et  cadranno  ^ amasati  ndla  tetra  de  Chaldd, St  iaapit( 
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Jaci  da  vn  <»nto  alPaliro  ndk pia»  rue.Pctche  non  come  vedoua  c'  lirad  & ludah  dal  Tuo  Iddio , dal 
Signor  gii  efcrati , perche  la  terra  de  Chaldei  e'  ripiena  di  peccato  per  quelle  cofe  c’ha  fatto  contea  il  (} 
fantod’irracl.Fuggitedelme»)di  BabyIonia,& liberate ciafcheduno  l’anima voftra.acdoche non 
. fiatedifoet(ìptrla(uainiquita,pcTcheiltcmpodelIavcndetta  ruaddaISigirore,imderaglila  rttnbii/ 
none  ; Come  calice  di  vin  puro  a'  modo  d’oro  e'  Babylonia  nella  mano  dd  Signore  che  inebria  tutta  la 
terra.  Del  vino  di  quella  hanno  beatole  genti,  pero  .impaiseranno  le  genti  Subito  e'  caduto  Baby/ 
Ionia  & rouinata , velate  fopra  quella.  Togliete  lo  triaca  ai  dolor  di  queUa.fe  forfè  fia  fanata . Hauiam 
medicato  Babylonia,&:  n.m  e' guanta.  Abbandonatela, & andiam  aafcheduno  nella  terra  noftra, 
perche  e'pcrucnutoa'cicliil  fuogiudicio,&  e'  eleuato  iniìno  alle  nugole.  Ha  cauatoii  Signore  le  no 
Ihe  giulhtie.Venne,Sr  narriamo  in  Sionl’opcra  del  nolbo  Signor  IdSo.Et  fregate  le  fteccìe,congrc/ 
gate  gli  feudi, il  Signore  hafufdtato  lo  fpìritode  R.e  di  Madai,  perche  contra  Babylonia  e'ilfuopm/ 
fiero  per  rouinarla,  perche  la  vendetta  e'  del  Signore  la  vendetta  <C  e' } del  tempio  fuo.  Simra  i muri  di 
Babylonia  leuate  il  fegno,  tenete  la  guardia,  llatuite  le  guardie , preparate  .fate  l’enhdie  , perche 
anchora  ha  penfato  il  Signore, anchora  ha  fatto  quello  che  gli  ha  parlato  fopra  gli  habitatori  di 
Babylonia. Otu  che  habiri  apprcllo  all’acquc  molte, ricca  di  thcfori.egli  e'  venuto  il  fintuo.per/ 
che  col  braccio  della  tua  fortezza  opprimeul  glialtn . Il  Signor  de  gli  cfcrciti  ha  giunto  ,per  Pani/ 
ma  fua,  fe  non  ti  riempiero  d’huomìni.come  di  bmchi.&jcanteranno  fopra  di  ftil  canto <tdd/ 
le  ncoltc.  y Colui  che  ha  fatto  la  tem  colla  fua  fortezza , che  ha  fermato  il  mondo  colla  fua  fapienti^ 
&collafua  prudentia  ha  llcfo  iddi.  Alla  voce  mediante  laquale  dara  la  moltitudine  ckll’acque  in 
cielo , (ara  falire  le  nugole  dell’cftremo  della  terra , ha  fatto  le  faette  nella  pioggia , cauò  il  vento  de 
theforifuoi.Comevnabellia  e'  douentatoo^’huomodallafdcntia.e'ftato  fuergognato  ogni  arto 
fra  dalle  fcolturc,  perche  il  gitto  fuo  e'  vna;  bugia,  & non  e'fpiritoin  loro . Son  vanita  l’opcn  de 
gli  errori,  nel  tempo  ddla  lor  vifìtatione  periranno . Non  come  quella  parte  < e’>  lacob, perche  il  fot/ 
matore  di  tutte  lecofee'lolccttro  della  hcredita  di  quello.  Il  Signor  ^glieferdtie'ilnomediqudlo, 
turni  femarteilo.infhumcnti dagucm.Et  rpezzerocondifpernonetcgenti,8cdirperderoterc^i,8é 
fpezzero  tecauatlo,&il  caualcatore  di  quello,  Scfpezzeto  te  carro, &l’afcenfor  di  quello.  Et  fpezzero 
te  huomo  Se  donna , Se  fpezzero  te  vecchio  Se  fanduUo , 8c  fpezzero  regionarie  Se  vergine.Et  fpezzero  te 
pallort&gieggcfua,&fpezzerotecontadino,&iboi  diquello.Se  fpezzero ttduca&prindpe.Etten 
dero  a'  Babylonia  & a'  tutti  gli  habitatori  de  Chaldd  ogni  male  di  quegli  che  hanno  fatto  a'  Sion  ne 
gli  occhi  vollri , ha  deno  il  Signore . Ecco  <[  che  io  ne  vengo  > a'  te  monte  corrotino , ha  detto  il  _ 
Signore.chchaicorrotol’uniuerlaierra.&flenderolamia  mano  fopra  di  te.  Se  voltcrotti  delle  pietre,  " 
te  porrotti  monte  di  combullione . Et  non  torranno  di  te  pietra  per  cantone , Se  pietra  pe  fondamenti^ 
ma  farai  in  ddblation  fempitcrna,ha  detto  il  Signore.  LÒiate  il  fegno  nella  terra.fonate  colla  tromba 
nelle  Mnti . Preparate  inuófo  quella  le  genti , congregate  contra  di  quella  i regni  di  Ararath . Minni 
Se  Alaienaz,  fate  fopra  di  lei  il  principe , face  falire  i cauagli  co  me  bruchi  che  fanno  arricciare  i capegli. 
Preparate  concia  di  Id  le  genti, i Re  di  Madai,8e  i duchi  fuoi,8c  tutti  i principi  fuoi.Sc  tutta  U terra  della 
fua  potclla . Et  tremerta , la  terra  te  dorrafli , perche  t fermato  contra  di  Babylonia  ogni  penlìero  dd 
Signore  per  porre  la  terra  di  Babylonia  in  foUtudine,per  noneiferui  habitatore.  Hanno  ceifatoi  fiat/ 
dm  Babylonia  di  combattere,  habitorono  nelle  fortezze.  E mancata  la  fortezza  loto,  furono  come 
dSne.  Abbruedorono  gli  habitacoli  di  qlla.fono  fpezzate  le  fraghe  fue.  1 1 corriere  correrà  incòtto  del  tot 
lori  £ prtdi  ricie,&  il  nudo  incotro  dd  nSdo  a’  denunnaie  al  Re  di  Babylonia  che  glie  prefa  la  dcta,qu3do  vien  il  fìr 
(ano  k reni/  | guadi  fono  frati  ^,8e  glialbeii  che  fono  appttflb  alle  paludi  abbmederano  col  fuoco, & gli  huo/ 

? cobattìtori  furono  fpauctan.  PercB  cofi  ha  detto  il  SiOTOrc  de  gli  eferdtì.  Iddio  d’  I frad.La  frgliuo 

runiaina,»  la  di  Babylonia  c'come  vn’aia.E  tempo  di  calcarla.  Andiora  vnpoco  poco<.far3,>&venailtOT/ 
annOriana  k p<,  alld  della  mletìtura.HSmi  mangiato  & hami  confumato  Nabuchodonofor  Re  di  Babylonia,haml 
tori  a ftatuito  come  vafo  voto , hammi  inghiotdto  come  < vn  > dragone , ha  riempiuto  il  ventre  fuo  dtDc 

de  popoli,  ai  mie  deiicie, hammi  fcacciato  quelle  cofe  che  m’ha  rapito,  & le  carni  di  coloro  che  fono  feriti  in  me  fono 
attordanù  in  Babylonia , dille  l’habicatria  di  Sion , Si  il.^ngue  mio  it  e' j>  fopra  gli  habitatori  de  Chaldd,' 

dira  lemfalem.  Pero  coli  ha  dettoli  Signore  ecco  ch’i  giudico  la  caufa  mia,  & vendicherò  latuaven 
detta,  & faro  feccartil  mar  fuo,  & faro  fcccar  la  vena  di  quella.  Et  fata  Babylonia  in  monti  habita/ 
none  di  dragoni , frupore , Se  frichio  per  non  vi  effere  habitatori . Ruglieranno  infieme  come  lionl  j 
ruggirono  come  i lionani  dì  lioni.  Nel  lor  calore  porro'  i lor  cóuiti.a:  fatogli  inebriart.acdodie  efulti/ 
no.&dotmino  il  fonno  fempitcmo.atnólìfuegltno.hadettoilSignore.Faroglidifctderecomcagne/ 
^a'  fcannare,  come  montoni  co  bachi.  Come  e'  ftata  pigliata  Sefach.&e'  Hata  prefa  la  laude  df 
tutta  la  terra  ! Come  fu  in  frupore  Babylonia  intra  le  gena  f Salita  fopra  Babylonia  il  mare,  e*  frani 
coperta  colla  moltitudine  dell’onde  fue.  Le  dna  fue  furono  in  frupore.  la  terra  fecca  ,6(il  diferto,tw 
ra  nelliqualenon  habitera  alcuno,  ne  pafrera  per  quella  il  figliuol  dell’huomo.Et  intero  Belo  hi 
Babylonia&  caucro^lo  che  ha  inghiottito  della  boccafua.&noncorrerrannopiua'quellalegentl. 

Anebota  il  muro  A Babyloniac  roumato.  V Idct  dd  mezzo  di  qlla  popol  mio,8e  liberate  aafchedimQ, 
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A PMhnaràSnddFinddfutbf  dd  Signore.  Eraccioche  forfè  non  aitifflòllircail còófvollrs  ,l(tfflilate 
ncOa  noona  che  s’udna  nella  rena..  Et  verrà  nclTanno  la  nuoua , & doppo  quella  nell’anno  la  nitoua,  & 
la  rapina  in  terra, & il  (ignoreggiatore  fopra  il  (ìgnoieggiatoic.Ptr  q nello  ecco  che  i giorni  ne  vengono, 
&vilìttroleIculcuitdiBab]rIonia,&tuctalatcrradi  quella farafucigognaca.&tuti gli  amazzaii  fuoi 
, cadcranno  nel,mt»>  di  quella.Ft  diranno  la  laude  Ibpra  Babylonia  i acli,&  la  terra, èé  tutte  le  cofe  che 
fono  in  quegli , perche  dall’aquilone  verranno  allui  t predoni,  dice  il  Signore . Anchora  Babylonia  fit 
caufa  che  c-idelTino  gli  ama::ati  d’I  Traci, anchora  per  Babylonia  fono  caduti  gli  vcdri  di  tuttala  terra. 
Scampaton  dal  coltello  venite  non  Hate.  Ricordateui  dalla  lunga  del  Signore,  & lerufalem  afccnda  fa' 
orali  voftrocuore.Siamo llatifucrgognaci,pchchauiamo  vditol’obbrobtio.Ha coperto l’iOTominia 
le  nolhe  facete,  perche  fon  venutigli  alieni  contro  alla  fantificationc  della  cala  del  Signore.  Pero  ecco 
che  vengono  i giorni  ha  detto  il  Signoie,ac  vifiteto  le  fcolture  di  quella,»:  in  ogni  terra  tua  gemerà  qllo 
chefaraamaruto.Sefalira  BabyloniancI  ciclo,»:  fortifichaaneU’cOcciro  la  fuagagliardenadame  ver/ 
rannoipredaroria'qucllahadetcoilSignore.Lavocedclgndodi  Babylonia,»: la rouina magna  della 


nia^ocvono  n<inpiciiiiomaic}uciia,c  ««.wui  «uuiv  wucrcinuuuum  u 

Signore  rendendo  renderà.  Et  fata  tnrariare  iprlncipi  di  qudla,»:i  IuoiTapienti,i  capitani  di  quella, 
Bc  i pnncipi,&  i forti  fuoi,»:  dormiranno  il  Tonno  fempitemo,»:  non  lì  deflaranno,dice  il  Re,  il  &gnor 
deglicfcrcitic'il  nomefuo.  Coli  ha  detto  il  Signore  de  gli  cfaciti.  11  muro  largo  di  Babylonia  fpe=:an/ 
do  fara  (pezzato,  8:  le  porte ecceircdiqucllalarannoabbrucciatccolfuoco,»:affahcheranfì  i popoli  in 
damo,&  quelle  óife,nellc  quali  fi  aSatichtranno  i popoli  col  fuoco  Tarano  abbruedate,»;  liracchcranfi. 
«CQucllae'  ]plaparola,laqualecomando'  Icremiahprophetaa'Seraiah  figliuolo  di  Ncriiah.  Madia/ 
Idah, quando  andana  con  Scdechia  Re  di  I udah  in  l^bylonia  nell’anno  quarto  nel  ^ual  regnò . Malkl 
raiah  era  prindpc^uando  il  Re  era  qnieto.Et  fcrille  lereniiah  ogni  maledie  haueua  a uenire  foM  Bar 
fcylonia  i vn  libiD.Tuttt  le  parole  che  fono  ferine  (opta  Babylonia.&  dille  Icremlah  a'Saraiah.Quàdo 
verrai  I Babylonia,  »:  vedrai,»:  leggerai  tutte  quefte  paroicvdirai.  Signore  tu  hai  parlato  cótraa'quefto 
luogo  per  tagliarlo,aedoche  nSfia  in  qudio  habitatore  daU’huomo  infìno  all’animale,ma  Tara  in  foli/ 
« tudini  perpctue.Et  Tara  quando  hara  compiuto  di  leggere  quello  libro  legherai  fopra  di  quello  vna  pie 
**  cra,»egitTeraIondme:=odiEuphrate,Fcdirai.CofifararommcrfaBabylonia,»:  non  fileuera  fuilalla 
Ckm  ddmalechecSdaco  fopra  di  quella,»:  llraccheranfi.lnfìno  a'  qui<{.lbno}lcparokdi  Icremlah. 

, Hifttì^Ufrt^JrSttitté,f!ritlRtSiJrthUb,l'iiKa£titlUcituf*jf6lùtrioiuJeU€mfio.Oil4  UìtrOiont 

CAP.LII. 

DI  venti  uno  anno  era  Scdechia  quando  rtgiio',&  vndid  anni  regnò  in  lerufalem,»:  il  nome  iJcf 
la  madre  fua  era  } ChamuthaLfeliuola  di  lertmiah  di  Libna  • Et  lece  male  ne  gli  occhi  dd 
Signorc,fccódo  qlle  cofe  che  fece  lohachim.  Perche  pel  furore  del  Signore  che  era  flato  cótradt 
leroralem,»:  lud ah  infino  che  gli  faceffi  gittate  dalla  faeda  fua,icbcllo  Scdctmia  contra  al  Re  di  Baby/ 
lonia.Et  fu  nd  anpo  nano,nei  quale  regno, nel  decimo  melé,nd  dedmo  <Cgiotno  j>  del  md:,  venne  Na 
buchodotiofor  Re  di  Babylonia,  dio  Se  tutto  l’cferdto  di  qudio  contra  a'  Icru^,  »:  capeggiorono  c6 
tra  di  quella,  fi:  edtficorono  contra  di  quella  il  ba(lìonedaogniparte.EtvenncIa  otta  in  aflediop  infi 
DO  allo  vndKimo  anno  dd  Re  Sedechiah.  Nd  quarto  mefe,  nel  nono  { di  j>  dd  mefe  prcualfelabme 
nella  atta  A n5  era  pane  al  popol  della  tara.Etfu  rotta  la  dtta,»;  tutti  gli  huomtni  cóbattlcoii  fuggirò 
no  A vfdrono  daUa  atta  di  notte  p la  via  ddia  porta  che  era  intra  due  muri  che  ò apprdlo  alThorto  del 
' Re  C&  i Chaldd  erano  appreflò  alla  dtta  pd  drcuito)»:  andorono  pa  la  via  della  K>liCodine.Ec  pfcgul 
co  l’eferato  de  Chaldd  irRe,»:  raggili  fa  no  Sedechiah  nel  diferto  di  leiicho,»:  tutto  rdcidto  di  qudio 
fu  dilperfo  da  lui.Et  prefono  il  Re,»:  fccenlofaUre  al  Re  (h  Babylonia  in  Reblatha  nella  terra  diCha/ 
math.  A:  parlò  con  qilo  i giudiaLEt  llangolo  il  Re  di  Babylonia  i figliuoli  di  Sedechiah  ne  gli  occhi  di 
^llo,fl(  anchora  tutti  i pnodpi  di  I udah  Teano'  in  Réblatha.Et  acdeco  ^i  occhi  di  Sedechiah,  \ legol/ 
lo  ne  ceppi,»:  fixdo  condurre  il  Re  di  Babylonia  in  Babyionia,  fi:  pofdo  nella  cafa  della  pregióe  i tifino 
■ldi,neìqualemori.Etnd  mele  quinto, nddedmo<giomo>ddmefeeiroe'  l’annodcdmonono  dd 
Re  Nabuchodonofor  Re  di  Babyloni^  venne  Nabuzardan  prindpe  ik  bargegli  che  llaua  nel  cófpetto 
dd  Re  di  Babylonia  in  lerufalem. Et  abbrucdo'la  cafa  dd  Si^re,»:  la  cafii  del  Re,»:  tutte  le  cafe  òlle/ 
rufalem,»:  ogni  cafi  grande  abbraccio' col  fuoco.  Et  tutti  imuridi  lerufaléda  ogni  patte  definigono 
tutto  refetdto  de  Chaldd, che  era  col  m adiro  de  bargegli.  Et  de  poueri  dd  popolo  A del  r^o  del  popo 
lo  cfa’eran  rimalfa  ndla  dtta,»:  de  fbggitiui  che  erano  fuggiti  al  Re  di  Babyloriia,»:  (ìd  rdlo  ^a  mold 
tudinefece  trafmigrare  Ncbuzardanmadlrodebaigeglichefihaueuaiioadamazzare.Etdepouctidd 
la  terra  fece  rimanercNabuzardan  maclho  de  bargegli  vignaioli,»:  lauoratori  de  capi . Et  le  ih  ra/ 

ine  che  erano  ndla  cala  del  Signore,»:  le  bafe.  Olii  mare  di  rame,  cheeranellacafa  dd  Signore  Ipez/ 

aotono  i Chaldd,»:  portorono  tutto  il  rame  di  ^Ile  oofe  In  BabylonùkEc  le  pdol^fi:  le  foopcA  I Wiiì 
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tc  I catini  & I cochlai,  Se  tutti  i vai!  di  rame  co  quali  minìlbauanb  toiroino.Ec  k ìnRdnc,  8(1  thotiboll^'  ^ 

8(  icatini,8c  k pignatte, 8(  I i3delieti,&  i mortarietti.ac  i bicchieri  che  erano  d’oro  d’oro,  & ^gli  che  C 

erano  (fargenro  d’argéto  tolfe  il  maeftro  de  bargegli.Due  cotóne,  vn  mare, 8c  dodici  vitegit  di  rame  che 
ciano  (otto  k bafe,  iquali  haucua  fatto  il  Re  Salomone  nella  cafa  del  Signore,  non  era  pefo  del  rame  dà 
quegli, dituttiquelhvaii.EtlccolónedclIequali  dedotto  braccia  era  l’altezza  d’una  colonna, Sdì  filo 
di  dodici  braeda  die  la  arcui  ua  ,Ia  groficzza  vota  della  ^k  era  di  quattro  diri,Ft  il  capitello  che  era  foprr 
di  quella  tra  y di  rame.  Et  l’altezza  d’un  capitello  era  di  dnque  braeda,  Si  il  itti(illo,fi:  k inclegrane 
fopra  il  capitello  pel  ciituito,tuttelt  cofe  erano  > di  rame.Ec  come  quetlecore  { erano  le  cofe  >dellx 
feconda  colonna, & k mekgrane.&  furono  le  mettane  nouantafri  pn  canto.  Tutte  le  melrgrane  <,  fi» 
ronoyfopra  il  reticello  per drcuito,Et  tolfe  il  m.ieftro  (kbargegti  Seraiah  primo  facerdote,Sc  Sephania 
faoerdore  fccódo,&  tre  ^rdie  della  foglia.Et  della  dna  tolk  vno  eonucho  che  era  ppollo  Ibpra  t li  hu» 
mini  cóba(riron,8[  fette  huominì  di  qglich  vedeuano  lafaoda  dcl.Rc  che  furon  trouan  nella  dna,8(  il 
cancelliere  pnnape  (klla  militla,che  faceua  militare  il  popoi  della  tetTa,8(  feffanta  huomini  dd  popolo 
ddia  terra, chefurono  trouati  nel  mezzo  della  cina.  Tolfegli  Nabuzardan  maeftro  de  bargegli,&  fecegU 
andare  al  Redi  DabylonialReblatha.Etfeceglit#uotere  ilRediBabylonia,S:amazzogliinRthlath» 
nella  terra  di  Chamath.  Et  fu  trafferito  ludah  della  terra  fua.Queflo  e'  il  popolo  che  traiferi  Nabucho/ 
donofor  nell’anno  fetrimo  Giuda  tre  mila  ventine . L’anno  dedmoonauo  di  Nabuchodonofor  fece 
tiaffcriredi  leruÙeni  anime  ottocento  trentadua.Ndl’anno  vigedmotertiodi  Nabuchodonofor , fece 
trafferire  Nebozatdan maeftro  de bargegliik Giuda animefcttecenroquarantacinque,tul(eranime 
^furono>quartro  mila  fecento.  Et  fu  nell’anno  nigcfimofcttlmo  della  nafmigratione  di  Ihoachm  Re 
di  Iudab,nelduodedmo  mcfe,iKl  vigel^oquinto  giorno  y eletto  Euilmaodach  Redi  Babylonia^ 
nell’anno  dd  regno  fuo  il  capo  di  I hoaÀin  Re  di  I udah.  Se  cauoUo  della  cafa  ddia  prigione . Et  parlo'* 
con  lui  cofe  buone,8c  pok  la  Tedia  di  quello  fopra  la  Tedia  de  Re  che  erano  feco  in  Babylonia . Et  muto  i 
veftimentiddla  ptigionediquello,8(  mangio  il  pane  nd  confpctto  di  quello  kmptemai  tutti  igiomi 
ddla  vira  Tua,  St  la  parte  di  qudio,  la  parte  ^ dico  > quotidiana  aa  data  a'  qudio  dal  Re  di  Babyloiiw 
per  etìfehe^ni  giorni  di  quello  inftno  nel  di,nd  quak  morì  tutti  i g;ioroi  ddla  vita  di  quello. 

Fine  dd  libro  di  lettmUhprophcta.  * -r 
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^fldìdmentdtmtmterdfilm,0'aaidmdrodiiimof>fpirdiiJojt!rpidMgnJojlilp:.  CAP.I.  «r 

LE  P H * Come  ha  kduto  la  citta  copiofa  di  popolo,  fii  < fatta  J come  ‘Udocuk 
vedouaiacopiofa  nelle  gcnti,la  Signora  ndlcprouincie  fu  {fatta  J tri/  “ 
b utaria*' BETEL  Piangendo  piangeraneIlanotte,8t  le  lagrime  di  qud 
la  {faranno}  nelle  fue  mafcdlc,nó  gli  e'  confolatore  di  tutti  gli  amatori  U delia 
di  qudIa.Tutrt  gli  amid  fuoi  l’han  dilprtgiata,furono  a'  qudla  inimici.  * 

‘ G H 1 M A L ludah  fi  trafferi  per  l’afflutióe,  & pa  la  moltitudine  ddla 
kniitu.EfIahabicòintralagcn(e,nehatrouatoi^fo.TutliipcrkcuCo  cuduK 
ridi  quella  l’hanno  prefa  intra  le  Bette  macie. 'DA  LETE!  Le  viedl 
Sion  piangono,  pn  non  efferchichcvenghinoallafolennica.  Tutte 
le  portedi  qudla  { fono  } defolate , i faeetdoti  fuoi  folpiraiio,k  vergini 
di  qudla { (ono > afflitte , 8c a efla e'  l’amaritudine.‘H EFurono ini/  - 'oarta f 
mici  di  quella  ndcapoi  fuoi  nimki  hanno  profpaato,percheii  Signorel’ha  addolorata,  perla  moldtu 
dine  delle  pieuaticationi  di  qucUa.  J fuoi  picco  lini  fono  andati  in  cattiuita  innàzi  al  nimico.  ' V A V. 

Et  e'vfatadalla  ftgliuoladi  Sion  ogni  fua  bellezza.  Furono  i principi  di  qudla  come  cerni  che  non  ' 
hanno  trouato  la  paftura,S( andorono  fanza  fortezza  innazi  al  peikcutore.ZA] N-Efli ricorda/ 
ta  lerulàlé  de  giorni  della  fua  pouota , Se  de  Tuoi  bifogni,di  tutte  k fuecok.ddìckrabili,lequali  furono  ' 
degiomi,menttccheciKkuail  popolfuo nella  manodelnunico,8(nonglieraaiutatore.  Viddonfa  »y|oi 
gk  nimia,8(  dikggioroiio  i (abbaQ  di  qutlla.i’C  Ei  E T Ei  Iciulakm  ha  peccato  il  peccato , per  quefio  : 
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if  Hata  in  deriRohe.Tufti  quegli  che  la  gtoriflcaimo  Phanno  dirpregiata^NUefae  hanno  vitto  b bratte: 
za  fua.Efla  andiora  ha  rofptraco,a;ein  riuolcata  indrieto.*TETH.Le  bnittcsx  di  qUa  {fono  > nette  fue 
fimbne,nósV  ricordaradcraoinouittimi,&e'  difccfamarauigliofaméte.nóc'a'  qUaccifolatore.'’JOD. 
Vedi  Signore  b mia  afHitttone.pchc  tna^iiìcaméte  ha  bno  il  nimico.La  Tua  mano  ha  eftefo  il  nimico 
fopra  tutte  le  fue  cofe  ddidcrabili, perche  ha  vitto  le  genti, fono  innate  il  fantuario  di  queUa,del  quale  có 
inandafti  { dicendo.>Non  intrerràno  netta  chiefa.'  CAP  H.Tutto  il  popolo  di  quello  fofpirano.cer/ 
cano  il  pane.Hàno  dato  le  fue  cofcdelideTabili  pel  cibo  p ricreare  l’anima.  Vedi  Signor^Ot  guarda  pche 
fui  vile.  ^ L A M ED.Non  vi  Ga  graue.O  tutti  voi  che  pattate  per  la  via , guardate,6c  vedete  fe  Ga  dolore 
come  il  dolor  mio,che  c'  fano  à me  pche  m’ha  addolorata  il  Signore  nel  di  dell’ira  del  fuo  furorc.’MEM. 
DeH’ecctlfo  màdo'  il  fuoco  nell’otta  mie.  Se  etto  fuoco  m’ha  Ggnoieggiaro.Ha  eftefo  la  rete  a'  mici  piedi, 
hàmi  fatto  ritornale  adrieto-Hàmi  polla  delolata  tutto  il  giorno  dolente.'N  VN.  Legato  e il  gi<^  dd 
le  mie  iniquità  netta  mano  di  quello  fono  intricate  afeenderono  fopra  il  collo  mio.ha  fatto  infirmare  le 
mie  for:e,h3midatoilSignotcneIIe  manidi  quegli,  da  quali  non  porro  leuarmi  fu.  ’SAMECH.H« 
calcato  il  Signore  tutti  i miei  gagliardi  nel  mc=o  di  me,ha  chiamato  centra  di  me  la  congreganonc  a' 
fpezzare  Imieieletti.llSignore  ha  calcato  lo  ftrcttoio  alla  vergine  GgliimladiIudah.'’HAlN.Pcrqtte 
cofe  piango, dell’occhio  mio.ddl’occhio  mio  difcendePacqua, perche  e' dilungato  da  me  il  confolatorg 
che  laripofare l’anima mia,furonoimieifigliuolidcfobti,perchee'‘preualutol’inimico.'PE  Ha  fptz/ 
zatoa'  Sion  le  fue  mani.  Non  e'  confolatorca'  quelbiha  commandato  il  Signore  contea  lacobcheGeiw 
nei  arcuitodi  queiloi  fuoi  nimtci,e'  ttata  Icrufalem  in  abominatione  intra  di  loro.’‘S  ADI.  Cullo  c if 
Signore,perche  alla  bocca  di  quello  ha  ribellato.  Vdite^e^  tutti  i popoli,&:  vedete  il  mio  dolore , la 
mre  vetgtoi,&i  miei  giouani  fono  andati  in  cattiuita.'  C Or  H.  Ho  chiamaA)  i miei  amid  m’han 

DO  ingannato.  I facodoti  miei,Ac  i miei  vecchi  fon  morti  netta  dita.perchecetcotono  il  abo  a'  fe  per  ri/ 
creare  li  nimid  fuoi.  ■”  R.  E D.  Vedi  Signore  che  la  tnbulatione  e'  a'  me , le  mie  vifcere  fono  inGate,tin 
voltato  il  cor  mio  nel  mezzo  di  me,  perche  ribellando  ho  nbellato.  Fuori  ha  pnuato  b rpada,&  atta  ca/ 
fii  era  eoe  la  morte.  "SIN.  Hano  viro  che  fofpiro.Nó  e'  à me  córolatore,tutn  i nimid  miei  hano  vdiio 
il  mio  maIe,fonG  rallegran,pcichc  tu  hai  fatto.Hai  códotto  il  giorao,Uquale  hai  diiamato,fic  Geno  co 
me  fon  io.'TAV. Entri  ogni  mal  loro  nel  tuo  confpeno,ai  fa  a^ qgli  come  ha  latto  a'  me  pa  tutte  le  mie 
iniquita.Impcrodie  molti  fono  i mid  fofpiri, fidi  mio  cuore  e'  dolente. 

CAP.II. 

LEPH.  Come  ha  fatto  ottenebrare  il  Signore  nd  fuo  furore  b Ggiinob  di  Sion  ha  fatto  gii/ 
tarediddo  in  terra  Pornamentod’Ifrad,&cnons’e'  ricordato  detto  fcabdlo de  fuoi  piedi  nei 
, di  del  (uo  furore.  B E TH.  Ha  pericolato  il  Signore,8cnon  ha  perdonato, tutti  i tabentacoli  di 
Iacob,ha  deftiutto  qd  fuo  furore  le  fortezze  dalla  Ggliuob  di  I udah,ha  fatto  toccare  la  tttra,ha  imbrat/ 
tato  il  regno  Se  i prindpi  di  quello.  CIMA  L Ha  tagliato  ndl’ira  del  furore  ogni  corno  d’lfrad,ha  fat/ 
co  ritornare  adricto  lama  delira  dalla  facdaddnimico,&  e'  acccfoinlacob,comefuocolafìàmahao5 
fumato  nel  drcuito.D  A L E T H.Ha  tefo  l’arco  fuo  come  nimico,(lette  la  deftra  fua  come  nimico  A ha 
amazzato  tutte  le  cofe  dcGdcrabili  dc^iocchi  nd  tabernacolo  della  Ggliuob  di  Ston , ha  verfato^co/ 
meYuoco)bfuaindignatione.HE.E^  ilSignorecomc  nimico, ha  pericolato lfrad,ha  pericolato 
tutti  i palazzi  di  qudio,  ha  dittipato  le  fortezze  fue.  Se  ha  moltiplicato  nette  Ggliuole  eh  luuhilpiaa 
to , Se  il  pianto.  V A V.'Et  ha^fferito  come  horto  il  fuo  padiglione , ha  fouueitito  b fua  congrcr 
ganone.Ha  fatto  dimenticare  ilSignoreinSionbfolennita,Seii  fabbato,8e  ha  difprcgbto  nell’ira  del 
ilio  furore  il  Re,  Se  il  facerdote.  Z A I N.  Ha  difcottato  il  Signore  il  fuo  altare,ha  ginato  via  dal  cuore  il 
fantuario  fuo.Ha  fatto  dare  nella  mano  eìd  nimico  i muri  del  palazzo  di  qila,hàno  dato  b voce  netta  c» 
fa  dd  Signore,come  nd  di  della  foléoita.  C H E T.  Ha  péfato  il  Signore  cliOipare  il  muro  ddla  Ggliuola 
di  Sion  Aa  ftefo  la  regola,non  ha  fatto  ritomart  b.fua  mano  cbl  peTÌcobre,S;  ha'dcfobto  Pantimuro,8e 
i mun  inGeme  fono  defolati.  TE  T H.  Sono  Hate fommeife  in  terra  le  porte  fue,ha  pericolato  Se  fpezai/ 
to  le  ftanghc  di  qudia , il  Re  di  quella,  ce  i principi  fuoi  nelle  genti . Non  e'  leg^andiora  i prophetieS 
qiidla  non  hanno  trouato  la  viGone  dal  Signore.  I O D.  Hanno  (éduro  in  terra , hanno  taciuto  H vece 
Ài  ikOa  Ggiiuola  di  Sion,hanno  fatto  làlire  la  poluerefopra  il  capo  fuo.SonG  veftiti  di  bcchi,hano  de/ 
pollo  in  terna  il  capo  fuo  le  Ggimote  di  lemfaié.CAPH.Siano  mancati  p le  lagrime  gli  occhi  mki,  fona 
iiiGate  le  vifeere  mie.  Se  fparle  in  terra  il  legato  mio  p la  cótritione ddla  Ggliuob  dd  popoi  mio,quando 
mancauano  il  piccoltno,&  il  lattate  nelle  piazze  ddla  atta.  L A NI  E D.Dittono  alla  fua  madre  doue  d il 
grano, S: il  vmoquandomancatiano,comel’amazzatonettepiazzedelbcitta,qu3do  verfaua  l’anima 
loro  nel  fieno  dette  madre  fucf  M E M . Che  ti  faro  tettiGcare,Se  che  cofa  aflimigliero  a'  ce  Gglinola  di  lem 
f<dem,checoraciagguaglicro,Sec6folerotti  vergineGgliuola  di Stonllmpctodic  grande  e'  comcilma/ 
tela  tua  rouina  che  ci  medicherà'  N V N.  1 tuoi  propheti  ti  hanno  veduto,il  vano,Se  lo  fdocco.  Se  o5 
hanno  aperto  la  tua  iniquita,accioche  oonuemflino  la  tua  auueiGonefc  vi^no  a'  te  leprophetie  va/ 
ae,8c  quelle  colè  che  ti  fcacdauano  dame.SAMECH.  Applaudetono  fopra  di  te  colle  mani  tutti 
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LAMENTATIONI 

(jncgli  cfw  pafTofono  pctla  vla,fi((;hiorono  & mounono  U ca(W  fiio  fopfa  la  figlhioladl  TotHàK.Hot  i- 
qiKltala  cicta,laqual  dicruano  cfferdi  pofctro  omamjto  In  gaudio  ddl’uniucna  Rtn'PE.Apnrono  fo  C 
pra  di  K la  bocca  Tua  nitri  i tuoi  niinia,&  lirchlorono,&  fmmrono  col  dcntt,dilTone,picoIiafno.Et  cn 
to  qfto  t*  il  giomo,chc  arpcctauamo,  hauiam  crouato,hauiamo  villo.  HA  I N.  Ha  fatto  il  Signore  qlle 
cofcc’haucua  pcfato.ha  finito  il  Tuo  parlare, ilquale  haueua  cómadato  da  giorni  antiqui.  Ha  delhutto, 

& nó  ha  pdonatOjSb  ha  fatto  rallegrale  fopta  di  te  il  nimico, ha  efaltato'il  corno  detuoinitnid.SADE. 
Grido  il  cuordtquegli  al  Signore.  O muto  della  figliuola  di  Sion  fa  difcéderc  la  lagrima  come  vn  torren 
tepeldi,Aper  la  notte. Non  ti  dar  ripofo,non  taccia  la  pupilla  de  tuoi  occhl.COPH.  Sta  fu, grida 
-nella  notte,  nel  pnncipio  delle  vigilie  verfa  comel’acquail  tuo  cuore  innanzi  al  confpetto  del  Signore. 
Lena  a'  quello  le  tue  mani  per  l’anima  de  tuoi  piccolini  che  mancano  p la  fame  nel  capo  di  tutte  le  piar/ 
le.RES.  Vedi  Signore, & rifguarda  a' quello  che  ha.fatto  coli.  Hot  mangieranno  ledonne  il  frutto 
fuo,i  piccolini  ches’alkuanoiHoramazzerafliincI  fantuario  del  Signore  il  facerdote  , Se  il  prophetat 
SIN.  Giacerono  in  terra  nelle  piazze  II  fanciullo  A il  vecchio  A mie  vergini,  & i mi^iouani  (on  cafea 
ti  di  coltello.Hai  amazzato  nel  di  del  tuo  fuiore,fcannalh , non  perdonalh.  PA  V.  Chiamalli  come  al 
oifotennei  miei  timori  del  arcuilo,  8c  non  fu  nel  di  del  furor  dd  Signore  fcampacoie,8(foprallantc  di 
quegli  che  ho  alleuaco,fleaccteIciuto,tl  mio  nimico  ha  confumato. 

GAP.  1 1 1.  ^ 

ALEP  H.<T  Io  fon  qutllo>huomo  che  ho  vilb  l’afHittione  nella  vetga  della  fua  indignatione. 
ALEPH.Hammi  gukjato,A!  facto  andare  nelle  tenebre,^  non  nella  luce.  A L E P H.  Cmar 
mente  edera  dmie  c'  riooleato , volto  la  fua  mano  tutto  il  giorno.  B E T H.Haconfumaco  la 
miacame.adamlaptllejllafptzzatol’offamlc.  BETH.  Edifico'concradime,&circondommicolfier 
le  Ala  fatica.  BETH.  Hammifatto  rimanere  neiuoghicencl>ro6,comee  morti  nelfecolo.G  I M A L. 

Ha  fatto  il  muro  innazi  a'  me, A non  vfciro,ha  fatto  aggrauarei  ceppi  miei.  G I M A L Anchora  qua 
dogridauOjAmandauofuorila  voce,feito'lamia  oranone.GI  M A LHa  chiufo  le  mie  vie  di  pietra 
tagliata,ha  peruertito  i miei  fencieri.  D A L E D.Comc  orfo  fu  a'  mel’infidiacore,come  il  Itone  ne  luo/ 
ghi  > nafeolU.  D A L E D.  Peruerti  le  mie  vie,  A cadiommi  in  pezzi,  pofemi  come  defolaca.  DA  LEO. 
Te(cilfuoarca,AllaruimmicóeillegnoaIlafaetta.HE.Hafatto  entrare  nelle  mie  reni  le  fieccicdeifu» 
turcalTo.H  E.Son  flato  imfo  a'  cutto’l  popolmio,la  canzona  di  ^ rutto’l  giorno.  H E Hàmi  fatto  far 
tiare  d’amantudini.hàmi  fatto  inebriare  coll’aflentto.  VA V.Fecemi  fpezzareco  faflctti  i denti  miei, fez 
cerni  coprire  colla  poluere.  V A V.Et  dilùgofli  dalla  pacel’anima  mia  dimenticami  del  bene.  V A V.  Et  Q. 
diirièpCTiralamiafottezzaAdatSignortlarperàzamia.Z  A I N.Ricordatideliamiaaf)littione,Adcl 
miopianrodell’alTcntioAdclfiele.ZA  1 N.Ricordàdo  fi  ricorderà,  A humilierafli  in  me  l’ammamia. 

Z A I N.Quella  cofa  faro  ritornare  al  cuor  mio,peto  arpetrero.  CHE  IH.  Le  mifericordie  del  SignoK 
fbnoi(qucflc>che  nó  flamo  cófumatìjjche  nò  fon  mancate  le  fue  mifericordie.  CHETH.  Hor  nófono 
oafefaeduna  mattina  lefue  mifcricordicf  Grandee'  la  fede  dice' di  te>CHETH.La  partemia  <^cy  il  Si/  ■ 
gnore,ha  detto  l’anima  mia,p  qllo  l’afpetto.THET.Buono  è il  Signore  i Mi  efi  l’arpettào,all’animL. 
la^le  lo  cerchcra.Tl'lEH.  Buono  c che  l’huomo  l’afpetti,  A fia  tacente  nella  falute'del  Signore.  THEHL 
Buono  c all’huo  mo,quàdo  porterà  U ^go  nella  fua  adolefcctia.  I O D.  Stara  il  folitario  A afpetteia^ 
pche porterà  il  giogo  fopra  di  fe.  lOD. Porrà  nella  poluere  la  bocca  fua  feforCc  fiala  fperàza.1  OD.Dar» 
a'quel  che  fepcotc  U mafcclla,fara  tariate  d’obbrobrio, CAPH.perche  II  Signore  noli  dilungherà  nelle 
colo.  C A P H.  Perche  fi  addolorera,hauera  mifcricordia  fecondo  la  moltitudine  delle  fue  mifericordie. 
CAPH.  Imperoche  non  ha  affiitto  di  fuo  cuore,  ne  ha  addolorato  i figliuolidell’huomo.LAMEO.  Per 
rouinare  nitri  e legati  della  cetra  fottoepiedi  fuoi.LAMFD.Perfardeclinateil  giudido  dell’huomo  nel 
cófpctto  del  volto  dcll’alrifiimo.LAMED.Pcr  pucrrire  l’huomo  nel  fuo  giudicio  il  Signore  non  vidde. 
MEM.Chi  e'  quel  che  diflc,qllo  fu,A  il  Siwre  nó  ha  cómàdatotMEM.  Chi  ha  detto,della  bocca  dall’ 
altifiimo  nó  vfciràno  e mali,A  e beniìMEM  .Pcrchefi  duole  l’huom  che  viue,  l’huomo  fopta  il  peccato. 
fiio'NVN.  Cerchiamo  le  no  lire  vie,A  inuellighiamo  A ritorniamo  al  Signore.  NVN.  Leuiamo  il  no/ 

Rri  cuori  colle  mani  al  Signore  in  cicIo.N  VHNui  hauiam  puarìcato  A fumo  ribelli,»  non  hai  pdona 
lo.SAMECH.Hai  oppollo  il  furore,A  hacci  pfeguitato,  amazzalli,A  nó  pdonafli.S  AMECH.  Oppo. 
n^ri  la  nugola,accioche  nó  paflaflelaoratione.S  AMECHHai  pollo  noi  rafura  A abiettione  nel  mez, 

IO  de  popoli.  PE.  Aprirono  fopra  di  noi  la  bocca  fua  tutti  i nimici  nolhi.  P E I.a  paura  A il  laccio  fu  a' 
noi,il  guaftoA  la  rouina.P  E E riul  dcll’acquefono  difcefi'dcll’occhio  mio  fopra  la  rouina  ddlafigliuobi 
del  popol  roio.HAI  N.  1 1 mio  occhio  e‘  feorfo  A nó  tace'.pche  nó  tra  ripofo.  HAIN.lnfino  a'  tanto  che 
guardafic  A vestii  Signor  del  aclo.  HAIN.  llmioocchiohaaddoloratoranimomio,pertutttlefi/ 
gliaolc^la  citta  mia,  SADE  Cacaàdo  m’han  cacciato  eòe  vccdlo  i miei  nimici  fanza  caufa.  SADE 
Scrinfono  nella  prigione  la  vita  mia,  A gitroron  la  pietra  cótra  di  tne.SADE.  Traboccorono  l’acque  lo 
pra  il  capo  mio.DilTi  i fon  tagliato.  C Ò P H,  Ho  inuocato  il  nome  tuo  Signore  della  prigione  i^mj- 
COPH.Hai  vdi  to  la  voce  mia,nó  afeonder  il  tuo  orecchio  per  la  mia  refpiratióe  al  g^o  mio.COPH. . 
AppèopinquaOiri  nel  di  cfie  ti  chiamai . picefU  non  ttwat.  RES.  Hai  giudicato  Signore  il  giudjciq , 
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ddl’aninu  niia,halHoSpct3toIa  mia  vita.  R r S.  Vtdcili  Signore  la  mia pctobiira, giudica  il  mio  giu/ 
dicio.  R E S.Hai  veduto  ogni  vedetta  loro.turtl  i pcfier  loro  àtra  di  me.  SIN.  Vedelii  l’cbbrobrio  lo 
to  Signore,  tutti  I péfien  loto  inuerfo  me.SIN.Lelabbradi  quegli  che  li  leuan  fu  cótta  di  mÉ,&  Itfmtdl 
cation  loro  inuerfo  me  tutto’ldt.  S I N.  Guarda  il  ftder  loro,  8r  il  leuar  loro  <(  perche  > io  d fono  ■>  la 
lorocanrona.  TA  V.  Rendi  a“qutgliSigt»tc la  retnbutionefccondo  l’opera  delle  mani.di  quegli. 
T A V.Darai  a'  quegli  il  dolor  del  cuore  a', quegli  darai  > U tua  maladittione.T  A V.  reife^iierai 
cT quegli  > nel  furore,&  fpe::eTagli,accioche  non  fiano  fono  il  delo  Signore. 

CAP.Iin.  ‘ •>' 

Ale  P H.  Come  e'  occultato  l’otoefli  mutato  l’c  ro  ottimo, fono  (l.ite  gIttaK  via  le  pietre  della 
fanita  nel  capo  di  tutte  le  pia:s.  BETH.  ISgtiuolidiSion  pienofiihman  d’oro  puro,  co' 
me  fono  (lari  riputati  comemerunedi  terTa,optra  delle  mani  del  vafellietc-  GIMAL.  Audio 
ta  i ferp^i  hiino  canato  fuora  la  poppa,hàno  lanato  i lor  ferpctini.OAL  E T.EiTi  accoHata  la  lingua  di 
^ lo  che  piglia  il  lane  al  palato  di  ^llo  p la  fete.  I piccolini  hàno  domadato  il  pane , chi  lo  rópelfe  nò  fu  a' 
4gli.HE.Qutgli  che  vfauanodbi  ddicati, pirono  nellepiazze.Qaegliche  erano  nutrin  fopra  la  grana 
abbraedorono  gli  llerchi.  V A V.  Et  maggior  fu  la  pena  dell’iniqta  delle  figliuole  del  popol  miodclla 
pena  dri  peccato  di  Soddoma, laquale  fu  fouuertita  fubitamete,  & nó  fi  accàporono  córra  di  lei  i capi. 
Z A I N.Piu  mòdi  furono  i Naiarei  di  qlla  che  la  neue^iu  riluccn  furono  che  il  latte,piu  rabicondi  fii 
fono  d’afpetto  che  le  gcmc,di  Saphyro  e'  il  taglio  loro.CHETH.  E ofeurata  p la  negrina  la  bellesa  di 
quegli.  Non  fono  flati  conofduti  nelle  piane.  Acce  fio  ITi  la  pelle  di  quegli  all’olla  loro,fccofTi,fu  lana  ro 
me  legno.  'ITÌFT.  Megliori  furano  gli  amanati  di  coltrilo  che  gli  amanari^fàme,  pehe  qfli  trapafla 
ti  feorfono  pd  macamno  de  frutti  de  càpi.I  O D.Le  mani  delle  dóne  mifcr|imdiofc  hàno  cono  i loro  fi 
gliuoli, furono  a'^le  à magiar  nella  rouina  della  figliuola  dd  mio  popolo.C  APH.Ha  cópiuro  il  Sigilo 
terna  fila,  ha  verfato  Pira  del  fuo  furore,Bc  accefe  il  fuoco  in  Sion,  & confumo  i fondamenti  fuoi.  L Ar 
Mro.  Nócredenono  i Re  della  terra,&  rutti  gli  habitaton  dcll’uniucifo  che  intrafle  l’auerfario,&  il  ni 
mico  p le  portedi  Icrufalé.  M E M.  Pe  peccan  defuei  mpheti,  per  l’iniquità  de  facerdoti  di  quella  che 
verforono  nel  mei»>  di  quella  il  fanguedegiulli.  N VN.  Moueronli  come  càcchi  nelle  pia:»,  hannefì 
ibrartaro  nel  fangue,accioche  nó  potcflino  toccare  que  che  haurifino  voluto  toccare  il  vellimcto  loro. 
SAMECH.Partiteut  io  fono  immódo,cia(cheduno  hàno  gridato  a*  ^i.Parciteui,partiteui,nó  toc/ 
cate,perche  erano  imbrattaci  ,anchora  fi  fono  moffi.Han  detto  nelle  grn,n6a^iugneranno  di  peregrl/ 
nate.  P E L’ira  del  Signore  gli  ha  diuifi,nó  aggiugnera  di  rifMardargli,non  hàno  perdonato  alle  faccic 
I defacerdati,devecchiaóhannohauucomiÌeTtcordia.HAlN.Andioraafpettàdonoifono  mancati 
gli  occhi'nolhi  al  noflro  aiuto  uano  nella  noflra  afpenacione,coUa  ^uale  alpettamola  gente  che  non  ci 
poceua  faluare.S  A DEHanno  cacciato  i noflri  andaméti  che  nó  caminaflimo  per  le  pia»e  noflrc.Fflì 
appropinquato  il  noflro  fìne,fono  cópiuti  i nollrl  giomi,pcheV  venuto  il  nollro  fìne.COPH.  Piu  lega 
gien  furono  i nofln  pfecucori  chePaquiledcl  aclo,Tiànocì  peric^itato fopra  imón,hannoci  infidiaro 
nel  difetto.  R ES.  Lo  fpintodtl  nollro  nafo  chrillo  dri  Signore?  flato  prefo  nelle  folle  di  quegli,  nell’ór 
bra  del  quale  dicemovtueremo  intra  le  genti.  SIN.  Rallegraci,  8c  Ha  lieta'fìgliuola  diFdom,laquale 
habiti  nella  terra  di  Hus,anchora  fopra  di  tcpallcra  il  calice,farai  inebriata  & vomiterai.TA  V.E cópiu 
ta  la  pena  della  tua  iniquità  figliuola  di  Sion,non  aggiugnóa  difam  ttafmigrarc.  Ha  vifitaco  la  tua  ini 
quita  figliuola  di  Eiom,difcoprirra  i tuoi  peccati. 

OrafioHrAfrrrmlaipropJrfe.  CAP.  v 

; I Icordaci  Signore  tinello  che  e'  flato  a'  noi,  rifguarda  Se  vedi  il  noflro  obbrobrio.  La  noflra  he 

; I../  reditacriuolrat.iaglialirni,lacafanollraa'forcflicri.Sìamo  flati  fatti  pupilli  fan»  padre, 
JL  ^^le  nollrc  madre<fbn  fattc>come  vcdoue.Hauiamo  bruto  l’acqua  noflra  colla  pecunia, le  nó 
flrclegnc furono  vedutep  p=»>.Sopra  i colli  nofln  hauiamo  patito  pfccunonc fiamoci  affaticaci  non  ci 
età  dato  ripofo.Hauiam  dato  la  mano  all’Egytco  all’AlTyrio  p fariarci  di  pane.  1 noflri  padri  hàno  pec/ 
cato,n6  fono  { viui  > & noi  hauiamo  portato  le  pene  delle  iniqta  di  qgli.  1 lenii  ci  hàno  fignoreggiaci, 
nó  fu  chi  ci  liberalTc  della  man  loro. Con  pencolo  della  vita  noflra  portauamo  il  noflro  pane  pel  coltello 
dri  diferto.  Le  nofht  pelli  come  il  forno  fon  annerite  pelle  efufliniói  della  fame.  Hanno  afflitto  le  dóne  i n- 
Sion,lcvergini  nelle  atta  di  ludah.  I prinapi  p la  man  loro  furono  impiccati  .nóglorificorono  le  faccic 
de  vecchi.  I giouani  hàno  portato  à macinaie,fr  i fàciugli  hàno  inaàpa'a  nei  legno,aflbrono  della  por 
ta  igiouani  dal  càncofuo.Ha  celiaco  il  gaudio  dri  cuor  noflre,e'  cóutrtito  in  piato  il  nollro  ballo  Eca 
datala  corona  del  noflro  capo.Guai  a noi  al  prefentc,pche  hauiamo  peccato.Paqflo'fu  mcflo  il  noflra 
Signore,pqflecofr  fono  Ilari  ortenebrari  gli  occhi  nofm.Per  il  mòte  di  Sion  pche^  defolaco,le  golpi  h& 
cammina  ro  in  qllo.Tu  Signore  nel  fecol  nmarrai,la  fedia  tua  nella  gtneracione,&  generarióc-Perche  in 
ppctuo  ci  dimcricherai  di  noi,abbàdonrraci  nella  lóghesia  de  giorni.  Couertid  a'  te  Signore,&  conuer 
drtnci,rinuoua  i noflri  giorni  come  dal  prìapio.Ma  riprouàdo  a hai  nprouati,fc  adirato  concia  di  noi 
BiàdidimamtDtc.  Fintdcllibiodelltlamentarionidilcrcmiah. 
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P R;  O E M I O di  fan  Hitfonymo  nd  lib»  di  Bandi  phphetl' 

Qutftolibro  che  e'  intitolato  Banch,non  li  ha  nel  canone  hebreo,ma  folamentendlaefido 
ne  Volgata,*  limilmente  la  epiftola  di  letemiah.Ma  per  la  nonna  di  quegli  che  leggono, 
qui  fono  fentte, perche  molte  cofe  dimolhano  di  Chnilo,*  de  tempi  nouUIimi. 

«'LIBRO  DI  BARVCH^» 

PROPHETA. 

BJnehUggeilUhofioigl/ermtiJelfopohprigknu.ìlfiuUiiijieme  emlitrOt&UffcmUrmaJaoiii  , 
ttnfiltm/Kàocbelìpreghiptrtif!.  CAP.  I, 

T quefiec^fono^lc  parole  dd  libro  chefcrilTe  Baruch  figliuolo  di  Neriah; 
figliuolo  di  Maafiah, figliuolo  di  Scdechiah,figliuolo  di  Sedei, figliuolo  di 
I^lchiah  in  Babylonia,nd  anno  quinto,*  nel  Tettimo  dd  mcfc,nd  rrpo^ 
nel  quale  prefono  i Chaldei  lerufalem,*  abruccioronla  col  fuoco.Et  leflé 
Eamchleparolcdi^fiolibroa'gliorccchidilechcniafigliuolo  di  Ihoa/ 
chimRediIadah,*a' gli  oreccnidi  tutto  il  popoloche  veniua  allibro, 
*a'  gli  orecchi  de  potcn  figliuoli  de  Re,*  a‘  gli  orecchi  de  vecchi,*  a*  gli 
orecchi  del  popolo  dal  minimo  infino  al  malTimo  di  loro  di  nitri  quer 
glichchabitauanoinBabylonia  alfiumedi  Sodi.  Iquali  vdendo,  pian> 
geuano,*  digiunauano,*prcgauano  ndcófp^  del  Signore.  Etrao 
coirono  la  pecunia  fecondo  che  potè  la  mano  di  cialidicduno . Et  mandd 
tono  in  lerafalcm  a*  Ihoachim, figliuolo  di  Hdehiah,figliuolo  di  Salon  facerdore,*  d facerdoti  rdlS^ 
*■  a tutto  il  popolo  che  furono  trouati  con  lui  in  lerufalem,  quando  pigliauano  i vali  del  tempio  dd  Si 
gnoreche  erano  fiati  tolti  del  tempio  a'  riuocarc  nella  terra  di  1 ndah , nd  decimo  di  del  mefe  Siba  i vaS 
d’argero  che  feci  Sedcchiah.figltuolo  di  lolìah  Re  di  ludah  doppo  quegli  che  haucua  prtfo  Nabucho 
donofor  Re  di  Babylonla  lechoniah,  & i principi,*  I potéti,*  il  popol  ddla  terra  da  Icrufalé,*  meno* 
quegli  legati  in  Babylonia.Et  dilTono.  Ecrò  che  hauiamo  mandato  a'  voi  le  pecunie  delle  quali  compe/ 
rate  gli  holocaufii,*  l’incenfo,*  fatela  rnàna,*  offerite  pel  peccato  alPaltare  del  noiho  Signore  Iddio. 
El  p^ate  per  la  ricadi  Nabuchodonofor  Redi  Babylonia,*  per  la  vita  di  Balchafar, figliuolo  di  qud 
lo  acaochc  fieno  i di  di  quegli  cornei  di  dd  ciclo  fopra  la  terra,*  accioche ci  dia  il  Signore  la  virtù,*  il 
lumini  gli  occhi  nofirl,acdodie  viuiamo  fono  l’ombra  di  Nabuchodonofor  Redi  Baby)onia,&fono 
rombradiBalchafarfiglluolo  di  quello.&feruiamoa'queglimolti  giorni,*  trouiamo  ^tia  nel  con/ 
fpeno di quegltEcper  noi medefimiorarealnofiro  Signore  Iddio, perchehauiamo  peccato  al  noffro 
Signore  Iddio.Et  non  e riuoltato  il  furore  di  quello  da  noi  infino  in  quefio  giomo.Et  leggete  quello  li/ 
bro  tlqle  vi  hauiamo  màdato  a'  redraifi  nd  tèpio  dd  Signore  nd  di  folcne,*nel  di  opportuno.  Et  direte 
al  nófiro  Signore  Iddio  ^ e >la  giufiicia,ma  a’  noi  la  confulìoncddla  nofira  ^ccia, cornee'  ^fto  giorno 
a' nino  ludah,*  a'qucgliehehabitano  in  lerufalem  a'  RenofinAa'principinofiri,*a'  facerdoti  no 
Uri,*  a'  prophen  noRn,*  a'  padn  nofiri.Hauiamo  peccato  innand  al  nofiro  lignore  Iddio,*  non  ha/ 
uiamo  creduto  difHdadoci  in  lui,*  non  fumo  fugginbili  allui,  & non  vdimo  la  voce  dd  nofiro  Signore 
Iddio  di  caminare  necómandamrti  di  qudio  che  ci  ha  dati.Dal  giorno  che  cauo  i padri  nofiri  della  ter/ 
ta  dcll’Egytto  per  infino  a'  quello  giorno  erauamo  incrriibili  al  nofiro  Signore  IcUio,*  difiipari  ci  fia 
mo  partiti  per  non  vdire  la  voce  d'dlo.Ec  accofioronfi  a'  noi  molti  mali,*  maladiccioni  lequali  còfiitui 
U Signore  a'^ Moyfch  Temo  fuo.che  cauo'  i padri  nofiri  ddla  terra  ddl’Egjfno  a'  darci  la  terra  che  coree  lac 
te  & mde.ceàiei  e' Jiildid’hoggi.Et  non  vdimo  la  voce  dd  nofiro  Signore  Iddio, fecódo  turte  le  paro 
le  de  propheti, iquali  ha  mandato  a'  noi,*  a'  giudici  nofiri,*  andamo  dafeheduno  nel  fenfo  del  nofiro 
cuor  maligno|ad  operare  a' gli  iddei  alieni  facendo  1 mali  innanzi  à gli  occhi  dd  nofiro  Signor  Iddio. 

U garolf  (Tl/dio  fidtuitt  ge  pmMiJt  popoli.  La  ma  dt  f minti, & U/rdtiul  tr/lmnlo  reenio,no  è nkoko.  C A P.II. 

PErlaqualcofa  ha  Ratuico  il  nofiro  Signore  Iddio  la  fua  parola, laquale  ha  parlato  a'  noi,*a'gtu/ 
dici  noftri,chc  hanno  giudicato  in  lemfalem,*a'Renofin,*àpnndpi  nofin,*a'  tutto  Iftatl' 
Iudah,acdochc  conducelle  il  Signore  fopra  di  noli  gran  mali,ii]uali  non  fon  fatti  fono  il  eie 
lo  come  Ibn  fian  fatti  in  I erufalc.fccondo  qudie  cofe  che  fono  fiate  fcritt  c nella  legge  di  Moyfch  .aedo/, 
che  mangialle  l’huomo  le  carni  dd  fuo  figliuolo,  * le  carni  della  fuafi^iuola.Et  ha  dato  quegli  fono  la 
mano  di  tutn  iReche  fono  nel  nofiro  drcuito,inobhrobrio,*indefoIatione,&  in  rum  i popoli,-, 
ncquali  li  Signored  ha  difpetfi.Et  fiaroofamfotto  * nó fopra, {iche  hauiamo  peccato  alnofiro  Signor 
Iddio  nó  vbbidendoalla  voced’dlo.AI  nofiro  Signore  Iddio^c  >Iagiuftitia,raa  noi  ,&  a'  padri  nofir»! 
lacoofulionedellafocua  cornee' quefio  gtomof  Perche  haparlatoil  Signore  fopta  di  noi  tutnqudH; 
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A maliche  fon  venuti  fopndi  noi, A noi  hauiamo  pr^to  lafacdadel  noHro  Signore  Tddìo.acdoche  ri 
tomalliino  cijfchedunodi  noi  dalle  vie  nollrepeirittie.Ec  vigilo'  il  Signore  ne  mali, & conduflegli  fopra 
di  noi  .perche  il  Signore  e'  giudo  io  tutte  l’opere  fue,le(]uali  ci  ha  comandato, (e  non  hauiamo  vdto  la 
voced’cilo  per  andare  ne  cómandamenti  del  Signore  che  ha  dato  innàa  alla  faccia  noflra.Et  al  prcfente 
Signore  Iddio  d’I  Traci, che  hai  cauaco  il  popol  tuo  dclla'ierra  deirEgytco  nella  man  valida , & ne  fegni, 
ne  prodigii,  8t  nella  tua  virtù  magna , & nel  braccio  eccelfo , & han  fatto  il  nome  corre  e'  quello  gior/ 
no,hauiamopcccato,hauiamo  fatto  itnpiamente,  hauiamo  operato  iniquamente  o'  noftro  Signore 
lddio,in  tutte  le  tue  giul)itie.R.iuulciri  l’ira  tua  da  noi,  perche  fiamo  reflati  pochi  intra  le  genti  doue  a 
hai  dtfpcrfi.Eraudira  Signore  i nolln  prieghi,&  le  no  fi  re  orationi,Si  cauaci  p te,  & daa  di  trouar  gratia 
innaiin  alla  facaa  di  ^li  checi  hanno  menati,accioche  fappia  ogni  terra  che  tu  fc  il  nollro  Signore  Id 
dio,&  che  il  tuo  nomee  chiamato  fopra  I frati ,&  fopra  la  gtneratione  d’tlTo.Rifguarda  Signore  in  noi 
della  tua  cafa  Tanca,  A melma  il  tuo  orecchio,  Aefaudifcl  a.  Apri  i tuoi  occhi,  & vedi  che  non  i morti 
che  fon  ncil’infcmo,lo  fpinco  de  quali  e'  flato  nceuuto  dalle  Tue  vifctre,  daranno  l’honore,  & la  giuftifi/ 
canone  al  Stgnort,ma  l’anima  che  c'  maninconofa  fopra  la  gràdesa  elei  malc,&càmina  ba(fa,&  infrr/ 
ma,d;  gli  occhiche  mancano,^  l’anima  che  hafame  ti  da  gloria,9c  la  giuRicia  al  Signoit,pcrche  nó  fe 
corniole giullicicde padri nodri non  verfìamoipreghi,&dimandiamo  la  mifeticordia  innanzi  almo 
confpctco  o'  nodro  Signore  Iddio,ma  pche  hai  mandato  l’ira  ma,&il  tuo  furore  fopra  di  noì,comt  hai 
parlato  nelle  mani  de  cuoi  ferui  prophen,diccdo.  Coli  ha  detto  il  Signoit.Indinatc  la  vedrà  fpalla,  6t 
U vodra  ccrmoe,&  fate  l’opera  al  Re  di  I^bylonia,&  fcderccc  nella  terra, laquale  ho  dato  a' padri  volili, 
laqualcofa  fc  non  farccc,ne  vdircte  la  voce  del  vodro  Signore  1 ddio  d’operaital  Re  di  Babylonia.faio  il 
vodro  mancamento  delle  citta  di  ludah,&  di  fuora  di  I erufalcm,&  corro  da  voi  la  voce  della  giocondi/ 
ia,&:  la  voce  del  gaudio,&  la  voccdclfpofo,&  la  vocedcUafpofa,8(  fata  tutta  la  terra  fanza  vcdigio  da 
queglichel’habitano.EtnóhannovdicolamavocediopCTarealRedi  Dabylonia,A[hadamico  le  tue 
parole  che  tu  hai  parlato  nella  mano  de  moi  Temi  prophcti,acciochc  fudino  tradente  l’oda  de  Re  nodh 
& l’olTa  de  nodo  padn  del  luogo  fuo.Et  ecco  che  fono  date  gettate  nel  calore  dd  fole,  & nel  girlo  della 
nottc,(c  monrono  ne  dolon  [^imi,neiUfamc,  fie  nei  coltello.  Se  nei  fcacaarc.  Et  ha  podo  il  tempio  nd 
quale  e'  chiamato  il  nome  mo  in  elfo  oomequedo  giorno  per  l’iniquità  della  cafa  d’ifrael , & della  cafa 
di  1 udah.Ee  ha  facto  in  noi  o'  nodro  Signore  Iddio  fccódo  meta  le  tua  bontà, & ficódo  ogni  miferation 
ma  fcoódo  dico  > quella  gróde  come  hai  parlato  nella  mano  di  Moyfch  mo  Temo  nel  di  nel  quale  có/ 
màdadi  a'  quello  fcriuer  la  ma  legge  nel  confpetto  de  figliuoli  d’I  frati  dicédo.Se  nó  vdircte  la  mia  voce, 
_ queda  magna  moltitudine  G cóucmra  in  gente  minima, pche  io  gli  difptTgero,  pche  fo  che  non  mi  vdi 
ra  il  popolo.  Perche  c popolo  di  dura  ccmicc.Et  conueniradi  alcuor  fuo  nella  cara  della  Tua  catnuità,8e 
Cajxrranno  die  IO  fono  il  Signore  Iddio  di^gli,&  dato  a'quegUilcuore,&  intcderàno,&  gliortcchi,Se 
vdiranna,&  laudeianomi  nella  tetra  della  fua  cacciuica,&:  Tarano  ricordcudidcl  nome  mio,Sf  volteranG 
dal  fuo  dodo  duro,&  dalle  Tue  malignità,  perche  G ricorderanno  della  via  de  padri  Tuoi  di  quelle  cofe  che 
hanno  peccato  in  me.Ec  riuocherogh  nella  cena, laqualc  giurai  a'  padri  di  quegli,  Abraham, lfahac,fie 
Jacob,  & Ggnorcggieràno  a'  qucgll.Et  inoInpUchciogli , Se  non  faranno  fminuiCi.Ec  damiro  a'  quegli 
vn’alcro  ccdamenco  fempitemo,acciochcGa  a'qucgli  m Dio,edì  mi  faranno  m popolo.Ecoon  moucto 
piu  il  popol  mio  I GgUuoUd’lfracl  dalla  iena  laqualc  ho  dato  a'  quegli. 

llgtUo(ìtllofftntoiiifo,lepoolrJrllAinttifeiManoiiJirt,utiocbtppplmoUftiileMU  che  i tiJionijlo 
In  terra  Crcoiurrrptoro  gli  fwomlnf.  CAP.ilf. 

Et  al  prefence  Signore  omnipoccnce  Iddio  (PI  frad  l’anima  ncU’angudia,8c  lo  fpiiico  anGo  grida 
» tc.Odi  Signorc,fic  babbi  mifcricordu,  pche  fc  Iddio  mifencordiofo.  Se  babbi  mifnicordia  di 
noi, poche  hauiamo  peccato  dinàzi  a'  te.  Perche  m Gcdi  in  fcmpiccmo,&  noi  periremo  nel  fteo/ 
lo  Signore  omnipotete  Iddio  d’ifrad,  odi  al  pfente  rorationede  mom  d’Ifiad,&  de  Ggliuoli  d’cGi  che 
peccorono  innàzi  a'  cc,&  nó  vdirono  la  voce  (lei  fuo  Signore  Iddio,^  fonGa  vniti  i mali.Nó  ti  voler  tu 
cordare  dcll’imquica  de  padri  nolln , ma  ncordati  della  cua  mano,8(  del  tuo  nome  in  quedo  tépo,  pche 
tu  (c  il  nodro  Signore  1 odio,  & lauducnn  5ignore,pche  per  qdo  hai  dato  il  timor  tuo  ne  nodri  cuon,  Se 
acci  oche  inuochiamo  il  nome  mo,&  lauderemoti  odia  noR»camuita,pchc  n nuclterenio  dall’iniqui 
cade  padn  nodn,iquali  hàno  peccato  innanzi  a'  le.  Et  ecco  <(.  che  > damo  ho^  nella  nodra  cactiuita 
doue  ci  haidifperG,mobbrobrio,&  in  maladitnóe,ac  in  peccato,  fecódo  mctcriniquita  de  padn  nodri 
cheG  fon  partinda  eco'  nodro  Signore  Iddio.  Odi  Ifradicómódamctiddla  vita,  piglia  cogli oitcchi, 
aoóochc  lappia  la  prudétia.Che  cofa  j Ifrarl  che  fc  ndia  terra  de  nimici.Sc  inucchiaio  nella  terra  .'iliena 
fé  imbrattato  co  maeti.Sc  deputato  có  ^li  che  dtfcédono  ndl’infono,  hai  abbàdonaco  la  fonte  d(  Ila  là/ 
pièna.  Impochc  fcfudi  carni  nato  odia  via  d’iddio  harcdi  habitaco  cena  méte  in  p.icc  fepra  la  cena.  I nv 
pera  doueiia  la  pmdéna,  doucGa  la  virm,dout  Ga  l’inrcilctto,acaoche  fappia  iiicmedoue  Ga  la  lùghes 
za  della  vua,8(  Il  victo,doucGaillume  degli  occhi,aclapacc.Chi  ha  rrouatoil  luogodi  qucllolEt  chi 
c'iimato  nc  thefon  À qudlo  ! Ouclboo  i pnocipi  delle  genti , Se  quegli  che  Ggooic^ano  fopnile. 


E finti  pafla/ 
ci  h£no  uDpc 

CIMO  ogni  ca 

Ci  grande  coV 
la  orationc. 
Ira  Ic^uali  Id 
la  mcarnatio/ 
nc  dei  tigiiuo/ 
k>  d’iddio* 
{Kiolachida 
a infcgnancl 
k Dolere  anpi 
ftic  in  qlh  ti/ 
pi  Ua  oiAUóc 
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beftie ehefono  fopfa  la  glaocano  ncgJi  vccegli  dd  deio, die  rfiefawfeóhb  Pafènifo,  A Poe» 

ixlqoaldicanndanoglihiiomim,Se  none' fine ddl’acqihlto di qucglHChcrabricanoPargenro, Scio/  C 
. no  IoIlccici,ne  c inuennone  dell’opcre di  ^glilSono  Rati  ellciininaci,&  fono  dìfeefì  aIIo’ofirnio,8(  al/ 

tri  in  luogo  loro  fi  fon  Icuati.  I giouani  viddono  il  lume,8c  habicorono  fopra  la  terra,ma  la  via  della  di/ 
faplina  non  fcppono,ne  inccfono  i fentieri  di  que1la,ne  i figliuoli  di  que^i  la  rieeueRono.Oalla  faeda 
di  quegli  c fatto  dalla  iunga.None'  fiata  vdita  nella  tetra  di  Chanahan,nee'  Rata  veduta  in  Theman. 

1 figliuoli  anchoradi  Hagharcheccrcoronolaprudcntiaehee' di  terra, i mercatanti  della  terra  ,8c  The/ 
man, Se  i faudaton,&  gl’inucRigaton  della  prudentia,fle  della  intd1igentia,ma  la  via'della  faptentia  nS 
leppono,ne  6 ncoidoronoi  fentieri  di  quclla.O  lfradquantoe'grandelacafad’lddk>,&  magnoilluo 
go  della  polfcRione  di  quello.E grande,ac  non  ha  fine,eccdfo,8r  immenfo.Quiui  furono  I gioganti  no/ 

, I •"fi’^0)‘l“'8*“^'*^®lp''"’op'of‘nonodlRaturania^a,chefapeuanolagotTfa.NonqucflieleffeilSI 
, . B’’°'^>"c^»‘*''‘>'>°l3viadeiladifaplina,perqaeRoperirono£tptichenonhebbonolafapientiamo 
nrono  per  la  loro  inlipientia  Chi  è afeefo  in  cido,A;  piglio'  quella,ac,cauolla  delle  nugolelChi  ha  paRa 
to  il  mare,Si;  trouoUa,8c  portolla  fopra  Poro  detto?  Nó  e'  chi  pofla  fapere  le  vie  di  qudia,  ne  chi  ricerchi 
i fentoi  fuoi.Ma  & qllo  che  fa  tutte  le  cofe  Pha  conofduta,&  trono'  quefla  colla  prudentia  fua.Che  pre 
paro  la  tetra  nd  tempo  eterno,8c  riempie  quella  di  animali  di  dua  piedi, & quattro  piedi.Qud  che  mS/ 
da  il  lume,&;  va,ac  chiamo'  quello,&;  vbbidigli  in  tremore.Et  le  Rdk  demno  il  lume  ndle  cuRcdie  fue, 
fit  raUegroronfi.Furonochiamace,&diRono.Siamo  prefenti.Etriliioeronoconglocondita  d quello  che 
le  fece.  QueRo  e il  noRro  Iddio , Se  non  tara  efhmato  altro  contea  di  lui . QueRo  trond  ogni  via  di 
difaplina,&dettda  a'  lacob  Imio  fuo,fita'  iiracl diletto fuo.DoppoquefiecolcfàviRo  in'tara,9e 
oonuerfó  co  gli  huomini 

LtltigeJéUirìt4,erUmorte.LdiioetirlU  cyrpemJlitiitdmtrihiiUtiaie.  C AP.riIt. 

QVeRo  <v  e'  '^ll  libro  de  commandamenti  d’Iddio,Se  la  legge  che  e'  hi  eterno.  Tutti  quegli  che 
la  tengono  peruerranno  alla  vita,ma  quegli  che  Pabbanikineranno  {peruerranno  > alla  mor 
te.  Conuertiti  lacob,  & piglia  qucUa,cammina  per  la  via  allo  fpendore  di  qudia , aiifcontro 
al  lume  fuo.Non  dare  ad  alm  la  tua  glona,Sc  la  dignità  tua  alla  gente  aliene.  Beati  Ramo  o'  If/ 
rad,perche  qlle  cofe  che  piacciono  a'  Dio  fon  roanifeRe  a'  noi.Sarai  di  buono  animo  popol  di  Dio  me/ 
impocbclcià  morabilelfrad.  Siate  Rari  venduti  alle  genti,  non  in  perditione,  ma  per  qudio'che  bautte  prouoca/ 
tara cheag/  toilSignortadiracondiandPiracPlddio,&fiaceRaridaria'gliauuetfariL Imperoche hauetecfacerba  O 
W ‘l“*l  o che  vi  fece  <C  ào  e'  > Iddio  eterno  facrifìcando  a'  deroonii,8t  non  a*  Dio.Ptrche  fiate  dimen/ 

* (oa.f  un’  ticatidiquellochevihanuRito,a;hauetecontriRatolavoRra nutrice  lerufalem.  Imperoche  viddela 
p5io)ii(p<i  Piracondiacheveniua  da  Dtoa'voi.&dille.Vditecófini  di  Sion.  Perche  m’ha  códotto  Iddio  il  pian/ 
to  grande.  Imperoche  ho  viRo  lacattiuitadel  popol  mio, de  figliuoli  miti,  & delle  figlinole,  laquafch» 
condotto  fopra  di  loro  Pctemo.  Imperoche  gli  ho  nutnri  con  giocondità,  ma  gji  ho  laRari  con  lagrime 
Be  piaiHo.NeiTuno  fi  rallegri  fopra  di  me  vedoua,&  dtfolata,fono  abbandonata  da  molti  per  li  peccati 
defighuolimieì,pche  hanno  declinato  dalla  le^d’Iddio.Ma  nóhanno  faputo  le  giuRitiefuenecam/ 
minorono  perle  viedecommandamenri  d’Id^,nepe  fentieri  della  verità  di  quello,  fono  innari  colla 
giuRiria.  Venghino  i confini  di  Stori, & ricordi  nfi  della  cacti  ulta  defigIiuoli,&del  le  miefigliuole^aqua 
le  ha  códotto  ropraauegli  Pacroo.lmpoche  ha  condotto  fopra  di  loro  gente  dalla  longa.genceimprS/ 
ta,&  d’altra  lingua  die  non  hanno  riuerico  il  vecchio , ne  hanno  hauuco  mifericordia  de  fanciugli.Ec 
hanno  menato  via  ediletridctlavedoua,&|dafigliuoUhandefolato  Punica.  Ma  iochevi  polfp  aiti/ 
tarei  1 mpoche  colui  die  ha  códotto  fopra  di  voi  i mali.elTo  vi  libererà  dalle  mani  de  nimidvoRri. Carni 
nate  figliuoli,càminate,perche  io  fono  laRatafola.Hommi  fpogliato  la  Rola  della  pace,ma  m’ho  veOi 
te  ilfacco  dcll’orarionc,S(grideTroalPalrinimo  ne  mici  giomi.Pigliuolilìateparienci,^idate  alSigno 
ie,flccaucrauuiddlamanodeprindpidenimid.Impcroche  iohofperatoinctcrno  lafaluievolha,8e 
emmi  venutoli  gaudio  del  fanco  fopra  la  mifericordia  ,naqualc  vi  verrà  dal  noRrofaluacoreeterno. 
Mandouui  certamente  con  pianto,  i lucto,jma  vi  ridurrà  |il  Signore  a'  me  con  gaudio , & giocondità 
in  fempicerno.  Imperoche  come  hàno  veduto  le  vicine  di  Sionla  voRra  catriuica  da  Iddio.cofì  vedran 
no,&in  preRecia  la  faluce  voRra  in  Dio,laquale  vi  fopraucrra  con  grande honote,  8c  fplendore  eterno. 
SoRenctefigliuoIipacicntemcnte  Pira,lequale  vi  fopraucrra.  Impcrochet’haperféguitoilnimico,ma 
prtRo  vedrai  la  pcrairione  (TeiTo , Oc  faina  fopra  la  ceruice  fua.  I delicati  mici  han  caminato  le  vie  afpre, 
imperoche  fono  Rari  condotti  come  gregge  predate  da  mmid.Figliuoli  farete  parienri,  & gridateal  Si/ 
gnore,  perche  la  memoria  voRra  fata  daqucllochevi  ha  menato.  Imperoche  comefuil  voRrofenfodi 
errare  da  Iddio  ,diea  uolte  canto  di  nuouo  con  uertendoui  ricercherete  qudlo.Perche  colui  che  ui  ha  cS/ 
dotto  t mali,eRo  di  nuouovi  condurrà  giocondità  fempitema  colla  voRra  faluce,  farai  paricnte  lerufa/ 
lem.ImpcTOchericfhorta  chi  c’ha  nominato.Quegli  che  ri  noceuano  periranno,  che  ri  hanno  ueRa/ 
to,Sc  che  fi  fon  rallegraci  nella  tua  rouina  faranno  punici.Lc  citta  allcquali  hanno  feruito  i tuoi  figliaoli 
Cvanno  pimite , St  quella  che  hariceuuto  l cuoi  figliuoli.  Imperoche  come  »’e‘  rallegrata  nella  tua  ro/ 
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iitna,&'e'  fiata  lietà  nd  tiib  cab  coG  fi  contriflcra  ndia  Tua  ddblatlóne.  Bt  fata  tagli  acarcfuIOdone  deb 
' Il  molncadincdi,queUa,&  il  gaudiosi  qudlaf^ia  pianto.  Imperodic  il  fuoco  boraacfra  a'  qucQo 
All’eremo  nc  lan^i  giorni, S(  bn  habicaca  da  detnonii  nella  nioltitudincdel  tepo.  Rirguarda  atomo 
atomo  ]eruraleinaU’oricnce,acveddiUgiocondita cheti sicnedaDio-Ecco  che  certamente  vengono 
i tuoi  fi^iuoli,iquali  tu  hai  laifato  difpeilì, vengono  raccolti dall’oticntc  infino  all’occidintc,raUegrani! 
doli  ndlaparola  finta  in  honore d’ Iddio. 

Dì  ebriflo  cbttU  giocoKjiUrhminu  n«R^4  JdTjJiotlUAitfi.  CAP.V. 

SPogliari  Teruralcm  detta  Itola  del  pianto,&  della  tua  venatk>ne,a;  velliti  (Tomamento,&  honore, 
di^oriafcmpitemachetiedaDio.  Cìrconderatti  Iddio  di  v^e  doppia  di  giBnitia,ac  porrata 
micria  del  honore  eterno  al  capo  tuo.Impcroche  Iddio  molircrraintcilfuofpicdort.itqualee'fot 
to  il  cielo, perche  ti  fata  nominato  il  nome  tuo  da  Dio  in  fcmpìtcmo,pacedi  giulHtia,&  honore  di  pie/ 
ta.Lcuati  fu  Ieraralem,Ar  Ita  nel luogo  >ccalfo,&rifguaida  intorno  airoricnte,&  vedi  i tuoi  figliuoli 
raccoln  dall’oriente  del  fole  infino  all’ocadente'chelì  rallegrano  nella  parola  dd  fanto  pala  memoria 
iflddlo.Impcrochcfono  vfeiti da  tecondottia’pic  de  nimidtuoi,condarragIi  il  Signore  a'  teportati 
in  honore  come  figliuoh  del  regno.  Perche  il  Signore  ha  ordinato  humiliare  ogni  monte  eccelfo , & le  ri/ 
pe  pcrpcnie,&  riempiere  le  valli  nella  equalita  odia  terra,  accioche  cammini  linci  diligenteméte  in  ho/ 
norc  d’Iddio.Et  le  feluc  hanno  fatto  ombra, &;  ogni  legno  di  foauita  a'  Ifrad  pd  commàdamento  (fld/ 
dio.Imperoche  condurrà  Iddio  linci  con  giocondità  od  lumedeUa  Ina  maclla  con  milicricordia  &giu 
Ifatiachee'  di  lui. 

L'tftmfUrtJeBdrfifloIéJd^dlttiuiiJòItTrmLibi^gliciekdimdnoddelfertlimitimSdljltmU.  CAP.VI. 

' E peccaci  chehauere  peccato  dinnana  a'  Dio, farete  códocci  prigioni  in  Babylonia  da  Nabucho 

1-^  donofor  R.e  di  Dabylonia.Entrati  adunque  in  Babylonia  fante  quiui  piu  anni  & tempi  lunghi 
JL  ìnfinoa'fcctegenerationi,madoppoquellovicaucrodiquiuicon  paoe.Fcalptcfencc  vedrete  in 
Babylonia  gli  Iddd  d’oro, Ac  d’argento, Ac  di  pietre, Ac  di  legni  cflCTe  portati  in  fu  le  fpalle  modnn^  ti/ 
more  alle  genti.  GuardateadunquecheneAcvoidouentlate  firolliafatti  degli  altn,&temi.itc,&il  ci/ 
mote  vi  pigli  in  elfi.  Veduta  adunque  la  cnrbadl  drieto,Ac  dinana  che  adorano,ditc  ne  voli  ri  cuori.E  bl 
fogna  che  cu  Signore  Ila  adorato.tc  l’angelo  del  Signore'i  con  elfo  voi, Ac  dio  ricerehera  l’anime  voAre.' 
Imperochei  le^i  di  quegli  puliti  dal  fabbro,efli  anchora  indotati, Ac  inargétati  fono  falTi,  A;  non  pollo 
i no  parlare.Ec  come  a'  vna  vergine  che  ama  omamenci/»(t  pigliato  l’oro  fono  fabrican.  Hanno  cn/ 

caméccle  corone  d’oro  bpra  I capi  boi  gli  Iddei  di  qucgli,onde  i facerdoci  fottraggono  da  quegli  l’oro' 
Acl’argtnto,Acdifpenfanbinlèmcdcfimi.Etdanno  d’^  a' cinedi,  & ornano  le  mcrttriei.A  di  nuoucy 
quadol’harannoriceuuto  dalle  meretrid'omanoi  boi  Iddci.EtquclH  non  fono  liberaci  dalla  ruggine 
Ac  dalla  rignuola.Ec  coperti  quegli  con  velia  puqrurea  rpatzerano  la  faccia  beo  per  la  poluere  della  c^a 
chee' molcalcradiloro.fichalofccttro,oomel’huomocomeilgiudicedelpaclechenonama::a  quel 
lochepcccain  re.HaAncllamanoilcoltelb',Aclafeure,'manonfi  libera  dalla  guerra,  Ada  ladroni.' 
Donde  vi  fia  noto  che  non  fono  Iddci.Adunm  nógli  riueritc.Impodieoome  il  vafo  deH’huomo  fpeza» 
to  doucnca  inutilc,cali  fono  Se  gPIddci  loro.QinIncuti  quegli  nella  cala,  gli  occhi  di  quegli  fono  pient 
di  poluere  da  piedi  di  quegli  che  entrano,  Se  co  me  ad  alcuno  che  ha  oSefo  il  Re  fono  d'ogni  bada  chiù/ 
fc  le  porte,  A comeal  fepolchro  condotto  vn  morto,coG  defendono  i lacccdoci  gl’ulci  colla  chiufura  ,Sè 
colle  llanghe,accioche  nó  fieno  fpogliati  da  ladri.  Accendono  loro  le  lucerne,  A certamente  molte,  delle 
quali  neiluna  pofion  vedete.  Et  fono  come  crani  nella  cafa.  Et  dicono  che  i lérpentiche  fono  di  terra 
kccanoilorocuori,mcncrechegllmangiano,Ai  velhmentid’ciri,Anonfcntono.Le  facete  loro  bne' 
nere  dal  bmmo.ilquale  e'  in  cafa.Sopra  il  corpo  loro, A bpra  il  capo  di  ^gli  volano  le  emette,  A le  ron/ 
dme,A  anchora  gli  vcceglifimilmence,A  le  gatte.Ondefappiate  i^c  non  fono  Iddei.Non  adunquegH 
temcrtte.L’oroanchora  cheglihannoa'bclIcz:a,fealcunonon  netta  la  euggine,’non  rifplenderanno./ 
Ne  certamente  quado  erano  btti  di  gicto  fentiuano.  Sono  flati  coprati  d’ogni  prerm,in  que  medelimi 
ii5d  fpirlco,faneapiedifonopottattinfulefpallemollràdolabroigàobiiltaa'  glihuomini.Sienoan 
chota  confuiì  chi  gli  adorano.  Per  laqual  cofa  fe  cafehetanno  in  terra , non  fi  Icuano  fu  da  fé  medelimi 
ne  anco  fe  alcuno  lo  llatuira  rctto,llara  pa  fe  medefimo,ma  come  a'  mom  a'  quegli  Tarano  polle  le  fi>a( 
le  loro.  L’hollicdi  quegli  vedono  1 facerdoci  cTcfli,  Afimilmencevlaiio  male,Aledónedi  quegli  cogliea 
do  non  compattifcono  ne  all’inferma  ne  al  mendicante  cofa  alcuna.Toccano  le  graulde,  A le  meliruate 
de  loro  facrilKii.  Sapedo  adunqi  di  qlle  cofe  che  nó  fono  Iddei  nóglitemete.Dondeadunqi  fono  dosil 
dati  Iddeifpcrchele  dóne  aggiungono  ^^qualchecofa}  a' gli  Iddd  d’argento  Ad’oro,A  di  legno,A  i b 
cerdott  feggono  nelle  cale  di  qgli  hauédo  le  tonache  llracciate,  A i capi, A la  barba  rifa,  i capi  de  fon 

nudi.Ec ru^iano gndàdo anfcócro d bro idddcomcnellaanadel  morto.  I facodoti  toggono i loro  ve 
fliméti,  A vcflono  le  moglie  fue,A  i boi  figliuoli,  ne  fe  qualche  cofa  di  male  panfeono  da  alcuno , nc  fe 
qualche  cob  di  bene  ^ ^ fatto]>  poetano  tìoiboiie,ne  ^ffono  confbniitc  il  Rene  cont.Sioilniciv 
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eiiion  poffsfto'Saf  ilcdièse  néfetribuire  il  male.  Sealomo  gfibotcA  il  boto  ,ienon  tendoiìiM 
•toercan  quello,  oon  liberano  l’huomo  dalla  morte,  ne  il  debole  liberano  dal  piu  potente.  Non  léfh/ 
tuifconorhuomo  cieco  ai  vedere,  non  libcreranol’huomo  delle  ncccflita.  Non  haranno  mifericordia 
alla  vedoua,ucfarannobenea'gIiorphani.Sonfìmili  alle  pietre  del  monte  ibro  Iddd  di  legno,  &di 
piena, & d’oro,tt  d’argento.Quegli  che  gU  adorano  faranno  confufi.Come  adunque  e'  da  cirett  fhma 
eoo' détto queglielTereIddeillmperocheanchoraeniChaldeiiionhoaorando  quégli  ,iquali quando 
haranno  vdito  vn  mutolo  non  poter  parlate  l’offerifonb  a'  Belo,domandando  da  quello  il  parlare,  co 
me  fcpòtcnin'orcncire,che  non  hanno  il  moto.Etefli  quando  intenderanno  gli  abbandoneranno.]!!!/ 
pcroche  efli  loro  1 ddei  non  hanno  fenfo.  1 mperoche  le  donne  circondate  di  funi , Ceggone  nelle  vie,alv 
brucciando  l’odadell’uUue.  Et  quado  alcuna  d'effenrata  da  qualcuno  che  palla  dormirà  con  qllo,rim/ 
proucra  alla  fua  proflima  che  lei  nonfia  hauuta degna  come  etfa,ne  anchora  la  fua  fune  fia  fpetsita.  Et 
tuttclecofechefifannoa' quegli  fono  falfe,comee'  dadferellimaco  o'  deno  quegli  cITerelddcit  Et  fon 
fatti  da  fabn,te  da  gli  artefici.  Non  fatano  altro  fe  non  quello  che  vogliono  chefieno  i loro  facerdoti,an 
chora  gli  anelici  che  gli  fanno  non  fono  di  molto  trpo.Hor  adiique  polfono  qlle  cole  che  fono  fabneate 


no  da  malli  I mperoche  eibndo  di  legno, 8r  di  piena,Sc  doiati,Si  inargentati  li  fapcrra  di  poi  che  fono  fai 
fi  da  cune  le  genci,&  i Re,iquali  fono  manifefh  che  nò  fono  Iddci,  ma  opere  dalle  mani  degli  huomini. 
Se  nelTuna  opera  d’iddio  e'  con  quegli.  Onde  adunque  è noto  che  non  fono  Iddei,  ma  opera  delle  ma/ 
nidcglihuominijtenelfuna  opera  d’iddioe'  inelli.  NonfufatanoiI  Re  alla  regione,  ne  daranno  la 
pioggia  a gli  huominì.Nódifcemeranno  anchora  il  ^udicio,ne  libereranno  le  regioni  dalla  ingiuria, 
pche  nópolfono  cob  alcuna.<CSono>  come  cornacchie  ina  il  meino  del  cielo, & della  terra  . Ccitamcce 
quado  cedra  il  fuoco  nella  cafa  de  gli  1 ddei  di  legno,&  d’argento  ,&  d’oro  certi  d’efli  facctdoti  fuggiian 
no,8c  faranno  liberati,ma efll  come naui  nel  mera)  faranno  abbiucciati.Ec  non  faràno  rcfillentia  al  Re 
{ralla  guerra.Comcadunque  c'  da  eflcre  llimaco  & da  eOérc  riceuuto  che  fono  IddeilNon  lì  hbererano 
da  ladn  neda  ladroni  gli  Iddei  di  lcgno,{e  di  picna,Sf  inorati,ai  inargécati  de  quali  gli  iniqui  fono  piu 
fom.  L’oro,&  l’argcro,&  il  veftiméto  col  quale  fono  coperti  corranno  a'  quegli,&;  paitiranfì,ne  lì  aiute/ 
tanno, per  laqualcofa  c meglio  elleit  Re  che  mollra  la  fua  virtu,o'  vn  vafo  vtilein  cafa,ncl  quale  li  glo/ 
riera  quello  chclo  polIiede,o'  vno  vfcio  nella  cafa,ilquale  guarda  quelle  cofe  che  fono  ^ dentro  albi  ^ 
in  pace,chc  i fallì  Iddei.Certamence  il  fole  8c  la  luna,Ce  le  (Ielle  elfendo  fplendide,&.inaodace  alla  vtilica, 
vbbidifeono  fimilmente,{e  la  faetta  quando  apparita  t chiara. Q uel  meddìmO,  {cella  Ipirito  fpira  in 
ogni  regione,&  le  nugole  allequali  quando  fara  commandaco  da  Dìo  camminare  in  tutto  il  mòdo,  fan  | 
nopcrfcctamenccqucllochce'cómadatoloro,  Ilfuoco anchora màdato dì foprapaconfumarei  inon 
ti  ,&  le  felue  fa  quello  die  glie  commódato.  Ma  quelle  cofe  ne  fono  lìm  ih  ad  vna  di  quegli  ne  in  fpeae  ne 
in  vutu.Onde  non  e'  da  clTcrc(limato,nc  da  eflfere  dctto,qucgh  edere  Iddei,  condofia  cofa  che  non  pof* 
fino  ne  giudicare  il  giudicio,ne  far  cofa  alcuna  a'  gli  huominl.Per  la  qual  cofa  fapedo  che  non  fono  Id/ 
4ei,adunquenonglicemccclmperochenoamaladirannoa  Re,Debtnediiano. Anchora  ndmodrano 
ifcgni  in  aelo  alle  gcnti,ne  comeil  folcrilucetóno  neilluminerannocome  la  luna.Lc  belile  fono  miglio/ 
ti  di  loro  che  podono  fuggire  forco  il  tetto,  ouetamence  giouarlì.Pfincdun  mocb  adunque  c ma/ 
nifcllo  a noi  che  fono  lddei,per  laqualcofa  non  gli  temete.  I mperoche  come  nello  cocomeraio  lo  fpaué 
cacchio  nòguarda  cofa  alcuna,  cofi  fono  i bro  Iddei  di  legno,'&;  d’argtto,{:  dorati.  I n quel  mcdciìmo. 
ipodo  <C  t'  1’  {e  neH’horto  la  fpina  bianca,fopra laqualelìcde ogni  vccello.  Similmente  &,■  al  morto glt/, 
lato  nelle  tenebre,bno  fimili  Iddei  di  quegli  eh  legno  ic  indoraa,  ic  inar^an.Dallaporpora  anchora,: 
& dalla  grana  che  tengono  fopra  di  quégli  fàpetrete  che  non  fono  IddciSfi  anchora  all’ultimo  faran/i 
no  mangiati,8e  fora  l’obbrobrb  nel  pack . Eglic  megho  l’huomo  giuflo  che  non  hagl’ldoli,  perche  fa/ . 
9 dalla  lunga  da  gli  obbrobrii.  . . . 1 
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* ALIERÒ  DI  EZECHIEL4S 

PROPHETA. 

l>elU*if<mtJt^dmoai»uli,JtSeJiutml<^lthronoilJdio,t!rétlldimd^fifréiU1mu).  CAP.  T. 

T fii«[ fatto >ndPanno  trigefimo, nH quarto <{aicfc,>fl(nd  quinto 
€(  di  ^ (kl  mrfe  tro  nel  mtiro  dilla  trafmigrarione  appnifo  al  fiume  di 
‘Chobar,  furono  aperti  i cidi,8fviddi  le  vifioni  d’iddio. Nd  quinn^ 

< giorno  > del  mefc.Cdlo  e' Panno  quinto  della  trafmigranoneddRe 
I hoachin.5  Eifendo  fu  <t  fatta  > la  parola  del  Signore  a "He^chid , fv 

gliuolodi  Buiifactrdott,nellattrradeChaldei,appfIoaIfiuaiediCho/ 
Bar,&:fu<tfatta^ fopraqudIoquiuilatnanoddSignore.Et  viddi,&cc 
cocche  jilvtntodellatempeftavtnlua  dalPaquilonc.vnagran  nugo  piiiiaoo  ic 
la,8e  vn  fuoco  { era  > nd  mer:o  della  nugola  cheli  riuolgeua,  \ Io  fpkn 
dorè  era  a'  quella  pel  circuito,!!;  del  me»}  di  quella  i(appanie>  come  co/  ’aui< 

lote  d’Elcttro,dd  tnetzo  dico'J  del  fuoco.  Et  elei  meno  dd  fuoco  cj  ap/  fcuai,ai  k 40 
panie  > la  fimilitudine  di  quattro  animali, flt  qudlo<  tra  5>l’afpetto  di  quegli,la  fimilitudinedeU’hiio  « 

pio  era  a'  que^.Et  quattro  faede  erano>  a'  vno,&  quattro  alle  <t  erano>  a'  dafchednno.Et  a piedi  a»«no  che 
di  quegli  erano  > i pioli  diritti, Se  la  pianta  de  piedi  di  ^gli  <[  era  >come  la  pianta  del  pie  dd  vitdto,  loo»  Cuna 
& fdntillauano  come  colore  di  rame  polito.Et  la  mano  deirhuomo  < era  >fotto  Palle  di  quegli  in  quat  ’ 

troparti,&;  le  faccii  di  quegii,8c  Palle  tfi  quegli  <t  erano  >10  efli  quattro.L’alle  di  qucglierano  cógiunte 
daKaduna  alPaltra.Non  ritomauano  quando  eaminauano.ciafdieduno  càmlnaua  a lato  della  faccia 
fua.Et  la  fimilitudine  della  faccia  di  que^i  t era  > la  faccia  delPhuomo,8t  la  faccia  del  Itone  alla  delira 
ePefli  quattro,&{era  >la  faccia  dd  bue  dalla  finiftra’a'  iflì  quattro,  6c  lafacaa  ddPaquiIa  C tra  > a'efiì 
qnattro.Et  le  facae  di  quegli , flt  Palle  di  quegli  < erano  > Ifcfe  di  fopra  a'ciafcheduno.  Due  < alie  >di 
dafeheduno  erano  gìunte,&  due  <C  alle  > coprhianoi  corpi  loro.  Et  dalchcdooo  caminaua  al  iato  ddia 
faccia  fua.  Do  ue  era  la  volontà  di  camminare  camminauano . Non  ntomauano  adritto  quando  cam/ 
minauano.Et  la  fimilitudine de^io«hi de glianimali,Pafpettoloro<tera>  come  di  bran|ardtnrt 
di  fuoco,come  tPa^rettodi  lampade.Effo  difeorrtua  intra  gli  animali , & lo  fplédore  era  limile  al  fuoco,. 

(i  etddfuoco  vfduala  factta.EtglianiinaH  correuano,8(  ntomauano  fecondo  Pafpttto  ddia  fama 
B EtviddigUammali.&ecco^die  5>vnaniota<tera>inttrraappreffoa  gli  animali  colle  quattrofao 
de  fue.L’afpetto  ddle  ruote^  & l’opera  di  qudle  < era  > come  il  colore  ddia  pietra  di  Tarfis.Et  vna  fimi 
litudint  iferaa'tffequattioj»  fcPafpttto  di  qudle, 8t  P<^a  di  qudle  come  fc  fuflt  vna  ruou  in  mesta 
d’una  niota.Mentreche  efli  àminauano  a'  quattro  lad  fuoi  andauano,nó  ritomauano  quiido  càmina 
nano.  Et  I doflì  etano  a'  qudle,Bt  Palttsia  era  a'  qudle  ,&  la  paura  tra  per  qudle.ai  i dofli  loro  erano  pie/ 
hi  d’occhi  per  circuito  a'  effe  quattro.Et  quado  càminauano  gli  animali,càminauano  leruote  appreflb. 
dqucgli, &quado  Rianimali  li.driauanofopralaterra, le  raottfitleuauano.Doueera  la  vobntad’art 
<taic,andaaano,doneeia  4 dico>la  volóta  d’andart.Et  le  rootefi  deuauano  arifcontro  a'  qucgli,impc 
roche  la  volontà  animale  età  ndle  raotr.Quando  caminauano  efli  {animali  > andauano,&  quando. 

Sauano  efli  {ànimali>ilauano  {le  mote.  > Et  quandofi  eleuauanoda  terra,  fi  deuauano  leruote 
arifeontro  a' que^i,  perche  la  volontà  animale  era  nelle  ruote.  Et  la  fimilitudine  fimra  ilcapodiaa/. 
fchcdunoanimaleeracome  ilfirmamento.comecolore'dicryftallottrTibileeracftcfalopra  icapidiqut/ 
gli  di  fopra.Et  lotto  II  finir  amento  erano  Palle  di  quegli  dintteciafcheduna  all’altra.^  dafchtduooeiaa 
no  duc{3lle>eh^Iocopriuano,&  a'ciafcheduno  erano  due  alle  che  copmianoi  corpi  loro.  Et  vdi  il 
Ibono  ddPalle  di  qtitgli,cofflc  vn  fuono  di  molte  acque,comela  voadeU’omntpotente, quando  c5ml' 
(iauano,laVoeeddparlarc  come  voce  de  campi.Quando  Ibuano  alltntanano  Palle  loro.  Et  crai» 

»oce  dd  firmamento  che  tra  fopra  il  capo  di  qiigli . Quando  llauano , abbaflauano  P.ilie  fue  .Et  fo/, 

pra  il  firmameto  che  era  foprail  capo  di  quegli  era  come  afpttto  di  pietra  di  faphiro.Lafimilitudint  del 

chrono  ,&  fopra  la  fimilitudine  dd  throno  { tra  >come  Pafeetto  d’un  hnomo  fopra  lui  di  fopra.Et  vid 
di  come  il  colore  dell’^ttro,  comePafpetto  dd  fuoco  ierinboo  a'  elio  pd  dreutto  dalPafpctto  di  lobi  di 
qudlo,&  fopra.Et  dall’afpctto  de  lombi  di  qocllo,&;  di  lotto  viddicome  fpeae  di  fuoco, OJpIcndoeca^ 
quello  pd  qicuito.Come  l’afpetto  dell’arco  Quando  fara  nella  nu^la,neldi  ^la  pioggia, cofi  era  Pfpit 
tq  dello  fplóidorc  pd  circuito.Qucfla  { e'  J>  (a  vifione  della  fimilitudine  ddlk  gloria  dd  Signoic.E(  Vid 
dlìVeadde  fopra  la  fàccia  mia,!c  vdi  la  ràce  di  queilocht  partaua. 

UdoJdfilprephtuirtiiiKdrtilfofoloJdll'enon.  CAP.ft 

E Tdiflemi.  Figliuolo  ddPhuomo,  Ila  fopra  i piedi  tuoi,  & parlerò  con  eSoteeo.  Et  intro'  fnmd 
lo  ^rite  poiché  m’hebbe  parlato , & flatuimmi  fopra  i piah  miei , Se  vdi  la  cofa  deitaa'  me. 
dimoi  >rigbilolo  ddPhiioiDO  ,10  ci  mando  a'fi^ui^  d’itmd.a'  gcniìnbeliedic.iibclipì 
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tono  cSrra  di  ine,cffe&i  padri  di  quegli  hinopmtarlcato  fai  me  Infino  quello  medriìno  giorno^ 
fono  %tlnoli  di  durafaccia,&  duro  di  cuorca'  quali  n mando.  Et  dirti  a'  queg^.  Coli  ha  deneil 
Signore  Iddio.  Et  fé  vdiranno  Se  celieranno  C poche  e*  cab  ribella  )fapetranno  che-ilprophetaftì 
nel  me:»)  di  quegli . Er  cu  ft^iuolo  ddl’huomo  ,non  temere  da  quegli , Bt  dalle  parole  di  quegli 
non  temere , perche  fon  ribelli , & le  fpmc  fono  con  eflb  ceco , Se  habiti  co  triboli . Dalle  parole  di 
quegli  non  temere, S;  dalla  faccia  di  quegli  non  hauere  paura,pcrche  e'  cafa  ribcUa.Ec  parlerai  le  mie  pa/ 
rote  a quegli  fe  gli  odino  Se  le  celTino , perche  fono  ribclli.Ma  tu  figliuolo  dell’huomo.odi  ^lle  colè  che 
lo  ri  parlo.  Non  fia  nbello  cornee' ribella  la  cafa.Apri  la  bocca  tua,  & mangia  qllecofe  che  iocido.  Et 
viddi,  & ecco^  che  vna>  mano  mifu  màdaca,in  quella  era  vn  volume  di  libro.Ec  fpandello  in  mia  pte 
falcia, era  fcncto  dinanzi, Se  di  dneto,&  erano  fentte  in  quello  le  lamencationi,i  pianti, & i guai. 

Ufrofbftdat4toJeliio!imf,eTpigtUnJot4lhiUeJet4pietr4fm4nJ4to*S^tr^'migrMl<me.VeJeUiglari4 
J’iJMo.Mio  cdjfigd  chi  non  ripmule  i precarori.  C A P.  1 1 1. 

Et  difie  <C  il  Signoic>a' me.Figliuolo  dell’huomo.Mangia  quello  che  crouenai,mangia  quello 
volume, & va,parla  a'  figliuoli  d’IfracLEc  apeifi  la  mia  bocca,8e  feoemi  màgiare  quello  volume. 
Etdiflemi  < il  Signore.?  Figliuoto  deU’homo  fa  mangiare  il  ventre  tuo,5c  empi  le  tue  vifoeredt 
quello  volume,chc  io  ti  do.Et  mangialo,^  lu  nella  mia  bocca  come  mele  per  la  dolctz».Ec(hAemi((il 
Signore.?  Figliuol  dell’huomo  va,encra  alla  cafa  d’I  frati , 8c  parla  a'  quegli  colla  parola  mia.  I mpcro 
che  non  fe  mandato  al  popolodi  molta  ragione  di  lingua,&;  di  difficile  lingua,alla  cab  f lOad.  Non  a* 
molti  popoli  di  molta  ra^one  lingua,8i  di  difficile  lingua,de  quali  tu  non  intenda  le  parole, certamente 
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tua  faccia  forte  centra  le  faccie  di  quegll,S(  la  fronte  tua  forte  concra  la  fronte  di  quegli.Come  adaman/ 
te  piu  forte  che  la  pietra  focab,  ho  dato  b tua  fronte,  non  gli  temere,  ne  babbi  paura  dalla  faccia  loto, 
perche  e'  cab  ribdla.Et  diflemi  il  Signore.  ? Figbuolodell’huomo.Tutte  le  mie  parole  che  io  ti  par/ 
lo  pigliale  nel  cuor  tuo,at  odile  co  tuoi  orecchi.  Et  va,entra  alla  trafmigratione  a'  figliuoh  del  popol  tuo. 
Se  parla  a'  quegli,&:  digli.  Coli  ha  detto  il  Signore  Iddio.  Se  vdiranno,  8t  oefferanno.  Et  pi^iommi  la 
foirico,&  vdi  doppo  me  vna  voced’unagran  commocione  che  diceua.Benedetta  <{  fata  ? la  gloria  dd 
Signore,quando  fi  partirà  del  luogo  fuoft  vdi  la  voce  delibile  degli  animali  lequaliG  accoftauaoo  Pu/ 
na  all’altra, Ab  voce  delle  ruote  arifconcro  a'  quegli, 8e  b voce  tPuna  gran  commotione.Ec  lo  fpirito  mi 
cleno,&  prefemi,&  partimmi  amaro  ncU’ita  del  mio  rpirito,9t  la  man  forte  del  Signore^  era  ? fopra  di 
me.Ec  venni  aUa'rrafmigracionc  Pelabitb  che  habitauano  appieno  al  fiume  di  Chcbar,at  lede  tifi  feden/ 
do  qaiui,(tfedequiui  fette  giorni  marauigliandomi  nd  mezzo  di  loro,  Etfundlmedc  fette  giorni  fu 
< beta  ? b parola  del  Signore  a'  me  diccndo.Figliuolo  delPhuomo.  Io  ti  ho  dato  Ipeculatore  alla 
cPlfrael,&  vdirai  della  bocca  mia  la  parobA  ammonitagli  per  mio  nome.Quando  diro  all’impio,ma 
rendo  morrai,Sc  non  lo  ammonitai,ne  gllpaticiai  p ammonir  l’impk>,acciochefi  parta  daUa  fua  via  in 
ib.accioche  viua,effo  impio  per  la  fua  iniquità  moira,ma  il  fangue  di  quello  ricercherò  dalla  man  tua. 
!tfe  ammonirai  l’impioÀ  non  fi  conutrttra  dalb  fua  impicta,&  dalla  fua  via  impU,tfio  per  la  fua  ini/ 
quita  moiTa,ma  cu  hai  liberato  Panima  tua.Ec  quando  il  giollo  fi  voliera  dalb  giuRiria  fua,Sifara  Pini 
quita,  darò  lo  fcàdolo  nel  fuo  c5fpetto.Effo  morra,petche  non Phat  ammonito,  morra  pe  peccaci  Tuoi, 
et  non  branno  rimemorate  le  giulhnedi  quello,lcquali  ha  fatto.  Mail  borrii  quello  ricercherò  della 
man  cua.Ec  fe  ammonirai  il  giuRo  che  non  pecchi,^  non  pecche», viuendo  viuen,  perche  fii  ammoni 
|o,&  tu  hai  liberato  Panima  cua.Ec  fu  <C  fatta?  quiui  fopradime  la  mano  del  Signore, 8tdiffcmi.Sca 
fii,efci  nd  campo.  Se  quiui  parlerò  con  eflb  teco.Et  leuami  fu,  & vfei  nd  campo.  Se  ecco  che  qohii  Raua 
la  gloria  dd  Signoie,fecondo  b gloria,laquale  io  viddi  apprefio  al  fiume  dì  ChcbarTccadmnella  mia 
Et  intto  in  me  lo  fpirito,a;  flacuimmi  fopra  i piedi  miei,ec  parlommi,&  diflemi.Entra,8c  rinchiu 
diti  nd  mezzo  della  cafa  tua.Ec  cu  figliuola  ddl’huomo.ecco  che  pornno  le  funi  fopra  di  te,&  legheran 
ticonqudle.etnonvltiraincl  mezzo  di  qucgli.Et  faro  accoRan  b tua  lingua  al  tuo  pabro,at  brai  mu^ 
lolo,&  non  farai  à qu^i  come  huomo  che  riprenda.perchee'  cafaribclla.Et  quàdo  ci  padero  ti  aprinea 
b bocca,&  dirai  a'  quegli.  Cefi  ha  detto  il  Signore  Iddio,  Chi  ode,oda/c  dii  cdIa,oMi,ptichc  ^ c‘  > 
cab  nb^ 

D^odlfcdioiìlinfitem.  CAP.tm. 

I T tu  figliuolo  ddPhuomo,  pigUati  vn  mattone,8c  pqnlo  in  tua  pfentia.Ac  difcriui  fopra  dì  qnefi^ 
lobdetadi  lerublé.  Et  poni  contra  di  quella  Paffedio,St  edifica  edera  di  quclb  il  bafhonc,  (falò/ 
iHl  mnrra  Hi  gufila  l’aroento.ae  poni  Contea  diqudb  i campi . & poni  contea  di  quelb  eli  arieti 
fattomo.Ec  pigliati  vna  padella  di  faro, Se  poma  in  vn  muro  di  ferro  intra  tc,St  la  dtta,8i  fermerai  la  fac 
da  tua  concra  di  quclla,ec  bra  in  affcdio,at  affedìeranla.<^  O ueRo?  e'  Pegno  alb  cab  d’IIrad.Et  dormi 
(óficailiuola»  fiolllto,&poml*tntqnia  ddUcafad’I&adìbpniqiiclloftcondo  il  numero  de  gioitii. 
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nccraaTidòttnirairoptadi  qudlo.poncrail’iniqulcadlqiicgli.Etiotihodato  gli  anni  dtlTiniquitadi 
quegli  fecondo  il  numero  de  giorni  trecento  nouanra  di,fic  porterai  l’iniquiu  della  caCad’lfrael.Et  lini/ 
n qucili  dormirai  fopra  li  tuo  Iato  deliro  la  feconda  volu.  Se  porterai  l’iniquità  della  caia  di  Indah  qua 
rama  di.  Hotti  dato  ciafehedun  giorno  padafeheduno  anno  .Et  fermerai  la  faccia  tua,  fe  il  tuo  brace 
ciò  (coperto  allo  aifedio  cU  Ierulalem,af  propheterai  contia  di  lei.Et  ecco  che  io  ho  dato  toma  di  te  le  fu 
ni,&  non  ti  volterai  dal  lato  m Iato  iniìno  a tanto  che  tu  linifca  i giorni  de  gU  adedii  tuoì.Èt  tu  piglia  il 
erano  ,fe  gli  horà,fe  faue,&  le  léti.fe  il  miglio, flc  la  vecó^at  ponte  in  vn  vafo,at  fatti  pane  di  ^i  fecon 
do  il  numero  de  giorai,ne  quali  dormi  fopra  il  lato  tuo.Trecento  nouanta  giorni  mangierà  quello.  Et 
il  cibo  tuo  che  mangierai  fara  in  pefo  di  venti  fidi  nel  giorno.  Dal  tépo  iufìno  al  tei^  mangierai  quel 
lo.Etberai  l’acqua  nella  mifura  il  fedo  di  Hin.  Da  il  tempo  infino  al  tempo  bcrai.  Et  come  pane  ePhor 
aifotto  la  cenere  mangierai  queilo,accolffercohumanococerai,mangieralonegh  occhi  Ioro.Etdine 
il  Signore.Cofi  mangieranno  i figliuoli  d’iliracl  il  (uo  pane  unbrattato  tra  le  gena  adequali  io  gli  fcac/ 
diro.  Et  dide  Ahah  Signore  Iddio.Eccq  che  l’anima  mia  non  e'  imbrattata,ac  il  corpo  morto,  Se  il  rapi 
to  non  ho  mangiato  dada  mia  adolefcetina  infino  a'  quello  tempo,&;  non  e'  intrato  la  bocca  mia  carne 

pphana.Et  dintmi< d Signore.> Vedi,!-'  " ~ i-— ~ ».  f™.  n 

tuo  con  quegl 

in  lerufalem,! „ - - • - 

cioche  manchmo  di  pane,fe  d’aGqna.Et  Suplranno  ciafebeduno  l’uno  aU’alBo,  Se  mancheranno  per 
la  fua  iniquità. 


Mùucrli  il  Si^Horr  Jenfiltm  ft  giuJUìi,0'  freatti 
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' Tri  figliuolo  deirhuomo  togli  vn  coltedo  acuto,pigIia  vn  ralblo  di  barbiere.  Se  fa  pafTare  foptà 
il  capo  tuo,Sc  bcuabaiba,S(piglialailadcradeIpe(o,Scdiuidigli.La  terta  parte  abbruederai 
acci  fuoco  ndnieEU)  della  òtta  fecondo  U compimento  de  di  dcd’afiedio.Ec'piglia  la  terza  parte 
Bcpetcnon  col  coltedo  intorno  di  queda, Se  la  tersi  parte  difpergeralinuento,SelgaaineraiiI  coltedo 
doppo  quegli.  Et  piglia  di  quiui  i pochi  di  numero,  S;  legagli  iiede  edremlcadelveftimentotuo.Ecdi 
4g|i  togli  di  nuouo.fe  gettagli  nel  meezo  del  fuoco  abbrucdagli  col  fuoco.Di  qdo  vfdra  il  fuoco  l ogni 
iP IfraeLCoTi  ha  ektto  il  Signore]  Iddio.Quella  e'  lemfale.Nd  me»>  dede  gend'ho  podo  qda,fe  le 
B terrtnelfuociicuito.Eth8muntolmieimndidintmpietapiuchelegenti,  Se  imfei  ftaniti  piu  che  le 
tenenel drcuitocli queda,  perchehanoodifpiegiatoimicl^u4icU,S;  nóhanno  camminato  ne]mid 
preoettiPer  quello  coG  ha  detto  il  SignoreIddio.Perche  la  voftramolticudine  fu  dede  genti  che  fono 
nei  voftro  drcuito,nonhauete camminato  ne  miei  prccctti,S;  i mid  giudidì  non  hauete  fatto,Se  fecon 
do  i giudiai  ddle  genti  che  fono  nd  voftro  drcuito  hauete  faRo.Pero  cofi  ha  detto  il  Signore  Iddio.Ec 
coche»  a‘te,an&3raio,S:fiiK>nd  mertodite  i giudiciinegli  occhidedegeod.Etfenoln  tequd/ 
lo  che  non  hofatto,neho  piu  a'  fere  limile  per  tutte  le  tue  abominadoni-Per  quello  i padri  mangieran/ 
Aoi  figliuoU  nd  meso  eh  ee,Se  itigli  noli  magierano  i padri  fuoi.Et  faro  in  te  i giudidi,Se  ventilerò  ogni 
reftantetuo  inognilato.  Et  per  quello  vino  iohadetto  ilSignorclddio,fenon  perche  hai  violato^ 
dio  fantuario  con  tutte  le  tue  coocaminationi,&  con  tutte  le  tue  abominadoni,  S;  anchora  io  fpezer 
IO, Se  non  perdonerà  l’occhio  mio, Se  anchora  non  baro  mifericordiauLa  terza  parte  morra  di  peftc,fe  fa/ 
■a  confumaa  di  fame  nd  mezzo  di  te,8t  la  ter»  parK  cadera  di  col^orà  tuo  drwto , Se  la  terza  par/ 
techfpcrgcro  in  ogni  ve 
re  la  mia  indignatMne  il 
quando  baro  empiuto  la  t 
che  fono  nd  tuo  drcuito  ne  gli  occhi  efogn’un  di  palla. Et  (arai  obbrobriose  difprcgio  dada  difdplina* 
Se  filare  alle  genti  che  fono  nd  drcuito  cuo,quando  faro  in  te  i giudidi  nd  furore,^  ncd’ira,St  ndle  re 
prenhoni  ded’ira.Io  ^ fono  >il  Signore  che  ho  parlato.Quando  manderò  le  male  feecae  in  quegli  die 
faranno  in  deSruttione,lequali  inandero,per  dilperderui,Se  la  fame  congregherò  fopra  di  voi  A fpezze/ 
ro  in  voi  il  baftoneddpane.Ec  manderò  fopra  di  ce  lafame,Se  Iemale  bdlie.  Se  priucrrancii^di  figlino/ 
li>Selapefidentia,ScÙlanguepafterapet  ce,  Se  indurrò  il  coltello  (opra  di  te.  Io  fono}  il  Signore' 
die  ho  parlato. 

mJletiIf<)feloiometlfrffm<ilp)iatèliicpttfeeettoiill'iJoUtrid.  CA  P.  vr. 

EXfu  <C  fatta  y la  parola  dd  Signore  a*  me  dicendo.  Figliuolo  ded’huomo  poni  la  faeda  tua  a' 
monti  d’Ifrad,Si  propi^  a'  quegli,Se  di.  Monti  d’ifrad  vdite  la  parola  dd  Signore  Iddio.ColT 
ha  detto  il  Signore  Imìo  a'  monti , Se  a'  colIl,a'  corrtnti,Sc  alle  valli.Ecco  che  io  conduco  fopra 
di  voi  il  colteUo/c  pencolerò  gh  eccelfi  voftn.Ec  faranno  defolaci  i voftri  altan,Sc  faranno  fpczzate  le  vo 
fire  ftatue  del  fole.  Se  faro  cadere  gli  amazzaninnanzia' gl’idoli  voftri.  Et  porro  i corpi  morti  de  figliuo/ 
kiTllradioiUinzia'  gl’Idolidiquegli,Scdifpetgcro  l’o£i,voftrecitca  i voftri  altari.  In  cucie  l’habita/ 
don  voftre  (aniuwditobcitta,8erouinan^eccdfi,pocficrdefolaci,Sel«aono(àttidil^ivofi4 
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no  fcancdlateropacvoflrc.  Et  cadcraTamazsitond  mezzo  di  VOI,  ficfaperKRch’ifi  foni!  Signore,  & ^ 
' faro  nmancie.accto  che  (ìano  di  voi  gU  fcàpatori  dal  coltello  nelle  genti, quàdo  raiere  difpeiri  nelle  tene, 
'flericordcranlì  t voRrl  feampatori  di  me  intra  legenti,intralequali  làran  pngioni  che  io  no  fpezzato  me 
P il  cuor  loro  che  fomka.che  ha  declinato  da  me ,8t  per  glioct^i  loro  fomicaton  doppo  gl’idoli  fuoi.Ee 
laran  tagliati  dalla  faccia  loro  pe  mali  che  hanno  fatto  in  cune  le  Tue  abominationi,'&fapciTanno  ch’io 
fon  il  Signore.Non  in  vano  ho  parlato  di  far  loro  qtidfo  male. Coli  ha  detto  il  Signore  Iddio.Percuoti 
colla  tua  m.ano  il  fianco,&  clifdi  col  tuo  picii  loto,Sc  di.  Oimcibpra  tutte  rabommationi  de  mali  della 
caia  d’ Ifracl,  perche  hanno  a'  rouinarc  di  coltello,  di  fame.  Se  dì  pèdie.  Chi  e'  dalla  lunga  morra  di  pelle. 

Se  chi  dappielTo  rouincra  di  coltello,^  chi  Tara  lanato,Sc  aScdlato  morra  di  fame,6e  compierò  in  quegli 
ìa  mia  indignanone.  Et  faperretech’io  fon  il  Signoie.quando  faranno  gliamazzativollrinel  mezzo  de 
Tuoi  idoli  nd  circuito  de  Tuoi  altari, in  ogni  colle  eccelfo,  in  tutte  le  lommita  de  mona.  Se  fono  ogni  al/ 
bero  verde,  & fono  ogni  querce  frondora,^Cfoitoognì^luogoneì  quale  hanno  dato  Podorelbauilii 
mo  a'  tutti  gl’idoli  Tuoi . Et  elltndcro  la  mìa  mano  fopra  di  loro,&  darò  la  rena  ddblata  Se  diferta  dal  di/ 
imo  di  òcblathah  in  tutte  i’habitation  loro,Se  faperranno  ch’io  fono  il  Signore, 

\ DtlldiiilttntterbnigiCitli)ttl4jelfofolo,erJrlUc4i^Ji<jiitSd.  CAP-VH. 

ETfuCfana>la  paroladel  Slgnorea'  medieendo.EttufiglhioldclPhuomo<{odi.>Colrh» 
deno  il  Signor  Iddio  della  terra d’lfrael.Ilfìnc,il lìnee'  venuto  fopra  quattro  cantoni  della  terra. 

Al  prtfente  <C  e'  > il  line  fopra  di  te, Se  manderò  il  mio  furore  in  te,8e  giudicheroaì  fecondo  le  tue 
Vic,4  porro'  fopM  di  te  tutte  le  tue  abominationi.  Et  non  ti  perdonerà  Pocdiio  mio,  ne  baro  milèricor/ 
r.  ••  ' ’’  dia,maporro'letueviefopradite,8cIetoeabominationifarannonelmezzodite,’Sefapcrrench’iofon 


il  Signore.Cofi  ha  detto  il  Signor  Iddio.  V n malc,tf  vn>maleecco<Cche>c'  venuto. Il  fine  e venuto, e* 
venuto  il  fine.Ha  vigilato  fopra  di  n,  ecco  { che  >e^  venuto.  E venuta  lafentenaaa'a  habìtatordcUa 
tena.E  venuto  il  icmpo,ìl  di  delPoccifionee'  apprclfo.  Se  non  <fara  > la  canzona  de  monti.  Al  prelénK 
daprdTo  verfero  Pira  mia  fopra  di  n.  Se  finirò  il  furor  mio  in  te , Se  giudicherotti  fecondo  le  tue  vie.  Ec 
nono'  fopra  di  te  tutte  le  tue  abominarioni,Et  non  perdonerà  l’occhio  mio, ne  baro  mifiericordia.  Darò 

Aà  A/  ferrili  rafvtminannni  f»pannnnrlfnfr?nHi  te  /V  fanerrrte rK’tn fona  il  .Si 


nato  |3  fupbia.La  imbuita  s'c  leuara  lu  ncua  verga  aie pcuocc  ri mpicca.  rvoo  nmerra ai  qgii^nc  acne nc 
ì chczzeloro,nedcllorfeme,8cnonfaralamentoinquegll.Evenutoiltempo,e'  prefenttUdi.Chlcópciq 

IfdSS  non  fi  rallcgn,8e  chi  vende  non  pianga,perchePira  e venuta  fopra  tutto  il  popol  fuo.  Perthcchi  venda) 

•toboDo  d/  nonncomcra alVcndìrore.Etanchotaeflcndol’animalorO’neilavicanonritomera.Impcrochelavìfio 
la  ttrou  i ter  ^ jjgu  ritornerà  a'  tutta  la  moltitudine  di  quello, Se  la  vita  di  ciafeheduno  pa  la  iniquità  fua  non  fata  c6 
"ipTmii"  fortata.Cantate  colla  tromba  Se  preparateogiucofa,Senone  chivadia  alla  guerra.  Impcrodie  la  mal 
uciio  II  urla  ira  <c'>  fopra  tutto  ìl  popolo.  Il  coltel  fuori,  lapelle.  Seia  fame<  (araldi  dentro.  Quel  che  Para  nd 
culla  coltello  A ouello  chc  farà  nella  citta  lo  conlumera  la  fame  Se  fa  pelle.  Et  fcampcranno  gli 


Se  copnragli  la  paura , Se  in  ogni  racaa  q tara  y la  vergogna, oc  in  ruta  n capi  toro  q tara  pia  caiuri-iu 
Gettcran  via  il  fuo  argento  nelle  piazze,8c  dilungheralfi  il  lor  oio.L’aigento  loro,Se  l’oro  loro  non  gli  po 
i^a  liberale  nel  di  del  foror  dd  Si^re,nó  faneràno  Panimafua,Se  nò  empierono  i ventri  fuoi,pche 
fouina  c'  Hata  per  le  loro  iniqui  ta.Et  il  tempio  chc  era  la  gloria  del  fuo  omaméto  ha  pollo  in  fupabia.  Se 
k imagint  dellefue  abommationi  Se  de  gl’idoli  fuoi  hanno  fatto  in  quello,  per  quefb  l’ho  dato  a'  elTi  h» 
elHngationt.Et  darollo  nella  mano  de  gli  alieni  c rubare,Se  agPimpii  della  terra  in  fpoglie.  Se  contaminc 
nnnolo.Ec  volterò  la  faccia  mia  da  q^,St  violcrSno  l’andito  mio.  Et  ìnmrtano  in  qUo  i rouinaMri„Se 
imbratttrannoìo.Fatti  { vna  > cathena,pcrcht  la  terra  e'  piena  di  giudicio  de  langui,Sc  la  citta  t piena 
di  ìniquica.EtcondunoepdrimidcII(gcnti,Stpofl<deranno  le  cafcloro,Se  faro  ciarla  fupabia  de  fot/ 

tì  A faranno  imbractati  i fantuarii  loro.E  venuto  il  taglio,8c  cereheran  la  pacc,8c  nonfafa.La  rouina  b/ 
pra  la  rouina  verra,8e  farà  la  nuoua  fopra  la  nuoua.  Et  cerchcràno  la  vilionedal  ppheta,  Selaicggepoi* 
ra  dal  fooodotaA  il  configlio  da  vecchi.  li  Re  piàngerà.  Se  il  pnnapefi  vcIhrad^cfoUlfonc,  Se  k mani 
dd  popol  della  terra  faranno  fpauctace.faro  a'  que^  lècondo  le  vie  loro, Se  giudiedicroglico  ^udiciiloc 
w,Ùe  faperranno  ch’fo'fon  il  Signore. 

, Dtl’dfpd>ilimtJfllàl!milirKJmeJiDio.D*IUJtt«o/hdtwirJi!l'dtomm4tiompfTii*tiicoJtlmiiro,  CAP.VIII. 

ETfii  < fatto  > ndl’lmno  fello  nd fdlo  mefe,  nd  quinto  di  eWTOcfe,  io  fedtno  ndla  cafa  mia.  Se ( 
vecchi  di  I udah  frdeuano  in  mia  ^fenna,St  cadde  qui  fopra  di  me  la  mano  dd  Signore  Iddio.Er 
vidiÌi,&ecco  e[vna}fimilttu<lmc  come  di  afpeito  dì  fuoco,  dall’afpetco  de  lombi  fuoi,Sedifoctoi 
tia  dfooco  j Seda  lóbt  dii^o,di  fopracome  alpetto  di  fplcdoie,Gonic  vUde  di  elettro.  Et  fa  fimilindme 


mifle 
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Ulflicla  mano,&  coifiini  ndia  dDcea{(kcap(g1i>  del  mio  capo, &ckuommHo  rphitoioa  Uddo,  Scia 
KiTa,&  códuilcmt  i Icnifalé  nelle  vifioni  d’iddio  alPufcio  della  porta  deli’atnoitcriore  che  nfguar^aa 
all’anione  doue  aa  l’habicanone  delTldolo  delhxlo  che  faoeua  zelare  Iddio.  Et  ecco  che  qui  era  la  gloria  . 

<T1  ddio  d’I  frac!  jfccódo  la  viTióe  ia^le  io  viddi  nel  capo,&  diBoni.  Figliuolo  dcU’huofno.Licua  bora  gli 
«echi  CUOI  alla  via  all’aqlone.  Et  Icuai  gli  occhi  mici  alla  via  all’aquilone,  & ecco  eh  dall’aquilone  ddla 
porta  dell’altare c^cra^qllo  Idolo  del  zclo,<{[cio  e'^iKH’mtrata.Ec  diflcmi.  Figliool  dell’huomo  hor  nó 
vedi  cu  qllo  che  colloro  fanno  i’abominaooni  magne, lequali  fano  qui  la  cafad’lCracl,  acdoche  mi  par 
tadalla  lunga  dal  fancuatio  miosEc  anchora  volato  vcdcai  l’abominationi  gandi.Et  códulTemi  atl’u< 
feto  dcU’auio , tc  viddt , & ecco  che  vn  buco  era  nd  muro.  Et  diilemt  Fidiuolo  dcll’huomo  buca  al  ^ 

prcfentcitmuro.Etbucaitlmuto,&cccovnvfcio.Ecdi9cmi.Encra,&vemlcmalcabominationi  che 
^Ih  fanno  qui . Et  Encrai,&  viddi,&:  ecco  ognifimilitudine  di  ferpe^ante,  & d’animale,  abominano 
nc,&  tutti  gt’ldolideUacalad’lfracl  erano  diptntincl  muro  pddrcuico.Ecrctàahuomini  de  piuvee/ 
chidcUaca{ad’irracl,d(lazaniahuiìgliuoIodi5aphan  llauanel  mczzodiqueglichedauano  innanzi 
alloro,^  li chunbolodiciarchedunoc^ cannella  man fua.Etilvaporedella nugola dcU’incenroafcm 
dcua.udulcmi  <Cd  Signore.  }Hor  non  hai  veduto  figliuolo  dcirhuomo  quelle  cofe  che  i piu  vecchi 
d’i  frael  fanno  nelle  tciKbre  cufeheduno  nelle  camere  della  fua  picturaf  I mpcrochc  dicono  il  Signore  nó 
ci  vìKle.il  Signore  ha  abbidonaio  la  cerra.Et  diflcmi  anchora  volato  vedrai  le  gradi  abominationi  che 
quelli  bnno.Ec  mcnommi  all’ufcuj  ddla  pora  della  cala  del  Signore  che  c'  all’aquilone,&  ecco  che  qui 
kdonncfedcuano  piangendo  Tamuzi^cioc'  Adonidem.^udilTemi.  Non  vedifigliuolo  ddi’huo/ 
molAnchora  volato  v^rai  abominatiói  maggion  di  qucflc.Ec  mcnommi  aH’atrio  interiore  ddla  cafa 
dd  Signorc,ai  ecco  che  nell'ufdo  del  tempio  dd  Signore  intra  il  vdbbolo,Ai  l’alare  enno  circa  ventici 
qiiehuoinimle  partipoRniondcquaUcano  c[uolare}alcempiodclSignotc,&le  faede  di  quegli 
< enno  volate  > all’onente , & inchinauanfì  al  nalcimcnto  del  fole . Et  diflémi.  Hot  non  hai  ueduto. 
figliuol  ddi’huomolHore'  Ic^cri  alla  cafa  di  1 udah  che  faccia  tutte  rabominationi,lcquali  hàno  fat< 
ro  q, pache  hanno  ripiena  la  urrà  d’iniquiu,&;  fonfi  uoltati  a'puocarmi,  6c  ecco  che  mcrtono  il  fetore 
al  nato  fuo.  Et  anchora  io  faro  nclfurorc.Non  perdonen  l’occhio  mio,  ne  fiato  mifeiicordU , & gridet/. 
ranno  ne  gli  orecchi  mici  con  gran  voce,&  non  gli  efaudiro. 

u.  MaJ^iflèihuomiiiiijiiuJfdreilfefoìo/ndi^llilicTit^nunofgiutìcolpgnoJttTitii-  CAP.IJf. 

Et  gridò  ne  gli  orecchi  miei  con  gran  uooc,dicendo.Sanlì  appropinquati  i prcTctti  dcIladta.Et  L-ianmoiKf 
daicheduno  hal’inllrumcnto  a'  pencolare  nella  man  fua.i  tccco  che  lèi  huomini  uenioano  del/  '">0^ 

la  uia  della  pora  ruperiorc  voteau  airaquilone,&  ciafeheduno  haucua  l’inllrumcnto  fuo  a'  peri  u,?oicdKh» 
coIare,&  uno  huomo  era  nel  mezzodì  loro  udhto^di  udlimcnriTdi  lino.&  il  caramaio  dd  cancelliere  preC,  u ume 
èra<a*ppicato'>  alle  reni  di  qucllo,8t  introrono,  8c flettono  appreflo  all’aiaicdirame.Et  la  glorlad’Id  ^ 

dio  d’ Ifracl  fi  pam  dal  cherubino  lopra ilqnalc  aa,c[ & andò  > alla  foglia  ^ ddl’ufdo  > ddlacara,&  K» 
diiàmo‘<t'l  Signore  >l’huomo  che  aaueflito<t  di  udhmento'Ji  di  lino  chchaueua  il  canmaiodel'  ua  dì  «m, 
cancelliere  nelc  lòbi  fuoi.  Et  diffcgli  il  Signote.PalIa  pd  mezzoddla  ata,pd  mezzo  di  lerufalem , & fé/  ^ 
gna  ilTau  foprakfronndeglihuominichepiangòno,a(gndanofoprarutte  l’abominationi  cheli 
ftnno  in  mezzo  di  quella.  Et  a'  quegli  diHe  ne  gii  orecchi  mid.  PalTate  p la  atta  doppo  lui,  & pacotete,  «imi  iuo«  nel 
nó  tuonili  uolho  occhio , ne  habbia  mifcncordia.Amazzatei  uecchi,i  giouanetti,Ck  le  uergini,i  pie  ••  ml«ihti6l. 
colini, & Icdonne  alla  pditionr.Ma  ad.ogni  huomo  fopn  ilqualc  faa  il  Tau,nó  ul  accollarr,A  dal  mio  - 
fhntu.'lr  1 0 comindaete.Et  cominaorono  da  gli  huomini  uccchi  che  erano  nel  cófpetro  dd  Signore.  Ft 
dille  à ^li.Cóaminate  la  cara,&  impicte  gli  atriid’amaiian.  Vfdte  fuora.Et  ufaron  fuora.  Se  pcolTo 
no  la  dta.Et  fu  .quando  gli  hebbono  percofli  rimali  <C  folo,>  & caddi  fopra  la  facaa  m ia,&  gridai , Se  1 
dilTi  AhahSignoic1ddio.Horfatupcncolareognircftod’lfrad,mmtrcchcucrfiiliuofurore  fopra  lei 
lufalemf&dillemi.L’iniquia  ddla  cafad’lfrad,S£  di  ludahe' grande  ^ndcmenteairai,&  e' ripiena  la 
^a  di  fanguinotcnn,&  la  cita  t piena  di  peruerfo  giudiao.Perche  h^o  dato.  Il  Si^oie  ha  abbado . 
nato  la  tetra,tlc  il  Signore  non  uede.Ft  anchora  10  non  padonero,oome  neanchora  crii  hanno  perdona 
to,non  penionera  il  mio  occhio,nehara  mifcncordia.U  lor  uia  ho  dato  nd  capo  di  quegli. Et  ceco  che 
rhUpmoueflicodiucfhmcncidtlmo  chchaueua  il  caramaio  nclombifuoi,rirpofc  la  parola,  dicendo. 

Io  ho  fatto  fecondo  tutte  le  cofe  che  m’hai  commandato. 

Deflaaifiaw  JeB  huomo  cbtfitlU  U hràci  iti  me  ^ ieUe  note,OrJethenhm.Delltrefsrothn'  irti*  xi/ioae  ' 

JilUrmu,(kghMóiuL^Jeehcriitm.  CAP.x.  ‘ 

Et  viddi.Se  ecco  che  fopra  il  firmamento  che  era  fopra  il  capo  de  chembini.come  pietra  di  .Saphi 
ro,comc  fpcciedi  fimilitudinc  di  Icdia  apparuefopra  di  qucgluEt  dilTc  ali’huomo  c cllito  <C  dice 
(limenn>dilino,8cdilfc«idicoquclleparole.>Entraintra  leruott,intralchaubinl,i  cinpilc, 
tucmaiiidibraa di fuoco,dclmtzzodccherubini,aifpargi fopra laata.Etinrrdnclmioconfp.ito.  , 

Ma  icherubuuftauaaodclLidcllta  della  cala  quando  l’huomo  iotraua,5ibuugola  iaiEic  l’auiio  inict 


IdmabMfi» 
gbtudio/ 
li  dcUa  (aera 
Icricauj  (1(01 
ftcaupUitto 
U|  lacuale  da 

ammacftno/ 

4od  della  ui/ 
U cat(MU}ft 
cimioatc  tio 
saGp  U aia 
cdttapiaùua 


'B-ZéèHìSL 

»toit.Etpaftìffihg1oitaddS!enoKdalcherublno,<atando;>anarogIiadeIPnfcfaA  - ‘ 

dinugoUAI’atiiorunpictioBcl  fpltndottddlaglonadclSigoore.EtUfuono  ddl  ahe^cnerobin^ 
vdito  p«T  mfìno  all’atrio  elkriort,  come  la  vo«  d’iddio  omnipottnte  quaiwlo  pari^  Etfu,  qiado  heb/ 
b«  eSmandato  alPhuomo  vcftito  <Cdi  vdhmenti>diHno  dictndo,  togli  il  fuow  dd  mcso  dellt  ruote, 

ddmeiM  de  cherubini.  Entn>*,&Htttcndmca)  delle  ruote,  acmtHe  il  cherubinola  manfua  dd|^ 

» de  cherubini  al  fuoco  che  era  intra  i cherubini,»:  piglio  < quello,  > A poWo  nelle  mani  * qixU  huo 
ino  ch’era  \-eftito{  di  vefti(nenri>dilino,»c  piglio &vfd.  Et  apparue  ne  cherubini  ta  lìmiUtudme 
della  mano  dell’huomo  fono  l’alie  loro  . Ft  viddi  ,&  ecco  quanro  ruote  a[yrtffo  a iJcmrubM. 

Vna  mora  era  appreflb  vn  chorubino , & l’altra  mora  t{  era  J apprtlTo  all’altro  ch^bmo , oc  l ^ 
fpeno  dellcruoce  era  comoil  colore  della  pietra  Taifis.Ft’l’afpetto  di  ^ille,  vna  fimilitudine<vtra  j 
ad  effe  quattro.comefchiffe  < vna  > mota  in  me:a>  d’c[vna>  ruota.  Quando  caminauano,  cammi/ 
nauano  in  quattro  lati  fuoi,  & non  riromaiiano,  ma  al  luogo  alquale  lì  voltaua  il  primo  cherubino  aiy 
dauano  doppo  quello, ne  ritom.iuano  < indneto  > quando  camminauano . Et  tuna  la  carne  di  quello 
& I dodi  loro,Me  man  loro,&  l’alic  loro.&lemotceranopiene  d’occhi  nel  circuito  d’effe  quattro  mote. 

Ad  effe  ruote  fu  gridato  dal  chembino  ne  miei  orecchi  < dicendo  > d ruota.  Et  quattro  fa^  erano  a' 
tl3fchedunchembino,lafacciad’iina  mora  < era  > la  faccia  del  chembino,6£la  faccia  della  feconda 
<{■  era  > la  faccia  dcll’huomo,&  C la  facaa>  della  terra  era  > la  faccia  dd  Iione,*  Cla  faccia >ddU 
quarta  < era  > la  facaa  ddl’aquila.Et  efaltoronfi  i chembini  Ccio  c'  quello  animale  ch’io  vidi  nd  fiume 
di  Chebar.^Et  quando  camminauano  i cherubini,  camminauano  le  mote  appreffo  a'  quegli.  Se 
deuauano  i chtrabini  l’alicfue  per  tfaliaifi  fopra  la  ttrra,non  ritomauamo  < adrieto  > k mote,ancho 
ra  effe  erano  appitffo  a‘qgll.^lemtechcefli  nauano,ftauano<;lemote,>at  mentre  che  effe  fi  dcuauane 
<le  roote>fi  deuauano  con  quegli,<perche>la  volontà  animale  era  in  quelk.Et  v fd  < fuori  > la  ^ 
ria  del  Signore  dalla  foglia  della  cafa,&  ftettt  fopra  i chembini.Et  deuorono  i diembini  Palle  fue.  Se  fu/ 
tono  eleuati  da  terra  ne  gliocehi  mid,mentre  che  effi  vfciiiano.  8t  le  mote  < vfcirono  > anf“nTO  all 
IO  Se  llettono  ndl’entrata  ddia  porrà  orientale  della  cafa  del  Signore,  8t  la  glona  d’iddio  lfradd;era> 
fopra  quegli  difopra.Qiieflo'e  l’animak  ch’io  viddi  fotto  Iddio  d’ifradnd  fiumediChebw,&^ 
gnobb  che  Aerano  cherubini. Quattro  faccie  erano  a ciafcheduno,»!  quattro  alle  <erano  > a 
duno.Et  la  fimilimdmc  della  mano  dtll’huomo  4 era  > fotto  l’alic  di  qucglLEt  la  firoilitudiire  ddle  fae 
de  loro,era  come  delle  faccie  lequali  viddi  appreffo  al  fiume  di  Chebar,l’afpetto  di  qudie.  Se  effe  mtdeO/ 
meciarchcduno  camoimaua  arifcentro  alia  ma  faccia.  D 


Dfffaii^onf  Ji*oitio'»^i«li<oiniiii,pe^aIiiiUfndfIadf/ó/etioneifelIafrTri,erle  Ji^nfaieirlfofdo.  C AP.XI. 

Et  dcuommi  lo  fpirito  Se  introduffimi  alla  porta  orientale  ddla  cafa  dd  Sigoore,laquale  rifguar/ 
daua  all’orientt.B  ecco  nell’ufcio  ddla  porta  < erano  > ventidoque  huoD>ini,A  viddi  nd  me:/ 
» di  loro  laaraniah  filinolo  d’Hazur,4  Pdethiahu  figliuolo  di  Beniahu  prendpi  dd  popolo. 
Et  diUemi  < «1  Signore.>  Figliuol  dell’huomo  < quefti.  > fono  gllhuommi  che  penfano  la  iniquita,a^ 
configliano  ilconfiglio  cattiuo  in  queffa  dtta,che dicono  „non  in  propinquo  e'Iarouina,  edifichiamo 
le  cafc.Òuefta  lem'falero  c'  come  la  pentola,»  noi  fiamo  come  la  carne.  Pero  propheta  fopra  di  loro,pro 
pheta:ìdico>figliuoI  dtirhuomo.Ftcareo'  fopra  di  me  il  fpirito  dd  Signore,»  diffemi.  Di.  Coli  ha  detÀ 
IO  il  5ignore.Cùme  ha  detto  la  cafad’Ifrad,  & quelle  cofe  che  fono  afeefe  ndio  fpirito  voiho  ho  cono/ 
fciuto.Hautte  fatto  moltiplicare  ’gliamarati  volln  in  quella  citta , & haucte  riempiuto  le  plaia  lue 
d’ama=ati.Pero  cefi  ha  detto  il  Signore  lddio.Gliama=ati  vollri,lquaIi  hauete  pollo  in  me=»dild, 
efli  fono  la  carne,  dia  e'  la  pentola.  Et  farouui  cauare  del  mesa)  liio . Hauete  temuto  il  coltello,  » io  in/ 
durro  il  coltello  fopra  di  voi,  ha  detto  il  Signore  Iddio.  Et  cauetouui  dd  me=o  diqlla,  » darouni  nella 
mano  de  gli  alieni,  & faro  in  voi  e giudidi-Cadrete  di  coltello , nd  termine  d’I  frad  vi  giudicherò.  & fa/ 
penete  ch’io  fono  il  Signore.  Quella  non  fara  a'  voi  come  pentola,ne  voi  farete  nel  mes»  di  mclla  ov, 
me  camc,giudichcrouui  nel  termine  d’ J frad,»  faperrete  ch’io  fono  il  Signore. Perche  ne  mid  Batutì  no 
camminalll,»  non  haoetefatto  i mia  giudidi.ma  hauete  fatto  fecondo  i giudidi  delle  genti  che  foi» 
nel  vollro  drcuito.Et  fu.quando  i prophetauo  Pelathiahu  figliuolo  di  Benaiah  mori,  » calcai  fopra  fa 
facdamia,»gridaic5gran  voce»difli.  Ahah  Signor  Iddio,  fa  tu  hacòfumationedcl  rcliduod’Ib^ 
Et  fu< fatta>la  paiola  dd  Signore  a'  medlcendo  Figliuol  dtll’huomo  i tuoi  frategli,i  moi  frategli  4di/ 
co>fclihuomini  tuoi  propinqui,»  mtta  la  cafa  d’I rratl,tutta  tffae[;dico,>iquali  diflono  gli  bdtat^ 
di  Iemfa!em.Dilungatiiridal  Si^ore,perche  a’  noi  c'  datala  terra  in  pofftflione.Per  quello  di.fCofi  h» 
detto  li  Signor  Iddio,)chegli  hofatti  diliigare  ndle  gai,»  cheHi  ho  fatti  difpeigere  nella  terra,&fuia’ 
dgli  come  fanmario  piccolo  ndle  terre  alleali  vcnono,peio  di.  Coli  ha  detto  il  Signor  Iddio.C^rtgtic 

louui  de  popoli»  ragunerouui  de)  le  terre,  ndleqlivoiiiatedifpttfi,&daroumb  terra  d’Ifrad.  Et  intire/ 

ranno  quiui,»  rimoutran  tutte  lecofe{doe‘>lecontaminarioni  di  qlla,»rottcleabominationifuedi 
quella  Et  darò  a'  quegli  vn  cuore,  » vno  fpirito  nuouo  darò  nelle  vifoere  loro,»rimouCTO  ilcuor  “ Pjw, 
^ f loro,»  dare  à quegli  d cuor  di  canie,aodojhe  camminino  ne  mid  fiatuii,»  cuftodifcWe 
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no  i tnki  g^uilicii,8c  facdaA  quegli, 8c  nano  à me  in  popok>,&  io  (ìa  a'  quegli  ùi  Dio.Et  feeondo  il  cuore 
A deiit  fue  coataminanoni,&  delle  Tue  abominationi  cammina  il  cuor  di  quegli.Daro  la  uia  loro  ne  capi 
fuoi,hadetcoilSignoriddio.EtcIeuoronoicherubiniralie  Tue,  & le  ruote  anfconcro  loro, & la  giorni 
d’iddio  d’  1 frael  era  fopra  di  loro  di  fopra.  Et  para (Ti  la  gloria  dd  Signore  dd  mezw  delia  citta,  8c  Dette 
foprailmontechce'cùiroiientcddUdtta.Etbrpiritomideuo',&conduDemi  ndia terra  de  Chaldd 
alla  trarmigranone  nella  uinoncndiofpirito  d’iddio.  Et  partiDi  dameiauiTione  di’Muiddi.Etpailat 
alla  trafmigtarione  tutte  le  parole  dd  Signore  che  m’haueua  mottro. 

Prrdinlalra/nujrattowJdlaGiMdea.  CAP.XIT. 

Et  fu  ('fatta  y la  parola  dd  Signore  a'  me,dictndo.  Figliuolo  ddl’huomo  tu  habiti  nd  meso 
dellacaranbclla,a’  quali  tono  gii  occhi  pauederc,&  nò  hanno  ucduto,dc gli  orecchi  fono  a' que 
gli  a'  udiK,&  non  hanno  uduo,perchee'  cala  nbdl^bt  tu  figliuolo  deU’huomo  fatti  i uafi  ddia 
irafmigratione,(c  traSénfan  pd  di  nc  ^i  occhi  di  ijucgli.  Et  traDainti  del  luogo  tuo  ad  un’altro  luogo 
ne  gli  orecchi  di  quegU,fe  forte  guardino,  perche  e eala  nbclla.^Etcauerafuorai  uafi  cuoi  come  uafidi 
trai migratione  pd  di  ,negli  occhi  di  quegli. Et  tu  ufdral  lafera  ne  gli  occhi  di  quegli  fecondo  l’ufcire  dd 
b trafmigratiotic . Ne  gli  occhi  di  loro  fora  il  muro,  &caua  pn  qud<.  muro  forato.  > Ne  gli  occhi  di 
loto  porterai  fopra  U fpalla,caucrai  fuora  nelle  tenebre, uelerai  la  facaa  cua,&  nò  uedrai  la  ceiTa,pcrche 
io  c’ho  dato  in  gran  fe^o  allacafad’l  fracl.Ec  feci  coli , come  fu  comandato,  cauai  fuon  i uafi  mlet,co/ 
me  uafi  di  trafmigranone  pd  di,&  la  fera  forai  il  muro  colla  mano.Cauai  fuora  nella  caUgine, porrai  fot 
ora  la  fpalla  ne  gli  occhi  di  ^i.  Et  fu  < fatta  > la  parola  dd  Signore  la  mattina  a'  medioedo.  Figliuolo 
ddl’huomo.  Fior  nò  1*11300  detto  la  c^a/l’l(rad,U  cafa  <Cdico>ribeila  chefaifDi  a'  qglLCofi  ha  detto 
il  Signore  lddio,fopta  D Duca  è qucDo  pefo  in  lerufalc,Si  fopra  tutta  la  cala  d’  1 frad,che  c'  in  meso  di 
quegli.Di.Io  fono  il  uoDro  gran  ^no.Cofihofacco,cofifarafaitoa'  quegli.  Andranno  in  trafmigta/ 
none  incatnuita.Etil  Duca  chee  in  mezzo  di  loro  porterà  fopra  le  fpalleiluolueDiméci  odia  caligine, 
& ufara  U muro.  1 lenii  di  qudio  foreranno  il  muro,acaoche  non  ue^a  coll’occhio  la  terra.  Et  eftendea 
IO  la  mia  rete  fopra  di  lui,  & (ara  prefo  colla  mia  fcubica.Ec  condurroUain  Babylonia  terra  de  Chab 
dd,&qudlanonuedra,acquiuifflorra.Et  tutti  quegli  che  gU  fono  incorno  ad  aiucodi  quelk>,S(  tutte 
le  fchiere  de  foldaa  } di  qudia  difpcrgero  in  ogni  ucnto,Sr  fguainero  il  eoltdlo  doppo  loro.  Et  fapcr 
ranno  che  io  fono  il  Signote,quàdo  gli  difpergero  nella  gencc,Sr  fpargerogli  ndla  terra.Ec  laDero  di  que/ 
j*  glipochihuominidinumtro,daIcolccllo,dallafame,a£dallapeDe,acciodienaitinolefuc  abominacio 
“ nlndlegentiallequaliintrcnanno,acfapeirannocheiofonoilSignotc.Etfu<ifatta>1aparoIa  ddSi 
gnoica' me  dicendo. Figliuol  ddl’huomo  mlguilcuopaneincremore,&beele  tue  acque  incommo 
mne,&ncmore.Etdlalpnpolodcllateira.03rihadcccoDSignoielddiofopraglihabitacori  di  lenu 
òileffl,fopra  la  terra  d’UràdAlangeranno  il  (uo  panteon  timore,&bcranno  l’acque  fue  in  defolatione, 
acciochc  fiadefolaca  la  terra  di  qlio  dalla  fua  plenitudine  per  l’iniquità  dituniquegli  chehabicanoin 
qudla.Etleclttahibitatefarannodcfolate,&lateira  fata  difetta,»  fapenetechcioTono  il  Signore.  Et 
fu  i(fatu>  la  parola  del  Signore  a'  medicaido.Figliuol  ddl’huomo  che  prouetbio  e'  queDoa'uoind 
la  terra  d’lfrad,dicendo.Prolungheranfi  1 giorni,»  penra  ogni  uifione.Pero  di  a quegli.  Cefi  ha  detto 
il  Signore  Iddio.  Io  ho  fatto  celiate  qucDo  prouabio,»  n5  diranno  piu  queDo  prouerbio  in  Ifrad , ma 
parla  a'  quegli,  < dicendo.}  I giomili  fimo  appropmquati,»  la  parola  d’ogni  uifione.  Perche  non  fa/ 
rapioognìuiiioDeinuano,nelaralaindiuinanoneddprophctache  Infinga  nel  mezzo  ddlacafa  d’Jf 
rad.Pcrche  io  Signore  patiero.Q.uelia  parola  cheio  parlerò  fi  fara.Non  Tara  prolun^ca  piu,ma  neuo/ 
Ihi  giorni  della  cafa  nbella  parlerò  la  parola,»  farolla,ha  deno  il  Signore  Iddio. Et  fu<Cfacca}la  paro/ 
ladd  Signore  a'  me  dicendo.  Figliuol  dell’huomo,  ecco  che  la  cala  d’IIrad  dice.La  vifione laquale  que 
fio  vedec  a'moldgtorm,»^Doprophctaetépilunghi,pcrqDcDodia  quigb^CoTihadenortSigno/ 
re  Iddio.  Non  fata  prolungata  o£^i  mìa  piu  parola.  Quella  parola  laquale  io  parlerò  fi  fmjtìa  detto  il 
Signore  Iddio. 
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E Tfii  {fana}  la  parola  ddSignon  a' me  dicendo.  Figliuol  dell’huomo  propheta  a'prophetl 
d’Ifrad,iquabprophetano,»dia'  quttlicheprophetanodd'cuorfuo.  Vditc  la  parola  ddSi/ 
gnore.Co<i  ha  deno  il  Signore  Iddw.Guai  a"  propheti  fciocchi  che  camminano  doppo  lo  fpiri 
to  fuo  A non  hanno  viDo  nuUa.Comc  golpe  nd  difetto  tono  Dan  i tuoi  propheti  d Ifrad. Non  Datela 
lttintlÌeroctuie,nechiudeDilafiepefopTalacafad’lfradpcrOarndla  batcaglianddi  ddSignore.Han 
no  vifto  cofa  vana,»  la  idiuinahon  bugiarda.Dicono,ha  detto  il  Signore.»  il  Signore  nó  ^i  ha  man/ 
dati,»  feetono  fperare  U popol  mio  per  confirmare  la  parola  ddfa  fua  propnetia.FIor  non  hauete  voi  ve 
duco  la  vifione  caData,»  hauete  deno  la  tndiuinatióe  bugiarda,  » dice,  ha  detto  il  Signore,  » io  n6  ho 
partacoIPer  queDo  cofi  ha  detto  il  Signore  lddio.Perche  hauete  parlato  cola  vana , » veduta  la  bugia, 
pero  ecco  ch’i  vfgo  à voi,ha  detto  il  Signor  lddio£t  fina  la  mia  percoffa  fopta  1 piéqifacti  che  veggood 


11  reeor4<HI 
ftpcnfaf  del/ 
U molte  è 
ani  fórni  pW 
ioCophiijiiU 
qk  a eccctd 
Dio  dicendo. 
Tutù  c U1& 
dclli  crifjBi/ 
gncmoc. 


E 2 B C H I Et 

bcofa  vana  Nella  compignia  del  mio  popolo  non  fatanno,  Se  nella  (órittafa  G 

della  cala  d'  I frati  non  faran  fcricti.  A;  non  intrcrranno  la  terra  d’ Ifratl , & faperrete  ch’io  fono  il  Signoe 
Iddio.  Per  qucilo,&;  per  quello  che  hanno  facto  errare  il  popol  mio, dicendo  pace,  & non  era  pace,  St  dii 
edifìcauano  il  muro,  Acceco  che  dii  lo’nronacauano  col  loto  fama  fermezu.Diagli  intonicatori  col 
totofan^fcrmesa.  Il  murohaa'  cadcrc,imperoche  e' vna  pioggia  traboccante.  Ft  darò  le  pietreddia 
grandine,faranno  rouinareil  muro,  6c  il  vcncodiUcCempdlc  lo  fenderà . Erecco  che>  glie  cafeatod 
muro.Hornonvi  faradetto,douee''laintonicatura  c’hauete  intonacata  < Pero  coli  ha  ^Cto  il  Signore 
lddio,&  faro  tagUarr  lo  fpinro  delle  tem pelle  nell’ira  mia,8e  la  pioggia  traboccàrc  fara  nel  mio  furort.fie 
le  pietre  della  grandine  faranno  y nell’ira  a'  confumare.Et  rouinero  il  muro  c’hauete  intonacato  col 
loto  fama  ferme::za,8(  farollo  peruenire  a'  terra. Et  feoprtrafli  il  fondamento  fuo,6c  cadra,Sc  farete  confil  . 
mari  nelle  mezzo  di  quelIo,Sc  òperrtte  ch’io  fon  il  Signore.  Et  compierò  il  fiiror  mio  nel  muro , & negli 
intonicatori  col  loco  fanza  fermezza.  Ac  dirouui.  Non  e'  muro,  6c  non  fono  quegli  che  lo  intonicano. 

<5.  Gli  intonicaron  fono  > propheci  d’  I frad  che  propherano  a'  Icrufalem,  6c  veggongli  la  vilione  ddia 
pace, fic  none'  pace  ha  detto  il  Signore  Iddid.Er  tu  f^liuoldell’huomoponi  faccia  tua  alle  lìgliuoledd 
popol  cuoche  propherano  del cuorfuo,8c  prophctafopradi  quelle.  Se di.Coii  hadetto  il  Signor  Iddio. 
Guai  a'  quegli  che  fono  guanciali  a’  ture  le  palme  delle  mani,S;  fanno  e velami  fopra  il  capo  d’ogni  Ha/ 
tura  a' cacciar  ranime.Horc.rccitrete  voi  l’anime  del  'popol  mio.  Se  Panimt  che  fono  a"  voi  viuifìcherc/ 
tefEtcótaminaretcmi  nel  popol  mio  p vn  pugnecto  d’horzo,8cptr  vn  pezzo  di  pant,per  amazzar  Pani/ 
me  che  non  moiono,S(  per  vinificar  l’animrcheronviuono, difendo  le  bugie  ai  popol  mio  che  ode  la 
bugia 'Pero  coli  ha  detto  il  Signor  Iddio.Ecco  c^cht  io  parlo  ^ a' vofhi  guandali, co  quali  voi  cac/ 
date  l’animc,acclo  Clic  volino  fuor  de  corpi, S rompero^i  delle  braeda  volìrt,  & lallcro  libere  l’anime, 
lequali  voi  caedate.  Panime  <C  dico  y accioche  volino.  Et  romperò  e velami  voRri,  Se  libciero  il  popol 
mio  delle  man  voftre,  Sr  non  faranno  piu  nelle  man  voRrein  cacciagione , Sr  faperrete  ch’io  fono  il  Si/ 
gnorc.Pcr  quello  ch’addoloraRi  il  cuor  del  giuRo  bugiardamente, & io  non  Pho  addolorato.  Se  per  quei 
lo  che  hauecc  confortaro  le  mani  dell’impio , perche  non  nromafle  dalla  via  fua  cattiua  vinificandolo, 
pero  non  vcdcreteil  vano,S:  la  indiiiinationenon  indiuinaretepin,S  liberao  il  popol  mio  dellaman  VO 
ilra,&  faperrete  ch’io  fono  il  Signore.  Ecvennonoa'meglihuominidepiuvtcàdiid’lfracl,Mcdcioni> 
inmiaprcfcntia. 
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ETfu  <T  fatta  > la  parola  del  Signorca'  me  dicendo.  Flgliuol  detPhoomoqueR’huomini  hanno 
fatto  falircgl’Idolifuoi  fopra  il  fuocuore,&  hanno  poRo  lo  fcandolo  della  fua  iniquità  concia 
la  facaa  fua.  Hor  domandato  rcljfiondero  a'  quegli  i Pero  parla  loro,S;  digli.  Coli  ha  detto  il  Si/ 
gnor  I ddto.  Ciafcheduno  della  cafa  d’  1 Itaci  che  fata  falire  gP  Idoli  fuoi  nel  fuo  cuoic,Sc  lo  fcandalo  della 
lua  iniquità  porta  contra  la  faccia  fua,&  verrà  al  prophcta,io  Signore  refpondero  a'  elio  die  viene  nella 
moltirudmedcfuoi  Idoli,  accioche  pigli  la  cafa  d’I  frati  nel  cuorluoche  fcparorono  da  me  gl’idoli 
fuoi  tutti  loro. Per  qucRodialla  carad’lfrael.Goli  ha  detto  il  Signor  Iddia.Conueititeui,8c  fate 
conucrtirglialtndagPldoli  voRri  jSidatutteleabominatlon  voRre  fate  conueitircle  facaevoRrt.Se 
alcuno  della  cafa  d’IfrarISi  de  peregrini  Se  di  quegli  che  peregrinano  in  Ifrad  fi  feparcra , accioche 
non  vadia  doppo  me  , Bt  fara  falirc  gl’idoli  Tuoi  nel  cuor  fuo  , Se  portalo  fcandalo  della  iniquità 
fua  contra  la  facaa  fua,  & verrà  al  propheta  per  narcarlo  per  me,  io  Signore  gli  refpondero  per  me.  Ec 
darò  la  faccia  mia  contra  cRo  huomo,&  (a rollo  porre  in  fegno,Si  in  proucrbi,&  farollo  tagliare  del  mez/ 
ao  dd  popol  mio,&  faperrete  ch’io  fono  il  Signore.Ec  il  propheta  quando  fata  (cdoRo , & parlerà  la  pa/ 
rota  io  Signore  ho  fedotco  quel  prepheta,St  cRcndero  la  mui  mano  fopra  dilui,  & farollo  fcanctUarc  del 
mezzo  dei  popol d’ifracl. Et  patiranno  la  pena  delia  fua  iniquità.  Cornee'  la  pena  della  iniquiudi 
coluiche  cerc.i,coTi  farala  pena  della  iniquitadcl  prophcta,aodoche  nonenino  piu  la  cafa  d’ifrad  non 
andando  doppo.mt,  non  fiano  imbraccan  piu  in  tutte  le  fue  trafgrcflioni.  Ec  farannomi  in  popolo. 
Se  io  faro  à quegli  in  Oio,ha  detto  il  Si^or  1 ddio.Ei  fu  fatta  la  parola  del  Signore  a'mc  diccdo.F igliuol 
dell’huoiiio  quando  peccherà  la  cetra  a mcprtuaricandola  prcuancacionecitenderola  mia  mano  fopra 
dilci,AcfpezzeTO  a' quctia  la  verga  dd  pane, demanderò  in  qucllala  fame, Se  faro  taglure  diqudiadi 
huomini,&  i giumcnri.Et  Cc  faranno  qucRi  tre  huomim  Noch,Oanid/i;  lob  nel  mezzo  di  qudla,efli  U/ 
bereran  l’anima  Tua  colla giuRicia  fua,ha  eletto  ilSignore.S’i  faro  pafiare  la  mala  bcRia  ndlatata,8c 
priucrolla  di  habitaton  y Se  fara  dilata  fanza  ch’i  patfi  per  la  bcRia  , Se  qucRi  tre  faranno  nd 
mezzo  di  quella, viuo  io  ha  dettoli  Signor  Iddio  nefigliuoli,ne  figliuole  libcTtrarno,c(nfoli  fa/ 
ranno  liberati , Se  la  ceira  fara  dcfolaca . Onero  fc  indurrò  il  coltello  fopra  efla  tcrra,S  diro  ai  colcdio, 
paRa  per  la  terra,  & faro  tagliardi  quella  li  huomini  Sei  giumenti.  Se  qucRi  tre  huomim  faranno  nd 
mezzo  di  qucll.i,  VIUO  IO  ha  detto  il  Signor  Iddio  i^chc>  non  libereranno  i figliuoli, S;  le  figliuole, 
<C  ma  > dii  foli  firan  liberati.  Ouero  s’I  manderò  la  peflilencia  fopra  qucRa  terra.  Se  vrtfcro  l’ira  mia 
fcpra  di  quella  od  fangue  per  far  cagliar  diqudlagUhuo(niniSei^uaKnn,S:NochSeDanid  Se  lob 
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fifaiinb  ódacso  di  qntflà  j vtuo  io  ha  detto  11  Signor  Iddio , fe  il  iìglhiob , fé  la  figliuola  Kberpr 
ranno, eiii  libereranno  l’anima  fua colla  Tua  gtullitia. Coli  ha  dettoli  Signore  iddio, anchora  lei 
quattro  miei  catttui  giudiai  il  coltello, 8c  la  fame,&  la  catti ua  beftia,&  la  peftìlentia  mandóo  fo^ra  leru 
Uem  per  tagliar  di  quella  gli  huomini  Se  i giumenn.Ecco  c[che  > rimana  in  qlla  io  fcampo  de  bgliuoU 
canati  Se  dell.  figlluole.Ecm  <(  che  > efli  vforanno  a'  voi, Se  vedrete  la  via  loro,  & l’opere  loro,  & confo/ 
laretmifoprail  malecheho condotto  fopra  IcTuralcmoontuttelecorechchocondottofopradilei,,Er 
oonfolerannoui  quando  vedrete  la  via  loro.  Se  ropcre  loro,  St  faperrcte  che  non  in  vano  ho  fatto  tutte 
quelle  cofe  che  ho  fatto  in  quella, ha  detto  il  Signore  Iddio. 


I Parla  romra  lerajalnn  tritimftiittiioli. 


CAP.XV. 


ne  dicendo.  Figliuol  delPhuomo  che  fata  del  legno  della 
vite  del  ramo<dico  eccellente  > fopra  ogni  legno  della  felua  ' Hor  fata  tolto  di  quella  vn  legno 
a'  far  l’opera^Hor  terranno  di  quello  vn  piccol  palo  per  fofpcnder  in  quello  ogni  vafo  i Ecco  che 
e'  dato  a'  confumare  al  fuoco.Duefommita  di  quella  ha  confumato  il  fuoco,8f  la  meza  parte  di  quella 
e'  abbrucciata.Hor  profpercra  all’operatEcco  chequódo  era  intcto,non  era  atro  all’opera , quanto  piu 
quando  li  fuoco  lo  bara  diuorato,8cliaabbrucciato  non  fata  piu  atto  ali’operatPer  quello  coli  ha  det/ 
to  il  Signore  Iddio.Come  il  le^o  della  vice  intra  i l^i  della  felua  che  io  ho  dato  al  fuoco  a'  confuma/ 
rc,cofi  ho  dato  gli  habicaton  di  lerufalem.  Et  darò  la  faccia  mia  concra  di  quegli.Sono  vfatt  dal  fuoco 
& il  fuoco  gli  conrumcra,&  faperrcte  che  io  fono  il  Signore,quando  porro'  la  faccia  mia  concra  di  loro. 

Et  darò  la  terra  defolaca,pctche  hanno  preuaricato  la  preuaricatioaedia  deno  il  Signore  I ddio. 

CAP.XVt. 

Et  fu  <C  fs^  y parola  dd  Signore  a*  me  dicendo. Figli  nolo  delThuomo  fa  noto  a'  lerufalem  le 
fue  abominacioni.Et  di,coG  ha  detto  ilSiOTore  Iddio  fora  Icrufalem.L’opere  tue  fono  come  le 
lehabicationìtue,8cletuecognationifuflinodellacetraChunanca.llpadrecuoruEmorreo,ada  espelli  ma// 
inadretuaHettea.Letuecognatiomttfono>comcfé  nel  di  nel  quale  tu  fenata,nonfuHetagIiaco  il 
bellico  tuo,&  non  fulTi  lanata  coll’acqua  al  dciicamcnto,Se  non  fufli  infalaca  col  fale,ft:  riuolgcrào  non 
fulTi  riuoluta.  Non  ti  perdono  l’occhio  per  farti  vno  di  quelh  per  hauer  mifericordia  di  ce,8e  fufli  gittata  k u i ii 
fopra  la  faccia  pel  campo  in*abicttionedciranima  cua,nel  di,nel  qualefe  nata.Ecpailai  appreflb  a"  te.Et 
vidditi  conculcata  nel  tuo  fangue,&  difliti.  V luerai  nel  fangue  tuo,St  dilTi  viuerai  c[  dico  > nel  fanguc 
' tuo.  Dieci  mila,  come  germine  del  campo  ti  ho  dato, &fe  moltiplicata, &fufhmagnificata,Se  (eintra  uiactui/at 
tanell’omamentodegroinanienti,ltpoppe  ingroiIorono,Si:iltuopcIogttmino',Scnicrinuda,a:di/ 
fcoperta.Et  paflai  appreflb  a’  tt,at  vidditi,St  ecco  il  tempo  tuo, tempo  < dico  > de  d’amori, Sit  efpandei 
il  vrllimencomiofopradice,coprllacuaignominia,a(giuraia'ce,Seintraiilpatcoconefloltco,diceiI  ctumncùto  a 
Signore  Iddio,&fulli  mla.Etlauan  coll’acqua, & lauai  il  fan^etuo,chc  era  Itt,Se  vniia  coll’olio.  Eqvt 
fhn  di  diueifi  colori.  Se  calati  col  hyadmho,SecinIitidi  tenia , Se  copriti  di  feta.Ft  oman  eTomaméto,  cattlw?*“  * 
Se  dem  le  fmanìglie  nelle  tue  mani , Se  la  collana  al  collo  tuo.Et  deca  il  circolo  al  nafo  cuo,Se  gl’omamcti 
a'  gli  orecchi  cuoi,&  la  cotona  della  gloria  al  capo  tuo.Et  fufli  ornata  d’oro,Se  d’argento,Ai  la  tenia  fu  la 
vim  tua,St  lafeta,8e  il  licamaco.Mangiafli  il  fiordi  farina,St  il  meie,Se  l’olio,Sc  fulH  ornato  grandemen 
te  aflai.Se  profperaili  nel  rcgno.Et  vfdtti  il  nome  ikIIc  gm  per  la  bellezza  tua, perche  eri  perfetta  nel  mio 
omaméto  ilquaie  haueuo  pollo  fopra  di  te , ha  detto  il  Signore  Iddio.Ec  fidafli  alla  bellezza  tua,8(fomi 
cadi  pel  nome  tuo.Et  verfafti  le  tue  fomicatiói  fopra  ogn’uno  che  paflaua  inuerfo  di  qllo  oa  il  defi  derio 
tuo.upìg1iaflideveftimentituoi,SefacefbDgl’eccelfidimolticolori,Scromicafliinqoegli.Non  hàno 
ad  eflere  fiinil  cole, Se  non  fara  popolo  che  facci  tal  oofe.Et  togliefti  i vali  della  gloria  tua  dell’oro  mio,& 
dell’aigcco  mio  che  io  c’ho  dato,  Se  baci  facto  imagini  mafculine.  Se  hai  fornicato  con  qUe.  Et  pigliafli 
i vcflimcnci  di  diuerfì  colori,8e  copnlfale.  Se  il  mio  olto,&  l’incenfo  mio  defli  ne  lor  confpetto.  Et  il  mio 
pane  ch’io  ti  detti  il  fior  di  fari na,Se  l’olio,Se  il  mele  ch’io  c’ho  fatto  mangiare,hai  pollo  in  prefmtia  lo/ 
ro  in  oclore  di  quicte,Sefu,dia  li  Signore  lddio.Et  coglìefti  i tuoi  figUuoli,Se  le  cuefigliuolclequali  mi  ge  . 
nerafli,Se  fàcrtficafli^i<a'  qgli  a'  confumatgli.Hore'  poco  a'  te  delle  tue  fomicacioni^  facrificafli  i miei 
figlìuoli,SedefligIipfarglipaflarepcifuocoaqgll.Eccócuttelctueabominationì,S;letuefomicationi  " 

non  CI  fe  ricordata  de  di  della  tua  adolefcétia,quàdo  eri  nuda,Sedircoperta,  Se  cóculcaca  nel  tuo  fangue. 

Et  fu  doppo  ogni  malicia  tua,guai,guai  à te,  ha  detto  il  Signore  Iddio . Edifiofliti  Teccelfo  Se  facclhci 
reccclfo  1 ogni  piazza,ad  ogni  capo  di  via  edificafli  il  tuo  eccel(o,S;  abominafli  la  bellezza  tua,&aprifli 
icuoipìedi  adogn’unochepaflaua,8e  molnplicaflilefomicatiomtueiìthairomicacoco  figliuoli  dell’  , 

Egytto  cuoi  vicini  di  mebri  gràdi,Schai  moldpiicaco  la  ma  fomtcanóe  àpuocarmi.Ec  ecco  eh  io  ho  elle 
folaman  miafopradi  ce,Scdiminuiroilciboflamicoa  ct,Sedarocci  fecondo  la  volontà  di  qgli  che  ci 
hano  i odio  delle  ville  de  Phiiiflci,kquali  fi  vergognano  ddla  ma  bmcta  via.  Et  hai  fornicato  co  figliuo 
li  de  gl’ Aflyni,  perche  non  rea  latieta,Se  hai  fornicato  con  quegb  perche  non  eri  fatiata.Et  hai  molcipU 
catobtua  fomicationc nella  cerea  diChanahan.Sealfimigbtaallatcna  de  Chaldei, Scandio» in 


F 

B CH  r E t 


qatfto  non  lé  fatiata.Qnlto  t' Infttmafo  il  cuof  tao,ha  detto  il  Signot  Td<Bo,60endo  tutrt  qatfle  colè 
Pòperacfana donna merrrncechehaildominio  di  (HHauendo edificato l’rectlfo  tuo nd capo d’ogni 
vla,S;  hai  Tatto  il  mo  tccelfo  in  ogni  pia:ai,&non  (t  fiata  come  meretrice  difpregiando  la  mercede  data 
a'Te  dal  Tornicarore.La  donna  adultera  pd  Tuo  marito  riocucra  gli  alieni.  A tutte  lemeretnci  gli  fornica/ 
ton  darannola  mercede,ma  tu  hai  darò  e tuoi  doni  a'  tutti  i tuoi  amarori, 8c  nmuneraulgli,  acciochein 
trafiino  a'  re  da  ceni  patte  nelle  tue  Tomlcationi.  Fofu  in  te  l’oppofiro  delle  donne  nelle  tuefomicationl. 
Et  doppo  te  non  Tu  coli  Toniicato,&:  hauendo  Ridato  la  mercede,#/  a’  re  la  mercede  non  fia  data,fulh  có 
Italia  all’altre.Per  qiiefio  meretnce  odi  la  parola  dd  Signore.  Coli  ha  detto  il  Signor  Iddio.  Per  quello 
chee  verfara  la  ruabrurte:ra,Ac'fcoperta  la  tua  ignominia  nelle  tue  fomicationi  (opra  ituoi  amato/ 
rl,#£  fopra  tutti  gl’idoli  delle  tue  abominationi,#; fecondo  li  fangue  de  tuoi  figliuoli  che  hai  dato  a'  qu« 
gli.  Pero  ecco  che  J io  congrego  rum  i tuoi  amatori , co  quali  ti  lé  giocondata , #i  tinti  quegli  che 
hai  amato  con  rum  quegli  chchaueui  in  odio,&  congie^etogli  inuerfo  di  te  da  o^i  parte , Ar  fccpnr/ 
fo  la  tua  ignominia  a'  quegli, Se  vedranno  ogni  tua  brutetza.Et  giudicherom  co  giudici!  ddl’adulteie, 
& di  quegli  che  verfano  il  fangue,8c  darom  in  fangue  dell’ira,  & dd  mo.  Et  darom  nella  mano  di  col^ 
ro  &: defirurranno  il  cuocccciro,8(fpez:er3nnoituoirccelfi,8craromfpogliaiedetuoiveftimenn,5( 
Torranno  i vali  della  gloria  tua,8c  lafierann  ignuda,  Sr  difeoperta.  Ft  faranno  falire  fopra  di  te  la  compa/ 
gnla,&'  lapiderann  colla  pietra,  A trapafieranri  co  coltegli  Tuoi.  Erabbruccieranno  le  ruecafe  col  fuoco, 
& iranno  in  te  i giudici!  ne  gliocchi  di  molte  donne,Sc  farom  ceffate  che  non  fia  meretrice , Sr  anchora 
non  darai  piu  la  mcrccde.Ft  faro  ripofate l’ira  mia  in  te,8c  ripoferommi,  #rpiu  non  mi  adirerò.  Per  qllo 
che  non  n le  ricordata  de  di  della  tua  adolcfccntia,  S hami  prouocato  in  nmequeffe  colé,'fir  anchora  io 
ecco  ch’i  j>  ho  dato  la  via  tua  nd  capo, ha  detto  il  Signor  Iddio.Ft  non  hai  fatto  penficro  fopra  tutti 
le  tue  abominanoni.Fcco  ^chciy  ogn’uno  che  cOTnponc  le  parabole  fopra  di  te  comporrà  leparabric  di 
cendo.Comc  fu  ^ la  madre,cofi  iiyUJua  figlluola.Tu  te  la  figliuola  della  madre  tua,laquale  abo/ 
minaua  il  Tuo  marito,  & i Tuoi  figliuoli,  tc  la  forrlla  della  tua  forella  U tu,lequali  hàno  abominaro  i Tuoi 
marirt  #r  i fuoi  figliuoli  . La  madre  vófira  :(,fu'>ChiKhea,&  il  padre  vofirOiffuliEmoteo.Et  la  forella  tua 
maggiore  ella  c Samaria,  S le  villedi  ^lla  che  hablia  alla  finifira  tua.  Et  la  for^a  minor  di  te  che  hablta 
dalla  finifira  Rine'  Soddoma&le  ville  fue.FtnScàminafiindle  vie  loro,  ne  hai  fatto  Crcódo  le  loro  abor 
mlnarioni,comc  fuffcpoco  fir  poco, ma  fe corrotta  (opra  di  qlle  in  turtelerue  vie.Viuo  io.ha  drno  il  Si 
gnor  Iddio.  Se  ha  fatto  Soddoma  tua  fordla,8c  le  vilIefue,come  hai  fatto  tu  & le  tue  ville.Ecco  ({che  y 
i]fia  fu  l’iniquità  di  Soddoma  tua  fordIa,la  fupbia  la  fatieta  del  pane,&  l’abondantta  ddi’ocio  fu  à ^lla, 
éc  elle  ville  Tue,  S;la  mano  del  bifognofo,&dd  pouero  non  tenne.EteÌeuoronfi,8r  fecionl’abominanoni 
ndmiocó(peRo.&  fccilerimoueie,come  io  viddi.Ft  Samaria  non  ha  peccato  fecondo  il  meso  de  cuoi 
peccan,&  ha  moltiplicato  l’abominaRon  tua  fopra  di  ^llc,&  hai  giufiifìcato  le  tue  lorellc  in  tutte  le  tue 
abominaRonichehaifacto.AnchoraRiportalatuavcrgogna,chehagiudicato  lafordiatuanepecca 
tl  CUOI  co  quali  hai  fatto  rabominatione  piu  che  loro  fon  giufiificatc  fopra  di  te.Et  anchora  vergoMitì 
tu,#[portaIatuaignominia  quando  giufiificherai  le  forelleRie.FtconueitirolacatRuita  diqucib.la 
camuita  di  Soddoma  Se  delle  ville  fue,S;  la  camuicadi  Samaria,#;  delle  ville  di  quella  A la  camuica  dtU 
le  tue  camuita  nd  mezzo  di  qlle.accioche  pom  l’ignominia  tua.&vergognitidi  tutte  le  cofe  che  hai  fac 
(o,quado  le  confolcrai.  Et  la  tua  Torcila  Soddoma,#c  le  ville  di  qlla  ritorneranno  alle  iniquità  Tue,  S;  Sa/ 
maria  S:  le  ville  di  quella  ritorneranno  all’anciquita  Tua,#;  ro  Se  le  ville  ritornerete  all’anriquica  vofirc.Fc 
non  fu  Soddoma  tua  forella  nell’udito  ndia  bocca  tua  nel  di  delle  fuperbiccue.  Innanzi  chefuffereue/ 
lata  la  tua  malina.comcnel  tempo  dell’obbrobrio  ddle  ville  d’Aram  Sr  di  tutte  le  ville  che  fono  nel  cir/ 
coito  Tuo  che  ti  difpregiano  da  ogni  parte.La  bruttezza  tua.S  le  tueabomìnationi  ha  porraco,ha  detto 
il  Signore.Perchecofi  ha  deRo  il  Signore  Iddio.Faro  con  effe  reco, come  hai  faRo  che  difpregiafii  il  giu 
lamento  p far  caffar  il  pano , Ft  ricorderommi  del  patto  mio  che  ho  patteggiato  có  elio  tcco  ne  di  dell’ 
adolcfccna  nia,S  fcrrnerom  il  parto  fempitemo.  Ft  ricordRan  delle  vie  coe,S;  aiTofiirai,quàdo  riceucrai 
le  tueforellc  le  maggiori  di  R con  le  minori  di  R.Et  daiom  qucllein  figIiuoie,S  ncn  di  patto  tuo.Fc  có/ 
férmRO  il  paRo  mio  con  effo  teco,  #r  fapcirai  ch’io  fono  il  .Signoie,accioche  ti  rkordi,S'  vergogniti,  Sr 
nonfiaa'  Rpiu  feufa  pala  tua  vergogna, quando  ti  faro  placato  in  Rute  le  cole  che  haifacto,  ha  dato 
ttsignotiddio. 
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ETfu  faRa  } la  parola  del  Signore  a'  me  dian  lo.  Figliool  dcll’huomo  parla  ofcuiaroenR  le  co 
feofcure,&parlaparabolicamcnRla  parabola  alla  cafad’Ifrael,#rdi.  Cai  hadetto  il  Signor 
Iddio.<C  Vna>aquila  grande  di  grandi  alie,di  lunghe  alle , pienadi  piume  alle  quali  aa  la  varie/ 
ta  venne  al  Libano,  Srtolfc  la  fommita  M cedro . Sucifela  fonimira delle  none  pianR  di  quello , Se  con/ 
duffda  alla  terra  di  Chanahan , pofela  nella  citta  de  mrrcar.mti . Et  tolfe  del  Teme  della  rena , Se  pofeb 
ndeampoa'  feminaie.  Portello  appreffoall’acque  molte, comefiponcil  falcio  pofe  quello.  Et  germi/ 
po' , Sr  doocnto'  <{  voa  > vite  luffuriantc , di  ffatura  humilc , acciochc  rifguatdaffioo  i rami  Tuoi  ^ 

quella. 
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"quelIa,&;kfadiciriicmhromdlki.Etdoucnto' vi(e,^ficctifra)ci,&tIUll(lokpK)p■giai.EtfuvnVl/ 

quila  grande  d’alieou^c, aedi  molte  piuoicEcecco  che  queftaviteragunaoa  le  radici  Tue  fopra  di 
lei.  Se  eftendcua  i rami  luoi  a'quella,accioche  PanaffiaHe  detk  lince  de  (bkhl  della  faa  pianta.  Nel  cam/ 
po  buono , apreflb  alk  molte  acquefu  piantata,accK>chefacci  k fronde, 8e  porti  ilfrurto,&  douenti  vi 
teMnde.Di.CofihadettoilSignoielddio.HorprofpereralHornonfu^Kra  le  fue  radici,  ktaglirra 
il  tatto  di  quella,a;  leccherà, tum  Icfironde  del  gómine  di  quello  lccchera,&  non  Tara  bifogno  di  br^ 
ciò  grandc,&  di  popolo  molto  sì  lacglierla  daUc  lue  radia^t  ecco  che  e'  piantata.Hor  prolpacial  Hor 
quando  la  toccherà  il  vento  orientale  nó (recando  fata  feccatalNelIc  linee  del  germine  tuo  fi  feccheralEt 
fu  < facta>  la  parola  dd  Signore  a'  me  dicendo.  Di  al  pieknte  alla  cala  ribella.  Hor  nó  hai  conolcinto 
che  cole  fien  queliti  Oi.Ecco  che  oiene  il  Redi  Babylonia  in  lerufakm.  Se  piglierà  il  Re  di  quella,&  i 
pnncipi  di  quclla,&  códutragli  a'  le  in  Babylonia.Ec  corra  del  feme  del  re^,&  fata  con  quello  il  patto, 
& condurrallo  in giuramento,&toitairortidella terra. Acaocheliailttgnohumlle,accioche  noni! 
litui  .acaoche  cullodirca  il  parto  di  quello,accioche  ftia  in  quello. Et  ha  tibdlato  contea  diluì  mandan 
do  i fuoi  imbafeiadon  all’Egytto,acaoche  gli  delle  cauteli, & molto  popolo.Hor  rTpettral  Hor  kam/ 

pera  chi  ha  facto  quefte  coki''' ‘ " . 

morrà, nel  mtzio  i 
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pera  chi  ha  facto  quefte  cok  < Et  hacaflaco  il  pacto,&  feampera  i Vino  io  diccii  Signore  Iddio ,k  non 
I di  Babylonia , nd  Uio^  del  Re  che  l’ha  fatto  regnare , dd  quak  ha  difpregiato 


il  giuramento,  & del  quak  c^hacalTaroilpattoconqodlo.Etnoncon  efódto'grande,&  non“con 
gran  compagnia  fata  con  lui  Pharaone  nella  guetra,quando  verkranno  l’arginc,ac  faranno  il  balbone 
per  tagliare  moice  anime.  Et  ha  difpregiato  il  giuramento  per  caliate  il  patto.  Et  ecco  che  ha  da/ 
to  la  fua  mano . Et  ho  fatto  tutte  quefte  cok . f^r  fcamperai  Per  quello  coli  ha  detto  il  Signore 
Iddio.  Viuoio,kil  giuramento  mio  ch’egli hadirprtgiaco,8c  il  mio  patto  ch’egli  ha  calfato  noi  darò 
ndcapoliio.Etfpani^fopradiluilamtai^arfatapigliato  ndla mia kiabica. Et  (atollo  condurre 
in  Babylonia, &farogiudiòto  con  lui  quiui  perla  fua  prcuaricatione, colla  quak  ha  preuaricato  con/ 
tra  di  me.Et  tutti  i (itg^ctiui  di  quello  con  tutti  gli  ekrdti  fuoi  cadcran  di  colcdio.  Ma  i reftanri  faran/ 
no  difpetlì  tal  ogni  vtnco.Et  fapeirttc  che  io  c[  che  fono  > il  Signore  ho  parlato.  Coli  ha  detto  il  Signo 
tt  Iddio.Ec  piglierò  ddiafommita  dd  cedro  allo,8(  porro' ddia  fommita  ddk  fue  piante  noudk,  taglie/ 
fo  il  tencro,&piancerollo  fopra  il  monteeccelfoAai  modo  (funmonticdlo  dcuato.Ndmoncealco  di 
Ifrad  pianterò  qodla,&ekucraUramo,&fara  il  frutto,  acdoucnccravn  cedro  grande.  Et  habitcranno 
fotco  di  quello,  tutti  gli  vcccgliogni  aliato  habitera  nell’ombra  diqudIo.Ec  faperranno  rutti  ik^i 
dd  campo  che  io  {che  fono>  il  Signore  ho  facto  humilitre  illegnoalto,&hofaRO  niblimarcilk/ 
gno  humilcHo  facto  kccait  il  legno  vcrde,a(  ho  Cnto  fiorite  il  legno  kcco.Io{  che  fono}  il  Signo/ 
te  ho  parlato  k facto. 

opi’iBio/ira  ottetto  memuKiefaemJo  Urd^au  AtU  propria  Optra.  C A P.  x v 1 1 r.' 

E l^i){fatta^U  parola  dd  Signore  li  mecheiodioefli.Che{e*}a'  voi  p parlar  paraboticaméce 
{Ih  parabola  Copra  la  terra  d’lfrad,dKédo.  I padri  hanno  mangiato  Puuaacnba,\  i denti  de  fi/ 
gliuoli  allcghctanol  Vluo  ta>,(fioe  il  Signore  I ddio  fe  fata  à voi  piu  che  paraboliate  qfta  parabola 
i Ifrad.Hc  ecco  che  tutte  l’animekno  mie, come  l’anima  del  padre,  coli  Se  Panima  dd  figliuola  fon  mie. 
L’anuia  che  peccherà  dia  morra.  Et  l’huomo  k fata  giufto,fic  fata  il  gtudicio,&  la  gtuftuia,nó  màgina 
fopra  i monti, Se  non  Icuera  t fuoi  occhi  a'  gl’idoli  della  cala  d’Ifrad,  & non  violerà  la  mc^  dd profli/ 
mo  fuOjÓc  non  li  accollerà  alla  donna  menftruaia,  8e  non  opprimerà  alcuno,  renderà  U pegno  al  fuo  de/ 
bitoit,  non  rapirà  le  cok  d’altri,dara  il  fuo  pane  a'qudchehafame,&coprirra  il  nudo  col  vdlimen/ 
to,nondaraconvfuta<Ckcok>acnon  piglia  ^u',fara  ritornare  dall’iniquità  la  man  fua,  fata  il 
vero  giudicio  intra  Phuomo,fi(  Pnuomo,cammincra  ne  mid  precetti,&  cuftodira  i miri  giudici!,  per  fii 
te  la  verità  e giufto,viuendo  viuera,ha  detto  il  Signore  Iddio.Et  k genererà  un  figliuolo  ladro  che  uerfa 
UUngue,a£faraqualch’onadiqueftecDfe,a£tuttequtftecoknon  fara, ma anchora mangierà  fopra  i 
mona.Oc  molerà  la  moglie  dd  proflimo  fuo,  opprimerà  il  bifognofo,  & il  pouero.  Se  ruberà  k cok  d’ai/ 
lti,8c  non  renderà  il  pegno, adeueragii  occhi  fuoia'gli  Idoli, fara  l’abominatione,dara  con  ufura,& 
piglierà  piu, hor  uiucralNon  uiuera.  Ha  fatto  tutte  quefte  abominationi  { pero  } morendo  morm.  Il 
fanguedi  qudlo  fan  in  eflb.  Etfcgencrcn  un  figliuolo.k  uedn  tutti  i peccati  dd  padre  (iio ch’eli  ha 
bcco,&  ccmera,&  non  fara  limil  cok.  Non  mangien  fopra  i monti  A non  Icuen  gli  occhi  Tuoi  a^gP  h 
doUddlaca&d’Ifnd.at  non  uiolenla  donna  dd  prolTimo  fuo,&aon  opprimerà  alcuno, nonpi/ 
gliM  il  pegno  in  pegno, & non  rapita  k cok  (Palcti,dara  il  fuo  paiK  a'  dii  ha  fame  , Se  coprir/ 
nil  nudo  col  udlimcntoJIitraiTa  dal  pouero  la  man'rua{uioknca.}L’afun,&  il  piu  non  pk 
glicra.,fanimia  giudidi.camminen  ne  miei  pfeoettl,dTonon  mom  perl’iniquitadel  padrefuo, 

ma  uiucndo  uiuera.  Il  padre  fuo  perche  ha  oppreflb  PoppreiTionc  npi  le  cofcallene  dd  tatdlo,&  fece  {]/ 

|oclunone'buoDondmez3>ddluopopoìo,8ieccodKe'  morto  per  la  fua  iniquità.  Et  hauete  detto. 

Perche  nópomnilhgbuolobpcnaddpacltei{pdic}acUfigliiiolo  ha  fono  ilgiudicio,&  la  gràUtiii, 
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timiimMpfeecnibaailbdito,&rattoqu(gIi.Vi(iaKk>viuera.L’aniiiiilclie  pSdicM  efii  nibttt.n 
figliuolo  non  poiten  la  pena  dd  padre, & il  padre  non  poitm  la  p(iiadclfigUuolo.La  giuftitia  dd  eia/  C 
fiorarafopradiluijM’iinpKtadcII’mipiolararopradiqudlo.MafePinipìolìnuoItna  da  tutti  I (iioi 
peccati  che  ha  (atto, Se  offeruera  tutti  I mei  precetti, & fata  il  giudtdo,8(  la  giulHtia , viutndo  viucra,n5 
moira.Tutteleprcuaricattoni  Tuelequali  ha  fatto  non  gli  faranno  ficordate^ier  la  giuftitia  fua,laqaalc 
ha  fatto  viuera.ror  volendo  voglio  che  muoia  l’impio  ha  detto  il  Signore  Iddio' Hot  non  viuera  fefl 
volterà  delle  vie  fuelMa  fefi  riuoirera  il  gtufto  dalla  ^uftinafua.Sc  fara  l’iniquita,lécondo  tutte  le  abo/ 
minationi  che  ha  fatto  I’impiofara,horviueraf  Tutte  le  fuegiuftitic,Iequali  ha  fatto  non  fi  ncordenm/ 
no  per  la  trafgreflionefua,  laquale  ha'preuaricato,  & pel  peccato  che  ha  peccato  morra . Et  hauetc  do/ 
to.Non  e'  ragioneuole  la  via  del  Signore.  Vdite  al  prefcnte  cafa  cTlfratl  Hot  non  e'  ragioneuote  la  mia 
via'  Hor  nò  fono  le  voftre  vu  inagtoneuoli!  Quàdo  G riuoirera  il  giufto  dalla  giuftitia  fua,  8c  fara  Pini/ 
quira morra perqueHa,perlafua iniquità chenafattomorra.  EtquandoG riuoirera Pimpio  dalla  fua 
impleta.laquale  ha  fatto, k fara  il  giudici©, k la  giuftitia  tftio  fara  viua  Panima  fua.  Et  vidde,  k voltofli 
da  tutte  |epreuancationifue,lequali  ha  fatto  viuendo  viuerra,nonmcrra.EtdiOonolacafad’IfracL 
Non  e'  ragioneuole  la  via  del  Signore.  Hor  non  fono  ragìoneuoli  le  mie  vie  cala  d’Ifrael  ' Hor  non  fa/ 
no  le  voftre  vie  irragioneuolif  Pero  giudicherò  ciafeheduno  fecondo  le  fue  viecafa  cPIfrael  ha  detto  il 
Signore  Iddio.Conuertiteui,kfateconoertiredatuttePmiquitavoftre,knonvifarainoftacolo  Pini/ 
quita.Gittate  da  voi  tutte  le  voftre  iniquità, colle  quali  hauete  preuaricato,  k hiteiii  <(  vn  > cuore  no/ 
uo,k  <(  vn  > fpirito  nuouo.Et  perche  morrete  cafa  d’ Ifradt Perche  non  vo^  la  motte  dd  morto , ha 
detto  il  Signore  Iddio, k fate  di  ritornare  dal  male  > k viuerete. 

La  catriMti  di  I betebin  di  it  fglbuli  di  iboMbim  fgnifirjtr  ft  A 

UoiK.  CAP.XIX. 

Et  tu  piglia  il  pianto  foprai  prìncipi  dì  Ifrad.Etdi.Perdie  la  madre  tua  liondb  giace' infra  ilio/ 
nit  Nel  mezzo  de  bonani,bamolnplicatoi  fuoi  lioncini.Etfece  falirevnodehioi  Iioncinl,fii 
lioncino,k  imparo  a'  rapire  la  preda,  mangiare  gli  huomini.  & vdiionlo  le géti,colIa  retedi  que 
gli  fu  prefo  ,k  menoronlo  colle  cathene  alla  terra  dclPEgytto.  Et  viddefi  hauere  afpettaro  lungamente,k 
che«a,periralafuaefpetcattone,ktolfevnodefuoilioncinl,kpofdoliondno  Etcamminauanelmez  _ 
»>  delioni,hilioncmo,k  imparo  a'rapirela  rapina,màgiaregli  huomini,kcognobbelevedouedi  qud  ^ 
lo.Ec  fece  defolare  le  citta  di  quegli, k fu  defoiata  la  tzrra,k  la  pienezza  di  quella  dalla  voce  dd  muglio  di 
quello.Et  dettono  la  voce  fopra  di  quello  la  gente  pel  drcuito  delle  prouincìe,k  fpanderono  fopra  di  lui 
la  rete  Èia,fu  prefo  colla  rete  di  quegli.Et  pofonlo  in  prigione  ndic  cathene,  k condulfonlo  al  Re  di  Ba/ 
bylonia  condulfonlo  alle  muninonl,acdoche  non  G vdifle  piu  la  voce  di  quello  fopra  i monti  cPIfraeL 
La  madre  tuafucomevna  vite  fruttificante  nd  fangue  tuo  piantata  apprdfo  all’acque,  k fàceua  i rami 
pdpacque  molie.Et  furono  a'  quella  verghefortiper  bacchette  di  coloro  che  Ggnore^auano.  Et  fu  efal 
tata  la  ftatura  di  ^Ua  intra  1 rami,k  fu  v^uta  nell’altezza  fua,ndla  molatudinede  rami  fuoi.  Et  fu  fuel/ 
ca  con  ira  gittata  in  terra,k  il  vèto  orientale  fece  feccare  il  frutto  di  quella, furono  fpezzati  i rami  di  quei 
la,k  feccoronG,ilfuoco  confumo  la  verga  ddia  fua  gagliardczza.Et  fiora  e'  piantata  nd  diferro,nella  ter/ 
ra  fecca,k  (ìtibonda.Et  vfd  il  fuoco  de  rami  della  verga  di  qudlo,confumo  il  frutto  di  qudla,  k non  fu 
in  quelU  verga  foite.Lo  feettro  a'  domlnaie,e' pianto,kfara  in  pianto. 

Noaaaolf rtj'poairrr  il  Sijaore  à ^wgli  cir  frtgmft  prrrati,  Cr  ptr  llmfitU  JdiV 
dottìru.  CAP.  XX. 

Et  fu  ,'ndl’anno  fcttimo,neI  quinto  mefe,  nd  decimo  dì  dd  mefe , vennono  gl’hoomini  de  vec/ 
chid’lfirael  a' cercare  il  Signore,  k fedettonoin  mia  prefenMa.Erfu'(Lfatta>|a  parola  dd  51/ 
gnore  a'  me,  accioche  io  dictlfi.Figliu  ol  ddPhuomo , parla  a'  vecchi  d’  1 frad,  k di  a'  quegli.  Cd 
fi  ha  detto  il  Signore  Iddio.Hor  venite  voi  a'  nocrcarmi  f Viuo  io  fe  vi  lìfpondero , ha  detto  il  Signore 
Iddio.Horgiudicheraglithorgiudicheraglifiglluolddl’huomof  Fagli  fapere  Pabominationi  depa/ 
dnloro.Et  dia' quegli.  Cofi  ha  detto  il  SignoreIddio.Neldi,nd  quale  ioelefli  Ifrad,k  leuaila  mia 
mano  pd  fénie  della  cafa  di  laoob,k  fili  conofciuto  nella  terra  ddPEgrtto,k  leuaì  la  mia  mano  per  que 
gli,dicendo.Io<  fono>il  vollro  Signorclddio.ln  qud  giorno  leuai  la  mia  manopocauargti  della  ter/ 
ra  deiPEgym,alia  terra  alla  quale  ho  proueduto  che  corre  latte,k  meie,  < Iaquale}>  e'  defiderabile  a'  tut 
tele  ttrre.&  dilli  a'  qurglLGittate  ciafdieduno  Pabominationi  de  gli  occhi  voftri,k  non  vi  imbrattalt 
ne  gli  Idoli  dell’Egytto.Io<,fono>il  vollro  Signore  Iddio.Et  hanfi  nbeliato  córra  di  me,k  nóhano  vo 
luto  vbbidirmi^hano  gittato  cialchedunoPabominanói  de  gli  occhi  fuoi,k  nó  hàoo  abbadonato 
gJ’Jdoli  ddl’Eg{tto,&  dilli  di  volaiePua  mia  fopra  di  ^ p impure  la  mia  ira  t ^ nd  mezzo  ddla  tee 
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nddr^ytfo . &(èd  |)diiomeniio,acdochenon  fuflc  violato  ne  Rocchi  ddtc  genti  «ndneso  delk 
quali  erano,  ne  gli  occhi  ddle^i  manifeftai  di  cauaigli  della  tara  chU’Egytto^t  cauagU  della  tara  dell* 
Egytto,Se  condonigli  net  dilérto.Ec  detti  a'  quegli  i miei  precttti.fic  fecigll  fapere  i miei  giudidi,iquali  fé 
huomo  giifa^viucra  paqucgli  Etolaadiquelto  detti  a quegli  i fabbati  miei,acciocfatrunino inlégno 
intra  me,&  quegli,acdoche Taneflino  che  io  fono  il  Signore  che  gli  fantifìco.  Et  foniì  ribellati  ccnna  di 
ne  la  cala  d’  1 frad  nd  difetto. Ne  precetti  m ki  nó  càniinorono,^  ginotono  via  i mid  giudlcit  Iquali  fe 
t’huomo  fa,  viuera  p qgli.Et  hàno  violato  I mid  fabbati  grandcmctc.  Et  dllTi  di  verfat  rira  mia  fopra  di 
loro  nd  diferto,p  cófumaigli.Et  fea  ^ nome  mio,acdodie  nófuflc  violato  ne  gliocchi  delle  gerì, ne  gli 
occhi  delle  quali  gli  haucuo  caaan,Et  anchora  levai  la  mia  mano  a'  quegli  nd  £ferto  per  non  gli  indur 
renella  tetra  laqualc  ho  dato  checonelatte,mrle,laqualee'  ddidcrabilc  di  tutte  le  terre.  Pa  quello  che 
hanno  gtttato  via  i min  giudicii,&  non  hanno  camminato  ne  precetti  mid , Se  hanno  violato  I fabbati 
oid,pdc  doppo  gridoli  fuoi  diminaua  i cuor  loro.Et  pdond  a'  qgli  rocchio  mio  di  non  glìamasue, 
& nó  con  loro  confumatione.Ec  diflì  a'  Egliiioli  di  quegh  nei  diìerto.Nó  caminate  ne  cómandaméti 

de  padri  voHri,&  non  cuftodite  I loro  giudicti,&  oc  gli  Idoli  loro  non  vi  imbrattate.  Io  <(  fono  } il  vo  • 
Uro  Signore  lddio,càminate  ne  ptecetn  mid,&  culloditc  i giudiai  mid,&  quegli  Eate.Et  i fabbati  miei 
Iahtifì^,&  faranno  in  fegno  intra  me  & voi,acdoche  lappiate  che  io  fono  il  vollro  Signot  Iddio.  Ec 
ifigUuoli  hanno  nbdlato  conaa  di  me.Nemid  pteceui  non  han  cammato,  & i mid  »udldi  non  han/ 
no  cudodito  pa  faigli,iquali  fc  l’huomo  fa  viuera  pa  quegli.Hanno  contaminato  i (abbati  mìd,&  dif 
G di  verlare  l’ira  mia  fopra  di  quegli,  pacópire  l’ira  mia  in  ^ nd  difetto.  Et  voltai  la  mia  mano,&  feci 
pd  nome  mio,accioche  non  fufli  violato  negl’ocdii  ddle genti  ne  gliocchi  ddicquali  io  gli  cauaicfddl* 
Egyno.>Et  anchora  levai  la  mia  mano  alloro  nd  difetto  p difpetgeigll  ndle  gcti,Sc  ventiTargli  ndle  ta/ 
re.Perche  non  haueuano  fatto  i mid  giudidi,&  gittorono  via  i mid  pcetti,St  violorono  i fabbati  mkì. 
Ac  doppo  gl’  Idoli  de  padri  fuoi  furono  gli  occhi  loro.Et  anchora  detti  a'  loro  commandamenti  nó  buo/ 
oi,  Ae  1 guhcii  pe  quah  non  viueranno , Se  imbrattagli  nc  doni  fuoi  mentre  che  io  faceuo  palfatt  pel  fuor 
co  ogni  primogtnito,acdochc  gli  fac^idcfolare,perchefapdrino  che  fono  il  Signore.  Pa  laqualcola 
parla  alla  cafad’Ifradf^iudddl’huomo, Se  dia'  quegli.  Coli  ha  dcttoilSignorcIddio.Anchora  mi/ 
nano  obbrobiiato  in  ^(lo  i volili  padri  hauedo  puancato  in  me  la  preuaricationc.Ec  introdulligli  nella 
tara,fopra  laquale  ho  leuato  la  man  mia  pa  darU  a'  ^li,8cviddono  ogni  colle  ecalfo.Sc  ogni  legno  dé 
fo,8c  (acTifìcoronoquiOiilororaciiiìai,acdettonoquiuil’naddla  brooffata.Ec  pofon  quiui  l’odore 


laca(adiIlrad.CoGhadettoilSiMo ^ 

bominatione  di  quegli  fomicace!Ecndl’oiTerta  devollridoai',condoGa  cofa  che  traduchiate  i vo/ 
llriGg(iuoli,Sclevo(lie6gliuolepdGioco,v’imbrattatcin  tutti ivollriidob  inGnea'hoggi,8c  iovin/  profamid/Ue 
fpodao  cala  d’ifradf  Viuo  io  diSe  il  Signore  lddio,s’i  vi  rifpondero.Et  qudlo  che  afeedefopra  lo  fpiri/  hunme 

co  vollro  al  tutto  non  (^.Perche  voi  dite,  (aremo  come  le  genti,  come  i parentadi  delle  terre  miniliran 
doallegno,Scallapietra.';Viuoio,hadettoilSignoreIddio,fcnónellamanfoitr,&nelbracciocflcfo,  chefono Ha 
Scndfuroreveifato,k>regnaofopradivol,Etcaueronuidcpopob,Sc  congre^erouui  delle  tetre  nelle 
quah  Gate  dilperG, colla  man  vallda,8ccol  braedo  eflefo,&  coi  Girore  vet&to.  Et  adurrouui  al  diferto  de 
fiopoli,8t  giudidierommi  cóeffo  voi  qui  a'  faeda  a'  facda.Come  io  mi  ho  giudicato  co  padri  volln  nel 
Àferto  delia  cena  dcU’Egytto,coG  giudidiciómi  con  dio  voi,  ha  detto  il  Signore  Iddio.  Et  &iouui  pafa 
(are  fono  la  verga, Se  condurrouui  nel  vincol  del  patto.Ec  eleggerò  di  voi  i nbegli,8c  quegli  che  preuari/ 
catto  in  me,  della  terra  dell’habitacione  di  quegU  gli  cauero,Sc  non  verranno  alla  terra  d’  lfrael,Se  fapcrre 
tt  dteio  fono  ilSignore.Et  voi  cafa  d’ Jfracl  <C  vdite.  ^Coli  hadetto  il  Signore.Cammìnate  dafchedu 
aodoppogl’Idoli(uoi,Scferuite,poichenonmivbbidite,Scnonimbratterae  il  miofanto  nome  ana 
«bora  ne  prtfénd  vollri,Sc  ne  volta  I doli. Perche  nel  mio  monte  fanto,ncl  monte  eccclfo  d’I frael  ha  det 
to  il  Signore  Iddio,quiui  feruiranno  a'  me  tutta  la  cafa  d’lfrael,tucta  dia  in  terra,quiut  gU  vono.Scqui 
Hi  cacherò  le  voIhcoiferte,Sc  leprimitic  de  vollri  ptefenti  in  tutte  le  volhe  fatitifìcationi.  Verrouui  .net 
odore  della  quktc,quaado  vi  cauero  de  popoli,Sc  congreghetouui  delle  cerre,neUe  quali  fiate  difpetfi,Sc 
fennGcheromini  in  voi  ne  gli  occhi  deUe  gcntl.Et  (àperrete  che  io  (ono  il  Signorc,quando  io  vi  indurrò, 
nella  cala  d’llrad,neUa  terra  pa  laqualc  Icuai  la  mia  mano  p darla  a'  padri  voRri . Et  ricordereteui  quiut 
ddle  vk  volhe,  & di  tutte  l’opere  vollic,nellequali  vi  (late  imbrattati,Scriputercteui  degni  d’efla  taglia 
ti,nd  volito  confpetto  <(laranno  frutti  i mali  che  hauetefaito.Etfaperreteche  io  fono  il  Signore,quà 
do  faro  con  voi, (rèi  nome  mio , non  fecondo  le  volbe  cactiue  vie,  S;  bcondo  Popere  vollre  corrotte  cafa 
d’ifrad,haduco  il  Signore  Iddio.  Etfu  fatta  y la  parola  del  Signore  a' dire . Figliuolo  ddl’huomo/ 
poni  la  faccia  tua  contra  alla  via  all’aullro , Se  dilla  a'  mc:zo  giorno , A:  prophaa  alla  fdua  del  cam/ 
po  dd  mezat  giorno . Et  dirai  alla  fdua  meridiana . Odi  la  parola  del  Signore . Cofi  ha  detto  il  SI/ 
gnore  Iddio.  &oo  che  io  accendo  il  fuoco  in  ce, Se  confumera  in  te  ogni  legno  veidc,&  ogni  legno  fec 
««.Non  làra  fpcnta  la  fiamma  colla  fiàma.£(  fatino  abbnicctacc  in  qi^  tuoclc  Gictie  ddl’aulbo  alPh 
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4laUone.Ec  veden  ogni  càtné  die  !o{che  fono>U  Signore  l’ho  abbtucdao.hS  bti  ^éta,Ec  diOé  Ahah 
Signore  Iddio  eflì  mi  dicono.Hor  non  parabolicamente  palla  colhn  le  parabole! , C 

MinàcrUdcoItiSeàoèUuUaiiiAÌleniftlmi&ìfglmoUJillmiuu.  C AP.XXT. 

rcoMio  m Tbi  < fatta  >U  parola  del  Signore  a'  me  dicendo.Figlinol  dcll’haomo  poni  la  faccia  tua  a'  Tetti 

liRtdi  Biby  rH  faléj&IhUafomifantuariij&pphetafopralaterrad’lfrael.Ecdiallacrrrad’lfrael.CoGhadet' 
J[_^toilSignoie.Eccochciovcngoa  te,8ccauero  il  mio  coltello  della  guaina  fua,&  faro  ragliare  di 
(no,  'I  giallo,  Ai  i’impio.Et  per  quello  cìie  io  ho  fatto  tagliare  di  te  il  giufto,&  l’impio,pcT^(lo  vfeira  il  col 

BòdMii d(Ui  tdmiodcllaguainafuaadognlcamedaIl’aunroall’aqmlonc.EcfapciTaognicame,iheioc[die(ono> 
il  Signore  ho  cauato  il  coltei  mio  della  guaina  fua,N5  riromtra  piu.Ft  tu  Sgliuol  deU’huomo  plàgi  nd 
tiAiOcbncuà  la  cótritionede  lóbi,&  piangi  ndl’amantudinc  ne  gli  occhi  di  qucgli.Ec  (m,qaado  diranno  a^te,  pche 
guinadd  re  piangi  cu,dirai,pertacora  vdica,pcrche\'icne,&  (Iruggerafli  ogni  cuore.  Oc  faranno  debilitate  cuttele 
gw,k  pioli  mani,&faraangufhatoognifpirito,OcmtteIeginocchiaandrannocomeacque.Eccochec'  venuto, Oc 
faraflì,ha  detto  li  Signore  Iddio,Echi<C  fatta  > la  parola  del  Signore  a'  me  dicedo . Figliuot  deU’huo' 
mopropheta,Ocdi.Co(ì  ha  detto  il  Signore  Iddio.  Di.  Il  coltello,  il  coltello  c‘  agu:sito,0e  anchora  U/ 
mato.  Pa  (canna re  la  fcannatione  e*  agurato,flc  acdoche  Ita  a' quello  lo  fpicndorc  come  alla  factta  e'  li/ 
mato.Comed  rallegreremo  di  qfto  coltello  che  gitta  giu  iltribodi  figliuoli  d’lfrael,Oc  ogni  legno<& 
hallo  dato  a'  limare  a tenerlo  in  mano,  quello  coltello  c flato  agu2!ato,0c  quello  e*  flato  limato  a'  dar 
quello  nella  mano  dello  amac!atort.Grida,ec  vrla  figliuol  dell’huomo, perche  qucllofu  nd  popol  mw, 
quello  {fu  > in  tutn  i duchi  d’IIracLI  timori  dd coltello  furono  al  popol  mio , paqudlo  percaoti  Cs/ 
pra  il  fìanco.Percheappruoua  è dato  cauato  fuora.Etche  farafeanchora  non  àttera  via  il  tribo,hadct 
to  il  Signore  IddiolEt  tu  figliuolo  dcli’huomo  ppheta,0c  percuoti  la  mano  alla  mano,Qc  lia  raddoppia 
to  il  coltello  la  terza  volta,>ii  coltello  { dico  > de  gli  amazciatorLQuello  e'  U coltello  de  gli  amazzw 
tori  grandi  che  gli  percotera , Oc  ne  letti . Per  far  (buggere  il  cuore,0c  per  moltiplicate  di  fcandali  in  tilt/ 
tekpoTtedinu^ihodato  il  terrore  del  coltella.  Dime  e'fattoa  fplendore,e'llatD  fatto  alla  ocafio/ 
ne.  E folo  in  alcun  luogo,  ponti  alla  deflra,ponci  aU’aquilone, ponti  alla  lìnifln  doue  la  faccia  tua  ha  or 
dinato.Etanchoraiopercoterolamanmiaallamiamano,&;faro  npo(»cl’iramia.  Io{chefono> 

H Signore  ho  parlato.bt  fu  la  pmla  dei  Sigtwre  a*  me  dicendo.Ec  tu  h^iuob  deU’huomo  pód  due  vie, 

,, . accioche  venga  il  coltello  dei  Re  di  BabyloniaXl’ana  rem  efehino  l’una,Oc  l’altra.Oc  eleggiti  il  luogo,  D 

' eleggiilcapodellaviaddlacitta.Porrallaviaperutnireilcoltelloa'Rabathdefi^uolidl  Hàmoii^ 
a'IudahinIaufalemmunita.ImpeiochellettcilRcdiBabylonianclluogodidin:vie,ntl  capa{di/ 
co>didueviea'indiuinarelaindiuiiratione,pulilefieccie,domando'l’ima^ne,rifguardo'nci  fegatoa 
Nàafuadcftra  fola  indouinationedilerufalemperpotteidachl,peraprirtlabomnel  tagliale  per 
deuare  la  voce  nd  grido,pa  porte  gli  arietLcontra  alle  porte  per  verfare  il  oafHone,Oc  ediScare  la  munir 
, tione.Ecfaraa'qn^iquancioharannolndouinatD  invano  negliocchi  diquegU/ome  fe  hauedìno 

durato  oogiuramcntia'  qucg|i,Oc  quello  fa  ricordare  ddriniquica,aodoche  (ìa  p^a.Perqucfto  oofì  ha 
> detto  il  Sigiiore  Iddio.Per  qudlo  che  vi  fiate  ricordati  della  voflra  iniquita,fcoperte  le  vom  preuarica 

aoni,^3Klaci  i voflri  peccan,in  tutte  Popere  vollre.per  qudlo  che  vi  nate  ricordati  farete  pigiati  con 
mano^  cu  prophano, impio, duca  d’ifràd.ddqualee'  venuto  il  di  nd  tempo  ddPiniqaitadicr  laqua/ 
kc'  venuto  il  fìne.Co(i  ha  detto  il  Signore  Iddio.Iorimonerolamicria.Quefla|aqualee'hora  non  fat 
ra  ,folleuoo  Phumile,Oc  humiliero  il  fuperbo.Poirollo  lbaeifione,fona(ìoae,foueiiìone.AnchoTa  qur/ 

Ho  non  fii  a"  qudia  a'  corona  iidìno  a'  canto  che  venga  quello  alquak  t' il  giudido,Oc  daioglida.  & tu  fi 
gliuoloddPhuomopropheta.Ocdi.CofìhadetcoilSignoreldcuoa'fìgliuolidi  ltimon,Oc  all’obbroa 
Briodi  quegli, & di.  Il  colcello,il  coltello  { e'  > fguainaco  dl’occilìone  { e'  > limato , aóiochcconfu/ 
■Diper  lo  fplendore.Quando  vedeuano  à teil  vano,quado  d indiuinauano  la  bugia  ^darti  col  collo 
ik  gPimpli  feriti, de  quah  e'  venuto  il  di,nel  tepo  dell’iniquità,  per  laquale  e'  venuto  il  fine.  Hor  farollo 
lomomarendlafuaguainajNdluc^ndquakfeaeatondlacerraddle  tue  pcicgrtnationi  li  giudi/ 
chero.Ec  verfero  fopra  di  ce  l’ira  mia, raro  fofliaic  il  fuoco  dd  mio  furore  i ce.  Et  trotti  ndla  mano  de  gli 
huomini  artefici  iiilipienti  à ddlruttione.Sarai  al  fuoco  a'  deuorare,  il  (àngue  tuo  (àia  in  mtsso  delia  ter 
■kNon  farai  ricord^,peiche  io  ({che fono  > il  Signore  ho  parlato. 

DAtftn^ielsignortnntuìinfitemfttUiff»l!<nuitllingi$e,Cr  JtlJijhùmn  pareali| 
DdUJoetriiuimpUje  JiarJeti,0'^fiIffrofhetì,er<klIi  laro  àifmu 
auriria.  CAP.XXII. 

Et  (ii  C fatta  '>Ia  parola  dd  Signore  a'  me  dkendo.Ec  tu  figliuol  ddl’huomo,  hot  non  ghididier 
rai,hor  nó  giudu^etai  la  citta  die  verfa  il  (angue  innoccte,Oe  farai  fapcre  <{  a’qudla}>  le  fueabo 
tniiiatiomfEtdi.Cofi  ha  detto  il  Signore  Idmo.i{  Queflae' > la  Òtta  die  veda  illan^  in  mes 
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ti  zodilè,acriadie  venga  il  tempo  di  qudla,<!(  ha  fano  gl’idoli  oonoa  firtnedeiima  a'  imbratraifi.Ncl 
fangue  tuo  che  tu  hai  vcifato  hai  peccato,&  ne  tuoi  Idoli  che  tu  hai  latto  tì  le  imbrattata,  & hai  fatto 
appropinquare  igiqnu  tuoi,&  fé  venuta  iniino  a' gli  anni  tuoi.per  quello  ti  ho  dato  in  obbrobrio  nel/ 
le  genoA  derifione  a tutte  le  tetre.Quelle  < terre  > che  fono  propinque , & quelle  che  fono  dalla  lun/ 
ga  da  te , nderranno  di  te,  fordida  di  nome  di  molta  rouina . Ecco  i duchi d’IM , ciafeheduno  fecon/ 
do  11  braccio  fuo  furono  in  te  per  vcrfarc  il  fangue.  Il  padic,^;  la  madre  hanno  dirptcgiato  in  ce , al  fort/ 
fimo  hanno  facto  Cloche  hanno  fatto  con  oppreflione  nel  mezzo  di  te.  Il  pupillo  &la  vedoua  hanno 
opprcllo  in  te,  1 miei  fan  mani  haidifpicgiato,&  i fabbati  miei  hai  imbrattato.Cli  huomini  fraudulem 
nfuronointepervcTfareillàngue,&  foprai  monti  hanno  mangiato  in  te,cofe  brutte  hanno  lane  nel 
tnezzodite.Hannofcopertolabmttezzadel  padre  in  te,la  immonda  pel  meflruo  hanno  afflitto  in  te. 
Et  aafcheduno  colla  moglie  del  proflimo  fuo  fecci’abominacione,&  aafcheduno  imbratto'  la  fua  nuo 
ra  bructamcnce,&  aafcheduno  ha  afflitto  la  fua  forclla,la  figliuola  del  padre  fuo  in  te.  Hanno  riceuuto 
i prefenn  in  te  per  verlaic  il  fangue . Hai  riceuoto  l’ufura , 6c  la  foprabondantia , «e  fraudaui  i prolz 
fimi  CUOI  con  oppreflione  Et  (eri  dtmencicaca  di  me , ha  detto  il  Signore  1 ddio . Et  ecco  che  ho  percofld 
la  man  mia  fopra  la  ma  auaricu'laquale  hai  fatto , 6c  fopra  il  fangue  mo  che  fu  nel  mezzo  di  re.  lior 
ftarailcuorraot  Hor  prcuakranno  lemanmene  giorni  eheio  fo  ceco  { Io  Signore  ho  parlato,  & 
faro.  Etfarodifpergete  te  nelle  genti, 8eventilerotn  nelle  terre, fé  faro  mancare  la  immonditia  ma 
date.  Etpiglierailahereditainte,ne  gliocchidcIlegcnti,atfapcTraicheiofonoil  Signore.  Etili 
<fatta  y la  parola  .del  Signore  a me  dicendo.  Figliuolo  ddi’huomo  le  cafed’lfrael  furono  a'  meco/ 
me  fchiuma.  Tutti  quelli  <(,fono>  come  ramc.fic  llagno,a(  ferro,  & piombo  nel  mezzo  della  fot 
nace , furono  come  fchiuma  cTargcmo . Per  quello  con  ha  deno  il  Signore  Iddio . I cr  quello  che 
lum  voi  fuBi  come  fchiuma , per  quello  ecco  che  io  vi  congrego  nel  mezzo  di  lemlalem.  Di  congrega. 
tioned’aiMto,acrame,&ferro,&piombo,a( Bagno  al  mezzo  della  fornace  a'foffìare  in  quelSif 
fuoco , a'  fondere.  Coli  congrcghero.<t  voi  > nel  mìo  furore , & nella  mia  ira , & faro  ripofare , 8r  fa/ 
touui  fondere. Etcoogregherouui,&foflicroinvoi, nei  fuoco  del  mio  furore,& farete  filli  nelmez/ 
IO  di  qnella.Come  fi  fonde  l’argento  nd  mezzo  della  fbmace,cofì  farete  fufinel  mezzo  di  quella, &fa 
perretecheio  Signore  hoverfato  l’ira  mia  fopra  di  voi.Etfii  <(&tta>ia  parola  del  Signorea'  medi/ 
caldo  Figliuolo  dell’huomodigll.Tucj^fe>  terra  die  non  fe  monda,  ne  piouuta  nel  didclfuroic.  La 

P congiura  de  prophetl  fuoi<  e'  >in  mezzo  dì  qudla.Come  il  lione  che  raglia  che  rapifce  la  rapina, man/ 
giorano  l’anima,  pretino  le  ricchezze,  8t  la  gloria,  moltiplicorono  le  vedoue  di  qocHa  nel  mezzo  di  Id, 
i tacerdon  di  quella  dlfptegiorono  la  mia  legge , & imbrattotonoi  miei  fantuani,&  non  fcaono  di// 
fhnguere  intra  il  fanto  Se  il  prophano,&  non  ledono  fapere  aa  l’immondo , & il  mondo,  & da  fabbati 
miei  occultorono  gli  occhi  fuoi  A ero  imbrattato  nel  mezzo  di  loro.  1 prìnapi  Tuoi  < fono>  in  mezzo 
di  quello  come  lupi  cherapifcono  la  pteda,a'  verfareilfangue,a'pencolarranime,acdocheauarameil 
te  (cguinno  l’auantia.Et  i propheti  di  quella  gli  intonacauano  col  loco  fanza  fermezza  \ edendo  cola  va 
iia.lkindouinandoa'qu^i  la  bugia,dicendo,  coli  ha  Rettoli  Signore  Iddio,*  il  Signore  non  ha 
parlato.  Ctepnmeuano  il  popol  della  terra  coll’oppreflìone , Se  rapinauano  la  rapina,*  il  bifognofo, 
Ailpouerofacchcguuano,*oppnmcuano  il  forefheio  fanza  giudido.Et  cercai  di  qucglivnohuoma 
iàuto  fiepc,  * vno  che  flefle  nella  rottura  nd  mio  confpetto  per  la  terra,  aedo^e  io  non  la  diilipafli  * 
noi  Donai.  Et  veifai  fopra  di  loro  l’ira  mia,  confuma^  nel  fuoco  dell’ira  mìa.  Ho  datola  via  diquKli 
■d  capo  loto,ha  detto  il  Signore  iddio.  ‘ ° 


DrhWuIt/rio  M-iloUtru  A' Samaria, ©•Jiitni/llfra /òtto il«o«evJÌAJofa6,er 

CAP.XTIII. 


ETfii  4 fatta  y la  parola  dd  Signore  a'  me  dicendo.Figliuol  deU’  huomo.  Due  donne  furono  fu 
glinoled’una  madre.Et  fomicorono  ndPEg}tto,nella  adolcfcennafua  fomicorono.  Quiui  furo 
no  premute  le  loro  poppe,*  qui  fpezzorono  le  poppe  della  virginità  di  quelle.Et  I nomi  di  qud 
k < furono  qudh  > Aholah  la  madore,*  Aholibah  la  forella  di  qudia.  Et  furono  mie , * partonro/ 
no  figliuoli,*  figliuole,  * i nomi  di  quelle  Samana  Aholah  ,&  lerafalcm  Aholibah . Et  fornico  Aho/ 

lahlbitodi me,*amo'gliamatorifuoigli AffymippinquLVellicidihyacintho,duchi,*magniprin  ' 
dpi,eflituttigiouamddidcrabiU,tuttieflicaualienchecaualcauanoicauagli.Etdettt  le  fom^tioni 

Itiecó  quegh  detn  de  figliuoli  de  gli  Affimi  a tutti  loro.Et  turo  quegh  che  amo  ,s’imbranò  in  tutti  gli- 1 
Idoli  fuoLEt  le  fornicationi  fue,lequali  haueua  imparato  dall’Eco  non  abbandono.  Imperoche  dot 
mirono  con  quella  dalla  fua  adolefcentia,efli  premerono  le  poppe  ddia  virginità , * vòfoiono  la  forni/ 
eaoóe  liia  fopra  di  loro.  Pa  quello  la  dette  nella  mano  de  fuoi  amatoti,  nella  mano  de  figliuoli  de  gli  A^ 
fyriUquali  ha  amato.Effifcoprirono  la  fua  ignominia,  tolfono  i figliuoli  fuoi,*  le  ^liucle  di  quella 
6e  effa  amazzorono  di  coltello , & fu  il  nome  alle  donne,  * i giudicii  feciono  in  qudla.  Et  viddeU 
liiabtdU  Aholibah, ktoirompcfli  colfiio  amore  piu  che  qudla,*  le  fucfomicanoniiffiiraQo> 
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fcptakfomicatloniiknaftiarotena.  Amo'!  figliuoli  de  gli  Aflyrii,dudiiprftóp!,ifjmdl  ptopinqnl  ^ 
vdhti  d’ogni  gencratione  di  belle  vede,  caualicn  che  caualcauano  fopra  i cauagli  rutti  efli  gìouanl  ddv 
derabili . Et  viddi  che  erano  imbrattate  tuttadue  con  quei  medefimo  modo  . Et  aggiunfc  fopta  le 
fueromicacioni,&  vidde  huomini  dipinti  nel  moro  le  unagini  de  Chaldei  dipinte  coila  fanopta. 
Cinti  col  cinto!  lombi  Cuoi,  k capellctti  tinti  ne  capi  di  qoe^  tutti  efli  hauendoafpenodi  Duchi, 
fimllitudincde  figliuoli  di  Babylonia,  ciò  e' de  Chaldei  fecondo  II  collume  della  tetra  della  natiuitadi 
quegli . Et  amo'  quegli  alPafpetto  de  gli  occhi  fuoi , 4:  mando'  imbafciadori  a'  querii  nella  terra  de 
Chaldei.  Et  vennono  a'  quella  i fi  liuoli  di  Babylonu  alla  camera  de  gli  amori , Se  imbrattoionla  col» 
lafuafornicatione,8c  imbrattofli  con  qoegli,4:  partifli  l'anima  di  quella  da  loro.Et  (coperfe  le fue forni/ 
cationi, & feoperfe  la  Èia  ignominia, Se  partiffi  l’anima  mia  da  ^IIo,comcfi  era  partita  l’anima  mia  dal 
la  fotellà  di  qudla.fc  moltiplicò  le  lue  fomicationi  per  rimemorarti  di  della  fua  adolcfccntia,  ne  quali 
fornico'  nella  certa  dell’EgyttaEt  amo  i (crui  di  que^  le  membra  de  quali  fono  come  membra  d’afini. 

Se  il  loro  fluffo,comefluffo  di  cauagli.Et  ncordaftiti  della  brottcua  della  tua  adolefcenna,quando  pre/ 
merono  ncll’Egytto  le  poppe  tue,per  la  premitura  delle  poppe  tue-Per  quello  Aholibah,cofi  ha  detto  il 
Qiiclicdai  (a  Signore  Iddio.Ecco  che  io  fufeito  i tuoi  amatori  centra  di  te  da  quali  s’è  partita  l’anima  tua.Sc  farogli 

icT«  fono  u venirecontraditedaognipaite.lfigliuolidiBabyloniaAtuttiiChaldeiilprtfìctto,etilprincipe,8eil 

eruca  oi^r  i figliuoli  degl’Aflyrii  có  quegli,  i giouani  defidetabili,!  duchi,*  i principi  tutti  efli,  i pnnci 

Sk.italIS?  a pi,8e  t maggion  caualcatori  di  cauagli.Et  verràno  fopra  di  tein  carrettt,in  cani,*  ruote,8(  compagnia 
fona  Unpiz»  jjpopo|,^fcud(,^4  ta,ghe,&elmo  porrannoconttadi  teda  Ogni  banda . Et  dato  nel  confptttodi  loro 
tc  il  giudiciò,*  giudicherann  co  giudici  fuouEt  darò  il  zelo  mio  contea  di  tc,&  faranno  teco  nel  furore.il 

“mido'?  nafotuo,&l’orecchictucrimoueiranno,8<ilnouinimotuocaderadicoltello.  Eflii  tuoi  figliuoli,*  le 
fonaimbnt»  tucfigliuolc  piglieranno,* il nouiflimo  tuofara  diuorato  col  fuoco.Et  fatanti  fpoliare  i veflimenti 
tuoi  * tonati  l vali  della  glena  tua.Et  faro'  celiare  la  brattezza  tua  da  te,*  la  tua  fornicationa  della  ter 
u‘^mct,w,  ra  ddl’Egytto,*  non  leuerai  gli  occhi  tuoi  a quegU,  * non  ti  ncordetai  piu  deU’Egytto.  Perche  coli  ha 
■uacUctt,  (letto  il  Signore  Tddio.Ecco  che  IO  ti  do  nella  mano  di  quegli  iquaIihaiodiato,nellemanl  dicoloroda 

quali  s’ì  partita  l’anima  tua.Et  faranno  con  elio  teco  con  odio,*  tonanno  ogni  tua  fatica,*  lafleranti 
nuda  * difcoperta . Et  fata  roanifcilata  la  bruttezza  delle  tue  fomicationi,  * la  brutterà  tua,  * le  tue 
fomicationi . Et  farotti  qlle  cofe  per  quello  che  hai  fornicato  doppo  le  genti,  colle  quali  ti  fe  imbrattata 

negl’Idolidiqutlle.Haicamminatontll3viadellatuafotclla,*daroilcalicediqutilantlla  man  tua.  Q 
CorihadettoilSignOreIddio.Tuberaillcaliceprofondo*largodtlla  tua  forella.Saragrandc  pater  ‘ 
nere  molto  vino,acdoche  ti  dileggino  * fchemifchino  le  genti.  Sarai  ripiena  di  ebrietà,*  dolore  di  ca/ 
lice  di  folitudine,  * di  defolatione  del  calice  della  tua  forella  Samaria.  Et  beta  quello , * voterai,*  I ter 
Hi  di  quello  fpezzerai,*fdfcglitrailepoppetue,percheioSignore  Iddio  ho  parlato.  Pa  quello  coli  ha 
deao  il  Signore  Iddio . Per  quello  che  fe  dimenticata  di  me,*  hai  gittato  medoppo  il  coreo  tuo,*  ao» 
chora  tu  tettala  bruttezza  tua,*  le  tue  fornicationi.Etdifle  il  Signore  a'  me.Figliuoldell’huoroo. 

Hor  non  giudicherai  tu  Aholah,*  AholibahlEt  annuntia  a'  quelle  le  loro  abominationi.  Perche  bano 
adulterato,*  il  fangue  e nelle  mani  di  òlle,*  hanno  fornicato  co  gl’idoli  fuoi,*anchora  i figliuollTuol 
che  m’haiKuano  generato  fcciono  paflare  pel< fuoco»!  quello  a confumare.Q  ueflo  mi  fedono  piu» 
Imbrattorono  il  mio  fantuario  in  quel  giorno,  * prophanorono  i fabbati  miei.Et  quando  facnficauar 
no  i figliuoli  fuoi  a'  gl’idoli  fuoi  intrauano  il  mio  fantuario  in  quel  giorno  per  imbrattarlo.  Ecco  che  c» 
rihanno  fatto  nel  mezzo  della  cafamU.  Et  quanto  piuchemandorono  a gli  huomini  che  venhiano 
dalla  lunga  a' quali  fu  mandato  l’imbafdadoreomaRi  gli  occhi  cuoi  collifdo  ,*  omalliti  d’oma/ 
mento. Et  ecco  che  vennono, co  quali  tu  b laualli.Et  feddh  fopra  il  letto  honorabile , * la  menfa  fu  ap/ 
parecchiata  inn.inzi  a'  effo  letto . Et  il  mio  incenfo,  * il  mio  vnguento  pontili  fopra  di  quella.  Et  la  vo/ 

cedellamolbtudinepacificafuvditainqutlla.Etcoglihuomini,acdochemolnpbcaflino  glihuomi/ 
nlfuronocondotngUEthiopiSabddtldifetto.Etpofonolefmaniglitfopraleniamdiqotlìe,*  laco» 
ronadcllagloriafopraUcapbdiqutlle.Etdiffiinutcchiatenegliadulttrii.HorapcTCommandamenw 

^ di  loto  vfaranno  dalle  fue  fomicaboni,*  ella  inlìeme  Et  introrono  a'  quella.  Come  entra  ehi  ra  voi  all» 

donna  meretrice  cofi  introrono  ad  Aholah,*  ad  Aholibah  donne  brutte.  Et  gU  huomini  giulli  le  giu»- 

r dKherannocolmudiaodclleadultere,*colgludidodiqutglichevetfanoilfangue,ptrchtfono  adui 

cete  kilfangue  e nelle  manidiquelle.lmperoche  coll  ha  detto  ilSignore  Iddio  lofaro  falitt  a 

' " quelle  la  compagnia,  * dato'  quelle  in  commobone,*  rapina.  Et  lapiderannole  colla  pietra  la  moU 

Studine . * tatìicranle  co  coltegli  fuoi,i  figliuoli  di  qlle,  * le  figliuole  di  queUe  amazzetanno,*  le  cafc 
loroabbrucctóno  colfuoco.Et  faro  ctffarelabtuttezzadella  tetra,*  fatano'  ammaellratetutKledon^ 
oe  * non  faranno  fecondo  la  bruttezzavoftra,  perche  non  muteranno  il  colto  di  fuoi  Idr 
’ (in  ndculto  degliIdddalicni,ncadorcrannomolbIddd.EtporTannolabfut/ 

’ r/r-i  volita  fnpradi  voi.*  lepoic  per  gl’idoli  vollripottctttc,*fapa 

ittedieio  fono  il  Signore.  . -.1 
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' ì)iS'ì>ien3iiJiltn^tm,f!rM4tdttimuJdpafolol!pt^4UftrUpi^ilU  jhtttjb 

T fu  <t  fatt»  } la  parola  del  Signore  a'  me  neH’anno  nono  nel  dedmo  mefe  nel  decimo  di  del  me 
fe  dicendo.Figliaol  dell’huomo.Scnuitl  U nome  del  di , quel  medcfimo  di , efli  appropinquato 
ilR.ediBabylraiaa  lerufalcmui  quello  medtiimogiomo.Etparabolu:3menR  parla  alla  cala 


E' 

„ ...  . __ 

della  nbctlioiK,ie  di  a guegli.Coli  ha  detto  il  Signore  Iddio. Poni  la  pìgnatTa,poni,&anchora  uerla  in 
epiella  l’acqua.  Allena  i pe=a  Tuoi  in  quella  con  ogni  pe=o  buono  il  fianco  & Ipalla.  Empi  d’olTi  eletti, 
piglia  la  pecora  detia,&  abbtuccia  l’olla  fono  quella,  fa  bollire  i bollimenti  fuoi,  Anchora  co  cete  l’olla 
fuc  nel  mera}  di  lei.  Per  quello  cofi  ha  detto  il  Signore  Iddio.Guai  alla  dna  de  fangui , alla  pignana  la 
fchiuma  dellaqualee'  in  quella,^  lafua  fchiuma  non  e'  vfcita  di  quclla,à  pera, a pezzi  caua  quegli.Nó 
cada  fopra  quella  fotte.  ] mperoche  il  fangue  fuo  fu  in  mezzo  dì  quella,hallo  pollo  fopra  la  piena  emine 
ce.Non  l’ha  fparfa  fopnla  tota  a'  coprirla  colla  poluerc.  Acdoche  factikaferder  l’ira  à vendicatela  ven 
dena.Ho  pollo  il  fan^e  di  quello  fopra  la  pietra  eminente , acaoche  non  fullé  coperto.  Per  quello  cofi 
ha  detto  il  Signoic  iddio.  Guai  alla  atta  de  fangui.Et  anchora  io  faro  vno  gran  monte  di  legni.  Molti/ 
plicaclegni,accendi  il  fiioco,confuma  la  came,&  condifail  cSdimcto  co  gli  aromati,&; fieno  abbruci 
date  l’olla.  Et  llatuifci  quella  vou  fopra  le  fuc  brad,  acaoche  li  fcaldi,  & abbniccifi  il  fondo  di  quella, 
& veiferalli  in  mezzo  di  la  l’imbranamento  fuo,fara  confumata  la  fchiuma  di  quella.  Facendola  bu/ 
guihafanoalTancarefemedcfima,&nonc  vfdtadilalamolca  fchiuma  di  quella,la  tua  fchiuma  fata 
confumata  col  fuoco.  Tu  fe  nella  immondi  da  tua  che  e'  la  bruttezza.  Per  quello  che  lo  commandai  che 
cu  nmondalTi,&  nò  dmondafii  della  immonditìatua,nonn  monderai  piu  p infino  a' tanto  che  io  fa/ 
conpofare[amiairaintc.loivfoooà’'l&8'i(’'<^  ho  parlato.  E venuto  quello  che  ho  determina/ 
Co,&  fatto.Non  tornerò  adrieto , & non  padonero,&  non  mi  pentiro.Secondo  le  vie  tue,&  l’opete  tue 
Ci  hanno  giudicato  igiudid,hadctto  il  Signore  Iddio.  Et  fu  <fatta>  la  paroladelSi^orea'medi/ 
cendo.Fl^iuol  dell’huomo  ecco  che  io  toggo  da  ce  colla  percofla  la  moglie  che  c il  defiderio  de 
gli  occhi  cuoi,  non  piangete.  A;  non  lagrimare,  ne  vengale  lagrima  tua.Taa  dal  gndaie,nonfaraiiI 
pianto  de  morti,lega  il  capdletto  tuo  fopra  di  té/t  pone  le  fearpe  tue  ne  tuoi  picdi,&  non  coprire  il  lab/ 
brodifopra,eenonman^craiìlpanedegli  huominì.  Etparlaal  popolo  la  mattina,  Amori  la  mia 
moglie  la  fera.  Afta  la  mattina  come  mi  fu  commandato.  Et  dille  a me  il  popolo,  lìor  non  ddi/ 
mollitrtai  che  cola  d ptonollicano  qudle  colèiEt  dille  a'  que^.La  parola  del  Signore  fu  a'  me  dicendo. 
Di  alla  cafa  d’I  IraeLCofi  ha  detto  il  Signore  Iddio.  Ecco  che  io  imbratto  il  fancuario  mio,Ia  fuperbia 
B ddlafortezzavollra,ild(fiderabiledc^iocthivollri,l’indulgcncla  dell’anima  voQra,i fidinoli volhl, 
^ A k volbc  figliuole,  Icqualihauetc  abbandonato  caderanno  di  coltcllo^t  farete  come  fecì,il  labbro  fu 
periore  non  coprincte,A  non  mangierete  il  pane  de  gl’huomini.Et  i volbi  capelletn  fatano  fopra  i capi 
voftrì.Alefcarpette  voBrec(faranno> ne vollrì piedi. Non  piangerete, ne  lagrimnetejA  petdonr/ 
rete  per  le  vollreiniquita/e  piangerete  l’altro  coU’alcro.  Et  faraumEzechicl  in  portento.  Tutte  Iccofe 
che  ho  fiuto  brtte,quan^  verta  quello,A  làpcrraeche  io  fono  il  Signore  Iddio.Ec  cu  figliuol  dell’huo 
mo,Fior  non  nel  di,nel  quale  io  torto  da  que^i  la  fortezza  loto,il  gaudiOidella  gloria  di  qgU,il  defiderio  ' 
de  fiocchi  di  que^  A la'eleuatione  dell’anima  di  quegli,!  figliuoli  loro,A  le  figliuole  loro  c^fifaper/ 
tan  quelle  colief  >ln  quel  giorno  vetta  lo  fcampatorc  a'  te  all’udito  dell’oitcchio.  In  quel  di  fa/' 
ra  aperta  la  tua  bocca  col  fcampatorc,  A parlerai,  A non  farai  piu  mutolo.Ec  fatai  in  portento,  A là/ 
petranno  die  io  fono  il  Signore. 


CMiOMilSt/ 
goore  tuff 
chirl  iiffiìuot 
ddl'huomo, 
acaoche  6a 
huBuic  , ben 
che  hibhia 
hauuto  il  do/ 
nodcUa  prò/ 

Ctla»òche 

■IO)  e di/ 

ruiatoda  hu/ 
mO  che  nateci 
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DdUpmUJtlitgHone(miT4Jiiummt!rM<idl>,erSnr,&lptiL/hl  CAp.’xxy. 

Et  fu  rifatta}  la  parola  ddSigOore  a'me  dicendo.  Figliuol  dcli’huomo,poni  la  faccia  tua 
fopra  I figliuoli  di  Hammon,  A propheta  foprach  loro, A dia'  figliuoli  di  Hammon.Vdlte 
la  parola  del  Signore  I ddio.Cofi  ha  détto  il  Signore  Iddio. Pa  qllo  che  hai'detto,oh  fopra  il  mio 
fantiiario,perchee'  cóeamìniM,A  fopra  la  terra  d’lft^,perchc  c' defolata,  A fopra  la  cafa  di  1 udah  per 
che  fono  andati  in  cattiuita.Per  quello  io  ti  do  a'  figliuoli  dell’oriente  in  heredica  ,A  faranno  ha/ 
bitare  le  habttationij  fuc  in  re  , A porranno  in  te  gli  habttacoli  fiioi . Efli  mangieranno  le  biade 
eoe,  Aberannoillattetuo.Etdaro  K.abbathinhabitacolo  di  camegli.  Ai  figliuoli  di  Hammon  In 
dalla  di  pecoie,A  fapenete  che  io  fono  il  Signore.Perche  cofi  ha  detto  il  Signore  Iddio . Per  quello  che 
halfactofeflacollamano,Ahaiperconb  col  piede, A feti  ralirgrata  con  ogni  difpregio,  coll’animo 
eoo  fopra  la  terra  (fIfrael.Pcr  quello  ecco  che  IO  ho  ellcfo  la  man  miafopramte,Adarotiiinprcdaal/ 
le^ti, A farotti  cagliaiedepopoli,Afaiocti  pencolare  delletcrre.Faroiti  foczzareAlàpcirai  che  io  fo/ 
nollSignore.  Cofihadetto  il  Signore  Iddio.  Per  quello  chehadettoMoab,ASehir,A  cccoCcheji 
come  tutte  le  genti  <C  e > la  cafa  di  ludah . Per  quello  ecco  che  io  apro  il  lato  di  Moab,  il  lato  delle  dc/ 
lato  (tdico>dellc atta dlqllpdicfonondl’eflretnofuojle tette ddidetabtliBethhageCmoth,Bw  - 
• DibL  P 4 
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Bon  &daróqucU4inhwcdiw,acciochenonfianoricordatiifìgtiaoIidiHaaimonintrakgtnti.Etin  C 
Moab  faro  i eluàdL&faptnanno  che  Jo  fono  U Signott.Ccfi  ha  detto  il  Signore  I(Wio.Per  quello  che 
fax  Edom  quando  vendico  la  vendetta  coiuta  la  cala  di  ludah,&  ptccorono  peccando, as,vendicoron 
6 di  nueeh.Per  quello  cofi  ha  detto  il  Signore  lddio.EteHtndero  U man  miafopra taglierò  di 
quella  Eli  huomini,&  i giumenti, & porro  quella  in  defolatione.  Da  :^eman , &pedan  cadeianoodi 
«Itello  Et  darò  la  vendetta  mU  in  fcdom  per  U mano  dd  popol  mio  IfratI,  & faranno  in  Edom,  ftcoii/ 
do  il  mio  furoiCjk  appiedo  l’ira  mia,ai  fapenanno  la  venderà  mia, ha  detto  il  Signore  Iddio. 

Qui  c' in  metto  del  libro, 

COfi  ha  detto  U Signore  Iddio.Per  qudlo  che  hanno  fatto  i PhllilW  per  vendetta,at  hanno  ven 
dilato  la  vendenacon  difpreglo  neU’anhno  al  guado  per  le  inìmidtie  perpetue-Perocofi  ha  dee 
to  il  Signore  lddió.Ecco  che  IO  cllendo  la  mia  mano  fopraiPhilillti,*  faro  tagliare  iChere/ 
Miti  & faro  perfcoUre  il  itilo  dd  porto  del  maitEt  fino  in  quegli  vendette  magnecon  reprtnCone  d’ira. 

Et  fapenanno  ch’io  fono  il  Signore,quando  darò  la  mia  vendetta  m queglu 


rrtdittUdcJlriittiaiiediTtrQ-  - 

Tfu.ntirundecimo  anno  in  vn  giorno  > del  mefe.fu  <e«a  > laparoUdel  Signoita’medI/ 
-I  ctndo.FiglinoIo  dtirhuomo,Per  qllo  die  ha  dato  Tvrolòpra  IerufalOT,Oh,la  ^rta  dt  popo/ 
^ li  e'  rDCz:4ta,tfli  voltata  à me,riempletammi,é  dilerti.Ptr  quello  cefi  ha  detto  il  Signore  1 ddio. 
Eccòche  io  Incontra  di  te  Tyro.Sc  faro  faine  contraili  te  molte  gena  come  aOxndeUroare  coU’on 
de  fue  Et  diflipoanno  i muti  di  Tyio,  Se  ddlrunàno  le  torri  di  quello, de  tirerò  U poluere  ih  quello  dalu» 

deRecocauagli,cocarri,ai  canalieri,&coUacampagnia,  de  molto  popolo.  Oi  habitat^  delle  vib 

le  tue,che  fono  nel  campo  amariera  di  colttUo,droorrd  wntradi  telamunitwne  di  1^0.  Et  verte  co 

tra  di  te  a battone,di  fero  leuare  fu  centra  di  te  lo  fcudo.Et  porro  le  balltfirt  centra  di  lui,contra  a muri 
noi  &deftrurtoletotiituecofuoi  martegli.  Perla  moltltudinede  fuoi  cauaglidcoptirrala  poluere  lo 
«.Dalfuono  decauagU,de  delle  ruote,  de  de  carrifi  mouerrannoi  muri  tuoi,quado  in  trerra  le  porte  tue 
comel’intratad’unaattadiiripata.CoU’ugnedefuoicauagU  conculcherà  tune  I*  «1^1 

moamaszcradicoltdlo,dileltatuedelUtuafortcs»dcfccnderannoinee^EtprtdcrannoIeri^^^ 

ne  Se  faccheceieranno  la  tua  meicatantia,&  ddlrurràno  i muri  tuoi,di  deflruirano  le  tue  rafe^idet^ 

WiAleS^^dellegnituoi,&Utuapoluerepottannonelme:3odtU’acque.&f^«lto 
ndÌedelktueSnl,!kh6fi  vdirapiuUfono  deUctuedthett.&porrotncom^> 

pietra. tirai  fpanfione  di  faabiche.ne  piu  ferai  edificato.pche  io  ho  parUto , ha  detto  11  Signore  Id^ 

^hadettoUSignoreIddioa'elfoTiro.HornS^fuonodeUariwinaiuaq^ 

quando  fata  amaiiato  di  occifione  nel  mezzo  di  te  faranno  oommolle  I ifold W 

dietorotuttiiprtnapidtlmare,derimouerannoiloromantegU,difpoglieranfiiv^meafwl^ner/, 

ficoten.vemranridilhipore,l«lerannofopralatttra,&ftupirannoatDomenD,demarauiglin^^^ 

pra  di  te.Et  piglieranno  fopra  di  te  il  lamento,  de  diranno  di  m Come  fecapirato  n^e  habiwto 

da  mercatanti  che  veniuano  da  mari  atta  che  eri  laudata.  Che  fulh  foitm  roare._Effa  digh  habitsu^ 

fuoicranoforti  che  dauanoUfuotetrorea  tutti  gli  habitaton*qu^a.Hora^opnra^hablta/ 

MrideU’ifolenàdideilarouinatua.4ferannofpai^titfIfolanichefonoodmare^^^^ 

Se^hadettollSignoreIddio.QuandotiporrdcirtadefofetacomeU^^^^ 

tate  quando  faro  fahrefopra  di  te  Pabv(Io,dieoprtrrantil  acquemolre.Et  4qw^>nfarodifcei^ 
reSn  quegli  chedifccndoronelUfepolturaalpopol^  e'  morto 

K«iirfc^rt.comelefolitndini  che  furono  dal  fecole  con  quegli  che  difc^ 

^henonfiahabitataAdaroUgloriancifeterradew^tl.PoI^conrnmatlone,a(nolara^dlfcfaTaÉ 
riccrcaca  non  (arai  ttouatapwiKlfecolo,hackttoU  Signore  JoalOt 

itffótdUf>ialaf<meJirrro.  C.APJTXVII. 

EXfu  <r  fattailaparoladelSignorea  me  dicendo.  Ettufigliuoto  ddHioomopiglfe  U lamen» 

fnnrartiTvio.EtdiàTyrochehabitanegUvfciddmare,allameicatamcedepo;yli<clKva> 

alS  molte  &.Cofi  ha  detto  il  Signore  IddioO  Tyro  tu^  dmo.I  o ' 

fWm^*^Mrtfonoitetminituot.Gttcdifieatorltuoi.h^ 


CAPJCxvr. 


1^0  Cipro/ 
phctarc  k to/ 
U»QCdC{U  tic 
dtlipcrcófo/ 
latione  dc^tt 
cktei  dt  Dio, 
&qucftoUtn 
lunzicbcueci 
gaao^  accic»/ 
ebe  quidouc 

Sono  li  Coiti/ 
(bino  otlU 
Udu 


EZBCHrBt  joi’ 

; éd  mSRdiSenktihanoccBEeato  IcnanlconcaCKlctauo[e.Han]toltoicedridclIibanopofaitiralb& 
A (o.^pinidiBabnt’hanractoiRtnl.Hannofattod’auorioilcauolaco  moU  congngationcdiAflu/ 
rimdcll’ifoled’Icalù.La  tua  cortina  tcducadairFgytto  fu  di  rcnfa  con  opera  ricamata  per  eflerc  a'  te 
in  ikU.Di  hyacintho&  porpora  dclFlfolcdi  Elifah  fu  ilcoprimcnto  tuo.Gli  habitatoridi  bidone, 
Aniad  furono  i rematori  tuoi.I  faui  tuoi  o'  Tyro  furono  in  tc  cfli  tuoi  nocchieri.  1 vecchi  di  Ghebal,i^ 
i fapienn  di  qgli  reftaurorono  in  te  le  fdfure  tue.  Tutte  le  naui  dd  mare,&  i rematori  diqlle  furono  in  te 
a'  mercatàtare  la  tua  mcrcatantia.il  Pcrfa,il  Lidio,  & il  Libyo  furono  ne  gli  eferciti  tuoi,i  tuoi  huomini 
d’arme.Gli  fcudi,8c  gli  dmetti  fofpefono  in  te.ElTi  hanno  dato  la  bdlc::a  tua«l  figliuoli  di  Aruad  coll’ 
rirrcico  tuo  fopra  i tuoi  mim  pd  circuito, & furono  i Pygmd  nelle  tue  torri.Gb  feudi  fuoi  fofpefono  foe 
pra  i muri  tuoi  intomo.fìTi  feciono  perfetta  la  tua  bdlcz:a.Tar(ìs  tuo  mercatante  dettone  ndlecuc  hcce 
*Iaai>i  IamolcitudincditucteIencche::einai^o,ferro,nagno,&piombo.'LaGrecia,Tubal,a(MefechiLfit 
tono cITimercaranti  tutti  ndl’anlme  degli  huomim,  & i vali  di  rame  hanno  dato  ndia  tua  mercatan 
tia.Oella  cafa  di  Togharmah  hanno  dato  cauagli  Se  caualieri,&  muli  nel  tuo  mercato.  1 figliuoli  di  De 
dan  C furono  > i mercatanti  tuoi,l’lfole  molte  <( furono  jpla  mcrcatantia  della  tua  mano  comi  d’auo/ 
no,  A pauoiii  hanno  renduto  ncUa  cafa  tua.D  Syria  c'>  la  tua  mercatantrice  per  le  moltitudine  dclT 
opere  tue  col  carbonchio  porpora,9t  vede  di  diucifi  colori, A;  renfa,fic  coralli.  Et  gli  vnioni  han  dato  nel 
le  ficK  tue.  ] udah,&  la  terra  d’ i frad  furono*}  i mercatanti  tuoi  co  grani  della  terra  di  Minuith,ae 

Panagh,&  il  mele,  & Polio,&  lo  triaca  hanno  dato  ndia  tua  mcrcatantia.  Damafeo  { fu  } |a  tua  mer/ 
catantrice  nella  moltitudine  delle  tue  opere,per  la  moltitudine  di  tutte  le  rtcche:^  nel  vino  dd  luogo  di 
Chdbon,A:  lana  bianca.Ma  Dan  Se  lauan,  NIcueal  nelle  tuefìert  hanno  dato  ilferto  puro.LacalTia,a(if 
calamo  aromatico  fu  ndia  tua  mcrcatantia.  Dedan  {furono}  i mercatanti  tuoi  ne  panni  prctioiìpe 
carri.  Harab  Se  tutti  i principi  di  Chedar  { furono  } cllì  mercatanti  della  man  tua  co  ^i  agnegli  Se  mór 
toni, Se  co  becchi  { furono  } cuoi  mercatanti.  I mercaunn  di  Harabia,  Seba,  Si  Rahamah  cOi  { furo/ 
no  }imercacanticuoi.Leprecipueinctatuttelecofearomatice,6eognipictra  pietiofa,& l’oro  dmono 
ndlecuc  mercatancic.Charan,Se  Chanch,8;  Hcdcn  mcrcatanti,Scbaharabica,AlTur  Chilmad{fu}  il 
mercatante  tno  cfli  {fon  }mcrcatanti  tuoi  m tutte  Iegcnerationi{  di  cofe  }i  manrcgli  di  hyadntho,8e 
ricamati,^  nelle  calè  delle  vede  pretiofe  congiunte  colle  funi, Se  collane  ncUa  tua  mercatàcia.  Le  naui  di 
Tarda  andando  uidemc  a*  ce  nella  tua  mcrCacantia  Se  sV  riempiuta,Se  s’e*  glorilicata  affai  nel  mecm  de 
mari.  I cuoi  rematori  ti  hanno  condetto  ndk  molte  acque . 1 1 vento  oriente  ci  ha  fpe^to  nel  mezzo 
S de  mari.  Le  tue  ricchezzc,Ie  tue  dere,Ia  tua  mcrcatantia,!  cuoi  rematoti  ,i  cuoi  nocchuti,  gli  redautatotf 
delleliffurccue,ScimctcauncidtUefaccndetucEttuctiglihuaminiCDbaltitorichc  etano  inte,Secoii 
tetta  la  tua  compagnia  che  e nd  mezzo  di  te,eadrSno  nd  mezzo  de  mari  nd  di  della  tua  rouina.  Al  (do/ 
no  del  grido  de  tuoi  nocchieri  cremeranno  i foborghLEt  difcentleiano  delle  fue  naui  tutti  quegli  che  cen 
gono  il  remo  i itmatori,cucti  i nocchieri  dd  mate  daranno  fopra  la  terra.  Et  faranno  vdire  fopra  di  te  la 
voce  fua,S;  griderranno  amaramente.  Et  faranno  falire  la  polucre  fopra  i capi  fuoi  riuolgerand  nella  oc/ 
aere.Ec  dccalueranno  fopradi  ce  d caluitio,St  vediranfì  diracoo,&  piangeranno  fopra  di  tentila  amarir 
tedmedell’aoima con  pianeoamato.Ec  pilleranno  fopra  di  ce  ndlcfuelamcncacioni  il lamcto.  Se  pii> 
geranno  Ibpra  di  ce.Che  { citta  } e*  data  come  Tyro,  come  cagliato  nel  mezzo  dd  maref  Quàdo  vfd/ 
nano  le  tue  mcrcacancie  demari  fatiaui  molti  popoli  colla  molntudine  ddle  tue  ricchezze,  Biddle  tue 
Bieicarantie  hai  arrichito  i R.e  ddia  ccira.Nci  tempo  nel  quale  (àraicDcrita  da  mari,  ne  profondi  dtll’ac 
auefara  la  tua  mercatantia,Se  tutta  la  compagnia  di  qu^o  cadera  nel  mezzo  di  te.Tutci  ^i  habitatott 
dcU’ilble  dupitono  fopra  di  te,Sc  i Re  di  quelle  temerono  di  paura  jndegnoroafi  di  volcorE  mercatanti 
rie  popoli  fìfchiorone  fopra  di  te.Falh  fpauenco, Se  non  farai  nd  tolo. 

ltìiuetUtpadpìSTtttfil'3iSiiau.Ptomettece»ptginilì^oUJ‘lfrul^  CAP.ZXvHI* 

Et  fu  { fatta  *>  la  parola  dd  Signore  a'  me  dicendo.  Figliuol  ddThuomo  di  al  prindpe  di  Tyro.' 
Coli  ha  detto  il  Signore  Iddio.  Per  qudio  che  e*  deuaco  il  cuor  cuo,S(  hai  detto, i fono  Iddio,ho 
(educo  nella  cathedra  di  Dio  od  mezzo  demUriMa  nife  huomo,&;  non  feDio.Etponcdiilcuo 
c«oie,tome  il  cuor  di  Dio.Ececco  fe  tu  piu  fapientedi  DanidlOgni  cofa  nafeoda  non  t' nafeoda  da  ce. 
Colla  tua  fapientia,Se  colla  tua  incelligtetia  c’hai  congregato  le  ricchezze.  Si  acquidadi  l’oro  Se  l’argen 
n ne  cuoi  cbrfori.Goila  moltitudine  della  tua  fapicria,St  colla  tua  mercacanria  hai  moltiplicato  le  tue 
ricchezze,Se  e'  cleuato  il  tuo  cuotc,per  le  tue  ricchezze.Pcro  coli  ha  detto  il  Signore  I ddio.Pcr  quello  che 
hai  podo  il  cuor  tuo  come  il  cuor  d’Iddio,pero  ecco  { che}  i conduco  fopra  ce  gli  alieni  e robndi  ddle 
genci,S(  f^aineranno  ì fuoi  coltelli  fopra  Ubdlezza  ddia  tua  làplentia,Sc  imbratteranno  il  tuo  fplendo 
(cTaranti  difcendcrc  alla  foffa,Sc  moirai  ddic  motti  de  gli  occifì  nd  mezzo  de  mari.  Hordicendo  dirai,! 
fono  Iddio  nd  confpctco  di  quegli  che  PammazzanoiMa  cufehuomo,S(nonIddiondlamano  di/ìii 
t’amazza.Morraidimorte'dc  gli  incirconciri,ndla  mano  deghalteni,podie  io  ho  parlato,  ha  detto  il 
Signore  Iddio.  Etfu{(ana}lapatoladelSignorea'me  dmendofigliuolddrhiioizio  Ikoailplantq. 


lucifero  i fi/ 
furato  p Ty/ 
ro  dùaouto 
dKiubtno  p 
teplcni  tu  itine 
éeiia  focQtu 
ch*craudiito 
di  ooue  pietre 
prtuofe  do  è 
di  ooucebori 
de  f li  angeli* 


E 2 E C H TEI  ’ 

4bpfaURe(!iTft9,A;di^i.  CofihadmoiI  tuo  Signor  Iddio,»  (Igitlila  fomtna  pieno  di  fapkntik,  C 
tc  perfmo  d’ornamento , Fulh  in  Heden  dcll’horto  di  Dio.  O^i  pietra  pietiofa  e'  il  eoprimcnto  ruo,il  '> 
ratdio,il  topano,ai  il  dialpro , il  chryToUro,  l’onice, & il  berillo, il  faphiro, carbonchio,  & il  imctaldo,ac 
l’oro  <t  e'  > l’opera  de  tamburi  »oi,  8r  de  noi  pifferi  < e'  > in  le,nel  giorno  nel  quale  fulh  creato,futo/ 
no  preparata  Tu  fe  il  cherubino  ma^o  che  copri  &r  politi  in  tal  dignità.  Falli  nel  monte  Tanto  di  Dio, 
ramminallinci  meno  delle  pietre  innate.  FuRi  perfetto  nelle  vie  ne  dal  di  nelquale  errato  infìno 

a'  tanto  cheta  trouata  la  iniquità  In  tt.G>llamoinrudine  della  namercatantia  hanno  ripieno  il  cuor 
no  di  iniquita,&  pecca0i,&  profanerotti  del  monte  d’iddio,  & pericolerotti  del  me:s>  delle  piene  info 
cateo'cherubin  checopri.  llcuornoe'eleuatopel  no  ornamento,  hai  pericolato  latuafapientiapd 
tuo  fplendore,gettmttipcrterra,poitotnmnan:i  à Re.pcrchc  n ve^ino.Pctla  moltindine  della  na 
iniqta,pcT  la  iniquità  dola  na  mercatantia  hai  imbrattato  la  tua  fanathcarione.Ft  pdurro  Ufuoco  del 
mezzo  di  te,e(Io  ti  confumera,8c  porrotti  in  cenere  fopra  la  terra  ne  gliotthi  d’ogn’uno  che  ti  vede.Tun 
ti  queghche  ti  vedranno  ne  popoli  ftupiranno  fopra  di  cr.FuRi  ctitore,&-  non  farai  inhn  nel  frcolo,&  In 
c[^  fatta}  la  parola  del  Signore  a'  me  Scendo.  Fi^iuoldtU’huomopon  la  na  faccia  fopra  Sidone,fic 
propheta  fopra  di  quella, (Se  di  .Coli  ha  detto  il  Signor  I ddio,Ecco  ch’i  vengo  a'  te  Sidone,  & glorificher 
rommi  nd  mezzo  di  te,&  faperranno  ch’ifono  il  Signore,quando  io  faro  i^udicii  in  quella , & fantifì/ 
cherommi  in  lei.  Se  metterò  m qudia  la  peftilentia  & il  fan^e  nelle  piazze  (ue,  S;  rouineranno  gK  amaz/ 
un  nel  mezzo  di  lei  di  coltello  fopra  di  quella  da  ogni  banda.  Se  faperranno  ch’io  fon  il  Signore,  Se  non 
faranno  piu  fpina  pungente  alla  cafad’lfiael,&  fpinachedadoloreditutti  idrcuiti  loro  che  gli  difpr^ 
giano,Se  faperanno  ch’io  fon  il  Signor  Idtio.  Cofi  ha  detto  il  Signor  Iddio  .Quando  congregherò  la 
cala  cPIfrael  de  popoli,nequali  fon  difpeifi,ac  fantilicherommi'in  quegli  ne  gl iocchi  delle  genti.  Habiter 
ranno  fopra  la  terra  fua,laquale  dem  al  mio  feruo  I acob,&  habiteranno  fopra  di  qudia  conlidtntemtn 
te,Ae  edincherano  le  cafe,&  pianteran  le  vigne,8c  habitcràno  ediìdentemente , quando  io  faro  i giudidi 
in  tutti  quegli  che  me  difpiegiano  ne  circuin  ^ qtla,ac  (àpetrano  ch’io  Con  il  Signor  Iddio, Iddio  loto. 

Piofbeté  emtrd  Piaraour,  Cr  l'Egitto  t!r  Tyto.  CAV.XXtx. 

NEU’anno  dedmo,nel  dedmo  mefe,nd  duodedmo  di  del  mefe  fu<^fiitta}  la  Dorala  del  Signore 
a'  me  dicédo.Figliuol  dell’huomo  poni  la  faccia  na  cótta  PharaoneRe  deH’Egytto,A;  ppheta 
fopra  di  lui,&fopra  ntto  l’Fgytto.Parla  Se  di.Coli  ha  detto  il  Signor  Iddio.Fccoitch’i}  vc^ 
a'te  PharaoneRe  dell’Egitto,baiena  ^de  che  dormi  nel  mezzo  defìami  di  ^lla, c’hai  deno, a'mee'il 
fiume  mio,&  io  l’ho  fatto  à me,S;dsra,1’hamo  nelle  ne  mafcclle,6i;  faro'congiungeic  epefd  de  noi  D 
fiumi  alle  ne  fquame.Ec  bratti  Ialite  dd  mezzo  de  noi  fiumi,Sr  ntti  i pcfd  de  noi  fiumi  s’accoReran/ 
no  alle  ne  fcaglie.  Et  ladcrotti  nel  difcrto,ac  ntn  i pefd  de  noi  fiumi,cadrai  nella  fupeifide  del  campo. 
Non  farai  raccolto, ne  farai  congregato.  Alle  beflie  della  tara  Se  agli  vccegli  del  deio  t’ho  dato  pa  doo.- 
Et  faperran  nni  gli  habitatori  dellxgytco  ch’i  fono  il  Signore . Pa  quello  che  furano  ballon  di  canna 
alla  cafa  d’lfrael,quando  ti  piglieranno  colla  roano  ti  fpezzcrai,a(  lacetaai  a quegli  ogni  fpalla,ac  men/ 
tre  che  ti  s’appoggieranno  ti  fpezzaai.  Se  farai  (lare  a'  quegli  ntte  le  reni.  Pero  coli  ha  detto  il  Signor 
Iddio.Ecco  <C  ch’i  > códuco  fopra  di  te  il  coltdlo.Sc  faro  tagliar  di  ce  gli  huomini,8c  i giumenti,  &fara 
la  terra  deirEgytto  in  diferto , &in  folindine.  Se  faperranno  ch’io  fon  il  Signore . Pa  quello  che  gh  h« 
detto , il  fiume  e'  mio  & io  l’ho  } fatto . Pero  ecco  ch’i  vengo  a'  te.  Se  a'  noi  fiumi , 8(  darò  la  lem» 
dell’Egytto  in  folitudine  della  defolatwne  dalla  torre  di  Snene  infino  a termini  dell’Ethiopia.  Non  pa& 
ferapaquellailpiedell’buomo,neilpiedelgiumento.Non  paliicrapa  quella  ne  (ara  habitata  quaranti 
anni.&daro  la  terra  deH’Egytto  in  ddolanóe  nel  mezzo  delle  tene  dcfolate,&le  citta  di  quella  polle  } 
nel  mezzo  delle  dtta  dellntte  (àranno  in  defolatione  quarant’anni,&;  faro  difpetdcre  l’Egeo  nelle  geti. 

Se  ventiletogU  nelle  tene.  Impoche  cofi  ha  detto  il  Signorelddio.  Nel  fine  di  quarant’anni  cógrrghoo  li 
Egytni  de  popoli, ne  quali  furono  difperfi  .Et  redurro  la  catnuita  de  gli  Egyttil,&;  faro  ridurci  ndia  terra 
di  Paaos  nella  rena  dell’habitatione  di  quegli  Se  faranno  quiui<{  vn  >regno  humile.  Sara  Rumile  Ibpra 
glialiri  regni, & non  fi  leuera  piu  (opta  re^i,&  farollo  diminuire,acdoche  nonfignoreggi  legenthEt  nò 
(ara  piu  alla  <^a  d’Ifracl  in  confiàuitia  ammonitore  della  iniquita,quando  nfguarderanno  doppo  loe- 
ro,&faparanno  ch’io  fono  il  Signor  Iddio.  Et  fu  nel  vigefimofettimo  anno  nel  primo  mele,  nel  primo 
di  del  mefefu  «[  fatta  } la  parola  del  SiCTore  a'  me  dicendo.  Figliuol  dell’huOmo  Nabuchodonofor  Re 
di  Babylonia  ha  fatto  feruirel’efctcito  no  con  gran  feniininucrfo  di  Tyco., Ogni  capoe'  decaluato  ,&  ■ 
ogni  fpalla  e'  fpdata,&  la  mercede  non  fu  a'  quello.  Se  all’efercito  fuo  di  Tyto  per  la  feruim  laquale  ha  fa 
Ulto  inoerfo  a quello.  Pero  cofi  ha  detto  il  Signor  Iddio.  Ecco  <[  che  > io  do  a'  Nabuchodonofor  Re 
di  Babylonia  la  tetta  deH’Egytto , & piglierala  moltitudine  fua  Se  fpoglicra  lefpoglie  fue,»: prede» 

I*  la  preda  di  quello,  & Tara  la  mercéde  aH’efcrcito  fuo.  Pa  l’opaa  di  quello  collaquale  ha  feruico  gli  ho 
dato  la  tema  dell’Egytto  pel  male  chefccion  cótta  di  me.  1 n quel  giorno  faro  germinare  il  corno  della  c«»i 
(illirici, \daracnl’apeituradcllahocanclmcszodilqro,&fapctraDnach’iofonilSignote.  .; 
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Et  fu  fatta  > la  parola  dd  Signore  à me  dicendo.  FlgUuoI  drO’huomo  ptophcIa,&  di.  G)(i  M 
detto  il  Signor  ^ddio.Vriate,guai  al  di.Perche glie  preffo  il  di,*  e'prcfTo  il  giorno  del  Signore 
il  di  della  nugola  fara,&  il  tempodellegenn.Etverra  il  coltello  ndrÈgytto,&fara  il  dolore  nell’ 
Ethiopiaquando  caderannoiferinnell’Egytto,eetoiranno  la  moltitudine  di  quello, Btfaran  delhntrt 

Ifondamcnti  fuoLL’Ethiopia,la  Libya,»:  i Lidi,8t  tutto  U volgo, «t  Chub,*  gli  figliuoli  deUa  terra  del 
patto  con  quegli  cafdieranno  di  coltello.  Coli  ha  detto  il  Signore  Iddio . Cadetanno  quegli  che  fo* 
nengono  l’Fgl^o,&  difcendtra  la  fuperbia  della  fortera  di  quello  dalla  torre  di  Seueneh,  cadetanno  di 
coltello  in  qiKllahadctto  il  Signore  iddio.Etfarannodefolatc  nel  me=o  delle  terre  defolate, & kcitta 
di  quello  faranno  nel  me=»  ddle  citta  dtfolate.  Et  fapcrràno  che  io  fono  il  Signore  quando  darò  11  fuor 
co  nell’Fgytto,& faranno  fpesati  tutti  gli  aiutatori  di  quella.  Inquel  giorno  vfciranno  gl’imbafcia/ 
don  dalla  faccia  mia  nelle  naui  à nitare  l’Eihiopia  che  habita  confidentemente , Bt  fata  il  dolore  in  que 
gli  nel  di  dell’Egytto.peiche  e venuto  il  tcpoloro.Cofi  ha  detto  il  Signore  Iddio.Et  faro  ccHarela  molti 
rudinedell’EgyrropcrIamano'diNabuchodonoforRedi  Dabyloniafffo&il  popola  di  quello  colui, 
i forti  delle  ^h  faranno  condotti  a'  difpergere  la  terra , & fguaineranno  i coltegli  (opra  l’Egytto , & 

Impieranno  la  terra  (famarzatti  ■ Et  darò  i fiumi  in  fecco , Se  venderò  la  terra  nelle  mani  de  cattiui,  6e 
dilTipero  la  tetra, & le  pienerz  di  quella  nella  mano  de  gli  alieni.  Io  4 che  fono  > il  Signore  ho  parlato». 
C^hadettoilStgnorelddìo.EcfaroperieoIaieilimulachri,5(faroceiTaregl’Idoli  di  Memphis, & il 
duca  della  terra  dell’Egytto  nó  (ara  piu,&  darò  il  amore  ndia  tema  dcll’Egytto.Et  faro  dcfolaicPathroa 
& darò  il  fuoco  in  Sohan  8e  faro  i giudiai  i AlelIandria.Et  verfero  la  mia  ira  fopra  Sin  forte=a  ddl’Egyt 
to,&tadierolamoltitudinedi  Aledandria.'Et  darò  il  fuoco  nell’Egytto.  Dokndofi  dorrà  Sin,5c  AleC- 
fandria,  acdochefia  tagliata,&a'  effa  Memphis  verranno  rangulhe  nel  giorno.  I giouani  di  Auen , fle 
Pibeléth  cadranno  di  coltello,  & le  moglie  di  quegli  faranno  menateincattiuita.ttinTechaphnehe» 

»ia  prohibito  il  di  la  luce  fua  quado  fpe=ero'  quiui  le  fianghe  dell’Egytto , Se  celierà  in  quello  la,Tuperbia 
della  fortezza  di  quello, la  no^la  la  copritra,a;  gli  habitarori  delle  ville  di  quello  andranno  in  cattiuita.  ' 

EtfaroigiudiciincU’EgyttoAfaperrannocheiofonoilSignore.Etfu,neU’annovndeamo  hel  primo 
mere,nelteimodiddmefefii4fatta>la parola ddSignorea’me dicendo. Figliuolo  dell’huomo  io 
ho  fpczzato  il  braedo  di  Pharaone  Re  dell’Egitto,*  ecco  che  non  e'  fafaato  a'  pone  i medicamenti , » 
pone  la  fafcia,ad  allegario,a  Ig^liardirIo,d  tenete  il  coltello.Per  quello  coli  ha  detto  il  Signore  Iddio 

Eccochetovengoa'PharaonSledell’Egytto,eefpezzeroilbraociodiqutllo,a(lafonezia,&ilrotto* 
farocadertilcolteIlodeIlamanodiqtidlo.&farodifpergtregliEgiritiintllegenti,8(vennletogli  nelle 
lerre.EcconforttrolebracciadelRediBabylonia,&daroilmiocolttllo  nellamanodiquello,&fpe2ze 
tolebracciadiPharaone&griderracogridiamazzatondconfpettodiquello.Etconfoiterolebracci» 
del  Re  di  Babylonia,*  le  braccia  di  Pharaone  cadetanno . Et  faperranno  che  lo  fono  il  Signore , quan/ 
dodaroilmiocoltdlondlamanoddRedi  Babylonia,a(t(ltnderallo(óptalatena  dell’Egytto. Et  fato  « 

difpergeregll  E^yttii  nelle  genti,*  vennlerogli  ndle  tene,*  (àpenanno  che  io  Ibno  il  Signoec. 

Propbetad^PHaraoiwjCìradatonrllrfnanidiNafttd^odoitopr.  CAP.  XXXT. 

ETfu,nel  vndedmo  anno  nel  cerzomefenclptimodidelmefe(u4fatta>laparoladdSigno  qsdlowlra 
re  a' me  dic^o.Figliool  ddl’huomodi  a'  Pharaone  Re delTEg^o,*  alla  molntudine  di 
qudio.  A chi  fe  limile  nella  grandezza  tualEcco  l’ Aflyrio  eccd(b  come  il  cedro  nel  libano  bello  di  ‘ 

nmi,*ombrificandocoramifolti,*ecceirodialcczza,*mtralecolcfblccfulacimadiqucllo.L’acque  lO  aibcndd 
lo  fecìono  crefcere/abyffo  Pefaltd  ,i  fiumi  di  quello  vanno  pd  càicuito  ddlapiancadiquello,*ifuoirl''  aw 

ài  ha  mandatoa'tuttillegniddcampo.Per  quello  fu  eleuata  l’altezza  di  quello  fopra  tuta  i legni  del 
Campo. Et  furono  moldplicati  i rami  di  quello,  * furono  prolungan  i rami  di  quello  per  l’acque  molte  i r»  gii  ucagh, 
quando vfcirafiiori.Nerami di qudlo  (eeionoinidi  tutti  glivcccgli  dd cido,* fono i rami  di 
togeneroronotuttelebejjiedel  campo, *ndl’ombtadiquellohabitoiono  tutte  le  genti  molte.  Et  era  ^ 

lìcflo  ndla  grandezza  fua,nella  lunghezza  de  rami  Tuoi, perche  la  fua  radice  fu  apprello  alle  molte  acque. , l.>  a màdaca 
I cedri  non  lo  nafeofono  nd  paradifo  d’lddio,gli  aben  non  furono  limilia'  rami  di  qudlo,  * i cafiagni . 
non  fuionocomeIramidiqucUo.Ogni  albero  ndparadifodd  mio  Iddio  non  fufimile  a'qudlo  ndla, 
fila  Mlezza.Fecilobdlo nella moltitudinede  ramifuoi.Etmuidioronlotuttlgl’albcri  diHeden  chci 
erano  nd  paradifo  di  I dd».  Per  ^llo  coli  ha  detto  il  Signore  Iddio,p  ^o  che  c lublimato  nell’altezza/ 
hadatolafuafommitandlecofefolte,*e  eleuato  il  cuor  di  ^llondl’altezza  fua.  L’ho  dato  ndla  mano . 
de  forti  ddle  genti.Faccndo  fera  a'  quello  <malc,>  pa  la  impieta  di  quello  l’ho.fcacdato.  Ettaglieranlo , 
gli  alieni  ,i  forti  ddle  genti,*  laflerannolo  fopra  i monti,*  in  tutte  le  valli  rouineranno  i ram  i hioi,*  la 
ranno  fpcczan  i rami  di  quello  in  tutti  i tonenci  della  tcrra.Et  difccnderanno  dall’ombra  di  quello  orti  i 
I popoli  della  terra,*  abbandoneranolo.  Sopra  la  rouina  di  qudlo  habiteranno  tutti  ^i  'vcccgli  dd  ae/ 

^,*  fopta  i rami  di  quello  (àta^o  tu  tte  le  bellie  dd  capq.  Pa  laqual  cola  nó  faranno  dotati  ndla  fua^ 

i».'  _ .' 
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moltitudint  tutti  I leMi  drlTucqut  ,ne  daranno  ralrcnafua  intra  le  coféfolte^heftatanno  gliolmi 
loro  nella  fua  fublimita , tutti  ebcuiton  ddl’acque,  perche  tutti  fono  Han  dati  alla  morte  alla  tetra  infb 

. ^ . . . I. -I t.r. L»  j »i  c*. 
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lui  il  Libano,A  tutti  i legni  dd  cipo  fi  llraccorono.Dal  fuono  della  touina  fua  feci  cómouet  le  geti  mctrt 
ch’io  lo  feci  difccdtt  allo’nfemo  con  tìgli  die  difctndcuano  nel  fepolchro,  Bc  confolotonfi  nella  tetra  in/ 
fima  tutti  e legni  eletti  di  Hcden,  & il  bene  del  Libano,  tutti  qgli  che  beano  l’acque . Anchora  tlTi  con 
^llo  difeefono  nello’nfctno,  à gliaroa=ati  di  coItcUo,  & al  braedo  fuo,  ft:  ^gli  che  fedetono  nell  ombra 
fua  nel  metro  delle  genti.  A chi  fc  artimigliato  cofi  nella  gloria.Sc  nella  grande=a  intra  i legni  d’Hedeirf 
«e  fé  flato  fatto  difcendete  co  legni  d’Hcden  alla  tetra  infima,  nel  melode  gli  indtconcifi  dormiraieo 
gli  jmj—ati  di  coltello.Queflo  e Phataooe,&  tutta  la  moltitudine  fua, ha  detto  il  Signote  1 ddio. 

llpiintolifTdl’<Kc^ont(tiPbirione,&U(ìelcnli(iiifiddIIo'rfmo.  CAP.XXXll. 

Et  fu  nel  duodedmo  anno,  nel  duodedmo  mefe,  nel  primo  di  del  mefe  fu  { fatta  > la  parola  del 
Signore  a'  me  dicédo.Figliuol  ddl’huomo  leua  il  lamento  fopra  l’hataone  Redell’Fgytto,*  di  a’ 
quello.  Al  lioncinodel  lione  delle  genti  fe  aflimig!iato,S:tu<[fe  j>come  la  balena  nemari,8e 
cauaui  ì fiumi  tuoi,  Stturbaui  Tacque  col  tuo  piede,  & conculcaui  i fiumi  loto.  Coli  ha  detto  il  Signor 
Iddio.  Spanderò  fopra  di  te  la  rete  mia  nella  congregatioiic  di  molti  pwoli,&  fatanti  falire  collamia 
fdabica.f  t lafletotti  in  tetra  .nella  fupcttìde  del  campo  ti  fato  girtarc . Et  fato  habitatt  fopra  di  te  tutti 
gli  vccegli  del  aelo.A;  farafatiar  di  tele  belile  di  tutta  la  terra.Et  dato  la  tua  carne  fopra  monri,&  empie/ 
ro  le  valli  della  tua  alfitudme.  Ft  faro  annaffiate  la  terra  tua  traboccante  del  fangut  tuo  itifino  a'  monti,- 
& 1 torrenti  s’empieran  di  tc.Et  copritro  i cidi,  quando  t’haro  eflinto.  Et  faro  annerire  le  ftelle  loro.  I co< 
prirro  il  fole  colla  nugola,8t  la  luna  non  fara  nluccreil  lume  fuo. Faro  ottenebrare  i luminari  della  luce  in 
cielo  fopra  di  re , & darò  le  tenebre  fopra  la  terra  tua , ha  detto  il  Signore  I ddio.  Et  faro  adirare  il  cuor  di 
moln  popoli  quando  condurrò  la  tua  rouina  nelle  genti  fopra  le  teire.lequali  non  hai  conofeiuto.  Et  fa/ 
ro  fluppire  fopra  di  te  molti  popoli,  & i Re  loro  temeranno  fopra  di  tc  di  Mura.quando  faro  rifplendcie 
limio  coltello  fopra  la  facaa  bro,&  faranno  fpauentati  a'  momenti  ciafeheduno  nell’animo  fuo  nel  di 
ddla  tua  rouina.Pcrchecofi  ha  detto  il  Signore  lddio.il  coltello  del  Redi  Babylonia  verta  a"  te.  Faro  ca 
deie  la  tua  moltitudine  co  coltegli  de  forti,  tutti  efli  fono  e forti  delle  genti,  Ik  guafleranno  la  fuptrbU 
ddl’Eg^o,&  fata  difperfo  con  tutta  la  fua  molritudine.Et  faro  pericolare  tutti  i giumcti  fuoi.acciochc 
non  fiano  appreflb  alle  molte  acque.St  non  le  calcherà  pm  il  pie  dcll’huomo , & Pugne  de  giumenti  non 
kcalcheranno.  Allhora  faro  vfar  fuori  Tacque  loto,  & i fiumi  di  quegli  faro  andar  come  olio,ha  detto  il 
Signore  Iddio.quado  dato  la  terra  dcll’Egi«oìndtfolationt,8(  Tara  dcfolata  la  terra  della  fua  pienesta^ 
quando  faro  percuotete  tutti  q uegU  che  habitano  in  quella,  & fapmnno  ch’io  fono  il  Signore . E il  la/ 
menro,&  lamentatelo.le  valle  delle  genti  lo  lamenteranno.  Sopra  Ttgytto,  tc  fopra  ogni  moltitudine  di. 
quello  lamenteranno.ha  detto  il  Signor  Iddio.  Et  fu  nel  duodecimo  anno, nel  quintodecimo  giorno  del, 
mefe  fu  < fana  > la  parola  del  Signore  a me  dicendo.Figliuol  delThuomo  lamentala  moltitudine  délT 
Egytto,&  falla  difcendere.Jc  le  ville  delle  genti  robufte  alla  terra  dello’nfcmo  con  quegli  che  difeendono 
nella  fepoltura.Quanto  fe  piu  giocondo  < tanto  Jdifctndi  tc  dormi  co  gli  incirconi^.Caderanilo  nel 
meno  de  gliamazcati  di  coltello.E'  dara  alcoltti:o,tiratcla,a:  tutti  i popoli  di  quella  < a'  luoghi  > infe/ 
riori.Perlerannoa  quello  e fotti  de  potenti  del  meco  dello’nfernocofuoi  aiutatori  che  fon  dirccfi,dor/ 
mirono  con  gli  incircondfi  amaean  di  coltello.  Quiui  e‘  Affur,  & tutta  la  fua  compagnia . I circuiti, 
fuoi  fono  i fuoi  fcpolchri . Tutti  efli  amatati  di  coltdlo.delquale  i ftpolchti  fon  polli  ne  lati  del  fepol/ 
chro,&  fu  la  compagnia  di  quello  pearemn  della  fua  fepoliura.Tuni  efli  amaczatichccafcorono  di  col 
tello  che  dettono  paura  nella  tetra  de  vmenti.  Qui  Helam , & tutta  la  moltitudine  di  quello  pe  circuiti, 
ddla  fua  fepoltura.  Tutti  quefli  itfono>gJiama=:.>ti  che  cafeoronodi  coltdioche  difcelbnocongfi 
Incirconcifi  alla  terra  dello’nfcmo . Che  hanno  dato  il  tcrror  fuo  nella  terra  de  viuenti , 6c  portorooo  la 
Ignominia  fua  con  quegli  che  difeendono  nella  fepoltura . Nd  meezode  gli  aftiazzati  pofono  il  letto  a’ 
qudio  in  tutto’l  popol  fuo  pe  arcuiti  di  quello  i fcpolchri  fuoi.  Tutti  quegli  { fono  > con  gli  incircon 
dii  amazzati  di  coltello,  perche  e'ftato  dato  il  tetror  loro  nella  ttita  de  viuenti,  tc  portorono  la  ignomi/. 
niafuacon  quegli  che  difeendono  tirila  fepoltura  nelmezzo  de  gliamazzatie'poflo.Quioi  Mefeh, 
Tubai,  tc  ogni  molneudine  di  quello  ne  circuiti  fuoi  < fono  > i fcpolchri  fuoi.  Tutti  quefli  < fono  >. 
con  gli  inarconafi  amaiaan  di  coltello , perche  hanno  dato  la  paura  fua  nella  terra  de  viuenti.  & 
non  dormirano  co’foiti  che  eafeorono  de  gli  ìndrconcifi  che  difcenderono  allo’nfemo  colle  fue  arme  da. 
guerra,&  pofono  i coltegli  fuoi  fotto  ifuoi  capi.Et  furono  le  pene  ne  gli  ofli  loro, pcfi<furono>il  tarar, 
de  forti  ndia  terra  de  viuenti.Et  tu  nel  meza)  degli  iiiarconcifi  farai  fpezzato,&  dormirai  con  gli  amaxA 
jati  di  coltello. Quiui  e‘  Edom  Je  i Re  di  quello,  6:  tutti  i duchi  fuoi  che  fon  polli  colla  fortezza  fua  eoa 
gli  <-r»Ir/ifo.Fffi  dormiranno  coo  gUindrconcifhft  con  quegli  che  difeédoDonclfep^ias 
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Quia!  C fono>  i prindpi  ddPaqnilont, tutti efli,  & tutti  i Sldonl c(k fon  dilctfi  eoo  gH  amatati  nd 

A fao  tnrore  dalla  fortetia  fna  rucfgognati,&  dormirono  gli  indrconcUi  con  gli  amazaiii  di  colrrllo , Se 
portorono  la  vergogna  Tua  con  4gli  die  difcmdono  naila  fepolmra.  Vedaagli  Pharaone ,Je  conrokraD 
ii  fopra  tutta  U tua  tnolntudine  amazaca  di  coltdio.  < Quiui^  > Pharaone  & tutto  IVfercitc  fuo.ha 
detto  il  Signor  Iddio, pcheho  dato  il  mio  tenore  nella  terra  de  viucti,é  (tato  fatto  dormire  nel  mr=a>  de 
V gli  iotcòcifi  co  gli  amazzati  di  coltello  Pharaone, & tutta  la  moltiiudiDe  fua,ha  detto  il  Signore  Iddio. 

L'offhoJelprej!Cdt(irtauKgclincrifrinJtniMaiefi,prtilìcttiilmrteitUJÌomMliloniiltpjroff,iiufa 
fitti.  cAP.xxxni. 

E Tfu<&tta>Ia  parola  del  Slatta'  me  dicendo.FigHuoIdelPhuomo  parla  a'  fìghnolidef  po/ 

polcuo.&di  a' quegli.  Quando  indurrò  fopra  la  tena  il  colrello.&torranno  il  popolo  della  terra  n 

vn’huomo  de  fuoi  nouilTuni , 4 ponanfdo  in  foeculatore . Et  vedrà  il  coltello  che  viene  fopra  n Sup!^ 
la  terra,&  fonerà  colla  tromba,&  ammonirà  il  popolo.Et  vdira  il  fuono  della  tromba, & nó  olTeniera  & *■’•**“  'P^ 
vena  il  coltello,*  torrallo  via,U  fangue  di  qudio  fata  nel  capo  fuo.  Vdi  il  fuono  della  tromba,*  non  fi 

guardò.llfanguefuo  faralneao,efiocheliguarderahaliberatol’animafua.Malagnardiafivedra ve/  ^ cóUpuoo/ 

nire  il  coltello,*  nd  fonerà  colla  tromba,*  il  popolo  nóG  guarderà,*  verrà  il  coltello,*  tona  di  quegli  «in 

l’anima  dio  perla  iniquità  fua  e'  prefo,ma  il  languedi  qudlo  della  mano  della  guatdiaricachero.Et  tu  ‘ 

figliuolo  deU’huomo  io  t’ho  dato  fpeculatore  alla  ca&d’lfiad,*  vdirai  ddla  bocca  mia  la  parola,* 
ammonirai  quella  innana  da  parte  mia.  Quàdo  diro  alTui]pio,hnpiomorédo  morrai,*  non  parlerai  **P™“*i 
accioche  l’impio  fi  guardi  dalla  fua  via,dTo  impio  per  la  fua  iniquità  motra,ma  il  fangue  fuo  ricerche/ 
ro  ddla  mancua.Ectufe  ammonirai  innanci  l’impio  ddla  via  fua,atcioche  fi  riuolti  da  qudia,*  non  fi 
fiuoltera  dalla  fua  via,efio  mona  p la  fua  iniquità,*  tu  hai  liberato  Panima  tua.Ma  tu  f^inol  ddPhno 
mo  di  alUcafa  d’  lfrad.CoG  bautte  detto,diccdo,perdie  le  federaggini  nolbe,*  i peccati  noftrt  fono  fo 
pta  di  noi,*  per  ^gli  marciamo,*  come  viucremofDi  a' loro.  V luo  io,  ha  detto  il  Signore  Iddio  rt  v* 
gUo  la  moiteddPimpio,ma  quàdo  fi  riuoltera  Pimpip  dalla  via  fua  viuera . Riuoltateui,  riuoltareui  da 
le  vofirecattiuevle,*pchemotittecarad’lfrad!Ettnlìgliuoldell’huomodia'figliuoli  del  popoltuo. 

La  giuliitia  dd  giufto  non  lo  libererà  nel  di  nd  quale  ha  preuaricato,*  per  la  impkta  l’impio  non  indi 
B pera,nddindqualeficonuatiradallafuaimpieta,*ilgiuAonópotra viuere  perqutUanddiDdqua/ 
le  pecchera.Quando  diro  al  gioito, viuédo  viuerai,*  efifidatofi  allagiulbtia  fua  fara  Piniquita.tum  le 
fue  giulhtie  nó  làràno  ncordate,ma  per  la  iniquità  fua  laqualc  ha  fatto  morra.Et  quàdo  din  alì’impio 
mofcdo  monai,*volKTafli  dal  peccato  fuo,*  fera  il  giudido,*lagiulbtia.L’impio  reftituira  il  pegno 
audio  che  ha  rapito  rendera,camminera  ne  commandamenti  della  vita,pct  non  fare  l’iniquità,  viuen/ 
dovioera,*nonmona.Tutnipeccatichehapeocato,nongllfarannoncordati.Hafetto  il  giudieto 
& la  giulhtia,viuendo  viuera.Etdiflbno  i figlluolidd  popol  tuo.  None'  ragioneuolela  via  del  Signori 
Quandofivolterailgiuflodallafuagiufhtia,*faral’iniquitamorraperqudla.  Et  quando  fi  loiitn 
l’impio  dallafua  impieta,*fara  ilgiudido,*  la  giulhtia,  pqllecolé  viuera.Etdicdh.  Nòe*  ragioneu» 
le  la  via  dd  Signore.Ciafcheduno  fecondo  la  fua  via  vi  giudicherò  cafa  (flfrad.Et  fu  ndPanno  duode/ 
cimondquinto<;di>ddmcfedclianoftratrafmigratione,vennea  mevnofcampatodi  lerufalemdi/ 
oendo.La  atta  e‘ fiata  percofia.Et  la  mano  dd  Signore  fu  < fetta  > a'  me  la  (da  innanà  che  venifit  lo 
•campato,*  apri  la  mia  bocca  infino  a'  tanto  che  venifie a'  me  la  mattina,*  aperfe  la  mia  bocca  * n5 

»c«piu.Etfu4fetta>laparoladelSignorea'mtdictndo.FigIiuolddl’huomoqiidMhabitatortdàa 

folitudini  fopra  la  tena  d’Ifrad,dicono  dicendo. Abraham  era  vno  * poflcdela  rena,  & noi  < fiamo> 
molti  a'  noi  e‘  data  la  terra  in  poflcflione.Per  ^fto  di  alloro.Cofi  ha  detto  il  Signore  Iddio.  Mangierete 
col  lingue  A leuerete  gli  occhi  volhi  à volili  I doli,*  verferete  il  (angue,*  pofeieiete  la  terta'Si«e  fiati 
n : voftri  coltegli,hauett  fatto  Pabominatifie,*  dafeheduno  bautte  imbrattato  la  moglie  dd  proflimo 
fuo,&poficdctetelaterra'Cofidiraia'quegli.Colihadcttoil  Signore  Iddio.  Viuo  lofe  quegli  che 
fono  nelle  Iblitudinl  non  calcheranno  di  coltello,*  qudlo  che  e ndlafuperficiedd  campo  l’ho  (feto  a* 
deuorare  alle  bdhe,*  qutgh  che  fono  ndle  fortese,*  nelle  Ipilonche  morranno  di  pelle.  Et  dato  la  ter 

rainfoIitudine,*nddifato,*ccfléralafuperbiaddIaforteraidi^llo,*ferànodcfolanimonti  (Plfra 

^acdoche  non  fia  chi  pafli.Et  feperrano  che  io  fono  il  Signore.quando  darò  la  terra  in  folitudine,  * di 
Ulto  per  rotte  quante  l’abominationi  fue  Jequali  hanno  fatto.  Et  tu  figlluol  ddl’huomo,  i popoli  tuoi 
eh  fparlano  di  te  apprtffo  a'  muri,*  negli  vfa  ddlecal^*  parla  l’uno  coll’altro  ciafcheduno  col  fuo  fra 
tdio  dicendo.  Venite  al  prefenre,*  vditeche  parola  vfdra  ^1  Sigoore.&  verranno  a'  tcfecondo  Pinna/ 
itddpopolo,*léderannondconrptttotuoilpoi)olmio,*vdirannolecuepaiole,&non  le  faranno 
perchegìifcomifannocollafuabocca,doppolaruaauariria  cammina  ilcuordiloro.Etecco  che  cu  le 
allorocomevnacan»}nededileggiacorid’unabdIavooc,*dlcoluichefeben  cantare.Ecvdiranno  le 
tue  parole,ma  non  le  ferannoBc  quando  vara  quello  (^  ecco  che  e venuto  >fe{ienanao  che  il  pt0|iit  * 


BZBCHIBt 

' fti>fitt4émilNÌc!ittÙf^pcAPfmrtteCtrifiojm>>iof4Pore~  CAP.XXXHIt. 

» .Mori  bno  TP  T fu  J fatta  > la  parol»  dtl  Signore  a me  dicendo.  Figlinol  ddPhnomo  prophcw  fopia  I pallori 
ip^ii  deiu  Ih  d’ifracl.prophetaft;  di  a'  quegli. Coli  ha  detto  il  Signor  Iddio.  Guai  a'  pallori  d Ifwlchehaiv 
che  di  b JL_jno  pafauto  fé  medefimi.  Hor  non  pafeono  i pallori  la  gitgge'Mangialh  il  latte,  & vdlilb  la  lana, 
bmp^ui/  ammalia  Hi  il  graffo,lc  pecore  non  palcefli.L’enfermc  non  confoIidalh.St  la  debole  & la  Ipczata  non  la/ 

(a  p la  fikitf  fcialli,  8c  la  gittata  via  non  reducelli.ft:  la  pcrduta.nóccrcalh,Sc  hauetelignoreggiato  a qlle duramente 
dille  pnottiie  ryrannicamfté.Et  fono  Hate  difperlè  fansa  pali  ore, & furono  in  deuoratione  ad  ogni  bellia,  &furono 

* ^ comi*  difperle.Smamronfi  leptcoremieintutti  i monti,&fopraognicolleeccclfo,5£  fcmra  o^ifupficie della 
dcU’aattocìa.  ferra  fono  difperfc  le  pecore  mic,5:  non  fu  chi  cercallc  ne  ricercaffe.  Per  quello  pallori  ydwe  la  parola  dd 
ma  tooimari  gjgno,,.  vjuo  i<j^ha  detto  il  Signor  Iddio.fe  n6  per  ^llo  che  furono  le  mie  pecore  in  preda,  & furono  le 
^aa benigni  ptcoit  in  deuoratione  ad  ogni  bellia  del  capo  fana  pallore,  & n5  cercorono  i miei  paH^  le  pecore 

mle,ma  i pallori  pafttrono  fe  mcdelimi,8c  le  mie  pecore  non  palcerono.Per  quello  pallori  vdite  la  pa^ 
ladel  Signore.  Cofi  ha  detto  il  Signor  Iddio.  Ecco  ch’io  vengo  a'  pallori  ricercherò  lemief^ore  delle 
man  loro , \ faro  ceHatgli  che  non  pafehino  le  pecore,*  non  pafeeran  piu  i pallori  fe  medefimi.  Et  w 
nero  le  mie  pecore  della  bocca  loro,*  non  faranno  a"  quegli  in  óbo.Perche  cofi  da  detro  il  Signor  Iddio,^ 
Ecco  che  io  ricercherò  le  pecore  mie,  * cercherolle.  Come  cerca  il  pallore  la  gregge  liia  nel  di  nel  qualec 
nd  mczio  delle  fue  pecore  dirperfe,cofi  ricercherò  le  pecore  mie.  Se  catieroncdi  miti  ì luogiy  ne  quali  era/ 

■'  no  Hate  difperfe  nel  di  della  nugola,*:  della  caligine,  * cauerolk  de  popoli,*  cogregherolle delle 

condurolle  nella  tetra  fua  ,*  pafcerollene  monti  d’lfratl,ne  riui,*in  tutte  l’habitationi  della  terra. 
Nelle  buone  paHure  le  pafeero,*  ne  monti  eccelfi  d’ifrael  fata  la  lor  paHnra.Q  uiui  giaceranno  nelle  pa/ 
lhirebuonc,*pal«tannolepaHuregraHeropra  i monti  d’iftael.  lopafccro  lemiepecore  * io  le  faro 
gtaccTC  ha  detto  il  Signor  Iddio.Rieercherola  perfa,  * la  gittata  ridurrò,*  fafeiero  la  rotta,  & conf^ 
deto  la  inferma,*  difpcrdero  la  gialla,  & la  fotte,  laquale  opprimel’altte,  pafcerolle  < dico  > nel  giudir 
ciò.  Et  voi  pecorelle  mie.,  cofi  ha  detto  il  Signor  Iddio.  Ecco  4 ch’i  ]?  giudico  intra  pecora  * pccm, 

<intra>montoni &bccchi.Hore‘ poco  à VOI  chev’habbiatepafautolebonepaHurc,&iltcflo  dcllevo 

lire  paHurt  habbiatc  conculcato  co  voflrt  piedi , * habbiatc  bcuto  l’acquc  profonde,  & i itHanti  co  vw 
fin  piedi  habbiatc  conculcato  < Et  le  mie  pecore  pafeerono  qutlkcofe  che  furono  in  conculwtooedc 
voHn  piedi,  * bcuuono  quelle  cofe  che  furono  in  conculcatione  di  piedi  vollri,  * il  rtfiduo  a piedi  vo/ 
i Ibi. Pero  cofi  ha  detto  il  Signor  Iddio  a'  quegli.Ecco  <t  che  y io,io  dico  y giudichero  intra  U pecora 

grafia , * la  pecora  maaknte.  Per  quello  c’haiicte  fofpinto  nel  lato,  & nella  fpalla,  * colk  voHre  coma  I> 
coisaui  tutte  l’cnfcrme , infino  a'  tanto  chele  difpttgcfii  fuora  <[  vi  ^indicherò,  y Et  fetuero  le  mk  pw 
te,&  non  faranno  piu  in  tapina,*  giudicherò  intra  pecora  & pecora.  Et  fufeitero  fo^  qudk  vn  patto) 
re,  & pafetralk  il  fetuo  mio  Dauid.  Eflb  le  pafccta,  * effo  fata  a"  qutUe  in  paHote.  Et  io  Signore  laro 
eiueik  in  Dio,*  Il  mio  ferao  Dauid  C fata  > prinape  nel  mcsro  di  loro,io  < fono  > il  Signote  > 

ho  p»lato.  Et  patteggierò  c6  quelle  il  patto  ddia  pace,*  faro  ceffarelc  male  beHie  (Wla  terra,  * habiw 
ranno  nd  difcrco  cófidentemente,*  doimirano  nelle  fclue.  Et  porrolk,*  qnclk  che  fono  nd  ®*^*^*°  ^ 
mio  colk  beneditlione,  & faro  dilcendet  la  pioggia  nd  tempo  fuo.  Saranno  k pioggie  deUa  bmcdittw 
ne  * data  l’albero  ^1  campo  il  frutto  fuo,&  la  tetra  data  il  fiiitto  firo,  * faranno  fowa  U come/ 

denttmenre,*  faporanno  ch’io  fono  11  Signoic,quando  fpezero  i legami  loto,*  UoCTOwIedclla  mano 
di  coloro  che  fanno  fcruire  in  quegli.  Et  non  (atanno  piu  in  preda  alle  genti,*  klrefikddlat™noa 
k mangieranno,*  habltoranno  conftdtntemcnrc,*,non  fata  chi  (pallenti.  Et  fufeitero  a “ P*®** 

ca  in  nomc,*inon  faranno  piu  confumari  di  fame  in  «ira , ne  porteranno  piu  la  ignommia  delle  genn. 

Et  fapcirannòk  genti  ch’io  fono  il  Signor  Iddio  loro  con  qucghj&cITnC  fono  >11  popolmio  lacma 

d’Ifrad , ha  detto  il  Signor  Iddio . Et  voi  pecortne  mk , pccoidk  dcUa  mia  paftura  kit  huommi.  1» 

1^  fono  > il  voHro  Signor  I ddio,ha  detto  il  Signor  Iddio. 

LafjiroUJtlsipiorfeonlTailmonttJiSthiri'àoccontrdglilJj/nui.  CAP.xXXV. 

Et  fu  { fatta  > la  parola  dtl  Signote  a'  me  diccdo.  Figliuolddl’huomo  poni  la  faccia  tua  contt» 
il  monte  di  Sehlr,  * propheta  (opra  di  quello,*  di.Cofi  ha  detto  il  Signor  Iddio.  Ecco<t  ch’i  > 
Vengo  a"  te  monte  di  Sthir,*  cHcndero  la  mia  mano  (opra  di  ce,  & potrotei  In  defolatione  & foli/ 
codine.  Porro'Ie  citta  tue  in  defolatione , & tu  farai  in  defolatione , & fapeirai  ch’io  fon  il  Signore.  Per 
qiidlo che  furono  a tcl’lnimicitie  perpetue*  hai  vetfato  ilfanguedciìgliuolid’lfracla  fìldifpada  nel 
tempo  della  rouina  loro , od  tempo  ndqnale  per  le  iniquità  loro  venne  il  fine.Pcr  quello  viuo  io,  ha  dee/ 
co  il  Signor  Iddio , perche  al  fangut  t’ho  preparato , & il  (angue  ti  pcrfeguirera.  fe  tu  non  barai  in  odio 
Hfangue, Il  fanguenperfeguittfa.  Et  dato  il  monte  di  Sehlr  in  defolatione*  fobcudinc,*  taglicrodi 
4II0  qod  che  palla  & qudchc  ritoma-Etempieto  In  monti  fuoi  d’oocifi  ne  colli  tuoi,  * ndk  valli  tue,ar 
in  rum  i concnn  tuoi  cadcranno  gli  amaeaii  di  coltello.  Datotri  in  (blicudini  perpetue,*  te  tue  atta  n9 
Stanno  habiotc,*  dipctTctcch’iofonoilSignoic.Pcrqucllocbchai  detto  due  genti,*  due  tote  ùuàoa 
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A'  Signo<cfmqtilui.Pcrqiidloviiwiolu(](ttoUSignoieI(kIie.Etfiira fccon/ 

do  Pm  cua^ècddo  U zelo  tuo  che  hai  fàno  pa  gb  odU  cuoi  io  quegli,  & fato  conofciato  in  quegli  quan 
dotigludicheto.EtfapeiaicheiofonoilSignott.Hovdltoghob^bniuoflriche  hauete  detto  cótta 
i*nionti  d’irrad,diocado.Sono  defolaa,fon  dati  à noi  a'  deuorare.Et  hauete  magnificato  ìnueifo  di  me 
la  bocca  vollra.À;  hauete  moltiplicato  inuerTo  di  me  le  parole  uo(be,io  ho  udito.Cofi  ha  detto  il  Signo 
Klddio.Cofiliralle2remogmterranclladtfolarione,Iaqualeiotiraro.Comt  hfe  rallegtato  Coprala 
hcitdita  ddta  cafa  d’J  frati  per  quelio  che  e'  derolata,ooli  faro  à ce.Sara  ddolato  il  mòte  di  ,^ir,&  ogni 
Edom  tutto,  & làpetranno  che  K)  lóno  il  Signote. 

Promette  Slfr^l  UliladtiOTU  JiiIlegeiitL  CAP.XXXVt,  ' 

Et  tu  figliuol  deirhuomo  prophtta  fopra  I monti  cPIfrael , &di.  Monti  d’ifrael  udire  la  parola 

ddSignoie.CofihadettoilSignoielddio.PCTqoellochehadctTO  l’inimico  fopra  di  uoi,oh,ft  * 

gli  cocelfi  perpetui  fono  frati  a' noi  in  heitdira.Pequtllo  propheta,&  di.Coii  ha  detto  il  Signote 

Iddio,p  quello  che  hàno  dtfolato  & inghiotntoui  da  ogni  parte,  acdochc  fulTi  hcitdita  a'  refidui  delle 
genQ,A(  afcendcftì  fopra  il  labbro  della  lmgna,&  pel  dcalamento  del  popolo.  Per  quello  mono  d’ifraei 
udite  la  parola  dd  Signor  ]ddio.G3fi  ha  detto  il  Signore  Iddio  a'  monn . a'  colli,  a toirenti,  aUe  oaUi/e 
a'  difetti  de<blati,ac  alle  atta  abbandonate,lequali  furono  in  preda, & ^Itggiamcnto  alle  ^ti  rellanti 
che  aano  da  ogmbanda.Per  quello  oofi  ha  detto  il  Signor  Iddio.  Scionon  ho  parlato  nel  fuoco  del 
mio  zelo  foptairefri  delle  genti,fic  fopra  tutto  Edom,  Itquali  hanno  pollo  a'felatnra  miain  htrrdita 
con Ittitiadi  tutto  il  cuore, condifprtgiod’animo,percacciaila  in  preda.  Per quefroptopheta  fopra 
lateirad’lfratl,acdia'monn,&a'colli,a'tofienii,&allenalli.CoG  ha  dettoli  Signor  Iddio.  Ecco  thè 
nd  m IO  zdo,0r  nd  mio  furore  ho  parlato  per  quello  che  hauete  parlato  rignominia  delle  gotti.  Per  quo 

ftocofihadóroilSignoreIildio.Ioholtiiatolamanmia.Selegentichtronoa'uoldaognipancnon  l> aumdl 

porteranno  la  ignomimafua.Mauoi  monti  (Tlfrad  darete  iuoRrirami,Sciluollro  fratto  porterete  al  i>>aiiriHaS 
miopopolad’ifrael,pertheGapptwinqooionoperutnire.Peicheio  uengoa'  uoi, & conuertirommi  jc'»<>'<>>a<)>e 
a'  ooi,acraretelauorati,ac(cmmatlJuratonwitiplicarefopradiuoiglihuominio^icala  d’Ifradtu^  roùSiXl 
ta,&habicoannolecitta,a(ide(olatifatannoedificati.Etfaromoltiplicare  glihuomini,fic  i giumenti  ininUaaaiu 
&farannomolnplicati,&crefcerannaEtfarouuihabitarerecondo  leuollreantiquita,&  farocofrmi/  * 

gUoridieleuofrreprime,aefapeirctecheiofonoUSign(»e.Etfaroutntrefopia  diuoigli  huommi  po  2halic»‘<4 
B polmiod’lfrad,acpofledetandAfrn’aia'quegliinhtrtdita,acnona^ugneraipiua'priuaigli  ^di  lì  noiUpja.có 
gliuoli.>Co(ìhadettoilSignoreIddio,pcrqoellocheuidtcono,culettrradeuoramced’huomini,A 
bilh  prtuaoiceddic  genti  tuePtr  quello  non  dtuorerai  piu  gli  hoomim,&nópriuerai  pio  le  genti  tue, 
ha  detto  il  Signore  Iddio.Ec  non  (aro  piu  vdite  in  te  Pignominia  ddie  góiti,  6c  gli  obbrobrii  de  popoli 
piu  non  porterai, aclecuegendDonfaropiucadeic,ha  detto  il  Signore  Iddio.  Et  fu  < fatta}  la  parola 
rid  Signore  a'  medicendo.F^uol  dell’hiiomo,lacafa  d’ifrad  hanno  habitato  fopra  la  terra  fua,&  ha/ 
noia  imbrattata  co  cofrumi  fuoi,&  coU’opere  fue,oome  laim  monditia  della  menllruara  fimmq  i collii/ 
mi  di  quegli  ndconfpcttomio-Ecveifail’iramiafopradiqne^  pel  fanguecfae  hanno  fparto  l'opra  la 
tena,&  perehe co  gl’ Idoli  fuoi  hanno  imbrattato  qucUa.Et  bagli  difperri  nelle genn,8r  fono  llan  venefr 
latinelleterre.Hogligittdicatireoondoicolhimidiquegb,acfecondol’operedique^.Etintrati  allegò 
Ci  alle  quali  fono  venun,hanno  imbrattato  il  mio  Tanto  nome, mentre  che  era  detto  a'  quegli  fono  ipo 
poli  dd  Signoie,8(  drila  terra  di  quegli  fono  vfdtiEt  ho  perdonato  al  mio  finto  nome  che  hanno  im/ 
brattato  la  cafa  flfrad  ndle  gena  alle  quah  fono  vfati.  Po  quello  di  alla  cafa  d’lfrad.(^  ha  detto  il 
Signore  Iddio.Non  p voifo^a  d’lfrad,ma  p il  nome  Tanto  mio  che  hauete  imbrattato  nelle  géti,alle 
quali  fiate  venun.Et  bnolìchcro  il  mio  nome  magno  die  c imbrattato  nelle  géti  che  hauete  ibrattato 
lid  mezzo  di  ^lle,&  fapcriiino  legcti  che  io  fono  il  Slgnore,dice  iltSignor  lddio,quàdo  faro  fantificato 
in  VOI  ne  gli  ocdii  di  quegli.  Et  torrouui  delle  géti,&  oógrcgherouui  di  tutte  le  tetTe,ac  farouui  venire  nel 
ia  terra  vofrraEcfpaigero  ibpiadi  voil’acqua  monda, & farete  mondan  ^ tuta  i vofrri  imbrattameb. 

Se  monderouni  da.tuta  gl’idoli  vofrri.Et  darouui  il  cuornuouo , Se  lo  fpirito  nuouo  darò  nd  mezzo  di 
voi,S(  nmouero  ilcuor  di  pietra  ddia  carne  voflra,8c  darouui  il  cuor  di  carnc.Ec  darouui  Io  fpirito  mio 
nd  mezzo  di  voi,  Se  faro  che  ne  mid  precetti  camminiare,8ecufrodiateimid  giudicii,&  faedate. 
'Et.habitaietendla  terra,laquale  ho  data  a'  padri  vofrn,8c  faietemi  in  popolo,8e  io  vi  (aro  in  Dio.  Et  fai 
uerouuiditotngliimbiactamcnnvofrri,S;chiamcroiÌgiano,S;faioUomolnplicare,8enon  vi  datola 
fàiiie.Ec  faro  moltiplicare  il  frutto  de  gli  alberi , Se  il  fruno  de  campi, acdodie  non  pigiate  piu  l’obbro/ 
iirio  ddlafiimendkgcnti.EtricaidercceuideIlevoilreviecattiue,8eddl’operevofochc  non  fon  buo/ 
ne,Se  giudicherete  d’^er  frad  degni  dd  tagl  io  nd  confmo  voftro  per  le  voftre  iniquità.  Se  per  le  vofric 
abominationi.  Non  pa  voi  Caro,  ha  detto  il  Signor  Iddio.  Siaui  noto,  vogognateui.  Se  arroniit  delk 
voftre  iniquità  cafa  d*]  frad.  Coli  ha  detto  il  Signor  Iddio.  Nd  di  nd  quale  vi  monderò  da  tutte  le  vof 
Air  iniquita,Se  farouui  habltare  le  dtca,&r  le  ddolatt  (inanno  edilìcate.Et  la  terra  ddblata  lina  coltwan  * 

fsqiKUpclicfulnddoUtioi)eacgliocchid’ogo’»iiodicpaaiuia.Dinni]o.QiidfaitcmddbÌMafii  > 
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éonte  il  gJarflno  d*Hrf(n,&  fc  diti  drftttf  drfolate,  & rouinaK  (imon  ttniniw.Ec  ftpatinno  le  gcBri  A 
dvcronoftatclaflate  nel  circuito  voftio^e  io  Signow  ho  ediRcaCokCDfe  loninaw, trapiantato  le  oofe  C 
dtfolare.lo  .Signore  ho  parlato  & fatto.CoTi  ha  detto  il  Signore  Iddìo.  Anchora  In  quetto  faro  ricercato 
alla  cala  d’I  frati  ch’l  faccia  a'  qucdi  cheglinioInpUchi  comele  pecore  de  gli  hnotriini  ,comepccore 
fante, come  pecore  di  Itrufaleoi  nelle  folénita  di  quella,  coG  fatano  le  citta  deferte  piene  di  pecore  d’hno/ 
Clini, & fapcrranno  ch’io  fon  il  Signore. 

Mo/ha  U rtjlirrttlicH  goierale.  Predice  e CikJrine  gli  tfhrmi  giopii  hanert  i mirre  ì dripo-  CAP.XXXVtl. 

FV  <.  fatta  > Ibpra  di  me  la  man  del  Signore,&;  cauommi  nello  fpirito  il  5ignore,Sc  fcccmi  ripofa/ 
re  nel  mezzo  {d’un  y campo,6e  era  pieno  d’olTa.Et  fcccmi  paRar  apprelTo  a'  quelle  Intorno  intor/ 
no.Ètccco  cheerano  molte  affai  ndb  fuperfìcit  del  campo , & ecco  <C  che  > erano  molto  fecche. 
Etdiflemi.Figliuol  dcll’huomo  hor  viutiranno  queffoHàrEt  dilTi.Signor  Iddio  tu  l’hai  faputo.  Etdifle/ 
mi.  Propheta  Ibpra  queiPoRa  de  di  a'  quelle.  ORa  fecche  vdite  la  parola  del  Si^re.  Coli  ha  detto  il  Si/ 
gnor  Iddìo  a"  qutft’oRa.Ecco<Cche>ìo  foro  intrar  in  voi  Io  fpirico,&:  viueiete.Et  dato  fopra  di  voic  ne» 
ui, de  faro  falìre  fopra  di  voi  la  canK,de  copnrrouui  colla  pelle,  & porro'  in  voi  Io  fpmco,de  viueitte,  de  (v 
perrew  ch’io  fon  il  Slgnor&Ec  prophetai  come  mi  fu  commandato.  Et  fu  il  fuono,  quàdo  proph etano, 

6c  ecco  la  commotione.  Se  accoftoronli  l’oRa,  l’oRo  all’oRo  fuo.Ec  viddi.  Se  ecco  <C  che  > fopra  di  quelle 
■ erano  nerui,&  la  carne  era  afctfa,&  era  coperta  colla  pdledifopra,  Clclorptrltononerain  quelle . Et  dMé 
a'  me  <C  il  Signore,  > propheta  allofpinto,propheta  Rgliuoldell’hoomo,  Sedi  allo  fpirito.  CoG  ha  det/ 
to  il  Signor  Iddio.Da  quattro  venti  vienifpinco,dtfoRia  in  queRiamazzati,dtviucranira.Etprophetai 
come  m’haueua  comandato,de  intra  in  quelle  Io  fpirito  Se  viRono,&;  Gettono  fopra  i piedifooi<  vno> 
dércìto  grande  aRai  aRai . Et  diRemi  <C  >1  Signore.  > Figliuol  dcll’huomo , tutte  queG’ofla  Cono  la  caSi 
d’ Ifrael . Ecco  <.  che  > dMono,l’oRa  noGre  G fono  feocate,  Se  i perita  ia  fpcranza  noGra , Gamo  tagliati. 

Pero  propheta , de  di  loro.  CoG  ha  detto  il  Signore  Iddio.  Ecco  < ch’i  > apro  le  voGre  Cepolture , de  he 
rouui  falìre  de  fcpolchri  voGri  popol  mio,&farouul  venire ndia  terra d’Ifraei.Etfapetrttc  ch’io  fon  il  Si/ 
gnore,quando  apnrra  le  voGre  repoliur^&  farauui  falite  de  voGri  fepolchri  popol  mio.  Et  darò  lo  fpiri/ 
to  miòmvoi,&  viucrctc,&farouufrlpo(arefoprala  terra  voGra.  Et  faperrete  che  io  Signore  ho  parlato 
Se  fatto,ha  detto  il  Signore . Et  fu  <C  fatta  > la  parola  del  Signore  a' me  dicendo.  Et  tu  Gglluol  dcll’hoo/ 
mo  pigliati  vn  legno,de  ferini  in  quello.  A ludah  Se  a'Ggliuoli  d’ifiaei  compagni  funi.  Et  togli  vn’altro 
legno  defcriuiin  qudlo.A  lofeph  legnodi Ephraim, 8t  a'  tuctalacafad’lGacldefaoicompagni.Ecap/  ^ 
propinquagUl’unooiraltro,acciocheGano  vn  Icgno/k  fatano  vno  nelle  man  tue.  Et  quando  diranno  i 
GgUuoli  del  popol  tuo  dicendo  .Hor  non  ci  dimoGierrai  che  fon  queGe  cofe  a'ieiParla  a'  quegli.  CoG  ha 
detto  il  Signor  Iddio . Ecira  che  io  piglio  il  le^  di  lof^h  che  e'  nclie  man  tTEphraimiOfi  errai  d’ifrad 
cGpagni  di  quello, d^  portogli  col  legno  di  ludah,  & Evo^i  vn  legno,  de  faranno  vno  n^  man  mia . Et 
farine  e legni  ne  quali  fcriucrai  nella  man  tua  ne  fiocchi  loro.Et  p^a  a' quegli.  CoG  ha  detto  il  Signor 
Iddio,  ^cco  < ch’io  > piglio  i Ggliuoli  d’Ifiael delle ^ti  allequali  fono  andati , de  congreghtrogli  da 
ogni  banda , de  farogli  venire  nella  fua  terra.  Et  fato^  vna  gente  in  tetra  ne  monti  d’I  frati.  & vn  Re  fa/ 
la  a'  tutti  cRi  in  Re,8e  non  faranno  piu  due  genti, 8e  non  faran  diuife  piu  in  due  te^,piu.Ne  s’imbratw 
rannopiunc  gl’idoli fuoi, de nellefue  abominationi,deintutteIepieuaricationifue,defatoglifaluidi 
tutte  leTue  habùationi,  ndlequali  peccorono,di  monderogli,  dlcfarinomi  in  popolo,  dii  io  faro  a'  qutgU 
In  Dio.  Et  il  mio  feruo  Dauid  fata  Re  fopra  di  loro.  Se  vn  paGore  Cara  a'  tuttiquegU,  8t  cammineranno 
ne  giudiai  mbi,Acnacderanno  1 mici  commandamenti,&  CatannoglkEc  habiteranno  (opra  la  temi,la/ 
quale  detti  al  mio  tauo  lacob , nellaquale  habitorono  e voGn  padri,  die  habiteranno  fopra  di  quella  eOì 
bi  Ggliuoli  di  quegli,de  i Ggliuoli  de  Ggliuoli  loro  io  Gn  nel  fecolo,dk  Dauid  feruo  mio  fan  principe  a* 
que^i  nei  fecolo.Et  ptreotero  con  quegli  il  patto  della  pace,il  patto  perpetuo  fata  có  quegli,  de  porroglÉ 
nella  mia  tcrra,dt  farogli  moltiplicarc,(k  darò  lamia  fàntiGcationc  nd  mezzo  di  loro  nd  fecolo.Et  fara  il 
tabemacol  mio  in  quegli,de  faro  alloro  in  Dio,&  eRi  faranno  a'  mein  popolo.Et  fapcnan  le  genti  che i* 
Signore  ^tìGco  l(radA)uando  (ara  la  fantiGcation  mia  nd  mezzo  di  loro  in  perpetuo. 

DiCogCrMegog&idUlormale.  Cap.XXXVHI. 

ETfa<Cfatta>laparoladdSignoiea'mcdicendo.Figliaolddl’huomoponi  lafacdatua  fopn 
Gog,  fopra  la  tetra  dì  Magog  prtndpe  del  capo  di  Mefech  de  Tubai,  de  propheta  Grpra  di  queOo, 
de  di.  CoG  ha  detto  il  Signor  Iddia  Ecco  che  io  vengo  a'  te  Gog  principe  dd  capo  di  Mefech  Se 
Tubai.  Et  fpczzero  il  cuor  tno^acdoche  efdii,Sc  dato  glihami  nelle  tue  mafodle,&  farocti  vfeire,  de  tutto 
li  tuo  ekrato.i  cauagli,  &gli  nuomini  d’arme  vdhti  d’ogni  forte  d’armi , tutti  loro,gtu  moltindinc 
co  paIueG,dtfcudi  tenendo  nitri dTi  ecoltegIi.I  PcrG,gli  Ethiopi,8ei  Libyicon  quegli.  Tutti  effi  con*gli 
feudi  b dmi.Gomcr  ,de  tutte  le  fdiieie  di  quello.  La  cafa  di  Togarmah  che  habiu  i lari  ddl’aquilone,  Se 
cuttelefdhiercdiqocno,dtmoltopopoloconeflò  teco.Appaitchiate,deappatecchìarioMitua  moU> 

frigie  che  G launorono  ■' te,  b farai  a' quelle  in  guardia.  Doppo  molti  gioini  Quaivincaio.Nd  ixv 

uifGmo 
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A niflìmo  de  ^ianni  vmai  sita  tcrfa  Tpc^ra  di  coltrilo  raunata  da  malti  popoli  a'  monti  d’Illracl,chtfitf 
tono  fempit  in  driblarionc.Et  quella  c Hata  canata  de  popoli, & tutti'tir;  habitcrano  conlidentementr. 

Et  afcédcrai  come  moltitudine, d’acque,verrai  come  nugola,acciochecuoprì  la  tcrra,farai  tu,&  tutte  le 
tue  risiere, Se  molti  popoli  ttco.Coli  ha  detto  il  Signore  Iddio.Et  fara,in  quel  giorno  arcederàno  le  pa< 
fole  fopra  il  cuor  tuo,&(  penlierai  il  mal  penfiero.Et  dirai.  Afeendero  fopra  la  terra  delle  viUe,verro  a'  quo 
gli  che  fi  nporano  che  habirano  confi.lfntemente.Tutti  quelli  habitano  fenai  muro,&  le  flanghe,fic  le 
porte  nó  fono  a'  qucglia\ccioche  tu  fpogli  le  fpoglie,8:  ^ accioche  > predi  la  preda,acaoche  cu  faccia 
ridune  la  tua  mano  lopra  le  cofe  defolate  fatte  habitabili , & fopra  il  popolo  congiuro  delle  genti  che 
fa  le  pecore, & lericche::e  che  habitano  ntU’ombiIico  della  teira.Seba  Harabica,S(  Dedan, i mercatanti 
di  T arfis,&  tum  i lioncini  di  quello  ti  diranno.Hor  vicn  cu  a'  fpogliarc  IcfpogiKiHor  a' predare  la  pie/ 
da  hai  fatto  congregare  le  tue  moltlcudini,pct  torte  l’argento,&  l’oro,pa  pigliar  le  pecorr,ac  le  ricchez/ 

SC,accioche  fpoglilc  molte  fpogllclPrt  qu^o  propheta  figliuol  dcll’huomo,&:  di  a'  Gog.  Coli  ha  dee/ 

to  il  Signore  Iddio.  Hor  non  in  quel  giorno  quando  habicerail  popol  miod’lfiael  confidenremen/ 

te  faperrailEc  verraidcl  luogo  tuo  de  lati  dril’aquibne  tu,8c  molti  popoli  con  effo  teco.C'aualchoanno 

cauagli  tuni'cfli  vna  gran  cópaMia,&  vn  molro  efetcito.Et  alcenderai  fopra  il  mio  popolo  d’ifrael  co/ 

me  la  nugola  per  coprir  la  terra.  Nel  nouifllmo  de'giomi  farai, & faro  venir  tc  fopra  la  mia  terra , aedo/ 

che  fappino  le  genti  mc,quido  mi  fanciiichero  in  ce  ne  gb  occhi  di  quegli  Gog.Cofi  ha  detto  il  Signo/ 

re  Iddio.Hor  fé  cu  quclIo,dcl  quale  lo  ho  parlato  ne  di  annqui  per  la  mano  de  mici  fcrui  prophcti  d’ifra 

el,  che  prophetorono  nc  giorni  di  quegli  anni  che  io  ti  condurrei  fopra  di  quegli!  Et  fata,  io  quel  gior/ 

no,ncl  di  «t  dico')»  nclqual  verrà  Gog  fopra  la  terra  d’Ifrari , ha  detto  il  Si^ore  1 ddio , afetndera  l’ira 

mia  nel  mio  furore.Et  nd  mio  2lo,ncl  fuoco  della  mia  ira  ho  parlato, le  non  in  quel  giorno  fara  commo 

rione  grande  fopra  la  cara  d*  1 frael.Et  armeranno  dalla  faeda  mia  i pefd  del  marc,e(  gli  vccegli  del  eie/ 

io,8e  le  brille  del  càpo,5t  ogni  ferpeggiante  che  ferpeggia  fopra  la  terra, 8t  tutti  gli  huomini  che  fono  nel 

la  fuperfide  della  terra , Se  faranno  touinaci  i monti , 6c  caderanno  I gradi,  & ogni  muro  rouincra  ima/  | 

ca.Ec  chiamerò  cótta  eh  lui  in  tutti  i mori  mia  il  colallo,ha  detto  il  Signore  Iddio.ll  coltello  di  dafchc/ 

duno  fara  nel  tuo  fratdlo£t  faro  giudicatocon  quello  colla  prile,Occol  fangue,&  coUapioggia  naboc/  < 

cate,ft:cellepictredelIagiagnHola.Fuoco,8tfolphofatopiouetefoptaqaelIo,fopra  l’clacito  diquello  ‘ 

&fopramoUipopoIichetranooonlui.Etmagnificherommi,ficfantifìchcronmii,Afarorapocmcne  j 

gliocchidimoltcgenti,acfopettannoch’iofonoil5ignoic.  ..  ^ 

B SegiiitdJiCog,erMdgog.  C A P xxxrr. 

ETtnfigUaoIddl’huomopphetafopfaGogSfdi.QifihadettoilSignorelddio.Eccoch’ioven  ^k/ 

go  a'  te  Gog  prindpcddcapo  di  Mefech,&  Tubai.  Ecfpcsero  ilcuorcuo, accioche  tu  efea , & la , tK  uidde 

folla  parte  lafliero  di  ce,&  farotti  falire  de  lati  ddl’aqnilone.Sefarotti  venire  fopra  1 monti  d’ifrael,  ‘ »«<  oifioni 
Et&ropfrcuotertl’aicotuoddlatuamanofinillra,8igntcroltfieede  tuedrila tua mandrilta. Sopra  i Sj'lSSfówo 
monti  d’IftaelcaderaituA  tutte  le.tuefchieie’,& ipopoh  che  faranno  teco.A  gli  vccegli.a' volatili,  ad  i mottì,  fa 
ognlaliaco,A;alIcbclliedclcampoc’hodacoa'dcuorart.Caderai  fopralafacaadelcampo,percheio  ar/iTiaatape 
ho  parlaco,ha  deno  il  Signore  Iddio.Et  manderò  il  fuoco  in  Magog,&  in  pliche  habitano  l’ifole  con 
fìdcntemente,ac(apcrtanaochciofonoilSignore.Ftfarorapereilnomedcllamiafannta nelmeno del  u ^poicun 
popol  mio  lfrad,&non  lalfcro  pfu  imbrattare  il  mio  notDcfanco,&  fapcnanno  le  gena  ch’io  fono  il  Si  ai  sema  ao 
gnore  fante  in  Ifoael. Ecco  dice  venuto, Si  e'fano,  ha  deno  il  Si^ore  Iddio.  Quello  e'il  giorno, del 
<)aale  io  ho  patlaco.Ec  vfoirano  gli  habitacort  delle  ritta  d’  1 fiael,&  abbruodaàno,  fo  arderanno  l’arme 
fleglifcudi,&lecaighe,l’atoo,ctlcfieccie,8c  iballoni  della  mano,  fole  lance,  & abruccieranno  quelle 
col  fuoco  fette  anni.  Et  nó  porteranno  legni  del  campo,ne  taglieranno  ddle  fdue^ierche  abbruccietan 
no  Parme  col  fuoco,8c  fpogikranno  qgli  die  gli  hanno  fpogiiatt,&  predoranno  i loro  predatori,ha  det 
to  il  Signorelddio.Etforain  quel giorno  daroa'  elio  Gog  luogo  di  fepolturaquiui  in  1 frati,  la  valle  di 
quegli  che  paflano  aU’oiicnte<del  mart,&  ella  fara  turare  à quegli  che  paflano  I nafi  fuoi<  pel  fororc,}  Be 
bolliranno  quidiGog,A:ogni  molnrudinedi  qlIo,& chiameranno  quella  la  valledi  HamonCcioe  del 
la  moltitudine  ) di  Gog.Et  fopeUirannogli  la  caia  d’  1 frael,aodochc  mondino  la  terra  frac  meli.  Et  fopti 
lirannogli  tutto  il  popolo  della  teaa,ac  fara  a quegli  in  nome  nel  di,nel  quale  mi  glorifichero,ha  dcao 
il  Signore  lddio.&  I ^1  diuideranno  gli  huomini  quotidiani,q  ucgU  che  paflano  pa  la  terra  che  fmei 
iifduno  c5  quegli  che  paflano,  quegli  che  rimangono  ndia  fupoficie  della  terra  pamondaila.Dal  fine 
di  fette  mefi  cerneranno . l’afoanno  i viandann  pala  terra , Se  vedera  < alcuno  > Pollo  dcll’huomo, 
teedifichaaapprcflo  a' quello  il  fogno  infino  che  lo  fopellilchino  fcpelicndolo  nella  valledi  Hamoa 
Ghog,fo  anchora  il  nome  della  citta  piu  propinqua  fi  domàdara>  Hamonah,&  monderanno  la  ter 
ra.Et  tu  figliuol  dell’huomo . Cofi  ha  dcao  il  Signore  Iddio.  Di  a gli  vccegli,  ad  ogni  aliato, Sa 
ad  ogni  bnta  del  campo . Congtegatcui , Se  venite. Congregateui  da  ogni  parte  al  facrifido  mio 
. che  io  Vi  facn6co,r<icnficio  ^nude  fopta  i mona  d’Ilir^,ó;  mangtctccc  la  carne,  fcbttttt  il  finu 
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gat.  MangImK  la  carne  ck  fotti , 8c  berne  il  fangtic  de  principi  della  tetta  , de  montoni, de  gn 
agnelli,  de  bechi,de  buoi,  de  tutti  i buffali  loro  di  Bafan.tc  mangierete  il  graffo  a' Atleta,  & hoe  C 
te  il  fangue  alla  ebrietà  del  facrifióo  mio  che  vi  ho  facnfìcato.  Et  farete  fanali  fopra  la  mcfa  m la  di  caoar 
gli,&:cam,difoni,Sidi  tutti  gli  huominiguerteggierhhadeno  il  Signore  Iddio.  Et  datola  mia  gloria 
tulle  genti.  A;  vederanno  tutte  le  genti  il  mio  giudicio  che  io  ho  fatto,&  la  mia  mano  che  io  ho  pollo  in 
quegli  .Et  faperranno  la  cafa  iflfraelchc  io  fono  il  Signore  Iddio  loro  da  quel  giorno,  Srdipoi.  Ft  faper 
ranno  le  genti  che  pn  la  fua  iniquità  fono  ftati  menati  piefilacafa  d’ifraei.  Perche  hanno  prruancaro 
In  me  ho  nafcofto  la  bccia  mia  da  ijgli,  & hogli  dati  nella  mano  de  ncmia  loto,  & rum  queffi  fono  ca/ 
doti  di  coltello.  Secondo  la  loro  immonditia,&  fecondo  le  preuaricationi  di  quegli  ho  fatto  con  loto,& 
ho  nafcollo  la  faccia  mia  da  quegli.Pcio  coli  ha  detto  il  Signore  Iddio.  Al  prefcntefaro  ntomaic  la  cat' 
tiuita  di  Iacob,&  baro  mifericordia  di  tutta  la  cafa  d’llracl,&  zdao  pel  nome  fanto  mio.Et  porteranno 
Pignominia  fua,Sc  oMi  fua  preuaricacionc,colla  quale  hanno  prtuancato  in  me,  quando  habitauano 
fopra  la  terra  fua  cotmdentemcte,ae  non  era  chi  fpauentaffe.  Quando  gli  faro  ritornare  de  popoli, & có/ 
gi^ercgli  delle  terredi  nimìd  fuoi,8e  faro  fantifìcato  in  quegli  ne  gli  occhi  di  piu  genti.Ft  fapcrranno 
ch’io  fono  il  Signore  Iddio  di  quegli,cScioffa  cofa  che  gli  habbia  fatti  pigliar  prigioni  nelle  genti,(V  c5 
gregrerogli  fopra  la  terra  fua , Se  nó  vi  lalTcro  piu  di  quegli.  Et  non  afeondero  piu  la  facaa  mia  da  loro, 
perche  ho  volato  lo  fpuito  mio  fopra  la  cafa  d’ 1 Gad,ha  detto  il  Signor  Iddio. 

' ■V^mtitS4jtitrittioiuieSÀtìttdebibnitlfmmJilieit4  CAP.XL. 

txeàM  tali  T vlgefimo  8t  qnto  anno  della  noftta  eTafmigrati«,nd  prindpio  dell’anno  nel  dedmo  < di> 
•KUSiunedi  del mefe,ntll’anno quaitodeamo,poichefu percoffaladttainqud medefimo giomofui^fàc 

chobuAo  ^ ta3>fopradimelamanodelSigiiote,8(ConduffcmiquiutNcIlevilìonid’iddiomi  conduflie 
nella  terra  ePIfrael.  Et  laffommi  fojmvnmontteccclfoaffaì,&fopraqueUoeracoiDe{  vno>ediEdo 
ditori,«i  picr  di  liC  vna  } dtta  dal  mezM  gioraabt  conduffemi  quiui.Ec  ecco  che  >vno  huomo  l’afpetro  del  qua/ 

«ff It  tra  <»nit  l’afpeno  di  rame,8(  vn  lìl  di  lino  era  nella  mano  di  quello.Se  il  cala  mo  della  mifura , & ffaua 
£^^,0  ciu  ritUa  porta.  Et  parlommi  l'huofflo  { dicendo,  Figliuolo  dcll’huomo  vedi  co  gli  occhi  tuoi,&  odi  col 
pridciicaiiTo  lccueorecchic,&poniilcoorCuoa'tuctclecofccbeio  tiroonro,pcrcfaepcr(ffertidemoffrate  fe  códot 
■io.i*epiflu  coqua.  Annuncia  tutte  le  cofe  che  tu  vedi  alla  cala  (PJ  {rad.  Et  ecco  che  era  >vn  muto  fuora  ddia  _ 
cafaptldrcuito,8;nellamanodcU’huomoeravncaIamodimifuradifdbracdacommuni,S;di quat/  ^ 
tro  diri.  Et  mifuro'  la  larghezza  dello  cdilìdo  vn  caIamo,Si  l’altezza  { era  > vn  calamo.  Et  venne  alla 
poita,Ia  faeda  della  quale  era  alla  via  orietitaIe,S;arcelè  pe  gradi  di  qudU,&  mifurdia  bglu  efieriote  M 
bporta  vno  calamo  in  larghezza,  ScPaltiafogliavn  calamo  in  laighczza.  Et  vna  camera  {mifuro'^ 
vncalamoinlun^czza,&vncalamoinlarghezza,&ilmurochceraintralecametecinque  btaeda  in 
, larghezza , & la  foglia  ddla  porta  che  era  appreflio  al  vcffibob  interiore  della  porta  vn  calamo . Et 

mifuro'  il  veftibolo  otto  btaeda , & gli  ffipiti  di  quello  due  braccia , & il  vcfhbolo  della  porta  era  di 
' • ' dentro . Et  le  camere  ddla  porta  alla  via  orientale  {erano  > tre  di  qua , 8r  tre  di  la,  vna  mifura  era 

d’effi  cte,&  vna  mifura  {era>a'  gli  ftipitidiqua,Scdi  la.  Et  mifuro' la  larghezza  ddl’ufdo  della 
• porta  dira  bracda,la  lunghezzadella  porta  titded  bracaa.Et  il  termiminnanzi  alle  camere{mifurò> 

■ _ vn  bracdo{  di  la,  >&vnbracdo  il  termine  di  qua.Et  la  camera  { oh  > di  Iti  braccia  di  qna,S;  di  (d 

^ ' ' bracdadila.Etmifuro'lapoitadaltettoddla  camera  infino  al  tetto  (Peffa  porta  {mifuro' Via  lary 
^czza  venti  { braeda  > Se  dnque  braccia  l’ufdo  anfeontro  ddrufdo  della  porta  interiore.  Etfeoegll 
ftipiti  dalla  foglia  che  era  innanzi  alla  porta  efienore,  per  laquale  intrauano  di  fcflanca  braccia, & a'ctv 
lidiedunolhpicedell’atrio,8c  della  porta  pddicuito  craquclla  meddìma  mifura.  Et  di  fuori  erano  lar/ 
ghe , & di  doicro  ftttcte  infino  alla  volta  che  era  innanzi  al  veftibolo  della  porta  interiore,  erano  ciiv 
quanta  bracna.Et  le  fineflie  { erano  > ndic  cameic,8c  ne  gli  ftipìci  di  quello  intra  la  porta  pd  drcuico. 

Se  coli  ndle  volce,8t  lefineftre  erano  pd  circuito  di  dentro, Sta'  dafeheduno  ftipite  { erano  > le  palme. 

Et  conduffemi  all’atrio  efteriore  delle  dóne,8t  ecco  le  camere.  Se  il  pauiméto  fatto  all’atrio  intorno  intor 
notrenta  camere  erano  nd  pautméto.Et  tlpauimeto  era  appreffo  al  lato  delle  porte  arifeontro  della  lun/ 
ghezza.ddla  porta  il  pauimento  inferiore.  Et  mifuro'  la  largh^  dalla  foglia  della  porta  inferiore  infi/ 
no  alla  foglia  ddi’atrio  i nictiort,ch  fuora  cento  braeda  all’oricte,S;  all’aquilone.Er  della  porta,b  faedu 
ddla  quale  era  alla  via  ddl’aquUone  all’atrio  tfttrtorr,mifuro'  la  lunghezza.  Se  la  taighezza  di  qudla.  Ee 
lecamerediqudia  {eranoVtre  di  qua,  & tre  di  la,8(^  ftipitidiqudla.  Se  levolte  di  quella  erano 
fecondo  la  mifura  della  prima  porta.  Di  dnquann  braccia  { era  Via  lunghezza  di  qudla.  Se  la 
larghezza  vtntidnque  braeda  , Se  le  fincftre  di  qudla  , Se  le  volte  di  qudla , Se  le  palme  di  queh/ 
la  {erano  Vltcomlii  la  mifura  ddla  porta, la  faexia  dcUa  quale  e'  alla  via  orientale.  Se  per  (ette  fca/ 
glioni  afeendaanno  per  quella,Sc  le  volte  di  quella  erano  innanzi  a'  eflì  fcaglioni.Ee  la  porta  ddl’atno 
Uiaiore  eia  coatra  alla  [Mru  aquilonatt,Scorientale,Semifuro'  dalla  porta  alla  porta  cento  btaccàb 
, Ecfeccgii 
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Et  te  fineftre  <Ccraiw  > a qucUo,8c  alle  volte  di  quello  intotno  Intorno,  come  quelle  fìnem.dl  dnquan/ 
ta  braccia  oa  la  lunghe=a,acdi  venticiDqueU  laigheua.EtgU  fcaglioni  i erano  >fettt  (caglionl{dl 
co  > di  quello , 6c  le  volte  fue  innanzi  a'  quegli . & le  palme  erano  a*  quello  vna  di  qua , & l’altra  di 
la,nelloltipitediquella.Etmiruro' la  porta  dell’atrio  interiore  alla  via  meridiana  dalla  porta  alla  porta 
alia  via  meridiana  cento  braccia.Et  introdulTemi  nell’atrio  interiore  delta  porta  meridionale.  Se  mifuro’ 
la  porta  meridionale  fecondo  quelte  niifure.  Et  le  camere  di  quello , 8c  le'volte  di  quello  erano  fecondo 
quelle  mlfure,*  lefinelhe  di  quetlo.Bc  le  volte  di  quello  intorno  ^ erano  > di  cinquanta  braccia  di  lun> 
ghezza,&  di  venticinque  braccia  di  larghezza,Et  le  volte  intorno^  erano  } di  lunghezza  di  venticifir 
que  bra^&  di  larghezza  di  venticimiue  braccia.Et  le  volte  di  quello^  erano  > all’atrio  e(leriore,&  le 
palme  a gli  Ihpid  di  quello.  Se  otto  gradi  erano  i gradi  di  quello . Et  introdulTrmi  nell’atrio  interiore 
per  la  via  onentale,8t  mifuro'  la  porta  fecondo  quelle  mifure.Ft  le  caraeit  di  quello, gli  llipiti  di  quel/ 
lo,Sf  le  volte  di  quello  i erano  > lécondo  quelle  mifure,*  le  Enillrc  erano  > a'  quello , Se  alle  volte  di 
quello  intorno  intorno  iterano})  cinquanta  braccia  in ìunghezza,6e  venticinque  braccia  in  laighcz/ 
za.Et  le  volte  di  qtio  {erano  i all’atrio  etlcriore,Sc  le  palme  nello  Ilipice  fuo  di  qua,Srdì  la, Se  otto  gradi 
{erano  > i gradi  di  quello  Et  introdulfemi  nella  porta  aquilonarcÀ™»furó  fecondo  ^lle  mifure.{  Mi 
furò>le  camere  di  41lo,8(  gli  Ilipiti  di  ^llo,8t  le  volte  di  {Ilo  Seie  finellit{erano>a'quello  intorno  intor 
no  di  lunghezM  di  tìnquanta  braccia,8(  di  larghezza  venticinque  braccia.Et  lo  limite  di  quello  {era  > 
aH’atno  ellenore,8ele  palme{erano>  nello  ftipitedi  quello  di  qua,&  di  la, Si  otto  lcaglloni{erano>gl» 
fcaglioni  di  quello.  Et  lecamete,Se  l’ufdo  di  queilo{  erano  > ne^i  Ilipiti  deUe  porte.  Quiui  lautranno 
rholocaullo.Et  nel  velllbolo  della  porta  { erano>  due  menfe  di  q^Se  due  menfe  di  la  a'  làcrifìcare  fo/ 
ora  di  queBe  l’holocaullo,8t  il  laorilkio  pd  peccato.  Se  pel  deUtto.Et  al  Uto  fuora  dello  fcaglione  all’o/ 
fcio  deUa  porta  aqinlonart  { erano  > due  mcnlé,Si  airaltrolatocheeranelvtllibolodellaporta{era/ 
no>  due  mcnft.{Cio  e'Jeiuattro  menfe  di  qaa,8e  quattro  menfe  di  la  al  lato  della  poit8,{  ciò  e'  > oc 
to  mcnfc,fopra  quelle facrilìchcranno.Maquactro  menfe all’holocaufio  { faranno  j^di  pietre  pulite  di 
lunghezza  d’un  braccio  Se  mezzo.  Se  di  larghezza  «fun  braccio  Se  mezzo , & di  altezza  tPun  braccio.  So/ 
pradi  quelle  porranro  1 vali  ne  quali  facrt^eranno  l’holocaufto.Si  il  facrifiao.Etgli  oncini  di  feno  ad 
Kipicaie  lecarm  diihifurà  di  quattro  dici  { faranno}  preparati  di  dentro  intorno  intorno.  Ma  fopra 
B I*  ™®fc  { fata  } lacamfe  dcll’offcita.Et  fuora  della  porta  interiore  { erano  } le  camere  de  càtori  nw’a 
triodinanzi,ilquakeTaallatodtllapormaquilonare,Sflefaccieloro{  ernno  > alla  vìa  del  mezzo  gior 
no,viuiamcra  era  al  lato  della  porta  orientale,  la  faccia  della  quale  era  alla  uia  aquilonare.  Etparlo'  ■* 
TO{dicédo.}Qucfiacamera,la  faccia  della  quale  c'  alla  via  del  mezzo  giorno  ,c  defacerdoticheguar 
uno  la  guardia  della  cafa.Ec  la  camera ,la  faccia  della  quale  e'  alla  via  aquilonare, c’  de  facerdoti  che  cur 
Rodifconolacullodiadcll’alnre.Qudbfonoifìg||uolidiSadoch,cheGaccoflanodeEgliuoli  dì  leuf 
al  ^gnore  pr  mimflTate  a' quello. Ecmifuro'l’attìo,lalunghc3a  era  dieento  braccia, Sic  la  larghez/ 
za^cento  bracoa . Era  quadrato . Et  mifuro'  l’altare  che  era  innanzi  alla  cafa.  Et  introduflemi  nel 
velbbolo  della  cafa,6c  mifuro'  lo  Ilipite  del  veflibolo  { che  } era  di  cinque  braccia  di  qua.  A;  di  cinque 
j Imghezza  della  porta  { era  } di  tre  braccia  di  qua,Se  di  tre  braccia  di  la.La  lunghezza 

wveftiboloeradl  vtntibracda,8(lalarghezzaeradlvndecibraccia,8(ne^fcagIionico  quah  afeenr 
dcranno  a'  quello, Stic  colonne  erano  appicflo  gli  Ilipiti,  vna  di  qua, Si  t’alm  di  la. 

Detd  iiffolàhiie  éd  nifeat  il  tmf  io, & dtSt  cofi  frttàuìtti  ìpiello.  C A P.x  Lì. 

Et  ìnCToduirtmi  nel  tempio,8t  mifuro'gll  lUpiti  della  porta  del  tmio,  di  fei  braccia  era  la  larghez/ 
za  di  qua,8i  di  lèi  braccia  U larghezza  di  la,la  Utghezza  della  volta.  Et  la  larghezza  delPufoo  era 
di  dicci  bracda,8c  i lati  ddi’ufcio{  erano  }di  cinque  braccia  di  qua,8c  di  cinque  braccia  di  la.Et 
mifuio'  la  lunghezza  del  tempio  quaranta  braccia,Sc  b lighezza  venti  bracda.Ec  intro'dentro,St  mifa 
IO  lo  l^ite  della  poRa  due  brace»,  Se  l’ufcio  lei  bracda,St  la  larghezza  dtll’ufdo  fette  bracda.Et  mifu/ 
ro  b liighezza  di  quello  veti  braocu,8(  la  brghezza  vena  braeda  innazi  ai  cempio.&diEemi.Q utflo  e* 
fannta  delle  bncica.  Et  mifuro'  il  muro  delia  cafa  fd  braccia,Se  la  larghezza  ddb  camera  quattro  braccia 
intorno  intorno  alla  cafa  pd  drcuito.&  {mifuro'  >b  camera  ddb  camera  {che  era  > fopra  b camera 
di  créta  trcpiidi,8c  1 capi  delle  craui  inerauano  l’incerano  dd  muro  delb  cafa  per  le  camere  in  torno  hot 

TO,acciochcfufrino  tenute inqudlointcifpatio,Srnoceneirmoilmuro della  cafa. Et  dUatauafi  l’Ima/ 

Ip^  dd  muro,fopia  ilquale  erano  i capi  delle  traui,&  arcuiua  di  fopra,di  fopra  kcamcie,  oche  come 
dirhioccioia  eralacrfa  difopra.di  fopra  { dico  >pd  circuito  ddb  cafa.  Perdilo  b larghezza  della  cab 
era  di  fopra  Et  coTi  di'lbcto  afeedeua  al  difopra  pel  mezzo.Et  viddi  l’altezza  della  cafa  da  ogni  parte,&  le 
Mmere  fondate  erano  d’uno  calamo  pieno  di  fa  braeda.  Ma  la  larghezza  del  muro,iiaie  era  alla  camera 

difuora  era  di  dnque  braeda.  Se  i’mcerfpatiobiratodellacafadellecameie^e  era  di  dentro.  Et  intra  le 
camere  erabbrghezzajdi  venti  braeda  nelarcultoddlacafa  intorno  incoino  .Et  i’ufdo  ddb  camera 
«ferajal  luogobfla»  im’n^{dico  etajalb  vb  ddl’aquitone,8i  l’atoo  vfdo{era}a'  mezzo  giorno 
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EthlttgKcàdettabMlalI^tfo^^dtdnquebracctaintoiiiomtònió.&PnfifidodiccRliwf  oon(^  ' 
K)ddfolaioalcanto&lavUiddl’occidcnteaadilaighcz:adif<ttantabtacda,MaU  muro  dciTcdilv  G 
ciò  oa  > di  cinque  braccia  di  laighcz»  pCTcitcuito.at  la  luughcKa  di  quello  <cta  } di  nouàta  brac 
da.Et  mimro'  la  ca(a,la  lunghe=a  era  di  cento  braccia, &'  il  folario,&  l’edificio, & imuttdiquellainlun 
ghezza  era  di  cento  braccia . Ma  la  larghezza  della  faccia  della  cafa , & del  fokuio  alPoriemecra  di  cen/ 
co  btaccia.Et  mifuro'  la  lunghezza  deiredifkio  arifeoncro  alla  faccia  del  Coiaio  che  era  doppo  quello , Bc 
le  camere  di  qua  & di  la  cento  btaccia.Sc  il  tempio  di  dentro , & i vcfliboli  deiTatrio.  Le  fo^ie,&  le  fine/ 

Are  < erano  > di  fuora  lar^e,&  di  dentro  lhcttt,a(  le  camere  nel  circuito  (Tefli  tre  i erano  > arifcoiv 
no  la  foglia  coperta  co  le^i  di  tauolc  intorno  intorno. Et  la  terra  era  } inlino  aUenne(lre,&  le  fineflre 
cranocopertedifopra.Ecviddelemi(urea'  qucllocheerafoprarufcìopa  infino  alla  cafa  interiore, 8e 
difoora,&  a'  ogni  muro  intorno  intorno  nella  cafa  interiore , & nella  cafa  cflerìore.Etil  muro  era  fatto 
con  dipintura  di  dierubini.St  di  palme, & la  palma  era  intra  cherubino, & cherubino , &due  facdecra/ 
no  d{vn}cherubino.Etla  faccia  delPhuomo  era  appreffo  alla  palma  di  qua,&  la  faccia  del  lioncino  dd 
lione  <era  > appreffo  alla  palma  dila.<C  Quella  cofa  > fu  fatta  a'  tuttala  cafa  intorno  intomo.Da  ter 
la  inhno  al  muro  che  era  fopra  P ufeio, erano  i cherubini,  A(  l^alme  fatte,&  infino  al  muro  del  tempio. 
L’uno, & l’altro  Ihpiicdell'ufcio  del  tempio  era  quadràgolo.Et  Pafpetto  dell’uno  & deU’alno  IhpitedelP 
ufdo  della  fantita  era  come  Pafpetto  dello  Ihpite  dd  tempio.L’altezza  ddl’altaiedi  legno  era  di  tre  brac 
da,&  la  lunghezza  di  quello  c[  era  > di  due  braccia, 6t  i canti  di  quelloC  erano  > aHui.  4 la  lunghezza 
di  qudlo,&  i muri  di  quello  erano  5>  di  legno.Et  patto'  a'  me  cf  dicendo . > Quelhi  e la  menfa  che  d 
ftatandconfpettodd5ignorc.Etduavfcieranoaltempio,acallafantita.Et  dua  vftlerano  a'  glivfci 
della  porta  ddcempio,8c  della  fantita.Duavfci<v  dico  ^voltatili.  Dua  vfei  erano  a'  vno  vfcio,&duo 
vfei  all’altro.Et  erano  fatte  ne  gli  vfei  del  tepio  lì^re  di  Cherubini,&  di  palme  come  erano  fatte  a'mu/ 
ri,  & le  traui  del  legno  erano  polle  arifeontrodd  veflibolodifuora.Eclefìneflreeraiiolaighedifiiota,ai 
di  dentro  (lrette,&  le  palme  ^ qua,&  di  la  ne  lati  dd  veflibolo,&  le  camere  della  cala,8(  le  traui. 
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Et  cauommi  fuora  all’altrio  di  fuora  per  la  vìa,per  la  uia  dico  y ddPaquiIoae,&;feoemi  intrv 
re  in  vna  camera  che  era  arifeontro  il  folaio , Se  die  era  ardcoiuro  alPedincio  alPaquilone.  Innar 
zi  alla  lunghezza  era  vn  muro  di  ceto  braccia  innazi  all’ufdo  aquilonart,8e  di  larghezza({  era  y 
di  cinquanta  braeda.  Anfeoncro  delle  venti  braccia  che  erano  aU’atiio  interiore.  Se  arifeontro  cÙ  pani 
mento  che  era  all’atrio cflcriote  era  ^ vna  camera  arifeoncro  alla  faccia  d’una  camoa  nelle  terze  carne 
reaIl’infcrioie,almezzo,8(  al  fuperiore.&innanziallecamttecravn’andico  di  dieci  braccia  di  laighezr 
za  all’interiori  della  via  d’un  bracdo,&  dell’apertura  di  quegli  alPaquilone.Ec  le  camere  fuperiori  erano 
piu  breui  che  l’altre,pcrche  pigliauano  le  camere  d’cITijCioV  de  gli  lnfériOTÌ,&  de  mezzi  ddl’edifìdo.  Per 
che  erano  atterza te,&  non  erano  a'  quellecolonne  come  colonne  de  gli  acni, Se  pero  erano  piu  fhttte  che 
l’infeiiori,8c  che  le  mezze  da  terra . Et  il  muro  che  era  di  fuora  arifconcio  delle  camere  ndia  via  dell’atrio 
dltrione,arifconno  ddle  camere  la  lunghezza  era  di  dnquanca  braccia.  Perche  la  lunghezza  delle 
camere  che  erano  all’atrio  cllenore  era  di  cinquanta  braccia . Et  ecco  innanzi  alla  faccia  dd  tempio, 
la  lunghezza  na  di  cento' braeda.  Et  (otto  qodle  camere  era  vna  entrata  dalPoiience  quando  intra/ 
uà  alcuno  in  quelle  dalPacrio  efleriotc.Nella  larghezza  dd  muro  delPatrio  ddla  via  oriétalc  arifeontro  il 
folaio,8e  arifeontro  all’edifido  erano  le  camere.Et  la  via  era  innanzi  a'  qodle  feeSdo  Pafpetto  delle  carne 
rcche  erano  ndla  via  dell’aquilone  fecondo  la  lunghezzaIoro,coG  era  la  larghezza  di  qudle,& tura 
l’ufdte  toro  ,&  fecondo  il  modo  di  quelle.  Se  fecondo  gUvfd  loro.  Et  fecondo  gliifd.ddle  canim 
che  erano  nella  via  meridtana,eral’ufdo  nel  capo  ddla  via,cioe  laquale  era  nel  confpetco  dd  mura 
direttamente  per  la  via  orientale  a'  quegli  che  intrauano  in  quegli.  EtdilTcmi.  Le  camere  aquilona/ 
ri,  le  camere  meridiane  die  fono  innanzi  al  folaio, qudle  fono  Te  camere  ddla  fantita,  ndle  quali 
mangieranno i facerdoci  che  apprwinquano  al  Si^ore  la  (antifìcacione  ddle fancifìcationi. Qui/ 
Ili  porranno  la  fantifìcatioiie  ddle  fancifìcationi , Se  i’oRerta , Se  il  facrifìdo  pd  pcccato,Sc  pel  ddicto, 
Imperodie  il  fogo  c fanto . Quando  i (acerdoti  intrerranno  in  quelle  non  vfciranno  ddla  fantita  nell’a/ 
(rio  tfltriort.Etquiui  riporranno  ivcflim(nrifuoi,nt  quali  minilbernno.perchcfono  fantita.  Se  vefH/ 
nnG  d’altri  ve(hmenti,Se  accoderanfia'  quelle  colè  che  fonoalpopolo.&compie  le  mifure  dellacalà 
Intcriori , Se  cauommi  perla  via  ddla  porrà  la  faccia  dellaqualeera  alla  via  orientale.  Se  mifurolla  in/ 
tomo  intorno . Mifuro'  il  cantone  orientale  col  calamo  ddla  mifura  anqueccni»  calami , col  calamo 
ddla  mifura'pd  circuito.  Mifuro'  il  canto  dell’aquilone  cinquecento  calami , col  calamo  della  miCi/ 
rapd  circuito.  Mifuro' il  canto  meridiano  di  cinquecento  bracciacolcalamodidla  mifura.  Circuial 
canto  orientale,  mifuro' cinquecento  calami  col  calamo  ddla  mifura.  Pa  quanto  canti  mifnro'  eSoil 
muro’.  Se  U lunghezza  intorno  incorno  cinquecento  calami.  Se  la  larghezza  anqiaccento  calami  a'  dinlr 
dot  lotta  ilfànto,8eil  prophano.  Odia 
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ETfccttni  càtninaK  (Ila  porta, ck)  t alla  porta  che  rifgaardaaa  alla  via  oriet5taIc.&  ecco  che  la  glo/ 
na  (T I ddio  d*  I frael  veniua  ddla  via  orientale.  Et  la  voce  diquello<7cTa3>comcla  voce  di  molte 
acque,&:  la  terra  rifplendeua  perla  glena  di  qudlo.Ft  c[  era  J la  vifionefecondo  la  vifionr,  laqua 
le  haucuO|Ueduto,era<t  dico  5"  f^ndo  la  viiìonc  laquale  viddi  mentre  che  veniua  a'dirperderc  la  citta. 
Et  le  vilìoni  erano  fecondo  la  vilicie, laquale  viddi  apprelToal  humedi  Chobar,&  caddi  nellafaceia  mia. 
Et  la  glena  del  Signore  entro  nella  cafa  per  la  via  della  porta  la  faccia  della  laqualeera  alla  via  orictale.Ec 
leuommi  lo  fpinro,&  icroduITcmi  netT atrio  interioie.Èt  ecco  che  haueua  npieno  la  gloria  dd  Signore  la 
cafa. Et  vdiil  detto  detto  a'  me  della  calà,ac  vn  huomo  flaua  apprdfo  a'  me.Et  dilTemi.Figliuol  ddi’huo/ 
mo<quelloìè  il  luoMddIa  mia  fedia,&  il  luogo  dellepiàtc demici  picdi,nd  quale  io  habitcroncl  mes 
so  de  hgliuoli  d’I  fratlncl  fecolo.Et  non  imbratterano  piu  la  cafa  iTJ  frad  d mio  fante  nome,  dii  & i Re 
di  quegli  colla  fua  fomicacione,&  co  corpi  morti  de  fuoi  Re  ne  fuoi  eccelfi.  Quando  effi  porranno  la  fo 
gba  fua  colla  foglia  mia,&  Io  Ihpite  fuo  appteflb  allo  dipitc  mio.  Et  era  vn  muro  intra  me , Se  quegli , Sc 
> hanno  imbrattato  il  mio  fanto  nome  colle  Tue  abominationi,IequaIi  hanno  facto, & hogli  confumat» 

nel  mio  furore.  Al  pfence  dilunghino  da  mela  fuafomicacióe,&  i corpi  morti  de  loro  Re,  & habicrro  nel 
mes»  di  ^i  ndftcolo.Tu  figliuolo  ddj’huomo  annuncia  alta  cafa  d’Ifiad  la  cafa,&  vergogninli  pelle 
fue  ininuita.St  mifurino  l’eftmpio . Et  (égli  areoniranno  di  tutte  le  cofechehanno  Fitto  ,farii  fapere  la 
figura  ddla  cafa.flt  la  difpofitione  di  qudla,&  gli  efitlVIi  qudla,8t  l’intratedl  quella , tt  tiittele  figure  di 
quella,*  tune  le  ddeiittioni  fue,*  tutte  le  dipinture  diqudla,*tuttele  leggi  fue,  * ferini  negli  occhi  Io 
to,&  cullodiranno  ogni  forma  di  quella, *tutte  leddcrittioni  fue,*  farà  noie.  Quella  e'  la  legge  ddla  cm 
fa  <polla  y fopra  la  (bmmita  del  monte.Tutto  il  termine  di  qudla  intorno  intorno  e'  fantita  ddle  fan 
dta.Ecco  <Cche  } qudla  e' la  legge  della  cala.  Ma  qudle  fono  le  mifurc  dell’altare  ne  bracci.  Quello 
bracaoe'bracdocommunt,&quattroditi'.Etal  messo  ddl’altare  era  l’altenad’un  braccio, &Ia  lare 
ghessa  d’un  bracao,*  l’altessa  della  chiufura  di  quello  cCeraJxrunbracdoQìno  al  labbro  di  quello  net 
ciKuito  era  d’un  palmo.Et  quello  é l’altcssa  dell’alrare.  Et  dal  messo  ddla  terra  per  infino  alluogo  infe 
flore doue  llauano  i facodoti  che,  offerifeono  erano  in  lunghcssa  due  braccia,*  la  lar^essad’un  brac 
do.Etda  quel  luogo  minoreinfinoalluogomaggiorecranondla  lunghcssa  quattro  braccia,*  (alare 
ghessa  era  d’un  braccio.  Ma  l’altare  era  di  quattro  braccia  di  fotto.Et  dall’altare,*  fopra  erano  quattro 
coma.  Et  Paltare  tra  di  dodici  braccia  in  lun^essa  cSdodici  dilarghessa,era  quadrato  ne  quattro  qua 
drangoli  fuoi.Et  l’atrioit  era  >di  quattordici  braccia  di  lun^essa  con  quattordici  di  larghessa  a'quae 
00  quadrandoli  di  qudlo,*  la  diiufura  che  era  od  dieuito  qudIo,l’altessa  era  d’un  messo  braccio 
Bc  il  messo  a quello  era  d’un  braccio  pdldrcuito.Ma  i Tuoi  fcaglioni  erano  inuerfo  l’oriente.  EcdificmU 
Figliuoldell’haomo.Cofi  ha  detto  il  Signortlddio.Qudh  fono  gli  llatuti dell’altare  nel  dind  quale 
farai  qudlo  ad  offerire  fopra  di  qudlo  l’holocaullo,*  a fpatgeie  fopra  quello  il  Fmgue.Et  darai  a’  facere 
dotileuiti  che  fono  dd  femedi  ^docchelìaccolbno  a'  me  , dice  il  Signore  Iddio  p minilirarmi  il  viiel 
lo  figliuolo  ddla  vacca  pd  pcccato.Etpiglierai  dd  fanguedi  quello , * potrai  nelle  quattro  coma  fue,* 
m quattro  cann  dd  luogo  doti*  offeriloono,  * ndla  chiufura  che  e'  nd’drcuito,  * moderalo  & fpieralo. 
Et  corrai  il  vitdiopd  peccato  allo  che  abbrueda  Pabbrucciera  fecondo  il  cómandamento  della  cafa  fuo 
ca  ddfantuarto.Et  il  fecorido  eli  offerirai  il  becco  ddle  capre  pictro  pclpeccaro,*fpieranno  t’alrrae  come 
fpiorono  col  vltdlo.  Quando  compierai  di  efpiart  offerirai  il  vitello  figliuolo  ddla  vacca  peitoo , & il 
moncone  delle  pecore  pcifetto.Ec  offeriragli  nel  confpetto  dd  Signore,  * gitteranno  i facerdoti  fopra  di 
loro  II  fale,*  offerirannogli  in  holocaullo  al  Signore.Settegiomi  farai  il  becco  pel  peccato  pel  di,*  il  vf 
tdlq  figliuolo  dd  bue,*  U montone  ddle  pmtt  perfetti  faranno.Setie  giorni  t (pieranno  l’altare,*  mdu 
deranto,*  confecitranno  le  man  fue. Et  finiranno  i di,*  (ara  nd  di  ottavo,*  oltra  faranno  i facerdoti  ba 
pral’altraiegh  holocaulb  voftri,*ipaafid  voftri, Maro  placato  a'voi.dictil  Signore  Iddio, 

Della  porta  efii^,<fe{li'alinii2em  cbt  mm  hOrmo  ntlttmpio.DtIU  pntira,e!r  btrtJild 
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Et  feceml  ritornare  alla  via  ddla  porta  dd  fantuario  dleriore  che  ril^ardaua  all’oriente,*  era  fer 
rata£tdiffcmi il Signoie.Queuaportafaraferrata.Nen‘fi aprirla,* huomo  non  intrerrapcr 
qudla,perchc  il  Signore  Iddio  d’ifrad  e' intrato  per  qudla,*  fata  diiufa.  Sara  del  princlpe,del 
imnape  C dico  5>fara,effo  Hata  in  qudla  per  mangiare  il  pane  nel  confpetto  del  Signore.  I ntrerra  per  la 
via  de  veftibolo  della  porta , * vfeira  per  la  via  di  quello . Et  condulTemi  per  la  via  della  porta  aquilona 
*end  confpctco  della  cala,  * viddi,*ecco  chela  gloria  dd  Signoreimpie  la  cafa  dd  Signore  , & 

, (addi  fopra  la  faccia  mia.  EcdiOemi  il  SignoK.  Figbuol  deU’huomo|ioiu  il  cuot  tuo,  * vedi  co  gli 
. ft  J.  j 
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occhi  tuoi,&  odi  co  gK  oKcchI  tuoi,  tutte  le  colè  che  io  parto  teco,di  tutti  gli  ftatuti  delheara 
dd  Signore , & di  tutte  le  leggi  di  quello.  Ft  porrai  il  cuor  tuo  nelTinttata  della  caia  pa  rotti  gli  din  del  Q 
rantuario.Ec  dirai  alla  ribella, alla  cafa  iflfrael.Coli  ha  detto  il  Signore  Iddio.Balliui  di  rotte  l’abomi/ 
nationi  volhe  cala  d’ifiael  hauet  introdotto  1 Bgliuolialienigeni  indrconcàli  di  cuori, & incirconcili  di 
catncpercBere  nclinio  fantuano  ad  imbrattar  ella  cafa  mia,hauer  offerto  il  mio  pane,  il  mflb,  & il  fan 
gue,&  hauer  difciolto  il  patto  mio  in  tutte  le  volhe  abominationi.  Et  non  hauete  guardato  la  guardia 
delle’  mie  rantita,&  hauete  ui  pollo  le  guardie  alla  guardia  mia  nd  mio  Tantuario.  CoTi  hadetto  il  Signo 
re  Iddio.Ògni  figliuolo  alicnigena  incirconcifo  di  cuore,&  inciiconcifo  di  carne  non  intrerra  il  fantua/ 
no  mio^  ogni  figliuolo  alienigena'che  e' nel  meczo  ddfigliuoli  rPlfraeLMa  i leuiti  che  lì  fono  dilungai 
ti  da  me  errando  lfiael,chefifonormarriti  andandodoppo  gli  Idoli  fuoi porteranno  lapenaddia  (uà 
lniquica.Ét  faranno  i miniltri  nel  mio  fantuano  piepofe  alle  porre  della  calcar  muiillri  della  cafa/fTt  la 
crificheranno  rholocaullo,&  la  vittima  al  popolo, & tifi  daranno  nd  confprito  di  quegli  per  miniitraic 
a'dgIt.Pa  quello  che  gli  hanno  minilhato  loro  nd  cófpetto  degl’idoli  fuoi,  &furono  alla  cafad’I  frael 
in  Icandalo  d’iniquità,  per  quello  ho  leuato  la  mia  mano  (opra  diquegliha  dettoli  Signore  Iddio,  8e 
porteranno  la  pena  della  fua  iniquita.Et  non  fi  appropinqueranno  a me  per  vfarmi  il  facerdotio  A fall/ 
le  a'  tutte  le  mie  fantificanoni  alla  fantita  ddle  lantita,ma  porteràno  l’ignominia  fua,&rabominatio/ 
ni  Tue  che  hàno  fatto  Et  darò  qgll  guardia  ddia  guardia  della  cafa  in  ogni  minifierio  di  qudla,&  in  ogni 
cola  chefi  Tara  in  qlla.Ma  i facerdoti  leuiti  figliuoli  di  Sadoc,iquaIi  hanno  guardato  la  cullorùa  dd  mio 
liuituano,quando  i figliuoli  d’I  frad  errauano  da  me,  elfi  lì  accolleranno  a'  m»  miniflrarmi , & darana 
nondrniocanfpettoperoffenrmi  il  graffo,&  il  (àn^e,dice  il  Signore  Iddio  ^iintrerranno  illantua/ 

Ito  mio,0:  dii  lì  aa^eranno  alla  menfa  mia  per  minidrarmi,e(  cudodire  lacudodia  mia.Ec  fara,quan 
do  intrerraniio  le  porte  dell’atrio  interiore  lì  vedi  ranno  di  vede  di  lino, te  la  lana  non  afeendera  fopra  di 
loro,quandomimdrtrrannondltporteddl’acriointeriore,A;di(uora.Mttrtdilinofaranno  fopraica/ 
pi  loro,&:lemutandedilìno  faranno  ne  lombidi  quegli, nonfi  cignerannodo|moilfudort.  Étquana 
do  vidranno  all’atrio  efteriore, all’atrio  ederiore  al  popolosi  fpoglieranno  de  vedimenti  Tuoi,  co  quali 
haueuano  minidrato.  Ile  riporranle  nelle  camere  del  fantuario,&vediranfi  d’altri  vcdimenti,&  non 
fantificheranno  il  popolo  nelle  vedefue.Non  raderanno  il  capo  fuo,&  la  zazzera  non  laderranno  ^ ere/ 
fceie.>  Tondendo  tonderàno  i capi  fuoi.  Et  ogni  facerdote  nó  beranno  il  vino  quado  barano  ad  in  trare 
ramo  interiore.Et  la  vedoua  & nfiitatanon  fi  piglieranno  in  moglie , ma  la  verone  ddfeme  della  cafa 
d’lfratl,&lavedoualaqoalefaravedooadalfacerdotepiglitranno.Eclcgntranno  alpopolmiodifcer/  D 
nere  intra  il  lanto,9e  il  prophauo,&  intra  l’immondo,&  il  mondo  infegnerannogli  dilctrntte.Et  daran/ 
no  elfi  nella  controueilìa  a^  giudicare,lecondo  i miei  j^udiai  giudicheranno,  ^ le  mie  leggi,  & i miei  de 
otti  in  tutte  le  mie  folennlta  cododiranno , & t miei  (abbatiìancifichtran.r  ,i£t  non  intrerra  il  facerdo/ 
teairhuomo  morto  perimbrat(aiiì,ma  fopra  il  padre, St  la  madre,  8c  il  ^iuolo,0tla  figliuola,  fra/ 
cello, 8e  forella, laquale  non  e'  data  all’huomo  fi  contaminerà.  Etpoi  che  edo  fua  mondato  nu/ 
roertra  fette  giomi.  Et  nel  di  nel  quale  inncrra  la  fantita  alTamo  interiore  ,per  minidrare  nella  lànti 
ta,oderiral’offertapel peccato  fuo,dice  il  Signore  Iddio£tfarail  faoerdotio  a'quegli  inheredica.  lo 
<fono>la  loro  heredita.  Et  non  darete  a'  quegli  la  podedione  in  I Traci,  lo  < Cono > la  loropoD 
feifione. Mangieranno  roffcrta,9eil  facrificiopcl  pe<^co,S;pcl  delitto,^  ogni  dedicato  al  Signore 
in  ICrael  (ara  d’edi.  Et  il  primitiuo  di  tutti  1 pnmiriui , & i^i  offerta  fpontanea  di  cune  le  cofe  di 
tuttePoffettevodrefpontanec  Tara  de  facerdoti,  & il  primitiuo  delle  pade  vodre  darete  al  facerdote, 
acdoche  nponga  la  bentdittione  alla  cafa  cua.Ogni  cofa  morta  da  lèÀ  rapitati  dalle  bedk}>  canto  de 
gli  vccegli  quanto  de  gU  animali  non  mangieranno  1 facerdoti. 
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T quando  diuidertte  la  tetra  in  heiedita , offmrete  l’offerta  al  Signott  la  fantita  della  tetta , (a 
lunghezza  Tara  venticinque  mila,  8c  la  lar^czza' diecimila.  La  fantita  fara  in  Ogni  termine  di 

Iqu^opdarcuito.CinqueccntoÀqueffo  io  lunghezza  faranno  per  la  fantita,con  cinquecento 

nitri  d(Viiiu  in  larghezza,^'cio  e'  > quadrate  per  cucuito.  Et  il  foboigo  di  cinquanta  braccia  4 fara  } a'  queUa  pd 
circulto.Ecdaquedamifuramifureietelalunghezza  diventicinquemila,fl(lalai^czzadidicci  mila, 
dmddtìio/  Etineffo<(luogo>farailfantuario  fantita  delle  fantita.  La  (àntitad’effa  terra  (ara  a' facerdoti  mini/ 
ao,k  urcchu  dn  dd  fantuatio,  i^li  fi  accodano  i minidrarcal  Signorc,8cil  luogo  fara  a'^  gli  per  le  cafe,&  il  fintnario 
•rtwmro'  pd  fantuario.Ec  la  Inghczza  { dd  luogo  > fara  di  vccidnquc'mila,&  la  laidezza  di  dieci  mila,8e  fara  f 
leuiti  minidri  ddia  cafa  in  poffdfione  < douc&ràno  > venti  camere.  Et  darete  la  poffclfione  della  citta, 
lalarghezzadi  cinque  mllaarifcontro,aclalooghezzadi  venticinque  mila  arifeontro  all’offma  fpoiv 
canea  della  fantita  , fara  a' tutta  la  cafa  d’Ifrad.Et  al  principe  di  qua  Oc  di  la  fara  appreffo  alPoife/ 

B iklialiuuica, Oc  appreflò  alla  podcdioneddla  dna, innanzi  aU’offerta  ddla  («ito, & innanzi 
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A aBa  pofTcnioiK  dcDa  citta  dal  canto  ocddentalc  Infine  all’ocddem*,  8t  àal  canto  orientale  infino  all’oi) 
cntc,aialalunghc::afaraanfcontroa  vna  delle  pani  dal  termine  occidentale  infino  al  termine  orienta 
le.  In  terra  Tara  a'  quello  In  polTrITionein  Ifracl.ac  non  opprimeranno  piu  i principi  il  popol  mio,&da 
canno  latcrraallacarad’irradpcrietnbldiquegli.  Coli  ha  detto  il  Signor  Iddio.  Bafh  a'voiprincv 
ptd’irratl,rchiifatel’iniquita,aEladellTuttionr,8crateil^adicio,S!la  giulhtia.Toglicte  via  le  voftre 
anganc  dal  popol  mio,ha  detto  il  Signore  Iddio . La  lladera  giulta,  & l’Ephah  gioirò, &il  baro  giufio 
fera  a'  voi.bph ah  {mlfera  delle  cole  fecchej>&  il  banx^^mlfura  delle  cofe  liqde^fara  d’una  mlfura, accio 
thè  il  baro  tenga  il  decimo  del  Ghomer,te  il  decimo  del  Ghomcr  l’Ephah, nel  Ghomer  fara  la  Tua  equa/ 
lira.  MailSicloe*  divenrioboli.  VennSidi,ScventicinqoeSicli,&quindici  Sicllfaraa'voi  mna. 
Quella  e'  l’oderuche  voi  offnircte  il  fello  di  Ephah  di 'Ghomer  di  frumento,  8(  la  Ièlla  parte  di  Ephah 
di  Ghomcr  d’borm  offerirete.Ft  il  cómandaroenro  dell’olio,  &il  baro  dcll’ollo,il  decimo  dd  baro  della 
chórba  fon  dieci  bandi  Ghomer,  perche  dica  bari  fono  il  Ghomer.  Et  offerirete  y vna  agnclla  dd 
le  pecore  delle  dugento  gralbin  Ifrael  in  facrificu>,in  holocaullo,&  i pacifici  ad  cfpiar^i,ha  detto  il  Si/ 
gtiorc Iddio.  XuttoilpopolodcllateTrafarannoInquellaoffeiTafpontantapel  prinapeln  Ifrael.  Et 
del  pnnape  fera  offerire  gli  holocaull|,&  I facrificii,&  la  infidìone  nellcfolénita,8c  ndle  calende,a;  ne  feb 
ban  in  tutte  le  folènita  tirila  cafa  d’  Ifrad,dTo  fara  l’offerta  pd  peccato,  8t  il  faenfiao  6el’holocaullo,a(  i 
paafia  adcfpiare  la  cafa  d’lfrad.Coii  ha  detto  II  Signore  Iddio.  Nel  primo  mefe  nel  primo  di  dd  mele 
piglierai  vn  VKdlo  figliuolo  del  buelmmacularo,8t  monderai  il  fantuario  • & tona  il  facerdote  dd  fan/ 
pue  ddi’offeita  pel  peceato,8c  porrà  nello  Ihpite  ddlacafa,Se  In  quattro  canti  dd  luogo  che  e'  congiuiw 
co  all’alcare,ac  lidio  lllpite  ddia  porta  dell’atrio  interiore,8e  coli  farai  il  ferii  mo  mefe  p dafeheduno  igno 
rance,pcr  lo  lngannato,&efpicietelacafa.Nd  primo  mefe,  nd  quartodeàmodi  del  mefe  vi  Tara  la  paf/ 
qua,  la  folennita  de  fm  giomi,lì  mangieranno  gli  arimi.  Et  fara  il  prinapc  in  qud  giorno  per  fe,S(  per 
CURO  II  popolo  delia  terra  vn  vitello  pd  peccato.  Et  fette  di  ddla  folennita  faral’holocaulloalSi^oie^ 
lètte  virigli,  St  (ette  montoni  immaculari  nddi,fettegiomi,&:  pel  peccato  vnbcccoddle  capre  pddi. 
Ecfara  l’offerta  di  Ephah,peT  viKllo,a(  l’Ephah  fara  pd  m6conc,8c  per  l’Ephah  Hin  d’olio.Nei  fcnimoi 
iDcfe,ndquiiitodeamadl  dd  mefe  ndia  folennita  fara  come  quelli  fette  giorni, tanto  pel  pcccat» 
quanto  pe  l’holocaullo,&  pd  fecnficio,8e  per  l’olio» 
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ha  detto  il  Signore  Iddio. La  porta  ddPafrio  lnteriore,Iaquale  ril^arda  all’oriente  fara  feti 
rata  fd  di  d’opera,ma  il  di  dd  bbbato  fi  apntnfic  II  di  delle  calende  if aprIrra.Et  intrerra  il  prìo 
^dpeperlaviaddvefttboloddlapoitadl  luora,aclhuanellafogliadellaporta.Etfaranno  ifa/ 
eetdoci  l’holocaullo  di  qudk^Se  1 padfid  di  qud)o,&  inchincrafli  fopra  la  foglia  della  porta , & vfdra.i 
Et  la  porta  non  fata  ferrata  innno  alla  lèra.Er  inehinerafli  il  popol  della  terra  ail’ulcio  d’effa  porta  nefab 
kaa,8c  ndle  calende  ndconfpettodd  Signore.  Ma  l’holocaullo  che  offerirà  il  prindpe  al  Signore, nel 
di ddfabbato<Cfara^fd agnelli immaculacljflevnomooconcimmacularo.Ecl’offcrra  di  Ephah  pel 
•Mntane,ae  ne  gli  agndii  il  lacrifido  dono  della  fua  mano,9e  dell’olio  Hin  per  Ephah.Ma  nel  di  ddle  ca 
Ioide  vm  vildlo  figliuolo  d’un  bue  immacolaro,^;  fd  agndli,ac  vno  montone  < cheli  ,offeriranno  > fa 
fanno  immacuiati.Etl’Ephahpdviallo,Sc  l’Ephah  pei  moncone  fara  il  facrificio,&  ne  gli  agndllcomr 
piglierà  la  mano  di  quello,Se  dell’olio  Hin  per  Ephah.Etquàdo  intrerra  il  prindpe  intrerra  per  la  via  dd 
vdhbolo  ddla  pofta,&;  vfeira  per  ella  via.&  quando  intrerra  il  popol  ddla  terra  nel  confpctto  dd  Signo 
ce  nelle  folennita  chi  mtra  per  la  via  ddla  porta  aquilonare  per  inchmaifi  vfeira  per  la  via  della  porta 
lneridionale.Ma  dii  intra  per  la  via  ddla  porta  meridiana, vfeira  per  la  via  ddla  porta  aquilonare.  Non 
fitemera  per  la  via  ddla  porta  per  laqualc  e'  intrato,ma  vidra  arifeontro  di  quella.  Ma  II  prindpe^  la/ 
■a  j>  in  mc:::o  di  loio.Quando  eflì  intrerranno  intmta,St  quando  cffi  vfdianno  vfara,&;  nelle  fclliuita 
Ije  ndle  folennita  fara  il  faenfido  di  fohah  pd  vitelio,&  l’Ephah  pd  moncone,&  ne  gli  agitegli  fara 
IIdonodcllafuaroano,Cèddl’olioHinpaEphah.Maquandoilprinctpefara  lo  fponranco  holocau/ 
fio  o’  I paafid  ^ntanei  al  Signore  apriragli  la  porta  dierirguarda  all’onentc,Si:  fara  l’hocaullo  fuo,Sc 
i tuoi  padfid.  Cefi  fara  nel  di  dd  fabbato , & vidra,8c  ferrerà  la  porta,  poi  che  fara  vfdto.  Et  farai  vno 
ttndio  d’uno  annod’cffo  immacularo  bplocaullo  pd  di  ai  Signore,dafchcduna  mattina  farai  quello. 
Et  rofferta  farai  Ibpra  a'  qudio  dafdicduna  mattina  il  lèdo  di  Ephah, fic  il  terro  d’olio  di  Hin  a'  mtfoo/ 
lare  il  fior  di  fannaoffèrta  al  Signore  per  llacun  perpetui  continuamence.  Et  fetanno  l’agnello,  & il  fa/ 
erifido,&l’ohodafcheduna  mattina  holocaullo  continuo.  Coli  ha  detto  il  Signore  Iddio.  Se  data  il 
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in  polÙTioclorocio  e'  in  hcredica.Mafcdara  il  dono  della  fua  hcrcdita,  jvno  dcfaui  fuoìTaradi  qlb  in 
fino  all’anno  ddla  liberta  ,&  rttomaa  al  prindpc.Ma  la  heiedira  de  figliuoli  di  qlto  fera  hercdita  loro.Et 
fippiglieia  il  principe  ddjabciedlu  del  popolo  pop^nmcTglidcUapoaèfliócdi^gU.DcUe^0dIione 
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Tua  data  a'  faoi  figliuoli, acdochcnS  fieno  dirpofi  il  popol  mio  ciafcheduno  dalla  fua  poAfilone.Et  in7  '> 
troduHcmipcrl’intratacKceradclUtodcUa^rtancllccameicdcllafanncacheeranode  facerdoti  che  C 
nfguardauano  airaquiIone,A;  ecco  che  quiui  era  il  luogo  ne  lan  all’occidéu.Et  diflemLQ  nello  e'  il  tuo 
go  nel  quale  coccranno  i faocrdoti  l’offerta  pel  delitto,  Se  pel  peccato , nel  quale  coceranno  il  facnficio 
per  non  cauar  fuota  nell’anno  efleriore  à fantifìcare  il  popolo . Et  cauommi  fuora  nell’atrio  cflenort,  tc 
fccemi  pailareperquattro  canti  dell’atrio, &ecco  in  aidchcduniquattrocantieral’anio, do  e'Iaca/ 
mera.]  n quattro  canti  dell’atrio  erano  acni  legati  di  quaranta  braccia  in  lunghe:» , & di  trenta  in  larr 
ghe»a.Vna  mifura  eraa'efiiquattro  che  haueuano  i cSn.Ecun  muroaa  nd  circuito  d’efle  camere  pel 
cucuico  d’elTi  quactro,9l;  le  cucine  erano  fatte  fotco  i muri  pel  circuito.  Et  difiemi.  Quelle  fono  k caTedl 
coloro  che  cuocono,coccranno  coll’acqua  quiui  i minifbi  della  cala  il  facnficio  dd  popolo. 
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yifme  JelWipif  (he  eommo  iti  iiafume  irit  inu.Dillt  porfr  dcBt  atra.  C A P.  * L v I T. 

Et  volcommi  all’ufdo  della  cafa,&ecco  l’acquc  che  vfeiuano  dal  luogo  che  era  (otto  la  foglia  dd 
lacafaall’oriente.lmperocheIafhcaaddlacafa  era  all’oriente.Ma  l’acque  defccndcuano  dd 
luogo  che  era  fotto  il  lato  deliro  ddia  cafa  dal  meso  giorno  dell’altarcEc  cauommi  fuora  per  le 
vie  della  porta  aquilonare, & volcommi  alla  via  fuora  della  porta  di  fuora  alla  via  che  nfguarda  all’orien 
te.Ec  eceo  che  l’acque  vfeiuano  dal  lato  dellro.Quàdo  vfauavnohuomo  all’orience,it  filo  del  lino  era 
nella  mano  di  qucUo.Et  mifurd  mille  braccia  colla  mifura,  & fecemi  paflatepcr  l’acque,acque<  dico  > 
che  mi  >toccauano  infino  al  t.rllone.Et  mifuro  mille  4 braecu  > Si  fecemi  paflaie per  laeque  che  toc 
cauano  infino  alle  ginocchia.Ec  mifuro'  mille  <{braocia,'>Se  fccemi  palfare  Tacque  infino  alle  renile  mi 
furo'  mille  bracaa  > vn  torrente  che  io  non  poteuo  n-^alTait,  perche  li  eleuorono  Tacque , Tacque 
<dico  > nuocabili  dd  torrente  che  non  fi  poteua  piflarc.EtdiHcmi.Hor  non  hai  tu  villo  fi^iuolo  deli’ 
buomotEt  fecemi  ire,ac  voltommi  alla  ripa  dd  torrence.Quando  io  mi  voltai viddi,>Sc  tea»  che  nei 
la  ripa  dd  torrente  erano  molti  legni  aliai  di  qua  & di  la.Et  diflcmi.Qudle  acque  lequali  dcono  a'  Che' 
blah  oricncale,dìfcendcràno  per  la  pianura,ac  incrtrranno  nel  mare  oricntaIc,&  códurranfi  al  mare  ooci 
dentale,fic  faranno  fanate  Tacquc.Et  Tara  oMt  anima  viuente  che reipeggia  douunche  intrerrànocpice 
(li  duo  torrenti  viuera.Et  faranno  molti  pcfd  aliai, perche  quiu  ■ fono  intratc  quelle  acque  làróno  faoa/> 
ti,ae  viucra  doche  intrerra  quiui  doue  Tara  il  coirtnte.Ft  fata,  llarano  in  quello  i pefeatori  da  Henghcdl 
infinoa'  HegUim,farannoletcfcdellercti.NetUrpcciefua  faranno  i pcfd  loro,  come  iprfddd  mare 
grandi  molto  aflai.I  luoghi  motofi,aci  paludi  di  quello  non  faranno  fanati,faranno  dati  in  faline.  Et  Q 
afeendera  appteflo  il  torrente, appieflo  alla  ripa  di  quello  di  qua, & di  la  ogni  albero  di  frutti  da  mangia 
ic,non  cadera  la  foglia  di  quclta,ne  &ra  coniumato  il  frutto  Tuo.  Maturcrad^  il  frutto}  ne  meli  fnoi,per 
che  Tacque  di  quello  efoono  del  fantuario.Et  fata  il  frutto  di  quello  in  abo,0;  la  foglia  di  qudlo<liuà> 
vtìleà  fanare  la  rottura.Et  dille  il  Signore  Iddio.Qudlo  e'  il  termine  nd  quale  diuidcrai  la  terra  io  hoc 
diraddedidtribi^Ilrad,a'Iofcph  faranno  due  Cairi. Etplglierctda  per  hcredita, ciafcheduno  come 
fuo  fratello  piglierà  qudla,lopra  laqnaleho  deuatoTanima  mia  per  darla  a'  volhi  padri.Et  quella  terra 
cadera  a voi  in  heredita.Ec quello  e'  il  termine  della  terra  alla  pia^  aquilonare  dal  mare  grande , la  via' 
di Chcthlona'veniteinSe(WChamach,Berochah,Sibraim,laqualee'intrail termine  di  Damafoo,' 
&il  termine  di  C]hamath,Chali:r,Hathichon,Uqualec'nd  termine  di  Chauraiu  Et  fata  il  termine  dal 
mare  Chafar,Henon, termine  di  Oamafco,8e  il  termine  aqlonare  ddia  terra  d’i  frad,8t  all’aquilone  def  ^ 
mondo,ac  il  termine  Chamath,&  la  piaga  aquilonare£r  la  piaga  orientale  intra  Chauran,&Oamafoo 
& intra  Ghilad,fic  la  terra  cTlfrad.  Il  bordano  dal  termine  tnfino  al  mare  orientale  mifurercte.  Et  la  piar  | 
^meridiana  almeno  giomo,fic  la  piaga  meridiana  da  Tamar  pmnfinoalTacqnc  delle  contradinoni 
alCades,il  torrente  iofino  ai  mare  ^i^,&  quella^  la  piaga  meridiana  aullrale.Et  la  piaga  occidenta- 
le il  mare  magno  dal  termine  infino  arifeontro  ddTintrata  di  Chamath. Quella  e'  la  piaga  occidentale. 
Etdiuidcretequellacerraa'voicnbicTlfrad.EtfarafortiietcUa'voiin'hciedita,&a' peregriniche  pere 
gemano  nd  me»o  di  voi  che  genereranno  (figliuoli  nel  meso  di  voi . Et  faranno  a'  voi  come  dttadinli 
intra  i figliuoli  d’  lfrad,ca(chcrano  con  dia  voi  in  hcredita  nd  me»o  de  mbi  d’I  frad.  Et  fata  nd  tribo, 
nd  quale  peregrinai! peregrinodartteTheicdicadiqudlo, ha deooilSignore  Iddio. 

D^crittùm  itIU Jini/ionr /ella lori j*Jnto i ^gU di Jattro.  CAP.xLVlIt. 

I~^T  quelli  {(onorinomi  detnbi.  Dal  fine  all’aquiloi^, allato  della  via  di  Chethon  uenendo^ 
d Chamath,Chafar,Hcman,  termine  DamalcoalTaquiloneallato  di  Chamath.  Etlaranno  a' 
.Jqucllo  la  piaga  orientale  il  mare  Danuna.Ecapprcffoil  terroinediDan  dalla  piaM  orientale 
infino  alla  piaga  dd  mare  Afcruna.Etapprcllo  al  termine  di  Aid  dalla  piaga  orientaleìn&  alla  pia/ 
gaoccidciùalcNcpfualimuna.Ecapprc(lo  al  termine  di  Nephtalim  dalla  piaga  ortentale  infino  alla 
piaga  occidentale  Manafleh  una.Et  appreflo  al  termine  di  Manaileh  dalla  piaga  orircale  infino  alla  pia 
gaoccidentaleEphiaimuna.Ecapprcflo  al ttrmined’Ephiaimdallapiaga  orientale, infino  alla  piaga 
«Xidmtalr  Ruben  vna.EtappttflpUterminc  di  Ruben  dalla  piaga  otiaitalcjitifiiioallapiagaoceidcd 
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tak  ludahvtia.Erappttflo  il  termine  di  IndahdaHa  piaga  orientale  infìno  alla  piaga  occidrotale  farai 
roffetta  fponcane:^  lacuale  offerirete  di  uentidnqaeiiiila  di  larghcsa,  &di  lunghezza  come  una  delle 
parti  dalla  piaga  orientale  inffno  alla  piaga  ocadntale.  Et  fata  il  fantuario  nel  mezzo  di  qlla.  L’offerta 
iaqualeoffenrctealSignotelaIunghezzadiuinndnquemila,&laIarghezzadidiedmila.Eca'  qfli  fa/ 
ra  l’offctta  della  fanntaa'  facerdoti  all’aquilone  di  uenticinque  nula,  8c  all’occidente  di  larghezza  dieci 
mila,  & aU’orknte  di  l^hczza  dieci  mila , Se  a'  mezzo  giorno  di  lunghezza  uenticinque  mila.  Et  Tara 
Ufantuano  del  SIgnoitin  mezzo  di  qllo.A  facerdoti  della  fantitade  h^uoli  di  Sadocche  offeruorono 
la  mia  cu(lodia,chenon  hanno  errato  quando  errauano  i figliuoli  d’I  frael,como  crroiono  i leuIti.Ec  fa 
ra  a'  quegli  Pofferta  dell’offena  della  tcrra,la  fannia  delle  fantita  appreffo  al  termine  de  leulti , A i leuiri 
arifeontro  ai  termine  de  facerden  di  ucnnclnque  mila  di  lunghezza,Sc  di  larghezza  di  dica  mila. 
lunghezza  di  uenricinquemila,&  la  larghezza  di  dieci  mila.Et  non  uenderanno  di  quello  {cofa  alcui 
na,>ne'muteranno,ne  craircriràno  le  pnmitle  della  tem,perche  c fannn  al  5ignoie.Et  anque  mila  che 
•uanzano  ndia  larghezza  arifeontro  a uennanque  mila  faranno  prophanc  in  habitacolo  della  atta,  Se 
in  foborgo,&  (ara  la  citta  nei  mezzo  di  quella.  Et  quelle  {fono  > le  mifuredi  quella,  la  piaga  aquilana' 
fedi  ónqucccntoquattro  mlla,a(  la  piaga  auftraledi  cinquecétoquattro  mila,&  la  plaga  meridionale  di 
onquecctoquactro  mila,8e  la  piaga  ocadentaiedl  cinquecétoquattro  mila.Et  bra  il  foborgo  della  citta 
«U’àquilone  di  dugento  cinquanta,^  all’occidente  di  dugentocinquanta.Et  quello  che  fara  rcllante  In 
lunghezza  anlcontro  dell’offerta  della  fannia , dieci  mila  all’oriente , 8c  dieci  mila  all’oocidentc,ee  fara 
arifeontro  dciroffertadellafannca„&  (ara  il  frutto  di  quella  in  panca' feniitoridellacitta.'Ec  i (eruitori 
della  atta  (cruiranno  a'  quello  di  tutti  i trlbi  d’  I frati. Ogni  offerta  di  oenneinqut  mila  con  uintidnque 
mila pdquartoofferiietel’offeitadellafintitainpoffcffione della citu. Et qui^o  chefara  leftantedai 
pnndpe^qua,&  di  laall’offertadcl  fantuario, ficaUapoffcfrionedclladtcainnanzia'  uentidnquc  mia 
la  dell’offerta  infìno  al  termine  orientale,Sc  all’ocddoxe  innanzi  a'  uenticinque  mila , infìno  al  termine 
oecidencale  anfeontro  alle  pani  del  prindpe,& fata  l’offerta  della  lànrita,&  il  fantuario  della  calanei 
mtzzodiquello.MadellapofTeffionedeleaìci,&dellapofrdrioncdcllacitta  nel  mezzo  che  fara  ddprui/ 
ape  intra  il  tcrailnediludab,aeil  termine  di  Beniamio  fara  delpnndpe.EtilKftodc<cnbi  dalla  piaga 
orientale,per  infìno  alla  piaga  ocddentale  Beniamio  vna.Ec  apprc&  al  cribo  di  Bcniamin  dalla  piaga 
_ orientale  infìno  alla  piagaooddentaleSimchonvna.EtappreffoalcerminediSImchondalla  piagaori 
**  entaleinfìnoallap^aocddcntalelfaclurvna£c,apprcaoilcermincéPJlàchardallapiagaonentaleia 
lino  alla  piaga  ocddmtale. Zàbulon  una.Et  appreffo  il  termine  di  Zàbulon  dalla  piaga  orkntale  infìno 
alla  piaga  ocddentale  Gad  vna.Ec  appreffo  al  cermme  di  Gad  alla  piaga  delPauflio  nel  mezzo  giorno, 
& fara  il  termi  ne  da  Tamar  dall’acqua  della  contraditrione  di  Cades  htiedita  contra  il  mare  magno. 
Quella  e'  la  teira,taquale  fortvete  della  htiedita  a'  tnbi  cTlfiatliSt  qucflc  (bnolepamdiqueileha  detto 
U SiMore  Iddio.Et  qfli‘{fono  > gli  e&ti  della  deta  dalla  piaga  aquilonare  di  dnquecento  quattro  miU 
i mifura.Et  le  porte  ddlaatta  pe  nomi  de  nribi  d’I  frael  ne  porte  { fono  >all’aqlone.La  porta  di  Ruben 
vna,la  pom  di  ludah  vna,la  porta  di  Leui  vna.  Et  alia  piaga  orictale  dianquecento  quattro  mila, & le 
porte  < (bno  > cre.Etlapoitadi  lofieph  vna.  La  porta  m Bcniamm  vna,&  laportadiDan  vna.  Et  alla 
piaga  meridiana  di  dnqueocnto,Sc  quattro  mila  inmifura,&  Ieportc{fono>  tre.La  porta  di  Simehon 
«na,  la  porta  di  I(adiarvna,ia  porta  di  Zàbulon  vna.Ec  alla  piaga  onentaledi  dnqnccentoquattro 
mila,lcp<m  di  quegli  { fono  > tre.  La  porta  di  Gad  vna, laporca  di  Afetvna,la  porta  di  Ncphcalim 
vna.  Pei  dteuito  didocto  mila,&  il  nome  della  dna  di  quel  giorno, il  Signore  quiui. 


Eme  di  Ezechiel  ptopheta. 
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ALIERÒ  DI  DANIELE  ^ 


PROPHETA. 


Di  04nirf,H<iiA!A,Mi|Srf,er  tlrttìftl  Rt  NdtneboJomifirrir  nrf  jC«rO)^r(ro« 

CTmfmjfnoUUttmJtciMrì.  CAP.I. 


FlParno  ttrrodtl  rrgnodi  Thoachim  Redi  Tudah  venne  Nabuchodono^ 

Ter  Re  di  Babylonla  a'  Icnjfalcm.Sr  alTedlolla.  Fedetteil  Signore  nella  ma 
nodi  quello  IhoachimRedi  Iudah,&parredcvari  della  caTa d’iddio, de 
condullcgli  nella  terra  di ‘Sennaar  nella  cafa  del  Tuo  Iddio,  &pole  ivafì  ■StmiMi 
nella  eafa  del  theforo  del  fuo  Iddio  FrdiireilRead'’Afphanasprincipede  *£«*■ 
gli  eunuchi  fuoi,che  introducciTe  de  figliuoli  d’  I frarl  del  feme del  regno,& 
de  principi  fanaugline  quali  non  rude  macula.begt  di  afpeno.  Se  ammae 
flrati  d’ogni  rapimtia,Sc  ehefapeUino  la  fcicntia,&  inrendefTino  la  cogita 


’Oaoti 


giorni  la  patte  del  cibo  regale,  fc  del  vino  del  fuo  bere , Se  per  nutnigli  ere 
anni  ,&  alcuni  di  loro  nciTmo  nel  corpetto  del  Re.Ft  rurono  intra  di  queglide  figliuoli  di  I iidah,  Daniel^ 
‘Han3niah,Mirael,8t  Haeariah.Ft  poFea‘  quegli  i pnncipl  degli  eunuchi  eoomia'  Daniello  certar 
mentc‘'B3ldaflar,&adHananiah‘Sidrach,&ra  Miraci' Mifach.kadHaranah'Abdcnago.Ftpropo 
fe  Daniel  nel  cuor  fuo  di  non  s’imbrattare  nella  parte  del  cibo  regale,  ft;  nel  vmo  del  bere  di  quello,  8t  rt>  („ 
cerco' dal principedeglieunuchidinons’imbrattare.EtdetteDioDanielin  mirericoidia,&;inmirrTi<  * Sadndi 

— j._! j|n,,g 

f AOcom/ 


cordìe  nel  córpcttodelprincipcdegticunuchi.FrdilTeiIpnncipedeglieunuchia'Daniel,  1 remo 
SignorRechehaconltituiroilvonroabo,A;ilvollroberr,cherevedra i volirivolnpin  macilentide 
fanciugh  che  fono  nella  voHra  cattiuìta  condennetcteil  capo  mio  al  Re.  Et  diflcDanicla'^MalalTaril 
quale  haueaconfhtuto  il  pnneipe  de  gli  eunuchi  Topra  Daniel,  Hananiah,Miracl,&Ha:3riah,  tenta  , 
Ó’rie^}ìreruiruoidicce^omi,a:dìenoa'  noi  de  legumi,  & mangieremoS;  <{  dienti  l’acqua  & bc/ 


L*affcnrfttls 
la  gUateUmi 
vkiuci  jIIcco^ 
le  diuànc,  C(v 
mr  apparile 
f DaoKt  & oc 
luoi  <6|>4(ni. 
èi  p<l  coerario 
Tempiere  U 
corpo  (a  fili 
buomini  ifiht 

bili  aUc  cote  di 


rcmo.Ft  fieno  veduti  nel  tuo  conrpetto  Pafpctro  noftro,  & l’alpetTO  de  fanctugli  che  vlano  la  parte  de!  ci 
bo  rcgaIe,&come  vedrai, htcorcruicuoi.fcraccófcntigliinqi 


I quèff  0 . & prouogli  diece  giomt.Ft  nel  fine  di 
diea^omi  fu  \ifto  l’arpetto  loro  miglioit , 8t  furon  Niflt  piu  graflì  di  carne  Topra  tutti  e fanciugh  che 


vfauano  la  patte  del  cibo  rtgale.Ft  fu , MalafFar  toglieva  la  parte  del  cibo  loro,  Se  il  vino  del  bere  loro.  Se 
dauagli  e le^mi . Ft  a'queftì  quar 


juattro  fanciuglidme  Iddio  la  feientiaSt  l'intelletto  in  ogni  libro  ar  fa/ 
ere  ogni  vifìone,8;  fogni.  Ft  nel  fine  degiomi  nequali  haueua  detto  il  Re 
che  s’inrroduoeflino,il  prtneìpede  §i  eunuchi  gl’intioduffe  nel  corpetto  di  Nabuchodonofor.Et  parid 
con  quegli  il  Re, Se  non  fu  trovato  di  tutti  quegli  come  Daniel,biananiah,Mirael,Se  (Ha:ariah,&  fìeetoe 
no  nel  confpcTtodel  Re.Ft  ogni  parola  di  rapimria,d’intclligrnttachedomando  da  quegli  il  Regli  tro/ 
00*  dicci  parti  fopra  tutu  gli  inÀ)uini,aftro!oghi  ch’erano  nel  regno  filo.  Et  fii  Daniel  infmoaÙ’ann» 
primo  del  Re  Cyro.  t 


So£n4  NthieheiJoiieifir^lim  mm  pojf mo  tipme  il  Jó^o,D4aicI  la  rjfiaiif. 


CAP.tt. 


NEH’anno  fecondo  del  Regno  di  Nabuchodonofor,  fognd  Nabuchodonofor  e fogni,&fu  fpe:^ 
»to  lo  fpinto  di  qucllo,&  il  fogno  fuo  fu  rotto  à qucllo.Ft  diffeil  Re,che  chiamaflìno  gl’indo/ 
uini.gll  alhologi,Oc  i malefici,  A i Chaldci  per  dimolirar  al  Re  efogni  fuoi , & vennono  & ftet/ 
tono  nel  conrpetto  del  Re.Et  dille  loro  il  Re.  Sognando  ho  fognato,  Se  c'fpcziato  lo  fpmto  mio  <(in  tal 
modo')’ che  non  foilfogno.EtparloronoeChaldd  alRcfyriacaiiicntt,  <:[dictndo.)>R(viui  ineter/ 
no.diilfognoa' feruituob&dimoflrcremo  la  interprctanonc. RifpofciI  Re&diffcàChaldei.Lacofa 
s’e  partirà  da  mc.Sc  non  mi  farete  fapcr  il  fogno,Sc  la  Tua  interpreta  none  farete  fatti  in  pcz:i,  & le  volhe 
cafcTaran  polle  in nccelfarii. Ft  fe  dimollrerrte  il  fogno , Se  lafua  intcrprttaticnc,doni,Ac  preTentl, 
Se  grande  honoie  nctuerete  dalla  faccia  mia.Nientedimanco  dimoftratemi  il  fogno,&  la  fua  intemrctae 
rione.  Rifpofono  la  feconda  volra,&;dilTono.  Il  Re  dica  il  Tomo  a'  ferui  fuoi,&dimonrtiemolauiain/ 
terprctatione.RirpolèilRc&difTc.  I cognofeo  certamente  (he  voi  comprateti  tempo,  vedendo  che  la 
oou  s’e'  partiu  da  me. Ma  fe  non  mi  farete  faper  il  fogno, vna  e la  voflraleggr,&|>rtparatela  parola  bu 
giarda , & cororta  a'  dire  nel  mio  confpcrto  infino  a'  tantoché  li  muri  il  tempo.  Nicntedimanco  ditemi 


ilfogno,&faperroche voi  midimolhcretcla inrcrpretatióedi quello. Rifpofono i Chaidci ndcórpctto 
delRe,&d]ffono.N6e  buomofoprata  terra  che  la  parola  del  Re  polla  dimoftrare.Ma  ogni  Re,prind/ 


pe.Si  potdhDÓdomàda  alcuna  coIalìiiiikaglindouiai,a(  agli  aftrologhi,  Se  a'  Cbalda,A(  la  paròla  che 
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Il  R.e domanda e'gfiti^'llcaltto non  e'diedimoRri  ndconipcttodd  Re,foot  de  g|ilddd,rbabita/ 
rione  de  quali  non  e'  colla  carne.  Et  il  Re  ncU’ira,ae  furor  magno  dillé  che  pcricolalTino  cuiri  i fa/ 


pienti  di  Cabylonia.Eclaleggevfci.fici  fapientierano  amazzan, Ofccrcorono  Daniel, firi  compagni 
di  quello  peramaczargi . Allhóra  Daniel  fece  ritornare  il  configiio,&  lo  Hatuto  ad  Arìodi  prino/ 


di  qu 
pedi 


nia. 

moflro' Arioch  il  parlate  a . _ . 

ibebbe  l’interpretatione  al  Re<  & impetro  che  gli  fuBe  dato  il  tepo.>  AUhora  Daniel  andò  in  cafa  fua, 

& notifico  la  parola  ad  Hananiah,*  à Mlfatl.A  ad  Haariah  fuoi  compagni. Aoacche  cercafiìnole  mi 
Cnicordic dalla  faccia  d’iddio  dd  ciclo  lopra  quello  fegieto,acciochc  non  penlTmo  Daniel, & i compa/ 
gni  fuoi  co  gli  altri  (bui  di  Babylonia.  AUhora  a'  Daniel  nella  vifione  deUa  notte  fu  nudato  il  fegieto.AI 
moraDanidbencdilTed  Dio  del  cieIo.ParldDanid&  dille  ,accioche  fulTcU  nome  d’iddio  benedetto 
dal  lecolo,&  infino  nd  fecolo.petche  e'  la  fapkntia,a:  la  fortc=a  fua.Et  elio  mota  i tcpi.ai,  l’eta,rimuo/ 
oe  i Re,&  fa  llarei  Re,da  la  fapienHa  à fapienti,&la  fapientia  à quegli  che  fanno  l’intcUigtntia.Riue/. 
la  il  profondo.ha  conofduto  quello  che  e' nelle  tenebre , Se  la  luce  Sa  con  lui.  Io  confclTo  a'  te  1 ddio  dd 
padre  mio,&  te  laudo  al  pTefente,ptrche  m’hai  dato  la  lapientia,&  la  fortc:a,&;  al  prclcntc  m’hai  fatto 
Iaperc,qoello  che  hauiamo  cercato  da  te,  perche  ci  hai  fatto  fapcre  il  parlaremRe.Ec  Danidintro'  ad 
Arioch,ilqualcil  Re  hauea  conftituito  i pericolare  ifaui  di  Babylonia.  Ando'  Se  coli  diBe  a'  queUo.  N5 
pericolare  i faui  di  Babylonia,introdummi  nd  confpetto  dd  Re,&  dimolhrerro  al  Rel’intcrprctanone. 

AUhora  Arioch  có  pRt:2i  introdulle  Daniel  nd  cófpetto  dd  Re,Se  diflicgli  colì.lo  ho  crouato  vno  huo  imo/ 

■DO  de  figliuoli  ddia  cattiuita  di  ludah  che  notificherà  la  folutione  al  Re^  AUhora  U Re  fece  introdurre  “ 

Daniel, Se  introdotto.^  Rifpofe'il  Re,&  dille  a'  Danid  il  nome  dd  quale  era  Baldaflar . Hot  e'  à te  la  fa  v 

culta  de  notificarmi  U fogno,  che  io  ho  veduto, & l’imerprttatione  di  qllof  Rirpofe  Danid  nd  cófpetto 
ddRe,&di(le.Iiregretoche  domandallRenóifapientiallrologiimathem8tia,gl’indouinllopoflo/ 
nodimolharealRe.Niétedimenoe'  lddioinddo,ilqualercudalfegreti,athanotificato3lRt  Nabu/  dokfunój.ae 
efaodonofor  ^ che  ha  ad  eÌTert  nel  nouilTnno  de  ^mi.I  I fogno  tuo,&  la  vifione  dd  capo  tuo  nel  tuo  ^ u 
letto  j qudla.Tu  Repenfaui,&  lecogitationi  tue  alctfono  nd  tuo  letto  di  faperc  che  cola  haucua  ad  et 
fere.  Età'  me  non  per  la  fapientia  laqualee'roefopraognlvduente  mi  è Rato  riudato  quello  fegrtto,  gibc  di  i^o 
maacciocheionotificairialRclainterpretatione,&<racciochecu>(apcirilecogicationidd  tuocuo  iiiirto.li 


ogniftap  ' 
Cena.  Angue/ 
RggiacuKoO 
moodoa 


foro. de  furono  comt  le  loppe  dctl’aic  della  ftatc,Ieqaàli  Ueua  il  vento  A ogni  luogo  non  troua  a'  quel/ 
k.Er  la  pietra  che  pcrcolle  la  Sana  douento'  vn  monte  marno  ,&  impie  tutta  la  tcrra,Qudlo  i il  fo^o, 
6c  la  ineerpretationediremo  nd  confpetto  dd  Re.Tu  Re,(e  Re  de  Re,perche  Iddio  dd  cido , ti  ha  dato 
il  regno,  la  potétia,A;  la  foitesa,8da  gloria  A tutte  le  colè,  ndle  quali  habuano  i figliuoli  de  gli  huomi 
ni,lebdliedd  campo ,&  gli  vceegli  dd  cido  ha  dato  ncUa  tua  mano,Sc  il  tuo  domimo  e'  in  tutte  queSc 
cofe.Tu  fe  il  capo  (Boro.Et  doppo  te  fi  leocra  fu  vn’alrro  legno  minore  di  te,Se  vn’altio  regno  terzo  di  ra 
me  fi  leuera  doppo  lui  > Uquak  dominerà  aU’uniuerfa  tara.Ec  il  quatto  regno  fata  forte  come  ilfeno. 
Et  come  II  ferro  macina.  Se  doma  tutte  le  cofe,  Se  come  il  ferro  U quale  fpesa  tutte  queSe  cote,  cofi  maa 
dncra,8e  fpeztera.Et  queUo  chetu  hai  veduto  i piedi  Se  i diri  parte  di  terra  al  vidillicic.  Se  parte  dUerro,tl 
tcMo  fata  diotfo,&  della  pianta  de  fèrro  fata  in  qudlo  fecondo  che  cu  hai  veduto  il  faro  rocfcolaco 
rcuo  di  loto.Et  i diri  di  piedi  parte  di  fcrro,9{  parte  di  terra  lignifica}  che  il  regno  d’una  parte  fata  fot 
te,Sc  d’una  parte  fata  (pesato.  Qud  che  tu  veddh  il  ferro  mefcolato  col  tdlo  di  loto  ^ lignifica  }> 
che  fi  mefcoleranno  col  femcddniuomo,Scnon  li  accollcianno  l’uno  coU’alcro,com<  il  ferro  non  lì 
mcfcola  col  tdlo.Etnegiomid’cBoRe,(ufciteta  Iddio  ddcidovn  regno, ilquaicnon  fara  corrotto  in 
eterno, quello} regno  non  fara UBatoadaltropopolo,macineraa£cpn(Hmeratutriqudli regni. 
Secondo  che  cu  hai  villo  die  dal  monte  fu  tagliato  vna  pietra.laquale  non  c Rata  cagliata  colle  mani,(è 
ha  macinato  il  ferro,ilrameilccRo, fatato, &Poro.lddioaclcielo  ha  notificato  al  Requcllo  che  ha 
m uenire,doppo  qucRecofeAU  fognoe  vero,8cl’intcipfctationeè  fedele.  AUhora  il  Re  Nabuchodo/ 
forcaddefopralafacciaruaAabbaHbRi  a'  DanidcA<hlle  cheil  Ibcrificio&l’mmro  glifacrificalTmo. 
Parlando  il  Rea'  Danid  dille.  Veramenteio  ho  conofciuto  che  II  voRro  Iddloe'  l’Iddio  de  gii  Id^,i| 
Signore  deRc,8rquellodiercudal  regrcri,pcrche  hai  potuto  irudare'queRo  fegrcro.  AUhora  il  Re 
magnifico' Danid,(è dettegli  molti  gran  pte(cnri,&prtpofcloa'cuttclcprouinciediBaby  . , 

caia, principe  prefeno  fopra  tutti  i fapicnu  di  Babylonia.Et  Danid  domando' 

dal  Re  , StprtpoléaU’opcre  delle  prouinde  di  Babylonia  .Sydiach,  . ..  t 

■ , Mdach,CèAbdenago,Ma  Daniel  eia  nelle  porte  del  Re. 


DANIEL 

NéimMimofif  f(^d  uujtdhtd  l'oro, tnfnuingU  llprrgUiu  i'diortldjai  mtffìlKld fònutt  dflenle,mi  tot/  • ■ 
edtiJdlfiiococéOitdnolònliberdtiJdlReCrefiltdtL  C A P.  1 1 f. 

NAbuchodonofor  Re  < di  Babytonia  > fece  vna  ftatua  d’ora, Valcesia  della  quale  era  di  fciran/ 
ta  braccia, la  lai^eziafua  <era>di  fci  braccia. Statuilla  nel  campo  Duran  nella  prouincia 
diBabylonia.Ecmandoil  Re  Nabuchodonofor a congregare  emagni principi, Scfomml 
ponrefici,  A i duchi,  Adarghaiereos,Ghcdabraeos,Dethabraro5,  lliiphchaeos.  Se  tutti  i prefetti  delle 
prouinac,chevcniflino  alla  dcdicatione  della  (lama  che  hauea risulto  il  ReNabuchodonofor.Allhoia 
fi  congregordno  e magni  principi , c fommi  facerdoci , Se  i duchi  Adargheteraci,  Ghedabracì . Detha/ 
braei,Thiphthari,&  meli  c prefetti  delle  prouincle  alladcdicabone  della  llama,laqualehauea  rialto  il 
Re  Nabuchodonofor ,8e  ftauano  nclconfpctto  della  (lama  c’hauea  nazato  Nabuchodonofor,  Si  il  barn 
dicore  gridaua  valentemente.  A voi  li  dice  popoli,tnbi,  Se  lingue.  Nel  tempo  nel  quale  vdircte  il  fuono 
dd  corno, della  (ìflula,dc1la  dthcra,dclla  fambuca.dd  faltcrio,dcllaTyniphonia,Se  d’ogni  fpecie  d’inflru 
mento  mulico,  vi  gitterctein  terra.  Se  inginocchiertteui  alla  (lama  d’oro, laquale  ha  fatto  rizzare  il  Re 
Nabochodonofor.Et  ciafcheduno,ilqualenon  fi  gincra  in  terra,Si;  non  s’inginocchiaa  in  quella  mede/ 
lima  bora  fara  gittato  nel  mezzo  della  fornace  del  fuoco  ardcnte.Pn  laqual  cola  in  quel  cem^,ncl  quale 
vdirono  meri  i popoli  il  fuono  del  como,dclla  fillula,  della  citlyra,  della  fambuca.  Se  d’ogni  fpecie  d’in> 
flmmento  muhco  fi  gittorono  per  terra  tutti  i popli,e  tubi.  Se  le  lingue  s’abballorono  alla  (lama  d’oro, 
laquale  hauea  fatto  rizzate  il  Re  Nabuchodonofor.  Pero  in  quel  tempo  s’accofiorono  huomini  Chal/ 
dei, A accuforono  i rifentori loro  i Giudei, parlorono.  Se  dilTono  a Nabuchodonofor Re.Re  viui  ui  etet 
no.TuRehai  pollo  ildecrtto,cheogn’huomochevdirail  fuono  del  corno,  della  fillula,  della  dthera, 
della  fambuca, del  falterio,A  della  fymphonia,A  d’ogni  fpecie  (finllmmcnco  mulico  li  getti  per  terra.  Se 
abbalTifi  alla  (lama  d’oro.Etchi  non  fi  gittcìa  in  terra,  A abbafieralli  Tara  gittato  nel  mezzo  clcila  fornace 
dclTuoco  ardente.  Sono  huomini  Giudei,cquali  m hai  conllimito  fopra  l’opere  delle  prouincie  di  Baby 
loniaSidrach,Mifaeh  A Abdenago,qoc(l’huomininonhannopollo  ilcuorfuod’oHemare  il  decreto. 
Non  adorano  i mo  dci,non  s’abballano  alla  (lama  d’oro , laquale  hai  fatto  rizzare . Allhora  Nabucho.> 
donofor  dilTe  in  furore,  A ira  che  conduceffino  Sidrach,  Mifach,  A Abdenago . Allhora  quefl’h  uomini 
furon  condotti  in  prefentia  del  Re.Parlo'  Nabuchodonofor,  AÀITe  a'  quegli.  Hot  veramente  Sidrach, 
Mifach, A Abdtnago  non  adorate  i mid  dd,A  alla  (lama  ch’io  ho  fatto  rizzare  non  v’abballatel  Al  ore 
fente  hor  non  fiate  apparecchiati  nel  rcmpo,nel  quale  vdiretc  li  fuono  del  como,della  fillula,  della  dtne/ 
ra,della  fambuca,del  falterk>,A  della  fymphonia,A  d’ogni  fpcckd’inlhumento  mulico  di  gittarui  in  ter 
ia,A  inginocchiami  alla  (lama  ch’io  ho  fattoi  Et  Cr  non  v’inginocchierete  inquelThora  farete  gittati 
nel  mezzo  dellafomacedelfuocoardenR.  Et  chie'  Dio  che  vi  liberi  delle  manmiefRifpofonoSidtadi 
Mifach,  A Abdenago,  A dilTono  al  Re  Nabuchodonofor.  Non  bifogna  che  noi  ti  rifondiamo  fopra 
quella  cofa.Ecco  chc’lnollro  Dio  che  noi  adoriamo  e’  potente  di  liberarci  della  fornace  dd  (fioco  ardov 
te,Adcllemanmecilibcreno'Re.Etfenonvotraliberàrd,fietinoto  o'Rechea'moiIddei  nonciatv 
balliamo,^  alla  (lama  che  hai  fatto  lizzare  non  d inginn  occhiamo.  Allhora  Nabuchodonofor  fu  rieni 
piuio  di  furore,A  laimaginedcl  volto  fuofu  mutata  fopra  Sidrach, Mifach,A  Abdenago.Parlo'  Adifiie 
chefulTeacocfalafomace  fette  volte  piu  fopra  quellocnehaueuanconfuetod’accenderla,  A dilIea'gU 
huomini  forti  di  gagliardezza  ch’erano  nell’efcrdto  fuo,che  legafiino  Sidrach,  Mifach,  A Abdenago  a', 
mttargli  nella  fornace  del  fuoco  ardente . Allhora  quell’huomini  furono  toti  coUe  mutande  fue,  A co 
fuoicapellttii,Aoon  gli  lorvelhmenti,Avellefue,A'furono  gittati  lidia  fomaa  nel  mezzo  dd  fuoco 
ardmte.Per  quello  chedalla  parola  del  Re  fi  conilringcua,A  lafoniace  era  molto  accefa.(^uegli  hoomi 
ni  dhauean  fatto  falire  Sidrach,Mifach,A  Abdtnago  gli  amazzo  la  fiamma  dclfuoco.Et  qu^icre  huA 
mini  Sidrach,M  ilhch.A  Abdenago  cafeorono  legati  nelmezzo  della  fornace  del  fuoco  ardente. 

CUafie  co/è  che Jfgoit duo  non  bo  trovato  « libri  b rfrr>,ma  f>*o  tra/)rritr  da.S.HIrrovrivo  Jtld  rJiliene  li  Tbtolotio. 

Et  eamminauano  nel  mezzo  ddia  fiàma  laudando  Dto,A  benediccelo  al  Signorc.Et(lando  Hazariafi 
ordcofi.Et  aprendo  la  bocca  fua  nd  mezzo  del  fuoco  dille.Tu  fé  benedetto  Signor  Iddio  de  padri  nollri, 
A laudabile  Agloriofo  il  nomemo  ne  litcoli,perche  m fc  giudo  in  mne  le  colechehai  fiuto  a noi,  A mtr 
te  Poptie  tue  fono  > vere,A  letue  vie  { fono  > rette,  A mtti  i moi  giudicii  < fono  > veri.  Imptroche 
hai  fatto  igindiciiven  fecondo  tutte  le  cofelequali  hai  condotto  fopra  di  noi,  A fopra  la  ntn  fama  de 

Srinodrt  Icrufalcm,pcrchein  verità.  A in  giudido  hai  condotto  mite  quedecolepe  peccati  nodrl. 

leroche  hauiam  peccato, A hauiam  fatto  iniquamcntr,pattendocida  te,A  hauìam  peccato  in  ogni 
eo(a,A  i moi  precetti  non  hauiamo  vdito,nchauiamo  femaro,  ne  hauiam  fatto , come, ci  haueuicoma 
nandato,acciochecifulTe  bene.Tuttclecofc  adunque  che  hai  condotto  fopra  di  noi,  A mite  le  coli; 
che  ci  hai  fatto , hai  fatto  in  vero  giudicio , A baci  dato  nelle  mani  de  nodri  nimid  iniqui,  A pdriml,A 
pieuaricatori,A  al  Re  ingiudo,et  pedimo  oltra  ogni  terra.  Et  al  prefente  non  polliamo  aprir  la  bocca. 
|4  cgnhifioiK  aPobbiomo  Cam  fotti  a’  fetui  tuoi, et  d quegli  die  t’adorano  J^on  q tfort(jpfcghiamo> 
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A inp(t|iiaao'^UiMMinoìl(ii<mdiaip»eilK(lamcnrotbo;iKN(fcbnrircrfranibh^ 

Abraham  diletto  cuo,8c  Ilahac  temo  tuo^  Ifracl  (anco  tuo,a‘  quali  hai  parlato  promettendo  che  mol 
tiplicheielh  il  Cane  loro  come  le  IMlc  del  cido,&  come  la  rena  eh’  e'  nrnito  dd  mare, perche  Signore  (ìa 
mo  diminuiti  pio  che  tutte  le  genti,A;hoggi  Ramo  humili  iKll’uniuerlà  terra  pe  peccati  noftri.Et  non 
e'in  quello  tepo  principe  8c  duca,  8(  propheta  ne  holocaullo.ne  raoricio,ne  oUetta,  ne  incenfo.ne  hio/ 
go  delle  primitie  nel  tuo  cófpctto  p poter  trouart  la  mifericordia  tua, ma  nell’anima  cótrìta,  & nello  fpi 
cito  della  humilita  Ramo  riceuuti,come  nell’hocaullo  de  monroni,&  de  tori , & come  nelle  migliala  de 
gli  agnelli  graflì,coR  hoggi  Ra  fatto  il  facrìRcio  nollro  nel  tuo  confpetto  per  piacerti, perche  nd  e'  con/ 
hiRone  a quegli  cheR  conndano  in  te.Etal  prefente  ti  feguitiamo  con  tutto  il  cuortiA  temiamoti, Sreer 
chiamo  la  tua  faccia.Nonci  confundere,ma  fa  con  eflò  noi  fecondo  la  tua  manruetudlne,&  fecondo  la 
molntudine  ddia  milérìcordia  tua.Ec  cauaci  nelle  tue  cofe  mirabili,^  da  gloria  al  nome  tuo  Signore,^ 
fieno  confuR  tutti  quegli  che  moRtano  a'  tuoi  ferui  e mali,RenoconfuR  in  ogni  tua  pocentia,&  Ra  fpez/ 
zato  la  fortetza  loro,&  fappino  che  tu  fc  il  Signore  Iddio  folo,&gloriolo  Copra  il  tondo  della  ctrra.Et  n5 
cellauano  que  miniRti  del  Re  che  gli  haueuano  mefli  di  accedere  la  fornace  colla  naphtha,  & Roppa,Se 
pm,&  magliuoli,  Ac  vctfauaR  la  Rama  Copra  la  fornace  quaràranoue  bracda,&  ruppe  fuora,&abbruc/ 
ciò  tutti  quegli  che  trouoapprcRo  alla  fornacedeChaIdci.Etl’angelo  del  Signorcdircefe  conHas)/ 
riah,&  i compagni  di  quello  nella  fornace,  StfeoRe  la  Rama  del  fuoco  della  fornace,  & fece  il  meao  della 
fornace  come  vn  vento  di  rugiada  che  foRia,8e  non  gli  rocco' al  tutto  il  fuoco, ne  gli  cótriRb  .negli  det/ 
Ce  alcuna  molcRia.  AUhoraqueRicomcd’unaboccalaudauano,&glori&auano,&baiediocuano  Id/ 
dio  nella  fomace,diocndo.  Benedetto  fé  tu  Signore  Iddio  de  padri  noR^A  <CG;>laudabile  & glorlofo 
& fopraelidtato  neCccoli.  Et  benedetto  <C  c'  > il  nome  Canto  adì»  gloria  tua,&  <(e'  > laudabile,&  Ibpra 
cfaltato  in  tutti  i fecoli. Benedetto  fc  tu  nd  tempio  Canto  ddla  gfona  tua,&<  fe  > Copralaudabik,  Se  fo 
pra  glotiolb  ne  Cecoli.  Benedetto  Ce  tu  nd  throno  dd  regno  tuo,&  fopralaudabile , 8t  Copraefaltato  ne  fe 
coli.  Benedetto  fé  tu  che  guardi  gli  abyflì.  Se  Redi  Copra  i cherubini , A;  <(  fc  > laudabile  Se  Copraefaltato 
IK  Cecoli.  Benedetto  le  tu  nd  Rrmamento  del  odo  jBe  { fe  ^ laudabile.  Se  gloriofo  ne  fécoli.Bcnedite  cut/ 
Ci  ropeie  del  Signore  al  Signore,  laudate , Se  fupcrefaltatdo  ne  fecoli . Benedite  angdi  dd  Signore,^ 
Signore, laudate,Se  fuperefaltatdo  ne  Cecoli.  Benedice  deh  al  Signore  laodate,&  fupciefaltatrio  ne  Ceco/ 
IhBenedicc  tutte  Tacque  die  fono  Copra  il  cido  al  Signore,lauiutc,Se  Cupciefalratdo  ne  fecoli.  Benedice 
tutte  le  virtù  del  Signore  al  Signore  Jaudate,Se  fupeiefalcttdo  ne  fecoli.  Benedite  fole.  Se  luna  al  Signor 
rc,laudace,Sefupaefaltaedo  ne  fecoli.Benedttc  fide  dd  odo  al  Signore , laudine , Se  fupercfalcacdo  nc 
fecoli.  Benedite  pioggia,Se  rugiada  al  Signore,latidate,Sc  fupcrefaìtatdo  ne  fecoli . Benedite  ogni  fpiri/ 
co  d’iddio  al  Signore,laudatero,8e  fuperaàlcacdonc  Cecoli.  Benedice  fieddo  Secatelo  al  Signore,  laudw 
ido.Se  fupcrefalcatelo  nc  fècolk  Bcnemte  rugiada.  Se  brinata  al  Signore,  laudate  Se  fuperefolcatdo  ne  fe/ 
coll.  Benedite gido  Se fisddo  al  Signorejaudate,  Se  fopraefaltatdone  fecoli.  Benediteghiaccio  Se  neui 
al  Signore.laudate.Sc  fuperefaltatdo  ne  CecoliBenedice  notte  A d>  *■  Signore,laudatc  ,Se  fopracfaltate/ 
Ione  fecoli.  Benedite  luce,Se  tenebre  al  Signore , laudate , Se  fopraeCaltatdo  nc  Cecoli . Bencefite  Cactte,Se 
nugole  al  Signore,laudace,Sefopradalcacdo  nc  CcooliBenedica  la  terra  il  Signore.laudatc,  Se  Copraefalca 
tdo  ne  fecoli.  Benedite  monti  Se  colli  al  Signote,laudacc,S[  fopraefalcatdo  ne  Creoli.  Benedite  tutte  le  co 
fé  che  germinano  in  terra  al  5ignoic,laudaU,Scfopratfaltacdo  ne  fecoli.Bcnedite  fonti  al  Signore  jau/ 
dateSefopracfalcacdoneCecoU.BcnediccmattiSc  Rumi  ai  Signore,  laudate.Se  fopraeCaltatdo  ne  Cecoli. 
Benedice  Balene,Sc  tuttelecofecheR  muouono  neO’acque  al  Signore , lauefote , te  fopraefoltatdo  ne  fe 
Coli.Benedice  tutti  gli  vcceglidd  cido  al  Signore,laudatdo  & fopraeCaltatdo  ne  fecoli.  Benedite  tutte  le 
bcRie,Sc  le  pecore  al  Signore,  laudate.  Se  fopraeCaltatdo  ne  Cecoli.  Beneditefigliaoli  degli  huomini  al 
Signorc,laudate,Sc  Copraefalcacdo  ne  Cecoli.  Benedite  Ifrad  il  Signore,  laudilo , S^  fopraefaltilo  nc  Ceco/ 
li.  Benedice  Cacerdoddd  Signore  al  Signore,  laudate.  Se  fopraeUtaido  ne  fcooli.Benediteld’uijdd  Sfe 
More  al  Signore,laudate  A Copradalcatelo  ne  Creoli.  Benedite  Cpiriti  & anime  de  giuRi  al  Signore,  lau/ 
aate,8cfopMalcatelonefocoIi.Bcncditefanci8ehumiUdicoore  al  Signore,  laudatesi  Cop^almtelo 
iiefecoli.BencdiicHananlah,Hazariah,Mifaelal  Signore, laudate.  Se fopradàltacdo  ne  ^li.llquaic 
ci  ha  canati  daU’infcrno , Se  hact  facto  fatui  ddla  mano  ddla  morte,Se  liberatoci  dd  mrrre\  dtlTardence 
fiamma.  Sedei  mezzo  ddfuoco  ci  ha  liberati.GrnfcffalealSignore  che  glie'  buono,peTchcndlècoÌoc' 
lamifericordiadi  quella. Bcncdicetutti  ireligioRalSignoreld^degiiIddci,UunicSe  conCcfiiiica' 
qadioipctchcintiicclilecou  e^c'}  la  mifcricordia  di  quello. 

la/firo  à fditim  Co  ironato  ili  Mi». 

AHhotaNabndiodonoforlluppi.SelcnofTi  pRo,parlo'S;dlfle  al  ^ ottimati  fuoi.HoroShaiiiaiDO 
^ttad  trchuomini  legati  nd  mezzo  del  fuocoCRifpofono.Se  diifono  al  Re.  Veramente  Re.  Rifpofe  A 
oifle.E(xo  che  io  veggo  quattro  huomini  fciolti  die  camminano  nd  mezzo  dd  fuoco, Se  la  corroctione 
Mn  è in  queg|U£t  liilpcÀ  dei  quatto  e' fimik  al  figliuolo  iflddioAIlhon  fi  ■coofid  Nabochodonolòt 


oofof  Rcè 
iocRèf  gracU 
dlDioySiiniia 
pottfcr  ddU 
dctj  daD’atH/ 
■u(tu>A  pc^ 
Toè  (caataco 
da  gli  huoimV 
ei  ntionili. 
ma  qndocor 
naà  fé  itifH/ 
Cui  Co  nd  ttt 

^no  della  |ta< 
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^ilPirfcio  (Mia  fbrnaeè  del  fuoco  atdente,  parto'  & diRc.  Sidrach,  MlfaehT  tt  AbednaM  fenii  d’iddio  tà 
(clfovfcite,S(Vcnitr.AUhonvfcirono5idrach,Mirach,&;Abd(nago(Kl  nicsodd fuoco. Et congr&  ( 
goronfìi  pnneipi  magni,iromniiraccrdoti,aciduchl,Àgliott1niatidd  Rc,aecontnnplauanoqi^| 
nuomini, perche  non  haueua  fignoreggiato  il  fuoco  a'  corpi  loro,  8c  li  capello  dd  capo  loro  non  tra  ab/ 
pruccìato.&IcNxflcloro  non  erano  amtate,S(rodordtl  fuoco  non  crapaRaropcrqotgH.Parto  Nabn/ 
chodonolorficdiRc.  Benedetto  < (ìa  } il  Signore  di  Sidrach,  Mifach&;  Abdena^idie  ha  mandato 
l'angelo  fuo,&  ha  liberato  i lenti  fuoi,chehano  fperaro  in  lui,&hanno  mutato  la  parola  dd  Rt,8r  han/ 
no  dato  i coqri  fuoi  per  non  fcruiie,ne  inginocchiarli  ad  ogni  Dio,  fe  non  al  fuo  Dioft  a'  me  e'  pofto  il 
decreto  che  o^i  popolo  tnbo  6c  lin^a,^e  dira  la  bdlcmia  contra  Dio  di  Sidrach  Mifach  & Abdeiia^ 
go  fata  fatto  in  pe:a.  Se  la  cala  fualara  polla  in  neceffario,pcrche  non  e'  DiochepolTa  liberare, come 
quello.  Althora  il  Remagnilko  Sldrach,Mi(àch  Se  Abdenago  nella  pronincia  di  Babylonia,<(  8(rcrif> 
fedicendo  > NabuchodMororR.ea'cutnipopoIi,lnbi,8(Iingocchehabiranonell’uniuerfatrrralap« 
Ccvtlìamolriplicata.Ecofabcllach’inamiléginl,8decofemirabilicheha  fatto  con  elfo  meco  Iddio  ec 
cdfo  nd  mio  confpctto.I  legni  <C  dico  > di  quello  fecondo  che  fon  magni.  Se  le  loecofe  mirabili  léc6do 
che  fon  forti,  li  regno  fuo{.c>regno  lempttemo,8c  la  fua  potdla  ^ c'  > colla  generatide  S;  generatióe. 

if  Rdfinwwo/igiM.  Daìflinttrpettdfh'tgUbéì  pnJmil  rtguopiopiiiitr  ccBebtfitptuiigUtfmceomt 
mille, trfiddlmnttbddJrlftrrrftumoiuhtgMfio,  CAP.IIII 

IO  Nabuchodonofor  ero  quieto  ndla  cala  mia,  & fiorino  nel  palazzo  mio.  Viddi  { vn  > fogno.  Se 
fpauentommi,Sele  cogitationl  Aerano  >nd  letto  mio,  Seie  viiioni  dd  capo  mio  mi  Ipauentauo» 
no.Et da mefu pollo <^vn>decrctochcfufrino introdotti  a'metutti  ifaptentl  diBabylonia  che 
mi  Cedrino  fapcrela  ioterpietanóe  dd  fogno.  Ailhora  entrorono  gli  aflrologi,mathemanci,ChaÌdei,8e 
tndouini,S(  diÀ  il  fogno  nd  cófpetto  Ioro,Si  nó  mi  dimollrorono  la  fua  interpretatione,  infino  che  linai 
méte  fu  introdotto  nd  cófpetto  mio  Danid,  il  nome  dclale  e'  Baldalfar  fecódo  il  nome  (lei  mio  Iddio, & 
nei  quale  e' lo  fointo  degli  Iddei  fancl,Scdiiri  il  fogno  od  fuo  confpetto.  Baldalfar  prinapc  degli  indoui/ 
ni, io  ho  conolaiito  che  lofpinto  degli  Iddd  fanti  c'  in  tc,S’  ogni  fegieto  non  c’e'  nafeoRo,  Di  le  vifioni 
del  fogno  mio  ch’io  ho  viRo,ScIa  fua  intcrpretatione.  La  vilione  del  capo  mio  nd  letto  mio  { fu  ^lla. 

I vedeuo , Se  ecco  <{ che  > vn  albero  era  > nd  mezzo  della  terra.  Se  l’altezza  di  quello  { era  > grande. 
L’albero  era  magno, Se  fotte,S(  Taltczza  di  quello  toccaua  il  cklo.  Se  l’afpetto  fuo<^era^alfineddl’unl/  I 
uerfa  tttra.II  ramo  di  qllo  < era^  bello,S(  il  frutto  fuo  era  >molto,8e  il  abo  a'  tutte  le  cole  era  in  quel 
lo.Sotto  di luifaceua ombra  alle bcRieddcainpo,Senerami  fuoi  habitauano  gli  vcccgUdelcido.&dl 
lui  mangiaua  ogni  carne.  Vedono  nella  vilionedelcapomiofopra  il  letto  mio.  Se  ecco  il  vigilante  Sé 
iirantodifcefedtddo,grido'forttmeRteSc  diRecori.Tagliaccl’albero,&croncate  erami  fuoi,fcotete« 
rami  dì  qudlo,Se  difpcrgete  i frutti  fuoi,diIunghinri  le  bcRiechefono  folto  di  qudb.  Si  glìucci^i  da  ra/ 
mi  fuoi.niente  di  mcnolaflate  in  cetra  la  radice  ddlefueradid,Sc  nd  vincolo  di  ferro  Se  di  rame  fia  poRo 
neU’heroa  del  campo , Ra  tinto  colla  rugiada  dd  odo , Se  colle bcRie  fia  la  parte  fua.  Il  cuor  di  quello  fia 
mutato  dall’huomo,6e  il  cuor  ddla  btfha  fia  dato  a'  qudlo,Se  fette  tempi  nano  mutati  fopra  di  lui.  Nd 
decreto  de  vigilanti, Se  nella  parola  de  fanti  { fata  > la  pennone , acdoche  conofehino  e vìuenn  che  fu 
gnoreggi  l’ainirimo  nd  regno  de'gU  huomini,Se  a'  chi  vorrà  dara  quellO|&  conRinnra  l’humile  intra  ^ 
buominifopiadi  audio.  QucRo  fogno  ho  viRo  ioNabuchodonoforKcEttuBaldaffardilafua  in/ 
cerprttanone,perdiccutni  lapienndd  regno  mio  non  hanno  potuto  nonficarmi  la  intcrprctanone, 
ma  tu  fepocenòe,perche  lo  fpinto  degli  Od  fand  e'  in  te.  Allhora  Danid, il  nome  del  quale  era  BaldaRar 
tacevn hora,Seiluoipcnfiedlofpauentauano.Parto'  ilReS(diRe.BaidaRar,nondfpaucndilfognoA 
la  fua  incerprecadone.Rifpofc  BaldaRar,Se  cbRe.Signor  mio.il  fogno  fia  a'  nimici  tuoi.  Se  la  interpreta/ 
non  fua  a'tuoiauerfani.  L’albero  Hquale  hai  viRo  raeera  magno &foite,Se  l’altezza  di  quello  toccaua 
al  cldo,Se  l’afpetto  fuo  <C  era  > in  ogni  terra,  e rami  fuoi  be^.  Se  il  frutto  eh  qudio  affai,  SePefea  a'  ogn* 
anoinlui,fottodd(]ualehabitauanolebeRicddcampo,Sencrami  fuoi  habitauano  glìucctglidd  de/ 
lo, tu  fe  erto  Re,che  lé  magnificato, Se  foidfìcato,Se  fa  grandezza  tua  e'  acfduta,  & peruenuca  al  ddo.  Se 
la  poteRa  tua  alfin  della  teira.Ma  quello  che  ha  vedutoURcUvigilante  Se  ilfanto  difeenderdi  deIo,Sb 
diRe.Tagliaie  l’albero,Se  diflipatelo,nientedimanco  laflate  la  radice  ddle  radhd  fue  in  terra.  Se  nel  vinco 
lo  di  fetro  Se  di  rame  fia  poRo  ndl’herba  del  campo.  Se  fia  bagnato  colla  rugiada  dd  ciclo,  & colle  beflia 
dd  campo  fia  la  parte  fua  infino  a'  tanto  chefettetempifianomutad  fopra  diqudlo.QucRac'la  intet/ 
pretadoncRe,(ì;e'  il  decreto  ddPaldfiimochee'pcruenuco  fopra  il  Signor  mio  Re.  Ec  feaederandda 
gli  huomini,S(  colle  belhedd  campo  fata  la  tua  habitatione,l’hctbc  come  a' buoi  tidaran  fapore,Se  ti/ 
gnerand  1 deli  colla  rugiada,Se  fette  tempi  fi  muteranno  fopra  di  te,  infino  a'  canto  che  cu  fappia  che  fi/ 
gnoreggia  l’alnfiimo  nel  regno  degli  huomìni,Se  a*  chi  vorrà  lo  dara.Ma  qudche  diffono  di  laRar  la  ra/ 
dioc  ddle  radici  di  quell’albero, il  regno  tuo  Rara  a'  ce  ji  quel  tempo  nclqual  conofccrai  che  la  potdla 
dd  ddo.Po  laqual  cofa  o'  Re,il  mio  configlio  d piacda,8c  ricompra  colla  giuflida  i cuoipeccad  APinI 
{gnidi  dia  édlbmilpiciNdia  de pQucrì,fo  forte  fia  prolungadonc  alla  tua  paa.  Tutte  le  cote  vennonoi 
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A fcphiNabiidlodtinoforRt.NdftKdldodecimcfi  rpaflcggiaua^Nabncliodonofer^iMnaoortedrl 
R^o  di  Dabylonia.parlo'  ilRx,ficdi|}e.HoriK>ne'quc(laDabyloniamagnach’iohocdifìcac3,incara 
diRgnotngagliaidc:::adcliaiiiiafortcz:a,a(inglorudflmioomaiiicnto!!AnchoraclTcndo  la  parola 
odia  Iracca  dd  Re,  la  voce  cadde  del  ddo  <C  dicendo.  > A K dicono  Nabuchodonofor  Re.II  regno 
c‘  pacato  da  k.  Et  dall’huomo  ti,  cacderanno,'&  colle  bcflic  del  campo  Tara  la  tua  habiracione , l’her/ 
bc'comc  a buoi  ti  daran  fapore,&  fette  tempi  fi  muteran  fopra  di  te , inHno  a'  tanto  che  tu  conofea  che 
-fignoreggi  l’altiflimo  nel  regno  deglihuominl,&a'  chi  vorrà  data  qudio.  In  qudia  meddima  bora  la 
parola  fu  adempiuta  fopra  Nabuchodonofor,  & fu  fcacciato  de  gli  huomini,&  màgiaua  l’hcrba  come 
ibuoi,&aa  cinto  ilcoipodiqueUocolIarugiadadd  cielo  inhnoa  tanto  chc’l  capello  di  quello  crebbe 
come  dell’aquila,  & Pugne  di  qllo  come  degli  vcctgli . Nd  fine  de  giorni  io  Nabuchodonofor  leuai  gli 
occhi  m ki  al  odo  ,ficfummidatalamia  cognitióe,  & bencdilTi  all’alnirimo,&  laudai  colui  che  viue  ne 
liecoh,&  glorificai, perche  la  potella^i  quello  <Cc'  > potefta  fempitema , 6c  il  regno  di  quello  <(e'}>  colla 
generanone  \ generatione . Et  ruttigli  habitatori  della  terra  • fono  reputati  come  niente . Et  fecondo  la 
Ina  volontà  fa  nell’cfercito  dd  ódo,8(  ne  gli  habitatori  ddia  tetra,  & non  e' chi  percuota  colla  man  fua, 

& dica  a qudlo  che  hai  co  fatto  i In  dTo  tempo  la  mia  cognitione  mifu  data,  S(  ritornai  alla  gloria  del 
Dio  iegno,ddla  mia  bdle=:a  A la  figura  mia  mi  fu  daca,Si  gli  ottimati  mici,&  i pricipi  mi  ricercorono, 

& fu  i cófirmato  nd  regno  mio,&  fu  a^iuntapiu  ampia  magnificentia.AI  prcfentc  adunque  io  Nabu/ 
chodonofor  laudo , maMifìco,&glor^co  il  Keddcido,perchetuttel’operediqudlo<fono  y venta, 

& i fèntieri  di  quello  fono  y Sudicio, Si  può  humiliar  quegli checamminano  nella  fuperbia. 

il  Re  'BdUdIf ir  mpote  ii  NatiicSoif oiio/ór  luJtU  mano  cbtfaiiie  al  mmoDimtl  mtafntt  fa  petJitdMtegm 
ilReBaUajàrèama^<alo,Darioyln'e(ff.  CAP.v. 

ILReBaldafiarfecevn  granconuico a'millefuoiprìndpi,&;inprefaitiadimillebeeuail  vino.BaI 
dallar  dille  ncDa  dolcezza  del  vino,  che  portafTino  tuta  i vali  d’oio.S:  d’argéto,  che  hauna  crafpor 
tato  Nabuchodonofor  padre  di  qudlo  dd  tempio  che  era  flato  in  lerufalcm , tc  bceuano  in  quegli  dei  w 

U Re,&iprincipidi quello, lemogliediqudlo,SEleconcubincdiquello.AIIhorafurono pottadi va/ 
fi  d’oro,che  haueua  trafpoitato  del  tempio  della  cafad’  Iddio,cheera  in*lerufaleffl , Se  bcuuono  in  qor/ 
gllilRe,&iprindpidiqodlo,lemogliefue,8ilecócubinediqllo.Beuuonoilvino,&laudoronogl’ld/  «on  bai 
ddd’oro,&^argéco,dirame,difdro,dilegno,Scdipietra.Inqudlamtdcrim3hora  vfcirono  i dirid’/ 
j,  una  mano  d’uno  huomo,Scfcriueuanoanfcontro  al  candelliere  nella  fupetficìedd  muroddia  corte  re/  nt&IÌTibt 
■ gale,&ilRcrlfguardaualapalmadeilamanochefcriUDa.AlthoralafacdaddRelìmutd,&le  fueco/  4<iiuiiappa/ 
gicationiloconturborono,8cicingohdelombifuoi(ìfciolfono,&leginocchia  lue  fi  percoteronol’u/ 
no  alPaltro.Grido'  il  Re  fortemeteche  introducefrino  t mathemadei,  i Chaldd,&gPindouini.parlo'  il  ^ ” 

Re,et  dille  a'  fapinn  di  Babylonia.Ogn’uno  che  leggera  quefia  lcrittura,&  la  intttprctaaonc  di  qudid 
mi  dimollreiTa,fara  vdhm  di  poipora,fic  la  collana  d^ro  fata  nd  collo^  ^llo,8i  comanderà  il  terzo  nd 
legno.  AUhora  introrono  i fapimn  dd  Re,&  non  pottemno  leggere  la  fcriccura,nedtmoflrart  Pinteipre 
canone  al  Re.  Allhora  il  Re  BaldalTar  fu  aliai  fpauétato,8(  le  fuc  forme  furono  mutate  in  qudlo,Se  i pnn 
dpi  funi  fi  conturborono.La  regina  p le  parole  dd  Re  Se  de  fuoi  prindpi  intro  nella  cafa  del  conuito,par 
k> la  regina,&  dille.  Re,  vini  in  eterno.  Non  n fpauétino  lene  cogitaDoni,&  n5  fi  mudno  le  forme  me. 

Egli  e'  vno  huomo  nd  tuo  regno  nd  qualee'  lo  fpinco  de  fanti  Iddci,  Se  nd  di  dd  padre  do,  la  illumina/ 

rione,  & la  intelligéna  Se  la  fapiétia  fecondo  la  fapictia  degli  Iddei  fu  nouaca  in  4II0,  Se  Nabuchodono 

for  padre  do  lo  conIbDi  principe  dcMathematici,Aftrologi,Chaldei,indouini,pódie  piu  ampio  fpi 

rito,&  fdcna,8c  lnccllctto,interpretatione  de  rogni,8cdimollracione  di  cofeolcure,  Se  refolutionede  co 

Ir  intricate  i fiata  trouata  in  qudlo.  Allhora  Danid  fu  códoRo  innanzi  al  Re,parlo'  il  Re,&  dille  a'  Da  < 

nlde.Tufe elio  Daniel  chefe^figliuoli  della catnuita  di  Iudah,ilquale  ilpadremiocódufiediludah. 

Et  ho  vdito  di  te, che  lo  fpinra  fanto  de  gli  I ddei  c in  te,&;  la  iUulfaratióe,8(  l’incellctTo.Si  l’ampia  fapien 
ria  e'  fiata  trouata  inte.Etal  prefmte  fono  fiati  códotti  nd  mio  confpeno  1 fapienti  aftrologl  che  leg^ 
fino  tpi^a  fcrittuia,Si  dimofbaflinmi  la  interpretacionedi  ^lla,8c  non  pottettcno  dimofirarmi  l’inter/ 
pretanoneddla  parola.Ec  io  ho  veduto  che  d puoi  interpretare  le  cofedaeficrinterpretate,8i;  faorrele  . 
cofè  legate.  Al  prefmte  fe  D potrai  leggere  la  fcritDra,fic  moffrarmi  la  interproatione  (arai  veftì/ 

D di  porpora,  & la  collana  d’oro  farand  collo  Do,&fi^orcggieraiìl  terzo  nel  regno.  Allhora  rifpofe 
Danid  ,&  dille  nd  confpettodel  Re.  I prelènti  fieno  a^te,S;daiDoi  doni  a'  vn’altro.Nimcedimc/ 
no  io  leggero  la  fcritDra  sii  Re,8r  dechiarerogli  la  interpretanone.Tu  Re  odi.Iddio  alnflimo,ha  dato  il 
rtgno,S(  la  magnifictntia,&  la  gloria,^  la  bdlezza  a'  Nabuchodonofor  padre  do. Et  per  la  magnificen/ 
da  che  io  gli  ho  daco,Dtdi  popoli,!  mbl,8c  lellnguc  tremorono,&  temerono  dalla  faccia  di  ^llo.  Ama 
zaua  quegli  che  uolDa,St  percotcuaquegli  che  volDa,&  efaltaua  quegli  che  voleua,S[  humlliaua  qur/ 
gli  che  volDa.Ma  quando  fu  dmaco  il  DOr  fuo,&  lo  fpirito  di  qudlo  ^ indurato  alla  fupcrbia,fa  dipcv 
ftoddia  fedladdr^no,&tolfonola  gloriada  lukEtfu  feaedatoda  figliuoli  de^ihuomini,S(Colle 
befle  fu  pollo  il  cuor  di  quello, Se  colle  greggi  l’habitaaonc  di  qudlo^’haba  come  a buoi  gli  teppe buo 
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in,&  K Mtpo  fuo  fii  rimo  eolia  higiada  dd  deio  iniìno  a'  canto  che  cógnobbc  che  domlnafle  altillimb  > 
Iddionclr^odegUhuomini,&queUochcvorraconniruiraropra£quelIo.Etcu  BaMalTarirgliiial  ( 
Tuo  non  hai  humiliaco  il  cuor  tuo  fapendo  rutto  queRo.Ecfcti  eleuato  contra  il  Signor  del  aelo,&  e va/ 
lì  della  cala  Tua  hanno  portato  nel  confpctro  tuo,&  ru,A;  i cuoi  principi,le  moglie  nic,&  le  tue  concabi/ 
ne  hauete  beuto  il  vmo  in  querii,&  laudaRi  gli  Dei  d’argento,*  d’oro, di  ferro,di  legiio,*  di  pietra,ihe 
non  vcggono,ne  odono,*  lddio,nella  mano  delquale  eTanima  tua,*  tutte  le  tue  vie  d qucUo,non  ho 
noraRi.  Allhora  fu  mandata  la  palma  della  mano  ^lla  faeda  fua , * queRa  fcrittura  fu  fcncta.  Ft  qucRa 
e lafcnttura  chei! (entra. MENE  MENE,TF.CHEL,V PH  ARSI N.Quefta  i Pinttrjsreta/ 
none  del  parlare, M E N E.  Ha  numerato  Dio  il  regno  tuo,*  hallo  compiuto.  T E C H E L.  Se  Rato  pc/ 
fato  nella  Ràderà,’*  feRato  crouaco  dimlnuco.  P E R E S.  Diuib  e'  il  regno  tuo , & c'  dato  a'  Medi,  & a 
Perii.  Allhor.1  diffe  BaldaRar^;  che  lo  veRilTino  come  hauea  promeRo.>  Et  veRirono  Daniel  di  popora, 
*la  collana  d’orofupoRa  nel  fuocollo,*  predicoronodiluiche  (ìgnoreggialTe  il  terzo  nel  i^iio.  la 
cITanottefuamazzato  BaldalTarRedcChaldei. 

Aau^ato  Sarianapalrla  monJtcbU  Jr  chdUrì pt  iinip  in  dar  patri,  ria  r ar  Medi  & ne  ^dirlotàjM  primo  Urie 
MeJi  &•  JeVetp  pi  Arbue  aitiii.i8.il  pconJo  Mtnimtt  atini.ro.il  trr'^o  Sopniioit  airat.  jo.  il  ipurto  AtihiedrmiM 
anni,  ro.il  iprinro  Arbidnn  armi.  ii.  il  p^o  Arerò  drmi. do  ilptrimo Anhinn dmi.i t.Vottdm  Ajìitdro  fon  Apdn/d 
fio  palinolo,  il  nono  ApdnJd  pio  attiri.  je.Qar/lo domandano i Orrei  APl.tge,che  heUe  ana  fglimld  drifaijaal  nar^ 
erro,  erbette  ana  fórelld  drfla  oaal  narijar  Ddrio.Crroptto  Rr  dr  Perp  J^  epreito  piperò  A jHdgrfio  duolo,  Cr  Dario  fio 
eajtm),er  m.-nt/dimanr  0 drrir  il  Rr jnp  JegU  Hfredm  ad  A fiidge,& il  regno  Je  Medi  n Ddrio'eon  anrfta  che  manrando  lo 
fO  iregni  torndjfmo  dlliii,& ritenni  il  regno  de  Papiperebel’bdMednofitto  Re.dipoi  con  Ddrio  prepmo  Edkjlonid,er  ijiiel 
jfo  Ddrio  efilto  Ddmel,eome  dice  il  cdpiiol pjneme.pcoiido  MeldP tene, Cr  la  bifiorid  feboUflicd.  __ 

Ddnielperdeenf  rione  da  Dario  innolonldridmentepi  melf i nel  Ugo  de  Unni,  dr  pi  literdto  dal  Signore,  & gli 
dcenptori  dari  à bonipirono  diuordti.  C A P.  V l. 

Et  • Dario  nceuette  il  regnò  < de  Chaldd  >gi^  d’anni  fi  ITancadua.PiacqueneI  conrpecro  di  Da'  r 
rio,*  coiilhcui  fopra  il  regno  cento  venti  ma^iprindpi,che  fuRino  in  tutto  il  regno . Ft  f^a 
quegli  < conRitui  >tre  prindpi,de  qu.ili  Daniel  era  vno,a"  quali  efli  magni  principi  rende  Ri  no 
ragione,  accio  che’l  [Re  non  fuRe  moIeRaco.  Allhora  eflo  Daniel  6 fiactua  piu  potente  fopra  principi,  * 
magni  pnncipi,percbe  lo  fpinco  piu  ampio  era  io  quello.  Et  il  Re  penlaua  conlbtuirlo  fopra  tutto  il  ter 
gno.  Allhora  i pnnnpi,*  i Satrapi  ccrcauaoo  occafìoiic  contra  Daniel  dalla  pane  del  regno  .Et  ogni  oc/ 

^ caGone,*  corruttela  non  poterono  trouart,'petche  era  fedele,*  ogni  errore,  * corruttela  non  li  trouaua 
in  quello.  Allhora  quefl’huomini  diRono,perche  non  crouaremo  contra  qucRo  DankI  ogni  occafìoncj 
Cc  non  forfè  trouiamo  contra  di  lui  nella  del  fuo  Iddio . Allhora  i prmdpi,*  quelli  &rapi  pofua< 

detono  al  Re,&  coR  gli  diRono.Dario  Re  viuiin  etcmo.Tutri  i principi  del  regno  han  conRglìato  I mn 
giRraci,i  fatrapi,gh  ottimati,*  educhi  hanno  Rami  co  vno  Ratuto  regale,*  roboiate  il  pattoche  ogn* 
uno  che  domanderà  la  domanda  da  ogni  Iddio  * huomo  infino  a'  trenta  À Ile  non  da  ce  o'  Re  fia  gictae 
tonclIagodelioni.Horao'Reconfcrmalalcnccntia,&difcriuilafcnmita,accioche  nonfia  murata  (tu 
condo  la  legge  de  Medi,*  de  Perii,*  non  fia  crapaRaca.Pero  il  Re  Dana  dcfcnRc  la  fcrittura,  & la  fcnttil 
aa.Et  Daniel  quando  cognobbe  che  glierafmctala  fcriimracncro'la  cafa  fua,  & aperte  le  fincRre  neUn 
(ua  fii»  anfconcro  aTemfalcm  tre  tempi  ndgiomo  a’abbaRaua fopra  le fue  ginocchia,*  oraua,  * con 
fcRaua  nel  confpctto  del  Signore,comefaceua  innanzi  a'  qucRe  cofe.  Allhora  quegli  huomini  fpiorono^ 
& trouorono  Daniel  cheoraua  nd  confpctto  del  fuo  Iddio.  Allhora  s’accoflorono,*  diRono  nei  cófpet 
to  del  Re  fopia  lo  Ramto  regale.Hor  non  hai  diRcgnaco  lo  Ratuto  che  ogn’h  uomo  che  domande»  da 
ogni  Iddio,*  huomo  infino  a'  trenta  giorni  fc  non  da  ce  o'  Re,fiiRe  gitnto  nd  lago.de  lioni  { Rifpofe  il 
Re  * diRc.vcro^'  il  parlare  Iccondo  la  le^de  Medi  * de  Pafi,laquale  non  fi  t»palTc».'Allho»  nfpofo 
no,&dilTononelconfpetto  del  Re,  che  Daniel  che  e'  defigliuoli  della  cartiuiradi  ludahnon  hapoRo 
il  cuore  fopra  di  eco'  Re,di  adempiere  il  cófiglio,  * fopra  lo  Ramto  che.hai  fcritro,ma  tre  tempi  nd  giof 
no  ha  domandato  la  dimanda  fua.  Allhora  il  Re  hauendo  vdico  qucRo  parlare,  molto  gli.dirpiacquc,At 
Impofc  a'  Danid  la  puigacione  p liberarlo,*  per  infino  al  tramontar  dd  fole  fi  rforzo  di  liberarlo.  AlUÌo/ 
ra  quegli  huomini  pcifuafono  al  Re,*  diRono  al  Re,  Saperrai  Re  che  la  legge  dcMcdi,  & de  Perii  c che 
ogni  decreto, &Ramro  non  e’dicRcr  murato.  Allhora  il  RcdiRecfche  factiTmo  come  era  ordinato,  ji 
t(  conduRono  Danid , & gictoronlo  nel  l.igo  de  Iioni.Et  parlo  11  Re,  * dlRe  :!  Daniel.  1 1 tuo  Dìo,aIqualie 
cu  ferui  continuamente  cRo  ti  bbercra.Et  fu  portata  vna  pietra,*  poRa  fopra  la  bocca  del  lago,  & fegno 
il  Recol  fuo  anello,* coll’andio  de  prindpi  fuoi,acdoche  nó  fi  riuocalTc  la  volontà  di  qudb  in  Danitfi 
Allhora  andò'  il  Re  nel  fuo  palazzo,*  Rette  nella  fala,*  la  menfa  nò  fu  poRa  nel  fuo  copfpt  tto,  * il  fon/ 
no  di  qudio  fuggi  dallul.  Allhora  il  Re  fi  Icuò  fu  a'  buon’hora  come  cominciò  apparii  l’dba,*  con  pie/ 
Rezza  andò  al  lago  de  Iioni.Et  hauendofi  appropinquato  al  lago  chiamo  Daniel  colla  voce  manincono/ 
/{kPaiioilRe,*diRéa  DanKÌ.o'DaDidfcruo  d’iddio  viucntc,il  tuo  Iddio  alqual  tu  ferui  connnuamé 
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tèifìor  fìa  potuto  liberarti  éà  lionitAllhora  Daniel  pario'  col  Re  { dlcèn'db.>  Re  Waita  eterno.  Il  mio 
Iddio  ha  màdato  l’anno  fuo,&  ha  feTrato  la  bocca  de  Iioni,0rn5  m’hanno  pericolato,  perche  nel  fuo 
-confpetco  la  giudicia  c data  trouata  a'  me,&  anchora  non  ho  &tto  corruttela  nel  tuo  confpetto  o‘  Rat 
' Allhoni  il  Re  giadetncteru  giocondo  fopra  di  qaello,a(  difre,checauadino  Oankl  del  lago,fic  fu  cattato 
:Danid  del  laco,&  ogni  Icfìonenon  fu  trouata  in  quello, perche  hauea  creduto  al  fuo  I(kba.Etdide  il  Re 
•^che  gli  fudino  menan  qucglich’crano  dati  raufa  di  mettere  Daniel  nel  lago  de  lioni, } & furono  con/ 
dòrq  quegli  che  Paccuforono  che  cercorono  di  pericolar  Daniel,  & furono  gittati  nel  lago  dclioni,efTi,l 
ficliuoli  loro,Ie  moglie  loro,&non  peruennono  al  pauiméto  del  lago  infino  a'  tato  che  Ggnoreggiorono 
a'  qgli  I Iioni,  A:  fpe:rorono  tutte  l’olTa  loro.  Allhora  il  Re  Dario  fetide  a'  tutti  i popoli,tTÌbt,  & lingue 
che  habitauano  ndl’uniuerfa  rcrra^dicendo.^La  pace  a'  voi  fia  moltiplicata.  Dalla  mia  faccia  e'  podo 
il  decreto  che  neirunioerfo  imperio  del  mio  legno  nemino,ac  temino  dalla  faccia  cf  ! ddio  di  Daniel.  Im 
perocheegii  e'  Iddio  vÌHcnte,i  permanente  ne  fccoli,6e  il  regno  di  quclloif  e’  tigno  } che  non  fara  dMi 
paro,  A;  la  fua  poteda  i fara>  in  fino  nel  fine.Cauando  Se  libeiando,&  facendo  dgni,Ac  cofe  mirabili  m 
cielo  A;  in  terra,  che  ha  liberato  Daniel  della  poteda  de  lioni.  Et  cflo  Daniel  profpeto' nel  regno  di  Da 
fio.  Al  nel  regno  diCyto  Perfa. 

SeU/n^medrlIrn/iirofceilir/MrifripiaitrorrgniifiImoBdo.  Drl/poleatia, Cr  ùiirimeMo del  pie/ 
totonrnoycio  idi  AMùhhflocbtbilindfme  diti  qmru  btflù.DellU 
AnIiehriPo,  CAP.VH. 

T ED’anno  piimo  di  Baldadarri  Re  di  Babylonia.Daniel  vidde  vn  fogno.Ft  la  vifiacdcl  capo  di 
quella  <fu  >nel  letto  fuo.  Allhora  fetide  ilfogno.DilTe  ilcapodelle  paiole.  Parlo’ Danid,  Ai 
JL  ^ dide.Vedeuo  nella  mia  vifione  nella  nocte.Etecco  quattro  venti  del  ciclo  combattoiane  nd 
mare  magno.  Et  quattro  bedie  grandi  afccndeuano  del  mare  diuerfc  l’una  dall’akra  .La  pnma  era 
come  il  Itone, & l’ahe  deU’aquila  erano  a'  quella.  Vedeuo  infino  che  furono  futile l’alie  di  quella  Ai 
cieuodida  terra,  6e  dette  fopra  ipiedieoffle  vno  huomo , Aia'quellafu  dato  il  cuor  deil’hNomo.  Et 
ecco  l’altra  feconda  bedia  fimileaU’orlb  <(  vfei  del  mare,>  A:  dette  a'  un  lato , Ai  tre  lari  erano  nella  boo 
cadiqudla.imrai  denttfuoL Et  cofidiceuanoa'qucUa.Sra fu, mangia  molta  carne.  Doppoquedo 
vedeuo,A;ccco  l’ahracomc pardo  alcendeuadcl  mare.  Se  a’ quella  erano  quattro  alte  d’uccello  fopra  il 
dodo  fao,Sc  quattro  capi  erano  alla  bedia.  A:  fogli  data  la  poteda.  Dopro  queda  cola  viddr  ncUa  vifióe 
dcUanocte,&rccolaquaiTabediapaarofaActcinbilc  Aimoltoforte<^  faliuadal  mare,}  Ali  denti  mar 
’ gro  di  ferro  erano  a'  qudla.mangiaua  Ac  fpe=aua  ,Ac  il  redo  co  fuoi  piedi  conculcaua.Acera  dilhnta  da 
tutte  le  bcdleche  erano  datehmaii  allei, Al  diea  comi  erano  a'  quella.Condderauoicoml,Acecco  vn’al 
ero  corno  piccolo  afeendeua  intra  qucgli,Ai  tredecorai  primi  furono  fuelti  dalla  faccia  di  quella.  A;  ecco 
che  gli  ocihl  < erano}  come  gli  occhi  dctt’huomo  in  quedo  corno, Ac  la  bocca  che  parlaua  cofe  gran/ 
di  Vedeuo  trifinib  che  i throni  hiiono'portari,Ac  l’antìquo  de  giorni  fede, il  vedimcto  di  quello  < era} 
candido  come  neue,il  throno  fuo  {era  }come  fiamma  di  fuoco,lc  ruote  di  quello  come  fuoco  ardente. 
Traheua  vn  fiume  di  .fuoco.  Ac  vfciuadalla  faccia  fua.'Lcmigliaia  delle  migliaia  miniirauano  a’  qllo, 
Bc  dieci  volte  mille  volte  cétenala  de  migliaia  dauano  nd  fuo  confpecto,il  giudicio  fede.  A;  i libri  furono 
•pori.  Vedeuo  allhora,per  la  voce dd le  parole  grandi,lequali  parlaua  il  como,vedeuo{dico}infino  a' 
canto  du  fu  amarzata  la  bedia.  Ac  pericolato  il  corpo  ed  quella , Ac  dato  alla  combudionedd  fuoco.  Ec 
{ vedeuo  chc}all’altrebedie  era  tolta  la  poteda.u  la  lunghezza  nella  vita  era  data  a quelle  infino  ai 
tempo  Ac  tempo.  Vedeuo  ndia  vifione  ddia  notte,Ac  ecco  che  colle  nugole  dd  ddo  li  figtioolo  deU’huo 
BO  veniua,Ac  peruenne  infino  all’anriquo  de  giomi,Ac  fecionlo  appropinouart  od  fuo  confpetto.Ec  a' 
mi  dette  la  poteda, Ac  la  gloria, Ac  il  re^  ,Ac  tutti  i popoli,tribi  Ac  lingoe.bmiiranno  a'  quello.  La  potè/ 
nfua{c'}potrdaeteroachenonfaratoIra,AcUrignodiqudlo{eiegno}che  non  Vara  corrotto. 
Stanato  t'ìofpiriro  mio.  Io  Danid  haueuo  lo  fpirìto  feauato  nd  mezzo  dd  corpo, Ac  fpaucntauanmi  le 
vifioniddca[w  mio.  Accodami  ad  vnodcgliadidenci,Acctrcauolavcriuda  quello  fopra  tuitoque/ 
ilo.Et  didemi,Ac  fecemi  fapererinterpretarione  delle  parole.Q.uede  quattro  bedic  magne  che  fon  quat 
cro,Tono  quattro  Re  che  fi  leueranno  fu  di  Rira.Et  riceueranno  il  regno  de  fanti  alciflimi.  Ac  poHéderan/ 
no  il  regno  infino  nel  fecolo, Ac  infìno  ntlfccolo  de  fecoU.  Allhora  volli  dare  fopra  la  venta  ddla  bedia 
quarta, laquate  era  didima  da  tutttl’altrc  affai  paurofa.  1 denti  di  quella  etano  dlferro,Ac  l’ugncdi  quel/ 
la{erano}di  rame  che  mangiaua  macinaua.Ac  il  redo  cAcuIcaua  cofuoi  piedi.Et  fopra  dieci  coma  die 
cranond  capodi  <pidIa,Ae<fopra}l’altro  che  faliua,Ae  cafcoronodalla  faccia  di  quella  tic{comi'> 
Aril'como  alquale  lìmilmenK,Ac  erano  gli  occhi, Ac  la  bocca  che  parlaua  cofe  grandi.  Ac  l’afpetto  {eia}, 
mag^r  de  fuoi  compagni.  Vedeuo  et  U corno  che  fimilmentefaceua  la  guerra  co  fanti,  et  pieualeaa  d) 
qa^i.  Tnfinochev<nnel’anriquodegiomi,&il^udìdofudatoa  fannalrtflÌmt,Ac  venne  il  ttmpo,Ae' 
pDfwdeuano  il  regno.  Coli  didc.  La  quarta  bedia  farà  il  quarto  regno  in  terra.  Ilquale  fara  maggiore  di 
catti  1 regni,  et  ditiorera  l’uniucrfa  terra, et  curberalla.  Ac  Ipezzcralla.  Et  dicci  comi  d’cflb  regno  {do  t'> 
dieci  Refi  Icucamno  fa, a vn’alcio  fi  loicradoppoioro,  Ac  cdo  fara  maggiore  deprimi,  (t  huaulxrapBi 
>r  •-  BibU  R. 
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A gÌufKrii,nia:rnoilavtrgogna  dc0afacda,coincqftogtomoalI’huofflO(fiTD()àh,&^ihabitatori  di 
](Tufal<,ac  a'  nitro  Kracl  j>plnqui,&  lontani  in  tutte  ktnTC,allcqu'ali  gli  hai  difcacciati  p la  pmiarkatio 
ne  di  qt>li,pdic  hanno  preuaricato  in  tc.Signotc  a'  noi  <Ce  >la  vergogna  della  hKcia.a'  Re  noRn  a'  pria 
cipi  nonri,8(  a'  padri  noihi,  pche  hauiamo  peccato  a'  te.  Al  nolho  Signore  I ddio  fono  }le  mifericoiv 
dic,9c  le  ;ppitiandi,pche  noi  liatno  partin  da  lui.  Et  non  hauiamo  vbbidito  alla  voce  del  noRro  Signore 
Iddio  p carni  nate  nella  legge  di  qllo  laquale  ha  dato  nel  cdTpitto  noRro  p la  mano  de  fuoi  ferui  ^herK 
Et  tutto  I frael  ha  crafgredito  la  tua  le^,&;  hàno  declinato  p non  vbbidire  alla  tua  voce.St  e flillata  fo/ 
pra  di  noi  la  maladitnone,&  il  giuramcto  che  c fentto  nella  legge  di  Moyfch  (eruo  d’I  ddk>,prhe  hauiar 
mo  peccato  à qllo.Et  ha  Ratuito  le  parole  (ue,lequali  ha  parb.to  fopra  di  noi,&  fopra  i giudici  noRri  che 
ci  hanno  giudicato, p condurre  qRo  gran  male  che  nò  fu  fatto  fono  ogni  arto  come  fu  fatto  in  lerufalé. 
E fcritto  nella  legge  di  Moyfeh.Tutto  qucRo  malee'  venuto  lopra  di  noi,&  non  hauiamo  pregato  la  fac 
eia  del  noRro  Signore  Iddio  prrritomaredallenoRreiniquita,&  a' intendere  la  tua  vtrita.EtaRrrttoRi 
il  Signore  fopra  il  male,S;  hallo  códotto  fophi  di  noi, perche  e'  giuRo  il  noRro  Signore  Iddio, in  tutte  le 
fac  opere  che  hafacto,&:  non  hauiamo  vdito  alla  voce  di  quello,Sc  al  prefente  noRro  Signore  Iddio  che 
hai  cauato  il  popol  tuo  della  terra  dell’Egytto  nella  man  forte.  Se  hati  fatto  il  nome  fecondo  queRo  gior/ 
no, hauiamo  peccato,hauiamo  fatto  impiamente.  Signore  fecondo  tutte  le  tuegiuRitie  volrifiCP'i^ 
go  }il  tuo  futore,&  la  tua  ira  dalla  citta  tua  lerulàlem  monte  Tanto  tuo.Perche  pe  peccati  noRn,&  Pini 
quita  de  noRri  padri,  I erufalem,Se  il  popol  tuo  fono  in  obbrobrio  a'  tutti  nel  arcuito  noRro.  Et  al  prer 
fente  odi  Idio  noRro  Poratione  del  kruo  tuo.  Se  i pneghi  di  quello , Se  lUuRra  la  faccia  tua  fopra  il  tuo 
fantuario  che  e defolato  pel  Signore.  Inchina  Iddio  mio  l’orecchio  tuo , Se  odi , apn  i cuoi  occhi, Se  ve/ 
di  le  noRre  defoIationi,Si  della  atta,fopra  laquale  e'  inuocato  il  nome  tuo.  Signore  efaudi.  Signote  per/ 
dona,Signore  attendi.  Se  fa,  non  dimorare  per  te  medeRmo  Iddio  mio , perche  il  nome  tuoe'inuo/ 
caro  fopra  la  citta  tua,  Se  fopra  il  popol  ruo.Etanchora  parlano.  Se  orauo,&confcRauo  il  mio  pecca' 
to,Se  il  peccato  del  mio  popolo  d’lfrad,Se  proRemeuoilpricgo  miond  confpetto  del  mio  Signore 
lddio,foprailmontefanto(lclmioIddio.Etanchoraparlauo  ndPoranone, Se  Phuomo  Ghabnclchd 
iohaucuoviRo  ndia  vifione  nel  principio  volando  col  volato  mi  tocco  nd  tempo  del  facrifiao  ve/ 
(pettino.  Et  fecemi  intendere.  Se  parlo^  meco,S;  dille.Damd  al  prefente  fono  vfeito  per  farti  inten/ 
dere  Pintelligentia.  Nel  principio  de  tuoiprieghi  e vfàta  la  parola.EtioIon  venuto  per dimoRrar/ 
ti, perche  tu  fehuomo  dedcrideni,ma  intencli  la  parola, S;  intendi  la  vifione.  Settanta  fettimane 
" d’anni } fono  Rate  ragliate  (opra  il  popol  tuo , Se  fopra  la  tua  citta  Tanta  a'  confumare  la  preua/ 
ricationea'  Enire  il  peccato.  Se  ad  cfpiare  l’iniquità,  Se  a' condurtela  giuRitia  de  fecoli,Se  EnirelaVi/ 
Èone,Seil  prophcta,8e  advngeielafantitadcllefantita.  Et  faperrai  Se  intenderai  dall’ufdredeUa  pa/ 
rola,  a'  far  ritornare, Se  ad  cdiEcaie  lerufalem  inEno  a"  ChriRo  duca  eRcre  > fette  fctiiroane,C^ 
(èRanta  dua  fettimane,ntomera,SefaraediEcata  la  pia:sa,Seil  muro,Se‘nell’anguRude  tempi.  Et 
doppo  CeRantadua  fettimane, i(d’anni> fata  ngliatoChnRo,Senon  (ara  a'  qudlo,&  il  fantuario 
diRipera  il  popolo  del  duca  che  ha  a'  uenire , Se  il  Ene  di  quello  nella  inondationc,Se  inEno  al  Ene  della 
guerra  fono  tagliate  le  defolationi.Et  fortiEchero  il  patto  a'  molti  in  vna  fettimana.  Se  in  vna  metta  fec 
umana  Taroccare  il  facriEao,SeroReita,Sefopra  l’eRenEone  delle  abominatiom  faro  marauigliare. 
Et  inEno  alla  conlumatione,Se  deciEone  fi  cRondera  fopra  colui  che  fi  marauiglia. 

W^xaaR^InioIa,  t!r  /ógnò  thè  itti  nuttinfiii  afrivaiAia  tilt  che  oenfitii  tutti  l’A^.Cr fagli ir»  ' 

toiijlimiouiniebeiileihiiiniìn^etrttoio  che  glitorrrWv  tltegno,feto  Umiriro  ìambiji 
Pltkto,iel  ipiik  nictpre  erro, fato  ilf iralr  mìir  Diiiiel  Ir  «^oni,(^  Ir  proplytir  emù 
trii^eifi,ieCnd,tyiefetf.  CAP.x. 

NQ  anno  terzo  del  Redi  Perfia,  la  parola  fu  rtuelata  a'  Daniel,dcl  quale  il  nome  fi  domanda  Bai 
dalanrt.Ec  vera  e'  laparoIa,&  ù tcmpo,Se  intefe  laparoIa,Sc  intefea  fe  nella  vifione.In  que  giot 
ni  io  Daniel  piangolo  tre  fettimane  de  giomi.Non  mangiai  il  pane  de  defid<ni,&  la  carne , tc 
il  vino  non  introronondla  bocca  mia.  Se  vngctido  non  mivnfi,  infinoa'  tanto  chefuRinocompiuti  e 
giorni  di  trelètnmane.Et  il  di  vigefimoquarto  dd  primo  mefe  ero  apprcRo  alla  ripa  del  gran  fiu/ 
me  Tigris.  Et  leuai  ^l  occhi  mid,  S;  viddi,  & ecco  vno  huomo  veRito  di  veRc  di  Imo,  & I lombi  Tuoi 
erano  Jp  dnti  d’oro  obritto.Ec  il  corpo  di  qudlo  come  la  pietra  domandata ]iTaifis,S;  la  faccia  di 
quello  come  vno  afpctto  di  faetta,  6c  gli  occhi  fuoi  come  làpanedi  fuoco,&  le  braccu  di  qucllo,S:  i pie/ 
di  di  quello  come  colore  di  rame  fplcndencc,&  la  voce  delle  parole  di  quello  era  }comela  voce  della 
moIntudine.Et  viddl  io  Daniel  foto  la  vifione,ma  gh  huomini  che  erano  meco  non  viddono  la  vifio/', 
oc,  ma  il  terrore  ma^o  cadde  fopra  di  loro,S  fuggirono  nel  luogo^nafcoRo.Et  io  fu  laRato  folo,e^ 
viddi  ^Ra  magna  vlfióe,Sc  nò  rimafe  in  me  fortetta,&  la  Torta  mia  fu  mutata  in  me  per  la  coirottióe,  & 
nò  ritenni  la  fortetta . Et  vdi  la  voce  delle  parole  di  qlla.  Se  quàdo  hebbi  vdito  la  voce  delle  fue  parole  ero 
addormctaco  (òpra  la  bccia  mia,8t  la  mia  faccia  {.cra>  fopra  la  tttra,Ec  ecco  che  la  mano  mi  tocco, S:  fe' 
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craii  nntfiKtc  fopta  di  nu  U mie  ginocchia  ,&  le  palme  delle  mie  mani.Er  diflemLDaniel  huòmo  di  de  C 
fidetii  intcdi  le  parole  che  io  ti  parIcio,&ft3  ì^pra  il  grado  cuo,pche  al  prcicnce  fono  flato  màdato  a'  re. 

Et  quando  parlaua  meco  quella  parola  fletti  cremando.  Et  dincmi.Nó  temer  Danid,pcrche  dal  primo 
di  che  tu  dcfli  il  tuo  cuore  ad  incidere, & ad  affligerti  nel  conrpetto  del  tuo  I ddio  furono  efaudiee , le  tue 
fiarole,ei;  io  fon  venuto  per  le  tue  paroIc.Ec  il  pnnapc  del  regno  de  Perfi  flette  contea  di  me  ventuno  di 
& ecco  che  Michael  vno  de  primi  principi  mi  venne  ad  iucare,&  rimafi  qui  appreflo  il  Re  de  Perfi.  Et  fo 
no  venuto  perfaitiìntendetcqucUo  chchaa'uenirealpopolcuonel  nouifTimo  de  giorni , perche  am 
diora  la  vinone  { c }ne  di.Et  quando  parlaua  con  elio  meco  fecondo  qfle  parole  poTi  il  mio  volto  alla 
(erra  Se  tacci.Et  ecco  die  come  la  fimiliciidine  del  figliuolo  dell'huomo  ,coccaua  le  mie  labbra,&  apfi  la 
mia  bocca,&  parlai  Se  dilTi  a' quel  che  flaua  arifcontroa'me  Signor  mio, nella  vilìone  fono  .conucmci 
idolon  miei  in  me,&  non  ho  ritenuto  la  forca.  Et  come  potrà  il  fcruo  di  quello  mio  Signore  parlare  con 
quello  mio  Signoicf  Et  di  quello  tempo  non  flette  in  me  la  fortecca.Si  l’halito  non  rimafe  in  me.  Et  ag/ 
la  cramn  gninfe, Se coccommi  comcvnavilioned’huomo,Seconfortommi.EcdilTe.Nonh3ueTepaurahucma 
utióiiciniic/  de  d(fìderii,U  pace^fia>a'  te.Ec  quàdo  patiaua  con  effo  meco, fui  confortato,Se  dilli. Io  parino  Signor 
"ibfa  «n>o>perchemihaiconfortato.EtdilTe.Horhaiconofautopticheiofiavenutoa  tcfEtalprefententor 
^‘o°i^chc  e Ptf  combattne  col  prindpe  della  Perfia.  Et  io  eleo.  Et  ecco  che  il  priape  della  Grecia  e*  venuto.  Et 
fìnguo.  nu  annunnerocti  quello  che  e' efprello  ndia  (autura  della  verità.  Et  non  e' vno  che  li  tenga  meco  (opra 
fciSj***'*  quelle  cofe,  (e non  Michael  volhoprinapc. 

Piglid  U frofbetU  it  Re  Jt  Ptrf,(3r  JtlRe  AimVfcriJlo  eie  f tema  eoatra  il  Sijiiorr.  C A P.  xr. 

• 

' ■ k ' T io  nel  primo  anno  di  Dario  Medoflauoa'  confortare,  8ea'fortiHcarlo.Ecalprefcnniiannun> 

■H  riero lavcnca.Eccochcanchoraliar3nnotreRcnellaPcdìa,Se il quartoliarricchira  dinccheeeee 
J__jmagne  fopra  tutti.Et  quando fara fortificato  rufcitcra  tutti  contra  il  regno  di  Gretia.Et  Rara  vn 
Re  forte,Selignorrggina  a'  molta  Signoria,S:  (ara  fccódo  la  volontà  fua.  Et  quando  Rara  fara  fpeaato 
Il  regno  À quella ,S:  fata  diuifo  in  quattro  venti  del  delo,Se  non  nella  fua  poRerira,S;  non  fecondo  il  fuo 
ilominio,col  quale  lignoreggio',perchc  fara  diRipatO  il  regno  fno,S:  a gli  altri  fuora  di  queRi.Et  confor 
terafli  il  Redeil’aullro, Se  de  prindpi di  qllo, Se fortifichcialTi*fiipra di  lui,Se lignorrggiera,Se dominerà, 

, |afualìgnoriafaramolcafignoria.Ecuclfinedcgl’annilicongiugncranno,S.TaEgliuciladelRcdcll’aii/  p 

(ho  verrà  al  Re  dell’aquilone,accioche  faeda  le  rettitudini,Sc  non  otterrà  la  fortecca  del  braccio,Se  non  ' 
(lara,&  il  femedi  ouclla.Etlàra  data  efTa,Se  i conduttieri  di  qlla,Se  il  fuo  gcnitore,Sc  qllo  che  la  conforta 
nc  tempi. Et  Rara  del  germine  della  radice  di  quella  fopra  la  bafa  fua,S;  verrà  all’eferdco,St  mcrerra  le  mu 
nttioni,SedelRedeU’aquilone,Sefarainquc^i,S(conforterafri.Ecacciochegli  Iddd  di  quegli  co  prin/ 
dpi  fuoijCO  vaR  delidcrabili  di  loro  d’argento,&  d’oro  condurrà  in  cattiuita  l’Egytto . Et  dio  Rara  per' 
anni  contro  al  Re  deli’aquilone.Et  increrra  il  regno  il  Re  dell’auRro,Se  ritornerà  alla  terra  fua.Et  i figliuo 
• li  (uoifarànocalIati,Secongreghcranno  la  moltitudine  di  piu  eferdei, Se  verranno  vencdo,S:rrabocche 

ra,&paflcra,8(  ri  tornerà, Sefara  annullato  infìno  alla  municione  di  quello.Et  fata  cóatato  il  Re  dell’aur 
Hro,Se  vfdra,Sc  c%actera  col  Re  ddl’aqlone,Si  fara  Rare  la  molntudinc  grade,&  fara  data  la  moltitudi/ 
ne  ridia  man  fua.Ecfara  deuata  la  moIricudine,efalc(Ta  il  fuo  cuore,St  gictcra  pterra  venti  mila,  SrnS  fa 
' nfortifìcato.E(ricomcrailRedeli’aqlone,S(faraRaielamoltitadincmaggiortch(pnma,Sendfìnede 

~ ' tepi  de  ^anni  verrà  cótra  di  lui  con  gràde  efcrato.Se  con  molta  fuflatia.Et  in  quel  tipo  molti  Raranno 

edera  il  Re  ddl’auRro,maiEgliuoii  de  diflipacori  Ripopolo  tuo  Tarano  eIeuati,acaochcfacdnoRare 
^ la  vifìde  Se  rouinino.Ec  verrà  il  Re  ddl’aqlone,Sc  verfera  il  baRione.S;  pigliaa  la  deta  m unita.  Se  le  brac/ 

'*  '■  daddl’auRron5RarSno,8ealpopolodeglidettidióllanonfaralaforteraa'rtfiflert.Etfar.ivciiédoif. 

qudio  fecondo  la  fua  volonta,Se  non  fara  chi'Ria  nd  fuo  confpctto,Se  Rara  nella  terra  defìderabile  d’Ife 
raeljSc  mancherà  nella  mano  ^ qudio  .Et  porrà  la  fua  ^ccia  per  tntrarc  con  gran  fortecca  rutto  il  fuo  ree 
gno,Se  i retti  faranno  con  lui,&  fara.Ec  lafigliuola  delle  donne  gli  dara , per  riuolcare  quella  congrega/ 
done,Scaonllara,Scnonfaraa'  qudlo.EcvoItera  la  faccia  fua  all’lfole.  Se  piglierà  molte  < Ifole.^Fc 
^ Tara  celiare  il  prindpe  qudiò  cheobbrobria  Iddio, acdochenelluno  inferifca  a'  qllo  il  fuo  obbrobrio.Ec 

volterà  la  faeda  fua  alle  munitioni  della  terra  fua,S;  inciapera,S(  cadcra.Se  non  fara  crouato.  Et  Rara  nei 
fuo  luogo  qud  che  richiede  la  gloria  dd  regno,  &;  in  pochi  di  fara^  fpez2ico,Sc  nd  nd  furore.  Se  nd  nella 
gucrra.Ec  Rara  nel  luogo  di  qu^vndifpregiaco,Se  non  datano  a'  qllo  l’honoreddregno.Et  verrà  con' 
lnganno,Sc  otterrà  il  regno  colle  piaccuolle:::e.Et  le  braccia  colla  inundatidc  Tarano  mondate  dalla  fac 
da  fua,  Sfaranno  fpezzate.Sc  anchora  il  capitano  dd  patco.EtdoppoIecongiuncioni  fara  a' quello 
l’inganno, ikfalira,S:foitificherafli  conpocca  gente.  Intrerra  la  prouinda  quieta  Se  grada, Se  far» 
qudle  cofechenon hanno  fa(toipadrifuoi.Laprtda,8c  lefpoglit,Se  lafuRantiadiqudlodifptrgcra  ' 

& penfera  contra  le  fbrtez»  colle  fue  cogicationi.Se  infìno  al  tempo.Et  fara  fufdtato  la  fua  forttiza.  Se  il 
ii^  cuoic  utuerfo  il  Re  ddl’aullio  con  gradc  dérdto.E(  il  Re  ddl’aullro  lata  prouocatoalla  guerra  col*  ' 


» 
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A fc>(fére1toiiàgno,acfóffiinitio;acnonflara,pcn:hepenrcnniK>c(5nttadilunp(!nfì(ti£tqtxgli chcmS 
V gicràno  U fetta  del  cibo  di  quello  lo  fpeisràno,fic  lo  cfercito  di  quello  fan  inondato, Se  caderanno  mblti 
amarrati.  Et  il  cuore  d’eiTi  duo  Re  farà  di  br  male,&  in  vna  menfa  parleràno  la  bugia,  & nd  profperera, 
percheanchora  il  lìnea  tempo^ciitomera  nella  teitafìia  con  moltcncche:3,fle  il  cuor  di  quello  fa/ 
ra  >contra  il  parto  fanto,&fara  incontra  quello,>& ritornerà  alla  terra  rua-Ritomera  a' tempo,&  ver 
ra  nell’auHro,8r  non  fara  come  pnina,ac  come  poi.Ec  verràno  con  lui  le  naui  di  Chitim,&  dorraffi.  & ri 
tornerà, fleadireralTi  centra  al  patto  ranco,aefara,arnCornera,&mrenderacontTaa' quegli  che  abban/ 
donano  il  patto  fanto.Et  Daranno  le  braccia  di  lul,&  imbratteranno  il  fantuano  della  forterra,&  nmo/ 
uetanno  il  continuo  facrifìcio,Sc  porranno  l’abominanone  che  fa  marauigliare.Eifara  fimulart  i^reus 
ricatori  del  patto  con  luTinghe,&  il  popolo  che  fa  il  (uo  1 ddio  tonranno,Sc  faranno.^  la  legge. } Et  i po 
poli  intelli^nti  faranno  intendere  molti,  & caderanno  di  coltello,  & fiamma, cattiuin,  Oc  preda  moiri 
giorni. Et  qoSdo  louineranno  faranno  aiutati  di  piccolo  aiuto, & accoDeranfi  a'  quegli  mola  fraudoien 
lemcnce.EcrouincrannodegliintdIigentia'pur^Kdiqaegli,a(à  mondare, Sta'  inmiancare infino  al 
tempo  del  fine,pcrche  anchora  a'  tempo.Etfara  il  Re  fecondo  la  Tua  volonta,&  eleueralTi,&  magnifiche 
talli  fopra  ogni  Iddio, & contra  iddio  de  gli  iddei  parlerà  cole  mirabili,  & profperera  mfino  alla  confu/ 
inationedell’ira,percheladecifionec'  fatta.Et  non  intenderà  Iddio  depadnfuoi,nonl’intenderalacon 
cupifeenna  delle  donne,te  ogni  1 ddio  non  incendera,petche  contra  à cu  tre  le  cofe  fi  magnifichera.Ec  ve 
nerera  Iddio  Mahuzim  nd  luogo  fuo,  6e  venererà  1 lÙio  che  non  hanno  conofauto  i padri  fuoi  con/ 
oro,aeargento,%  pietre  pretiofe,&  colè  ddiderabillStfara  gli  cdificii  colle  muninoni.  Mahuzrim  collo 
Iddio  alieno  pa  far  conofeere  il  volto  di  quegli  moltiplicherà  la  glona,3(  fara  dominare  quegli  à molti, 
&diuidera  la  terra  colpreezo.Et  nd  tepo ^1  finefi  corromperà  con  ^llo  il  Re dcU’auDro,&  come  tépeita 
verrà  contra  a'  qllo  il  Re  dclPaquiloneco  carri,&  co  caualien,8i  con  molte  naui.Et  intreira  le  terre, Se  tra 
bocchera,&paÓera.Et  intrerra  la  terra  trifraddefiderabileifii  mola  rouincranno.  Et  qucRe  fcampciran 
noddlaman  fuaEdomScMoab,Si  leptimiciedefigliuolidi  Hamroon.Etmandcrala  man  fua  nelle 
terre,  tc  la  terra  ddPEgytto  non  DÙa  in  fcampo.Et  dominerà  a'  ihefon  dtU’oro,8f  ddi’argento  ,&  a'  tutte 
le  colè  concupifabili  ddl’Egytto,Se  di  Lubim,  tc  Chufim  ne  tuoi  andamenti.  Et  i rumori  lo  fpauentera 
no  dall’oriente,A;  ddl’aquilone,8i  vicira  con  grfideira  à pcricolare,Se  ad  amaeizar  molci.Et  pianterai  ca 
bemacoli  dd  fuo  pallaezo  intra  i mari  nd  monte  gloriolo  della  (ancita.  Se  vena  mfino  alla  fommita  di 
quello,  Senon  gli  lata  aiutatore. 

B DrllirrjitnttiDmJtmiitti.  CAP.Xir. 

T N qud  Data  Mtdiad  pridpc  magno  che  Sa  pcfigliuoUdel  popolo  tuo,  & fara  tepo  tTanguSia 

J.  che  n5  c'  unto  di  qud  tépo,nd  quale  fu  la  gente  inhno  a'  qfto  tépo.Et  in  qud  tépo  fcapcra  tutto  il  po 
poi  tuo  che  c Dato  trouaco  icritto  nel  libro.Ec  molti  die  dormono  nella  terra  ddia  poluere  fi  dcDerranno 
quegli  a'  vita  ettma,8t  quegli  a'  gli  obbrobrii,d chfpregio  fempicemo.Et  gli  incdbgenri  rifpienderanno 
come  fplendore  dd  firmamento,Sc  quegli  che  giuDifinno  molti  ^ faranno  > come  Delle  nd  (ecolo , Se 
in  etrmo.Et  cu  Danid  ferra  le  parola  & fegna  il  libro  infino  al  tempo  del  finedifcorreràno  molrij  St  mol 
riplichnaDi  la  fciétla.Et  io  Daniel  viddi.Ec  ecco  che  duo.aien  Dauano  vno  di  qua  dalla  npa  del  fiume,Sc 
rairro  di  la  dalla  ripa  dd  fiumc.Ec  difii  all’huomo  che  era  veDito  di  Imo  che  era  fopra  Tacque  dd  fiume. 
In  fino  a'  quanto  fara  y il  fine  ddle  cole  mirabiliiEc  vdi  l’huomo  veDico  di  lino, che  era  fopra  Tacque 
del  fiume,Se  deuo  la  delha  fua,Sc  la  finiDra  fua  al  ddo,&  giuro'  pel  viuente  in  etemo,che  al  tepo, a'  cépi, 
& al  mezzo  tepo.^Et  qnàdo  fara  cófumata  la  difpcrfióe  della  mano  del  popolo  della  fannta  faran/ 

no  cófumacc  tutte  quefte  cofe.Ec  vdi,St  non  inttfi,Sc  diiri.Signort  che  cofaef^fara^nd  nouiDimo  di  qDe 
cofef  Et  difle.  Va  Oaniel,perche  fono  ferrace,&  regnate  le  parole,infino  al  tòpo  del  fine.  Punficheranfi,8e 
prouetranfi  molti,  tc  impiamente  faranno  gTimpii,8t  non  incenderàno  tutti  gTimpil,  Scgli  incdligenti 
tntéderhio.Ecdal  tepo  nd  quale  fara  rimoffo  il  continuo  làcrifido  Ache  (ara  poDo  Tabominatione  che 
fara  marauigliare  farano  mille  dugeto  nouàca  giomi.Bcato  colui  che  afpctta  tc  puena  a'  mille  trecento 
Denta  cinque  gionii£t  tu  va  al  fine, Se  npoferaci  A Darai  nella  forte  tua  nd  fine  de  giorni. 

. FinediDanidchee'inhebito. 
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Doppo  U duodedmo  captrolo  pone  fan  Hicroimo  ta  htdorta  di  Sutìmna,  5c  di  Belo  traC 
lenta  dalla  cdicione  di  Theodocio. 

Idtfo  ni  ni 
cs  BiM  ndW 
cole  nenflar 
ma0i/ 
mc  ofli  detti 

T era  vn  huomo  che  habicaua  l BabylonÌa,fie  il  nome  di  quello  fu  >Ihoachtm.  Et  pìglio'  vna 
mo^ic  { che  haticua  jpnotDc  Suianna  fìgbuoU  di  Hcldua  molto  bdla|0t  che  ttmeua  lddiO|ioi  uQiu. 
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pmiÀcIpitrcntt  di^acfficndogioftiatmnadlronjnolafìgliuoIarualitcSdolaleggediMoyfch.Eteni  . 
Jhóachim  molto  ricco, & era  à quello  vn  giardino  pomifero  vidno  allacafa  Tua,  8c  adeffo  edeorreuano  C 
i Giudei  pche  era  il  piu  honoreuole  di  tutti.  Et  furono  cóftituti  duo  giudici  vecchi  i quel  anno, de  quali 
pàrlo'ilSignoie.pchee'  vfcitol’inigtadiDabyloniada  giudici  piu  vecchi  chepairua che  leggriTmo  il 
popolo.  QucRlhrqucrauano  la  cala  di  Ihoachii&veniuano  alloro  tutti  pliche  haueuano  giudidi. 

Et  quando  il  popolo  era  ritornato  pel  me:a>  giorno  intraua  Sufanna,af  fpaflrggiaua  nd  giarSno  po/ 
rnifcro  del  Tuo  manto. A vedcuanlai  vecchi  ogni  giorno  che  intraua,  &rpal1rggiaua,&  fi  acixfona 
nella  concupifccnna  di  ^Ila.Et  riuoltorono  il  fenfo  fuo,8t  dedinorono  gli  occhi  Tuoi  di  non  vedere  il  de/ 
lo,  ne  ricoidaifì  de  giudiciigiufti.Imperoche  l’uno  & l’altro  erano  ferin  d’amore  di  quella,  ne  fidimo/ 
ftrorono  fcambieuolmente  il  fuo  dolore  . Perche  fi  uergognauano  dimoftrarfi  la  Tua  concupHcen/ 
ria  volendo  giacere  con  quella.Et  ofiéruauano  ogni  momo  piu  folledcamentedi  vederla.  Et  dille  l’uno 
all’altro. Andiamo  a'  cara,perchee'horadidilìiiare.uvrcinfipaitironodare.Etquandofurono  nror/ 
nati  venono  in  vno,A  domandàdo  la  caufa  <C  del  fuo  aduenimato  ^ l’un  dall’altro  confellorono  la  fua 
concupifctnna.Ftallhorallaruironoincfimoniil  tempo  quàdo  potelTmo  quella  trouarrola.Ftfufat/ 
to  quando  oITcmauano  il  di  atto,intrd  alcuna  volta  come  hieri,&  non  hkn  Paino  con  dua  fole  bndui/ 
le,&  volfe  lauaifi  nclgiardttK)  pomifcro.  Ccrraméte egli  era  caldo.Sc  non  era  quiui  alcunofuordi  quclH 
duo  vecchi  nafcolli, Ceche  la  contemplanano.Difie  adunque  alle  liinciulle.Portatemi  l’olio,  Se  i faponi, 

& ferrate  gl’ufd  del  bardino  pomifero  per  lauarmi.Ftfedono  come  haueoa  commandarof  tferrorono 
gli  vfd  del  giardino  pomiléro.  Se  vfeirono  p l’ufcio  di  dietro  per  portate  quelle  cote  che  haucua  cóman/ 
dato,&  non  fapeuai  vecchi  dentro  eflirrenalconi.  Et  quando  furono  vfeite  tefancinllefilcuorono  fui 
duo  vecchi , Se  corfono  a'  quella , 8c  difibno . Ecco  che  gl’ufci  del  giardino  pomifero  Con  ferrati.  Se  nef/ 
funo  et  vede , & fiamo  nella  tua  concupifcentia.  Perla  qualcofa  acconfentilTeci,A  mefcolati  con  eh 
fonol.Laqualcofafe  tu  non  vorrai  diremo  contraditeiltelbmoniochertallato  teco  vngiouane,C^p 
quella  caufa  babbi  màdato  via  le  fanciulle  da  ce.  Pianfe  Sufanna,CI(  dilIe.L’angollje  fono  a me  da  ogni 
parte.  1 mperoche  s’i  faro  quello,la  morte  e'  a’  me,ma  fé  io  non  faro^quello^non  fu^ro  le  vottre  ma/ 
ni. Ma  e'  .ne  meglio  fanza  opera  cafeare  nelle  mani  de  gl’huomlni,che  peccare  nel  conlpetto  dei  Signo/ 
rc.Ecgrido'  Sufanna  con  gran  voce,8cgridoronoanchoraivecchlcótraditei.Etcorfevnoa'  gPufadei 
giardino  pomifero,Scapcrfc.Quando  adunque  hebbono  vdito  ilgrido  i ferui  della  cala  nel  girino  po 
mifero  introrono  p l’ulcio  di  dietro  per  vedere  che  cofafuITc.  Etpoi  che  i vecchi  hebbono  pa^to  ver^ 
gnoronfi  i ferui  grandemente,  perche  non  era  mai  fiata  detta  limel  parola  di  Sufanna.  Etfu/acto  il  di  fc  ^ 
quence.  Et  quando  fu  venuto  il  popolo  a'  Ihoachim  manto  di  qlla  vennono  Sei  dua  vecchi  pieni  d’ini/ 

<qua  cogitatione  inuerfo  Sufanna  per  ama=arla.Et  dilTono  nel  confpetto  del  popolo.Mamm  d Sufan 
na  figliuola  di  Heldiia,mogliedi  lhoachim.EcimmeduitemSdorono.Et  venne  co  parCti/k  co  fighuo/ 
li,i^  con  tutti  i fuoi  cogruui.  Ma  Sufànnaera  molto  ddicar3,fie  bella  di  faccia.  Et  quegli  iniqui  cóman/ 
doronochefutTedifeoperta  CImperocheeracoperta,)aecioÀealmanco  coli  fi  fatiaifitK)  della  bdlesa 
di  quella.  Piangeuano  adunque  i fuoi , Se  tutti  quegli  che  l’haueuano  conofciuca.  Et  leuandofi  fu  i dua 
vecchi  nel  mezzo  del  popolo  pofono  le  file  mani  fopra  il  capo  di  quella.  Laquale  piangendo  niguardo' 
al  cielo.  Imperocheil  cuor  fuo  haueua  fiducia  nel  Signore.  Et  difibno  i vecchi . Quàdo  cammina  uamo 
nel  giardino  pomifero  foli, quella  intro'  con  dua  fanciulle, A fendgPufci  dd  giardino  pomifero,A  lafid 
andare  da  fe  le  fanciulle.Et  venne  alld  vn  giouaneche  era  nafcofio,Sr  vfe  con  qudIa.Ma  nei  efiendo  nel 
giardino  pomiferove^dol’iniquita,corremo  a' quegli, & vedemoglitnfiememefcolaifi.Ecqudlo  cer 
ramente  non  pocemo  pigliare, perche  era  piu  forte  di  noi.Sr  aperto  l’ufao  faIto'fuora.Et  quella  quando 
l’hauiam  pitia  dom.andamo  chi  fufie  quel  giouane,&  non  volfe  dimofirarcelo.Di  quello  fiamo  ceftimo 
ni.Ciedctte  a' quegli  la  molritudinecomea' vecchi, SrgiudKÌddpopolo,&  condcnnoronlaallamor/ 
te.Ec  grido'  con  gran  voce  Sufanna,8cdifie.Dio  eterno  %e  fe  ronofdcort  ddle  colè  nafcollc,che  hai  co/ 
nofciuto  cucce  le  cofe  innanzi  che  fian  fatte.  Rifai  che  il  falfo  cellimonio  hanno  parlato  concia  di  me 
Et  ecco  ch’eio  muoio  non  hauendo  beco  alcunacofadi  quelle  che  qlli  malitiofamente  hanno  compo 
Ilo  inuerfo  di  me  Et  cfaudi  il  Slgnorelavoctdiquella.Etquandoeramenataalla  morte,  fufcito  il  Si/ 
gnore  lo  fpirito  d’uno  fanauUo  piu  giouane,il  nome  del  quale  <era>  Danid.Et  efdamo'  có  gran  voce, 
lo  fon  mondo  dal  fangue  di  cofld.Et  voltato  tutto  il  popolo  a'  quello  difie.Che  parlare  e'  quello  che  tu 
parili Ilquale  llarido  ndmezzo  di  loro,  dille.  Coli  pazzi  figliuoli  d’Iiiael  non  giudicando,ne  conofeen/ 
do  qudio  chee'  vero  hauetecondennato  la  figliuola  d’IlradlRJtomateal  giudicio^perche  hanno  parla 
to  il  falfo  tclhmonio  cantra  di  leì.R.itomo'  adunque  il  popolo  con  preilezza.Ec  diUongli  i vecchi  Vie/ 
ni  Afiedind.mezzo  di  not,&moilraci  perche  Iddio  c’ha  dato  l’honoreddlavccchiezza.Etdiflea'qae/ 
gliDimid.séparateglil’undalPaltrodallalunga,&giudicherogli.Qaàdoadunquefurono  diuifi  l’ua 
dall’altro, chumovnodiquegli, Se dificgli.Oinoècchiacodegiomi  catriui,alprtfentefono  venurii 
tuoi  peccari  che  cu  operaui  prima  giudicando  i giudidi  ingiufii , oppnmendo  qu^U  chenon  noceua/ 
no,Sclaflàndoinociuì,dicendojlSignoic,Pmnocencc,8e  il  giullo  nonamazzerai.HoradunewIcta 
riui  veduta, dimmi  fono, che  albcio  gli  hai  veduti  padailiillqual  difleSocto  il  Schiao.Ec  dille DankL 

Rettamente 
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A Rettamente  hai  mentito  nel  capo  mo.  Eeoo  certamente  l’angelo  cTTclcBo  pigHata  la  fcntcntia  di  quefc 
lo  ti  fenderà  pel  mczzo.Et  rimoflb  quello  comando'  che  vcniift  l’altro, & diH^i..Srme  di  Chanahan,Se 
non  di  I udahja  belicza  t’ha  ingannato,&  la  concupifeentia  il  tuo  cuorcha  fouuertitD.CoTi  facrui  alA 
le  figliuole  d’  lfrael,&  quelle  temendo  vi  parlanano-Ma  la  fìghuola  di  I udab  non  ha  folienuto  la  voflra 
iniquità.  Hot  adùque  dimmi.  Sotto  che  albero  gli  hai  giunti  che  fi  parlauanoll  (quale  dilTe.  Sotto  il  Prl 
no.  EtdilIcgliDanid.Rtttamtntea!  tu  hai  mentirò  nel  capo  tuo.  Certamente  da  l’angelo  del  Signore 
hauedo  il  coltello  per  fegarti  pel  mezzo.  Se  amazzarui.  Efclamò  adunque  tutta  la  compgnia  con  gran 
vocc,Sc  benedilTono  Iddio  che  falua  quegli  che  fpcrano  in  fe.Ec  leuoronfì  fu  iniieme  centra  i dua  vecchi 
pmperoche  gli  haueuaconuinti  Daniel  della  foa  bocca  hauerc  detto  il  fallo  rcllimonio,])&reciono  a' 
quegli  come  haueuano  fatto  male  centra  al  profTimo  per  far  lecódo  la  legge  di  Moyfch , & amazzoron/ 
gli.Et  fu  faluato  il  fangue innocente  in  quel  ^otno.Ft  Helchia,&  la  moglie  di  quello  laudorono  Iddio 
per  la  fua  figliuola  Suhmna  con  Ihoachim  marito  di  qlla,8r  có  tutti  i cognati, perche  non  era  Hata  tro/ 
nata  in  quella  cofa  bmtta.  Et  Daniel  fu  fatto  grande  nel  confpetro  del  popolo  da  quel  giomo,&;  dipoi. 
Et  il  Re  ARyagcsfu  aggiunto  a'padn  fuoi.tìt  nccuette  Cyro  Petfa  il  regno  fuo, 

DtÙsl/ilhrU  Jitrlo  ir  frutto,  txdil  Jngcmc  ama^^to.  Di  Dame!  mt/fo  nel  Ugo  de  Uaoi,ddq»4lr  tedi  di . 
foprttulcapdolojifo.  CAP.XIIIT. 

Et  era  Daniel  conuiua  del  Re,&  hònorato  fopra  tutti  g&  amici  di  quello.Era  anchora  vno  Idolo 
appreflba'  Babylonil  nominato  Bdo,&  etano  date  in  quello  per  ciafehedun  giorno  dodici  ara 
tabe  di  fiordi  fanna,&  quaranta  pecoK,&  (ci  mezzine  di  vino.  Anchora  il  Re  l’adoraua,  A anda 
ua  perciafcheduni  giorni  ad  adorarlo.  .Ma  Daniel  adoraua  il  fuo,Iddio.EcdifIcgIj  il  Re.Peichc  nó  adori 
Be1oIllqualcgltnrpol<e,&diiIe.PeicheiononadorogliIdoUfattcconmano,maIddioviuencc,che  ha 
creato  il  cielo,&  la  cerra,A  ha  poceftadi  tutta  la  camc.EtdIlIegli  il  Re.Hor  nòti  pare  che  Belo  lia  Iddio 
viuentcIHor  n5  vedi  tu  quante  cofe  ogni^rno  magia  Se  bt^EtdiRe  Daniel  ridendo.  Non  errare  Re. 
Imperoche  quello  c'di  dérro  di  loto,  A di  mora  di  rame  ne  magia  alcuna  voIca.Et  adirato  il  Re, chiami 
ifactrdon  di  qudlo,A  diSie  loro.Se  voi  non  mi  direte  chi  e queSo  che  mangia  quelle  cofe  date  motrtte. 
Ma  fe  mi  mollrcrrete  che  Belo  mangi  qudle'corc  morra  Danici,perche  ha  bdlémiato  in  Belo.  Et  dille 
Daniel  id  Re.Sia  fatto  fecondo  la  tua  p^la.Et  i facndoti  di  Belo  erano  fettanta,  eccttte  le  moglie,  A i 
pIccoImijA  i RgliuoU.Et  véne  il  Re  con  Daniel  nel  tepio  di  Belo.Et  diflbno  1 facerÀrti  di  Belo.Ecco  che 
. ^ noi  vfeiamo  fuora.A  tu  Re  pomi  obi,  A mefa  il  vino,A  ferra  l’ufcio,A  fogna  col  tuo  anello.Et  quando 
intraTaidamanc,fetunontroui tutte lecofemangiateda  Bdomorrtmodi  morte, o'  Daniel  ilqualc 
ha  mentito  contra  di  nol.Et  loro  lì  oonfìdauano,pachc  haueuano  fatto  fono  la  menfa  vna  innata  na/ 
fcofa.A  per  quella  intrauano  fempie,A  diuorauanlei^u  fano  adunque  poi  che  furono  vldti  quegli , Se 
URepofeiabiinnanzia'Bclo,commando'Danicla(enii  ruoi,Aportoronola  cenere,  A vaglio'  tutf 
(0  il  tempio  nel  confpetro  del  Re.Ecv1ati  krrorono  l’ulcio,  A fognando  coll’anello  dei  Re  6 partirò 
no.Et  i facerdoci  introrono  la  none  lécondo  la  fua  confuetudme,  A le  moglie,A  i figliuoli  di  quegli , Se 
aiangiorono  tutte  le  cofe,  A betiuono.Et  il  Re  fi  Icuo'  nd  primo  far  del  giorno,  A Daniel  con  qÌlo,A  àiSr 
fc  il  Rc.Hor  non  bn  falui  i fegnaoobDanidf  Ilqualc  fifpofe.Salui  Re.Et  immediate  come  hebbe  .aperto 
ruÌcio,A  il  Re  rdguaidaca  la  menfa  cxclamo'  con  gran  vocr.Magno  fc  Belo, A non  c apprdio  di  te  al/ 
cuno  in^nno.Etrife  Damd,AcenneiI  RechenonlntralTe  dentro,  A dilTe.  Ecco  il  pauimcnto^pon 
diente  di  chi  fono  quelle  peda^  Et  dille  il  Re.  Veggo  je  pedate  degli  huomini.A  delle  doone,'A  de  fan/ 
ciugli.EtadlK)(riilRc.Allhor3pKfeilReifacttdoci,Alemoglie,AifìgliuolidiquegU,Amonrorongli 
gli  vfdctti  naCcoRi  ,pe  ipiall  intrauano,  A cófumauano  tutte  le  cofe  che  nano  fopra  la  menfa  Amazzo/ 
eli  adùque  il  Re,’A  dette  Bdo  nella  poteRadi  Danid,  ihjuale  fouucni  quello,  A il  tempio  fuo£t  era  vit 
diagon  magno  in  quel  luogo,Aadomuanlo  i Babylonii.  Et  diRc  il  Re  a'  Danid.Ecco  che  al  prcfcntc  no 
puoi  dire  che  qucRo  nó*Ra  Iddio  viucnte.  Adora  adunque  quello.  Et  dille  Dankl  al  Re.  Io  adoro  il  Àio 
Signore  Iddio,pcrdiedfoé  Iddio  vtncntr.MaqueRooone'  Iddio  viucnte.  Et  tu  Rr,dammipottRa,A 
ainazznoildragoncfanzacoltdlo,A(ànzab3flone.EtdiffeitRe.Iotilado.Toireadunque  Dankl  pe/ 
qc.A  graflb,A  pdi,A  coRc  InReme,  A fece  mal!e,Adcnc  nella  bocca  del  dragone,  A ruppcG  il  dragone.Ec 
diRcDankl.EccDqllochevoiadorauate.'Laqualcofahauendovdito  ì Babylonii  Rfdfgnorono  grande 
iiKntr,AoongrcgatioontraalRe,dlflono.  Vngiudeo  c fatto  Re.  Ha  dcRrutco  BcIo,haamazzatoil 
ekagonc/eamazzatiifacndoti.EtdiRoao  quando  furono  venuti  al  Re.  Dacci  Damel,  altramente  n 
ainazzeremo,Alacafatua.Viddeadunc)ueilRectieglt  vcniuano adoRo  grandemente, A conRrett» 
dineceflìtaglidettcDankl,i.quablom^DO  nel  lago  de  boni,Aoa  qui  feigiomi  .Manella»  erano 
fatelK>ni,Adauà(ìa' quegli  dua  corpiognigiomo,Aduepecore,Aallhota  non  furono  dati  a quegli, 
accioahedhioraRìno  Danid>EtcraHabacuc  prophctancllaQudea,AcRo'haueua  cono.la mincRta 
A haucua  meflo  il  pane  nd  uafetto , A andana  nel  campo  pn  portare  a mkticorK  Et  diRc  l’angCA 
lo  dd  SignoK  ad  Habacuc.Poita  il  defìnaK  che  hai  in.Babyloniaa'  Daniel  che  c'  nel  lago  de  lion 
■i.  Gce^Habycuc,S^iio|c,io.non  lw,villo  £M>yloala,AaoQ  fo  lllagcu£tpigbq^rngfli| 
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dd  Signote  nella  fommita  ddcapo.&pimUopdcapellodeiruocapój&pordoinBabytoniaroptail  d 
lago  nelTimpeto  dello  fpiritofoo.Et  gtidò  Habacuc,dicendo.Danid  fcnio  d’IddiOjtogli  il  diTmare  did 
t’ha  mandato  lddio.EcdifreDanid.lddiotunrericoidacodime,acnon  hai  abbandonato  qatgli  che 
ti  amanoft  leuandoTi  Tu  Daniel  mangiò.Ma  Pangdo  dd  Signore  rdhtui  Habacucimediate  nelTuogo 
fuo.  Venne  adunque  il  Re  il  fettimo  dì  per  piangere  Dantd,&  venne  al  lago,&guardo’  dentro.  Et  ecco 
cheOanid  fedcuanel  mesto  de  lioni.Et  creiamoli  Rccongran  voce,dicendo,  Magno  le  Signore  Id/ 
diodiC^nicL&cauolloruora  dd  lago  de  boni.  Ma  quegli  che  erano  ^tt  caufaddlaruaperdirionein 
tromeffe  nel  lago,S(  furono  diuorati  in  vn  momento  nd  fuo  cSTpetto.  Allhora  diHe  il  Rc.Temino  que 
gli  che  habitano  ndl’uniuerfa  terra  PI  ddio  di  Danid, perche  eflb  e laluatoic,  6c  liberatore,  che  fa  i legni, 

& le  colè  mirabili  in  odo, Se  in  ccrra,che  ha  liberato  Danid  dd  lago  de  lioni. 

FinediDanicL 

-ALIERÒ  DI  OSEA^ 

PROPHETA. 

piglia  ojf*inumogUrfànikmià,ptophtUcoHtrdtdl4eàfiJiìihii,fnmettiUmfritetiU  ielSìgiuir,fto/ 
wetleeierfciaimralegfWijO’diilaapopoIiiif  jSrawio.  C AP-t- 

<[Vcllae'5ilaparoladdSlgnore,laquakfu<tfatta>8d *Ofcafi^iuolo  tHofah 
di  Bccri,ne  di  di  Hoiiah.  1 oathan,Acha: , HewJiiah  Re  di  1 udah  ,&  ne 
di  di  Itroboham  figliuolo  di  loas  Re  d’ifiàd.  Il  prindpio  dd  parlare  dei 
Signore  in  Ofea  <tfu  qudlo.>  Et  diAe  il  Signoiead  Ofea.  Va  griglia  vna 
moglie  ddlcfomicattoni  Se  fa  jp  i figliuoli  delle  fomicationi,pche  forni 
cado  fornicherà  la  terra,  p nó  andare  &ppo  il  Signore.  Et  andò  Se  pigilo* 
Ghomer.figliuola  di  Diblaim  A concepette.  Se  partorigli  < vn  > figlino 
lo£t  dille  il  Signore  a'  qudlo  < Ofea.  > Chiama  il  nome  fuo  lirthd.  Per 

dieanchoravnpoochettoitlàra>8evifiteroilfanguedilirthdfopra  la  q 

cafa  di  lehu.Se  f^  ceflare  il  regno  ddla  cafa  d’IfeaeLEt  fara  i qud  ^omo 
fpe=cro  Pan»  d’ifrad,  nella  vallcdi  Izrehcl.  Etcóccpettcanchora  Se  par/ 
torii^una}  lìgliooIa,Se  dille  a*  quello, < Ofea  >duama  il  nome  di  quella  Loruchamah(cio  t' non  c^ 
fecuta  lamifcricordia)pcrchenóaggiugncropiu  dihaucrmifericorduddlacafad’Ifrad,madimcti' 
cando  mi  dimenticherò  diloro.Etharomifericordiaalla  cafacPlfrae^ScfarogUfàloifiid  fuo  Signore 
Iddio,  Se  non  ^ falucro  colPatco,  Se  col  coltdlo,&  colla  gucrra,&  co  cauagli.Bc  co  gli  huomini  d’arme. 

EtQatto  Loruo^mah,Seconcepette,Sc  partorì  il figliuolo.Ecdilfc.Chiama  il  nome  di  quello  Lohammi- 
(ao  e'  non  popol  mio^pcrdic  voi<tnon  fiate>  U popel  mio  A io  non  faro  il  voftro<C  lddio.> 

ChUmfilfrdeldpatitouUcoBemiutaeCriiiiifranifflaU.  C.AP.ir.  * ' 

■ 1 T fata  il  numero  de  figliuoli  cPIfrad, come  l’arena  dd  maie,Iaquale  non  fi  mifuia,&  non  fi  nume 

B-d  ra,Se  fara  nel  luogo  doue  fi  dice  a' quegli  C voi  non  fiate}  popol  mio,fara  detto  aqucgli<(vot. 

J_jfiate>figliuolid’Iddiovlueoie.&congreghetanfiifiriiuolidi ludah.ScifiglinolicPIfrad  infie 
ine,Se  poirannofi  vncapo,&faliranno  della  terra,perche  <t  e' > magno  il  di  d’Iaahd.Dite  a volta  fra/ 
ttgli  o’  popol  mio,St  alle  vollre  fortlle  Lotuchamah.  Contendete  colla  madre,contendete.Perche  efla. 
non  è'  mia  moglie,8c  io  non  fono  il  fuo  marito. Ma  lieui  le  fue  fbmicationi,dalla  mia  faccia,  8t  gli  adul> 
terii  fuoi  dalle  fue  poppe,  Acciodtc  forfè  non  la  Ipogli  nuda,8cflatiiifchUa  fecondo  il  di  àlla  fua  nadui 
ta  Se  ponghila  come  foliiudine,8eponghila  come  terra  fanaivia,StamBiàlacollafete.Etnonharo  mi 
fencordia  de  figliuoH  di  quclla,^c  fono  figltuob  delie  fòmicationi.Petchc  ha  fornicato  la  madre  loi^ 
e'  fiata  fuergognata  qlla,chegli  ha  cdccputi,pcbe  ha  detto.  Andero  doppo  i mid  amatori  che  mi  dàrtd 

ilmiopane,8elemieacqoe,lalanamU,a(ilmiolino4’oliomio,Seilmiobere.PetoeccocBftpiiolatua 

via  colle  fepinc,Se  fcpiro,Se  n5  trouerra  la  fitpe  i fuoi  fenticri.Ec  fegnitera  i fuoi  amatori,*  nógli  aggiu/ 
gnera,Se  tergagli, &non  gli  trouerri,St  dira.  Andero,Sc  ritornerò  al  mio  primo  marito,  perche  mi  fu 
beneallhora  piu  dit  al  pitltate.Ec  ^lla  non  ha  l^uto  che  io^  ho  dato  ilfruroento,*  il  vino,*  Polio, 
hoglimolnpllcato  l’argento,Seddl’oro  hanno  fatto  Bahal.Petquefto  mi  voltero,Se  piglierò  il  mio  fru' 
meco  nd  tempo  l^uo,il  mio  vino  nd  tépo  fuo.Et  corro  la  mia  lana,Se  il  mio  lino  che  ho  dato  a coprire  la 
ignominia  diqudla.Etal  prefcntefcoprierolalloltiiiadiqudlanegliocchidtgliamat^  fuoi,&aI/ 

Sno  non  la  libererà  della  mw  mano. Et  faro  ceflare  ogni  fuo  gaudio, la  folénica  di  ^lla,la  fua  memori^ 

Ét  ilbbbanfiWtSeogoifefbuiia  Tua.  EtfandeloUielevigncdiqoclla,S(ifidudlqiiclU!,pcichth«i 
^ detto 
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detto  kmecedt  fono  a me,Ieona]<  m'hanno  datoimidamatori,a(pottòlbinl<laa,toàn^etanoola 
k bclhcdcl  campo.ht  vtlìRro  (opra  di  ^Ua  i di  di  Bahalim, ne  quali  incenTaua,  & oinauafi  coTfuo  orna/ 
mero  de  gl’orecchi,a:  col  Tuo  monik,&;  andana  doppo  i Tuoi  amatori, fic  dimcnncauaiì  di  mc,<hne  il  Si/ 
gnore.Pcrquefto  ecco  che  io  la  (educo, & farolla  andare  nel  direito,&  parlerò  al  cuor  disila.  Et  datogli 
I vignaiuoli  fuoi  di  quiui , & la  valle  di  Eiachor  in  vfcio  di  (jpeiàza , & cantera  quiui  (écondo  il  di  dei 
la  Tua  gioucntu,nel  quale  afcdc  della  terra  dell’Egytto.Et  (ara,in  quel  giorno  dice  il  Signore,  mi  (Ài.ime 
ta  manto  mio , & non  chiamerà  piu  Bahali.  Et  nmouero  i nomi  di  liahalim  della  bocca  ^ quella,  & 
non  faranno  in  memoria  piu  pel  nome  loro  .Et  pcrcotero  con  loro  il  pano  in  quel  giorno  coUe  belile  del 
càpo,8c  co  gli  vccegli  del  ado,  & co  lèrpeggiann  della  terra,Sc  fper»o,&  l’arco,Sc  il  coltello,^  la  guer/ 
ra,&  (arogli  dormire  lìduaalmente.Ecdif^nferoni  a'  me  m lemptiemo,ai  di(jponlérotn  a me  in  giulh/ 
eia, Se  giudkio,Sr  mifencordia,S[  miferatiói.Ecdirponfoiotti  a'  me  in  fede,  & lapeirai  il  Signoie.u  tara, 
in  quel  giorno  io  efaudiro,  dice  il  Signore, eiaudiro  i cKh,Sc  edì  cfaudirano  la  terra.  Et  la  terra  efaudira  li 
frumento, Se  il  vino, Se  l’olio,Se  quelle  cofe  cfaudiranno  lzrehel.Et  feminerolla  a'  me  in  terra,Si  baro  mi/ 
Imcordia  di  Loruchamah,Se  diro  si  Lohammi,tu  fc  il  mio  popolo,6e  dfo  dira,  tu  le  il  mio  Iddio. 


1 ciMjrìttfTomtifciimattiimo<d^gìuireneJiKomUìnn.  CAP.IIt. 

Et  didemi  il  Signore.  Anchora  va,ama  la  donna  diletta  dall’amlco,&e  l’adultera  fecondo  la  dilet 
tionedel  Signore  a'  lìgliuoU  d’ifrael.Et  eiTi  niguardano  a'  gli  1 ddei  alieni,Se  amano  i dogli  dcU’u 
ue.Ethommila poSedutacóqndiaargéa,Seoóvnachorbad’hom>,Semezzachorbad’hot2o.  umiincifìM 
EtdilTegli,moln  giorni  (tarai  meco  nonfomicherai,8c  nó  6a  d’altro  marito.  Se  anchora  io  ndintrerro  a'  ^ 

te.  Perche  moln  giorni  daranno  l (ìglmoli  d’ifiael  Canai  Re, Se  fanza  pnodpc,Se  lama  (acrificio,et  fanai 
ftatua,Se fallai Ephod,SeTeraphim.Poiritomerannoihgliuolid’lfrael,SeccTcheranno il  (uo  Signore 
]ddio,Se  il  fuo  Re  Oauid,8e  temeranno  il  Signoie,Serlcotneranno  a'  qu^, Se  al  bene  di  quello  cd  po/ 
uilTimo  de  giorni. 


yC 
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Rarcoatai^i  precari  del  fop<iU),fù-Jtpiefriotì.,  CAP-IIII. 

"Oditela  parola  del  Signore(ìgIiuolid’lfracl,petde  il  giudido  {e’>al Signore  cogli  habiei 
coriddiaterra.Impcrochc  nond  verita,&none'  mifcricoidia,Senone'  fdentiad’lddioinrcr 
^ T ra.Ma  per  giurarc,Se  negare,^  amazsuc,Sc  rubarc,Se  adulterare,haono  fpczzato  la  mada  del 

la  legge,8(  il  fangiucol  fang^  s’c'  toccato . Per  ^do  fata  defolata  la  terra.  Se  fara  dedrutto  ogn’uno  che 
hi6iu  in  quella,^e  bdHe  dd  campo,Seco  gb  vccegli  del  delo.  Se  anchora  i pcfd  dd  mare  morranno. 
,VeramentenciIuaogiudichiraliro,neiIunonprchaida,Sedpopol  tuo  veramente  giudicaua  il  Tacer/ 
dote.Ec  rouincrai  in  quedo  tempo,Se  rouinera  anchora  il  pnphcta  ceco,come  chi  rouiua  la  notte,(e  ta 
gUero  la  madre  tua.E cagliato  il  popol  mio  chee  fanza  fdenna.Pcrchetu  facerdote  hai  feaedato  la  fden 
tia,fcacdero  te,che  tu  non  mi  vii  U faotrdodo.  Et  perche  n k dimemicato  ddlakgge  dd  tuo  Iddio,an/ 
diora  io  mi  dimenticherò  <k  cuoi  lìgliuoli.Sctoiido  la  molncndinc  di  qucghaxfi  hanno  peccato  a'  me. 
Io  commuterò  la  gloria  di  quegli  in  ignomlma.Hanno  mangiato  il  pcocaco  ild  mio  popolo , Se  hanno  ' 
Icuato  l’anima  fua  all’iniquità  di  quO;U.Ete'  carne  il  popolo/nfi  il  hctrdote,8c  vdicero  fopra  di  qudlo 
le  VK  fne,9(  l’opera  di  ^Uo  gli  itndtro.Et  mangieranno,^;  non  faranno  fanan|hanno  fornicato, & nó  fa 
ranno  molciphcacl, perche  hanno  abbandonato  il  Signore  per  cudixiiie.Lafomicacione,&  il  vino , & 1 1 
modo  corra  il  cuore.  Il  popol  mio  domanderà  il  legno  fuo.  Se  il  badonc  di  quello  gli  annuncierà.  1 mpe/ 
nichelo fpiritodeflefomicacioni  gli  hafattooraic,SchannofofniC8todal  fuo  Iddio. Hanno  factilìca/ 
co  foprah  capi  de  monti,Sr  hanno  pfumaco  fopra  i colli , focio  U queroe,S:  il  pio^,8e  il  therebimho, 
perche  era  buona  l’ombra  di  qudlo. Pero  fornicheranno  k vodic  6^uolc,S;  k voìm  fpofie  faranno  adui  - 
coCaNon  vifttcro  fopra  k vofnt  fìgUiiolc  auando  faranno  fornicacr^  (oprale  volbc  fpok  quando  com 
metteranno  ^adulcaii,pcrchc  fornicando  colle  merctridfe  hannodiuuodallc  mo^ic,Se  colk  mar/ 
trid  facnfk»rono,Sc  11  popolo  che  non  ha  intefo  rouineta.Se  tu  fornichi  lfracl,non  pecchi  ludah  & nó  ' 
Inaarcin  Ghalgalah,knon  afeendetein  Bethauen,  Se  non  giurate.  Viueil  Signore.  Perche  come  vna 
vacca  peruetfa  dedìno'  l(rad,ai  pitfente  pafeera  quegli  il  Signore comcpccorendla  larghczza.Fphiaim 
c’paitcdpcdefìmulachriladatdoandarc.Illorovinoe'  putrido,  fornicando  hanno  fornicato,  ranno) 
amato  tpicfentl.  Dicono  portate,  ad  ignominia  fua  .(fono  >i  principi  di  quello.  Ha  legato  lo  fputm  ' 
ih  Ephnim  00  fuoi  maU,Sdàranno  fuergognatc  da  baìlìcil  fuou 

Hrficrrdoti/cJiittiiriiiolttleptrok.  CAP.y. 

Y'Dite  qudlo  faccrdoti,8e  attedete  caCi  rTKrad.cafadd  Re  afcoItate,perche  i voi  c il  gmdido, 
oche  voi  fiidi  come  laodo  fopra  il  monte  di  Mafpha,Se  come  vna  rete  fpanCa  fopra  il^abor. 
Et  a'  fcannare  quegli  che  dcdtnano  dalla  via  rcna,hanno  pollo  li  laodo  nd  ptofondo,k  io  fo/ 
no  l’hnomo  ddla  cotrettione  a'  tutti  edì.  Io  ho  conofauto  Ephraim,S;  Ifrad  non  c'  nakodo  da  me.  Per  i 
cbealnoclcntc  hafotnicato  Ephnun,eQi  imbrattato  l{cad.Non  laflcranno  l’opac  foto  du  litacnintt . 
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<HoMTdcHo,p<tch«lóirpM»dfna  fomlcarionte'ntl  mtrMdiloró.StilSlènotenShinnoconorduM. 
ErKftifichCTatafupCTbiad’lfratl  nella  faccia  fua.  Et  IfraelSt  Ephraim  roumtranno  per  l’iniquità  fua.E 
cafeato  anchora  I udah  con  quegli. Colle  pecore  Tue  &•  co  Tuoi  buoi  anderanno  à cercare  il  Signore,&  n6 
tioueranno.  FITi  diuifo  da  loro. Hanno  preuaricato  nel  Signore, perche  han  generato  i figliuoli  alieni.  Al 
pieienrc  ph  còfumtra  il  mefc  eollt  pam  loro.  Sonate  colla  tromba  in  Ghabaah, colla  tromba  i Ramali, 
tantamiic^trin  ntthaiien,doppott  Baniamin  Ephraim  fara  in  defolattóe  nel  dì  della  coi  lemone.'Nc 
tnbi  d’  I frar  I morirai  la  fcde.E  principi  di  I udah  furono  veramente  que  che  comprefono  il  termine  alter 
no, (opra  di  quegli  vtifero  come  acqua  Pira  mia.  Ephraim  e‘  flato  oppreffo , rotto  di  duro  giudicio,per/ 
che  cominao  andare doppo  il  commandamento  di  Inoboham.  Et  fato  come  tignuola  a^Ephraim,  & 
come  marcia  alta  cafa  di  ludah.Et  vidde  Ephraim  la  fua  infirmita,  fli  ludah  <(ha  villo  j=  la  piaga  fua,& 
andò  EphaimalPAflyrio,  Amando  il  Relareb,&  elfo  non  potrà  fanarui,& non  fancradavoilapiar 
ga.Perche  faro  come  il  lione  ad  Ephraim,  & come  tioncino  del  lione  alla  cafa  di  ludah.Io  io  rapirò,  & 
andro,rorro,&  non  fata  chi  liberi.  Andro,&  ritornerò  al  luogo  mio  infìno  a'  tanto  die  manchino,  A ctr 
chino  la  mia  faccia, ndla.tribularion  fua  mi  cercheranno. 


D«Har^Smi*mfiiCirj7fo,eri?o/lraói  jtirlh.tr  mmJjficmìotièUimtptild. 


CAP.v'r. 


V FniteAriforniamo  al  Signore, perchetlloharapito,  A fancracci,hapercoffo,A  legheracct. 

r 


rnircct  rrfurniciino  «i  ofgnure  ^ ptrwi».viiw  m «i*  wi.w,v» 

- . Faracd  viui  doppo  dua  giomt.il  terzo  giorno  ci  nru(ciceTa,&  viucrcmo  nel  fuo  cófpctto.  Et  fa 
So*  * V pcrrtmo,accioche  ftguitiamo,accioche  conofdamo  il  Signore.  Come  l’aurora  e'  preparato  il 

parij  per  ruv  fuo  vfciie,A  verrà  come  pìoua  a'  noi,comepioua  ferotina  A téporanea  della  terra.  Che  ti  faro  Ephraimi 
— " che  ti  faro  ludah  i Et  la  vodra  mifcrieordia  < fara  > come  la  nugola  mattutina , A come  la  rugiada  che 

va  la  mattina.Per  quello  ho  tagliato  l propheti.hogli  amatati  colla  parola  della  Iwcca  mia,A  giudiai 
tuoi  vedranno  come  luce.  Perche  vogUo  la  mifi:ricordia,A  non  il  (àcrilìcio,A  la  feietia  d’iddio  (opra  gU 
holocaufli..Vla  eflì  come  Adam  quiui  hanno  trapaffato  il  patto,hanno  preuaricato  in  me.  Ghalaad  ae 
ta  di  que  che  operano  la  iniquità  < e'  > imbrattata  di  fangue . Come  i ladroni  afptttan  l’huomo,  coll 
il  collegio  dèfacerdoti  amazzauano  nella  via  con  vn  confcntimento,  perche  han  fatto  Pabominationc. 
Nrllacafad’lfrael  viddi  lo’mbrattamcnto.QuiulC  e > la  fomicatione  di  Fphraim,contaminofli  lira 
cl.  Anchora  ludah  ha  pollo  il  piantano  a'  te, quando  conutmto  la  catttuiua  del  popol  mio. 

Ttr  furore  ii  ìmioijm  ireimt  i»  ItTtrf  Ioti  [ìJoLtrU.  C A P.  V 1 1.  ■ 

aVandoifanauo  Ifraelli  fcoptrfel’iniquitad’Ephrairo,AlemalitiediS#naria,perdie‘haii 
no  operato  la  bugia,Ailladroe'mtrato,  illadrohu^gliatofuori.Etnon  penfino  nel  cuor 
fuo.Sommi  ncordato  di  tutta  lAbro  malitìa.  Al  prefente  l’operc  loro  gli  hanno  circondati^ 
furono  nel  confpetto  della  faedamia.  Colla  malinu  fua  hanno  rallegrato  il  Re,AcolIe  Tue, 
bugie  <{  han  rallegrato  > 1 principi.Tutti  quegli  commettono  gUadulteni,come  il  forno  aócfo  da  quel 
che  cuoce,  celierà  quel  checuocedalla  citta,  dalla  commilhonedtllapalla  inlìnoa  tanto  ch’ella  fia  fere 
mcncata.ll  di  del  nataldi  quellofeaono  iprindpi  amalareil  nollro  Re,pervn  erro  pieno  di  vino  h» 
prolungato  la  fua  mano  con  gli  (beffatori. Perchehanno  applicato  a'  pcnlarmakil  cuot  fuocomevn. 
forno  ardentt.quando  infidia  a'  qucgli,cutta  la  notte  ha  dormito  quel  che  gli  cuoce.La  mattinalo  aca. 
cefo  come  vn  fuoco  di  fìamma.Tutti  lì  rifcal^orono  come  lì  nfcalda  il  forno,  A hanno  deuorato  igiudlej 
cifuoi,turtii  lor  Rtfon  caduti.  Nòe  chi  gndiAintra  di  loroa’  me.  Ephraim  s’e  mefcolato  co  popoli,. 
Ephaim  fu  come  il  pane  fono  la  cenere  non  riuolnito.  Hanno  mangiato  gli  alieni  la  fua  foitesa,  A non^ 
hafaputo,anchoralacanicic  s’e' fparfa,Anon  feppe.EthumilieraflìIa  fuperbia  d’Ifrael  nella  faccia  di, 
qucIlo,A  non  fono  ritornati  al  fuo  Signor  Iddio,ncl’hanno  cercato  con  nino  quello.Ei  fu  Ephraim  co/, 
me  colomba  fedona  fama  cuore.  Chiamauano  PFgytto,andorono  aU’Alfyrio,  quando  anderanno 
(pandtro  la  mia  rete  fopra  di  loio.  < Come  > vocegli  del  cielo  gli  faro  difctndett,calhgherogli  come  ha, 
vdito  la  lor  compagnia.  Guai  alloro,  perche  li  fono  dilungati  da  me.II  guado  fara  a'  quegli  jpeichc  han/j 
nopreuancato  in  me.  Et  io  gli  ho  ncóperati,Acfli  hanno  parlato  cétra  di  me  le  bugic.Et  non  gridorono , 
à me  col  fuo  cuort.ma  vriorono  nelle  camere  (ur.RaccolfonG  fopra  il  grano,A  <{  fopra  y il  modo.fonfi 
ribellati  colma  di  mc.Et  io  gli  ho  ammaedrati,hoforti6cato  il  bracao  loro,  A hanno  penfato  il  male  c6 
tea  di  me.RiroriKranno  non  all’altidimo, furono  come  Parco  pieno  d’inganno.Cadranno  di  coltello  i, 
pnncipi  loro  pel  furore  della  lingua  fua.Q.ucdo  e' lo  fchttno  loro  nella  tara  dcU’Egytto.  , , 


Predire  SAuria  fer  VidoUttU  da  gli  Affitti  Intra  tffhgirrtfl* 


CAP.  vili. 


P Oni  lanomba  al  tuo  palato  jcome  Paquila  verrà  fopta  la  cafa  del  Signorc.perche  hauett  napafr" 
lato  il  patto  mio.Ahaucte  ptcuaricato  lamia  le^,  llraclgndcranao  a me  Dio  mio  ,t’ha/ 
uiam  congelato.  Ifratl  ha  abbàdonato  il  bene,  l’inimico  lo  perleguitera.  Edì  fedon  regnare  le/ 
roboham,condituironlo  prinapc,A  non  cognobbi.Col  fuo  argento  A col  fuo  oro  li  fedono  1 imagtoi^ 
poefldiagUato.  Il  vitello  di  gino  ól»  fano  dilagate  dalla  tua  wra.  S’e’  "••/oH- 
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fino  a’qnanto  nS  hanno  potino  cnftodire  la  innocemiat  Poche  cPIfrad  fti  & effo  vitdto.L’Mciìoelo  lo 
A oc, Benone'  Jddio,pcheUrarpezsatoil  viteliodl  Samana.Perdiein  uéto  hàno  femmato,  Bemieteranno 
la  eempcRa.  Al  gambo  che  (la  non  Tara  il  gennine,oon  Tara  la &rina,fe  forfè  fara gl’aitn  la  inghioi aran/ 
no.  I fiàel  e perduto.  Al  prcfence  fono  (lati  nelle  natloni  come  vafo,  nel  quale  non  e'  cópìacentia.  Perche 
cITi  fono  faliti  ad  Alluri  che  e'  ^come  alino  taluatico  (olitarlo  a'  le, Ephraim  hanno  fatto  condurre  per 
tnenxdegliamaron.Anchoia  checonduchino  le  genti  non  giouera.Imperoche  le  congregherò , Bt 
dorranlì  vn  poco  pel  pefo  del  Re,B(  de  pnncipi.Perchc  Ephraim  ha  moltiplicato  gl’altan  a'  peccare,  fii/ 
rono  a quegli  gl’alcana'peccare.Hogiifcnnocofehonortuoli  della  mia  legge, (ono  (latereputate  da 
luicomeco(ektiene.l  facniìcii  demiei  doni  facriikorono  la  cariK,&  mangiorono.IISignorenógli  vuo 
le.  Al  prefentefi  ricorderà  dell’iniquità  di  quegli, Bc  vilitera  ilpeccato.Eiri  in  Egytro  ritorneranno . EtelTi 
dimenneato  Ifrael  del  foofattore.Bc  ha  edificato  i tempi  <C  de  gl’ldoli,>  Bc  ludah  ha  moltiplicato  le  oc 
ta  munite.Et  manderò  il  fuoco  nelle  atta  di  queilo,Be  confumera  le  cale  fue. 

PrtJke  U Samaria  (a  rtfrdtttiont  It jàcr^riì,Cr  (a  rattiaira  J'tJrdtL  C A p.  I x. 

NC)n  li  rallegrare  Ifrael  ad  efultatiòe cornei  popoli,  pchehai  (bmicato  dal  tuo  Iddio.Halama/ 
to  la  mercede  fopra  tutte  l’aie  del  fruméto.L’aia  Bc  lo  (Irtttoio  nógli  pafcera,&il  mollo  mctira 
in  òlla.  Non  habitcràno  ndia  terra  del  Signore  Bt  ritornerà  Ephraim  nell’Egitto,  Bc  in  A(T)tia 
mangierà  cole  imbrattate.Nonfacnficheranno  al  Signore  II  vino,ne  indolcirà  allui.l  lorfacrificii  farà/ 
no  riputati  a'qoegli  come  pane  di  quegli  che  piangono.Tutti  quegli  che  lo  mangieranno  lì  contamine 
ranno, perche  il  pane  loro.per  l’anima  di  quegb  non  intrtiia  nella  cafa  del  Signore  Che  farete  nel  di  del 
la  folennita,&  nel  di  della  Miuita  dd  Signore  i Perche  ecco  che  fono  andato  via  pel  guallo,l’Egytto  gli 
edgreghera,  Moph  gli  fepellira,I’omca  piglieta  p heredi  ta  ^lle  cafe  defiderabili  che  erano  thefori  d’aigé 
to  loro , la  lappa  { fara  j>  ne  tabernacoli  tuoi . Son  venuti  i di  della  vifitatlone , fono  uenuti  i giorni 
della  retribunonc,faperranno  Ifrael,il  propheta  ftoltofutiofo,huomo  ventofo  per  la  moltitudine  della 
tua  iniqoita,B;  pel  molto  odio.Ephraim  ha  pollo  dfelo  fpccnlatore  col  mio  Iddio,il  ppheta  chefu  l’ac 
CIO  dell’ucceUatorc  fopra  cu  tre  le  vie  di  quello,odio  nella  cala  dd  fuo  Iddio.E!àno  fatto  profonda  l’autr/ 
lìonc.Hanfi  corrotto  lecódo  i di  di  Ghabahah.  Hora  fi  ricorderà  dell’iniquìca  loro,  vilirera  il  peccatodi 
^gli.  Come  vuenddiferto  trouai  Ifrad,comecofeprimitiuendfico,nellafommita  disilo  viddi  ipadit 
vo(hi.Effi  introrono  a'  BchdphcgoT,Befcpaioronfi  da  me  andando  alTIdoIo  ddia  veigogna,Bc  Pabomi 
nationi  furono  fecondo  l’amore  di  quegli.Ephraim  come  vccdlo  ha  volato,!  figliuoli  di  qui^,che  fo/ 
2 no  la  gloria  loro  dalpaito,ac  dal  ventre.  Se  dal  concetto  mortanno.Perche  Ce  nutriranno  i loro  figliooli 
prìuertogli,accioche  non  fieno  hoommi,perthe  anchoragiiai  alloro  quado  mi  partirò  da  quegl i.Vid' 
di  Ephraim  in  abondantia  come  io  viddi  in  Tyro,piantata  nell’habicacolo,CkEphraim  e*  apparrecchia 
to  a'  cauar  fuora  i fuoi  figliuoli  alI’amarsuore.Da  a ^i  Signoic.Che  darailDa  vna  matriache  gli  pri 
oi,Be  poppe  fecche.  Ogni  malitia  di  quegli  > in  Ghalgalah,  perche  quiui  ho  hauuto  quegli  efolì, 

per  la  màlitia  ddl’operc  fue,  fcacderogli  della  caia  mia.Non  aggiugnero  d’amargli.  Tutri  i lorprindpt 
<C  Ibno  } dedinati.Ephraim  e'  percoflb,amaz:rro  le  loro  cofe  defiderabili  dd  ventre  di  quqgli.  Gittcta/ 
gli  il  mio  Iddio,  perdie  non  vtfirono  allni,ae  faranno  vagabondi  intra  le  genti. 


ISrael  e'  > vite  vota,porrogli  il  fruttolcome  ho  molriplicaco  il  frutto  di  qoeno,cofi  ha  moltiplica 
to  gl’altan.  Comeio  ho  fatto  bene  alla  terra  di  queUo,cofi  hanno  fatto  bene  le  llacuc.  Efli  diuifo  il 
cuorloro,al  prdente  fatano  defolatì.Edo  fpeeztra  Paté  loro,guallera  le  (lacue  loro.  Perche  al  pntn/ 
te  dicono  non  e' lì  Re  a'  noi.ImperochenóremiamoilSignorc,B;ilRechefaraa  noilHanno  parlato  le 
parolcgiurandobugiardamenù,facendopatti,B;gctmineracome  il  veleno  il  giudido  Copra  tuttiifoi/ 
chi  dd  campo.  Alle  vicdle  di|Bethauen.Spaurirannogli  habitacori  di  Samarìa,perdieha  pianto  fopra 
di  lui  il  popol  di  quello,Sc  i facerdoti  fuoi  fopra  di  lui  cfulceranno  fopra  la  gloria  dì  qudlo,percht  e'  porr 
tira  da  Int  Anchora  Ào  medcfimo,fara  menato  in  ARyna  dono  al  Re  lartb.  La  vergogna  pigHera 
Ephraim, &farafuergognatolfiaddalfuoconfig|ìo. E flato  tagfiato  come  fchiuma  nelfa  fopafiac 
dell’aequa.Et  faranno  difperfi  gli  eccelli  di  Auen,d  peccato  iTIfrael , la  fpina,B(  il  tribolo  sdeendoa  fo/ 
pra  gi’altari  di  ^i,&  diràno  a monci,copnced , Bc  a'  colli,cadete  Copra  di  noi.Da  dì  di  Ghidiahah  ha 
peccato  KneUQuiuì  (lcttono,n5glì  [righerà  in  Ghabahah  la  guerra  fopra  i figliuoli  dell’iniquua.  Se/ 
condo  il  mio  defiderio  gli  correggiero.Ec  faranno  congregati  fopra  quegli  i popoli, mentre  che  faratmo 
corrocnpdledueiniqnitafue.EcEphraim<(e>la  vitdiaalfuetacheama  iltritare.Etiobo  paHato  fb/  ' 
pra  il  fuo  bd  collo  -Faro  caualcare  Ephraim,arera  Iudah,lauorera  il  campo  a'  (è  lacob.  Seminatea'  voi 
a'  giullitia,mìetett  fecondo  la  miftricordia , arateuì  Paiarionc,Bi  il'crropo  di  ricercare  il  Signore  infino 
chevengaAinlégniuilagìullitia.Hauctearatol’impieta,haucrcmictutol’iniaiiita,hauctemangìato 
la  biada  della  bugia,petche  ti  fe  confidato  alla  via  tua,alla  moltitudine  de  tuoiforti.Ec  leuerafli  fu  d tu/ 
(Bulra  ne  popoli  tuoi,  B(  (arino  guade  tutte  le  tue  muiUtifii  faian  guade  lcc5do  che  (ara  guailo  Salman 
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cafa  d*  Arbcd  nd  di  ddia  gtlcm.  Là  madre  fopra  i fìgtiuoli  e'  Rata  pàcoda.  Come  ha  fatto  a'  noi  Bethd 
per  U maliria  della  vollra  malitia.Come  la  mamiia  cagliaodo  e'  Dato  cagliato  il  Re  cflbadComc  l’au/  O 
torà  tagliando  c flato  tagliato  il  Re  d’I  frati. 

Comnemerj  iJJioifiatnufdjirifmJcUhigrdtitiiJiiuJlfrJtt.  CAP.Zt. 

PErdie<e'>fanclullo  Ifrad.Sciol’ho  amato,Sfddl’FgyttohochìamacoiImiofìgliuolo,Chiam« 
reno  quegli. Cofi  lì  partirono  dalia  faccia  di  qucgli,facnlicorono  e'  Bahalim,&  incenforono  alle 
fculture.Et  io  ho  facto  camminare  fopraipiedi  di  Ephraim.  Portogli  colle  fue  braccia,  & non 
hanno  conofetuto  ch’io  gli  habbia  guarici.Colle  funi  degli  huomini  gli  trarrò,  colle  funi  della  charits, 

& faro  alloro  come  quegli  ch’cfalrano  il  giogo  nelle  loro  mafcdle,te  dedinero  a'  quegli  il  cibo.  Non  ricor 
nera  alla  ceiTadcll’Egytto,&l’AITrrio, dio  tara  il  fuo  Re,  pcrchenon  s’hanno  voluto  conucrrire a'  me. 
Etcadera,&  rimarrà  il  coltello  ncllcfuecitta, Se  confumcralc  Tue  ville  pc  Tuoi  configli.  Et  ilpopol  mioe 
fofpcfo  perla  ribcliione,8c  chiamauanlo  i propheti  a'  Dio  ecce|fo,lnfìeme  non  ha  cfaltato  il  capo.Ccme 
porro'  te  Ephraim,darotti  lfracl,in  che  modo  i Porrori  come  Admach,  porrotti  Seboim.  EITi  riuolto  in 
meil  mio  cuore,irdiemelì  rifcaldorono  i miei  pentimenci.Non  faro  fecondo  l’ira  del  miofurore,non  mi 
volterò  a'  dilpergete  Ephraim, perche  io  fono  Iddio,8e  non  huomo,nel  meero  di  ce  fanco,8f  non  intreno 
nella  citta.  Doppo  il  Signore  cammincranno,ruglicracomc  il  lione,  perche  elio  ruglieta,8c  fpauriràno'i 
figliuoli,che  vennono  all’Egytto  che  e'  all’occidcnte.Spauriranno  come  gli  vcctgli  che  fon  nell’Egylto^ 
Secomc  la  colomba  quegli  £efono  ncU’Adyria,8c  collochcrogli  nclk  lue  cafe,ha  detto  il  Signore. 

DrIlapimirioiiril'l/rarlCrdiIiufafr.  CAP.XII. 

HAnnomi  circondato  di  negatlone  Ephraim, & d’inganno  la  cafa  d’ifracl,  ma  ludah  anchom 
lignorrggia  con  Dio,Sc  c'fctlele  co  fanri.Ephraim  pafa  il  venco.Se  ftguicac^il  venco}Euro,hn 
moltiplicaro  la  bugia.  Se  il  goafto,S[  ha  pcrcoflo  il  pano  coll’Alfyrio,6e  l’olio  Tara  condotto  in 
Egytto.Et  il  giudicio  al  Signore  Tara  con  Iudah,Se  a vUìcart  1 acob,fccondo  le  hic  vie,  fecondo  l’opctedi 
quello  glitcndcia.Nd  ventre  foppianto  il  fracelfuo.  Se  preualfe  all’angelo  colla  fila  fortcz».Etprcuaire 
all’aDgclìo,  & prcualfc,pianre,  6c  ptegoUo,crouolio  in  Bethd,  Se  quiui  parlo' con  dio  noi.  Et  il  Signore 
Iddio  degli  cTerciri,il  Signore  e il  luo  mcmoriale.Et  tu  conucrtiti  al  tuo  1 ddio,cullodilci  la  mifcncordia 
&,ilgiudicio.  Si  fidati  ^mortai  tuo  Iddio.NcUa  mano  del  mercatante  e' la  Ràderà  piena  d’inganni,ha 
amatooppnmerc.Etdiflebphraim,nicntedimancoiofonoamcchito,hommitrouacole  rKdieeze.ln  — , 
tutte  le  mie  fatiche  non  croucrrai  in  me  l’iniquiChSe  il  peccatoft  io<C  fono>il  tuo  Signore  lddio,ilqua  ~ 
le  c’ho  cauaco  della  terra  dell’Egvtco,anchora  ri  faro  habicate  ne  tabernacoli  fecondo  l di  della  fclliuita. 

Et  ho  parlato  co  prophcti,Se  io  ho  moltipllcato  la  vifionc,Se  per  la  man  de  propheti  hopropollo  le  lìmi 
litudini.Hor  non  Ghalahad  comincio'  l’iniquitaìNientedimanoo  in  vano  furono,  in  Ghalghala  facniì 
coronoebuoi.Anchoragfialtaridiqueglifurono  come  monti  fopraefolchi  de  campi.Et  fuggi  lacob 
nei  paefe  della  S^a.SefcTuilfrad  per  la  moglie,Sr  per  la  moglie  cullodi  le  pecore.  Et  |»l  prophetaféce  it 
Signorc  faiire  1 frael  ddl’Egytto,fit  pd  jipheta  fi  culiodi.Fece  adirare  Iddio  coll’amantudini,Se  il  fangut 
di  quello  lì  diffonderà  fopra  di  luijSd’oobrobrio  di  quello  gli  renderà  il  fuo  Signore.  . 

Iddio  pafèpntA  l'idoIarrù'd’Epfraim.Parla  idU  nofhd  nJintimtftr  ChrifitDdU  «ittorìa  drila  morte 
C/£Oo'n^mofrrcbrifio,  • CAP.XlIt. 

aVando  parlo  Ephnim  il  tremore  fu  a*  qud  che  vdiua , ha  leuato  il  capo  fuo  in  1 frad.  Se  ha 
peccato  in  Bahal,e'  Rato  battuto  come  fe  fuRe  mortole  al  prefente  hanno  aggiunto  di  pec/ 
care, Se  hanli  fatto  U^cto  del  fuo  argento  fecondo  la  fua  inttUigenria,han  fatt^Pidolt  coll*, 
opera  degli  artcfici.Tutto  quel  vietilo  e'  opera  ddl’artefia.Per  quegli  dicoiX)el!i  facerdoti  i 
quegli  huomini  che  faailìcano,bacino  i vittgli.Pero  faranno  come  nugola  mattutina,S;  come  rugiada 
mattutina  che  lì  parte  prtRo,come  la  loppa  di’e'  fofpinta  col  veto  icpcRolb  daii’aia,si(  come  il  fummo 
che  efctddlafincRra.Ec  io  fono  il  tuo  Signore  Iddio  che  t’ho  canato  della  fan  dcU'Egytto,  Se  Dio  fuor 
di  me  nó  fapciTai,Sc  nòe'  faluatort  fanza  me.Io  t’ho  conofciuco  nel  dirmo,iKlla  certa  ficibonda.  Appref 
• fo  alle  paRurefue  fon  latiati,Se  e'cleuatoiIcuordiquegli,pero  I micififono  dimenticati.Ecfula' quegli 

come  bone,comc  pardo,  ilquakapordlo  la  via  albica.  Andtogli  incontro  come  vn  orfoprìuato<Cde 
fuoi  figliuoli,}  Se  romperò  la  chiulura  dd  lorcuore,*Scquiui  lo  confumero  come  illione,venderag^ÌB 
beRia  del  campo.E  vitegli  che  m hai  fatto  furon  caufa  della  tua  perditione  o'  Ifrad,  ma  in  me  fu  l’aiuto 
tuo.  Sarò  imperpetuo,  ma  il  tuo  Re  al  prefente  ti  lidui  in  tutte  letue  citta,  & i cuoi  giudici,  de^uali  hai 
dictto.Dammi  il  Re,Si  i pnnapi.Hocri  dato  il  Re  nd  mio  furore.  Se  tolto  nell’ira  mia.  Legata  e'  in  me  la 
iniquità  di  Ephraim  ,,e'  nafeoRa  la  pena  dd  peccato  fuo.  I dolori  di  quella  che  partorifee  vi  verranno. 

Elio  fu  figliuolo  non  fapiente,  pache  ft  fufle  Raro  fapientc  non  a'  tempo,  farebbe  Rato  nella  matrice  de 
figliuoli.Ddla  poceRa  ddlo’nfemo  glirtcompeiero,ricompcrerogli  della  morte.Saro la  morte  tua  d mor 
i l^duo  dmorfo  tuo  (finfcroo.LaconfoUtionc  fi  nafcoodcia  da  gUocchi  mia, pecche  cRo  infra  errategli, 
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Dttti  roKiiu  a SMiurU,  CxlU  amurrfoiic  Ì^[rdtl. 


CAP.xim. 


SAiadcfoUta  Samaria, perche  ha  ribellato  nel  fup  Iddio.  Caderanno  di  coltello  gli  huomini  ruoi,flr 
t piccolini  loro  faranno  percofTi.A;  le  ^auide  loro.  Ritorna  o'  Ifrael  al  tuo  Signor  Iddio,  perche  fé 
fouinaia  per  la  tua  iniquita.Toglutc'con  elfo  voi  le  parole,A[  conueititniial  Signoic&ditcgli.Per 
etooa  ogni  iniquica,St  piglia  in  bene.  Oc  rcndaemo  i vitcgli  delle  noftre  labbra.  L’Affyno  non  ci  uuera. 
Cc  nó  (àliiemo  fopra  il  cauallo.Et  nó  diremo  piu  all’opera  delle  noftit  mani  t^fono})  i noflri  Iddci,pche  ! 
te  la  miferationc  e dd  pupillo.  Sanerò  la  lor  nbeUionc,amerogli  fpontancamete, perche  e'  voltato  il  mio 
furore  da  loro.Saro  come  rugiada  ad  lfrael,gcrminera  come  giglio,  6c  pericolcràno  le  radici  di  quello  co 
me  il  libano,andranno  i rami  di  quello, 8c  Tara  come  l’uliuo  la  gloria  fua,&  l’odore  a'  quello  come  del  li/ 
bano.Riiomeranno  que che  lèggono  nell’ombtafua,viuifìchcran  remedcfimicomegrano,a(  germinc/ 


ranno  come  vite,  l’odor  di  quello  ^ fara  > comeil  vino  del  libano.  Allhora  dira  E^raim  che  <c'  > a' 

e . Di  me  il  frutto  tuo  d 


me  piu  a'gl’idobtlo  efàudiro.  Se  rifguaideroUo,  io  faro  come  abete  verdeggiante . 
ftato  trouato.Chi  e'fauioSc  intendCTa  queftecotcfi'  Chic'  > tntelligente,Se  faperra  quelle  cofel  Perche 
le  VK  dd  Signoie<^bno>dtritte,S(  i giulk  càmineranno  io  qlle,ma  i pteuaricatoti  rouinano  in  quelle. 


Fine  di  O&a  ptopheta, 

«IjLIBRO  di  ioel^ 
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Propirta  eontrd  i GórJo.Cr  piange  il  gndfio  itSd  tttrdfid. 


cAP.r. 


Se,ne  di  depadri  volln.Sopra  quello  narrate  a'  lìghuoll  vollii,S;  i vollrt  lì/ 
gliuoli  a"  lìgbuoU  Tuoi,  Se  i fighuoh  di  que^i  all’altra  generatione.  Il  redo 
dell’eruca  ha  mangiato  la  loculla , Se  il  tdlo  della  loculla  ha  mangiato  il 
bruco,8(  il  reftojdd  bruco  ha  mancato  il  Chafel<(  altra  generatione  ddia 
loculla. >Odlateui  ebbri,Se  piógcte,Se  vrlate,tutn  voi  che  bette  il  vino  fo 

pra  il  vmnuouo,peiche  e pento  dalla  bocca  voHra.lmperoche  vna  gene 

te  lalira  fopra  la  mia  terra  ,lbrte,Sc  fanza  numcro.I  denti  di  quella  faran 
no>comedenndiliont,8ciniafcdlan  <faranno>  a' quella  come  ma/ 
follar!  di  lione.Ela  poRo  le  mie  viti  in  dcfolatione,8e  i miei  fichi  in  fcorticatione.  Nueiàde)  le  ha  riudatc, 
Se  hall*  fatte gittar  via  fono  fatti  bianchii  rami  di  quegli.  Piangi  come  ueigine  ucRita  di  facco  fopra  il 
marito  della  tua  aelolefontia.E  tagliato  il  facrificio,Se  l’infufione  della  cafa  elei  Signore,  han|iianio  i fa 
cerdoti  i miniRri  ekl  Signore.E  guafto  il  capo, é defolata  la  terra  perche  e'  guado  il  fruméto,e'  fece»  il  ut 
tio,e  tagliato  l’olio.  Vergognateui  cótadini.urlatèuignaiuoli  fopra  il  lruméto,Se  l’horro,pcheè  pieo/ 
lata  la  mietitura  dd  cópo.EKCca  la  uite,Se  il  ne»  i ekfolato,la  mdegrana.  Se  la  palma,&  il  meb  tutti  gli 
alberi  ekl  capo  fono  fcccati,pche  e'  leccato  il  gaudio  da  figliuoli  de  gli  huomini.  V editeui  noi  4 di 
co  >Sè piagete faccrdoti,urlateminidrideU’altare,mtrate.llate ne facchiminidn del  mio  Iddio.pchee 
phibito  della  cafa  dd  uodro  Iddio  il  faenfiao,  & la  libanóe.Santificate  il  digiuno,  chUmatela  compa 
gnia, congregate  i uecchi,tutti  gli  habitatori  lidia  terra  nella  cafa  dd  uodro  Signore  Iddio,Se  gndate  al 
Signore.Ahah  al  di,perche  prdfoe  U didd  SignoreA  come  un  guado  uerra  dall’omnipotmtedlor  nej 
cmpctiodenoRriocchtnone'datota^iacoildbo  della  cafa  del  nodro  Iddio,lalttiaa  Sc  efultanonc. 
Sono  Infiraadati  i grani  fotto  la  tua  poluere , fon  defolati  i thefori.fono  diflìpw  i granai,pchc  ejaco  il 

■ graBO.Perchehànogemuto,gl’animalifonoi»fufiJegieggidebuoitPerchenófonopafturea  ^li,aa 

chora  le  greggi  delle  pecore  fon  dcfblate.A  te  Signore  gridcrro,  perche  il  fuoco  ha  confumato,  le  pallu/ 
te  dd  difetto, Se  la  fiamma  ha  abbrucciati  tutti  ^ alberi  dd  campo.  Anchora  le  bediedd  campogrider 
ranno  a'  te,pÌ3che  fono  feccad  i riui  ddl’8cque,Se  il  fuoco  ha  confumato  la  padura  dd  dilato. 

ColfionoddU  trombi  predite  l'dduenimento  de  nimieLEfbortd  a pemteMid.  C A P.  I T, 

Sonate  colle  trombe  in  Sion, Se  tarantiiate  nd  mòte  fanto  mio.Tremlno  tutti  gli  habitatori  lieto 

tena,p*ishe  d;  venuto  il  i tol  Slgnoit , perche  è appiedo  il  di  delle  tenebre,  Se  della  ealigincjil  di 
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ddla  nugola,S«kna  tenAfolifa.ConiePaurora  Tpanfa  fopM  monti  <?  fata  y>  il  po|)oI  molto  8t  fottr.  Si/ 
mile  ^ a'  quello  5>  non  fu  dal  fecolo,&  doppo  lui  non  a'pugncra  popolo  alcuno  5>  infino  a'  glianni 
della  ctnoanonc,&  gcncrationc.  Innana  alla  faccia  fua  ha  confumaro  ù fuoco, & doppo  lui  abbruccic/ 
ra  la  fiamma.  Come  il  giardino  di  Hedtn  fu  la  terra  innanà  allui,  8r  doppo  quello  fu  com’un  diferto  di 
(dlitudineA  anchora  non  Tara  allui  lo  feampatore-.Come  l’afperro  de  cauagli  fata  l’afpetro  fuo,&  conp 
huomini  d’arme  coli  coirmanno.Come  il  Tuono  ddle carrette  fopra  e capi  de  monti  faliranno,<{faran/ 
no  } come  il  fuono  della  fiamma  del  fuoco  che  confuma  la  (lipola,  faranno  5>  tome  vn  popol  fortfc 
preparato  alla  gucrra.Dalla  faccia  di  quello  fi  dorranno  i popoli, turél  e volti  contr.amnno  la  nereza  oo 
me  la  pignatta.Comc  potenti  corrtrranno,come  huomini  gutrreggicn  faliranno  il'murOjft.'  aafchcdue 
no  cammineranno  ndlc  Tue  vìc,8f  non  tarderanno  ne  Tuoi  fentitn.Et  ciafeheduno  non  opprimerà  il  Tuo 
fratello,ciafcheduno,camminera  nel  fuo  fentitro,6:  fopra  il  coltello  fi  gittera.  & non  fi  ferita.  C^mminer 
tanno  per  la  citta,8ccorrcrran  nel  muro,faliranno  nelle  care,intrcrranno  per  le  fintllrecomeil  ladro.  Iiy 
nanri  alluifi  monelattrra,tremoronoicidi,ilfole.Malunafono  ottenebrati, & le  lidie  hanno  ritirato  il 
fuo|rplendore.ÉtiI  Signore  ha  dato  la  fua  voce  ndconfpetto  del  fuo  tferdto,  perche  molti  fono  aliai  e 
campi  fuoi,percht  fon  y forti,che  fanno  la  fua  parola.  Impcroche  grande  e'  5'  fi  di  del  Signore , flc 
terribile  aiTai,&;  chi  lo  follertaf  Et  anchora  al  pfente  ha  detto  il  Signoie.Cóueititiui  a'  me  con  tutto  il  vo 
ftro  cuore  8t  nel  digiuno,8i  nel  pianto,&  nella  lagrima.  Et  fendete  il  cuor  vollro,  & no  i volili  vdhméti» 
Etconuertitiui  al  voffro  Signor  Iddlo,perchc  glie  mifencordiofo  Se  miferatoie,  longanimo,  6r  di  molta 
mifcncordia , Se  penitente  fopra  il  male.  Chi  fa  fefi  volti,  Se  pennfi  del  male,  5c  lafii  doppo  fé  la  benedite 
tionef  11  facnfiao,(t  l’infufione  fia  } al  nollro  Signor  Iddio.Sonate  colla  tromba  in  Sion,  fantificate 
il  digiuno, amate  la  comp.ienia.  Congregate  fi  popolo, fantificate  la  chiefa,congiegatc  i pKcolini,qu«t 
gli  die  fuggono  le  poppe. Elea  lo  fpofo  ddla  camera  fua, A;  la  fpofa  ddla  fua  camera.  Intra  fi  vcflibolo,8e 
l’altare  piaghino  i facerdotl,  1 mmifin  dd  Si^ore,  Se  dichino.  O Signore  perdona  al  popol  tuo.  Se  non 
dar  in  obbrobnola  tuahcreditachc  dominino  a'qnegll  le  nationi.  Perche  diranno  ne  popoli,  dou’e' 
l’Iddio  di  queglilEt  il  Signore  :xIo'  la  terra  fua,&  perdono' al  popol  fuo.Rifpofe  il  Signoie,&  dille  al  po/ 
poi  fuo.  Ecco  che  io  vi  mando  il  grano , Se  il  vino.  Se  l’olio.  Se  farete  fatiati  di  quegli,  & non  vi  darò  piu 
obbrobrio  nelle  gcncuEt  faro  dilungare  da  voi  l’cfocito  aquilonare,  & farollo  fcacriare  alla  terra  dtferta. 
Se  dtfolata.i^  Volterò  }la  faccia  di  quello  al  mare  orientalc,ac  il  fin  di  quello  <{  voltcro>  al  mare  nouifli/ 
mo.Et  afeendera  ilfetor  fuo,ft(  afeendera  la  marda  di  qudlo,perche  < il  Signor  Jha  magnificato  per  fa 
re.  Non  temcrtcrra,cfulra,a:  rallegran, perche  il  Signorha  magnificato  pafaie.Non  temete  animali 
dd  campo, perche  hanno  germinato  lepalhirc  del  dilèTto,pcTche  l’albero  ha  portato  il  frutto  fuo,il  fico. 
Se  la  vite  hano  dato  1 firum  fuoi.Et  efultatt  figliuole  di  Sion.Sc  rallcgrattui  nel  voflro  Signor  lddio,pdle 
v’ha  dato  il  dottor  della  giulbtia.  Se  farauui  difeendere  la  pioggia,  la  pioggia  4 dico  '5?  temporanea , fle 
(crotina  nel  mefe  primo.  Et  empieranfi  l’aie  di  grano,  Se  traboccheranno  gli  Ihettoii  di  vino,& d’olio.  Se 
renderouui  ^lanni  iquali  ha  mangiato  laloculta,il  bruco,Si  diali  <[  vn’altra  generatìonc  di  locufitjfle 
PEruca.  La  mia  magna  fottezu,  laquale  lo  ho  mandato  in  voi  it  fara  far  quello.  > Et  mangierete  mant 
giando.S:  faciando,S;  laudarcte  il  nome  dd  voiho  Iddio, ilqualc  facendo  ha  fatto  con  elfo  voi  cofe  mira 
Dili,8cn5fara  ifuer^gnato  il  popol  mio  nel  fecolo.Etfaperrete ch’io  IS nel  mezzo  d’ifrad, Se  ioi^fonoj 
ilvollroSignorIddIo, Benone  piu,&  non  fara  fuergognato  il  popol  mio  ndiècolo.  ' 

C/BQjpirirofiittOf&JelJiel/fUp/lfloneilt(2hTÌllo.D<1^MJicioJtlsiffui/e.ebttÌtd4j3reneIIdtiaVeéiTopfhdth, 

DtlUfrtJieaiettuJdmhoJ'lélJaiebcbddJyjcktdiSioH.  CAP. Ut.  ^ 

Et  fata,  doppo  quello  diffonderò  lo  fpirito  mio  fopra  ogni  carne  ,Se  propheteranno  ì figlittoli 
voftri,8(  le  vollrtfigliuole.Evoftn  vecchi  fogneranno  e fogni.i  voftri  gioueni  vedranno  le  vifior 
ni.  Et  anchora  dif^dero  lo  fpirito  mio  fopra  i fcrui , 8t  (opra  le  fotue  in  que  giorni . Et  dato  q 

prodigii  in  ddo,8e  in  ttrra,ilfangue  Se  il  fuoco,S:  le  colonne  del  fummo.Ilfolcficóucrtira  ndlc  tenebre. 

Se  la  luna  nel  fanguc  innanzi  che  venga  il  di  del  Signore  magno  Se  fpauentcuole . Et  fata.  Ogn’un  che 
chiamerà  il  nome  dd  Signore  fcampcra,perchc  nel  monte  di  Sion,&  in  IciufaldD  fara  lo  fcampo,come 
ha  detto  il  Signore, Se  nc  rdlati  iquali  chiama  il  Signore.  Perche  ecco  che  in  que  giorni.  Se  in  quel  trpo, 
nd  quale  gli  conuertiro  lacattiuita  di  I udah,S£di  leruralem.congrtghero  tutte  le  genti.  Se  farolledifcca 
dcrciKllavalledi‘Iofaphath,&congrcgheTommi  nel  giudidocon  quegli  quiui  fopra  il  popol  mio,8c 
fopra  la  mia  heredira  Ifrael  equali  hanno  difperfi  ndlc  nationi,Sc  hanno  diuifo  la  mia  terra.  Et  gittoio. 
no  le  forti  fopra  il  popol  mio,&  pofono  il  fonciullo  per  prezzo  di  metttrice.Si  venderono  la  fanciulla  pel 
vino  per  bcttEt  anchora  voi  Tyro  8:  Sjrdone,&  tutti  i termini  ddla  palcflina  che  mi  <tfarete< } Hot  ren. 
derctemi  voi  la  recnbutionetEc  hor  litnbuirctimi  leggicrmcte  < Prtfto  lendero  la  vofbra  retnbutiont  nel 
capo  volho.Pcrche  haucte  tolto  l’argcro  mio,  (e  il  mio  oro.Sc  tutte  le  cofe  mie  ottime, defi derabili  haue 
Kintrodotto  ne  voffn  tempt.Et  vendefti  i figliuoli  di  I udah,&  i figliuoli  di  Icrufalem  a'  figliuoli  de  Gre/ 
d per  fargli  ìlungart  dal  fuo  termine.Ecoo  che  io  gli  fufcito  del  luogo  doue  gli  venddli,8t  voltero  la  re/ 
mWion  volba  nd  voSro  capaEt  venderò  e voftn  figli  uoli^Ai  le  voftre  figlinole  nella  mano  de  figliuoli 

diludai^' 
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A idiTa<bh^ucndrrangnargliHanbiciiiS«bdaIlag(nteIonnna,p«ftheU  Signore  ha  parfato-Giidate 
L qto  nelle  gcntt,7para(e  la  euena/ufcitact  c robulli,accofHnlì,arcendino  tutn  gli  huomini  cdbacntoti. 
Tagliate  gli  inflrumén  di  dua  denti  incocle|li,8i  lebla  uoftre  In  lande, dica  il  debole  I fon  fortc.Cóm 
,gateui,&  uenite  tutte  le  gétl  dei  ciKuito,accogrtgateui,qui  ha  fatto  difcédeit  il  Signore  e tuoi  robuili. 

' SuihDniì,&  afccduio  le  genti  alla  ualle  di  lofaphath  ,pche  quiui  federa  a'  giudicare  tutte  le  genti  dei  or 
cuito.Menetc  la falce,pche e' maturata, la  mietitura.Venite,difccdete  pchee'  pieno  lo  (hettoio,trabo« 
cano  gh  Rrettoi,  perche  e'  molta  la  malitia  loro.  Popoli  popoli  { ragunateui } nella  ualle  del  taglio. 

]t  fole  & luna  fono  ottenebrati,  & le  Utile  hàno  ntratro  il  luo  folendore.  Ft  il  Signore  ruglicra  di  Sion,at 
di  Ierufalemdaralauocefua,ettrtmerannoideli,etlateTra.EtilSignore<fan>fperam»dtlfuo  po/ 
polo,ec  la  foite=u  de  figliuoli  d*  I fraeLEc  faperrete  che  io  fono  il  u oftro  Signore  I ddio  che  habito  i Sun 
monte  fanto  mio.Et  lerufalem  Tara  Euita,et  gli  alieni  non  paflcranno  piu  per  quclta.Ec  fara  in  quel  ^oc 
no,lÌiUer3nno  i monti  mofli,et  i colli  faranno  fcortere  il  latre,et  rutti  i rhii  (falleranno,  anderanno  race 
que,et  la  fonte  vfeira  della  cafa  del  Signore,A;  annaffaera  il  torrente  delle  fpine.Fgytto  fara  in  dcfolatióe 
te  Edom  fara  nel  difereo  della  folitudine,pcr  la  ingiuria  de  figliuoli  di  1 udah,  perche  hàno  ueifato  il  fané 
gue  innocente  nella  terra  di  quegli.Et  1 udah  habitera  nel  fccolo,Sc  lerufalem  nella  generatione  & genee 
- ratione.Et  monderò  il  fangue  di  quegli,che  io  non  ho  mondaco,&  il  Signore  habiea  in  Sion. 

Fine  di  loci. 

“ ALIERÒ  DI  HAMOS^ 

PROPHETA. 

Propieraeaii<raDanu^a,cta^a,Trro,EÌsm,erH4m<m.  CAP.I. 

{ Vefle  fono}  le  parole  di  Hamos  che  fu  ^ maggiore^  intra  paftori  di 
* Thccue,lc^li  uidde  fopra  Ifrael,ne  giorni  di  Horlah  ^ di  Iudah,8(  ne 
giorni  di  lerobohà  figliuolo  di  Ioas  Re  di  Ifraet,  duo  anni  innàzi  al  terter 
motore dife  IlSignoredi  Sion  ruglicra,  tedi  lerufalédanlauocc  fua, 
&£trannodifperfelepalfaire  del  luoM  fertile  del  Carmelo.  Coli  ha  detto 
I Signore  fopra  tre  trafgrefTioni  di  Damafeo,  < perdonerò}  8c  (opra  quac 
ero  non  perdonerò  a'  qucUo,perche  hanno  tntaro  co  caro  di  ficrrogli  habi 
tatori  di  Ghalahad.Ec  menerò  il  fuoco  rrella  cafa  di  Hasicl,&  diuorera  la 
cafa  di  Benedab£tfpetzero  le  (fàrtediDaroafco,hfaro  tagliagli  habi  ■ 
tatori  della  ualledi  Auen,&quelcheticnclofccttrodi  Bethedé,at  (areno 
traffenti  il  popolo  di  Syria  in  Chir.ha  detto  il  Signore-CoTi  ha  detto  il  SI 
gnoit  fopra  tre  trafgrellioni  di  Ghazah  { padonero,}&  (opra  quattro  non  gli  pdoncro,perche  hàno 
nicnatoprigionelacattiuicapcrfetta,perdarencllamano  di  Edom.  Et  manderò  il  fuoco  nel  murodi 
Ghaziah,S( diuorera lecalédi^lIo.Farocagliaiegl’habicaton  di  Aioto,&quelchetienelo  feettrodi 
Alchalan,ac  uoltero  la  man  mia  fopra  di  Hacharon,8c  penràno  il  retto  de  Phdiitei,  ha  detto  il  Signore 
Iddio.Cofì  ha  detto  il  Signore,fopra  tre  traTgrcIfioni  di  Tyro  < perdooero,}6:  fopea  quattro  non  per 


fiirorfuohaferaacoln'pcrpetiio.Ecmandeta  il  fuoco  in  Teman,8è  diuorera  le  c.<fe  di  Bofrah.Coli  ha 
detto  il  SignoRjfopra  tre  traTgrafTioni  de  lieliuoli  di  Hamoni^  perdonerò,  }& (opra  quattro  non  gli 
penfoneio,percht  hanno  tagliato  i monti  m Ghalahad,a'  dilatare  il  termine  fno.  Ft  accenderò  il  fuoco 
ndmuro  di  Rabbah,&dìuoferaIecafedi  quello  ndgrido,nel  didellagucrrancllatempeilancidi  dells 
t^ieffai.  Et  andera  il  Re  di  loro  in  camuita,efTo  & i principi  fuoi  inlicme,ha  detto  il  Signore. 

ParlaeoatriMoafperU tnJebt ne monri cmtrd i luJdh,t!r lfrdel,ffrcbe hdimoJì'frfgidt old le£gc.  C A P.I f. 

COfi  ha  detto  il  Signore. Sopra  tre  trafgreffioni  di  Moab<t  perdonero,}&  fopra  quattro  non  gii 
padoneTO,pcrche  abbroccio'  PoSa  del  Re  d’Edom  in  cincre.Et  màdeto  il  fuoco  in  Moab,fle  di^ 
uoierolec&  di  Cheriioth,  monta  nelfuono.nel  gndo,nel  fuono  della  tróba.  Et  faro  caglia/ 
reilgiudiccddmcr»>diquello,ctcucniprinapidl  quello  amarxro  conluijia  detto  il  Signore.  Cefi 
ha  detto  il  Signore,Sopra  tre  traTgieflioni  di  1 udah  perdonerò,»  fopra  quattro  non  gli  podoncro,pcr/ 
hanno gutapUlc^ddSiggote,aiion hanno  fenato^  (baiti di qucUo£(  hMmoglibnougi 

ti  .1 


donerò  a quello, percnc  hanno  dato  la  catnuica  pcnetta  a tuo  bdom„K  non  ii  tono  ncoraan  wi  pano 
deftattgli.Et  manderoii  fuoco  nel  moro  di  Tyro,&  diuorera  la  cafa  di  qudlo.Cofi  ha  detto  il  Signore^ 
fopra  trecrafgreflionidi  Edom  pcrdoncro,&  fopra  quattro  non  perdonerò  a'  queIlo,pcrchcper1c^iro 
col  coltello  il  meri  fuo.Sc  ha  arrocco  le  mitecordic  fuc.&;  hallo  rapito  nd  lècolo  il  furor  di  quello.  Et  il 


V 


H A M O S 


u^,do|^Icqaa1i  hanno  cSmhiacoc  padri  loro.CcRKtttro  UhioMÌntudah,Ad(tioÌKfli 
ulalc.Con  ha  dcno  il  Signoic-Sopra  nrc  trargrcflìom  (TI  Giaci  i:Cpcrdon(ro>&  fopia  quattro 
[onero , perche  hanno  venduto  p<t  l’argento  il  giudo,  & il  p 
. jlcato  fopra  la  polucre  della  cetra  il  capo  de  pouerì,  &.  la  via  À _ 

o,A;  il  padre  Tuo  fono  iti  alla  faiKiulla  p violare  il  nome  Tanto  mio.Et  Copra  i vcihméti  pighati 
rripolauanoappitlTo  ad  ogni  altare,  &han  bruto  Ovino  degli  appcnati  nella  cala  de  liioi 


tare  le  loro  bui 
Itcafcdi  leml 

non  gli  perdonerò , perche  hanno  venduto  pét  l’argento  il  giudo,  & il  poiièro  per  due' Tearpette.' Iqnati 
hanno  cóculcato  Copra  la  polucre  della  terra  il  capo  de  pouerì,  &.  la  via  degli  humili  han  fatto  dedinare, 

«el’huomo,«eil  ‘ ' - ' - - - 

hi  pegno  (i  ripoi  _ _ _ _ „ . . 

Iddei.  brio  ho  farro  diCpdciel’Eoioicó  dalla  faccia  vodra,raltesa  ddquaicòà  come  l’altezza  de  cedri, 
tc  era  Corte  come  la  qurrce,8eCcapder  il  frutto  di  quel  di  Copra,  & Irradia  di  quel  di  Ibtto.  Et  io  v’ho  fac/ 
to  afcédcrc  ddia  teua  dcirFgytto,&  houut  fatto  càminarc  pel  diCerto  quaranc’anni,  acciochepoffededi 
la  Cena  dcll’Fmoieo.  Ft  fuCacai  de  Ggliuoli  vodri,acaoche  Cudln  fpheci,&  de  gioueni  vodri  <ho  Cufaia 
to>acacchcfunino‘Nazzarti.Horquedon5e  irahgliuoltd’lCrael,hadcnoilSignott{Ethauetedato  * *^‘**“* 
bere  il  vino  à Narzarei,&  a'pphctì  cóoiandauaredic^.Nó  pphettrete.Ecco  ch’l  Co  l’adedio  nel  luogo 
vodro,come  .s’alTedia  il  carro  pie  di  couoni.Erpira  lafugadalLeui,&il  forte  nó  fortificherà  la  Cua  Cortese 
za,Ac  il  robudo  non  libererà  l’anima  Cua.Etchi  Cien  l’arco  non  dara,a;  il  leggieri  n6  libererà  co  piedi  fuoi 
i^Cc  mcdcTimoO  Etchi  fortifica  d cuor  fuo,conic  i pocéti  ,Cuggva  nudo  i ^1  giorno, ha  detto  il  Signore. 


Parlaeoatra  la  JijèorJij^JìildtntiCr  luffurìt  dì/rarC. 


CAP.III. 


VeWite  queda  parola  che  ha  parlato  il  Signore  fopra  di  voi  figliuoli  (flfrael  Copra  ogni  cogna/ 
nonc,laquaIc  fa  faltrc  dalla  cena  ’ddl’Egyno  dicendo.  Solamente  voi  ho  conoCciuto  di  tutte 
letognatiooukllatlrra,pciovifirctofopradivoi  tutte  le  voditlnìquRa’.'f^r  caminoranno 
duo  ìnGeme  Cc  nScóumannoCHor  rugliera  il  bone  ndia  fdua,&pógii  Cara  la  pre^'Hor  data  iCJiQocìno 
la  voce  Cua  dd  Tuo  habitacoloTe  non  piglierai  Horcadera  Pucaìlo  nel  laccio  della' tota, & il  laccio  non  i 
à qudloCHoraCccndcra  il  laccio  di  ttrra,&  pigliando  nópiglkraddor  fonerafli  colla  tromba  nella  citta, 

& il  popol  non  lì  fpaucntcta'Hor  Cara  il  male  nella  cìna,&  il  Signore  non< lo^  CaraCPctthe  non  fata  il  Si 
gnorelddio^vna>paroUrenonnudcrail  CuoCcgrctoa  Cuoi  teruipropheu.  11  bone  niclia,chi  non  tee 
mera! Il  Signor  Iddio  ha parlato,chi  non  prophctrraCFatt congregare  Copra  le  cale chelono  in^Azoto,  * 

Ot  Copta  le  caCechc  fono  nelle  tette deU’Eg)itto‘,a(  dite.Congrcgatcui  Copra  i monti  di  Samaria,&  vedete 
lemolte  rouine  nel  mezzo  dì  qudla,S[  gli  oppredi  nel  mezzo  di  lei.Et  non  Ceppon  fare  la  cola  retta  ha  dee  ' -V 
to  il  Signore  quegli  che  ripongono  le  cofe  che  rapifcono/e  che  predano  nelle  cafe  fue.Per  quedo  coli  ha 
detto  il  Signor  Iddw.L’afflinione  verta,  & nd  ateuito  della  terra,  & hn  difeender  da  te  la  tua  Coite:^ 

& fatano  ^echeggiate  IccaCctue.Cofiha  detto  il  Signore.  Come  Cd  padotc  cauidcUa  bocca  del  licme  ^ 
duo  picdi,ouero  reCtiemo  dcll’orccchiò.coTi  faran  cauan  i fìgliuoU  d’idad  che  habitano  in  Samaria  nd 
canto  dd  letto, & nd  canto  della  carriuola.Vdite,&  fate  tedifkare  nella  caCddi  Iacob,ha  deno  il  Signor 
Iddio,il  Signor<dico>de  gli  efeiciti.  Perche  nd  giorno  nd  quale  vifitcro  le  trafgtedionl,fÌCracl  mpia 
di  quello,  viliteio  fopra  glialtaridt  Bcthd,&  faran  tagliate  le  coma  ddl’altate,&  cadranno  in  cerra&  h/ 
ro  percuoter  la  cafa  dei  verno  fopra  la  cafa  della  date.Ec  pctinnno  le  cafe  d'auorio,  tc  manchctanrio  mol 
te  cafe  ha  detto  il  Signore. 


PirUcentTtiliottinutifittaligiirdJìiunhtgrifft.  CAP.Iirt.  , 

Pteocfepn  ^ Dite  queda  parola  vacche  di  Bafan  che  fiate  nel  monte  di  Samaria,  che  opprefCarelponeiy 

rni  ocu,  tL  \/  chefpezzateipouen,chcditea  vodnSignori.Portate,&bciTmo.FiagìaratoilSigDorIddia 
V perlaruafantitai(qucdo.>Pacheccco^che>vcngonoigioraifupradìvoi,&torrauuìUni« 
“ ,rii^  poCCttiB  co  gli  hami  co  quaU  fi  pigliano  e pefei.  Et  vrciiite  per  l’apcmiie 

d'iadiairu  cufeheduna  dianfconcrofc.&faKte'ginarcndlavonra  podema  in  Harmonah,  ha  detto  il  Signore, 
"‘tf  A '’<>■  VcnitcinBohd,acpituancatcinGhalghala,nioittplicatcpcrpfeuaiicare&poitatclamaniDaivodtl 
m€  faenfidl.doppo  tre  anni  <portate>  le  decime  vodie.  Et  abbmcaaieddferroeoto  la  confcflione,acchiaA 

ac  Tai^ido  roateallarolennita,fatecongrcgarclecorevolontane.  ImpcrochccDfihauete  amatoo’fìghuolid’ldael' 
ucDoo  apdi/  ha  deno  il  Signor  lddio.Etanmoriov’hodatolamóditiadcdcntiintuttelevodreatta,A;ilbifc^no 
dd  pane  in  nini  vodii  luoghi,8c  non  fiate  ntoma  ti  a'  me, ha  deno  il  Signore.Ec  anchor  io  ho  probiMCO 
a>t^,ic  aon  da  VOI  la  pioggia , quando  anchora  cian  tre  mefi  iniìno  alla  mietitura,  & {aro  pioua  fopra  vna  chta/b 
pU'aau.  fopra<  vn’>alna  atta  non  fato  pioucrc.  V na  pane  e bagnata , & bi  patte  fopra  biqual  non  e'  piouumi 

fì(cccheia.Etmoueranfidur,trccìttacr;ad  andare}  à^Uadnufopralaquaicho  fatto  pioiKR,^lccioche 
bei  l’acqua,&  non  faran  Cariati, 'Se  nó  Gate  ritornaci  à me,  ha  deno  ilSi^oie.  Houui  prrcodo  di  ficcjca. 
Ardi  Cigna  {delle  biade}  quando  molcìplicafli  gb  hoiri  vodri,|&  le  vigne  vodTC,&  «vodri  fìceD,ft  e vor 
Ciri  oliuetì  ha  mangiato  l’cruca,&  nonntomadia'mehadcnoil  Signoic.  Ho  mandata  in  voi  bi  pcdilcii 
eia  ndU  via  dell’FgrttD,ho  amazzato  coi  coltello  de  vodri  giou  ani, colla  ramuira  de  causili  volm.  Ette 
ci  faiire  il  Cetoie  de  vodri  capi  ncvodrinafi,&n6fiatcntomatiamc,ha  detto  il  Sìgnorc.Hauui  Coucrtittr 
comeCouuciri  Iddio  Soddoma,&  Ghomotra,Scfudicomc  il  tizzooecauatoiklI’iDcédio,  & n6  ritorna/ . 
|b  à mcjha  doto  il  Signoic.  Per  Uqual  coGi  cofi  a Iftacl.  Per  ^ d Etto,pnp<ni  tt  nmkfiiDO  liia 


i 

'i 


i 


H A M 0 S j7f 

|H  rantM*l  ft*  Iddio  0*  Ifrarf.PntfK  etto  dii  fotmo'l  rnonH.AWtìvtftto^»  BWftfliiHo'«IPBuomo 
qud  che  < t > l’opera  di  qiiHIo.che  fece  Paurora,*  le  Rncbrt,&  che  cammina  fopra  le  cofe  ecctHedclIa 
<im,it  Signor  Iddio  de  gli  crcran  <t<  > il  nome  Tuo. 

^ itfiMofifriUprtftiKJcMtmitdJ'lfrdit.  CAP.V- 

ì'T’  7 Ditequeilaparola.ch’wlruoropradivoiiltamcftWcarad’Ifracl.Rcaduta  non aggiugiw», 

' \/  'l'J™=''f'>*'’''8‘n*d’irrael,e  laflataropralatemifua,n6e  chilanfuicirt.  Imperochecolì  ha 
V dttwiiSignorcIddio.Ntllacinaddlaqiialt  vfduanomille  Pira  lalTarcento,*  dellaquale 
Wtriuano  cento  fata  laflare  dieci  alla  cafa  d’I  fracl.Perche  cofi  ha  dettò  il  Signore  alla  cafa  d’ Ifratl.Cerca 
Moi,&  viucrcK,&  non  corcate  Bethel,&  Ghalghala  non  intrerrcte,  6c  non  parierric  Bettfebah , perche 
Ghalghala  partendofi  6 panira.k  Bcthel  fata  in  niente.Cerca(c  il  Signore,^  jucitrt,acdochcfoife  n6 
fenda  li  fuoco  la  cafa  di  lofeph,  fle  confumi,  & nonfia  chi  fpenga  m BcthtL  Hanno  lalTato  in  terra  que/ 
ghche  hanno  conucmto  il  giudicio,&  la  giullitia  m aflentio.Quello  che  fj  Parturo,  & Ponone,&  con/ 
aciafct  ntfla  matnna  l’ombra  della  morte,8t  fa  ottenebrare  lidi  nell»  notti  .Chi  chiama  Pacque  del  ma 
«A  verfaqueaoneUafupcfiae della  terra, il Signoree'tl  nome  di  quello. Quello  chetngagliardifceil 
^uaf)aiorcfoprallpopoÌorobuIh>,StilguanatOTe  verrà  fopra  la  munitiont.  Hanno  hauuMtn  odio 
ujurlchc  correggencllapoita,&quclchcparlaptifettainentchannoabominaio.l'er  quello  perche  voi  , 
Jiauete  caricato  il  poucro,&  da  lui  hauete  tolto  il  abo  eletto , non  habirerete  nelle  cole  mtonacate  che 
«oi  hauete  edificato,  hauete  piantato  le  vigne  dtfiderabili , & non  btrete  il  vino  di  quelle.  Perche  io  ho  ' 
«onolauco molte vortrcpttuancationi,acivolln forti ptccan.Iramid  pigliaoanoil  pillai  delPhuo/ 
Wo  fluito  4 han  perumto  il  gtudido  de  poucti  nella  ^ita.  Peto  l’intelligente  in  elTo  tempo  lacera, ptr 
tempo.  Cercate  il  bcne,dc  non  il  male  per  viuere.Ft  fata  cofi  il  Signore  Iddio  degli  cfeicitl 
con  efewL  come  hauete  detio.Habbiatc  hi  odio  il  male, 4 amate  il  bene, 4 cólhtuitt  nella  porta  il  giù 
Ado,(cfotKilStgnoRlddiode^icfeicinhabbiamifeiicotdia  alleilo  di  lofeph.  Pero  cofi  ha  detto  il 
Signore  Wio.degli  eieriin  domioatore.'ln  tutte  le  piazze  lara  pianto,  4 in  tutte  le  piazze  diràno,oime 
'oidie.Ec chiameranno  il  tlòntadino  al  pianto,  4 al  pianto  quegli  che  fanno  il  lamento  Et  in  tutte  levi/ 
gnefarapìaim,urchepaflao  pdmczzodlce,hadcttoilSignore.Guaia'  quegli  chedefidcranoil  di 
mSienofe.Peiche  fata  ]>  quello  a' voifQueiloe’  U di  dei  Signorc,lctencbre,4non  la  luccXIomcfe 
fnggaPhuomo  dalla  faccia  dd  Ii0fie,4  vengagli  incórro  Porfo,4entn  in  cafa,4  appoggili  colla  fua  ma 
ino  al  muro,4  mordalo  il  (rrpenic.  Hor  non  e'  tenebre  II  di  del  Signore,  4 non  luce,  4 caligine, 4non  i 
Ipitndore  a'queUofHo  odiato,horiprouato  le  voflre  folennita,4  non  odorerò  l’offerta  delle  voilre  com 
pagnie.Pachc  fe  mi  offerirete  ^ hoiocaulli  ,4 1 preftnti  vo(ln,non  acccncro,4  i pacifiei  delle  voflre  co 
fegralfonoo  rilgoankro.  R.imuoui  da  me  le  mointudmc  de  tuoi  veifi,4  nó  vdiro  i cantlchl  delle  tue  ly 
it.tt  volteralC  come  Pacqua,il  giudtcto,4  la  giuflinaeome  il  tortfte  forte.  Hor  faceflimi  voi  appropin 
Oliate  ocldtfbtoquarant’annitfacrifial,4Pofleru  cafa  d’ I frati  < Et  hauete  portato  P Idolo  del  vofho 
Rc,4UlliacciatadelleimagHiivollit,lallelladeiollrtIddei,  laquale  vihautte  facto.Et  fatonafferire 
Damafoo,ha  detto  il  Signore,lddlodcBUefcicitie'  ilnomefuo. 

RiftaJtiUoeh'iiutiifxiptimtlitkliàofi.PrtJiadJlfrdtlilpuijhjio.  CAP.Vf. 

GVaia  quieti  di  Sion,4 a' quegli  che  fi  fidano  al  monte  di  5ìammaria,  a' nominati  dal  prhxi' 
piodeyeMti.Etvennono a' quegli lacafad’Jfrael.Palfatem  Uialneh,4i'edcte,4  andatedi 
quiuiinChamachmagna,4difceiideteinGcthdePhilillci>Horfonmiglioridiqueih  regnit 
Mor  e piu  ^plo  il  termine  di  quegli  dd  termin  vollro  ' Che  filmano  < eflere  y lungo  il  di  cattiuo, 
il  penUfloeHere  propinqua  la  fcdedeU’miquita.  Che  dormono  ne  Ietti  d’anono,  4 ellendonli  ne  letti 
foro,4  mangiano  gh  agntli  grafli  delle  pecote,4  i vhegli  del  mezzo  de  gli  armcn.Che  hanno  i cantlchl 
p8mcoIar^econ(fe  tl  nudeo  inflniiDcnto  di  Ncbd,  fbtiuirono  hauoe  U fcictia  de  gli  inflrumcnti  tnu/ 
nd,^mc  Dauid.Che  bcono  il  vino  ndJe  guaftsKÌc,&  vngonii  co  gli  vngucnn  eletti , & non  (ì  condole/ 
nano  fopra  la  rouiiia  di  lofeph.Per  laqualcofa  al  prefence  fi  partiranno  in  capo  di  qurgllchc  fi  partono, 

^ npropinqueiafii  in  pianto  di  quegli  che  fi  eflciidono  ne  letti.  Ha  giurato  il  Signore  ptrfe  mtdefimo 
ha  detto  11  Signore  Iddio  de  gli  eferem . lo  abomino  la  fupeibia  di  1 acob , 4 ho  odiato  le  cale  di  quello, 
he  darò  |aatn,4  la  plenitudine  di  quclla.Ecfara,fe  rimarranno  dieci  huomini  in  vna  cafa  morranno.Fc 
tona  ilfiio  zio  patemociafeheduno  di  loro, 4ilzK>maremodi  quello  percauar  Polla  ddlacafa,4  dira 
a quellocheeranc  Un  della  cafa.Horfonoanchora  morti  con  tifo  teco'EtdIra.Fglie  ilfine.Etdira.Ta 
CftPcrche  nonfiamo  afiiica  di  ricordare  il  nome  del  Signore.  Perche  il  Signore  commando' ,4  fata  per/ 
GMODcrcla  cafa  magna  di  fefli,  4 la  cafa  minore  di  aperture.  Hor  coireranno  ncllcpictreicauagliiHor 
«ani  chi  ara  nella  pietra  co  buohperehehaueteconumito  il  gtudicio  in  vcleno,4  il  frano  della  giufii/ 
aki^olChe  virallrgraa  in  niccc,che  ditr.Hor  nó  ntlU  noflra  fortezza  ci  hauiama  pigluito  le  cor/ 
qa^rco  che  io  rufcico  genti  fopra  di  voi  cafa  d’I  frael,ha  detto  il  Signore  de  gli  dciciti,4  oppnmcranuL 
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t IT0j)htil4fiMii(i(4tflfr*r,O'iiUÌ(ii.A«iMp4kpcwÌMf«mtt'<ii;«f<i(fH«»f,  *''••  CArVtft  -.-)  S 

COfi  mi  molhó*  il  Signor  I ddio.Et  ceco  vn  compolitore  di  locudc  nel  principio, nel  quale  aitai 
deua  i’heiba  rcroctna,S(  ecco  che  Therba  ferotina  afctndeua  doppo  le  fegature  dcirhcrbe,lequa 
li  haueua  fatto  il  Re pc  Tuoi  animali.Elfu.quandohebbc (irrito  mangiare  l’hnba  dcllatcrri, 
diiTijSi^re  I ddio,perdonaCpriego)Chi  rufeiteta  lacob,pche  e'piccolino  t i’criffi  il  Signore  fopra  di 
quello. 5,’ófara,ha  detto  il  Signore  l^io.Coiì  mi  moftrò  il  Signor  JddIo.Ft  cccochechiama  al  ^udi/ 

CIO  nel  fuoco  il  àgnore  Iddio, & ha  confumato  il  magno  abyflo,&  ha  conlumato  la  parte  Et  ho  detto. 
Signore  lddio,cella  al  ptticntc.  Chi  fufciccra  Jacob , pcrchec  piccelino  t Edi  pentito  il  Signore  fopra 
qudio,  Anchora  quello  non  fara,dilTe  il  Signore  Iddìo.Coiì  mi  nioOro'.Et  ecco  che  il  Signore  (laua  fo> 
pra  il  muro  cdilìcaco  col  pióbino,&  nella  man  fua<era}  il  piombino.Et  diITcmi  il  Signore.Che  vedi  nt 
Hamos.Ec  di|{i,U  piombino.Et  dilTe  il  Signore.  Ecco  ch’i  pógo  il  piombino  nel  merco  del  mio  popolò 
d’Ifracl,nó  aggiugnero  piu  di  paflarqllo.be  faranno  rouinati  gl’ecccUi  di  Ifahac , & i fantuarii  d’ifrad 
faràno  drrolati,&  Acròmi  fu  c6tra  alla  cafa  di  Icroboham  col  coltello.  Et  màdò  Amafìah  facerdote  dà 
Bethd  a'  Jeroboham  Re  d’i(racl,diccdo.Ha congiurato  córra  di  re  Hamos  nel  meno  della  caù  d’Ifiair 
cl,nópoticbbe  la  terra  foflencrt  le  fue  parole.  Imperochrcofi  ha  detto  Hamos.Dl  coltello  morra  lerob 
bóham,0;  Ifrael  partedofi  li  partirà  dalla  terra  fua.  Et  difle  Amafiah  ad  Hamos.  O vidcte,ua,fuggi  alla 
terra  di  ludah,  & magia  quivi  11  pane,  & quiuì  propheterai.  Et  in  Bcthcl  nóaggiugnerai  piu  di  l'pbetil 
re  .perche  e'  >il  palarsi  del  Re,8c  e'  la  cafa  dd  rcgno.Rifpofe  Hamos,&  difle  ad  Amaiian.Nó  ero  prO/ 
pheta  ne  lìgliuol  di  |<pheta,ma  armétario,&^  che  raccoglie  i morigcIli.Ec  tolfcmi  il  Signore  che  anda> 
uo  doppo  Icpccore.Et  dillemi  il  Signore.  V appheta  al  mio  popol  d’ J Irad.Et  al  pfentc  odi  la  parola  del 
Signor.  Tu  di,n5^phercrai  hipta  lfrael,S(  nò  ftiUerai  fopra  U cafa  di  Ifahac.  Pcr^fto  cofi  ha  detto  il  SI 
gnor. La  tua  moglie  ndia  citta  fomichera,&i  figliuoli  tnoi,Sde  tueflgliuolecaderàno  di  coltrilo, Ma  tua 
cena  colla  funicella  (ara  diuifa,&  tu  (opra  ù tetra  ibrattata  morrai, & ifrael  ptedofì  (ì  ptira  della  terra  fura 

Miiaroa  faroxiiiaà  l/rarlf  l'andritiajSa.  TrittdJi  Jichri^o,&  JelU  font  JtliiatoJiDio.  CAP-Vltt 

COfì  m’ha  moHrato  il  Signore  Iddio.Eteccovn  candito  di  fhitti  della  flate.Etdiflc.Chc  veditq 
HamosrEt  difli.i^  Veggo>  vn  candirò  di  frutn  della  llace.Ec  diflcmi  il  Signore.Eglic  venuto  fl 
fine  fopra  il  mio  popolo  d’I  fraelNó  aggiugnero  piu  di  trapaflailo.  Et  in  ^o  fl  conucrtiràno  1 D 
càrichi  del  ccpio  in  ql  gioroo.ha  detto  il  Signore  Jddio.Ha  moltiplicato  i c^i  morti, in  ogni  luogo,ha  ^ 
gictaco  via  il  lìlencio.  Vdice  quello  voi  che  inghiottite  i pouen,&  voi  che  pefàce  cagliate  del  mòdo  i 
ueri  della  teTra.Dlando  a'  poueri  che  vogliano  cóprare,quàdo  paflcra  il  mcfe,vendìnemo  il(rumenco,ò( 
quàdo  paflera  lafetrimana  apriremo  il  fruméto,acciochefacciamo  diminuire  il  moggio.  A:  facciamo  ac 
oefeere  il  Sido,&  perucrriamo  le  lladere  ingannefi.  Acaoche  cóptriamocoU’argéro  e bilbgnoii,A  i po> 
ueri  per  le  fcaipe,À  vediamo  la  vagliatura  dd  frumento.  Hagiurato  il  Signore  p la  fua  alò  cadine  conoa 
feruta  m lacob  s’i  mi  dimctichero  inHno  nd  (ine  tutte  l’operc  loro.Hor  fopra  quello  nò  6 mouera  la  ter/ 
ra,A  piangicra  og<i’uno  che  habira  in  qudialEt  afeend  . ra  come  vn  fiume  l’uniuerfo,A  fata  fcacaato,8( 
fata  inghiottito  come  il  fiume  dell’Egycco.Et  fata, in  ql  giorno  ha  detto  il  Signore  Iddio  faro  tramonta 
re  il  fole  nel  mezzo  giomo,A  faro  ottenebrare  la  terra  nd  di  del  lume.  Ecconucrtiro  le  -voflre  fefliulta  in 
pianto, & tutti  i voltn  cantichi  m iagrima,&  faro  faine  fopra  tutti  i lombiil  facco,&  fopra  ogni  capo  la 
caluczza,&porro‘ quella  come  il  pianto  ddl’unigtnico,A  il  fuonouitlimo  come  lidi  amaro.  Ecco  che 
nengono  i giorni,  ha  detto  il  Signore  Iddio,  A mandero  la  fame  in  terra  non  la  famedel  pane,ne  la  fece 
dtiracqua,ma  d’udireil  verbo  dd  Signore.  EtmoueranTi  dal  mare  infino  al  mare , dall’aquilone  infinci 
all’oncn  te,cucuiranno  cercando  il  vubo  d’iddio,  A non  trouerranno.  1 n quel  giorno  maneheranno  le 
belle  virgini.  Ai  giouani  di  fcte<  Iquali  giurano  nel  peccato  di  Samaria , A dicono.  Viue  lituo  Iddio. 
Dan,  A viue  la  via  di  i3ce(cbah,A  cadranno,A  non  fi  Icueranno  pii>fu. 

DtHà  rouiiuMìmpiOiCr  Jtttd  citu  per  VdiioUid  de  pmeipi,&  deBd  rtnetfoiu  deSd  rattinra.  C A P.  I X. 

IO  viddi  il  Signore  che  flaua  (opra  l’alcare,A  difle.Pcrcuoti  il  cardiale  <(deii’ufcio^  A tremerà  no  gK 
(lipin,  A caglierogli  in  pezzi  tutu  efli  nd  capo,  A il  nouiflimo  diloro  am  azzero  di  coltdlo.Nò  fu^ 
ra  di  qgli  chi  fuggc,A  non  feapera  da  loro  lo  fcàpacore.SercautTàoo:^infino>neirinfemo,di  qinut 
la  mia  mano  gli  torra,A  fc  faliràno  in  cielo,dl  quiui  gli  faro  dilccdeie.Ecfcli  nafcódcranno  nella  fommt 
ta  dd  CarmdOjdi  quiui  gli  cercherò ,A  toirogli,A  fc  fi  celerano  còcra  i miei  occhi  nel  pauimcto  del  mae 
rc,di  qui  comanderò  al  fcrpcnte,A  morderaglt.Et  fe  gli  andranno  in  catriuita  in  prtfmria  de  fuoi  nimi' 
ci, di  quiui  comanderò  al  coltello,A  amazzcrogii,A  porro  gli  occhi  mici  fopra  di  quegli  in  male,  A noi»- 
in  bene.Etil  Signore  de  gU  cfcrciti  e qllo  che  cocca  la  terra,  A feorrera,  A piàgieràno  tutti  qu^li  che  be' 
bicano  in  quclla.Ec (altra  come  tutto  il  fiume,A  (ara  profondocomc  il  fìumcddl’Eg]ino.Goluichcedi> 
fica  nel  cido  le  (pere  di  quello,  A ha  fondaco  i tre  deméti  di  quello  fopra  la  terra, che  chiama  l’acque  del 
inafe,A  vofak  nella  fupiìcied^  tetra  il  Signoititc'>il  nome  di  qlio.Hornonmiliatevoi^tioli  dt 
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dttto.ilSignore.Impoochccccocheio  coniaundo,&farocooimoacrein  tutte  le  gena  Ucafad’frad,  i^iboSilu/ 
come  li  commoue  il  frumento  nel  vagTiOjAc  non  cadra  vn  falfolino  in  terra.Morranno  di  coltello  tutti  i iok  cK  aUt 

Eccaton  del  popol  mio, che  dicono, non  lì  appropinquerà,  ne  anticiperà  per  noi  il  male.  In  quel 
omofu(ateroiltabemacoldiDauid^ee'caduto,S:acconcieroleracapcrture,&lecoferouinatedi  ^ 
jlUofufatero.&reedificherolìocomenedidcfecoli. AcdochepoSegghinoirrellodiEdom  ,6(tuttelc  fia<£r<i»a- 
padonlifopralequalic'  chiamato  il  nome  miolia  detto  il  Signore  che  fa  quello.  Ecco  che  vengono  i 
glomi,ha  ^tto  il  Signore,af  accoReraSi  raratore  col  mietitore,^  il  pigiatore  dell’uuc  con  quel  dfie  por 
ta  il  fcme,&  i monnRillerano  moffo,&  tutti  i colli  fi  Rruggeràno.Et  riuoltero  la  cantuita  del  popol  mio 
d’irracl,&cdifichcrannoledttadcfolatc,a(habiccranno,a;piantcranno  le  vigne,  Seberanno  il  vinodi 
qucUe,&fardnnogl’hoiti,&mangicrannoiUruttodiquegli.Etpianteroglifopralatemfua,8c  nontl/ 
nooluelcipiu,d^ruatcm,laqualehodatoa' quegli, hadenoiltuoSignorc  Iddio. 

Fineditiamco.  . ' 
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<t  Vefla  e' } la  villo  ne  di  * Habdiah.  Coli  ha  detto  il  Signore  (ddio  ad 
Edom.Hauiamo  vditorodito  del  Signore,  & l’imbafciadore  è Rato  mas 
dato  nelle  getùStatc  fu,  Ai^uianci  fu  coatra  di  qlla  in  battaglia.Ecco  che 
IO  t’ho  dato  piccolo  nette  gena,  tu  fe  molto  difpregiato.  La  (upabia  del 
tuo  cuore  t’ha  inalzato  che  habia  nelle  mtinitioni  della  pietra, nella celfi 
cudincdcil’habuationediqaella.llquaiedioeuineltuocuore,chi  mi  fa/ 
radifcenderein  leiratSeeOdcetai  il  tuo  luogo,come  l’aquila  ,&fe  mini 
IcRellcpoiraiilnidotuodiquiuln&ro  difoendcre, ha  detto  il  Signore. 
Horfono  i ladri  intrah  à te,hor  i predatoti  nottumilCome  (e  tu  Rato  ta 
gllacofHornóhaiebboiiorabatoqDellecolcchebaRainnoa'  (e.Seivin 
demiatorifuflinomtran  a'  tc,hor  non  harebbono<  al  manco>lalTato  i 
faamoli.Cotne  fono  Rate  cercate  ^ cofe  efi  erano  di  Hefaudóno  Raòiloercaà  i (uoi  npoRigli'  Inhno 
al  termine  t’^nno  OMndatocuRiglihuominicoiiiedisacia  te.Phaoooingannato,&  hanci  picualo/ 
co  1 tuoi  pxifìci,Qurgli  che  mangiano  il  tuo  pane  porranno  l’infìrmita  fotto  di  te,non  e'  inreiligenna 
in  quellodw  in  quel  giorno  badato  il  Signore  nò  faro  pericolare  i fapicnadi  Edom,  6c  l’intclUgcnna 
del  monte  di  HdaulEc  temeiàno  i forti  tuoi  Thcman,  accioche  fia  tagliato  t’huomo  dd  mòte  di  Helau 
pa  la  grande  occifione.Pp  f miquiea  <[  commeRa  5>nd  tuo  Iratd  lacob  ti  copnrra  la  vcigogna,&  (ani 
agRato  od  fecolo.  Nd  giorno  nid  quale  fiaui  anfconcro,  nd  di  quale  menauano prigioni  ^ alieni  l’e/ 
Koito  di  qucUo,fic  gli  flrani  intrauano  le  porte  di  quello,^  gtttauano  (opra  J crublem  la  folte, anchora 
IH  cri  quali  vno  di  queglLNó  doueul  vedere  nel  di  dcll’afflittione  dd  tuo  fratello,nd  di  nd  qu^  fu  alio 
nato, ne  doueui  rallevarci  (opra  i Rgliuoli  di  I udah,nd  di  nd  quale  perirono, & non  doueui  magnifica/ 
R la  tua  boex^  nel  di  ddranguRia.Ne  doueui  intrait  la  porca  dd  mio  popolo  i^di  ddla  rouina  di  quc> 
gli,  ne  douem  rifgiiardare,  8c  tu  il  fuo  male  nd  di  della  rouina  di  quello , ne  doueui  mettere  le  tue  mani 
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beuco  fornii  monte  della  mia  iàncita,  boannocuccekgennooncinaainente  &bcranno,dc  tnghioiti 
naao,&  faranno  come  fenonfufliao.Etnd  monte  di  Sion  Cara  lo  foampo,t(  farafanto,&  poRcdetan/ 
qo  la  cala  di  lacob  le  lue  poReflioiu.Et  Cara  la  cafa  di  lacob  come  fuoco^  hi  caia  di  lo&ph  come  fiam/ 
®^  *^fodi  Hefau  come  Ripoia,&abbroccteraiinogli,&confamcrannogli,&  non  Cara  leRancealla 
nCadi  He(aa,petchc  il  Signore  ha  pariato.EchereditBrannoqHCgh  chehamtanond  mesogiotooii 
mona  di  HcCMt,fie  le  campagne  de  PhìliRci,ac  poRcdeiaooo  i campi  di  Epbraim,&  icampi  diSamma 

rà,&Benumm{poflcdcra}Ghalahad.Eìt  la  trafinigratlonc  di  quella  eicicito,defi^iuohd’l(rad che 

•Saphath  fono  ioaaiChananei  ufino  a'^Saitpta,&  la  crafmigrationedi  lerufalem  dice'  in  ‘Bofphoro,  poRcdc/ 
•SrpMraU  rmpokcitt8ddPanflK).£talbeodciaonol&luatonndmontediSiona‘giudicaieiInionK  di  Hi^. 
ftfanalSigiioRdKgiw.  , FfociktUxliali. . * 
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ALIERÒ  DI  lONAH^ 

PROPHETA. 

tmwi  nunjÀto  3 prtJitm  in  Ni«iiiefi<g^(,iuu  U innpf jJn  t giititoòi  nurt,  ti- alpi-  C A P.  T- 


TfuiCratR^laparoladelSignoKJ  lonah  figliuolo  di*  Amachi,dlcendoi  ' 
Stafu,uain  Niniuc  citta  magna,&  predica  in  qucna,chegliearce(a  la  ma 
lina  di  ^lla  nd  mio  cóTpcito.Ec  Icuoìn  fu  lonah  per  fuggire  in  Tarlìs  dalla 
faccia  dd  Signore,  &difccfc  in  loppe,  &trouo'vnanaue  che  andana  in 
Tai(is,ac  dette  la  mercede  di  qudla,9(  difeefe  in  quella, per  andare  con  que 
gli  in  Tariìs  dalla  faccia  dd  Si^orcEt  il  SIgnott'deuo'  vn  vento  magno 
in  mare,&  fu  vna  gran  tempe^  in  marc,ar  la  nauclì  lUmaua  fpezzarii.  Eli 
temerono  lremigann,&gridoronoaafchcduno  al  fuo  Iddio,at  gictoro> 
no  gli  indromcnn  che  erano  nella  naue  m mare  per  alleggenifi  dalloro.  Ee 
lonah  era  difeefo  ad  vno  de  lati  della  naue,&  dormiua,A:  era  addormenta 
to.Et  accollolTi  a qllo  il  gouemacore  gràde,&  diQc^i.Che  e'  n'  teaddormf 
tatoISra  fu  grida  al  tuo  Iddio,fc  forfè  il  tuo  Iddio  fì  plachi  a'  noi,&;  a6  pmmolEt  dilTono  ciafcheduoo 
al  pflimo  fuo.  Venite&  gittiamo  le  forn  p l^re  pa  chi  e'  qllo  mal^a  aotEt  gittorono  le  forti,&  cafe» 
la  lortc  fopra  lonah.Et  dilTongli.Dimollrad  al prefenre  per  chi  è audio  male  a'  noi,che  opera  è la  tua, de 
pndevieni,archetcrrae  latua,acdichepopolufEcdiflca'  ^li.lefonoHcbreo,&remoil  Signore  Id/ 
diodd  cielo  che  ha  fatto  ilmait,&  la  feoca.<Ecfono  fuggito  dalla  faccia  dd  Signore.>Et  temerono 
gli  huomioì  di  gran  nmorc,Si  difIongli,peiche  hai  facto  qudloflmperoche  cognobbono  gli  huomini 
che  fuggiua  dalla  faccia  dd  Signore,pcr(che  glie  lo  haueua  demolhato.Et  diflongli,chc  n faremo,  aedo 
thè  il  mare  lì  raccheti  da  noif  perche  il  *maie  andana  & gonfìaua.Et  diRé  loto.  Toglietemi,  Oc  gittatewè 
in  maie,A;  tacerà  il marcdavoi.lmperocheiofochepmee'cCvenuta,>  quella  tépcRa  fopradi  voi.Bc 
(forzau^coremi  di  ridurre  la  naue  alla  tera,&nópoteuano,percheÙmareandaua,&gonfiaua  fopra 
di  ^li.Bt  gridorono  al  Signoie,&  diffono.Preghiamo  Signoie  preghiamo  che  non  periamo  p l’anima 
di  (Quello  huomo,S(  nó  porre  fopra  di  noi  il  fangue  innoccnte,pche  tu  Signore  come  hai  voluto,hai  fat 
to.Ettolfono lonah, &mctoronlOinmaie,&netteinmaiedairirarua,a[temeionodigrancimoreilSir 
gnoie,&làaificoronol’nolliaalSignoie,aibocoronoiboti.  q 

lanafc  ingjuoltho  iU\  ft^aou  al  Sipicn,& e/Wito  è uomiuto  itJU  htlmda  (erra.  C A P,  I i. 


Et  preparo  il  Si^ore  vn  pefee  ^ade  p inghiottire  lonah.  Et  fu  lonah  nd  vftre  del  pefee  tre  di,S; 
tre  notti.Etoro  lonah  al  fuo  Signore  Iddio  nd  vétreddpcfa.EtdilTe,Gndai  nella  mia  afRictio 
ne  al  Signore.dc  efaudimmi.Gtidai  nd  vene  dcirinfemo,efaudi  la  voce  mia.Et  hàmi  (atto  gictae' 
te  nd  profondo,nel  mcdo  dd  marc,&  il  fiume  m’ha  circódaco.Tucte  le  tue  onde,ar  i tuoi  cauallonj  pafe 
Ibrono  fopra  di  me,Ec  io  diRì,io  fono  Rato  gictato  dd  cófpetto  de  gli  occhi  cuoi.  Nientedimeno  aggio/ 
gnero  di  nfguardare  al  tepio  fanto  tuo.Hànomi  drcondaco  l’acquc  infìno  all’anima.L’abyflb  m’ha  dr/ 
oódaco, l’alga  e'  allegata  al  capo  mio.  All’dlremita  de  moti  fon  difeefo  alla  terra  ferrata  colle  dóghe  Tue  p' 
me  nel  fecolo,Sc  ha  fatto  afcédere  della  (affa  la  mia  vin  Signor  mio  Iddio.Quado  mancaua  in  me  l’ani 
ma  mia,mi  ricordai  dd  Signore, Se  véne  a' te  la  mia  oratióe  al  tepio  fanto  tuo.  I bugiardi  che  cuRodiCco 
no  le  vanita  abbandoneranno  la  mifmcordia  di  qudIo.Ec  io  nella  voce  della  confdTione  ti  faoifichero. 
loiendcro  quello  che  ho  botato.LafaluKc'ddSignote.Etdilleil  Signore  al  pefoec^  che  lo  vomitaRe,> 
8c  vomito  lonah  in  terra. 


tmub  di  mono  è mandata  à Hvàit,er  it  fofto  il  fatila  alla  pd  friJkdtìau  fi  ptmtmtid,tr  Iddio  gli  perdona.  C A P,1 1 1. 

Et  fu  <facta}  la  parola  dd  Signore  ad  lonah  la  fecóda  volta,diccdo.  Stafu,  va  in  Niniue  citta  m4 
gna,&  ^ca  in  qlla  la  predicaade,che  io  parlo  a'  te.Et  leuofli  fu  lonah,&  andò'  1 Niniue  feeSdo  ' 
do  la  parola  dd  Signore.Ec  Niniue  era  citta  magna  aRai,(run  camino  de  tre  giomi.Ec  con  lincio 
lonah  incratc  la  atta  dd  camino  d’un  giomo,8c  grido'  ,9c  diflcAnchora  <{;fono>  quaràta  di,&  <Cpoi> 
Niuìnc  fata  fouucrtita.Eccrtdettono  gli  huomini  di  Niniue  à Dio,Se^icorono  il  digiuno,ac  veRiroiifi 
di  facchi  dal  maggiore  di  ^gli  ifino  al  minore  loro.  Et  peruène  la  parola  al  Redi  Niniue , & leu oRi  fu  del' 
la  fua  fedia,&  fica  paRaie  il  vcRiméto  fuo  da  fe,Ot  coperfefi  di  Tacco ,&  fede  fopra  la  ccneit.Ec  fca  manda 
re  il  bando,  Se  direi  Niniue  padecietoiegale,&demaggiondiqllo,dicédo.Glihuomini,acigiuméri,' 
i buoi,fl(  le  pecore  ndguRino  cofa  alcuna,nc  pafchinfi,ac  non  beino  acqua.Et  coprinG  di  Tacco  gli  hutv 
mmi,&  i giumcnti,ar  gridino  a'  Dio  foitemence . Et  conuertifi  ciafeheduno  dalla  fua  mala  via , Se  dall’  ' 
iniquità (^c'ndlemanfucChi fa rcforfcGconucin,atpentiG  lddio,&,voltiGdal  furoredclla  fua  ira. 
Oc  nóperiiemoIEt  vidde  Iddio  l’opeic  di  quegli  che  G voUotono  dalla  Cua  mala  via,  8cpcnaflt  Id^  da 
nUlechegIihaiieuapadacodìlài(a'qiie^,a(noofecc.  è 
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T dirpiacque  a'  lonah  di  gran  dirpiacoe  <(la  faluationc  di  Ninine  > Se  adirolTi.  Et  oro  al  Sìgno 

rc,&;  diflc  Cpriego)  Signore  C che  mi  odi.  > Hor  non  c quella  la  parola  mia  quando  io  ero  nella  looaj,  cK  { ^ 
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the  tu  fé  Iddio  clcnicnie,&;  mirencordiolb,longantmo,fi(di  molta  miléncordia,&;  cheti  penti  (opra  il 
malr.Et  ora  Signore  togii(pricgo}l’anima  muda  me, perche  e gliemeglio  lamia  morte, che  la  mu 
Viu.Et  dille  il  Signore.Hor  n6a  e'vna  ira  vehemctel  Vfcì  lonah  della  cilta,ai  fedi  dall’oiicntc  della  city 
ta , Se  fercli  in  quel  medriìmo  luogo  vn  padiglione.  Se  fedeua  fotto  quello  nell’ombra , infino  che  ve. 
delle  quello  che  hauelle  a'  edere  alla  citta. Et  preparo'  il  Signore  Iddio  v na  aicca,Se  fall  fopra  1 onah,per 
eder  rombra  fopra  il  capo  fuo,pcr  cauarlo  dal  mai.di  qucUo.Ec  rallegrodi  lonah  fopra  la  zucca  di  Ictina 
magna.  Ftpparo  Iddio  vn  vermine  quado  afcMcua  l’aurora  nel  di  fequcte,&:  pcrcode  la  zucca  & (cccofr 
lì.Et  fu,nafccndo  il  fole  preparo  Dio  vn  vento  orientale  vehemente,Se  percollc  il  fole  fopra  il  capo  di  lo 
nah,&  abbrucciaua  <(di  caldo. Eìt  domado'  all’anima  fua,dl  morire,8e  didee  glie  m^lior  cofa  la  mia 
morte  che  la  vita  mia.Et  dide  l^o  a'  I onah.Hor  nó  e'  a te  vn’ira  vchemente  cócra  alla  zuccat  Et  dide. 
L’ira  vehemente  e a'  me  iniìno  alla  morte . Ecdidit.  il  Signore.  Tu  hai  perdonato  alla  zucxa,ncllaqualc 
non  t’ali aticalli,nc  la  lacdli  crefcett,laquale  in  vna  notte  fu  ,&  in  vna  none  peri.Et  io  non  pt  rdonero  a* 
Niniuc  citta  magoa,nclla  quale  fono  piu  che  dodici  volte  dicce  migliaia  d’huomini,  iquali  non  lànno’ 
{difcetneic  } uura'U  defira  fua,&  la  tua  iinillra,Se  molti  animali. 

Fine  di  lonah 
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<tVellaé‘>  laparola,IaquaIe  fii  <ffatta>  a'*Micheah  Mora(lhite,ne 
giorni  di  *loaihan,Achaz,Hezechiah  Re  di  ludah,  laquale  vidde  fo/ 
pra  Sammaiia,Bc  lerufalem.  Vdiie  tum  i popoli.  Attenda  alla  teira,Sc  la 
pienezza  rua,8i  daui  in  tdlimonio  il  Signore  <C  dico  } del  fuo  fanto  lem 
pio.Perche  ecco  che  il  Signore  vfdra  del  luogo  fuo,Sc  difeendera , Se  cal/ 
chera  fopra  gl’etctiii  della  ima.  Et  Ihoggera^i  i monti  fotto  lui,&lc  ualli 
li  flenderano  come  la  cera  dalla  faccia  del  fuoco,  come  l’acque  verfate  nd 
precipitio.rer  la  preuancationc  di  lacob  c accaduto  tutto  qucilo,6i  per 
ilpeóato  della  cala  d’lfrael,chifu  la  cauta  della  picuancaiìonc  di  lacobl 
Hor  non  C fu  jP  SSmanalEt  chi  fu  la  caufa  de  gl’ccccUi  di  ludah, hor  nS 
{ fu  } lerufalcmlE  t porro'  Samaria  in  vn  monte  di  campopn  vna  piana 
tatione  di  vigna,&  fato  difpergcrt  le  pietre  fue  nella  valle,S(  nuelero  i fon' 
damenti  di  qutUa.Et  rune  le  leulture  di  qudia  faranno  fpezzate,&  le  mer.> 
cedi  di  ^lla  faranno  abbrucciate  col  fuoco,8c  tutti  gl’idoli  di  qtia  potrò  in  dcfolaaonc,  pdie  ddla  merce 
de  della  meretrice i fono}  ^lle cofedie  ha  cógregato,8c  inhno  alla  mercede  della  meretnee ntomeràno. 
Sopra  di  qllo  pilgero  St  vrlóroAndro  fpogIiato,Se  nudo,faro  il  pianto  come  di  dragone,8t  il  lagrimare 
wmc  delle  Egliuole  dello  llruzzolo.  Perche  fpno  difperate  le  tue  plaghe, pchee'  venuto,inEno  a'  ludah, 
e'peruenutoinfìnoalla  portadelpopolmiomlìnoaIeru(alc.In‘Gahnóannunnace,pi.àgendon6pii 
ecrii  perlecafediHophrath,rioolgetelancllapolueit.PaflahabitaincediSappirnuda  di  vergogna. 
Nòe'  vfeita  l’habitamoe  di  Saanan  alpianto  Bethhaefellnifflico,piglieradavoila  mercede, pchee'  Ha 
Conellaoiridionedivoi.Perehelìdolfepelbenedelqualec'pnuatal’habitatncedi.Maroth,pcrchedilicé 
dell  male  dal  Signore  alla  porta  di  lerufalé.  Legale  carrme  a'  cauagli  veloalTimi  habitanicedi  Lachis, 
{perche }elTa  fu  il  principio  del  peccato  alle  E^iuoledi  Sion, perche  effi  furono  trouarii  preuaricatori 
iP Ifrael.Per  quello  darai  i doni  a' elfo  Morefeth  Geth  cab  di  Achzib  faranno  in  bugia  a'  Re  d’ifrael. 
Anchora  ti  addurrà  l’heredehabitatriocdi  MarefahdSno  ad  Hadulan.  Ymaltiercde  della  gloria  d’ifra 
d.Dicalua  te  medefima,S;  tofa  te  medeiima  (opra  i l^uoli  delle  delitie  tueJ^ilata  la  tua  caluezza  come 
Paquila,perche  hanno  trafmigrato  da  te. 

, MiueàdìipitgUAefmàii9.Ejhorucbef^nmo,frtJinVaJitntodiChriPo.  CAP.II. 

Vai  a quegli  che  penfano  l’iniquità, & a'  quegli  che  operano  il  male  nelle  fue  camere. 
Qiiadooluocra  11  matanafànnquello,pche  e' la  facilita  nella  mano  di  quegli  adopprlmoe;* 
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ErdcfìdaoronolcaiDpì,a;fapÌrono<qtittU,>  aclcca(é,&rollbno,&o{ipreffono  Phiioino,(kl*  caCa 
diqudlOjl’huomo&l’hcKdicadiqudlo.PnocofihadmoilSignoK.Eccoche  iopaifoilinalcfopra  C 
quella  famiglia,  dal  quale  nonrimouereteivoUrl  colli,  &non  camminerete  fuperbamente, perche  e’ 
mal  tempo.  1 n qud  tempo  piglierà  il  lamentatorefopra  di  voi  la  paiabola,&  lamenterà  il  lamento, dilTe 
illamcto.Alcuttofiamoguani,hamutatolapattedeImiopopolo.Comeharimonbdanoi<.qurgli> 
che  noi  fperauamo  eOera  itOituitid  campi  noUrilì  ha  diuifo  il  nimico.Per  quello  non  ti  Tara  chi  gitei 
la  forte  nella  compagnia  del  Signore.  Non  Ihilate,llillcranno.Nonllillcrannoa'  quelli,  non  piglierà 
rignotninie,o'  detta  cala  di  lacob,  hot  e abbreuiato  lo  fplnto  del  Signore  < Hot  non  fono  quelle  l’or 
pere  di  quellofHor  non  faranno  bene  le  mie  parole  a'  chi  cammina  rctranienretFt  hieri  il  popol  mio  (la 
ra  come  nimico  l’altro  contro  all’altro  anlcontio  alla  tonaca  fpogliauano  il  mantello  da  qgli  che 

palTauano , checólìdentemente  ritomauano  dalla  guerra.Faccui  fcacciare  le  moglie  del  mio  pouero  po 
polo  della  cafa  de  maritl,nclla  quale  erano  le  dclettationi  di  quello,toglieui  da  piccolini  di  quelle  la  con 
giuntlone  del  marito,  & della  moglie , laquale  e'  il  mio  honore  nel  fecolo . Leuateui  fu,  & andare,  perr 
chenon  e quella  citta  il  ripofo,&  perche  e'  immonda,corromperaqutlla,&dt  corrottionefortealTai.Se 
(ara  alcuno  che  camini  per  la  via  del  vento,  & mentirà  la  bugia,diccdo.  Mllerotti  pel  tino  Se  p la  ceruo 
ra,fic  llillera  a'quello  popolo.Càjngttgando  congregherò  Iacob,tutto  te  congregando  congrrghero.il 
Itilo  d’ifrael  iniieme  porrollo  come  la  pecora  di  I^rrah,comc  la  gregge  nel  mecro  dcll’ouile  fuo  tumulr 
tucranno  fopra  gli  huomini.E  afeefo  lo  fpez:atorc  innàn  alloro,diui(ono,&  palTorono  la  porta, & vfci/ 
rano  perquclla.Er  palio  il  R.e  diquegli  innana  aIloro,&  il  Signore  in  capo  ^ quegli. 

parla  ferirà  la  tjrtmiit  it  frmdfi,er  ferirà  i frophtti,& eoalra  la  yrrirrarajjirt  dr  prf  laa'.  C A P.  1 1 T. 

Et  dilli.  VditeCpriego)capi  della  caladi  Iacob,Scduchi  della  cala  d’lfrael.Hornone'di  voi  Tape 
re  il  giudicio^ I quali  hauete  in  odio  il  bene,&  amate  li  male, che  rapitela  pelle  loro  da  qurglt,!^la 
carne  loro  dalle  loro  oda.  Et  qgli  che  hanno  mangiato  la  carne  del  mio  popolo,^  hanno  nudaro 
la  pelle  di  qgli  da  loro,fic  Polla  di  quegli  hàno  fpe:aito,&  hano  tagliato  come  nella  pignatta,^  come  la 
carne  nel  me:s)  della  pignatta.  Allhora  Mderràno  al  Signore,^  non  gli  efmdira,  Se  nafcódcra  la  faccia 
Tua  da  quegli  in  quel  tòpo, come  hanno  ^ttocatnue  l’opert  fue.  Coli  ha  detto  il  Signore  fopra  i ppheti 
che  fanno  errare  il  popol  mio,che  mordono  co  denti  Tuoi, & predicano  la  pace,&;  contra  quello  che  non 
dara  nella  bocca  di  loro  < qualche  cofa}  preparano  la  guerra. Pero  la  notte  fata  a'  voi  di  vilione.A  le  te/  Q 
nebre  faranno  a' voi  per  lo  indouinare,fii  tramonterà  il  fole  fopra  iprophtri,&  il  giorno  ottenebrma 
fopra  di  quegli.Et  faranno  (uergognao  quegli  che  vejgono,&  vergogneraniì  gl’indluini,&  tutti  clli  co 
pnrranno  il  labbro,  pache  non  e'  il  verbo  d’iddio.  Et  veramente  fon  ripieno  difortena  dello  fpirito 
dd  Signore,di  giudiao,9c di  fortez=a,acciocheio annuntii a'  lacob  la fua  prtuarìcatione , & aT hacl  il 
fuo  pecca to.VditeCpriego)quello  capi  della  cala  di  lacob, St  capitani  della  cala  d’ifrad , che  hauete  In 
abommatlone  il  giudicio,ae  pauertite  ogni  cofa  retta.Che  edificate  m Sion  le  cale  col  fanguc , & in  le/ 
rufalem  i edificate  lecafe  > coll’iniquità.  I capi  di  quella  giudicauano  peprefenti.  Se  I (acerdon  di  que/ 
gli  infegnauano  pn  pittilo,  & i propheti  di  quello  indouinauanopaai^to,&  appoggiauanfi  al  Signo 
it,dictndo.  Hor  non  e‘  il  Signore  nel  me=o  di  noilNon  verrà  fopra  di  noi  il  male.  Pao  pa  voi  Sion  fa/ 
ra  arata  come  vn  campo.  Se  Icrufalem  (ara  come  i monti , 0;  il  monte  della  cafa  < (ara  > come  el’ecr 
celfi  della  felua.  a-  b 

O/U'/fliKiiro  ii  Chr^  Df Ila  frje  jmri.Cr  Md  tammfmu  J’ifrdeL  C A P.  1 1 1 1. 

Et  fata, ne  giorni  nouillimifara  il  mote  della  cafa  del  Signore  pparato  nella  fommita  de  monti, k 
fata  piu  alto  che  i coUi,Si  corraanno  allui  i popoli.Et  andranno  molte  genti,&  diranno.  Venite, 

5:  afctndiamo  al  monte  del  Signore,,Sc  alla  cala  d’iddio  di  I acob,&  infegneracci  le  vie  fue,&  ca/ 
Bineremo  ne  fuoi  fentierijxhe  di  Sion  vfara  la  legge,8i  il  vabo  del  Si^oredi  lerufaIc.Et  giudicherà 
lóaa  molti  popoli,&  correderà  le  genti  forti  infino  nella  lunga,&taglicràno  i loro  coltegli  in  tappe,k 
le  loto  halle  in  falci, Bc  nó  pigliaa  la  gente  contra  alla  gente  il  coltello,  ne  impareranno  piu  la  guerra.  Et 
daranno  ciafeheduno  lotto  la  fua  vitt,at  lotto  il  fico  fuo,ae  n5  fara  chi  rpaurti,pche  la  bocca  del  Signor 
re  de  gli  eferciti  ha  par(ato.Perchc  tutti  i popoli  càmineràno  dafeheduno  nel  nóme  del  fuo  Jddio,&  noi 
camineremo  nel  nome  del  nollro  Signore  Iddio  nel  fecolo,&  olirà  < il  fecolo.>  In  quel  giorno  ha  detto 
il  SiOTort,congttghero  colti  che  :oppica,&  la  fcacdata,ae  quella  che  io  ho  affi  itto.  Et  porro  la  zoppica 
te  nel  redo,  & la  fcacciata  olirà  in  gmtt  robuda.ar  regnoa  il  Signore  fopra  quegli  nel  monte  di  Sion  da 
quel  tempo,fic  infino  nel  (écolo.Et  à te  torre  della  gregge, torre  figliuola  di  Sion,infino  a'  te  verra.Et  verrà 
il  dominio  pnmo,il  regno  della  figliuola  di  laufalem.  Al  prefente,pache  gr>daai  il  ondo!  Hot  non  c il 
Re  in  tttHor  cptrttoiltuocófiglieie,pchet’haprcfoildolortcomediqllacb  paitorìfcei  Duolti  piagni 
figliuola  diSioncomequdlachepaftonfce,perchealpreftntevfarai  della  atra,&habircrai  nel  cani/ 
po,&  verrai  infino  a'  Babrlonia,quiuiraraicauata,quiuitincompercia  il  Signore  della  mano  detuol 
nmicijt  al  pidciiteGloiicongr^atclbpradiamo|tegtnci,chcdiraoo.Ha peccato, k lil^oardaa  in 
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^ A<>nrocchi<)nollr0qudlochegUarpeta.Etcflicnonhannoconorciatbl(cògltMtónidci  5ignoK,ne 
lunnoimcfo  iIcon(iglio^qudÌo,perchel’hacongregaitconKilcoiioncairaia.SnÌu  &crita  figliue/ 
la  di  Sion  .perche  io  pono'tl  tuo  corno  di  iérro,8(  le  tue  vgne  porro'  di  rame,  & fperurai.at  faro  amasi/ 
re  al  Signore  U defiderio  di  quelle,&  lafortesi  loro  < e*  > al  Signore  dell’uniuerfa  terra.  Hora  militerai 
nglluoladel  foldatoi  Ha  pollo  faSedioinuerfo  di  noi,  pneoteranno  colla  verga  la  mafctlladel  gin/ 
«uced’lIracL 

DfOjénuftétioiudiìrtM^lmpttUmerttiichripo.OiChrifiothehMn*  ìiufcm  mBethUtm.  CAP.  V. 

Et  tu  BethlehemEphtatha  piccolino  fe,acaochc  tu  (ìa  nelle  migliaia  di  Iudah.Ditevlclraa'me 
perciTercil  dominatore  d’llrael,Scl’ulcitadi  quello  dal  principio,  da  di  de  fecoli.  Per  quello  gU 
dara  in  fino  al  tempo  di  quella  che  partonfoe  ha  paitonto,  & i itllàn  frattgli  di  quello  ritomeraa 
no  co  figliuoli  d’  I frael.  Et  Hata,  tu  pafeera  nella  foitesa  del  Signore , nella  fuhlimita  del  nome  del  futi 
Signore  Iddio, & (laranno.percheal  prefentefara  magnificato  infine  a' termini  della  terra.  Et  quello  fa 
ralapace,quàdo  AITur  verrà  nella  tcnanollra,  &quandocalcheranelIenollrtcafe.E[ilatuiremoinc6r 
tra  al  nimico  fette  pallori,&  otto  pnnapi  (rbuomini.Ec  fpeseranno  la  terra  d’Aflur  col  coltello , & la 
terra  di  Nimrod  co  colttglifuoi.À:  libererà  da  Alfurquando  verrà  nella  terra  nollra,&  quando  calcherà 
ne  fini  noilri.Et  Tara  il  rello  di  laoob  nel  mezzo  di  molti  popoli , come  la  rugiada  dal  Signoie,come  la 
pioggiefopra  i’herba,laquale  non  afpetta  l’huomo.nealpettaifigliuolideglihuomini.  Etfara  il  rello 
di  1 acob  nelle  genti, nel  mezzo  de  molti  popoli.come  il lionc intra  i giumenti  della  fdua.comeil  liono/ 
no  del  lioneiatralepecore,ilqualefipaf{cra,Sr  conculcherà, ficrapira, non  e' chi  liberi.  Sara  clàltata  la 
man  tua  fopra  i tuoi  nimici,  6c  tutti  i tuoi  lumia  faranno  tagliati.Ec  fata  in  quel  giorno, ha  detto  il  Si/ 
gnore,faro  tagliare  i tuoi  cauagli  del  mezzo  di  te,&  faro  pencolare  le  tue  carrette.  Et  faro  tagliare  le  citta 
ddia  tua  terra,  6c  roulnero  tutte  le  tue  munitioni.  Et  fato  tagliarti  malefici  della  man  tua,  & le  indiuina 
cloni  non  faranno  a'  tt.Et  faro  tagliare  le  tue  fculture , & le  llatue  tue  del  mezzo  di  ce,  St  non  fi  abbalTcra 
piu  aH'opera  delle  tue  mani.  Ecfueglieroiborchi  tuoi  del  mezzo  di  ce.Sc  fato  difpertto  i cuoi  nimid.rt 
(aro  nel  nelTlia  la  vendetta  delle  genti, Itquali  non  hanno  vdico. 

Dil^nUilSigiiettcolftfoloAltgSiflkit,Cri!efteUti  loro.  CAP.VI. 
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colli  la  voce  tua.  Vdite  monti  il  wudiaodd  Signore, & i forti  fondamenii  ^lla  terra,  perche 
Ugiudiaoe'  al  Signore  col  popol  Tuo,  & vuole  difputare  con  lIrael.Che  t’holo  fatropopoi 
mio.ac  m che  t’ho  &cto  aflfaocarcf  Parla  oontra  di  me.  Perche  ti  Ita  falire  della  teira  ddl’Egytto,  & della 
cafa  de  ferui  o ho  ncomperato.flt  mandai  innanzi  alla  faccia  tua  Moyfeh.Ahafon  & Maria.Popol  mk> 
wcotderati  al  prefentt  che  cafa  penfo'  Baiac  Re  di  Moab  ,8(  che  cola  gU  nfpofc  Dalaham  figliuolo  di  De 
bordi  Sethlm  infino  àGhalghidah.accioche  tu  (appia  legiulhnedelSignore.Concheoola  anncipero 
il Signore,abba(lcròml  a Dio  coeelfotHor antiapcrollo  cògli  holocaufti.at  co  viteglid’uno annolHor 
vorrà  d Signorele  migliaia  de  monconi, & dieci  milade  toncci  d’olio!  Hot  dato  il  mio  pnmogenito  per 
la  mi!  pituaricatione, Il  frutto  del  mio  ventre  pel  peccato  dell’anima  miaflo  ri  annuncierò  huomo  quel 
<he  fiabenc,  8t  quello  che  il  Signore  ricerchi  da  ce.  Certamente  ^ ncerca  da  te  } fare  il  giudido,8e  ama 
rela  mifericordia.&humiUatC,  camminare  col  tuo  lddio.La  voce  del  Signore  grida  alla  citta , & l’huo/ 
mo  fapifte  temerà  il  nome  tuo.  Vdite  la  vtrga£t  chi  l’ha  conlhcuitaf  Hor'non  fono  anchora  nella  cafa 
dcU’impio,ithcfonrongreMiconimpieta,&la  mifura  featfa  detcllacadalSignoic'Horgiullificheia 
io  b lladtr a impia.  Se  il  lacchctto  depcli  doloG!  Dtlb  qual  atta  i ricchi  fono  ripieni  d’iniqta,&  gli  habi 
Caton  di  quella  nano  parbco  b bu^,  & b luigua  di  ^li  era  fraudulétt  nellabocca  loro.  Et  anchora  io 
ilio  fatto  amalare  petoottndocl,dèrolandoti  pe  p^n  tuoLMagicral,8[  non  ri  faiiera^ee  l’humlliatio 
ne  tua  Tara  in  mezzo  di  cc,&  toccherai  la  tua  moglie,^  non  mandria  fuora  il  concetto.Arquegli  che<dl 
b > manderafuoradaro  al  colCcllo.Seminerai,&  non  miecerai,calcherall’oIiDe,&  non  ri  venerai  coU’o 
Ilo,  & { calchmi  > l’uue.coUe  quali  fi  fa  il  vino  nuouo,  & non  beral  il  cino.  Et  furono  cullodiri  i pre/ 
Oriti  di  Homri,  Se  ogni  opera  della  cafa  di  Achab,fic  camminalh  co  configli  di  quegb  per  darri  in  tkfor 
latione,8(  I cuoi  habitaton  in  fifchio,8c  poitcral  l’obbrobrio  del  popol  mio. 
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^ Vai  a'  me  chqio  fon  fiato  come  il  fiotto  dtlb  fiate  ricotto  da  poueri,come  il  racimolo  della  ven 
demia.Nóe'  il  grappolo  a'mangiare<Ci  frutti>primarini  defidero'  l’anima  mb.Epicoil  inilcri 
[ cordiofo  di  terra,  amon  e'  il  retto  in  tra  gli  huomlni.Tucn  iiifidiano  al  fangue.cialchrduno  cac 
da  ilfuo  fratdio  Colla  rete.  Per  far  male  colle  mani,S;  per  far  bene, domanda  il  principe, Se  il  giudice  giù/ 
dica  irer  te  tcmbutionc , fic  il  grande  paria  , portacc  1 prelenti , laqualcofa  c a'  penlitione  dcO’ani/ 
fia  di  qu<Uo,ft  quegli  che  odono  melriplicanoquc^i.  L’otdmo  di,qu^  c'comcU  jardo.d 
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mto  AqntgU  ('  pia  afpto* della  mano  delle rpine.E  venutoildi  denioilpeciilarari/mìAsirsPMa  *C 
tVificanone,aJ  prefentebra  la  ddblacionc  di  loro.  Non  crediate  all’amico,  & non  VI  fidate  moglie  al  ih^ 
nto.Delladonna  che  donne  nel  tuo  feno  guarda  gli  uflci  della  bocca  tua.  Perche  il figliuolo  viniperàil 
Mdic,0(  la  figliuola  fi  leua  nella  madrefua , la  nuora  nella  fua  fuocera,!  nimici  deH’huomo  { fono}  gli 
nuoromi  della  cafa  fua.Et  io  afpettero  U Signore,  afpetTero  Iddio  della  falutc  mia , vdirammi  il  Signor 
mio.Non  n rallegrare  inimica  mia  perche  io  fia  caduta,  cTp(rche}mi  leuero  fii.S*!  federo  nelle  tenebri, 
il  Signore  fatala  luce  mia.  lo  (importerò  l’ira  dei  SignortC  perche  ho  peccato  a' quello])  infino  a’  tanto 
die  giudichi  il  mio  giudicio,ft.Mccia  il  mio  giudtdo.Caueiràmi  In  luoe,vedcro  la  giullitia  di  quello.Et 
fifguardcra,a(  la  vergogna  lo  copnrra,laqual  mi  dice.  Douee' il  tuo  Signore  Iddio  (Gli  occhi  miei  ver 
(iranno  in  quella  quelle  cole  che  defiderano.  Al  picfentefara  in  conculcatione , come  il  loto  delle  pia». 

Nel  di  nel  quale  edificherà  il  Siguorele  tue  macie,nel  di  nd  quale  fata  dilungato  il  tributo,  fn  qud  gior 
novena  in  fino  a'  te  di  Affur,&  alle  òtta  munite, Adatta  atta  munita  infino  al  fiume,  A al  mare  ocr 
ddentale,AalmonteHar.Ei(aralattnaindefolatloneco  glihabiratori  fuoi  pd  frutto  ddl’opere  fue. 
Pafceil  popol  tuo  colla  tua  verga, la  pecora  della  tua  heredita^tu}  che  habiti  confidentemente 
odia  fdua  nd  olezzo  del  Carmelo.Pafccranno  Bafan  Ghalahad,fecondo  i giorni  del  tempo  lungo.  Ser 
condo  i giorni  ddl’nldta  tua  della  terra  dcU’Egitto.Moftrerogli  cofe  mirabili.  Vedràno  le  grti.A  farad 
no  (uergognate  da  tutta  la  fortezza  fua,  porràno  la  mano  fopra  la  bocca,  A Foiecchie  loro  i%)rdiranno 
Leccheranno lapoluercoomeitfcrpenfe,comeilerpcggianted(llattrrafimoocranno  ddlefue  chiufur 
re.Temeranno  dal  nollro  Signor  Iddio  A haranno  paura  da  te.Chi  <C  e' } Iddio  come  tu  che  perdoni 
all’iniquità,  A che  pafii  fopra  la  traljgrtflionedd  refiduo  ddia  fua  hertdita.nó  ha  tenuto  nd  fecolo  il  fuò 
furore.  Perche  vuole  la  mileriex>(dia.Ritomcra,hara  mifencordia  di  nol,fottomettera  le  noflre  iniquità, 
Agittera  nd  profondo  dd  mare  tutti  i peccati  noftri.Dara  la  verità  a'  Iacob,la  mt&ticordu  ad  Abrahà, 
laquale  hai  guirato  a'  padri  nolln  da  di  antiqui. 


Fue  di  Michea. 


ALIERÒ  DI  NAVM^  ■ 

PROPHETA. 


rn3ktUiiàitlimerfiiitemitf,&-lJréellAerdr^.  CAP.r. 


< Vello  e'>  il  pefo  di*Niniue,il  libro  delle  vifionl  di^Naum'Bdiefeo.  Id  •N'm* 
dio  e' } gtloforfit  Signore  vendicatore, A che  ha  Pira,ll  Signore  < di  “ 
co} v(ndicaloiedcfuoinimici,Acherilcrual’iraàfuoinimia.llSigno 
le  <e' } longanimo, Amagno  di  potentia,Aimpunitamente  giudicai 
do  Pimpunito  non  giudicherà  gl’impii.La  via  dei  Signore  e'  nefla  tcpclla 
A torbolentia,A  le  tenebre  faranno  comepoluerede  piedi  di  quello,iIqua 
leharipTefoilmate,Ahaf(ccatoqurllo,Ahafattofeccare  tuttiifiumi.B  i 
defolata  Bafan,A  il  CarmelOjA  il  fiore  dd  Libano  d defolato.I  mòri  han 
crematodac|udlo,Aicollififonofciolti,Ad  abbracciata  la  terra  dalla  fac 
da  fua,  A il  mondo,  A tutti  quegli  che  habitano  in  quello.  Chi  Ha/ 
ra  innanzi  alla  fua  Ira,  A ehi  Rara  nell’ira  del  furore  di  qudlof  <(  Perche  }. 
l’ira  di  quello  è.verfata  come  fuoco,  A le  pietre  fono  fiate  fpezzate  da  quel 
lo. 1 1 .Si^ore<( e'  },buono  <C  e'  }la fortezza  nel  di  dtll’angulHa,A  chela 
*'  " (]uegli  che  fpcrano  in  fé.  Et  nd  trabocco  chcpallafàraconfumationedd  luogo  fuo,  A le  tenebre  peife/ 

gaitcrannoinimiddiqudlo.Chcpenfatecontrail  SignoielEflofala  confumatione.  Nonfi  leuera  fu 
due  volte  nelPanguRia.P(Tcheveiranno  infino  alle  (pine  intricate,  A quando  faranno  inebriatigli  eb/ 
bti,(àrannoconiumaticomelallipolapienadiaridita.Oitcdvfdtochipenfaiìmaleconttail  signo/* 
re,dieconfigliailconfiglioimpio.CofihadettoilSigno(e.Horfarannoinpa(^Ftveramentc  (bnmoi 
ti,A  veramente  faranno  tagliati,  A pafleranno.  Et  afflifiiri  per  quegli  non  ti  affligero  piu.  Et  bora  fpezr 
Eam.'r^icn  =ooil8*®8o*‘l“llo<lAte,AromperoituoileC3mi.Etcomman&afoprattilSigoort.Nonfatailfe  L 

(kUda>ii«  mechiamatopiuddnometuo.FarotagliartlaiooltutailgittodtllacafaddtuoIddio,Apo(roqwuL  « 

il  ftpolchto  tuo, perche  fufh  difpiegiato.  ' ju 

!^di«Nó«iiiei/o»<rr/J(r«a)pltaraJ(Natiiclo<foi«)(óf.  CAP.If.  j D 

■ iCcochclbpralmonti<(fatanno}ipìcdidicolaicheeuangdl3achtfavdiRlapace.Cclefct»  || 

- ^ ladabktueficfliaita/endiibotituoi,pcichenonaggiugnciapiudipaftvpcrKnnipio,ciÌBf  ^ 
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•A  l^bngtMAfcàiiecfiiMDiptiidodirpngtropfaUfxcMtuaicuBodkndoIa  foNtzza,eoni(mplaiy 
' ^ la  via(conlb)t*ndo  i lombi/oitifìcanao  la  pottiKia  affai.Padic  il  .Signoic  ha  conucrtiro  la  Tuf^ia 

dilacob, comcUrupcTbiad’lfrad.Votoàno  quegli  votando  de  txni,achanno  corrottole  propagnd 
diqacgll.Lofcudodefortldiqueltoe'rattoroflo,glihiioininidclI’ereidco{rono>vetliti  divelle  vere 
micolate,il  carro  era  come  U fuoco  delle  lampane  nel  di, nel  qQale  fece  preparare  i carri,  & gli  abeti  titmo 
lonaNdla  piase  impazierannogli  alcenfon  de  cart^andranno  prcDamente  per  le  pia=:c.  L’afpetto  lo 
ro{  fata  ^come  lampane  difcorreranno  come  faette.Kicorderain  de  forti  Tuoi,  viteranno  quando  catny 
mineranno, affretteranfì  al  muro  di  queHa,&  apparecchitralfì  il  coprimento  fatto  di  rauole  0;  di  pelle. 
Leportede  lìumi  fono  aperte, & la  cala  e'  dilToluta.Et  Huflfab  regina  e'  fiata  menata  prigione,e'  Ha»  c5/ 
mandata  laliicilcarto,e(leferuedi  quellala  meiuuano,la  voce  della  lualamentationce'  come  il  pian/ 
co  delle  colombe  a'  modo  di  tamburusanti  percotcndo  (opra  i cuori  fuoi.Et  Niniue  fu  piena  d’ogni  bc/ 
ne,come  la  pifeina  d’acque  fu  indico  > da  di  antiqoi.Ec  al  prelimte  fuggi^.Oiceuano  (late  fermi,(bw 
ce  fermi, & nó  era  chi  guardaflie  adietro.SacchcggiaR  I’argenco,faccfaeggiace  l’oro, & nd  e fine  delle  rio 
dico. La  fua  mafferina  c'piu  prcDofa  d’ogni  maScritia  dcfìdcrabile.E  fiata  votata, & e (lata  votata,  6t 
c'  cagliata,&  il  cuore  e'  flructo,&  la  pensione  delle  ^nocchia, Sr  il  dolore  e'  in  tutte  le  reni,&;  le  faccìe  di 
tutti  fono  ridotte  in  negrez»!.  [^ue  eThabitacplo  k lioni,&  delle  palhire  de  llondni  de  boni  ,alquale  i 
ho  il  bone, & la  lioniÀa,i  bondni  del  bone,  & non  era  chi  fpauentallc  < quegUf  > 1 1 Itone  preda  ua  Tuffi 
ckntcmcte  a'  fuoi  lionani,  & bffocaua  alle  Tue  lionefie.Et  ha  impiuto  eh  preda  ebuchi  fuoi,&  i Tuoi  ha 
bitacolidiiapina.Eccocheio<( mivoltero >a  te,dictilSignoiedeglieleiciti,acfaioabbruccìaielecar 
rete  col  fuoco  cIk  fumma.  Et  i tuoi  Uondni  CDafumcra  il  cokello,  & fato  dlctmlnaie  di  terra  la  ma  pio 
cla,&  non  lata  vdita  piu  la  voa  dd  minno. 


GVai  alladtta  de  fanguijCffa  i tutta  bugiarda,picna  di  rmini,del  ibezsofuo  non  lì  parte  la  rapi 
na.1 1 fuono  deUa  (Terza  iC  hi  percuotere  i cau^li,>  & il  fuono  della  commotione  delle  ruote,ae 
decauagUchepeicuotono<CcolIezaiim}Uceira,acdellecarrttteciie  faltanoi^nel  fabrede 
cauagli.}Dcglinuomtnid’armechefaggooo<Ctcauagb,>ficdellerpaderilucéti,ficdell’hallectifaetta  ipma/ 
)B  no,&ddÌamolcinidincainaz:ata,&dellamolntudinedeoorpimorti£cnone'fìnedecorpi,S;vrtctaiv  ii,a<icfrpia 
L noinimidnecorpiloro£tvennonglique(lecoCeperlamobàradinedella  fomicationedclla  meremee 
Ma  di  grada  che  ha  i malefìd,bK]i^  ha  venduto  le  gena  colle  Tue  fomicationi,&  i popoli  co  fuoi  ma 
tefìdLEcco  che  io  vengo  a' te,ha  detto  il  Signore  dc'gUefeiciti,& reudero  le  fìmbrie  tue  ndUfaccui  tua,  calnoi  <t^‘ 
& mollniro  alle  genn  la  ma  tmtiezza,ac  a'  regni  U tua  ignominia.Et  fato  gittate  fopra  di  te  l’abomina 
noni  farotd  vimperare,&  portotti  come  <(.  vno}>imbratcaméto.Ecrara,mra  ^li  che  d vedrano  li  dild  iU{<u  miU/ 
fileranno  da  te,&  diranno.  Niniue  e'guafla,eht  6 condotra  a'  quellafOndc  d cacherò  confolarorifHor  «>uri>  (p«u/ 
lempiufortedellacitcadiAlel{andnac[dcll’Egycto>chehaueua  moldpopoli,laqualeflaincraiEu/ 
mitL’acque  fono  nel  drcuito  di  qUa.  DeOa  qualel’andmoio  e‘  il  mare,  dal  mate  e'  il  mure  Tuo.  Echiopia 
c7a  fua  (ortezza,ar  l’Egytto,Se  non  e'  fine  del  popol  di  qudla.l’Alfrtca,&  Ui  Libya  furono  nel  tuo  aiuto. 
Andioraeffae  andata  in  trafmigradone,incacduita,ÀaiKhorai  fuoi  piccolini  Iòno  Rad  percolli  nd 
capo  di  mete  le  piazze,^  fopra  i ^orioli  di  qudU  hanno  gì  nato  le  ford , &mtd  1 fuoi  otdman  fono  le/ 
gad  ne  ceppi.  Andiora  fatai  inebriata,  anchora  (arai  nafcofla  pd  nimico . Tutte  le  me  fortezze  <C  faran 
iK>^comefìchicoprimadl,(éfaranno  (colTi  cadranno  nella  bocca  di  chi  mangia.  Ecco  che  il  popol 
tuo  <C  (ara  > come  le  donne  nd  mezzo  di  te.  A moi  nimid  aprendo  fono  fiate  aperte  le  porte  della  cerni 
iua,ha  abbrucdacoil  fuoco  le  me  llanghe.  Actignid  Pacqua  della  ma  rocca ,fottiEcafo  me  rocche,inmi 
nd  loto,ac calca  il  loto,deni,lafomact.  Quiui  d magera  il  fuoco,d  taglierà, il  colcello,dtuorcratdcome 
Il  bracho,moldplican  comi  il  brucho,moldpbcad  come  la  locufta.Hai  moltiplicato  i mercatann  md 
piu  eh  le  lidie  dd  delo,&  il  brucho  d ha  afblcaco,ac  ha  volato.  I moi  maggiori  <fono>come  le  locufle, 

& i pnndpi  moi  ^ fono  > come  le  loculleddlelocuflt  che  fi  accampano  nelle  fiepind  didelfteddo.il 
lòk  e*nato,(r  Tonfi  dilungate, 8e  none'  flato  conofeioto  il  luogo  di  qodIe,douefurono.Hanno  firequen 
tato  il  dormirei  moi  pallori  { do  c'>  il  Re  Afliir,ripo(eranrti  forti  tuoi,e'dirpcifo  il  popol  mo  fopra 
i montbA  non  e'  chi  lo  raguni.  None  curadone  alia  tua  rotrara,infirfflata  e'  la  piaga  duuTutti  quegli 
cheodono  la  ma  nuooa  hanno  tatto  fetta  colie  mani  fopra  di  K.taipctocfac  (Òpra  chi  non  jpafiatalm 
pRlataamalidat 


tUxmecrifrifiJiiihlaitùif&JienJdiU- 


CAP.iir. 
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Fiotdi.Nanni. 


ALIERÒ  DI  HABBACVGfc 

PROPHETA. 

• C<ilpiiUilfro;iba4nlSigiur(,tbfiedttiiiii)uffttn4miiitt  eomfUee.  CAP.I, 

c[  V cftoe'>  il  pcfo,iIqualc  ha  veduto*  HabbacoC  prophcta.  I nfino  i quS/  ici,^ 
to  gndcro  5i^ort,S(  non  cfaudirait  fintino  à quanto^  manderò  fuor  la  mt 
voce  à te  pa  le  imquitafPerche  m’hai  dimollro  la  tniquita,A;  hami  fatto 
guardare  la  perueifita,  & il  guaflo/k  la  iniquità  cótta  di  me.  Et  e'  (iato  chi 
ha  prefo  la  lite,  & la  contentione  centra  di  me.  Pero  e'  indebolita  la  Ugge, 

& nó  vfciia  il  giudicio  nel  lécolo, perche  l’impio  circonda  il  giulfo  a'  mor 
do  di  corona.  Pero  vfeira  il  giudicio  perutrfo.Vedete<qucfto>  nelle  gena 
ti, Ai  guardate, Ac  marauigliateui,  marauigliateui  <(  dico  > perche  Dio  ha 
operato  vn’opaa  ne  vollri  giorni<tlaquale>noncrederete  quando  fi  rac/ 
conterà.  Pcr^e  ceco  ch’i  (ufeito  e Chaidci  gente  amara.  Se  prcapitante, 
che  cammina  nelle  larghezcx  della  .terra  pcrpolIcdereglihabitacDii  non 
fuoi.E  fp.iucntcuole  & tcmbiie.  Di  le  medefima  <[  e'  il  giudicio  di  quelia,&  il  pefo  hio  vfdra.  Piu  leg» 
gieri  de  Pardi  faranno  e fuoi  cauagli,  & piu  acuti  faranno  de  lupi  vefpertini.Et  faranno  moltiplicati  gli 
huominid’armcdiquclla,Sc^i  huomini  d’arme  di  quella  verran  dalla  lunga.  Volerannocomeraqu^ 
lachcs’al^riaa  mangiare.Tutta  quella  gente  verrà'  perla  rapina.  Verranno  d’anfeontro  dalle  faccK 
^c  all’orictc,&:  congregherà  la  cattiuita  comela  tetra.  Et  elTo  riderà  de  Re,  i principi  faràno  in  tifo  aliai. 

Elio  rbeffcggiera  ogni  citta  munita  & congregherà  la  tetra,Sc  piglicralla . Allhota  trapaflb'  lo  fpinto.  Se 

f>afio',Sr  pecchera.Quclla  e'  la  potcnaa  dei  fuo  Iddio.Elor  non  fulli  tu  dal  pnnapio  b'ignorc  Iddio  mio 
anco  miotEt  non  moirtmo.hignoic  tu  l’hai  pollo  à far  il  giudicio, Se  halo  fondaco  fotte  per  riprenderei 
. , Tu  fe  mondo  d’occhi  per  non  veder  il  male,Sc  rifguardando  la  cattiuita  non  potrà  fopportare.Percfae  ri 

fguardi  i difpregiatori,taci,  difperdendo  l’impio  il  pii^ullo  di  UiifEt  farai  gli  huomini  come  peti  dd 
mare,comcilfcrpcggiantealqualenone'dominatorc.Tutto<{!  ilpefce>farafaliiecoU’hamo,congre/  ' 

• ghtrallo  colla  fciabica  fua,&  ballo  congregato  colla  fua  rcte.Ptro  fi  rallegrerà  Se  tfultera,  pero  facnfìaie/  Ò 

ta  alla  fua  fciabica,S;  profumerà  alla  fua  rct^pcrchc  con  efli  e'  ingraflata  la  parte  fua, Se  il  cibo, la  pecora 
graffa  di  qucllo.Hor  pero  voterà  la  fciabica  fua,Se  d’amazur  fempre  le  genti  non  pc^ncrai 

f^ofbftéJtl£inmimntodiChriflo,Je1tPdlUitdritìdf^VfJife4tìcnefinfftmolf)itJ.‘  CAP.  ir. 

».  ■ ® la  mia  cuRodia,8e  flato  fopra  la  mia  fottez=a,8e  contemplerò  per  vedere  qud  che  par' 

> I liinme,&quclch’ianrpondia’(]udlochearguifaconcTadime.EcnrpofemtilSignore,&  dille. 

.^Scnuilavirione,Seefpiananclictauole,acao^corraqudchelalcgge.Perchc  anchora  la  viGone 
^ fata  J nel  tempo  { dalla  lunga,}  Se  parlerà  nel  fine,Se  non  mencira.l^ara  dimoranza  afpettalo,pct 
che  venendo  vena,Se  non  tarderà . Ecco  <t  che  } ddl'huom  fuperbo  non  t diritta  l’anima  in  lui,  ma  li 
giullo  viuera  della  fua  fede.Et  quanto  piu  il  beuitor  del  vino,  chenaigredifet  che  t huom  fuperbo  non 
lellerall  Iquale  ha  dilatato  come  lo’nferoo  l’anima  fua,&  t come  la  moite,8c  non  fata  fanato.  Se  congrc 
ghera  a*  fc  tutte  le  genti, Se  ragunera  a'  feiucti  i popoli . Hor  non  tutti  quefh  piglKianno  la  parabola  fo/ 
pra  di  lui, Se  la  incerprctatioail  delle  cofe  ofeure  a'  quello,Se  dirannofGuai  a'  quello  che  molcipbca<Cle  co 
fi:che}non<^fano}fue.Infìnoa'  quanto  aggraualbpra  di  fcildtnfolotocliornonfubicamcntcfilcp 
imaniio  quegU  che  lo  mordino,dcHcrannofi  queglicheti  mouino,Se  farai  a' quegli  m rapinclPerche  tu 
hai  fpogliaco  molte  genti,  nfpoglicràno  ogni  rcuduo  de  popoli  pdfanguedcglihuomini,&  te  rapine 
della  cetra  della  dtca,Se  di  tutti  auegii  che  habicano  in  leLGuai  a'chi  fcguica  l’auaricia  cactiuapet  ediffr 
car  la  cala  fua, per  porre  il  nido  luo  nd  luogo  } ccalfo,per  i fcampar  della  mano  del  male.  Tu  hai  c6/ 
figliaco  la  ver^gna  alla  cafa  tua, perche  hai  tagliato  molti  popoli, Se  hai  peccato  nell’anima  tua.Perche 
la  pietra  dei  m uro  gridena,  & la  craue  ddl’albero  gli  rifpondera.  Guai  a'  qud  che  edifica  la  citta  col  bn/ 
gur,Se Inguai}  a quello chellabilifcelacictacoUaimqmca.Hornon ecco <C che} verradal  Signorife 
^cfciaarEcaffacicheranGc  popoli  pel  fuoco.  Se  le  genti  mancheranno  in  vano.  Perche  s’e' ripiena  U 
cerra,acaoche  cognofea  laglonadcl  5ignoie,comcl’acquclcquali coprono  il  mare.Guaia' teche  mdcl 
<il  vino  } agli  amici  tuoi,chc  aggiugni  il  tuo  otro,  & anchora  intbnando  per  vedere  le  lor  nudità.  Se 
fatiato  piu  collo  della  ignominia  toro,chc  della  gloria. Bei  anchor  cu,Sr  apparita  il  tuo  membra  genitar 
le.VoItcralTi  fopra  di  ce  il  calice  della  delira  dd  Signore,  Se  il  vomito  ignominiofo  verrà  fopra  la  gloria 
tua.Perchcla  rapina  laqual  hai  fatto  nd  libano  ti  copnna,S;la  pda  che  hàno  facto glianimali  ti  fpczzera 
pel  langue  de  gli  huomini,8c  p la  rapina  della  terra  Seddlaciita,Sedituttiqglichthabitanoin  ^lla.Che 
gioua  alla  rcultura,pchc  l’ha  fcolpiu  il  (iio  fonnatore,il  gicto  Se  jl  che  ili^  la  bugia,  ha  Iperato 


Udii  dilata 
fi  fk«rca  qllo 
rK  arguì(cr,ft 
quello  comra 
iiqlc  fi  difpu/ 
t3)ftÌlBMRrO 
degli  ar^uen/ 

ltcrf,ltil  rrg 
ghcchcdeicr 
«liaff  ogni  co 
<i>iÌqkfDio. 


HABBACVO 


^ iTfomiatoRnelbfiiaa>raformaapcr f»gridoIiaiuti.Ginia'chidiocallcgno.Ddl*ti,rurcitatcin^ 

d(fKno,alla  pietra  die  tacc.Hor  dio  lofcgna^Ecco  die  cIToc'  cx>paTod’oro,&d’aiMio,&ognirpiTito  > ~ i 

non  e' nelle  vifceic  Tue  Ma  il  Signore  e'  nel  Tuo  bntotempio,ftia  dieta  dalla  fama  hia  tutta  la  terra. 

OrtUimJi  HdbbdncfnphftdftrSi^onint,cioèfa  l'ignordittie,  C A P.1 1 1. 

Sf^re  io  ho  veduto  la  Fama  tua,  & ho  temuto.Signorc  viuihca  ^la  opa  tua  nd  me::o  de  d’anni. 

Nel  mrr?n  de  gl’anni  la  farai  nota.Ncll’ira  ri  ricoi^rai  della  mifericoi^.  1 ISignore  verrai  me:/ 
za  giomo,&  il  Tanto  dd  mote  di  * Pharan.Coperfe  i cieli  la  gloria  di  4Uo,&;  della  laude  fua  e'  piena 
la  terra.kt  lo  fplendoit  di  quello  Fara  come  la  luce,  gli  Fpicndori  delia  man  Fua  furono  a'  quello . Et  qui/ 
ui  Fu  in  naidindinienco  della  Fua  fortena.Innand  ^la  Faccia  Fua  andò'  la  pcne,ft;  vFcira  la  pelle  per  quel/  ■ ' 

lo.Stctte, & niifuid  la  terra.  Vidde,&  fece  paflarc  lcgenn,S( furono  fpe:::ati  i monti  del  lungo  tepo.  Ab/ 
balToronÈ  i colli  dd  lungo  tempo  da  camini  dd  Fecole  di  qudio.  Nel  luogo  di  Auen  viddi  i padiglioni 
di  Cufan,molTonlì  lecortine  della  terra  di  •’Madian.Hor  centra  i fiumi  s’i  adirato  il  SignoretHor  cótta 
i fiumi  e'  li  tuo  Furond  Hor  centra  il  maree'  Pira  tuaiPerchcfalilH  Fopra  I tuoi  cauadi,  & Fopra  le  tue  car/ 
rette  alla  Falute.Con  maniFelIatione  s’e'  manifeftato  Parco  tuo,i  giurameli  che  niTiai  fatto  a'  tnbi  a'  c6 
fermare  la  parola  in  eterno, hai  cagliato  i fiumi  della  terra.  Viddonti,tremorono  i mòti,  il  trabocco  dell’ 
acque  jpalFaco,ha  dato  Pabyilb  il  Tuono  fuo.L’altezsi  hadcuaco  il  luogo  Tuo.  11  folc,&la  luna  llctre  nel 
fuo  habitacolo.Sono  andati  alla  luce  delle  tue  fiecae,illo  Fplendore  della  faceta  ddPhalhi  tua.NelPira  Fe 
caminaro  Fopra  la  cciTa,nd  furore  hai  tritato  le  genti . Se  vfeiro  nella  Falute  ddpopol  ruo,nella  Falute  col 
Chrillo  tuo.  Hai  trapanato  il  capo  dcllacaFa  delPimpio,dcnudàdo  il  Fondameto  ifinoal  collo  in  eterno. 
Paflafticoballoni  di  ^lloilcapo  degli  cfcrcici  Tuoi.  Vénono  come  tcpdla'a'  diFpcrgermi.  LaloroeFulta 
tiócfu  comequàdovoKbno  màgiare  il  pouero  nd  nafcolb.Hai  calcato  nd  mare  i tuoicanagIi,ncl  mòte 
delle  molt’acque.Io  vdi,&  Fpaucto'  il  ventre  mio,alla  voce  tremorono  le  labbra  mie . E intrata  la  marda 
ndPoda  mia,&  Fono  Fpauentato  nd  mio  luogo  che  mi  penfauoripofarmi  nel  diddia  mia  angulha,  la/ 
quale  Fara  quando  penfera  il  nimico  Falirc  centra  il  popolo  per  cagliarlo.Certamcnte  il  fico  non  fionra, 

A:  non  Fara  Frutto  ndlc  viti.  Mentirà  l’opera  delPuliuo,&;  i campi  non  brano  dbo,  (ara  tagliata  ddPoui 
tela  pccora,&  non  farai!  buencUeftalle.EcioeFulcerondSignore,a;raIlegrerommi  in  Dio  mia  falute. 

Dio  Signore  { j > forteria  mia, Se  porrà  i piedi  mid  come^ocrui.Ecfatwni  calcare  Fopra  i mid  eccelfi. 

B Alvinatorenefalinlmici. 

Fine  di  Habbacdid 

LIBRO  DI  SOPHONIAH 

PROPHETA. 

DtHdroi«'uJi1tni^Um.DtlJiJeIsìgiiore,JelfiogÌKjieh.  CAP.  I. 

iVeftae'Ji  la  parola  Signorelaquale  fu  {fatta  y a ‘Sophoniahddfl/ 
pinolo  di  Gufi  figliuolo  di  Ghedaliah,i^iuolo  di  Amariah,  figliuolo  di  ^ t 
Chiizchlah,negiomidilofiah,figliuolodi  Amon.MancàdoFaiomàcare  neiiiiaiod’il 
tutte  le cofe  ddla  Fupfide  della  tcrra,ha  detto  il  Signore.  Faro  m.icar  l’huo 
no, 8f  gli  ani  m ali  ,bro  màcare  gli  vccegli  del  cido.Sc  i pefd  ddmare,Se^l  u^oefiu^ 
(cadali  faràno  a' gPimpii,  Sr  faro  tagliaregli  huomtni  della  fuperfiae  della  <irc  ai’ woio 
ttrra,hadetto  il  Signort.Eteftenderola  man  mia  Fopra  di  Iud3h,&Fopra 
ruttiglihabitatoridi IeruFalem,S;Farocagliarediqur(loluogo  iltifiduo  ' ' 
di  Bahal,il  nome  di  quegli  che  veflono  le  velie  nere  co  Faccrdoti.Ec  quegli 
cheli  inchinano  fopra  tetti  alla  militia  dd  ddo,&  que{^i  cheli  abballano 
che  giurano  pel  Signore,  & quegli,  che  giurano  per  Malcha.  Et  quegli 
che  tornano  indrieto  per  non  andare  doppoilSignore,&chenonhannocercato  llSignore,ncl’han 
no  inuefligato.  Tad  dalla  faeda  del  Signore  Iddio , perche  prelFo  e'  il  di  del  SìMore,  perche  ha  fat' 
to  ^tatc  il  Signore  il  faorifido,ha  apparecchiato  i Tuoi  chiamati. Et  lara,neldi  del  Faenfido  del  Signo 
R,vilitero  i prinapi,&  i figliuoli  dd  R.e,8i  tutti  i vellindi  vellimenro  perenno . Et  vifitero  ogn’un  che 
palla  la  foglia  in  quel  giomo,iquali  impiono  la  cala  de  Tuoi  Signon  di  rapina,  & (finganno.Ft  Eira  in 
quel  giorno  la  voce  dd  grido  dalla  porta  de  pcFd,&  l’urlato  dalla  lecòda,&  la  contrinonc  magna  da  col/ 
li.  V riate  habitatori  di  Madies,perchee'  tagliato  ogni  popolo  di  Chanahan,fono  tagliati  tutti  quegli 
che  poitano  Pargento.  EcFara,in  quel  tempo  cercherò  leruFalc  colle  luceme,Sc  viliter*  gli  huomini  me 
tonno  nelle  feonc  tue/he  dicono  nd  fuo  cuore.  Non  fata  il  Signore  ne  bene, ne  male.Et  fata  la  FuRàM 


DiOiì! 


t 


»'•  p tì  oTiì 'A  H 


!ofo  fci  prtd.1  a-  (écafeloro  in  d(f^atlonc,8c(difìch(ranno  lccarc,Sc  nonClc}habitetanno,&plm(cràii  <9 
t.*ofo  tKib  fa  jjo  le  Vigne non  beranno  il  vino  di  quelle.TI  magno  di  del  Signoree*  appre(TO|  c apprclTo,  Oe  affai  pro^ 
"rfciM  A°  5;°“ dtl  Signore, grida  quiui  il  forte.  Il  di  dell’ira<c'>  quel  giorno, il  di  ddTangA 
Fienili, fti-it  3'l1ittione,il  di  dd  tumulto,  & della  dclolatione,  il  di  delle  tenebit.  Se  della  caligine,  il  di  della 

gtijio  11  (lo/  mugola,?!  della  caligtne,il  di  della  tròba,&  della  tararanrarafopra  le  citta  n)unitr,Stfopra  le  cotricecdlé. 
n?p«tììnno  6^' *’“°'"'"*A“m''’I'’<tannocomeclechl,ptrchelianno peccatoal  Signore, &fata  ve» 

(iiuit  nel  di  •*  fangiie  loro  come  la  terra,8(  la  carne  loroit  fara  v'errata  }come  le  brutterre.  Ancnora  l’argento  lo 

dii  giudieia , ro,anchora  l’oro  di  quegli  non  gli  potrà  liberare  nel  di  dell’ira  del  Signore,  Se  eoi  fuoco  del  ido  fuo  (àra 
confurnata  tuttala  terra,  perche  certamente  fata  {>1  Signore  > la  confumanone  affrettata  con  tutti  . 
gli  habitaton  della  terra. 

E;  hortJ  sS  emettdir/t.  Prtéìee  la  romrd  alte  citta  Je  Vhih^rifU  Uheratione  J*l[rdetja  roitina  di 
Amalech,degUEthwpiJegtiAl[rrli,Crditiiime.  CAP.It. 

CFreare  voi  medcnmi,\  cercate  gente  non  defidcrabilc.  Innanzi  che  partorifea  il  decreto  dd  giof 
no  ndquale  farete  come  loppa  che  palTa,innan:i  che  venga  fopra  di  voi  l’ira  dd  Signore,  Ccr/ 
care  il  Signore  tutti  glihumilidelU  terra,  che  hauete  operato  il  fuo  giudicio,  cercate  la  giufh/ 
ria,ccrcate  rhumilira,fc  forfè  polliate  nafcondcrui  nel  di  dd  furor  dd  Signore.Perche  Ghazzah  fara  laf/ 
fata,&'  Afchalon  ^ farajj  in  cÌefolatione,A3>rho  fcaccieràno'nci  mezzo  giomo,8e  Hacharon  l'ara  f bare 
bato.Guai  a quedic  habitanond  paefemantimo  alla  gente  di  Cheretim.Laparoladcl  Signore  e' Jr 
(opra  di  VOI  Chanahan,&  farouui  pericolare  per  non  ellcrui  habitatore.Et  fara, il  paefe  maritimo  habi/ 
tacolidi(IaIl3dcpa[lori,ficnazzidipecorr.Ftrarailpacfcal  rtfiduo  della  cafa  di  ludah.  In  quelle  fi  pafee 
ranno,ncllccafedi  Afchalon  fi  npoferan  la  fera, perche  il  Signor  Iddio  loro  gli  ha  vifitati  pa  riuoltarela 
loro  cattiuita.Io  ho  vdito  l’obbrobno  di  Moab,Sc  gli  obbrobrii  de  figliuoli  di  Hammon.co  quali  hàno 
limproiierato  il  popol  mio , & magnificauano  la  bocca  Tua  fopra  il  termine  di  qudio.  Pero  viuo  io,  ha 
detto  il  Signorde  gli  efeteiti.  Iddio  d’ifrael  che  Moab  fara  come  Soddoma,  Sic  i figliuoli  diHammOli 
come  Ghomotrah.Sara  dito  d’ortica,&  caua  di  fale,Se  defolationcper  infino  nel  fccolo,  rapitagli  il  refi/ 
duo  del  popol  m io,  A poffederagli  il  reiiduo  della  mia  gente . Queft o fara  a’  quegli  per  la  loro  iupnbia, 
perche  hano  obbrcbriato.A  magnificato  la  fua  bocca  fopra  il  popolo  del  Signore  de  gli  dèrdti.'Terribi 
le  < e'  > li  Signore  fopra  di  loro,  perche  ha  indebolito  tutti  gli  Iddei  ddia  terra.  Se  abbafléranfi  ciafche/  I> 
dunodcl  Iuo^fuo,tutte  l’ifole  delle  genti.  Anchora  voi  Chufimfarete  amazzati  col  miocoltdlo.Ec 
ellcdcra  la  man  Tua  fopra  l’aquilone.  Se  pericolcta  Aflur,  porrà  Niniue  in  defolatione  fanza  via  co  me  il 
difato.Et  giaceranno  nel  mezzo  di  quella  le  greggi , ogni  bdha  della  gente,  anchora  l’anigrotto,  A lo 
fpinolb  dimoreranno  fopra  i cardinali  {degli  vfci  j di  quella.  La  vooedetl’uceilo  cantera  nella  fincifaa, 
la  defol  adone  farà  nella  foglia, perche  nuderà  il  cedro  fuo . Quella  e'  la  citta  che  cfultana,  che  habicaua 
cfifidentcmence.che  diceua  nel  fuo  cuore.  Io  fono,  A fuor  di  me  non  e’  piu.  Come  fu  in  defólationc  coni 
le  di  beftitfOgn’un  che  paflera  po  quella  fifchiera,mouera  la  fua  mano. 


Kipreiideler»plmfejioifmati,trattadeUaref,retti<mediCÌriflo,&deBafiliiaii(>>iedeIlerelùiiiied'lfraeL  CAP.tir* 

G Vai  alla  citta  imbrattata  A fporcata  che  fpoglia.  Non  ha  vdito  la  vocedi  quegli  equali  infiy 
^ano,ncnceuuto  la  difciplina,  non  s’c’ confidata  al  Signore,  non  s’c'  appropinquata  al  fuo 
Iddio.  I pnneipi  di  quella  { fono  J come  lioni  che  rugliano  nel  mezzo  di  lel,i  giudici  fuoi 
{rono>Mmelupi  vefpcrtini.ne  certamente  hanno  lallato  l’olla  nella  matrina.E  prophetifuoi{fooo> 
dirprcgin>ili,huominipituaiìcaton,i  facerdod  hanno  imbrattato  la  fantita,hantra^rcdito  lamia  lega 
K.ll,jignorgiufio  nel  mezzo  di  quella  non  fara  l’iniquità , ogni  giorno  data  li  fuo  giudido  inluce. 
Nonmanca,  A non  fa  l’iniquo  la  vergogna , Ho  faao  tagliar  le  genri , fono  fiati  delblati  e cantoni  di 
quelleho  fatto  ddolarc  le  piazze  loro,  per  non  efier  chipafii,fon  daolate  le  atta  loro,acdoche  non  vi  fiu 
alcuno,non  Ita  {dico  > habitatore  Ho  deoo  per  certo  tu  mi  ttmtiai,nceucrai  la  difciplina,  A non  fata 
tagliato  l’habitac olo  fuo,ne  ogni  male  che  ho  vifitato  verrà  (opra  di  quella,  ma  la  mattina  fi  leuorono 
fu,(»rruppono  tutte  l’opere  fue.Per  laqual  cofa  afpenatem  i ha  detto  il  Signoie  aldinelqualemileuero 
lu  alle  fpoglie, perche  porro  il  mio  giudicio,per  congregar  le  genn,per  raccogliere  i regnLper  uerfarefo 
pr^i  quelle  l’ira  mia,ogni  ira  del  mio  furore,  perche  col  fuoco  del  mio  zelo  lata  confurnata  tutta  la  ter# 
ra.Fcrchea[lhorariuolterD  al  popolo  il  labbro  eletto,  acdoche  tutti  chiamino  il  nome  del  Signorepcr 
fi^rglid’unconfennmentoQucfiichefonodiladafiumiddl’Ethiopia  Hatharai  figliuola  de  miei  di 
fperfi  porteranno  il  mio  prcfcntc-In  quclgiomonon  farai  fuergognata  da  tutte  l’opete  tue  colle  quali  fe 
preuencata  in  me,perche  allhora  faro  nmouere  del  mezzo  di  te  quegli  che  cfultano  nella  fuperbiadite,' 
A nonaggiugneraid’infuperbirc  piu  del  monte  del  la  mia  fannta.Etfarolaffare  nel  mezzo  di  icilpoa 
poi  humile  A pouero , A fpereranno  nd  nome  del  Signore . Il  refiduo  d’Ifrael  non  fara  la  iniquità,  ne 
parlerà  la  bugia,ne  fara  trouau  nella  bocca  loro  la  lingua  piena  d’inganni , perche  tfli  faran  pafeion,  A 
^>acaaano,A  non  fata  chi  fpaucnti,Lauda  figlniola  di  Sion, gridate  lliacl,ialkgiati,A  chiia  con  tuitd  ' 

Ucior 


u 


S O ITH'O.N'DAI^  n 


iZ7, 


A tcMtRM^UnotadiI(hi&ktn.IlSigooiehafaaoniniiòue(Biftioigitidicii,baitocatoiItiM  ntmìcd% 
^ JIStgnorelCed’I(ìtad,e'ndiiic=»ditei^ncemcnipiuilaule.Uqiid giorno(i»adcttoa'  Icrufalon^ 
non  temere  Sion,nefian  tkbiiitatt  le  tue  manl.Il  tuo  iignoit  Iddio  nd  meaa)  ditegli  y potente, fai/ 
nctatti,ralkgr(rainfopra di tcperletitu,llara cheto pertoniadikttione,fafac(ultare  in  lande c^dicen/ 
do.  > lo  ho  congregato  gli  addolorati  dal  tempo.Furono  di  te,ii  pefo  deU’obrobrio  fu  fopra  di  quella. 
C(Xo<tche>i|pezzero  tutti  quegli  chet’afHì^no  nel  tempo  fuojficfarofaluare  quella  chi  »>ppica,& 
congregherò  la  (cacaata,  6e  portogli  in  laude,»  nome  in  o^  terra  della  vergogna  loro.  In  quel  tempo , 
condunouui  de  coogregheiouui  nel  tempo,  1 niperoche  vi  dato  in  nome,»  ii>  laude  in  tutti  i popoli  del 
(a  ttna,quandoconueitirolecattiuita  voUrenegli occhi  volfaijudeao  il  Signore. 

I'  BnediSophoniah. 

ALIERÒ  DI  HAGGHEO^ 

propheta. 

Hi{{irailoppoliritoniareil(llarettiiiiti,r/^bortajfrne^i  dUtJ^cttìme 


glmch  Ji  tefijed)  /ipref  arano  all  'opera. 


CAP.I. 


Bfecondo  annodi  Dark)  Rr,ndmdèfefto,nclprimodideImcfefu<rac/  mifaiaq^a/ 
ta  J la  parola  del  Slgnoienella  mano  di'Haggeho  l)phcta,a'''Zofobabel  toga,»  uca/ 
figliuolo  di‘5alathicl,duca  di  1 udah,&  a'^jefu  figliuolo  di'iofcdcch  facer  iucìf^óibì* 
dotemagnochedicefle.Colihadeno  il  Signore  de  gli  efcrciti,  dicendo.'  Ui|aa>ciiu( 
Quello  popolo  ha  deno  ,Nó  e'  venuto  il  tépo,il  tempo  <tdico>  della  cafa 
dd  Signoie,acciocS  6a  edificaca.Et  fu  <fàtta>  la  parola  dd  Signore  nella 
mano  di  Haggheo  ppheta  per  diie.Hor  euui  tòpo  che  voi  habmate  nelle 
vòfbecafe  tauolate,»  quella  cala  fd  difetta  ! Et  al  prdente  co6  ha  detro  d 
Signo  tede  gli  efcrciti.EWte  il  yoftro  cuore  (opra  le  vollre  vie.Haurte  fc/ 
minato  molto,»  metterete  drento  poco,mangiertte»non  farete  fatiati, 
berne,»  non  farete  inebriati,  veOirettui,»  non  vi  nfcaldertte,  » chi  fi  allo 
ghera  per  mercede,fi  allogheta  po  mercede,laqual  lata  come  tc  la  ponefli  in  un  lacco  roeto.Cofi  ha  det/ 
to  ilSignoiidegheferciti.Ponetcil  voftro  cuoiefoprale  vie  voSrè.  Afcendettnd  monte,»- portate  le 
Iffinc,'»  edificate  U cafa,  » cópiacerommi  in  quella,  » glonfichero  me  medefimo,ha  detto  il  Sigtxire. 

\^i  rifguardauate  al  molto,»  ecco  che  glie'  poco,»  hauetdomeflo  in  cala,A  io  l’ho  Ifof&ato.  Perche- 
éofa,ha  detto  il  Signore  de  gli  dercitUPer  la  cala  mia,laqoale  cdilcita,»  voi  correte  ciafctduno  nella  ai 
Ihvoflra.  Per  qudlo  fono  Ihtiprohibinl  cidi  dalla  rugiada,»  la  terra  e' ptohibitadd  frutto  fuo.  Et  ho 
diiamato  la  ficata  fopra  la  terra,»  fopra  I monti,»  Ib^  il  grano,»  bpra  il  vino,»  fopra  l’olio , » fo/ 
pra  quello  che  pGarifee  la  terra,»  fopra  gli  huomini,»  fopra  i aumenti,»  fopra  o^i  buca  delle  mani. 

U vdi  Zorobabd  figliuolo  di  Salathiel,»  lefu  fìgUiiolo  di  Icìiedec  faceidote  magno,»  tutto  il  redo  dei 
^polo  la  voce  dd  fuo  Signore  Iddio,»  le  parole  di  Hi^gheoraheta,  Uquale  haiicua  mandato  eflb  Si 
onore  Iddio  di^i,»  temeil  popolo  dalla  facaaddSignore.£cdifle  Haggheo  ibafaadore  del  Signo/' 
te  ndia  imbalcicna  dd  Signore  al  popolo,dicédo.  lo  fono  cóefiò  voi  ha  detto  il  Signort.Ft  fuficiio  il  Si 
gnorelofpiritodiZorobabdfigbuolodiSalathiddocadi  ludah,»lolpiritodlltfufiglioolo  di  Iole/ 
dee  facerdote  magno,»  lo  fpirito  di  tutto  il  redo  dd  popolo,  »incroioiio/ifcaono  l’opera  nella  cala 
dd  Signore  de  gb  eferciti  dd  fuo  C^. 

Di  UKmo  <Jhcrt4  i frmeifi  JU  eJipunoat  dd  trmfio.Pnmetttf  drifio.Prtfrftf  U ritep  alfa  Sfiidgogi.  C A P.  U. 

N B di  vidimo  quartodclmcf^nd fedo  <Cmefe,>>dcll’anDO  fecondo  di  Dario  Re.Ndfetti/ 
momeKodvi^ifflopnmo<Cdi>  dd  mefe  fu  ({fatta}  la  parola  dd  Signore  nella  mano  di  ' 

Haggheo  propheta,dicendo.  Di  horaa'ZorobabdfigliuolodiSalathicl  ducadiludah,»  a' 
lefu  figliuolo  di  lofedech  facerdote  magno,»  al  redo  dd  popolo,diccdo.Chi  e'  di  voi  nmado  che  hab 


Il  figliuolo  di  lofedech  facerdote  magno,»  ingagltaidifcitit  _ _ 

il  Signore,»  fare.pchefbno  có  edo  voi, ha  detto  il  Signore  de  gli  derati.La  parola  che  io  patteggiai  cd 
eflò  voi,  quando  vfdul  ddl’Egytto , » lo  fpirito  mio  da  nel  me=o  di  voi , non  temete.  Perche  cefi  ha 
detto  il  Signore  de  gli  cfèrciD.Anchoravn  piccolo  ({tempo}e',»  faro  tremareildtlo,»  laterra,»il 
DHR,»l’arida&raioticmarccuttclcgenti,»veiraildcfidciiodituacIcgtncl,»implcto  qucdarala  i 


H VOC'IfJBO  O ? 

fi  gloria  ha  doto  il  SigDò<ddtgn(<bciti.Mloe'l’Bigcnto,arniio^P(M,  badoft U StooKdtgtf  a, 
.«fcrciti.  Maggior  fara  la  ^rta  di  qucfla  caia  noaifTioia  che  ticfla  ptina,  ha  detto  U Signore  degli  elcrch  Ul 
tLEc  in  quello  luogo  darò  la  pace, ha  detto  il  Signor  degli  c(trciti.Nel  vigeiimoquarto^  di  del  nono 
mefe  nell’anno  (ecoodo  il  Dario  fu<(  fatta  ^ la  parola  dd  Signore  ad  Haggheo  prapheta  dicendo.Cofi 
ha  detto  il  Signore  degli  efera  ti  Domanda  bora  i boerdoti  la  legge  dicendo.  Se  pigitcra  alcuno  la  carne 
fanta  ncirrSrcmitadelfuo  velhmcnto,  6t  toccherà  colla  fuaellieniita  il  pane,  St  ilcudnato,  6i  il  vino, Oc 
folio&ognidbohor  Tara  Ì3QCiiìcacDtÉcnfpofonoefacerdoti,Bcdilfono.No.  Et  dille  Hig^eo.  Se  toc/ 
.chera  l’un  mòdo  d’anima  tutte  dite  cole  hor  n5  fara  imódolEt  nfpofono  e (acerdoci  ,&  dtifono.  Sara  im/ 
monda.I^ifpofe  tlaggheo  St  difle.  Coli  ^o  popolo,  fit  coli  qiiefta  gente  e nel  mio  oSTpetto,  ha  detto  H 
Signore,  ic  coli  ogn’opera  delle  man  loro,  8t  ogni  cofa  che  offerifeon  quiui  e'  immonda . Et  al  prefente 
ponete  pnego  il  cuor  volho  da  qil(^iorno,dé  fopra  inoana  che  poneiTmo  la  pietra  fopra  la  pietra  nel 
tempio  del  Signore.  Innanri  che  fulnno  nell’cdiiìcio  venìua  alcuno  al  monte  del  grano  ,delqualeii  ih/ 
maua  che  douefiino  vfeire  veno  moggia.  Se  enti  dicci, &que  che  veninano  allo  ilrcltoio  a'  votare  «tper 
étnpicr}  cinqniita  banll  dello  i)rettoio,eran  vch.Pcrcoflluidi  licdta^  di  tubiginc,8t  di  grandineo^ 
ojiera  dellfvoitre  mani,non  fu  chi  vi  conuertille  a' mc,hadetto  il  Signort.Ponete  bora  il  cuor  vollroM 
quelle  giorno, Se  fopra  dal  di  vigefi  moquarto  dei  nono  roefe,  dal  di  nel  gualc  e'  fondato  il  tempio  del  Si 
^ore, ponete  Ispra  il  cuor  vollro.Hor  non  e'  anchora  il  (eme  nel  granaio.  Se  anchora  la  vite,  & il  lìco,Se 
il  mclaMno,&:  l’albero  tkU’uhao  non  ha  portato  il  fruttol  Da  quello  giorno  benedirò.  Etfa  fatta  ^ 
la  parola  dfi  Signore  la  feconda  volta  adHaggheo  nel  vigeiimoquarto  di  del  mefe  per  dire.  Di  a'  2oro/ 
babcl  duca  di  I udah  diccndo.>faro  tremar  il  cic1o,Se  la  mra,SE  fouuerriro  la  fedia  de  regni,8Edifpcrgeio 
la  forteiza  de  regni  delle  genti , Se  fouuertiro  i carri, Se  gli  afeenfon  di  quegli.  Se  dcfcendòanno  i cauagli. 

Se  icaualcaton^  quegli  ciafeheduno  colcólttllodcl  fuofratello.Inqud^omo  hadettoUSignorede 
gli dcrciri,ti corro Zorobabel  hgliuolodiSalathiel  feruomio,luidcttoUSignoic,6Epoirotti cornei 
bci=3glio, perche  c’ho  detto, ha  dato  il  Signore  degli  cfciciti. 

Fine  di  Haggheo  propheta, 

LIBRO  DI  ZACHERIAHn 
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PROPHETA. 


Amm*»feUftf<)htkfeatiimdÌDi».Pr4iit4dr1k,lìrìfi<>ìjf<^L 


CAP.I. 


Ell’octauo  mele  ddPanno  bcondo  dì  Dario  fu  C^>^j’I^P*n>la  ddStc 
gnotea'  Zachcriah  figliuolo  di  Barachiah  l^lluolodi  HkÙo  dicendo.  Il 
Signore  c'adirato  contrai  padri  volhi  con  iracondia.  Et  dia'qucglì.C» 
fi  hadetto  il  Signore  degli  tfadti.Conuoticeui  a'  me  ha  detto  il  Sign» 


^ tedegli  cfeTCin,SE  iomiconuertiro  a' vol,hadetto  U Signore  di^i  efet/ 
dti.Nonlìacecomeepadrivoiliia' quali  gridoronocpeimi  prophetldi/ 
cendo.Conutmtrui  al  prefente  dalle  vofhc  catnue  vie.  Se  dalle  voibe  catti 

!ut  opeic,Se  non  vdirono,ntmi  attciiono,ha  detto  il  Si^oie.E  padri  vaia: 
douc  fonolEt  i rohea  hor  viuctano  in  fempìtemo  l Nicntcdimaoco  le  me 
paroit,SEi  mfei  featua  che  ho  commaiviato  a'  mici  ferui  Prophetihor  non 

— ' hannocomprcfoipiidrivolhiiEt  vdcoronfiSEdiflbno-Comcpcnfo'ilSi/ 

gnore  de  gli  ciicrdti  di  fard  fecondo  le  vie  noltre,  & fecódo  Popcrc  nolbc,coG  ha  facto  con  cSo  nobNddl. 
vigeiimoquarto  dell’undecimo  mefe(ei{b  e'  il  mefe  SebaiiO  do  e'  di  Gcnaio  Dell’anno  fecondo  di  Daria 
fuCfana^la  paroladd  Signore  a'  Zachetlah  figliuolo  di  Barachiih  figliuolo  d’Hiddo  ppheta  dicMo. 
I vuidi  la  notte,SE  co»  vn  haomo  die  caualcaua  fopra  vn  cauailo  toiIo,SE  Raua  intra  le  mortine  die  ecar 
np  nel  profondo,&E  doppo  quello  erano  cauogli  rolli  varii  Se  biinchi.Et  dìfli.Cbi  Ibn  qucili  Signor  aio! 
Eldificnii  Pangdodic  parlaoain  mt.1  n monterò  chifianqucfti.  Et  rifpofePhuomo  che  Rana  intra  le 


quanto  nonhariitomiicrioordiadi  Iem(àlcm,&dirutcckcttta  diludah  aUeqa^i  ^adirato 

il  CìOowmw  alPanAota  /4%aevavlana  ma  Kifc\ff^  svinala  nnlALlffU^.  PfflìfliMnfc 


taK’annicEt  nfpofe  U Signore  all’angelo  che  parlaoa  in  me  parole  buone,  raroie  cóiolatoiie.  Ecafleat  ^ 
Pangcio  che  parlauain  mcGrida  duxndo.Coii  ha  detto  il  Signore dtgii  dctciti,io  ho  idato  Imifalmi 
6ESMndìadomagno£tconinimagnam’adirocontiafegcntiqHÌete,perdiclbiia  adatto  poco,m« 
tàhaoiioaHirafainBiafe.EtpoocBÌihadttrotlSigooit.Iofaoori»oiiiatorf  IohUcb  neOe<Bifal»i 

cotdie 


2 A CHE  RI  A H*'  }z* 

ÌL  «»die.L«  mia  taf*  fata  «ìiBcata  in  qndla.ha  det»  U Slgnoit  «fcgU  tferdri,  tc  il  piombino  fl  eHendcw  fo 
pra  lerufalem . Anehora  grida  dicendo . Cefi  hadmo  U Sgnote degli  efetaii . Anchor  faran  difpafi 
tii  habitatori  delle  citta  per  la  molnnidme  de  beni . Et  conlolera  il  Signore  anchor  Sion , & eleggerà 

anehora  lerufaIcm.EtUuaigliocchimid&viddi,  Stecco  quattrocoma.EtdimaU’angclo  che  padana 
in  me.  ChefonquefteiEtdiireml-Quenefono  le  coma  che  hanno  ventilato  ludah  IfraelS:  lerufalem. 
Et  moftrommi  quattro  fabbn.aditfi.Che  vengon  quelli  a fatt<&  dicendo  dilTe.  Quelh  fono  le  coma 
che  ventilotono  ludah.quando  anehora  l’huotno  non  leuo  il  capo  fuo.Et  vennono  quelli  a fpaticmatr 

^i,a'gittarelecomadellegenticheleooronoilcoroofopraUtettadiludah,a  ventilar  quella. 

Proifwrr/i  la  nfaidtiatu  di  lm^Um.V.ui<xaf  t d^<rj!.Proit<»«ia/;  I Wnoiimnrto  di  chrifio.  C A P.  1 1. 

E TIeuai gTocchimiei,8evidi, Stecco  vnohuomo,»  nella  mano  di  quello  <t  era  vna>  funialla 
di  mifuM . Et  dilli.Doue  vai  i Et  dillemi.  Accio  ch’i  miluri  J erufalcui  per  veder  quanta  Ha  la  lar 
gheiia  fua,&  quanta  fiala  lunghe:»  di  qutlla.Etecco<chc>l’angtlo  chepatlaua  m me  vfciua. 
L’altro  angelo  vfciua  incontra  diqueUo.Et  dilItgli.Com, paria  a'  quelb  lanciuUo  dicendo.  San»  mu/ 
ro  s’habiKra  lerufalem  per  la  moltitudine  de  gU  huomini.St  di  giumétl  nel  me»o  di  quella.  Et  ro  faro 
d quella  ha  detto  il  Signore  muro  di  fuoco  intorno  intorno, Se  Caro  in  gloria  nel  me:a>  di  quella.Oh  oh 
vfciie  (V  fuggite  deUa  tena  dell’aquilone,  ha  detto  il  Signore , perche  m quattro  venu  del  cielo  u’ho  di/ 
fperfi  ha  detto  il  Signore.o' Sion  libaatihabitatnoe  figliuola  di  Babylonu.  Perche  cofi  ha  detto  il  Si/ 
gnorede  gli  eferan.Do^  la  gloria  a'  uoi  promefla,mi  ha  mandato  alle  genti  che  vi  hanno  fpogliato. 
fmperoche  chi  vi  tocca  tocca  la  pupilla  dell’occhio  filo.  Perche  ecco  che  ioleuolamiamanofoiJra  di 
qu«li  &farannolefpogliea'feraifuoi,8efapcmtecheilSignoitdeglieferati  m’ha  mandato.Uuda 
&ridit«ati  figliuola  di  Sion,perche  ecco  cheioveno,8thabitcrooelmt=odite,diceilSignort.Etac/ 
colltranfi  molte  genti  al  signore  in  ejuel  giorno.  Se  faranno  a me  in  popolo,  St  habitero  nd  me»>  di  re 
& faperrai  che  il  Signor  de  §i  efercin  mi  t’ha  mandato.  Et  pofftdera  U signore  ludah  la  parte  fua/opra 
la  terra  della  Camita, Se  eleggerà  anehora  lerufalc.  Taccia  ogni  carne  dalla  facaa  del  Signore,  perche  s’e 
Icoato  dell’habitacolo  della  Tua  fantita. 

Deffaignomima  Cr  gloria  4'  Cbrifiof>tto^4  di  ifjti^rer Jolr^glùiolo  di  lojcdtt.  C A P.t  t r. 

B fnTmolhommilefuhlactrdotemagnochellauanelcófpettodell’antelo  del  Signore,8(  Sathan 
' Ih  ftauaalladdlradiquelloperauetfaigli.EtdiflcilSi^oiea'Sathan.KjpttndailSignorcinteS» 
JLjthan  & npr^  il  Signore  m te  che  ha  eletto  lem&lé.Hor  non  e'  qllocome<tvn}ti»onecauato 
del  fiiocoi  Et  lefuh  oa  velhto  di  velie  lbrattatt,8e  llaua  nel  cófpetto  dell’angelo.  Et  nfpofc  Sedifle  lì  que/ 
gli  che  llauano  io  prefenna  di  fe.dicédo.Rimouete  i velhmenti  bmttidallui.  Et  diffe  à 4II0.  Vedi.lo  ho 
htto  pakart  da  te  l’iniquità  tua,Se  hoUo  fatto  vtlliie  di  mute. Et  difli. Ponete  la  mitria  monda  (opra  il  ca 
po  di  quello.Et  pofono  la  minia  moda  Copra  il  capo  di  qucllo,S(  velhronlo  colle  velh.Et  l’angelo  del  Sia 
onore  (laua.Et  cooteftaua  l’angdo  del  Signoit  lefuh  dicendo.CoTi  ha  detto  il  Signore  de  gli  efcran.S« 
«mminerai  nelle  mie  vie,8(  fe  cuflodiraila  mia  cullodia,anchora  tu  audichetai  la  cala  mia , Scancho/ 
ra  cullodirai  1 miei  ami,  & dato  le  vk  intra  elli.che  danno.  Odi  alpielmte  lefuh  facerdote  magno.ra,Se 
gli  amici  tnoi.chc  habitano  nd  tuo  confpetto, perche  (òno  huomini  atti  a fere  gran  legni.  Imperoche 
k)  adduco  ilferuomiogetmine.PerochecccochelapietTalaqualehodatondconlptnodi  lefuhfopr» 
vna  pietra  (iranno  fette  occhi.  Ecco  che  10  fcolpifco  laCuafcultura  ha  detto  il  Signore  de  gli  eferciti,Sc  ri 
mouero  Piniquita  ddia  terra  di  qudlo  in  vn  giorno.  In  quel  giorno  dille  il  Signore  de  gli  eferdti , chia/ 
motte  ciafeheduno  l’amico  no  Uro  fono  la  viie,&  Cotto  il  fico. 


CAP.iiir. 


..  DdUiiifiaudelcmdellimdel’ero.trdetefitUmf^He.erc.nmU  tffcftimdi^ndltn^. 

Et  ritorno'  Pangdo  dieparlaua  in  me, Se  fufcicommi  come  vno  huomo  del  Conno  fuo.Et  diflémf.' 
Che  vethfEtdiifi.lo  ho  veduto,S:ecco  vn  candellicie  tutto  d’oro  ,St  vno  vafo  ritondo,  come 
vna>léticchia:rag^fopfa  il  capofilo, Se  fettelucemefue  Copra  di  q^lolétte,Se  fette  infiifonf 
{erano>  alle  luceme,che  erano  fopra  il  capo  di  quello.Et  due  oliucit  eranojfopra  di  quello.  V na  alla 
delira  Se  Palira  alla  finidra  di  dUo.  Etnfpoli, Se  dilli  all’angdo  che  parlaua  In  me.Chefon  quedecofe  SI 


Signore  de  gli  efeicin.Òii  fc  > tu  monte  magno  nd  confpetto  di  Zorobabel  nella  planuralEt  caur/ 
nfa  pietra  maria  co  gridi  la  grana,  la  grana  ^ Cara  > a qudIo.Et  fu  et  (atta  > la  parola  a'  me  dicer/ 
do.Le  mani  di  Zorobabdfondorono  qudl.i  cafa,Sc  le  mani  di  quello  la  faranno  ptifetta,S:  faperrai  che 
il  Signoit  degù  efemn  m’ha  madato  a voi.  I mpoche  chi  ha  difprcgiato  il  di,deUe  piccole  cófolationi, 
èc  raUegreralì,Se  v«)ranno  U pietra  di  (lagno  nella  mano  di  ZorobabelrQudle  (ètte  cofe,fono  1 lette  oc 
chi  ^ Signore  che  camminano  intorno  p tutta  la  terra.  Etnfpofi  S(  dilTigli,cfae  cofa  (on  qudlc  due  o|^ 


QgdH  qint> 
Uo  labbri  (q/ 
noe  qurmo 
nun|cisfhyC 
quali  hanoo 
i^cxzaio  k 
qiuo  corna, 
uOkIa  &ptt 
bia  iHM» 

Bini  cópoKi 

dtquaOMtK 

menci. 


V 


t"  Z'AGHlRlAHr 

He  alla  ddhà  del  candcUier(,S(  alla  finHlni  di  qllo  ! Et  rifpolì  la  feconda  volta,  & difligli.  Che  fono  le  due 
l|>lghc  d(U*aline  lequali  fono  in  tneso  di  duefìftule  d’oro  che  volano  da  (e, che  votano  da  le  Porortr  dif 
fe  j me  dicendo.  Hor  non  hai  faputo  che  cofc  fon  qucflef  Et  difTi,non  Signor  nio.^Ec  diirc.Q.uefli  fono 
duo  fìgtiuoli  dell’olio  che  danno  appiedo  al  dominatore  dcll’uDiunfa  terra, 

DrDaic^ow  il  Ii|irefif»ofa,C7'dcSjitK^j55iij  rolla  loro  fWoprrrariimf.  CAP.V. 

E E voltami, St  leuaiglioochi  miei,&  viddi.'Ececco  che  vn  j>  volume  voIaua.Htdincmi.  Che  vc' 
di:Fx  diffi.  Veggo  ^ vn  > volume  che  vola.  La  lunghe:;»  di  quello  {c'  > di  venti  braccu , & la 
larghc:»diqucllo<ve'  }di  dicci  braccia.  Et  diflcmi.  Quella  e'Ia  maladittionc  cheeTcefbpralh 
faccia  dclPuniucrTa  tcrra.Percheogniladro.comee'  lenito, e'  ragliato  (Puna  parte  d’effo,  Bc  ogn’nn  che 
^ura,come  e'  faino , e tagliato  fundméte  dell’altra  parte  d’tlTo,  Fedla  cauar  fuora,ha  detto  U Signor 
degli  efaari, Se  verrà  alla  ctfa  del  ladro.  Se  afla  cala  di  quel  che  giura  nel  nome  mio  bugiardamente, Se 
dimorerà  nel  mc»o  della  cafa  di  quella , Sr  confumaalla,  Siilegm  fuoi.  Se  le  pietre  fuc.  Et  vfei  r-rn^o 
cheparlauain  me , dilfemi.  Ltua  al  prefentegllocchi  tuoi,  Se  vedi  che  cofa  c queda  chccfce.EtdinW 
Chcoofae'tEtdKTe.Quedae'lamifiirachccfccEtdiiruQutdoe'  rocchio  loro  nciruniuafa  tcrra.Eit 
ecco  < dre  vn  > ralente  di  piombo  era  portato , Se  vna  donna  fedeua  nei  mc»o  della  mifura.  Et  diffe, 
Queda  e'  la  1 mpieta  Et  gittolla  nel  meno  della  mifura,  Se  gitto'  vna  pietra  di  pio  mbo  nella  bocca  fua, 
Fc  Icuai  gliocehi  mki,\  viddi.  Se  ecco  ^ che}  due  donne  vfeiuano.  Se  lo  fpirito  na  ncll’alie  lora,&’  aa/ 
no  a'  quelle  l’alic  come  all’alia  della  cicogna.  Se  leu  otono  la  mifura  intra  la  terra  Se  il  ado.  Et  difli  all’an/ 
gdo  che  parlaua  in  me.Oouc  fanno  camminar  qutdc  la  mifura  ! Et  diiTcmi , Acciochc  lia  educata  allei 
la  cafa  ndia  terra  di  Senahar,Se  lia  preparata  quiut  fopra  la  baia  Tua,  , 

Offfaai/iuaedfllf  ^«amor.irrrfff.DrmoatlArametST.folIfloro/rjit^catiorif.  CAP.  VI.  j 

E Evoltami,  Si  lena!  gliocehi  mid, Se  viddi.  Se  ecco<the>quattro  Carrette  vfduano  intra  duò 
mqnti.Sc  i monti  erano  monn  di  rame . Nella  prima  carrecu  erano  caua^i  rodi  Se  nella  feconda 
canm.i  < erano  } cauaglì  neri.  Et  nella  ter»  carretta  <{  etano  } eguagli  bianchi.  Se  ndla  quatta 
carretta  i erano  > cauagli  vara  forti.  Et  nfpoC  Se  didi  all’angelo  che  parlaua  in  me.  Che  cofc  fon  quei 
de  Signm  mioiEt  nfpofe  l’angelo, Se  dilfcmi.Q  uelh  fono  quanto  venti  dd  ciclo,  che  efeono  dal  luogo 
doue  dauano  nel  confpcno  del  dominatore  ddl’uniucifa  tcna.La  carretta  ncUaqualc  erano  i cauagli  oc/ 
ri  vCciua  alia  terra  ddi’aquilonc , Se  i cauagli  bianchi  viciuano  doppo  loro.  Se  i varii  vfcirono  alla  terra 
ddl’audrO.Eti  fotti  vfettono,  Se  cricauano  per  andare,  per  andaie  <^dico>  per  terra . Et  dille.  Andate, 
andate  per  rerra.Et  camminotono  pa  terra. Et  chiamoaimi,Se  {ratlommi  dicendo. Vedi  quegli  che efeq 
no  alla  rcrra  ddi’aquiloncfeaon  tipofarc  lo  fpirito  mio  nella  tetra  drU’aquiloiic,Et  fu  fatta  } la  paro/ 
|idelStgnafea'medicendo.PigliadallatrafmigrationedaChddai,|SedaThobi.ih,8edaGicdahiah,SK 
verrai  in  qud  giomo,Skintrrrtailacaradi  lofiiahu  hghuolodi  Sephaniah  che  fono  venuti  di  Babylo/ 
pia.Ei  piglierai  I’argento,A  l’oro,S(  farai  le  corone,  Se  potrai  ncl;capo  di  lefuh  figliuolo  di  lofedech  Tacer 
dote  magno.  Se  dicendo  gli  dirai . Coli  dicendo  ha  dato  il  Signor  Iddio  degli  cfaau  . Ecco  lliuomo  i| 
nomedelquale  < e > il  germinc.S:  fotcodi  luigermiocra,Se  edificherà  il  ttmpiodel  Signore.  Eccito  rdt 
hchcra  il  tempio  del  5ignote,Se  cito  portna  la  g!ona,Sc  ftdera,S:  (ignoreggiera  alla  fedia  fua,  Se  fata  il  fa 
cerdotc  nel  confpcno  della  fcdiafua,Se  il  confìgUodeila  pace  fata  intra  l’uno  Se  Palerò.  Et  le  corone  faran 
no  a'Chclan,SeThobiah,SeGicdahuh,  Sta' Chen  figliuolo  di  Sephaniah  in  memoriale  nel  cempiq 
del  Signore.Fx  i lontani  venatvio,Se  cdifichaanno  nel  tempio  dd  Signore.  Et  fapentte  chdl  SiMor  de 
gli  eferati  m’ha  mandato  a'  voi.&  Tara  quc(b,fe  vdendo  vdiicte  alla  voa  dd  nollro  Signor  I ddio;  , 

iJigùnùJàn^icfereJeBemjètktrJUfiuiiiJlj^  CiAP.VII. 

Et  fu  .nell’anno  quarto  dd  Re  Dario  fue^fatta>U  parola  dd  Signore  a'ZachcriahncI  quarta 
di  dd  nono  mdé<  chiamato  ^ChiQcujjOichcla  cattiuitamàdoin  BethdSardér.S;  Reghem/ 
mdcch.Seglihuommidi  qudlo  a'  i^^ate  la  faccia  ddSiMore,acciodredicdlino  a'fa^oti 
ch’erano  ndla  cafa  del  Signor  degli  cfcrciti.Sf  a jipheci  diccdo.  Hor  piagno  nd  mdé  gnto/cparàdomf 
da  cibi  come  ho  Tana  già  unti  annilEe  fu<fana  > la  parala  dd  Signore  dcglicfcrcina'  me  dioédoXli  a, 
rutto  il  popolo  ddia  cena, Si  a facerdoti  diccdo.  Quado  digiunaui  Se  piangcui  nd  quinto  Se  nd  femma 
giorno  già  fcnant’anni,hor  digiunalb  voi  il  dìgiunop  mdHor  cómandaui  io  chedlgiunalTKEt  quàdoi 
mangiate  Se  bene, hor  nò  mangiate  Se  btac  p voif  Hor  non  le  parole  che  v’ha  predicato  II  Signore  p ht 
mano  depnmi  pphai.quando  lerufalcm  habitauaconfidcncemcnte.SE  le  atta  di  quella  nano  } nel 
circuito  fuo , Seia  parte  meridiana  lapìanura.crahabiratafEt  fu  fatta  la  parola  dd  Signore  a'Zache/. 
hah  diccndo.Cofi  ha  dato  il  Signor  degli  efcrciti  diccdo.Gludicace  il  vno  gtudicio,8c  fate  la  mifcricor. 
dia  Se  le  miléraciani  ciafdiedunocol  fuo  fracdlo,Se  la  vcdoua,Se  ilpupiJlo,  Se  il  poucro  nò  opprimete.  Se 
nó  penfate  il  male  nd  voRro  cuore  ciafchcdu no  dd  fuo  fratello . Et  non  volfono  attendere.  Se  detrono  Ii^ 
Spaila  voltata, S(  aggrauotono  i fuo  orecchi  po  non  vdire.Et  polbao  il  lor  cuore  come  diamante  p noi^ 
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A Vdidake^&VpàMUditlia  mandato  il  Si^oM degli  efcrciri collo  rpìtiiòloo  perla  c 
ti  pii  ma, Et  fu  l’ila  magna|dal  Signotc  degli  natiti  •EtTu  come  haueua  piedicato,  Se  noi 


>a» 

^ imano'deptwhe 
,& non  vdirono.  Cefi 

elideranno^’  lion  cfatidiro.ha  detto  iì'Signoie  deeli  efcrciti.EtdifpcifigUin  tutte  le  genti  Jeqoali  i)5 

npeuano,&  la  tara  fu  defolata  doppo  Ioro,&  pofono  fa  tetra  ddìdaabile  in  defolatione. 

* iftonà  tipopolo  ala  tiificMiont  del  imipio  cella  fnniffìofu  de  hntfirii.  Predice  che  Irgenn'eerchereme. 

Cirifo.  CAP.VIII. 

Et  fu  fatta  > la  parola  dd  Signore  de  gli  eferciti  a’mediccndo.Coliha  detto  il  Signore  degli 
dérdti.Ho  a-lato  Sion  d’un  zelo  magno, & d’ira  magna  ho  alaco  quella.  Co6  ha  detto  d Signo 
tt.Iofon  ritornato  a'  Sion,&  habitcro  nel  meza>  di  ìerufalem,ar  (ara  chiamata  lerufalem,  atta 
della  Venta , St  il  monte  del  Signorede  gli  eferciti  ^ lata  chiamato  y monte  Tanto.  Coli  ha  detto  il  SU 
gnore  degli  cfcrdti.Anchorahabiteraniioi  vtcchi,ac  le  vecchie  nellepiase  di  Iaulàlem,&  all’huomo 
Hta  d haflone  neilamanopelIamoltitudlnedegion]i.Etle  pia»  della  àcta{  di  1 erufalcm  >ii  riempie 
ranno  di  fanciugli,&  di  fanaulle  che  giuocheràno  nelle  piazze  di  quelLi.  Cofi  ha  detto  il  Signore  de  gii 
cdcrati.St  faradiffiale  ne  gli  occhi  del  rcRo  del  popolo  di  qucUa,in  que  giomi,hor  anchora  ne  gli  occhi 
miei  fata  diffi’cìle,ha  detto  il  Signoie  de  gli  eferanlColi  ha  detto  il  Signore  de  gli  cferciti.Ecco  che  io  fo 
làlao  il  popol  mio, della  terra  dell’oriente ,&  della  terra  dell’ocadente  del  fole.Et  condunogli,  & habice/ 
ranno  nrl'mezzo  di  Ierufalem,&  faranno  a'  me  in  popolo,&  io  faro  alloro  m Dio  in  venta  & giuditia. 
Cofi  ha  detto  ri  Signore  de  gli  eferciti.  Sien  confortate  le  vollre  mani , che  vdite  in  qudh  giorni  quelle 
parole  della  bocca  de  propheti,petche  nei  giorno  nel  quale  e fondata  la  cala  dei  Signore  ck  ^iefcracl, 
nel  quale  il  tempio  cT Iddio  comincio'  lirere  edificato , comincio'  venire.  Se  la  bci^iitionelPache  in/ 
Manzi  a queth  ^omi  non  fu  la  mercede  dell’huomo,&  non  fu  la  mercede  dell’animale.  Se  a quello  che 
vfciua.  Se  quello  che  inaaua  n5  era  pace  pa  l’angufha.  Se  verfai  tutti  gli  huominiciafchcduno  net  prof 
fimo  foo.Ma  al  prefiente  non  faro  fecondo  i primi  giorni  al  redo  di  quello  popolo,  ha  detto  il  Signore 
de gtitferclti,ma  fora  il  Ione deUapace.Lavitedarailfruttofuo,Se  la  terra  darailfTUCtofuo,&  icieli  da/ 
tanno  la  rugiada  fua,&  hiro  pofTcclere  il  reflo  di  quello  pernio  tutte  quefte  cole.  Et  fara  come  voi  eraua/ 
trlamaladinonendle  genti  cala  dìludah,&cafad’lfrael,oofivi(aiueto,lk  latacla  bencdittione. 
Non  temete , confortinii  le  man  volile.  Perche  coli  ha  detto  il  Signore  degUciérciti.Come  lo  ho 
penfatodifaniimale,quandoivollripadnmifecionoadiraie,hadctioUSignoredeglidacin,fic  non 
^ ho  hauutomifericordia.Cofi'mi  fono  riuoltato.hopéfato  in  quelli  giorni  far  bene  a'  Icrufalem,&a' III 
dah,non  temete.  Quelle  fono  k cofe  che  fiiitte. Parlate  la  verità  ciafàcduno  col  prolTimo  fuo.Giudica 
te  la  verira,S(  il  giudiao  della  pace  nelle  pone  vollre.Ec  n6  penfaie  dafeheduno  il  maledel  proflimo  fuo 
ncvollricuoil,8(nonamateil^uramenrobugiardo.lmperochetutte  quellecofefon  qudk  ch’io  ho 
in  odio  ha  detto  il  Signore.Et  la  fatta  } la  parola  del  Signore  de  gli  eferciti  a'  me  diccdo.  Cofi  ha  det 
to  il  Signore  de  ^i  efetati  II  di^uno  del  quaito,Se  il  digiuno  del  q uinto,Se  il  digiuno  dd  lettimo,  Se  il 
digiuno  del  decimo  fara  alla  cala  di  ludah  in  gaudio.ac  in  lentia, & nelle  folénita  predaie.Ma  amate  la 
voitaSc  la  pace.  Cofi  ha  detp  il  Signore  de  gli  deran.  Anchora  fata  tempo  nel  quale  verranno  i pepo/ 
li, Se  gli  habiutori  delle  citta  magnc.Et  aneleranno  gli  habitarori  (Tuna  atta  all’altra  dicendo.  Andia/ 
no  andando  per  pregare  la]facda  dd  Signore,ac  cerdiiamo  il  Signore  de  gb  dierciti.  { Etdiral’altro  > 
andao  anchora  io.Et  verranno  molti  popoH,&Mtirobullea'  cenare  il  Signore  deglidercitiinletu/ 
blem  ,8e  a'  pregare  la  faccia  dd  SiMore.Cofi  ha  detto  il  Signore  de  gli  eferciti.  I n que^omi  ne  quali  \1 
piglieranno  quelle  cofe  ch’io  ho  <lctto,dieci  huomini  di  tutte  le  Iingue)dtlle  genti  piglieranno  t’dlremi 
la  dd  vellimento  >ddPhuomo  (B  ludah  dicendo.Andrtmocondro  voi.  Imperoche  hauiamo  udi/ 
n che  Iddio  e' con  effo  voi. 

DdU*oeétiemedelUgeiitì.Dlcheille)eheh4Ìjdlinl'^iioeìrl'jfiiello.DdUfUfélfi>iu,Crdefeer^<iiuJio'n 

^rno.  CAP.IX. 

a < Vedo  d il  pdo  della  parola  del  Signore  nella  terra  di  Chadraefa,  & Damafoo  dd  tipo/ 
lo  di  qudlo,pnche  al  Signof  fara  l’occhio  dcll’huomo,ac  di  cura  i tnbi  d’Ifrad.Ftancho 
ra  Heinath  tetro  inaa  in  quello  Tm,ac  Sidone,perche  fu  molto  fapientc.Ec  edifico'  Tyto 
a'  le  lafortezza,&  ha  accumulato  a fe  l’argcto  come  tEm,Se  l’oro  come  ilfoto  dcllepiazze. 
Ecco  che  il  Signore  Io  fara  cacciarc,Se  pcrootera  nel  mare  la  fortezza  dì  ^llo,&  eflb  fara  efifumaco  col  fuo 
co.Vcdra  Afchalon,Se  cemen,Se  Ghazza,a:  dorrafiì  aliai,  & Adiaron  oche  fan  fuergognatol’afpeno 
ruo,8c  pira  il  Redi  Ghazra,SeA(chalon  nó  fara  habitato.Et  habicera  II  ballardo  in  Azoro,&  faro  taglia 
re  la  fupbia  de  Philifieì.  Et  1^  rimouerc  il  fangue  di  ^llo  ddia  bocca  fua.  Se  l’abominarioni  fuc  de  demi 
• di  qllo,Sc  fara  lalfaco  eflb  al  nollro  Iddio.Etlàra  come  vn  duca  in  Iudah.8c  Acharon  come  il  lebufeo.Et 
Cara  cornei  dipi  alla  cala  roia,accioc^c  nó  tema  dall’cfeicito  da  ql  che  pafla,&  titoma,Se  non  palTcra  fo 
pra  di  ^gli  piu  rdattoie,pche  al  pfente  ho  villo  cogli  occhi  mici.  Efulca  aflai  figliuola  di  Sion . Giubila 
figliuola  di  lenifalé.Ecco  die  il  tuo  Re  vena  a' te  gtuflo,S(  liriucta  le  mcdcfimo^umile,8i  ^0  che  canal 
C/./  BibL  T 
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-et fopn rafincOo fidinolo (PunaddrafiiK.Eci^ cagttaTcfe amttt di E^hndm G 
naglt  di  Icrufali,&  (arano  ragliaci  gli  aichi delia  Mora,&  parlaa  Upaoe  alle  genti,  ic  la  poddla  di  4II0 
maff  infino  al  mare, &dal  fiume  Infino  a' cennini  delia  terra.  Et  aochora  turereraato.Im/ 
pcrachc  nel  (angue  del  patto  tuo , mandai  fuora  i tuoi  legaci  della  citema , nella  quale  non  era  acqua, 
Cóuemccui  i Dio  che e^  la  voftra  rocca,uoi  che  legati  arpettace  la  voRra  redentionc.Anchora  hoggt  an 
nuntiando  ti  fenderò  cofedoppie.Percheà  mehacRero  Iudah,comc  vnoarco,haeflefocomcla  ftoxia 
di  ^hraim,&  ho  furcitato  Sion  1 tuo  figliuoli  (opra  i figliuoli  di  1 auan,&  porrotti  come  un  coltello  dd 
fotte.  Fc  il  Signora  (ara  veduto  a'^li,  6c  vicira  come  fama  il  dardo  (uo,  & il  Signora  Iddio  (onera  colla 
Iromba.er  andra  come  tempefte  del  vento  auflrale.  Il  Signore  de  gli  e(crciti  gli  diflcndrra , & confumc 
ranno,&  (octomcttcranno  colle  pietre  della  (iombola,&  beranoo,tumuInjeranno  comeil  vino,&  liem 
pieranli,  cofflcpoIuere,come  catone  dtll’altare.Et  (alueragli  il  Si^ore  I ddio  loro  in  quel  giorno,  coma 
pecora  del  popol  (uo,  perche  le  pietra  prctio(e(onocleuacc  (opralaccn-adi  quello.  Impoochediecor 
Me'  il  bene  di  quello , & che  cola  c'  il  belio  di  quello  i il  (himcnto  i giouani,i!(  il  vino  nuouo  lara  canta 
ic  le  viigtni. 

tjhomtime  i Jcmumidrt  Id  Jettrind  Md  Nmra.Pranl/Jìoar  itSd  ailcricorJìd,ej-  JtUd  ^ 

librtdtìoiu.  C A P.  X. 

Domandate  dal  Signora  la  pioggia  (erotina  nel  tempo.Il  Signore  (a  i balcni,ac  data  la  pioggia 
della  pioggia  Sr^dara  > a'ciaT^cduno  di  quegli  l’hcrba  nel  capo.  Perche  per  k imamni,coll( 
quali  lì  veggono  le  cole  (utura  hanno  parlato  la  vanita,  & gli  indouini  hanno  villo  k bu^,  8t 
hanno  parlato  (ogni  vani.vanamcce  (c  cótolauano.  Pero  (ono  andati'in  cactiuira  come  pecora  fi  humir 
liorono,pcrche  nò  c' pallore  Contra  a'  paRon  e'  adirato  il  (urore  mio,&  vifitero  cócra  i becchi, pche  ha 
vifitato  il  Signorede  gli  e(crclti  la  gregge  fua,'&laca(a  di  ludah.&haglipoRo  come  cauallo  della  (ua 
glona  nella  guerra.  D’cilo  (ara  il  cantonc,d’cRo  (ara  il  palo,  d’cRo  Parco  della  guerra , d’eflb  v(cira  ogni 
prefetto  inficmeEt  faranno  come  forti  che  conculcano  nel  loto  delk  piazragli  nimid  nella  guerra,  8tc6 
batteranno  .perche  il  Signora  < (ara  > con  quegli.flt  faranno  fuergognati  i caualcatori  de  cauagU.Et  in 
gagliardiro  la  cafa  di  I udah,&  (alucro  la  cala  di  lo(cph,&  conuertirogli,perche  hanno  mlCcncordia  di 
loto.&farannocomequando  nonglidilungai.Impcrochcfono  il  loro  Signora  Iddio, 8fc(audirogli.Et 
farannocomeil  potente  di  Ephraim, «erallcgitraffi  il  cuor  di  quegli,comediquelIoche  bee  iluino.Oc  i 
figliuoli  di  quegli  uediàno,&  rallcgraranfi.efultcrail  cuor  di  quegli  nd  SigDore.Fifchicio  à qucgU.Oc  c&  O 
giegherogli.pcicheglihoricompcraci.&farannomoitiplicaticome  furono  moliiplicatiEtfcffliiien/ 
gli  ne  popoli,&;  ne  < luoghi>  longinqui  fi  ricorderanno  di  me,ac  viueranno  00  figliuoli  fuoi,&  ritotne 
ranno. Et  ridurrogli  ddlaxerra  deH’Egytto.A  di  Affyria  gli  congttghero.ac  condutrogli  alla  terra  di  Gha 
lahad,&  del  libano  gli  códurro.Se  nóbaRaa  à qgb.Etpafiera  nel  mare  la  cofa  fiRtra,at  pcotera  l’onde  in 
mare,*  (arano  feecati  tutti  1 profondi  dd  fiurne.Se  fata  depoRa  la  (upbia  di  AflVna,&  lo  feettro  ddI’Egyt 
IO  fi  partira,8t  bttificherogli  nd  Signoie,a(  nd  nomedi  qudio  cammineranno , ha  detto  il  Signore. 

PrtJiaiUmfiohdiuteddtlfmJtlInttofeRmditiiChr^daKrftTddirtpatnMddrgeiti.Dtlfdlbn  Anr 
tidbrfb.  CAP.XI. 

A Pti  Libano  la  porta  tuaibconfumi  il  fuocoiccdrituoi.Vrlaabeto.percfaee'  caduto  il  cedro, 
perdieimagnificifonoguaRati.VrlatequercediBafan,perchee' difcefalafdiia  munita. La 
voce  ddi’uriato  de  paRori<;e'  Rata  vdita,>pche  e'  ^aRara  la  magnificentia  loro.<CQucRa> 
c'ia  voa  de  lioncinidelioni, perche  e'  guaRala  fupcrbia  del  Giordano.Cofi  ha  detto  il  mio  Signora  Id/ 
dio.  Pafci  le  pecora  ddPoiilione.  Lcquab  ama=eranno  quegli  che  comprano,  & non  peccheranno,  g$ 
dafeheduno  di  quegli  che  vedono  quegli diranno.BenedcttocC  Ga  >il  Signore.  Io  fon  douentato ricco 
& il  piiloradi  quegli  non  gli  perdonerà.  Perche  non  perdonerà  pia  a'  gli  habiratori  ddia  tena,  ha  detto 
il  Signora.Etecco  ch’io  dupongo,prtparocia(cheduno  ndlamano  dell’amico  (uo.  Se  nella  mano  dd 
(uo  Rc.Ec  taglieranno  la  terra.A  non  cauera  ddla  mano  di  quegli.Et  pafeero  le  pecore  ddl’ocafione,cer 
tamentc  i poucri  delk  pecoic,&  pigliami  due  verge.  Vnachiamaigioconeto.Se  Palna  chiamai  difiìpS 
ti,&pafoeik  pecon.  Etfeoengliara  trapaRoii  in  vno  mc(e,Se  afflificmi  l’anima  mia  per  loto,&  anchora 
Tanima  mia  ha  hauuco  in  nauCcain  me.Et  difli.Non  vi  pafeero  ,-qudla  cofa  che  muore  muoia.Sc  qud/ 
lo  che  c'  cagliato  fia  ragIiato,&  queUecofe  che  fono  raftanti  diuorino  ciafeheduno  la  carne  ddl’ahro.  Et 
tolfi  la  mia  verga  'giocondità.  Se  ragliala  pa  far  caffo  il.  patto  mio  ch’io  patteggiai  con  tutti  i popoli. 

Et  (il  calfato  in  qud  giomo,&conobbono  coll  ipoueri  delle  pecora  chemilcuRodilcono  che  gli  era  la 
paroladdSignoie.EtdiRia  qucgli.Seglid  buono  ne  gli  occhi  voRri.portate  la  m la  mertede,ma  (end 
{ la  portate  > ceflace.Et  peforono  la  mia  mercede  creta  argcnd.Et  difirai  il  Signore.  Ginagli  al  thefo/ 
rkraa  mignifìcennaddlagloria,perche  fono  flato  appre:racodaloro.EttolfeCTcntaargéti,Sc  gictogH 
ndlacafa  dd  Signora  al  thefonerc . Et  tagliai  la  mia  vóga  lècóda<chiamata  >diflipàti,ptrdiflmarrli| 
fatcrniwinoaludah,&I(hri.Etdiffcroi  il  Signora  Anchora  pigiati  il  vaio  ddpaflotc  Sd1co.»mM 


ZACHERIAH^  no 

A <tcodi(iofufdtOilpat{oRÌnCEtn,<Cllquale>nonvtliKra  qucOecofe  ehefonotagliaK^'qiidlacofa 
che  c'  piccola  non  ricachefa,a;  qudia  che  e'  fpezzara  non  ranera,quello  che  (hi  non  portera,&  il  graffe 
mangierà  la  carne, & fcpaitra  Pugne  di  quegli,  O pallore  ddPIdolo  abbandonatore  deDe  pecore. Il  col/ 
cdlo  (ara  j>  (opra  il  braccio  di  quello.  Oc  (opra  Pocchio  deftio  di  quello, il  braccio  Tuo  Peccando  G Tee/ 
chera,Sc  Pocdito  deliro  di  quello  ofeurando  fi  ofcuiera. 

XìrlUJcfnrtikwt,&rrfiiliitioiitJilen^Um.Dtl'ijfiilii)iuJrtoll>lrHopino.DelfLmtof>frdUmi!rte  Ji 
Chtiflo.  CAP.XII. 

a<v  Ve(loe'}ilpcfodella  parola  del  Signore  ad  Ifracl.  Ha  detto  il  Signore  che  eflendel  dell 
& ha  fondato  la  terra  ,&  ha  formato  lo  (pirico  ddPhuomo  nel  mezzo  di  quello.  Fcco  ch’i 
pongo  lerufalf  calicefonmfcro  a tutti  i ^poli  pd  drcuito , & anchora  Tara  (opra  I udah  in 
alTedio  contra  lerufalem.Et  (ara  ilquel  ^omo  porro  lerufalé  pietra  di  pe(o,ructi  quedi  cht 
porteranno  cadendo  cadetanno,&faranno  raccolte  concradi  lei  cuccele  genti  della  terra.  In  quel  gioir 
no  ha  detto  il  Signoie.Pcrcocero  ogni  cauallo  in  lh]poic,8i:  il  caualcarore  di  quello  in  pazzia,&  (opra  la 
cafa  di  1 udah  aprirro  gli  occhi  miei,8c  percotero  di  cedta  ogni  cauallo  de  popoli.  Et  diranno  i duchi  di 
ludahnd  cuor  fuo,farannomi  fortezza  gli  habicaroii  di  lerulalcm  nel  Si^re  degli  eferdti  fuo  Iddio. 
In  quel  giorno  porro  i duchi  come  vna  fornace  di  fuoco  intra  le  legne  A come  vna  lampana  di  fuoco  in 
tra  I couoni , & diuorcranno  alla  delira,  & alla  finillra,  tutti  i popoli  nd  drcuito , 8c  fata  habitata  I cni/ 
fakm  di  nuouo  nd  luogo  fuo  in  lerufalé.  Et  faluera  il  Signore  i tabernacoli  di  I uda,cpmend  principio, 
acdochc  non  fia  magnificato  la  gloria  ddia  cafa  di  Dauid,St  la  gloria  delPhabitatore  di  lerufalem  con 
tra  Iudah.In  quel  giorno  dtflfen&a  il  Signore  Phabitatorc  di  lerufalem.  Et  (ara  colui  che  (ara  infermo 
intra  di  quegli  in  qud  giorno  fara  come  Dauid,Se  la  cafa  di  Dauid  <C  (ara  y come  Iddio,comc  Pangdo 
dd  Signore  nd  oonfpetto  di  quegli.Et  fara  in  qud  giorno  cercherò  per  fpezzare  tutte  le  genti  che  vengo 
lloconcraa'  lenifalem.Etveifero  (opra  lacafadi  Dauid, firfopraglihabitatori  di  lerufalem  Io  fpintd 
della  gratia,8c  de  preghi,^  guarderanno  a'  me,ilquale  hanno  conlmto,9c  piangeranno  (opra  di  quello 
tome  U pianto  (opra  PuniMico,a;ramanchcra(rt  (opra  di  qudIo,come  fi  ramanca  alcuno  (opra  ilpri 
Dogeniro.lnqudgiomolaravn  gran  piantolo  Ictufalr,come< fu  > il  pianto  diHadadnmmon  nel 
campo  di  Mcghiddon.Et  piàngerà  la  terra  dafehedune  famiglie  feparatamente.  l a famiglia  ddia  cafa 
di  Dauid  fcparatamente,A:  le  donne  di  qo^i  fcparatamcnte,Ia  famiglia  della  cafa  di  .N'athjn  fcparata/ 
P mence,&ltdonnelorofiparatamentc.La  6mi^iaddlacafadiLcui  fcparatamentr,& le  donne  loro  fe 
paratamence.TuitelefamigIielequali  nmarranno  ciafehedune  famiglie  feparatamente  {piangcrao/ 
DO,>&lc  donne  di  quegli  feparatamente.  ^ 


JiChrijio.  CAP.XIII. 

IN  qud  giorno  (ara  vna  vena  patente  alla  cafa  di  Dauid, & a'  gli  habitatori  di  lerufalem  per  la  pur/ 
ganonedd  peccm,Se  per  la  a%crfione.Etfara  in  quel  ^omo,ha  detto  il  Signore  de  gli  cfercitifa/ 
ro  tagliare  i nomi  de gP Idoli  ditena,8c  nófaranno  licordati  piu,8c  anchora  ^taglierò  } i prophe/ 

0,  a(faro  palfarc  di  terra  lo  fpirito  immondo . Et  fara  quando  prophetcra  piu  alcuno , dirannogli  il  pa/ 
die  di  quello , Se  la  madie  fua , I genitori  fuol . Non  viueiai , perche  hai  parlato  la  bugia  nd  no/  e 
me  ddSi^ore.EtconficherannoIo  il  padrefuo,&  la  madre  di'quello,i  genitori  di  quello  quando  pro/ 
phetera.ulara,inauel  giorno  faranno  ifuergognatiipropheti  ciafeheduno  dalla  fuavifiane  quando 
prophetera,\  non  faranno  vcfhti  piu  di  mantdio  pelofo  per  mentire.Et  dira  a'  colui  che  domandà.Nó  ni  iti  m'ifìa» 
ibno  prophcta.1  fono  vno  huomo  contadino,  perche  Adam  per  eflerc  paflort  m’infcgno  dalla  mia  gio  j'-SS 

uentu.Etdiraa'  qudlo.'Chccofe  fon  quelle  piaghe  itraIetuemanitEtdira.Óuc(lefono<(lepiaghe  > no  lubrcdl 
**>Bequ*lifui  impiagato  nellacafadiquegiichemiamauano.Oooltdlo  (ufeitati  (opra  iIpaflore,&  nól'iuuaw 
Capra  l^uomo  mio  compagno,ha  detto  il  Signore  de  gli  eferciti,  percuoti  il  pallore,  & faranno  difper/ 
fiikpeco<c,&.'  conuertiro  la  mia  mano  (opra  i piccolini.  Et  fara  in  ogni  terra,  ha  detto  il  Signore , due  nò  »iu  i fu/ 
parti  in  qudla  faranno  tagliate,  mancheranno,  & la  terza  fara  laflata  inquella.  Ft  indurrò  la  terza  pd  (niduirpùo 
luoco,&  rondero,come  fi  fende  Pargento,a:prouerogli  comefi  prona  Poro.BTo  chiamerà  il  mio  nome,  SjJL'ÌJ'jSr* 
fc  io  Pdàadiro.  DilIi,ello  e'il  popol  mio,fi(  elTo  dira,^edb  } e'  il  mio  Signore  I ddio.  ^ 

VdUJtfinttio»tdiltn^ikmfeKaiuiiìfetViietifoiuiicir^.Otl'iéKiil0i!lichrilfo,<!rJd  ì 
liiiJieioJiftJo.  CAP.XIin. 

ECcochcvieneildiddSignore,&farannodiuifeIefpóglietuencl  mezzo  dite.Fr  rongregheno 
tuctelegtnticootraIeru(alemingucTra,acfaraprc(alacicta,&farannofaccheggiati,&le  donne 
faranno  violate. Et  vfara  la  meta^gli  habitaton  della  citta  m cattiuita,&;  il  relto  del  popolo  n$ 
filato  della  ciaa.£tvlcin  il  Signore, te  combàtterà  copciaqudlegcaalecondoiqud>giomc( 
z;  . ‘ BibL  T * 
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lui  dUile  cSbatt^  nd  di  delta  gtiern.Et  llar&ao  i piedi  di  qllo  In  qart  giorno  (bpn  it  montetiegti  dioi^ 
t)usue  ^ anfcótro  aliatacela  di  I enifalé  daIl’ori^,&  fenderafli  11  mote  de  gl’tilini  dd  meza>di  fe  all’oriéte 
p la  valle  grSde  affai, & all’occidfte,  tc  partirafri  U meìzo  del  monte  all’aqbne,aE  il  mera)  di  ^llo  al  mez 
fco  giomo.Ec  hggiitte  alla  valle  de  monti, petche  toccherà  la  valle  de  monti  infìno  ad  AfaLEc  hi^hcte 
comefuggiRldallafacdadel  terremoto  tiegiomi  di  Hozaah  Redi  Iudah,ae  verrà  il  mio  Signore  Idi 
dio,&tuttiifanticonlui.Etfarainquel  giorno  nonfara  la lucepretiora,&lancutrapprefa.Etraravn 
glomoCtIfoe'  noto  al  Signore.)Non  vn  di  intero,  ne  vna  notte  Intera, & fara/iel  tempo  della  pii/ 
ma  vna  fara  la  lace.Sara,m  quel  giorno  vfdranno  Tacque  viue  di  Ierufalcm,il  mera)  di  quelle  ande 
tanno  > al  mare  orientale,&  il  mera)  di  quelle  <(  anderàno  ^ al  mare  nouillìmo.  Qiicno  y Tara  nel 
la  &te, A nella  vemata.Et  (ara  il  Signore  (opra  ogni  reira.  In  quel  giorno  làra  vn  Signoit,a(  il  nome 

di  quello  1^  fara  >vno.Saracircondataogniterra,comelaDÌanura  da  Ghtbaha'  RimmomalTauIlfo 
di  lemfalem.ac  (ara  clàltata,  & (ara  habitata  nel  luogo  (uo  dalla  parte  di  Beniamin  infìno  al  luogo  del/ 
la  porta  prima.Oìno  alla  porta  de  cantoni,^  dalla  torre  di  Chanand  infìno  a'  gli  flrcttoi  dd  Re.Et  habi 
teranno  In  qudla,Sc  non  (ara  piu  Toccifìone,&  habitcrafli  lerufalcm  confidentemente.  Et  quella  Tara  la 
a,coUaqualepercoterailSignoretuttiipopollchehannomilitato contra  leruralem,flruggcral/ 
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filacamerua.&eflolhrafopraipiediruoi.EtgliocchidiquelIofìRruggcranno  ne  buchi  (uot,  Alalia 
gua  di  quello  fi  llruggera  nella  bocca  di  qucgli.Ec  lara,lnnud  giorno  fan  la  gran  rouina  dd  Signore  ia 
quegli.Et  piglierà  aafcheduno  la  mano  dd  fuo  amico ,A  (ara  celiata  la'mano  di  qudlo  (opra  la  mano 
dell’amico  (uo.Et  andiora  ludah  combàtterà  in  Iurufalem,A  Ivanoo  congregate  le  ricchezadi  tutte 
le  geti  nd  circuito, oro,&  argtto,A  vefte  in  moltitudine  aliai. Et  coli  fara  la  piaga  de  cauagll,A  de  muU^ 
& de  càmegll,&  degli  afinl,&di  tutti  i giumenti  che fatanno  in  que  campi.come  quella  piaga.  Et  fara^ 
ogni  refiduo  ddTunluerfé^ti  che  ven^no  contra  ]eni(alem,faliranno  d’anno  in  anno  ad  adorateli 
lu  Signore  de  gli  efeteiti,  & a'  cdebrareTa  feftiuita  de  tabernacoli.  Et  fatichi  non  arccndera  delle  fami/ 
glie  ddia  tena  in  I erufalem  per  adorare  11  Re  Signore  de  gli  cferciti,non  (ara  (opra  di  loro  la  pioggia£fc 
b la  famiglia  ddPEgytto  non  afeendera,  A non  verrà, ne  (opra  quegli  fara  { la  pioggia,  ma  > fara  piaga 
colla  quale  il  Signore  percotcra  tutte  le  Md  ,die  non  alcendcranno  a'  celebrate  laleftiuita  St  tabónaco 
ii.Quefta  fara  la  pena  dd  peccato  dell’Egytto,  A dd  peccato  di  tutte  le  genti  che  non  Oliranno  a'  cdtbta 
re  la  fdhuita  de  tabernacoli.  In  qud  giorno  fara  (opra  i campanegli  de  cauagli  fandta  al  Signore,A  farii 
no  le  pignatte  (idia  cafa  dd  Signore,come paiuoli  nd  cfifpctto  dell’altate.Et  fara  ogni  pignatta  in  leiu 
falem , A iirt  udah  fantita  al  Signore  de  gli  dicrcid.Et  verranno  tutti  qut^i  che  factificano,A  piglierai)/ 
nodiquegli,A  cocetannodiqucgli.EcnoaljiraChaaaneopiundUadadd  Signoic  de  gli  docili  la 
dgioraa.  i 

Fine  A Zacherta  ptopheta. 
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Elr^jrt/rol/iproir/)I  H/pa  A tìg^nmpnilmtittticmfTtttataU^  UaJtmnttt, 

mUcfertlicmirato.PérUniiirdffiftriotL  CAP.L 

^ Vello  elpll  pefo  ddia  parola  dd  Signore  ad  Iliad  per  la  mano  di  * Mda 
chia  t v’ho  amato,ha  detto  il  SlMore.  Et  dice(li.In  efi  cofacl  hai  amaco{ 
{ Ecco  I die  vi  ho  amato.}HorTlefau  nó  era  fratdlo  di  I acob,ha  detto  i 
Simore,A  ho  amato  1 acobl.Ma  Helau  odiai,  A polì  i mòti  di  qllo  in  foli/ 
tnaine,AIa  hcredia  difillo  ne  dragoni  dddildto.  Se  dira  Edom, noifiar 
mo  douentati  poucri,A  rttometemo,  A edifichoemo  le  ode  deMate,  coS 
ha  detto  il  Signore  de  gli  eferdciEffi  edificheranno , A io  ddlnmo.Ec  chia 
meràno^llerafè  i termini  (fimpieta,  A popolo  ilqoale  hadetdlatoilSi/ 
gnore  p infino  nd  fecolo.Etgli  occhi  voftti  vcdranno.Ec  voi  direte,Ga  ma 


( che  hauiamo  difpttgiato  d nome  tno!<CPcrche>voi  oRdicc  (opra  il  mio  aitate  il  pane  ibrattato£t  ha 
WKdetto«lnc|ic  ti  hauiamo  ibractatofc^ln  ^.>Oiccdo  voi  la  mela  dd  Sigootee' dilpttgiaia.Et  (ì 
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A •t>Binbettlldtcoàfactific»fe,hofn5e' malc^fcof{e[iraiUzoppo,&ro’afcraioii3c'inaÙOf!airdloho 
i«  al  lHoduca.Horcópiacnotti,ou£ro  nceutro  la  facaa  tua, ha  detto  U Signori  de  gU  cfaan  i bt  al  pfen 
B^teCpriego)U  voltod’IddiOjflrhaTainirertcordudinoi.DellainànollTafuqlloa'  noi.Hotnceiicra 
da  noi  le  hKde,ha  detto  il  Signore, de  gli  tfctarit.Chi  àchora  i noi  tenera  gi’ufa.  Se  nó  accederete  il  fuo/ 
co  Ibpra  il  mio  altare  fanza  pagamàotNó  mie'  volóta  i voi, ha  detto  il  Signore  de  gli  efirran,&  nó  vor/ 
rp  il  p(cnce  della  man  volha-lmpochedal  nafdmèto  del  fole  inlino  al  tramontare  di  qUo  eQe'  5? magno  il 
nome  mio  intra  le  geli  ,8c  i ogni  luogo  G offerifee  lo’nfemo  al  nome  mb,&  offerirete  Toffetta  móda.Fcr/ 
«he  giade  e"  il  nome  mio  intra  le^én,ha  detto  il  Signore  de  gli  cferciti.  Ht  voi  bautte  ibrattato  qllo  dicó 
do.ta  menta  del  Signore  e cócaminata,  & la  parola  di  qllo  4 e 5>  cótcnnbile , il  cibo  fuolEt  diocth.Ec/ 
co  lafatica,&:  giitaftilo,ha  detto  tl  Signore  de  gli  efeicin.  Et  itroducelli  il  tubato,il  zoppo  Se  l’mfetme, 

& mcttelh  détto  il  dono. Hot  vonollo  io  della  man  vollra,ha  detto  il  SignoretEt  maladctto<C  c jpl’ingà 
nenole,nc  la  cui  gregge  e il  mafchio  ,flt  bota,flt  facn&ca  il  macchiato  al  Sigiiote,pche  io  fono  il  Re  mar 
gno,ddfeilSigno«ede^iercTCiti,a[ilnomemioé  tetnbUe  intra  le  genti. 

I ' Mwamaèperrdofi^diirrofii/e/pofiolo^BOBironniiaiio.  CR'P.tF. 

Et  al  prefente  a'  voL<t  e'}  quello  commandamenco  o‘  racerdoci,fe  voi  non  vedrete , Se  fe  voi  non  ‘ 
potietefoprailcuore,didarlagloriaalnomemioJiadtttoilSignoredcglicfcrciti,mandero  in 
voila  maladittione,a(  maladiro  alle  vollrebencdittioni,\  anchora  ho  maladetto  a*  quegli,  per/ 
«he  non  ponete  fopra  il  cuore. Ecco  ch’io  vi  corrómpo  il  teme.i  difpergero  lo  llcrco  fopra  il  votbo  voi/ 

IO  Jo  ftttco  «t  dico  > nelle  volhe  loicnmta , fcpigliaauui  a'  fe.Et  tipcrrete  ch’io  ho  mandato  a'  voi  qllo 
cóiBandaméto,acciache  fuffe  il  patto  mio  con  Lxui,ha  detto  tl  Signore  de  gh  tfercin.  1 1 patto  mio  fu  c5 
lui  di  viea&  di  pace,8{  hoUedato  a'  quello  pd  timoie,a;  tememmi,&:c  flato  contrito  dal  mio  timore.La 
legge  della  verità  fu  nella  bocca  di  qudlo,&  l’iniquira  non  c fiata  trouata  nelle  labbra  di  quello . In  par 
ce,  8e  equità  ha  camminato  mccoÀ  moiri  ha  riuoltatodall’inkjuita.  Impochc  le  labbra  del  facerdotc 
ciiflodiranno  la  fcientia,8(  rictreheràno  la  legge  della  boccilo  ,pche  e'  l’angelo  del  Signore  de  gli  efer/ 
citi.Ma  VOI  vi  Gate  partiti  della  via,Gate  ftati  a'  fendalo  a molti  nella  legge,  teucre  corrotto  il  patto  di  > 
Leui,ha  detto  il  Signore  de  gli  efetciti.Ec  anchora  io  vi  ho  dato  tótétibiU,  & humili  a'  tutto  i^polo  fc 
condo  che  non  hauete  tèruato  le  mie  vie,&  hauete  rtocuueo  la  faocu  nella  legge.  Hor  pon  c ^ padre  a' 

, tutti  voifHor  nona  ha  creato  vno  IddiofPerche  difpregia  aafchedunodinoi  il  fratti  fuo  violando 
, B il  patto  de  nollri  padrKHa  difpre^o  J udah.  Se  e'  Hata  fatta  rabominatione  in  Ifratl,&  ig  lenifaltm, 
perche  ha  contaminato  ludah  U Unto  del  Signore, ilquale  ha  amaco,&  hebbe  la  cofa  colla  Gglluola  del  " 
lo  Iddloalieno.  Taglierà  Phuomochehafactoqueflojilmaeflro  ttildifcepolo  nel  tabernacolo 'di  la/ 
cob,ScqoeIbcheoAeiilceildonaalSigQorede^ie(citari.Etqucflofatelafccondavolta,cuoprano  le  ■ 
vollte  riiogite colle  lagrime  l’pluie  del  Sl^ore,col  pianto.St  col  grido,acctoche  io  non  piu  rifguardi  al  • 
facriGad,  Se  pigli  piu  Pofferta'che  piace  della  man  voli ra  . Et  dl^i,  perche  cofa  è Per  quello  che  il  Si/ 
gnore  ha  teffiGcato  intra  te,acla  moglie  delia  adolefcenria  tua , laquale  tu  hai  difprcgiato.  Et  effa  < e'  > , 
lacuacompi^ia,aclamoglicd<lpatto.EcnevnoecrramcnceAbrahà  fece  come  voi  fate, &rcccellétia 
dello  pirico  fu  a'  qllo,ac  che  hafatto  vnotQuellccofcche  fono  il  fcmed’lddio.Et  habiti  cura  ncUafpiri 

to tuo, Ocnondifpiegiarelamoglie della cuaadolcfcentia.Sc<alcuno]Fi’odieraperdona,ha detto  il  Su 

gnoie  Iddio  d*  ifracl.CopriiTa  la  iniquità  il  velhmcnto  di  qucllo,hadetto  il  Signore  degli  cferattEt  cu 
fiodifacemedcGmonellofpiiitotaOiScnon  difpregiare.  ' 

. DeGìwxmipr/nir/iire.erifrtlaadimloifiCiri/la.  CAP.Iil. 

vìT  T'Oi  haoettfattoaffaticareilSignorecollevollreparoIe,&haucttdetto.Inche  l’hauiamofat/ 

. W toaffaocare;Mentrechevoiditt.Ogn’unochefailmalet'buononegllocchidelSignore,& 

V in  quegli  tffopiacque,oucrodouec  l’Iddio  delgiudiao!  Ecco  ch’io  mando  l’angelo  mio,& 
fpazzera  la  via  innari  alia  mia  facaa,&  immediate  l’erra  al  fuo  tempio  il  dominatore  che  voi  ceteattfc 
Taogclo  dd  patto, che  voi  volece.Ecco  c5  ^ v^mm  Ka  Amn  a <^ionAr«r/t<*oH 
Ore  il  di  quando  vtrra'Et  chi  potrà  Harc 
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I angelo  dd  paito,ehe  voi  volete.Ecco  eh  c vennto  ha  deno  il  Signoredegli  efeiciti.Et  chipotra  foppor 
tareildi  quando  vetrai  chi  potrà  Gare  quando  apparirà  Umperochc  elio  <e'>  come  vn  Giocose 
tonde,Se  come  ^ l’herba  Bandi  > de  lauandai£t  federa  chi  (onde,S(  monda  l’argcnco,  Se  purgherà  i fi 
Bliuoli  di  Leui,&  fonderagU  come  l’oro, & come  l’aigento,tt  offoiranno  al  Signore  lldono  in  giulhna. 
Et  indolara  al  Signore  d facrilìao  di  1 udah , Se  di  Iciufalem,  fecondo  c di  del  fecolo , Se  fcc«>n&>  gU  atu 
A sntiqul.Ee  aooofttrommi  à voi  al  giudiao,&  faro  tdhmonio  vtloct,ne  maltGa,&  adulttri,&  in  ^i 
«he^urao  bugiardamenre.  Se  in  quegli  chep  forza  ritengono  la  mercede  dd  mercenario,  della  vedoM, 
&tW  pupillo,* inqueglicheperuertifcono  U peregrino, ire  m’hanno  temuto.ha  detto  il  Signore  de 
de  gli  efercin.  Impcroche  io<Cchc  fon>il  Signore  non  mi  mutai.Ec  voi  figliuoli  di  lacoB  non  Ga 
leoonrumatifpa  giorni  de  vollnpadn  vi  partiftì  damici  inllitutl,8e  non  hauete  cuftodito.Ritoma/ 
tea  me,8{  io 'litomcro  a'uol,hadcno  il  Signore  de  gli  dina  ci  Et  dicefh  .Indie  ricoroercmoéHoa 
opira  l’huomo  quelle  cole  che  (oq  d’iddio , perche  upì  rubate  le  colè  oie  lEc  chcdliin  che  ba< 
/ “ Bibl.  T 3,  ' 
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niauio  fapho  le  eofi:  toc  i^eHa  dedma , & DelPoffeta.  Siate  maladetti  colla  malatfinioBé^  A lapìte 
le  cole  mie  ogni  gente.  Portate  ogni  dcama  nclta  cafadel  theforo,ac  fu  quello  che  rubate  ncOaca; 
fa  niia,  A;  prouinmi^in  quello, ha  deno  li  Signore  de  gli  eferctti.Se  10  non  vi  aprtno  k cacaratte  dd  cielo, 
& voterò  a'  voi  la  boicdittlonc  in  tal  modo  che  non  vi  fiano  vafì  fuflfiaenn  ad  empiere.^  Et  riprende 
rocoIuichediuora,{(nonvicorrompcTaUfruttodcllacetTa,nepnucra[avictil  frutto  fuo  nel  campo, 
ha  detto  il  Signore  de  gli  dcTCin.  Et  bcanfìcfaaanui  tutte  k genti.  Impcrocfac  voi  farete  la  terra  defider 
rabik,ha  detto  il  Signore  de  gli  efercin . Hanno  prtualuto  centra  di  me  k patok  uoftte  , ha  detto  il  Si/ 
gnote.Et  dicctti  che  iiamamo  noi  parlato  conita  di  tet<tQ.ucfto}  bautte  detto.Eglie  vano  adorare  Idr 
(lia,&chcdicmolumcnto<^hauiamo  conicguitaco,}  che  hauiamo  cuAodito  la  cuftodia  di  quello,  It 
che  noi  hauiamo  camminato  humilmcntc  dalla  faccui  dd  Signore  de  gli  dacinl  Et  al  prdentc  bcatifir 
chiamo  1 fupCTbi  ,anchora  fono  edificati  quegli  che  fanno  l’impieta , anchora  hanno  ptooato  1 ddio,ae 
fcamporono . AUhora  parlorono  quegli  che  ccmeuano  il  Signore,cufchcduno  al  fuo  amico.  Se  atcek  li 
Sgnorc,&vdJ.Ecfufcntto  II  libro  mcmonalendconfpcttomqudloa'  quegli  che  temono  ilSignore,8( 
a'queglichepcnfanoilnomcdiqudlo.Et  faiaono  a me, ha  dato  il  Signore  degli dcrcici,nd  chncl 
quakio  fo  li  particulaic,padonao  a' quegli,  come  perdona  l’huomo  al  fuo  figliuolo  che  glikruc.Ei: 
conuamteui,Sc  difccmaetc  intra  ilgnUlo,Serimpio,6( intra  colui  che  fcruc  a' iddio, St quello cfa« 
Don  gli  (eruc. 

DflJideIJ'jJimitoJiCbriPo.DiElùihcl€bàSiieiBrr.  CAP.tllI,  ^ 

E Cco  che  certamente  verrà  il  giorno  ardente  come  cQ  vnaj>  fomaoc.  Et  (atanno  tutti  i fupofai , 81 
tutn  quegli  chefannol’unputa,comelbpola,ScinfiammaagUUdichehaa'  ueniie,hadenoit 
Signore  de  gli  drrcm,chc  non  ladera  a'  quegli  la  radice,  81  il  ramo.  Et  nakera  a voi  che  temete  il 
nome  mio  il  fok  ddla  glulbiia,  &U  fanita  boa  neU’alic  di  qudlo.Et  vfclmt,A:  (arcte  molnplicati,coiiu 
vicdUuigraflaa.Ecrouineietcgl’impu,quando faranno  come  cenere  foRokpiantedcpicdi  volin  nd 
di  nd  quak  10  fo,ha  dato  U Signore  de  ^1  elcran.  Ricordertteui  ddla  legge  di  Moyfeh  kruo  mio,  la/ 
quale  ho  commandaco  a' tutto  lfrad,gli  llatun  Se  1 giuduai.Ecco  ebeio  vi  mando  Eliah  propheta  inna 
y che  vengali  di  dd  Signore  magno, Se  ttnibik.Et  conuertita  I cuon  de  padri  co  figliuolt,  Se  I cuon  de  fl 
gUuoU  co  padri  di  quegli,acciochc  fork  non  venga, Se  pcrcuon  k terra  colla  occhione. 
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Morto  Alr)Jàn<froMapio,rlR<  Amiodbe  pi^tl'EgittOtfirMtmtìéldViipUm^Ufnflìtltl^Or 
mtdolftnureUltggtd’liditt-  CAP.L 

T (il  fatto,poi  che  Akdandro  Macedone  che  primo  tegno  in  Grecia  vfd/ 
to  ddla  tetre  di  Cetim,  pcolle  Reck  Poli, Se  ek  Meeli,có(htui  moltp 

battaglie, «e  otténekforttne  di  tutti, Se  amano  i Reddla  ttna.Ettrapa& 
fo  in  fino  a'  fini  ddla  tara,  & prtfe  k fpoglic  deHa  mo todine  ddleMtf , 

& ripofoffi  la  terra  nd  confpòto  di  quello.  Et  cógrego'  la  virtu,S;  Peferdto 
forre  allai,&  fu  efaltato,  & deuato  il  cuore  di  quello , Se  ottenne  lertgloni 
delle  genn.Se  1 tyranni,8e  furono  fatti  a'  qudio  in  tributo.  Et  doppo  que/ 
He  cole  cadde  nel  letto, «econobbe  che  morttbbt.Et  chiamo  i giouani  fuol 
nobili, iquali  erano  nutnd  feto  dalla  fua  giouentu,|S:  diuife  a quegli  il  re/ 
gno  (uo  quando  anchora  uiueua.  Et’  regno'  Aleffinidro  anni  dodici,&  mo 
ri.Et  ottennono  i giouani  di  quello  il  regno, ciafcheduno  nd  luogo  fuo, Se 
pofonfi  tutti  la  diadema  eloppo  la  morte  fua, Se  1 l^iuoli  di  quegli  doppo  loto  mok’anni^  (uron  moi 
tipUcati  i mah  in  tetra.  Et  vfci  di  4gli  la  radice  dd  peccato.  Antiocho  lUnllre  lìgUuolo  dd  Re  Annoeho 
che  era  (lato  llatico  a'  Roma,&  regno  ndl’anno  etntrfimooigefimoltttimo  dd  regno  de  Crea.  In  que 
giorni  vfeirono  d’ifrad  lìgliuoh  iniqui.Se  perfuafono  à moltidicendo.  Andiamo  Se  difponiamo  U ttto 
mento  colle  genti  che  fono  arca  di  noi,perchepoichtci  pammo  da  qutgUci  hanno  muato  molli 
mah.  Et  parue  buono  il  parlare  ne  gli  occhi  di  quegli.  Et  mandorono  alcuni  ^ pepo  o,fc  anoMJM 
po  ai  Re  , fc  detregii  la  potcfta  che  taccflino  la  giulluu  dclk  gemi..  Et  càfiepiono  U 


' D E M A C H A lTE  I I n* 

IcraUcm  feconck  fa  f^gé  dtìit  nationi , Se  fectono  a'.fc  i pmutii,ae  pattironli  dal  Rflaitienro 
fanco,&  congiunfonlì  colle  natloni,&  venderanfì  per  far  iliale.Ec  fii  apparecchiato  il  regnondeon 
fpeno  d’Antiocho  , tc  comincio  d regnare  nella  terra  ddl’Egytto  per  regnare  fopra  duo  regni , tc 
entro  neli’Egytto  nella  malricudtnc  grauene  carri, & nc gli clephanti,& negli  huomini d’arme, Se 
arila  eopiola  moltitudine  delle  naui . Et  cóRicui  la  guerra  inuerfo  Tolomeo  R.e  dell’Egytro . Et  te/ 
me  Tolomeo  dalla  Tua  faccia , fuggi , tc  cafeorono  feriti  molti . Et  piglio  le  citta  munire  nella  ter 
ra  dril’Egytco,8e  piglio  le  fpogtie dirla  terra  dell’Egytco, 9c  volcoffiAnrioeho  poicheglihebbcper 
coflbl’Egytio  nell’anno  cencefimoquadragefimo  ceno,  &afcefe  ad  lfrael,8c  fall  in  lerofolymainmoi/ 
titudine^aue.Ec  entro  nella  fanciRcacione  con  fuperbia,&  piglio  l’alcar  (foro  tc  il  candcllicre  del  lume, 
fictutti  i ualì  di  qucllo,a(la  menfa  della  propoTirionc.fic  i libacorii,S(  le  guaRade,&t  mortarietti  d’oro.A  U 
ttrio,a:  le  corone,&  l’ornamento  d’oro  ch’era  nella  faccia  del  tempio, & (pezzo'  tutte  le  cofe.  Et  piglio'  l’ar 
meo  tc  l’oro,  tc  t uafì  driìderabili,6e  piglio  i chefbri  occulti  equali  trouo,  tc  tolto  ogni  cofa  anm'  nella 
(ira  terra.Etfece  Rraged’huominì,  Sepadoin  gran  fuperbia.Et  fu  Ritto  gran.pianto  in  Ifrael,  & in  ogni 
luogo  loro.Et  gemerono  e principi, & i piu  uecchi,a;  i giouani,9e  le  uergini  s’inftrmorono,8e  la  bellezza 
delle  donne  fi  muto.  Ogni  maricoprtfe  il  lamento,  & quelle  che  fedeuano  nel  letto  maritale  piange/ 
nano , Se  commofleifi  la  terra  fopra  quegli  che  habitauano  in  lei , & tutta  la  cafa  dt  lacob  vrih  la  con 
feifionc.Etdoppo  dui  anni  di  giorni  mando  il  R.eil'principe  de  tributi' nellecicta  di  ludah,& venne 
telerufalem  con  gran  nirba,ee  parlo' a'  quegli  parole  pacifiche  m inganno,  A credettongli,& andò 
con  empito  fopra  lacittafubitamente,AperoolTdadi  piaga»ande,Apericolomoltopopolod’lfra 
el,Apiglio'  le (poglie  della  atta  ,&  abbeucaoRa  colfuoco.EcdritruBelecafc  fue,  tc  i muri  di  quella  nd 
•rcuito,&  menorono  prefe  le  donne, A i fandugli,  A pofiederono  le  pecorc.Et  edifico'  la  atta  di  Dauid 
con  gran  m uro  A fermo , A colle  torri  ferme, A m fatta  a'  quegli  in  fortezza , A pofono  qui  la  gente  pece 
carnee, huomini  iniqui,  Afortificotdfi  in  quella,  A pofon  l’arme  A le  vettoua^ie , A congrtgurono  le 
fyoghe  di  lerufalem  Aripofonle  quiui,Afuron|fatngran  laccio.  Et  fu  fatto  queiio  ad  inìidie  alla  fan/ 
afica(ione,A  in  cattiuo  dianolo  inIfrael,Aver{bronoil(àngue  innoocnte  per  circuito  della  fannfi/ 
catione..  A centaminorqno  la  fantificacionc,  A fuggirono  gli habitatori  di  lerufalemper  loro.  Afu 
fatta  habitanone  di  foreflieri,A  fu  fatta  cRranea al  feme  fuo  ,A  i fuoi  figliuoli  l’abbandonorooo, 
Lafanriffeation  diqudla  fu  defolata  comela  folitudiiic,  idi  della  fua  fcftafi  conuertirono  in  pianto, 
i fabbati  fuoi  in  obbrobrio  .gli  hooori  di  qudi  in  nulla.Seeondo  la  gloria  fua  fi  moltiplico'  la  fua  igno/ 
minia.  Ala  fuafublimitaficonuerti  in  pianto. Etfcrilfeil  ReAntiochoa'  tutto  il  regno  fuo  che  ogni 
popolo  fuife  vno , A lallorono  dafeheduno  la  legge  fua , A confentirono  tutte  le  genti  fecondo  la 
parola  dd  Re  Antiocho . Et  moiri  d’ifrad  gli  aeconfentirono , A facrificorono  agl’idoli , A conta/ 
niinorono  il  fabbato , Et  mando  il  Re  Antl^oe  libri  per  le  mani  degli  imbafda^rt  in  lerufalem. 
Ain  tutte  le  ritta  di  ludah , accioche  feguitafiino  le le^iddlc  genti  ddia  tetra,A  prohibifiinogll 
hoiocauih,Ai  facnficii,Afatfile  placarioni  nd  tempio  d’iddio,  A prohlbifiino  eelebrarfi  il  fabbato, 
Aldi  folenni ,Acommando'  oontaminaifi  le  cofdfante, A il  fanto  popolo d’ifrael,  A oommando' 
cdificaifi  gli  altan,Ai  tempii  A gl’idoli,  facnficarfi  le  carni  porcine.  Ale  pecore  communi,  A lafiar 
i.fuoi  fi^uoli  indicoiKifi  ,A  imbrattaifi  l’anime  loro  in  tutte  le  immondiric,A  abominationi  in 
ni  modo, che  fi  dimenricalltno  la  leg^,A  immutammo  tutte  le  giufhficationi  d*I  ddio.Et  riafeheduno 
che  non  faceflie  fecondo  la  parola  d^e  Antiocho  moiifie.  Secondo  tutte  quelle  pdklc  fcrilTe  a'  tutto  il 
legno  fuo,Aprepofei  principi  al  popolo  che  conftringeflìnochcfuRen  fatte  tutte  quelle  cofe.Etcom/ 
mandarono  alle  citta  di  ludah  facrificare.  Et  congicgoronfl  molti  dd  popolo  a'  quegli  dhauena/ 
no  abbandonato  la  legge  dd  Signore,  A feciono  email  fopra  la  terra,  A friiociOTono  il  popolo  d’Ifin 
d nelle  fpilanche,  A ne  luoghi  nafeofi  defuggitiui.Nel  di  quintodcamo  dd  mefe  Caflcu  ndl’anno 
ecntefimoquadragdìmoquinto  edifico  il  Re  Antiocho  l’iiklo  abominando  ddia  defoiatione  fopra 
Paltarc  d’iddio, A per  tutte  lerittadi  ludah  nd  circuito  edificorono  gli  altari,  A innanzi  alle  por/ 
teddlecafe,A  nelle  piazze  profumauano  gl’incenfi,A  facrificauano.Etabbruocioronoi  libri  ddia 
legge  d’iddio  col  fuoco,flracriandogli,  A appreflo  riafeheduno  che  fi  trouauano  i libri  del  trita/ 
mento  dd  Signore  , A chiunqudoficruaua  la  legge  dd  Signore  fecondo  l'editto  dd  Re  io  taglia/ 
nano  a'pezà.Ndla  virtù  fua  factua  tutte  qucRe  colè  al  popolo  d’IIrari  che  fitrouaua  in  ognimci 
fe  nelle  citta.  Et  nd  vigtfimoquinto  di  dd  mefe  facnficauano  (opta  l’altare  che  era  anfcontro’alP 
•Itare,  A le  donne  che  circoncidcuano  i fuoi  fi^uoli  fi  tagliatiano  a'  pc^  fecondo  il  fommamhq 
mento  dd  Re  Antiocho.  & fofpendcuano  i fanaugb  daBe  ccruici  pa  tutte  le  (afe  leu 
(0 , A quegli  die  gli  cirooncideuano  tagUauaoo  a' pezzi , A molti  dd  popolo 
y (Tifrael  determinorono  appirib  di  fedi  non  mangiare  cofeimmoiy 
r ^ de,Addfonopiutoftodemoiirccheimbrattaiiicoribiim/ 

mondi,  AndvoKonorampereUfantaleggcd’Id  '• 

dio, A furono  cigliati  a' pczzi.Ec  fu  (atto  afe  l 

1 ....  ^gr^irgfopeallpopolad’U^  ' 
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DelJo(ortJiM4Adtlù,<!rJtligliimli/ioib4iiiiloptrU4fflimoiitilfrJtl.Dft^tefiehift^chepir^tmé  ^ ( 
igl’lJoU.Dédptnojftdiipitgli  cbtmmiioUiuao  conitnmd  fiUuu.DdldtiuittJi  Métbt/ 

tbM,er/^alnM.  CAp;iX  , 

IN  quc  giorni  (ì  Icuo  fu  da  Icrufalc  Machathia  faotrdoK  Rgliuolo  di  Gìouani  figliuolo  di  Simeone 
beerdote  de  figliuoli  di  Ioarim,&  fede  nd  mócedl  Modin.Et  haueua  cinque  figliuoli c^do  j >Ioan 
na  che  era  cognominato  Gaddis,&  Simoneche  era  cognominato  Thafi,Sc  1 udah  che  fi  cfaiamaua 
Machabeo,  & Ekaaro  che  era  cognominato  Abaron,&  Jonatha  che  tra  cognominato  Aphus.Que/ 
ih  viddono  I mah  eh  fi  faceuano  nel  popolo  di  1 udah,  tu  i leruralé.Et  diHc  Mathathia.Guai  a'  me,pche  ' 
fono  nato  a'  vedere  la  rouina  del  popol  mioA  larouina  della  atta  ranta,&à  federe  qui  quàdo  fi  da  nella 
mano  de  nimicale  cote  (ante  fon  fatte  nella  mano  de  gli  Urani, il  tepio  di  ^lla,come  huomo  ignobile.! 
vali  della  nollra  gloria  fono  (lati  menati  pngioni,fono  Rari  tagliati  a'  pezzi  i vecchi  di  qlla  nelle  piazze, 

& i giouani  di  qlb  fono  cafeaa  nel  coltello  de  nimici.  Che  gente  n5  ha  hoeditato  il  regno  di  ^llo,&  nd 
ha  ottenuto  le  Ipoglie  fuefO^i  compofitìonc  di  quella  e'  Ra;a  tolta.Quclla  che  era  li^  c fatta  fchiw 
iia.EtcccochcicnolheeoIelance,aflabcllezzanoRra,ac  |aclaritanoftrae'dclblata,achannola  contaA 
minatale  genciPerche  cofa  adunque  e'  anchora  à noi  il  viueiefEìt  Ihaccìò  le  vcRimenta  fuc  Mathathia 
& I hioi  fighuoli,  Sicoprironfi  di  ciliccii  Se  piantono  aRai.  Et  vennono  quiui  quegli  che  erano  mandati 
dal  Re  Antiochò  per  cóRringctt  quegli  cheaano  fuggiti  nella  atta  di  Modin  à facnficare,&  a'  pfuma/ 

■e  gl’incenfi,&  partirli  dalla  legge  d’iddio.  Et  molti  del  popol  d’ifracl  cófentendo  li  accoRorono  a'  que* 
^,ma  Mathathia, Se  i figliuolidi  qudlo  RettonoconRantemerite.Etnfpondendo  quegli  che  erano  ma 
dati  da  Antiocho,diflonoa'  Mathathia.Tu  fepiiapc  8edarinimo,&  magno  m q^a  citta.  Se  ornato 
difigUuoli,Sedifratcgli.AdunqueaccoRatiilprimo,Sefailcómandamencodel  Re, come  hanno  face 
co  tutte  legenti,Scgli  huomim  di  ludah,SequeglichcfononmaRiin  Icrufalem.  Etfarai  tu,  Sei  moifi/ 
gliuoh  intra  gU  amici  del  Re,Se  amplificato  con  oro  A argento, Se  molti  doni.  Et  nfpofe  M athathia.  Se 
diflc  c5  gran  voce. Et  fe  tutte  le  genti  vbbidilcono  al  Re  Antiocho,per  paitiilì  ciarchedunaalalla  ferui  tu 
della  legge  ek  padn  fuoi,Se  acconfentono  a'fuoi  commandamenti,io&  i figliuoli  miel,Se  i miei  frategli 
vbbidiremo  alla  legge  de  padri  noRri,  I ddio  ci  fia  propino.Non  e a noi  vale  lalTare  le  legge,Sc  le  giuRi/ 
tied’lddio.Non  vdiremoleparoledelReAnciochonefacrifichcremotrapaiTando  i commandamenti  • 
dtllenoRraleggepandafepCTaltravia.Etcoroehtbbcceffato  di  parlare  qRe  parole,  accoRoffivn  certo  C 
giudeonegliocchidituttia  facrificarea'gl’Idolilbpral’alcarcnellacictadiModinlécondo  ilcommà 
damento  del  Re£t  vidde  Mathathia,S:dolfefi,Se  tremorono  le  fue  reni.  Et  accefefi  il  furor  fuo,  fecondo 
il  giudicio  della  legge, Se  faltandogli  adoAb,  lo  caglio'  a'  pezzi  fopra  l’alcare.<C  Ma  npn  folo  amazzo  que 
Ilo  > ma  Se  quel  huomo  che  haueua  màdato  il  Re  Antiocho  che  cóRringeua  à làaiiicare  amazzò  inef/ 
bt^,SedcRruRel’aiure.EczelcilaleggecomcfecePhineesa'  Zambri  fi^iuolodiSaIoirii.Ete(damd. 
Mathathia  con  gran  voce  nella  dita  dicendo.  Ogn’un  che  ha  zelo  della  legge  che  Ratuifee  il  rtRamen/ 
Co  cica  doppome.Ecfu^dfo,8eifigliuoU  di  quellonemonti,Silairorono  tutte  le  cole  che  haueuano. 
■ella  citta.  AUhora  afccfono  m<Rd  terrando  ilgiudicio,  SelagiuRma  nel  difetto , & cITi  federono  qului,< 

Se  i figliuoli  di  quegli , & le  donne  loro , Se  le  pecore  loro , perche  traboccorono  fopra  di  loro  i mali,. 
&fu  rcnuntiaco  a'  gli  hoominidd  Re,  Se  al  cfcrnco  cheerano  in  lerufalc  atta  di  Dauid  cfaes’crano  par/ 
liti  certi  huominiche  haueuano  diiCpato  11  commandamento  deIReneluoghi  occulti  nel  difetto, Se 
molti  erano  andatidoppoquegli.Et  immediate  anelorotwa'qotgli/econRituironoinuerfo  di  lorohr 
battaglia  ne  (fa  de  febbati.  Se diRono  a' quegli.  Fate  voi  rcTiRentia  Se  anchora  ul  ptefentelVfciR,S(  fa» 

R lècódo  la  parola  dd  Re  Antioidio,  Se  vìurrcte.Et  diflono.Non  vfdrcno.nefàtemo  la  parola  del  Rep 
concaminaitildidefabbatiErcondtoronoinuetfo  di  loro  labattaalia.Ecnon  rifpoCono  a' quegli  ne 
gittorooo  una  pietra  in  quegli  ne  turorono  i luoghi  occulti  dicendo.N  lorìamo  tutti  nella  noRra  fempU/. 
cica,S(  faranno  ccRimoni  fopra  di  noli  deli, Se  la  terra,che  ingiuRamentt  voi  d pericolate.  Et  moflbno 
loroguerranefabbati.&motironoefli,Selemogliediquegli,Seifigliuolìdiqoegli,8elepccote  di  que/ 
gli  mfino  a mille  anime  d’huomini.Eccognobbé  Mathathia , Se  gli  amia  di  quello.  Se  hebbono  pian/ 
pfopraqoeglianai.Etdifiel’huomoaIproRimofuo,(i;tutafaremocomctnoRri  frategli  hanno  fàc/ 
to,&  non  combatteremo  contro  alla  gente  p l’anime  noRre,  Se  per  le  noRre  giuRificationi  piu  preftoci 
^(perderanno  dalla  tcrra.Ec  penforono  in  quel  giorno  dkxndo.Ogni  huomo  aafchcduno  che  verrà  a' 
noi  nella  guerra  nel  di  de  (abbati  combatteremo  inuerlb  diquelb,&  nó  morremo  tutti,come  fon  mortt 
i noRii  frategli  ne  { luoghi  > occulti.  AUhora  fi  cógrego'  à quegli  la  fynagoga  de  Giudei  I forti  di  forze 
(T Ifrael.ogni  volontario  neUa  legge.  Se  tutti  quegli  che  fuggiuano  da  mali  furono  agtìuntià  quegli,Se 
furono  fatti  loro  a'  firmameto.  Et  raccolfono  l’eferdto,Se  percoRono  i peccatori  nella  (uà  ira,Se  gli  huo/ 
mini  iniqui  neUa  fua  indignatione,8e  gli  altri  fuggirono  alle  nationi  per  (campare.  Et  dreni  Mathathia 
&gllamiddiquello,&dcRioRono  gl^iari.Searcondfonoifandugli  incwcondfi  quanti  quanti  ne 
Oouotono  ne  confini  (T 1 frati  neUa  fortezza.Et  perfcguitorono  i figliuoli  ddia  fuperbìaÀ  prof^  Pope 
wocUe  loro  mani.  SfottennonoU  legge  delle  mani  deUe  genti, &ddle  mani  de  Re,  Se  non  dettono  il 
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A corno  al  pcccatoK.Et  apprapìnquoionfì  i di  d i MathathU  di  morire,&  diflic  a'  Tuoi  EgUaoIi.  Hora  t'  c5 
forcata  la  fupcfbia,B[  la  caihgationc,8(  li  Roipo  della  cuaiìone,8c  l’va  ddia  indignacìonc.  Hor  al  pre/ 
Itnte  o'  figliuoli  fiate  zelatori  della  legge , & dace  l’anime  volile  pel  tdiamento  de  padri , & ricordatcui 
dell’opere  de  padri,lcqualifecìono  nelle  fucgeneranoni,ae  piglierete  vna  gloria  inagna,&  vn  nome  etcì 
no.Abraham  hor  non  nella  centationefu  trouaco fedele, &fugli  reputato  a'  giulbtiallofeph  nel  crinpo 
dell’anguilla  Tua  cu  Rodi  il  cómandaincnco,&  fu  facto  licore  dell’bgytto.  Phinehes  padre  nolho  zelan 
do  il  telo  d’iddio  pigliò  il  tellamfto  del  facerdodo  eterno.  1 efu  mentre  die  impie  I a parola  fu  fatto  duca 
i 1 frael.Caleph  metre  che  cdhfica  nella  chiefa  piglio'  l’heredita.Dauid  nella  miféricordia  cófeguito  la  fe 
dia  del  regno  ne  fecola Eliah  mctredi  zda  il  zdo  ddla  leggefu  nceunco  in  cielo.Hananiah,St  Hazanah 
& Mifahd  credendo  furono  liberati  della  fiamma.  Danìd  nella  fua  femplidra  fu  Uberato  della  bocca  de 
boni.Ec  coli  penfacepelia  generarione  8c  generacione,perdie  tutti  quegli  che  fpoano  in  lui,non  fi  infir/ 
inano.b'c  dalle  parole  dcll’huomo  peccatore  non  ccmerttt,perdie  laglorla  di  quello  è llerco  tc  vermine, 
hoggi  fi  efalca,9c  domani  nófi  crouerra  j^ee  conuertico  ndla  terra  fua  A il  fuo  penficro  e'  perito.  Voi 
adiinque figliuoli  cófortateui,a[  fate  vinlmcte nella  legge,  perche  quado  facete qlle cofe chevi  fono  fiate 
commandate  nella  legge  dal  Signor  Iddio  in  dia  farete^oriofi.Ec  ecco  Simone  vofiro  frardlo  i fo  ch’e' 
huomo  di  cófiglio,  vditelo  fcmpre,ae  eflo  vi  fa»  padre,  bt  I udah  Madiabeo  forte  di  forze  dalla  fua'gio/ 
uétu  vifia  prindpcddia  miiitia,A;  efib  fan  la  guem  dd  popolo.Er  códurietiui  rutti  i Ettori  ddla  legge, 

& vendicate  la  vendetta  dd  popol  vofiro.  Ritnbuite  la  retnbutione  alle  genti,  & intendete  nd  precetto 
ddla  legge. Et  bcnedlfiegli,&  fu  aulico  a'  padri  fuoi.Ec  mori  nell’anno  oentcfimoquadragtfimofefio,ae 
fu  &po Ito  da  tuoi  figliuoli  nd  fepolduo  de  padri  fuoi  inModin,a(  piantonlo  tutto  llirad  có  gran  piato. 

ladai  prrpofb  à Apoloma  CrSrroiKprsir^ ddla  S/rii,  trJI>t)ii/(e(CcnRl>attm  conrra  Lifìa 

coi^mtoCifitaodeS'tlcnitoJ'Aiilkxbo.  CAP.Ifr, 

Et  IcuoITi  fu  I udah  ch’era  domandato  M achabeo  fìgliuol  di  qudio  per  lui,  & aiutauanlo  tutti  e 
fuoi  inttgli,Sc  nitri  ^i  che  s’erano  congiunti  al  padte  fuo,8c  gueneggiauano  la  guerra  d’ Ifrad 
con  leritia.  Et  dilato  la  gloria  al  popolfoo,0cvefiifli  la  conzza  come  giogante,&  cinfefi  l’arme 
beUmhenelle battaglie, ScdiifcndeuaecampicoUafpada fua. Fu fattofimileal  lionenellefue  opere.A 
come  il  liondnodd  Mone  die  ruglia  ncDacact^ione.Etperfegoitò  gli  iniqui  cercandogli,  & quegli 
B che  conturbauano  i^pol  fuo  tutti  gii  abbruccio'  colle  fiamme,  & furono  Incciati  tutti  e fuoi  nimici 
pd  timor  di  qudlo.bttuctigii  operarii  delPiniquica  furono  conturbaci.  Et  fo  dirizzata  la  falure  nella 
man  fua.Et  efaoobaua  molti  Re,8t  nllegnua  lacob  ndl’opert  fue,8c  la  fua  mtmona<C  fan  >nel  Ctrolo 
ndla  bcnedittione.Et  caminana  le  òtta  & ludah,fic  pericolo  gl’imph  di  qndle,  tc  rimoile  l’in  da  Ifrad. 

Et  fu  nominato  infino  al  nooifiimo  ddla  tem,&  congregò  que  che  periuano.Ec  congregò  ApoHonio  le 
genti,fic  da  Sammaria  moln  virtù,  8c  magna  a cóbattere  contra  1 frael.  Et  cognoblx  1 udah,  ic  vfcigli 
incórro, Se  percofliclo  & amazzoUo.Et  cafeorono  feriti  molti, Se  i reftanti  fuggirono.  Et  vdi  Serón  prinda. 
pe  ddl’rferdto  ddla  Sfria  che  ludah  haoea  cógregato  la  eógregatione de f^i,&  la  chiefa  con  dio  feco 
& di3e.Farommi  nome , & glorificherò  nd  regno.  Se  ftaccaìtero  ludah,  & tutti  que  che  fono  con  dio, 
diedifpregiauano  la  parola  dd  Re£t  pKparolTi,&afodono  con  lui  e campi  de  gl’inipii,i  ferri  aiutato/ 

(i  pa  far  vendetta  ne  %lhioli  d’Ifrad.Et  appropinquoronfi  infino  a*  Bcthhoron.  Et  vid  I udah  incòtto 
di  toro  con  puochi.Et  come  viddono  l’efctdto  che  veniua  lor  ineótro  diflono  a'  I udah.Come  potremo 
noi  pochi  combattete  cotralqfia  »nn  mclcitiidine,'&  tanto  forte  i Etnoi  fiamo  hoggi  affaticati  pd  tb/ 
eiano.EtdifieludahegliemledIerfcTratimolciin  man  di  pochi.  Se  none'  difierentia  nd  con({>ctto 
Iddio  dd  ddo  liberare  in  molci,&  in  pochi,pchc  non  ndla  moltitudine  ddl’dctcito  <C  > la  vittona 
ddla  gucrra,ma  di  odo  e' la  fortezza.  Efli  vengono  a'  noi  ndla  moltitudine  contumace  Scia  fuperbia 
perdiTperdernoiAlenofire  moglie.  Sei  figliuoli noftri,Se per  fpogliara.  Manoi  oombatteremoper  le 
noftre  anime,Se  per  le  nofire  leggi, Se  elio  Signore  gli  trite»  mnanzi  allaiaccia  nofira,  ma  voi  non  gli  tw 
mcretcEt  come  cello'  di  parlare  falto  in  loro  fubicamente.Ec  fu  fraccallato  Seron  Se  rcfeccito  fuo  nd  cór 
fpetto  di  qudio  ,Se  petfe^tollo  ndla  difeefa  di  Ba  thhoron  infin  nd  capo.  Et  cafeorono  di  quegli  otto/ 
cento  huomini,Se  il  refto  fuggirono  ndla  ter»  de  Philifid.Etcafco  il  rimordi  ludah  SedefuoifraregB, 

& la  paura  fopra  tutte  le  genti  nd  lor  drcuico.Se  peruenne  al  R.e  il  nome  fuo.  Se  delle  guerre  di  ludah  naa 
tauano  tutte  le  genti.  Et  come  hebbevdito  il  ReAntiocho  quefieparoles’adiro'd^nimo.EtmSdoSe 
congregò  l’cferdto  di  tutto  il  regno,eampi  molto  forti,Se  aperiè  la  fua  carne»  de  danari.  Se  dette  gli  fiia 
pendi!  all’efercito  per  vn  anno,&  commando  loro  che  fulTino  parati  a'tuctelecofe . Et  vtdde  che  glim 
manca»  la  pecunia  de  Tuoi  thefori,  Se  dici  tributi  ddla  regione  <{eran^  pochi  perlaHiITcnIìoneiSe 
per  la  piaga  dhauea  fatto  in  ter»  per  torre  le  leginmc  ch’e»no  ne  primi  giorni.  Se  teme  di  tió  haucre,  & 
vnavolnSidua<da  date  > in  pagamenti, Se  i dora  dhauea  dato  innanzi  con  la  man  larga , Se  hauea 
abondatofop»e  Rediefuronoinnanziallui,SeeragttcacopcTcer»d’animo  afiai.Etpcmò d’andare 
odia  Pcifia  per  pigitaie  i tributi  de  patii , Se  congiégacc  ,molco  argento . Et  lalla  llfia  ’huotno  nobile  di 
fhrpetegalelbfmlc  EKende  dal  fiume  buphnee  infino  al  fiume  deU'Egytto,  Se  die  nuoifocAotiiKha 
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fu»  figliuote  InAno  a'  tanto  die  rttoroal!e.Et  demgH  la  inetta  dcirdbdto,  8(  gfl  dephahti,  8t  domande/  O 

gUdituttcleeofechevoleua,8tdiqutglichehabitauanoUGiudea&leruraltm,8tehemandaBea'  qne 
glircfercitoa'  tritate  Sccftiipare  la  virtù  d’ifratl.iklereliquitdi  IeTufalcin,&  tortela  memoria  loro  dd^ 
hiogo,  & ehe  eanfticuine  gli  habitatori  Rgliuoli  Toreftien  in  tutti  i loro  confini.  Se  diftribuilTe  per  forte 
lalorccrra.EtilRepreléla  patte  del  rtRodtireftrcito,8cvfcl  da  Antiochia  citta  del  Regno  Tuo  Panno 
cenrciiino  Scquadragclimofctcimo,Srpan'oil  fiume  Euphrate,#!  cammìnauale  regioni  fuperiorl.El 
clefle  Lifia, Tolomeo  figliuolo  di  Dorimini,Si  Nicànore  8c  Gorgia  huomini  potenti  degli  amici  deiRr  j 
8c màdo con quegU quaranta  mila  hominij&fettemilahuominicParmc^pvenirnelIateTradiludah, 

& difpcrdcria  fecondo  la  parola  del  Re.Et  andorono  innanzi^  andare  con  tutta  la/ua  virtù.  Et  vennd 
no,&  aceoftoronfi  ad  Ammaum  nella  terra  della  campagna.  Et  vditono  i mercatann  de  paefi  il  nome  lo 
rOi&prcfono  argento  Scoro  molto  affai,  Se ferui,  Si  vennono  Decampi  per  pigliar!  figliuoli  d’ifrael  in 
Cerui,&  aggiunfonfi  a quegli  gli  ef  rciti  di  Syna,8t  della  terra  degli  atienigeni.  Se  vidde  ludah.  A:  i frate/ 
gli  di  quello  che  fono  moltiplicaci  e mah, Se  Pcfcréito  s’appieffaua  a'  loro  confini, Se  cognobbon  le  paro/ 
ledei  Re,  lequali  hauea  commandato  fare  al  popolo  in  morte  & confumaclone.Et  difTono  dafeheduno 
al  proffimo  fuo.  Riiàamo  la  dcientionc  del  popol  nofho , Se  combattiamo  pel  nofho  popolo , Se  per  le 
•offatcofe  fante.Etcongregoffi  vna  congrcMtionepttefler  apparecchiaci  nella  bactaglia.Be  ptrotare,8t 
domandar  niifencordia.  Se  le  miferationi  .Et  lerufalcm  non  fi  habìcaua,  ma  era  come  vn  defcrto.Non 
tra  chi  entralTe  \ vfcifctde  fiioi  figliuoli,Sc  il  fanto  luogo  > era  conculcato , Se  i figliuoli  de  fortftitrl 
erano  nella  fortesui,  quhii  tra  l’habicaitonc  dèlie  genti.  Et  fu  colto  il  piacere  a'  Iacob,8e  manco  quini  la 
piffera  8(Uathera.Eteongregofonlì,SevtnnonoinMafphatharifcontro  a'  Itrufaltm,peTeheeraluo/ 
guod’oranone in Mafphath innanzi  a Ifrael.Ec  digiunorono  quel  giorno, Se  vcfhronfi  dicilicqi,& 
pofono  la  cenere  al  capo  fuo, Se  fdruccirono  I vefhmenti  fuoi.  Se  cfpanderono  i libri  della  legge  de  quali 
ccrcauano  le  gemi  la  fimilicudinedclorfimulachri,Sc  portorono  gli  ornamenti  facerdocali , Se  le  primir 
De,fe  le  deci me,&  fufeicorono  i Nazaret  che  haueùano  empiuto  i giorni, Se  gridorono  con  ^n  voce  in 
dtlodiccndo.Chcfarcmoa'  quefh,&doucglicoadurretnoiEclecue(ànte  cofe  fon  conculcate.  Se  fono 
oótaminate,  & ì cuoi  facctdon  fono  fotti  in  pianto,Se  in  homibca.Etecco  che  fenacioni  fon  cóuenute  in 
uerfo  di  noi  per  difpcrderd.Tu  fai  ^lle  cofe  che  penfano  in  noi.Come  potremo  fonenere  innand  «Ila  fad 
daloro,&tu  IddronondaiucifEcefdamoronocoUetrombecongranvoce.EcdoppoqucIfecolecon/ 
Situi  ludah  i capitani  del  popolo,!  capi  miUe,e  ctnturioni,Se  i capi  di  dnquanta,À  i capi  dicd,Se  dille  W 
a'queflicheedificauanolacafo,Sefpofauanolemoglie,Srpiantauanolevigne,Sca' paurofiche  ntomaf 
fino  dafeheduno  incafa  fua  fetèdo  la  leggc.Ec  mouerono  e càpi,Se  ooUocorono  aU’auftio  di  Emmaum. 

Et  diffe  I udah.  Apparecchialeui  figli uoli,&  farete  potenti,Se  farete  apparecchiati  nella  mattina  per  con» 
battere  inuerfo  queffe  nationi  che  fon  conuenute  per  difpenfer  noi.  Se  I noftn  luoghi  fanti , perchei 
d e‘ meglio  a' morir  nella  guerra  die  veder  c mali  della  nollta  gente.  Se  de  luo^i  > fonti,  Et  come  forp 
(a  volontà  in  deio, cofi  Ila  fatto. 

cU_tlmitìJiCat^i,&iiLilUI<moMaréti,iiiJ^fkr^cdÌltemfio,f!ronulo,er  JtJkàttlure.  CAP.IIIIt 

Et  pitfc  Gòrgia  dnquemilahuomini, Se  mille  huomini  d’arme  eletti.  Et  mouerono  «campi  f» 
notte  peraccoflarfia' capi  de  Giudd,St  per  percuoter  quegli  fubitamcnte.  Etif^iuohchecran<y 
della  foitczia  erano  capitani  a' quegU.  Et  vdi  ludah  Se  leuofrifu,elToS:e  potenti  a'percnotcrlat 
virtù  deglieferdadelRcche  erano  in  Emmaum. Imperodie  anchora  era  difpafol’eferdto  da  campi. 
Etvenne  Gorgia  ne  campi  di  ludah  di  notte,  Se  neffuno  vi  crono.  Et  cercaiùgli  ne  monti,  peichedifo 
(c,quelfi(uggooodanoi.tcquandofu  fottoglorno  apparue  ludah  nel  campo  con  tremila  huominS 
(elameme,  iquali  non  haueuano  copnmendSe  fpade.  Et  viddono,i  campi  forti  delle gend  ,*81  quedS 
Ch’eraoo  colle  coradne.Se  le  caualcace  ne  circuiti  di  loro,8cq  uefh  erano  yidotti  alla  battaglia.Ec  dille 
ludah  agli  huomini  ch’eran  feco . Non  temerete  la  lor  moltitudine.  Se  non  temerete  l’empito  loro.  Ri/ 
cordatcui  in  che  modo  fono  (fon  fotti  falui  i padn  nolhì  nel  mar  rolfo,quando  gli  feguitaiia  Pharaone 
col  filo  molto  cfercito.Ecalprelicnte  gndiamo  in  ddo,Se  il  Signoic  bara  mifencordia  di  noi,&  fora  ricod 
dcuolcddtcllamentode padnnolin,&:fraccaflérahoggi  quclloefcrcitoinnandalla foeda  nofha,Sd 
foperràno  tutte  le  genti  dìe  glie  Iddio  che  ricopra  Se  libera  Iftad-Et  leuorono  gli  forefherigliocdii  fuoi^ 

Se  viddongliche  veniuano  attfconcro.Et  vCdrono  de  campi  ndia  battagha , Se  colla  tromba  fonoronol 
queftidi’eraoo  con  Iudah.Etaflfrontoronfi,Sefuronofraccaflace  le  genti , Se  fuggirono  nel  campo.  Ecl 
qouiirimicalcaronondcokclb,8epcrfeguitorongliinfìooa  Gazeron, Se  infino  nccàpi  ddl’ludumea,' 

Se  d’Azotho,S  di  lamnia.  Se  cafoorono  di  quegb  infino  a'  tre  mila  huomini.  Et  ritorno  1 udah  Se  l’cfcr/ 
àco  (ilo  die’Ìfeguitaua.Et  dille  alpopolo.Nondcfideratc  le  faglie,  perebe  la  guerra  è contradlnoi,Sd 
Corgia,Sel’efercttofuo<(e'>apprelIoa'noinemonci,  maflate  al  prefèntc contrai  nimid  noSn,S^ 
Imperatigli, Se  piglierete  poi  lefpoglìeficuri.Etanchora parlando  ludah, ecco  >C  che }> apparue  vntf 
Ctrtapatte  clic  rifguardaua  del  monte.  Et  vidde  Gorgia  che  i fuoi  erano  conuemn  in  fu^.  Sei  fuoi . 
furono  ahbfiicciati,  impcrodieil  fumo  che  6 vedeqa  dcchiataua  qodlo  cfa’cii  fattq.IqiiaS^ 
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vUU quegli ccmcrooo  aSii  tirguafdando  ioGcme&IudahiOcrcfncito  nd  caiApo  apptueochuto  all» 
bacta^.Ec  fuggirono  tutti  nd  capo  degli  alienigcni,  & 1 udah  ntomo'  alle  fpoglle  de  capi.Et  piglioro 
no  molto  oro.dt  argento, & hyancho,&  porpora  maritia,&  ricchezze  magne, & voltati  càtauano  Ph)rn/ 
do,Ac  benediceuano  Iddio  in  cielo,pcrche  e'  buono ,pche  nd  fecolo  {e‘>  la  mifencordiadi  quello.^  fu 
fatta  vna  falute  grande  m lirad  in  qud  giorno.  Et  etafeheduni  che  de  gli  aitcnigcni  càporono,vcnnono 
&annutiorono  a'  Lylia  tutte  le  cole  die  erano  accadute,  lequal  cote  vditc  lui  cafeato  d’animo  màcaua, 
perche  le  cote  non  quali  voUe,cali  accaddono  in  1 frad,  & quali  haueua  comandato  il  Re.  Et  l’anno 
quente  congrego'  Lyha  fcHanta  mila  huomini  elttti,S(  anque  mila  caualicn'per  ruperargli.  & vennono 
odia  ludea, de accamporonlìm  Bethoron.Et  vennono  loro  incontra  ludah  con  chea  mila  huomini.Et 
Viddonol’eIcrcitofbrte,&oro',&diflc.DcticdeRoliacuraluarorcd’lliadche  haifpezzato  l’impeto  del 
potente  nella  mano  del  feruo  tuo  Dauid,&  bai  dato  1 campi  de  fordhen  nella  mano  di  lonatha  lìgliuo/ 

10  di  Saul,dc  dd  fuo  armigero, conchiudi  quefto  eladco  i^Ie  mani  dd  tuo  popolo  (fi  frad,&  lieoo'  con 
fulìnell’eferacofuo,a;neglihuominid’arme.Daa'  quegli  la  rortczza,&  fa  corrompere  faudanciaddla 
virtù  di  quegli,Sc  fieno  còmodi  colla  loro  comncione.Cittagli  per  terra  col  coltello  di  quegli  che  t’ama/ 
oo,&  laudino  uiGcme  tutti  quegli  che  hanno  conofeiuto  il  nome  tuo  ne  gli  hyoni.Et  commidono  la 
battaglia,&cafcoroooddl’ercrcito  di  Lyfia  cinque  mila  huomUiL  Et  vedendo  Lylia  la  fuga  dehioi,th 
faudaaa  de  Giuda,a(  che  (bno  apparccchiati,d  viucre,o'  morire  valoroliunctc,ando  in  Annochia,!h 
delle  foldao,aociocii  niokipUcan<Ìi  nuouo  vemde  udla  Giudeaft  didé  J udah,&  i frategli  di  ^llo.Ecco 
che  fono  dan  rotti  i nunici  nodn,afcédiamo  al  ófente  a'  mondare  i luoghi  fanti  &rinouare.Et  cógrtgof 
C tutto  i’elcrcito,Si  afocfono  nd  monte  di  Sion.Et  viddono  la  famificationc  dilerta,&  falcare  prophana 
Co,6e  le  pone  ab^ucaate,S(  ne  gl’atm  nati  gb  arbufcegli,comc  nd  bofoo  o'nemonti,&lecamcieroui/ 
nate  Et  dracoorono  I vettimfo  fuoi,ac  pìanfouo  di  gran  piato.  Et  pofono  la  cenere  fopra  ilcapo  fuo,Se 
caddono  nella  foeda  fui  fopra  la  tetra, &gndorono  colle  tróbe,&  collégoo,&  gridotono  io  delo.  AUhoa 
ta  ordinò  ludah  huomim  percóbatteie  muerfo  quegli  che  erano  nella  fortezza  mòno  che  monda  dì  no  le 
cofefante.Etdede  Cacerdonfanza  macula  che  haucuano  volontà  ndla  legge  d’iddio  A mondorono  <i 

luoghi>  fanti,  fiftolfono  le  pietre  ddlacontaminatione,mvno  luogo  immondo, Et  penfo'ddl’alcare 

de  gli  holocaudi,che  era  prophanato  quel  che  factde  tb  ^Uo.  Ac  cadde  loro  vn  buon  conliglio  di  dednig 
gerlo,acdoche  forfè  nontudea'^i  inobbrobno,perche  < lo  } contaminoronolegtnti.Etrouinoroii 
lo.  Ac  ripofono  lepKtre  nd  monte  della  cafa  od  luogo  atto,iniino  che  venidc  vn  pro^eta,&  rifpondedie 
di  quelle  <(<] udirne  ne  fe  hauede  a'fare,}  Et  prefono  pietre  integre,  fecondo  la  legge.  Ac  emiìcDtono  l’ale 
tare  nuouo  fecondo  quello  che  fu  primo,Ac  ediIkoroDOi^  iluoghl}  lanci.  Ac  qudle  cole  cheerano  di  dm 
tro  intra  la  cafa, Ac  la  cafa  A;  gli  ami  fandficxrrono.Et  feciono  i luti  vali  nuoui.Ac  introdudono  il  candì  I 
line.  Ac  l’altare  de  gl’mcenlì.  Ac  la  menfa  nel  tépio,Er  pofono  l’inccfo  fopra  l’altare,  Ac  accefono  le  lucerna 
che  erano  fopra  il  candelliere,Ac  luceuano  nel  tempio,Et  pofono  fopra  la  menfa  i pani,&  appiccorono  i 
udì, A;  còfumorono  tutte  f opeche  haueuano  fatte.  Et  letioronlì  innàzi  al  mattutino  nd  vigdimoquin/ 
to  di  del  mdfe  nono.Qucdo  é il  mdè  di  Cadcu, dell’anno  antdimo  quadragclimoortauo.  Ac  oderforo 

11  facrifido  feoòdo  la  legge,fopra  falcare  nouo  de  gli  holocaulli  ilquale  fecfono.Secondo  il  tepo,  A (ècon 
do  il  dl,ndquale  contaminorono  qacUo  le  genti, in  quello  fu  rinouato  oc  cantidiì,  A nelle  odine,  A ne 
àoyri,  A ne  cymbali,A  cadde  tutto  il  popolo  nella  faccia,  A adororono  A benedidono  ! odo  quello  die 
profpero'  a'  quegli , Et  feciono  la  dedicacione  dell’altare  otto  giorni, A offerfono  gli  holocaulh  con  leti/ 
ria, A le  00&  bdutati  della  laudc.Ec  omorono  la  facaa  dd  tempio  coUc  corone  d’oro,  A feudetti,  A dedi/i 
corono  le  pone,  A le  camere,  A p ofono  à ^li  le  porte . Et  fu  fatto  la  letina  magna  adai  nd  popolo,  A fu 

tolto  via  l’obbrobrio  delle  genti. Et  datui  1 udah,  A i frategli  di  qllo  A tutta  la  chiefa  d’I  frati,  die  fi  fao 
da  il  di  ddladedicationeddl’alcart  ne  tempi  Tuoi  l’anno  in  anno,  pn  otto  gtoini  dal  vigdmo  quinto 
di  dd  mefe  di  CaOeu  con  lentia  A gaudio,  hi  edificoiono  in  quel  tempo  ilmoncediSion,Apd  arcuilo 
mnn  alò,  A torri  ftrme,accioche  alcuna  uolta  non  uenidino  le  genti,  A concutcadinlo,comehi  Menano 
fatto  innanzi.EtcoUoco'qohiil’cfetatopcrconfctuarfo,Afoiaficarloa'  cuSodire  Bclhfura',acciocha 
U popolo  hauede  la  foltezza  contea  la  faccia  della  I dumea. 
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T fu  fatto  come  hebbono  vdito  le  gerì  nel  drciiito,che  glie  e'  dato  edificato  l’alcate,A  U fantuario 


come  prima  fi  adirarono  affai,A  pdhuano  tor  via  la  dii«  di  lacob,  i^li  che  erano  intra  di  loro» 

Et  cominciorono  amazzare  dd  ròpolo,A  pcrfeguitart,Et  fuperaua  I udah  I figliuoli  d’Hefiiu  nel 

Idumea,  A quegb  che  erano  in  Arabatnone,  perche  adediauano  gli  Ifraeliti , A pacolicgli  di  gran  pira 
ea,Et  rieordofii  ddlamalicia  de,figliuoli  di  Bean  che  erano  al  popolo  in  laccio , A in  fcandalo  infidian/ 
doa' quello  nella  vùuEtfuionoconchiufidaluindle  torri.  Et  accodofli  a‘quegll,A  anathemanzzogU, 
A abbniocio  le  torri  di  quegb  col  fuoco  con  tutte  le  cofe  che  erano  in  quelle . Et  p^o  a'  figbuoli  di 
tlaiiifflon,A  oouo'  bmanfo^A  il  popolo  copiofo,A  Tunotbeo  capitano  d’dD.  ucómede  con  loicr 
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molte battaglie,8(  fatano  rpe=»i  nd  confperto  di  quegli, 8c percolTe^,&r piglio'  (■  dtn  cR  Ga9Cf,&  le  Q , 
figliuole  fue,&  ritorno  nella  Giudea.Et  congregoronfi  le  góiti  che  fono  in  Ghalahad  contn  gli  I fraelitl 
ch’erano  ne  loro  confini  per  torgliuia,  sfuggirono  in  Datheniammunitione,&  inandaren  lettere 
à Iudah,&àfrategli  di  quello  dicendo,legend  pel  circuito  fono  cSgregare  centra  di  noi  per  torduia, 
Sappartcchianouenire,S  occupare  la  munitione  iKilaquale  (iamo  fuggiti,^  Timotheo  e'  capitano 
dell’rfcrato  loro.  Al  prefeiire  adunqi  meni  ,S  liberaci  delle  man  loro.perche  e'  cafeata  la  moltitudine  di 
noi.Ft  tutti  i fratelli  noftti  ch’erano  neluogi  di  Tubin  fono  Itati  atnazzati.S  hanno  menato  pregione 
ledonne  loro  A ifigliuoIi,&  le  fpoglie,S  hanno  amaccatoquìui  quali  millehuomini.Et  anchora  li  Icg 
geuano  l’epilÌole,&  ecco  altri  imbafciadori  uénono  di  Gallica  colle  tonache  liracciate,che  annutiaua/ 

1)0  fecondo  quelle  parole  dicendo  eller  conuenuti  contra  di  feda  Ptolcmaida,&  Tiro  & Sydone,Se* ri* 
piena  tutta  la  Galilea  di  foreftien  per  confumarci.Et  come  hebbt  udito  ludah  & il  popolo  quclte  paro 
le  conuenne  una  grande  c6gregatione  à penfare  quel  chefacelfino  a'  fratcgli  fuoi  eh’erano  in  tribulatw 
ne,Seranocób3ttucidaqucgli.EtdiReludah  a Simonefuo fratello drggicihuomini,Sua,S  liberai 
tuoi  frategH  in  Galilea, S io,&  lonatha  mio  fratdlo  andremo  in  Galadithin.Ft  laffd  lofepho  figliuolo 
di  Zachenah  A Hazariah  capitani  del  popolo  col  rdlo  ddl’efcrdco  nella  Giudea  à guardia,  S edmanr 
dogli, dicfdo.Saicte  prclidtnti  à quello  popolo,Snon  uogliate  commetterla  Mcrra  contra  le  genti  in/ 
fin  che  ntomiaiuo.Etfuron  dati  il  Simone  tre  mila  huominì  per  andar  in  Galilea,  & i Tudah  ottomila 
in  Gdadithin.Et  andò  Simone  in  Galilea, & commefle  molte  battaglie  colle  genti,  & furono  fraccaflate 
le  genti  dalla  faccia  fua,&perfeguitogli  infinoallaporta  diPcolemaida,&cafcoronodellcgenttqualì  . 
tre  mila  huomini,&  piglio'  le  fpoglic  loro,&  piglio*  quegli  ch’erano  in  Galilea,  & Albati  colle  moglie, 

& co  figliuoli , & con  tutte  le  cofe  ch’erano  a quegli , S condulfongli  ndia  Giudea  con  gran  lctitia.Ek 
ludah  Machabeo,S  lonatha  fuo  fratdlo  palTorono  il  Gioidano,Sandoronovna  via  di  tre  giornate 
pel  diferto,S  andorongli  Incontro  i Nabuthei,  Se  rictutttongli  pacificamente,  & natroron  toro  tutte  le 
cofe  ch’erano  accadute  a'  fratcgli  loro  in  GalaÀtide,&chetiiolci  di  quegli  fono  flati  prefiinBarefaS 
Bofor,S  Almis,SI  Cafphor,SMagcth  & Camaim .Quelle  <fono  jtutre citta  munite S magnesia 
&ndl’attic citta diGaladitide fon  tenuti  prdì,& domane hanoinflituito  metter l’cferctto  d ^flacittaA 
pigliate,torgli  via  in  vn  giomo.Et  volto  Iudah,S  l’efeicito  fuo  la  via  nel  dilato  di  Bofor  fubiraniéte,8e 
occupo  la  citta,&  amazM  ogni  mafehio  a fil  di  fpada,S  pigito'  tutte  le  fpoglie  loro,S  abbrucciolla  col 
fuoco.Et  IcuoronG  fu  di  quiui  la  notte,S  andauano  infino  alla  munitionc.  Et  fu  facto  in  fui  far  del  gior/  D 
no  quàdo  hebbono  rieuato  gliocchi  fuoi,S  ecco  che  molto  popolo  ddqual  nó  aa  numero  che  poitaua 
nolefcale,&lemachinepapigltarlafoitezza,&cfpugnarg{i.HtviddeIudahche  cominciala  gutna, 

S il  grido  della  guerra  afccnde  al  ado  come  la  tromba , Se  il  grido  grande  della  citta,  S difle  all’Àrcito 
fuo.Combattctehoggi  pevoflri  fratcgli,  Svenne  con  tre  ordini  doppodi  Ioro,Sefrl3morono  colie 
trombe,S  gridorono  ndl’orationi,S  cognobbonoecampi  di  Timotheo  che  gliera  il  Machabeo,S  fug 
girono  dalla  facdafua.EtpercolIrgli  di  gran  plaga,  Scafeoron  di  loro  in  qud  giorno  quali  ottomila 
huomini.  Eediuerti  ludah  in  Mafpha,S  efpugnoSpigliolla,Samaso'  ognimafdiio  di  quella,  fl( 
piglio'  le  fpoglie  fue,S  abbrucciolla  col  frioco.Di  quiui  andò  .figlio  Cafbon,  S Magheth,  SBcfor, 

S l’alcre  dtta  di  Galadi  tide.Et  doppo  quelle  parole  congrego'  Imothco  vn’altro  efcmto  A pofe  i caro 
pi  conrea  Raphon  di  la  dal  torrencc.S  mando'  ludah  a*  rpccularl’eferdco,S  itnuntioron^i  dicfdoche 
erano  conuenure  tutte  le  genti  che  fono  nel  noflro  arcuito , S vno  eferdio  aliai  molto.  Et  hannocon/ 
dotto  gli  Harabi  in  fuo  aiuto,S  hanno  pollo  i campi  di  la  dal  torrente  apparechiati  venire  a'te  ndta  bai 
taglia.Etando' ludah  loro  incontro.  Et  diITcTimothcoa'princìpidcl  Ino  efcrcito.  Quando  s’appro/ 
pinquaa  I udah  S l’cfcrcito  fuo  al  torrente  dell’acqua  fé  pailcrai  a'  noi  il  primo  non  lo  potremo  foflene/ 
it,perchc  potendo  potrà  contra  di  noi.Ma  fe  e temerà  paflare,e  porrà'  i campi  di  qua  dal  fiume  t^aflia/ 
mo  aIloro,S  potremo  inuerfodi  lui.Et  come  s’appropinquo  ludah  al  torrente  dell’acqua  flatuii  canod 
lieri  dd  popolo  appreffo  al  rorrente,S  commando  a'  quegli  dicendo.  Non  laflacealcun  huomo,ma  tut/ 
ti  venghino  alla  battagliaTt  trapaSò  < il  torrente  > a'  quegli  il  primo, S tutto  il  popolo  doppo  lui,S 
furono  fraccaflate  tutte  le  genti  dalla  facaaloro,S  gittorono  < pa  terra  > l’arme  fue,  S fu^rono  al 
tempvpch’aa  in  Camaim,  S occupo  dia  atta , S U tempio  abbruedo  col  fuoco  con  tutte  quelle  cofe 
ch’aanoincfloAf‘>°PP"^<'  Camaim,  S non  potè' foftenere contra  la  faccia  di  ludah.  Et con''rego' 
ludah  tutti  gli  Ifradici  eVerano  in  Galaditidedal  minimo  infino  al  maflimo,Sle  dónc  loro,S  i figliuo 
H,S  refeteito  magno  aliai  pa  uenìre  nella  terra  di  Iudah,S  vennono  infino  ad  Ephron,S  quella  e citta 
magna  polla  ndl’entrata  fortificata  aliai,  S non  era  dedinar  da  quella  dalia  dcflrao'ddla  finiflra,mail 
cammino  aa  pa  mczro.  Ee  rinchiufonfi  que^i  ch’erano  nella  dtta , S turorono  le  porte  colle  pietre,  S 
mando  ludah  a'  quegli  con  parole  paafià  dtcendo.Pafliamo  pa  la  voflra  terra  pa  andar  ndia  tetra  no 
flra,S  nefluno  vi  nocera,foIamentepaflercmo  co  piedi.Etnon  volcuano  loro  aprire . Etcommando  lu/ 
Aihchcfipiedicaflene  campi  che  s’accoRaflinodafcheduno  in  quel  lu<^  dreera'.Et  accofloronfi 
huomini  di  virtu,S  combatterono  qudladtta  tutto’l  di,S  ratta  la  notte.  Et  fu  data  la  dtta  ndia  man 

Ìia.Ei  ama»>rono  0^  mafchio  a 13  di  lpada,S  lbuboUa,Spiglio'le  fpoglie  (ìk,  S paflò  per  tuttala 

dtia 
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A ttofopftgUfOiassMi.Etpafl’ofonoilIofdanontl  campo  magno  oontra  lafacda  c&Bcthfao.&cm 
Indah  quello  che  congix^aua  gli  e(facmi,ac  dhoraua  il  popolo  pa  rata  la  via  Infin  eha  veniflino  nella 
cena  di  iudah.Et  faliron  nel  monte  di  Sion  con  lentia  ^ gaudio  &offoirono  gli  holocaulh  che  neffun 
diloroeracarcatoiillìno  a'tantoche  momairmoin  pace.  Et  ne  giorni  nequaliea  ludah&Ionatha 
nella  tena  di  Ghalahad,ac  Simon  fuo  fratello  in  Galilea  anfcontro  la  faccia  di  Ptolemalda,  vdi  Jolcpho 
figliuolo  di  Zacheiiah  & Haanah  principe  deUa  vjiw  le  cofe  ben  fatte,  & le  battaglie  che  furon  fette, fc 
difici^acciamoci  noi  mcdcTimi  nomc,&  andiamo  i combattete  conta  le  genti,che  fono  nel  noiho  drr 
euito.Etoommandoa  qocgUch’erano  nel  fuo  efefcuo<  che  veniirmo> con  tflo loro,  fe  andoronoin 
lamnia.Ec  vfei  Gorgia  della  cma , fcgli  huommi  fuoi  incontro  a quegli  in  battaglia.  Et  fiirono  medi 
in  fijgalofepho,&  bbcariah  infìno  ne  confini  della  Giudea,  & cafeoronoin  quel  giorno  del  popol 
d’IIrad  dica  duo  miUhuomini.Ecfufetn  4 vna  > gan  piaga  nd  popolo, perche  non  haueuano  vdi/ 
toliidah Sci  fuoi  frategli  RimandoTi  hauera'fargagllardamente.MatfiTnion  ciano delfeme di  quegli 
huomini,pe  quali  fu  fata  la  falute  m IfracLEt  gli  huomini  di  ludah  furono  molto  magnificati  nel  con/ 

(petto diratto  l{rad,&dirattclegenci,doiies’udiuail  nomeloro.Etconuennono  a'  quegli  gridando 
colè  profpcic . Et  vfd  1 udah  & i fuoi  fratcgli , & combatteuano  i figliiioU  di  Htfau  nella  cera,  laquale  e* 
aU’aulboft  percofle  Chebton  & i figliuoli  fuoi.  Or  i mun  fuoi,  & le  tom  abbiuodo  col  fuoco  nd  dicid/ 
to.Etmooeicampipa  andar  nella  terra  de  fortftieri,ac  andauanoinSaromaria.Inqudgiomocafco/ 

Tono  e facerdon  nella  guerra  mentre  che  vogliono  far  valorofamcnte,mctre  che  vogliono  vfdr  nella  bat 
taglia  fanaiconfiglio.  Etdiueiti  ludah  io  Azothondla  terra  degli  abcnigenl,&  roumoiloroalrari,fe 
abbnicdo  col  fuoco  le  fpoglie  de  loto  Iddci,&  piglwTe  fpoglie  delle  atta,&ritomontllatcrradlludah. 

I>tUmartfJiAnliocbo,erilUlualfamitlfu>  nunjajo  VtjirritofttkmmliiiUifiiiiMo, 
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ETil  Re  Anciocho  camminaua  le  regioni  fupoiori.Et  vdi  riTer  la  dtta  iTEIimade  in  Perfia  nobllifr 
fima,ac  coplola  in  argento  Bc  oro,&c  vn  tempio  in  qudia  molto  ricco.  Et  quitti  < cflicrc  > vdami 
d’oro, arcara&e\fi^,cquali  lallo  Aleflandrodi  PhilippoRedI  Macedonia,  ilqual  regno  il 
pnoio  in  Greda,8c  venne  Hc'cercaua  di  pigliar  la  atra,  8t  facchc^are  qudic  cofe.  Et  non  potè',  perche 
tu  faputa  la  parola  a'  ^i  ch’erano  odia  atta.  Et  kooronfi  fu  in  battaglia, fe  fuggi  di  quiui,  & andò  con 
B gran  cnlbtia,8i  ritorno  in  Bab)4onia.Ec  venne  chi  gbannundaua  in  Pcifia,cheecampichc  erano  ndia 
terra  di  I udah  erano  Rati  meifi  in  fuga,&  che  Lyfia  era  andato  primamente  con  virtù  valorofa,  & era  1^ 
co  meflo  in  fuga  dalla  faccia  de  Giodei,8t  che  haueuano  preualuto  coll’artne  tc  colle  force,  fe  con  molte 
Ipogliec’haucuano  pigliato  de  capi  ch’erano  attenati,Oc  che  hanno  rouinato  i’abominatioiie4cio  e'> 
l’idolo  dhaucuano  edificato  fopra  l’altare  che  era  in  Ieniralem,&  la  fantificadone come  prima  haueuan 
circondato  comorieccdfi,maae<anchora>Beth(urafua  dtn.Etfu  fatto,comeil  Re  hebbe  udito 
quefte  parole,fhipi,  tc  edmofiefi  affai.  & poléfi  nd  letto,ae  cafeo  nella  infirmira  per  la  maninconla,per/ 
die  non  e'  fatto  come  pmfaua.Et  tra  quiui  per  molti  giomi,perche  fi  rinouò  in  lui  la  gran  maninconia, 

Cc  Ihmofli  morire,8i  chiamo  tu  tti  i fuoi  amid,&  diflé  loro.  11  fonno  s’j  partito  da  giucchi  mid, Afon  ca 
reato Scrouinatodicuore pala  foUetiradincEt  difhnd  cnormio.In  quanta tribulatione  fondiutnu/ 
to,OiinquantcondediCTiRitiandlaqualefono  al  pidéntc ch’ero  giocondo  & dilato  ndlapotdhi  mia. 

Et  al  prtiimte  mi  ricordo  de  mali  ch’u  ho  fatto  io  lerufalem , donde  a tolfi  ratte  le  fpoglie  d’oro  tc  d’ar/ 
gentoch’aano  in  qudla,8c  mandai  d cor  aia  quec’habitauano  la  Giudea  fanza  caufa.Ho  coaofduto 
adunque  che  pa  quegli  m’hanno  crollato  queftimali.Ececco4ch’io>pcrifoopagran  triftida  nella 
terra  d’altri. Et  chiamo  Phibppo  vno  de  fuoi  amid,&  ppofdo  fopra  rano  il  regno  fuo.&  dettegli  la  dia/ 
dema,Si  la  fua  ftola,Sc  l’anello  die  conduceflé  ad  Anciocho  fuo  figli  uolo,&  nutnifelo  p iegnare.Et  mori 
quiuiAnriodieRendrannocencdìmoquadragefimoEccognobbeLyfiacheglicmortoilR^&cSfti/  *75  * 
miche  Anciocho  fuo  figliuolo  tKnafie  che  nutrigiouane.  Se  chiamo'  ilnome  fuoEupatore.btqucfli  RywAnd» 
ch’erano  nella  fortesa  4 di  Ierulaltm>haueuano  ferrato  nel  circuito  de  4 luoghi  >fanci,fic  oacauano 
a'queglifcmpreimaliafamamentodelltgcnti.EcpenfoIudahdidifpadcrgli.Ecconuocotuctoilpo  umi.  ' 
polo  paafliediaiU.Et  conuennono  infieme,8e  alfcdiorongli  ndi’anno  centcfimoquinquagefimo,&  fedo 
nobaleflTe,fi(  machine.Ec  vfdrono  cem  di  quegli  ch’erano  aildltati,8(  congiunfonfi  a quegU  alcuni  itn 
piid’Ifrad,A;andoronoalRc,8cdiirono.Iimnoa'  quanto  non  fai  giudido,8e  vendichi  inoAri  fiacegìi! 

Noi  hauiamo  detaminaco  (buire  ai  padre  rao,8ecammlnare  ne  fuoi  c5mandamenti,&  vbbidite  a'  fuoi 
lfaciiti,&  i figliuoh  dd  pi^l  noftro  p quello  fi  alienauano  di  noi.&  dafeheduni  ch’erano  crouati  di  noi 
erano  amazzati,  Sclcnoltreheredica  erano  racchetiate.  Ecnon/oloa  noi  eftendeuanolamano,mai 
acinratcilnollriconfini.Ettcco4che>hoggifilonoapprc<fatiallafoitezzainItrufaltmadoccupai/  ...  ^ 
la,8c  hanno  fortificato  la  rocca  in  Bcrhfura.Ec  (c  tu  non  gli  antiapi,piu  vclocemcntc,(aranno  maggior 
cofe  che  qne(te,8i  lun  potrai  octeneigli . Et  adiroflTAI  Re  come  hebbe  vdico  quelle  colcEt  conuoco  ratd 
gliamidruo^Seiprinapidelfuo  efodto.  Se  ratti  quegli  ch’erano  fopra  glihuomim  d’arme.Ma&de 
^ alni  r^nt,fe  ddl’ilòk  nuritimc  venoono  a' quello  rcfocito  conductiiio,&c  era  d numero  d^’clctato 


3Ìoò 

Hdfcgoò  De 
KDCtno  9 Re 
ttclUSuu  ut 
M-ll. 


LIBRO  PRIMO 


fuo  centomila  pedoni,  & ventimila  huomini  d’artac,  & trentaduo  depilanti  <fctti  guctra.&  ycnitó 

tiopcTl’Idumea,&accoftoronfia'  Dcthfura,fic  combatterono  molti  giorni,  & fecionok  machine,  k 
vfcirono,&  abbniccioronle  col  fuoco, 6c  combatterono  vinlmentt,&  pamlTi  ludah  dalla  rocca,  ^ oiow 
fe  i campi  a'  Dcrhzacharatn  contra  e campi  dd  Rc.Et  Icuofli  fu  il  Re  innanzi  alla  luce,  6(Concito  l impe 
to  dclPcfcrctro  contra  la  via  di  Bahzacharam,&;  apparecchioronfi  gli  efèrati  nella  battaglia,  & fonoro/ 

no  colle  tTonthe,  Et  agli  clephanti  mollrorono  II  fanguc  dcll’uua  ac  dd  moro  ad  acuirgli  nclU  battala. 

Et  diuifon  le  beftie  per  klcgionì,&  flettono  a'  aafcheduno  elephante  mille  huomini  nelle  oora^ 
thenate,ac  glielmi  di  ramc<tcmno5:nccapiloro,acanqcento  huomtiu  d’arme  erano  ordmati  a cialchc 
duna  belila  erano  dctn.Q uefli  innanzi  al  tempo  douunquc  era  la  bdlia  ,quiuì  erano,  àc  douunque  an/ 


daua  la  belila  y andauaiio,  & non  fi  paniuano  da  quella.  Ma  & le  tom  di  legno 
■ ' aaicl 


pra  di  quelle  che  diffendruano  fopra  aaicheduncbcftie,&:  fopradi  quella^  erano  J le  machine^lo^ 
ciafchedunc  rom  erano  y mnradua  huomini  di  virtù  che  combattcuano  difopra,5c  dentro  pii 


VMIldIvVIUllv  ^ IWm  SI wllU  ^ Il vllieiUU*  llUWl»»»»»»  fc»a  » V*» 

maellro  della  bcnìa,&  il  tefiduo  della  cjualena  di  qua  & di  la  llatui  in  due  parti  a commoim  1 
colle  tTOoibe.Cl;  fofpignere  1 ferrati  nelle  fue  legtoni.Et  comunche  rifpicndc  il  fole  ne  Icudi  d oro,«  di  ra/ 
I 1 A-  am.Ii  a.  «.Mm*  lamnein^  Hi  fimm.  Aif  IH  difrinrac^ vna  ? oaits 


me  riblenderonó  i monti  da  ^gli  A nfplendcrono  come  lampanc  di  fuoco, & fu  dillinta<^TOa  y 
deirdrato  del  R.e  pe  monn  ccccifi,Sc  l’altra  pe  luoghi  baffi ,S 


uni  tiOTuo  aa  ivc  pt  inomi  ca.i:ui,«  i ama  ^ — ..i  A «ndauano  cautamente, & ordinaramétt. 

Etcommoucuanfi  tutti  quegli  che  habitauano  la  tara  dalla  voce  della  lor  moltitudine,  «dall  andare 
della  turba,8c  dalla  perculfione  delParme.  I mpoche era  vno  eferàto  molto  gran^  tt foite.B  appropin/ 
quolfi  1 udah  ,&  Peferciio  di  quello  nella  battagUa,&  cafeorono  dell’efcecito  del  Re  fccento  huomini.ht 
vtddc  Flca:uito  figliuolo  di  Saura  vna  delle  belile  armata  colle  corara  del  Re,  Se  eia  emineteiopta  altie 
bcflic.Et  parucgli  che  in  quella  fullc  il  Re,8£  dettefi  per  liberate  il  popol  fuo  pò  «qulllaifi  vn  no^  età 
no.Efcodea  quella  audacemente  nel  mem  della  legione  amai»ndo^lUdeRra,8cda!lafinilfta,6tca 
dcuano  dallui  di  qua  Sedi  la.&  andò  a'  pie  dell’clephante,Se  meflefcgli  fotto,&ama»llo ,8e  calco  mw 
ìaTcipra  di  quello, Se  mori  quiui>Et  vedendo  la  virtù  del  Re,  Se  l’impeto  deU’cfocito  fuo,  tuuctnrofinM 
quegli.Et  I campi  dd  Re  faliuano  contro  di  quegli  in  lerufalem.Se  accollwnfi  i campi  del  Re  allauu 
^,6(  al  monte  di  Sion.  Etfecepace  con  quegli  che  erano  inlSethfura.Etvfcirono^Ua  cito  P*™>* 
non  era  quiui  a'  quegli  rinchiufi  vettouaglia .perche erano  efabbati  della  terra.  K prete  il  Re  Mnlura, 

Aeconflitulquiui  la  guardia  a' confcruarla.  Et  volto  e campì  al  luogo  della  fanrificanone  molnpon^ 

Et  llatui  quiui  lebaleftre,&  le  machìne  A i dardi  di  fuoco,&  i tormcnn  a'  gittate  le  pictic,Se  pamla^Sc  [) 
foorpiom  a'  màdar  fuon  le  frtccic,Se  frombole.M  a fcciono  Se  lot  meddimi  le  m^ine  »n  tra  le  macninc 
loro.Se  combatterono  molti  giorni  .Et  le  vettouagUe  non  etano  nella  cicca, perche  era  il  fmiro  wno.  Se 
quegli  che  erano  nmalli  nella  Giudea  delle  genti  haueuamo  confumato  le  reliquie  di  qlle  cole  eh  trailo 
fiate  ripolle.'Et  rimafono  ne  luoghi  fanti  puochi  huomini,  pctchc  la  fame  gli  haueua  oTOnuO.Se  dUpa 

fbnficiafchntuno  nel  luogo  fuo. EtvehLyfiache  Philipp©  ùquale  haueua  confhtuto  il 

quàdo  anchor  viucua,pche  nutrille  Annocho  fuo  figliuolo.  Se  rcgnailc.e  ritornato  dalla  Iwa  A“^ 
Mcdia.Se  l’cferaco  che  era  andato  con  dio , k che  cercaua  di  pigliare  le  faccnde  del  regno,  et  anrettoH| 
d’andare,&  due  al  Re,St  al  capitano  dell’rfcrcito.Noi  manchiamo  ogni  giorno,  6c  la  vettóuaglia  ^oi 
t poca,&  Il  luogo  che  noiaflcdiamo  è forcc,S(  ci  e'  dibifogno  ordinar  dd  rtgno.Pn  laqual  cola  alprdcn 
te  diamo  le  delire  a'  quelli  huomini,&  facciamo  con  quegli  la  pact,S:  con  ogni  lor  gme^  & comtuiam» 
alloro  che  camminino  nelle  leginme  fuccome  pnma.  Impcrochc  per  le  legicime  d’elfi  che  noi  hauiaiM 
difpregtaco  fi  fono  adiraci,&  hanno  fatto  tutte  quelle  cofe.  Et  piacque  la  pwoia  nd  cofpetto  m Re  Se  « 
pnnapi.Si  mando  a'  qu^li  a far  pacc.Se  nceucctonla,Se  giuro'  a'  quegli  il  Re,S:  i ^ 

ddia  fortezza. Et  entro  il  Re  il  monte  di  Sion,St  vidde  la  foi  rezza  dd  luogo , Se  ruppe  piolo  il  mitmc» 
che  haueua  giurato,  S:  mando'  a'  dellrurte  il  muro  intorno . Et  partilli  prdlamcntt,8e  ritei^  in  Anoo 

chia.Ettrouo'Philippochefignoteggiauaallacttta,S:combattecontra<lilui,Seoccapo  laacta. 
A»ui«<iiAnriiiH)oCrLT/ìa  Drmrfriorfgna,tI.}»4lf  manJanifo  AlcfcjJHoSSrBarrtiJe  ^ijrrCi.Jr'iCr’^xer 

fiiftrtnJtfi^nuoiJdto  Niranwf.erè  «tu^aroifa  Ivifafc.  CAP.  VII. 


N’  EU’anno  Centcfimoquinquagefimopfimovfci  Demetrio  fìgliuol  di  SdeucodalUctaa  di  Ro 
ma,&  afixfecon  puochi  huomini  nella  mantima,&  regno  quiui.  Etfu  fatto  come  entro  odia 
caia  dd  regno  de  padri  fiioi  piglio' j’efeicico  Antiocho  & Lylta  per  conduigb  a'  ^elio.  Et  la  co 
fagli  fufigmficataScdifle.Non  mi  vogliattmollrar  la  faccia  lofO.EtamazzogUl’derato.Et  fede  Dem*/ 
trio  bpra  la  Tedia  dd  fuo  rcgno,Se  vénono  a'  qudlo  huomini  iniqui  Se  impu  d’ifrad.  Se  Aidiimo<cra> 
il  lortapitano  che  voleua  efferfano  faardote.Seaccuforono  il  popolo  apprtffo  al  Redietndo.  ludah  Se 
i fuoi  frategli  han  pericolato'gli  amici  cuoi,Se  hand  difpfo  ddla  terra  nollra.  Al  plence  addque  màda  vn 
huomo.àmi  cu  ocdUhe  vadia,&vegga  o^i  eftrrminio  che  a ha  fatto  nepaefi  del  Re,S;punifca  tutti  « 
nimici  Tuoi  , & gli  aiutatori  di  qgU  Et  delle  il  Re  de  fuoi  amia  Bacchide  ilqualc  fignoreggiana  di  ladaf 
fiume  magno-nd  regno.Sc  fedele  al  Re,  Se  mandollo  periicder  l’dlerminio  dhaucua  fimo  ludah.  Ma  Se 
Aidiimn  inipmG5fticuiiKl(accidotio,Secómandog^CttUvco(kttadcfìgliue>ii|d’IlracLEt  kuoroo^ 
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{ M'  fa^vambnòoonrefiidtognniikndlatcfncliliKbh.Eciiundorono  ifflbafcbdoii,& pattòronoa'^ 

Iwlah,a(a'foolfra|icgUoonpareIcpaa&hein  inganno,  & non  attzfono  alle  parole  loro,  Imperoche 
ViddoDo  che  etano  venuti  con  grande  efercito.  Oc  cóuennono  al  Alchimo  & Bacchide  la  cdgrcgatìSe  de 
Sii  fcnbi  a'  carcare  ^lle  cofe  eh  (bno  giufle.Et  i primi  {furono>gIi  Affidei  che  erano  ne  figliuoli  d’J  Traci, 
& riocrcauano  da  qdi  la  paixlmpciche  dilTono,  V n’huomo  facerdote  del  Teme  di  Aharon  é venuto, n5 
d ing2ncia.Ec  parici  con  quegli  parole  pacilìchc,&  giuro  dieendo.Non  vi  faremo  male, ne  à voftrl  ami/ 
d.Ec  credettongii,&  piglia  di  qgli  feffanta  huominKfic  amazzogli  i vn  giorno  fcoódo  la  paiola  ch’e  ferie 
ca.Le  carni  de  fann  tuot,&  Il  fangue  loro  hanno  vetuco  nel  circuito  dllerufalem,&nderachi  lépcllifcc. 
Et  vfoe  il  nmoie,&  il  tremore  in  tutto  il  popolo,perche  dilfono.  Non  e'  venta, & giudicio  in  quegli.  1 m 
peioche  hanno  trafgiedito  il  conlhcuto,  &c  il  giuraméto  che  hanno  giurato.  Et  mofle  Batch  idei  campi 
dalcrufalem,&accoftofli  in  Bcth:eca,S;  mando,  Atprcfono  mola  di  quegli  chceranoiicoi<ìa'fe,& 
•mazzo  alcuni  del  popolo  gittogliinvnmn  porco, Accommcflc  il  paclcad  Alchimo, & lafToconlui 
Painto  in  aiuto  a'lc.Ec andò  Bacchide  al  Re,&raceua  affai  Alchimo  pel  prinapatodel  fuo  Cmdotio. 
Et  conuennono  allui  tutti  quegli  che  pturbauano  il  popol  fuo,&  oeténono  la  terra  di  ludah,  & fcaono 
< vna>gran  piaga  i Ifrael.Et  vidde  1 odah  tutti  i mali  che  haueua  facto  Alchimo,&  que  figliuoli  d’I  fra< 
d,  cheerano  con  effb  lui  molto  piu  che  le  genti, &vfd  in  tutti  iconfìnidellaGiudeancl  arcuico,&  fez 
ce  la  vendetta  ne  gli  huomini  abbandonaton,  & cefibrono  di  vfeir  piu  nd  pacfic.  Et  vidde  Akhimo  lÀ* 
haueua  pmialuto  1 udah,  & quegli  che  erano  có  lul,&  cognobbe  che  nò  gh  poieua  foftenere,&  ritorno' 
al  R.c,&  accufogli  di  molti  peccati.  Et  mando'  il  Re  Nicànore,  vno  de  prinapi  Tuoi  piu  nobili  che  ebrei 
taual’inimiciticcontra  lfraei,8c  Gommandoci  che  rouinaffe  il  popolo.  Et  venne  Nicànore  in  Icrui^ 
con  grande  cfeicito,&  mando'  a'  ludah, & a'  tuoi  frategli  con  parole  pacifice  con  inganno  dicòido . Nó 
fia  guerra  inna  me,  8e  voi.  Io  verro  con  pochi  huomini  pa  vedere  lefacoevoffre  con  pace.  Et  venne  d 
ln^h,ac  falutoronTi  l’un  Paltro  paciffcamtnte,&;  i nimici  erano  apparecchiati  à rapir  Judah,&fu  nota 
il  parlare  a'Iudah,checoninMnnoeravenutoallui,8cfufpauencato  daqueUo^&nonvolfe  piu  vedòc 
la  faccia  di  quello.  Et  cognobM  Nicànore  che  era  flato  Icròerto  il  fuo  cófìglio,  & vfa  incontro  a'  ludah 
nella  battaglia  appreffo  a Caphaifidama,  Se  caddono  dell’cidcito  di  Nicànore  qudi  cinque  mila  huo/ 
niini,&  fuggirono  nella  dna  di  Danld.  Ftdoppo  quefie  parole  afeefe  Nicànore  nel  mòte  di  5ion,&  vfei 
fono  defaoerdotidd  popolo  a' falutarlo  Ipaoc,aca'dimoflrargligliholocauSicheGoffetiuanopd  Re, 

Se  fdicmendo  gli  difpregio' .&  catamlno',&  parlo'  rupcrbamente,&  giuro'  con  ira  dicendo.Se  non  mi  fa 

Cn  n dato  Iudah,ficl’dcrclco  di  quello  ndic  man  mie,fubitamente  quando  ritomeroin  pace  abbiucdero 

quella  calà,ac  vfd  con  vna  grande  ira.Et  introrono  1 faceidoti,ac  flettono  innanzi  alla  faccia  dciraltate 
drllcmplo.&piangédodiffono.Tu  Signore  hai  eletto  quella  calaa  inuocareilnometuoin  quella  per 
effert  cafa  (forationt,&(  di  oflicaatione  al  popol  tuo.Fa  vedetta  in  quello  h uomo,&  ncU’efcrcito  di  quel 
lo.  Se  calchino  nel  coltdio . Ricordati  delle  beflemmie  loro , & non  dare  a'  quegli  che  lUeno.  Et  vfci 
Nicànore  da  Ierufalem,8i  appreffo'  i campi  a'  Bcthoron.Et  vénegli  incontro  rdierato  dcUa  Syria,&;  lu/ 
dah  fi  accollo  in  Adarfa  con  tre  mila  huomini.Etord  ludah  ,&  diffe.Qtiegli  che  erano  mandati  dal  Re 
Scnacherib,Signote, perche  ti  beffemmiorono  vfd  rangclo,&  percoffcdi  loro  cento  ottantadnque  mi 
Sliaia,  coli  fpczza  quello  elcrdto  hoggi  nel  noflro  confpetto.  Se  Tappino  il  retto  che  gli  ha  parlato  male 
■opra  letuecofefante,&giudicaqoeilo  fecondo  la  malinafua. Et  commeffono  gli  eferdti  la  battaglia 
M terzodedmo  giorno  del  mefe  dì  Adar.  Et  furono  fraccaffati  i capi  di  Nicànore,  & effo  prima  calco  n^ 
la  baitagUa.Etcomc  hebbe  veduto  l’efcrdto  di  quello  che  era'cafcito  Nicanoie,gittorono  rarmefue/k 
fli  (uggirono,  & pfeguì  torongli  la  via  d’una  giornata  cTAdazer  ialino  che  G venga  in  Gazata,&fonoio 
no  colle  trombe  doppo  loro  colle  GgniGcarioni.Et  vfdrono  di  tutti  i calltlli  della  Giudea  nel  dicairo,ltf 
ventilauangU  colle  coma,8e  voltananG  di  nuouo  a'  queglì,a:  tafeorono  tutti  di  coltello,  & non  fu  Uffa/ 
Codiqueglinenno.Et  pidioronolefpoglie  loro  in  pr^,  il  capo  di  Nkanoreta^iorono,Ma  delira 
eh  quello,laqaaIe  haueua]^  fnperbamente,at  portorono,&  fofpefono  contea  lerufalemjt  rallegrob 
(i  tutto  il  popolo  affai, & lèdono  quel  giorno  in  letitia^ndr.  Oc  ordino  effer  fatti  tutti , Se  daldi3uni 
«nniqucÀogiomoiltcrzodedmodìdclmclèdiAdarEtracchctoffilatetradiIu^po^giornu  • 

' lMiUbeoiifJa4iuloleeolil>tnfitteJdRanmlKepdacmt]pilcro.DtlJcnttoJdRomai4CiiiJel.  CAP.vlIt. 

ETvdiludah  il  nome  de  Romani  che  fon  potenti  di  forze,  hacconfentono  a' tutte  le  cofe  che 
fono  domadate  da  loto,  dafcfarduni  che  G fono  accollati  alloto,hano  ftatuito  con  loro  amidtie 
& che  fono  potenti  di  forze.  Et  vdirono  le  loro  battaglie/è  le  virtù  buone,  Icquah  hanno  fatto  in 
Galatla, perche  hanno  ottenuto  quegli, & hannoiUcond^  fono  il  tnbuto.Et  quante  cofe  hanno  fat 
to  nella  regione  della  Spagna,&  che  hanno  ridotto  nella  poteila  i metalli  dell’arco.  Se  deU’oto  che  fon 
<iuinl,&  hàno  poBcduto  ogni  luoM  col  conGglio  nio,ac  coUa  patkntìa,&  i luo^i  che  erano  molto  dal 
lalun^daquegli,acfpczzorooo  tRech’cranofoprautnutìa'  qucglidagl’tllirai  della  terra,  fcpercol/ 
fono  quegli  di  gran  piaga . Et  gli  altri  danno  a'  quegli  il  inbuto  tutti  gl'anni.'Et  Ptulippo  di  ràURc 
Apnict/iigU  alni  OKo^  di  loto  haueuano  pottato  l’aimc  fpezxDinno  Odia  goooh&oiimnoaglh 
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CtAnriódioroagribRedi  Asìache  haueua  fono  a qutgli  guani  hancndocnitòVotticirphaitti^BigB  Q 
*oomini d’anni, &icam,M’tlaàtomoUo grande fraccaffato  daloio.EtchePhaueuano  piefoviiio 
< & > ftatuirongli  chet  Bb  delTe,  & qgli  che  regnaflino  doppo  lui  vn  gran  tnbntoA  deffe  gli  ftatidii.fle 
Pordmato.Et  la  itgion  de  gl’  I ndi,&  e lStedi,&  e Lydii  dell’onime  regioni  loro,&  riceuuK  ^Ue  da  loro  Je 
datone  al  Re  Eumcno,&  efi  qgli  ch’erano  appreffo  Heladda  volfono  ire,&  torgli  vw.fli  fu  manifefto  la 
parola  a'  mandorono  a vn  capitano, &cóbatterono  cótra  di  loro,&  molti  di  ^i  calcorooo, 

<e  nunorono  ré«>n«  le  donne  loro,  Bc  i figliuoli,»:  faccheggiorongli,  6c  pofiederono  la  terra  di  queglijk 
deftnifionoe  mun  Umo,&  itduirongli  in  fauitu  infine  inqfto  di.ht  i regni  itlìàn»:  l’ifoleche  alcuna  voi 
ca  haucuano  farro  rtfiftcnria  a'  quegli  cfterminorono,»:  ridullooo  in  potella({[loro,}  Ma  con  gli  amici 
fiioi,»  con  che  hàno  npofo  in  efli  han  confcruato  l’amicitia,»:  occcnuco  i regni  ch’erano  p<rimi,I( 

i]gli  ch’aano  dalla  lunga, perclie  chiunchc  vdiua  il  nome  loro  gli  tcmeua.Et  a'  quegli  a'  quali  volcuano 
efln  in  aiuto  pa regnare, regnauano.  Ma  qgli  che  volcuano  ^pcrtutbarej  petturbauano  del  rcgno,&  fu 
fono  molco  efaltan.  1 n tutte  ^lle  cofe  nclTuno  portaua  la  diadcma,nc  fi  vcfliua  dipoipora  per  magnilv 
carfi  in  qlla.Et  ches’haueuano  fatto  vna  corte.»:  ogni  giorno  faceuano  il  cófiglio  di  trecentouenti  fan/ 
prcfacédo  configlio  della  moltitudine  pfar  qllccofc  che  fon  dcgne*Et  commettono  ad  vno  degli  huomi 
ni  il  magiffratofuo  pciafchcduni  anni  a'  fignoreggiarc  a*  tutta  la  fua  terra,»  tutti  vbbidifcono  ad  vno, 

Ce  nóc’muidia,nc  zdo  intra  di  loro.  Et  delle  ludah  Eupolemio  figliuol  di  Giouani  figliuolo  di  1 acob,fit 

lafonefigliuolodiEleaiaroA  màdoglia'Romaa'cóllituir  con  lorol’amitina,»  la  lega,  arche  toglimi 

no  da  quegli  il  giogo  de  Greci,  pchi  haucuano  viBo  che  nella  feruitu  opprimeuano  il  regno  d’lfrad.E( 
andorono  a'  Roma<^vna  } molco  grà  eia,»  intronino  nella  corte,»  difìono,  1 udah  M achabeo  » i fuoi 
Iratigli,»  Il  popolo  dcGiudeiahSnomandatia  vola  flatuirconcffo  voilalega&lapace,»  fcrìuetci 
aon  dio  voi  copagni,»  amici  vodri-Et  piacque  la  parola  nel  còfpetto  loro.  Et  quello  e il  rcfcriltt)  che  re 
fcriflono  nelle  tauolc  di  rame,»  màdorono  in  Ierufalcm,acciochefulfe  appreilo  quiui  apprtflo  a ^gh  il 
mcmonalc  ddb  pace,»  ddU  lega.  Bene  fia  a Romani,»  alla  gite  de  Giudei  in  mare,»  in  terra  in  etm» 

& il  coltdb,»il  nimico  fia  lontano  da  quegli.  Che  Cela  guarà  fata  prima  imminéte  a Romani  o à tut 
(i  i loro  cópagni  in  ogni  lor  dominio  dara  aiuto  la  géte  de  Giudei  (ecódo  che’l  tipo  dettaa  col  cuor  pie/ 
no.Er  nò  daràno  à quegli  checóbattono,ne  fommmillreràno  grano,arme,danari,naui,  come  piacque 
à Romani,»  cuBodiràno  i cómandamcci  loro  nò  pigliando  da  qgU  cofa  alcuna.  Ma  fimilmite»lealli 
gente  de  Giudei  prima  accadcra  la  guerra  i Romani  aiutcrano  d’animo  fecódo  che’l  tipo  gh^^cttaa, 

» a' qgli  che  aiutano  Cfsriorgucnaj:  nófaradatopano,arme,danari,naui,comepiacque  a Romani,  D 
»culrodirànoicómantlaniéliloro,fanaiingano.5iccódoqiIeparolec6Bicuirono  i Romani  alpopoto 
de  Giudei  Che  fé  doppo  qudle  parole  qu^o'  quegli  vorranno  ag^ugnoe  b talare  qualche  cofa  a' 
queflc  faranno  il  filo  propofito,»  tutte  lecofe  chegliaggiugiitrànoo  leueranno(aranfcnne.Ma»dc 
mali  che  il  Re  Demetrio  ha  facto  in  loro  gli  hauiamo  faitto  diccdo.  Poche  hai  aggrauato  il  tuo  giogo 
fopraiGiudei amici noBri,»conredoaciiSeadunqucdinuouo verranno  a’ noi  contradile,farcmoa 
quegli  U giudido,»  combattoemo  con  eflo  ceco  pò  mare,»  pa  tetta. 

' Mflrro  Nira»orr  DtmtmmMldB4cd)iJtceB'<Pr{ito,& AlctmjJdipidli 

diprr0oiai)M^<aro.  CAP.IX. 

IN  qud  me=»  comehebbe  vdito  Demetrio  che  gliera  calcato  Nicànore,»  l’cfcrcito  fuo  nella  bai» 
glia  aggiunfc  di  nuouo  mandar  nella  Giudea  Bacchirlc  » Alchimo , » il  deflro  corno  con  loro.  Ec 
andorono  la  via'chc  mena  a'  Gaigaia,»  pofono  e campi  in  Mafalot  che  c in  Atbellis,»  occuperò  tv 
la,»  amazairono  molte  amme  d’huomini  • Nel  primo  mele  dell’anno  eentefimo  & qainquagefimo  fe/ 
condo  accoftorooo  l’efecito  rf  lerulalcm,»  Icuoronfi  fu,  » andorono  in  Baca  ventimila  huomini,  » 
duo  mila  cauagh.Et  ludah  haueuapofloecampi  in  Laifa,»  tre  mila  huomini  eletti  ^ erano  j con  |ui. 

Et  viddono  la  moltitudine  dell’efbcito  che  fon  molti,»  temerono  aliai,»  moltifi  fonraflono  de  capi,» 
non  rimafono  di  quegb  fic  non  ottocento  huomini.  Et  viddc  I udah,chc  Vefeicito  fuo  ^ fc^ovia  » In 
guerra  lo  fofpigncua/ic  fpteofli  di  cnore,pche  non  haueua  tòpo  di  congregargli,»  diliciolM.&  difle  ^ 
qucBi  ch’aano  leBanti . Stiamo  fu,»  anhamo  agli  auafariinoBri,fc potremo  còbacterc  inucrfoloro* 

K riuoltauanlo  dicédo.  Nòpotrr  mo  cóbattere,^  ma  liberiamo  bora  Panimi  noBre,  » ritorniamo  a 
hategli  nollri,»  allhora  cóbatrertmoiutifo  ^gU.i(Lor  fono  allai,ì>ma  noi  fiamo  pochi.  Et  difft  ludah. 
Sia  difcollo<da  noi>di  far  quefia  cofa,di  fuggire  daqgh,»  fe  appropinquato  s’e  il  tipo  noRro,rooria/ 
monella  virtù  pirata  noftn,»  nò  poniamoli  peccato  alla  gloria  nofira.  Et  mcffel’efcrato  de  campi,» 
flettono  incontro  a"  qutgli.Et  diuifonfi  gli  huomini  d’arme  in  due  patti,»  ifrombolieri,»  gliarcitii  anr 
dauanoinnanàalPtlercito,»tottii  potenti  della  prima  battaglia. Et  Bacchideaa  nel  deflro  conio,» 
•ppiopinquoBi  la  legione  da  due  parti,»  fonauano  colle  trombe.  Ma  gndorono  » quefli  ch’erano  dalia 
parte  di  1 udah  anchora  efli,»  còmofliefi  la  terra  pa  la  voce  de  gli  efetcìti,  » fu  cómelTa  la  battaglia 
mattina  infino  alhifcra.Et  vidde  ludah  che  la  pattedell’efcrcitodi  Bacchide  aa  piu  debole  nella  defila, 
fk  coauemioao  eoo  Ào  tutti  i cofianti  di  cuore ,»  da  quegli  fa  feaixailaca  la  patte  defila,  » pfegu^^ 
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2A  ^infiiAM  nome d’Asoib£cqu(^ch’(raiiond(ìniftrD  corno  viddooe  chc^ienfracciiracoilcar 
no  dcftro,&  fcgui  torono  doppo  lum,&  ^gb  di’crano  con  eflio  di  dricto.Et  fu  agMum  U battala, 
t Ac  cafcorano  feriti  moiri  di  qudh,Ac  di  qgU,  & ludah  caIro‘,Ac  gl’altri  li  fuggiroa^t  Ionatha,Ac  Slmo 
I ne  colfono  ludah  fuo  (ractUo,A:  fqfxilironlo  nd  fcpotchro  de  padn  fuoi  ndia  citta  di  Modin,  & pianfon 
, lo  tutto  il  popolo  d’ifrad  con  gran  pianto,  & piangeoanlo  molti  giorni,  & diSono.  Come  e'  cafeato  il 
potente  che  faceua  faluo  il  popolo  d’ifiàel  i Et  le  altre  parole  ddle  guerre  di  ludah , & delle  vitr 
tu  che  fece.  Ac  della- grandeói  dì  quello  non  fono  delcntte.  Imperché  erano  molte  alTai.  Et  fu 
fatto  doppo  la  motte  di  ludah  vfaronofiiora  gli  iniqui  in  tuttiiconÈnid’Hrael,&nacqoonofuor 
;ra tutti  quegli  che  operauanoVimquita.  In  que  giorni, fu  fatto  affai  gran  fame,&  detteli  a'  Bac/ 
^ide  tutta  la  regione  di  quegli  con  ciri.EttleffeBacchidchuomini  impii,&  conlhtuigll  lignori  del/ 
la  regione.  Ac  cercauano, Ac  inueffigauano  gli  amici  diludah,Acconduoeuanglia'Bacdiide,  Ac  vendi 
canali Jn quegli, Ac fcemiuagli£tfa  fatto vna gran  tribularione  in]frad,qualcnon  fii  dalclindqua 
le  ribn  fii  veduto  prophetam  Ifrad.  Et  congrtgoronli  tutti  gliamicldi  ludah, Aediffono  a'Iona/ 
tha.  Poi  che  il  tuo  fratello  e'  motto , non  e'  huomo  limile  a*  qudio  che  efea  contra  a*  nimid  noftri, 
iBaochide.Ac  quegli  che  fono  inimia  della  gente  noftra.  Al  prefente  adunque  hoggi  rieleggiamo 
effere  per  lui,  a noi  in  princ^,Acdoca  ad  guerregmare  la  guerra  noftra.Etriceuettefonatha  in  quel 
tempo  il prindpato  ,Ac  leuolfi  fu  nd  luogo  di  ludah  fuo  riatdlo.Ec  cognobbe  Bacchidc,&  cerca/ 
«adì  amazzatlo.  Et  cognobbe  Ionatha,&*5imone  fuo  fratello.  Ac  tutti  quegli  che  erano  con  quel/ 
lo.  Et  fuggirono  nd  deferto  di  Thecue,  Ac  federono  all’acqua  dd  lago  di  Afphar.’Et  cognobbe  Bacchi/ 
de,Acil  didd  fabbato  venne  effo,Ac  tutto  l’eftrdto  di  quellodi  la  dal  lordano.  Et  lonatha  man/ 
do  il  fuo  fratdio  capitano  dd  popolo.  Et  prego  i Nabuthei  amid  fuoi  die  preftaffino  a'  quegU 
l’apparato  fuo  che  era  copio(o.Etvfcaiono  i figliuoli  di  lambri  di  Medebo,Aepigliorono  Giouan/ 
ni  Ae tutte  le  cofe  ch’egli  naueua,Ac  andoronohauendo  qudie. Doppo  quelle  parole  fu  renuntia/ 
toà  lonatha.  Ac  a'  Simone  fuo  fratdio  .che  i figliuoli  di  lambri  fanno  le  norie  magne.  Ai  mena/ 
00  la  fpofa  di  Madeba  figliuola  d’uno  (li  gran  prindpi  di  Chanahan  con  grande  ambinone.  Et 
ricordoronlì  dd  fangue  diGiouannifuo  fratdio.  Et  afcenderono'Ai  nafeofonfi  fono  il  coprimento 
dd  monte.Ec  leuorono  di  occhifuoi,Acviddono,A(  ecco  il  tumulto,  AciI  molto  apparato, Arlofpofo 
andò  innanzi  incontra  a^  qaegll,'Ac^  amici  di  audlo,Ar  i frattgUluoi  con  tamburi,  & colle  muli/ 
che,Accon  molte  arme.Etleu<ìironiì  Ina'  quegli  delle  inlidie.  Ac  amarorongli, Ai  caddono  feriti  molti, 
^ Ac  il  ttfto  fuggirono  ne  monti,Ai  pigliotono  tutte  le  fpo^  loro, Ac  conoatironff  le  nozze  in  pian»,- 
AclaToceddlemuffcheloeoinlamento.&vtndicoronolavcndcttadd  fanguedcl  fuo  fratello,  Ai  ritor 
noronoalla  ripa  ddGiordano.EtvdiBacchide,Acvennenddi  dd  fabbato  per  infino  alPelhcmlta  del 
Giordano  hi  ^n  virtu.Ecdiffe  lonatha  a fuotSriamo  fu, Ac  combattiamo  conira  gli'nimìci  noflri. 
Impero  che  non  i hoggi  come  hkrt,Ac  no  hìerì  l’altro.  Impcroche  ecco  che  la  guerra  t arifcontro,Ai  Pac 
qua  dd  Giordano  i^e  >di  qua  Ac  di  la, Ac  le  ripe,Ac  i paludi,Ac  la  fdua  A nó  e'  luogo  di  diucrtirc.Fc  al  pre/ 
unte  gridate  in  cielo  peflér  liberato  ddla  mano  de  voftrinimici.Etcómcfldi  la  guata, Aecllcfe  lonatha. 
la  man  fuaa'percuotacBaccfaide.  Aediueni  da  lui  di  dricto,  Ac  fallo  lonatha,Aiqueghchcaanocon 
lui  nd  Giordano,Ai  trafnatorono  a qnrài  il  Giordano.Et  amazzorono  ddla  patte  de  Bacthkle  in  quel 
giorno  mille  huomini,Ac  ritomorono  in  lerufakm.Et  edificorono  <Cquegb  di  Bachidc  y le  citte  munì 
(cndlaGiudealafortezzacheaainIerichoAFjDaum,AiinBahoron,Acin  Bcthel,AiinTamnachan, 
A Phara,AcThopo  con  muri  ccxxUi,Ac  calle  porte  Ac  llanghe.Etpofelaguardiainqoc^i,accioche  cfa/ 
citaffino  l’tnimiciric  in  Ifrad.  Et  forilfìco'  la  atta  di  Bethfura  Ac  Gazata,  Ac  la  fortezza.  Ai  pofe  in 
qucgllgli  aiuti, Ar  gli  apparati  ddle  vettouaglie£t  piglio' ifi|buoli  de  prindpi  della  regione  ffatkhi,ft 
^lé  quegli  nella  rocca  in  Ierufalé,in  guardia.Et  l’annoccnccìinio  quinquagdimoterzo  nel  meiè  fccon 
docommando'  Alchimoeffcrcddbucri  imurtddlacafafantalntcriore,Accffcredcflruttel’operedepro 

eleri,Aicomìndo'  a'  deSmrre.In  quel  tempo  fu  percoffo  Aldiimo,Ai  furono  impedite  Popcre'di  quei 
, Acfuldratalafuabocca,A:fudi(ciolcodiparlcnco,nepiu  potè  parlare  vna  paiola , Ai  commanda/ 
ic  ddla  cafa  (ua.Er  mori  Alchimo  in  qud  Kinpo  con  gran  tormeiuo.Et  viildc  Bacchiò  die  glie  morto 
Alchimo,Ac  ritorno  al  Re,Ai  ripoloffi  la  terra  anni  dua.Er  péforono  tutti  gl’iniqui  dicendo.Ecco  che  Io 
natha,Ac  quegli  che  fono  con  lui  habttano  in  liienrio  cófìdaucmcncr.Hora  adunque  condnaamo  Bac 
chideA  piglicragli  tutti  in  vna  nette, Ac  andorono,Ac  dettongli  cAfiglio.Et  leuoffi  fu  po  uenire  c5  mol/ 
tpeferdto.Ecmando'occultamcntec^olca'fuotcópagniiCheoanonellaGiudcachc  pigliaffino  Io/ 
nacha,Acque^  che  erano  con  db  feco-Ma  non  potettooo  perche  fu  maniféflaco  a'quegli  ilconiìgllo 
loeo.Et  piglK^  degtihuomlniddpadèche  erano  prindpi  della  miliria  dnquàra  huomini , Ac  amazzo/ 
^i.EcpaRifliIonatha,AcSìmoneA  quegli  che  erano  con  lui  in  Bcthbcffe,che  e'neldifcTtOjAcedl/ 
fico'  le  cofe  rouinatc  di  qudia , Aifcnnoronla.  Et  cognobbe  Bacchide,  Ac  cogngitgo'  tutta  la  (uà- 
IDoIticudinc , Ac  a'  quelli  della  Giudea  denuncio' , Ac  venne , Ac  poCe  ,i  campi  di  fopra  Bcthbcffe  , A 
SfpugnoUa  molti  Afccqk  machuie,,  Alaffo'  leoadui  5imooc  fiio  (ratcUo  ndia  daa«j 
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l'I  B R O FR  I M-'OI 

ft  vfci  nella  ngloiK^lie  vérnic  con  numera  ,8c  percofle  OdaKm,fle  i foot  ffitcgfl, tl(  t fi^noBlD  C 
Phaferon  ne  tabernacoli  d’eSTijOc  comincio  a'  permutate, & crdocre  in  vntu.Et  Simonc,  tc quer 
gU  che  erano  con)eflb  vfarono  della  citta , he  abbruedorono  le  machine , flc  combatterono  oontra 
Bacchick,&  fu  fraccalTato  da  lero.Et  afRiflonlo  aflfai,perche,ii  còfilio  di  quello, & il  Tuo  allalto  era  Sara 
’VanOf&adiroflicontraa  glihuominnniquicheglihaueuano  dato  cdTiglio  di  venire  nel  padc  d’eflò. 
amartomoltidiquegli.EtelTopenfocoIrcllàteandaicneiruopaere.EtCDgnobbe  lonatha,&  mando 
a'  quello  imbafdadon  di  comporre  la  pace  con  cRb,  Se  rendergli  i prigioni , Se  prcfela  volentieri , arfeoe 
feconda  la  parola  fua,&  giuro  di  non  gli  far  male  alcuno  tutti  1 giorm della  vKa  fua.Et  rendegli  i prigio 
ni,  iquali  prima  haucua  predato  delta  terra  di  I udah,&  volto(ri,ae  andò'  nella  Tua  terra, & non  aggiim 
piu  di  vcnirea'lìni  di  qucUo,a;  ceffo  il  coltello  d’lfrael,&habitolonatha  in  Machmas.  Et  comlowi* 
nadia'quiuia'  giudicare  il  popolo,&efterminogl’impii  in  Ifraeb 

VeSJrrd  Dflwrria  faeit  fello  emUxuthé  ihpult  r^KlditJolo  l’dccofid  dj  Alt jj aubotlti  fidU  Demetrio  è 00 
eifot&iaodthdfommdmentebonordlo.  CAP.X. 

Et  nell’anno  centdìmo  Teffagelimo  afeefe  Aleffandro  figliuolo  di  Antiocho  che  fu  cognominato 
Nobile, & occupo  Ptolemaida.  Et  receuettonlo,  & regno'  quiui.  Et  vdi  U Re  Oemeino,&  cógicr 
go'  l’Àrdto  copiolo  affai,&  vfd  incontro  a'  quello  nella battaglia.Et  mando'  Demetrio  vna cpi 
ltolaa'lonatha,conparolepad&e,permagnifìcario.Imperochtdilk.Antidpiamofar  pace  con  queir 
lo  iiinandchefacdacon  Aleffandro  contradinoi.Impcrocheriricorderadi  tuttii  mali  che  noihaui» 
mo  fatto  in  lui,&  nel  fuo  fratello,&nella  gente fua,&  dettegli  potefta  di  congregarel’elèrcìto,  & fabricar 
re  l’arme,Aeffert  compagno  di  quello, Acómando'  che  gli  llatichi  che  aano  nella  iocca,gli  rullino  dar 
ti.EtvenneIonathainIeruralem,&leffel’epiffole  nell’udire  di  tutto  il  popolo,  Se  di  quegli  cheerano 
nella  rocca.  Se  temerono  di  gran  nmore,  perche  vdirono  che  il  Re  gli  ha  dato  potefta  di  congregare  Per 
fercito,&  furono  dati  a'  lonatha  gli  ftatichi  ,St  rendegli  a'  fuol  parenti. Et  habito  lonathain  1 crulàleai, 
&comlnao'cdificart,8rrinouarelaalca.Ecdiffca' quegli chcfaccuanol’opaacheedilìcaflino  i muri, 

&il  monte  di  Sion  intorno  colle  pietre  quadrate, a' fomlìcatione,a:  coli  ftdono£t  fuggirono  i forclbc 
li  cheerano  nelle  fortccie,  lequali  Bacchidc  haueua  edificato, & laffo  ciafciicduno  il  luogo  fuo  A andò' 
nella  terra  raa,iblamente  rimafono  in  Bcthfura  alcuni  di  quegli  che  haueuano  abbandonato  la  legge 
fticommandamentid’Iddio.  Imperoche  quello  era  a'queglia'rcfiigio  Et  vdi  Aleffandro  Re  lepror 
meffe  che  haucua  promeffo  Demetrio  a'  lonatha , 8c  nanorano  a'  quello  le  battaglie,  Se  le  vìrtu,leqaaB  0 
eflo  haueua  fatto,0t  1 fuoi  frategli,8t  le  fatiche  Icquali  haucua  rdftcnuto,&  dille,  t^r  trouerreino  noi  al/ 
cuno  huomotaldEtal  ptefcnichóemolo  amico, Accompagno  noffTO.Ecroiffel’epiflola,drmà^glife> 
condo  qucfte'paKle,diocndo.Il  Re  Aleffandro  al  fratello  lonatha  falute.  Haniamo  vdito  di  te  che  fe 
huomopotentedifbnt,5cattoa'effcrtnoftroamico,5calprtfcntttioonftituifcohoggi  fommo  faoer/ 
dote  della  gente  tua  che  fia  diiamato  amico  dd  Re.(Et  mandigli  la  porpora , Ac  la  corona  d’oro, ^ 
«ccioche  tu  lenti  con  effo  noi  quelle  cofeche  fon  noftte.  Ac  conleruii’amicitie  a'  noi.Et  vellifli  loiui 
tha  la  Itola  (anca  nd  (éttimo  melé  ndl’anno  centdìmo  (èffagdimond  di  rolcnneddla  fctnmhcgia. 

Et  congrego’  l’cfeTato,Ac  fece  arme  copiofe.  Et  vdi  Demetrio  quelle  parole,  Ac  concnllolTi  moina 
& dille.  Che  hauiamo  noi  facto  che  Aleffandro  ci  ha  anticipato  a'  pigliare  l’amicitu  de  Giudei  l^ 

Tua  fortezzalSoiuerogli  Se  io  le  parole  deprtcatorie,Ac  dignità , Ac  doni , acaoche  fieno  meco  in  aiu/ 
torio.  Etfcrifle  a'quegliin  quelle  parole.  11  Re  Ocnietno  alla  gente  de  Giudei  (alnce.Pcrdiehancte 
fcruato  a'  noi  il  patto , Ac  fiate  fiati  nelPamiacia  noftra , Ac  non  vi  fiate  accollati  a'  nimid  noftri, 
hauiamo  vdito,  Afiandrallegrati.'Et  al  preferì  te  pcrfeucrace  andioraa  conferuarc  la  fede,  a' noi,  & 
retribuiremo  a'  voi  i beni  per  quelle  cofeche  hauete  fatto  con  eflb  noi , Ae  remetteitmouì  mobe 
preftan:e,Ac  darenuidoni.  Et  alprefente  viaffoluo,A;  tuta  i Giuda  da  tnbuti,Ac  concedo  i prerd  del 
Tale,  Se  remetto  le  corone, Ac  le  terze  del  (eme , Ac  la  mezza  parte  dd  frutto  dd  legno  che  d della  parte 
mia  vi  laffo  da  quello  di.  Ac  dipoi  che  non  fia  pigliato  dalla  terra  di  ludah.  Ac  da  tre  atta  che  gli  fono 
aggiunte  di  Samaria  Se  Galilea  da  quello  giorno , Ac  in  tutto  il  tempo.  Et  laufalem  fia  (antica.  Ac  li 
beracoc5fìnifuoi,Ac  le  dedme,Ac  i tnbuti  Sano  loro.  Rimetto  anchorala  poetila  ddia  rcxxa  che  c' 
in  Icrufalem , Ac  dolla  al  fommo  làcerdote,pcr  confiitnircin  qudlohuominiqualuncheeffo elegge/ 
ra, chi  la  gaaidino.Ecognianimade  Giuda  dite'  pngionedalla  cerradiludahl  ogniiegnomiolaHo 
libaafanza  prezzo,chetuctifienofdoltida  tribunandioraddlefuepecoit.Ectuttiidi(olenni,&ifab 
baci, Ac  le  nuouelune,Ac  idi  determinati.  Ac  tre  di  innanzi  al  di  folcnnc,Ac  credi  doppoii  di  (bienne 
fieno  tutti  d’immanità.  Ac  di  remiffione  a'  curri  i Giudei  che  fono  nd  regno  mio.  Et  ntffuno  ha/ 
ra  pocefia  fare  cofa  alcuna  , Ac  moucic  faocnde  inuerfo  alcum  di  loro  ,in  ognicaulà.  Acche  fieno 
fcritti  de  Giuda  ndl’efcrato  del  Re  , a'  trenta  mila  huomini.  Et  faranno  elm  a'  quegli  le  copie 
come  bifogna  a'  tutti  gli  eferdti  dd  Re , Ac  di  quegli  faranno  ordinati  quegli  che  fono  ndla  for/ 

(CSM  ddlu  magno.  Ecdt  quelli  (binino  confiitim  (opra  U Caccia  dd  re^,dic  lì  fanno  difede, 
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. A t & lìmo  principi  di  quegli , Se  camminino  nelle  leggi  Tue , come  ha  cbmmandard  il  Rtodla  cere 
ra  di  I udah , Er  ere  citta  die  fono  aggiunte  alla  Giudea , della  tegione  di  Samaria  fieno  reputate  col 
la  Giudea,accioche(ìeno  lotto  vno,8i  non  vbbidifchino  alla  potefla  d’altri  fé  non  al  fommo  facerdor 
tc,Ptolemald:i,&  i confini  di  oue]|a,lequali  io  ho  donato  a'  fanti  che  fono  in  lerufalem  alle  fpefe  ncctf 
farie  delle  cofe  fante.  Et  iodaroaafcheduni  anni  quindid  mila  lidi  d’argento  delle  ragioni  del  Re 
che  mi  .ippartrngono,Sc  tutto  quello  che  fata  reflato  che  non  haueuano  renduro  a'  quegli  che  erano 
foprakfacendeneglianni  di  prima,diqueflo  daranno  nell’opera  della  cafa.Ec  fopia  qucllccofe  an/ 
que  mila  lidi  if  argento  che  pigliauano  della  ra^one  de  fanti  per  dafeheduni  anni.fic  quefte  cofe  appat 
.ttnghino  a facerdoti  die  vfano  il  miniflcrio.  Et  rutti  quegli  checonfuggiràno  nel  tcnipio,che  t in  le 
rufalc,ar  in  rutti  i confini  di  quella  gli  obligati  al  Re  in  ogni  fàceda  licno  laflati,8c  tutte  le  cofe  che  fono 
in  qu^li  nel  regno  mio  habbino  libcre.Ec ad  edificareo' ^aurate  l’opere  de<luoghi>fann  fatano  da/ 
te  lefpefe  della  ragione  dclRe, te  ad  edificareimuri  di  ]enifalem,&  ad  foitificaigli  incorno  le  fpefe  fata 
no  date  dalla  ragione  dd  Re,  & ad  edificare  i muri  nella  Giudea.  Eccome  hebbe  vduo  Ionatha,je  il  pO/ 
polo  quefle  parole  non  credettono  a'  quelle,  ne  gli  riceucttono,  perche  li  ricordorono  della  malicia 
.^alaquale  haueua  fatto  in  lfracl,haucaagli  tnbuiato  aliai  .Et  compiacque  a'  cpicgli  in  Aleflandro,per 
.che  eflb  era  flato  prindpc  delle  parole  della  pace. Et  a'  quel  lo  aiutauano  tutti  gli  giomi.Ec  cdgrrgd  il  Re 
Aleflandro  vn  grande  efcrcito.Et  molle  i campi  contea  Demetrio.  Et  oommeflono  la  batta^ia  duo  Re 
.&higgil’clèidtodiDcmetrio.Etfcguicollo  AlelTandro,&ando'  fopradiquegli.Etrinforzoni  la  batta/ 
glia  aliai  infino  che  tramonto'  il  fole,&  cafeo  Demetrio  in  qud  giorno.  Et  mando  Aleflandro  a'  Prole/ 
roto  Re  ddl’%ytto  hnbafdadori  fecondo  quefle  parole  dicendo.  Perche  fono  ritomaro  nd  mio  regno, 
ho  (educo  nella  fcdia  de  padri  mid  & ho  ottenuto  il  prìndpato,  & ho  fraccaflaco  Demetrio,&  polle/ 
duco  la  iioflra  KgKMie,  & ho  commcAo  la  battaglia  con  qurilo,  & fu  fraccallato  eflb  Se  i campi  fuoi  da 
noi,S(  fediamo  nella  feduidd  Ino  regno.  Et  al  prefence  flatuiamo  amidria  l’uno  coU’alcro,Sc  dam 
roiin  mogliela  figbuolatua,8f  faro  tuo  genero, Adarotti  doni,Si  aefla  dignità.  & rifpofe  il  Re 
Ptolemeo  dioendo.  Fdice  il  di , nd  quale  fe  ritornato  alla  cetra  de  tuoi  padn , & hai  feduro  nella 
Cedia  dd  regno  di  quegli . Et  al  piefmtc  ti  faro  qudio  che  bai  fcrttto,  ma  viemmi  inconiro  a' 
Pcolemaida  per  vdird  l’un  l’altro,  kdifpoferottila  come  hai  detto.  Etvici  Ptolemeo  ddl’Egytto  e& 
fb,& Cleopatra fua  figliuola. Se  venne  a'  F’tolcmaida l’anno  cencefimo  (cflagtfimofccondo.  Et  ven 
_ n^li incontro  Aidlandro  Re, fic  detteci  Cleopatra  fua  figliuola, & ficee  le  no::e  di  qudia  a'  Pto/ 
lemaida,comc  Re  in  ma^  gloria.  Et  fcrifle  il  Re  Aleiundro  a'  lonatha  che  gli  veniSe  incon 
tro.  Etando'congloriaa' PtoIem^aida,ac  andò' incontro  quiuia' duo  Re,&  dette  a'  qucgliargen/ 
Co  malto  Se  oro,&  doni , Se  trono'  giada  nd  confpetto  di  quegli.  Et  conuennono  inuerfo  di  qudio 
fcnomini  pefltlendd’Ifrael.huomini  iniqui  domandando  conira  di  quello.  Se  non  attcfea'quegliil 
Re.  Et  commando' che  lonatha  fuflefpoglìato  delle  fue  veftimenca , & elitre  vefliro  di  porpora',  8t 
cofi  fedono,&  collocollo  il  Rea'  federe  con  db  feco,Se  dille  a'  fuoi  prindpi,  Vfette  con  quello 
nd  mez:m  della  atta , & predicace  che  nefluno  domandi  concra  di  lui  di  veruna  facenda  ne  alcuno  gli 
fiamolcflo  di  ragione  alcuna.  Etfufatto,comc  hebbono  villo  quegli  che  domand.iuano  { contra 
dilui  jplagbriadi  qutllochefi  predicaua , & veflitolo  di  porpora, fuggirono  tutti.  EcroagnificoUo 
Il  Re , & fcrilldo  intra  i primi  amici , Se  pofdo  duca , Si  parteape  dd  pnnapato.  Et  ritorno  lonatha 
in  lerufalem  con'pace,&  kniia.Ndl’annooentefimolcflagefimoquinca  venne  Demetrio  figliuolo  di 
Demetrio  da’CandiandIa  tetra  de  padri  fuoi.  Et  vdi  il  Re  Aleflandro, Se  concriflofli  aflai,&  ntomo' 
In  Antiochia.  Ecconflitui  Demetrio  _Re  ApoUonio  duca^lquale  era  prtfidcnte  di  Cdcfytia,Se  congw 
Mvn  grande  efcrcito  ,Se  accofloflia'l3mnia,Semandó  a'  lonatha  fommo  facerdoct  dicendo.  Ta 
loia  d fai  rdìllentia.  Et  to  fono  fatto  in  dcrifo.  Se  in  obbrobrio,  perche  tu  elcrdri  la  potefla  ne  monti 
^ra  di  nei.AI  prefence  adunqiK  fe  ti  cófidi  ndle  virtù  tue^ddeendi  a'  noi  in  càpo,acaodie  cópariamo 
iquiui  l’unralcro,pcrchcffleco  e'  la  virtù  dccombattitori.Domanda,&  impara  ch’i  fono,& gli  altri  che 
ni  fono  in  aiuto,  iquali  Se  dicono  che  non  può  ftareil  volilo  piede  innanà  alla  noflra  faeda , pchedue 
voleri  padrituoiGvoItorono  in  fuga  ndle  terre  fue.  Et  al  prefente  comepocraifoflcncre  allacaualeria 
tanto  deieito  nd  campo  doue  none  pietra  ne  fallo  ne  luo^  da  fuggirci  Come  hebbe  vdito  lor  atha  le 
parole di  ApoUoniolìcommofled’animo.Ec  riefle dieci  mila  huomini,Si  vld da Ierufalem,&  venne 
gli  incontro  Simone  Tuo  Iratdla  in  aiuto , Sic  accoftoroniì  i campi  in  Ioppe,Si  efdufdo  dalle  dtta, 
perche  la  guardia  di  Apollonio  cra,{^  in  Ioppe,8c  combattdla.Etfpauentaci  quegli  che  erano  ndia  de/ 
ta  gli  aprono,8c  ottenne  lonatha  loppe  Et  vdi  Apollonio,Se  accofto  tre  mila  huomìni  d’arme,Se  moU 
to  efadCo.Ec  andò  in  Azoto  come  colui  che  fa  il  camlno,&  immediate  vici  in  capo , perche  haueua  In 
moltitudine  de  gli  huomìni  d’aime,8c  cofidauafi  in  quegli.  Et  Crgultollo  lonatha  1 Azoto.Et  comemd/ 
fono  la  battaglia.  Et  laflo'  Apollomo  ne  campi  millehuomini  d’armedoppo  quegli  occuItamcnte.Et 
cognobbe  lonatha  che  le  infidie  fono  doppo  tc,Se  drcu irono  I campi  di  qu^o.  Se  gittorono  i darch  nel 
fO{blo  dalla  mattina  iofioo  all»  faa.Et  il  ^poiollaua  come  haueua  commatubtolon«ha,Seaflattt 
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coronfì  I càòàgU  Iota.  Et  mando'  Tuoni  Simonc  l’diRciro  ruo,a;  combatté^m  la  lcgione.Tmpmdic  iQ 
gli  huomlni  d’arme  oano  at{aticaii,&  Turono  fiaccaHan  da  quello , & fuggirono.  Et  ^gU  che  furono  di 
IperTi  pclcampofuggironom  Aa>to,Ct  introrono  in  Betha^  idolo  Tuo  per  libcraifi  quiui.Et  abbnie/ 
ciò'  lonathaÀ»3Co,ficIecittachecranonelcircuicodiquelb,C(piglio'le  Ipoglie  di  quegli, BciI  tempio/ 
di  Dagor,&  tutti  quegli  chcfuggirono  in  quello  abbruccio  col  fuoco.  Et  furono  quegli  che  cafeorono 
di  colcdlo  con  quc^i  che  furono  abbrucaati  quafi  otto  mila  huomini.Ec  molte  di  quiui  lonatha  i cam 
pi ,&  accoltogli  ad  Afchalone.Ec  vfarono della  citta  incontro  a'quello  in  gran  glona.  Etntemo  Iona/ 
tha  in  Itrufalcm  co  fuoi  hauendo  molte  Ipoglie.Ftfu  fatto.quando  hebbe  vdito  il  R e Alellandroquo 
Ite  parolc,aggiunfe  anchora  glorificare  1 onatha.Et  màdogli  vna  Ubbia  d’oro,  cornee'  confuctudiiicdi 
dace  a co^iaa  de  Rc,Oi  dettegli  Aocharon,&  tutti  i fìm  di  quello  in  poUcflìone. 

DtU*JiJrorJUiKtuPtolfmn,Or  /tliff aito  fio  gnHnMortoVuAantorf pio  Dfmttrio,i^iuUftulmaiU 
tatiftipmoconfinmo.  CAP.Zt. 

ETilRedelPEgytto  congrego' vnoefeicito  come  la  rena  chee'  circa  la  bocca  del  mare,  & molte 
naui,&  cercaua  di  ottenere  il  re^o  di  AlelTandro  per  inganno , & aggiugnerto  al  regno  fuo.  Et 
vfd  nella  Syria  con  parole  pacmee,  6c  aprtuaogli  le  citta, Se  vmiuangli  incontro, perche  haucua 
commandato.il  Re  Alcitandro  di  andargli  iiKontro,pcrchc  era  fuo  fuoctro.  Et  quando  intraua  la  citta. 
Ptolcmco  poneua  le  guardie  de  foldati  in  dalchcdune  citta.EtcomeliappropInquo'adAzotoglima/ 
ftrorono  il  tempio  di  Daghon  abbruedaro  col  fuoco,lV:  Aroto,8[  tutte  le  altre  cole  rouinaic , & i corpi 
gittati,Se  I monti  di  quegli  cheerano  Itati  cagliati  nella  guerra  che  haueuano  fatto  preffo  alla  via.Ecnar 
corono  al  Re chequeltecofchaueuafatto)onatha,pcrbrglimuidia.Et  iIRerace.Et  venne  lonathain 
contro  al  Re  in  loppccóglona,tt  falutoronli  l’un  l’altro,  & dormirono  quiui.  Brando  lonatha  col  Re 
infinoalhumccheridomadauaElcuclierio,&ruomo'  in  IcrufalcmJcilRePtoIcmeoottenneildoml/ 
nioddladttainfinoa'  5cleudamannma,te  penfauain  Alcllimdro  cattiui  configlii. Et  mando 'im/ 
bafdadon  a'  Demetrio  dicendo.  Vieni  componumo  intra  noi  il  patto,  (tdarotti  la  mia  figlinola, 
laqualc  ha  AId{andro,&  regnerai  nel  regno  dd  padretuo. Imperochc  mi  pento  tPhaucrgli  datala 
mia  figliuola , perche  mi  ha  cercato  d’amararc , Se  vituperotio , perche  haucua  defidento  il  regno 
diquello.Ec  tolfegtila  figliuola  fua,&  dettela  a Demetrio, & alienoflida  Aleifandro,& furono  ma/  Q 
flifcltate  l’inlmidtie  di  quello.  Et  inno'  Ptolemeo  Antiochia,  & impofelì  due  diademe  al  capo  fuo 
<tdoe>deli’Egytto,fi(dcII’Alia.  Et  AlelTandro  era  nella  Citida  in  que  tempi,  perche  ribellauano 
quegli  ^cerano  in  queiuoghl.EtvdiAIefTandro,&  venne  a'  quello  in  guerra . u produffe  Ptotemeo 
Telcrato.Etvennegli  incontra  nella  man  valida,&fugollo.Etfuggl  Aleflandro  nell’Harabia  per  tflcie 
dilfdb  epùui.  Et  il  Re  Ptolemeo  fu  efaltato.  Et  tolte  Zapdiel  Arabo  il  capo  di  Alcflàndro,&  man/ 
dolio  a' Pcolemeo.Et  il  Re  Ptolemeo  mori  ilcetzogiomo,&  quegli  cheerano  nelle  fortese  perirono  dk 
queglicheeranointraicamgi.Ecrcgno'  Demetrio  nell’anno oeiitefimo  fetcuagelimoftttimo.  In  que 
giorni  congrego  lonatha  quegli  cheerano  nella  Giudea  percomharrere  la  fortezza  che  era  in  lerufa/ 
lem,Ac  faccua  concra  di  quella  molte  machine.  Et  andorono  celtiche  haucua  in  odio  la  gente  fuik 
huomini  iniqui  al  Re  Demetrio,  ftrrenuntiorongli  che  lonatha  aflcdiaiia  la  foitezza,8c  comehebbe 
vdito  li  adiro'  .Et  immediate  venne  a'  Ptolemaida,8i  fcnfTe  il  lonatha  che  non  alTediaffela  rocca  ma  che 
gli  venifTe  incontro  prcftamcntc  a'  parlamento.  Et  come  hebbe  vdito  lonatha  cQmandó  che  li  alTediaf/ 
b.Eteltflede  vecchi  d’Iftad,&  de  racerdoci, &detttfi  al  pericolo.  Et  piglio' oro,  acargento,ar  vali,  de 
altri  moln  prcfcntl,teando'alReinPcoìemaida,fi(trouo' grada  lùl  confpetródi  qudlo,ardoman 
dauanocontra  di  lui  certi  iniqui  ddla  gente  Tua.  Et  fece  il  Re  come  haueuano  fatto  quegli  die  furono 
innanzi allui. Et  EfaltoUo  nel  confpetto  di  tutti  i Tuoi  amia, Se  ftatui  II  prinapato  dd  faeerdotioi 
&tuttel’altie  cofcchehebbepnma  piedoft,&fccelopiindpe  degli amid.Etdomando lonatha  dn 
RechefacdlelaGiudea  crente,ai  treToparchie  do  e' Samana,8ci  fuoi  confini,  OrpromelTcgli  trecen 
to  talenti  .Et  confenti  il  Re,Sc  fcrilTe  a'  lonatha  le  lettere  di  tutte  quelle  cofe  che  conteneuano  quello  mo 
do.Re  Demetrio  a' lonatha  fratello  falutt,&  alle  gtti  de  Quda.  L’efempio  ddrepiRola  chehauiamo 
faitto  a'  Laflhene  parente  nollro  di  voi  vi  hauiamo  màdato,acdoche  fapefTi.  Il  Re  Demetrio  a'  Laflhc 
ne  parente  falutc.  Alla  gente  de  Giudei  amia  nofhi  ,&  che  conferuano  le  cofe  che  fono  giullt  appreffo  »' 
noi,hauiamo  determinato  di  far  bene  per  la  benignità  d’cfli,laquale  hanno  inuerfom  noi.  Hauiamo 
«dunque  Ratuito  a'  quegli  tutti  i lini  dalla  Giudea,Sc  tre  atta  Lyda,A  Ramathe  che  fono  Rate  aggion 
te  alla  Giudea  di  Samaiia,&tuttii  confini  di  qudleeRercfcqudlratea'tutti  quegli  che  facrificaiio  in 
lerufalem  per  quelle  cofe  che  prima  pigliaoa  il  Re  per  dafeheduno  anno.  Se  pc  fruiti ddle  terre.  Se 
de  pomi.Et  Paine  cofe  che  apparteniuano  a'  noi  delle  dedme,8e  de  tributi,  da  quel  tempo  remetiiamo  d 
quegli, &Paie  dellcfaline,sèlecoronechea‘noi  erano  portate  tutte  concediamo  d cÌE,B(  ncffunact» 
udì  quello  fata  olla  da  queflo  tempo  , Se  in  ogm  tempo.  Al  prtlicnte  adunque  badbiatt  curè 
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Et  vedendo  Demetrio  R e che  la  terra  fi  racehetaua  nel  conTpetro  Tuo , & ntffnna  cofa  gli  fa  lefifitn/  3 “ z 3 

tia,lafib  rutto  il  Tuo  efercito  ciarcheduno  nel  luogo  ruo,rccrrto  che  l’ererciro  forefllerr , ilquale  haurua 
tratto  dall’Ifole  delle  genti,  & erangli  nimia  tutti  gTefacin  dapadri  Tuoi.  Et  Ttyphone  certamente  era 
primo  della  parte d’AlelTandro,  6c  vidde  eli  nino  l’cTercito  mormoro  córra  Demetrio,lir  andò  ad  Emal 
cbuel  Hatabo  che  nutriua  Antiocho  figliuolo  di  Alefiandro,&  llauagli  al  lato  per  dar^Klo,accioche  re 
gnafie  in  luogo  del  padre  Tuo.  Et  annunnogli  quante  cofe  haueua  fono  Demetrio,&  le  inimicitiede 
gli  eferciti  fuoi  inuerfo  di  lui,  & Dette  quiui  molti  giomi.Et  màdo  lonatha  al  Re  Deirettio  che  cacciaO 
(e  quegli  che  erano  nella  rocca  in  lerufalem.Sc  quegli'che  erano  nelle  fottetze  checombaneuano  Ifrael. 

Et  mando'  Demetrio  a'  lonatha  dicendo.Non'folo  ti  foro  queDe  cofe , & alla  gente  tua, ma  illuDrerotti 
di  gIoria,&  la  gente  rua,quando  fora  opportuno.  Al  prefente  adunquefaraicofo  retta  Te  mi  manderai 
huomini  in  aiuto,perche  aV  parito  tutto  il  mio  efercito.Et  mandogli  lonatha  tre  mila  huomìni  forti 
In  Antiochia,8e  vénono  al  Re,  & dilenofli  il  Re  nella  loto  venuta,  A cóuennono  quegli  che  erano  della 
citta  cento  venti  migliaia  d’huomini,&  voleuano  amaiaare  il  Re,&  fuggi  il  Re  nella  corte  £ regale  > 

Bc  occuporono  quegli  che  erano  della  citta  i pafli  della  dcta,&  cominciorono  a'  combattere.  Et  chiamo' 
il  Rei  Giudei  in  aluto,&conuennono  tutti  inficine  a' quello,fic  diTperfonfi  rutti  perla  citta,fie  in  quel 
giorno  amairzorono  crtomidiaiad’huomini,acabbtucciotono  la  cina,&  pigliorono  moltefpoglie  in 
quel  giorno,  & libcrorono  il  Re,'&r  viddono  ^lì  che  erano  della  citta  che  i Giudei  haueuano  tenuto  la 
dtta,come  voleoano,&  indcbolironfi  dcllamcntcfua,&gridorono  al  Recon  prieghi  ,'dkxndo.  Dacci 
iedclhT,&crlTinoiGiudeidicóbattcttnoi,&lccitta,&  gittorono  via  le  loro  arme,  Afeciono pace. 

Et  furono  glorificaci  i Giudei  nd  confpctto  del  Re  , & nel  confpetto  di  tutti  quegli  che  erano  nel 
legno  di  quello, Afuiono  nominati  nd  regno, & ntomcrono  in  Icrufolem  hauendo  molte  fpo/ 
glie.  EtTede  Demetrio  ndia  Tedia  dd regno  fuo,&raccheto(n  la  rena  nel  confpcno  di  qudio.  Et 
menci  tutte  qudle  cofe  che  difle  , & alienofli  da  lonatha, Se  non  retribui  allui  fecondo  i benefidi 
che  gli  haueua  dato  ,&  vcDaoalo  affai. Etdoppo  queDe  cofe  tomo  Tryphone,  & con  quello  Antio/ 
dio  fondullo  giouanetto , & regno'  ieimpom  la  diadema.  Et  congregoronfi  a'  qucllotutti  gli  efer/  '* 
citi,K|uali  haueua dirperfo Demetrio, & combatterono  centra  di qudo,&fug^,&  volto'  lefpalle, 

Ae  piglio'  Ttyphone  lebeDic,&  ottenne  Antiochia,&  Tcriffe  Antiocho  giouanetto  a Ionatha,dtcenda. 

Io  ri  cóDituifeo  il  faceidorio  & cóDituiTcoti  Topra  quattro  dtca,acdochc  fia  de  gli  amid  del  Re,  & ma/ 

B dogli  i vafi  d’oro  in  miniDerio,&  dettegli  potiila  di  bete  ndroro,Se  effete  nella  porpora,ge  haucre  la  fib/ 
biad’oro,&Simone  Tuo  fratello  conlbrui  duca  da  Termini  di  Tyro  infino  a' confini  dell’Egeo.  Et 
vTd  lonatha , Sccamminaiia  di  la  dal  fiume  della  deta.  Et  congrcgofTì a' quello  Ritto l’eferciro della 
Syria  in  aiuto.  Et  venne  in  ATchalone,  & vennono  a'  quello  incontra  honotificamenrc  della  dtr 
ra,fic  andò'  di  quiui  in  Gasa,&  Terrotonfi  quegli  che  erano  a'  Garza,  &alTcdiolla,&abbruccio' 
qudle  cofe  che  erano  nel  drcuito  della  dtta , & prilla.  Et  pregorono  i Gazzenfi  lonatha,  & dette  a' 
qu^i  ladcDra , & piglio'  i figliuoli  di  quegli  Datichi , et  mandigli  in  Imifalcm  ,et  camminaua  la 
regione  infino  a'  Damafca  Et  vdì  lonatha  che  fon  pteuaricari  i principi  di  Demrtno  in  Cades 
clic'  in  Galilea  con  molto  cfetdto  volendolo  rimuouerc  dalla  facenda  del  Re,et  andò'  loto  incontro,  Se 
laDo'  Simonc  Tuo  fratello  intra  la  prouinda.  EtaccoDoDi  Simonea'Bdhfura,ct  combatteuala  mol 
d ^mi,et  ferrogli.'Et  domandotono  daqudioriceuere  le  dtDre,et  dette  a'  quegli. Et  cacdogli  di 
quiui, Se  piglio'  k dtta,etpofc  in  quella  il  prefidio.  Et  lonatha,! campi  Tuoi  fi  accoDoronoall’ 
acquadi  Gmcfar, et  innanzialla  luce  uigilorono  nel  campo  di  AITor.  Et  ecco  che  t campìde  forti 
IHeri  gli  vennono  incontra  nel  campo.&cendeuano  a'  quello  le  infidic  ne  monti.  Ma  tifo  venne  lo 
IO  incontra  per  tiauerfo.Et  rinfidkfi  leuorono  fu  de  luoghi  fuoi, Se  commtffono  la  battaglia, Se 
fuggirono  Rutti  quegli  che  erano  della  parie  di  Ionaiha,&  neffuno  rimale  di  quegli  fe  non  Mara/ 
thia  figliuolo  di  Alwomi  Se  ludah  figliuolo  di  Calphi  prilli  delia  miliciadeH’efercito.EtDracdo  lo 
DathaIeveDimenrafue,Sepofc  la  terra  nel  capo  fuo,8eoro'.bt  ritorno' lonatha  a quegli  nella  guerra. 

Sevoltogli  in  foga.  Se  combatterono.  Se  viddono  quegli  che  foggiuanole  patte  di  lui.  Se  ritomoro/ 
no  a'quello,Se  feguitauano  tutti  con  quello  infino  a'  Ca^s  a'  campi  fuoi.  Et  peruenono  in  fin  quiui.Ec 
cafeorono  de  forieri  in  quel  giorno  tre  mila  huomini, Se  ritorno  lonatha  In  Icrufolem. 


Paconfimureilpàlto  InMifo/iMudogliindajaidorià  Roma,Cr  à Sparti,t!r  Trjfhim'cmi*/ 
ganol'mu^.  CAf.XII. 

Et  vidde  lonatha  che  il  tempo  raiuta,Seelcffc^huomini,8e  mandogli  a'  Roma  a'  Datuirt,& 
rinouare  con  quegli  Pamiaria,Se  a'  ^i  Spartiati,  Se  ad  altri  luoghi  mando' rpiDolc  fecondo  quel 
lamedefimaforma,Seandotonoa'Roma,Seintrorono  nella  cotte, Sediflòno.lonathafommo 
bccrdote,'fie  la  gente  de  Giudei  d hanno  mandati  pa  rinouare  l’amidtia,fi(la  compagnia  fecondo 
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<cfi««a>prinSÙ  Bdcttenoa'qntgliPepiltelea'tflipeluoghijxTrUufgUndlatmadiladahcMi 
3Szz  pace.  Et qo^  e l’cfempio ckll’cpillolc , tequali  fonSe  lonaiha  a' gli ^aitiati.Ionatha  fommo  fa/  M 
ccrdott.&i  iKcchi  della  gotte  ,&  ilÌKxrdoti,&  U rtftancc  popolo  de  Giudei,^  agli  Spaitiati  frate/ 
R«|iii>Dcm(  gitfaiute.  dia primaerano  frate  tnaivlate  l’epifrole  ad  Onta  (boimo  facerdote  diOaiio  che  regna/ 
“"IraSa  ua  appreflb  à voi.che  voi  fiate  nofrn  itegli  come  contiene  la  fentra  che  e'  foggiunta.Et  nceuetteOnia 
Spùinni.  j.  |»huomo  che  era  fra»  manda»  conhonore,  & piglio'  l’epifrok  ntllequali  fi  fignifìcaua  della  compa/ 
gnia  & amicitia.  Conaofia  cofa  che  certamente  non  haiicflìmo  bifogno  di  coTa  alcuna, hauendo  i fan 
ti  libri  per  follalo  che  Ibno  nelle  nofrre  mani,haDiamo  piu  tofro  voluto  mandarui  a'  rinouare  la  fratte 
nita,&l’amicitia,accìoche  forfè  non  doutntiamo  alieni  da  uoi.Imptroche  molti  tempi  fonopafrati, 
dapói  che  voi  mandafrianol.Noladunquein  ogni  tempo, fanza  intermi(Iione,ne  difolenni.&ne  gli 
alRi,ne  quali  bifogna  che  fiamo  ricordeuoli  di  voi  ne  facnfkii  che  ofrcriamo,ac  nelle  ofreruatlói  come 
ragioneuole.fr  códectnte  ncordatfi  de  frattgli.Rallegriamoci  adunque  della  vofrra  gloria.Et  noi  hanno 
circondato  molte  tnbulationi , & molte  battaglie, hannoci  cóbattuti  i Re  che  fono  nel  nofrro  cir/ 
cui».  Non  haulamo  adunque  volu»efleruimolefri,nea'  gli  altn  compagni,  & nofrn  amici  inque 
fre  battaglie.Tmpcrochc  hauiamo  hauuro  aiuto  dal  dek>,&  fiamo  frati  liberali , & fono  fran  humiliati 
i nofrri  nimici.HauUmo  adunque  elet»  Numcnio  figliuolo  di  Antiocho,&  Antipatrt,  figliuolo  di  la 
fonc,&  hauiamogli  mandati  a'  Romani, a'  rinouare  con  quegli  l’amicitia,9è  la  pnma  compagnia.  Ha/ 
uiamoadunquecommanda»a'  quegli  che  venghino  anchora  a'  voi,&  falutinui,&rendinoa'  voi  le 
nofrre  epifrole, della  rinouatione della  nofrra  fraternità.  Et  alprefente  farete  benerifpondende^  a* 
quefrecofe.  Etqucfroc'ilrefcrit»dell’cpifroleilqualemaodoOnia.]l  RedegliSpartian  Ontaa'  Io/ 
natha  facerdote  magno  rilute.Efra»  troua»  nella  fenttura  de  gli  Spartiati,acde  Giudei,  che  fo/ 
nofrategli ,&  che  fono  della  gencratione  di  Abraham ,&  al  prefente  poiché  hauiamo  conofeinro 
quefrecofe, voi  fere  bene  fcriuendoa  della  pace  vofrta.Ma  6e  noi  vi  hauiamo  referit».  Le  nofrre  pecore, 
delenofrie poflcfrioni  fon  vofrre,9(levoRTe  nofrre, hauiamo  manda»  adunque  a' nunnarui  qu^co 
fé.  Bvdifonatha  che  fono  vfeitii  principi  di  Demetrio  con  molto  efcici»  piu  che  pnma  a' com 
battere  inuerfo  À lni,&  vfei  da  ltnifalcm,8cando  lo»  incontronella  regione Amathita. Impeto/ 
che  nonhaueua  dato  loro  fpatio  diintrarela  tegionedi  quello, dimando'  gli  fpecularon  ne  campi 
di  quegli, Cèriromati  renuntiorono  che  confrituifoono  foprautnire  quiuila notte.  Etnuando  II  fole 
tramon»'commandd  lonatha  a'  fuoi  vigilare.  Si  eflere  nell’arme,  apparecchiati  alla  battaglia  tut/  D 
tata  notte,  (èpofe  le  guardie  pel  citcui»  decampi.de  vdirono  gb  aduerfaiti  che  lonatha  Icra  ap/ 
parecchia»  co  fuoi  nella  guerra, de  temerono, di  hebbono  paura  nel  cuorfuo, di  actefonoiftiochi  ne 
campi  fuoi.EtIonatha,& quegli cheeranoconlui,noncognobbono infino  allamattina.Etvedeuaiw 
iluminari  ardenti, de  fcOTi»gUIonatha,dinongli  ^unlè.Impcrochepaflbtono  il  fiume  Elcutherio, 
(èdiuerti  lonatha  a' gl’ Arabi  (diefi  chiamauano  Zabadei,de  pcroofr'egli,dipigUo'lelorofpoglie.  Ec 
gìunfe,&vennca'Oamafco,dècamminaua  tutta  quella  resone.  Et  Simont  vfd,  di  venne  infine  ad 
Arcalone,dèa'proflimi  piefidii,di  declino  in  loppe, deoccupollo.Imperoche  vdi  chevoleuanoda 
reta  fortera  alle  parti  di  Demetrio,  de  pofeui  le  guaidie  per  guatdaila.  Et  ritorno' lonatha, di  con 
noco'  i piu  vecchi  del  popolo , de  penforono  quegli  edificare  le  forrene  nella  Giudea , de  edificare  i 
muri  in  Irrufalem,deefelcare  la  grandezza  grande  intra  il  mezzo  della  fòrtezza,de  della  atta  per  fqia 
tarla  della  atta,acdoche  ella  fulTefingularmenre,de  che  non  comprino  ne  vendino.Etconuennono  per 
cchficait  la  atta,dt  cafed  il  muro  che  era  fopra  il  torrente  dall’oriente  del  fok,dè  riparollo  che  fi  chiama/ 
ua  Caphctcta.EtSimoneedifico'  Adiada,di6iephela,de  fortificolla,depore  lepoite,dilc  ftanghe.  Ec 
quando  hebbe  penlaro  Trephone  regnare  in  Alia  depigliare  la  diadema,  di  efrendere  la  manoin  An/ 
tiocho  Re  temendo  che  forfè  non  pcrmctteffc  Ionacha,macombatteffecontra  dilui.ceicaua  pigliarlo 
dèamazzarlo.EtleuandoGfuando'  in  Dethran',divfci  lonatha  incontro  a'qucUocon  quaranta  mila 
huomini  eletti  nella  battaglia , de  venne  in  Bethfan.  Etvidde  Tryphone  che  glievenu»  lonatha 
conmoi»  cfeicitoperefrendereinluilaniano^de  teme,diriceuereloconhonore,d:comrocndolloa'»t 
ti  I fuoi  amici,d(  dettegli  doni,dc  commando  a'  Tuoi  cfrrcin  che  gli  vbbidifrìno  come  a'  fe.Ec  dille  a'  lo/ 
natha.Perche  hai  veflato  mtto  il  popolo,conciofia  cofa  che  non  fia  guarà  d noilEc  al  prefente  nmanda 
gli  nellecafcfue.Beleggiti  pochi  huomini  che  fieno  con eflb reco,  de  vieni  meco  a'  P»lemaida,dèda/ 
rettela,  dè  le  fortezze  reflàti,de  l’eferd»,  de  tutti  i prcpofri  ddlafecéda.d;  tiuoltato  mi  partirò, perche  pet 
quello  fon  venuto.  Et  credettcgli , éc  fece  come  haueua  dee», di  rimando'l’efcrcito,di  andorono 
nella  terra  di  ludah.  Et  ritenne  feco  tre  mila  huomini, de  quali  rimando dua  mila  in  Galilea  ,dè 
mille  vennono  con  elfo  lui.  Et  come  inno' in  Ptolemaida  lonatha  iP»lemefifciroronoleporte  della 
citta  di  P»lemaida , de  prefonlo , de  rotti  quegli  che  erano  innati  amazzorono  di  coltello.  Et  man/ 
do  Tryphone  l’efcrcito,  de  gli  huomini  d’arme  In  Galilea  , de  nel  campo  magno  pn  pencolare  tur 
b i compagni  di  lonatha  , ma  loro  come  hebbono  conofeiuro  che  gli  era  prefo  lonatha , di  peri/ 
»,de  rotb  quegli  che  erano  con  quello, efhorrorooo  fe  niedefimi , ti  vfetrono  apparrteebum  al/ 


D B MACH  A B B I'  V40  >nn«de 

' A la  b^8#a.&  vtdmdo  qutgli  die  gli  heutuano  fcguitati  che  la  eofa  e'  pe»  Panima  a'  quegli  riromoro 
fo.Et  tutti  loro  vtnnono  con  pace  nella  terra  di  ludah.  Et  pianfono  molto  lonatha,*  quegli  che 

eranoconcfio.Etpianlèirradcongran  pìanto.Etccrcoronotuttc  legcnticheeranonclcircuiroloro  ' ■ 

fraccaHarglL  Impcroche  dilTono>Non  hanno  prindpe,5i  chi  gli  aiuti,  al  prefentc  adunque  combattia/ 
mogli&  togliamo  da  glihuomim  la  loro  memoria. 


fi^»ì(mithdiimimtflfttohiÌKé,iidtpuJtrìcnnilornfh<Mti  filinoli, CrVdrgmtofrtUlcro 
f«faitKwe,gli  «lu^o.  C A P.  * 1 M. 

' 1 ^ TvdiSimonechcTryphonehacongiiMto  uno  eferdto  copiofo  per  venire  nella  terra  di  Tu 
dah,S(tritarla,Scvcdcndochcllpopoloe  hitremorc,&intimorealccTein  Icrufaléi&congrrgo 

_A_< il  popolo.Sr  efhortandolo  dille.  V oi  rapcte  quante  battaglie  10, M mici  ftategli,  & la  cafa  del  pa 
die  mio  hauiam  (atto  per  le  leggi,  & pe  luoghi  lann , & quali  anguflie  hauiam  vido . Per  quelle 
cole  fono  periti  tutti  1 miei  frateglt,per  lfracl,Scrono  rimado  folo.Et  al  prefentenon  mi  accagfite 
podonare  alla  mia  anima  in  ogni  tempo  della  tnbulanone.  Imperochc  non  fono  migliore  de  micffii 
la  **  gente mia,S( Miluoghi 5=  (anti  anchora  1 figliuoli nodri, Se  te  mo/ 

glic,pcTche  fono  congregate  tutte  le  genti  a'rouinarciper  l’inimicina.B  acctfcfi  lo  fpirito  di  tutto  il  po 
polo  iniieme  come  hebbono  vdito  quede  parole, Se  rifpofono  con  gran  voct,diccdo.  Tu  fe  nodro  duca 
in  luogo  di  Indah,fle di  lonatha  tuo  fratello. Combatti  la  nodra  pugna, & tutte  le  cofe  che  tu  dirai  fare 
***?i"^* ®*”6'*8^i^of'i5iigl*huominicombattitorialfretto*finlrttuttiimuridi  lerufalcm, Se fortili/ 

^llain  gyro.  Et  mando  lonathafìgliuolo  di  Afalomi,  Se  con  lui  Pefdcito  nuouo  in  loppe,  St  fcacciati  ■ * 

pliche  erano  nella  fortezza  rimafcquiuicdb.  Et  mode  Tryphone  da  Ptoicmaidacó  molto  ehrcito  per  ”* 

iKnire  neda  terra  di  ludah,  8c  lonatha  con  quello  in  guardia.  Et  Simonefi  accodo' in  Addo  contra  alla 
campo.  Et  come  hebbeconofeiuto  Tryphonc  chcGeralcuatofuSimoneinluogodi  Iona/ 
wafuo  frateUOi&chchaueuaconlma'  commettere  la  guerra, mando' a quello  imbafaadon,dKxndo.  ■ 1 

Per  Pargento  che^ueua  {pagate  } lonatha  nella  ragione  del  R.eper  Icfacende  che  ha  hauuto,l’ha/ 
uumo  ritenuto.  Et  al  prciéntc  manda  cento  talenti  d’aigento,&  duo  Tuoi  dgliuoli  datichgaccioche  -• 

lanato  non  fugga  da  noi,  & nmandcrollo.  Et  cognobbe  Simone  che  con  inganno  parlaua  feco.  Ni/ 

: entedimancocommando'ederedatol’argento,Stifaiiciugli,percbe  nonpigliadcgrandeinimicitia  al 
*»  popolo  d’irrael,diccndo.Perchenoo  gliha  midato  l’argento, Aifanciugltperquedoe  pento.Etman/ 

» I fanaugli,  6e  cento  talcntl.Et  tnenn , Se  non  laffo'  lonatha.  Et  doppo  quede  cofe  venne  Tryphonc 
inna  la  regione  per  rouinaria,S:  girorono  per  la  via  laquale  mena  ad  Ador.EtSi  mone,&l  campi  di  quel 
M cammmauano  in  ogni  luoghi  douunche  andauano.Et  quegli  che  erano  nella  fortezza  mandorono 
imbafa^ri  a'Tryphone  che  affrettadedi  venire  pddiléTto,8emandaffea' quegli  vettouaglia.Etappa 
' lecchio  Tryphonc  tutti  gli  huomini  d’arme  per  uenir  quella  notte,  imperochc  tra  molta  ntue  aflai , & 
non  venne  in  Galaadithimft  quando  li  fu  appreflato  a'  Bafchama  amazzo  Ionatha,&  i figliuoli  di 
qucUoquiuì.EcvolcoOi  rryphooc,Seando' nella  fua  tcrra.Et  mandoSimone,S(pigtio'l’odadllona/  _ 
tfaa  fuo  ftattllo , Se  lepdlille  m Modin  citta  de  padri  fuoi.  Et  pianfonlo  tutto  Ifrael  con  gran  pianto,  S<  il^SlAntio 
pianfonlo  molti  giomi.Et  edifico' fiimone  fopra  il  fcpolchro  del  fuo  padre, Se  de  fuoi  fratcgli  vn  tdiHcio  e*»  figliuolo 
alto  a uedere  di  pietre  pulite  di  dneto,  & dinanzi  dami  lette  Pyramidi  vna  arifeontro  a' vna  al  patire , (k  i’ 
alla  madre,Se  a quattro  frategli.Ec  à qutdo  potè  intorno  le  colonne  magne,&  fopra  le  colonne  l’arme  a'  con  infuno, 
tnemoria  e^iia,S:apprcil6  all’arme  naui  fcolpitc,  lequali  fudino  vedute  da  ^i  huomini  che  nauigaua/  * regnag  hd. 
noUmare.Quedoe  ilfmlchrocfae  feceinModin  infino  in  quedogiomo.Et'Tryphone  quando  cam 
minaua  con  Antwcho  Re  giouanetto  con  inganno  Pamazzo,8e  regno  in  luogo  di  qudio.  Et  poléli  la 
^demadell’Afia,St  fece  vna  piaga  magna  nella  terra.  Et  edifico'  Simone  le  fortezze  illa  Giudea  forti 
fic^oq^utlle colle  tom  eo*lre,S(  con  gran  muri.St porte, Se danghe, Se pofe le  vcttoua^ie  nelle fortez/ 
buomini,St  mandogli  al  Re  Demetrio  per  far  lemilTioiie  alle  regioni , perche  |mttl 
gli  atn  diTTOhonc  erano  dati  fatti  per  rapina.Et  Demetrio  Re  a'  quede  parole  gli  rifpofe,8e  fende  tale 
nidola.Re  Demetrio  a'  SimoneCommo  facerdote,etaniicodcRe,et  a'  vechi,  etalle^genti  dcGiudei 
falutc.La  cotona d’oro,ct  Bahen,laquale  hauete  màdato  bauiamo  nceuutOi  et  fiamo  paran  a'  fare  con 
^ovoiunagranpace,etfciiuerca'pi^didci  RenmcRerui  quelle  cofe  cheui  hauiamo  rcladate. 
Tu^lecofcchehauiamocódituitoa  voì,fonmaniGcdc,lcforcczzechcvoiui  hauete  edificato  fieno  a’ 
iioi.Reladiamoui  anchora  tutte  le  ignorane,  et  1 peccati  infino  in  quedo  giorno . Et  la  corona  la  quale 
doucuare  c{dare.>  Et  fc  alcuna  altra  cola  era  tributaria  in  lerafalem  già  non  fia  tributaria.  Et  fe  alcu» 
m di  uoi  tono  atti  ad  edere  fcritti,intra  i nodn  fieno  fcricti,  et  fia  intra  noi  la  pace.Ncll’anno  centefimo 
fetuagmmofu  tolto  il  giogo  dalle^  da  Ifrael.  Et’coniinao'  il  popolo  d’ifinci  à fcriucre  nelle  tauole, 
«negedipublici,nell’annopnmoTottoSimoncfommofacerdocemagno,duca  Se  principe  di  ludah. 

In  que  giomifi  accodo  Simone  a'  Cazza,&  circondoUa  co  campi , & fcce  le  m jKctiioc,Se  accodolTi  alla  • 
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tìta, il  pcofTc  vna  tom,  & pigUoDa.  EmtgU  ch^efaM  vfdtifiiora,craRO  intra  la  machhia,&  la  dtta,& 
bi  fatto  vn  gran  mouimcto  nella  dtta.tt  afeefono  quegli  che  erano  ndia  atta  colle  moglle,S(  co  figlliio 
li  fopra  il  muro,llraonati  le  loro  tonache^St  grido rono  c6  gran  voce  domàdàdo  da  Sinione  le  dcfht  eflie 
te  date  a fe.Et  dllTono.Nó  d redere  fecondo  le  hoAre  malltie,nia  léc6do  le  tue  mifencordir.a;  reruimno 
ti.Ec piegato  Simone  nó  ^i  combatn,  nienctdimeno  gli  cacao  della  dtta.  Oc  mondd  le  cafe, nelle  qua# 
Il  etano  Itati  gl’idoli, ftallhoramtio'  mquella  co  gli  hynni,  benedicendo  il  Signore.  Et  gictaro  vtada 
quella  ogni  immódltla  potè  in  quella  tiuominichc  bcelTino  la  legge,  & fordlìcolla,(k;  feedi  vna  habita 
tione.  Et  ^gli  cheerano  nella  rocca  di  Icrufalein  etano  prohibltl  di  vfdre,8(  Intrare  il  parie, & di  cóprare 
Bc  vendetcìbt  hebbono  fame  aliai, Se  molti  di  queglrpcrirono  di  fame,8c  gtidoroho  a'  Simone  di  piglia/ 
tcUdrilra,Stdcttcgii,Sccaccioglidlqului,8cfflondolarortc:3adalle  contaminatiom,8(introrono  in 
quella  nel  vlgciimoccr^o  giorno  del  fecondo  mefe,  nell’anno  ceniifimo  fectuagriìmoprimo,con  laude, 
Q[  co  rami  delie  palme,Sc  colle  achcrc,&dnyil,  A;  cymball,S;  tiabli,Sc  hynm,&  càtlchi,perChec  fpeza/ 
to  il  nimico  magno  d’Ifrael.Et  conllitui  che  m tutti  gl’anni  fi  facelle  11  di  con  leaiia,&  fortifico  il  mon/ 
te  dd  cépio  che  era  apprcITo  alla  rocca,8c  habitouui  dio.  Se  quegli  che  erano  con  quello.  Et  vid^  Simo/ 
Oe.Giouanni  fuO  figliuolo, che  gli  età  huomo  fotte  di  batta^ , & pofelo  capitano  di  tutte  le  virtù , Se 
habitoinGa::an, 


c 


tj^o  Jued  sìrnoiu  fit  jran  rìfofi  ùi  Tfrdtt,  tr  iDicaO  sìmoiK  ro  koma»,  tir  ro|li  Spar/ 
tiariilparta.  CAPjtllII. 

Simone.  tAa/  T «ntdimo  fecondo  congte^'  il  Re  Demetrio  il.fuo  efercitO  A andò'  ndla  Media  a*c8 

ti  dd  So  trahtrta'ftgUaiutiperoppugoareTtyphone.EtvdiAriracesRediPerfia,aidiMedla,chegU 

^ ^ era  incracoDcmctnoifuoiconfini,S;  mando  vno  de  pnnapifuoippigliatloviUO,&  condurr 
Ec  Mdd^'i^  Ioa'lc, Stando', Stpercolleicampidi  Demetrio,  StpigliDllo,&meoollo  ad  Atlace,St  pofelo  in  prigio 
<iaudciUio/  nCjSctacchetoffi  tutta  la  certa  di  ludah  tutti  gli  giorni  di  SitDone,Eccticoibcniallagenttfua,&piac/ 
quea'qutgblafuapotclh,6t'laglolladlquelìotutngligiomi,8£conogniglofla  fua  piglio’  loppe  in 
b porto,8t  fece  rumata  ndl’iiolc  Ornare.  Et  dilato  I fini  della  (uagtnce,Sc  ottenne  la  rc^ne,8tcógrtgd 

kinao  taàik  mola  prcgioni,Stlìgnoftggio  Ga»ira,S(  a'  Dethrura,8f  alla  cocca , Se  Iciio  via  le  immonditte  di  quel 
la,S(  non  era  chi  gllTacdle  rdillcntia.  Ecatafeheduno  Uuoraua  la  fua  terra  con  pace,  St  la  terra  di  ludah 
daual frutti fuoq Sci  IegniddcampoillructoruO.Jpiuvecchifedeuanocutnndtcpiasr,&trattaua/  O 
hodebenideUa  terra, Sci  giouani  liviliiuanodi  gloria,  Se  di  velie  di  guerra.  Et  alle  atta  daua  levet/ 
tenaglie,  Se  conlHtuiuale  che  fuOìno  vaf!  di  fortezza  bmno  a'  Canto  che  fu  nominato  il  nome  del/ 
la  fua  gloria  infino  all^ellremo  della  terra.  Fece  pace  fopra  la  terra , Se  ralIcgroiTi  1 frad  con  gran  Ictitia , (k 
Me  ciafeheduno  focto  la  vite  liia  A fotto  11  fico  fuo,S:  non  era  chi  gli  fpaucncafle.  Manco  chi  gli  cóbat/ 
teffe  (opra  la  ctm.  1 Re  furono  fraccaflati  ne  fnot  gioinl,Se  eSfirmo  tutti  gli  hnmitl  del  popol  mo,&  cer/ 
co  la  le^,8e  tolfe  via  ogni  Uiiqao,Sccattiuo.Glonfico'  i luo^i  > fann,Se  moldplico'  i va<!{  de  tuo 
ehi>  fanri.Ec  fu  vehto  a'  Roma  che  gli  era  motto  1 onatha,Se  innno  ne  gli  ^aitian,&  contriRoronfi  a& 
nù,.Macome  hebbono  vdico  che  Simone  fratti  di  4II0  era  (atto  fommo  facódocc  in  luogo  di  quello,  St 
''  ciIahaueuaoccenutotuttalarcgione,S;lccictainqacllafcrtRonoaUui,ne{lctauolcdiramepa  nnoua/ 

tel’amlcìtla,&elacompagoia,Uqualehaueuanofactaconludah,SeconIonatharratcgli  di  quello,St 
forono  lette  nel  conipetto  della  chiefa  in  lerofalem.  Ec  quello  e l’ricmpfo  dell’eptRok,  ^uah  mando/ 
tono  gli  Spartiankl  pruiopi  de  gli  Spiirtiant,8c  le  atta  à Simone  factrdote  mamo,Sca'  piu  vecchi, Se  a" 
laccrdoti.  Se  al  rcRo  elei  po^o  de  Giudei  fralégli  Salute.Gli  imbafaadort  che  fono  Ran  mandati  al  po/ 
polnoRroahanoannùtiacodrilavoflraglona,honotc,Sctebtla,S;alìamotailtgtatinellaloro  iciaca. 

U hauiamo  fotao  qllc  cofe  che  erano  dette  da^i  ne  cófigll  dd  popolo, ooii.Numenio  di  Antìocho,Sc 
Antipaccr  Egliuolo  di  lafone  imbafcladon  de  Giuda  vénoilo  a'  noi  ritiouàda  c6  tifo  noi  l’amiatia  pii. 
(hna.Eèt  piacque  al  popolò  nceuete  gli  hUomimgloriQramtntt, Se  porre  Priempto  delle  loeparole  nell/ 
bn  fcparaci  del  popolo, accloche  liano  a'  memona  al  popolò  de  gli  Spartian.Ec  Priémpio  di  quelle  cofe 
hauiamo  fenno  a'  Simone  magno  raccidote£t  dop^  qudlc  cofe  Simone  mando  Numenio  a'  Roma 
che  haueua  vno  magno  fendo  d’orodipefodi  mUkminca'  Ratuirecon  queglila  compagnia.  Et  quan/ 
dohebbevdico  U popolo  Romano  quelle  parole  diflbno.  Che  tingratlanicnto  tcndcrtiDoa'  Simone, 

Sta  figUuolldiqu^ollmpetochceBohatcRilUlto  Ifuoifratcgli,  Se  ha  ripugnato  inimiritPIfrad  da 
quegU.Et  Raculrono  a'  qudio  la  bbeita,  SedefenSono  nelle  tauolc  di  rame,Sc  pofono  De  titoli  nd  mon/ 
te  di  Sion.&  qRo  e'  Priémpio  ddlafaltrura  Js'd  ekam’ottauo  giorno  del  mefe  di  Ebul, nell’anno  cctcfi/ 
mo  fetnageiì  mofccondo,nelPanno  terzo  fotto  Simone  facerdoce  magno,in  Afaicmcl  ,tid  còucneo  ma/ 
gno  de  faccrdoa,S:  del  popolo,8c  de  prinapi,Seddlegcnti,Sede piu  vecchi  ddpaefé  fono  Rate  facteno 
te  qucRe  cole.  Perche  frequenttmete  fono  Rate  le  baaagUe  nelle  voRrc  regioni.  Et  Simone  figliuolo  d| 
Matachla  de  figliuoli  di  larib,Sc  i frat^  di  quello  fi  fono  daó  al  pericolo, Se  hanno  facto  refiRenriaa'glt 
oaucrtarU  della  gente  fiu,acdochc  Scmoo  le  foco  cofe  (ante,S(  la  icggCjSt  con  gfona  magna  gfoiifko^ 
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i taoIagaiterua^coagNgoIonn]uiUeciiKrua,&fuC>t(o  a‘ quegli faccrdoiciiiii^ilk (a  aggiunto 
ai  popol  fuo.Ec  voITono  gli  nimki  conculcare  le  cole  &nic,a!  oritaic  ia  regione  if  eiii.  Oc  dlendac  Urna/ 
no  in  (anOa  ran<SoriÌ.  AUhora  fece  refiftenrta  Stolone, fic  cóbatte  pia  Tua  gente, & dette  molte  pecunie , 
&armoglihuominidi  virtudellagaitcfua,acdetcea'  quegli  gli  ihpendù,ScfoiTiiìco' le  citta  ffl  ludah 
& Bethiura  che  era  ne  CótìnI  della  Giudea  doue  erano  l’arme  de  nimid  innans.  Se  potè  quiui  U peelidio 
gli  buomini  di  I udah.Et  foitdko  1 oppe  che  era  ai  aure,eeGaseia  che  e'  ne  fini  di  Azoto,nella  quale  ut 
aan:ihabltauanoinimici,9cpofequiuiiGiudei,a(tuttelecorecheerano  atte  alla  corretnone  di  quc/ 
gli  poie  in  qucgluEtvidde  il  popolo  l’atto  di  Simone, Se  la  glortalaquaiepenfaua  Fare  alla  gente  nia,& 

Mlonlo  Tuo  duca,ar  pnncipe  de  facerdoci  jieichc  8i  eflo  haueua  fatto  tutte  queiic  cofe,ae  la  giuRitia , de 
rafede,laqualeconferuo' alla  fua  gente, Se  cerco  con  ogni  modoefalcatcilpopolfuo.Ne  giorni  diquel/ 
lo  fu  ptorperato  nelle  Tue  mani  che  fuffino  tolte  le  genb  della  regione  d’efli,  Se  quelle  che  erano  nel/ 
la  dtu  diDauid  in  Ienifalem,nella  rocca,della  quale  vfàoano,8c  contaminauano  tutte  le  cofe  che  fono 
nel  circuito  defantii(lu(^i,>Selntcnuano  piaga  grande  alla  caiUta.  Et  colloco  in  quello  huomini 
Giudei  a'  defenlione  della  regione, Se  dtllacitta,Si(elaltoilmuioin  lerufalem.Et  il  Re  Dcm  eneo  Rami  a' 
quello  li  fommo  bcerdotio.Secondo  quelle  cofe  lo  fece  amico  fuo,Se  gloiificoUo  con  gloria  magna,  I m/ 
pcroche  vdi  che  fono  flati  cbtaman  i Giudei  da  Roman4amici  A compagni,St  frategU,Se  che  hanno  ri 
ceuuto'gli  imbafciadon  di  Simone  gloitofaméte.  Se  che  i Giudei,  Se  i facetdoti  di  quegli  confi  ntirofio 
che  tulle  duca  loro,St  fommo  factrdote  in  eterno  infìno  che  fi  leu!  fu  vn  propheta  fedele.  Si  che  fia  fopra 
di  quegli  duca, Se  che  la  cura  fuReallui  pe  fanti, & checonllmilile  I prtpolh  fopra  Popere  di  quegli,  Se  fo 
pra  il  paeCe,&  fopra  l’arme, Sefoprale  fortezze, Sechclacuraiìa  allui  de  fanti,  Si  cheta  vdito  da  tutti. 

Se  chetano  fenttend  nome  eh  quello  tutte  le  foittute  nel  paefe,Sccheta  co|mo  di  porpora,Se  d’oro, 

& non  ta  lecito  ad  alcuno  dd  popolo.  Se  de  facerdoti  callar  cofa  alcuna  di  quelle , Se  conttadire  a'  quelle 
cofe  che  t dicono  da  lui,  Se  conuocate  il  contglio  nella  regione  fanza  dio.  Se  veRitfi  di  poqxira.  Se  vfare 
la  tbbiad’oro,  EtchifarafuoradiqoeSecofccalfarqualchecofadiquent,fara  leo.Et  compiacqueip  * 
tutto  ilpopolo  llatuirt  Simone,&  fare  fecondo  quelle  parole.  Et  nceue'  Simone , Se  compiacqueeli  di 
vfare  il  lommo  fàcerdotio,Si  ellmduca,&  prinape della  gente  de  Giudd,  Se  de  facerdoti.  Se  edere  lopra 
tutti , Si  quella  fenttura  dlliono  poilt  nelle  tauole  di  rame.  Se  poric  nd  portico  de  fanti , nd  luogo  cele/ 
bic£t  lo  efempio  di  quelle  cofe  porte  nd  aaiio  accio  che  l’habia  Simone,Sc  i Tuoi  tghuoh. 

^ Antmbocm  siM()iK)(patto,er  per/tg>>liaTr7pW,StmoMtliiiMa<{aaài(«,Aittiortorafflpr  ilpatto.C  A P.  XV. 

Et  mado  il  Re  Antiocho  lìgliiiolo  di  Demetrio  eplllok  dall’lfole  dd  mare  a'  Simone  fÌKerdote.Si  Regao  Ami» 
principe  ddlagentedcGiuda,  Sia' tuttala  gente, Eicontcneuanoquellomodo.il Re  Antio/ 
choa'SimoneTacerdotemagno,SiallagctedtGiudellalute.Ptrchectttamenttipdlilentialiha 
no  ottenuto  il  regno  de  padri  nollri,Si  lo  voglio  vendicale  il  regno,&  reilituirlo,comeera  innanz],Se  ho 
fatto  vna  molntudme  fcelca  di  efercico,S(  ho  fatto  le  naui  da  guerra.Et  voglio  vfciit  pel  paefe,per  vendi 
care  in  quegli  iquali  hanno  corrotto  il  nollropaefé,S(quegll  che  hannodefolatomoltecittand  regno 
mio. Al  pidentt  adunque  Ibtuifcoti  tutte  l’olÌttte,ltquaU  ti  hanno  lemede  innanzi  a'  me  tutti  i Re , Si 
cufchedunialtridonichetihannoilmeifo, Se  petmettoti  battere  la,moneta  del  proprio  conio  nd  tue 
pade.Ec  lerufalcm  ellere  tanta, Sdhbcra,  Si  mele  l’arme  che  fono  fabncact,  Se  le  fortezze  che  hai  fabrica/ 
to,lcquali  tu  tieni  rimanghino  a'  te,8i  ogni  debito  dd  Re,St  quelle  cole  che  hanno  à edeie  al  Re,da  que 
fio, Se  intatto  il  cfpo  ci  fono  rimeflie.Ma  quando  octetremo  il  regno  no  Uro  glorilìchetemo  te,Sila  gente 
tua,8e  iltcmpio  di  gran  giorni  in  tal  modo  che  lìa  manifdlato  la  vollra  gbria  nell’uniuerfa  terra.  NdI’S 
DO  centdmo  rettuagefimoquarto,vfci  Annocho^a  terra  de  padri  luoi.Siconuennono  allui  tutti  gli 
cfercin  in  tal  modo  che  pochi  furono  lalTati  con  Tryphonc,8c  perfeguitollo  il  Re  Annocho,  de  venne  d* 

Dora  fuggendo  per  la  marina . Imperochefapeoache  fono  congregati  i mali  in  lui.  Se  laHo  l’dercito. 

Se  accofloiTi  Andodio  fopra  Dora  con  cento  venti  mila  huomtni  da  guerra,Si  otto  mila  huomini  (far/ 
ine,Ci  circuì  la  dtta,Sile  naui  dal  mare  lì  accollorono,SevcfTaua  la  citta  dulia  cerra,Sc  dalmaie,a(nOnlar 
lauaalcuuo  tncrareo'vfciit.Ec  venne  Numtnio,SiqueglicheeraDo flati  con  lui  dalla  citta  di  Roma  ha 
ocndo  Pgiillolc  fentte  a'  Re,Si  alle  regioni  ,ndle  quali  li  edeeneuauo  ciuelle  cote.  Lucio  Confolo  de  Rx> 
mani  al  Re  Pcolemeo  ruluce.Qi  imbafciadoii  de  Giudei  amicinollnron  ven  una'noinnouandolaprt 
fiina  amiatia  ,Si  compagnia  mandaci  da  Simone  principe  de  tacenloci,8c  dal  popolo  de  Gludd.Et  han 
no  portato  vno  feudo  d’oro  di  mille  mine.Ecci  adunque  piacciuco  fcriuere  a'  Re,  Si  a'  patii  che  non  fac/ 
ciano  loro  mah  negh  combamno,Se  le  cicca  di  quegli, Ci  i patii  di  qaegH,8e  che  nó  dieno  aiuto  a que^i 
che  combattono  inuerfo  di  loro. Et  ecdparuco  pigiare  da  lorolo  feudo.  Se  alcuni  adunque  pellilen/ 
tiab  fuggiràno  del  paefe  d’elTi  a'  voi,dategli  a'  Simone  pnncipe  de  facCTdoD,acaoche  fi  vendichi  in  loro 
'iceddo  la  fua  legge.Q,uefle  medefimecok  furono  fentte  a'  Demenio  Re, Si  ad  Analo,Si  ad  Arabe,Si  ad 
Arlacc,Siincucnipacli,Sia'Sanrama,Cia'  gUSpaitani,8ia'Dcio,SiM]rdo,CiSitioneAa'Caria,Se  in 
6amo,CiPaffl.abyUa,Ci  Lycia,Si  HaliónialI6,at  Rhodi,  Se  Aphafclida,SiCoo,ScSidcm,Si  Aradon,S( 
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GoitynA,8(  Gnidft,&  Cytenc.Ec  Adempio  di  qaefte  cofe  foiiTono  a'  Simone  pfincipc  di  faccidort,  S(  al  ^ 
popolo  de  Gittdei.Ec  Anciocho  Re  apprctfo'  i campi  in  Doram  la  feconda  volta  accoRandògli  feoipte 
le  mani,&  facendo  machine.Etcondure  Tryphoneche  non  proccdcfle.Et  mandorli  Simoneduo  mila 
huomini  detti  in  aiuto, & argcnro,&  oio,&  vali  copiofi.Et  non  gli  volle  pigliare , ma  ruppe  ogni  colia 
c’haucua  patteggiato  con  quello  imund,Sr  alienolTi  da  lut . Ec  mandogìi  A thenobio  vno  degli  amici 
Cuoi  per  trairar  con  cito  dicèdo.  Voi  tenete  loppe,8[  Gazzara,ficlarortenach’cin  lerufalem,lc  citta  del 
regno  mio,haucte  defolato  e colini  loro,0e  hauetc  fano  vna  gran  piaga  in  tara,&  haucte  fìgnoreggiato 
per  moki  luoghi  nd  regno  mio.  Al  prefente  adunque  date  le  dtta  c’hauete  occupato,^  I tributi  de  luo/ 
ghi  a'  quali  haucte  fìgnoreggiato  fuor  de  confini  della  Giudea.  Ma  Ce  non,dace  p quegli  anqueceoto  ta 
lenti  d’argcnto,8f  dcireflcrminio  che  hauae  cRerminato,&  de  tnbuti  delle  citta  altri  cinquecento  taleo 
ti.Mafe  nomC  lo  farete  }vertemo,A  combancremui.Ec  venne  Athenobio  amico  del  Re  in  lerufalem, 

& vidde  la  gloria  di  Simone, & la  chiarelli  ndl’oto,&  ncU’argento,&  l’apparato  copioro,&flupi,(crc& 
féngli  le  parole dd  Re. Ec  nlpofegli  5imone,&  diflc^i  A'e  hauiam  prefo  la  terra  aliena,nc deteniamo  l’a 
liena,ma  Fheredira  de  nofhi  padri ,lequaii  fono  flatepoITcdure  alquanto  tempo  ingiullamcnrc  da  nimi 
cinoQri.Et  noihauendoiltcmpo  vindichiamola  heredita  de  padri  nolln.  Impeioche  di  loppe,  8t  di 
Caziara  che  tu  dimandi, effi  faceuano  nel  popolo  vna  gran  piaga,&  nella  noRra  regionc.Di  qucRc  cole 
diamo  cento  talenn.Ec  nongli  rifpofe  Athenobio  vna  parola.Fc  ntomo  con  ira  al  Re,renuntiogli  tutte 
gucQe  pa'olc,A  la  gloria  di  Simone,A  tutte  le  cofe  che  hauea  viRo , & adirofii  il  Re  con  ira  grande.  Ec 
Tryphonefuggi  colla  nane  in  Orthofaida.  Ec  conRitui  il  Re  Cendebeo  capitano  del  mare.  Ac  l’cfcrcito 
depcdoni,Ac degli huominid’armedcttea'qudlo,Accommandoglichemouefle  icampi  connata  fac/ 
ciadeliaGiudea,Accomm  andogli  che  cdificaRe  il  Cedrone,  Ac  che  curaflc  le  porte  ddia  citta.  Ac  debdlaflc 
ilpopolo.EtilRtperf^uicauaTiyphone,Ac  peruenne  Cendebeo  a'  lamnia.  Ac  comincio  a'  prouocar. 
la  plebe.  Ac  cóculcar  la  Giudea/t  far  pregione  il  popok>,Ac  amaiairc,  Ac  edificare  Cedrone,Ac  collocouui 
gli  huomini  d’arme,  & rcfctcito,acciodievfcui  camminalTino  la  via  della  Qudea,come  glihaocua 
conRituicoiIRe. 

CeiiJrbeociip:tJiioJeB'r/rre!leJ'Aiitlo(to,èJcjnUtoj4lÌ£limliJiSìmmt,erSimmecofgliMoU 
daProIrmroèajiu^^arÓBflreiiarto,  CAP.XVI. 

EX afeefe  Giouanni  di  Ga:::ara,Ac  annuncio  a'  fiimone padre  fuo  qudlecofe  c'hauea  fatto  Cende 
beo  nel  popolo  d’clIi,Ac  chiamo'  Simone  dua  fuoifigliuoli  piu  vecchi,ludah  Ac  Giouanni,&  dUTe  * 
loro,  lo  Ac  I miei  fiatcgli  Ac  la  cala  del  padre  mio  hauiamo  efpugnato  i nemici  d’ifracl.  daU’adoIe 
feenba  infino  in  queRo  »omo.Ete'  prodiera ro  nelle  man  noHie  li^ar  Ifrael  alcuna  volca.Ma  al  prefin 
te  fono  mueahiaco, ma  farete  in  luogo  mio.  Ac  i fratcgli  miei.  Ac  vfcitr,  combattere  per  la  gente  noRra. 

M a l’aiuto  del  aclofia  con  cRo  voi.Et  deffedel  paeCe  venb  mila  huomini  combatbtori , A gU  buomini 
d’armc,ct  andorono  a'  Cendcbeo.Et  dormirono  in  Modin , et  leuoronfi  fu  la  matnna , ec  andorono  in 
campo.Et  ceco  che  vno  cfaaco  copiofos^^  veniua  Rincontro  a'  quegli  di  pedoni  X d’huomini  d’arme, 
ec  il  fiume  torrente  era  inna  il  mezzo  di  loro. Et  accoRo'  i campi  contra  la  facaa  loro  eRo  et  il  popol  fuo. 

Ec  vidde  il  popolo  che  cemeua  a'  paRar  il  totrence,»  paRo'  il  primo , Ec  viddonlo  gli  huomini , et  paRo/ 
ronodoppolui,ctdiuifeil  popolo  etgli  huomini  d’arme  nel  mezzo  depedoni, et  lacaualcatadegliad 
ucrfarii  era  molto  copiofa.  Et  gridorono  colle  facre  trombe , Ac  voltoRi  in  fuga  Cendebeo , & in  campi 
fuoi,Ac  cafeorono  di  quegli  fenci  moki,  A:  i leRanb  fuggirono  nella  rocca.  AUhora  fu  ferito  1 udah  fratei/ 
lo  di  Giouanni, A:  Giouanni  gli  fcguico'  infino  a canto  che  venne  a'  Cedrooe.ilquale  haueua  edificato, 

& fuggirono  infino  alle  torri  che  erano  nc  campi  d’Azoco.A;  abbmcaoUe  col  fuoco  A cafeorono  di  que 
gli  duo  mila  huomini,Ac  ritorno  nella  Giudea  in  pace.  Ec  Ptolemeo  figliuolo  di  Abobi  era  conRicuco  ca 
pitano  nel  campo  di  lericho,  & haueua  argento  Ai  oro  aRai.imperochc  era  genero  dd  fommo  facerdocc. 

Al  efalcoRi  il  cuor  di  quello,Ai  voleua  ottenere  il  paefc,&  penfaua  Ic’nganno  inuerfo  Simone , & fuoi  fi/ 
gliuoli  di  torgli  v'ia.Ec  Simone feorreua  le  citta  ch’erano  nella  tcgione  della  Giudea,A:  hauendo  foUedcn 
dine  di  quelle  difeefe  in  lencho  eRo,  Ai  Macachia  fuo  figliuolo  .A:  ludah  nell’anno  centefimofettuage^ 
moIétnmo,nel  mefe  vndecimo  ( qucRo  c il  mefe  di  Sabach.)£t  riceueRcgli  il  figliuolo  di  Abobi  in  vna 
tocchetta  che  fi  domandaua  Doch  con  inganno,  laquale  haueua  edificato.  Ai  wt  a'  quegli  vn  magno 
conuico,Ai  nafeofe  quiui  gli  huomini . ERendo  inebriato  Simone,  Ai  i fuoi  figliuoli  fi  leuu  fu  F^olemeo 
co  fuoi,À  prefon  l’arme  fue,Ai  introrono  nel  conuico,Ai  amazzoronlo,Ai  dua  tuoi  l^uoli,  & certi  Cciui 
fuoi.Ec  fece  vn  grande  inganno  in  1 frad,Ai  rende'  il  mali  pc  beni. Et  fcnRe  queRe  cole  Ptolemeo,  & man/ 
do'alRechegltmandaRel’tftrctcoinaiuco,AidarebbtgliilpaefcAc  le  citta  loro.  Ai  i tributi.  Et  mando 
altri  in  Gazzata  a'  tuor  Giouanni,  Aia'  tribuni  mando  l’epiRole  che  veniRino  anchora  a'  fe,At  daiebbe, 
loro  argeto  etoro  etdoni,et  altri  màdo  ad  occupare  lciufalc,et  il  monte  del  trpio.Etconèdo  Innanzi  vn 
certo  annunbo'  a'  Giouanni  in  Gazzara  cheera  perito  il  padre  fuo,ec  R fuo  fratdlo,  et  chegliha  màdato. 
anchoraad  amazzaitlEccomchcbbevdito<(|Giouannl>fpaurigrandemcnte,apiglio  gli  huomini 
cfa’eian  venub  per  pencolarlo  A(  amazzogli.Impcrothc  cognobbe^  ccicauano  di  amaszailo.Et  l’alniie 
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A nfèddfepitakdi  Gfoaanninddlerac  guarret  ddlc  Tue  buone  virai  coffe  quali  foimDenRfrce,(t 
ddredifìcK>demuri,eqaali  edifico,  et  delle  cole  fatR  di  quelloccooehequeflelonotmiicDd  libre  de 
giomì  del  Tuo  facerdotio,poi  die  fu  fano  principe  de  facerdoti  doppo  il  padre  Tuo. 

Fine  dd  primo  libre  de  Madiabd. 
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SE  MACHABEI. 

Le  lerierr  Jt  oWet  m TemJ!  teinmemlerei  fxcgli  àx  erano  nti'Egitto^t  fuU  rJWtam  à riijritiia'e  iMo 
lifrdUmorteJiAittùxbo^iTtttfioéiichordiUlfiocorifofioiulfoiZfl.  CAP.I. 

Giudei  {rateai  che  (bnoperl’Egytto  dicono  la  fatare  IGiuddfrategli  di 
fono  in  Ierofolyma,&  quegli  che  fono  nella  regione  ddlaGiadea,acpace 
buona.  Iddio  vi  facd  bene, & ricordili  dd  fuorellamencothe  ha  pariato 
ad  Abraham, Se  irahac,0[  lacob  de  rcruifuoiredeIi,& dia  vn  cuore  d tutti 
voi  di  adorarÌo,&  facciate  la  volontà  di  quello  col  cuor  magno, Se  coll’anl 
mo  che  voglia.  Apra  il  vollro  cuore  ndla  fua  le^ , & ne  tuoi  commane 
damenti,  & facci  pace . Efaudilca  le  voftre  orationi,  & ricondgiifi  a'  voi, 
nevi  abbandoni  nd  tempo  cattuio.Etalprefenteliamo  qui  orando  per 
volRegnando  Demetrio  nell’anno  centifìmo  Ùfagcfimonono,noi  Giu 
dd  vi  fcriuemo  ndla  tribulanone,&  ndl’impcto  che  et  foprauenne  in  que 
Ih  anni , poi  che  li  parti  lafone  della  terra  fanta,Sc  del  regno,  abbruccloroe 
no  la  porta,&  verforeno  il  fangue  innoctnre,8c  oramo  al  Signore,^  fumo  dauditi,&  offenmo  il  facriffe 
do, Se  il  fior  di  farina,Se  accedemo  le  lucerne,S;  pponemo  i pani.Ét  al  preièore  frequenute  i di  della  Sce 
nophegia  ddmefe  dì  Cafleu.NeU’annocenccfimoottuagefimo  ottano  il  popolo  che  e' in  ltrufalem,Se 
ndla  Giudea,  Se  il  lcnato,Se  ludah,  ad  Ariliobolo  macftro  dd  Re  Ptolemeo  che  e'  ddia  flirpe  de  chnih 
n facerdoti,Se  a'  quefh  Giudei  chefono  ndl’Egyno  falure,Se  fanita,  Di  gran  pericolo  liberati  da  Iddio  ma 
gnilicamére  a'  edo  rendiamo  gratie  come  que^i  che  hauiamo  combattuto  inuctfo  tale  Re,  Imperoche 
te  bollire  dì  Perlia  quegli  r^e  haueuano  combattuto  centra  di  noiSe  la  òtta  fanta.  Imperoche  quati/ 
do  crainPcifideeflbcaplcano,Se  con  effovnofmifuratocfadto  cadde  nd  tempiodiNanea  inganna/ 
topdconligliodef30crdoridiNanea.Ccrtamentequando  venne  per  habitart  al  luogo  Antiocho,& 
gli  amici  fuoi,Se  papillare  le  pecunie  molte  di  nome  di  dota.Et  hauendole  propolh  i facerdoti  di  Na 
nea,Se  elfo  con  pochi  enendo  intrato  intra  l’ambito  del  tempio,  ferreiono  il  tempio.  Et  dfenÀi  innato 
Antiocho,S(  aperto  l’occulta  entrata  del  tepio  gittando  le  pietre  percollono  il  duca,&  quegli  che  erano 
con  lui,Sc  dhiilono  a'  membro  a’  membro,Sc'cagliati  i capi  gli  gitrorono  fuora.  Per  tutte  le  cofe  benedet 
to  { lia  > il  Signore  che  dette  gl’impii.Hauendo  adunque  aTare  il  vigefimoquinto  di  dd  mefe  di  Ca/ 
fleulapurilicationedel  tempio  fhmamo  necelfarìo  Iignilìcarai,accieche6c  voianchora  facaareildi 
ddia  Scenophegìa,8c  il  di  dd  fuoco  che  fu  dato  quando  Nehemia  edificato  il  rempio,&  l’altare  olhife  i 
fàcrilìdi.  Imperoche  quando  in  Perfìa  furono  menati  i padre  nollri,ì  facerdoti  che  allhora  erano  cultori 
d’iddio  nafeofono  nella  valle  occultamcre  il  fuoco  prefodeiraltaredoueeravnpo:reprorondo,&fec 
co.  Se  quiui  lo  dilfcfono  in  tal  modo  che  a'  tutti  fuffe  feonofauto  il  luogo.Et  quado  furono  palfan  mol 
ti  anni,&  piacque  d Dio  chefulle  mandato  Nehemiadal  Redi  Perita  nipote  di  quegli  facerdoti  che  ha 
ncuano  nafeofo,  mando  a' ricercare  ilfuoco.Etcoroeci  narrereno,non  trouoreno  fuoco,ma  vn’acqua 
graffa.Eccómando  loro  cheatttgneflino,Sf  portalfino  a'  fe,Sc  comando  Nehemia  facerdore  che  i facnH/ 
dichecranopolhfuflino  bagnati  con  quell’acqua  et  le  le^c,Sdecofeche  erano  foprapoItcEtquando 
fii  fatto  queflo,Sc  fu  prefenteilrempo  nel  quale  il  foleriluce che  prima  era  ndla  nu^la  accefeli  vngran 
fuocoiin  tal  mo^  che  tutti  fi  marauigliauano.Et  tutti  i facerdoti  faceuano  oratione,mentre  che  li  con/ 
fiimaua  il  facnlìclo,Ionacha  cominaando,Sc  gli  altri  rifpondendo.Et  Poratione  diNchemiaeracheha 
aeuaqudlomodo.SignoreIddiocrearortd’ognicofa,retTibilc,Scrorre,giuIloS(milcricotdiofochero/ 
lo  fé  buono,Re  folo,&:  fol  pre{làre,giul{o,8(  omnipotére,Sr  cremo  che  liberi  Ifrad  d’ogni  male,che  hai 
facto  i padri  detti  A hai  fànolicato  quegli, piglia  il  facrifìdo  percuttoii  tuo  popolo  d’lfrad,St  culiodv 
fd  la  parte  tua,&  fannfìca. Congrega  la  nolba  difpcrlìonc, libera  quegli  che  fcruonoalle  genti,& 
rtfgaardaldifpregiati,Se  gli  abominaci,  acdoche  Tappino  legenci,chc  tufe  tlnoflro  Iddio.  AMigl 
quegli dtcdoppnmono.etchedfanno  villania  in fupcrbia.ConfticuifdilpopoI  tuo  ndluogo  tanto 
Cuo,comedifléMoyfch.Eti  facerdoti  falmcgguuanoglihynni  inlino che  Tulle  confumato  ilfacrilicio. 
Et  quando  fii  confumato  ilfacrilkio  ddtcflo  dell’acqua,  comando  Nehetma  cheiuflino  bagnate  le 
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pierrt  maggiori , laqaal  eob  come  fu  fatta  di  qudle  s’acctft  la  fiamma , ma  dal  Imoc , llijtiak  HfplaKle  Q 
ddl’abatc  fu  confumata.  Et  come  fu  manificihita  la  cofa,  fu  itnunnato  al  Re  d)  Perlìa  che  nel  luogo  nel 
quale  haueano  nafcofo  il  fuoco  quclh  facerdori  ch’erano  Ifati  Raffériri  apparue  l’acqua,  della  qu^e 
Nehemia , & quegli  di’aatió  con  lui  puriRcorono  l.facrifìdi.  Et  confìderando  il  Re,  flediliMcemeiìk 
efaminando  la  cofa  fece  à quello  il  tempio  per  prouare  quello  ch’era  flato  fatto,Sc  quado  heboe  prouato 
dono  moln  beni  a'  facerdon,come  alni,8;  altri  doni  {^pigliando  colla  fua  mano  daua  a'quegli.Et  chta 
mo  Nehemia  quello  luogo  N epthar  che  è interpretato-purificatione.  Et  diiamafì  appteflo  e piu  Nephi. 

Jn  fbtmoJoecaiUiìttrmUh  {'JrcdnttmoTitf.  CAP.It. 

Et  trouafì  nelle  dcfcnttioni  di  leremiah  propheta  che  commando  che  loro  pigliaRìnoilfuoco^ 
quegli  che  lì  tralTeriuano  come  fu  lignificato,&  come  commando  a'  tralTMci.  Et  dette  loro  la  legr 
geche  non  fi  dimcnticalTmo  i cóm  andamcti  del  Signore,  Se  che  nd  errafìTino  colle  menti  vedane 
do  gl’idoli  iforOiS;  d’argento,8e  eli  ornamenti  loro,8c  altre  fìmil  cofe,dìcendo  gli  efhortaua  che  non  ri/ 
moueflìno  la  legge  dal  fuo  cuore-tt  era  in  ella  fcrirtura  come  il  propheta  comando  che’l  cabcmacolo,8e 
l’arca  perdiuina  nfpofla  a'  fc  fatta  s’accópagnailefecoinfìno  ch’egli  vici  nel  monte  nd  quale  Moyfch 
fàli,S:  viddel’heredita  d’Iddio,&  venendo  quiui  leremiah  trouo<(vn}  luogo  della  fpiIonca&  meflé 
quiui  Se  il  tabemacolo,Si  l’arca,&  l’altare  dello  incenfo,&  turo  l’ufcio^taccolioinnfì  certi  infìeme  che 
lo  féguitauano  per  notaifi  il  luoM,Sc  nópotettono  trouare.Etcomecognobbe  leremiah  riprcdendogli 
dine,die  il  luo^  farebbe  fcognolctuto  infìno  a'  tanto  che  Iddio  congreghi  la  congregatione  del  pepo/ 
lo,SElìa fatto propitio.Eeallhora il  Signore moltrtraqudIecofe,&;  appariraallamaella  dd Signore Cb 
fara  la  nugola, come  & a'  Moyfch  fu  manifdlata,S;  come  quando  Salomone  domàdo  che’l  luogo  hifle 
fannfìato  al  magno  Iddio,mantfeftaua  quelle  cofe.Magnifìcamence  per  certo  trattaua  la  (apicntia.  Se 
come  qudio  c’haueua  la  fapiencia  offolé  il  facrìfìcio  della  confecratione , S:  confumatione  del  tempio. 
Come  Si  Moyfeh  oraua  al  Signorc,Si  difeefe  il  fuoco  del  deb,S(  confumo  gli  holocauIh,cofì  & Salomo 
neoro,8c  difcelé  il  fuoco  dal  ctdo,6;  confumo  l’holocauflo,S;  dilTe  Moyfch,  pche  non  fu  mangiato  quel 
ch’eia  pel  pcccato,fu  confumato.  SimilmenteSe  Salomone  otto  giorni  celebro  la  dcdicanone,&  diccuf 
fi  nelle  defciittioni,S;  nclibn  di  Nchemiah  qudle  mcdcTime  cofc,S;  come  edificando  vna  librana  congrc 
go  di  que  parli  i libri,8r  de  propheti  Se  di  Dauid,&  Pepinole  de  Rc,Si  de  doni.Et  fimiimcntc  I udah  quel 
le  cofe  c’haueua  imparato  pa  la  guenra  che  d era  caduta  congrego  tutte  le  cole , Se  fono  appitflb  di  noi. 

Se  adunque  defidcrate  quelle  coK,mandate  chi  ve  lepom.Pcr  laqual  cofa  hauendo  a'  fare  la  purificano/  P 
ne  vi  habbiamo  fcritto.Farctc  adunque  bcne,fc  farete  quefii  giorni.  Et  Dio  che  ha  hberato  il  popol  fuo. 

Se  rcnduto  Phercdita  a'  cuRi,S;  il  rrgno,S;  il  làcerdotio,8c  la  fantificatione  comcpromclTe  nella  Iegge,fpe 
riamo  cfaepRo  haura  mifericordiadi  nio  cógregheta  difotto  il  cielo  nd  luogo  fanto.Impoche  a ha  li 
bcran  di  gran  pericoli,S:  ha  purgato  il  luogo.Ec  di  I udah  Machabeo,Sc  de  fuoi  frategli.  Se  ddla  puriìidi 
Clone  dd  tempio  maMo,&deIlaconfccranoneddl’altare,ma  8;  delle  guerre  che  appartengono  ad  An/ 
tiocho  nobile, Sf  del  mo  figliuolo  Eupatore,S:  ddic  illuminarioni  che  bron  fatte  di  ddo  a'  qurgll,che  pe 
Gindrifeciono  virilrocte  in  tal  modo  che  tutta  la  regione  (contìolìa  cofa  chefufTmo  pochi,)vindicain 
no,S;  fugafTino  la  moltitudine  barbara, Se  nhaucITino  il  tépio  famofilDmo  in  tutto  il  mondo  Se  liberali 
no  la  dtta,8r  che  le  leggi  lequali  erano  nafconc.rcntcuiifino  al  Signore,facto  il  Signore  {ipitio  a'^gli  cS 
ogni  tran^lita.  Per  laqual  cofa  le  cofe  cópicfe  in  cinque  libri  dal  afoneCyreneo  hauiam  tentato  abbre/ 
uiarle  con  vn  volume.  I mpochecóiidcràdo  la  molritudinc  de  libn,S;  la  difflculta  a'  que  che  vogliono  co 
mindare  le  narrarioni  delie  hinorie  per  la  moltitudine  delle  cofe  hauiamo  hauuto  cura  a que  che  certa/ 
meu  voglion  leggere,  che  fuflc  delctcacióe  d’anlmo,&  a'  fludiofi  acciochcjiiu  faciimcte  potcfiino  tener/ 
le  a' mente, & a'  tutti queche  leggeflino,fulTevtilita,Sia'noi  medefimi  certamente  c’hauiam  piefo 
quella  opera  per  abbreuiare  , non  hauiam  prefo  fatica  fadle,ma  vna  faocnda  piena  di  vigilie, Se 
di  fudore.  Come  qudli  che  preparano  il  conuito,  Se  cercano  ubbidire  alla  uolonta  de  gli  altri  per  la  gra/ 
da  di  molti  uolenticn  follcniamo  le faticheconccdendo certamente  la  uenta  di  ciafchrauniauttori,  ma 
noi  medciimi  fludianioalja  breuica  fecondo  la  forma  data . I mperoche  come  all’architettore  della  nuo/ 
ua  cafa  s’^partienc  haute  cura  di  tutto  l’cdifido,ma  à quello  c’ha  cura  di  dipìngere  fi  hanno  ricercare 
tutte  le  cole  che  fono  atre  alPomamero,  coli  fihaadellimarc&innoi.  Certanictc  raccorre  lo’ntelletto. 

Se  ordinar  la  parol.r,&  ricercare  piu  curiofamete  ciafchedune  parti  cóuienc  alPauttore  della  hillona,  ma 
imitare  la  breuica  del  due,  & (diifaiel’tfecutionì  delle  cofe  e'  da  concederli  alla  brtuita.  Di  qui  adunque 
comìnderemo  la  narratione,balli  haute  detto  tanto  della  prefadon»!  mpcrochee'  cofa  llolta  innanii  al 
la  floiia  diffonderli  ,&  in  ella  floria  eflcr  fucanto. 

Hrliodoroh/iKmb  à figìidrei  thefn  Jel  temf  io  mdtiifr flati  Ji  Shmmeè  corretto, 
Crdoffoilficr^Kioliberdto.  CAP.  ni. 
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idofia  cofa  adunque  che  ladtta  fanta  s’habitafiein  ogni  paa.  Se  anchota  le  leggi  ottimamé 
te  li  cullodiffioo  per  la  dilpofitione,8c  pitta  tPOnia  pontifìce,&  per  glianimi  di  que  c’haueuano, 

in  odio' 
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A in  odio  tfmUc,  fi  faééita  die  AdTi  Re,  & priodpthaiKOinQ  U luogo  degno  (U  fommo  honofe)AiDu/ 
ftrallino  il  (empio  co  maflimi  prefenci  in  tal  modo  che  Sdeuco  Re  deU’Afia  delle  fuc  lendite  daun 
tDrKlerpéfech’apparteneuanoalmmiRnìoderacniìcii,Ma5ifflonedeltnbodi  Beniamin  confhdita 
propofto  dd  tempio  contendeuaC  facendo^  rcfifttntU  II  pnneipe  de  facerdoti  )machlnat  qualchccoGi 
iniqua  nella  dtta.ma  non  potédo  vincere  Orna  venne  ad  Apollonio  figliuolo  di  Tharfa,  ilquale  in  qud 
tempo  era  duca  di  CdeTyna  & di  Phenice,ac  nunnogli  che  l’erario  in  laufalem  era  pieno  d’innumembi 
le  pecunia.^  le  copie  communi  efferfmifurate.cfae  non  appartengono  alla  ragione  deracnficii,&eficr 

flflibile  tutte  quelle  cofe  pigliare  fono  la  poteila  del  Re. Et  quando  Apollonio  hebbe  refento  al  Re  del/ 
pecunie  ch’erano  (late  referite , mando  quiui  co  commandamcmi  Heliodoro  cbiamato  a'fe  che  era 
fopra  lefacende  del  regno  per  trafponare  le  predene  pecunie . Et  immediate  Heliodoro  pigliato  il  cam/ 
nino  fono  fpecie  certamente , come  fe  haueile  ad  andare  m la  Cdef)^ . & per  la  Pheoice  citta,  ma  in 
veritaperfc^ireilpropoIlodclReftcflcndo  venuto  in  lerofolyma,k benignamente  riceuuto nella 
citta  M fommo  facerdote  narro  dd  giudido  dato  ddle  pecunie  , Se  aperfe  la  caufa  dd  fuo  auuc// 
nimenro . Et  domandaua  fe  veramente  quelle  cofe  fulTino  coli . AUhora  il  fommo  facerdote  mo/ 
fho  qudle  cofe  elTer  depolìti  a venouaglie  delie  vedoue  Se  de  pupilli,  & cene  cofe  efler  d’Hyrcano 
di  Thobia  huomo  molto  eminente  4 tk  non  efler  >come  hautua  calonniato  Sltnone  impio . Fx 
tutte  le  cofe  effeie  talenti  d’argento  quattrocento , Se  dugento  4 talenn  > d’oro , Se  efferfi  ingannati 
quegli  che  hauefiìno  creduto  al  luo^.  Se  al  tempio  che  per  tutto  il  mondo  fi  honora  per  la  Tua  ve/ 
neratione,&  fantita  al  tutto  eflere  im^ibile,Ma  quello  per  quelle  cofe  che  haueua  ne  commandamen 
ti  dal  Re,diceua  qudle  cofe  per  ogni  conto  hauere  ad  effert  portate  al  Re.Et  conlhtuto  il  giorno  intraua 
Hdiodoro  per  ordinare  di  qudle  cofe.  Etn6  piccola  paura  era  per  tutta  la  dna.  Ma  i facerdoti  fi  gittoio 
tio  innansi  all’altarecolle  Bolelacerdotali,  kdiiamauano  dd  odo  ^llo  che  pofe  la  legge  de  depolìti  che 
glicullodifléfalui  a’qudlichel’haueuanodatoin  depofito.Etgiaqudlo  che heueua  veduto  il  volto 
dd  fommo  facerdote  era  ferito  di  mente.  Impetodie  la  faccia,&  colore  mutato  dichiaraua  il  dolore  inte/ 
riore  ddl’animo.Perche  era  drconf ufa  vna  certa  mefhna  aU’huomo,&  hoirore di  corpo.per ilquale fi  fa 
cena  manifdlo  il  dolor  dd  fuo  cuore  a'  quegli  che  lo  guardauano.Altn  anchora  congregati  correuano 
ddlecafe  pregando  con  prego  pnblico  per  lui  perche  luogo  haueua  a venire  in  difprcgio,&  le  donne  dn 
tcilpettococilidicOTteuanoperlepiaza,ma&levirginicherranoferratecoiTcoanoadOnia,&  altri 
B al  muro,&  certe  lifguardaoano  pa  le  finellre , Se  tutte  Rendendo  le  mani  in  ciclo  deuotamente  pregaua/ 
no.Imperoehecra^a  mKeria  d’una  moltitudine  mefcolata,aEvna  efpetianóedd  magno  facerdotecó/ 
lhrotondPagonla.Et4Rictitaméteinuocauano  Iddio  omnipoteote  che  le  cole  die  gli  erano  Rate  fida 
tefnflino  conferuatecóogni  integrità  a'  quegli  diel’haueuano  fidate.  Et  Hdiodoro  metteuain  efecntio 
ne  qudio  che  haueua  determinato,  in  quel  medefimo  luogo, eflo  era  pfenteco  tuoi  fatdliti  circa  l’erario. 
Ma  lo  fpirito  dell’omnipotéte  Iddio  fece  vna  magna  euidennaddla  fua  demoRrarione  in  tal  modo  che 
tutti  que^idie  haueuano  hauuto  ardire  vbbidirgli  rouinando  per  umud’lddio  fi  conuertiuano  in  de/ 

rolatione,&paura.Imperochcappaniea' quegli vn certo cauallochc  haueua  vn  terribile  caualcatoie 

adomato  di  ottimi  coprimenri  .Et  qudlo  con  impeto  percofle  I primi  cald  ad  Ekliodoro.  Et  quello  che 
fedeua  Copra pareua  di  hauefle  l’arme  d’oro.  Apparuono  anchora  altri  dua  giouani  ornati  di  virtù, otti 
mi  di  gloria,Mli  di  vtflc  che  lo  cerchiorono,acaall’una,ac  l’altra  parte  Io  flagdlauano  fanza  itermiilio/ 
ne  battendolo  con  molte  pii^e.Et  fubitamente  Hdiodoro  cafeo  in  terra.ai  rapirono  qudlo  diconfuli» 
da  molta  caligine,&:  poRo  in  fu  vna  fedia  portatona  lo  gittorono  fuoea.  Et  quello  che  có  molti  Raflierl, 

& fatdliti  inno  ndpredcRO  erario  tra  portato  non  gli  dando  aiuto  alcuno  conofeiuta  lamanifeRa  viiv 
ludiDio.Etqudloctitamenrrpervittu  diuinagiactuamuto,a£priuatod’ognifperan2a,a(di  falutn 
Ma  qudli  benediceuatio  il  Signore  che  magnifiaua  il  luogo  fuo,&  il  tempio  che  poco  innand  era  pie/ 
no  di  nmori.  Se  di  tumulto,  apparendo  Pomnipotfte  Signorefu  ripieno  di  gaudio.  Se  di  letitia.Etallho 
racertidegliamiddi  Heliodoro  immediate pregauano  Onia,dieinuocaflcPaltiflimochcdonaflebi 
vita  a‘  quello  che  era  conRituto  nel  fupremo  fpirito.Et  confi derando  il  fommo  facerdote  che  lode  il  Re 
nonfofpettafle  qualche  malitia  eflere  confumata  da  Giudd  circa  Heliodoro  oflerfe  perla  falute^dl 


dettequcRecofe  non  comparirono.EtEldiodoro  offerto  il  lacrifiao,Se  promefli  boti  magnia' qudlo 
chegliconccfle  ilviucre,(ieringrantiandoC>nia,nceuuto  IXferdto  ntomaua  al  Re.  Et  tdlificaua  tt 
funi  qudle  cofe,lequali  haueua  viRo  fono  gli  occhi  fuoi,l’opert  magne  d’iddio.  EtdomandddoiI  Re 
Hdiodoro  chi  f^e  atto  anchora  vna  volta  a'  mandare  in  lerolòtyma,  difle.Sc  tu  hai  alcun  nimico  ò in 
fidiatoredd  regno  tuo  madalo  quiui,8cnceueraloflagtUatofenientedimtnolcamptra,  perche  ndluo/ 
god  vna  certa  virtù  d’iddio.  Imperodietfloche  hal’habitationc  oeddi  e' vifi[atorc,S(  aiutatore  di 
qud  luogo,  fe  percuote  quegli  che  vengono  a'  fiRaule,fepetioolagU.  Adunque  di  Hdiodoro, fe  ddr 
la gaardiadcU’ciatio coli ftaU cola.  - 
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Et  Simon  pmfctto  rapportatore  delle  pccanìe,&  della  patria  patiaua  male  di  Oni» , come  fc 
elio  haucITc  inlligato  Heliodoro  a quefte  oore,&  ^ come(e>eflb<(Ooia>  fiilTe  fiato  inutntore  de 
mali,»;  ardiua  di  dite  ■COnia>  proueditore  della citta,atdefenfort  della  fua  gente,  8r  :xlatoredrl/' 
la  legge  d’iddio  <{elTere>inridiatorc^lrcgno.Ec  andando  Innanri  l’mimicitie  in  tanto  che  anchora 
6 fareuano  gii  homicidii  pa  certi  ncceiTarii  di  -Simone,  confiderando  Onia  il  pencolo  della  contentile 
ne,(e  Apollonio  paraggiare,come  duca  di  Celtryria,&  di  Phenice  ad  aumentare  la  malitia  di  Simoor, 
fi  conferì  al  Re,nó  come  accufatore  de  ctttadini,ma  confidcrando  apprelTo  à fe  medi  fimo  la  commuae 
utilità  di  tuttala  moltitudinc.Imperodieuedeuachefanza  la  prouidoia  regale  età  impoflibilelapaK 
darli  alle  cofc.neSimone  poter  celi  are  della  flolntia  fua.Ma  doppo  l’eccelTo  della  vita  di  Seleuco  hauédo 
nceuuto  Antiocho  chefi  domadaua  Nobile, il  regno,1  afone  fratello  d’Onia  defideraua  il  fommo  faoer 
dono  elTendo  ito  à trouar  il  Repromenédogli  trecentofaUanta  talenti, & d’altre  rendite  ottanta  talenti. 
Ecfopra  quello  prometteua  St  utriccntocinquata^^  talenti,}ftruflec5ctl{oconllitu ire  alla  fua  potefia 
<bfchuola&it  pollnbolodefanciugli,\fcnHerqoc^ich’er3no  inlenifalem,Antiocheni.Allaqualcoe 
b hauédo  acconicntiro  il  Re,8r  ottenuto  il  pnnapato  comincio  d traffetire  i fuoi  cTun  medefimo  tribo 
al  collumc  de  gctiluFt  Icuare  uia  ^flccorc,lequali  p caula  cThumanita  da  Re  nano  fiate  ordinate  à Gn 
deip  Giouanni  padre  di  Eupoicmio,  ilqualeapprefio  à Romani  haueua  ufato  l’imbafdaria  delPamici/ 
tia,ac  della  cópagnia  lafifandole  leginme ragioni  de  ciaadinl  inliituiua  cattiui  inlhtun.  Certamece  aidi 
(atro  la  rocca  cdlbniire  le  fchuole,a(  porre  ne  poflriboU  gii  otnmi  de  giouanctn  fama  barba.Et  era  que 
Ilo  nò  pnncipio,ma  vn  certo  acci^cimcto,A;  andameto  in  nana  d’una  counfatione  gctile,&  forefiieoi 
p la fcclcrataggintnrfarw& inaudita dell’impio  Iafonc.Senon  factrdoic,intal  modo  che  i facetdoit 
già  non  erano  dediti  circa  gli  officii  deli’alrare.ma  difpregiato  il  tempio  & i facrificii  trafandaci  lì  affret/ 
lauano  dounetar  parteapi  della  giolira,&;  della  fua  prohibmóe  ingiulla,&  ne  gli  efercitiirf^del  giuoco> 
del  difco,n6  filmando  cofa  alcuna  gli  honori  della  patiia,liimauano  l’ottime  glorie  de  Greci ,per  cauió 
dellequali  la  pericolofa  contennone  gli  haucua,af  imitauano  gli  inliituti  di  qu^li.  A;  defiderauano  pur 
ogni  cofa  eficrcófimili  i quegli  iquali  haueuano  hauun  nimici  Se  amazsiton.Certamctc  l’operate  im/ 
piamente  nelle  leggi  diuine  non  auiene  impunitamente , ma  quello  lo  dechiarera  il  tempo  che  feguita. 

Et  quando  l’agone  di  cinque  anni  ficelcbrauain  Tyro,  & il  Re  era  prcfcntc,  mando!  afone  pieno  di  ^ 
fctkracaggtneda  lerofoljnna  huomini  peccatori  che  pottauano  trecento  didragnie  d’argento  nel  faal 
fìciod’Hercole,leqaali haueuano domandatoquelli che  l’haucuano portate, chenon  fulienofpcle  np 
(ÌKrificii,perche  non  bifognaua , ma  efler  deputate  in  altre  fpefe.  Et  queSe  cobfurono  ofierte  certa me« 
teda  quello  che  haueua  mandato  nd  facrificio  d’Hcrcole,  ma  pc  ptefena  furono  dati  in  fabrica  delle  no 
ut  delle  galee.  Et  mandato  nell’Egitto  Apollonio  figliuolo  m Menefleope  priihatidrl  Re  Ptolemco 
Philometore  Re  hauédo  conofeiuto  Antiocho  efler  Allentato  alieno  dalle  facende  del  R egno  péfando 
alleproprie  vtilita  partito  ^quiui  venne  il  loppe,  & diqutui  io  Iaofol)nna.  Et  magnificamente  furi/ 
ceuuio  da  IaCone,&  dalla  citta  intro  co  lumi  di  wiccole,a[  di  quiui  voltò  l’cletato  in  Phenia.Et  doppo 
U tempo  di  lieannilafone  mando' Menelao  fiatellodel  fopradetto  Simone  cheportauale  pecunie  al 
Re,Stchehaueuaa'  portarelenrpofiedcllcfacende  neceflanc.  Ma  lui  raccoitimandatoal  Rehauendo 
magnificato  la  faccia  dellapotella  di  quello  riuolto  il  facctdotioinlè  medefimo  fopponendo  trecento 
pienti  d’argento  i lafone.Pigliati  adunque!  commandamenti  venne  non  hauendo  cofa  alcuna  degno 
di  facerdotiopomndo  gli  animi  d’un  crude!  tiranno,  & l’Ira  quali  d’una  bellia.  Et  lafone  certamente 
che  haueua  impregtonato  ilpropnoliratello,^o  ingannatofuggitiuo  fu  fcacciato  nella  regione  Hamr 
manitc.  Et  Menelao  certamente  ottenne  il  principato,  ma  delle  pecunie  promellé  al  Re  non  faceua  cov 
fa  alcunaxronciofia  cofa  che  .Solirato  prefidente  alla  rocca  facefle  la  efattione.  I mpoche  a'  qfio  apparter 
neua  l’efattione  delle  gabelle.Pct  laqual  cofa  l’uno  Se  l’altro  furono  chiamati  al  Re.Et  Menelao  fu  rimoT 
fodalfacerdotiofucccdcndoLyfimachoruofraiello.EcSollratofuprtlidente  a Cypri. Et quàdo quefte 
cole  li  faceuano,accadde  che  i Tarfenfi,ii:  i Mallotti  moucrono  feihtione,perche  alle  concubine  dclRe 
Antiochoeranodarì  indono.  AflretPtaméte  adunque  il  Re  venne  a'  pacificarglqlaflmfbfhtutovnq 
de  fuoi  Conn  Andronico.Seimaco  adunque  Menelao  hauer  prtfo  vn  tépo  opportuno  dono'  ad  Andro 
meo  certi  vali  d’oro  rubati  dal  tempio,  & altn  n’haucua  venduto  in  Tyro , ft;  per  le  citp  vidnc.  I.aqual 
cofaquandoOniaccTtiflimamtntthebbefaputolorcprendcua  contenendofi  in  luogo ficuro  d’Antkv 
chiaapprcfloa'Daphne.Perlaqual  cofa  aocofiandolì  McikI<k> ad  Andronico pregaua die  amasafti; 
Orna.  I Iquale  eflendo  venuto  ad  Onia,  & dato  le  delire  có  giuraméto,ben che  gh  fufle  fofpetto  hauédo/ 
glipruafovrciredtllaFranchira,immediatel’ama::o'  n5  temendo  la  giuftitia.Palaqualoofa  non  fola/ 
tnmtc  i Gìudei,ma  anchora  le  altre  nationi  fi  fdcgpMbno , & moleliamente  fopportauano  della  morte 
|ngtufladitanrohuomo.EtiGiudd&iGreciin|^eapprrlToad  Antiochia  .andorono  al  Re  titoma/  * 
Ip  de  luoghi  di  Cilicia  ramaricandoli  della  iniqua  morte  di  Oaia.Per  laqual  cofa  Antiocho  contrillatq 
d’Miimo  per  Oma,& piegato  a nubricordiafparfck  lagrime riconlatort  della  fòbrieta^at  modefKadef 

mòtto, 
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'A  motto.Etaeo(£f  gJianlmicfimSdo  die  Andronico  rpogbato  di  potpon  follie  menato  per  tntn  lacitta^ 
in  qudmcddimo  luogo  nel  quale  haueuaoómcdo  la  impictam  Onìail  facriicgofuHe  pruiacodt  vita, 
(Ctnbucndo  il  Signore  la  pena  condegna.  Et  cóiiicfli  moia  faoilegl  nel  tempio  da  Lylìmacopcrcóliglio 
di  Menelao  diuolgata  la  fama  fi  congrego  vna  molntudinecomra  Lj^imaco  portato  via  gu  molto  oro, 
& leuandofi  le  tur&,5;  ripieni  gl larìimi  di  molta  iraLyfimaco  arman  quali  tre  mila  iniquicomincio  vfa 
fclemani  iniquc,capicano  vn  certo  tyranno  proueno  di  età  tnfiemeO;  di  pauia.Ma  come  hebbono  iter 
lo  la  foriera  di  Lyfimaco  altri  prefono  le  pietre,altn  bailom  Fom,&  alcuni  gittorono  la  cenere  in  Lyfima 
co,&  molti  certamente  fenn,Sc  alcuni  gittanin  terra, & curi  lì  oonuertuono  in  foga.  Anchora  elfo  facri/ 
lego  amaizoronoapprtlfoall’crano.OiqudIiadunqucfi  comincio  il giudicioefier  agitato  conna  Me/ 
ndao.Eteflcndo  venutoli  Re  a Tyroglircfenronola  faccndacrehuomuii  mandan  da  piu  vecchi.  Et 
amoofiacofa  che  folle  fupcrato  Menelao, promefle  a'  Ptolemeo  dar  molte  pecunie  a'  perfuaderealRe. 
Per  laqual  cofa  Ptolemeo  andò'  al  Re  polio  in  vn  certo  atrio  per  telrigeraifì,&  cauollo  dalla  (ententia,fle 
Menelao  emamenre  reo  d’ogni  malina  alfoluette  da  pcccadAqudb  miléri  danno'di  motic,che  etiam 
dio  tc apprelTo gli  Scythi  haueflino  detta  la  caula forebbono  Itau  giudmati  innocctt  Ptelio  adunque det 
tono  la  pena  iogiulla  quegli  cheper  la  citta,&pclpopoloApcfacn  vali  perftguitorooo  la  caufa.  Perla 

2ual  cola  anchora  eTynitdiraciforono  liberablTmu  inucrfo  la  loro  fepoltura . Et  N Ictielao  pa  l’auanna 
I quegli  che  erano  ndìa  potentu  llaua  nella  potelia  crefocndo  in  mabtia  alle  infidie  de  aoadini. 

tx  fgni  mfii  n tuie  m trro/él/ma.Oi  l^cmebtprrlrgmtétuio  ìfioi  tìttdJùiiJiiuliiutut  liaidito  è 
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IN  quel  medefimo  tepo  Annocho  apparecchio  il  fec5do  paflàggio'  in  Egytto.  Et  accadde  efler  viltà 
quarta  giorni  per  tutta  la  den  di  leniialéperl’ariahuominid’arme  chedifconxuano  hauendola 
Itole  indorate,  8i  l’halle  come  fcbiert  armatc,&  i corfi  de  cauagli  fotti  p ordine,  & farli  aSron  taméto 
della  lunga,&  mouiméto  difcudi,&  la  molocudinc  di  quegh  che  haueuano  d’elmetti  co  coltegli  fguai 
nan,&  laudati  di  dardi.acfplendoic  d’arme  d’oro,&  d’ogni  generationc  di  «megli  che  haueuano  le  cor 
PrTlaqiialcofatutnp«gauanoqudiimonittiefldconuemtiinbtne.Et  eUcndo  vieuo  vn  follò 
romore  comefe  Annocho  fulle caduco  di  vita,  pigliato  lafone  non  manco  di  mille  huomini  aflalto  lo/, 
bitamente  la  atta,&  i cittadini  oóuolando  al  muto , all’ultimo  prefa  la  atta  Mendao  fuggi  nella  rocca. 
Et  lafoiK  non  perdonaua  a'  fuol  attadim  nella  morte,ix  pefaua  la  profperlta  inucrfo  i cognati  efler  vn 
maflimo  male  ftimado  haueic  a’  pigliata  ttopha  dcmmia,&  non  de  fuoiattadini.Etcertamentc  non 
B ottenne  il prindpaco, piglio'  ilfmedelle  rueuilidieconfulione,&fuggiafcodinuoooandoin  Ammar 
nite.AU’uInmo  in  fuarouina  {errato  da  Areta  cyranno  degli  Harabi  fuggendo  di  atta  indttaa  tutti 
odiofo  comefuggmuo  della  lcgge,&tlicaabilc,comc  nimico  della  patna,&de  anadini  fu  fofpinto  nell’ 
Egytto.  Et  dllo  ^ molti  ddia  pama  fua  haueua  fcacdaco  pen  m pcregnnaggio  andando  in  Lactdemo 
nia  qualìp  la  cognacione  haudTe haua  quiui refugio.Et  quello  che  haueua ginato  moln  mfepolci eflo 
ft  inlamoato  & infepolco  e'  giccato,af  ne  vfaco  la  tritura  peregrina,ne  paniapàdo  il  fepolcfaro  pater 
no.Fatce  adunc^uc  quelle  cofe  (bfpetto  il  Rjc  i Giudn  haucrc  abbandonare  lacópagnia«Ecpcr^(lo  parti 
to  «kU’Egytto  con  animo  effaato  piglio  certamente  la  atta  coll’arme.  Et  com  mando'  a foldati  amazr 
«are  ne  perdonare  a*  quegli  che  venìuano  loro  incontro  A alcttidendo  pa  le  cafe  tagliare  a'  petd.Factr 
uanfi  adunque  le  ocafioni  de  giouani,&  de  pi  u vecchi,&  delle  dóoe,Sc  de  fonaulli  gli  elUtmimi,&  occi 
Goni  delle  vcTgini,9e  ik  piccolim.Gt  furono  in  tutti  i tre  giorni  ottanta  mila  amatzaci, quaranta  mila  le 
gati,non  manco  venduci.Ma  ne  quelle  cofe  ballano, hebbe  anchora  ardire  d’intrart  nel  tempio  piu  fon 
to  dell’uniucrfa  terra. Menelao  capitano  che  fu  traditore  della  legge,&  della  patria.  Se  colle  mani  fceleray  > 
tepigliando  i vafi  fonti,iquali  da  gl’altri  Re,&  citta  erano  polh  ad  ornamento  del  luogo  Se  gloria  maa 
neggiaua  iiidegnamente,Si  cdtaminaua.C^  alienato  di  mente  Annocho  non  confideraua  che  pc  pec 
cali  di  qgli  che  habicauanoUcitta,lddiofiera  vn  poco  adirato.  Palaqual  cofa&accaddearcailluo/  ’ 
godifprcgio.  Altramente  fe  non  folk  accaduto  quegli  eflcreinuoln  in  moln  peccan, come  Hcliodoro 
die  fu  mandate  da  Sdeuco  Re  a'  fpogliare  l’erario,  immediate  venendo  fu  Sagellato , Se  farebbe  flato 
fcaociaco  dall’audacia. Ma  nò  pa  il  luogo  la  gente,  ma  po  la  gente  Iddio  ha  eletto  il  luogo.  Pero  & ella 
loogoe'  fatto  paTteapedemalidelpopolo,madq>oiforafottocompagnodcbcni.Etqiiiillochec'  dorè/ 
lino  nell’Ira  d’IdÀoomnipottnte,dinuouo  in  magnattconaliacioncd’lddiocon  femma gloria  fora 
cbltato.Adunque  Anciocho  colto  mille  ottocento  talmn  velocemente  ntomo'  in  Annochia  filmando 
polafupabiahauere  a' nauigare  la  tora,&  il  pclagoa' camminare  po  la  elationc  della  mentc-Etlallo' 


! che  gl’ 


lopoltoc 

fó pnnapè Apollonio coUo'eferaco di  ventidua migliaia commanclandogliche amasaflc  tutti  quegli 
di’erano  di  perfetta  eta,le  donne,at  i giouani,a«  le  vergini  vendere,  llqualeeflcndo  venuto  in  lerofoTy/  ' 

ma  Ib  pff  fi  .nfinn  al  di  del  farìtn  fobhato  Jìc  allhnra  dìmdn  feriati  fliudri  mmiiiMvfo 
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B fùol  die  plgKafllno  ra«ne.fe  timi  qotgH  infieme  diViano  utàrt  allo  lk>etta«olo  t*#Bo  i pesi.  Et#  ff 
rcorddo  per  la  aita  co  gli  arman  amaziorooo  gran  inoltitodine.  Ma  ludah  M adiabeo  che  età  Oato  tl 
decimo,  s’cra  ritratto  in  un  luogo  dUerto.fc  qoiui  infra  le  fierefacnia  la  iuta  co  fiiol  ne  monti, & orando 
|i  abo  dd  fimo  dtiDoraiiano  pcf  non  cfkr  partecipi  della  cootanùoationc*  i 

lCiJiJdliiU)COB^etHUllìrUUgge<rìJifìo.  CAP-VI,  ’ 

Ma  nódoppo  molto  tipo  il  Re  mado  i certo  vecchio  Antiocheno  checaiHngefle  i Giudei  c6 
li  tralfcnifeno  dalle  leggi  deUa  patna,&  di  Dio,  anchota  cótaminare  il  Mio  ch’età  i 1 erufale. 

& cognominario  di  Gwue  Olympio,  & in  Ganzini  Cccondo  ch’erano  qlli  che  habitauano  il 

hiogodell’hofptdale  di  Gioue.Eteraa' tutti  vnapeflima&gtaueincuifióedcmall.lmpochei|ttpiotw 

pieno  di  lulTuria.St  di  roàgierie  delle  gcti,&  di  che  lufluriauano  colle  metetrici,8c  le  done  fpontana 

mete  s’ingeiiuano  nelle  cafe  (aerate  porràdo  détro  le  cote  che  nó  era  leato.Et  l’altare  era  pimo  di  colè  die 
dtt  ch’erano  phibite  p leleggi.  Et  ne  e fabban  fi  graidauano,  ne  e di  folcni  della  patria  fi  Uruauano,  nc 
(empiioemére  alcuno  fi  oófclTauaettlfer^Giudco^ t erano  còdotn  cò  amata  necefiita  nc  di  del  natale  di^ 

Re  à facnfiai.Et  ouàdo  fi  cclebtauano  le  cote  fané  di  Libero  Cidolo  loro)  erano  cófiretti  coronati  d’dk 
tu  à circuire  al  Libcro.Er  vfei  il  decreto  nelle  citta  pflioic  de  Gctili  fuggeredo  i Ptolcmci  che  nmiimcte  & 

dTì  faceffino  inuerfo  i Giudei, aixioche  lanificaffino,  aragli  che  ly  voleffino  parrarc  aglnnm^^ 

Dii  amazzadlno.Era  adu  que  à vedere  vna  mifcna.  I tnpoche  due  dònc  furono  rapportate  haucr  circociio 
llofo figliuoli, Icquali  fofbcfi  i fanciugll  alle  poppe,  quAdo  l’hcbbon  k f cipitwDO 

del  muro.Et  altri  andado  inlìemc  alle  fpilonche,&  lattnccoicrc  cclcbrado  il  di  del  fabbato  eflendo  dimor 
toati  a'  Philippo  furono  abbmccirfti  colle fiame,pche temeuano  perla  icligione , & roflematia por^ 
uuto  coUc  mani . & I prego  quegli  che  hanno  a'  leggere  qucfto  libro , che  non  fpaucntino  per  gli  cali 
aducrfi,ma  reputino  quelle  cofe  che  fono  accadute  non  eflerc  4 accadute  V * morte,oit  a coircttionc 
della  nofha  fi irpe.Cercaméte  non  laflare  molto  tempo  à peccatori  opcru  iccondo  la  loro  fimrentia , m^ 
immediare  porre  le  vendette  c'  vno  indicio  dì  gran  bencnoo . Impcrochc  non  come  nell  altre  nanoni  il 
Signore  afpcna  patientemente  per  punirle , quando  verta  il  dt  del  giudeo  punita  nella  pl^itudincde 
peccati,  coli  8e  in  noi  ha  fiaruito  dicdeuoloti  i nofln  peccati  nd  fine,  con  finalmente  vendichi  in  noi,  p 
^ualcofamaì  certamente  Donritnoiielafuamifericordiadanoi,6;coneggendoncll’aduerfita  ilpo/ 
polfuononI’abbandona.Maqueftecofefianodctieadammommétodiquegliche  leggono  con  poche  Q 

<Ì)aioIe,>Et  già  c'  da  venire  alla  narrationc . Vno  Bcacaro  adunque  de  primi  degli  fcnbi  huomo  pro<  ' 

ncttod’ctafitbellodivoIto,eraconlhttroaperta|aboccahaueTemangiarc  Ucamepordna,roaIui»  1 

braociado  la  morte  gtorìofifTima  piu  che  la  vita  odibilc  volont^améte  andaua  innalzai  fupplido*  Et 
fil^ardando  come  oifognaua  accoftare,  fofteneua  patknceawctjdeftino  di  nóo5merccrc  cofciileate  p 
amor  ddla  vita. Ma  ch’erano  c6mo(Ti  da  vna  iniqua  cópaffione  per  Pantiqua  amidn^lPhuom 

togliendolo  frgrcramete  ^auano  che  fufiino  portate  le  carni, lequaU  era  lecito  v&Te,acciochc  fi  nngetti^ 
haucr  mangiato  come  il  Rehaueua  comandato  della  carne  dd  (acnficio,accioche  fatto  qno  fuilc  libera^ 
to  dalla  mofTc,&  per  ^lla  lecchia  amici  ria  dtll’huomd  factuano  qfia  .humanita  in  lui.  Ma  qllo  comin/. 
do'  a'  pcnfaic  l’cmincntla  degna  della  era  (ua,Sc  della  fua  fcnettu,&  la  chicle  della  tua  ingenita  nobilita,, 
Cca'gliattidcU’ottima  conuerfatione  da  bnciullo,  6:  fecondo  i conditati  della  legge  fanta.Sr  fatta  d» 
Dio,nljpofe  predo  dicendo  voler  efler  mandato  nello’nfcmo.  Imperochc  dille,  none  degno  all  età  no/. 

Ora  fingere,  acaoche  molti  degiouanctti  dimando  Eleazaro  dinouant’annieder  padatoalla  vita  de. 
gli  abenigeni , & eflt  per  la  mia  fimulatione , Ce  per  vo  poco  tempo  della  vita  cormttil^  fiano  ingan/ 
oati,8ipcrquedoac(]uidiallamialtncttula  macchiasse  maladittionc.  Impctoche  encndo  il  tempo 
picfcnte  fia  liberato  defnpplicii  degli  huomini,nevtuo  ne  morto  fuggirò  la  manod’Iddio  omnipo/. 
lente.  Per  laqual  cofa  morendo  fortemente  certo  apparirò  degno  della  lènettu  , Se  laltoo  forte, 
efèmpio  a'  gionanetti  fe  con  pronto  animo, Se  fottemente  vfi  la  morte  honeda  per  le  leggi  fanudime.  Se, 
grauifiìmeSettequedecofe  immediate  era  tirato  alfupplicio.EtquegU  chete  conduceuano,S:  po» 
innanzi  erano  dati  piu  mitifi  coniicrtironoin  ira  per  le  parole dette  da  lui,lequali  loro  per  anoganna  (li , 
matianaedèr  dette.Ma quando s’ama2zauacollepiaghepianfe,Se  difle.SIgnor  chchai  lafcicntte,tii 
Cù  manifcdamcnte che  potendo  effer  liberato  elalla  morte  fa  dengo  duri  dolori  di  corpo, ma  fecon  w 1 a 
nimo  patifeo  quede  coé  uotenberi  pel  tuo  timore.Et  quedo  certamente  in  quello  modo  fi  parti  di  ulta  ^ 
nó  foto  àgiouani,mad  tutte  le  geo  laflàido  la  mtmona  della  fua  morte  ad  elcpio  di  vani, Se  difoitcisa»  , 
DtfifflicuJrfhttfigìiiioUi&JeBànuJrc,  C A P.  VII. 

I T accadde  (ette  fratcgli  infiemccolla  madre  fua  prtfi  c0èr  conftittti  dal  Re  a'  mangiar  carni  potei , 
ncoontra  il  (teucre  orucaati  con  battitui«,8enabiditori.Etvndi|quegliche  ctadepriml  dilfc, 

_ jCofi.Chc  cerchi  Se  che  vuoi  imparar  da  noifSiamo  appaiecchuti  piu  rodo  morire  che  preuarica/ 

Mie  leggi  della  patria  Se  ^Dio.  Adirato  adiique  il  Re  comando'  padelle  & pignatte  di  rame  effer  accefe., 
le^uiih  affotatt  Itwncdian  tómanifo  ehe  a qudte  che  prima  haueua  parlato  ^.tagliata  la  lingua 
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toll»hap«oiM  (M  capo  tflweindiora  tariate  le foromitadtlla  mani  kdefpkdlrifènafdaodogn  alni 
fir^i  di  ^no.Sf  la  madic.Et  cflcodo  già  fano  iunle  p tutte  Iecofe,c6madd  elTeigli  accollato  II  fuoco,* 
ao^rafoirai^cflcrearroftito  nella  padella.  NcllaqualeeffendolungamctcctucdatoglialtTiinlifnie 
colla  maifac  lì  elhoitauano  l’un  l’alno  morire  fortemente  dicédo.  Il  Signore  Iddio  lifguardera  la  verità 
* cófoImlTi  In  Mi, come  nella  protellanone  del  cantico  ha  dicfaiatato  Moyfeh  <{diocndo.>  Et  ne  ferui 
fiioi  li  cófolei«.Morto  adunque  quello  pnmo  in  quello  modo  menauano  il  fcquente  a’  fchcmitt.  Et  tu 
moda  la  cotenna  dd  capo  luo  co  capegli  domadauano  le  magicRbbe  prima  che  fulTe  punito  p ciafchc/ 
dun  mcbra^  tutto  il  corpo.Et  quello  nfpondendo  colla  voa  della  patria,  dille.  Non  faro,  per  laqual 
OM  fli  quello  riceucttc  nel  fequente  luogo  i tormenti  del  pnmo,&  cóHituto  nel  vlnmo  fpiriio  difle  co/ 
G*XuceTtamcntefccleranllimo nella  vitaprclcnreci pericoli , mali  Redclmondo  cirifufcitera morto 
perle  fue  leggi  nella  trfurtetnone  di  vita  eterna.  Doppo  quefio  il  tetas  fi  fchtiniire,*  domandato  < che 
porgdTe^la  bngua,  pilo  (e  la  porfe,*  cllefe  le  mani  conllàtcmcte,*  dille  con  fiducia.  Di  cielo  pofieggo 
we  mcdcfime  cofe,ma  per  la  legge  d’iddio  al  prefente  quelle  difpregio,pche  fpero  haucrtc  à riceuere  do 
«Ho.  IntaI  modocheilRe,*^icheCTanoconefldfimarauigliauano  deH’animodelglouancttoche 
^r  nulla  Himaua  I crucdan.Ec  quello  coli  morto  vdTauano  il  quarto  fimilmente  tormctandolo,  & qua 
do  già  tra  alla  morte  dilTe  eofi.Eglie  meglio  che  quegli  che  fono  dan  da  gU  huomini  alla  morte  afpetta/ 
eedalddiola  fperao»  di  nuouodihauerdlerenfufcitati.  Are  certamente  non  Tarala  refurremoneal/ 
U vita.Et  quando  hcbbooo  accollaco  il  qumto  lo  veHauano.Ma  lui  rifguardàdo  in  quello  dille.  Tu  hai 
Mtella  intra  gli  huomini, tibndocorrutnbilefaiquello  che  voi.Ma  non  llimare  la  nollra  generatione 
qBtre  abbàdonaca  da  Iddio.  Ma  tu  folheni  patienteméte,*  vedrai  d’efio  vna  gran  potclla  come  torme/ 
etra  te,*  il  firme  caoX)oppa  qucQo  menauano  il  fitfto.Et  quello  cominciando  a'  morire  dille  coli.  Noti 
voltK  errare  indamo,lmperochenoi  patiamo  per  noi  medcfimi  peccando  nel  nolbo  IdÀo,  * cole  de/ 
enea]  aottniracioncfooo  ftafc&tccinnol.  Mani  non  Ihoiarchaucre  a'ciTcft  ìnipunitamcncc.  perche 
hai  tentato  di  combanere  contro  a’  Iddio.  Et  la  madre  <e'  > mirabile  grandemente , * dewa  di  me/ 
moria  de  buoni,  laquale  vedendo  fette  figUuoli  che  ^uano  fot»  il  tempo  d’un  giorno  fopportau» 
con  buono  animo  pa  la  fpctanza  laqualc  haueua  in  Dtp  dboitaua  ciafcbtduni  di  quegli  fortemete  col 
U voce  della  patria^n piena  di  lapitntia,*  anncllando  ailla  cogitatioaeftminile  l’animo  mafculino  dif/. 
fea  quegli.  Io  non  fo  in  die  modo  voiappanlhnelmiovtotrt.lmpocheneiovidonailofpirico&ra/ 
nima,*  la  vi^*  I membri  di  ciafeuno  non  io  medtfima  ho  fonnato..Ma  certamente  il  creatore  dd  mó 
do<mcf^o'lanatiuitaddrhuomo,&chetroud  l’ortgined’ognicofa,*rendcrauuidinuouolo  fpiii 
wco  mdericordia,*  la  vita  come  al  prelénte  voi  difpregiate  voi  medtfimi  pa  le  fue  leggi.  Et  Antiocho 
ibmand^ellimdilpTtgiatoinlìeme,&dilpicgiarela  voce  di  quello  che  rimproucraua  rcflando  il  piu 
fumetto  Mn  lolamenttdhoitaua  colle  parole,ma  * col  giuraméto  alfermaua  di  farlo  ricco  & beato 
* traBcrito  dalle  patrie  leggi  hauerlo  haucre  amico,*  hauergli  a' dare  le  cole  neccflaricMa  il  piu  gioua/ 
nane  non  fi  inclinando  mai  a quelle  coft,U  Re  chiamo  la  madre/rfuadtuagli  che  Tulle  fatta  al  gioua/ 
netto  in  Uute.  tthauedolaclhortato  con  molte  parole  promelle  di  pluadcre  alfuo  figliuolo.Per  laqual 

coumdrinana  quellodileggiando il crudeliyrannodiflccollavoccddla patria. Figliuol  mio  babbi 

milericordi^i  me^uale  ti  portai  none  meli  nd  vetrt,*  dettiti  tre  anni  U latte,*  alleuati,*  botti  per 
Mtto  in  quella  eta.Domando<da  te  > figliuol  mio  chccu  rifguaidi  al  cklo,&  alla  tara,*  a'  tutte  le  co 
fc  che  fono  In  quegli,* intenda  che  di  nulla  le  ha  fiute  Iddio,*  la  generatione  degli  huomini. 
Cou  11  lata  cium  non  tema  quello  manigoldo  ma  latte  degno  de  tuoi  frategli  Ila  fatto  paitecipe,riceui 
r “ quella  milimiont.Etdictnàj  qudia  anchora  quelle  co 

lethlle  il  giouanetto  chi  affate  voi<  Non  vbbidilco  al  commandamento  dd  Re, ma  al  precetto  della 
7^  '"*^',*,1 , P Moyfch  Ala  tu  che  fé  fimo  inuentore  d’ogni  maliria  ne  gU  Hebrei  nó  fuggirai 

bmano  l^.Noi  certamente  patiamo  quelle  cofepe  nollri  peccati.Et  fic  a'  noi  po  riprefione,*  cor 
H nollro  Signore  e vn  poco  adirato,4oon  perfeuerara  ndrira,>ma  di  nuouo  fi  raccoo. 

alierà  a remi  toi.Ma  tu  o foderato,*  flamofiirimo  di  tutti  gli  huomini , non  ti  volere  deuatc  colle  fpe 
rana  vane,iniiammato  ne  ferui  di  qudlo.lmpCTOche  anchora  non  hai  fcamparo  il  giudido  ddl’omni 

al  piente  follenuto  vn  piccol  dolore  fon  fatti 
gtto  H tdlOTcto  ddPetnna  v»,ma  tu  pd  giudido  if  Iddio  pagherai  la  giulle  pene  della  fuprrbia  tua. 
Klo  come  * I mia  Iratc^l  do  l’anima  &corpo  mio  p le  leggi  della  patria  chiamando  Iddio  che  prello 
rJ^/*  S*  8*""  rormenti , & colle  battiture  < ti  faccia  > confcllart  che  tf/ 

>1  fole  Iddio.Mainme,*nemidfrategli  mancherà  l’ira  dtll’omnipottnte,laqualefopra  ogni  no/ 
KraMaationee  fiata  indotta  giuAamente.  AUhoraiIReaccefo  d’iiain  quello  fopra  tuta  piu  oni/ 
deliiiemeincruddriopportando  indegnamente  (cdlcrefchemito . Pa  laqualcola  & quello 
ffiorimoiMoconfidandofipa  tutte  le  cofe  nd  Signore.  Et  nouiilìmamcntc 
doppo  i figluioli,*  la  madre  fu  confumata.Pa  laqual  cofa 
^ *delacri6cii.*ddlatroppacni^ 

ut  detto  afiai. 
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Et  ludah  Machab«,&  que^i  eht  erano  c5  quello  innauano  nafcofaméte  ne  ealt^l/le  contiO' 

candoicoRnan,&el‘»“«i«A  ^ 

le  huomtni.Et  chiamauano  il  Signore  che  rifguardalTe  nel  popolo  die  era  calcato  da  tuttiA  hv 
otlTc  mtfericordia  al  tempio  che  era  contaminato  da  gl’impii.H auetle  anchora  mifericordia  di  elJerm» 
Dio  della  citta.Iaquale  fuetto  haueua  effere  fpianata.lic  vdtlfe  la  vocedd  fangue  che  gridaua  ■ 'e.  Et  ri/ 
eordafliri  deU’iniquiHime  morti  de  piccolini  innocenti,  & delle  beflemie  dette  al  nome  fuo,  St  ildegna» 
fefi  foora  di  quelle  cote.  Et  Machabeo  congregata  la  moltitudine  douentaua  intolerabde  aUe  genti. 
Impweht  l’ira  del  Signorefi  conueni  in  mifericordiaA  fopraoenendo  a'  calltgli,8t  anecitta  improui/ 
Ho  l«bbruccuua,(k  occupado  i luoghi  oppoituni  non  daua  podie^gi  de  nimici,&  mammamenie 
k notti  era  ttaportato  a fimile  fcorrene.Sc  la  fama  deUa  virtù  fua  fi  diffondeua  in  ogni  luogo  Et  vededo 
Philippo  l’huomo  a poco  a'  poco  verni*  alla  peiféttione,&  fitquctemente  le  cole  andargli  prorpetame 
te  (cnlfa  a'  Ptolemeo  duca  di  CdeflyTia.Jr  di  Ehenice.che  aiutalfe  allefacende  tegali.Et  hii  vdocementt 
mandò  Niomoredi  Patroclo  amicodeprimidatia'  quello  gl’armatitWegcnnmefcolateTOnmanw 
di  vèti  mUa  p fcancellare  tutta  le  «ìrpedeGiudei, aggiunto  k a'  qudte  ^rgia  huomo  mUiiare,«t  n^ 

enfebdliceeWimctatiaimo.Etcómtui  Nicànore  cheli  tnbutochefihaueuaa  darea  Romani  ({che 
era1>duomilatalentirupplilIealRedellacattiuitadeGiiidei.Etimmediate  mSdo  alleaita  mannroe 

chiamando  alla  còpra  deftrui  Giudei, imietttndochedareb^rminoiwnfarci^vnotale^non^ 

(guardando  alla  vendetta  che  ^i  haueua  à confeguitait  da  Dw.Et  1 udah  come  fcppe,mani^  a ^ 

Giudei  ehe  erano  feco,lauenutadiNicanore,  de  quali  cero  temedo.knon  credendo  anagiulhtla^ldr 

dio  lì  voltauano  infuRa.ae altri fealcumuen’eranorimamvenluano,  8r  mfiemepgauano  Iddio  chegll 
liberane  da  NicanoiySe  gli  haueua  venduti  prima  che  venHle  dalla  lunga.Et  fe  non  ({  ^i  liberaua  > p 
lorod eh  liberaffe>nondimeno  ^ tdlaméto  cheera  a padri  di  qgli,St  p la  inuoCTtionetW  tanto, & M 
unifico  nome  di  òlio  fopra  effu-Et  cónocati  Machabeo  lette  mila  che  erano  con  effo  fero  tìi  p^aua  che 
non  lì  riconcUi^no  co  nimici,ne  temeflinoU  molrKudinede  nlmici  che  veniuano  muerfo  di  fe  miqua 

mente, marortementecontenddrmo,hauendoinnaniiaglio^lUcontumcglialaqu^e  era  llata^ 

taineiuftamenteal  luogo  tanto  da  quelli,  8e  anchora  {hauelllhoinnancla  glio«hi>l4in^nadef 
la  citta  hauuta  a'  difpngioA  oltra  di  quello  anchora  gh  ftracciati  inlhtuti  de  vecchi . Imperoche  quer 
eli  ndl’arme  lì  cófldanoCdiffe)inlìemt,&  nefla  audacia,ma  noid  cófidiamo  ndTomnitwtente  Signore 
die  PUÒ  & dell  che  végono  inuerfo  di  noi,8t  tutto  l’unmetfo  mondo  ad  vn  ceno  fcanctUare.  Et  ammo/ 

nielli  lltriiaiun  d’iddio  che  fono  flati  fatti  inuerfoa'loto  padri,  iche  fotte  Sennachenb  cento  ot/ 

tanta  anque  mila  penrono,8c  della  battagluchefu  » quegli  inuerfo  eGalathi  in  Babylonia,  acaoche 
tutti  douc  fu  venuto  al  fatto  dubiando  I Macedoni  còpagni  tfli  femria  Mi  amarasrono^to  veo  m| 
b ptll’aiuto  dato  loro  da  cielo,i  per  quelle  cofeconfeguitorono  piu  benefrai,COT  quelle  parole  aduii/ 

<mrfatticónannapparecchianamorireipleleggi,&  perla  patria.Conlhtuiadunque(:^ttaniifuo| 
Irateeli  f do  e*V  Simone  & lofepho,*  1 onatha  all'iino  & aU’altro  ordine  fottopolh  a dafeheduno  mi| 
S^nLiZllo  anchora  fitto  loro  il  fanlohbro  daErdra,idato  fegnoddPaiutono  d’Idr 
dio.nella  peìmafchicratirocapitanocómeffecóNicanoie,*  fatto  a '««««orel  omnipoteie  amar/ 
soròno  fopra  none  mUa  huomini,»  conlhinfono  fuggire  la  maggior  parte  *11  d' Nicanorefat 

to  debole  per  le  ferite.Et  tolte  le  pecunie  di  coloro  che  erano  venuti  alla  rompra  d elTi  gli  perf^itorono , 

alfai.NlaritomoronocoUebocchcfcrrate, imperoche  era  irwanrialfabbaco.PnlaqualraurarK)n(«re 
ueroronoperfecuitando.macongregandol’armed’cfli.&lefpoghel^aceuanoilfabbato  benedicendoli 
^ _7^  1.1 el<4l9tniri(vii-nrHiaf^iHandAilnrmcmtoinloro.Fr 
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Signore  chcRlihaucttalibCTaciinqucftogiomo.ckUamircncordiaftUlando  li  prrac^Jomto^ 

pod  fabbato  diuifono  le  fpoglie  a deboli,*  a'  gIiorphani,8t  alle  vedoue,&  il  r^  hebbono  cfll  co  fuoi.  ^ 

Fatto  adunque  quellt  cole. flteommunemente  fatta  l’oratione  da  tutti  domaodauano  il  SIgno/ 


itmifericordioro  *e  fi  racconahallc  infino  a'ferui  fuoi.  Et  «quegli  che  erano  con  Timotheo  ,k 
Bacchidccontra  di  fe.contendendoamarrorono  fopra  venti  mila,iotrenneleforterreecctlfe,at  diut 
fono  piu  prede  facendo  equal  parte  a'  deboli  j>upilli,i  vedouCHma  Se  a vecchi  A qwndo  hebbono  rac  ; 
colte  l’arme  di  quegli  diligcnteméte  tutte  le  aflettorono  ne  luoghi  oppomim.  Et  le  fpoglie  l r^dui  por/ 
torono  m lerufalem,  k amarrorono  il  Philarcha  cheera  có  Tiroothco  huomo  federato  che  haueua  in 
moltecofeaffllttoe  Gludei.Etfacédolacdebratione  ddla detona  in  Icrofolyma  abbrucaorono  C* 
lillhene  elicndo  nfuggito  in  vna  certa  cafa  réduta  a'  i5gliU  degna  mcrce^p  le  impleta  foe.  Et  Nicanom 
ptruofilTimo  che  mille  mercatanti  haueua  condotti  alla  vendetta  de  Giudei  humlliato  p i aiuto  del 
Sonore  da  quegli  iquali  haueua  filmato  i{efltr>nulla  depollala  ve(ledcllaglonafuggendoM{luo 
Bhiimediterranei  foto  vtnnein  Annochla  conferito  la  tomma  infelicità  ddU  morte  del  futi  cfvirito. 
Etquellochehaueuapromefforcfiituire  il  tributo  a' Romani  della  cattiuita  dilerofolyma.alprtfciil* 

prèhcaua  i Giudei  hauett  Iddio  protettore  A P“  cSonon  potete  effere  finin,  perche  feguitauam» 
U leggi  conlbtutc  da  lui.  ^ 
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''  DE  MACriA'BBf,  Ui 

Antmho»oUiiJolptgUirtPnfepoUèithito,1^lwcbt'f(rPgitìtdiidiaiiJrilptteòlloJÀÙiÌ0.  CAP.t*  ! . 

IN  qu«I  metkfimo  mnpo  Anriocho  diftiomfhmcntt  ritomaaa  di  Pciiìa.  Jmpcrochc  tra  innato  In 
quella  <{  cifra  y che  li  domanda  Perrtpoli,  <fcio  e'  citta  di  Petlia,  tento  fpogliart  il  tempio,& 
opprimere  la  atra.Ma  la  moltitudine  cócorrtndo  all’arme  fi  voltorono  in  fuga,  & coli  accadde  che 
' Antiocho  doppo  la  foga  bruttamente  ritomalTe . Et  venendo  circa  Fgbathana  riconobbe  quelle  cofe 
che  erano  ffatefatteinuerfo  Nicànore, 8cTimotheo,8(  inalzato  in  ira  uimaua  potere  rioolraie  l’ingió' 
'ria  diqutgli  chel’haueuano  fugato  ne  Giuda.  Perlaqualcofa  commando'  cflcrc  agitato  il  carro  fuo 
bnza  imermilTione  facendo  il  cammino  fofpignenifalo  il  edefte  giudico,  poche  parlo' coli  fuperba 
mente  fe  hauere  a'  venire  in  Ierufalem,at  hauerla  a'  fare  vn  monte  di  fepolchri  de  Giudei.  Ma  quello  che 

■guarda  tutte  le  cofe, il  Signore  Iddiod’lhacl  lo  percoffe  «fona  piaga  infanabile,&inuiribile.Impoche 

come  hebbe  finito  quello  parlare  lo  prefe  vn  crudele  dolore  delle  budella, & gli  amari  tormenti  delle  inte 
'tion.Et  certo  aliai  giuflaméte.C  ertamente  colui  che  con  molti  St  nuoui  crucciati  banca  tormentatole 
■vlfcete de  gl’altri, benché  qudio  nó  ceHalIcin  nellun  modo  dalla  fua  malitia  etmoitaua  cofi.>  Et  fopta 
quello  ripieno  di  lupnbla  fpiraiido  fuoco  colPanimo  ne  Qudei,  &commandando  eflcre acederata  lafa 
cenda  accadde  qllo  andando  con  impeto  cadere  ddcaiTo,&t  le  mebra  dlcre  veliate  po  la  graue  pcrcolla 
del  coqio.Et  quello  che  gli  patena  comandare  anchora  all’ondedel  mare  ripieno  di  fuptrbia  fopra  II  mo 
do  humano,Sc  pelare  l’alteize  de  monti  ndla  lladtra , al  prefente  humiliato  a'  terra  aa  portato  od  caca 
letto  cótdlàdo  la  manifella  virtù  d’iddio  in  fe  medelìmo  in  tal  modo  che  i vermini  vicinano  del  corpo 
ddl’impiOife  fcorreuano  le  carni  che  viueuano,ne  dolori  di  quello,anchora  era  aggrauato  l’cfcrcito  p« 
Todore,&  fetore  di  qucllo.Et  qud  che  poco  innanzi  fi  llimaua  poter  toccare  le  ftdlc  del  odo,  ndluno  lo 
poteua  pottarcp  la  intoleiàcia  del  fetore.  Di  qui  adunque  della  grauefupbiacódotto  comincio  à venire 
alla  cognitione  di  fe  ammonito  p la  diuina  piaga  p ciafcheduni  momenti  i fuoi  dolori  pigliando  augu/ 
tnenco.Et  non  potendo  eflb  già  fopportarc  il  fuo  fetore,dilTecofi.  E gìulla  cofa  diete  Ibctopoflo  a'  Dw,' 

& vn  mortale  non  fentire  cofe  pari  a Dio.  Et  oraua  quello  fcelerato  il  fignorc  dal  quale  n6  haueua  a edé 
feguitare  la  mifei^rdia,8c  la  citta  allaquale  veniua  afiicttaiKki  po  ridudo  alla  terra,  flt  per  farla  fepol/ 

chiodi  amontati,alprefentedefideradirendcrlalibcra,SciGludei,iqualicatamentenon  volcuahauer 

B degni  di  fepoltura,ma  hauergli  a dare  a'  rapire  a'  gli  vccegli,&  alle  fiete,&  oo  piccolini  haueua  detto  do/ 
uerglielletTninatc,al  prefente  promette  hauergli  a fareequaliagliAthtnidi.  Anchora  il  tempio  fanto 

t,  Uqualehaneuaprimafpogliatohaualoa'omareconoctimidoni,&hauerta'moÌDplicaitilantiuafi^ 

flr  le  fpefe  appartenctì  a facrifidi  hauere  a dare  ddle  fue  rendite , fopra  qlle  cofe  Se  haucifi  a*  fere  Giudo» 

Achauerea'  camminareogni  luogo  di  terra,8chauciea'prcdicarelapoctllad’lihlio.  Ma  non  celiando  t 
tk>Iori,imperochterafopranenutoinlui;Ugiullogiudiood’lddiodifperandofcn(fea'  Giudei  in  qua/ 

Ilo  modo  vna  epilloladcprecatortacheconceneua  quelle  cofe.  A gli  ottimi  cittadini  Giuda  affai  la/ 
luti,&  bm  llare,& ellere  felici, il  R.e  Se  principe  Antiocho.  Se  voi  fiale  bene.  Se  i vofiri  figbuoli.  Se  tutte 
le  cofe  vi  fono  fecondo  la  vofira  volontà  rendiamo  mallìma  gratia.Et  io  conftituto  nclia  mia  infirmita 
&ricordenoledivoibenignamcteritomatodeluoghidiPerliallepfodagraiieinficmita  p^aicllet  cofa  ‘ 
ncccflaria  naaax  cura  per  la  vtilicti  commune  nd  difpmndo  di  me  mcdduno,fna  hauendo  molta  fpe- 
eanza  di  fu^rc  la  mnrmita  . Er  nrguardando  che  &U  padre  mio  in  que  tempi  che  mmaua  Pcleréi/ 
fuperiori,roofiro'ehi  doppo  fe  riceueffeil  principato,accioche  feaccadcllecofa  contraria 
■o  filile  annuntiata  cofa  difficile  làpendo  quegli  che  erano  ne  paefi  a'  chi  la  Ibm  ma  delle  cofe  filile  lafla/ 
ca,aon  lì  curbafflno.Cdlìderando  a' que  Ile  col^ppreffo  dafeheduni  potenti, & via  ni  che  iniidiano 
lépi,5c  afpeiuno  1 atiticnto,hodcfìgnatDR.eilmioiìghuolo  Anriocho  ilqualc  IpdTo  ricorrendo  nere/ 
gnifuprrtort  a molti  di  voi  loraccommandauo,S;  (crUri  a'  qudlo  quelle  cofe  die  fono  fubictte.Pi^ui 
aditnquc,8(  domai^  fiate^rkordeuoli  debenefiai  pobùcamtnee,  Sfpriuatamencc  fatti  a'  voi  > 
che ràfdieduno  mi  conferuila  fede.  Stai  mio  figliuolo. Impoochc  mi  confido  che  fara  niodtfiamcn/ 
ttjfe  humanamaiK,St  il  fequenee  propofito  mio  effcrecommunc  a'  voi.  Adunque  l’homidda , &.-U  be/ 

Bemmiatore  pacoffo  pcflunamctc,8t  come  effe  haueua  trattato  gUaltrlin  pcrtgrinaggio  nel  mote m» 
ri  (h  morte  miferabife.Ettraffijiua  li  corpo  Philippo  collattaneo  cU  qucUo,iIquale  temendo  il  figliuola  - 

dì  Antiocho  andò  a*  ProlemcoPhUometoftneir^^tK)»  ^ 

Commadi'iurritrttfiniJiEitpjtorf.  CAP.X. 

Et  Machabeo , St  quegli  che  nano  con  eflì  diffendendolì  il  Signore  rictuctre  certamente  il 
terbio Stlacltta,Stdcfirulfe,gl’aItari  iquali  gli  forefiicn haueuano  edificato  pak  piazze, Ik 
anchora  i tcpii.Et  purgato  il  tonpio  fedono  vn’altro  aItart,St  cauato  il  fiioco  delle  pktre  focaie 
offotonoil  faenfido doppo  duo  anni, Se  pofonol’lnoenfc,&leluctmc,Seipanidtlla  propofidoiiri 
.Mquai  cole  ratto  pregauano  il  Signore  gmati  in  tmadi  npn  cafeatepiu  in  tamaii,  ma  Se  fe  alai/ 

«a  uoli»  baueflino  peccato  che  fuflino  coittrti  da  eflo  pid  mitemente , & non  hifiìnn  dati  a ba» 
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I«rtAi6nhuoinlnlbdl*mmiatortInquddindquakattnipioeralUtoc6train»W*glU 

ni  accad£in  qu«I  mcdcfimo  di  cOtit  fatta  la  purificationt  nel  vigtfiroo  quinto  {giorno  > del  mrfe  che  A 
fu  CaOeu.Et^  letina  otiogiomifedooo{U  fe0iuitaO>  in  modo^  B^raacoli  ncordandofi  ^po 
co  tépo  innanahaueuano  fano  il  difoléne  de  tabernacoli  ne  monti, & nelle  fpUonche  a modo  di  beOie. 
Per  laqualcofa  portauano  innaa  i torfi,&  rami  verdi, & le  palme  a ^ilo  chepfpw  módarc  al  luogo  fuo. 
Etdetiminorono  con  comune  commandamento,  fle  decreto  far.queftidi  di  t^a  tutu  gU  anni  a cuna 
le  Reme  de  Giudei,  Elio  eccello  della  vita  di  Anuocho  che  fu  chiamato  Nobile  i^menie  co6  hebl^. 

Et  alprereniediEupatoitfigUuolodcirimpio  Antiochonairoemo  quellecofeche  fono  Rate  fatte  ab/ 

bftuiandoimalichenellagutrrafonoftatifatn.lmpero(*cqutftopigliatoili^oconnituilop«^^ 

facende  del  regno  vn  certo  Lyfia  pnnape  deUa  militia  di  Phenice  & di  5ytia.  Perche  Ptolcmeo  che  fi  di/ 

Macrocon«millnuerfolGiudeitfleTttenacedelgiuBo,atmaBimamenie  perla  iniquità  che  era 
. - «a/vMifari*!  Ha  oh  amirt  onnrrlfn  Piinarr\fir 


Gcua 


Macro conltitui  inucno  i oiuoci  axnwtM wt  ... .....j»., 

fatta  inqutgh.ac  far  pacificamenteconquegU.Nfaperqueftoaccufato^gh  amia  apprefioEupatoie 
vdendo  frequentemente  {eflerc  chiamato  > tradttore,pcche  h^eua  abbandonato  Gypro  a fe  1^0 
da PhUomewre.&trafferito ad  Anuocho NobUeanchoradaqltofitraparoto,finiUvitaMlvtler^ 
Et  Gorgia  dftndoducadeluoghipiglianiforeftieti,frequctcmctcdebtUauaiGiudeLMaiGiuto  che 

leneuano  le  forteza:  opportune  naueuano  gli  fcacaau  da  lerolblyma,  & tmtauano  far  guerra.  Et  que/ 

ldlcheeranoconMadiabeo,pcrl’oranonepregandoilSignortchclulIea  fe aiutatore teaono  impe/ 

»o  nelle  rottele  de  gli  Iduma,«c  con  molta  foisa  perfeuetando  ouennono  I luoghi,amaziorono  que/ 
Rlichevennonoincontia,a[tutninfiemetaglioronoa  peninoli  manco  di  veniian^mil^Et  c^ 

rifendo  fuggiu  in  due  torri  molto  fom  hauendo  ogni  apparato  a rcfiftcre  {faccuanortóftenda.ìMa/ 

Chabeo  alfa  efpugnatione  di  Mi  UlTato  Simonc,  Oc  lofepho,*  anchora  Zacheo,  & ^gli  che  erano  con 

effi  affai  molti>HÌ)fi  volto- a' quelle  battaghechepiucólirine^rw^laqgli  che  ui^coSimonegui 
datidaUa  cupidità  perfuafi  da  cemcheeranontUctom.&ptefe  fettan»  dragim  lalfatono  fugwrc^ 

cuni£t  eflen^  nunnato  a'  Machabeo  queUo  che  fu  fano,  cógregad  i pnnapi  (Spopoli  gli  aaufo  che 
per  pecunia  haueuano  vendun  i ftateglqlaffad  gli  auuerfaiu  di  quegU,Amanoadunque  quelli  che  era 
no  farri  traditori.^  immediate  occupo  le  due  tom.Et  coll’arme,  & colle  mani  facendo  urne  le  cofe  pro/ 
foeramentein  due  fartene  amano' piu  di  venti  miU.  Et  Timotheo  che  era  flato  pnmo  fuperato  da 
Giudei  conuocatoPeferdto  della  molutudine  ptregnna,&  congregati  gli  huomini  d’arme  Afiani  ven/ 
ne  come  fe  haueffe  à pigliare  coU’arme  la  GiudeaA lachabeo  &quegli  che  erano  con  lui  appropinquan 
doli  quello  pregauano  il  Signore  afpergendofi  il  capo  colla  terra,  6c  cinti  i lombi  co  aliai  prouolutl  all 
eftreiitadell’iatare  { pregauano  >che  aUoro  fuffe  propuio,  «ta'nimia  loro  inimico  6e  e&r contro 
a'^iauerfarii  come  dice  la  Itgge.Et  doppo  l’orauone  pigliate  l’arme  vfeendo  daUa  atta  piu  dalla 
|unga,fatdproffimialnìmico,fi  fermorono.l 


|unga,fatnproltimiainimico,ii  icrmoroiio.c»iiuj-i*u,u..a.v.u.v..w-w.— . .... 

to  d’arme,quefli  certamente  hauendo  U Signore  promettitore  dalU  vittotia,&proIpenu  coUa  \ 
quegli  haueuano  l’animo  capitano  deUa  guerra.  Ma  effendo  gran  battaglu , appamono  a gU  : 
-I? I.  .1- u,.........! ...  nm.ri  di  fieni  d’oro  che óflauano  à Giudei  la  guida.dueo 


avirtu,a( 

quegli  haueuano  l’animo  capitano  oeua  guerra,  ivia  cneuuu  a gli  auuerfa 

niSado  cinque  huoinini  ne  cattagli  omad  di  fieni  d’oro  chcpflauano  à Giudei  U guida,due  de  quali 
hauendo  MaAabeo  In  mezzo  arcondato  coll’arme  fue  lo  confemauano  faluo , & gittauano  ne  ^ 
auucrfaiii  dardi  & faette.Pet  laqualcofa.St  confufi  di  ceau,8t  npieni  di  perturbarne  cadeuano.  Et  fu 

ronoamazzandifanda'pievendmU.ianquecento,Serccentohuominidanne.Ma  limotheo  fuggì 

in  Gazzara  fortezza  forte  allaqualeera  pidideiuc  Cerea.  Et  Machabeo  8r  quegli  Ac  erano  ron  lui  raUe/ 
crandofì  alTediorono  la  fortezza  quattro  giorni.  Et  quegli  che  erano  drente  ronndan  n^a  fermeza  dd 
luogo  fuora  di  modo  maladiceuano,8r  gittauano  parole  da  nonne  parlaic.Et  quando  il  quinto  di  luce/ 
na  venri  giouani  di  que^  che  erano  con  Machabeo , acedi  d’animo  pa  U befltmmia  vmlmcnK  fi  ac 
coftorono  a'  muri,  & andando  con  animo  feroce ,faIiuauo  le  torri,  ma  altri  fimilmcnte  falcndo  aflaltoro 
no  ad  abbrucaare  U torri,  & le  porte,  8t  ad  abbracciare  dii  maledici  viui.Pcr  duo  giorni  contìnui  gua/ 
fiata  la  fortezza,amazzorono  "Timothco  ntrouato  in  vn  certo  luogo  cheli  occultaua,&  ama..orono  il 
fuofratdlo  Ceiea,fle  Apollophane.  Ltqualcofc  fatte  ne  gli  hynni,  & cóféfliombtncdicenano  li  Signora 
che  fece  cofe  grandi  dette  a'  quegli  la  vittoria. 

ifal^nJol!LTi:jHendmàn4JeCÌMd,i.ernlnJofTofhé«<nUn^p<TeJ!mmldi  • 
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ljuacótraa'Giuda,ftimiidocertamételaatra  prelahaucrlaa  laienaDitatore  aucgcti,ce  ooueie 
haueriltcpio  in  guadagno  di  pecunia  come  gl’altri  tcpiidellegm,&pciafahcdunianni  il  facerdono 
venale  nó  mai  ripcCando  U pocefta  d’iddio^tna  (frenato  di  mete  fi  cófidaua  nella  roolbcudtcde  poloni, 
C^ndU  roolritudine  de  gli  huomini  d’arme, & in  ottata  clephàa,Et  intraco  nella  Giudea,  fic 
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<]nidofià  BcthfutadiccfainvnlaoMflKttoi^diftanK^ptrinrtnianodidnqaclladflda  I(K>rotf(ila 
ósbactcua  qudla  fortcsa-Etcome  Macabto,0( quegli  checrano  con  quello  cognobbonocfferccóbat 
tute  lefortrse  con  planto,&  I^me  ptegauano  il  Signore,  8c  tutta  la  turba  infieme chemandalTe  Pan/ 
gioì  buono  alla  falute  (PI  frad.Et  eflo  pnir  o Machabeo  piefe  Parme  elhorto  gli  alrrrà  pigliare  feco  il  pk/ 
colo,  & dar  Paiuro  a'  Tuoi  tirategli.  Et  vieendo  di  lerufalem  inlìemecd pronto  animo  appame  vno  huo/ 
mo  (Parme  in  utile  bianche  che  andana  innana  alloro  colParaie  (Poro  vibrando  Phalle.  Allhora  tutti 
bcncdilTono  il  Signore  miftncordiofo,S(  ingagliurdiron  d’animi  apparecchiati  a'  penetrare  nó  fole  gli 
huommi,ma  Oc  Ir  bedit  fornirime,&  i muri  di  ierro.  Andauano  adunque  pronti  hautndo  l’aiutatore  de 
cieb,ScilSignorechehaueuamirtrlcordiafopradi  loro. Età'  modo  di  boni  andando  con  impeto  neni/ 
mia  gittorono  per  terra  di  quegli  vndtci  mila  pedoni.  Se  d’huomini  d’arme  mille  reccto,&  tutti  gli  voi 
corono  in  fuga,S(  piu  di  loro  rcamporonofénti.Ma  ficefld  Lylìa  bruttamente  fuggendo  rcàpo.Etperche 
noeta  infenfato  irputàdo  edo  c5  fé  medefimo  la  diminunone  fatta  Inuerfbdi  fé,  St  intédendogli  Hebrci 
«fler  inuitti  aecofiandoli  all’aiuto  d’iddio  omniporcre  mado  alloro,  & promelTe  haucre  acconfentiic  d' 
Cuttelecofecherongiune,a(haiicTea'  conllnngertilRea'raifìamico.  Et  Machatxo  acconfenti  a"  prie 
^1  di  Lflìa  in  tuttelecofeconlìgliando  all’utilità.  Ettuttt  lecofeche  Machabeo  fcrilTe  a' Lylìa  de  Gin/ 
dei  quelle  il  Rxconccfle.ImperochePepillole  erano  fcrittta'Giudri  da  Lylia  chcceitaniere  comeueoa/ 
no  ^Oo  m(xia . Lyfia  al  popolo  de  Giudei  falute.  Gionàni,  Se  Abeflalom  che  erano  Rari  màdati  da  voi 
dando  le  cofefcncte  domandauano  che  quelle  cole  che  erano  lìgnilìcatc  per  quegb  adtmpieffino.  Tutte 
fecoii;adunqneleq(ialilipotettonorap^rtarealR.ehoelpollo,arhoacconfentitoquello  che  lacofa 
permetreua.  Se  adunque  c^eruciete  la  tede  nelle  facende,  anchora  dipoi  tenterò  tflerui  caufa  de  baiL  Et 
ddPaltrecolépaafchedune  parole  ho  comandato  A(a'quelli,acàqurgllcheda  meibnoflatimàdatia' 
parlaieconeRo  vol.Attendetea'Ilarfani.NcIPannooemelimo  quadra^imoottauoileimefe  Diofeo/ 
IO  nel  di  vigelìmoquaito.Et  Pepinola  del  Re  conteneoa  quelle  colè.  1 1 Re  Antiocho  a'  L^a  fratello  fala 
ce.  Ilnolbo  padre  Rallento  intra  gli  Iddei,  volendo  noi  quegli  che  fono  nel  regno  noflro  fare  fan  tatù/ 
muIto,A;  mettere  diUgenria  alle  cofefur,haoiamovditotGiu<ieì  non  haucre  conicntiroal  padre  mio 
di  traffenilé  al  cofhime  deGreci,  ma  voler  rencre  il  (uo  inRicuto , Se  per  quello  domandare  da  noieflere 
2 concedealloiolefuclegicime. Volendo  adunquequeflagenteeflerequietalbtuendohauiamogiodi/ 
caro  il  rempiodicre  alloro  rcllituito  per  fare  Iccondo  la  confuetudinc^  fuoi  maggiori.  Farai  adunque 
fe  manderai  alloro,  & daraila  delira, accioche  conolciuco  la  nollia  volontà  fieno  di  buono  animo 
Se  feruino  allepprie  vtibta.  Et  Pepillola  del  Rea'  Giudei  era  tale.1l  Re  Antiocho  al  fenato  de  Giudei,& 
a'  gli  altri  Giudei  falute.  Se  Date  bene, coli  fetc  come  vogliamo, ma&  noi  medefimi  Riamo  baie, 
yytftfle  Vennea'  noi  Menelao  dicendo  che  voi  volete  diforidere  a'  voRrichefonoappieRodinoi.AqutgUadfi 
quechevengonoinlìnoaldiirìgeRmoddmefc'Xantichodiamo  ledeRreclelIa  fecuritachegHvfinot 
Cibi  Giudaia,8(  le  leggi  fue  come  & pnma.  Se  neRun  di  loro  pa  alcun  modo  patifea  moleRia  di  ^Re  00/ 
fc  die  fono  Rate  fatte  pa  igtiorantia.Et  hauiamo  mandato  Menelao  dhc  vi  parli.  Stare  fani.NelPanno 
ceo(erimoquadragelìmooctauodelm(feXanticho,nelquintod(cimo  di.Mandorono  anchora  iRo/ 
manivnaepiRolachelìhaueuacolì.QointoMemmio,ScTito  Manilio  legati  (k  Romani  al  popolo 
(k  Giuda  falute.  DiqueRe  cofe  che  Lylia  cognato  dd  Re  vt  ha  conccRo,8(  noi  hauiamo  coiKxffo,d(  di 
quelle  cofe  delle  quali  ha  giudicato  di  cScie  rdénto  al  Re , immediate  mandare  qinlcuno,  conferendo 

Su  diligenteméte  intra  di  voi,aceioche  difeemiamo  come  e'  a'  voi  conueniente.  I mperoche  noi  ci  acco 
amoadAnriochia.Palaqualcofaallrcctaceui  ih  rcfcriueie,acctocheanchor3noifappiamodiche 
volóca  VOI  liate.State  bene.  NelPàno  cételimo  i]drag(fimoonauo,ncl  qntodecimo  di  dd  mefe  xatkho, 

DtlfmMoJe  lappiti  Ile  CùiJei.  Dria  bdttejlidJiMÀcbeteipieiiJoperlè^eiunolmotheoDiSdcuriaie 
ftourti.  CAP.  XII. 

Fa  tri  queRi  patti  Lylia  andana  al  Re,8i:  e'  Giuda  dauano  opera  alla  agricultura.  Ma  quegli  cheli 
erano  ripofan  Timotheo,&  Apollonio  figliuolo  (h  Gtnnio,ma  Se  Hicronymo,a(  Demophon  bi 
_ ptrbo.  Se  Nicànore  Cypriarco  non  gli  laRauano  fare  in  lilcnrio,  Se  quiae  tei  loppiti  feciono  vn 
certo  tal  peccato,  pregorono  1 Giuda  co  quali  habitauano  falirek  feaphe,  lequali  haueuano  apparcc/ 
chiatocoUemoglie,AcifigliuobcomencRuneimmiariefuRino  tra  loro.  SÓ»ndoadunque  il  commu/ 
ne  decreto ddia  aRa,cRi  accólcntendo,  & p la  caufa  ddia  pace  neffuna  cofa  hauédo  (b  felpato  (Rendo 
radati  in  alto  tornare}  fommerfono  nó  màco  di  dugéto.Laqual  cruiklca  ludah  comecognobbe  eHere 
fota  ne  gli  huomini,ddla  fna  géte  cómàdo  a'gU  huomim  che  erano  có  eRo,  Se  chiamato  Iddio  gioRo  ■ 
giudice  véne cóRa  a'  gli  amazeatori  ck  frat(gb,&  il  porto  oertamete  abbruccio  di  notte,abbruccio  le  fca 
plit  A che  erano  rifuggiti  dal  fuoco  amaso  di  colttUo.Et  hauédofatto  ^Re  cofe  li  parti  ijli  haucÀ 

a ritornare (b  nuono,A  hauae  a'  fbarbare  tutti  i loppin.Ma  hauédo  conofduto  Se  &I1  che  oano  à là/ 
aia  volerelimilmétefarea  Giuda  che  habitauano  con  cRofeoo,  anchoraàlanninìoprauénedinotie, 

& abbruccio  il  porto  colle  naui  I tal  modo  che  il  lume  dd  fuoco  appariua  in  I erulàlé  da  dugéto  quaràta 
ndii.Di  j)  cRedo  andati  nouc  ftadii,Si  bcédo  il  càmioo  a'  Tiinocto,k  appiccoeono  cólm^  Hmab^ 
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tlnqacinilahiMaiinl,&dnqiicceiuohuoiDinid’ariii(.FtfaecDdo(rCi>iteb«tta^,8e  (ocócdcndo  p«  ■ 
l’alutod’l(idìoprorpcraa)cn(c,UiclìduodegUArabivmcidom«idauanoda]u(lahdiegli(kfl(c lede/  C 
(licpromcttcndodidarlcpatturCi&ncU’alntcolchatKfca'  glouait.Ec  ludah  Himando  inuaita  que/ 
gli  in  molte  cob  cIUk}  vcik,promdk  la  paoc,8t  nccuucc  le  delire  6 pararono  a Tuoi  tabemacob.Ma 
Ce  alTalco  vna  cena  cicca  tcrma  orcondaca  da  pona, Ac  da  muri  che  era  habicata  dalle  turbe  delle  géti  me/ 
fd>lacc  allaquale  nomeCafphm.Et  quegli  che  etano  dentro  contidandoTi  nella  Ilabilita  de  mn/ 

ii,Ac  nello  apparato  delle  vctcouaglie  faauano  piu  pigramente  lacerando  colle  maledimont  ludah,  de 
bdiem  miando,  tc  parÙdo  qlle  cole  che  nò  erano  di  ragióe.  Ma  Machabeo  chiamato  il  magno  principe 
dd  mòdo  che  fama  arich,Sc  machine  iic  cépi  di  Icfuh  prcapito  lencho  andò'  adollb  fcroceméte  ì muri, 

Oc  pigliata  la  otta  per  vokinta  dcròlgnorelèccinnumcrabiliocctrioni,intal  modo  cheto  llagno  adu/ 
cence  di  dua  lladii  di  larghezza  parcua  che  correljc  (angue  de  gli  amazzaci.Di  qui  fi  partirono  per  ftadii 
fcttecenco  cinquanca,&  vennono  in  Characha  a'  quegli  Giu^  cheli  domandano  Tubianei,dc  nò  tra/ 
lioiono  Timotheo  in  que  luoghi, de  nò  hauédo  fatto  alcuna  facéda  ritorno  lalfata  in  vn  ceno  luogo  lìai 
imITimo  la  guardiane  Dofitfaeo,dc  ÒcGpaccr  che  erano  capiuni  con  Machabeo  amazzorono  diea  mi/ 
la  huomini  laflaci  netta  fortezza  da  Timocheo.Et  Machabeo  ordinaci  fc  nula  cuca  de  fc.  Ac  conllituci  per 
(quadre  mando  cócra  a'  Timocheo  che  haueuafeco  cento  venti  mila  fann  a' pie,Se  dua  milacinquecen 
to  huomini  d’armc.lìc  conolduco  Timotheo  l’auuenimento  di  ludah,man^  innanzi  le  donne,  de  i fi/ 
gliuoll,dcilrcfiduoapparaionellafottczza,laqualefidomàdaCarmon,impcroche  era  tncfpugnabile, 
ftdilhcilcad  accollartpla  Orettezza  de  luoghi.  Etapparita  la  pnma  fquadradiludahfumeiTotimoie 
a nimia  dalla  prefenna  d’iddio  che  nlguai^  tuaclecole,dclivolcorono  in  fugavno  dall’altro  in  tal 
modo  che  piu  toRo  cranoatterran  da  luoi,dc  erano  dcbiluan  da  colpi  de  co  Itegli  tuoi.  Et  ludah  grande 
mence  pfeueraua  pumédo  i prophani,dc  màdo'  p terra  di  quegli  trenu  mila  huomuii.  Et  eflb  Timotheo 
cadde  nelle  parti  di  Dofì  theo.de  di  SoGpatre,d;  con  molti  prieghi  domandaua  d’ciTeit  laflato  viuo,pchc 
haucua  mola  patena  de  Giudei,Acfracegliiquali  per  lafua  morte  nufciicbbcciTereingannati.  Et  haucn/ 
do  dau  lafcdedi  rcibtuitcq^U  fecondo  il  conRituto,  lolaflbrooo  andare  fanza  kfione  per  la  falute  de 
ftategli.Etludahvfada  Carmonamazzanvenn  cinque  mila.Doppola  fuga, de  morteci  coRoro 
moSérelcrcico adEphroncinalorte,ncllaqualelamotiicudmedidiueTfegctihabitaua,dc,igiouanira  ri 
bulb,iquali  erano  fopra  i muri  repugnauano  fortcméte.Et  in  quella  erano  molle  machinc  de  era  l’appa 
tato  àc  daidi.Ma  hauenclo  inuocato  l’omnipotcnce  ilquale  (pezza  colla  fua  potcRa  le  forze  de  mmid,  Q 
plgliorono  la  cma,fic  di  quegli  che  erano  di  dentro màdorono  per  tetra  véticinque  mila.Diquiui  andò 
rono  alla  citta  de  gli  Scythi  che  era  diRante  da  lerolòlyma  fecento  Rada.  Et  cóteRando  qRi  <^Giudd> 
cheerano  apprefloa'  gb  Scythopobn  che  dTieran  trattati  benìMamenteda  quegli  anchora  ne  tempi 
della  infelicità  che  modcRamételi  portorono  ringtaoàdoglqde  eìhoitaci  anchora  p l’aucnire  eflicrc  beni 
gai  inuerfo  la  fua  gencrationc  vénono  in  lerufalc  inRando  il  di  (olenne  delle  (ctnmanc.Ec  doppo  la  poi/ 
lecoRe  andorono  contea  Gorgia ppoRocklIa  ldumea,dc  vfd  con  tre  mila^oni,  dequattrocento  hnoi 
mini  d’arme.  Iquali  facendo  facto  d’arme,accadde  cader  pochi  deGiudei.Et  vn  certo  Dofiiheo  huomo 
d’arme.huomo  forte  de  Bachinoti  rcneua  Gorgia,de  volendolo  pigliar  viuo,vn  certo  huomo  de  Traci 
lo  aflaltd  ,A;  taglio'  la  fpalla  di  qllo,Sc  cofi  Gorgia  fcàpo  in  Maiefa.  Et  quegli  che  erano  con  Eudrin  com 
battendo  lunga  incnte,&  alfatican  chiamo'  1 udah  U Signore  che  douelTe  douentare  aiutatore,^  capita 
DO  della  ^erra  com  inaódo  coUa  voceddla  patna,d:  con  hynni  alzàdo  il  gndo  mcRc  la  fuga  a'  fotdati  di 
Gotgia£t  ludah  raccolto  l’dcrcito  véne  nella  citta  di  Odollam  .Et  venedo  il  fettimo  giorno  fecondo  la 
cófuoudine  de  punficaa  in  quei  medefimo  luogo  fedonotl  (abbaco,  & il  fequete  di  véne  I udah  co  fuot 
per  corre  i corpi  degli  amazzan,  de  porgli  co  paréti  ne  fepotchri  patemi.  Et  crouorono  fono  le  tonache 
de  gli  amazzaci  de  gli  donariide  D’Idoli  che  furono  apprtRo  a lamnia^a  quali  la  Icggeprohibifce  i 
Giudei.  A cuni  adunque  fu  fatto  manificRo  per  queRa  caufa  eflcre  perici.Tuni  adunque  bcncdiffono'il 
giullo  gmdtcio  del  Signore  che  le  cofe  occulte  haucua  fatto  manifenc.Ec  cofi  conucrtui  a'  preghi  prego 
rono  che  quel  peccato  che  era  Rato  fatto  fufle  dato  alla  dimencicanza.Et  il  fottiflimo  I udah  clhottaua  i( 
popolo  cófeniaifi  (anza  peccato  vedédo  forco  gli  occhi  quelle  cofe  che  erano  Rate  facce  pe peccaci  di  que 
gli  che  fono  atterrali.  Et  fatta  la  raccolta  di  dodici  mila  dragme  d’argento  le  mando' in  lerofolymaad’ 
oliente  pepeccan  de  morti  il  facrifiao  bene.dc  religiofaméce  péfando  della  refurretnone.  I mpoche  fc  nS' 
fperafié  coloro  cheerano  cafcati  hauere  a'  rtfufcicare^iarrebbe  cofafupflua  A:  vana  orare  pe  morti. Et  per 
che  cófidctaua  chedRicheconpieta  haueuano  riccuuco  la  dormicidc,hauc(rino  ripofla  Toctima  grana.' 
Santa  adunque d;lalutiCcrae'lacogicanoned’orarepemorti,acciochefienofcioln da  peccaci. 

Attìiocbo  tmmdo  rimira  aSa  Giudea  nella  ma  ana'^  Menelao,  Indalb  comi attendolo  ama«ò  qiidtloriiri  mù 
UbuommL  GAP.X.III. 

NEU’anno  ocncefimo  quadragefimo  nono  ludah  cognobbe  venire  Antiocho  Eupatore  con  ' 
moltitudmc  contra  alla  Giudea , & con  lui  Lyfia  procuratore , de  prepoRo  dalle  faccn  / * 
de  che  hauti»  con  cfld  fixo  de  lana  a' pie  cento  dita  migliaia , di  d’huomini  d’arme  l 
. -X  4 cinque 
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^ ^5**  ttiU.fc  ventidaa  dcphann,trcunto  ctnl'collc  fald.  & mclicolofli  a>n  oocgH  andioia  Mcndi*. 
Oc  cò  molw  fallacia  PWua  Antiocho  nonpcrUraluttddla  patria, ma  Tpcr^  dtet  cMfanno  nd  pnn/ 
apato.Ma  il  Kede  Re  fufcito  gl’anlmi  di  Antiocho  nd  peccatore, & fuggemlo  Lyfia  quello  cfldecan^ 
*la  dt  tuta  I malldSmandoCcome  a ^li  e'  confuetudine,^chc  prefo  in  quel  medefimo  luogo  fuilc  amaz 
aR>.bt  era  in  qud  medefìmo  luogo  vna  torre  di  anwanta  braccia,che  haueua  d’ogni  parte  vn  monte 
di  ce^.Qudta  haueua  vna  veduta  in  precipitio.  Di  qumi  commando  ;chc  fulle  gittato  U facnl^ 
tum  folpignciidolo  alla  morte.  Et  con  tal  legge  accadde  monte  il  prcuancatore  ddla  legge  ne  efler  dato 
Mendao  alla  t£iTa.Et  certo  < quello  fu  fatto>  alfai  glullamente.  I mperoche  molti  peccati  haueua  oom 
niello  inuerm  lutare  d’Iddio,il  fuoco  dd  quale, 8c  la  cenere  era  Tanta  dio  ndia  morte  ddla  cenere  fu  dan 
«ato.Ma  il  Re  drenato  di  mente  vemua  per  mollrailì  a"  Giudei  piu  cattiuo  del  padic.Lcqualcofecono/ 
WuK  ludahcómàdo  al  popolo  che  inuocairino  il  Signore  il  di  dt  U notteCpregàdo>diecomefempK 
< gh  haueua  aiucan>ac  al  pfente  gli  aiutalie,iquali  te  mtuano  certa  méte  eflere  pnuati  ddla  legge,&  del/ 
la  pacna,  dd  tépio  fanto.  Oc  d popolo  che  vn  poco  haueua  rifpirato,non  lalIalTc  di  nuouo  dlere  fono 
TOllo  allcnatloni  bcllcmiatrici.Tutti  aduf]uc  inlteme  coli  lacédo^llo,dr  domandando  dal  Signoremi/ 
teicordia  con  pianto,a(digiuni,  p tre  giorni  cànnul  prollran,gli  dhorto  ludah  che  li  preparaflfino.  & 
rao  co  piu  vecchi  penfo  innana  che  il  Re  accodane  l’efetcito  alla  Giudea,  & ottenefle  U atta  vlcire  A 
ommere  dgiudiao  dd  Signm  l’dìco  della  coia.Oaiido  adunque  lapotdla  d’ogni  cofa  a'  Dio  creato 
it  del  mondo  6c  efhortato  i tuoi  cheforteméte  cóbattclIino,«t  ddfino  infino  alla  morte  p le  leggi,  pd  té/ 
pio,pcr  la  dcn,per  la  pacria,Ae  pe  dttadini  conditui  l’efcrcito  arca  Modto.Ec  dato  il  fegno  a'  tuoi  della 
nitcona  d Iddio, feda  ifortilfimi  giouani,la  notte  affai to  la  corre  regale  ne  capi  Oc  amaizo’quattordect 
migliaia  (Thuomini,&  il  mallimodc  gli  dephanti  con  quegli  che  vi  erano  foprapolli.Ec  nempiendo  di 
bmma  paora,Bc  perturbatione  i campi  de  nlmia,&c  fatto  lecofe  prorperamence  lì  partirono.  Et  quello 
tafatto  apparendo  il  giorno  aiutando  ladefenlioned’Iddio.  Ma  il  Re  pigliato  il  gudo  dell’alidada  di 
Giudei  ttataua  con  arte  le  dilficulta  de  luoghi,*  accollaua  i campi  a'  Berhfura  die  era  la  fottcai  fotti/ 
CjtTOCùMa  crajTugato^fofpincOyiiiinorato.Ec  a*qucfti  che  erano  dentro  lud<ih  mandaua  le  co 
ivodoÀo  aonuad  ifiecrena'  molici  dcU'diercitodcGiudci,  ilqualcncofcatofu 
P~A  foTaW'pi  nwuo  il  Re  hebbcll  parlare  à quegli  che  erano  in  Bethfura  dette  la  delira, pigho,  par/ 
011i,cobatteoS  Iudah,fufuperato.Etcomehebbeconolduto  hauereribellatoPhilippoad  Anthiochia 
£ 1 per  tetta  di  mcntt  pregado  i Giuda,*  fuddia  a «Jgli  giuro  di  tutta 

^ ^ Py*>cgiullo,*  raccóoluto  ollcrlie  il  facnfìao,honoro  il  tcpio,  * pofe  i doni,abbra& 

do  U Madiabeo,*  (cedo  duca,*  pnndpc  da  Ptolemaide  ifino  a'  Gerttni  Jìt  quàdo  véne  a Ptolemaida 
^pottaMnogtaueméte  i Ptolemdi  la  cóoentione  ddl’amicina,iquali  fi  fde^auatio<Ctemendo>che 
S A patto.  All|^  fali  Ljrfia  il  tribunale,  * efpofe  la  ragione,  & acquieto  il  popolo,*  ritoroo 
■dAntlochia,*  in  quc&o  modo  andò  il  partire,*  il  ruomaredd Re. 

Prr  la/hwo  éi  A Mimo  D/mrtrwmaaJa  NitMortéirnà^cfie  iChiJri^hpule  Mimi  li  »irW  it  oWriacroa 
pitt iS amirina,u^al( rompe eommmiinio  Demetrio.Trifi ama^o ji meiifmo  C A P. X I II I. 

ETdopjM  il  tepo  di  tre  anni,cognobbe  ludah,*  quegli  che  erano  con  quello  Demetrio  di  Selcti/ 
co  con  fotte  moltitudine,*  na  u i pd  porto  di  Tripoli  cacre  falico  a'  luoghi  opportuni,  & haucra 
tenuto  i paefi  cótta  ad  Antiocho,*  il  fuo  duca  Lj^a.Ec  vn  caro  Alchimo  che  c reilato  fórno  (a/ 
«tr^te,ow  volontanamentefi  era  imbrattatone  tempi  dellacommillione  conliderando  in  neffun  moa 

Mdlerta  fctalute,  ne  acceffo  all’altare  venne  al  ReDemetno  nell’anno  cenctfimoquìnquageiimo  of/ 

lerendo  a qudlo  vna  corona  d’oro,*  vna  palma  fopra  quelle  cote,*  i tali  che  paituano  che  fuffino  dj 
***°^'j  ' n.*”***”*”*  cheto.  Et  trouato  il  tempo  opportuno  alb  Tua  demenria  chuu 

maw  da  I^etno  al  conligUo,*  domandato  còche  colè  & configU  i Giudei  fi  (fottanino,rifpofe.Que 
gBOie  u domandano  Aflìdei de  Giudei  a' quali  e'  prefidentc ludah  Machabeo,nutriIcono  legucr/ 
i^*  muouono  le  feduioni  ne  parifeono  il  regno  eìfer  quieto.  1 mperoche  & io  defraudato  della  glo 
D P»rnti,dioo  dd  (bmmo  fàcadono,fon  venuto  qui.  Pninac.  riamente  feruódo  la  lede  alla  vcilita 
(Id  Re,*  fecondo  prouedendo  anchora  a'cittaduii.l  mperpehe  pa  la  catnuita  di  quegli  tutta  la  nolira 
^neranone  nó  poco  e vdtara,  & prego  o'  Re  che  conofaute  aafchcdunt  colie  rifguardi  & alla  regione 
Cealla  gmlcoódo  la  humanita  tua  manifcflata  a'  tuttUmpoche  mctrccherdla  J udah  e ipollibilr  effe 
R pace  alk  ncaide.Et  dette  tal  cofe  da  quello,*  gl’altri  amia  hauedofi  nimicamcte  inuafo  di  1 udah  in 
tamoronoUciiietno.llqualeimmedute  màdo  neUa  Giudea  Nicanoreduca  prepollo  deglielephiti  da 
**“***®  ludah  certamente  pigliafle  viuo,&  quegli  che  erano  con  dTo  dirpeigefle,* 
cointuim  Alchlmo  Tórno  facerdotedd  tcpio  maHimo.AIlhora  le  géa  che  ddla  Giudea  haueuano  fuggi 
n ludah  ,Imaratamcte  fi  mefcolauano  a Nicanoic  Rimàdo  lemilerie,*calamita  de  Giudei  <{tffeie> 
Ptotowta  delle a>refue.Vdito  adùque  i Giuda  l’auneniméto  di  Nicànore,*  il  cóucto  delie  nationi  c5 
'****  ^ ^llo  che  defentk  la  par 

K.^acgnicuidcnB,*yiininaiidanilo  il  capuùo  imnitdiatf  moucrono di  quitti,  conuenooiiqj 
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^ rv(t«.  xtr  qi^^M  trattilo  di  ludahhanena  fatto  fatto <Tanne  con  NfamóSjTBà  fnrpauai  Ò 

' tato  nd  fubito  aucnimento  de  nimici.Et  vdcdo  Nicànore  U virtù  de cópagni  di  b grandeta 

che  bU  baueuano  pe  cóbatnmcnti  della  patru  temeua  fare  il  giudicio  col  (angue.  Pn  laqual  cofa  mado' 

lnn^PoffidonioATheodotio,8»Mathwchedcinno  le dtftre,&P'8*wff'!'o  &'*™*°f»“o  confi/ 

dio  di  quelle  cofe  lungatnente,&  hauédo  efld  duca  nfemo  alla  molntudinc  fc  vna  fenttntia  d’ogn’uno 
?c6fennieall’atmcitie.Petlaqualco(acon(lituirono  ildi.ndqualefegretamentefacellino  intra  fc^6c  •* 
eufcheduni  furono  date,&  polle  le  lèdie.Et  cómódo  ludah  gl’arman  elitre  ne  luoghi  opportuni,  acciiy 
che  forfè  da  mmki  lubinmente  nó  nafcefle  oualcht  cofa.Et  feciono  vn  cóutniente  colloquio.Et  dimoia 
uà  Nicànore  in  I erofolyma,  & no  factua  cola  alcuna  iniquamente  A laBb  la  gitgge  delle  turbe  che  erar 
no  (late  cóeregatt.Et  haueua  ludah  Tempre  charo  d’animo,0(  aa  inclinato  all’huomo.bt  prtgollo  che 
unaffrir^e'^A  procttafle  figliuoli.Fece  le  noia  quietamente,  tc  viueuano  cómutitmraeiit  Al^ 
mo  vedendo  la  chariia  loto  l’uno  coll’altro,»!  le  conutnboni  véne  a'  Demetrio,»!  dietua  Nicànore  a o5 
Cwrirr  alir  cofr  aliene  A hauere  dcihnato  ludah  infidiatort  del  regno  fuccedorea  fé.  Per  laqualoofa  A 
Recfafptraro  kpuocato  dalle  ptffimtaccufatiòi  di  colhii  fetide  a Nicanore,diccdo  che  certo  foppor/ 
lauapraucmtntt deUa  conuentione  deU’amiatu  cómandaua  nientedimeno  1 udah  \bchabeo  legato 
Pluteo  madartm  Anriochia.LequalcofeconofciuttNicanortri  gittaua  pCT^,&grauemtnte(op 
TOruua  fi  cadade  quelle  cofe,  Icquali  haueua  conutnuto  < di  fare  > mente  odefo  dall  huomo.  Ma  p« 
che  non  poteua  refidcre  al  Re.odcruaua  U opportuni»,  colbqualtfaade  adempiere  il  comandalo. 

Et  Machabeo  vedendo  Nicànore  far  (eco  pm  auderameiite,»!  chedaua  il  conlucto  nfeontro  piu  ktocc 
Diète  intcdcndo  qda  auderita  nó  edere  di  buono  animo, congregati  pochi  de  fuoi  fi  ocralto'da  Nicai» 

„ LaJinalcofaquando  cognobbe  edere  pttuenuto  fortetncnce  dall’huomo  venne  al  madimo,»!  fannil} 
tnoi^io  & comando  a'  (actidoti  che  odenuano  le  foUte  hodie  che  gli  f udt  dato  l’huomo.E  quaji  con» 

Muramento  dietdo  fe  non  fapert  doue  fude  quel  che  fi  cercaua,edendendo  U maM  al  tép»  giuro  diem 

do  Se  non  midatttt  ludah  legatoquedotcpiod’lddioraddurro  in  pianura,  »!fcaucio  1 alwre,»cqBd 

teoio  confecraro  a'  Libero  padre.  Et  dette  quedecofe  fi  parti.Et  i facerdoti  aUando  le  mani  m ciclo  inuo» 
cauano  queUo  che  fempremai  era  dato  dcfcnforcddle  gtnd  d’cdi  dicendo  ^de  cofe.Tu  Signore  di  tutte 

k cofeehe  non  hai  bifogno  di  neduna  cofa  hai  voluto  che  fi  facaa  U tépio  deUa  tua  habitatione  in  noi. 

Et  al  orefente  ò Tanto  de  fanti  Signore  di  tutte  le  cofe  còlerua  in  eterno  queda  cafa  iropollu» ^e  di  nuo 
uoemondara.EtvncertoRaaadepiuvecchidilerofolymafurapportatoa-  Nicànore  C che  e»  > , 

huomoamatoredcUacitta,»ebeneaudientecheperedettofichiamauapadtedeGiudei.Quedo^ 

ci  téoi  tenne  il  ppofito  deUa  connnenna  nd  Giudaifmo  cdtento  di  dare  il  corpo,»!  1 anima  per  ta  perfo 

uenmtia  Et  volendo  Nicanotemanifcdarel’odioch’egUhaueuane  Giudei  mando  cnquccento  Tolda 
ti  oer  pieliarlo.Impetocht  (Uroaua  fe  hauede  ingannato  qudlo  hauere  a'  dare  madima  re  uma  a Glu^ 
EMiCTando  le  tuie  andare  a dodo  ndU  cala  fua , »!  rompere  U por»,  »!  acco^  il  fuoco  quando 
ma  fipiBluua  li  dette  col  coltello  deggédo  piu  todo  monte  nobUmente,  che  edere  fatto  fabchto  a pecca 
uri  fcrontra  1 Tuoi  nataU  edere  trattato  cóinginne  indegne.  Ma  pala  fretwnóhauendodatolaoiaga 
con’percoda  certa.  Se  rompendole  turbe  intra  gpufa  ricorrendo  audacemente  al  muro  precipito  fcme» 
defi^  virilmente  ndle  turbe , lequall  vdocemente  dando  il  luogo  alla  »fcata  di  quello  venne  pelm» 

ioddlactruice.Etrpirandoanchoraaccefod’animofileiiofu,»!Conclolìacofachdfuorangue  verfaBe 

con  gran  dudo,8e  fudefnito  con  grauidìmeferitecolcorfo  pado'  la  turba,»!  dando  (opra  vna  cara  p» 
tra  tot»  »!  giafatto  morto  prefe  le  Tue  interion  con  tutte  due  le  mani,  »!  gitto  fopra  le  turbe  inuocando 
Il  dominatore  deUa  vi»,St  dello  fpirito  che  gli  rendede  dinuouo  quelle,»!  coli  moti. 

odabtfimmitJiHicMon.DtlUaffmtUmtiiltrmUb^dttttlìiidthmcolttld'oro'm^pioJimttmU-  , 
D»lla  ^[ftnlione  dtì  ctfo,&  nunoàNicanan-  CAP.  XV. 

ETNicanore  come  ftppe  ludah  edereneluoghidiSamariaqieiilb  con  ogni  impao  il  di  del  faiv 

baro  cómettere  Uguena.Et  i Giudei  che  pa  necedita  lo  feguitauano  dicendo,nófarai  cofi  ferocie 

mente  8ebaibaranHte,madahonorealdidelUfantilìcatione,»ihonoraqutlloche  vtik rottele 

cofe.Et  quello’ infelice  domando,fc  gh  e'  potpite  in  ddo  che  ha  cSmandato  edere  fatto  il  ih  ^ fatato. 

Et  rifpondendo  quegli.Edo  Signore  Iddio  viuo  in  citio  e'  potente , che  ha  commandato  fatfi  il  (ettima 
di.Ec  luì  dide.Ec  io  fono  potente  fopra  la  terra  che  comando  pipare  l’arme,  & rfere  adempiute  le  \acm 
ck  del  Re.  Nientedimeno  non  ottenne  che  fi  faceffe  il  confi glio.Et  certamente  Nicànore  con  kmma  fu» 
pobiarliiato  pcnlauadatuirediIudahUcommunetropheo.MaMachabeofei^fi  ronfidaiiacoD 
OMi  fpaaniahauergli  a edere  l’aiutoda  Dm  , »re(horeaual  fuoi  chenon  ttmeffino ^ auenimen» 

ddleiwtMOl.mahauedinoneibmentegUaiutonllaaia'fedlcielo,»ialprefente  fp^moddl  omnb 
potente  hauaa'tdCTbvitroiia.Etparlo'lorodelUltg»,»!prophenammon^anchoraicobattiiii« 

tìrte  haueuano  fatto  prima  gli  condirai  piu  pronnVEtcofi  riiian  gPanimiSoro  infieme  modrauala 
bilacia  delle  Benn,8e  la  pteuaiicationedegiutarocnti.Et  armo  ciafeheduno  di  loro  non  coda  toitihca» 
aedi  o'dihidta,qaconottiineparole,&elhoftatióielpodo  vnfogno  degno,  difedc,pdquakgl* 


DB^M  A G H A B E I • ' }4* 

À TaB«8»Rntì.Et04ISleI«»ifion<.{VoJeaa>OniacheeTalhtoromnio&cefdote hoomo buono, ft 
bcni^  vcKcondo  a'  vcdcrc,mockllo  di  colluaii,ama(o  di  pariait,&  quello  die  da  fanciullo  fu  efeidta 
(ODW  virtù  die  liendeua  le  mani  a' orare  patuRo  il  popolo  de  Giudei.  Doppo  queftoeflerBppanto& 
vn’altro  huoinodien&di  gloria  mirabile, & l’habìcudinc  di  grande  omaméto  <eiTer}ciica  qudio.  Et 
vlfpondédo  Onia  haucr  detto.Q.uefto  e'  l’amatore  de  fiategli,ac  ddpopob  d’I rratl.Qudlo  e'  quello  efi 
fltamoltopclpopolo,&pcrtuttaladttaranta,ieRmialipropheta.Etleremiah  haucrltefola  man  de/ 
fira,&hauerdaco  a'  ludahvncoltdd’oro,dictndo.  Piglia  il  coltei  fanto,dono<dato>  da  Iddio,  nd 

quale  tu  manderai  per  terra  gl’auuerfani  dd  mio  porolo  d’I  fraeL  EDiortati  adunque  colle  parale  buone 
■flai,dalle  quali  fi  poteBe  eflere  iaUato  l’impeto,ac  eàere  cófoitati  gl’animi  de  giouani  ftatuirono  còbae 

RR,at  aftontaifi  forteméte,acciodie  la  vutu  fi  giudicane  ddle  facóie  p qudlo  che  la  atta  fanta  & il  Km 

pio  pencolaua.  Impetodie  era  per  le  moglie, & pe  figliuoli.fle  andiora  pe  frattgli,&  cognati  minor  follo 
cicudine,iiia  mafiune  & primo  p la  tannta  era  il  timore  dd  tempio. Ma  nó  minima  IbUedtudine  haueua 
di’erano  nella  cttu  p quefii  die  haueuano  a'  far  fano  d’arme.Et  quando  già  tutti  fperauano  haneie 
jid  eSereil  giudicio,ac  i mmid  erano  ptdcnd,&  l’elèrcitoera  oidmato,&  le  b^,&  gli  huomini  d’arme 
ordinati  nd  luogo  opportuno  cófidoàdo  Machabeo  l’aducCD  della  molcitudme,  & b apparato  di  varie 
amie,ac  la  feroata  ddÌebdlic,e&endendo  le  mani  in  cido  inuocd  il  Signore  che  fa  i prodigii,ilquale  nd 
fecondo  la  potenOa  ddl’armc,ina  come  piace  allui  da  a'  degm  la  vittoria. Et  dille  inuocando’  ui  quefto 
modo.Tu  Signore  che  mandaftì  l’angdo  tuo  fotto  Hetedua  Re  di  Iudah,&  amaxzalh  de  capi  di  Serv 
nadienb  cèto  ottatadnque  migliala,a(  al  pidente  dominatore  de  deh  nuda  li  ruo  buono  angdo  inna 
tda'noiodtimoitactrtmoicdeila  grandeàaddtuo  braccio,aocioche  remino  coloro  che  con  beftemia 
vengono  muerfo  il  Canto  popoltuo.  Et  queftocoGoro''£t  Nicànore,  ((quegli  che  erano  condro  colle 
irfibe,a(  co  cancidiifiacà>lbuano.E(ludah,&^i  che  erano  conlui,&inuocato  iddio  pdk  orationi 
féciono  fatto  d’arme  dibattedo  oemméte colle  mani,ma  fii  co  cuori  preg^  Iddio  mandoronop  terra 
nd  màco  di  trétacinque  migliaia  delettatt  della  pléntiad’lddio  magnificamete.  Et  céfiàdo,((  rito^do 
od  gaudio,  cognobtrè  Nicànore  eflere  louinato  coU’arme  fue.  Ecfareo  fl  grido,  & ecdtato  la  pcurbatióe 
colla  voce  ddia  patria  bcnediceuano  Iddio  omnipotéte£t  edmàdo  ludah,du  p tutte  le  cole  col  corpo, 
ft  coll’animo  era  apparecchiato  morire  pe  attadim  il  capo  di  Nicaootc/^  la  mano  colla  fpalla  cagliata 
eflde  portato  m lerìilalé.  Nd  qual  luo^  quàdo  fu  pemenuto  chiamad  tutti  quegli  de  medefimi  tiibi< 
8e  i faoerdoti  Bado  all’altare  chiamo' quegU  che  erano  nelle  fbitc».  Et  molbaco  il  capo  di  Nicanore,ft 
la  mano  nefaria,laquale  haueua  ftrfo  cótta  alla  cala  (anta  dell’omnipocente  Iddio  magnificaméce  fi  glo 
lio'.Lalinguaanchoraddl’impioNicanoretagliataodmaodocfldedataa'gl’ucccglia'  pamcdle  &la 
mano  del  pazzo  eflere  fofpda  anfcontro  al  cépio.Tutti  adlique  benethflono  il  Signore  dd  odo  dierdo 
Bcnedetto<Cfia>chi  ha  fauato  qudio  luogo  incontaminato.Ecrofpelè  il  capo  (h  Nicànore  ndia  rocca 
lbmma.aoaochefuffe  euidéte  de  manifdto  légno  ddTaiuto  d’iddio . Per  laqualcofa  di  comune edfiglio 

deurminorono  p neffun  modo  ^flo  giorno  preterire  fiuza  folénita , de  hauere  la  odebrua  il  rerzodedmo 

giomo  dd  mefe  di  Adar  che  fi  domàda  có  voce  Syriaca  il  di  dd  di  dinazi  di  Mardocheo.  Adiiqueqfte  co 
Kfatteiuei(bNicanoic,dediquecépipoBcducaUcittadagli  Hcb(ti,ioancborafarofiocdelparlarein 
^fte  cofe.Et  fé  certamente  <(]ho  detto  > bene,de  come  oóuiene  all’hilloria,4llo  & dio  hard  voluro,ma  fe 
iTìi^nfo ho ^ **  ^ 

vino  o' Cempre  l’acqua  é 
(ihe  leggono  le  fempre  mai  il  parlate  c 

Fine  dd  fecondo  libro  dcMac  habd. 

ALIERÒ  TERZO^ 

DcMachabd  cauatodal  Greco. 

T Philopater  imparado  da  dgli  di  gli  riferiuano  eflere  dm  fatta  aftrattio 
ne  da  eflo  Antiocho  de  luo^i  po(faduti,denuntudola  a'  tnm  gl’eférdti, 
a'  padri  & a' fuoihnomtni  d’arme,  Sepigliàdo  con  cSofeco  AitaoelbrcI/ 
la  vfei  per  infino  a'  que  luoghi  che  fono  apprdib  a Raphian,douchaue/ 
ucuano  capeggiato  coloro  iquaIi<(^crano>ci(caAn(iocho.Ec  vn  certo 
Theodoto  péfando  cópirc  l’infidie,pigliado  le  ottime  ddl’armc  Ptolcma 
eichefoppofte  a' fefi  trafferi  di  notte  nd  padigióie  di  Ptolemeo  comeqlki 
che  folo  lliauefle  ad  amazzaie,  & I ^Ito  haucr  d diflblueie  la  guerra.  Et  me 
nido  quello  vno  chiamato  Dofitheo  figlinolo  di  OrimoU  Giudeo  per  Ibi 
pe,  dipoi  commutando  le  l(gitime,ai  foto  alieno  dallefantioni  ddlapa/ 
trUjtcduM  ndpadìglioncvno  certo  ignobilc,ilquakaocad^(bppoin« 


IIBUO  TB-R  Z'cr-  : 

Il  rapendo  (fi  qii*Bo.&  ^artatafoittbaitaglia.adeisjftriKxedfndo  mgnòad  Amtecho,  AfWloe  ,Q 
molto  catnhiando  fdolta  I taptgli  con  mitene  Se  eoo  lagrime  cflioitaua  gli  efadll  gli  aiuBOiM  • 
fc  i«(kfimi,&  a'  figliuoli,Se  alle  moglK  audacHncic.proroentdo  didarea'^i  che  vi^no  a ciaiA» 
0uno  due  irined’atgtnto  A “<•  acra/.de  gli  auurtfarii  eflet  motti  nella  battaglia  ddle  mani  A nn»«  ^ 
ter  ptrfi  prr  gtonLFt  fatto  contccutoie  delleinfidie  giudico'  venedo  dhoitate  le  citta  propinque  A f*en 
dodlfo  Striando  donia'iepifcctefudditielTerdi  buon  animo.  Eti  Guidci  mandando  alloi  del  fen«o» 

A de  vrcidii  que  che  l’hautffmo  a falutare,  A haueffino  portar  i pfenti,  A p ^fle  cote  eh’erano  accadute 
hauerfi  a'  cobgtatulate.accadde  piu  a qllo  federe  nell’animo  p di  venir  ^ifr.maméte  a Mu  & ueneto 
i lerofolyma  A faenficàdo  al  maflìmo  1 ddio  A rende  do  grane  Adipoi  facédo  qualchecofa  ai  luogo  di 
qatMe,<f  ehe  haueua  penfiito  di  fart>  A eia  venendo  nel  luogo  Ihipdatto  A della  diligetu,  A d^  omw 
mento  A marauighatofi  deirottima  edificatione  del  tépio  penfo  determinate  d’inirar  nel  iep».ht  *i» 
do  queftì  .quello  ii«  eflér  lecito  a farli  ,pche  ne  a'  quefii  che  fono  ddla  geme  e lento  entiate.ne  i^ota 
rftutri  ifacerdori, ma  al  loto ppollodiiatn<cioe’>al  fórno  factrdotcA»  allo  raa  volta  nell  am<^ 

Ma  à quello  mai  non  lì  perfuadeua  A fpiepa»  legge.mai  nóceflaua  di  pieferir  B mai^o  dieedo, 

che  bifognaua  entrait.Ft  fe  quegli  fono  defraudati  di  ritto  honore.me  non  bifogna  <tflet  defraudato.> 

Et  domandaua  perche  cagione  nelTuno  de  prdtnti  rhaueuaprohibito  quando  etto  cm^  in  ogni 
tempio.Etvn  cereo  imprudentemente  dilTe,chefaiebbemale<;adennarui>.Etratto^o  per  qual 
e’iccBiifa  riiflc.Hor  non  al  tutto  ha  intrare  o volédo  quello,  b non  < volendol>  Ma  ifacetdon  in  tuw 
le  vette  girtatalofi  in  terra,  A orando  il  maflìmo  Iddio  che  aiutalle  alla  inftante  neceflita,  A raffren^ 

Pimpeto  di  colui  che  malamente  s’ingeriua.anchora  empiendo  di  grido  con  lagrime  ilmpio.qi^ 

ch’erano  rtmaftl  nella  citta  turbati  faltorono  Inora  Dimando  qualchecofa  occulta  eflet  fiata  lana,  et  le 
vergini  nnehiufe  nelle  camere  colle  madri  vfcitono  fuora.A  renderono  U poluere  fp««ndo  le  chioma 
A empieuano  di  piann.A  di  fofpiri  le  pia=f.Ma  A l’altte  nuouamente  feparatt  al  pretote  a wtn  gliot 
dinari  laffando  la  decente  vergila  feciotiovncorfo  inordmato  nella  òtta.  Et  fuor  di  quelli  effeinae 
dn,A  le  balie  abbandonando  i figliuolini  de  figliuoli  altrimenti, A altrimenti,altte  certamente  patta/ 
fe,Aaltieptrlevie  irttuocabilmentenel  tempio emitientiflimo fi  congrcgauano.Etroratiooedecon/ 
ftfcff 3h  era  varia  in  quefto , per  quefte  cofe  che  ingiuftamcnre  fi  ccntauano  da  conàofia 
che  eh  quelli  oiradmi  quegli  che  haucuano  ardue  non  fopportauano,finalmenlt  pertoerando  qu^ 

A penfando  di  adempiere  il  fuo  propofito,A  gridando  ftaono  impeto  alPansc  A <preparah>  vinl^ 
te  morire  pcrU  leggedella  patria  fcciono  molte  efafperationi  nel  luogo, A a fatica  cU  vecchi,  AtU 
preti  raffrenati  furono  ptefenó  a quel  medefimo  fiato  dtll’oraiione,A  certamente  la  tutba  come  prtiw 
in  queftecofe  s’occupaua  orando.  Certamente  circa  il  Re  i vecchi  ttmeuano  in  molti  modi  raftttnaia 
Panimorupc^diquCltodalconfigllo  piopofto.  Et  indurato  A lafiandoo^i  cofa  andioiaA  facci» 
Impero  ftimandofi  por  fine  alla  predetta  eola.Ei  vedendo  adunque  quelle  cole  quegli  che  et^  circa  dt 
lulfivolcoTono  di  chlamareconoftn  quello  ilqualehaognipotcfta  di  aiutarea  quegli  che  lonopRiea 

tiJion  difpregiando  l’iniquo  A fuperbo  peccato , A ddla  denfifltma  A faticofiflìma  tfetarnatio^  con/ 
giegata  delle  turbe  fu  vna  certa  voce  Incomparabile.  Impetocheparcuanonfolarocntecheglihuom» 
tu , ma  che  e muri , A tutta  la  terra  rifonafle , come  già  tutti  minacdando  la  morte  per  la  conta^ 
nationc  dd  luogo,A  dieeuano  d’un  animo.  Signor  Signore  Re  de  cidi  A Signore  d’ogni  creyura^uq 
l»ntrann,monatcha,Aomnipotc«,ponmtn(ea'noi  oppiefliddl’impio  A profatwdw  infiipcrbilto 
pol’audaciaA  perla  forteua . Imperoche  tu  hai  creato  tutte  le  cofe,  A dominando  a tutte IcraK.iq 
fttufio  prinapc  & giudichi  quegli  chep  conCutDcUa,&  fupcrbia  (anno  qualche  cofa.Xu  amaz^ffl 
che  prima  fcciono  l’impicta.intra  qual  furono  egiogàti  cheli  confidauanoncUaforteKa,  Aneflauda/ 
eia  (opra  iiiduccdoà  ^lip^qualmmófa.Tu  abbrocciafii  coi  fuoco  A folpho  i Sodon^  manifefii  che 
opcrauand  la  fuperbia  fatti  qcll’tpiquita.confiitocndo  Pefempio  d quegU  che  hanno  a u^irt.  Tu  ten/ 
tando  l’audace  Pharaone con  uarii  A molti  fupplicii  che  haueua  opprcITo  il  tuopopol  Tanto  d JIrad, 
facefii  nota  la  potcntia  tua  ne  quali  notificafti  la  tua  gran  forte=ta,A  affogafti  nel  pfondodd  mate  ^lo 
thè  lo  poftgÙHnua  co  curi  A con  mol  titudme  di  turbe,ma  quegli  che  hàno  creduto  in  te  che  comandi 
ad  ogni  creatura  gh  halrridotti  falui,iquali  Aconofeedo  l’opera  della  tua  mano  lauderanim  teomnipo 
ttntc.Tu  Re  che  hai  crealo  l’infinita  A imenfurabii  terra  hai  dero  quella  citta,A  hai  fantificato  qurfo 
luogo  In  nome  d teche  nò  hai  bifogtio  di  cofe  alcune,Ahai  glonficato  coU’apparition^agninca  face 

do  coinraendatlone  di  qudloàgtena  del  mafno,Auenerabil  nome  tuo,A  amando  la  cafa  d ifrael  hai 

ptomeffo,  che  fefuflc  l’adi  eifita  di  noi  ,A  pigliacela  l’afHittlone,A  ucocndo  in  qudlo  lu^oraffimo, 
daudirefii  la  noftra  ow  tiontEt  al  prefente  tu  fc  fedele  A uerace , pche  fpeflo  hai  aiutato  ad  dii  padri  o» 

Rii  opprtfli  ndl’humilita  A liberalli^  di  gran  mali,,  A ecco  che  al  ptote  fanto  RepermoW,  A grandi 
noftii peccati fiamefibattub.AfiamToggeltiiiiofiti nemici, Aliamo  difpregiatl  nelle nofttt  *bolei/ 
*e.Et  nella  nottra  rouina  quefto  audace  A profano  ftudia  di  ingiuriaici  in  terra  in  luogo  Unw  deCgnato 
•1  nooyd^  gloria  tua.  Impochcl’habitacol  tuo<cu>c>il  atto  dei  ciclo  ^ incóprenfibile  a*  huomlf 

ni,ma  poche  tu  hai  proiiato  la  glofia  tua  nel  popoUMo  d’IItad  hai  fantificato  quello  luogo  non  d uen 
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A <Ìieittendlaimiiionc!iciadiqtidli,iKd  panire nella poUurkm(:,acciqdieDonCglorieno^ iniqui  nel 
fun  iiirorc,a(  non  efalòno  n^  fupabia  della  lingua  dicendo.  Noi  hauiamo  oleato  la  ola  della  fannli 
cation^comclicalonolecafeddlcaboaiinanoni.Scancellai  noftri peccati, fltdirpgi  i nolhienon,^ 
mottra  la  tua  miléricor^  in  qllo  cépo,af  pilo  ci  pompino  k tue  miurationi,  & da  le  laudi  nella  bocca 
ili  coloro  chefi  gitrauo  i ima,dc  aU’anioiede^  fpezzan  facedo  a'  noi  la  pace.Q.uc(io  Iddio  vHicatof  di 
tutte  k cote  Scfanco  ne  Cinti  uinàd  a'  tuta  dauiÙdokgiufteorationi  flagello' quello  molto  dato  dico 
fnmelia,&  d’audacia  di  qua  Oc  di  b mouendolo  come  vna  canna  { ch’e'  molla  > dal  vento  in  tal  modo 
dicin  tetra  >anchorainutile,8canchoraroluto  de  membri  nonpoteua  parlare  implicato  nel  giù/ 

fio  giudido.C  nde  Se gli  amia,&  k guardie  dd  coqx)  guardàdo  U prdla  ofligatione  che  l’haueua  pre 
lo, temendo  che  nò  laiblTe  & la  viu,  prefto  loouoronofuora  pcrcollo  di  ntalb  mo  dmoic.Et  nd  tempo 
dipoi  raccogliédo  fé  meddimo  non  mai  venne  m penicenóa  rimproucrato,  Se  con  minacci  acerbifi  par 
d,  & pemenendo  ndl’Fgytto,&  aumentando  la  malina,S(  pc  demoftran  coaiutaron,  Se  compagni  tu 
moflì  cTogni  cola  giufla  non  folo  perfeueio  ndk  inlìniee  libidini , ma&  a'  tanta  audacia  andò'  innanzi 
che  commendaua  le  bdicmie  ne  luoghuEt  molti  de  gli  amici  attendendo  nel  propofiro  dd  Re  anchora 

cSUeguitauano  la  fuavolonta.Proporcpublicamente  contrala  gente  dare  il  vitupenonzzando  vna  co 

lonna  in  qucUa  torre, chee'  apprdio  aliacorte,rcolpi  la  fcrittura  chenefluno  di  quegli  che  non  lacr^cab 
le,  porcile  intrate  ne  rann<Cluoghi>  di  qucgli.Ec  tutti  i Giudd  eflcre  ndotn  nella  fcrlitiócdd  popolo,^ 
difpofi  none  (eruile,Sc  quegli  che  contradiccuano  tirati  per  forza  priuargli  di  vita, & dfi  dcfcritti  eflcre  lì/ 
mao,&  pd  fuoco  nd  cotpo  <Ccflcre>  legnaci  colla  inkgna  di  Dionylìo  < ciò  c'>  colb  foglia  d’elkn  8t 
Kparargbndlahbertagiacontratta.Ecacciochenonappanfleàcutn  odiofofoctofcnflc.Ma  fe alcuni 
di  que^  vorràno  cóuerlare  intra  q^li  chefono  initiab  ndk  cofe  facre  quefli  eflcre  cittadini  equali  a' gli 
Aktlandrini.  Adunque  certa  méte  aicuni  nella  dtu  hauedo  m abominaaóe  k fcale  deUa  pietà  ddla  ara 
fàcilmente  dettono  k meddimi  come  bauendo  a'  pamcipaic  d’una  certa  magna  gloria  pa  la  futura 
momcanoDecol  R.e.Ma  piu  prcualfono  coll’anima  gcnerofa.  Se  non  li  partirono  dalla  pkta;&  comma 
tando  le  pcaniie  per  b vita  intrepidamente  tentauano  liboare  fc  medefimi  ddl’afcnttiooi,S[  fperando 
haucre  a confeguicare  Paiuto  paieuerorono>Sc  abominauauo  qgli  che  s’erano  pamn  da  loto,&  giudk 
cauangli  come  mmici  della  gcnce,&  priuauangU  ddU  comune  cóucifatione,&  vnlica,kqualcolc&  qua 
do  hebbe  faputo  l’impio  in  tal  modo  lì  adiro  che  nó  folo  t Aldfandna  lì  fdtgnaua,  ma  Aan^ora  a'  que 

j gllchecranondlarcgionepiugrautmcteconiranaua,&commandauachequcgbcheaflàettauano  c5 

» gregartutdin  qud  medeTimo,Seconpeirima  morte priuargli  di  vica.Ecdifpollequefte  cofe  la  fama 
inimica  li  diuolgaua  contea  la  ^te  a'  ^i  huomini  concordi  a'  br  maledata  l’occalìonealla  conftinitio 
ne/»me  da  quache  gli  prohibiuano  daUelcggEMa  i Giudd  certamente  haueuano  (éruato  b fede  im 
mutabile  inucrfo  la  bcniuolcncia  dd  Re.  Et  adorando  I ddio,  Se  gouemando  la  republica  ndia  legge  di 
qndlo  faceuano  la  fcparacione  in  alcuni,St  fouueilìoni,pa  la  qud  caufa  ad  alcuni pareuanoodiofi.Ma 
ornando  laconucrlacionecoll’operacioncdt  giullitiafuroooprouacida’tutti  glihuomini.  Adunque 
ootanienteglialienigcnlndmaicónumcroronodra  Volgata  modeftia  in  tutti  ddla  llirpc.Ma  delle  ado 
tationi  Sscoltumi  diuolgauano  b diflcnfione  dicendo  gli  huomini  ne  al  Re  ne  a gli  ekrdti  eflcre  amici 
macffcreodiolì.  Se  maflimamente  contradicendo  alkfacende,  Stnon  difamorono  con  qualunque  vi/ 
tnpeno  tu  voglia,  & qucGied  che  erano  nelle  atta  niente  ofldì  vededo  la  curbanoncinfpaaca  arca  gli 
hoomini , Se  cócoriì  fatti  non  certamente  poteuano  aiutare.lmpeiocheera  vna  oppreflìone  tyiannica. 
Ma  oonfobuano,Si  grauamentefopportauano,&  Ihmauano  qudie  cofe  douer  cafcarc.lmperodie  non 
coli  difpregtcra  tal  cShtuto  colui  che  lo  faperra.Ma  gb  Se  cera,8c  i ulani  Se  gli  amici, & quegb  che  con 
uerlàuano  fegretaméte  tirando  certi  dauano  la  fede  di  dilfendete,SK>gni  colà  diligente  laflare  venire  alPa 
IntD.QudIo  certamente  adnque  efultando  ndb  prefente  profpetua,Sc  non  vedendo  la  fortezza  dei  ma( 
limo  Iddio,  Steflimandoconnnuamtnteperfeuaarem  qud  meddimo  confìglio  faille  contro  a' que/ 
gli  dfla  epiftola.  Il  Re  Ptolemco  Philopatore  ndl’Egytto,  St  nel  luogo,  a'  duci  A a'  foldad  rallegraili  Se 
Itariano.Stofano  Aiomeddimo,AkcofenoRre  ndi’Aliafactaa'noi  laefpeditìone,laqualAvoi  me/ 
ddimifapete  coll’aiuto  inudibile  de  gli  Idda  fecondoU  ragione  condotta  al  linclhmamo  non  con 
forza  di  Ianza,ma  colla  benignita,&  mola  humanltaoflequioramente  trattarequdlegén  che  hablta/ 
nohCekiyria,APhcnida,Afarbcnevolcntiai,Aa'quelii  tempi  che <tflino>ndle atta dan^ mok 
tCKndite.Venimo  Ain  Icrofolymaafcendcndoa'  honorare  il  tempio  degli  federati,  A di  quegli  che 
nonceflànomai dalla pazzia.Etqueglicertamctecolb parola nccuèdobnolira  prcfcnnavolonneri  Se 
colfatto  falfamente,volendo  noi  intrare  il  tempio  di  quegli,A  honorare  con  deanti.A  bdliflimi  doni 
guidati  ddkfuperbie  anDqueprohibirononoidall’intraca,Aefleiidoinfenoridinoftra  fortczza,pala 
qualcolà  hauiamo  inuerfo  tutti  gli  huomini  di  qlla  Ihrpc  } inimiatb,  ma  flatuédo  In  noi  la  flia  ma 
nifdlaamiaci3,comefokddlc  genti  alzando  le  cerulei  coni»  iRe,  Afuoi  benefattori  ndlunacofak/ 
gitima  vogliono  fopportare.Et  noi  códotti  p laflolatiadi  quelli,  A con  vittoria  venendo,  A neU’Fgyr/ . 
to  humanamente  venendo  incontra  a tutte  le  genti,facemo  come  era  decente  Et  in  quelle  colè  inu^o . 

glhnominl  di  quella  mtddinuinatiooe  con  qiicgb  notlficando  a' tutti  b dimenticanza  de  qiali  A por  ' 
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U(ocienhauédoaKlÌTC(B mutare  ÌRnitt  colicdat(ade(ridaIpr{ct{>ioc5lcpDdta,fl(iltf(nnóe8ftitaltgli  C 
lepre  partecipi  de faocrdon,&  eflor  degnati  dcDc  ragioni  della  eitta  degli  Aleffàdrtni.Et  loto  fperàdo  U c6 
trano.  Se  (caeciado  la  cola  hócrta  colla  malignità  igcnita,&  lèpre  iclinari  nel  male  n5lblo  rinutorono  la 
polina  l honoraca,ma  anehora  abominano  Se  colla  parola, fic  tacitamere  in  efli  pochi  iucrfo  di  noi  legid 
mamctcdifpolli  lepre folpetràdo  pia  nitaifamata  noi  pilo  hauera'diiliparegliofnciircrti.Perlaaca 
fa  pctfuafi  oitimamére  8t  perle  congetture  qfti  dilTenrire  da  noi  in  tutti  i modi,  fle  prouedenelo  che  forfe 
libito  poi  inilando  il  tumulto  n5  hauiamo  quelli  impii  alle  fpalle  à noi  tTaditon,6e  barbari  nimici,ha 
inamoc5módatoinlìem,eehe  comunque  quella  epiftola  Tara  notificata  In  ^llamedefima  horaque^ 
che  habirano  colle  moglie,&  co  figliuoli  c6cótumelia  Se  con  fuppliai  gli  màdino  à noi  ne  legami  dtfer 
ro  da  ogni  banda  chiufi  alla  morte  imedkabileSt  ignominlofa  dtexnrt  agli  nimici.l  mpocht  quelli  infie 
me  puniti  filmiamo  nel  tempo  futuro  perfettamente  hauere  le  cofe  ad  efierconfiiturein  buono  fiato,  Se 
ottima  difpofittonc£t  ciafeheduno  che  efaffendera  alcuno  de  Giudei  dal  uecchio  infìno  al  fanciullo  infi 
no  alatteni  fata  punito  co  bruttifiimi  tormcti  c6  tutta  lacala.Et  coloro  che  uorràno  annuntiart,p  qll» 
piglteràno  la  fufiantia  di  chi  cafea  in  pena,  anehora  della  pecunia  reale  do  mila  dragme,  & fata  incoror 
nato  di  liberta.Et  ogni  luogo  douc  fata  trouato  Giudeo  al  tutto  occultato  inaccefiiHle,&  fia  abbrueda 
to,col  fuoco,Sc  appanra  al  tutto  inunic  a'  tutta  la  natura  mortale  nei  tépolèpitcmo.Et  oertaméte  la  figa 
ra  dell’cpifiola  con  tra  ferina  Et  al  tutto  doue  fu  nonficato  ^fio  eómandamento,  fu  ordinato  alle  genti 
un  conuiro  popolare  con  giubilationi,  & gaudio,  comeinuecchiata  a'  quegli  lungamente  n^a  menta 
có  audacia  al  prcfenterinimiatia  demoftnta.Ma  a'  Giudei  fu  piato  incefiabile.  Se  lugubKcólaMror^ 
gtido  con  pianninfiammatoda  ogni  banda  il  cuore  di  que  che  piangeuano  la  infperata  morte  (ubica» 
méte  data  d ^i.  Che  lcgge,S(  che  cina,ò  chcluogo  al  tutto  habitabile,oucTO  che  aie  nó  s’emplcuana 
di  pianto  Se  lagnmefopra  di  quegli  flmpcrochecofi  con  acerba  Sr  anima  immite  d’un  animo  erano 
Ccacdatida  quefii  duchi  cht<^erano  jP  per  la  cirta,accioche  dgli  eftrcmi  fupplicii  anehora  cjualche  cola 
de  nimia  pigliando  innand  à gli  occhi  la  commune  mifcricordia.  Se  cófiderando  lo  (lato  incerto  della 
Ulta  piangeuano  le  cfpulfioni  di  quegli.  Impcrochc  andauano  innanzi  la  moltitudine  de  uecchi  copti  di 
canicic  per  la  uecchiezsi,  per  la  tardità  de  piedi  inchinati,  per  l’impeto  della  conueifionc  uiolm  fan  za 
ogni  utrgogna  al  ueloce  cammino  di  quegli  che  male  ufauano,S;  quelle  fanciulle  che  nuouamcte  erano 
entrate  la  camera  allacommunioncdcUa  Ulta  congiugale,perla  lentia  pigliando  ipiann,  Sihauédola 
chioma  unguctata  mcfcolata  colla  polueie,8c  apertamente códottecominciauano  d’un  animo  il  piato  O 
perglihymenei,comelactratecolleneflationitlefortflitn,aclegatele  populari  erano  tirate  cóuiolentiB 
infino  al  metterle  nella  naue,8i  i mariti  di  dite  co  laca  in  luogo  di  corciK  iplicate  apptefid  al  collo  colla 
fionta  età  giouenile  pd  c5uiro,Sc  p Pocio  w giouani,il  rcfto  de  giorni  delle  nozze  trapafiorono  ne  pian» 
ti  vedédo  la  morte  già  polla  si  piedi.Ec  erano  menaci  titatia'  mododifiereplenec^itadelttamidifce» 
ro,Sc  quali  cettaméte  afliITt  pc  colli  a'  tranftri  delle  naui,&  ^gli  conftretti  apprefio  à piedi  co  lem  indifld 
tubili.  Anchora,S(  difopra^eraypollavna  cauola  denfa.accioehcda  ogni  bada  ottenebrati  co  gliocthi 
pigliaflino  la  vita  degli  inlidiaton  in  ogni  nauigackme.Ft  quelle  cofe  fatte  al  detto  nauilio,  & paflata  la 
nauiganóe,comefu  fermato  dal  Re  comando'  mmatt  i capi  cflicndo  gran  mificna,  nella  viapiujunga £• 
laquale  pafiano  carri  c6  piu  cauagli,il  qual  luogo  lì  domada  hyppodromo,innàzi  alla  dna, Se  a'  manife 
Ho  obbrobrio  effendo  molto  opportuno  à tutti  ^gll  che  càmtnauano  nella  ana,&:  da  qgli  che  andaua» 
no  alla  regione  alla  percgnnatióc.acdodie  ne  di  cómunicacióc  degli  tferdti  di  |^lle,ne  al  tutto  fufiino  de 
gni  de  mun.Et  poi  che  fu  fatto  qfiovdédo  quegli  (Pon  mcdcTimo  iribo  della  dna  cheyfciuanonafcola 
iDcntea'piagncrcfrequctemétclaiMominiofamifcriade  fratcgli  adirato  cSmade  Se  a ^fti  inficine  eoo 
quel  medefimo  modo  diligftemètc Tare  come  a'^li,non  dimmuto  il  fuppbdo  fecondo  alcun  modo,  8t 
eflerdtferina  tutta  la generationep  nome, tmMchenó  poco  innanzi  laferuitndimofitatafaticofadell’ 
opere, A i tormctari  dcnuncian  I tormenn  al  file  fcancclUre  fono  il  tróo  d’un  giorno.  Fu  fana  adunque 
cotamete  la  defcnttlonedi  quefii  con  acciba  6llezza,8r  con  ambitiola  fcfTione  dal  nafdmm  del  fole  in 
fino  al  cramoncare,pigliàdo  U fineinefpedito  a di  quarancafe  malfimamétc  Se  códnuaroéte  il  Retipie» 
nodigaudiocèfittucooe  cóuiriintuctigl’idolierradolamentediladalla  verità,  8t colla  bocca profann 
laudando  certamete  eficcole  mute.  Se  che  non  poceuano  parlar  à ^gli,o'  aiutargli, ma  nel  inaflimo  Dio 
parlàdo  cofe  nó  deccnn.Et  doppo  qfio  interuallo  di  tépo  anniinorono  i canccllien  al  Re  nó  fi  poter  piu 
Un  la  deferì  mone  de  Giudd  pa  la  fm  ifurata  moltitudine  di  effendo  nella  regióe  a nchora  piu,que/ 

fli  ceitaroencc  dTcndo  nelle  cafe,Se^fii  nel  loogo,come  cifendo  imponibile  a'  tum  i duchi  nelPEgytto,Se 
minaedando  à efli  piu  duraméte  come  corrotti  da  pfenci  alla  machinarione  della  fuga  o acead.ic  manifa 
Raméteefio  caca  quello  hauere  vbbidito.dicenelo  con  drmonllranóc  Se  la  charta  gia,8e  i calami  da  feri 
nere  nequalivfauanoeflérmancati.EtqllacofaeraPoptTationedicoluichtaiutauaa  Giuda  da  aclo 
di  ptouidencla  inuiiua . AUhora  chiamando  Hermone  prepoDo  alla  cura  degli  cirphanti  pieno  d’ira 
eraue,&  d’indignationc  a]  tutto  inuoltabileoómando  nel  feguente  giorno  ef  aboneianti  pugni  d’inccn» 
n,&di  vin  molto  paio  abbeuerarc  tutti  gli  elcphanti,cquali  erano  di  numero  cinqurccnto,&  incrucM 
dpa  U troppa  rumaunifiranooc  dd  bete  ,‘c5ounc  luifcoptto  ddU.inoite  de  Ciadci.Q.udlo  tettau^ 
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A cSmandado  qncftc  colè  lì  volto  al  conuico  congregando  mafllmamaiR  dcgluunid,&!  dclTcfcfdto  quel 
glichc(ihaiicuanoodiofaiDcnitcontraiGuidci.MaHennoncprepollodcgIiclrphann  adcmpiucoi/ 
cómandamcnco  attammR,&  i miniUri  che  vfeiuano  alla  Tcra  a quelle  cofe  Icgauano  le  mani  di  que  mi/ 
Ibì,&  l’altra  fecunta  machinauano  cirea  di  qgli,lhmàdo  le  geti  inlìeme  haucr  à riccuere  il  notturno  ter 
mine  della  morte.Ma  i Giudei  che  parcuano  elltr  abbàdonaii  iTogni  protemóe  delle  geti  p la  necellita 
chegltoppnnieua  da  ogni  bada  co  legami, chiamorono  tutti  il  Signore  omnipotére  k il  fignorcggiàte 
cTogni  potctia.il  milerioordiofo  Iddio,  St  padre  di  qgli có  voce  icelTabile  có la^me  tutti  inuocoroiio  p 
gàdo  che  voltallé  il  cólìgUo  ipio  che  era  cètra  di  le,  6c  libcraiTigli  c5  magnifica  appannóe  da  qlla  morte 
rhe  era  a'qgli  a'  piedi.  Dicoltoro  certamete  l’alTiduo  pgo  alcele  io  aelo.  Ma  Hcrmone  abbeuerando  gli 
immiti  elcphanti  di  abondate  fiimminillrationc  di  vino,&Tatiati  ifioccnro  la  mattina  Ai  prefentealU 
corte adannuntiare al R.edi,queilecofe.Ecda[ tempo dellecolo  mado la creation buona  nella notte,& 
' nel  di  concelTa  da  quello  che  gratifica  a'  tutti  quegli , a'  quali  etto  vuole , mando'  vna  parte  del 
jtto  al  R.e,&condoldflimo  ic  proAindo  <( Tonno  > Ai  prefoperoperatione  del  Signoreccnamentc 
fu  molto  fraudato  dell’iniquo  propoAto , & mafiimamente  ingannato  dalla  cogìratione  irrcuocabile. 
Eti  Giudei  fuggédo  l’hora  prtfignata  laudauano  il  Aio  Tanto  lddio,a(  di  nuouo  orauano  dimoArare  la 
fàcile  poterla  della  mano  di  quello  che  e'  magnipotcte,  alle  genti  fupctbc.Eteirmdo  già  quafi  la  mecca 
decima  hora  colui  che  era  cóilituto  a'  detiare,  fubito  vededo  i chiamati  punTe  accoRàdoA  il  Re,  & a fa/ 
cica  delladolo  annuntio  già  pafiare  il  tepo  del  conuito.Facédo  la  parola  di  quelle  cofe  colui  che  il  Re  ro 
fuitaua,&  voltato  nd  cóuito  cèmando  quegli  che  erano  venuti  riel  cóuito  federe  in  prefentia  fua,laqual 
cofa  & fatta  cThortaua  quegli  chedauanofemcdefimi  nel  conuitocófumare  la  prefente  parte  del  cóuito 
edebrado  bmmamete  in  Ichtia.Et  andàdo  innàci  lungamenteil  conuito  chiamàdo  il  Re  Hermone*  lo 
domado  có  acerbo  minacao,pcrche  cauTa  fono  flati  pcrmelTi  i Giudei  foprauenirc  il  di  prefcnre.Et  efib 
nuntiàdo  la  notte  hauere  códotto  il  comandamento  alla  fede,8c  gli  amia  di  quello  rrdrdo  il  tclhmonio 
hauédo  peggiore  crudeltà  di  Phalande  dille  quegli  hauere  grana  al  Tonno  hodierno.  Et  Tanca  dilanone 
preparo  gli  dephàti  fimilmentt  al  di  che  ha  a'  ucnire  alla  morte  de  gli  fcelerati  Giudei.Ft  hauedo  detto  il 
Re,fpótaneamcte  tutti  con  gaudio  inficmeprerenti  laudarlo  aafcheduno  tomorono  nella  propria  cafa, 
tc  nó  tato  nelfonno  c^umorono  il  tepo  della  notte,quàto  in  penfare  le  lUufioni  d’ogni  ragióe  a quegli 
che  erano  Rimati  miferi.  Et  il  gallo  mattunno  già  buon  pecco  haueua  cantato,.&  hauendo  Hcrmone 
B armato  le  bcllic  afpettaua  nel  magno  portlco,ac  la  moltitudine  laquale  p la  citta  era  congregata  al  miTc 
ràdo  fpettacolo  afpettaua  con  auidita  l’aurora.Ma  t Giudei  fofpcfi  d’animo  nel  tépo  indiuiubile  còpre 
go  lagrimofo  molto  elltndcdo  le  mani  ne  cantichi  piangioicnti  in  cielo  pregauano  ilmaRimoIddiodi 
«luouo  che  in  breuegli  aiutaflc.Ec  non  anchora  i rasi  (xl  fole  fi  fpergeuano,&  il  Re  nceuendo  gli  amici 
Hermoneeflendoprefentechiamauaall’cfitomonRiando  eflerc  in  pronto  la  volontà  dd  Re.Ec quello 
quando  hebbe  tntefo,8e  fu  Rupito  nell’cfico  iroquo  al  tutto  detenuto  della  ignoranna  ceteaua  che  caufa 
<C  fuflc  Rata  ^ per  la  quale  qucRo  con  preRcsa  fufle  Rato  facto  allui.Ma  qncRa  era  ropcrationc  d’Id/ 
diofignortggiance  a ogni cofacheponeuancUamentcladimcnticancadiquellecoreihcpnma etano 
Hate  penrate.AnnfitioHraone,at  tutti  gli  amici,le  fiere,»:  gl’efttcìti  fono  apparecchiano  Re  freon/ 
do  il  tuo  inflàce  propofitaEc  quello  ripieno  d’ira  ^auc  nelle  cole  dette, perche  arca  q ueRe  cofe  per  prò 
uidentiald’IddioeraRato  difpcrfo  o^i  Aio penfieroriTguardandodiffc con minaca. Quanti  parenti 
fiironopfcntlo'figliuolidcfigliuoliappatecaiiatealle  bcRie feroci queRoabonrlante cibo  pregli  irre/ 
prehenfibili  a'roe,fle maggiori  miei, che  moRranolaconcinua  ferma  fede  a' Giuda  cminenccmencr, 
oenche  certamente  nonna  l’amore  infìemedeUaedueatione,  8:  della  neceflita,pa  queRecoTcdoucre 
fli  eflapriuato  di  vita.  Cofi  Hermon  foRcnne  vno  Ifpato  picoloTo  minaccio,»;  turboffi  d’afpctto,  Se  di 
volto.  Et  ciafeheduno  de  gli  amici  có  triRinafi  vergognauano,laflorono  i congrtgan  ciafeheduno  alla 
jipna  facéda,S^  efli  Giudei  vdédo  quelle  cofe  che  vdiuaiio  dal  Re  laudauano  l’illuRrc  Iddio  Re  de  Re, 
& cófeguito  queRo  aiuto  da  quello,»:  fecondo  qucTlt  leggi  ordinàdo  ilRedinuouoilcóuicoeniortaua 
nertirfi  a'  lentia,»!  chiamàdo  Hcrmone  diflecó  minaca.Quance  volte  ti  bifogna  di  qRc  medefimc  cofe 
cóHiàdare  infeliciflimoTArma  anchora  fi:  al pfente  gli  elephari  nel  di  fequete  alla  morte  de  Giudeì.Ec  fez 
dendoi  cognati  inficme  maraueghandofi  della  mence  inconRàce  di  quello  pfenrono  queRe  cofe.Re  infì 
no  a' quanto  drenti  come  infenfatì  commandando  già  la  cerca  volta  fcancellar  quegli ,»;  ncllecofc 
ddia  mucationedi  nuouo reuocandolecolè  da  cefermatef  per  la  cagióe  delle  quali  la  atra  tumultua  p 
la  efpcttatlóc,Seaccrefduta  p le  reuolutiói  già,»:  perirola  fpeflo  d’cRere/acchc^ata.ondc  in  tutte  le  co 
■le  di  Phalari  il  Re  impiuto  dì  ignorantia  niente  Rima  do  le  mucacioni  dell’animo  fatte  in  cflo  alla  cófide 
ratio  ne  de  Giudei,decerminà(&  il  giurameto  nófcrmamente  cómindato,qRi  certamente  fan»  dilatio 
ne  hauere  a'  màdare  ncll’infcrao  ch’aano  punin  nelle  genocchia,»:  i piedi  dalle  fiae , ma  menando  Ve/ 
ferdro  concia  la  Giudea  hauala  a porre  velocrmctc  cquaca  alla  cena  col  fuoco,»:  coll’haRa,»:  l’inaccd 
Abile  tempio  di  quegli  à noi  gituto  d terra  pd  fuoco  haua  à conRiruire  la  ucloata  di  quegli  chefanno 
qui  i facridi  in  ognitempo. Alihora  lieti  parttndofi  gU  amid  Se  t cognan  con  fede  ordinorono  l’efcrdto 
acl»oghioppottiinifliiiildclUctnaaU.’odetuatiooaEcilprepoRod^clcphaiuicoiiduccndo  le  fkiq 
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Vinai?  p«f  dif  cofl  ndTopcra  pKsa,  apparecchiate  horribilmence  colle  odorati  Iti  me  pnpatMiolii  do  f di  4} 
bcuanda  di  nino  mcicolata  coiPineffo  circa  laurora  la  citta  già  piena  di  moltitudini  innumnabili  ndia 
aia  larga  ckl  corto  de  cauagli  intrandola  corte  alla  cofa  conlhtuta  incito  il  Re.Ft  lui  dì  grande  ira  eimiè 
do  la  mente  impia  vtei  colle  fiere  con  ogni  grandecsi  volcdo  col  cuor  immite  vedere  lafaticofa  At  mifera 
fouuerlioncdepiedem  colle  pupille  de  gliocchi.Ftgia  i Giuddia  poluere  degli  tirphanti  che  vrcìnano 
arca  la  porta.Ae  dell’etera  to  armato  che  rcguitaua,&;  del  camino  della  moltitudine.  Se  vdédo  il  tumulto 
tpauenreuole  llimando  quegli  l’ultimo  momento  della  vita  efler  fine  ad  elli  della  milemma  fpcttatiotie 
voltan  alla  miteTatione  Se  a'  pianti  li  baciauano  piegati  Pun  l’altro  gitrandofi  necolli  à cognati , i padri 
a'  figliuoli, & le  madri  alle  fìgliuole.Ft  l'altre  hauendo  i fandullini  nuouamente  genaati  alle  poppe,  che 
poppanano  Pulnmo  lattr,Ft  eertaméte  conofeedo  gli  aiuti  primamente  fatti  de  cielo  gittàdo  fe  medefle 
ini  in  terra  inchinati  d’un  animo,»:  rimouendo  i fandullini  dalle*  poppe  gridorono  con  affai  gran  voce 
fiipplicido  tutti  al  prindpe  hauer  mifericordia  de  cófHtuti  già  alla  porta  dello’ohmo  coll’apparitióedl 
quegli.Et  vn  certo  Eleaiaro  huomo  fingularc  di  quegli  che  ^ erano  > della  religione  de  faoerdoti  liqnak 
Ibrtito  l’età  nella  veechiena,^  ornato  cTogoi  virtù, laquale  e'  fecondo  la  vita  comprimendo  quegli  piu 
vecchi  che  erano  circa  di  fe,da  chiamare  il  ianto  Iddio  ordqucfte  cofe.O  Re  magnipotente  alnflimo,o* 
omnìpotente  Iddiochegouemiognicreaturanella  mifencordiarifguardanclfemcin  Abraham  ne  fi/ 
gliuoli  di  lacob  fantificato  nd  popol  della  parte  tua  (àntifìcata,  pegrino  nella  terra  peregrina  cheingin/ 
ftamenreperifce.Opadre.tu  Pharaoneabondante  di  carri  pel  paffato  prindpe  di  quello  Fgytto  inaila/ 
to  colPaudaaa  tmite,»:  colla  lingua  magniloqua,  col  fuperbo  eferrito  vinti  gli  pericolalh  in  mare  n»/ 
Orando  la  luce  della  mifericordia  alla  flirped’Ifrael.Tu  S^ore  molhando  a'  molte  genti  la  tua  potétia 
fraccaffafhScnnacherib,cheinfoperbiuaptrgllimmtn6cfeTCiri,graue  Re  degli  Affyrii,  che  già  colto 
landa  pigliaua  tutta  la  terra  fotropolla,clato  contea  la  tua  fanta  citta,che  parlaua  cofegiaui  con  fuptr 
bia  Se  audaaa.Tu  in  Babylonia  tre  compagni  che  dauano  l’anima  volontariamente  alfuoco  per  nófa 
uirealle  cofe  vanerorifìcandola  fomaceinfocataliberalhilltlìinfinoa'capeglimandadotottala  fiam 
ma  agli  aduerfani.  Tu  riducelli  alla  luce  fama  Iclione  Daniel  gittato  per  le  ^onnle  della  inuidia  db# 
a lioni  crudeli . Eedimoffrafh  padre  a’  tutti  i familiari  lonah  illcfo  che  fi  Ihuggeua  inceffabilmentend 
ventre  della  balena  allenato  in  mare,  &al  pfente  o'  dettHator  de  mali.mifericordiofo  di  defenfote  di  tu*/ 
te  le  cofe  apparifd  preflo  a'  qfh  che  fono  della  llirpe  d’ Ifrad.Et  a^l  afflitti  dalle  genti  abominate  fcelcta  p( 
le.Ma  fe  la  vita  noflra  è con  Uretra  p la  impieta  fecondo  la  peregrinatione  libetàndod  della  mano  di  ni/ 
mid  perlcolad,'come  vorrai  Signorep  morte.Non  benedichino  ^gli  che  fono  cofe  vane  alle  cofe  vane, 
ndla  pditione  de  diletti  da  te,dicédo,ne  Iddio  loro  gli  ha  liberati,ma  ru  fempitemo  che  hai  ogra  fortes/ 
za  Se  ogni  potérla  nfguarda  al  pfente  babbi  mifericordia  di  noi  die  p ingiuria  di  nimid  tngiulla  fiam# 
rimoffi  della  vita  à modo  d’infidiatori,flc  marauiglinfi  hoggi  le  geti  ddia  tua  virtù  inuìnta  o' vtnaadd, 
habbia  potérla  nella  faluatione  della  Ihrpedi  lacob.Tutta  la  moltitudine  de  fanciulli  ti  pre^,8r  i paicN 
ti  di  qudli  con  lagrime,»:  fia  dimoffrato  a'  tutte  le  genti  che  tu  Signore  fecon  elio  noi,  »:  nóhairiuolia 
to  la  faeda  tua  da  noi,macomc  hai  detto  che  ne  quegli  che  fono  nella  terra  da  nemid  fuoi  gli  hai  difpie 
giato.Ft  Eleazaro  mancado  dall’oratione  il  Re  colle  fkre,»:  con  tutto  l’eferdto  con  fpaucnro  era  pfente 
nella  via  larga  del  corfo  de  cauagli, & nfguardando  iGindeimoItlindelo  cfclamorono  in  tal  modo  che 
ftleconualli  adgiacentiinficmerifonandofaceuano  vn  continuo  pianto  con  tutto  l’unhictfoeferdto» 
Allhora  il  gloriòfo,8t  omnipotente  Se  verace  I ddio  la  fua  fanta  faeda  aperfe  le  porte  del  ado,  dellequa» 
difeefono  duo  angeli  gloriofi  terribili  d’afpetto  manifelh  a'  tutti  fuor  che  a"  Giudei, & fecero  rtfiliétia,»: 
riempìcrono  l’eferdto  de  nimid  di  turbatione  Se  di  timore,»:  legorono  con  immobili  ferri  da  piedi,^&:il 
corpo  del  Re  fu  fatto  fpauenteuole  Se  la  dimenticanza  piglio  la  fua  aududa , Se  voltorono  le  beftie  cótta 
gliarmati  eferdti  confequenti.  Se  conculcanangli.  Se  amarzauangll.  Et  conuertifli  l’ira  dd  Re  in  mifcii/ 
cordia,&  in  lagrime  per  qlle  cofe  che  prima  erano  fiate  peniate  da  (e.  1 mperoche  vdédo  il  gneto.  Se  vederi 
do  tutti  abbaffati  in  perditioiK  lagrimàdocon  iraminaedaua  agitamid  diccdo.  Voivfare  male  il  Re, 

St  bautte  trapanato  l tytóni  colla  cruddta,»:  fforzatìui  di  rimouere  dal  prindpato,»:  dalTanima  mi  mtf 
defimo  vofirobencfattorenafcofiamentemachinando^lle  cofe  che  non  fono  efpediential  regno.  Chi 
rimouendo  di  cafadafeheduno  ingiufiamente  ha  congregato  qui  quegli  iquali  hàno  ottenuto  nella f(/ 
de  lafoitezza  delle  nollre  regioni;  Chi<{ha  rimoffo>quegli  che  dal  prindpio  fuptrorono  in  tutte  le  cofe 
tutte  le  genti  con  beniuolentia  inuerfo  di  noi,»:  quegli  che  hano  fpeflo  riceuuto  faticofiffimi  pericoli  de 
gli  huomini,cofi  ha  implicato  co  fuppliai  iniquiéSciogliete,»:difdoglietegli  ingiuRilegami,laflatigli 
andare  i propril^  luoghi  j>  con  pace  innanzi  alle  cofefatte,S:laffate  andate  i figliuoli  dell’omnipo/ 
tente  odefle  Iddio  viuente.  Ilquale  danoftri  maggiori  infino  al  prtlente  da  alle  nollre  facende  lo  Ila/ 
to  con  gloria  faluo.Qudlo  adunque  certamente  diffe  quelle  cofe,»:  effi  in  vntetnMindiuifibilefcioW 
tibenedìocuano  ilfuo  fan»  faluatore  Iddio  nuouamente  fcampandola  motte.  Dipoi  il  Re  rirama/ 
to  odia  citta  facendo  venire  il  prefetto  ddle  rendite,  commando  dare  a'  Giudneiuini,»:irefiì  neceffarii 
al  oonuito  a'  fette  giorni  dimofirando  quegli  in  qud  luogo,nd  qualehaueuanoftimato  riceuer  la  morte 
In  ^fio  ocldirare  in  Icàcia  con  ogni  falutc,Allhora  tutti  |gli  che  colle  cótumdie  etano  ll8Q  fuilivxggto/ 
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Af  ti,&  ipprtflo  alla  mottt,St  piu  colio  In  hauniano  dhninato  c6ftitairono  p la  morte  lugabre  vn  cóoi 

co  falucirao.diuiTono  i luo^l  dropcaci  ad  dTi  a'  mone  & fcpolcura  co  padiglioni  pieni  di  gaudio.Ec  cer< 
minado  i pianci,U  cahto  gemlcofo,f  ipigliorono  il  c3to  della  patria  laudàdo  Iddio  Saìuacore,  & fattore 
de  miracoliA  ogni  piato  & gemico  fcacciado  cólhtuirono  iballi  fegiio  di  leticia  pacifica . Ec  in  quel  me/ 
ddìmo  modo  Se  il  Rxcógr^àdo  g ^flo  vn  gran  conuico  inceflacamete  in  aelo  céfelTaiia  magnificamete 
p la  inedimata  faluanonc  a fe  fatta.  Ec  quegli  ebe  prima  gli  ftimauano  hauere  a' edere  in  perdirione , Se 
edere  cibo  de  gli  vcce^i.  Si  haueuano  deicncto  con  gaudio,  pianfono  vediti  la  vergogna  in  fe  medelimi 
fpenn  p la  indammaca  audacia'della  ignominia.Et  i Giudei  come  huuiamo  predetto  oóAituendo  ilpre/ 
detto  ballo  padauano  col  conuito  ne  nngraciamenci  lieti  Se  falmi.Sc  datuendo  di  quede  cofe  la  legge  có 
mune  in  ogni  Tua  habicatione  determinorono  fate  i predetti  di  allegri  nella  generatione,  & nóper  ragióe 
del  bert,8c  della  gola,ma  della  faluatione  fatta  p Iddio  a'  fe.  Et  andorono  al  Redomàdando  la  ritornata 
ruaa'cCluoghiSproprii.Ecdifcnuonglidalvigelìmoquinco  <di>di  Paefaonper  indno  al  quarto  di 
Epipha'diquaranca.Eccddicuirconolaloropeìdinonedal  quinto  di  Epiph  mfino  alfettimotre  di,ne 
qualiScglonolafflccemodrandoUfuamircncordiailprmciped’ogni  colagli  bbero'fanid’un animo. 
Etmangiauano  donati  dal  Re  a' tutte  le  cofe  necedarieinlìno  al  quartodeamo  giorno . Ndale  feciono 
& il  colloquio  della  fua  liberationc.Et  collaudandogli  il  Re, fende  l’epidoU  a'  quegli  foferitta  a duchi  nel 
la  atta  che  haueua  la  indanna  magnanimamente.  1 1 Re  Ptolemeo  Philopatoie  a'  duchi  che  fono  ndP 
Egytto,St  a'  tuctii  ppodi  (opra  lefacende  rallegrarli  Se  dar  bene . Stiamo  bene  & noi,  & i nodri  figliuoli, 
profperando  à noi  il  magno  Iddio  le  facende,come  vo^iamo.Cerci  de  gli  amici  di  mal  oodumi  piu  fie/ 
quante  méte  dando  prefenn  a'  noi  a pcifuafono  i que  Giudei  che  fono  m no  il  regno  congiunti  nelle  no 
Rie  cSgre^Kioai  douere  edere  puniti  con  noooi  fupplicii  di  ribelli  pretendedo  che  le  cole  nodre  mai  n5 
harannobuondacopriniiniatia,laqualehanno  qui  córra  a'  tutte  le  gcnti,infìno  che  fi  faccia  pofetco 
que(te,iquali  & legaci  oóducendogli  con  afdittionecome  fchiaui.  Se  piu  codo  piu  che  tndicon  fansi  al/ 
cuno  difcemimento,Sc  inquideionefì  fono  (forzati  di  amazeargll  vediti  la  piu  feroce  crudeltà  che  la  leg/ 
gedegU  Scythi.Ec  noi  p quede  oolé  piu  acrtamente  minacciàdo  appted6,come  hauiamo  inuerfo  tutti 
gU  huomini  la  benignità  a'  fanca  la  vita  a'  qu^i  condonando,8cconofcendo  il  celede  Iddio  fortemen 
te  defendere  i Giudei,come,il  padrepe  figliuoli  Impre  oóbattere,8fricordàdoci  deli’amicina  per  laquale 

. hanno  ferma  bcniuolentia  inuerfo  di  noi,8«{  inuerfo  > i nodri  maggiori  gtudaroente  hauiamo  ladato 
tutti  fecondo  qualunque  modo  di  caufa.Ec  commandamo  a'  aafeuno  tutte  le  cofe  proprie  conuertire, 

B Inogni  luogonedunoa'  quegli  facedolefìone  ne  iniuriaic  di  fatti  fuor  di  ragione.  Imperoche  fapperre/ 

• lechefémaciiiniamooontradiqoclhalcun  maleoueroodendiamoqueglidtutto,nonl’huomo,mai( 
principe  di  tutta  la  pocentia  Iddio  altif&mo  haremo  auerlario  ftmpie  ineuitabiimcnte  in  tutte  le  cofe  a' 
vendetta  delle  cofe.  Atcendetea'  darfani.  Ecpigliandoquedacpidola  non  adrettorono  [mediate  edere 
fatti  circa  il  partire, mapregorono  il  Re  chequ^i'dclladirpc  de  Giudei  chefpontaneaniére  haueuano 
trafgredico  il  fanto  Iddio.Sila  Icgged’Iddio  cófcguire  per  loro  la  debita  punitione,affermando  pcrcau/ 
h cU  ventre  hauere  crafgtedito  i diuini  pcetti,mai  nó  edere  beniuoIi,ne  a' precetti  ^1  Re.Ec  lui  intéden/ 
do  quegli  due  il  vero,8t collaudando  detcea'quegb  la  faculcad’ognicofacheocadcdino  quegli  che  ha 
■euano  trapadaca  la  legge  d’iddio  in  ogni  luogo  dic<.fudc>  focto  la  fua  dicióe  cóaudacia  fuor  d’ogni 
tegola  potedad  vifitanone.  Allhota  pregandogli  baie,  come  era  conueniente,  1 facerdoci  di  qucdi,  Be 
tutta  la  molititudinc  gridàdo  alleluia  d partirono  con  ^udio . Et  coli  puniuano  il  cittadino  che  vcniua 
Ucótra  <Ccheera>delpoluti,Srcon  rimproueramenti  amazzauano.  Et  quelgiomo  amazrmrono  fopra 
trecento  huomini, Se  feciono  lentia  con  gaudio  amazzando  iprophani.  Se  cdi  che  haueuano  hauuto  Id 
dio infìno alla motce,pigliandorintcrafruinonc della  faluatione, lì paitìronoddia citta  coronaci  con 
dori  odoracidimi  in  tutti  i modi  con  Ieticia,Sc  ^do  nngranando  nelle  laudi.  Se  dola  hynni  a'  Dio  eh  pa 
dri  fuoi  (anco  faluatortd’Ifrad.Et  venendo  in  Pcoldmaida  chiamata  per  la  proprietà  M luogo  RofìTe/ 
ca,adla  quale  gli  arpeteo  l’armata  fecondo  11  commune  conliglio  di  quegli  fette  giorni  quhii  feciono  va 
cornuto  lalutifero.  Il  Refumminidrando  a'  quegli  abondaniementc  tutte  qudk  cofe  ,lcqnali  al  partire 
erano  necedatie  > a'  dafehedono  iniìno  alla  propria  cafa.  Ec  portati  con  pace  con  dcccnn  rtngratia/ 
mentiJnqiidmed^momodoSequiui  datuironofaie  quedi  di  allegri  a' tempo  della  peiegnnananc  di 
quegU  iquali'Seoófeoando  ndia  colonna  nd  luogo  del  conuito  conf^ado  il  uoco  li  pardrouo  ci  alche 
duni  nd  proprio  < luogo>iUdì,liberi,gtocoadi,faluati,8e  per  ccna,Seper  mare,  Scpel  fiume  per  cóman/ 
damento  del  Re. Et  hauendo  maggiore  poceda  ne  nimici  con  gloria  Se  timore,  al  tutto  da  neduno  (colli 
daUe(udantie,&  tutti  portorono  tutte  le  cofe  fuc  per  la  defcritnone.in  tal  modo  che  quegli  che  haurua/ 
no  qualche  cofa  con  madìmo  nmorcreditumano  a'  quegli , facendo  Iddio  madimo  cole  magne  perfet 
tamente pala  loro Ubcrationc. Benedetto  ifìaì>  illibei«ored'Ifradneccmpl  fmpitcmi.Amen. 


Fine  dd  terzo  libra  de  Machabei  fìddidimaintpec  iradotto  dal  Greco. 
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^IL  SANTO  EVANGE^ 

LIO  DI  CIESV  CHRISTO  SE# 

CONDO  MATTHEO. 

CAPITOLO  I. 

Ibro  de  la  gcneratione  dì  Giefu  Chrilto  Eglioolo  di  Dauid,  figliuolo 
di  Abraham.Abraham  genero  I(àac.  Et  Ifaac  ,gcnerd  lacob.  Et  la/ 
cobjgencto'  I uda,d:  i Tuoi  fiatali.  Et  I uda,gcncrd  Phares , Se  Zaram 
di  Thamar,d;  Fharcs,gencrc>  urom.  Et  ETrom , Mieto'  Ara.  Et  Ara, 
genero'  Aminadab.Et  Aniinadab,geneiò  Nahalon.  Et  Nahafon,ge/ 
nerd  .Salmon.Et  Salmon , generò  i3ooz  di  Rahab.  Et  Booz , geneitl 
Obeth  di  Ruth.Et  Obeth, generò  Iefle.Et  IelTe,gencTd  Dauid  Re.Et 
Dauid  Re , (k  la  moglie  che  fu  di  Vna , genero'  Salomone.  Et  Salo/ 
mone, generò  Roboam.Et  Robo.am,  generò  Abia.  Ei  Abia,  generò 
Afa.Et Afa,generò  lofaphat.  Et  lofapnat, genero  loram.  Et  loram, 
■SJ  generò  Oaa.&Oiia,gcnerò  Ioatham.  Et  loatham , generò  Ahaz, 
Et  Ahar,geneTÒ  Erediia.Et  Eicchia,generò  ManaUe.Et  manafle,gtnerò  Amen.  Et  Amen, gene/ 
lò  lolia.Et  Ioina,gmero'  Iechonia,&  i Tuoi  frategli  ne  la  traiifmìgratione  dì  Babylona.  Et  dopo  la 
nifmigranonc  di  Babylona,  Iechonia,generò  Salathiel£t  Salathicl,generò  Zorobabel.  Et  ^ro 
„ babel, generò  Abiud.Et  Abitid,geiierò  Eliacìm.EtEliacim,generò  Azor.  Et  Azor, generò  Sadoc. 

^ Fr  ommt  ArKim  Fr  Achim, Ornerò  Fliiiò.FrFliiiò  ornerò  Fl..a“aT  FrFlra-ae  generòMat 

cnatoGie/ 
l.gcnerationiquat/ 

tordici.  Et  dapauid  infìno  à la  nanlmigratione  dì  Babylona , generanoni  quattordia.  Et  da  la 
trafmigratione  di  BabyIona,inlino  à Cnnfto,gtntratiom  quattoidia.Et  la  gcncranonedi  Chii/ 
fto  fu  in  quello  modo.ElTcndo  fpofata  Maria  madre  di  Giefu  à Iofcpli,auanD  chefi  congiugn^i/ 
no, fu  trouara  grauìda  dì  fpinto  Tanto  .Et  lofeph  fuo  marito,elTcndogiu(lo,&  non  la  volendo  pu/ 
blicare,lavolfeoccuItamentcIarciare.EtmentTechepenlàua  a' quello,  ecco  l’ai^o  del  Signore 
gli  appari  nel  fonno.dicendo.lofcph  figliuolo  di  Dauid,non  temere  di  pigliare  Ntoa  pernia  mo/ 
glìe,pcrche  quello  che  èconceputo  in  la,c  di  fpinto  fanto.Et  partonra  vn  figliuolo , & chiamerai 
3 nome  di  quello  Gi^,pcrche  elTofaraCiluo  il  popolo  fuo  da  peccan  fuoi.Et  tutto  quello  £ fatto. 
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•ccioche  fi  adempieITt  qucllo,chefi  é detto  dal  Signore  per  il  propheta,dicfdo.Ecco  la  vergine  c6/ 
en>era,A  parrorira  il  figHuolo,Se chiameranno  il  nome  fuo  Emanuel,  che  é interpretato  Iddio  eòe 
filo  noì.Et  Iofeph,f«gliatofi  dal  fonno,feoc  come  gli  haueuaoomàdato  Tangelo  del  Signore , Se 
prefe  la  fua  moglie,&'  non  la  conobbe  infine  a tanto  che  la  partorì  il  fuofigliuolo  pnmogcnito,A 
dilanio  il  nomcdi  quello  Qcfu, 

CAP.  II. 

T eITcndo  nato  Giefu  in  Bethlehc  di  1 lida  ne  giorni  del  re  Herode,ecco  1 Magi  vénono 
da  oriente  in  Hierofblyma,dicrdo.EX]ue  éqllocheènaroRe^  ludeilPerche  noi  hab/ 
biàmo  veduta  la  fua  (Iella  in  onétc,S:  fiam  venun  p adorarlo.Et  vdédo  qllo  il  Re  Hero/ 
de/i  tufbo,&  có  lui  tutta  Hierofolyma,&oógregàdo  tutn  i pnncipi  de  racctdoti,&  fcri< 

-I-  j i.'i 1 — /'I — iv-i licnOjinBethlehcdilu/  Midi.(A 

la  la  minima  fta  principi  di 
. Allhora  Herodc  chiamaci 
dì  lécTcro  1 Magi  diligentemente  s’informò  da  del  rèmpo  de  la  (Iella  apparfa.Ec  mandandogh 

inBcthlchcm,di(rc.Andate&:domandaccdiligcntcmentcdclfanciullo,&quàdovoil’haRrctro/  cìo.t.{ 

' uato, fatemelo  à iàperc,^ccio  dicanchora  io  venga , & adorilo.  Et  quegli  hauendo  vdito  il  Re,  lì 
partimo , Se  ecco  la  (Iella  che  cfTì  haueuano  veduta  in  onente , andana  loro  inanzi , infino  ò tanto 
che  vcncndo,lldTc  fopra  doucaa  il  fanciuUo.Et  vedendo  la  nella,di  grandilTima  Ictina  fi  rallegror 
no.Ec  entraci  ncla  cafa,tiouomo  il  fanciullo  con  Mariafua  madre.  Se  gictatifi  in  terra,  lo  adoror/ 
not&ajxm  il  loro  thefori, gli  offrono  doni,  Cro,&  lncenfo,&  Minha.  Et  hauuco  perreuelatio/ 


C.M 
Ut-i4 


Lac.u 


decerchi  il  faKiuUo  per  vccidcrlo.Qudlo  lcnatofi,prereil  faiiciullo,&  la  madre  fua  di  notte, & .an 
doflicnc  in  Egytto,&  Sette  qiiiuiinfino  i la  morte  di  Herode,acctodrelìadcmpicf!c  quello  chefi  d 

' Aa 


matt  heo 

detto  dal  5iSnorc  per  Upropheta , dicendo.  Di  Egytto  chiamai  il  figliuolo  mio.  AUhoia  Hcrode,  ' 
veggendofì  fbeffato  da  N la^it  adirò  grandanente , & mandò  à vcciderc  tutti  i fanciugli  che  eia/ 
o tei  1 1 nò  in  Bcthlchem,A;  in  tatti  i fuoi  confini  di  dua  anni,&  da  quiui  m giu,fccondo  il  tcmpocheegli 
haucua diligentemente inecTo  da  Magi.Allhorafi  adempie ^cUochcfic  detto  per  Hiormia  prò/ 
phcta,dicendo.La  voce  fi  i vòlta  in  l€ama,  lamentatione,pianto,  & molto  lutto;  piangendo  Ra/ 

Hiereii.«  chel  1 Tuoi  figliuoli,at  non  vuole cflcre  confolata,perchc  non  fono.Hora  morto  Herode  : ecco  l’an/ 

gelo  del  Signore apparue  in  Fgytto  nel  Tonno  ò lofeph,  dicendo.  Lcuati,ac piglia  il  fanciullo, Scia  D' 
madrefua,&vanelatciTadi  I Traci,  perche  Tono  morti  quegli  che  ccrcauano  l’anima  ddTanciulr 
lo,ilquale  leuatoTi  prefe  il  fanciullo  , & la  madre  Tua , & venne  ne  la  terra  di  IltacL  Et  vdito  che  Are 
chclao  regnaua  in  1 udea  in  luogo  di  Hcrode  Tuo  padrc,temc  a'  irui,nia  ammonito  nel  Tonno , Tene 
andò'  ne  le  parti  di  Galilea.Et  venuto,habitò  ne  la  atta  cheli  chiama  Na::arcth,accio  che  li  adem 
picfle  quello  che  fi  è detto  per  i prophcti,chc  (ara  chiamato  Na:areo. 

CAP.  III.  , 

T in  que  giomi,vennc  Giouanni  Batifta, predicando  nel  diTerto  di  ludea , & dioen/  A 
do.Fate  penircntia,pcrchc  appropinquato  è il  regno  de  cidi.Perche  quello  i quello, 
dclqualcTi  i detto  per  ITaia  prophcta,dicendo.La  voce  di  chi  Mda  neldiferto.  Prtpa 
rare  la  via  del  Signore,  & Tate  rette  le  llradc  di  quello.  Et  eflb  Giouanni  haueua  il  ve/ 
ftimenro  di  peli  di  camelli , & la  cintura  di  cuoio  intorno  à lombi  Tuoi , & il  abo  di 
quello  era  loculle,8t  mele  (aluatico.AIIhora  andana  i quello  HkroToIyma , & tutta  ludea,  & tutta 
la  regione  intorno  al  Giordano  : & battetauaniì  da  lui  nd  Giordano , confèlTando  i peccan  fuoL 
Ci»i  a Et  vedendo  molti  de  Pharifd,&  de  Sadued,  che  veniuano  al  Tuo  battefimo , dille  loro.Progcmcdi 
vipere, chiv’liainfcgnatofu^ircdaTirafuaira;Fateadunquefruttidcgnidipeniccntia,&non 
penfare  di  dire  fra  voi,noi  habbiamo  il  padre  Abraham , perche  io  ^ dico , che  I ddk)  i potente  d ® 
fudtarc  figliuoli  à Abraham  di  quelle  pietre.  Et  già  2 polla  la  Taire  a la  radice  de  gb  arbori.  Ogni 
arbore  adunque  che  non  fa  buono  frutto  Tara  ta§iato,&mdlond  fuoco.  Io  certamente  vi  batte/  j 

aiinacquaiìlapenitenna,  maqucllochchadvenitedoppome,èpiudcgnodimc,dclqualeio  | 

non  Tono  degno  di  poitare  i cal:aimenci;eflb  vi  battetera  in  Tpinto  Tanto , Se  fuocoilo  fuentolo  del 
quaIcònclafuamano,&monderalaTuaaia,  % congregherà  il  grano  nd  Tuo  mnaio  ,& àrderà  la  L 

CIO  a paglianclfuocoinellinguibile.AllhoravenneGicfudiGableaalGtordanoaGiouanni,peTdTer  | 

battctatodalui.EtGiouannigliTaceuareli(len:a,dictndo.Iodacehobifognod’dTeiebattca/  I 

Mirib  to,&aivicniàme(EtriTpondaidoGicfuglicbfle,acconfcntlalprefcntaperchecoris’appaTtienc  tè  T 

dnoiperadempicrcognigiulhtia.  AUhoragliacconTcnti.Etbatte:atoGieTu,fubito  vTadclac/  I 

'■  qua,À'cccocheapernglifumoiadi,&viddelo(pincodiIddio,chedilccndcuacomecolomba, 

& vcniua  fopra  dlo.Etecco  vna  voce  da  cidi,  diccndo..Q.ucllo  è il  mio  fighaplo  diletto,  nd  quale 
iomifonocompiaciuco.  4 

CAP.  mi.  } 

aUhoraGiefufucondotronddifeitodalolpirito,acdochefairetencato  dalDiano  ^ 

lo.Et  hauendodigiunato  quaranta  di,&quaranta  notti,dipoi  hcbbcTamc.Etacco/  t 

IlatoTegli  il  tentatore^li  diÌTe.  Se  tu  fd  pinolo  di  Iddio  : di  che  qudlc  pietre  diuem  1 

tino  pane.Et  quello  rilpondcndo  difllr.^i  i faitto.Non  nd  folo  pane  vuicral’huo/  | 

mo,ma  in  ogni  parola,  che  procede  da  la  bocca  di  Iddio.  Allhoralo  conduUc  il.dia/  1 

uolo  ne  la  atta  Tanta  ,&ppTdoToprailpinnacoloddtenmio,&dilTcglLScRifdfigliuolodi  Id/  I 

dio,gittatigiu.PcrchecglièTcritto.  Ch’cglidaracomcirionedgliangelifuoiditei,&foileiran/ 
notinclemani.acciochenonauuengachetupercaotanelapictrailpicdccuo.  Di  nuouo  Giefu  ^ | 

glidilTe.Egliòlcritto.NontentcraiilSignoicIddiotuo.  Ildiauolo  di  nuouo  lo  condulle  in  vno 
Pfii.»  e monte  grandemente  alto,&  modrogU  tutti  i regnidd  mondo , Se  la  glotia  di  megli , Se  dislégli. 

o^i.c  Ioti  daroruttequeilecoTe,Tegittatoincerramiadortrai.  Allhoraglidille  Giefu.  Va  via  fatana, 

«lod  perch’eglièTcntto.TuadoreraiilSigooieIddiotuo,&  àquelloioloTcruiral.Allhoralolardou 

UiMc"  òiauolo.  Eteccogliangiclivcnnono,&minilliauongli.Etnauendovdito  Giefu  che  Giouanni 

Ciò  ai  prcfo,fene  andò  in  GalileaiSc  lafctata  Naaireth,venne,  Se  habito  in Caphamaum, òtta 

mantima,ncconfinidiZabttlon&diNeptalim,acdochelìadempicfiequdlochefièdettopeT 
nàia  propheta,dicendo.Teira  di  Zàbulon , Se  di  Neptalim  à la  via  del  mare , di  la  dal  Giordano, 

Gallica  de  le  genti, popolo  che  fi  llaua  ne  le  tenebre, vidde  gran  luce,  Se  à quegli  che  fedeuano  ne  la 
rtgione,8i:  ombra  Kla  mortc,nacque  loro  la  luce.  Et  daquci  tempo  in  dietro  comincio  i predica/ 
re  Giefu, & duef  are  pcnicentia,pcrchcfi  < appropinquato  il  regno  de  cidi.  Et  andando  Giefu  ap/ 

predo  ' 
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CAP.  V.  * 

pit<ro  del  mare  di  Galika,viddeduoirraKgIl:5iinoiK,ilqilafe  fi  chiama  Pietro,  A;'  Andrea  fuo 
fi^lo , iquali  gictauano  U rete  nel  mare,  impoxxlie erano  pefearori , & dille  loro , venite  dietro 
a farouui  pcfcatoii  di  huomini.Ec  quegli  incontanente  lafciatc  le  reti.lo  regiiitomo.  Et  par/ 

^ ticol'i  di  quiui.vidde  altri  duoi  fiatai  Iacopo  di  Zebedeo,&Giouanni  Ilio  fratello,  ne  la  nane  Unt  ' 
Itoli  Zebedeo  loro  padre,  che  racconaauono  le  reti  loro  ,&chiamogli.  Et  quegli  fubito  lafaata  ' 
|anauc,A;ilpadreloro,lorcguiromo.EtctrcundauaGiefucuttaGalilea,inrcgnando  nelef^a/ 
goghc  toro  ,& predicando  Peuangdio  del  regno,  fic  fanando  ogni  infermità , 8t  ogni  languore, 
nel  popolo.Et  andò  la  fama  Tua  in  tutta  Syria , & menarongli  tutti  q negli  che  haueuano  male,ag/ 
grauan  da  varie  infermità  ,6c  paflioni , 6c  que^i  che  haucuanoi  demoni , & i lunatici , & i para/ 

^ci,&:  fanogli.Ec  f^itomo  quello  molK  turbe  di  Galilea,& di  Dccapoli,fic  Hterofolyma,  6c di 
ludca,&  di  dila  dal  Giordano. 

CAP.  V. 

I Tveggctido  le  turbe.  Tali  nel  monte,  & TOffofIà1lèderc,vennono  a'Iui  i difatpli  - 

fuoi . Se  aprendo  la  bocca  fua  gli  ammaeiiraua , dicendo.  Beati  i poutri  di  fpirito  ; 
percne  di  loro  Sii  regno  de  cicli.  Beati  imanfueti;  perche  eflihcrcduxranno  la  rena. 

J Beati  quegli  che  piangono:  perche  quelli  farranno  confolati.  Beati  qu^li  che  han/ 

! nofame,&fctccKlamuflina:perchee(rifarannofatollaci.  Beati  imilcncordioirs 
perche  efli  confeguiranno  mifericordia.  Beati  i mondi  di  cuorerperchccfli  vedranno  Iddio.  Beati 
S ipacilid  ! perche  chiamati  faranno  figliuoli  di  Iddio.  Beati  i perfeguitati  perla  giulHna  : perche 
<u  loro  i il  regno  de  cidi.  Beati  fiate  quando  v’haranno  difpregiati , & harannoui  perfeguitati , Se 
detto  ogni  mala  parola  contradi  voi  mentendo,  pa  mia  cagione.RalIrgrateui  Se  cfultate;  perche 
il  premio  voiho  c molto  ncckh  tperchccofi  hanno  perlcguitati  i propheti  che  furivi  auanti  à , 
voLVoifiatcilfaledelattrra.Et  le  il  falcila  infipidoimchecofafiinfaleral  A' niente  èpiu  bno/  Uic.u( 
no  : fe  non  da  dia  gittate  fuora , Se  calpellato  da  gli  huomini.  Voi  fiate  la  luce  dd  monoo.  La  nt/ 
ta  polla  Ibpra  il  monte  non  fi  può  nafcondeie  : ne  accendono  la  lucerna , Se  pongonla  fono  lo  Ila/  „ 

C io,mafoprailcanddltcrc,Seaalucedtuttichcfononclacara.Cofiiilucalalucc  volhaauanti  a*i.,,,/ 
gli  huomim  : che  vegghino  l’opere  volile buone,Si;  glorifichino  il  padre  voiho  che  ènecidì.Non  a-n-c. 
vogliate  pcnfaie  che  io  fia  venuto  d rompere  la  le^ , d i propheti.  I o non  fono  venuto  d rompa/ 
la  ma  d adcmpicrla.]o  inuerita  vi  dico,infino  che  palli  il  cielo  Se  la  terra , vno  iota,o‘  vno  mimmo  Loc.ia  4 
punto, non  pietcnra  da  la  Icggc^nfino  à tanto  che  tutto  n5  fia  fano.Qualuuquc  adunqi  romperà 
vno  di  quelli  minimi  comaMamenti:  A infcgneracofi  à gli  huom'ini:  Tara  chiamato  il  mimmo 
nd  regno  de  aeltMa  quello  che  bara  facto , Se  infegnato  : quello  farachiamato  grande  nel  regno 
de  aeli.Ec  dicoui:chc  le  non  abondera  la  giulltria  voiha  piu  che  de  gli  Scribi,  Se  raanfd  : vxii  non  ^(a.,ox 
amerrae nel rcgrodccldi.Voihauerevdico cheli Sdctio  a'glianttqui.Nonvccidcrai,8c  quel/  Dcù.^ 
lo  che  veadoa , tara  obligaco  al  giudido.  Et  10  vi  dico , chechiunquefi  adira  col  fuo  fratello  : fa/ 
ra  obligaco  al  giudicio , Se  quello  che  dira  al  fuo  fratello , Raccha , fm  obligato  al  concilio.Ec  chi 
dira  llolco,faraobligatod  la  gehenna  del  fuoco.  Se  adunque  tu  offerifei  lituo  dono  aTaltaretSE 
—,  quiuitifarairìcoidacocheiltuofracrilohaalcunacoraconcradiceilafcia quiuiiltuodonoauan  .... 
^ tlà  loaltareiSkvaprimamenteàriconaliamcoltuofratdlo:  Se  allhora  venendo,  offenfei  il  do/  tueai*  , 
no  cuo.Sia  bcniuolo  tolto  al  tuo  auucrfano,  mentre  che  tu  fei  pa  la  via  con  quello;  acao  che  non 
auuenga  che  Pauuaiano  ti  metta  ne  le  mani  del  giudice , Se  il  giudice  ti  dia  al  miniltro.  Se  fia  me1> 
lo  in  carcere.  Io  inuerita  ti  dico:  tu  non  vlaral  di  quiui  infino  a'  tanto  che  tu  renda  i’ulthnp  quat/ 

Rino.  Voi  hauetevditochefudenoigli  antichi, non  aduIccrare.Etio  vi  dico  checiafeuno  cheEfaio.} 
_ vedrà  la  donna  con  dcfidcno  dihauala  , ha  già  nel  cuore  fuo  adulterato  con  quella.  EtfePoc/ 

^ duo  tuo  defilo  ti  fcandalecat  caualo , Se  levalo  via  da  te  ; perche  vtile  n fia  che  perifea  vnode  cuoi 

monbn.  Se  che  tutto  li  corpo  non  fia  mefib  ne  la  gehenna.  Et  fe  la  defila  marnano  nfcandaleza:  d»i4» 

' tagliala ,&licualaviadateip^cvnletifia,chcpenfcavnodemoimcmbti,Stchemttoiltuo 
corpo  non  fia  mellone  la  gthenna.Egli  Sfiato  detto,  chiunque  lafcicialafuadonna,glidiailli/  uci»4 
bello  del  itpudio.Etiovidico,cheaafcunochelaftìcralafua  donna, ecctno  chepacaufa  de  lo 
adultcno , la  fa  diuentare  adultera  : & chi  piglierà  quella , che  S repudiata,  commette  l’adulterio, 
p Dinuouovoihauaevditochefi  Sdeno  i gh antichi, non fpergiurcrai, arrenderai  al  Signore  \m.ix 
imoi  giuramenti.  Etio  vidico,  non  giurate  pamodo  alcuno  ; nonpa  il  odo;  perche  egli  S eìbiij 
thionodl  Iddio:  ne  pala  terra:  perche  Sfcabello  de  fuoi  piedi;  ne  paHierofoi™a,percheSeit/ 
ta  di  gran  Re,ncpailcapotuo  giurerai , perche  m non  puoi  fare  vno  capello  foto , biancho , ò Uit*.» 
nero.Ma  fia  il  parlare  voftro,è,S,  non,  non.  Se  quello  che  vi  S di  piu  di  quelli,  viene  da  male.  Voi 
hauetevditoch’tglicftatodetto, l’occhiopal’occhio, Udente  paildente.  Etto  vi  dico,  non 
idiftcttalno,mafcalcunondaravnacdf«aneladdlramagota,poigiglil’altra,  &àquclloche 
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vuole  contendere  teco  In  giudidorA:  torti  la'tua  tonacha  riardagli  andioia  U mantello.  Ft  chiun/ 
que  ti  hara  conlhetto  andare  vno  miglio  : va  con  quello  duoi.  à quello  che  ti  domanda , donar 
f_V.  : & a'  quello  che  vuole  in  predo  da  ce  : non  comranare.  Voi  haucce’  vdito  che  fì  i detto.  Ama  il 

ittcìp  d proflimo  cuo,&  barai  in  odio  il  nunico  tuo  .Et  io  vi  dico.  Amate  inimid  vodri , dice  bene  di  quer  ^ 
gli  che  VI  makxiicono , fate  bene  à quegli  che  vi  hanno  in  odio  orate  po  cjuegU'che  vi  offdida/ 

no:&  perfeguicano  l'acao  die  \ oi  nate  figliuoli  del  padre  volho,  che  è ne  cieli , iTqualc  fa  nafctie  il 
fole  fuo  fopra  i buoni  & i rci^  pioue  fopra  i giudi  & gb  ingiudi.  Perche  (è  voi  amerete  quegb  che 
amano  vouchc premio  ne  haucte  voi  i non  fdiino  quedo  medefìmo  anchorai  publicanil  Et  fc  voi 
faluterttsfolamcnteivodnfìategb:  chegran  cofafate  nonfarmo  qucdoanchora  ipubbcanii 
4iate  adunque  peifcttucomce'  pOTcttoilpacfac  vodrochcénecidi. 
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V ardate  à non  faida  voftra  rlecmortrna  in  pttfenra  de  gli  huomini  per  eflm  veduti 
da  loro  lattrimenti  voi  non  bacete  premio  appieiTo  del  padre  vodro  che  è necieli. 
Q^uaodo  adunque  tu  fai  la  cieemo()'na,non  la  volete  bandire  inand  à ce  con  la  troni 
ba,come  fanno  gli  hypocrici  ne  le  rynagoghe,&  ne  borghi, aedo  che  fieno  lodaci  da 
gb  huomini.  Io  inuenta  vi  dico  ; che  riccuono  il  premio  loro.  Ma  quando  tu  fai  la  „ 
dctmoryna,non  làppia  lafinidra  tua  quello  che  fi  faccia  la  tua  delira  : aedo  che  la  dccmofyna  tua  " 
(ia  in  occulto,&  il  padre  tuo  che  vede  in  occultoin  renderà  in  paldcEt  quando  tu  orcraiinon  farai  ' 
come  gb  hypócnti, perche  quegli  dcliderano  orare,dando  ne  le  f^ago^c,&  ne  canti  de  le  pia:;^^ 
acdomefieno  veduti  da  gli  huomini.Io  in  venta  vi  dico  : che  riccuono  il  premio  loro.Ma  tu  qua 
do  orerai ,cntra  ne  la  tua  camera  : 6c  chiufa  la  porta,ora  ai  padre  tuo  ui  occulto , & il  padre  tuo  che 
Vede  in  occulto  : n renderà  in  pa|cfe.Et  orando  non  parincte  molto  : come  i gennli  : perche  penb/ 
no  chcnel  loro  parlare  molto,  habbinoàcflerecfaudin.  Non  vi  vogbate  adunque  airimigliare  d 
quegbipcrdicilpadrevolhofaqucllochcn  fa bifognoiauanti  che  voi  glielo  chiediate.  Voi 
adunque  coli  orate.  Padre  iiollro  che  fdncdcbifialantilìcato  il  nome  tuo.  Vengati  regno  tuo.  ; 
Sia  fatta  la  volontà  tua  ; come  nel  dclo , cofi  anchora  in  tcrra.Daca  hoggi  'il  nollro  pane  foprafu 
ftantial£.Fc  ninctna  i noHri  debiti  : come  anchora  noi  gb  rimettiamo  a'  nolln  debitori.  Et  non  d q 
indurre  in  tcntatione  : ma  libcraa  dal  malcpache  tuo  è il  regno,A;  Ui  potenna,&;  la  gloria,ne  feco 
ti  de  fccob.Amai.Perche  fe  voi  rimetterete  a' gli  huomini  lloroorori,  il  padre  vollro  celcllc  nmet 
tera  anchora  à voi  : ma  le  nonrimctterete  à gb  huomini  i loro  cnon , ne  il  padre  vollro  rimettem 
gli  errori  volhi.  Et  quando  voi  digiunate  non  fiate  come  gli  hypocrin  trilh  : perche  cfli  ofeutano 
la  faccia  loro  : accio  che  à gli  huomini  apparifehino  digiunare.  1 o certamente  vi  dico,  che  nceuo/ 
no  la  lor  mcrccde.Ma  tu  quando  digiuni,vngi  il  capo  tuo , St  laua  la  faeda  tua;  aedo  che  non  ap/ 
paia  a gb  huomini  che  cu  digiunuma  al  tuo  padre  che  d in  occulto , & il  padre  tuo  che  vede  inocy 
culto  : ti  renderà  in  palefe.  Non  vi  riponete  i tefori  in  terra  : doue  la  ruggine,  & la  tignuola  confu/ 
ma,&:  doue  i tadn  cauono  Se  tubano.Ma  nponeteui  i ecfon  in  dclo:  doue , ne  la  rnggme , ne  la  ti/ 
gnuola  confumaiSedoue  i ladri  non  cauono,ne  furano  : perche  doue  è il  teforo  vollro , quiui  c aiv 
diora  li  cuore  vollro.  La  lucerna  del  corpo  d l’occhio . Se  adunque  l’occhio  tuo  Tara  femplìcc's  ’ 
tutto  ilcorpotuofaraluado.  Et  fe  l’occhio  tuo  ha  cattiuo:  tutto  il  corpo  tuo  faratcnebrofo.  Se 
adunque, il lumcchecin te, dccncbie,efTctaiebtequantefìcnolNefluno può fcruirc  à duoi  lì/ 
gnon.  Peicheòl’unoharamodio,&  l’altro  amcra,o'eghli  accollerà  a' l’uno.  Se  l’altro  difpre/ 
gicra.  Voi  non  potete  fcruireà  Dio,  Scale  ricche^.  Per  quello  io  vi  dico;  non  fiate  follccicid 
l’anima  voflra,  che  cofa  voi  habbiatc  a' mattare,  o' bere:  ne  al  corpo  vollrodi  chevoi  habbia/ 
tcàveflire.  Nonèl’animapiucheilcibof  Etilccirpopiuchcilvcftimento  1 Guardaceglivcccr 
glidddclo:chcnonfeminano,Se  non  mietano,  non  congr^no  ne  granai:  Se  il  padre  vollro 
raeflegbpafce.  Non  fiate  voi  di  maggiore  pregio  che  loro  1 Et  chi  cb  voi  penfando,  può  aggiu/  D 
gnere  vnobraedo  à U fua  llatura  ' Et  dd  velhmento , perche  (iare  foUedti  { Conlidcratc  i gigb  dd 
campo  inchemodociefcono:nonlauorono:nonh1ano.  Nondimeno  io  vi  dico  che  Salomone 
in  tutta  la  fua  gloria  non  fu  coli  vdhco  come  vno  di  quelli.  Edfc  il  Beno  dd  campo,  ilquak  d 
hbgWjSc  domani  li  mette  nd  forno.  Iddio  coli  velie  : quanto  maggiormente  voi  ó di  poca 
fede;  Nonliateadunquefollcciti,dicendo:chcmaiigicrcmo,d  che  boemo, d di  chedvefU/  ' 
«tmof  Perchccuctequdlecolécaconolegenn:pcrdieilvoflro  padre  celcllcfa  che  voi  haucte 
bilbgno  di  tutte  quelle  cofe.  Cercate  adunque  prima  il  regno  di  Iddio  : Se  la  giullina  di  quello  i 
&rutte  qudlecofcvifiaggiugneranno.Non  farete  adunque  follcati  dd  giorno  di  domane  :pcr/ 
cheli  giorno  di  domane, fata  foiketto  arca  le  colè  Tue, ogni  giorno  ha  aflài  de  la  fua  atHit/ 
ckme.  > 
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CAP.  VII. 

ON  vogliate  giudicare , accio  che  voi  non  fiate  giudicati:  perche  in  quel  giudido, 
ndquale  voi  giudicate , farete  giudicati , Se  in  quella  mifurache  voi  mirurate,(àre/ 


i||  tcmifuraci.  btperqualccagioneveditu  il  brufolo  cheénei’occhiodcltuofiatel/ 
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‘i:, lo,  Se  la  trauecheinel’occhio  tuo, non  auuertifci'Oucrocome  di  almo  fratello, 
^lalaac 


ifda  che  io  lieui  il  brufolo  de  l’occhio  tuo  : Se  ecco  la  traue  è ne  l’occhio  mo  I Hy/ 


pocnto.licuapnma  la  traue  de  l’occhio  mo,&  allhora  vedrai  di  cacciate  ilbmfcolo  del’occhio 
ddfracellomo.  Non  date  le  cofe  fante  à cani:  ne  gittate  le  margarite  volbeauanàa'pord,  ac/ 
B aochcnonauucgnachclecalpdliiiocoloropiedi:&riuolci,lacerinovoi.  Chiedete, &farauui 
dato.  Cercate, &trouerrcte.  Picchiate,  & farauul  aperto.  Perche  ciafeuno  che  chiede  nceue. 
Se  chi  cerca  truoua , Se  à quello  che  picchia , fata  aperto.  Oh  quale  huomo  j di  voi , ilquale , (e 


il  fuo  figliuolo  gli  domanda  il  pane , gli  porgerà  la  pietra  ' o'  fegli  domanderà  il  pefee , gli  por^ 
ra  il  ferpente  i Se  adunque  voi  effendo  cattiui , fapctedare  t buoni  doni  a'  volhi  fig^uoli  : quanto 
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maggiotmenteil  padre  volhocheène  cieli, data  lecofebuone  à qualche  le  chicegono  a"  lui 
Tutte  le  cofe  adunque  che  voi  voleteche  vi  facdnoglihuomini,cofi  ,&  voifateloro.  Perche 


Lucie 


quella  j la  legge , ft.  i propheti.  Entrate  per  la  porta  ftretta  : peirte  la  larga  porta , & la  via  fpado/ 
laéqucllachccondticca'la  perditione  : & molti  fono  quegli  che  entrano  per  ella.  Perche  picclola 
i la  porta , & Ihttta  è la  ila  che  conduce  à la  vita , Se  pochi  fono  queglichela  truouano.Guarda/ 


TóbA-€ 

laUCIM 


C teuula  falfi  propheti , che  vengono  à voi  in  veflimcnti  di  pecore , & dentro  fono  lupi  rapad.  V oi 
oli  r.^n/^Cnrrrrt'/ln  fmm  Inm.  Oh  rotoon/wlr  lefuilwiie I ò fichi dr mboll  I Per  ralmodo  O^nl 


gli  conolccTete  da  frutti  loro.  Oh  colgono  de  le  fpinevue  lo  fichi  de  triboli!  Per  ralmodo  ogni 
buon  arborc,fa  buoni  fruttùA  l’arbore  cattiuo,fa  cattiui  lrutti.E'  n5  può  il  buono  arbore  fare  i cat 
tini  frutti , ne  l’arbore  cattino , fare  i buoni  fratti.  Ogni  arbore  che  non  fa  buono  fratto  è taglia/ 
to  ,&  gutafi  nel  fuoco.  Adunque  conofccrett  quegli  da  fratti  loto.  Non  dafeuno  che  mi  ;dice 
Signore , Signorc,entrena  nel  regno  de  cieli  : ma  quello  che  fa  la  volontà  del  padre  mio  che  è ne 
cieli.  Molti  mi  diranno  inqueliS, Signore, Signore, non  prophetammo  noi  nelnometuo!8e 
od  nome  tuo  fcacciammo  i demoni  ! & ikI  nome  mo  facemmo  molte  virm  ! Et  allhora  io  confeO 
fero  loro  io  non  VI  conobbi  mai.  Partiteui  da  me  voi  iquali  operate  lainiquita.  Adunque  dafeu/ 
no  che  ode  da  me  quelle  parole  i& fa  quelle,  lo  aflòmigliero  a l’huomofapiente,ilqualc  edificò 
bcafafuafopra  la  pietra,  & difcefe  la  pioggia,  & vennono  ifiumi,&  foffiomoi  venti,  & per/ 
coffonoinqucllacafa,&nonrouinò:perchelondata era  fopralapittra.  Etaafeuno  che ode 
quelle  mie  parole , Se  non  fa  quelle  : fata  aObmigliatoa'  vno  huomo  llolto , cheedifìcò  la  cafa  fua 
lopra  l’arena , Se  difcefe  la  pioggia,&  vennono  i fiumi,&foffionio  i venti.  Se  percoflbno  in  quella 
cafa , & rouinò , & fu  la  rouina  fua  grande.  Et  fuiquando  Giefu  hebbe  finite  quelle  parole , le  mr/ 
be  li  Ihipimo  de  la  dottrina  fua  : perche  infegnaua  loro  come  hauendo  autorità , St  non  come  ^ 
fenbi&phanfa. 

CAP.  Vili. 

T difcefo  dal  monte , molte  mrbe  lo  feguitomo  : Se  ecco  vno  lebbrofo  venendo , b 
' adorduliccndo.  Signore  ; m mi  puoi  mondare  fe  m vuoi  : & dillefa  Giefu  la  mano 

lo  toccò  ,diccn^.  Vo^o,fìamondo.Etfubitofumondatalalebrafua.EtdifIe 
gli  Giefu.  Guarda  che  m non  lo  dica  a'  perfona  : ma  va , & mofbati  al  faoerdote, 
&olfenfdildonochecomandò Molli, in tdlimonio  a'quegli  : Etentrato  Giefu 
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in  C aphamaum  : >'cnnc  a lui  vno  centurione , pr^andolo , & dìcemlo.Signore  il  mio  fmio  già/ 
ce  in  cafa  paralybco , grauementc  tormentato.Et  Giefu  gli  difle.  Io  verro , Se  curcrollo.  Et  nfpon/ 
dendo  il  centurione,  mlle  Signore,  io  non  fono  degno  che  m entri  fotto  il  tetto  mio:  ma  fola/ 
m mente  di  vna  parola , & fia  fanaro  il  mio  feruo.  Penhe  anchora  10  fono  huomo  fotto  potclla  , 
" hauendo  militlfottodime,&dico  iquello  va,Aegliva,ardl’atro , vieni,*  egli  viene,  & al  fer/ 
uomio,faqneflacofa,*lafa.  Vehto  quello  Giefu,  fi  marauigliò,*  dille  a quegli  chelofe/ 
guitauano.  ]nventavidico,iononhotrouatatantafcdcinlfrad.Etdicoui chemolti  verran/ 
no  ^ oriente,  *octìdeiite,8cripofcrannofi  con  Abraham,*  Ifaac,*  lacobnd  regno  dede/ 
U : * i feliuoli  dd  regno , faranno  gittan  ne  Ictendirc  efierioii , quiui  fara  pianto , * Ihidote  di 
denti.  Et  dilfc  Giefu  al  cenmrione,  va:*  come  m hai  creduto  tifiafatto.  Etinquella  horafu 
bnatoilferao.  Et  venuto  Giefu  ne  la  cafa  di  Pietro  TVidde  la  fua  fuoocra  che  gtaceua,*haueua 
Iafebbie,*tocco^lamano,*lafebbielalafaò;*leuoiri,*mmillraualoro:  Etfattofilcra, 
gli  menomo  molti  indemoniati:*  con  la  parola  feaedaua  gli  fpiriti,*  fanotutn  gli  ammalati, 
•cdoche  fi  adempidfc  quello  che  fu  detto  per  ) faia  propheta , che  dice.  Elfo  ha  piefo  le  infermità 
nofhe  * portate  le  nollre  malattie.  Et  vedendo  Giefu  molte  turbe  intorno  a*  fe  : comando  i difoe/ 
poli  che  paffalTino  a l’altra  ripa.Et  accollatofi  vno  fcriba,gli  dille.  Maelho  io  ti  feguitcro  douun/ 

quetuandrai.EtGirfugUdiUc.Lcgholpihannolecauc,&gUvcoeglidelcicbiniai,&ilfìgUuob 
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de  rhuomo  non  ha  (ioue  polì  il  capo.Ec  vn’altto  dcdirocpoli  (iioì  gli  dilK.SigneR:Iafaami  prima 
ire,&  ftpcUrc  mio  padrc.tt  Gicfil  gli  diflc.  Seguitami,  & lafcia  i morti  repdirc  i morti  loro.  Et  faU/ 
to  quello  in  vna  naue,lo  feguitomo  i difccpoli  fuoLEt  ecco  vno  gran  moro  lì  fece  nel  mare,talmen 
re  che  la  naue  era  copena  £i  l’onde,&  eflb  dormiua.Et  accoflatoiegli  i difcepoli  Tuoi , lo  dcflomo, 
dicendo.SignotCjfaluaa.noi  pciiamo.Et  Giefu  dilìé  loro.  Peidiefiate  voi  timidi, o'  di  poca  fede  ì 
Alihora  n:uitolì,comandò  i venti,&;  al  mare:&  fccelì  vna  traqmllita  grande.  Et  gii  huomuii  fì  ma/ 
rauigliomo,dictndo.Quale  i coliuirche  Se  i venti  Se  il  mare  gii  obedifcono  ! Et  venuto  a'  l’altra  ri/  Q 
pa,nc  I a regione  de  Gergcfani,fegli  feciono  incontro  duoi  indemoniati  che  vfeiuano  de  monumc 
ti,^andcmentc  crudcli,m  moélo  chenefluno  poteua  paflarc  per  quella  via.  Etecco  chegrìdomo, 
diccndo.Che  habbiamo  noi  a fare  teco  Gicfu  hgliuolo  di  IddiolTu  fei  venuto  qua  a'  tormentarci 
inaiuri  al  rempo.Et  era  difcollo  da  loro  vn  gregge  di  moln  porci  che  pafcnia.Eti  demoni  lo  prega» 
uano,diccdo.Se  cu  ci  caca,larciaci  andare  nel  gregge  de  pora.Et  dirieloro,andacc.  Et  quegli  vici» 
ti,rcncandomoncporci.Etecco  con  grande  impeto  lì  gicto  tutto  il  gregge  dal  predpitioiin  ma/ 
re;&  perimo  ne  l’acque.Et  i pallori  fuggimorSe  venuti  ne  la  citta,  nundonio  il  tutto , & la  cofa  de 
gh  indemoniati.Et  ecco  die  tutta  la  citta  vfa  incontro  à Giefu, & hauendolo  veduto,lo  pregaua/ 
no  che  lì  partifle  da  loro  confini. 

CAP.  IX, 

T fall  to  Giefu  ne  la  nauc  ; palio* , & venne  ne  la  fua  citta.  Ereccogliapprefencomo  A 
vno  parai  ynco  che  giaceua  nel  letto.Ec  veduta  Giefu  la  fede  loro,aiire  .al  paraiytico. 
(^°nlìdafigliuoio,i  tuoi  peccati  ti  fono rimefli.  Eteccoalcuni  degli rcnbi,diceua/ 
no  entro  di  fe,collui  beflemmia.Ft  hauendo  veduto  Giefu  le  cogicacioni  loro,  dilìé. 

Per  qual  cagione  penface  voi  male  ne  cuori  volhi  1 che  cofa  c piu  facile  à dire  ; i cuoi 
peccan  ti  fi  rimettonoro'  dire  licuati , & va.  Ma  accio  che  voi  Tappiate  che  il  figliuolo  de  l’huomo 
ha  potrlla  in  terra  di  rimettere  i pcccati.dinie  alihora  al  paralynco.  Licuaci,CO^  il  tuo  Icttorh:  van/ 
ne  in  cafa  rua.Fcleuarofi,andonne  in  cafa  fua.Et  le  turbe  che  viddonodì  marauigliomo,  A glonfì'  ^ 
corno  1 ddio,chc  haucITe  data  tal  poccila  a'  gli  huomini.Et  palTando  Giefu  per  la , vidde  vno  huo/ 
mo,che  fedeua  al  b.-incorchiamaco  Mactheo.EcdilTegli  feguicami.  EtelTo  ruatofi  lo  feguitd,&fi( 
eflendo  quello  a menfa  in  cafa.  Ecco  molti  publicani , Se  peccaton  venendo  lì  mcttcuano  à malfa 
con  Giefu, Seco  Tuoi  difcepoli.Ec  veduto  quello  i Pharifa,dilTono  a'  difcepoli  fuoi.Per  qual cagio 
ne  mangia  il  maeflro  volho  co  pubbcani,&  co  peccatorilMa  Giefu  haueralo  vdico^dille  loro.l  fa/ 
ni  non  hanno  bifogno  di  medieorma  gli  amalati.Hor  andate  Se  imparate  che  cofa  e.  Io  voglio  mi 
(éncordia,&  non  facrificio.Perche  io  non  fono  venuto  dchiamareigiulhrmai  peccatori  a la  peni 
tentia.  Alihora  vennono  a'ìui  l difeepolidi  Giouanni,dicendo.  Per  qual  cagione  digiuniamo  nou 
Se  i Phanfei  rpcnb,&;  i difcepoli  Cuoi  nódigiunanolEt  Giefu  dilTe  loro,  oh  pollono  i figliuolide  k> 
fpofo  piangóe  fin  a'  ranco  che  lo  fpofo  i con  queglil  Ma  verrano  di,che  fora  tolto  loro  lo  fpofo  ; 
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alihora  digiuneranno.Ec  ncITuno  mette  vna  commdTura  di  ^nno  groffo,in  vno  vcflimento  vec/ 
chio,perche  lieua  via  il  fuplimento  fuo  dal  veftimento  : &fani  la  rottura  peggiore.  Ne  mettono  il 
vino  nuouo  ne  gli  otri  ve^italtnmcti  fi  rompono  gli  otri,&  il  vino  lì  vena:  Se  gli  otrifi  perdono. 
Ma  mettono  il  vino  nuouo  ne  gliotri  nuoui:  Se  ambe  duoi  fi  confertiono.  Mentre  che  parlaua  loro 
quelle  core,ccco  vno  pnnei^  venne, adoraualo , dicaido;Ia  mia  figliuola  i poco  fa  morta.  Ma 
vicm,&:  poni  la  mano  tua  fopra  di  quella,Se  viuera.Et  leuatofi  Gicfu,lo  léguico:&  i difcepoli  fuoi. 
Et  ecco  vna  dóna,laquale  haucua  portato  il  flulTo  del  fangue  dodici  anni:  accollatafi  di  ehetro  toc/ 
cogli  la  fimbna  deifuo  vdhmento.  Perche  ella  diccuafra  fe.  Se  io  toccherò  folaméte  il  vcfhmento 
fiio.faro  falua.Ma  Giefu  nuolco,S:  vcggendola,diilr  .Confidati  figUuoladafede  tua  ti  ha  haaùiU 
ua.Et  la  donna  da  quella  bora  in  la, fu  fatta  falua.Et  venuto  Giefu  d la  cafa  del  principcS;  hauedo 
veduto  1 fonatori,&  la  turba  tumultuantc,diccloro.Difcollateui:pcrchc  la  fannulla  non  e'  mortat 
ma  dorme.  Et  faceuanfi  beffe  di  lui.  Et  effondo  fcacnata  la  turbaicntrato , piglio' la  mano  fua.  Et  U 
fanciulla  fi  Icud.Et  andd  quella  foma  pa  tutta  quella  terra.  Et  partendofi  di  quiui  Giefu:  lo  fogni/ 
tomo  duoi  ciechi, gndanao,S;  diccndo.Habbia  mifoncoidia  di  noi  figliuolo  di  Dauld.Ec  venuto 
in  cafaivennono  d lui  i cicchi.  Et  Giefu  dilfo  loro.  Credete  voi  che  io  poflafarc  quello  I Dicongll,  | 
crediamo  Signore.  Alihora  tocco'  gliocehi  loro,dieendo.Siaui  fatto  focondo  la  fede  vollra.  Et  fura 
DO  loro  aperti  gliocchi.Et  minacnogli  Giefu, dicendo.Guardate  cheneffuno  lo  fappia.  F.t  quegli 
vfcitirlo  oiuulgomo  in  tutta  quella  ccrra.Ec  partendoli  quegli.  Ecco  che  gli  portomo  vno  huomo 
muto, che  haueua  il  dcmonio:Sr  fcacnato  via  il  demonio, il  muto  parid,  Se  le  tuibcfi  marauigliot/ 
noidicendo.Non  mai  appari  Cofa  tale  in  Ifracl.Et  i phanfoi  diccuano,ncl  principe  de  demoni  fcac 
eia  i demoni.Etcircmua  Giefu  tutte  le  citia:\  calieri  ,infognàdo  ne  le  finagoghe  loroiS;  piedican 
do  l’cuangcho  del  regno, le  fonando  ogni  informità , Scogtti  languore  nd  popolo.  Ethauendo  ve/ 
duco  le  turbcdiebbe  compaflion  di  ioroqictchc  erano  vcxaci,6(  difpafi,  come  pecore  che  non  han^ 

no  pallore 
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CAP.  X.  4 

no  paSet&Anhor*  dilTe  it  difccroU  fuoLl^  ricotta  ocrtamaue  j gD  epctai  podiL  PKg» 

K adunque  il  Signore  de  la  ncolia,chc  mandi  ^ opaai  ne  b ncolca  fua. 

I Tehiamatii  dodici  Tuoi  dirceli,  dette  loro  potefla  contro  a' gli  fpiriti  immoo' 
di,ao<difcacaarcqucgli,&(anaieogniinrcnmta&ognllaiiguoie.&inoniide 


sminato Taddeo.Simonecanàneo,acIudaScarioth,ilqaale&k>tra^.Quelh dodici  man/ 
do'  Gicfu  .comandando  loro  ficdicendo.  Non  andrete  nelaviadelegentirne  entrate  ne  b òtta  de 
(amantamrmapiu  tolto  andate  à le  pecore  che  fono  perite  de  beala  di  Ifrad.  Ecandando  predi/ 
catc, dicendo  cheli  e'  appropinquato  il  regno  de  deli.Sanatcgli  infcrmirrurcitate  i morti, monda 
K i IdsbroTijCacoate  i demoni:  Voi  haucte  riceuuto  in  dononn  dono  date.  Non  polledete  oro, ne 
argento.nc  pccunia,ne  le  borfe  volbcnon  la  tafea  in  caminomc  due  tonache,ne  calsimcnti:ne  la 
«nga. Perche  l’operaio  j degno  del  abo  fuo. Et  in  qualunque  atta , o'  caltcllo  voi  entrate  ; cercate 
chi  m quella  liadegnoi&quiui  Hate  inHnoà  tanto  che  voi  vfaate.  Et  entrando  in  cafaifalutatela, 
dieendo.La  pace  Ib  d quel»  cafa.  Et  fc  certamente  b cab  ne  ha  degna  : la  pace  volt»  venga  fopni 
di  qudlaima  s’cUa  non  ne  fìa  degna,  la  pace  volt»  ritorni  a'  voi.  Et  qualunque  non  vi  riceue»  ; ne 
vdira  le  parole  voltre;paiTcndoui  de  b cafa , o'  di  quelbcit» , feoteteb  poluere  de  piedi  voltri.  Io 
per  vero  vi  dioo,che  Ilei  di  del  ^dicto,  piu  tollerabile  ha  àbtena  de  So(iomi’,& de  Gomorri,che  . 

Q a'quelbcitta.Eccoioviman^comepccofendme::odciupi.Siateadunqueprudenttcomefcr/ 
pentii ^feniplicicomecolombc.  Etguardateui  dagiihuomim:pcrchevidarannodconcihi,et 
flageliennnoui  ne  le  linagoghe  loro,  & per  me  brete  condotti  dprinapi,&  àReinteltimonioa' 
qu^i,  Scale  genti.  Ma  quando  vi  ha»nno  dati  ne  le  loro  mani,  non  vogliate  penbrecome,(j 
parli  aieqieiche  in  quella  ho»  vi  fa»  dato  qucllothe  voi  harete  a'  parlare.  Perche  voi  non  lìate 

■ * Et  da»  il  l»ttllo,il  fratello  db  - 

farannogli  morire  : Se  farete 

iperilnomemio.Maqueilocheperlcueien inlìnoalfìne,faralaluo.Ecqoandovi 
perbguiano  in  quefla  anaifuggice  ne  l’altra.  Io  in  veri»  vi  dico.che  voi  non  harete  compite  cut 
te  le  ac»  di  I frad , che  gb  b»  venuto  il  figliuolo  de  l’huomo.  Il  difcepolo  non  é Top»  il  maellro: 
nell  Ibuo  fop»  il  Itgnoic  fuo.Bal»  al  ditello  che  ila  comeil  fuO  madtro;  Se  al  Icnio  comeli  filo 
C padrone.5channochiamatoilpadn:dcbramigliabcl:cbu:quancomaggiormenteifuoidomc/ 
nicif  Adunque  non^  temiate:  pache  niente  è coperto  che  non  lì  habbU  dfcoptiic.  Se  occulto, 
die  non  s’habbiadlapere.  Quello  che  io  vi  dico  ne  le  tenebre,  ditelo  nel  lume:  Se  qudlochevoi 
vdite  ne  l’orecchio , predicacelo  fop»  i tetti.  Et  non  temiate  quegli  che  veodono  il  corpo , Se  non 
polTono  vcdderel’animaima  piu  colio  temete  quello  chepuo  perdere  l’anima,Seil  cor^  ne  la  ge/ 
nenna.Ohnoniìdannoduepaflcrinialdenaio,Scvnodiquc^inócaderoprabtemfen»ilpa/  - 

dre  voIirolEt  1 voihi  capegli  M capo  tutti  fono  numcran.Non  adunque  ccmiatc,voi  fiate  di  mag 
giorcpfegiochemolripaHenniipalaqualcobjdiìunqucconfeflerameinprcfiauade^ihuomi/' 
ni,Scmconfefeolniinprtfenzadelpadrcmio,chccnccicli.Machimiharanegato  inpreiénza 
de  gli  nuonrinirSe  io  lo  negero  in  prdaita  del  padre  mio , che  d ne  cieli.  Non  peniate  die  io  fia  ve/ . Lucf.e 
liuto  d mettere  la  paa  in  tcrra.Io  non  fono  venuto  à mettere  la  pace,  ma  il  coltello.  Perche  iofon  r amar 
venuto  à fcpararc  l’huomo  contro  a filo  padre,&  b fìgliuola,concro  a la  madre  fua,Se  la  nuoracó/ 
tro  a la  fuocc»  fua.  Et  inimia  de  l’huomo  branno  i^mcMa  fuoi.  Colui  che  ama  il  padre , o'  b'  mumA 
madre  piu  che  me,non  i degno  di  me.Ec  quclb  che  ama  il  figliuolo  ò la  f^uola,piu  me  m^non 


édegno  dime.Éc  quello  che  non  piglia  la  croce  fua,&  fegui»  metnon  dckgno  di  mc.Qucllo  che  ^ 

truoua  l’anima  fiiarb  perdera:&  chi  ha»  perdura  l’anima  fuaMmc,b  truouerra.Chl  riceue  voi,'  t ^ 
nccuc  mc,Sc  chi  riocue  me,riceuc  quello  che  mi  ha  mandato.  Quello  che  riceue  il  prophera  nel  no 


me  del  propheraaioeucTa  la  mercede  del  prophera;  8t  quello  che  riceue  il  giullo  : nd  nome  del  giU/  ‘^'>•'*4 
ilo,riccutrabmacaledelgiufio.Et  chi  daiadabereavnodiquellimmimi,vnobicchieicdiac/ 
qua  fiefesufolamcoce  nd  nome  dddifc^lojio  vwamcnce  vi  dico  , che  nd  poden  b fua  mercede. 

T fu  fatto  che  hauendoGiefu  finito  di  comandare  a*  fuoidodid  difcepohtlipaitidl 

3U1UÌ  pa  infcgnarc,S;  predicare  ne  le  òtta  loio.Hora  Giouanni , vdlti  in  carcere  i fata  MaiìS 
:Chrillo:mandariduoidefuoidifca>oli:eltdifle.Sntuaudlochehaueua  àvenite.  Luuc 


nandari  duo:  de  fuoi  difccpolwlt  diflie.  Sn  tu  qudlo  che  haueua  à venite, 
à afpcttiamo  vn’altrolEt  nfpondendo  Gicfu,  diife  loro  Andate , Sr  ridice  à Giouanni, 
ondle  cofie  che  voi  vdite,&  vedete.  I ciechi  veggono  ,i  »>ppi  vannori  lebbroli  fono  mondati,  i fot 
« odano,!  motti  nliiarano,i  poueri  cuangdùano  , Se  bóio  c qudlo  die  non  fan  Icandalirato  in 
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ne.  Er  qu^Mteendofi  t comincio  Giefu  d dire  di  Giouanni  à le  nitrè.  Clieandalli  voi  a' federe» 
nddircrto  rVna  canna  molb dal  vento'  Ma  checofa  andalh  i vedcreiVno  huomo  vdhro  di  ve/' 

He  delicate!  Ecco  Quegli  che  portano  le  cofe  delicate,(hinno  ne  le  cafe  de  Re.  Ma  che  andai)  i a'  \"ede  g . 
te!Vnopropheta'Iocataniencevidico:&piueccrilenttchevnopTopheta.Peichequeftojquel/  ‘ 
lo,dd  qu^  è fciitto.  Ecco  che  io  mando  l’angelo  mio  inann  d la  faccia  tua  : che  preparerà  la  via 
O»  inand  a'  te.  Io  inuerita  vi  dico,  che  non  è nato  fia  i figliuoli  di  donne , maggiore  che  Giouan/ 
ni  l^Ila.Ma  chi  è minore  nel  regno  de  cieli,è  maggiore  di  lui.Et  da  i di  di  Giouanni  Batifta,  infi 
noi  horaiil  regno  de  cidi  patifa Torsi.Et  i vlolennfo  rapifconoiperche  tutti  i propheti , & la  leg/ 

» infìno  a'  Giouanm  hanno  prophetato.Et  fc  volete  riceiitR,cflb  i Hdia  che  haueua  à venite  chi 
ha  orecchi  da  vdireoda.  Ma  i chi  alTimiglieo  io  quclhi  gcnmtione  ! dia  i limile  a'  fanciulli , che  ’ Q 
feggono  ne  mercati  : &gridano  a'  fuoi  equali:&  dicono.  Noi  vi  habbiamo  fonato , tt  non  hauete 
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tato. Noi  \i  habbiamo  cantaro  cantilugubri , & non  hauete  pianto.  Perche  d venuto  Giouan/ 
Qi,non  mangiando,  ne  becndoiAc  dicono  ^ ha  il  demonioiè  venuto  il  figliuolo  de  l’huomo,ma/ 
giando,&  becndo,acdicono.Bcco  vno  huomo  mangiatoK,&beuitoie  di  vino,amico  de  publica/ 
ni,&  dcpeccatomic  giufhfìcata  s’dlafapiéuida  fuoi  figliuoli.  AUhora  comincio  à rimproucrare  i 
le  citta,ne  l^uali  lì  erano  fatte  piu  liie  nrtu  ; che  non  haiicflino  fatto  penitcntia.  Guai  a'  te  Cora/ 
dm,Guaia'tcBethfàida;permtfeinTyto  & Sidone,  fi  fulTino  fatte  le  virtù,  che  li  fono  fatteitr 
voi,di  già  in  facco,  & cenere  harian  fatto  penitentia.  Ma  nondimeno  ,io  vi  dico , che  à Tyro  Se  i 
Sidone,nd  di  dd  giudido  liua  piu  tolierabile,che  i voi.Et  cu  Oiphamaum  ; che  fid  Hata  eialiata, 
Infìuo  a'  lo  inferno  farai  deprefl^Perche  fe  ne  Adorni  fi  fuflìno  fatte  le  virtù,  che  fi  fono  fatte  in  te, 
fi  fatieno  mantenuti  infìno  a'  quello  giorno  ,cuttauolta  io  vidico,chca'la  terra  deSodomi  fan 
piu  mlerabilend  di  dd  giudido, che  d ce.In  qud  tempo  rifixmdendo  Giefu  dille.  Io  a confdTo  pa 
die  Signore  dd  cido,&  de  la  toraiche  tu  hai  nafcollo  quweeofe  da  fapienti,&  intelligenti, & hai/ 
le  liudate  i picaolinùoertamcnce  padie,pcr^ecofi  é fiato  il  beneplacito  tuo.  Tutte  le  colè  mi  1b/ 
no  date  dal  padre  mio.Et  nelluno  conoide  il  ngliuolo,fe  non  il  padre , ne  alcuno  conofee  il  padre, 
le  non  il  figliuolo  :&  qudlodchil’haravolutoriudaicilfìgtiuolo.  Venite  d me  tutti  voi  che  vi 
aflaticate,&  fiate  ag^auati  : & io  vi  ricreerò.  TogUete  d giogo  mio  fopra  voi , Se  imparate  da  me  t 
piche  fono  mite,  & bum  ile  di  cuore.  Et  cnioucrrctc  quiete  d ranime  voftre  i poche  il  giogo  mio  i 
ruauc]&  il  pdb  mio  liggicri. 

CAP.  XII.  , 

NqudtempoanddGiefundfabbacopdfemlnato.Ecidilcepolifuoi  hauendofa/ 
me,comindomo  a fiierrc  le  fpighe  fi:  mangiaTe.Ec  i phanfd  veggiendoigli  dillbno. 
Ecco  i difc^li  cuoi  fanno  quello  che  none  ledto  loro  di  fare  nd  fabbato.  Et  quello 
dille  loro.Non  hauete  voi  letto  do  chefiree  Dauid,ciuando  egli  hebbe  fame!  & que/ 
gU  die  erano  con  lui!in  che  modo  egli  entrd  ne  la  cna  di  I ddio,  fi;  manmd  i pani  de 
la  propofi  tionc,iquali  non  gli  era  ledto  di  mangiare  d lui,ne  d quegli  che  etano  lèco,le  nem  a' facw. 
Mai.r.a  don  foliW  non  hauete  voi  letto  ne  la  legge , che  ne  fabbab  i facerdob  nd  tempio  violano  il  fabba/ 
fono  feha  peccato  ! Et  dicoui:  che  qui  é vno  madore  dd  tépio.Ma  fe  voi  fapefli  quello  che 
cito  voglio  miféricordu  fi;  non  facnficio,non  mai  hai%  condannaci  gl’innocenn.PcTche  il  figli/  j 
bolo  de  l’huomo  i fignore  anchora  del  Sabbato.Ec  paratoli  di  b venne  ne  la  ffnagoga  loro.  Et  ec/ 
co  ch’egli  era  vn  huomo, che  haueua  vna  mano  feccaiSc  domandauonlo,dicaido,fi^i  i!  ledto  cu 
tare  ne  l>bban,acdo  che  lo  accufafiino.  Et  effe  dille  loro.  Qual  fata  huomo  divoi,chehara  vna 
pecoimfirfequcfiafia  cadutancfabbannelafolla,nólapigiicTa8;leuera!Quantoadunquedda 
piu  vn  huomo  di  vna  pecoralperilche  i ledto  ne  fabbanfare bene.  Allhora dice  d l’huomo  difien/ 
di  la  mano  tua,fi;difidda,fi;fu  rcfiituitafanacomcraltra.Ecvfbtt  fiora  iPhariféi,fedono confi/ 
gliocontradilui,inche  modo  lopoteflino  vccidere.EcGiefiilàpendolodiparndili,&:moltctur 
belolègoitomo,8c  fano'  tura  <megli,fic  comandò  loro  che  non  lo  manifefiafiìno,  aedo  cheli  adé/ 
pitfle  qudio  cheli  è detto  pa  Ifaia  propheta,diccndo.Ecco  il  feruo  mio,  ilquale  io  ho  detto,dilet 
to  mio,ndq  ualebene  fi  compiacque  l’anima  mia.  Io  porro  lo  fpiritò  mio  fopra  di  lui,  & annuntie 
ra  il  giudicio  d le  genn.Non  contenderà, nè  gridcra,ne  vdira  alcuno  nc  le  piasela  voce  fua.  Non 
foeiiaa  la  canna  quaflaca,&;  non  fpegnera  il  lino  fnmiganK,infiho  à tanto  che  mandi  Inora  il^u 
diao,a'  la  vittoria  , fi:  le  genn  fpereranno  nel  nome  fio.  Allhora  ^ fu  menato  vno , che  haueua  il 
demonio,aeco  fieinutD,A;  fanollo,in  modo  che  il  deco  Se  muto,parlaflie,fi;  vedelle,  fi:  tutte  le  tur/ 
befi  Ihipiuano  A;  dioeuano.Non  è quello  il  figliuolo  di  Dauid!&  raharifd  vdendo  diflono.Que  ( 
Ilo  non  Caccia  i demoni,fe  non  in  bdsbu  prindpede  demoni.  Et  Giefu  conoferdo  lecogitaboni 
loro,difle  a'  quegli.Ogni  regno  contro  d fediuifo , fi  difolera , Se  ogni  òtta,  d cala  diuifa  concia  di 
Ii^non  fiata  in^.Et  le  SataruLcaeda  fatana,contia  di  fe  i diuifo.|I  n che  modo  adunque  fiata  in 
piededitgnofiioiEtlieioinbclxbuIcacdo  idemoniiifigliuoli  voflriindùglifcacciono!pdfio , 
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CAP.  XIII.  f 

cfli  faianno  pudici  voftri.  Ma  fc  k>  tM  Io  fpirito  (Tlddio  fcacdo  i dononi»dunqtK  d perucnuto  a‘ 
voilIrcgnod’Jddio.CIincheniodopuoaIamoencTaienelacaraddfoite^poitaiglivuleina& 
faine  fuelc  pnma  non  bara  l^to  il  forte,  & allhora  ruberà  la  cafa  foalChi  none  meco  Scontro  i 
me:&  chi  non  congrega  meco,fpatgc.Pcr  qudlo  io  vi  dicoro^i  peccato  8c  bdlcmla  ùra  nmdTa  d 
gli  huomini,ma  la  bornia  de  lo  rpirico,non  Tara  rimeflaa  ^ hnominiftchiunqneparleia  cotv 
no  al  figliuolo  de  l’huomo.gh  faranmeflo,ma  quello  che  dna  contro  a'  lo  fpirito  Tanto,  non  gli  fa 
ra  rimc&,nc  in  quello  fccolo,ne  nel  futuro.  O'  voi  fate  l’atboie  buono , & il  (rutto  di  quello  Suor 
noio'voi  fatel’aiboiccatnuo,a;  il  frutto  di  quello  cattiuo|:  perche  dal  frutto  (ìconofee  Paiboie. 
Progenie  di  vipeterin  che  modo  potete  voi  parlare  buone  cofe , efiéndo  cacnui  ' perche  da  la  abon/  laca.g 
danai  del  cuore  parla  la  bocca.  1 1 buono  huomo,da’l  buono  teforo  del  cuore,  manda  fuora  le  cofe 
buone.  Et  il  cattiuo  huomo,da’l  catnuo  teforo , manda  fuora  le  cofe  catriue.  Ecdicoui,  che  di  dar 
fama  parola  oaofa,che  haranno  parlato  gli  huomini,  dii  ne  renderàno  ragione  il  di  dd  giudido. 
Pcrcheda  tuoidetn,farai  giulhficato,&da  tuoi  detn,farai  condannato., Allhora^  rifpofonolcer 
ti  degli  fcnbi,ac  Phanfd,iucendo.Mae(lro  noi  vogliamo  vedere  vn  fegno  da'te^ilquaie  nfponden  „ 

D do,dideloro.Lagencranonecattiua,&adultera,ocrcailfegno,acnondifara,diàoflégno,rcnoniI 
fegno  di  Iona  propheta,perchecofflcfu  Iona  nel  ventre  ddpcfce  tre  di,  &trenota,colifarail& 
gbuolo  de  l’huomo  nd  cuorede  la  terra,  tre  di,  & tre  notti.  Leucrannofì  gli  huomini  di  Niniue  in 
giudido  contra  qudla  gcneracione,Ac  condannerannola  : perche  eflì  fecion  pcnitentia  ne  la  predi/ 
canone  di  Iona.  Et  ecco  qui  piu  che  Iona.  La  regina  di  Aulho  fi  leuera  in  giudido  contro  a'  qudla 
gcnerananc,&condanneraIla:perche  venne  da  Hm  de  la  terra  ad  vdirc  la  faptentia  di  SaIomonc,&  «.Re  lo-a. 
ecco  qui  piu  che  Salomone.  Quando  vno  fpirito  immódo  Tara  vfdto  da  l’huomo  : va  per  luo^i  ' 
aridi  cercando  ic()uie,  ficnonlatruoua.  Allhora  dice.  Io  ritomero  nelacafa  miadondeiovfd.  Et 
venuto  1.1  truoua  vacuaifcopata  , & ornata.  Allhora  va  & piglia  fette  altri  fpirtn  (eco  piu  maligni 
di  lui,&  cntran  habitano  quiui,&  fannofì  l’uinmecofedi  qud  huomo  perori  chele prime.O)/  M».«.<i 
fiauucrraique(lagenetRnoncpe(rima.ParlandoanchoradToa'letUTbe:cccolamadrefua,&ifr3/  . 
(egli  (lauano  fuoti,cercando  di  parlargli.Ec  vno  certo  gli  dille.  Ecco  la  madre  tua , & i cuoi  fracchi 
Hanno  fuori  ccrcandon  di  parlate.  Eceffonfpondendo  a' quello  chegli  haueuacofi  detto  ,dme. 

Quale  j U madre  mia,&  quali  fono  i midfrateglil  EcdiHcdÀlo  la  mano  fua  fopra  i difcepoli  Tuoi, 
dilTe.Ecco  lamia  madre,&  i frategli  mid,pctchc  qualunque  fata  la  volontà  del  mio  padre  che  ^ ne 
delùdTo  i mio  fratello, forella,&  madre. 

CAP.  XIII. 

N qud  giorno  vfdto  Glefu  di  cafa,fcdcua  lunM  il  mare,&  molte  turbe  (ì  cSgregor/  um  » 
no  a queUo,in  modo  che  entrato  ne  la  naue,fcMa,&:  tutta  la  turba  Haua  nd  (ito,a; 
parlòloio  molte  cofe  in  parabole»liocndo.Ecco  egli  i vfato  il  feminatore,  à femina 
rc.Et  mentiechefemma,ceiti  defemi  caddono  pi^  d la  via,St  vennono  gli  vcccgli 
dd  ddo,&;  mangiorongli.  Et  altri  caddono  ne  luoghi  petroli , douc  non  haueuano 
molta  tena:&  fubito  nacquono,perche  non  haueuano  profondità  di  tetra.A  Icuaco  il  Sole,fì  abru 
domo,&  perche  non  haueuano  radice  fi  fcccarono.Ec  altn  caddono  ne  le  ipinciSe  debbono  le  fpi/ 
ne,&  (uffocarongli.Ec  altri  caddono  in  buona  tCTTa,Sidauano  il  frunoichi  cento,Sc  chi  (éflanta,8e 
n chi trentaK^hihaorecdiida vdirtoda.Etacco(lacifegliidirccpoll,glldiirono.Petchepailiculoio 
in  parabolei'ilqualc  nfpondendo,  diHe  loro.  Perche  à voi  è concedtto  il  conofcerc  i myllcfu  dd  re/ 
gno  de  acliiSi  à quegli  non  e'  concedutoiperche  a'  dafcuno  che  ha,  gli  fara  dato.  Se  abonciera:  Se  i 
; dafcuno  che  non  ha,  & quello  ch’egli  ha , gli  fara  tolto.  Per  qudlo  parlo  loro  in  parabole.  Perche 
vcdendo,non  veggono,»  vdcndo,non  oclono,A  n6  intendono,ae  adempidì  in  queglila  prophe/ 
da  di  lfaia,laqual  dice.Conlo  audito  vdircte  Se  non  inicndcrete,  fe  vedàulo  vecfaete,&  nò  difcer/  ili  *e  .■ 
^ netete.Perthe  uigrolTato  c il  cuore  di  qudlo  popolo,  8f  con  gliorecchi  ^uemenre  hano  vdito.  Se 
^ duuiì  gli  occhi  loro, ledo  che  qualche  volta  non  vedeflino  con  gli  occhi,&  con  eli  orecchi  vdiib/  cioaf 
no,a£Colcuorcinter>deirmoatconuertininfì,  Aio  gli  fanalli.  Mabeati  fono  ivomi  occhi, perche  f«tì.isi 
veggono,Ai  volhi  oiecchi,pche  odono.Io  in  verità  vi  dicoiche  molti  prophcti  Agiulti  ddìderor 
no  vedere  q udie  cofc,che  voi  vedere,&  non  le  viddono,&  vdire  qudie  cofe,che  voi  vdite,  A non  le 
vdimo.Voiadunquevdltelaparaboladdreminance.Ciarcunocheodelaparoladdregno,Aii5  Lucio, 
la  intende,  viene  il  rio,  A tapifee  do  che  era  feminato  nel  cuore  di  qudlo.Qudlo  cquellochefure/  ■ 

minato  preflbaIavia.Maquellochefufeminato  in  luoghi  petrofi,équdlochcodclaparola  , A 
fubito  con  gaudio  la  riceue,A  non  ha  in  fe  radice,ma  i a'  tcmpoiA  fatta  la  cnbularione,  A pnfecu 
tionc  per  la  parolaifubito  fi  (tattale=a.Ma  audio  che  fu  feminato  ne  lefpine  i quello  cheoK  la  pa/ 
rolad’Iddio.Alacura^q  uello  fecoto  , A lo  inganno  de  le  nochcrx  foffoca  la  parola , A diuicne 
. fenzafrutto.Maquello  chefu  feminato  in  buona  teira,i  qudlo  che  odcla  parola,  Aintende,  Afa 
frutto-,A  tende  vtramerite  chi  cento,A  chi  lèffanta,  A chi  traila.  Vn’altra  parabola  propofe  loro, 
duxndo.  Egli  s’e'  aflÌDugliato  il  legno  de  deli  à V710  huomo  , <fac  fesund  bugno  fané  nd  campo 
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fuo:&  domxndo  gli  huomini , venne  il  Tuo  nimico , & femino'  aante  Ira  il  grano  : & andi  via.Ec 
quando  fu  crriTau»  l’heibà,&  produffe  il  fructo:allhora,&  le  zizanielì  moflromo.Et  venendo  l lér/ 
Ili  del  padre  de  la  famiglia,^  dilTono. Signore  non  feminafti  cu  buono  feme  nel  tuo  campo  don/ 
de  adunque  ha  zizanielEt  quello  diSe  loro.  L’huomo  nimico  ha  fatto  ijuello.  Et  i fcnii  gli  dilTono. 
Vuoi  tu  adunque  che  noi  andiamo,  & le  coglumo  1 Et  quello  diife  no  d hn  che  non  auuenga  che 
cogliendo  le  zizame  fuegUeflì  inficme  con  qudie  anchora  il  grano.Lafcute  cicfctre  l’uno,  & l’altro 
inmv]  à la  iicolta:&  nel  tempo  de  la  ricolta,io  diro  à mietitori.  Cogliete  pnmamence  le  zizanie,  fie 
legatele  in  fafa  da  arderle.  Et  il  grano  congregate  nd  mio  gr^io.  V n’altra  parabola  propofe  lo/ 
ro,dicendo.Similc  c il  r^o  de  cidi  a'  vno  grano  di  fenape , ilqualc  prdb  l’huomo , lo  femind  nd 
fuo  campo,ilquale  i veramente  il  minimo  di  tutti  i femi.Ma  quando  cgUè  crefauco , c il  maggio/ 
re  di  tutti  gli  herbaggi,  Ardimene  arbort,in  modo  che  vengono  gli  vccegli  dd  ciclo,  A:  fanno  nido 
neramifuoi.  Vn’alcra  parabola  didc  loro.  Simile  è il  regno  de  odi  al  fermento,  ilqualeprefo,  la 
donna  lo  nafeonrk  in  tre  mifure  di  farina , infino  à canto  che  tutto  fia  licuitato.  Tutte  quelle  colè 
parlo  Giefu  a la  turba  in  paiabolc,ec  lenza  parabole  non  parlaua  loro,à  fin  che  fi  adempitile  quel/ 
lo  die  fi  é detto  per  il  propheta,dicendo.  1 o appuro  la  bocca  mia  in  parabole , & manderò  fuora  le 
cole  alcollcda  la  conllicucione  dd  mondo.  Allhora  lardatele  turbe,  venne  Giefu  in  cafaiAc  venno 
no  a'  lui  i difccpoliuliocn^.  Dichiarad  la  parabola  de  le  zizame  dd  campo , ilqualc  nfpondendo, 
diflé  loro.  Quello  che  lèmma  buono  feme , c il  figliuolo  de  l’huomo.  Et  il  campo  c il  mondo.Ec  u 
buono  fancquelh  fono  i fi^uoh  dd  rtgno.Et  le  zizanie  fono  i figliuoli  caraui.  Et  il  nimico  che  le 
ftminò,è  il  dianole.  Et  la  ricolta,  la  confumatione  dd  fecolo.  Et  i mietitori  fono  gli  angeli.  Come 
' adunaueficolgonolczizanie,A;ardonfintlfuoco,cofifaranelaconfamationedclccoli.  llfigliuo 
lo  de  1 huomo  manderà  gli  angeh  fuoi,  & racorrano  dd  regno  fuo  tutti  gli  fcandoli  A:  quegli  che 
cómettono  la  iniquita;&  metcranno  quegli  ne  la  fornace  del  fuoco  : quiui  fata  pianto , A;  llndore 
di  denti.  Allhora  Igiulh  nfplenderanno  come  il  fole  nel  regno  dd  padre  loroichi  ha  orecchi  da  vdi 
tcoda.Dinuouo  fimile  i il  regno  de  ddi  ì i no  teforo  nafcollo  nd  campo,ilqualeitouato,  l’huo/ 
mo  lo  nafcondCjA;  per  il  gaudio  di  quello, va  A:  vende  tutte  le  fue  cofe  che^  ha,&  còpra  qud  cam 
po.Di  nuouo  li  milc  c il  regno  de  cidi.d  vn  huomo  mtreatàte  che  cerca  buone  margante:&  croua/ 
ta  vna  marganca  prcciofa;va,&  venoe  tutte  quelle  cofe  ch’egli  haucua,A:  comprala.  Di  nuouo  fi/ 
milec  il  regno  dccidi,à  la  rete  mefla  nd  mare;  Ac  congregante  di  ogni  cola , laquale  eflendo  piena, 
tacauomo  fuora  in  fui  lito,&  ledendo  raccolfono  quelle  cofcche  ciano  buone  ne  vafiiAcquclle  che 
erano  catriuc,gittorono  fuora.Cofi  fara'  ne  la  confumationc  del  fecolo.  Everranno  gli  angeli,  Ae  fe 
pareranno  i cattiui  del  mezo  de  giulh.Ac  mcttcrannogli  ne  la  fornace  dd  fuoco:  qmui  Tara  pianto, 
ti  llridoie  di  dcnn.Diflc  à quegli  Giefu.Haucte  voi  iiitefe  tutte  qudlc  cofeldTi  gli  dicono,li  figno/ 
ie.Et  quello  dille  loro. Per  tanto, ogni  fcriba  inllruito  al  regno  de  cicli,c  fimilc  d l’huomo  padrc'df 
famiglia,che  manda  fuora  dd  fuo  teforo , le  cofe  nuoue,&  le  vecchie.  Et  fu  hauendo  Gioii  finite  • 
qudlc  parabole/i  parti  di  la,Ac  venuto  ne  la  fua  patria  : gli  ammadlraua  ne  le  loro  fynagoghc,  tal 
mente  che  dTi  lhiptuano,A:  dideno.Donde  è d colhii  quella  rapiaiza,Ae  virtù  1 Non  ècollui  ^U/ 
nolo  d’uno  fabro'non  fi  chiama  la  madre  fua  MariafAci  Tuoi  frategli  Iacopo,Ac  lofcs , Simone,  Ae 
I uda,Ac  le  fue  fordlc,non  fono  tutte  appteflb  di  noilDonde  adunque  d collui  tutte  quellccofe  l Eè 
icandaicz.'iuonfi  in  luuA:  Giefu  dille  loro.  Non  e'  prupheta  lènza  honore,  le  non  ncla  fua  patria , 6c 
ne  la  cala  fua.  Ac  non  fece  quiui  m olte  virtù  per  la  loro  inoodulita. 

CAP.  XIIII. 

N quel  tempo  vdi  Herodc  tetrarcha  la  fama  di  Giefu  : A;  dille  d ferut  Tuoi.  Quello  i 
Giouanni  Banlhuello  i fuatato  da  mortiiAc  per  quello  le  virtù  operano  inlui.Pcr/ 
che  Herodc  pigliato  Giouanni  : l’haueua  Iffiato , Ac  pollo  in  carcere  per  cagione  di 
Herodiadcmo^c  di  Philippo  fuo  fratello.  Perche  Giouanni  gli  diceua.  Non  ti  è le 

^ dcohauerla.  Et  volendolo  vccidcreitemcua  ilpopoloipachelohaueuano  come 

prophcta.Hora  edebrandofi  il  natale  di  Herodc  : la  figliuola  di  Hcrodiadc  falto'  nel  mezo  :Ae  piac/ 
quedHcrode  tonde  con  giuramento  gli  promdTc  didareaochcefTa  gUdomandaflc.  Et  quella 

pnmaammadlratadalamadrcfiia:diifc.Dammiqulinqucflopiattoilcapo  di  Giouanni  Ba/ 

tilla.Ec  il  Re  fi  turbo.  Nondimeno  po  il  giuramento , Ac  per  quc^ichc  inficme  fedeuano  d tauo/ 
Cia*i  laccomandò  che  glifuHcdato.  Et  man^  d bre  tagliare  il  capo  d Giouanni  nc  la  carotile. 
Etfu  portato  il  capo  fuo  in  fu’l  piatto  : Ac  dato  d la  fanciulla , & quella  lo  portò  d la  maeke. 
Et  venuti  t difoepoli  fuoi  portomo  via  il  corpo  fuo  Ac  fepeltronlo , A;  vennono , & lo  annuo/ 1 
tiomo  d Giefu.  Laqual  cofa  vdita'Giefu  , fene  andò'  di  li  in  nauc  lèparatamcnte  bi  luogo 
ddcrto.  Et  hauendo  vdito  quello  le  turbctlo  fcguitomodalc  citta  d piede. Et  vfeen^  Gie/ 
fu  , vidde  moire  turbe , Ac  hebbe  compalTionc  di  loro , Ac  fand  di  loro  quegli  che  erano  info/ 
mi.  Hora  facendofi  fera,vénano  d kij  i bioi  difopoli,diocdo.Qiidlo  luogo  i difenocA  l’hora  già 
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CAP.  XV.  t 

j pafTatailicentia  le'turbe,acdo  che  andandofcnc  i caflcgli,li  comprino  da  mai^aie.FiGiefu  dif> 
fc  loro.Non  hanno  bifo^o  d’ircdatc  voi  da  mancare  loro.Et  quegli  gli  rilpofono.Noi  non  hab 
biamo  qui  fe  non  anque  pani, A;  duoi  pcfa  : &egli  dilTc  porcatcmcgli  qua.  Et  haucndo  comanda/ 
to  che  le  turbe  fedcflino  fopra  il  ficnorprefi  i annue  pani  ,&  i duoi  pefci,  guardando  al  cielo  gli  bc/ 
nedine,&  rpei:ò,&  dette  à difcepoli  i pani,8e  i dirceli  d le  turbe,&  mangiorono  tutti  : & ratioió/ 

IlEt  leuomo  qudlo  che  auanzaua  de  peni, dodici  cofani  pieni.  Et  quegli  che  mangiorono , fumo 
huomini  circa  cinque  mila,  oltre  a'  le  donne , & i fanciugli.  Et  conUnnic  Giefu  fubito  i difccpoli  i 
falire  ne  la  naue Se  auuiarii  inana  à l’altra  npa , infìno  a tanto  che  liccnriaiTe  le  turbe.  Et  liccntiate 
k turbe,fali  folo  nel  monte  à orarciSefaccendofì  fera , aa  quiui  foto.  Et  la  naue  nel  meno  del  mare 
era  agitata  da  le  onde,iir  peroche  il  vento  era  contrario.'Et  ne  la  quarta  vigilia  de  la  nette.  Tene  an/ 
do'  à quegli  Gicru,caminando  fopra  il  mare.Et  vcggicndolo  ire  i difccpoli  fopra  il  mare , n tuibor/ 
no,  dicendo , egli  < vna  fantafma.  Et  per  il  amore  adorno.  Et  fubito  Gitfu  parlò  loro , dicendo. 

Siate  di  buono  animo,io  fonoinon  fpaucntate.Et  rifpondeixlogli  Pietro,diHé..Signore  fe  tu  fei, 
Comanda  che  10  venga  d te  fopra  l’acque.Ete(ro  dide,  vieni.Et  dif^o  Pietro  de  la  naue:  caininaua 
fopra  Tacque  per  an£nc  à Gicfu.  Ma  veggiendo  il  vento  potentetteme'.  Et  cominciandoli  a'  fom/ 
ineigierc,grido,dicendo.Signoie  fammi  (aluo.Et  fubito  Giefu  dillefa  la  mano,lo  prefe,  & diflcgli. 

Di  poca  fixie:p<he  dubit.'iftì'  Et  dTcndo  fatiti  ne  la  naucceflo  il  vento.Et  quegli  che  erano  ne  la  na/ 
ue  accollanfcgli  l’adotomo,dicendo.Tu  veramente  fei  figliuolo  d’iddio.  Et  eflimdo  trapaflati,v£/ 
nono  ncla  terra  di  Gcnefarcth£t  hauendolo  conofauto  gli  huomini  di  quel  luogo,mandomo  in  - 

tutta  quella  icgtonei&portorongli  tutti  quegli, che  haueuono  malc,A;  fupplicaudio:  che  folamcn  ** 

K toccaffino  le  fimbne  dd  fuo  v^mento.Et  tanti  q uann  lo  toccomodumo  fanati. 

CAP.  XV. 

Llhora  vengono  a lui  daiHierofolyma  gli  fcribi  & i phatifei,dicendo.Per  qual  cagio 
■ ne  trapanano  i difcepoli  tuoi  le  conftitutioni  de  vccchi'che  non  fi  lauan  le  loro  ma/ 
ni  quando  mangiano  il  pane.  Et  quello  rifpondendo , dille  loro.  Et  voi  per  qual  ca/  i >> 

gione  trapanate  il  comandamento  d’iddio  per  la  corinitutione  velini  f penhe  Id/ 
dio  ha  comandato:dicendo.Honora  il  padre,  & la  madre  tua.  Et  quello  che  maladi/  LaùMb 
>a  il  padre,ò  la  madtc/ia  morto.Et  voidite.Qualunque  dira  al  padre,ò  à la  madre , ciafeun  dono  P'o.ro.c 
che  e oHerto  da  me  ti'giouerat&non  honorera  il  padre  fuo,ne  la  madre  fua  ; & fatto  bautte  vano  il  1^, 
V comandamcntod’lddioperlaconnitutionevonra.HypocTiti,benepiophetò  di  voi  Ifaiadicen/  ’ 

^ do.Qucdo  popolo  mi  li  appropinqua  con  la  bocca  fua,&con  le  labra  mi  honora  ; & il  cuore  loro 
édifcono  da  me.Ma  m vano  mi  honorano , infegnando  le  dottrine , Se  precetti  de  gli  huomini.  Et 
chiamalc,i  fe  le  turbetdine  loro.  V dite,&;  intendete.  Non  qllo  che  entra  ne  la  bocca  macula  l’huo 
mo'.maqucUochcefcicdala bocca, qucnomacularhuomo.  AUhora  acconatifcgli  idifcepoU 
fiioi,^idinono.5ai  tu  chei  Pharifei,vdita  quena  parola  li  fono  fc.andali:;atilEtqueIlorirpondcn/ 

do  di  w.  Ogni  piantachcnonha  piantato  il  padre  mio  cdcfle  Tara  diradicata.  Laraategli  i e fono 
^ ciechi  & guide  dcacchl.Et  fc  il  aeco  fata  guida  al  ciecoituttaduoi  cadranno  ik  la  fona.  Et  rifpon/  Jj**' J 
^ dédoPietroglidi%dicliiaraciqueflaparaboIa.FtGicfuglidine.Etvoianehoraliatefen::aimen/  Muitx 
dimcntolN'on  intendete  anchora  che  ogni  cola  che  entra  ne  la  bocca  va  nd  ventre , & e'  mandato 
fuori  per  digtfhoncIMa  quelle  cole  die  procedono  da  la  bocca:efcono  dal  cnorc:&;  quelle  macula/ 
no  Thuomoiperchcdal  cuore  cleono  le  male cogitationi, gli  homiddii,gli  adultcrii,lcfoniicatio/ 
ni,i  fuiti,i  falli  cdhmoni,le  beflemmic.Quellecofc  fono  qucUc.chemaculano  l’huomo.  Ma  man 
^are  con  le  mani  non  lanate, non  macula  l’huomo.Et  partito  di  quiui  Gicfu,fene  andò  ne  leparti  Mu  m 
Hi  Tyio,&  di  Sydone.Etccco  ima  donna  chenahanea , che  era  venuta  da  quegli  confini , griaiua, 
dicendogli.  Habbi  mifcricoidiadi  me  Signorc,f^iuolo  di  D.ruid.  La  figliuola  mia  j malamente 
tormentata  da’l  demonio.!^  quello  non  gli  rifpole  parola.  Et  accollatili  1 dilccpoll  Tuoi , Io  prega/ 
uano,dioaido.Dagli  Iicentia,peraoch’cIla  d grida  dietro.  EtcfTo  rifpondendo  dille,  lo  non  fono 
flato  mandato  fe  non  a' lepecorc  che  fon  perite  da  la  cala  di  1 frael.  Et  quella  venne  Se  adofollo,  di/ 
cendo,Signoreaiutami.llqualenfpondendodilTe.Non  è bene  pigliare  il  pane  de  6gliuoli,&met 
. tEiloauantidtani£tqueUadille.'VeTamcnte.Signorc,8eicacclliniman^onodeminu;oti , che 
caggionodalamcnfadclorolignori.  Allhora rifpondendo  Giefu^diflc.O'donnagrandecIa 
féiK  tua  I fiati  fatto  fecondo  die  tu  vuoi.  Et  da  quella  hora  fii  fanata  la  fua  figliuola.  Et  paratoli  di 
quiui  Giefu  ; venne  prelTo  a’I  mare  di  Galilea;  & falito  il  monte , fedeua  quiui.  Et  vennono  à lui 
molte  turbehauendo  feco  .Muti,Cien(Zoppi,Sroq3iati,8i:  molti  altri.  Se  mclfongli  auanti  à pie/ 
di  di  Giefu , fanogli , talmente  che  le  turbe  fi  raarauigliomo , veggiendo  parlare  i mutoli , 
fani,gli  florpiact  ,1  toppi  andare',  i dcchi  vedere,  & ^nlicauanolo  Iddio  di  Ifrad.  EtGier 
fu  chiamati  a fé  i difcepoli  fuoi , dille,  lo  ho  compaflione  di  quella  turba  : perche  già  tre 
di  perfeucrano  meco, Se  non  hanno  che, mangiare :Sk  liccntiargli  digiuni, non  voglio: aedo 
«he  non  maachmo  pa  la  via.Et  i liioi  difcepoli  gli  dicono.Omk  ci  latimno  ne  la  (blitudine,tantl 
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pani, die  tar/a  tuiba  li  (àtolUiEc  Gicfu  dice  Ioro.Q.uanti  pani  hauete  ? 8c  quégli  dilTono,  fette.  Se 
pochi  pdoctn.Et  comandd  d le  turbe, che  fi  menrlTmo  a'  fenete  in  tetta.  Et  pigliati  i fette  pani , Se  i 
pefci, h auendo  fendute  le  gratic, gli  fpe:id,&  dette  a'  difapoli  fuoi,&  i diuxpoli  a'  la  turba.&  tut/ 
ti  magiomo,&  fatollO[onli,&  leuomo  quello  che  auanu  oc petn, fette  fporrepicne.Et  erano  que/ 
gli  che  mangiotno  huomini  quattro  mila , fenai  le  donne , & i (anauUi.  Et  licennata  la  turba  fali 
ne  la  nauc,^;  venne  ne  confini  di  Magdala. 

CAP.  XVI. 

T accofiatifi  i l^ariiéi,&  Caducei  tcntandoilo  flchicfono  che  molhaire  loro  vno  fe/  » 
gno  da  cicIo.Ma  quello  nfpondtndo, dille  loro.  Facaendoli  fera , voi  dite  fia  feitni/ 
ta,pciehc  il  ciclo  rofièggia.  Et  la  mattina  hoggi  fia  rempeila,  padre  il  ^o  ofcuia/ 


mente  tolIcggia.Hypocriti,voi  fapcte  giudicare  la  faccia  del  dclo,ma  i fegni  de  tem 
J.  pi  non  potete.  La  generatione  cattiua,  Se  adultera , cerca  fegno , & non  gli  fara  dato 
fegno,fe  non  il  fi^o  di  Iona  propheta.Et  lafciati  ^egli,fi  parti , Aellcndo  venuti  i diìcepoli  fuoi 
d l’altra  ripa,non  fi  ricordomo  di  pigliate  panuEt  Gidu  diHc  loro.  Vedete  Se  guardateui  dal  ' 
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to  de  rhatifci,6e  de  Saducci.Et  quegli  penlàuano  dentro  di  loroidicendo.  Poche  noi  non  habbia/ 
mo  piefo  panc.Laqual  cola  conofccnoo  Giefurdifléloro.Che  peniate  daino  di  voi,  di  poca  fe^  g 
perche  voi  non  pigìi.illi  pani  I Non  intendete  anchora  ne  hauete  d memoria  de  dnque  pani,  & cin 
que  mila  huomini , & quanti  cofani  ne  ripiglialli  Ne  de  fette  pani , & quattro  mila  huomini, & 
quante  fporte  voi  ne  ripiglialh  { Come  non  intendete  voi,che  non  dd  pane  vi  dilTi  : guardami  dal 
fermento  de  Pharifei& de  Saducei!  Allhoraintcfonochenon  diflechefulTedaguanlatfi  dal  fa/ 
mento  del  panc,ma  da  la  dottrina  de  Pharifei,&  de  Saducci.Et  venuto  Giefu  ne  le  parti  di  Cefarea 
diPhilippo,domandauaidifccpoUruoi,dtccndo.  ChidiconogUhuomini,efleiemefigliuolode 
l’huomo  ! Et  quegli  dilTono.  Altri  Giouanni  Batilla,&  altri  Helia,&  altri  Hiercmia,d  vno  depro/ 
pheti.  Dille  loro  Giefu.  Etvoichiditemecflcrel  Ftrifpondendo  Simon  Pietro  gli  diflc.  Tufei  Q 
Chnilo  figliuolo  di  Iddio  viuo.Et  rifpondendo  Giefu  gli  dific.Tu  fei beato  Simone  Bariona,per/ 
che  la  carne ,&  il  fangue  non  te  l’ha  nudato , ma  il  padìé  mio  che  d ne  deli.  Et  io  anchora  ti  dico, 
che  cu  fnPictro,&lopra  quella  pietra  edificherò  la  chielà  mia, & leportedePinfémo  non  varane 
no  contra  di  quella.  Et  darotti  le  chiaui  del  regno  de  cieli,&  do  che  cu  legherai  in  terra  Tara  Icghae 
to  ne  cidi, & do  che  tu  fdonai  in  tetr^fara  fdolto  ne  deli.  Allhora  comandd  à diìcepoli  fuoi,  che 
non  dicdTinodperfona  che  dio  fulTc  Giefu  Chrillo.  Dipoi  comindò  Giefu  ddimollrarcidilca  D 
poli  fuoi,chc  bilbgnaua  ch’egli  andafle  in  Hieiofol)ma,&  patire  molte  cole  da  vecdii,&  da  princi  ‘ 

pi  defacerdoci.  Se  dagli  fcribi,a;  cITer  morto,fic  nfudtare  il  term  di.Et  prefolo  à fe  Pietro  comindd 
à riprenderlo,dicendo.Sieti  propino  fignoretnd  n auuora  quello.  Et  qudio  riuolco,  diiléà  Pietro. 

V a dietro  a'  me  fatana.Tu  mi  fci  vno  fcandalo^oche  d quelle  cole  nó  hai  mente  che  fono  d’ Iddio, 
maà  quelle  chcfonodeglihuomini.  Allhora  Giefu  dille  d diìcepoli  fuoi,  fe  alcuno  vuole  venire 
dietro  a'  me,nìe^i  fe  medefimo,&  coglia  la  croce  fua,&  feguiti  me. Perche  quello  che  vorrà  fare  fai 
ua  l’aiumafua,Ta  perderà.  Et  chi  perderà  l’anima  fua  pcrmc,lacmouena.  Etchegioucra  a l’huo» 
mo,s’egli  haia  guadagnato  tutto  il  mondo,&  bara  dannifinco  Panimafua  I à che  dara  l’huomo 
per  ricompenfo  de  l’anima  fua  { Perche  il  fidinolo  de  l’huomo  ha  a' venircnélaglona  ddpadre 
tuo, con  gli  angeli  fuoi,&:  allhora  renderà  d aafeuno  fecondo  l’opcre  lue.  Io  in  icrita  vi  dico.F  to/ 
no  alcuni  di  oucgli  che  Hanno  qui  yiquali  non  gulltranno  la  motte  infino  à tanto  che  veghino  il 
%liuolo  de  l’huomo  venite  nei  regno  fuo. 

CAP.  XVII. 

T doppo  Icidi  prefe  Giefu  Pietro,&  1 acopo,&  Giouannifuo  fratello , A fcparatamen/  A 
te  gli  conduce  fopra  vno  mote  grande, A in  prefenta  loto  fi  trasfiguro,  A fplendi  la  fac/ 
eia  fua  come  IblÓA  i vellimenn  fuoi  fi  feciono  bianchi  come  luce.  Et  ecco  appari  loro 
Moifc,AHeliaKdiepailauano  colui:  Et  rifpondendo  Pietro , dille  d Giefu.  Signore  egli 
ébeneche  noi  fiamo  oui.Se  tu  vuoi  facciamo  qui  trccabemacoli:a'  te  vno , d Moife  vno , A d 
Ila  vno. Parlando  anchora  qudlo:ecco  vna  nu^la  lucida  gli  adombro'.Et  ecco  vna  vece  de  la  nu/ 
gola.dioendo.Quello  èli  mio  figliuolo  cbletto,nelquale  io  mi  fono  bene  compiaciuto:  vditelui.  B‘ 
Et  voendo  i chfoepoli  caddono  nc  la  faccia  loro  : A grandemente  temerno.  Et  venuto  Giefu,tocco' 
nuegli,A  dille  loio.Leuateui,A  non  temiat&Et  Icuatì  gliocchi  loro  : non  viddono  alcuno , fenon 
lolo  Giefu.Et  feendendo  quegli  del  montr.comandd  loro  Giefu, dicendo.  A'neffuno  direte  la  vi# 
fione:infino  a'  tanto  che  il  figliuolo  de  Phuomo  nfuoti  da  morti.Eédomàdoronlo  i diìcepoli  fboi, 
dicendo.Perchc  adunque  dicono  gli  foibuche  infogna  che  venga  prima  Hdia  1 Et  Giefu  rifpon/ 
dendo  dille loro.Hclia certamente  verrà  prima:  A reftituira  tutte  le  cole.  Ma  io  vi  dicoche  Hclia  i 
già  venuto,A  non  lo  hanno  conofciuco,ma  fatto  d quello  do  che  hanno  voluto.Cofi  A il  figìiuo 
io  de  l’huomo  ha  d patire  da  ^i.  Allhora intefono  i difcepoU  ch’egli  haueua  detto  loro  di  GiouSa  Q 
m Badila. Et  eflendo  venud  dia  turba, vene  a'  lui  vn  certo  huomo  tnginocchtddolli^i,dicédo.S& 
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gifiore habW  mtrcricordta  del  mio  lighuolo , perche e^i  i lunatico , Se  mirerabllmente' èttSTmentatòI t 
perche  (pedo  cade  nd  fuoco,  & fpeffonePacqua.  Et  io  l*ho  portato  à tuoi  drfcepoIi,&  nonl’haiv 
no  potuto  fanarc . Et  nfpondendo  Gitfu  ehffe . O'  generaiione  incredula , tc  peruetfa , m^o  i 
quanto  faro  io  conefTo  voi  infino  a quanto  vi  patito  < Menatelo  qua  a'  me.  & increpoUo  Giefu , 

&vfd  da  quello  il  demonio,  & da  quella  bora  fu  fanato  il  fancillo.  AUhoraaccoftatilt  (ccimmente 
idifccpolià Giefu dilTono.  Perqualcagionenonpocemmonoifcacaariqf  EtGiefudilTeloro,po  ^ 
la  incredulità  voltra.  loinuerita  vi  dKo,fe  voi  harete  fede  come  vno^no  di  fenape,  direte  a' que/ 
fto  monte  palla  di  qui  à la,&paiTera,&  niente  vifara  imponìbile»  tt  quella  generatione  non  6 
fcaccia,fe non perlaorationc,&pel digiuno.  Etconuerfando  quegli  inGalilraiGitfudincloro.  Mkm 
}l  figliuolo  de  l’huomo  ha  àeflercdatonelemani  deglihuomini,d;  vccidtrannolo,&nfucircraiÌ 
•creo  di.  Et  grandemente  fumo  contrinati.  Et  eflitn^  venuti  in  Caphamaum,t’ennooo  qu^  > 
chcrifcoteuanoilcenfoa'Pietro:  &dilTongli.  IlmaenrovoRronon  paga  le  didr^me  dite  C 
EteHefidoeniratoincafaloprcuenneGiefuidicendo.  Chetiparefiimone  ( iRedelatcrra  da  chi 
piglianotTÌbuto:dllc(n(b,daruoifìgliuoli,o'dagliabtni'& quello  dilfe, da  glialieni.  DUTe  d .'t 
quelloGiefu.  .Adunquebbcnfonoif%Uuoli.Maacciochenoinonglilcandalcaamon'aalmarc(k 
gettarhamo,&quc)pelce,ilqualepnmovciTaru, piglia, &apcrtaUbooca(uanoucnaui  vnliaue,  ' ; 

piglia  quello,&  dallo  pa  me,&  per  te. 


CAP.  XVIII. 

N quel  tempo  faccodorono  i difccpoU  a Giefu , dieendo.  Chi  è il  maggiore  nel  ter  i 
gnodedeiilEtchiamandoa'fcGicfu  vnofànciullo;lopofendme:odiCK>,6c  difle;  » » 

Io  muenta  Vi  dico , che  fe  voi  non  farete  mutati , Adiucgnatecomefimdagli,  non  en/ 
ircrr^te  nel  regno  de  deli . Qualunque  adunque  humiliera  (c  flcffo  come  quedo  fan/  Mn.r.r 
aullo , quello  i maggiore  nd  regno  de  cicli.  Ft  quello  che  riceucra  vno  fanaullo  tald  Uc.i».a 
P ndmionome,mericeue.  Etqudlochefcandaleiera  vnodiqudh  piccoli, iquali  credono  inmc, ' i 

g^idabene,chevnamacinedaalinigllfìaattaccataalcollo,Àfìagettacondpiofbndo  ddmare.  SiiTc  * 
Guai  al  mondo  da  gli  fcandoli  ; perche  egli  i neccirano  che  venghino  gli  fcandoli,  nondimeno  guai 
dqudlohuomo,pcrilqualevienelofcandolo.  Et  le  la  mano  tua,  ò il  tuo  piede  ti  fcandolcra , ta/ 
glialo , & gittalo  da  te.  lìene  n i , entrare  ne  la  vita  toppo , o‘  monco , che  hauendo  due  mani , d 
duoi  piedi  edere  mdiond  fuoco  eterno.  Etfcl’occhio  tuotifcandoleta, canaio, & gettalo  da  te,' 
bene  tic  entrare  ne  la  vita , hauendo  vnoocchtoiche  hauendo  due  occhi,  edere  meno  ne  la  gchcrv'Lucit.a 
nadclfuoco.  Guardatcchevoinondifprehatevnodiquedipiccoli.  Pcrcheiovi  dicoche  gli  an/’ 
geli  loro  fempte  veg^no  ne  deli  la  faeda  del  padre  mìo , che  è ne  deli.  Plrche  il  figliuolo  de' 
rhuomoe  venuto  dfaluare  quello  che  era  perito . Che  vi  pare?  fe  alcuno  bara  cento  pecore:  Sé 
vna  di  qudlefì  fmam(ca,non  lafda  lenouantanouc  ne  monti  St  va  à cercare  quella  fmamta  ( Et  (é 
gli  accade  che  egli  la  traoui  : io  inuerita  vi  dico  che  (ì  rallegra  fopra  di  quella  : piu  chefopra  le  nouan’  Ucim 
tanoue  non  fmarritr.Cofi  non  èia  volontà  inanti  al  pa&vollro  che  e neaeliicheperifca  vnodf^^|^ 
quelli  piccoli.  Et  fe  il  tuo  fratello  pecca  contra  dite,  va  Se  riprendilo,  fra  te,  & lui  foto.  Scegli 
tivdira  ,tu  hai  guadagnato  il  tuo  fratello  .Et  fe  non  ti  vdira  : piglia  tcco  anchora  vno  cf  due,  Dai.i9.e 
accio  Ac  ne  la  bocca  di  due  ,o'  di  tre  tcdimonì  confida  ogni  parola.  Et  fe  non  vdira 
dillo  a'  la  Aicfa . Et  fe  non  vdira  la  Aicfa  : frati  come  gcnnle , Se  publicano.  I o tnuenta  \i  di/  gio.»c 
co , qualunque  c«fe  voi  legherete  fopra  la"  terra , faranno  leghatc  in  dclo , & qualunque  voi  fdot/  gìmoì 
letc  (opra  la  terra,  faranno  (dolte  in  ciclo.  Di  nuouo  vi  dico.  Ac  fc  due  di  voi  faccordcranno 
fopra  la  terra , di  ogni  qualunque  cola , che  domanderanno , fìa  loro  condeduto  dal  padre  mio , tutiwi 
Ae i ne  jcieli  : perche  doue  fono  due , d tre  congregati  nel  nóme  mio , quiui  fono  io  ini  mc=o  di 
loto.  Allhora  accodatoli  Pietro  à lui  dide.  Signore  quante  volte  pecActa  il  mio  fratdlo  con/  , 
tra  di  me , & lo  gli  perdonerò  ( indilo  à fette  voItcTGicfu  gli  didc.  lo  non  ti  dico  indno  a fette  vob 
te:mainfìnoàlmvoliefettanra.  Perquedofi  i adomigliato  il  regno  decidi  à vno  huomo  Ae 
vuol  fare  conto  co  fuoifcruirori.  Et  hauendo  cominaato  a'  nucderlo:glifu  apprefentato  vno  che 
D gli  doueua  dare  dieci  mila  talenti.  Eenon  hauendo  <ja  potere  pagare,  comando'  illignorcAc  fudie 
venduto  edo , Se  la  fua  donna , Se  i figliuoli , &ogni  cofa  ch’egli  hauca , Se  fude  pagato.  Ma  gittato/ 

(ì  in  terra  quel  fcruo , lo  adoraua , dicendo.  Habbi  meco  paticnca , Se  rendcrotti  ogni  cofa.  Et  il  Si/ 
gnorc , hauendo  hauuto  mifmcordia  di  qud  feruo  ,lolibero , Se  nmedegli  il  debito.  Et  vfcito  quel 
ieruo:crouo  vnodefuoiconfenii  ,ehcgli  eradebitore  di  cento  denari,  8c  medegli  le  mani  àdodó; 
lo  foffocaua  r dicédo.Rendiini  quello  che  tu  mi  dcbbi.Et  gittado(\Jn  temi  il  cófimio  fuo’.lo  pr^ua^ 
Hhcendo.Habbia  meco  pacienai,S:  rcnderotti  ogni  cofa.Ft  qllo  non  vollcima  fen’ando.  Se  midclo  in 
carcerc,infino  a'  tanto  che  gli  rédcdeil  dcbito.Et  veggiédo  i rófcrui  fuoiqllecofe  Aefi  faceuanotgró» 
demete  iene  dol(ono,&  vénono,S;  iiarotno  al  fignoK  fua  tutto  ^1  fatto.A|lhoia  Ufignoce  fuo  lo  chiair 
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■ mo'  ! & dUTc  vScruo  fctltraro  : io  tiiio  lafciato  rutto  il  debito,  perche  tu  mene  pirgàltì  ; non  era  tifo/ 

fno  che  anchora  tu  haucITi  nurcricordia  del  conferuo  tue  : come  & io  ho  hauuto  mifiricordia  dite  ! 

t adirato  il  Tuo  Signore,  lo  dette  a' tormentatori,  infino  à tanto  che  gli  rmdciTc  rutto  il  debito. 
Cefi  &:  il  padre  mio  cc|cRc  fata  a voi , fe  non  nmettcrcte  ciafcutM  al  Tuo  fratello  , da  cuori  volili 
i peccati  loro. 

CAP.  XIX. 

T fu  fatto  chehauendo  finite  Giefu  utile  parole , li  parti  di  Galilea , &:  venne  ne  con/ 
finì  di  I udea , di  la  dal  Giordano.  Et  molte  turbe  lo  figuitonio  : A;  fanogti  i|uiui . Et 
vennono  a'  lui  i Pharifei  tentandolo  Se  dioendogluF  egli  lecito  a'  l’huomo  fare  il  diuor/ 
tio  da  la  fiia  donna , per  qualunque  caufa  { ilqualenfpondendo  dilTe  loro.  Non  haucee 
voi  letto  che  quello  aie  fece  dal  principio  ilmafchio,&lafcmma,fecequcglii&dilTe. 
Paquefiolafaera  l’huomo  il  padrc,&;  la  madrc,&  accoRetain  à la  fua  donna , À faranno  due  in  vna 
carne.  Et  coli  già  non  fono  piu  due  i ma  vna  carne.  Quello  adunque  che  hacongiunto  Iddio , non 
lo  fe^ri  l’huomo.  E dicono  i quello.  Perche  adunque  comandò  Moife , darli  il  libello  del  repudio, 

& laiciarlaf  Egli  diRe  loro:  perche  Moife  pa  la  duierta  del  cuore  voRro  vi  permiffe  il  lafaart  le  voRre 
donne  : ma  da  pnndpio  non  fu  coli.  Et  io  vi  dico , che  qualunque  lafcera  la  fua  donna , excctto  che 
per  la  fomicactone,Si  mcrranne  vn’altra,  commette  l’adulterio , & chi  mcrra  quella  che  d repudiata, 
commette  l’adulterio.  1 difcepoU  fuoi  rfi  dicono  : fc  cofi  Ra  la  cofa  de  l’huomo  con  la  donna , egli  t 
bene  non  li  maritare,  llqualedifle  loto.  Non  tura  fono  capaci  diqucRodetto.  Ma  queglidquali  i 
conceduto.  Perche  Eunuchi  fono  che  cofi  nati  fono  dal  ventre  de  la  madre.  Et  fono  eunuchi  :cheib/ 
no  fatti  dagli  huomini.El  fono  eunuchi:  che  hanno  facto  eunuchi  loro  medclimi  pcf  II  regno  de  de/ 
^chipu^igliare,  pigli.  Allhoraglifumo  menaci  fandu^i,  aedo  che  poncRe  loro  lem.'mifopra. 

Oc orallc.  Et  I difcepoli diceuano  loro  villania.  Ma  Gtcfu dme loro.Lafdacc i fandugli,8c nò prohibi/ 
tcchevcnghlnodme,pcrchcditalidilrcgnodcciclLEt  hauendopoRelemani  fopra  loro,  fi  parti 
, di  U.  Eteccovno  vencndogUdilfc.Macflro  buono, chebenefaroacdocheio  habbi  la  vitacremaiEt 
kl»ie.c  ^ ^ qucllo.Perche  mi  chiami  tu  buono  ndiuno  e'  buono  fc  non  folo  Iddio.  M a fc  tu  vuoi  en/ 

■ trarc  à la  vita:fcrua  i comandamcnti.Fgli  diRcqualilEt  Giefu  diffe.Non  farai  homiadio,non  adul 
tererai , non  rubaai , non  dirai  falfo  ceRmionio.  Honora  il  padre  tuo,  & la  madre.  Amaai'il  prodi/ 
mono  come  ce  Relfo.  Il^ouaneglidicc.  Tutte  cotcRe  cole  ho  offenace  d.tmiagiouenn:chcco/ 
fa  piu  mi  rcRalGicfu  gli  diflc:Ic  n vuoi  effere  perfetto,  va , Se  vendi  do  che  n hai , &:  dallo  a' poucri,  * 
& harai  il  cheforo  in  dclo , Se  vieni , feguita  me.  Et  hauendo  vdito  il  giouanc  quella  parola,  lene  aii/  ^ 
^ domalcontaito,  pcrchceglihaueuamoltepoReRioni.EcGiefu^Reàdifccpolifiiot.  loinucntavi 
dicoiche  il  nccho  difficilmente  entrerra  nel  regno  de  deli.  Et  di  nuouo  vi  dico  ch’egli  è piu  facile  co/ 

(a  che  vn  camclo  pafli  po  la  oruna  eie  l’ago , che  vno  nccho  entri  nel  regno  dì  I dmo.  Et  sdite  que/ 
ftccofc  I difcepoli  grandemente  fi  Rupimo  : dicendo.  Chi  adunque  potrà  cflcrc  faluo  f Et  guarda/ 
todi  Giefu , diRc  loro.  Appreffo  de  gli  huomini  qucRo  c imponibile.  Ma  ap 


. ,,  — „ . ..I  appreflo  di  Iddio  nttcle 

ccHcfonopcRibili.  Allhoranfpondciido  Piato,  gli  diRe.  Ecco  noi  habbiamlafdato  tuttclccofe, 

& habbianti  feguito , che  adunque  cene  auucrra  : Et  Giefu  diffc  loro.  Io  muaita  vi  dico  che  voi,  che 
mi  hauctefeguitato  ne  la  rc^ncracione , quando  federa  il  figUuolo  de  l’huomo  ne  la , (lede  de  la  fua  j» 
maeRa , federete  anchora  voi  fopra  doehd  fiede,  ^dicando le  dodid  mbu  d’  I frad.  Et  cìalcuno  che  ” 
ha  lafdara  la  cafa , eì  i fraccgli , o le  forclle,  d il  padre , ò la  madre , ò la  moglie , d i figliuoli, d i cam/ 
pi  pa  il  nome  mio, cento  piu  riccuera , Se  hcreditaa  lavica  ctcma,Se  mola  pnmi  fiano  viami.  Se  gb 
vlnmipnmi. 

CAP.  XX. 

Erche  limile  i il  regno  de  cidi  d vno  huomi^adredi  famigKa,che  vfd  fiiora  al  fate  del 
giorno,  d condurre  operai  ne  la  fua  vi^a.  Et  conuenurofi  co  gli  operai  d’uno  denaio 
al  giorno, gli  mandonclafuavigna.Etvfdto  fuoraarcaalahorattraa , vidde  altri 
che  Rauano  nel  mercato  odofi , Se  ciice  loro.  Andate  anchora  vuoi  ik  la  vigna  mia  Si; 

— _ IO  vi  darò  qudlo  che  fata  giufio.  Et  quegli  andomo  via.Et  di  nuouo  vfcito  fuora  tìrca 

l’horafeRa,&  noiia^eocilfimile,&: arcadia  vnebama  bora  vfdtofuon,troud altri  che  fiRaua/ 
no  odofi, dice  loro.Pctche  Rate  qui  tutto  il  ^omo  oaofilEfli  gli  dicono,  perche  ncRuno  d ha  con  D 
dotti.DllTc  d qgli.  Andate  anchora  voi  nda  vigna  mia  & haiac  qllo  che  fara  giuRo.Fatto  fcra:dice  il 
fignorc  de  la  vigna  al  fuo  pcuratorc:Chiama|>liopctai,Se  tedi  loro  la  mcrccdccomìnaado  da  gli  vi/ 
timi  ifino  a'  primi,  valuti  addq'^li  che  dica  ala  vndeama  bora  era  venuti  tutti  hebbono  vn  denaio. 

Et  venun  i pnmi, fi  penfomo^  piu  haucRino  d nceuerc:  Se  riceuemo  anchora  cRl  dafehedu 
no  vn  dcnaio.EcpigliatoIo  mormorauano  contro  al  padre  de  la  famigliatdicédo.Qucfli  virimi  hàno. 
opoaco  vna  hora:&  bagli  fatti  pari  d noi  che  habbiamo  portato  R pao  del  giomo,&  il  caldo.Fc  quel/ 
lo  nfpondendo  d vno  di  loro  diRc.  Amicp,non  ti  fo  ingiuria,Non  ci  odueniRi  cu  meco  in  vn  dcnaiof 


CAP.  xxr.  I 

Togli  quello  che  è mo,&  va  via.Eclo  voglio  dare  à quello  vltimo  come  d te.  Oh  non  mi  ^ lecito  fare 
quelloch’io  voglio  ne  le  colè  mie.  L’occhio  tuo  e'  eglicatcìuo  per  ch’io  fono  buono  I Coli  faranno 
^1  vlnmi  primt,&  i primi  vlnmuperchcmoln  tòno  chiamati, & pochi  elctti-Et  falendo  Giefu  in  Hie 
rafolymaiprcfc  i dodici  difcepoli  da  parte  ne  la  via, Se  diflfe  loro.Ecco  che  noi  faliamo  m Hierofolyma, 
Se  U figliuolo  de  l’huomo  Tara  dato  a pnncipi  de  faccrdoti,Si  agii  fcnbi,&  condannerannolo  a'  la  mor 
teiit  darannolo  à le  gena  à flratiailo,Se  flagcllario,Se  crunfigi  rlo,Se  il  terzo  di  rifufeitera.  Allhora  ven 
ne  à lui  la  madre  de  tigliuoll  de  Zebedeo  co  figliuoli  fuoiiadorando  Se  chicdedo  qualche  cofa  da  quel 
lo.EcdloglidilTc.Checolàvuoi:eUaglldi(Te.Didiequcllimia  duoifigliuoli  leghino  vno  diade/ 
Ara  tua, Se  l’aicro  à la  linillra  nel  regno  tuo.  Et  nfpondaido  Giefu , diffc.  Voi  non  fwete  eiuello  che 
voi  VI  chieggiatc. Potete  voi  bere ilcalicc,chc io  no  a'  bcre'SeeiTcre batte::an  del  battcnmo,aclqua|e  io 
tòno  battezatolEfli  dicono, polTiamo.Et  diffc  a'  qu^i.  Voi  catumaiteberetc  il  calice  mio , & farete 
batttzati  del  bactclìmo,dclquale  io  fono  battezato.M  a il  (edere  d la  delira  mia,d  à la  Anidra  mia,non 
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le  fra  voi  grande,lia  vodro  mimdro,Se  qualunque  vorrà  edere  primo  fra  voiifia  vodro  feruo.Come  il  ' 
figliuolo  de  l’huomo  non  c vmuto  per  efler  feruito,ma  per  feruire , Se  dare  l’anima  fua  m redentione 


Mn.iog 


.Ma quegli  gndauano  maggiormente 
dicendo.Elabbi  mifencordia  di  noi  fignore  figliuolo  di  Dauid-Etrermatofi  Gicfu,chiamogli,  & diO 
iè.Che  volete  voi  che  io  vlfacciafOiconoa'  lui.  Signore  che  ci  fieno  aperti  gli  occhi  nodnrlEc  Giefu 
haucndonehauutocompadionetocco  loro  gliocdii.Ecfubitonhcbbono  la  Vida  gUocchi  dique/ 
gli,Se  (i^itomolo. 

CAP.  XXI. 

Et  edendofi  appropinquaci  d Hierolólyma , 6c  venuti  d Bcthphage  al  monte  Oliueto.  Allhora 
Giefu  mando  dua  difcepoli,dicendo  loro.  Andate  nel  cadello  che  e'  d lo  inccnao  di  voiiSe  fubt/ 
Co  troucrrete  vita  afina  legata , Sè  vno  puledro  con  laifaogliendogli  menategli  è me.  Et  fc  alcuno  vi 
dna  cofa  alcuna, dice  chrl  fignorc  ha  mfogno  di  quedi,&:  fubito  ^i  lafciera.  Et  tutto  quedo  fu  fatto 
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loro  vedimcti,&  feciono  federe  lui  fopra  qlle.Ec  molta  turba  didefc  iloro  veduuenti  ne  la  via.  Et  àtri 
Ca^iauano  i rami  dagli  arbori,&  diltcndcuangli  ne  la  via.Etle  turbe  che  andauano  inanzi,Si:  che  (è/ 
guitauano,gridauano,dictndo.HolànnaalfìgliuolodtDauid.  Benedetto  quello  chedvenuto  nel 
nome  del  lignore.Efofanna  ne  le  colè  exeelfe.  Et  entrato  in  Hierolblymaituttalacicta  li  foIleuò,dicen 
do.Chit'  quedo-&  le  turbe  diceuano.Quedo  i Giefu  propheta  di  Nazareth  di  Galilea.Ec  entro'  Gie 
fii  nel  tempio  di  Iddio,&cacaaua  via  tuta  quegli  che  vendeuano . Sè  comperaiMno  nel  tempio.  Et 
i banchi  de  cambiacon,Sè  le  fiede  di  ipicgli  che  vendeuano  le  colombe, mandò  fottofbpra,  Se  aidè  lo/ 
ro.EgIicfcncto.La cala  mialia chiamata cafadioianonc,6cvoi  l’hauete fatta fpdonca  diladroni. 
& vennono  a luiciechi,&  zoppi  nd  cempio,Sè  fanogli.Et  veggiendo  ipnnapi  de  facerdoti,&g1i  fcrj 
bi,le  colè  mirabili  ch’c^  fece,&  i fanciugli  gndando  nd  tempio,Se  dicendo.Elofanna  al  figliuolo  di 
' B Pauid/t  fdcgnoma,&  didongli.Odini  quiSo  che  dicono  codoro  Et  Gkfu  dice  loro , certamente. 
Nóhauett  voimai  lcttoxhe£i  la  bocca  dcfanclugli,Se  de  lattanti ,&cedi  perfetta  la  laudelEtlafcia/ 
ti  quegli  lene  andò'  fuori  de  la  citta  m BettaniaiSc  quiui  albergò, Se  la  mattina  ritornando  ne  la  dna, 
hebbcfame.Ec  veggiendo  vn  fico  lungo  la  via, verme  à qudlo,Se  niente  trouò  in  quello . fe  non  fola/ 
mente  foglie^:  dilkgli.  Non  nafea  piu  per  lo  auucnirc  fruno  di  te  in  eterno  : & il  fico  fubito  fi  feoeo'. 
Et  veggiendo  i chl^olidi  marauigliomo,dicendo.Comc  in  vn  fubico  fi  feccòlEt  rifpontkndo  Gie/ 
fu,dilieloio.Io  inuoita  vi  dico.Sc  voi  hatetefcde,Se  non  dubitcìetcnon  folamentefame  quedo  dd 
fko,ma  Se  k voi  dnetc  à epieflo  monte , leuati.  Se  ^ttan  in  marefia  fatto.  Et  tutte  le  cofe  die  voido/ 
maudiretcìK  leoiaaone,credendo  : ottenete.  Et  venuto  nel  tempio  ; vermono  à luidieinfegnauad 
imadpidel^rdotqSci  vccchidd  popolo:  dicendo.  InqualepotedafaituquedecofelEt  chi  ti  ha 
diuo queda  potdhfEt  nfpondtndo  Gidii  dide loro. I o anchoia domanderò  voi  vna  parola,  laquale 
D fevoimclaiduete,Seiovidiromchepotedaiofoqucdecofe.  llbattcfimo  di  Giouanni  donde  crai 
daado,ò  da  ghhuominii'Ma  quegli  penfauano  fra  loro  medefimi,diccndo.  Se  noi  diremo  da  cido, 
qgli  CI  dira, perche  adunque  non  gli  crededi  voi  I Et  fe  noi  diremo  da  gli  huomini,  temiamo  le  turbo 
perche  tutti  haueuano  Giouanm  come  peopheta , te  nfpcndendo  à Giefu,  didono,  noi  non  lo  fap/ 
ptamo.Ecdlo  dideloroJv'e  io  vi  dico  indie  poteda  io  fo  qudlecofe.  Ma  che  vi  parcfviio  huomo  ha/ 
duci  figlnioteSt  venendo  ai  primo  diflc,fi^olo. Va hoggi,Sc iauoia  nc la  vigna  mia,  & que^ 
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MATTHEO 

lo rifpondoido,dinit.Tononvog!io.Ftdipoi pentitoli ando.Ftacconftandolìdraltro  dUTeilEniile.  q 
Et  ^llo  nfp^cndo  dilÌi,vo,fignQre,8c  n6  andò'.  Chi  dedua  fax  la  volontà  del  padie{Dicongli,il  pri/ 
mo-Gicfu  dice  loro.  Io  inucrita  vi  dico:^c  i publicani,&  le  meremei  vi  vanno  inaa  nel  regno  de  de/ 
iuperche  veniK  d voi  Giouanni,in  via  di  gmliitia , & non  gli  creddliia:  i publicani  : ic  le  meittrid  gli 
credemo.Et  voi  veggioido.nó  vi  volgerti  dipoi  a'  ciedeigli.Vdite  vn’altia  parabola.Egli  era  vno  huo 
mo  padre  di  famiglia, che  pianto'  vna  vigna, & arcundoUa  d’una  fiepe,8c  cauo'  vno  torculare.  Se  edili 
cd  vna  tom:,&  locolla  i lauoratorl,&  mefltrti  in  v ia^o.  Et  eflendo  appropinquato  il  tempo  de  frut/ 
dimandò  i fcnii  Tuoi  à lauoraton  per  pigliarci  fhittu^i.Et  i lauoraton  pidi  i fcrui  di  qiirlioichibac/ 
teino,chi  animazomo,&  chi  lapidomo.  Di  nuouo  mandò  altri  fcrui  piu  che  i primi , ài  fedono  loro 
il  limile.  Et  vitimacamente  mandò  lorojl  Tuo  Rgliuolo , dicendo.  Erti  haranno  riguaido  ai  mio  figli/ 
uolo.Et  i lauoratori  veduto  il  figliuolouitRbno  ira  bio.Quefto  e l’heitde,venitc,8c  vcddianlo,Sc  oc/ 
cupiamolahereditafua,&prefolo,lo  gittomofuondela  vigna,  aevccifonlo.Quando  adunque  Tara 
venuto  il  fignore  de  la  vigna,che  colà  fata  a quegli  lauoratoni  Gli  dilTono.  Quegli  cattiui,malamen 

teveddera,?  *" — ' — — j-i— i ^ i — i;~i — nc..— 

fudiccàc, 
fatta  nel  capo  del’; 

dico,die  VI  fata  toltoli  regno  diìddio,Sc  Tara  dato  à la  gcntc,che  fataci  frutti  fuoi.  Et  chi  cadra  Ibpra 
querta  pietra  lia  fracalTato,  ma  quello,  fopra  dclqualc  ella  cadra  lo  fpeeera.  Etiiauendo  vdito  i prind/ 
pi  de  facerdoti,&  Phanfei  le  fuc  parabolc,conobbono  ch’egli  diceua  di  loro.  Et  cercando  di  prender/ 
lo.tememo  le  turbe,perchc  lo  tcneuano  come  propheta. 

CAP.  XXII. 

T rifpondendo  Giefuidi  nuouo  parlòloro  in  parabole,diccdo.  AITimigliato  i il  regno 
de  aeli  a'  vn’huomo  che  fece  le  notte  al  Tuo  figliuolo.  Et  mandò  i fuoi  Imi  à chiamare 
l’inuitati  à le  notte , & non  volcuano  venire.  Di  nuouo  mandò  alcn  fcrui , dicendo. 
>itedgliinuitati.Eccochciohoiapparecchiatoilmioconuito:i  mid  tori,  & gli  ani/ 
mali  ingranati  fono  vcciii,&  tutte  le  cofe  paratcvcnite  d le  notte.  Et  querti  difpretaii/ 
do  fen’.andomo,chi  a' la  fua  viUa,ai  chi  a'  la  fua  facdcnda.Et  gli  altri  riténono  i fcrui  di  qllo,&  fuilla/ 
nemati,gli  vccifono.Et  il  Re  hauendo  vdiro  fi  adiro'.ac  mandati  i fuoi  efcrciti,  vcafe  que^i  homi/  0 
dai,'&.'  fuoco  ne  le  citta  loro.  AUhora  diflc  d fetui  fuoi. Le  notte  certamente  fono  apparecchiate: 

ma  quegli  che  erano  inuirati  non  fumo  degni.  Andate  adunque  a'  le  vfatede  le  vic,&  quann  voi  no 
uen^diiamatcgli  a le  notte.  Et  vfeiti  i (erui  fuoi  ne  le  viecongiegomo  tutti , quanti  ne  trouomo, 
cattiui  Se  buoni , A fumo  piene  di  conuiuanti  le  notte.  Et  entrato  il  Re  a'  vedere  1 conuiuanti,  vidde 
i]uiui  vno  huomo,che  non  era  vertito  di  verte  nuttiale.  Et  difliegli.  Amico  come  entrarti  tu  qua  non 
hauendo  la  verte  nuttiaklEt  quello  ammutolì.  AUhora  diflé  il  Re  d miniftri,lcgate  le  mant,&  i piedi 
fuoi,gtttatclo  ne  le  tenebre  erteriori,quiui  fata  pianto,&  rtridonedi  dentupeoeme  molti  fon  chiama/ 
ti, (e  pochi detn. AUhor.t  andatofaie  i Phanfet,fcciono  configlio,cotne  lo  pigliartino  nel  parlare , Se 
mandagli  i difoepoli  loro  con  gli  Herodiani.diccncio.Maertro  noi  Lappiamo  che  tu  fei  verace,  & infc 
gni  Inuenta  la  via  del  5ignoie,A;  noncun  di  alcuno,perche  tu  non  niguaidi  la  perfona  degli  huomi 
m.DicciadunqucichecofanpaitIèeglileaco darei! tributoàCcfareòno EtGiefuconofautala 
malana  loro,dilTe.Pcrche  mi  trtace  HyppocritiiMoflratemi  la  moneta  del  tnbuto.Et  quegli  gli  por/ 
tomo  vno  denaio.Et  Gicfu  diflic  loro,  Di  chi  i querta  imaginc,  & mfcrittione  I Dicongli.di  Cefare. 
AUhora  dille  bio.Rcndcte  adunque  quelle  cofe  che  fono  di  Cefare,a'  Cefare,  & quelle  cole  che  fono 
di  Iddio  à Iddio.Et  vdcndo/i  marauigliomo,&  lafciatob  li  pammo.  I n quei  di  vennono  à lui  t Sa/  ^ 
ducei,qu^i  che  dicono  nondTerelaMuirettione,&;domandoronlo,dicerido.  Macrtro,  MoilédiRie^ 
fc  alcuno  ha  morto  non  hauendo  ^liuoli.il  fratcUo  di  quello  piglierà  la  donna  fua,&  fuciterail  fané 
al  fuo  fratdlo.Hora  apprefib  di  noi  erano  fate  fratcgli , & il  primo  hauendo  menato  moglie  mort , 8e 
non  hauendo  feme  lafciò  la  mogliefua  al  fuo  fratcUodìmilmaitc  il  fecondo , 4:  il  tetto  infino  al  fetri/ 
mo.Et  doppo  tutti , mon  la  donna  anchora.  Ne  la  refurrcttionc  adunque , di  chi  de  fette  fata  la  mo/ 
^lelPcrchctuctii’hcbbono.Et  nfpondendo  Giefu  dille  loro.  Voi  crratemon  fapcndo  le  fcritture,  ne 
u virtù  di  I ddio.Perchc  ne  la  rcfuitetrione,nc  prendono  moglie, ne  fi  maritono,ma  fono  come  auge 
li  di  Iddio  m deb.Ma  de  la  rcfurrcttione  de  morti  nó  hauete  letto  quello  che  vi  i detto  da  Iddio , che 
difle.Io  fono  Iddio  di  Abraham , Se  Iddio  di  Ifaac,A  Iddiodi  lacobi  Iddb  nonf  Iddio  de  mortit 
madeviui.EcvdendoleCurbefirtupimoneladottrinafua.EtiL1ianfei  vdendo  ch’egli  hauenapo/ 

Ilo  filenno  a'  Saducei  fi  conuennono  infieme,&  vno  di  loro  legirta  b intenogd  tentandob,&  dkrcdo.  . ] 
Waeftro,qualec'ilcomandamentograndenelaleggelGiefuglidilTe.Ame»aiilfignore  Iddio  tuo, 
con  tutto  d tuo  cuore,  & con  tutta  l’anima  tua,ae  con  tutta  la  mente  tui^.  Quello  e ilpnmo,&  gran/ 
de  comandamento.  Et  il  fccondodfimiledquerto.  Amerai  il  profiimotuo^jromete  IwTo.  In  querti 
duoi  comandamenti  pendono  tutta  la  Iegge,&:  i prophetuEt  congregati  i ^aiifei, Giefu  g|i  interro/ 
gò.didcndo.ClieviparcdiChiiflo!Didiic'figUuobl£nigbdioonodiDaiùd,Dicebro.lnchenio/ 

^adunque 


CAPr  XXIII,'  f 

^ adonquediiatna  in  fpiriro  Dauid  qudio  lignorddicmdo.Diire  il  lignót^alfigSó* *  inte,liedi  da  b 

ddlramia^nfiiiod  tanto  ch’io  ponga  mimicicuoircabcllodepiedinioi.se  adunque  Dauidlo  chia/ 

ma  fìgnofc,a'  che  modo  i Tuo  h^iuolo:&  nefliino  gli  poccua  ril^ndcie  vna  paiola.nehebbc  aidiic  ale 
cuno,da  quel  giorno  indietro  mai  d’incerrogarlo. 

CAP.  XXIII. 

dhoia parlò Giefuàleniibe,a:a'dircepoIifuoi,dicendo.Sopra la cathedradi  Moife 6/ 
lcmo^Scnbi,aciPhanfei.Tnttcquellecoreaduque,checomanderannochevoioflér  Utii  • 
JÌate,offeruatr,&faie,mafecondoPoperclorononvogiiatefarc,perchediconò,&iion  ■ ' 

fanno.Et  legano  pefi  grani  Se  difficili  à portare,*  mettógli  in  fu  le  fpalle  degli  huomini, 

,ma  con  vno  fuo  dito  non  gli  vogliono  muouerc.Et  fanno  tutte  le  loro  opere,per  eflcr  vee  »• 

dutedagl’huommi.Perchedilatanolelorofilateric,&magnificanolefimbriedelelorvdle.Etamono  r'"'*'"* 
iprimi leggi nekctne,&le prime cathcdi*nelefynagoghe,&lefaIurationi nd mercato.&efleie  chia/  ià»i.a. 
man  da  ^ huomini  Rabbi.Ma  voi  n6  vogliate  chiamami  Rabbi,pche  vnoe'il  madlro  vollro  Chii/ 

' Ilo:*  voicuctiliaccrratcgli.Ecn6\ichiameietep.adreintora, perche  vnocilpadrevolirochcé  necie/ 

li.Ncfiate  chiamati  ma^qiochc  vno  è il  maiiho  voiho  Chnllo.Qudlo  che  di  voi  i maggiore  fata  Lue  u ». 
voiho  mimlbo.Et  quello  che  fi  efaltera  &ra  humiliaro.Et  quello  che  fi  humilicra  (ara  efalcaco.\la  guai  *■**< 
à VOI  falbi  &phanfd.Hypocrin, perche  voi  chiudete  il  re^o  de  cidi  auanti  a'  gli  huomini, perche  voi 
non cncrarc,ncque^ichevégonoUfciateenciarc.Gualòvoi falbi*  phanfei  hyppocrih: perche  voi 
mangiate  le  calè  de  le  vedoue  fon’  ombra  di  lunga  orationeper  quello  riceuctete  maggior  giudicio. 

B Guaiàvoifaibi*phanfah)tiocrin:pchevoi  circijdaccilmaie,*latcna,acciochevoi  facciate  vno 
di  pagano  hebreo,*  quando  fia  fatto, lo  fate  figliuolo  de  la  gchenna  il  doppio  piu  di  voi . Guai  à voi. 

•duci  cicchi  che  ditc.Qualunquegiurera  per  il  tempio  nicnte^,ma  qualunque  giurerà  ne  l’oro  del  tenv 
pio,»'  debitore . Stolti  *aeehi,peTche,qualecmaggioceroro,oiltempiocfaefantiÀal’oroI&qua 
iunque  giurerà  per  lo  altare  niente  è,ma  qualunque  giurerà  pddonocheèfopradiqudlo,^  debitore. 

Swln  * cicchi,peTche,qualeé  maggiore,il  dono  ò lo  altare  chefantifva  il  donoIQadlo  adunque  che 

1 giuraneI’nlcarc,gluraperquello:&pcrtuttequdIecofechcfonofopradiqucilo.Etqualunquc  giure/  Ueii.C 
fa  pd  tempio,giurera  ^eflo,&  per  quello  che  habica  in  eflb.Et  qudio  che  giura  pd  ràdo  ; giura  pali 
Ihrono  di  Dio,*  pa  qudio  che  vi  ficék  fopra.Guai  a'  voi  fcnbi,6e  phanfa  hypocnti  ; iquali  decimate 
la  menta,*  lo  arKtho,*tldmino,*hauetelafciato  quelle  cofe,die  fono  piu  graui  della  kggc.Giudi/ 
oo  * mifaicordia,*  lìxleXiuellc  cofe  fu  dibifogno  fare,*  quelle  non  la(dare.Duci  deduce  la  guar 
date  in  vna  pulda,*  inghiottite  vno  camdo.Guai  à voi  fcribi,*  Phanfa  hypocntéche  nettate  qud/ 
iocheèdifuoradclcalice,&delafcoddla,madentrofonopienidi  rapinc,*ffi  immundicia  Pharifeo 
decho  netta  pnma  quello  che  eda  i tro  dd  calice,*  della  (co^a,aocio  ^e  netto  diurna  anchora  ^ 
lo  che  r'difuora.Guai  à voi  Scribi*  Pharifei  hypociin,pcrche  voifiatcfimili  à fepolchri  imbiancha/ 
ti,iquali  di  fuora  appaiono  begli,*  dentro  fono  pieni  di  ofiadi  morti,*  d’ogni  fpuicina.  Cofi  anefao 

ravoidifuonappariteccrtamentea'^ihuomimmuili,&dencrofiatepienidihypocrifia,*iniquiR.  ' 

C Guai  a voi  fcnbi  ,*  Pharifa  hypocntiipche  voi  edificate  i fcpolchn  de  prophen,*  ornate  f monumen 
tidegiulh,*dite.Senoifufiimoflatincdidcpadiinolhinoinonfarémo  flati  cópagni  di  qucglind 
fangucdcpropheti.EtcDfifiatetrihmonioàvoimedtfimi,chcvoifiatcfygliuolidiquegli  che  vcdfo/ 


TO I ptophcti.Èt  voi  anchora  empiete  la  miìiira  de  padri  voiiri.lìrpenniprogtnie  tic  vipmcome  fu^ 
alpaqueflo-Eccoio  mandoa' voi  propheti,*fapienn,etfcnbi,*di 


giretc  dalgiudiciodelagehcnna'j 


quegli  ne  vcciderete,*cnicifigcrcte,&di  quegli iicfla^llcrete  ne lcfinaMgevolhe,*pcrfeguitercte di 
atta  in  dtta,a  fin  che  fopra  di  voi  venga  ogni  fanguc  giullo,il  quale  fi  i fparfo  fopra  la  tena , dal  faiv  ^ 

gue  di  Abd  giullo,mfiilo  al  fangucdi  Zacdiana  figliuolo  di  Barachiaólquale  Voi  amaralh,  fra  il  tem 
pio,*  raltare.Io  inuerira  vldico.Tutte  qudle  cofe  vcranno  fopra  quella  generationc.Hierofalé , Hie/  ’ P".  u-t 
tnlalcm, laquale  vcddi  i propheti,*  lapidi  quegU  che  àfono  maneto.Quante  volte  ho  io  voluto  có/  jTuJ' 
gregarie  i tuoi  figlmohicomela  gallina  congrega  i fuoi  pulcim  fono  lealk,*  non  hai  voluto!  Ecco  che 
vi  i lafaata  la  cafa  volha  difcrta.rercheio  vi  £co;voi  non  mi  vedrete  p lo  auuenire,  in  fino  a'  tato  che 
VOI  didiiatc,bencdetto  quello  che  venne  nd  nome  del  fignore. 

CAP.  XXI III. 

vfeito  Giefu,fi  partiua  dal  tempio.Ft  accollomofi  i difcepoli  ruoi,pCTmoIlrargli  leedi 
ationidd  tcpio.EtGicTudifle  loro.Non  vedete  voi  tutte  quelle  cole!  Io  inuenta  vi  di/ 

.-•o,e  non  fia  lardata  qui  pietra  foprapictra, che  nófiadilhutta.Etfedendo  quello  Ibpra 
il  monte  de  gli  vUuijVcnnono  a'Iuiidifcepoli  fecretamcnte,diccndo.Dicd,quàdo  fatan 

/no  quelle cofef&quale il  fi^o  dd  tuoaducnto,rtde  la  cófumationedel  failo.  Etrifpó/  cSSu 

do  Giefu  diffe  loro.Guaidate  che  alcuno  non  vi  inganni,pcrche  molti  venanno  nd  nome  mio,di/ 

cendo.Io  fono  Chrillo,et  inganneranno  moln.Però  che  voihaucte  il  vdireguerre,ct  romori  di  guerro 
guardateche  voinon  viturbiaterperdoche  bifogna  che  tuttelecofcfienofatte,ma  anchora  noncil 
*ne,petchcfurgoa  geme  connagcntcjcuegnocoutra  regno, ttfarannopcllii^ct  fami,ettcrttmai 

• j ‘ Bb  ' 


ir 


t MATrUEO  r' 

cio.1)  c pCT  li  1uoghi.CraiÌKqut(tè  cofc  fono  pnnapio  dt  dolori. All/iora  dafannò  voi  n«  la  Mbulatibnc,Ac 

uifòpn  ’VccidCTÌnoui,&:  farete  in  odio  à tutte  le  ^ti  pel  nome  mio.Et  allhora  molti  fi  fcandalereranno,  & trae 
IO.C  -duanofil’unol’altroj&l'unoraltrofifianmo  in  odio.Etfurgeranno  molti  faMìpiophctij&ingàncran/ 
no  moltL&  pcrabondare  la  iniquità, raffredderà  lachancadi  molti. Ma  quello  aie  petfeuerera  infìno  al 
fìnc,qumo  wra  faluo.Et  predicheraffi  quello  cuangelio  del  regno  nc  lo  vniueifo  mondo, in  teffimonio 
m».i7.  b.  '•  tutte  le  gaui,Se  allhora  verrà  la  córumatione.Q  uando  adunqi  voi  vedrae  l’abominatione  de  la  de/  ^ 
folaaonc,dittadaDaniclprophtta,chelhanclIuogofantoCchileggeintenda.)Allhoiaqueglichefo 
noiiiludealughinoàmonrt,a:qutllochefarancltctto:nondifccdaitoriealcunacoladela calafua, 

. & quello  che  f.ira  nel  campo,non  ritorni  à corre  le  fuc  vellimcnta.Guai  j le  grauide,&  a'  quelle  che  late 

ttranno  m que  gionu.Et  orare  che  non  fi  facciala  fuga  voffra  ne  la  inucrnata,<ì  nel  fabbato,j^e  allho 
‘ ra  fata  gran  tnbulaQonc,quaIe  non  fu  dal  principio  del  mondo  infiiio  a'  hora,ne  fata  latta.  Et  fc  non  lì 

^ • fiiffinoabbreuiatlqucgiomiinonfariafalua  ognicatne,niapogliclettifi  abbicuierano  quei  forili. 

. -Allhora  fc  alcuno  vi  dirarecco  Chnflo  è qui,d  quiui  non  crediateipcrche  furgeranno  fallì  Chrifti,8c  fai  -, 

iuc-iiil  CprophetuA:darannogranfcgni,&prodigij,talmcntechccondottilìaioinerrote,rcgIi^ pollibilean 

cheta  gli  elcttuEcco  io  ve  l’ho  dctto.Se  adunque  VI  dirannoiecco  egli  è nd  deftrto,non  i-faatCjtcco  in 
luogoltcTcto,noncTediaec:pcrchccomeilfulgoree(ecdaorientc,9cappareinlinoin  occidcnte,cofian 
chora  fura  la  venuta  dclfigliuolo  de  l’huomo.  Perche  douunque  ha  il  cadauere  iui  li  congieghcrano  l’a 
Itili  b.  .qutlc.Ecfubitodopolacrmulacioncdiqucgiomi,ilfoleliofcuiera,8claIunanondara  il  lume  fuo,de 
lohc.).  b.  IcffcUc cadranno  diciclo,& le  virtù  deaeliricommouctanno,&allhoraappaiTa  il  fegrxi  dd  figliuolo 
*t«uei.b.  0(1  tutte  le  mbudeia  terra  lì  aWigéranno,&  vedranno  il  Aiuolo  dcl’huo/  ' 

’ Bio,cheverr.inelenugolcddcidocoiimoItapotdhi,&glotia,&mandCTaglian^uioicongran  v<y 

‘ •<editromba,a:congrcgheraiinoifuoicletti(iiquattro  venn,dalelbmmepamaccidi,infino  a'tenni 

Ili  loro. Et  da  l’arbore  dd  fico  imparare  la  parabola.Quando  già  il  ramo  fuo  fia  tenero, & nate  le  foglie, 
voi  fwacche  la  llatccpKlTo.Coiì  anchora  voi  quando  vedrm  tutte  quelle  cof^fawiatecheglic  prrf 
fo  in  m le  portelo  inuenca  vi  dico  jche  non  paffoa  quefta  gaicratione  infine  à tato  che  qudte  colè  lie/ 
ifa^ud.  nofatte:ilcido,&latciTapalInanno,maIcmieparolcnonpancranno.Madiqudlahora,&  diquddi  D 
iuc  li  i.  nelTuno  fa.nc  gli  angeli  del  ado,fc  non  il  folo  padrcMa  come  i giorni  di  Noe,cori  (ara  anchora  l’auue 
Ocac.i.b.  ijiu]cntodel  figliuolo  de  l’huorao.Perchccomeeranoncgiomi,auanti  aldiluuio,chemagiauano,ae 
„jj  becuano  ,&  maritauanli,&  maritauano, infino  a'  quel  di  die  entro  Noe  ne  l’archa,&  nó  conobbono  ine 
fino  a'  tanto  che  \ ernie  ildiluuio,&;  leud  via  tuctiicoTi  anchora  (ara  la  venutadd  figliuolo  de  l’huom^ 
•Allhora  duoi  faranno  nel  campo,  vno  ne  fia  prefo,&  vno  lafciacoidue  madnanb  nel  mulino,  vna  fia  ^ 
ia,8e  vna  fia  lafaata.  V igilate adunque  perche  voi  non  fapcte  m quale  bora  il  Signore  volilo  habbia  , 

•dvenire..Mafappiatequcfto,chcfefapdleilpadredelafamiglia,inqualthorailladrohauelIe  à venire 

•vigilerebbe  certammtc,nc  lafaerebberompercU  cafa  fua.Paqudlo  anchora  voi  fiate  paratùpcrche  in 
aiudì’hora  che  voi  non  penfate  vena  il  figliuolo  de  l’huomaChi  peniì  che  (la  fedele  ftruo , & prudente 
lue.  ij.t.  cóftituito  li  fignoic  fuo  fopra  la  fua  f.imigUa,accio  che  dia  il  cibo  àqgli  nd  tcpolBeato  quel 

fcruo,ilqualcquando  verrà  il  Signore  fuo  lo  troucrra  chefara  coli,  lo  inuerita  vi  dico  che  lo  conffituira  ’ 
,Apo>  la.  a fopra  tutti  i fuoi  bentS  I a fc  qud  catnuo  fcruo  dica  nd  fuo  cuore,il  Signore  mio  dimora  à'veniic,&  co 
•minaera  à battere  i confctui  fuoi,&:  mangiate,&  bae  con  gli  hebbri,\  etra  il  Signore  di  quel  fctuo,nd 
di  che  non  l’afpetta,&  ne  la  bora  che  non  fa,&  diuiderallo,Sc  vna  parte  di  quello  porta  con  gli  hypocn 
(uquiui  fara  piatito  & IbidoR  de  denti. 

CAP.  ’XXV. 
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CAPV  XXVI.  IO 

gnDrefiio.Etdopo  molto  tempo  vonneilSi^oicdiqucfcmi,acfaconto  con  loro:  Et  l’olendo  queU 
lo  che  haucua  nccuuco  cinque  caIcntt,porto  altri  cinque  c.'Ucnn,dicendo.5ignorc  tu  mi  deftì  anq>  ta/ 
lenCLboco  io  ik  ho  guadagnati  altn  anqucdifopra.Ec  i!  lignorc  Tuorli  di/Tc,  Ahi  fcruo  buono,&  lede 
te perche  fopra  poche cofcfd  Hata  fcdcloiocicónituiro  Copra  molte, entra  nd  gaudio  ddfignorc  tuo. 

Et  venendo  quello  che  haucua  hauuti  i duoi  ralcnn:dilTc.SignoFe  cu  midelh  duoi  talenti  : ecco  che  io 
n’ho  Copra  guadagnati  altri  duoi.  Il  lignorc  Tuo  gli diITc.  Ahi  buono  Ceruo,&CtddcCopra  poche  coCc 
lo  Rato  CcddCjio  ci.cóihcuiro  Copra  molcc,cntra  nd  gaudio  dd  tuo  Signorc.)Et  venedo  quello, cheha 
ucua  nccuuco  vno  talaitoidilTe  lignore,io  conoCceuo  che  tu  eri  huomo  duro, mietendo doue  tu  itó  Cee 
minafti,&  congregando  doue  cu  non  Cpaigefti;&remendo:andai,&  aCcoTi  il  tuo  t ilento  ne  la  tetra.Fce 
, co  tu  hai  quello  che  £ tuo.Et  nCpondendo  il  SignoreCuogli  dilte.Seruo  cactiuo,^;  pi^o,tu  Capciii  che 
io  mieto  doue  io  non  ho  lcminato,&.'  congrego  doue  io  non  Cpaili.  Addque  era  Abilbgno  che  tu  com< 
metteflelamiapecuniaàbanchien.&venendoionccocfriilmiocon  vCnra.Toglietc  adunq>  ^qucle 
lo  il  talento,&:  datelo  àquello  che  ha  dira  talcnti,pcrchca'  ciaCcuno  cheha,Cara  daco,&  abondrraima 
à quello  che  non  ha,anchora  quello  cheha  gli  fia  tolto.Ft  gittate  il  fcruo  inutile  ne  le  tenebre  dlcnotit 
qutuiCarapianto,&Ilndoridcdena.MaquandoCarai'cnutoillì^iuolodci’huomancla  gloria Cua, 

Aitutti  gli  angeli  fanti  con  qudioiallhora  Cederà  Copra  la  fiedede  la  gloria  Cua,&  Caranno  congregate 
inanti  i lui  tutte  le  ^ci,&  Ccparera  quegli  Cra  loro  come  il  palloreCrpara  le  pecore  da  caprecti:&  llatui/ 
ialeptcorcdaladdhaCua,&icaprctridalarira(ha.Allhoradtrailltrdqucglidalade(haCua.  Veni/  . , ' 

te  benedetti  del  padre  mio  poffcdcce  il  regno  apparccchiacoui  da  la  conlhtutione  dd  mondoqxhc  heb  in.,.b. 
biCame,A  dell  uni  mangiart:hcbbifcct,&deflimibae.IoeroCorelherc,&raccògIicflimi,ignudo,&co  Ek>i*  ' 
prilhmi, infermo, &vifitafhini, ero  in  pngione,A\  cnilh  ame.Allhoraglirifponderanno  i giulhidicc/ 
do.5ignorcquandoti\edcniniochccuhaue(riCame,&paCccmoti,o'cnecuhaue(n  fetc,&  demoti  da 
btre!&  quando  ti  vedemmo  forclhm,\'  raccogliemmonio'  nudo  & copnmonio  quando  ti  vedemmo) 
inCcmio,d  in  prigione, &:  \ enimo  a.cdFt  nCpondendo  il  Rc,dira  loro.  I nueriia  vi  dicoiogni  volta  che 
VOI  lo  faedh  d vno  di  qudh  mia  Crategli  mmimi,a'  rhc  lo  faedh.  Allhora  dira  & a quegli  da  la  (Indirà, 
PamtcuidamcmaladetnndCuococtemo,chceapparccchiatoaldiauolo,Aa'  Cuoi  angeli.  Perche  io  sop»,a 
hebbi  fame,&;  non  mi  delh  da  mangiareihebbi  Cctc,6!  non  n\i  deftì  dalbercxro  Co^lherc,  & no  mi  ac/  LuLi.  t n 
cogIidh,nudo&nonmleoprdli,iofcrmo,Ainpre^onr,AciK>nmi  vifìtafh.AIlhora^i  riCpondcràno  i 
anàora'etn,diccndo.l>ignorequaiido  ti  vedemmo  noi  che  tu  haudti  Came,ò  fcte,ò  Coreftierc,d  nudo, 
ò infermo,o'  in  pngionc,&  non  n CoucnimmoC  Allhora  nCpondera  a'  quc^i,dicendo . I nucnra  vi  di/  ^ • 
co.-ogni  volta  die  voi  nòlo  Cacclh  a vno  di  qudh  mmimi,ue  a me  lo  Caccih,{lt  quelli  andràno  nel  (iip/ 
pUoo  eterno, ma  i giufh  ne  la  vita  eterna. 

CAP.  xxvr. 

^ T ruhauendofìiuccGieCucutccqudlcpaiole,difleddiCocpoliCuotSapetcvoichedopo.  Mna-i. 
duoigtomili  Cara paCqua,d;  il  figliuolo  dcl’huomoCaratradico,acctochefia  cmcifìlfof,  Luen.». 
Allhora  li  congrcgoronoiphnapidcCacerdoa,&gliCcribi,Scvccchi  dd  popolo  ne  la 
corte  dd  pnnapc  de  Caccrdon,ilqualc  fi  chiamaua  Caipha,&  Cedono  coniiglio  iniieme: 
*^conKpi^ial1inoQcCuperinganno,a:vcadefrmlo.Etclianiano,nonindimCella,acdo  cio.ii.x  • 

I faccia  tumulto  nd  popoto.rlora  ^cndo  Gicfu  m Bcthama,nc la  caladi  .Simonelcbroforvé  Mi.iao. 
ne  à qudlo  vna  donna,che  haucua  vn  vafo  ^alabaflro  d’unguento  prctioCo,  & Cparfdo  Copra  il  capo 
di  qucJo, che  giaeeua.Et  vcggicndo  i diCccpoIi  fuoi/i  Cdegnomo  diccdo. A chcquefla  perdita  f Perche 
quello  vnguento  fi  poccua  vendere  gran  pnrgio.&daifi  à pouen.Etcognofocndo  Giefu,dilTcloro.Pcr/ 
die  liatcvoimolcllia'qudladonnalperehchafano  buona  opera  in  me.Pcrehc  fempteharrte  ipoueri 
_ condTovoi,manóharcteinefcmpit;percheCpai^-ndoqueftacalcvnguento  Copra  d corpo  mio,  l’ha. 

" ■ fattoafcpclmni.lomucntavidicoidouunqipiedicatohaqucflocuangtliointuttoilmondoifidira, 

& qudlo  die  ha  fatto  quella  in  Cua  memona.  Allhora  Caie  andò  vno  de  dodia,chc  li  chiama  I uda  iCca. 
itothc,a'pnnapideCaccrdoD;&dincIoro.Cheniivolctcvoidarc,&iovcIodaro)EcquegligU  alicgno  t 

■ono  trenra  argcntiEt  dipoi  cacaua  l’occalione  come  lo  cradilTc.Ec  nd  primo  di  dttli  aami,  vennono 
i dilcepoli  4 GKfujdicendo.Douervuoitu  chenoi  ci  apparecchiamo  la  pafqua'ii;  dSo  ddlc . Andate  ne. 
ladttaa  vno  cato,&  ditegli.  llmaelltodicc,il  tempo  mio  èprdióàofo  la  paCqua  appreflb  dice  codi/ 

Icepoli  micLEt  i difccpòli  feciono  come  impofe  loro  GicfmÀ'  apparecchiomo  la  palqua , & fatto  Icra: 
s’ers^lloiltauolacododici.Ecmangiando^li,dif1e.Iomuencavidico.che  vnodivoi  mi  tradirà., 

EctOcndofi  grandemcnrcoótnllatucominaorpn^idarcuno'didriàdircjOhConoiofignorclMaetTo. 
nIpódcndo,c[|IIe.QudIc)  che  incinge  la  mano  meco  nel  piatroiqudlo  mi  tr.idira.Certamentc  il  ligliuo 
^ lo  de  l’huomo  va  come  è fiato  Ccntto  di  quello.  Ma  guai  à qllo  huomo,per  ilqualc  il  figliuolo  ^ l’huo 
• mofaratradico.EglicTabcncpcrluùlènonfulTenatoqudrhuomo.Ecnfpódaido  luda,ilqualc  lotra/  | 

di:dìire.Oh fonoiodeflb Rabbb'&dilTcgli.Tul’haidctto.Et  cenando quegluircCeGicfu il panc,&.be 
ocdiccndo  Io  Cpr:::aà,&  dettelo  à diCocpoli  fuoi,&  difiit.Pigliatc,A;  mangiate.Q  uefio  c'  il  coipp  mio.Ft 
pigliando  il  calia/eduK le gratie,lo  dote  loro/iurédo.C^ di ^fio  tuttUPo^  ^fio  e'  il  mio  fanguq 
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•I  MATTHEO 

dd  iniouo  tdlamétitoj  diefi  fpaige  per  molti  in  mniiTione  de  peccati.  Et  dicoul,io  non  bete  di  qticft» 
fratto  di  «te  infine  à quel  di,quàdo  io  lo  btro  có  dio  voi  nuouo  nel  regno  dd  padre  mio.Et  detto  vno 
hymnOjfcnc  andorono  nd  monte  de  gli  vUui . AUhora  dice  a'  quegli  Giefu . V oi  turo  in  quella  notte 
VI  fcandaltartte  m me-Pcrdie  egli  t (antro,  lo  percottro  il  pallore  Se  le  pecore  dd  greggio  fieno  difpew 
fe.Et  poi  che  IO  faro  refulcitatoiio  «andrò  inaiià  m Galikait  nfpondendo  Pieno  gU  diHe.  Et  fe  cutd 
fi  fieno  fcandaleran  intc.iomainonmi  fcandak:ao.Gidu  gU  dille.  1 o m veiita  ti  dico  che  in  qudta 
notte,pnma  cheli  gallo  canti,  tu  mincghcrai  tre  voltt.Pictro  gU  dille.  Anchora  fe  mi  bifognalTi  moria 
rcteco,io  non  n ntghcro.iiimilmentcanchoradillonoturaiclifccpoli.  Allhoia  venne  Giefu  con  que/ 
gli  in  vn  luogo  die  li  chiama  Gethf(manl,&  dUk  à di(ctpoli.ìkdctc  qui:fìno  d tanto  che  io\  adì  qmu^ 
&,on.&  prdo  Pietro,&  i duoi  figliuoli  dì  Zcbedeoicomiaaò  i conmlbufi,&eflcrc  mello.  AUhora  dik 
lc‘à  quegli  Gidu.Tnfaè  l’anima  mia  infine  a'  la  moite.Kdlatequi,A  vigilate  con  eflò  meco.Et  lenta 
nandofi  alquanto/i  gino'  giu  con  la  faccia, orando, & dictndo.Padre  mio:  fcgli  i pollibile,paflì  dame 
qudlo  calice.Tutta  volta, non  come  io  vogUo,ma  come  tu.  Et  venne  à difccpoli  fuoi,  & rrouogli  che 
domiiuano:&  dice  à fWo,A  qudlo  modo  non  potdh vigilare  meco  vna  hora'vigilate  & oratc,accio 
che  voi  non  entnatc  in  tentationc.Lo  fcinto  certamente  t pronto,ma  la  carne  infuma.Ot  nuouo  lafc 
conda  volta  lene  an^',&  ord,dicaido.Padtc  mio  fe  qudlo  calice  noripuo  pallare,  fe  io  non  lo  beo,  fia 
fatta  la  tua  volontaii  venne  di  nuouo, & tiouogll  che  dormiuano,pòchc  gU  occhi  loro  erano  grana/ 
ti . Et  lafciangli  di  nouo  fene  ar.dd,  & oro'  la  tera  volta,dicendo  le  meddime  parole.  AUhora  venne  i 
dilcepoli  fuou&  dia  loro  .Uorinitc  hormai,&  npofatcuirecco  che  li  c appropinquata  l’hora;  A il  figli/ 
oolode  l’huomo  fia  dato  ne  le  mani  de  pcccaton . State  fu  andiamo , ecco  clic  fi  è appropinquato  eh»  ‘ 

mi  tTadifce.Anchoia  parlando  qudloiccco  Iud.i,v  no  de  dodia,vtnne.&  con  lui  molta  turba,con  col/ 
leUi,A  ltgni,màdati  da  prinapi  de  faardoti,&  \ cechi  del  popolo.E't  qudlo  die.lo  traduia  dette  loro  U 
fcgno,diando.Qualunqiiobaatro,elToèpigUatdo.Etfubito vencdodGicfu,diHcX»iotifi<luiK.ab  _ ’ 
bqcc  baeiollo.Et  Gitfu  gli  dille.  Amico  à diecofa  viaiii  AUhora  accoilatuì , mcllono  le  mani  addoflb  ■ 
à Giefu,&  prdbnlo.Et  ecco  Vno  di  quegli  che  etano  con  Giefu,dillcndcndo  la  mano,caud  fuora  il  luo 
colrello,&  petcotendo  il  Icrao  dd  principe  de  facerdoti , gli  tagliò  l’orecchio . AUhora  gli  dille  Giefu. 
Ritorna  il  tuo  coltcUo  nd  luogo  fuo,perèhc  curo  quegli  che  pigUauo  il  coItcUo , di  coltcUo  penfeono. 
Penfitu  che  IO  non  pofla  pregwcil  padre  mio,&  darammi  pw  chqdodici  legiom  di  angclit  In  che  mo/ 
do  adunq:  li  adiinpcranno  le  fcntturctchccoli  bifogna cheli  facciagli  qlla  hora,dillc  Gidu  à le  turbe. 

Voi  fiate.v  fati  come  à vno  ladrone  oó  gU  colteUi,h  c6  legm,d  pigliarmi,  lo  tutto  il  giorno  Icdcuo  ap/  ' 

prdio  di  VOI  jUifcgnando  nel  tempio,&  non  mi  pigbafti.Ec  cucco  qudlo  fu  fatte,accio  che  li  adcmpief  j 
lino  le  fcnctuR  de  piophro.AUIiora  curo  ldifcepoli,Ufciacolo,fuggimo.  He  qu^U  tenendo  Giefu,lo,  ‘ 

. menorono  a'  Caipha  pnnapc  dcfacctdon,doucgli  fcnbi  Avecchi  s’erano  tagunati.Et  l^tro  U)  (cgui 
taua  di  difcofto,infino  d la  coite  dd  principede  facerdotqfie  entrato  dentro,fedeua  co  miniftn  : per  ve/  A 
dcre  il  fine.Et  i pnncipi  de  (accrdoti,<xvecchi,Se  cuno  il  cunaUo,cttcauaiio  falfo  tdhmomo  cótta  Gie 
fu,aaio  che  lo  facdlino  monre,Si'  non  crouauano  , Se  auegna  che  vaiilEno  mola  falli  tdhnioiu,  non 
tronorono.li  vlamamcnti  \ tnneno  duoi  falfi  tefiunoiiqo;  diflbno.Golhii  ha  detto,  lo  toIIo  diUrag/ 
gcrc  il  tempio  d’iddio, & in  credi cdificarlo.Eclcuandoll  il  pnocipcdc  facxrdon,gUdifle.Tu  non  nfpó 
dieofa  alcunalche  cdhficano  ^Ih  centra  di  cc{&  Qcfu  taaua.Ec  il  priiiape  de  faccidoc^f^ndcndo 
gli  dille,  io  ti  fcongiuro  per  Dio  «uo,  che  tu  a dica  fecu  fa  Ghnfto  figliuolo  d’iddio . Gufugbdicc.  p 
Tu  l’hai  detto . Di  piu  io  vi  dico,fra  poco  voi  vedrete  il  figUnolo  de  l’nuonio  fedendo  à la  ddtra  de  la . 
virtù  d’ Iddio, & venendo  ne  lenugolc  del  odo.  AUhora  il  principe  de  facerdoa  fi  ftraccio  i velhmennt> 
diecndo.  Egli  ha  beft cmmiato:chc  piu  habbiamo  bifogno  di  cdtunoiucLcco  die  bora  voi  hauae  vdi/ 
to  la  befteinmia  di  qudlo.Che  cofa  « pareiMa  quegb  nfponpendo  dillòno,^  e'  degno  di  morte.  Al/  * 
Ihora  effi  fputorono  ne  la  facaa  lua,&  dettongli  de  le  ccftatc.1 1 altn  gli  pcrcoliono  con  le  maiu  il  volto  “ 

fuoidictndo.Propheteaa  Ghnfto, chi  i qudio.chc  ri  ha  pcrcoflb'Ec  l ittro  (iedeuafuon  ncla  corte,& 
venne  à lui  \ na  fctua,^exndo.Ec  tu  en  con.Gidu  GaliltoiEt  queUo  negò  in  prefoizach  cutnidiando. 
io  no  fo  qudlo  chetu  ch.Et  vfaco  queUo  in  fu  la  potca,v  n’altra  il  vidde:&  dia  a quegli  che  erano  qui 
m.Ecqudto  era  con  Gicfunarareno.Et  di  nouo  nego  con  giuramento,  che  ionóhoconofctutoqut/ 
fto  huomo.Et  pocodopo,vencndo  quegb  che  ftauano  luqdiilono  à Pietro.v  eramente&  tu  lodi  que/ 
gb:pcrche,&  il  parlare  tuo  ti  fa  iiianifcfto.AUhora  cominciò  à dctcllaic,  & giurare , chenó  conobxua 
^U’huomo,A  fubito  il  gaUo  caco'.  Se  Pietro  fi  neordo'  de  la  paiola  del  Signore , ilquale  gli  haueua  éeu 
to . Prima  che  il  e.vUo  cuna  uu  mi  negherai  tre  v obe,&  vfato  fuora,pianic  amaramente. 

^ CAP.  XXVIl. 

T fatta  la  mactinaifcaono  configlio  curo  i prinapi  de  face^n:&  vecchi  dd  popolo  c5  . 
tra  Giefu,pa  farlo  monre.Lt  menoronlo  legato,&  dettolo  à Pondo  piloto  prròdcnccAl  A 
Ihora  veggicndo  luda:qodlocherhaueatracbco,cheglieradannato,pcnncolì,npotto 
1 trenta  argenti  a'  pnnapi  de  facerdoti  A ò vccchlichando.  lo  ho  peccacoitrodédo  il  faiv 
gue  innoccntc.Ec  quegli  dilIono,c^  d npiicu  lov;oliai.Ec  gittati  gli  argctia  nd  tempio. 
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CAP.  XXVII. 

iitomoàdiitto,8caiKb(o(ène^lippiocopcrhgoIa.Ma'iprincpideraccrdi>tiprdig!iaigéti  difìbno. 
Lecito  non^  mettagli  in  Corbana  cfléndo  prcru  di  fangiic^a  fatto  coniiglioicomperarono  di  que/ 
gb  il  campo  d’uno  vafdlaio  pala  rcpoIturadcrordlicn.Pa  qucfto  é Rato  chiamato  quel  campo:  cam 
po  di  Cmgwin  fino  a' qucfto  giorno.  AUhotaG  adempie  quello  chefu  detto  pa  Icicmia  pn 


iiuiuiiipuic.r\unura^iiauxru4io.i'\onoainiqu«inn  cciuinum  uj«.4iiiu 

, — à parola  alcunaiin  mó  cheil  prefidoiteli  marauigliaua  grandcmétc.  & nel 

di  de  la  fcl{a,era  fòlito  li  preiidente  lafdare  al  popolo  vno  prigionc,quaIc  eiTiiiaurlIìno  voluto , & ha/ 

B ucua  alihora  vno  pregione  famofo  chiamato  Banaba. Aduntp  congregati  ifgliidiSe  loro  Pilato.Q,ual 
volete  die  io  vi  laid.Bairaba  d Giefu  diefi  chiama  Chnftol|^efapcua  che  pa  inmdia  glielo  hauif/ 
no  dato  ne  le  mani.Et  fedendo  quello  prò  tribunali,màdd  à lui  lafua  moghealicendo.Non  fare  difpia  b 

cere  a'  qud  giufto,perche  molte  cofe  ho  ^dte  hoggi  in  fogno  p ^o.Ma  i prindpi  de  làcerdoti  A i vec 
chi  peifualono  à popoli  che  diiedcfrinoBanabaA  faceflino  monre  Giefu.Et  nfpódédo  il  ^dete,  diO  ' 

fc  loro, quale  volete  voi  de  duoi  che  io  vi  lalci<&  ^gli  dilTono  Barraba.Pilaro  dice  loro.Che  adunqi  fa/ 

IO  io  a Giefu, chefi  chiama  ChriftorTutti  dicano,cruciiìggafì.  11  Adente  difléloro.  Che  male  ha  (gli 
fiittoA m^ior  mentegndauanoidiccdo.Crudfigg^.Et v^^gendo  Pilato  che nulia'gli  gioua/ 
tia,ma  piu  pilo  hiactua  tumulto.prefa  l’acciua,!!  lauo'  le  mani  in  pichsi  dd  popolo:  dicendo',  lo  fono 
C innoccntcìidrangtiediqftogiulco.Voivedretr.Ecnfpódeiidotutto'ilpopólodiflc.  llfanguc  fuo  fo/ 
pradi  noi  A fopra  de  figliuoli  nofhi  Alihora  lafdd  a'  ^li  Barr.^a.&  dette  Giefu  flagcllato,‘acdo  che 

funccrocifi(ro.AllhoraifoldanddprdìdenicpigIiandoGiefundlacorte,gIic6gregoniointomo  tut/  ‘.‘“•w-*- 
ta  la  compagnia, & (bogliadologli  meflbno  a tomo  vna  vefta  militare  rofata.Rtfacendogli  vna  coro/ 
na  di  fplne,glida  polono  fopra  il  capo,&;  vna  càna  ne  la  delira  fua,&  inginocchiati  alianti  à qllo , lo  Ma.i  |i> 
fchemiuano.-dicaido.Diotifaluiie  degiuda.Etfputando  inqlloiprcfono  la  canna,  Stpercoteuangli 
■ il  capo.Et  poi  che  l’hcbbono  fchemito  gli  fpogliomo  la  vede  militare,8c  vdhronlo  de  fiioi  vdlimcnti,  mx  i j b 

&menor6roàcrndfiggerlo.Etvfcendo.ttouomovn’huócyreneoq>anome.Simoncql}o cóftnnfono  Luc,,je 
chetq^drclacTOCtluaAvèiionondIuogochefichiamaGolgotha.ChetdcttoIu(}^diCaluan.a. 

Et  dettongli  bere  aceto  mdcolato  có  fide,&  gulladolo  non  volIebde.Et  haucdolo  crodfiiro,  diu  ifono 
i fuoi  vdlimcnti, mettendo  la  foite,à  fin  (die fi  adcmpidfcqllo  cheli  éderto  pa  il  prophaa.Sonoli  diui  PixLax 
fi  i mici  veliimenti  Ameffo  la  forte  fomala  vdtq  mia.Et  fedendo  Io  guardauono  quiui.Ft  pofono  difo 
ora  il  capo  di  ^llo  la  caufa  fua  fchtta.Quello  e Giefu  ré  àc  Giudci.ÀUhora  fono  crcafifli  cóqllo  duoi 
ladroni,vnodaladellrafi£vnodaIafimllTa.Et^ichepalIauonolobdlcmiauano:mouendoicapilo  cio.iA 
ro,&dicendo.Vahdiedilltuggiiltépiodidio,a:intrediloridifichi;raIuatellclTo.Setufci  figliuolo 
diIddiodifccdidelacroce.SimlImétcanchoraiprindpidefacerdotilchemédolo,c6glifcribi,&:vcc  . 
ehidiceuano,egllhafatto altri falui,nópuofarefaluofelltffo.Seglièred’IfradKlirccndahofa  dioo/ 
ce,&atdoemo  à luiieglificonfidd  in  Dtoilibenlo  hor.i,fe  vuole pocheegli  dilTcdolbno  figliuolo  di  sapUi« 

^AAi^  oni*Krtra  oli  lini%*v\t\^attany\  i ltia4i¥Mvi  ii^ii  «li  <*vy\e*lÌv4Tì  if.e'.A  Kr  n.l  . . 


fu'con  gran  vocedicédo.EUifelulammahhazabatanilcioc  Iddio  mio.  Iddio  mioiPerchc  mi  hai  abba/ 
donatolEtccrtichellauonoquiuidiccuano.Colhii chiama Hdia.Etfubitocotrmdo  modi  quegli 
pitfalafpugna:laempiediaceto,8£pofelafopravnacanna,a:dauaglihere.Magli  altri  diccuano.Ij/ 

(da  veggiamo  fc  viene  Hdia  à liim^o.Et  Giefu  di  nuouo  ^dindo  con  alta  voee,màdd  fuori  Io  fpi/ 
fico.Etecco  il  vdo  dd  tempio  fi  diuilè  in  due  partì,da  la  fómita^no  à balfo,fc  la  terra  tremo  A le  pie/ 
tre  fi  fpeajmOjfc  i monumenti  lì  aprimo, de  molti  corpi  di  fanti  die  dormiuoiio,rifufcitomo,  d:  vfeen 
dodcmonumenti,dopolarcfurretnoiicdiqudlo,vennonondladttaf3nta,&apparirono  àmolti. 

Mail ocnturione,&^ichcerano  Ècco cheguardauano Giefu, villo iltremuoto,&  qndle  cofechelì 
fiK£uano,grandcnicnictemcmo,diccdo.Vaaméteqlloerafi^iuolodiIddio.Eterano  quiui  molte 
donne  guardando  da  longe,lequali  haueuano  léguitato  Giefu  da  Galilea  ,miniltràdogli;  ira  le  f)li  era  1^,^ 
Maria  M;^.ilciie,&  Mana  di  I acopo,&  la  madre  di  Iofc,&:  la  madie  de  fidinoli  di  Zdxdco.  Etellcn  luÙ 
dolifatcofcià:vcnneanohuomoriccho,daArimathia,panomeIofeph,ilqualcaaanchoracglidi/  Ci<>.i9xt. 
, fcHioIodiGiefu.CÌuelloandatoa'Pilato,glichiefcilcorpodiGiefuAllhoraPilato  comàdo' (ìhcgli 
fuOérendutoil  corpo.&pfo  il  corpo  Iofeph,lorìnuolfein  vno  lenzuolo  biac»,&pofcIo  nel  fuomo/ 
nomento  nuouo  i Iquale  egh  haueua  cauato  ne  la  pietra,&  riuoltato  vno  gra  fafio  à fuldo  del  mono/ 
mentovando' vìa  .Et  era  quiui  Maria  MagdaUnc,&:  l’altra  Maria  fedendo  a l’incontro  del  frpolchro. 

Et  lai  no  di  che  £dopo  la  pa^ua,vénono  infieme  i principi  di  (acerdoti,&  i phartfn  à Pilatoidiccndo. 
Signore  noi  d liamo  rlcordati,che  qud  feduttorc  diffe,dué(k)  andionulo  nfufcittro  dopo  tre  di.  Co 
marni  a aAnrf  rhe  fi  guardi  fe^ldiro  infino  al  tcrzo  (Ìi,acdo  dienó  luuéga  che  veghino  idifccpoli 
(uol,fcpomnlovia,&did^àUpkbccgliinfurGuato(bimoitc,fcIaid:bdl’ulnmocrroTC,peg^  _ ^ 

Db  li) 


Mu.tdb 

CàtM 


MAkCb 

K che  il  prhnO.PiUito  diffic  lo(0,voi  haticTe  la  guatdia, andate  Aegoinlatelo  come  vólfiipae.  Et  quegli 
andandofcnc,mcffono  le  guardie  al  f^lchro,(^»t^la^ictia  con  i guaidatott 

la  fera  del  fabbaco:laquale  nluce  nd  primo  de  fabbatirvenne  Maria  M;wdalene,&Pal/  A 
tra  Mariana' vedere  il  feiràlchro.Etecco  cheli  fecevn  grande  tremuoto.  I%che  l’ai^eio 
del  lìgnore  difccfe  di  ciclo, & accolÌ3doli,riuolto'  la  pietra  da  rufcio,&  fedeua  fopra  qila. 

Et  era  lo  afpetto  Tuo  come  fulgore&  il  vénimcto  fuo  bianco  come  ntue.Et  p il  nmoie  di 
_^,^Jqilo  fi  fpauctomo  le  guardie, Se  diurno  no  come  moitiEt  rirpondendo  Pangelo,  dilfe  a'  le 
u Nò  temiate  voiipchc  io  fo  che  voi  cacate  Giefu,ilqualc  fucrudfifio.Nò  ^ qui  ,pchcegli  ’cnfulb 
tato,come  dilTe.Ventte,A;  vedetcilluogodouccrapofto  ilfignore.Etrubito'andàdo,dttcloa'dilbepo^  -■ 
li  fiK>i,ch’eg|i  c nfulcitaro  da  morti,&;  ecco  che  vi  andrainaiud  in  Galilea,quiui  lo  vidrcte . &co  io  ue 
Pho  ódetto^Et  vfcitefubito  dd  monumento  con  timore  Se  gaudio  griidc.corfono  a'  dirlo  a'  difcepoli 
fuoixt  andando  à nfitiarlo  à difcepoli  fuoi,ccco  Gicfufi  fece  loro  inanzi,aiccndo.Dio  vi  falui.  Et  qlle 
■ccofiatdi,gli  ^ono  i piedi.Sc  adoromoio.  AUhora  difie  loro  Gicfu.Nó  vogliate  temrrc:andatc,&  nun 
tiatc  d mieifiai(^i,che  vadino  in  Gahleaiquìui  mi  vedrano,  Lequali  dfcndofen«andatr,ecco  coti  de  ^ 
la  guardia  vennono  nella  citta,&  difiono  a'  pnndpi  de  faceidoti,tuctc  òlle  cofe,che  fi  erano  fatte.  Et  c5 
gtegati  co  vecchi,fatto  ilcófigiìo,dettono^an  fomma  di  danari'a*  militùdiccndo.Diteche  i difcepo 
li fuoi, venuti  di  notte,l’hanno rubato  mene  chenoidormauamo.Etfeqlloiìa'vditodal  prefidétenoi 
gii  peifuadeiemo,&  farenut  ficuri.Et  figli  i danari  Jicaono  come  era  fiato  loro  infegnato.  Et  diuul 

goni  qfia  parola  apprefio  de  giudei  infino  a'  qfto  di-Cc  t gU  vndid  dilccpoli  fcne,andomo  in  Galilea,  * 

nel  monte doue  haueua  toro  ordinato  Giefu.Et  vedendolo  adoromo  qudloiS:  certi  dubitomo,.  Et  ac/ 
coftandofi  Gicfu  parlo  loro,diccndo.  A'  meè  data  la  potefia  in  dclo,  & in  terra  .'Adunqi  andando  voi 
infegnate  a'  tutte  te  gentiibattctando  ciuegli  nd  nome  del  padrc,&  tld  fìgliuob,&  de  lo  fpirito  fanto,in 
fegnódo  loro  ofièruaie  tutte  qile  cofe  clic  io  vi  ho  comandato. Et  ecco  io  fon  tutti  i giorni  con  cflb  voi 
infuio  à la  confumationc  dd  lècolo. 

dl'IL  SANTO  EVANGE^ 

LIO  DI  GI£SV  CHRISTO  SE» 

CONDO  MARCO.  " ' 


Mar.u 

Lik-i*. 

Malia. 

ifaaa. 

Gio-i-e. 

Mataa- 

Ma|.d. 

laida. 

Cio.i-4 

MaM.a 


Mat44 


Ma.aa>w 

laic4.c. 

Cio.4-( 

Maac. 
late.),  a. 

Mata-b 
laica  t. 
Mac.,-4. 


C A P 1 TO  LO  I. 

RlncìplodeloEuangelio  diQefuChrifioEgluotodI  Tddio,comee'fait  » 
co  neppheti.Ecco  io  mfido  il  nfibo  mio  auann  à la  faccia  tua,  ilqualc^pa/  ^ 
roa  la  via  tua  inìzi  j te.  Vna  voce  di  chi  Wda  nel  difato.Parate  la  v u ckl 
fignore.Fatereiteleftradediqllo.&anelmfcrto.Giouani  battczando,&p 
dicandoitbatttfimodelapenitfZia,planmefiiònedcpcccati,&  andana/ 
noa'lui tuttala ieglanedlIudea,8eilerofolymicani,&tutti erano  batte/ 
zati  da  lui  ndfiumcGordiano,cófeflandol  peccati  iuoi.Et  era  Ciouanni 
vdhto  di  pdt  di  camclo,Se  d’una  cintura  di  Cuoio  intorno  à lombi  fuci,& 
mai^ua  locufie,8i  mdc  faluanCo,8;^icaua,diccdo.  Vara  quello  dici  ! 

piu  forte  di  me,do]x>  me,ddqualc  io  nò  fono  fufiidente,  che  gittatomi  in  3 
■*  terra  gli  fdolga  la  coreggia  de  fuoi  calzamenn.  Io  certamente  vi  ho  bat/ 
tezan  ne  I a^ua,ma  qudio  vi  battezera  ne  lo  fpirito  fanco.Et  fu  fatto  in  que  giomìiGicfu  véne  da  Na 
»rethdi  Galilea,&  ni  bottcpKoda  Giouìni  nd  Giordào.Et  fubito  vfciendo  de  l’acqua,  vidde  aprirli 
i cicli,S;  lo  fpinto  come  colòba  difcédédo  (òpra  di  luùEt  fecefi  vna  voce  da  cìdi.Tu  lei  d ^^uolo  mio 
diletto, ndqualc  io  mi  fono  bcnc{cópiaduto.Et  fubito  lo  fpirito  lo  fpìnfe  nel  dilato.  Et  era  q uiiA  nd'di 
fatoquarìtadi,& ^ — ' — , . - 


dopo  la 


larata  di,&  quaiata  notn,tctato  da  fatana,8;  era  c6  le  beftie.  Se  gli  angioh  gli  mmifirauano.Ec 
tradicionediGiouàni,vcnneGiefulnGalilea^icando  loeuàgriioddiegnod’I(Ùo,&dioé  ( 

a Il ».  ../r » r. ^ ^ 

rmctieua/ 

...  - ,,  ■ 7 — -ifarodiucni/ 

re  pdcatori  di  huomini,8c  fubito  lafciate  le  reti  fue,k)feguitomo.  FtandìdopiuoltRdi  li  alquanto, 
vidde  Iacopo  di  21ebedco,&  Giouìni  fuo  iracello,anchora  erti  acconciando  le  reti  nc  la  uauc,  & fubita 
gli  chiamo\8:  lodato  il  loto  padre  Zebedeo  ne  la  naue,c6  i mercenanj  lo  (fguitomo.Et  entrano  in  Or 
phamadjS;  tncótancntcDcIàobatl,cnaato  ncUfynagógha  inlicgiwua,  Et&ipiuanfi  fopwladotgiiia 

liia. 


CAP*  XI* 


ic 


M4U.H; 
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fu,PodiedbgBamniadlnniaeotnehatKndopot(fta,&n5Ò9mègIi(ajU.  &MKhfynago^ 

■ ^vnohuomo,chthaueuavnofpwtoimniódoA8^o\dicàido.Ahjche«)&habbiamo  noldie 
nK^Gicfuiu:aia}o<la\mucoàdilbiiggm  tufei'il  fan»  d’iddio.  Et 

Gmi  lo  ninaocid  A tfò  de  1 huonio.Et  haucndolo  battuto  lo  Ipihco  Iniondo.  Bt  gii/ 

oógran  vocc,vfa  da  queUo.Et  toni  (ì  lhipimo:in  modo  che  ticercaiiano  fra  Iota,dic^.  Che  co/ 

cte  nuoua  dottrina  è queftafpchecgU  comàda  con  autorità  à gh  fpiriti  immódi , 8c  vbi/  u^  m ^ 
uilopgU'Et  andolafamafuaa  lo  intomo.par  tutta  la  regione  di  GaIiica.EtHibitovfocndo  de  la  fyna/  «t|t 
8p8ha,vennono  ne  la  cafa  di  5imone,&  di  Andiea^con  Iacopo  A Giouanni.  Et  la  fuoocra  di  Simonc 
Rmua  la  febicA  fubito  gU  dicono  di  lei.  Et  accollàdolì  la  leuo  fu , ófa  la  mano  di  quellaA  la  febre 
fubito  la  lahào A miniftraua  loio.Et  fattoli  Ioa,qn  fii  tramontato  il  lole^  portauano  tutti  qgll  che  Log, 4 
haueuano  ma^&  quegli  che  haucuano  idemoni  A tuta  la  ata  era  congregata  à la  porta,  Se  fano'  mol 
Q che  erano  infermi  di  varie  tnfcrmita,&  fcacciaua  molti  demoniA  udciana  panare  j demoni,pcr* 

me  lo  miwfceuano£t  la  mattina  grandeméte  di  buona  hora.elkndoli  lcuato,lì  parti  Gkfu , Se  andd  I 
lu^o  di(m,ae  quiuioraua.Et  feguiloUo  Simone,&  quegli  die  erano  feco.&hauendolo  tiouato , gli 
diBono,T  urti  noetòno^t  di  ffidoro  Andiamo  neprolEmi  borghi, aedo  che  io  predichi  anefaora  qui 
..4 r.  j . , T tutta  Galife^8e  Icacdaua  i de/ 

„ , z.Setunioi,tumipuoimódare.  , 

— - - — r — . .. .....  u,an^&  toiccandolo  gli  dice, vogliosa  mondo.Ec 

MuavudettoAbitopartidaluilakbia,&fum5dato.Echaucndolomhiacdato,mbitD  lo  feaedd, 
&diccgli.Guaidadietu  nSdica  cola  alcuna  d perlbna.  Ma  vaAmolbati  à (aordoti,  fle  olfciifd  per 
la  tua  módanone  quelle  oofe,che  comadd  Moire  nei  tdlimonlo^d  ^gb>Et  vfdto  fuora,  commdd  a'  pte 
dicm  molte  mfcAdiuuIgare  la  parola,di  maniera  che  piu  nonpoteuapalc&mctc  entrare  ne  la  dna, 
maltaua  fuori  ne  luoghi  dilati,&  veni  nano  a' lui  da  ogni  parte. 

CAP.  II. 

di  imouo,per  alcuni  giorni  entro  in  Caphamanm,a;  intefefi  ch’egli  era  in  cafa,&  fubi  ■ 

lo  G cógregorm  moltyaknente  che  nò  vi  capiuano,ne  in  qucluoghi  dieerano  intorno  *'*■ 
a la  por^Ai  eó  quegli  ecnenatagionamenco.&  ven^no  à Ini  alcuni  oóducendogli  vno 
pa^yóoo.ilqaalecta  portato  da  quattro,&nólégli  potendo  appropinquare  per  la  tur/ 
ba.foopriino  il  tetmdoue  egli  eraArompendolo,mandorono  giu  il  letto,  ndqualc  già/ 
cxua  il  parahrtieo.Et  nauendo  Giefu  veduta  la  fede  loroaliffe  al  paralynco,l^iuolo  i tuoi  peccati  ti  Ga 
no  rimc0ì&  erano  quiui  alcuni  degli  Soibi,che  fedeuano:&  pelàuano  ne  cuori  loromcrchc  parla  00/ 
IhacrfU^flócuelchlDuoMettettlpeccatl  Ató  IddioiEtfubito  conofcMo  Giefu  col  fuo  fpl/ 

P^'***'1*  “tntro  diloro:dine  d qucgUiPcichcpenfate  voi  qudk  colè  ne  cuori  voftn<Cne 
e piu  bdlnto  al  paralpico  ti  G'rimettanoi  tuoipeccatiid  dire  beuati,&  piglia  il.tuo  letto  Se  valEt  d G 
nedie  voi  f^ptatt,che  il  f^uob  de  l’huomo  ha  potella  in  terra  di  rimettete  ipeccati,dil1e  al  paraly/ 
QcOjLieuati  ti  dico,to^i  G tuo  letto,&  va  ne  la  caia  tua.Et  Gibito  G leno',&  pìgnato  il  letto  G parti  di  li 
inpmc^dtutti^amodochetutoGIhipiuanOj&glorilìcauano  IddioAeendo.  Non  mai  vedémo 
con. Et  di  nUouo  fe  ne  andd  al  mate,8c  tuttala  turba  ventua  d lui,&  infegnaua  loro.Et  paGàn^  Giefu, 
vld^Leuldi  Alohtt,cheledeuaaIbancho,fi(dincg|i.Seguirami.Etri:aiidoGlo  fegtùtd.E^  auuenne 
dictfendoGpoRodmen(à,ne  la  cala  di  qudouDolripublicanijSe  peccatori  anchorainGeme  G erano 

rolh'a  muoia  con  Giefu,&  co  dilc^li  fuoi,pcrehc  erano  moltichcl’haueuano  feguitato.  Et  gli  Sc^ 

!,&  i Pharifd  vxdcdo  ch’egli  mSgiaua  co  pubUeani,&  peccaton,dioeuano  d difcepoli  fuot  Che  vuol 
d^  che  màgia,&;bee  il  voGro  maabo  co  pubIicani,À  peccatori^  vdita  qucGa  colà;  Giefu  dilb  loro. 

If^  nó  hano  bilogno  del  medico, ma  gli  Ifcrmi.Pache  io  nò  lóno  venuto  d chiamate  i gtufti  d peni/  1 

^ tenna,ma  ipcccaton.Eteranoidilcepi^diGiouanni,&dePhajifeidredigiunauano,&vengono,&  i.Tba.r.&’ 
ilioaodi.P etdie  digiunano  i difccpoU  di  Gionanni,fle  de  Phahfd  , Se  i tuoi  difcqroli  non  digiuna// 

2 no£tGiefu  diireloto.OhpoObnoiGgliuoli  de  la  camera  nuttiaie,perquato  lo  fpofod  con  quegli,  di/ 

ghinartcPet  quato  tempo  effi  hanno  c5  loto  IO|Tpofo,n5polTono  di^nare.Ma  veranno  giorni  che  fa 
la  leuato  da  loro  lo  fpofo,&  allhota  in  que  giorni  digiunerano.Et  n&no  cuce  l’aggiunta  dd  pano  10 
3oA  veihmento  vecchio,altnmcnti  lióia  via  il  fupplimenco  di  quello  nuouo  ^ vecdiiotò;  laGìpeg/ 
giorrottura.EtneGuno  mette  il  vino  nnouonegli  otri  vtcdd,altiimentiilvinoromp<ragli  otri, &1I 
vino  G veilera,a;gli  otri  andranno  malcMail  vino  huouòG  dibbe  mcttoc negli  otri  nuoui.  Etaccad/ 


o ,lottoAbiitìiarprindp 

giòipamdelapropoGttone,iqaalinoneraledtomangiaielcnondifollfaccrcLiti,at  dettene  aneho/ 
iadqu(^ichceta!io(ÌB6o<eEcdiceaadqiMgH,il(abbatDdbttopol’hiiomo,&iMot’liiiomopdlal^ 
ta.Et03n6gnoRdill^glraola4erhiiomo,aachotadd(ibbato. 

» “X 


M Alt  co 
CAP.  III. 

i^Tdifraoiwej«róne!afyi»goga:&eraquinivnohiK)mochehati«avn*  mino  fceai.  A 


Mé 


HsiaUk 


MM.M 

pic,ii.b. 


(.ucitJi 
Mi  i>^'- 


JiraHnWnrinfiìntita  U ctcita  dd  cuore  loro,di(xa  rhuomo.diftendi  la  mano  tua, Oc  dite 

iTa  A.  <iigini?thruita la  mano  fana  come l’altta.Et  vfccndo  iphariTci  fublto  c6  gli  Hcrodiani , fccioo» 
c^glio^tra  di  lui, come  lo  fàaffino  morirtEt  Girfu  co  diiccpoU  Cuoi  foie  andd  al  mam&  gran  nir^ 
baio  (^ro  da  naiii«  a-  da  1 udca:&  da  Hicrolbl}iiia  & da  Idumca,&  di  di  la  dal  Giordào,&  di  ^ 
^ habitano  intorno  a Tf»  A Sydone,vna  gran  moltitudine,vdendo  queUdeofe  ch’egli  factua,vfc 
nono  a'  lui.Et  Gùfu  dite  i 6fc»poli  fuouche  la  nauictlla  Paiutafle  p la  turba, aedo  di  nSlo  owrtimd/ 


ut  RrariocuKiiic^i  umirtttirfua  «.v  .«•  — leggìi  che  cflb 

velÌc,&  vénono  i lui,Se  fa*  dodid  aedo  che  fuffmo  fcco,&  aedo  che  gli  madate, à pdieate.  Se  che  ha/ 
ocffìnopottftadifanattleinfamita,&difcacelareidemoni.Etpofed  Sim6enomePittTO,&  Iacopo 

di  Giouàni  fratello  di  Iacopo,8c  pofe  nome  a'  qgli  Boanctges , che  ifìgluoli  dd  ronitnio. 

Et  Andrca,&Philippo,&  Bartholomeo,S:  Mattheo,8cThomaro,8f  lacoM  di  Alpheo,  Se  Tadeo , Se 
Simone  Cnanahanco,6:  luda  Scarì9th,qilo  doc'  che  lo  tradi.Et  végono  i la  cafa,&  di  nuouo  fi  ragù/ 

. . . — » t^''”<^^'''-^icfigliappaiteiKuano,vlcir 

Ile  uieeiuiiiv  eli  igu  ei«  .w w*  chccianodilocfi  dd^HicTofo/ 

:bu,&  od  piindpc  de  demoni  (caeda  i dcmoni£t  chiamati  quegli  dkxua  _ 
inM,r.r.nanrMfnr9ranxli-arriawratana<  Etrevnorefmofiainfeileflbdluilb.aiid 


o in  parabole.  1 n che  modo  può  fatana  Icacdaie  fatanai  Et  fé  vno  regno. ha  in  feflello  diuilo , qtid 
regno  nó  può  ftare,&  fé  vna  cala  cétra  fc  fteffà  fia  diuifel,n6  può  quella, cafa  ftarc;8e  fc  fatana  fi  leua  con 

iroàfefi<flo,&fiadmilb,n6pnonare,mahafìne.Neffuno"™''’'barete'9fr*inat#tr  merato  in  cala 


uie'it* 


to  tanto,no  na  rcmuuoe  in  crciiio.«ia  i«»  ue» 

m5do.Ut  végono  la  madre fua,&i  frategti,*  , - 

la  turba  fedeua  intorno  à lui,&  dicégU.Ecco  la  madre  tua,8c  i tuoi  6atcgli,chefuon  d cercano.Et  rlfpo 
fe  à qgli  dicendoiqicde  èlamadremia,eeimid  fratcgliiEt  haoédo  guardato  i diiccpaHcht  a tomo  gli? 
felino  dite.Ecco  U madre  mia  A > miei  fraiegb.pdie  qtldlo  che  bara  la  volontà  di  I ddio-.qqe 

ftoè  mio  fratello  A mia  lbrdla,ac  madre.  ^ CAPi  IIII. 

?Ì|T«Ìinoouocominddsiinfcgnaicpttflbalmiitt,6:cogrtgoBiaqilomoltatufba,ii»ino/  ^ 
il docheentratoncUnaue,fedcnainmarc,S(tutMUturbaapprtffoamait,eralntthìa,fc 
i)l  infegnaoaloT'amaltecofeinpatabole,Adicctiad  quegli  ne  ladotmna  fua.  Vdltt. 

V EccocgUèvfcitoiiretainatoreàfcminaie,8cauemiendfeminaie,chealtro  caddelungo'  v 
*lavia,ikvcnonogllvccegliddcido,8c  màgiomofelo,8e  altro  cadde  (opta  luoghipctro/  • 


ICteéc. 

|4aM’.b< 

Ooiil'f- 
futi  iSif. 

MilJ» 


Uc4-c. 

Iuu.« 


fi ,doue  nó  hebbe  molta  Krra,&  fubito  naoqKpche  né hancua  pfundica  di  terra,6t  leuato  che  fu  il  fole 
fi  abrucio,  & p nó  haucreradicc  fi  fcccd.Et altro  cadde  iKk  fpine,S£  falimo  lefpine,  Se  fuffocomok>,6e 
nó  dctti*utto,&  altro  cadde  in  buona  tciia,&  daua  frutto  che  &liua/t  crdcrua,a:  rfdcua  l’uno  tréta. 
Se  l’imo  frflanta,&  l’uno  ccnto.Et  dietua  .chi  ha  orecchi  da  ydircoda.Et  quàdo  rtftd  folodo  domàdor 
no  tìgli  che  gli  aano  intorno  ^lodici  de  la  parabola.Et  diocua  loro.  A'  voi  i cóceduto  conofocre  fimi/ 
(loro  del  regno  d’iddio,ma  a'^li  che  fono  di  fuort,fi  fanno  tutte  le  cofein  paiabolc,accio  che  veden/ 


Via  la  parola  die  dfrmìnata  nccuori 


k parabole!  1 1 fcininatore  è qllo  che  femina  b parola.Et 

■a  la  parolas&  qndfi  hanno  vdito,fubitd  viene  fatana:,ct  poeta  t V ” ' i ' 

loN.Ét  S(h  fioitlmenre  fono  qucg^i/dic  fi  feminanofopia  luoghi  petnm  iquali  quado  hanno  udito  b 
parob,(ubito  lariceuano  có  gaudio,tttiói]óno  radid  in  fc,inafono  tcporali,dipoi  nata  b tribulatfa 

ne,òbpfecutifieperbparola,fBbitofifcaaalt:anaEt  alni  fano,^fi.fcminano  ne  lefpÌM,qfti  fono 


iiao  lunocano  ui  pdrDi«yCi:iuuicaKMUa«4  uuii-vau»  ui 

■r¥¥iarmn  iig  li*  inmmmjiajÌtjU3Ìl odiUlO ÌÌI  pJrolflyCt^lCiCUOnto^tfirUttlfiCBnol 

ca,a  l’uno  céto.EedicmalorOaO'  è venuta  Ulucana,acaD.chelafìa  pofta(bttoio  ftaio,  6 fotte  II  Ict 


C AP< 


A TddleKonic  fé  t’haomo  gmi  la  fanfta  in  tma/i;  dorma,&buifì  la  notte,&  il  ^ino,&  il  fané  go/ 

Bini,&  ctefca  in  méne  die  n5  lo  fa.Perche  da  fe  fnittlfìca  la  terra,panniente  l’hoba,dipoi  la  fpiga,  di 
pùineUirpigailpicnofmniéto.E[qniìapfodottoilftutK,rubicoinàda  lafalce,pcheècfpodeiancol 
ca.&diocuaà  chi  aifìmigliaemo  noi  il  regno  di  Iddio,o' in  Quale  parabola  cópararcmo  noi  qlloi  Co/  Mi.tM 
me  vno  grano  di  l^ape,uqualc  qu^  i lem  maro, è minoit  ai  tutte  le  fcmente  che  fono  in  terra , Se  qn  ‘«a»*' 
fìa  (binato  (i^te,&;Iaflri  maggior  di  tutte  I’habc,8tfairamigiadl,in  modo  che  ruttoTombra  di^b 
lojpoffono  fare  d nido  ^ vcocgli  del  cielo^t  có  molte  parabole  tali^arlana  a'  quegli  la  parola,  fecon/ 
j-  j j — i^'C^'^»'~^(poneuatutteìecofe  adifoe 


jfa  turbalo  pigliano, cefi  co 

^ ióllo.iictéccfi  vna  gran  tépefta  di  vento . Se.  le  onde  en/  , 

nauano  ne' la  naue,taiméte  che  qlla  G empicua.&  elfo  aa  in  fu  la  poppa,fopra  il  guanaate  dormedo, 
{edellanlo,a;  dicGgli.Maeftionó  hai  tu  cura  che  noiperiamoiEt  lniatoG,minaccio  il  veto  , & dlGé  al 
mare  caci  ,&  Ila  cheto  ,&  il  veto  G pofo,8e  feccG  vna  traquillita  gtande,St  difle  loraPerchc  Gate  VOI  cofl 
cimtili,come  nó  haiuic  (cdef&  co  gran  timore  hebbono  paura, A;  diccuano  Puno  S l’altro . Chi  penll 
tu  cheGa  colhii,chc  il  veto  Ae  d mare  gli  vbidiTconof 

C A P*  \^# 

Tvennonodiladalmare,neUrcgionedeGadaani£cvfctndodeIanaiic,fubito  fcgli 
fece  incótTO  de  monuméti  vno  huomo,in  fpirito  immddo,ilquale  haueua  la  fua  habica 
rione  nc  monumenti,  ne  alcuno  l’haucua(X)tuto  legate  oólecatene,pdiefpeGo  effendo 
^to  legato  có  cmi,&;  có  cacene,haueua  rotte  le  care  ne,  &;  fpeiari  i ceppi,&  nefliino  lo 

._,^.,|poteuadomare.&li:mpreftanailKiomo&lanottene  monuméti,&nemóti  gridando, 

fcpcotendofeneitoaólepictre^hauendovc)ducoGlcfudifcoffo,corre,&adorollo,&gndado  adab  -i 

ca  voce  difle.Che  ho  io  à uue  ceco  Gicfu  GgUuolo  di  Iddio  alriGìmoi lo  ri  fcógiuro  p C&>,chc  tu  non  * 

mi  torméti.  Perche  gii  diccua.Efa  fpirito  immódo  de  rhuomoi&domàdaualo  che  nomee'  il  cuo<Ecri 
l|K>re,dic^  ilmio  nomeAle^ne,pche  noiGamo,moln.Et^uolo  aHaichenóglimàdaGefuorade 
la  rtgione.Ec  era  quiui  pnflba  mòti  vi^  gran  gregge  di  pota  die  pafonia  & guanto  tutti  i demoni, 
diccndo.Midaci  ne  pora,i  Gn  che  noi  entriamo  in  ^li,óc  fubito  Giefu  lo  prndfe  loro.Et  vfeiri  gli  fpi 
imimm6di,entromo  ne  poici,BtcógrancmpitoGtopicò  in  marcii  gregge.Etaano  quafiduo  mila, 

& affogoróG  nel  mare.Et  ^gliche  pmceuao  i porci  fu^imo,fii;  ridiGonlo  ne  la  citta,&  ne  capi.  Et  vfeu/ 
nofuoraa'vedereche cofamAc^lla checca accaduta,&;vénonoàGiefu, Se  veggono  lo  indemoniato 
chefedeua  &cra  vdhto,St  di  (ana  mente,41lo  che  haueua  hauuco  la  legione,^  temono, & narromolo 
i ^gli,a>loro  che  hauieno  veduto  come  era  paflau  la  cola, a'  ci^lo  che  haueua'hauuto  il  demonio, & 
ilepoici.Etcominciomo  a'  ^ado  che  G paiàGe  da  cófini  loro.u  olendo  entrato  in  naue,lo  comincio' 
à ^aie,qaeUo  che  era  Rato  vcGàto  dal  demóio.chefune  feco.Et  Giefu  nó  dlelc  cóceGoma  diflegb  va 
■n  cita  tua  a' ituoiAfldcia  loco  quaco  gran  cobra  hafatieilSignorcAhabbia  haunto  miloicordia 
dice.Ecando' via,&commcio'd^icarciaDecapobquàtogranco{ic^haueGe  fatteGkfu,&  turni! 
marauigUauano.  EcefloidoGMudinuouocrapanatoncTanauea'l’altTanpadilaimolcacurbaGra/  , . 
gund  d ^Uo  Se  tra  apólfo  il  m.'ire.Ec  ecco  véne  vno  degli  archifynagoghi  p nome  lairo,&vedcdo  quel 
lo  fegli  gtno  d piedi  luoi,&  pregauato  moIto,dioendoXa  Ggliolina  mia  é a'  lo  citrcmo,io  ci  prego  che 
tu  venga,Sc  pagagli  It  mani  fopra,accio  chela Ga  falua,flt  viuoa.Et  andò  via  có  qudlo,9t  fe^icaualo 
molta turba,&  ftngiKuanlo.Et  vna  dóna,laquakhaucua  hauuco  il  fluGo  del  farine  dodiaani,&  ha/  ^ 

iicn^  pacco  molce  colè  da  piu  medici,&  Ip^  tutte  le  fuc  faculca,&  nó  era  migliorata  m cola  alcuna, 
ma  oiu  pretto  era  pcceiorata.hauédo  vdito  di  Giefu  venne  ne  la  turba  di  dictro,&  tocco  il  veftimcnto 

gU  dióuatio.Tu  vedila  turba  che  ti  infr4gne,&  di  chi  mi  ha  còocholEc  guardaua  intorno  p vedere  chi  j 

haueuafatto  ófto.Ma  la  donna  ecmédo,«t  tremado.fapcndo  quello  chcG  era  fatto  in  lei,venne,  & git/ 
tofii  à lui  A dittégh  tutta  la  verità, & qllo  ^ dilTc.FigUuola  la  tua  fede  ri  ha  fatta  falua,  va  in  pa/ 

crj&Ga  fana  dal  tuoflagtUo^Sriando  ^lloanchora  vengono  dal  prinape  de  la  fynagoga , alcuni  che 
diceuano,latuaGgliuolae'mom^eichemolcftitupiuiTmaeflro!EtGiefufubitovdi»Uparola  che 
fidKeua,diflcdl’archifynagogo.Nótcmert,credifolaroente.Etn6pomeflechebfcguitallealcuno:fe  ■ ' 
iióPiettOalacopo,iGiOMaiu&atdlodi  lacopo.Ecvengononclacafadel’archifynagogo,  Etvidde 
I vnotumulcOj&chipiagieuav6echiGIamentauamolto,&cntratodentro,dilIeloto.Ch«  tumultuate 
voi,&;piangett<Lafanautta  nód  morta, mpdorme.Et  quegli  lo  foiegiauano.Ma  etto  mandati  vu  tut/ 
a il  padir,A-  U madie  de  la  fanauUa.ai:  gue^i  che  wano  ftco.ac  entro'  doue  «a  It  fanciulla  che 
giateuaA  pigliaala  mahode la  fanciulla  gli  diflcrralttha,cumi,che  fiintopreta.FanauUa,io  « dico 
kuw.Et  futura  G rt»)  lafaactiÀ3,&  andaua.Et  era  di  dodia  anni, ór  limalbno  attoniti  di  gride  ftupcM 
ii^gr4/iwiA>fh/nfffiiii«tlàptire^fto,l!ccomaddchegli6illf  datti  daniatiRi»6.i 


ìiAKCO 
CAP.  VI. 


I^IM 


^ — . w.  ..^..  .w..«r  ..  lfWf4<A  ■VMMM«UW^W«UHI  US 

qudlo  .Et  Gicfu  diccua  loro . E non  e ptophcta  dishonoraro  fc  non  nt  la  patria  fua,&  fra  parenti,  de  ne 
la  Tua  famigUa,&  non  potette  fate  quiui  alcuna  viitn,lé  non  die  fand  pochi  inTermi, polle  loro  le  mani 
fopra.Et  marauigliauafi  po  la  incredulità  loro,&  circuiua  1 caflegli  a'  lo  intorno  iniégnando . & chhu 
ina  i dodìcl,&  comìndogli  a'  mandare  ildue,à  due,A;  daua  loro  la  potdla  de  gii.fpinti  immondi.  Et  co 
mandd  loro  che  non  to^efllno  alcunacofa  pcrlavia,renonrolamentevnama::a,nontarcha,nópa/ 


fMiL  ja 


cnon  [oguaiino  alcuna  cola  pcriavia,iciionioiamcnicvnamata,nontaicna,nopa/ 
nc,nS  danari  nc  la!cinnira,ma  calzati  di  fand^A;  nò  veihflino  di  due  tonache.Et  diceua  loro.  1 n 
que  luogo  voi  entretretc  in  cafa,llatequiauiinltno  a' tanto  che  voi  vi  urtiate  di  li.  Et  tutti  que^che 
non  vi  rioeuerannQ,nc  vi  vdiranno.vfdéoo  di  li,lcotete  la  poluercchce  lotto  i pietlì,vollri,in  tmmor 
nio  d queglulo  inuerita  vi  dico,c5  fia  piu  tollerabile  a'  Soaomi,flcd  Gomomnd  giorno  dd  giudido. 


Matl.a 


■ aav  TSUIWjVU  tW  ^J.W  SVUMah/JI^  <|  OUUVUU,US  a VTVUJimi  liU  gUlnlU  UCl  ^110109^ 

che  d quella  citrale  vldendo  prédieauano  diefaccflino  peniccntia,ac  Icacciauano  ’molti  demoni , Se 
vn^euano,con  olio  molti  infermi, & fanauangli.Et  vdi  il  Re  Herode,pcrcio  che  già  era  màifdlo  il  noe 
mcTuo,&  diceua.Giouanni  Battila  i rirufdtato  da  motti, & per  tanto  le  virtù  operano  in  qudlo.Ec  ale 
tri  diccnano.Egli  i HeliaJEraltri  diccuano,Egli  d prophe»,o  quali  vno  de  prophetilaqual  co&  vdie  jr 
ta  Herode,difle,quc]  Giouanni,a'  chi  io  feci  mozare  il  capo,qudlo  d ddro,qualo  è rifufatato  da  more 


lotai* 


ua,che  Herode  temeua  Glouanni,iapcndo  ch’c^oa  hoomo  giuilo,&  Cinto,a(haucu;^i  nip<tto,& 
vdito  qucllo,raceua  molte  cofe,At  volentien  l’udiua.Ec  accaduto  vn  giorno  commodo,Hero<x  fece  la 
cenadeifuonataledprindpi,Stdtribuni,&ptimldiGalilea.EtentrBtala  figliuola  di  effa  Haodtade, 
te  haucndo  faltato,Ac  piaduta  a'  Hrrode,&  à quegli  che  erano  a'  cauola,il  Re  dilTe  à la  fanduUa,  Chiee 
dimr  qlloche  tu  vuoi,  & io  te  lo  darò,&^uioài,fo  ti  darò  quello  che  cu  mi  chiederaLinÉno  a'  la  meta 
dd  mio  regno.Et  qudia  vfdta,dif1ie  i fua  madre,Chechicdord  ioiEcdla  dilTe  il  capo  di  Giouàni  Bade 
lla.Etcllendorubitoconpieflezza  entrata  al  Re,chicfe,diccndo.IovogliodieruDiro mi  dia  nd  piate 
to,ilcapodiGiouanni  Batilla.Ecil  Reli  contrillo'perilgiuramcnco,&  per  amore  di  quegli,  dieinlie 
me  erano  i tauola,non  la  volle  fcacdaie  via.Et  fubico  il  Re  madato  il  giulhricTecDmàdo  che  fuflepor 
tato  il  fno  capo.Et  quello  andato,gli  mozo'  la  cella  in  prigiotie,&  porto  il  capo  fuo  nel  piatto,  6e  dette/ 
lo  i la  faiKinlla,&;  la  fandulla  lo  dette  à la  madre  fuaiLanual  cola  vdita  idilc^li  fuoi,vcnono,&  tole 
fono  il  corpo  ruo,&pofonk>  nd  monumcto.jEt  gli  apolloli  congregandoli  a Giefu,gli  ridiilon  tutte  Q 
Iecorc,dlein  haueanofacte,&dieciri  haueano  inlcgnate,8cdincloro.Vcnicc  voi  folifcparatameteiD 
luogo  dilètro,&  ripoTaceui  alquanto.Pcrche  molti  dàno  ^gli  che  veniuano,^  che  li  partiuano,  te  n5 
haumano  pur  c6modita  di  mangiare.Ec  andoRcnc  in  luo^  diferto  con  la  nauefcparatamctr.&le  tur 
beviddono  quegli  chefen’andauano,&conobonlo  moln,&dpicdc,di  tutte  le  atta  concorfono  qui/ 


«..*.« ...  .W...W....V  . ui.  1.41  bu.ju..ui.,.....vv.vi{^...,.Awui^uiuu.iuaiic,^.uLhe  non  hane 
no  che  mangiare.&:  qudlo  nfpondendo  dille  loro.Date  loro  da  mangiare  v<n;&  diflbno  si  qucUò.Oie, 
noi  andando  comperiamo  pane  per  dugenco  denari,&  diamo  loro  màgiare^  qudlo  dice  loro.  Qua/ 
d pani  hauetef  Andate  & guardate.Ec  hauendolo  (q>uto,dicono,cinque,&dno  pefa.  Et  comaoM  lo/ 

rochcfacei1inoturtia[rcttarli.draenfaÌDCTmenlatnriil*herhav/rrlr.Praflprmffnn(iiinanv  « 


me  a dneepoh  tuoi  cheponeflino  auanti  a quegli-Eci  duoi  pefei  diuife  a cutti,&  mangiomo 
itioronli.Etleuomoviadcpezzi,dodid cofani pimì,&depdci.Eteranoqiiigli  Àcmangia/  I 
a cinque  mila  huomini.Ecincontanenceconllrinfe  idifcepoli  fuoia'  falite  neunaue,  &-  auui/ 

mala»  eS  Ttmaf'tiAn  ■ _ rt-  a .•  . « «-»  « . V 


wiiv 

tntn>&:iatioronlìJ 

atfene  innanzl,trapafraco  il  mate,ii  Becfaida, mentre checRo  licentiaua  la  turba.Ec  fisnicndo  liocntiad 
qutgli,feneando‘iy|  m6teàoraie.CrEtcflcndofi  fatto  (èra,  era  la  naue  odmezoddmare,fle  effofolo 
interra.  Ecvtddcqucgli  affaticati  i»iemeggiaTe,effendolotoil  vento  contrario, etciica  sìlaquar/ 
ta  vigilia  de  hinottc  venne  à que^  cammando  fcmra  il  mare,  et  volata  trapaflargir.  Ma  quegli 
vedendolo  caminarc  fopra  il  mat^penfomo  che  fulTeviia  phantafma.  Et  gridocno, perche  tuo 
Ci  k>vedcuano,ecli  contuibotho.Et  fubico  paild  conqi^U,etdic«lorD.G>nfidaccui,io(bno,nS 
vogliate  tancrtjafali  a'  quegUmUnaue, et  ccffdilvenco.blopra  modo  dentro  i refliipiuano,etma/ 

tauig^iauaqlì. 


CAP.  VII* 


*4 


taoiglUaann.PcKhe  non  haucuano  iiierfb  nc  la  cofa  depani,eflcndo  il  cuofefoto  acmatD.  Ec'cìIókIo 
Crap^ati.vcnnono  nc  la  torà  di  Gcncrarcth>&  entiomo  in  porro.Et  vfciti  quegli  de  la  nautTubito  lo 
«nobbonoA  tranfcontndo  tutta  qudla  iegione,cotninciomo  à portate  quegli  cheli  fcnauano  ma/ 

k ne  letti  doueeib  vdiuano  chefuire.Etdounqueeglientiaua,ne  borghi, due  le  ville.òcitta.poncna/ 
nogUmfermi  n;  lepu=x,&  pttgaualo, accio  die  toccaflino  pure  la  fimbru  dd  fuo  vcHimcto.  Et  oua/ 
a lo  toecauano  erano  fatti  falui.  m. 

CAP.  VII. 

' Tra^na^  a quello  i pharifci,&  ocra  degli  rcribi^che  \'cniuano  da  Hierofblyma.Rc  ha  Mawj-a 
uendo  veduti  cera  dedifcepolifuoi  con  le  mani  comuni, cioè  non  lauate  màgiare  ilpa/ 
ne,gli  biafimomo,pcidie  i phanfei,a:  tutti  i Gmddrfe  non  fi  lauano  rpeflb  le  mani  nó 
mangiai, teneri^  la  conintutione  de  gli  antiqui.Ec  venendo  di  piaia,non  mangiano 

_ — ^ Ile  non  fi  lauono.  Et  altre  molte  colè  fono.che  gli  fon  fiate  ordinate  a'  ofleruare.i  lauamé/ 

ti decalid,«e*gli orciuoli  &de  bacim «cdeletti.Dlpoi lo domàdano i phanret.&gli fcribi , perche 
nM  vanno  1 difoLTwli  fecoiido  l’ordme  degli  antichi,ma  mangiano  il  pane  con  le  mani  nò  laua 

te<\Ia  quello  nrpondedo,diffeloro.Bene  propheto'di  voi  hypocriti,iraia,comecrcritto.Qucfio  po/ 

Mio  con  lelabra  mi  honora.ma  il  cuore  loro  è difcofto  da  me.Et  inuano  mi  adorano  in  regnando  le 
MMwacprecctndcgIihuomlni,petdielaraando  il  comandamento  di  Iddio, tenete  le  conftitutiói 
* gli  huommi,&  face  i lauameti  de  gli  otciuoI^&de  calici,&  altre  fimUi  cofe  a'quefte.  Et  dietua  loro. 

Bme  nfiutate  il  comandamento  di  I ddio,acao  che  voi  oiTcraiate  la  vofira  cófiimtione,pcrchc  Moi/ 
re  ^.Honora  il  padre  tuo, & la  madre  tua,&chi  maladita  il  padre,ò  la  madrc.fia  morto.Et  voi  dite, 
fc  l huomo  dice  al  padre,o  a la  madre  Corban,chc  è il  dono  qualumj  offerto  da  me,  verta  in  tuo  có/ 

mMo,8cnonl^ciatechefacdapiualcunacofaalpadtefuo,dàlamadrc,faccicdovana  laparoladi  »/ 

» Iddio  per  la  vofira  confiitunonc,Uquale  voi  confiituifii,&  altre  moltefimUi  cofe  fate . Et  chiamàdo  wSlfu 
wttalaturbaahceualoro.Vditemitutti,&mcendcte.  Nienteèfuori  delTiuomo  checntriinqucllo 
che  lo  polla  maculare,maqucllecofe  che  efeano  da  l’huomo,fono  quelle  che  maculano  l’huomo  Se, 
alcuno haorccciiidavdircodiEtdalaturba,effendoentrato ina  difcepoli fuoi  lo  domandùia/ 

nodelaparabola.Etdiffcloro.CofianchoravoiGattf.miaimellettotNonintédcte  chcogni  cofadi/  p«iìc.  . 
hora,entrandonerhuomofiionlopuotnaculaic,perchenonentranelcuoiefuo,mava'ndventir  & 

efcenel  feceffo  purgando  ogni  cibo.Etdiccua che  qucUocheeroeda  l’huomo  èqlloche  macula  l’huo/ 
mojpercie dentro  dal  cuore  dcgh;,huomini  procedono  le  cattiue  cogitationi,(>li  adultm  j , le  fornica/ 

tim,glihomicidij,ifutti,leauaritie,letmquita,gl’inganni,lclmpadicitie,ilmalocthio,la  bcllcmia, 
la,Tuperbia,la  ftultiaa,mtti  quefii  mali  procedono  di  dentto,flcmacuIanol’huomo.Etlcuandori  di  Ir, 
rcneandoneconfinidiTyro,a;diSirdone,arentratoin  cafanon  volfe  che  alcuno  lo  fapelTe,& non  (ì  u 
^ pot^  occult.are,Per  che  vna  donna,la  lìgliuoU  de  laquale  haueua  vno  fpinto  immódo,fubito  ch’tl/  '*  * ‘ 

lavdidilui,entratagictofcgliàpiedi.  EtUdonnaeragentile,pernationeSyropheni(Ia,&  pitrcaiialo 
checaccialleviaUdemoniodelaruafigliuola,maGiefuglidiire,Iafciaprimachefiratollino  i (ìgHuo/ 
li,perchtnonèbenepigliareilpanedefigUuoli,a:gittarioàcani£cqutllaglinfp^«edice,cttt3mc/  ' 

K Signore,a;anchora  i catellini  màgiano  lotto  la  menfa  degli  fcomuajli  *figliuoli.Ft  dille  à quella 
^quella  parola.  Va  egU  c vfato  Udemoniodalatua  figliuola.  Et  dfcndofene  ita  à cafa  fua,ritToud  cf 
lofi  partito  iIdemóio,&:  la  fanciulla  che  giaceua  fopra  il  letto.  CEtdi  nuouo  partitofi  da  colini  di  Ty/ 
ro,&diSydone,vcnnealmartdi  Galilea  pel  meiodeeaìnidiDccapoli,AmcnomogU  vnofordo,& 
mutolo,&  pregauonlo  che  gli  mettefle  la  man  foprajitpiglundolo  da  la  turba  in  difpartc,  meffe  i fiioi 
diti  ne  gli  orecchi  fuoiA  fputàdo,toccd  la  Imguafua  & rifgu.-irdando  il  cido  fi  códolfe . Et  dillégli  He/ 
pheta  che  e'  fia  aperto.Et  fubito  fumo  aperte  le  fue  orecchie,  A fu  fciolto  U vinculo  de  la  fua  lingua  & Grattai. 

. parlauarettamcnte.EccomanddlorochenólodiocflinoàpeTfona.Maquantopiulocomàdaua  loro 

piu  largamente  lo  prcdicauano,ac  fopra  modo  fi  fiupiuano,dicendo.Tucte  le  cofe  ha  fatto  bene  & fa 
vditeiToKÌi,&parlaicimutoli.  CAP.  Vili.,  ’ 

IN  que  CTomicIfendo  molta  turba,*  n6  hauendo  che  mangiare, Giefu  chiamati  à fé  i di 
rctpoU,dilItloro.Iohooópaflionediqfiaturba:perchegiattegiomifono  fiati  meco* 
nó  hanno  che  mangiare,*  fc  io  gli  bfeio  andare  digiuni  a'  cafaloromiancheràno  fra  via: 
pche  certi  di  loto  fon  venuti  di  difeofio.Et  i difcepoli  Tuoi  gli  nfpofono.Onde  potrà  .alca 
no  fatia^requefii  di  pane  oui  nc  la  foUtudinetEt  domàdo'  quegli,quanti  pani  hauete  f Et 
io,fettc.Et  comàdo' a la  turba  che  fi  afietaire  fopra  U terta.Et  ^ i fcttepani,haiimdo  rèdu/ 
lìiDczrs.&dcttcàiuoicLfrmnlichr&linrinwrinAin'in-i  <)aaannàla  turba 


quegli  dilTono 


auikioilkiupia  lil(rTTa«C(  pi  llCviC|3 

tt  Icgratic.glì  fpc:ia,ac  dette  à fuoi  difcepoli  chegliponcflìno  inan:u.&  pofongli 
& haucuano  pochi  pefdoUni,&hauendoglibenedetti,comandd  che  andiora  quelli  fulTmo  loro  póè 
Hi  alianti.  Et  mangiomo:*  fatioronfi:*  Icuomo  fette  Ipoitc  de  peni  che  erano  auanzati.Et  erano  que/ 

Rh  che  haueuano  maiigi.ito  qfi  quattro  milaA  licentiogli.>Et  fublto  entrato  ne  la'naue  co  difcepoli 
fuoijvenne  nele  pam  di  Dalmanutha.Et  vfdtno  fuon  i phanfdi&cominciomo  a'  difpunrtcon  qwl/ 
lo/wcamJodaluivTOl^.dicidOjtcntandote  Etndfuofpirito  rofpitando,dice.Pachc  caca  fc/  *** 


MARCÒ 


Cio.MJ> 


KUt.iaJ> 


I conloTonelaBaucfenonvnpanc.Etcoman 

de  phanfci,&dairenntnto  di  Hcrode.Et"difputauano  fra  loro,dicendo,Peiche.nol  non  habbUmo  pa 
ne.Cono{ccndo  qu^  Gidu,dilTe  loto:p«rèhe  dilpucate  che  voi  non  hauete  panei  Non  cognofeete 
anchora,ne  intenderei Anchora  hauete  accecato  il  cuore  volhoiHauendo  gli  occhi  non  vedetc,&:  h^ 
uendo  gli  oreohi  non  vdiBc.Ne  vi  ncordate  quando  io  fpetiai  cinque  pani,in  anque  mila  huomini, 
quanti  cofani  pieni  i peróne  lipigliaftifEiri  gli  dicono^odici.Et  quàdo  i fette  in  quattro  mila,  q^ 
K fporte  de  pera  ne  lepighaliifEt  ihcongli  fette.Et  diccua  loro  come  non  intendeteiEt  viene  in  Pah/ 
(aida.&mcnonglivnotfieco.&pregauanlochelotoccaflc.  Etprefa  la  mano  dd  cieco  lo  mend  fuori 
del  boigo.éehauendofputato  negli  occhi  fuoi,&poftogli  le  mani  fopta,lo  domandò  fevedeflé  alcu/ 
nacofa,&nhauutalavifta,dicena.loveggohuominicome'aiborilchevanno.  Dinuouo  poi  pofcle 
mam  fopra  gli  occhi  fuoi,8e  fai  che  riccue  la  villa, & fu  nlhiita.Sc  di  nuouo  vedeua  chiaramente  rum, 
& rimandollo  i cafa  fua,dicendo,neentrcTrai  nel  borgo, ne  lo[dirai  a peifona  nel  borgo . Et  vfa  Giefu 
& i difeepoli  fuoi  nebot^i’ dii  Cefaria  di  Philippo.ft:  per  la  via  domandaua  i difcepoli  fuoi , dicendo. 
Chi  dicono  gli  huotmni  che  iofialEt  quegli  rifpofono,Giouanni  BatlHa,altri  Helia , & altri  vno  ^ 
numero  de  propheti . Et  egli  dice  loro, & voi  chi  dite  che  io  fonoWfpondendo  Pietro , gh  •.  J “ “ 

Chrillo.Et  comandò  loro  chenon  diceffino  a'  alcuno  di  lui.Et  cominaò  a'  inlcgnarc  loro  che  bifogna 
nache  il  figliuolo  de  rhuomopanlTcmoitecofc, Se  dltreteprouato  da  vecchi.  Seda  fammi  facerdoti, 
& da  gli  fcnbi,&  etoc  vcafo,&  dopo, tre  di  nfufatare,6c  apertamente  padana  la  parola.  Et  pigliando/ 
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mniLEthaucndochianiataifcIacurbainficnieodifccpohjdilTcloro.Sealcuno  mi  vuole  fcguitanc,  B 
ni^i  fe  medefimo,6c  pigli  la  croce  fua.fc  feguiti  me,perchc  qualunque  vorrà  faluare  l’anima  fua , la 
perdaa.Et  qualunque  perdaa  l’anima  ma  per  mia  cagione,&  de  lo  euangclio,quello  la  fata  falua.Pa/ 
ciochc  profitterà  d l’huomo,s’egli  bara  guadagnato  rutto  il  módo,A  dannifichi  l’anima  fuaWchc da 

ral’huomo  paricompenfade  l’anima  fua<Peicheoualunquefiver^gneTadime,&:  de  le  mie  p.Trolc, 

in  quella  gcnerarioiie  adultera,&  peccattice,acil  figliuolo  de  Phuomoìi  vergognerà  diluì , quando  fa/ 
re  venuto  ne  la  gloria  dd  padre  fuo  con  ^^an^ifanti. 

i^1Tdictualoio»Ioinueritaviico,chc  fono  alcuni  di  quegli'che  danno  quì,chcnon  gii/  ^ 
detanno  la  morte  infino  à tanto  che  veghino  il  regno  di  Iddio  edere  venuto  ne  la  virtù. 

Et  dopo  fd  di  ,Giefu  prefe  Pietro  Se  I acopo,&  Giouanni  ,A  menogli  (taratamente  folf 
m vno  monte  alto,8e  tralTormodi  in  prefenra  bro,Se  i vwlmenn  fuoi  li  fecioiio  fplendi/ 
di,&candidigrand.-unentecomencue,qualinonpuo  il  tintore  bianchirefopre  la  terra, 

& apparue  loro  Helia,con  Moife,Se  dauano  pariando  con  Gidu  .Et  rifpondendo  Pictro,dict  à Gicfu. 
RÌmbì  eglie  i bene  che  noi  fremo  q,Se  facciamo  tre  tabemacoli,à  te  vno,a'  Mode  vno, & a Hdia  vno, 
perdo  che  non  fapeua  qurfo  Àefi  dicede,pch’oano  fpaurcan.Ec  fecefi  vna  nugolailaqualc  gli  adom/ 
bro,&  venne  vna  voce  ^la  nugoÌa,diccdo.Quedo  è il  figlinolo  mio  dilcrroivditc  quello.Et  fubiiori/ 
guardando  àtomo,nonvidono  piu  alcuno,ma  falamentcGicfu  conloro.  Et  difccndendo  quelli  del 
monte,coman<fa  loro  che  non  dicedino  a'  perfana  quello  che  efli  hauicno  vedutode  non  amando  il  fi/ 
gliuolo  del’huomo  fata  nfufatato  da  morti,8equeda  parola  tennono  .iTOndo.di  loro:  difputado  che 
cofa  volede  dire  quello  rcfufcitar  da  morti^t  domandauonlo  dumdo.Che  dicono  gli  fcnbi  che  bifa/  jj 
gna  prima  venir  Helialllquale  nfpondendoulillé  loro.Hdia  ccrtamentttquódo  prima  fata  venuto  re/ 
dituura  tutte  le  cofeiSccome  i fentto  dd  figliuolo  de  l’huomordie  panfea  molte  cofetSe  (ia  ddpregiato. 
Maiovidico*heHÀaèvenuto,Sehannoglifattotuttequdlecofechevollorio:comc  èfentto  diluì. 

Et  venendo  à difcepoli  fuonvid^  vna  granmiba  intorno  a'  qucglnSc  fcribi  che  ddpurauano  con  loro. 

Et  fubito  tutto  il  popolo  vcggiédo  qllo,fu  IhipcfànoiSe  fpauftomoli,6; corredo  à qucllo,lo  falutonio. 

Et  domandò  gli  falbi  tdieffifputate  ha  voif  Et  rifpondendo  vno  de  la  turba:  dille.  Maeflioioho 
menato  il  mio  figluoloàtetilqualehavnofaìritomuto: &qualunquevolta  lopi^iailo  laccra:8e 
fpuma:'&(lrìdccoo  denti  fuoi  : Se  rcccafi.Etmirià  difcepoli  tuoi  che  lo  cacaainno  via:  A;  non  hanno 
potuto:  Et  cgb  rifpondendo  à qut^  : diffaO'generationcincredula:infino  d quanto  farò  io  appreO 
h>|di  voilinmo  à quanto  vi  fapporterò  lolMenatc  quello  à me . Et  mcnoronlo-  à lui.  Et  vcgginido 


quello  ,fubito  lo  fpiiito  lo  sbattc:&  caduto  in  tcrra/i  riuolgcua  facendo  la  fchiuma.Et  domandò  al  pa 
^fuo:quantotcmpoè  che  ^iaccadcqucfiolSequdlodìlIcdalalnfantia:Sefpc(Tohagictxo  qud/ 
loiSendluocoiSeneleacqucperfarlomorìre.  Ma  fe  tu  puoi  alcuna  cofa  aiutaa:haucndo  mìferioor/ 


dia|^  noLEt  Giefu  gli  dine. ^ quello  tu  puoi  credere, tutte  le  cofe  fono  polTibili  à chi  crede.  Et  fubito  q 
gridando  il  padre  del  fanciullo, con  laduyine  diccua.Io  credo  figiiorcaiutala  mia  incredulità . Et  ha/  ^ 
soldo vcdumCiclulaturba:chcooncoRnia,innepò lo fpintoiminondoidiccncbglL.  Spmtofar/ 

do 


CAPi  X.  ij 

ffiutOìio  ti  comSdo  rfd  d»  :&  nó  entrare  piu  in  lubEt  gridàdo  A’sbatfÉdofo  aUatvfd  daluit 

& wuenu  come  morto;ulmentechc  molti  diceuano.cgU è morto.  Ma  Gicfu  préfa  la  mano (iia  lo  lef/  , 

tc&queUo  fi  l^o.Et  dTcì^mtrato  in  cafa,!  difcepoli  fuoi  b domandomo  reparatamenterPerdienó 
fatanmo  noi  f^aaibiEtdilTe  loroiquella  forte  per  ndTuna  cofa  può  vfcireife  non  per  la  orationcSe 
peldi^uno.> EtpMtidiquiuiftcionoilcammoperGalilear&nonvoleuachealcunobfaprfca:  Mat.itjf 
egUmfcgnatwàdircepoliruou&diceualoK).  llligliuobdel’huomo  fata  dato  ne  le  mani  de  gli  huo/  l«ca.c.  ' 
iiuni:&  vccidMiino  queUoiSc  vcnfo  nrufatera  il  ter»  di  ,&  effi  nó  mtendeuano  qucUe  parole;  & teme/ 
uano  do  mandarlo.bt  vcniu  in  Caphamaum.Et  eflendo  venuto  in  cabMomandd  quegb  che  cofa 
Iputaui  fravoi  pdcamino;MaquegU  flettono  chcmpeidicfrabro  hioeuanodifputatochi  fulicmag  Mit  lir 
gioit.EtdrendoripofloafedTOchiamo‘idoded,&dicebro.Sealcunovuofctflettpiimotqueftofara 
V.  1 ultimo  di  tutn:&  minmro  di  tutp,Et  preb  vno  fanciullo  b polì:  m mea>  di  queglnfic  hauendob  pie 
lo  in  braccio, dille  bro.Qualunquc  nceue  vno  di  limili  fanciugli  nd  nome  mioime  riceue  Scqualuiv 
que  ncroe  metnon  nceue  me:ma  quclb  che  mi  ha  mandato.&  Giouanni  gli  nfpofe^cencb.Macllro 
noi  habbiwo  veduto  vno  certo, che  caccia  i demoni  nel  nome  tuonlquale  non  feguita  nofi&rhabbia/ 

mobprohibicoiperchc  non  cif^ita.EtGKfudifle.  Non  vogliate  prohibirb,  perche  neflunoc  che 

lacca  virtù  nel  nome  mio;&  pofia  fubiro  dire  male  di  me  : [>crche  quello  che  non  ecótrario  a'  noi  i per 
noi.  Perche  quabnquc  vidara  bere  vno  calice  di  acqua,  nd  nome  mb,  perche  voi  fiate  di  Chnflo:  Io 
inucrita  vi  dico,clu  non  perderà  la  fua  mcrcedc.Et  qualuiup  fcandalezera  vno  di  queih  piccoli  checre 
<Ì0noinme,n^liofaiìapaluifc(ìcircundaScvnlàflbdamacinclntomoalfuocollo,&fuflegitta/ 

W to  in  mare,  tt  fe  ti  fcandalca  la  tua  mano, tagliala.  Bene  i à te  entrare  moncho  ne  la  vita,  che  hauédo 

due  mani.andaK  ne  la  gehenna,od  fuoco  ine!hnguibiIe,doue  il  verme  di  quegli  non  muore, ne  il  fuo/  a 

w il  fpegne.Et  le  il  piede  tuo  n fcandalc:a,tagIiateb.Bene  e‘  entrare  aippo  ne  la  vita  etema,che  haucn  ^ <’■*■ 
m duoi  piedi  efloc  mrflb  ne  la  gehenna,  nd  fuoco  incflinguibile,  doue  il  verme  bro  non  muore,  ne  il 
luoro  fi  Ipcgnc . et  le  l’occhio  tuo  ti  fcandalcra:  cauatdo.Bcne  ti  e'  che  con  vno  occhio  entri  nd  regno 
diL/io,chehauci^oduoiocchi,eflcicmtflbiKlagchcnnaddruoco ,douell vcrmeloronon muore,  ilaóit. 
& il  fiu^  non  fi  fpegne.  Perche  cafeuno  fi  infalcra  col  fuoco,  & ogni  vittima  fi  infalera  col  Tale.  BuO/  Ma.j.b' 

00  j U fate, ma  fc  il  fak  ha  fcioccho,in  che  cofa  lo  condiretdhabbiate  il  falc  in  voi  A habbiate  la  pace. 

X- 

T leuandofi  di  li,  venne  ne  confim  di  1 udea  di  la  da]  Giordano,  & di  nnouo  le  turbe  fi  ra  Miti»,  a 
gu  nano  à quello , &bome  egU  era  confueto , di  nuouo  infegnaua  loro . Et  accoflandofi 
I phanfa^o  domandomoi  fc  egli  lecto  à l’huomo  repudiare  la  moglie!  tentandob.Ma 
n uclb  nfpondcndo,dilTe  loro. Che  vi  comando'  Mone!Et  quegli  diflbno.  Moife permef 
fc  che  fi  foiuefle  il  libello  del  repudio,  Aflafaarla.Et  rifpondcndoGiefu,diireloro.  A'Ia 
duic::.i  del  cuore  voftro  vi  fcnlfe  cotcfto  comandamento.Ma  dal  prinapio  de  la  crratione , mafihb. 

Oc  tonina  ^ fece  Iddioiper  quello  lafcura  l’huomo  il  padre  fuo,&  « madre  fua , tc  accoflcrafli  a la  Iba  §5''^ 
il  faranno  dwi  m vna  lamc.di  modo  che  non  già  fono  due,ma  vna  carne.  Quello  adunque,  i .cofà.d 

Ole  iddio  Mngiunfc , non  lo  lepan  uhuomo . Etdi  nuouo  in  cafa , i difccpoli  fuoi  lo  domandomo  fcp*>e-»'S 
jj  «lam«ddimacola,&dicebro.QualunquelafacTalafuamoglie,&morannevn’altra,commette 

1 adultmo  verfo  di  quella . fct  fela  moglie  l.'ifciera  il  fuo  manto , & manccrafii  a'  vno  altro , oommet/ 
te  Io  aduitcno . Et  mcnorongh  fanciugli , à fin  che  gli  toccallé , & i difomoli  fgndauano  quegli  che 

» . gli  menauano . Et  hauendo  veduto  Giefu  l’hebbe  per  male , & dille  bro.Lafaatc  veniie  i bnciugli  a' 
iw,nongliphibite,  perche  di  tali  til  regno  d’idnio.  lo  inuenta  vi  dico.  Qualunque  non  nceucra 
^Rgnod’lddiocomcfanciullo.noncntreiTa  inqucUo„&  haucndogli  pitfiinbracdo,&pofleloro 
Icmam lbpra:gtibcnedilTc.Eccltendovfatonela via,vnctrtoglicoife  incontro  ,&inginocchionc/ 

C uiatui,à:  domandaualo.  O'  buono  maedro  che  cofa  fard  b,  che  io  poflegga  la  vita  eterna!  Et  Gie/ 

lu  gli  difle.Pcrche  mi  chiami  buono!  ndfuno i buono  fe non  folo  Iddio . Tu  fai  i precetti . Non  come 
■outteie  .idultcno,noa  vccideic , npn  tubare,  non  dir  f alb  teflimonio,  non  fare fraude . Honora  il  pa^  " 

die,&  la  madre  tua.Et  quello  rifpondendo  gli  diflc.Macftro  b ho  offeruate  tutte  quelle  cofe  da  la  gioe 
uenm  mia.EtGufu  guardandob,b  amò.  Se  diflcgb.  Vna  cofa  n manca.  Va  & vendi  tutte  quelle  co/ 
leche  m hai,  & dalle  à pouen,  & h.irai  il  teforo  m cielo , & vieni , feguita  me , piefa  la  croce . Et  quello  Eftiio.*.’ 
- contnflato  ne  la  p^la,fene  andò  mal  contcnto,peTchecgli  haueua  molle  poHellioni.  Et  guardàdo  in 
U tomoGicfuid^eàdifocpolifuot.Quantodiflialmeiiteentittiannonelregno^Ehoqucgli  chehan 
no noche::e!Etidifccpolillupiuanonelepatolcfue.MaGicfudinuouoriiMndcndo,di£  bro.  Fi/ 
gliuoli  quanto  é difficile  quegli  che  hanno  fidanza  ne  le  riccheze  entrare  niu  regno  di  1^0.  E^é  pia 
Jacil  cola  che  vno  camello  entri  per  vno  buco  di  ago,che  vno  riccho  entri  nd  regno  di  Db . & que^ 

. ^pra  modo  fi  mar.iuigliomo , duxndo  fra  loto.Et  dii  può  diucnirc  faluolEt  guardando  quegli  Giefu, 
dicc.Apprefld  ^ gli  huomini  i impolfibilc,ma  non  apprtflb  di  Dio  ; perche  tutte  le  coCtfono  poflibi 

. happtelio  diDio.Etcomincio'Pictro  a'diigii'.Ecconoihabbiamo  lafciate  tunelecofé,6chabbia/ 

^ . moa(qg|iuato.EtGiefuiirpondendodiflc.foinucntavidico.N^unoàcbehabbiUÌ^colacali^ 
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i lHucgU,o'  le  fo>dle,(}il  padie,dla  niadit,d  la  DiosIie,d  i fìgIiuoìi,d  i campi  per  mia  cacone , & de  fa 
ctaangclio,che  non  nceua  cento  volte  piu,hora  in  quello  tempo ,cafe  6e  fiari^li,&  foirlie,  6c  madri , 6c 
figliuoli, & campi  con  le  pofecutioni,\'  nd  fccolo  futuro, la  vita  etcma.Et  molti  primi  faranno  vltuni, 
ficgli  vlnmiprimuEtetanonelaviaarccndendo  a HierofoIfma.&Gicfu  andana  loro  inanaiìtlhipi/ 
uanil  A’  temeuano&di  nuouo  pigliàdo  Gicfu  idodia,cominao'  a'dur  bro  quelle  cofe  die 

gli  hauteno  a vcnirc.Ecco  noi  afcendiamo  in  Hlcrorolyma,&  il  figliuob  de  l’huomo  fiadato  à prma/ 
pi  de  faccTdon,&  a'  gli  fcnbi,&  a \-ecchi,&  condcnncrannolo  à la  morte,&  darannolo  à Icrgcnti , Se  (tra/ 
ticrannob,6c  flagcUcrannoloA:  fputeranno  in  quello, &:  ama3rannolo,&.'  il  terzo  di  nfulntcra.  Et  ven 
gonoàlui  lacopo.&Giouanni  figliuoli  di  Zcbcdco,dicendo.  Maellro  noi  vogliamo  chctuci  fàccia 
tutto  quello  che  noi  n domandcremo.Et  quello  diflcbro.-chc  volete  che  io  vi  faccialFt  quegli  gli  dillo/ 
no.Concedi  che  noi  fediamo  vno  da  la  dclha,ii;  vno  da  la  fìnillra  ne  la  glona  tua.Ec  Giefu  diHé  loro. 
Voinonfapetcquellochevoividomandiatt.Potctevoibcrcilcalice.qualeb  bco'&dfcrc  battezari 
dd  batreCmo.che  io  fono  battezatolEt  quegli  rii  dilTono,poinamo.Et  Giefu  dilfe  loro-Certamcte  voi 
bcrcteil  calicc,dieio beo, &far«cbattczatiddbattcli_mo,chcio/onobattezato.  Mail  lèdere  da  ladc/ 
lira  o' data  fimflra  mia  non  fi  appartiene  à me  à darlo  àvoi,ma  a quegli  àqtialili  è apparecchiato.  Et 
vdendo  1 dicci  11  cominaomo  a Idcgnarc  di  1 acopo,&  di  Giouanni,ma  Gicfu  chiamandogli , dille  kv 
ro.  Sapete  voi  che  quegli  che  fi  veggono  imperare  à le  gcnri,hanno  il  dominio  vetfo  di  qudle,&;  i'graiv 
di  loro  hanno  potdladicfTe.  Macofi  non  iarafravoi,ma'qualunquedi  voi  vorrà  diucnire  grande  fra 
VOI, (ara  voflro  mimllro.Et  qualunque  di  voi  vorrà  dTcre  pnmo,rara  fcnio  di  tutti, perche  anchora  il  fi/ 
gliuobdcl'huomononèvcnuto, accio  cheglifuITcmmillrato.ma  accio  che  minillrairt,\  dare  Pani/ 
ma  fua,rcdcntione  per  moIn.Ec  vengono  à Hicnco,&  \ fciendo  lui  di  Hicnco,a;  i difccpoli  fuol,Sr  mol 
tacurba.ilfiriiuobdi Timeo  Dammeo cicco fcdcualungola na roendicando:&  hauendo  vditoche 
egli  era  GieluNazaieno,comincio' a gridarc,&dire.Gic1u  figliuolo  di  Dauid,habbia  Oiifmcorcliadi 
Etmolti  blmd.')uano,araochctaccflr.  Ma  quello  molto  piu  gndaua,figliuob  di  Dauidhab 
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bia  mifèricordia  di  mc.Et  fcrmatofi  Gicfu,comando‘  chefiiffe  chiamato.Fc  chiamomo  il  arco,  dioeiv 
dogli  dia  di  buono  animo.l  leuati  fu,tgU  ti  chiama,  llqualc  giRato  via  il  fuo  mantello, leuacofi  venne 
a luuEcrifpondcdo  Giefu  gli  dilTe,che  i uoi  tucheio  n facaa'Et  il  cieco  tìi  dilTc.Marilroche  io  \iqgaj 
Giefu  gli  aiITc.vala  fede  tua  ti  bàlano  faluo.Et  fubito  nhdibe  la  villa, fi  frguuia  Giefu  per  laVia. 

CAP.  XI. 


Marii/i- 


fT appropinquandoli  àHicrofolymaàDcthphage,6:S  Bcthamapieflb  a]  monte  degli  A' 
Vliui,manddduotdefuoidilbepoli,&;dilTc  bro,andatenelcalldbche  e a'  b incontro 
livoi,&fubitocncrando,la,troutnttcvnopulcdrol^ato,fopia  ilquale nefliino  huomo 


I,  iha  fcduto.SciogIictcb,&  mcnatdo.Et  fe  alcuno  vi  dira  perche  fate  voi  quefloidite  chc’Ht 
ì gnorehabifognodicfb,Afubitolomanderaqua.Etaodomo:&:trouomo  il  puledrolc/ 
gato  a'  la  porta  di  fuori  fra  due  vie,&  fciolgólo.Ec  certi  di  qu^li  che  llauano  quiui,dicmno  loro , che 


Oo.lM 


Mj  ii-b. 
LueipI/. 


fate  VOI  faoglicndo  il  pulcdro'iquali  dilTono  à qucgli,comc  haueua  comandato  loro  Giefu , & lalcio/ 
ro^ll  andare.Et  menomo  il  puledro  à Giefu  A màongli  difopia  i loro  vdhmcnn,&;  (èdè  fopra  qud/ 
lo.Ft  moln.dillcfcno  i loro  vclhmcnti  ncla  via.Et  altn  coglicuano  deie  fiondi  de  gli  arbori.  Se  dillcnde/ 
uanic  pcrla.via,&;qgli  cheandauano  auann,&  quegli  cheandauano  dopo  gndaiiano,di<Àb.  Hofàit/ 
na.bcncdet  co  q uello  che  è venuto  nel  nome  del  Signore, btnetto  il  regno  che  viene  nd  nome  del  Signo 


nc  fe  per  ventura  troiMe  qualcofa  in  lui,&  elfcndo  venuto  à qudlo,non  troud  cola  alcuna , fc  non  fot 


glicpcrdic  non  era  il  tempo  de  fichi.Ec  nfpondendo  Giefu  gb  ditfc.Giapiu  In  eterno  alcuno  non  man 
gl  frutto  di  ce.Et  vdiuano  i difccpoh  fuoi.Et  vengono  di  nuouo  a Hterorolyma.Et  clTendo  entrato  Gie 


irt.jiie 

Ì.icrcf. 


Il.C 
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iu  nel  tempio,comincb'  a'  cacciare  via  quegli  che  vendeuanoA  copipcrauano.nd  tempio , & i bachi 
de  cambiatori, &lelicdc  di  quegli  che  vcnduanole.colombc,mttdfotcofopra.Ec  non  lafdaua  che  ab 
cunopoiraircvafo perii  ccmpio,&inrcgnaua,diccndolorD.NWccrii(crìcto:Iacafamia  fi  chiamerà 
à curie  le  genti, la  cafa  de  la  oranone-Ec  voi  Ihauete  fatta  fpclonca  di  ladroni.  Et  vdimo  gli  fcnbi , & i 
pnPnpidefaccrdoci,&ccrcauano comclopotdrinofarcmonie,impcrochelotcmeuano:pche  tutta  q 
la  turba  llupiua  pia  dottrina  fua.Eceflcndofi  fatto  f<Ta,vfaua  de  la  ana.Ec  panandola  mattina,  vido  ' 
no  il  fico  dM  fero  da  le  radici.ficricordadofi  Pietro  dice.Madlro  ceco  qud  ficoche  tu  maladifli  fid 
reccoTtnfpódendoGttfuidiccIoio.Habbiatclafcdedilddio.loioucnca  vidico  chc.qualùqt  dirai 
^llo  montelcuao  &gictaci  in  mar^&  nó  dubiterà  nd  cuore  fuo,  macrederra  chefaraqllo  chcdice,gli 
verrà  facto  CIO  che  egliharadctto.PcT^o  IO  vi  dico,chc  tutte  quàtcqucUccofctChc  orando  voi  chie/ 
detc,credccc  che  VOI  lcnccuercce,&auucrTatmoui.Ecquando  voi  Ibccàoiare.  perdonate  fe  voi  hauc/ 
te  cofa  alcuna  contro  ad  alcuno,acaodie  anchora  U padre  voflro  che  i ne  cicli  „vt  perdoni  i pecca/ 
pvofliiT’cichcfevoinon  padonatctcdicìlpadrcvollrochccncciclijVi  perdonerà  i peccati  vofln. 

Et 
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CAP.  XlT. 
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Et  vengano  di  nuouo  i riierorolfm*.Et  paflcggiando  cflb  nd  tempio  vengono  dìui  i ptinctei  de 
doci,&  gli  fcnbi,A;  i vecchi,&  dicon^i.In  qqalr  potcfta  fai^niqucfie  cordflt  chi  ci  dette  queiu  potefta 
che  tu  facaa  qu^c  cordEtCìcfu  n(pondendo,diircloro.  Anchora  io  vi  domàderd  vna  parola^  nl"^  ìjk-im- 
dctcmijA  diro  à voi  in  quale  potcfta  io  facoa  qucfte  cofe.  Il  baccdìmo  di  Giouanni  era  da  cido , oda 
..  gli  huoniini''nrTOndetcmtEc  quc^i  penfauano  fra  loro,dicendo.Se  noi  direno  da  ciejo, dira  oche  ii5 

gli  credelhIMa  te  noi  direno  da  glihuomini,  noi  tetmaipo  il  popolo, perche  tutti  teneuano  Giouan/  * 

nichcfuiTevCTanicnteprophrta.Fcrifpondendo,diconoa'Gicfu.Nonlorappiaii]o.  Et  tirpondendo 
GiefUjdilTc  Ioro.Ne  io  VI  oico  in  quale  poteffa  io  faccia  quelle  co&.  t 

CAP.  XII. 

Tcomincidàparlareloro in  parabole.  Vnohuomopiantdvnavigna,A;circundouui 
vna  fìepc,&  caud  il  condotto, & edificò  vnacorre,&allogolla  àlauoratori , &andolTcne 
in  pelltgrinaggio.Et  mando'  altcmpoa'lauoratorivn(éruo,acciochcpigliafleda  lauor 
raton,del  fruito  de  la  vigna,iquali,pigliandolo,lo  battemo.A  rimandomolo  fenra  coli  „ 
alcuna.Etdi  nuouo  mando' loro  vii’altrofcruo,&  quegli  gitrandogli  le  pictrc,gli  ruppe 
no  la  tefta,&  nmandomolo  mal  trattato,&di  nuouo  ne  mado’  vn’aItro,&-  q lello  ammai^mo.  Se  mole 
ti  altn,dc  quali  alcuni  battemofle  altri  vccifono.Hauendo  adunque  aiKhora  vn  figliuolo  diletto,  & • ' t-i 

quello  vltimamcntt  mando  loro,dioendo.Eni  haranno  in  nueretia  il  mio  figliuolo.Nla  i lauoratori  di/ 
ceuano  Ira  loro.QuelIo  e l’heiede, venite  vccidiamolo, A fia  noiha  la  hercdita.Ec  pigliando  quello  l’a/  i ^ 
ma:u>mo,8e  gittoronlo  fuon  de  la  vigiia.Chc  adunque  fara  il  Signore  de  la  vignai  Verrà  Se  elifpcrgna  Tua.  » o. 
lIauoraton,Sdaralayignafuaiìalttt.Nequcftafcntturahaurtelctta.Lapietta  che  hanno  rccuTata 
gli  edificaton,quelbi  è fatta  nel  capo  ddcantone.DalSignoreèfattoquefto,&  imitabile  negli  occhi 
nonri:Ftccrcauanocbpigliario,&temeuanolatuiba,perchcrapcuauochccgli  haucuadetto  la  para/ 
boia  concra  di  Ioro,&  (afflato  quello  fe  neandomo.Fc  mandono  a'  quello  certi  di  Phanrci,Se  Her^ia/ 
nl,acciochclopiglialIìnonclparlaie.Fcqueliencndovenutiglidicono.  Madbo  noi  Tappiamo  chej 
® tu  feivtrace,(knon curi alcuno,Pcrchctu non rii^uardiila pedona dqglihuomini, ma inuerita  info»  Mituj» 
gni  la  via  di  I ddiaii  egli  lecito  dare  U tnbuto  d Cefaie,o'  no  :'Daremolo,o'  non  lo  daiemoiEc  qudio  co  Lik.io.  a. 
nofcendola  loro  h)»pocTefia,di(fc  loroiperche  mi  tcnratelPortatemi  vno  denaio,accio  che  io  leggha. 

. ■ Ftqueglielieloportomo.Etdiceloro.Dichif queliaimagine,8cquellainfcrittlone'Ftqutgli  elidif/ 

*'  fono,diOfare.Ftnrpon^doGlefu,difieloro.Rendete quellecofechelbnodiCefare,à  Celare, & 
quelIechcfonocPIddio,a' Iddio.Ecmarauigliaronfidiqiicllo.Etvengonoa'luiiSaducci,iquali  dico/  Ro.iù' 
no  chenonclarefurrettione,Se  domandauanlo,dictndo.Maeflro,Moirecifcriirc,létllr^o  di  alcu/  ^ 
no  muore,ftr  lafcia  la  moglie , A n6  lafci  figluioli,che  ilfuo  fratello  pigli  la  moglie  di  quello, & fufciti  il 
feme  al  fiio  fratello.Ffano  fette  frattgli,A:  il  primo  prefe  moglie,&  morendo  non  lafcio  feme.Et  il  fecon 
do  la  prefe,&:  mori,&  ne  quello  lafciò  Teme.  A il  terrò  fimilmente.Et  prefonla  i fette,&  non  lalciomo  fe 
me,&  l’ulnma  di  tutti,mon  anchora  la  donna. Adunque  ne  larefurTtttionc,quando  refufcitcràno , di 
chi  di  quelli  Tara  lamogUdPeTcheifetrel’htbbcnopcrmoglie.Etrifpódcndo  GieludilTeloro.Oh  n6 
^ p«qurlloerrate,nófapendolefcntture,nelavirtudiIddiò!Perchcquandofaranorifufcitati  damor 
.ti,nonfiniaritcr.Tnno,nepiglierannomogliemalbnocomeangelichefononerieli.Ftdc  morticheii  . .. 

fufcitino,  non  bautte  letto  nel  libro  di  Moifcfopra  del  Pnino,comegli  parlo'  Iddio, dicendo.  Io  fono  i** 
IddiodiAbraham,&Iddiodiiraac,AlddiodtIacobl  Noni  Iddiode morti, madeviui. Voi adnqi  ujc'iM 
molto  etrate.Ft  venne  à lui  vno  degli  fcnbi.ilquale  gli  haueua  vdin  difputarc  infitme,&  veggedo  che 
bene  haueua  rifpollo  loro,k>  domando  quale  fulfe  il  pnmo  di  tutti  comandamenri.Ec  Giefu  gli  rìfpa/ 
fe,che  il  primo  di  tutti  i comancLimena  è.Odi  Ifiael.  1 1 Signore  Iddio  nollro  e'  vno  Signoita  amerai  f ™ 
ilSignoieIddiotuoconruttoilcuorttuo,A;contuttal’animatua,&con  tuttala  mentetua,&con 
tuttalaviitutua.Quellofilpriniocomandamento.FtilfrcSdolimilca'quello.Amailprolllmo  tuo  ' 

comctclltfTo,AltTocomandamenro nonimaggiorediqudli.EtdiITcglilo foiba. Bcnchai  detto,in 
verità madlro.cheè vno Iddio,Anói aItrofuondiqueIlo.Etcheamarequelloc6tutfoilcuore,&có  ? 

tutto  lo  incendimcnto,&  con  tutta  l’anima, A con  tutta  la  viituA  amare  il  proflimofuo  come  fe  HcT/ 
foipiu  f che  tutti  gli  holocaulhiA  faoifidj.Ft  Giefu  veggendo  cheprudentemete  haueua  nfpolloigli 
dilTe.T II  non  fei  difcollo  dal  legnodi  I ddioFt  nelluno  dipoi  haueua  ardile  di  intetrogario.Et  nlp^/ 

JP  do  Giefu  diocuaiinfegnando  nel  tempio.  In  che  modo  dicono  gli  fcnbi,Chnllo  dfcic  figliuolo  di  Da/ 
uidlPcrchecflbDauiddilIeinfpiritofanto.DilIeil.SIgiiorcalSignorcmioditdida  laddhamiannfi/ 
noa'cantocheiopongaituoinimiflfcabdlodepicdituoi.AdunquccfloDauicUochiama  Signore.  „ 0- 
Etdonde^  fuofigliuòìolEt  molta  turbal’udi  voIcntieri.Ftdiccua  loro  ne  la  dottrinafua . Guaidatcìii  u? 
daglifcnbiiiqualivoglUmopaflcggiartconlclloleiAeflctcfalutatifuoraiMeprimclicdcnc  lefj-nago 
ghe  : Se  I pnmi  luoghi  ncle  cene:  iquali  diuorano  Iccafcdelc  vcdouc.Ft  fono  ombra  : fanno  lun/  j-  ■ 
^e  orationi.  Qu^i  ricaleranno  maggioregiudicto.Et  fedendo  Giefu  al  nneontro  del  Gaa^atio: 

> guatdaua  come  la  turba  meKflcdguri  nelCaa>filatio£c  mo|pi  ticchi  mcttcuano  afliU.Ec  venuta  vna 


loc-vt- 


^ Ma  r c o 

Vedouapoucramcffeduoi mimiti, chefonovno  quadrante,& chiamando i dirotpoIiraoi,difl(:Ior(K 
io  inucnta  vi  dico, che  qliaDoucra  vcdoua,piu  ha  meflb  di  tutti  qu^i  che  hanno  meflb  nel  Ga»fìla 
CO.Peiche  tutti  hanno  nieflo  di  quello  che  auanzaua  loro,ma  quella  de  la  pouetta  (u  a, tutte  quelle  co 
fc  che  haucua  Jia  meffo  tutto  il  vitto  fuo. 

CAP.  XIII. 

jiTvfcendo  del  tempio,gIi  dille  vno  de  difcepolifuoi.  Maellro  guarda  che  pietre,  Acche  ' 
iledifici) . Et  tilpondendo  Giefu  glidilTe.  Vediru  quefti  gr.indi edifici)  l Einon  fiala 
' * faata  pietra  Copra  pietra, che  non  Ma  rouinata.  Et  fedendo  nel  monte  de  ^i  vliui,  al  neon 
I irò  del  tempio , Io  domandomo  recretarocnte.Pictro,&  I acopo,&  Giouàni,  & Andrea. 

Dicci  quando  quelle  cofe  faranno, & che  fegno  fata  quado  quelle  colè  hanno  da  effere  c5 

piutc.Et  Giefunfp6dendoloro,comindda'dirc.Vedetechealcunononviinganni.PctchemoItiver  ■ 
ranno  nel  nome  mio, dicendo.  Io  fono:&  inganneranno  molti, ma  quàdo  voi  vdircte  guerre , & romp 
lidi  guetre,nonviCurbate:pcrchebifognachcquelleco(efifaccino:manon  éanchoia  il  fine,  perche 
fi  Icucra  Bete  cótro  a'  gente, & regno  cétra  à regno.  Et  faràno  tcrremoo  p tutti  i luoghi,8c  faranno  fami 
& turbuIcntie.Et  quelle  cofe,pnncipij  di  dokm.Ma  habbiate  cura  di  voi  fteffiqieraie  vi  datano  ne  c5/ 
cili  j ,8c  ne  le  f ynagoghe  farete  battuti,  & farete  menati  inanà  a'  Rettori,*  à Re,pame,in  ^monio 
MatioJr-  à qucgli.Etpnma  bifognachefì  predichilo  euan^lio  panine  le  genti.Ma  qn  1 1 condurràno,tradcn 
doui,nó  vogliate  curare  innàzi  qudio  che  voi  habbiateà  dire,nevi  pcfatc,ma  parlerete  quello  chedet 
to  vlfiainqucll’hora,  perche  non  fiatevoi  che  parlate,malofpiritofanto.Et  il  fratello  cédurra  il  frar 
tcllo  à la  morte  & il  padre  il  figliuolo,*  leucrannofi  ì figliuoh  contro  à gcniton,*  ammazeranne^i. 

Et  farete  inoclioàcutnpclnomemio.Machipcifcucrarainfinoalfinc,qucilolararaIuo.Etquando 
VOI  vedrete  Pabominanonc  de  la  dcfolatione,laqualc  t' detta  da  Daniel  prophcta,che  (la  douc  non  bi 
fogna,chi  legge  intcnda-Allhora  quegli  ehc  fieno  inludcafughino  a' rnonn,*  quello  che  fata  ndtet 
to,nóehfcendanelacafa,ncenm  a pigliare  alcuna  cofa  di  cala  fua.Ec  quello  che  fia  nel  campo  nonrv 
toniia'dictro,àcofTCilmantcIIofuo.&guaia'lcprcgnanti,&lananninque  giorni.  Maoratc  aedo 
che  la  fuga  volira  non  fi  faccia  di  vcmoipcrchc  faranno  que  giomi,raleiTibulatione,quale  non  fu  dal 
prinapio  de  la  creacióc  laqualc  creo  Iddio,infino  à qllo  tcmpo,ne  haà  eflerc.  Etfcil  Signore  Iddio  no 
nauefle  abbreuian  i giomi,non  farebbe  falua  ogni  came,M  apcrglidetti,iqualiha  detto  ha  abbreuia 
n 1 di.Et  allhora  fe  alcuno  vi  dira.Ecco  qui  Chnllo,eccolo  quiui,non  crediate.  Perche  lì  leucranno  fu 
falfiChrilll,&fairiprophcti,&daraniiofcgni&prodigijpetingannaet,(èfufle  polTibilc  anchora  gli  ' 
detti.Ma  voi  vcdeteXcco  io  vi  ho  predette  le  coIc,nia  m que  giorni  dopo  qudla  cnbulatione,  il  fole  fi 
ofcurera,*lalunanondarailfuorplcndore,*lelldlcddaelocadtanno,&leviituchefono  ne  odi 
fi  coni  moucranno,*  allhora  vedranno  il  figliuolo  eie  l’huomo  che  verrà  ne  le  nugole,con  molta  poK 
Oa  & gloria.Ec  allhor.1  manderà  gli  angdi  fuoi,&  congregherà  gU  eletti  fuoi  da  quattro  venti,  dal  fom 
ino  de  latcrra,infino  al  fommoclcldelo.Et  dal  fico  imparate  laiimilitudine  .Quandogia  fia  tenero  il 
fuo  ramo,*  fieno  nate  le  foglie,conofcete  ch'egU  i predo  la  Ilace.Cofi  anchora  voi  quando  vedrete  far 
fi  quelle  core,fappiatc ch’egli  i prdTo  in  fu  la  porta.  Io  inucrica  vi  dico,che  non  pailcra  quella  genera 
none,infino  a tanto  che  fieno  fatte  tutte  quelle  cofe,ilddo*  lacerrapaderanno,malep.irole  mienó 
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v(hclo,*comandd  al  portinaio  che  vigilalIe.Vigilateadunqueq]eiche  voi  non  fapcte  quando  il  Si/ 
gnorc  ^ la  cafa  vrga,  le  da  fera,ò  da  mc=a  notte, o al  caco  dd  gallo  .0  da  mattina, accio  r^e  venedo  in 
vn  tratto  non  vi  tnioui  addormentatirEt  quello  che  io  dico  à voi,a  tutti  lo  dico: vigilate. 

CAP.  XI III. 

T era  la  pafqua , * gli  asmi  doppo  duoi  giorni;*  i fommi  faceidon , * gli  fcribi  ca/  ‘ 
cau.mo  in  che  modo  lo  piglìalfino  per  inganno  * l’uccidcdìno.  Et  diccuano , nóin  di  di 
fdla,acciochenonfifacaacumultodalpopolo.Eccdendoin  Bcthania,nelacafadiSi/ 
V;  mone  Icbbrofo.*  giacendo,  venne  vna  donna,che  haucua  vno  alabalho  di  vnguenco,di 

leardo  dijpilhca  ^ofa,*  rotto  l’alaballro,Io  fparlc  fopra  il  capo  fuo,*  erano  deuni  da 

fi  fdegnauono  dentro  le  (ledi,*  diceuano.A"  che  é fatta  qu^  perdita  de  l’unguentolPcrche  fi  poteua 
vendmquellopiucheticcenrodanari,*daifia'poucn,*bialimauonq^la.Ma Giefu dide.Lafcia/  . 
cria,perche  gli  date  voi  moledialeda  ha  fatto  verfo  di  me  buona  opera.  Perchefemprc  bautte  poueri 
con  cdo  voi,*  qualun^  volta  vorrete  potete  fare  loto  bcne,ma  voi  non  haucte  fempre  me.Quella  ha 

P(Ta  ka  a tf  ml/\  a lalmAlriira.1r\  ìnn^nra  vt 


Iquali  vdendo  fi  ralegromo,*  ptomedono  che  gli  darieno  danan  ,*  ccrcaua  come  commodamente  lo 
ira(iiilc.Et  nel  pnmo  di  de  ^ aàmi,quando  immolauono  la  pa^ua,gU  dicon  1 difcepoli . Doue  vuoi 

chenoi 


CAP.  XIIII, 


-che  noi  andiamo, & apparecchiamo  che  tu  mangi  la  parqualEc  manda  duoi  de  Tuoi  difcepoli , Ac  dice 
loro.  Andate  ne  la  citta,&  rarauiTi  incontro  vno  huomo  cheporta  vn  vafo  di  terra  pieno  di  acqua . Se/ 
giritelo, & douc  egli  entrerra  dite  al  fìgnorede  la  cala,chc  il  Macftro  dice,douc  è il  ricettaculo , doue  io 


mangi  la  pafqua,co  mia  difczpoli.Et  quello  vi  moflrcrra  vn  cenacolo  grande  ornato  parato , quiui  d 
apparecchiate.h't  vfdmo  i difc^li  fuoi,&  vennono  ne  la  dtta,ct  trouomo  come  egli  haueua  detto  lo 
rp,&  Vparcchiomo  la  pa(i]ua.Et  fatto  fera  venne  con  idodia-Eteflendofi  polli  àmenra,&mangian/ 
do,din^Giefu.  loinuentavidico.Vnodivoimi  tradira, ilqualemàgiameco.  Etqu^lilicomin/ 
Ck)rDoa'eontnlhue,&dliglidvnoàvno.Ohio!Etl’altro,ohio'MaqutlIonfpddrdo dilteloro.Vno  Locu.» 
dcdodici  che  intinge  meco  nel  catino.  1 1 figliuolo  de  l’huomo  certamente  va, come  c fentto  di  lui.  Ma  ci»  ■ m 
guai  i quello  huomo,per  ilquale  il  figUuolodel’huomo  i tradito,buono  gli  era  fe  non  fuflc  nato  quel/ 
fo  huomo.Et  mangiando  que^i,prao  Giefu  il  pane  ,&  bcnedicendo,lo  (peizo',(c  dette  loro.  A:  dille. 
Pigliate,6cmangiate,quclloèi|coipo  mioAprcTo  ilcalicc,haucndorcndutelegrane,lo  detto  loro,Ac 
bcuuono  di  quello  tutti,&  difle  loro.Q.ucno  t il  {àngue  mio  dei  nuouo  tdlamcnto,Uquale  fi  fpaigera 
per  molti,  lo  inuerita  vi  dico,pa  lo  auueniic  non  bero  del  frutto  de  la  vice,  inlino  à quel  di , quando  io 

10  beioaiiouo  nel  regno  dhddio.Et  hauendo  detto  vno  hymno,vfdmo  nel  monte  degli  vliui.Ft  Giefu  Maaite. 
dice  lort,Tutn  vi  fcandakwtte  in  me  in  qucQa  noctc,pachee^  èlcncto,io  pcrcotero  il  pallore,  & le  Ue  a a. 
pecore  andranno  difpo1c.Ma  dopo  die  io  faro  nfufdtato  vi  andrò  auanti  in  Galilea.  Et  Hetro  gli  diO 

te,4  hi  tutti  li  faranno  fcaxfcilc:ati,ma  nó  io.Et  Giefu  glidice,io  inuerita  ti  dico,  che  hoggi  in  qudla 
none,prima  che  il  habbia cantato  due  )olte,tu  mi  neghaai  tre.Et  quello  maggiormente  diccua. 

Etfcfiadibifognoinfianemoritctcco,ionótjae^ero.Etlimilmentediceuanotum.  Etvengonoin 
vno  campo, ilnomedelquaIeG«hfcmani,&dictàdifccpolifuoi.Sedttequi,inlìnoàtanto  che» 
pamtomi  baro  orato,*  piglia  Pietro, Iacopo,*  Qouanni  feco,*comindò  i temete,  & affliggetfi,* 
dilfcloro.contrillatael’anima mia iniinoàla morte, rellatcqui,*vigilate.Et andato  citta  alquanto, 

11  gittd  Copra  la  terra,*  oiaua  che  Ce  fuile  poflibile  pailalfe  da  fe  l’hora,*  dille.  Abba  padre,  tutte  le  co/ 
fe  ti  fono  podibiIi,lieuada  mequdlo  calice,ma  non  quello  che  io  voglio,ma  quello  che  tu.  Et  viene,* 

Bonogli  che  dotmiuano£t  diBc  à Pietro-Simone  tu  dormilNon  potelh  vigilare  vna  bora  'Vigilate, 
&orate,acciocbenonentnatcintcntat»ne.Lofpintocertamniteèptóto:ma  lacameinfdma.  Etdi 
nuouo  andatofene,o»d,Àcendolamcdefimapaiola£t  ritornato  di  nuouoglitrouo'  che  dormiuano, 
imperOchegliocchiU)rotranogiaiiati,*nonfapeuanoquellochefegli  rifoondeflino.Et  viene  la  ter/ 
aa  volta,* dice  loio,doni»léhonnai,&  npofateuubaAa,Thora  viene,*  il  figliuolo  de  rhuomo  è dato 
nelemanidepcccacon,leuatcuiandhuho.Eccoquellochemitradifocfidappropinquato.  Et  fubito 
parlarida  anchora  queDoiVenne  ] uda  che  era  vno  de  dodici,*  con  quello  molta  turba  con  coltelli,*  le  MatiAc. 
gnijdafommi facerdotiA dagli fcnbi,* da  vccchi.Etquellochclotradiua haueua  datoloro  vnofc/ 
gno,diccndo.Qualuoqueiobadcro:eà'oè,pigliatelo,&mcnaitlocautamente.Etvenuto,fubuiofiac/  ‘ 
cotto'  a'  lui,*  dictgli^«ftro,Ma^io,*  bacioUo,&que^i  gli  mettono  le  mani  lo»  addotto,  * pfon/ 
lo£lvno  ccito  degli  alianti , cacando  fuon  il  colttUoipcrcoflc  il  feruo  dd  fommo  facodotc,*  tagliogh 

vno  oiecdiio.Et  nfpondendo  Gtrfu,dittc  loro.  V ot  fiate  vfdti  come  d vn  ladrone,coa  gh  coltdii,  * le 
gra  à pighannùTuttoil  gwrao  fedeuo  appretto  di  voi,infcgnando  ndtempio:*non  mi  piglialli.  Ma  Thr.4.d. 
acdochcfiadcmpii»lelcntturc.Ettutnlafciatoquellofi  fuggimo.EtvnoceitogiaaaneioIcguitaua  MatK.i. 
rmuoltod’uno  lcn=olo  l^ra  lo  ignudo,*  prefono  quello  i giouani.Ma  etto  lafciato  il  Icmolo  fi  fuggi 
nudo  da  loro.Et  menomo  Giefu  al  fommo  facctdote.Et  à quello  cóuengono  tutti  i fommi  facerdoti,  Ooj^ 
tei  vecchi,*gli  (cnbl.&Pittrodidifcollolofcguitaua  infino  ne  la  corte  dd  fommo  facerdote,*fcdc/ 
uà  inflcmc’co  miniRh,*  fcaldauaiì  àia fiamma.Ma i fommi facadoti,* tutto ilioncil» cercaua  tetti/ 
monió  conno  à Giefu  per  fario  morire^  non  trouauano:unperoche,molti  haueuano  detto  latto  retti/ 
oionio  Gonna  di  lui,*  non  erano  cóucnienti  telhmoni.Et  ctrn  Icuandori.tcttimoniomofalfamcntccó 
tra  diIui.diccodo.Noi  l’habbiamo  vdito  che  diceua.  Io  rouincrò  quello  tempio  che  è fano  con  mani, 

& in  eredi  nc edificherò'  vn’alno,non  fatto  con  manìEtcoli  mancauano  à quegli  contitnienn  tettimo 
ni.Etleuandofiilfommofacerdotenelmeaj,domandauaGicfu,dicendo.Nonnfpondi  cofa  alcunaf 
chetdhm ornano  quetti  conna  di  tdEt  quello  taccua,*  nulla  nfpondeua.Di  nuouo  il  fommo  facendo 
te  lo  domando,  &dicc^Tu  fa  Chnttofigliuolodi  iddio  bennletto:EtGiefudilfc.lofono.Etvedic/ 

' teiH^liuolodel’huomorcdcndodaladeftradelavimidiDio,*venendonelenugole del aelo.Etil 
fommo  faceidote,ttTacaate  lefue  vefte,dice  chebifogno  habbiamo  noi  piu  di  tellimoni  I Voi  haucte 
vditafa  bdlemmia,che  cofa  vi  paic;  Iquali  tutti  lo  condànomo  che  mentatte  la  morte.Et  con  comin/ 
àorao  à fputate  in  qudto  A coprire  la  faccia  fua  A percuotalo  con  le  gptate,*  dirgli  prophete» , & i 
Diinittri  Id  pcrcotcuano  con  le  ceffate.Et  elfendo  pieno  ne  la  corte  difetto, viene  vna  de  le  acrile  dd  fom 
ino  facerdotc.*  veggendo  Pietro  che  fi  fc.ridaua.guardatolo  dice.Et  tu  cn  có  Giefu  naiatenolEt  quel/  M«.ii  (. 
Jonegò,dicmdo.rtol  conofeo,ne  fo  quello  che  tudica.Et  vfa  fuon,auanti  à la  corte,*  ri  gallo  cantd. 

Et  vna  anaIla,hauendolo  vcduto,di  nuouo  cominciò  à dircà  arcunftann,quefto  édt  quegli.  &qud/ 
io  di  nuouo  negaua£t  dopo  poco,di  nuouo  quegli  die  ttauano  lì  diceuano  à Pieno . Veraméte  lei  di 
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qucgli.Pcrchca:  Galileo  tuo  pariate  fi  rairuniglia.& quello  cotninciriideteflate,&;  giurai»,  io 

non  ho  conofcmco  qudlo  huomo  delqualc  voi  dite,&  la  fcconda  volta  ri  gallo  canto.Ec  Pietro  fi  rkof' 
do'  de  la  parola  che  gli  haucua  detta  Gtefu.  Prima  die  ri  gallo  canti  due  volK  tu  mi  negherai  nc,&  mef 
fefii  à piangere, 

CAP,  XV. 

, Trubìcolamattina,racendoconfighoifommiraardoti,covtechi,a;con  glifaibi,&  , 
tutto  ri  concilio, legato  Gicfu,locondu(Iono,&dcttonodPilato.Etdomadollo  PUato,  ' 
ìTufeiRcde  ludd'Ft  quello  nfpondendo  gli  dilTe.Tu  il  di.Ecirommi'facndoti  lo  acci» 
Tauano  di  molte  core.EtPilaco  di  nuoiio  lo  domando, dicendo, Non  rirpódi  cofaalcunai 

/lVcdidiquantccofetiaccufano.EtGiefunonglirirporepiunicnie,inmododie  PriatO 

fimarauigliaua,Ecncl giorno fclliuofolcualarciarlorovndepngioni,qualunquc  domandariìno . Et 
era  \m  che  fi  chiama  Banaba  prigione  conhuomini  feditlofi,iquali  ne  la  feditione  haueuano  fatto  ho 
micidio, Sgridando  la  turba, comlncio'àdomandarc,ouellochefemprchauttia  fatto  loro. Et  Priaió 
nfpofe  a'  quegli, dicendo.  V olcte  voi  li  lafci  il  Re  de  ludeilperchcfapeua  che  ì fommi  facetdoii  gliene 
haueuano  dato  perinuidia.Fcirommifacerdotirolleuomo  la  curba,che  piu  (olio  lafaallc  loro  Bamy 
ba£tPilatorif(ù}ndendodinuouo,dilTeloro,cheadunbuevoIeteehciofaccia  a' quello  che  chiamate 
Rede  ludalEt  quegli  gndauano  di  nuouocnicifiggilo.EtFriatodictualoro.Et  che  male  ha  fatto  quel 
lo'Et  liliali  gndauano  maggionnente.Crucilìggilo.Et  Pilato  volendo  fatilibre  a la  turba , lafcio'  loro 
BarTaba,fir  ditte  Gicfu  fla^lato,aecio  chcfulTe  crucifilTo.Et  i militi  lo  condulTono  dentro  ne  la  corte, 
che  e luogo  del  Prctore,8c  chiamono  tutta  la  compagnia,&  veftonio  di  porpoia.Et  aggrauàdo,gli  roet 
tonovnacoronafatta^ljpinc,&;comincioronloafalutare.IddiotiiàluiRcdcludei:À;  percotcuongh  ‘ 
il  capo  con  vna  canna,&  Iputauongli  adoRb,  & con  le  ginocchia  in  terra  lo  adora  nano.  Et  hauendolo 
ilratiato,gli  fpogliomo  la  potpora,&  nuelhmolo  de  le  proprie  vdlc,&  menonlo  fuon  accio  cheto  and 
fighino,&  conflnnfono  un  Simone  Cvrlnnife  chcpallaua,riqualc  veniua  dal  campo,padre  di  Aleflan 
dro,&  di  Ruffo.chc  toglitlle  la  croce fiia.Etconduconlo  nel  luogho  GolgoÀa,che  c interpretato,!»» 
godiCaIuana.EtdauonglilKrcvmomyirato,&nonloprcfe£thaucdùlocrucifilIofidiuilbno  i fuoi 


era  l’hora  rena,  & crucù 
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vefhmenti  ,gittando  la  forte  fopra  di  qu^i  che  ciafeuno  haueile  à pigliarc£( 
fifibnlo.Eccrail  ncolodclacaurafuafcncto,Rede  ludeiEt con  quello cruafig„„,_„w.  ..~ 

da  la  delira, &;  vno  da  la  finiltra  di  quello.  Et  adempiefii  la  fcrittura  che  dioe.Ec  e deputato  con  gli  inig. 
Etquegli  che  pallauano  beflemmiauano  qudlo,mouendo  i capi  loro,&  dioendo.Oh  va, quello  che  oc 
liruggi  ri  tempio,&  in  tre  di  lo  edifichirialua  te  fteffo,*  dlfccndi  de  la  Qoce.Simrimentc,8£  i fonimi  fa 
ocrdoti  diceuano  l’uno  a'  l’altio,fchcmendolo,con  ^i  fcribi.Egh  ha  fatto  altri  lìluidt  fteffo  no  può  fa/ 
re  faluo.Chiillo  ri  Redi  Ifraddifcenda  hoia  de  la  Croce, accio  che  noi  veggiamo  Se  crcdiamo.Et  quei 
^ che  erano  aocifitn  còluugU  diceuatio  villania.Et  venuta  l’hota  feftaififaioiio  tendile  perl’uniuei/ 
la  terra  infine  à l’hoia  nona. Et  ne  la  bora  nona,Gndd  giefu  con  grande  voce, dicendo.  Eli  eli  lamaha/  , 
abathaniicheci  incerpretarlo.Iddio  mio,Iddio  mio,perchc  mi  hai  abbadonatolEt  certi  decirtÀfbni 
ti  vdendo,diceuano.Ecco;cgli  chiama  HcIta.Et  correndo  vno,&  empiendo  vna  fpugna  di  aceto  Se  pop 
nendola  intorno  à vna  canna,glidauabcre,dicendo.  Lafciace,vcggiamo(évenga  miaa'dcpoiio.Ec 
Gicfu  mandata  fuora  vna  gran  vocc,fpird  . Et  il  velo  del  tempio  fi  diuife  in  due  pam  ila  la  fommita  in/ 
lino  3 balTo.Et  veggendo  ri  Centurione  che  gli  ilaua  a'  lo  incontro  che  cofi  efdamando  fpiidulifle.  Ve 
ramencequctlo  huomo  era  figliuolodi  Iddio.Ft  erano  anchora  donne  difcollo  che guardauano/rale/ 
quali  era  Maria  Magdalenc,&  Maria  di  I acopo  piccolo ,&  la  madre  di  Iofe,&Salome:lcquaU  aiudiora 
quando  era  in  Galilea  lo  haueuano  feguitaro,&  mimlhauongli,&  piu  altié,lequali  inficmc  c6lui  era/ 
noafcelc  inHicrofolyma.EtfaandofigiaferaiperchecglieraUpi^aratioiKchcf  auanti  al  Sabba», 
vemielofephdaAnmathia,honoratofcnatorc,riqualcanchorad!o  Ilaua, afpettando  ilrcgnodild/ 
dio.Et  aiditamcnce  entro'  i Pilato,&  domandoglul  corpo  di  Giefu.Et  Priato  fi  marauiglid  fc  già  furie 
tnorto.Et chiamato  a' fc  ri  Centunone,lo  domando',fc  già  furie  morto. Et  conofcinta  la cofa  rhri  Cerv 
tuiioncidono'  ri  corpo  ri  1 ofcph.Et  lofeph  hauendo  comperato  vn  lciuuolo,&  deponendolo,lo  rinuol 
fc  nel  Icnruolo  A pofclo  nelanonumcnto  che  era  tagliato  di  pictra,&nuoltd  vn  fariò  ri  la  porta  dd  mo 
numento.Et  Maria  Magdalene,&  Maria  di  Iofc,guardauano  done  furie  pollo. 

CAP.  XVI. 

j^T  palTatoiI  Sabbato.Maria  Magdalene,&  Maria  di  Iacopo,9c  Salome,comperomoaio/ 
rnati,acciochevcniriino,6rvngtfinoquello.Ecmolcoribuon’horala  mattinadi  vnode  ' 
Sabbati  \ engono  al  monuméto,leuato  il  Sole,8c  diceuano  fa  loro,chi  ci  nuolgera  la  pie 
tra  da  la  porta  dd  munumentolEttiguardando,vcggono  la  pietra  riuolta,impoodietTa 
molto  grande.Et  entrate  nd  monumento, viddono  vno  giouane  che  fedeua  da  la  delira, 
ramo  d’una  candida  llola,A;  fpauciitoniofi.Ma  qudlo  dieeua  loro.Non  habbiatepaura.  Voi  cercate 
Cidii  Nazareno, che  fii  oncififld,egliri  tìfa(cita(o,aon  è qni.Ecco  ri  luogo  douc  lo  pofono.  Ma  Bcdw, 
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CAP.  I,  it 

te  dite  i)  difeepon  fuoi,et  à Pktro,che  vi  andra  inaà  i GaIilea.Qoiui  Io  vedrette  coinè  vi  difle.>Et  vfoé 
do  fubitoruggimo  dal  monuméto, perche  le  haueuapiefovnotrcmoie,&vno  ihipoie,&non  diflbno 
cofaalcunaàperfona,peichctemeuano.EtcffendorirufcitatoGieiudamattina,la prima  dd  Sabba/ 
to,appaife  prima  a'  Maria  Magdakne.de  iaquale  haueua  fcacaati  fette demooi.QueUa  andata,lo  an/ 
nuntid  àqueglicherunioconlui,dolcnn,&Iagnmo(ì.Etqiiegli  vdendocheviuea,&  di’egliera  Rato 
_ veduto  da  qucUajnoncicdettono.Et  dopo  queue  cofe,à  duci  di  cRì  che  caminauano  G mamfeRo'  m al 
V ttaforma,métrecheandauanoinviUa:&:quegIiandomo,&ritliflbnbdgIialtn,neIoaedenio  àqRù 
C:  Dipoi  G manifcRd  à gii  vndiÓ,mentrc  che  erano  a'  tauola:&  incrtpo  la  loto  incrcdulita,&  dare/ 
»dicuoit,chcnóhauenanocredatoa'quegIichehaueuano  veduto  ch’egli  era  rifufdtatoi&diceua  lacMh. 
loro.  Andate  ik  l’umuerfo  niondo,S;  predicate  l’euàgeho  à ogni  cteaturaiquello  che  crederra,  & Ga  bat 
tesito, Cara faluo.Maqudlodie non CTcdena,faracondànato.EtqueRilè^  feguitcranno  quegli  che 
oederano.Nd  nomCmio  fcaccieràno  i demonuparloanno  con  nuoue lingue,  piglieranno  i rcrpcnti,& 
k bcranno  alcuna  cola  mortifera  ixm  noterà  loro. Potranno  le  mani  Copra  gli  infermi  & flatanno  baie,  t/iuo. 
Et ilSignoieGiefudopochcpaTÌdloTO,fuaffuntoincido,&GtdtdaladeflradiIcÙo.Etqudianda/ 
ti^prcdicauono  pa  tutto  coopando  il  Si^oic,&  cófetmando  la  parola  p i fegni  ebene  Icguitauano. 

^IL  SANTO  E VANGE^ 

LIO  SI  GIESV  CHRISTO  S £• 

CONSO  LVCA.  ‘ 

' PREFATIONE. 

Erdie  mola  G fono  mefli  a'  ordinare  la  nattadone  di  ^ colè  che  Ga  noi  fo/ 
no  notiRime,  come  a hanno  referito  quegli  iReflI  che  da  principio  le  viddo 
no,&  fumo  miniRri  de  la  parola,  j parlo  anchoraà  me,  ifquale  ho  da  capo 
inueRigate  tutte  le  cofe  con  diligentia,pa  ordine,fcriuetti  ottimo  Theophi 
braccio  che  tu  conofehi  la  cettesa  di  q parlati, de  quali  tu  eri  amacRrato. 

C A P.  I. 

E Rane  giorni  di  Herode  Re  di  ludeavn  certo  facerdote  panome  Za/ 
diaria,de  la  forte  di  Abia,&  la  moglie  fua  de  leGgliuoledi  Ahaton  Se 
il  nome  di  qila  EIifaba.Et  erano  ambe  duoi  giuRi  nd  rófpetto  di  Dio. 
caminando  in  tutti  i precetti, & giuRiGcationi  derGgnore,fcnza  reprcGone, 

& nò  haueuano  Ggliuoli.impOT  che  Qifaba  aa  Retile , 6e  ambe  duoi  erano 
prouctti  di  aa.Et  fu,nd  mmiRrar  Zachana  il  facerdono  innazi  d Dio  ne  l’ordine  w la  fotte  fua,fecon/ 
do  la  cófuetudine  de  la  amminiRtationc  faccrdotalc,gli  venne  la  fotte  di  porre  lo  incenfo,cntrato  nd  té 
pio  del  Ggnore,A  tutta  la  moltitudine  del  popolo  Raua  fuora.orando  neVhora  deio  incenfo.Et  appar/  r..-,n 
ueglil’angelodd5ignore,RandodaladcRradeloaItarcdcloincenro.EtZachariave^endoG  turbo^  ^ 
Se  vno  timore  lo  pfc.Et  l’angelo  gli  diRe.Non  temete  Zacharia, perche  laoiation  tua  etlara  efaudita. 

Et  la  donna  tua  Elifabct , ti  partonra  vno  Ggliuolo,&  chiamerai  il  nomefuo  Giou.mni:&  faratn  mu/ 

B dio:&allegre2::a,&moltinelanatiuita  fuafìrallegrcTtano,pchcfaragrandcauatial  cólbcttodi  Dio, 
ne  beta  vino, ne  ceruoGa,&  Ga  ripieno  di  fpinto  Canto  Gn  dai  ventre  de  la  madre  fua.  Se  couertira  molti 
deGgliuoli  di  ifrad  al  Signore  Iddio  Ioto,&effo^dera  auanti  i quello  in  fpirito,  8c  virtù  di  Hdia , i 
cGuettirc  i cuori  de  padri  ne  Ggliuoli.Segli  increduli  à la  prudentiadcgiuRi,appaicchiare  al  Signore  la 
plebe  difpoRa.'y  Et  dilTe  Zacharia  a'  l’angelo.  In  checola  conofeao'  io  <^fp  cheio  fono  già  vecchio, 

Se  la  donna  mia  prouetta  ne  momi  fuoi.Et  rifpsndeiido  l’angdo  gli  diRe.  Io  fono  Gabrid , ilquale  Ro 
auanti  al  cófpetto  di  Oio,&  (ono  Rato  nudato  d parlare  a te,&  aiiiiGtiatti  qucRecolé.Et  ecco  che  tu  fa 
rai  muto,&  no  potrai  patlate,inGno  al  di  che  Geno  fatte  queRe  cofe  p nó  hauerecreduto  d le  parole  mie, 
iequali  Geno  aaempiute  nd  tempo  loro.Ec  era  il  popolo  afpettando  21acharia,ac  marauigltauàG  dd  di/ 
morarfuo  nel  ccpio.Etvtbtofuori,nópoceua  parlare  loro,  & conobbono  ch’egli  haueua  veduto  vna 
viGone  nel  tépio£t  elfo  accénaua  Ioto,&  teRolli  muto.Et  auenne  che  cRcndo  fwti  i giorni  dd  fuo  oRi 
C ciò, lène  anw  à cafa  fua.Ec  dopo  qudh  di,conccpé  Elifaba fua  moglie, A occultoRi  cinque mcG, dice/ 
do,pchecoGmihafatcoilSignoie,nedinequalinaii(guardatoàlcuait  l’obbrobrio  mio  fragU  huo/ 
mini.Ec  nd  (cRo  mdé,fu  madaco  l’angelo  Cabrici  da  Dio  ne  la  citta  di  Galilea,lanuale  ha  nome  Naza 
redi, a vna  verginefpobta  d vno  huomo,ilquale  haueua  nome  lolcph  de  la  caladi  Dauid , & il  nome 
delavq  Rine Maria.uentratorangdoaqudladiRe.Iddiotifalui piena  di  grana,dGgnore  cóeRote/ 
codiqKacttatu&alcdóne;Etqllaveggcdo,Gcuibo'inqRofuoparlarc,6(pcÌaua  dicl^utatione  fuRle 
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qucfla.Ft  rangdo  gH  dure,Non  tnnoc  Marixperdictuhai  ttotwto  gntia  appreso  i Dio.Fcco  tu  oS 
«peni  nd  vctrc,&:  partorirai  vn  figliuola, & chiamnai  il  nome  di  qudlo  Gictu.Qucfto  Tara  grSde , Si 
chiamcrafli  ^liuolo  de  lo  alnfliino.Et  daragli  il  (ignore  Iddio  la  fiede  di  Dauid  foo  padre,&  regnerà  fo 
pra  la  cafa  di  1 acob  in  eterno, & nò  Tara  fine  dd  regno  fuo.Et  Marta  difle  a'  l’angdo.Come  (ara  coteflo, 
dienóconofco  huomciEtnrpóderidorangdo,glidifle.Lofointofamofop>raaeRaintc,&lavirtude  [> 
loaltiflimociadombrera,plaqualcofa,&qudlochenalccrarantodite,fichiaaicraf^iuolodi Iddio. 

& ecco  Ehfabct  parente  tua,&  dia  ha  cóceputo  vn  figliuolo  ne  la  fua  vcccbi<:a,&  quello  j il  fdto  mer 
(c  à quella  dicjchiamata  lbnle,pcrche  ncÌTuna  cola  fara  imponibile  appteflb  a Dio.Etdiire  Mana,Eb 
col’analladdfignare,liafattoa'melccódolaruaparola.>  Et  Pangdo  fi  parti  da  quella.  CTEtlcu» 
doli  Maria  in  qucgionu,fene  andò  in  patte  mócuora, con  pllezza  ne  la  citta  diludatCe  entrdnela  cala 
diZachaii.i,&firiuco'Elifabct.Etfu,comeElilbbetvdiUfalucationedlMaria,tl  Tanciullo  gli  faltonel 
venne.Et  fu  ripiena  Bilàbct  di  fpirito  fanto,&  gridd  con  gran  voce,&  difié.  Benedetta  tu  Ga  le  donncy 
& baiedetto  ilfrutto  dd  ventre  tuo.Ec  donde  ho  io  quello,che  la  madre  del  fignorc  venga  à mdPerdte 
ecco  che  come  fu  Citta  la  voce  de  la  tua  falutatione  ne  mid  orecchi, faltò  il  fandulk)  pd  gaudio  nd  vó. 
tre  mio.Et  beata  à trxhc  cteddli,pche  fieno  adcpiiite  qlle  cofc,che  a fono  fiate  dette  dal  fignorc.  EtdiC’ 
fé  Mari.i.L’animamia  magnifica  il  5ignore,ft.’  Io  fpirito  mio  ha  cfult.ito  in  Dio  ralo.'itorc  mio,>pctw 
ha  nfgu3Kli«ro  à4abumiItMede|’anciUa  fua,perc^ecco  cheeLtqucfta  hora'pftnte  tutte  le  generatiói 
mi  dirano  beata,p<ìic  mi  ha  facto  cofe  gràdi,qucIlo  che  c potentdfir  Tanto  il  nome  fuo:  & la  m iferìdbrr 
dia  di  ^!o  m gcnérarione,&:  gtneratióe  a'  qiie^  chclo  temono.Ma  fatto  poflaiisi  nd  braccio  fuo,  ha 
difperfi  i lupc^i  pc  lacogitanonedd  cuotcloro.Ha  depofto  | potenti  dp  lcficdc,&  in.ilari  gli  humili,  ■ 
Gli  afianian  ha  empiuti  di  beni,&  t ncchi  lafaati  (mzà  cofa  aIcuna.Ha  pfo  Ifràd  Temo  fuo , accio  che 
fi  ncordaITcdc  la  Tua  mifaicordi^comc  parlo  a' padri  noftri,  i Àbraham,&:  al  Teme  fuo  nd  fecoIo.Et  re 
fio' Maria  con  quella  àrea  tre  mtnj&ritomofll  a cafa  Tua.  ^EtdElifabctficópic  ilt^di  partorir^ 

& partorì  vno  ngliuoIo.Ec  vdimo  i vicini, & parenti  fuoi,chc  iirignore  haueua  magnificata  fa  Tua  mi/ 
fencordiacó  qu^,&  ralkgrauanfi  fecò.Et  aucne  nel  di  ottauo,me  vennono  a cirSddcre  il  fandull^ 
^chiamauanlopdnomeAl  pa^fuo  Zacharìa.Et  rìfpódaido  la  madre  Tua  dinc,nò,ma  chiameralU 
Giouaniii.Ft  diMbno  à qudla,Neffuno  è nel  tuo  parentado  che  fi  chiami  per  quello  nome . Et  accen/ 
nauano  al  padre  fuo  .come  l olcfle  chd  fi  chiamafl'c.Et  dfio  chiedendo  da  fcnuere,fcriiredicendo.  Gio/ 
nani  c il  nome  fuo.&  tutti  fi  marauigliomo.Ec  fubito  li  .iperfcla  bocca  Tua, Ar  la  lingua  fua , & parla/ 
u.i,laud.ando  Iddio.Etfcceli  vno  timore  fopra  tutti  idrcuuiciiu,&  per  tutte  le'montagnc  di  ludealì 
chuuigauano  tutte  quelle  paroIe,&  pofonlc  tutti  quegli  che  hauìcno  vdito,nd  cuorcloro,diccdo.  Che 
fanciullo faraqucftolEcLimanodclfignotecraconquello.EcZadiariapadrefuofuripicno  de  Ipiti/  p 
Cofanto,d;prophcto\diccndo.I3<ncdctcoilSi^oreIddiodi  lfrad,pcrchehavifitatoacfatta  larcden 
tióe  al  popolo  fuo.}Éc  ha  cretto  il  corno  de  la  falucc  à noi,ne  la  cala  di  Dauid  (cruo  fuo:  come  p.'irid  p 
bocca  dcfancifuoiprophcti,chedal  lixolo  fono  ll3ti,la(aloteda  inimid  noltri,&;  da  la  mano  di  tutti 
qu^Ii  che  a hanno  in  odio,acao  che  egli  vfaflTc  mifcncordia  verfo  i padri  noftri,  & fuffe  ricordcuole 
ÀI  lanto  fuo  tellamcto,p  il  giuraméto  che  giuro'  d Abraham  padre  noftto , di  dard, che  Tenia  timore, 
libaaci  da  le  mani  de  noftri  nimid,fcruifnmo  a'  qucllo,con  fantita,A  giufiitia.nelconfpctto  fuo  tutti  j 
giorni  de  la  vita  nofira.Et  tu  fanciullo  farai  chiamato  prophew  de  lo  aIn(Iimo,pche  tu  precederai  auS 
ti  i la  facciaVkl  fignorc  à prwarart  le  vie  di  quclloià  dare  la  cogiiitionc  de  la  falutcal  popolo  fuo,  ne  la 
remiflìonedepeccatiloro.  mIevifcercd£lamif£Ticordiad’lddiono(ho,nelequaIiaha  vifitatoda 
alto.C'oriételua  d qu^li,chefcghano  ne  le  tencbrr,&  ne  Pombra  dela  moitapaldiniarc  I piedi  no 
fili  ne  la  via  de  la  paceiìc  il  fanduìlo  crcfceua,&  1 ortificauafi  nclo  rpirito,&  llaua  ne  difcrti  infino  al  di 
che  li  duDOllro'  a'  iliaci. 


CAP.  II. 

l'^'lTauéneinqoegiomi.CrFglivfdvndecTetodaCerateAugufiOjChefune  deferitto  tut/  • 
fi*  to  il  módo.Q  uefta  prima  dcfcrittionc  fu  fatta,eflendo  pfidete  dela  Syria  Cyrino.Et  anda 

/ uanocuttldfaififcnuere,dafcuno  ne  la  fua  dtta.EtanchoraIofcph  Tali  da  Gallica,  de  la 

cittadiNasarethin  Iudea,neladttadiDauidxhefichi.ima  Bethlcem,pCT  efferedela 

.=  cafa,8cdelafatnigliadiDauid,pofatfifcTiuerecóMaTi.ifporataglipcr  moglie, laquale 

era  grauìda.Et  caddcchc  cficnÀ  qui,  véne  il  tempo  ch’ella  partorilfe.Et  partori  il  figliuolo  fuo  primo 
^ito,&  nnuolfcloncle  fafde,&  mclfclo  i giacere  nel  pfepio  ,pa  non  haucrc  Mi  luogo  ne  Phofpirio. 
Et  nella  medefima  regione  erano  paftori,chc  vigilauano,faccendo  le  guardie  Àia  notte  fopra  il  greg/ 
Mbro.Ec  ceco  l’angelo  del  fignorc  ficttc  auami  à ^li,  A la  gloria  del  fignorc  fplcndé  loro  intomo,A 
hebbono  gran  rimorc.Et  l’angelo  difle  loro,Nó  temiatopercheccco  vi  annuncio  vna  grade  allcgreiia 
che  fara  a'  tutto  ilpopobjpche  hoggi  vi  è nato  il  Saluatore,ilquale  è Chrifio  fignorc  ne  la  citta  di  Da/ 
aid.Ec^llo  vifialcgm].VoitroucrTtteiIfanciuUarinuoItonclcfafcic,pofio  nel  pfepio.  Ftfubito  fu 
con  l’angelo  vna  moltitudine  di  celcfte  militia  laud^  Iddio,&  ÀcfÀ.GIoria  ne  glialtiflimi  à Dio, 
0(inBtrapacc,negUhiio{bonavolSta.>Etfiicomeda^lifcneadomogliangcliicicb.  G^GUpa/ 


CAP.  irr,  I, 

Itoti  pariauano  fra  loioJ’afliafflb  in  Rno  in  Bethl(xm,&  vtg»'MK>  cóla  che  i (lata  ratta,che  Id 

dio^aha^nifcftata.Ec\’tnnonoafhatandori.Ectn>uoni^ana,&Iofroh,&ii  fanaullo  pollo  nel 

> cu  queiio  fanciullo.Ec  rum  ^ 
acuttequdteco/ 

_ _ . _ ij&laudàdo  Iddio  in  tuttcqllecofe 

chehaueanovdu:e,&vedu[e,co(icomcerallatodcttoloio.  CTEt^ichecópib  fumo  gli  otto  diche 
" li  drcùaddrc  il  fanduUo/u  chiamato  il  nome  fuo  Gkfu  ilqualc  fu  chiamato  da  l’angelo  prima  eh  fu& 
fccòceputo  nel  ventre.  (TEtpoichecoiimiafumoididcUpuigationcdi  quelUTecondo  la  legge 
di Moifc^omenomodHicrofolymaperpielcncailoallignorc, cornei! ferino  nela  del  Signoto  Laiiui 

che  ogm  mafeuhne  che  apre  la  macrice,li  chiamerà  fanto  al  Signote.Ec  per  dar  l’holtia,  fecòdo  q 
che  è detto  ne  la  legge  ddhgnote,vn  paio  di  tortorcjò  duci  pippiom  di  colom^Et  ecco  vno  huomo 
crainHierufalem,ilqualchaucuanomc5imeonc,&(meftohuomogiullo,&pio,chealbettaua lacon  Lcu-iu 
Iblanone  di  llrael,&:  lo  fpirito  fanto  era  fopra  quÀo.bt  haueua  hauuto  refponfo  da  lo  Ipirito  fanto  idi  Ei»-».* 
non  vedere  la  motte  prima  che  vedelTe  il  Chnlio  del  fignore.Et  venne  per  fpinco  nel  tempio.  & quàdo 
indullono  il  padre&la  madre  il  fanciullo  GtcTupafarfecódolacóruetudinedela  legge  fopra  diqllo, 
efldanchoraloprdénelebtacciafue&laudo Iddio, óedilTe.Lafciahoraandarellliàmo tuo  Signotein  louix 
paccjfecondo  la  patolatuaipercheghocchi  miei  hanno  veduto  il  falutaretuOjilqualetu  hai  appare, 
chiaro  auàti  a'  la  facaa  di  tutti  ipopqluLume  à la  reuelatióe  de  le  genti,&  glona  de  la  pl^  tua  1 frad. 

Et  erano  il  padre,&  la  madre  fua  maramghàdoli  fopra  qlle  cofe  che  li  diccuano  di  lui  .Et  Simeon^ 
benediflCj&dilIea'Mariamadiediqucllo.Eccoqueiiocpoltoàruina&refuiTcttione  dimoln  inll^  tbj.c. 
Q d,acinfc^oalquallicontradic]e.EtanchoraIaanima'ditciteirapaflÌ3ailcoltcllo,accioche  da  molti 
cuorili  fcuopnno  lecogttaàoni.Etera  Anna  ptophetdla  figliuola  di  Phanuel  de  la  tribù  di  Alcr.  Et  ' ^ ‘ 
quella  molto  prouetta  ne  giomifuoiera’viuutacal  marito  fetteanni  dalafua  verginità.  Et  quella  ve. 
aouacvcadioctataquattroanni,laqualenóli  partiuadel  tempio/eruédo  la  notte, & il  giorno  à digiii 
ni,&  oratìoni.Et  quma  fopraueiiendo  ne  la  mcdcfima  bora  anchora  ella  confcflaua  il  Signore , & par. 
lauadiqllo  àtuttiquegUcheafpcttauanolarcdemptioneinHienifalem.EtcomeclIi  hebbonofatte 
tuttelc  cofe,(écódo  la  legge  del  rignore/intomomot  Galilea,nelacìttalotodiNa:aieth.EtilfanouI 
lo  arefccua,8c  fomlicauali  in  ifpinto,empiuto  di  iwiencia,a;  la  grana  d’idio  era  fopra  quello.}  Ec  an 
dauanoilpadtt&lamadtcfuaogntannoa'Hicrorolyma,nclidifelhuode  la  palqua.  CTEtelfendo 
venuto  di  dodici  aiim,falendo  quegli  à Hierofotyma  fecódo  la  cófuetudine  del  di  feihuo,  & finin  i gior 
m,totnandoioro,rifflafcil  fanciullo  Giefu,inHicnifalé,&nó  léne  accordbnoilpadre&la  madrefua, 
ma  penfando  che  fuRc  ne  la  c5pagnia,canunomo  vna  giornata, & cercauanlo  Ira  parenb.  Se  .oonofeen 
loro.  Et  non  lo  hauedo  crouato , ntomomo  in  Hierufalc,cercandolo.Et  accaddc,che  do{w  tre  eh  lo  tro 
uomo  nei  tempio  che  Icdeua  nel  mezo  de  dottori,^  vchua  quegli, & domandauagli.Et  Imputano  tutti 
quegli  che  l’uoiuano  fopra  la  intcUigeneia,8e  nfpollt  fue.Et  veduto  quello  fi  marauigliauano . Et  dilfc 
la  madre  fua  a'  quello.Figliuoloperche  a hai  fatto  tu  coliiEcco  il  padre  tuo,aciodoléti  □ cercauamo. 

Et  diHc  lorojchecola  i che  voi  me  cercauaceiNó  fapete  che  bifogna  che  io  fia  iic  le  oofe  del  padre  mio< 

Et  quegU  non  intefono  la  parola  chedilTe  loro.Ec  difcdc  c6  que^&  venne  in  Na:aiech2&  era  loro  fug 
gietto.Et  la  madre  fua  conféruaua  tutte  quelle  parole  nd  cuore  uio£t  Gicfu  ocfccua  m fapiéna,  & en 
Se  grana  appiedo  d Dio,&  a'  gli  huomini. 

CAP.  III. 

I T ne  l’anno  quintodccimodelo  imperio  diTiberioCefarc,tlTendoprtfidétede  la  ludea 
I PónoPdato,&  HerodcTetrarcha  di  Gahlea,&  Philippo  fuo  fratello  Tetrarcha  di  Ithu. 

1 rra,&  de  la  regione  di  T raconinde,&  Lifania  Tetrarcha  di  Abilinc,fotto  i Pontdìa  An. 

I na&Caipha,fufaitaiaparoladelfìgnorcfopraGiouaniligliuolodiZachananddifer/  Matra 
ro,&  vennein  ogni  rtmone  intorno  al  Giordano,prcdicanco  il  battefimo  de  la  pcniterv  j 

na  iK  la  iemilIionedepeccan,comc  e fetitto  nel  libro  de  fermoni  di  llaia  propheta,dicendo . Voce  di  ,tnoa. 
chi  grida  nel  direrto,paratela  via  del  5ignore,fate  rettele  firade  di  qllo.Ogni  valle  li  empierà , & ogni  c»  le. 
monte,&  colle  lìa  abballato. Et  fieno  le  cole  corte  indirictc,&  le  afprc  in  vie  piane,&  vedrà  ogni  carne  il 
ralucarcdiDio.>Adun9diceuadlcturbechcvfciuanopbattcsuridaiui,Progtniedivipe,chi  v’ha 
dimolhaco  che  voi  fuggÙTi  da  la  ira,che  ha  à venirctF ate  àdunqi  lirutn  degni  di  penicéna,&  nó  comin  ' 

cerete  a'  dire  dentro  di  voi , noi  habbiamo  il  padre  Abrahamtpa  che  io  vi  dico  che  Iddio  i potete  à fu 
fatare  di  quelle  pietre  figliuoli  d Abraham. Et  di  già  é polla  la  fané  à la  radice  degli  arbori.  Ogni  arbo 
B re  adunque  che  nó  fa  buono  fmtto,li  caglia, & mettcfi  nel  fuoco.Ecdomadaronlo  le  turbe,  ihc^,che 


r quello  dillé  loro^’on  rìfeotete  piu  di  quello  che  v 
foldan,dlcendaEcDoichefaiemotEtdiireloto.  Nonbatteretealcuno,nealcunocalunierete,Scliate 
cótenn  a'  volln  llipcndi}.Et  afpetundo  il  popolo,  A penlando  tutti  oe  cuon  loro  di  Giouanni,  fe  elfo 
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fulTe  ChriRo.RirporeGionannidicendo  d cuttl.Io  eoamente  vi  batte»  cSacqiia 'ma  vtrra  vn  piu 

MJ.I.C.  forKdimc,dclqualciononfonodtgnofaontlaeoitggiadecatanién,efrovibattexCTa  inrpiricoìan 
Mic-M*  to,&ruoco,lo(ucntolodcIquaIcinTuamano,&putgi^raurua,&cògreghaaiIganond fuogra/ 
MaxAi  naio,&  le  paghe  abbruaera  con  fuoco  incnin^ibil^  anchora  molte  ahre  cofe  exhonando,  euangc/ 

liaua  al  popolo.Et  Herode  Tetrarcha  eflendo  riprefo  da  quello  di  Hciodiade,mo^ie  dd  fuo  fratcÙo,  G 
& di  tutn  1 mah  che  faccua  Hcrodc,aggiunfe  anchora  quello  fopa  tutti,&  rinduuic  Giouanni  m pii 
Rionc.Et  fu  fatto  chebattc^andoTi  tutto  il  popolo, & Gicfu  battcato,fi: orando, fi  aperfe  il  ciclo,&  di/ 
icefe  lo  Ipin  to  fanto  in  forma  corporale  come  colomba  in  dTo,&  fu  fata  \t)a  voce  dal  cido,dicen<lo. 
Tufo  il  figluolo  mio  diletto,»  in  te  mi  fono  compiaauto.EtdToGicfucominciaua  à efleie  quali di 
trenta  anni,reputato  figliuolo  di  lofcph,chefu  di  Heli,chcfu  di  Mathac,chefu  di  Leui,  chefudi  Md 
chi,che  fu  di  I ànc,chc  fu  di  1 ofcph,che  fu  di  Mattathia,chcfudi  Amos,^  fu  di  Naum,chc  fu  di  EkV 
li,chcfu  di  Naggc,chc  fu  di  Maath.chcfu  di  Matathia,chc  fu  di  Semej,chefu  di  lofcph,  chefu  di'Iu 
da, che  fu  di  ]oanna,che  fu  di  Rhefa,chefudi  Zorobabcl,chefu  di  balathid,chefu  di  Nen,  chcfuUi 
Melchi,chc  fu  di  Addi  ,che  fu  di  Co(^,che  fu  di  Elmodan,che  fu  di  Eicr/hefu  di  Iefo,che  fu  di  Elie/ 
zcTjChe  fu  di  I ora, che  fu  di  M attha,che  fu  di  Lcui,che  fu  di  Simcon,che  fu  di  1 uda,chc  fu  di . lofimh, 
che  fu  di  lona,chefudiEIiachim,chcfudiMclca,chcfudiMcnna,chefudiMathatha,che  fudiNa/  D 
than, chefu  di  Dauid,chcfu  di  lcirc,che  fu  di  Obcd,chcfu  di  Boo:,che  fu  di  Salmon,che  fu  di  Naa/ 
fon,die  fu  di  Aminadab,chc  fu  di  Aram,chc  fu  di  Efiom,che  fudi  Phaies, chefu  di  1 uda,dicfu  di  la 
cob,chcfudi  lfaac,chcfudiAbraham,chcfudiThaie,chefudiNachor,che fu  diSatuch.chcfudi 
Ra^u.che  fu  di  Phalcch,chcfu  di  Hcber,chc  fu  di  ^lc,che  fu  di  Chainan,chc  fu  di  A^auul,che  fii 
di  ,chc  fu  di  Noc,chc  fu  di  Lamech, che  fu  di  Mathufala,che  fu  di  Enoch  ,che  fu  di  Iarod,chc  fu  di 

Malalcel,chc  fu  di  Ci'aii]an,chc  fu  di  Enos,che  fu  di  5ctfa,chc  fu  di  Adam,  che  fu  di  Dio. 

CAP.  iiir. 

T Gicfupienodirpirirofanto,ritomodalGiordanoAfucnn<it>c»daIo  fpirito  ncldt/  A 
ferro  per  quaranta  di,&c»  tentato  dal  Diauolo,&  mete  mangici  in  quedi,&finiaquc/ 
gU,dipoi  riebbe  famc.Etil  dianolo  gb  chfTc.Se  cu  (ci figliuolo  di  lddio,di  à quella  pietra 
che  diucnti  panc.Ft  Gicfu  nfpolcà  quclb,diccndo.Egli  é fcncto.Non  di  folo  pane  viue; 

ra  l’huomo,ma  d’ogni  parola  di  Dio-EccóduITcio  il  diauolo  in  vn  mòte  alco,&  moftro/ 

glitucnire^idclcircuicodclatcrrainvnpuntodiccpo,&diiregli  ildiauolo.londarò  tutta  quella 
pote(la&  gloria  di  quegli  ,pcrche  mi  fon  (lati  daci,&dolla  a' chiunque  io  voglio.  Adunque  (è  tu  mi 
adorerai , gittandomin  auaiiti,  faranno  tutti  tuoi . Et  nfpondendo  Gkfu  gU  dille . V a dietro  a'  me 
a-lolr  > per  ch’egU  i ferino . Tu  adorerai  il  fìgnorc  Iddio  tuo  & à quello  (blo  feruirai.Ec  conduC 

filo  in  Hcrulalcm,  fi;  pofdo  fopra  il  pinnacolo  del  tempio.  Se  dilTwi.  Seni  (ci  fìgUuolodi  Dio, 
PlàLio-c  mctaci  ^u  di  qui,  perche  egli  c ferino  che  cornane^  àgli  angeli  &i  di  te,chc  ti  confèruino.  Seti 
^ lollengnino  ne  le  mam  à fin  che  non  auuenga  che  tu  pcrcuoa  il  piede  tuo  à la  pietra . Et  rifpondeii/ 
do  Giefii  dille  à qucllo.&li  c dcno.Non  tenterai  il  fignoie  Iddio  tuo.Et  finira  ogni  cenadone,  il  dia/ 
M>.4.d.  uolo  fi  parti  da  quello,inMO  a'  cerro  tcmpo.Ec  ncomoflì  Gicfu  in  virtù  de  lo  (pitito,in  Galilca,S;  la  fa  B 
ma  di  quello  fi  fparfe  per  cuna  la  eircuuiana  rcgione.Et  effo  inlègnaua  ne  le  l^agoghe  loro,8ccra  glo 
tifica»  da  cucti.kt  venne  in  Naaieth,douec«  (lato  num»^&  eiitrd  fccódo  la  omuctudinc  fua  il  di  de 
Muda  fabbari  ne  la  fymagi%a,&  IcuolTi  per  Icggere.Et  fugli  dato  il  libro  ^ 1 fata  pphcta.Et  aperto  il  libro  tio/ 
ud  il  luogho  ^ue  c fenttodo  fpirito  cfil  fignorc  fopra  me,pala  qual  cofa  mi  ha  vnto,i!  euangcliare  i 
pouenmihamandato,àfanarcicómtidicuore,àprcdicareàgh(liautlalibcration&8eàeiòchi  live/ 
dae,a'  cauarc  fuora  ne  la  remilTione  i conlhetti  a'  pndicar  l’anno  accetto  del  lignore . Et  npie^o  il  li/ 
bro,S:  rrdutolo  al  minillro,pofifi  a fidere,&  glicicchi  di  tutn  nela  fynagoga  erano  filTi  m qudlo.  Se  co 
mincio'  a dire  loro.Hoggi  è adempiuta  quella  fcrittura,ne  gh  orecchi  vuHn,Se  cum  gli  redolano  tedi/ 
oionio,S;  marauigliauonfi  de  la  ^atia  ne  le  parole  che  procedeuano  da  labocca  fua,&diceuano.Non 
i quello  figliuolo  di  lofcphlEt  dille  loro.  Al  nino  mi  direte  quella  fimilitudinc.Medico  cura  ce  Udrò. 
CTTuncqlIc  cofe  che  noi  habbiamo  vditccflerc  (late  fatte  in  Caphamaù ,fa  anchora  qui  ne  la  patria 
i.Ren  tua.Et  dille,  lo  inucrica  vi  dico,ndfuno  prophea  è aecetco  ne  la  patna  fua.Ma  inuehca  vi  dico , molte  C 

vedouccano  ne  giorni  di  Hclia  in  lfracl,quadofu  chiufo  il  aclo  p tre  anm,Se  lei  meli  che  fu  fata  gran 
4.Rc.)4ì.  fame  per  l’uniuerfa  terra,&  à nclluna  di  quelle  fu  mand.rro  Helia.fe  non  in  b.rrephthadi  Sidone  à vna 
donna  vedoua.Et  molti  librofi  erano  in  Ifrad  fotto  Helifeo  prophea,&  ncITuno  di  quegli  fu  màdato, 
ù non  Naaman  Syro.Ec  fumo  tutn  rmicni  d’ira  ne  la  fynagoga, vdendo  quelle  cofc,S:  lcuaronfi,8;  cac 
ciomolo  de  la  citta  6:  conduiTonlo  infino  à la  forni»  del  monce,fopra  ilqualc  la  citta  loro  era  edifica» 
MitaJ).  pprcdpiarìo.EcclTopanando,andauapdmezodiloro>EtrcefeinCaphamaum,cicadi  Galile^Se 
JJ"  quiui  infegnaua  loro  ncfabban,&  llupiuano  fopra  la  dottrina  rua,pctche  il  parlare  fuo  era  có  pocdla. 

5 Etile  la  fyiiagoga  era  vno  huomo  che  haueua  fpiritadi  demonio  immondo,&  gridò  có  gran  voce , di/ 
cendo.Ehi  che  hai  tua  fare  con  cflbnoi,GicfuNaarcno<fci  tu  venuto  a'  dilfaraho  conofcotcchitu 
fia,qucl  fan»  di  Iddio.Ec  fgndollo  Gidu  dioédo,taci,Se  cfd  da  qucUo.Et  il  demonio  gittato  colui  nel 
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CAP.  V,  20 

mcOjVfd  da  lui, niente  nodutoIi.Et  feedi  vn  timore  fopra  tutti, & pariauano  fra  loro  dicfdo.chcpar 
lare  è qtuiloil  Vrebe  con  autorità, & \ ittu  comanda  à ^i  fpiriti  immondi.&cfconotEc  diuuIgauaTi  la 
■ Ìamadiqlloino2nlluogod£laatcfiuianaitgióc.CJttleuatoGiefudaIefynagoghe,entro'ne  laca/  Miub. 
radiSimone,&lafuoccradiSunonctrapn:fad’unagranftbbrc,8cpitgauanIoperqueila.  Ftliando  M«.i.c. 
I^ra  di  ld,incicpo  la  febbrc,&  la  lafciò  & fubito  Icuatali  miniftraua  loro.Et  tramontani  il  fole,  cut/ 
ti  icgli  che  haueuano  infermi  di  vane  malattie,gliconduccuano  à Iui,&  qudio  ponendo  le  mani  fo/ 
pra  ciafcun^li  fanaua.Et partiuanfì  i demonida  mola,gridando,&  diccndo.Tu  (d  Chnfio  EgUuo/  Uu-ui. 

10  di  1 cUio.Etincrepandogli,non  gli  lafciaua  pariarc,pcr  che  fapcuano  che  giicra  Chiifto . Et  venuto 

11  giorno,  vfato  fuor^ando  in  luogo  dircrto,&  le  turbe  lo  cercauano,&  vennono  infìno d lui  & ritcne/ 
uanlo,acciochenonlipaitifTedaqu^li,dqualicffodiRe.EtàleaIcrccitra  mi  bifogna  cuangcii»reil  . 

' legno  di  Iddioipcrchc  a'  quelle  fono  flato  mandaco,&  prtdicaua  ne  le  fynagoghe  di  Galilea. 

CAP.  V. 


B 


^ T fu  che  conendogli  adollo  le  turbe  per  vdirc  la  parola  di  Dio,&r  efTo,llaua  lungo  il  lago 
di  Gcncarcth,&  vide  due  naui  che  ftauano  lungo  il  lago,&  erano  di  qodic  vfaci  i pefea 
tori  & lauauano  le  ieti,&  entrato  m vna  de  le  naui  che  era  di  Simone,lo  richkfe  che  li  ài/ 
IfcolWc  alquanto  da  la  terra,&  fedendo  infegnaua  da  la  naue  à le  turbcEt  come  rello'  di 

^parlartjdifle  a'  bimonc,mcnane  in  alto,&  chalaccle  reti  voflre  a'  laprefa.  Et  nrpondendo 

6imonc,gli  difle.Prcceaoie,noi  afianca tìa  tutta  notte,nicntc  habbiamo  prtfo,nódtmeno  ne  la  paro/ 
la  tua  chalero'  la  rete.Et  facto  qucflo,nnchlufon  vna  già  moltitudmc  di  pcfci,&rompeua(i  la  rete  loto. 
Et  accennomo  d oópagni  ne  l’altra  naue  che  veniflino  ad  aiutati i.Et  venono,  & empumo  ambe  due  le 
naui,in  modo  che  allondauanojaqual  cofareggendo  Simone  Pietro  ,11  gittd  d le  ginocchia  del  Signo 
rc,diceni.Partin  da  me  Signotetperche  fono  huomo  pcrcatotcìmpcro  che  vno  fhipoic  l’haueua  or 
ci]dato,&  tutti  quegli  che  etano  lcco,fopra  la  piefa  de  [ma  che  pigiiaca  hauieno  fìmilmencc , & I acor 
po,&  Giouàni  limoli  di  Zebedco,(be  erano  compa^  di  Simonc.  Et  Giefu  dille  d Siroone . Non 
temere,»  piglierai  da  (jinazihuomini.Eccódottc  le  nauidcenailafaate  tutte  le  cofcilo  li^icomo.> 
Et  fu  che  efléndo  quello  in  vna  de  le  cittaiecco  vno  huomo  pieno  di  lebbra:&  veggendo  Giefu  gittate 
fi  cóla  faccia  d tenailo  pregdidicaido.Stgnofcfc  tu  vuoi:»  mi  puoi  módare.EcddMà  la  mano:lo  toc 
cddiccndo:voglio, Gamon^.Etfubitolalebbralì  parti  da  quello.Etcfro  gli  comandò che  non  lodi/ 
ceflc  d petfonanna  va:&dlmoflra  te  fleflo  al  faceidocet&offenra  perla  »a  mondadoncicome  comaiv 
do  Moife  in  teilimonio  d qucgli.Et  maggiormente  fi  fpatgcuala  fama  di  quclloi&congregauàfi  mob 
te  »rbc  per  vdiie:&  efler  lanate  da  le  infermità  loro.Et  cflb  fi  riciraua  in  luoghi  dcfcrti;&  oraua . fiJEt 
fu  in  vn«du&;eiroinfegnaua:ó.'ipharircifedeuano:&idoctoiide la  leg^.i^ erano  venuti  da  o^ 
calldio;diGaliIea,&:diludca,&diHicmfalem:&lavir»dtIfignorcei^ranaigli.  Etecco  huomini 
chepottauano  vn  huomo  nel  Icttoulqualeeia  paralynco:&  cacauano  di  poitaiìo  dentroiA  porglielo 
auanti.Et  nò  ttou.rndo  da  cheparte  lo  pottafliix)  dentropcr  la  »rba:falin  fopra  il  tetto q>cr  i ce^Iiilo 
oiandomo  giu  inficine  coni!  Icmccllo  in  mczoiauanti  d Gicfu.Et  vedutala  fede  di  quegliidiflc  d qud/ 
lo.Huomo  1 »oi  peccaci  ti  fiano  riroefli^t  cominciomo  à pcnfaie  gli  fcnbi:&  phanfèi,diccndo.  Chi 
dqudlochcparlaleb^cmictChipuonmcttcìtipcccanfenonfolo  IddiolFt Giefu conofciuce  lelo 
IO  cogitationi  .rifbódci^  diflc  a qucgii,Che  peniate  ne  cuori  vollri,Che  cola  é piu  facile  d dite  i pec/ 
cari  ri  fiano  runeffi,o'  dite  lieuari  & vatEt  accio  che  voi  lappiate  che  il  figliuolo  de  l’huomo  ha  in  tara 
potdla  di  nmettnei  pcccan,dilfc  al  paralytico.lo  ti  dico  li»ati,togli  il  tuo  lctticcIlo,&  va  in  cafa  tua. 
Et  quello  fubito  in  piefenia  loto  lraatofi,tolfc  il  letto  nclquale  giaccua,&  andoflene  in  cafa  fua,  glori/ 
fìcando  Iddio.Et  vno  flupore  prefe  »tri,&  ^nfìcauano  lddio,&  fumo  ripieni  di  timorc,diccdo.Noi 
hdbbiiio  veduto  hoggi  colè  iciedibili.>Et  dopo  qllecofevfafuora.  CTEc  viddcvnopublicano,chia 
matoL»i,chefcdaiaalbico,&diflcgli,fcgultame,&,qucllolafci.ite»ttelecofe,lwadofi  lo  fedito'. 
EèfìxegU  Lrai  vn  gran  conmto  in  cafa  fua,&  eraui  molta  tutba  di  publicani,&:  di  altri,  checon  quedi 
s’erano  pofh  àtauola.Ecgli  fctibi,&  phanfei  momiorauano  contro  d difccfwb  fuoi,  dicendo . Perche 
niangiace,&  bette  co  pubhcan.,&:  co  peccatoriiEt  nfpondendo  Giefu  dille  d qucgli.Coloro  che  fono 
Cun,nóihanno  bUbgno  del  me^co,maqucgli  che  hanno  maialo  non  fon  venuto  d chiamare  i giulh,. 
ma  ipeccatori  dlapenitentia.>Et^imfiono.Peichcd^unano  idifctpoli  di  Giouàni  fpcllo,&  fan/ 
no  le  oUccraciom,&  fimilmente  anchora  quegli  de  phariln,Se  i moi  mà^ano,&  bconoW  i quali  elio , 
diSoPotete  voi  fare  cheifigliuoli  de  la  cunaanuttulc  digiunino  mentre  che  cóqueglidlofpofof  Ma 
weiranno  di,quando  fata  Iwato  da  lotoio  fpofo,allhora  in  que  giorni  digiunaanno.Et  dieeua  ancho  ■ 
Ki  vna  fimilmidinc  dèpiegli.Ntfluno  mette  vna  commdlura  di  velhmento  nuouo  m vefhniento  vec/ . 
chio,altrimenc4&  rompe  il  nuouo,&  al  vecchio  nó  conukne.la  cómeffura  del  nuouo.  Et  nefluno  met/  ; 
teli  vino  nuouo  ne  gfiotri  vecchi,altnméti  romperà  gli  otti, ily  ino  nuouo,&  elio  fi  vafaa,  & gli  otti . 
txricanno  Jda  e da  mettere  vino  nuouo  inotrt  nuoui^  ambeduoi  fi  confcruano.Et  ncfluuo  che  hab/ 
oiabeuro  il  vetubuiyfilbuo  vuole  il  notio,pachc  dice  il  vechio  d megho. 
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CAP.  VI. 

T (ufatto  nd  fabbato  r«»ndopnino,chcqudlo  pacando  per  luoghi  laninati,  i dlli»’  A 

poh  rucglicuano  de  le  lpighe,&  mangiauano.flropicciandole  con  le  mani.Ec  certi  de  pha 
liTcìdiccuanoloro.Checofa  fate  che  non  ^lecito  fare  ne  rabbaniEctifpondendo  d que/ 
gU  Gicfu,diire.Nc  quello  certamente  hauete  Ietto  che  fece  Dauid,  quando  hÀbc  fame, 

& quegli  che  erano  l’eco, in  che  modo  egli  entro'  ne  la  cafa  di  Dio,&  ptefe  i pani  de  la  prò 

atau-a  po(icione,&;mangioA<ietteneanchoradqucgIi,cheeranolèco,i^noneraIecitomangiaRfe  nSfo/ 
lamente  à faccrdoci.Ec  diccua  a'  quegli.!  1 h^iuolo  de  l’huomo  è anchora  ngnorc  dd  {àbbato.Et  accad 
de  anchora  ne  l’altro  fabbato  entrate  quello  ne  la  f)magoga,&  infcgnate.Eccra  quiui  vno  huomo,&  la 
mano  Cia  delira  era  lécca.Et^  fchbij&phanfei  l’oflcruauano  le  fanaua  nel  làbbaco,acao  che  troua& 
fino  donde  acculate  qudlo.Et  elfo  conolccua  i penfìen  loro  A dilTe  d l’huomo  che  haueua  la  mano  fec 
catLeuati&llaneltnea).Etnzandofillctte.DineadunqueaquegllGiefu.Iovi  domando s’egliclcd/ 
to  ne  labbati  far  bene,  o' far  maIed'aluateraaima,òpcidcrIatEc  guardati  itomo  tutti, dille  dPhuomo, 
Diflcndi  la  tua  mano,&  quello  corifcce,&  fu  relhtuita  la  fua  mano  fana  come  l’altra.  Ecefli  rimafono  • 

Ma-io.*.  pieni  di  lhilcina,&  paiiauano  fra  loto  quello  che  hauelTino  d fare  contra  Giefu.&  fu  fatto  in  que  gior/ 

***"■*’  ni,eglivfdnelmontedorare,fltttalanottevigtlantenelaorationediDio.Etquandofufattogiomo,  ® 
chiamo'idifccpoUfuoij&eleflc  dodici  di  loto,iqualichiamo'anchoraapolloli.5imone  ilqualc  chia/ 
mo  anche  Pietro , Se  Andrea  fuo  fratello,  Iacopo,&  Giouanni,Philippo,&  Baitholomeo , Maetheo, 
&Thomafo,Iacopofigliuolodi Alpheo.&Simone,chefìchiamaZeloce,&Iudadi  Iacopo, & luda 
Scatioihe,ilqualcfu traditore.  CrEcdifocfoconqucIh,ilctteinluogho^  canmagna ,&  la  turba 
dedifcepoli  fuoi,&vnagranmoltitudincdipIebeÀtuttalaIudea,&di  Hicrulmem,&dela  mari/ 
lima  Tyro,at  di  Sidone,iquali  erano  venun  a vdirfo.ft:  effete  fenati  da  le  loro  malattie.  Et  quef^  che 
erano  tormentati  da  gli  fpirid  immondi , erano  fenati, Afuttalaturbacercauaditoccario, perche 
daqucIlovfciuaviitu,acfenauatutn.Eteffoal:ando  gliocchinedifcepoliruoi,dictua.Beatipoueii, 
perche  voiho  è il  rc^o  di  Dio.Beati  che  hauete  bora  fame, perche  farete  fenati.  Bean  voi  che  bora 
piangete,  perche  riderete.  Scanlìatequando  viharannomodiogUhuomini,&\iharanno  fcpara/ 
ti,at  luillaneggian,&  fcacciato  il  nome  voiho  come  cattiuo  per  cagion  del  figliuolo  eie  l’huomo.  Rai/ 
legratcui  in  quel  di.S:  fate  fdla.perchcccco  la  mercede  volha  ègrande  ne  de^>pche  fec^o  quelle  co 
Ecdiij.  fe,faceuano  i p.idri  loro  d propheti.Ma  nondimeno^ai  a voi  ricchi , che  bautte  la  confolabone  vo/ 

llra.Guaidvoichcfiatcfatolli,pcichehatetefemc.Guaidvoichchoraridcte,perche lagnmercte,&  G 
piangcrcte.Guai  d voi  quado  haranno  detto  ben  di  voi  tutti  gh  huomini,penmc  fecondo  qudlccofe 
•/  ***““"?  • Io™  à falli  propheti.Ma  d voi  dico  che  vdite.  Amate  i nimid  volhi,fate  bene  a quegli 

chevlhanoinodio,ditebOTe(liquegli'chcvimaIadlcono,a:orateperflueglichcvicaIumniano,  A' 

quello  che  n percuote  ne  la  mafce1la,Mtgih  anchora  l’altra,&  d quello  che  rt  toglie  il  mantello,  nó  ^i 
Mii.r  b prohibue  anchora  la  tonacha.Et  da  a dafeuno  che  ti  chiedc,&  da  quello  che  toglie  le  cofe  tue,  non^ 
‘*°“’®”‘^^te.Et  fecondo  che  voi  volete  che  fecdno  gli  huomini  a voi,A  limilméte  voi  anchora  fate  lo/ 

I ’■*  ro.Et  fc  voi  amate  quegli  che  vi  amano, che  gratia  vene  et  Perche  & i peccatori  amano  quegli,  d.rquali 

amati  fono,&  fc  voi  feretc  betjff  ,a'  qurelidtt  vi  fanno  bencche  grana  vene  cfCertaméte  anchora  i pec 
caton  fannoqudlo.Etfc  voi  hartre^fratodquegliula  quali  voi  fpcratedinocueierche  grada  venett 
Perche  anchora  i peccatori  prellanoa','’eccaton,acdo  che  riceuino  aitante.  Andamaiei  nimid  vo/ 
lln,&  fate  bene.A  prellacc,non  fperando  t'ofe  ."«Icuna.ac  fera  grade  la  mercede  vollra,  & farete  figliiioli  ' 

deloalcilfimo:percheeflbjbenignovcifogIiii:gntti,&catnui.  CTSiateadunqimiicricorholi,come  _ 

Matta.  anchorae'mifcricordiofoiIpadrevollro.r^ngudirare,&nonfarctegiudican.Noncondanat^&n5  ® 

faiw conddnan.Rimettete & ferauui  rìmcflb,Date,S( lid'auui dato.Mifura  buona,calcata , & Icofla, 

& foprabondantc  dardno  nel  vollro  fencwdo  che  per  la  mcdcfima  mifura  che  voimifurate,  fera  mifii 
Mac.T.a  rato  a voi.Et  dille  loro  vna  lìmilituchne.Oh  può  vn  aeco  guidare  vn  decosOh  non  caggiono  ambe 
duoineIafolTaiNonèchlcepolofopraiImaellrofuo,Scpafcttofa.'aciarcunoquàdofiua  comeilmae 
Mati'oe  ^ feo.Et  perche  vedi  il  brufcolo  ne  l’occhio  del  tuo  fratello,^  nó  cólideii  la  trancchc  i ne  l’ocdiiop 
Cw-iUi.  ptiolp'comcpuoidircaltuofratcllo:fratellolafaaeheiocauiilbmlóoloche<  ncl’ochlotuo,,non 
veggedo  tu  fleffo  nefl’occhio  tuo  la  trane.Hvpocri  to  le  ua  pnma  la  trauc  eie  l’occhio  tuo,  A allhora  ve/ 
drai  di  cauaic  il  brufcolo,chcè  ne  l’occhio  elei  mo  fratello!>  Perche  nó  è buono  arbore  4Uo  che  fefrut  - , 
Matite  Wcattiuo,nearboiccattiao!chefaeciabuonolrutto.Pcrcheaafcunoarborclìconofceclalfuofniito. 
Perche  da  le  fpine  non  raccolgono  fichi,nc  dal  pruno  vendemiano  l’uua. II  buono  huomo  mada  fno/ 
ra  il  buono,dal  buono  theforo  dd  cuore  fuo,&il  cattiuo  huomo  dal  camuo  tficforo  del  cuore  fuo,mÌ  B 
da  fuon  il  cattiuo.Perche  da  la  abondannaclel  cuore  parla  la  bocca  fua. Et  perche  mi  chiamate  Signo/ 
re,lignore,AnófaccqudIecofcchc,iodicofQualunqueviciKàme,&ocleIemieparDle,&fequclle,vi 
dtmollttrrd  d chi  Ila  fimilcE^  i limile  à vn  huomoiche  edifica  vna  cafa;  che  caud  d dentro’.  Se  polbii 
iaeo.i.d.  fondamcTiro  fopta  la  piena , Se  fatta  lainundationeipcrcoflcil  fiumeìn  qucUacaià,A  non  potette 

nuioucrla) 
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CAP.  VII.  ri 

muounta:pCTche  fondata  era  fopta  ta  pktra.Ec  ^o  che  ha  \’dico,&  no  ha  fatto,  f Gmile'i  vii  huomo: 
che  odi  Reo'  la  cafa  fua  fopra  la  terraiicnza  fbndamcntoine  laquale  pcicolle  il  fiume,  & fubito  ca^  ; Se 
fccxfigranrouina  di  qu^  cala. 

CAP.  VII. 

TpoichehcbbecomplcctuccequenefucparoIevdendoilpopolo,entròin  Caphatna/  Mula 
um,&:  il  frruo  <Tun  certo  Ccntunonc.haucndo  male,lhiua  per  morire,  ilquale,  gliera  car 
ro,&  hauendo  vdito  di  Giefu, mando  dluì  i vecchi  de  luda, pregandolo  che  vciuffe  Se  fa 
naflcil  fetuo  fuo.Et  quegli  venuti  à Giefu,lo  pregauano  efficacemente, dicendo . ^i  e 
degno  chetuglifecaaqucfto.’percheama la  góte  noftra.-ficeifoclhaedifìcato  vnaf^a/ 
gogha  .Et  Giefu  andana  con  quegli.Et  gia,non  cflétKlo  lunM  da  la  cafa,dì  mandò  il  Ceninone  ami/ 
ciMlicendogli.Signorcnonn vogltaaffancarcqicrcheionólonodegnoaietucntrifotto  ilcettomiot 
per  laquaicofanemelfeifoho  icpucatodegnodiveniita'ce:madiconlaparola,&fanerafli  Umiofer 
uoipeichcanchoraio  fono  huomocó(hcuto(b(topoceiia:haucndofoldacifoctodime:&dico  aqllo 
va,&  v.t,8(  a vn’altro  vienl,a:  viene,{<;  ai  feruo  mio  fa  quello, Se  lo  fe.&  vditc  quefk  cofe , Giefu  fi  ma/ 
nuiglto'  di  luiiA  nuolco  à la  turba  che  lo  feguicaua,diiTe.Iovi  dicoho  nó  ho  crouaco  tata  fede  in  Ifraef. 
Etntomatia'cafaqueglichefumomadatimcrouoinoranoiircruoxheeraifcrmo.Et fudipot  QTEgli 
andana  ne  la  citta  che  fi  chiama  NainiSk  andauano  con  quello  molti  fuoi  difcepolnSe  affai  cuiba.Et  co 
me  fi  apprcBo  à la  porta  de  la  cittaiecco  che  vno  morto  era  portatoivnico  foliuolo  a'  la  fua  madretSe  4 . ' 

Ha  era  vedouaiSe  molta  turba  de  la  citta  con  quella;&  haucndola  t eduta  il  fignorergh  hebbe  cópaflTio/ 
ne,&diffcgli,nópiangef.Etaccoflatofim>cco'labarà;6equcgbchepoitauano,firermoino.Etdiffe^o  • - 
uanc.*iotidicoleuati;&poléfia'rcdetequellochecraflatomorto;S(  cominciò d parlare :&  detteioala 
madre  fua.Et  vno  nmore  prefe  tuttiiSe  ^onficauano  I òdio  dicendo.Che  vn  gran  propheta  è fiifatato 
fra  npitSc  che  Iddio  ha  viatato  la  plebe  fua.^Et  andò  qlla  fama  di  lui  per  tutta  la  I uaeaiA  per  tutta  la 
ciraiuicinaKgioncEtdicuttcqlkcofenefcctonoauuiracoGiouanniidifccpolifuoi.  Et  Giouannl 
chiamati  duoi  de  Tuoi  dirccpoli,mando^i  i Giefu, diccndo.Seitu  quello  che  ha  d venire  ò afpettiamo  MitiM 
vno  altroIEt  venun  a'  lui  gli  huomini  diffono,Giouanni  Danila  a ha  màdah  d le, diccelo.  Seitu  quei/ 
lo  di  ha  d vcnire,ò  afpettiamo  vno  altro! Et  ne  la  meddìma  hora,fanò  moin  da  le  loro  malattie.  Se  pia 
ghe,acdafpiiin  cattiui,Sed  molti  cicchi  dono  il  vederc.Etnfpondcdo  dille  Ioro.Andado,riditeàGio 
liàni  quelle  cofe  che  voi  hauete  vedute  Se  vdite,che  i occhi  veggono,!  toppi  viino,i  Icbbtofi  fono  mS/ 
dati ,ifordiodano,i  motti rifufdtano,dpouen fi euangtli::a,&beatod  chiunque  non  fia  fcandaleza/ 
to  tn  me.Et  partitili  i nundj  di  Giouanni, cominciò  à dire  di  Giouanni  a le  turbe. Che  fiate  vfdn  voi 
d vedere  nel  difcrtoA  na  canna  amtata  dal  ventofMa  che  fiate  vfdn  d vedertivn’huomo  veffitodi  dili 
canvefiimencifEccoqu^liche(ivcllonodevelhmencoprcciofo,&viuonoin^ine,fono  nclccorti 
^ rkRr  Ma  rhi.|intvt.'(^n  a MAirn  ,StpiUChcprophcta.  QucfloÒ  MatMj 

' - -'-^-lareralaviatua 

„ . ictadiGiouànl 

Bacilla.Ma  nddimeno  qudio  che  è minore  nel  regno  d’Iddio,d  madore  di  lui.Èt  vdendo  tutto  il  po 
polo,&  i publicani,giullifkauano  Iddio,battctan  del  battefimo  di  Giouanni,S^  i pharifd , Se  i penti 
delaieggefpretomo  il  configlio  di  Dio  in  fclldri,nonbattczan  da  hii.Et  dille  ilfigùore.  A'chi  adun/ ****■“■*' 
cpieaflimi^icro  gli  huomini  diqudla  getieianonetSe  d ehi  fonolimilitfono  limili  dfandug1i,chcfi^/ 


, non  man/ 

_ . . . „ „ „ I huomo, man/ 

giando,Sebcendo,Se dite.Ecco  vno  huomo  diuoratore , Se  beuitore di  vino,amico  ck  publicani , S^  ck 
peccacon.Ftdgtulhficatalafapiédadatutnifigliuolifuoi.  CEtpregaualo vnceitodephaniciche 
mangiaffe  foco.  Et  entrato  in  cafa  drlphanfeo,fi  pofe  d mcnfa.Et  ecco  vna  donna  che  era  pcccatnoc  ne 
Ucitta,comefeppecheGiefuerapoliodmenfaincafaddphanfeo,poitd  vno  alabafho  di  vnguen/ 
ro,Sic  Ihndo  d piedi  fuoi,di  dietro, piangendo,con  le  I."  gnmc,comindo  d ngaie  i piedi  fuoi , & co  ca/ 
pcgli  dd  capo  filo  gli  afaugaua,A  badaua  i piedi  fuoi,&r  con  lo  vnguento  ^i  vngeua.  Et  vedendo  il 
pharifeo  che  l’haueua  chiamatoiparlò  fra  fe  dicendo.  Se  colhii  fuffe  propheta  ,ocrtaméte  fàpr^be  chi, 
& quale  i la  donna  che  lo  toccaipcrched  pcccanice.Et  nfpondendo  Gkfu  dille  d qudIo.Slmone  io  ho 
da  dirti  alcuna  cofa.Et  qudio  diffe.Di  maeftrc.Erano  duoi  debitoH  d vno  certo  cheprdlaua.vno  doue 
ua  anquecento  denan,À  l’altro  dnquanta.Et  non  hauendo  quegli  da  pagare,gli  dono  'd  ambe  duoi. 
Qual  adunque  di  qucftì, dimmi, l’amera  piufRifpondendo  Simone  diffe.  lo^mo  che  quello,  d chi 
piudono'.Ecquelloglidiffc,retcamcncehaigiudicaro.Etnuoltodladonnadiffc  d Simone.  Vedita 
quella  donnaflo  fono  entrato  in  cafa  tua,non  hai  dato  l’acqua  d piedi  mei.  Se  qlla  co  IcIaMme  ha  ri 
^tiipiedimia  8r  co  capegli  del  capo  fucili  ha  ncrti.Tunómin.ildatobacio,!^  quella  da  cheella 
cntro,n6  ha  rdlaco  di  baciarci  piedi  micl.Tunó  hai  vntocó  l’olio  il  capo  mio,Se  qlla  cólo  vnguen/ 
(0  ha  vntoipiedtmei, per  Uqualcofalotidico,chcinolàfuoi  peccati  lcglinmcttaDo,pcr^  moln 
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haamatD.Ec  jdiitnanco(ìnmcttt,qucllomanco3iiu.  Et  difléit  quella,!  peccati  ti  li  rìmettono.Ec 
oomindomo  q ucgli  che  erano  infìeme  a'  mcfa,à  dite  fra  loro.Chi  i quello  che  anchora  nmette  t pecca 
tilEc  diflc  a'  la  donna.  La  fede  tua  n ha  fatta  fatua, va  in  pace. 

CAP,  Vili. 

T fu  fatto  dipoi,&  elio  andaua  per  le  cttta,&  callcgli  predicando, & annunciado  il  regno  ^ 
di  Dio.B:  ì dodici  con  quello  Se  infieme  alcune  donne,chc  erano  Hate  fanate  da  gli  fpiri/ 
ti  eattiui,&  dalemfcrmita.Maria  che  d chiamata  Marlene  de  laquale  erano  vfati  fetr 
te  demoni, & Giouanna  moglie  di  Cu:»  procuratore  di  Hcrode,Si  i>ufanna,&:  molte  al/ 
.r  • irlcrc  lequali  gli  munibauào  de  le  loro  faculta.  CJEt  conuenedo  molta  tuiba,&  cócoirédo 
à lui  di  tutte  le  citta,dilTe  per  lìmihtudine.  Egli  i vfcico  il  feminatore  à femmare  il  feme  fuo,&  mentre, 
che  feminaua,altro  cadde  lungo  la  ita,8e  fu  calpcfto,&  gli  vcceglidel  cielo  lo  man^omo,8<  altro  cad/ 
de  ropralapictra,Se  nato  li  feccd,pache  non  haueuahumorc.Ec  altro  cadde  fra  le  Ipme,  séte  fpinena/ 
te  infìeme  lo  folTocomo.Et  altro  cadde  m buona  terrai  nato  fece  frutto  cento  per  vno.  Dicendo  que/ 
flecofegndaua,chihaorecchida  vdircoda.Etdomàdomoloidifcepohfuoi,dictndo.  Che  parabola 
è<quellatEc quello dille,à voi  jdato li conolcercimilleri del regnodiDio,maàgli  altnpa  ^abolc, 
accio  che  vedendo  nó  veghino,&  vdendo  non  incendino. Et  c'  quella  la  parabola.  1 1 feme  è la  parola  di 
Dio,&  quegli  che  fono  lungo  la  via,fono  quKlichcodano,dipoi  viene  il  dianolo,  & togiu  la  parola 
del  cuore  lorp .accio  che  nó  li  fàluìno  crcdcw.&  quegli  fopra  la  pietra,fono  coloro,  che  quado  hanno 
vdiro.con  gaudio  pigliano  la  patola.Se  quelli  nó  hanno  ridice,iquali  oedano  à tempo,&  nel  tempo 
de  la  tenratione  li  ritirano  a'  dictro.Er  quello  che  cadde  ne  le  fpine,fono  quegli  iquali  vdimo , & da  le 
lbllccitudini,ór  ncchc:re,&  piacere  de  la  vita  andódo  fono  fulSacati,ne  nportano  butto.  Et  quello  che 
in  buona  tcna,fono  quegliche  in  cuorchondlo  & buono, vdendo  la  paroIa,laritengono,&  fruttifica 
no  có  pfeuerantia.JEt  n^uno,accendcdo  la  lucema,la  cuopiecol  vafo,ò  la  pone  lotto  il  letto,  ma  la 
pone  fopra  il  candclliere,d  fin  che  quegli, che  entrano  veghi»°  lume,perche  non  c cola  occulta,che  nó 
fi  manifellt,iKafcora,chenó  li  conofca,Si:  venga  in  luce.Vedete.adùque  come  voi  vdute:  perche  qua/ 
lilque  haglifara  dato,  & qualiique  non  ha.anchora  quello  che  penla  di  haucrt,gli  Ha  coltoiìt  venne# 
no  d gitola  madre,ór  i fratcgli  fuoi,&nópoteuano  conduifì  à lui  perla  turba,&  ftóh  annunciato  da  al 
cuni.diccndo.la  madre  tua,&i  tuoi  frate^ì  Hanno  fiora  che  ci  vogUapovcdcre,bt quello  nfpódcndo 
dilTc  loro.La  madre  mia,ó:  i mici  hatcgli  fono  qgli.che  odano  la  parola  di  DK>,&  fanno  quella , Et  fu 
Fatto  in  vnodegiOmi.&dTo  fili  fopra  vna  naue,&  i difcepoU  fuoi,&  dille  à quegli,  trapaniamo  di  la 
à Paltra  ripa  del  lago.ó:  partironfì,&  nauigando  quegli,li  addormento,&  vene  vna  pcelia  di  vento  nd 
lago,&  riempieuw,&  Itauano  in  pcricolo,&  accoflatili,lo  ddlomo  diàdO.Pre^ore  precettore , noi 
periamo.Et  àudio  ddlo. 
fclo  " • - - 


e loro.Douc  c'  la  fide  \ 

che  à veno  anchora,!  , , ^ 

d d lo  incontro  di  Galilea,&  fmontaro  d tcrra,reglifece  ìncontio  vn  certo  huoiìm  de  la  atta.chc  hauer 
ua  i demoni  già  molto  tcmpo,&:  non  li  veIHua  eh  vellimento,ne  habicaua  m cafa.ma  ne  monumenti, 
& veduto  Glefu  & gridatoiicgli  getto  auanti,&  con  gran  voce  diITc.Chc  ho  lo  d fare  cc^  Gicfu,figliola 
di  Dio  albfìimotlo  ci  priego  che  tu  non  mi  tormcnnipcrche  comandaua  a lo  fpirito  imódo  che  vfcif/ 
Fé  da  l’huomo,percheper  molti  tempi  l’haueua  tenuto.Etera  legato  có  le  catcnc,&  guardato  co  ceppi, 
& rotti  i legamiiera  craportato  dal  demonio  in  luoghi  deferti.Et  domandoilo  Giefu.diccndo.  Che  no 
meciltuolEcquelIo  difìctlegioncpcrchc  in  lui  cntromo  molti  demoni;&  richiedeuonloichc  nó  coma 
daHclorocheandalTinoneloabyHo.Etcraquiuivngrcggedimolnporcicheparccuano  nd  móce:& 
pitgauanlo  che  pcrmcttcìrc  loro  entrate  in  quegli:&  pcrmeflclo  loro;&  vfcitii  demoni  da  i’huomo  en» 
tromoneptmAcon  empito  li  gemi  ilgregge  pel  pcicipitiondla^o;&aSogofìi.Etveduco  llfactoq/ 
gli  che  gli  palcaiano:fug^mo:&  ndlflònlo  ne  la  cuta:&  ne  le  viUe.Et  vfeimo  fuori  d vedere  il  fatto , Se 
vennorm  d Gicfu:ó:  trouomo  l’hoomo  che  fedcua.dal  quale  erano  vfnti  i demoni , vcHito , & di  fatui 
mente  a'  piedi  di  Giefu:&  tcmemo.Ec  ndiflbno  anchora  a quegU  coloro  che  haueuano  veduto  : come 
fullc  llatp  (anato  il  demoniato;&  pregomolo  tu  tta  la  moltitudine  del  paclc  drcunuicino  de  Gadaieni 


che  lì  paitifle  da  loroiperchc  erano  prcli  da  gran  timore.Etcflb  falito  (òpra  la  naue  fi  ritomo't  & l’huo/ 
mo  dal  quale  erano  vldn  i demonnio  pregaua  che  fuHc  fecoima  Gicfu  lo  liccncioidiccdoincoma  dea/ 
fa  tua,&  narra  quate  gran  cofe  n habbia  fatte  Iddio.Et  andò  pa  tutta  la  atta  predicando  : quàto  gran 
cofe  gli  hauefle  facto  Giefu  £t  fii  fatto  chcdTcndo  tornato  Giefu:la  turba  lo  rictucperche  tutti  l’afpct' 
tauano.Et  ecco  venne  vrx)hnomo:ilqualehaucua  nome  laito.Et  dio  era  principe  de  lafynagoghardt 
mnaro  d piedi  di  Giefu.pregaualo  die entrafie  in  cala  fuaqicrche cgh  haueua  vna  vnlea  figliut^  t ^ 
dtanidoaici:&qllafìmoriua£cncloandarc:lctuibclofcguitauano.Etvnadónachchaiiaia  il  lUlao 
del  fangue  ^ dodici  àniilaqie.hauédo  fpefo  ne  medici  ogni  fua  fuHàtia,da  alcuno  nó  era  Hata  guarita 
.h  accolld  di  dietroidc  toocd  U fimbàa  dcl  Tuo  velltiiiccotó;  (ubico  li  fennd  il  fluflo  del  (angue  fuo£t  dif 

ÉtGicfu, 


CAP.  IX. 


fc  Gicfu.chi  j ^Uo  che  mi  ha  toccó?Et  ncgadolo  tutti;diflic  Pinro;&  ^li  che  erano  r(OO.ncoctrore.Ie 
Q turbctiitrmgonoi&infrangonOi&dichimihatoccdi&diflicGicfmqualchunomi  hacoccorpoche 

10  ho  conofciuto  ch’igli  i vfata  virtù  da  iiK.Etvcggcndo  la  dorma  ch’dla  nó  tra  occulta, cemùo  vèr 
neft:  gittoni  auanti  à luiift:  manifdlogli  in  prefenria  di  tutto  il  oopoloipachc  caufa  l’hauéfrc  tocct^Sc 
come  fubito  fuflc  fanata.Et  eflfo  gli  ditfexonfidati  hgliuolaila  fede  tua  ti  ha  fatta  faluaiva  in  pace.  Far 
landò  quello  ^nchoraivcnne  vn  certo  da  la  cafa  del  principe  de  la  rynagogha,diccdogli.La  tua  hgliuor 

i la  è morta, non  noiare  il  maeftro.Et  Giefu  hauendo  vdito,nrpofc  al  padre  de  la  fanauUa.Non  temere, 
eredi  folamcte.&  fura  falua.Ec  venuto  in  cafa,non  lafcid  entrare  alcuno  fc  non  Pietro  I acopo , & Gior 
uanni,&:  il  padrc,&  la  madre  de  la  fanciulla. Et  tutti  la  piàgcuano,8c  battcuanfl.Et  quello  aiffe.Nópia 
gete^a  fanciulla  non  è morta,ma  dormc.Et  fpiegiauonloTapcdo  ch’ella  era  moita.Etcflb  cacciati nio 
ra  tuttiid;  prefa  la  mano  di  quella  grido,dicendo,fanaulla  leuati.Et  ritorno  le  fpirito  fuo,!^  Icuolli  fu 
bito,&  comando' che  gli  fulTe  dato  da  mangiare, gei  patena  fuoilhipimo.  Et  cflo.comandd  loro  che 
non  diceffino  il  fatto  a^ pofona. 

CAP.  IX. 

T chiamaó  i dodici, dette  loro  poteita  ,6e  autorità  fopra  tutti  i demoni,  & che  fanalEno 
le  malattic,ge  mandogli  a'  predicare  il  regno  di  Dio,&  a'  fanarc  gli  infcrmi,ac  diflc  à quo 
gli  n5  portate  alcuna  cofa  per  via,nemasa,netafca,ncpanc,nc  danari, nchabbiatc  due 
tonachep  vno.Et  in  qualdqi  cafavoi  cncrtrTetc,quiui  llate,gi:  di  quiui  vfcite.Et  tuta  que 
glichenon  VI  ricrucr3no,v(cendodiqucUacitta,fcotetcaiichoraIapolucreda  piedi  vo 
(hi  in  tcfbmonio  contea  di  loro.Et  vfeio  fuora,andauano  a'  tomo  per  i caRegli  cuangelùando,  ge  fana 
do  pertutto.>  Et  vdi  HcrodcTctrarcha  tutte  le  cofechc  erano  fatte  da  lui,ge  dubitaua,  per  elfcifi  det/ 
to  M alcuni^c  Giouanni  era  nfufatato  da  morti, & da  alcuni  che  Hclia  era  apparito,  & da  altri  che 
vn  propheta  degli  annquiera  rlfufataro.Et dille Herodeilo  decapitai  Giouanni,  &chi  e'  queifo  ,dd/ 
quale  io  odo  tali  cofeiEt  cercaua  di  vcdcrlo.Et  ritoman  gli  apolloli^li  nairomo  tutte  queilccofc  che 
cfll  fatte  hauicno.Et  prdi  quegli,!!  ridulTeInaracamétc  in  luogo  diimo  de  la  citta  chiamata  Bcthfai/ 
da.Laqualcofa  hauendo  faputo  le  tutbc,lo  Icguitomo.Et  riceuè ^i,ge  parlaua  loro  del  n»io  di  Dio, 
& quc^i  fanaua  che  hauicno  bifogno  cTcflcie  fanab-Et  il  giorno  cominciaua  a'  inclinaie.Et  accollati/ 

11  i dodici,gli  diflbno.Liccnna  le  turbc,accio  che  andab  nccallcg1i,8t  ville  circunuirinc  alberghino  A- 
truouino  £ mangiarcpcrche  noi  fiamo  in  luogo, difmo.Et  dille  loro.Datc  voi  loro  da  mangiare . b 
quegli  dilTono.N'ci  non  habbiamo  piu  che  cinque  pani,ge  duoi  pcfci,fe  noi  non  andiamo.ge  compe/ 
namo  da  mangiare  per  tutto  quello  popolo.Et  erano  circa  cinque  mila  huomini.  Et  diffe  a difccpoll 
fuoi.Fategli  aflettarr  cinquanta  per  mcnfa,&  coli  frciono,&al3momo  tuoi  a'  menfa.Et  preli  i cinque 
pani,g(i  duoi  pefci,d:ab  gli  occhi  al  cielo  gli  benedille, & fpezo',&dilhibui  à difetti  che  gli  poncf/ 
hno  auann  à la  ntiba.Etmangiomo,&  faboronfi  rutb.Etleuofli  qudlo  che  auanto  loro,  dc^ci  cofa/ 
ni  di  pesà.Et  fii  fatto  che  eflendo  quello  orando  folo,erano  con  lui  anchora  i difocpoU,S;  domàdogli, 
dicendo.Chi  dicono  le  turbe  che  io  fono(Ft<iucgli  n^ndendo,dillono,Giouàni  Dablla,&-  altri  He 
lia,&  alm  che  alcuno  de  prepheb  anbehi  è fufcitato.Ec  dille  loro.Et  voi  chi  diK  che  to  fono!  R ifpódé 
do  Simon  Pietro  dille,il  Lhnflodi  DkwEtqueilo  minacciando loro,comandòche non diedlmoqllo 
a'  pcrfona,diccdo.Ebifogna  il  figliuolo  de  l’huomo  panie  molte  cofe,»:  eflcie  reprouato  da  vecchi , tt 
pnneipi  dcfacerdob,&  da  gli  fcnbi,&  cllere  vccifo,ge  nfufeitare  il  terzo  di.Et  diceua  a'  tuta , fc  alcuno 
vuole  venire  dopo  me,difpregi  fc  lldlo,&  tolga  ogni  giorno  la  croccfua,&feguib  me,pcrchcchid^ 
vorrà  faluarc  l’anima  fua,la  perdera.Et  chi  pmicra  l’anima  fua  per  mia  cagionc,qudlo  la  falucra:  Per 
cheichc  vale  ne  bara  l’huomo,fe  guadagnato  rutto  il  mondo,hara  rouinato  fe  (ledo,  d danmficato< 

! Peiaochequtllochefifaravcrgognatodime,8cdtlemieparole,illiglluolodcl’huomo  fi  vergogne/ 
ra  di  lui,quando  fara  venuto  ne  la  fua  maclla,&  del  padre,&  de  fanb  angdi.Et  dicoui  vcramcnte,e  fo/ 
no  alcuni  chcllanno  quiiche  non  gufteranno  la  morte  mfìno  à tanto  che  veghino  il  regno  di  Dio . Et 
fu  fatto  dopo  quelle  parole  circa  otto  giomi,&  prtfe  Pictro,8£  Giouanni,&  1 acopo,  & fall  nel  mòte  à 
orare.Et  lccefi,mcntrc  ch’egli  oraua,la  effigie  db  volto  fuo  vna  altra,&  il  vdlimcnto  fuo  bianco  & ri/ 
IpIendcntc.Et  ecco  duoi  huomini  parlauano  con  quciIo,iouali  erano  Moifc,&  Hclia,  appatfi  in  mae/ 
Ita  Adiceuano  l’cccdfo  fuo,(he  haueuada  adempiere  in  Hierufalem.  Et  Pittro,&  quegli  che  erano  c5 
lui,crano  grauan  dal  fonno,&delli,viddono  la  gloria  fua,&:  i duo!  huomini  che  llauano  con  lui.Etfu 
fetto  qn  fi  parauano  quegli  da  cllo,dille  Pietro  a Giefu.Prcccttorcegli  è baie  che  noifiamo  qui  A fac 
Clamo  tre  tabernacoli  ,vno  a'  tc,&  vno  à Moife,8r  vno  à Hclia,n6  fapendo  quello  che  fi  dicefle.  Et  par/ 
landò  lui  quelltcofe/i  fece  vna  nugola  &adombrogli,&tcmemo  ne  l’entrar  ciucili  ne  la  nugola,  btfé/ 
cefi  vna  voce  da  la  nugola  dicendo.Queflo  e'  il  mio  figliuolo  diletto,  vdite  lui.  Et  mene  che  li  faccua  la 
voce , fi  nouo  Giefu  lolo.  Et  rfTì  tacemo,&  non  diflbno  in  que  di  cofa  alcuna  a'  perfona  di  quelle  che 
vedute  haucano.  Etfu  facto  nel  fegucnte  di  difcendendo  quegli  del  monte  ifegli  fece  incontro  molta 
turba.Et  ecco  vn  huomo  de  la  turba  grido',diccndo.Madlio  io  b prego,nfguaida  il  mio  fìgliuoloiper/ 
che  io  ho  qucflo  folo.Et  ecco  lo  fpmto  b pigVa,&  fubito  ^da,&  dmipialo  con  la  fchiuma,&  con 
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IVCA 

ca6j>atteda<jttcIlo  laortandolo.EchopKgatoidirccpoli  tuoi  cheto  fcAo^nój&nonhnino  pon^ 
to.u  n^tondendo  Giefu  dilIc,o'  gencmione  incredula  & pcrucrfa,infìno  à quanto  faro  io  appieifo 
voi{&  patirouuifMena  qua  il  figliuolo  ruo.Et  accofiadoli  tifo, lo  lacero',&  didipo'  il  demonio, & Gkfii 
incrcpd  lo  fpihto  immoneb,&  fano'  il  fanciutlo,&  renddlo  al  padre  fuo,&  Ihipiuaniì  tutti  fopra  la  ma/ 
gnificcntia  di  Dio.Et  marauigliandoTi  tutn  fopra  quelle  cofeche  faccua,dilfe  à difcepoli  fuoi . Ponete 
VOI  negli  orecchi  vofiriqudleparolcipercheilfigltuolo  de  l’huomo  bada  eifer  datone  Je  mani  degli 
huommi.Etquegli  nó  conofceuano  quella  parola,&  era  afeofa  loro,à  fin  che  non  lo  intendciTino  .Et  « 
temeuano  ^mandarlo  di  qudfla  parola.Et  entro'  vn  penfiero  in  loro, chi  di  loro  fuflé  maggioicEt  Gie 
fu  veggendo  la  cogitatione  del  cuore  loro,prefo  vn  fanciullo,lo  pofe  prelTo  a'  fc:&  dille  loro.Chiunque 
hara  nccuuto  quello  fanciullo  in  nome  mio,me  ticeue.Ec  chiuque  haia  riceuuto  me,  riceue  quelb  che 
oiihamandato;perchechic'minoicfratutnvoi,quc|lofaragrande.Etnfpondendo  Giouanni  dilTe. 
Precenore,noi  habbiamo  veduto  vn  cettoiche  fcaccia  i demoni  nel  nome  tuo,&  habbiamolo  prohibt 
toqicTche  non  viene  c6clTo  noi£t  Giefu  gli  diife.Non  lo  prohibiteqxrche  chi  non  c centra  di  noi  jp 
noi.Etfufatto  mentre  cheli  compiuanoigiomi  de  la  fuaafiuntióc&elfofcniiòlafaccia  fuadi  andar 
à Hicrufalem,&  mando'  nunti)  auanti  al  conipetto  fuo,&  andati  entromo  ne  la  òtta  de  Samantani  p q 
apparecchiarU,&;  non  lo  riceuemoiperche  la  meda  fua  era,di  andante  in  Hierufalem.  Et  veggendo  & 

Ilo  1 difcepoli  fuoi, Iacopo, & Giouanni,diflono.5i^orc  vuoitu  che  noi  dinamo  chcl  fuoco  difcencu 
di  ciclo  ,&  confumi  que^  come  anchora  fece  Helialu  liuolto  Giefu  gU  nprcfculiccndo . Voi  non  la/ 
pctedichcfpiritovoifiatetpncheilfigliuoloderhuomoinon  jvenutoa'pcrdcre  Tanime  de  glihuo/ 
mini  ma  a'  faluarlc.Et  andomo  in  vno  altro  caftello.Ec  fu  fatto,che  andando  quegli  per  via,  vno  certo  > 
gkdiAciio  ti  leguitcro  douunque  tu  andrai.Giefu  gli  dilTe.Le  volpi  hàno  caucmc:&  ^i  vco^li  del  eie/ 
lo  1 nidi,&:  il  figliuolo  de  Phuomo  non  ha  doue  poh  il  capo  fuo.Et  dilfc  à vno  altroifeguita  ine.Et  quel/ 
lo  diHe.Signorc  lafcia  ch’io  prima  vadi  à fcpcliie  mio  padre.Et  Giefu  gli  difie.  Lafcia  i morti  fcpctire  i 
morti  Ioro,&  tu  va,&  annùtia  il  regno  di  Dio.Et  dilTe  vno  altroiio  ti  fcguitcro  lignorcnna  lafnami  pti 
ma  pigliare  comiato  da  qucglichcibno  in  cafamia.EtGiefu  gli  diib.Ntiliinotehe  ha  polla  la  mano 
fua  a'  lo  aratro:&  rifguatda  adietro  e atto  al  regno  di  Dio. 
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T (bpo  ^dle  cofe  difegnd  il  lìgnore,&  altri  fettanta,&  mandogli  a'  due  a'  due  auanti  a \ 
la  faccia  fua,in  ogni  citta,8c  luogo  doue  egli  haucua  à venirc.Dicrua  adunque  loro,la  ri 
colta  è certamente  gràdeimapo^i  gli  operai.Prega(e  adunque  il  fignorc  ^ la  ricoltat 
che  mandi  liiora  operai  ne  lafuaricolta.Andatexccoiovi  màdo  come  gli  agnelli  in  me 
co  de  lupi.Non  portate  facchcttoine  tafcaine  calzamenci,&:  nelTuno  aiuterete  per  via.  In 
qualunciuecafavoiencratcditclapnmacoliupaceàquellacafai&fequiuifiailfij^uolode  lapacc,la 
pace voilrafipofcra fopra qurllo;malèn(>,àvoincomcra:nelamcddtma  cafa reirate  mangiando;& 
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beendo  quelle  cofcche  vi  fono  dace  da  loroiperche  l’opciario  i degno  de  la  fua  mercede,Non  paiferete 
di  cala  in  cafa:&  in  qualunque  atta  voi  entrateific  riccuanuiimangiate  quello  che  vi  j (^llo  auanciific 
fanatc  gli  infermi  che  fono  in  quella:&  dice  loro,B  i'è  appropin^to  à voi  il  regno  di  Cho.  > Et  in  qua 
lunquc  citta  voi  encrarcte& non  vi  riceucranno,vfcici  ne  le  pialle  di  quella  dice.  Anchorala  polucre 
che  ci  lì  c appiccata  de  la  citta  vollrafcotiamoinvoi:Nódimcnofappiatc^llo;ches’£  appropin^a/ 
to  il  regno  di  Dio.  Io  vi  dico  che  a'  5odomi  in  qud  di  fia  piu  ritnellibilcchc  a qlla  cicta.Guai  a te  Oro 
ioiain,guai  a'  ce  Bethfaida.*pcrchc  fe  in  Tyro  Se  Sydone  lulTino  Rate  fatte  le  virtù  che,fono  Rate  fatte  in 
voiiGia  fedendo  in  dlicioi&cenerclifarcbbonorauueduci.Manódimeno  fia  piu  rimcRibiIc  a'  Tyro; 
& Sidone  nel  giudicioichc  à voi.Et  cu  Caphamaum  che  fa  inaliata  infino' al  aelo,làrai  abbaRata  in/ 
finoa'loifcmo.QrChiodc  voiodema8echidirpreiiavoidifprciiamc,Se  chi  ditpienamcidifprci 
la  ^llo  chemi  ha  mandato . Et  ticomomo  i fcttanca  con  gaudioidicendo.  Signore  anchora  i demoni 
ci  fi  fottomcttono  nd  nome  cuo.EcdiRc  loto.Io  vedeuo  facana  checafeaua  de  cielo  come  liilgore.Ecco 
iovidolapoteRadicalcarcfopraiferpcnti:&lifcoq>ioni;Se  fopra  ogni  virtù  dd  nimico:  Semente  vi 
noceraima  norxlimcno  non  vi  rallegrate  in  qudlo  che  gli  fpiriti  vi  fi  fottoponghino.  Ma  rallegratali: 
Ma.ii.d.  cheinomivoRri  fonofcnmnecidi.>  NeIamedcRìmahoraefulto'GicfuifpiritoAdifle.Ioticórefi<> 
padre  fignoie  dd  ddo,8e  de  la  terra,che  tu  hai  afeoRo  qucRe  cofe  da  fap  ienti , & intelligenti,  & loida/ 
tele  a' piccioli,  certamente  padre;  perche  coli  Spiaduto  ndconfpettotuo.  Tutte  le  cofe  mi  fono  Ra/ 
te  date  dal  padre  mio,  Se  ndfiuno  fa  chifiailfi^uolofe  non  il  padre,  Si;  chi  fia  il  padre  fe  nonii  figli/ 
uolo,Si;  à chi  lo  vorrà  riuclaic  il  figliuolo.Etriuolto  d dilcepolifcparatamtntediffi;,QJBcatiglioi7 
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chi  che  veggano  quelle  cofe  che  voi  vedete,  perche  io  vi  dico  che  molti  propheti,StRc,vollonove 
dere  quelle  cofeche  voi  vedete, &non  le  vidiono,&vdirc  <]UcUe  cofe  die  voi  vdite,Setionle  vdir/ 
no.  EteccovneertopcritodeUlcggefileuqtentan^lo,Sedicendo.Maeftro,chccofafacendo  poRc/ 
dcro  io  la  vita  cremai  Et  audio  gli  diRe.  Checofae'fcnttonelalcggchnchc  modo  l^gilqudlori/ 
fpondendo  diRe.  Amerai  u fignorc  1 ddio  tuo,con  tutto  il  cuore  tuo  Se  con  tutta  Panima  tua,&  có  tue/ 
telefors  tue,Sif  con  tutta  la  mente  tua.  Se  ilproICmo  tuocome  te  Reffo.  EtdiRegli  rettamente  hai 

tifpoRo. 
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fifpofto.Fa  qnefto,a(  vloeral.Et  mdfo’volendo  gì  unificare  tc  fteflbjdUTc  d Gidit.  Et  diti  ff ptollimo 
iniofEt  riTpondcndo  Gicfu,diflc.  V n certo  huomo  diTccndeua  da  HieniCaleni  in  Hienco,  & mncrodi 
ncladroni,i>]uali  & lo  rpogliomo,&  datogli  de  le  fènte,(ènc  andomo  lafciandolo  me»  morto . Et  ac/ 
cadde  che  > no  certo  (àòidotcdirófe  per  la  mcdcfimaùa  & vedutolo  pafTd  via.fimilmente  anchora 
viio  Lcuica,dIendo  pteflu  al  luogo  acconatofi,&  veduto,lo  trapafld.Et  vn  certo  Samantano,cammìl/ 
do  \ enrre  preflo  à qlb,&  vedutoib,fu  moflb  à mircrtcordia,&;  acconarolì.farcto  leferitedi  qllo,infond2 
doui  olio,&  vino  & ponendolo  Copra  vno  fuo  giumentodo-.condulTe  à la  honcria,&  hcbbccura  di  lui. 
Et  Palerò  giorno  partendoli, cauan  Cuora  duoi  denari, gli  dette  aPhoRc,  & diflè  a'  quello.  Attendi  gli, & 
ao  che  tu  oltre  à quello  Cpenderai,»  nel  mio  ritorno  n renderò.  Chi  adunque  di  quelh  tre  ti'pareehc 
ftiflé  prolTimo  à quello  ehefi  icòtro  ne  ladronilEt  quello  diflc.Colui  ehegli  vfo  mitcricordia . Adrique 
Gtefu  gli  diAe.  Va  & tufo  tllimile.^  Et  fu  fatto  mentre  che  efli  andauano.  CTEt  qllo  entro'  in  vn  certo 
caHello.Et  vna  certa  donna  Marta  rer  nome,lo  nceue  in  cafa  fua,&  quella  hauc  uà  vna  fua  fordla  chU 
mau  M:ma,laqualc  ancora  federi^  d piedi  di  Giefu,vdiua  la  parola  di  quello.  EtMartalì  dillraemi 
intorno  a'  molte  miniHratiói.Ecfcrmatali,diire.Signoic  non  haini  cura  che  la  mia  forella,miha  lafcia/ 
tafola  a'  minilhrarelDigli  adunque  ehemi  aiuti.Ec  nfpondendo  Gicfu  gli  diITc.Maira  Marta  tu  (d  Ibi/ 
lecita,&  aRanniU  orca  molte  <»rc,ma  di  vna  c bifo^.Maria  ha  eletta  la  buona  parte , laquale  non 
gli  (ia  tolta. 


_ ' CAP.  XI. 

]T  fu  fatto  che  orando  In  vn  certo  tuogo.come  itllo.vno  de  difcepoli  Tuoi  gli  dirte . .Signore 
linfegnaci  orare.oome  anchora  inlcgno'  Gioudm  a'  difcepoli  fuoi.Et  dille  loro,  qh  voiorate  ' 

|dite.Padrt  nollro.chefo  ne  cicli,  fia  fantificato  il  nome  tuo.venga  il  regno  tuo.  Ila  fattala 
Icua voluta, comt incielocolì anchora! reira,dacci hoggi il noHropanccotidiano,fi: rimcc/  ■ 
da  inolhipeccaci:pchcA;noircmcttiamoàciarcuno,checi jiKbicorc,&’nociinduireneIatctan6e  * 

ma  liberaci  dal  malc.Ec  dille  à IJgli.  07 Chi  di  voi  bara  un’amico  & andra  à lui  ne  la  mc2a  nocte,&  dira 
gli  amico  pllami  tre  pani,p^e  l’amico  mio  2 di  viaggio  venuto  a'  me, A n6  ho  eh  pgli  auaCi,&  qllo  dé 
ero  nrp6dcdo  dica,Nó  mi  dar  moldliada  porta  é già  chiu(b,&  i fanaugli  miei  fono  meco  ixl  letto  ,io 
no  pollo  lcuarmi,fie  dartegli  Acoliii  pfeueti  ptcchiido.Io  vi  diro,anchora  fé  Iniatolì  nó gliene  d.arap 
efferfuo  amico, nondimeno  perla  tmpoTtunita  fua  lì  leuera,A  daragli  quanti  ne  ha  dibifogno.  Et  io  W 
dico.  Domandarc.&farauuidatOjCtrcatcAcrouencte, picchiate&fiauiaperto, perche  ciafcunodie 
domada  nceue,&  chi  cerca  truoua,A  à quello  che  picchia  fìaapcrto.Fc  qual  di  voi  padre,  fc  domande 
ca  il  figliuolo  panc.gli  dara  la  pietraio  fe  il  pdcie.per  il  pcfcir,i^i  dara  il  fopctclò  fe  domadara  vno  vo/  mu.i  ■ .c. 
no,gUrporgcialoicorpionc<Seadunquevoieflendocattiui,faprtedareàvoflrifì^uoli  i buoni  doni  cio.i«.b 
quàto  maggiormete  il  padre  velho  cdeftt,dara  lo  fpirico  fante  a'  quegli  chele  rimicggonol^  Etfcac  ^ 

ciaua  vno  demonio ,&  quello  era  muto,&  hauendo  feacciato  il  demonio  il  mutolo  parlò,  & le  turbe  lì 
maicuigliomo,&  certi  di  loro  Dilfono.  Eglìfcaccia  i demoni  in  bekxbu  principe  de dónoni.Et  altri 
tentando,  ccrcauano  da  lui  legno  daciclo.  Et  effe  conofciutelecogitationi  loro, diflea'qucgli  ,0/ 
gni  regno  diuifo  cótro  d fe  llelTo  i dcfolato,  A la  cafa  diuifa  cade  fopra  (e  ltdla,A  fc  fatana  anchora  con 
tro  à le  llcflb  è diuifo, come  tiara  il  regno  fuotPerche  voi  dite  che  io  fcacrio  i demoni  in  beltebu . Et  fe 
iobel»bu  fcaccio  idcmoni,ifìgliuoUvollTÌ  mchi  gUfcaccianofPerqudloein  faranno  vollri  giudici. 

Et  fc  nd  dito  eh  Dio  io  fcaocio  i dcmoni,ocrto  egli  c'  pcruenuto  d voi  il  regno  di  Dio.Quddo  il  forte  or 
matoguardailfuopalat»llannoinpacetuttequcllecofcchepoincde,maqnvno  piu  forte  di  lui  fo/ 
pauencndo  nnec  porta  via  tutte  Icfuc  arml,nc  lajuali  confìdaua,A  dillribuifcc  le  fpoglic  fuc.  Quel/ 
io  che  non  e meco,c  contro  d mc,A  quello  che  non  raccoglie  meco,difpcige.Quanao  vno  fcirito  im/ 
mondo  fara  vfdto  da  vno  huomo  va  per  luoghi  ■iridi,ccrcando  requie,  A non  la  trouando  dice . Io  ri/ 
tornerò  nc  I a cafa  mia  donde  io  vfci.Et  venuto  la  truoiia  fcopata,A  ornata.  Althora  va  A pi^ia  feco 
fcttealtTifpinri  piu  cattiui  di  lc,A  entrati, habitanoquiui,Afannoli  Iccofe  vlcimedi  quello  nuomo 
peggiori  cnc  le  prime.  (CEtfufatto  qndiceuaqucllccofc,.iliandolavocevnaccrt3donna  dclatut 
M,dillc  a'  quello.  Beato  il  ventre  che  ti  portò, A le  poppe  che  tu  fuccùfli.Et  quello  diflic.  And  pi  u prc/ 

Ho  beati  quegli  che  odano  la  parola  di  Dio,Acullodirconl.'i.  j:  Et  cógrcgandoli  le  turbe  cominciò  a'  di 
re.QucllanationeècaKiua.Lactrcafcgno,Anonglifiadatofigno,fcnonilfcgnodi  Iona  prophe/ 
ta,perche  come  1 onafu  fegno  d NlniuitijCoTi  fara  anchora  il  figliuolo  de  l’huomo  d qlla  generano/ 
ne. La  Regina  di  auiholi  leuera  ingiudicto  contra  gli  huomini  di  quella  nanone , A condanneragU, 
perche  venneda  confìnidc  la  terra  a \ dire  la  fapienria  di  SaIamonc,Accco  qui  piu  che  Salomone. 

Gli  huommi  di  Nimuclì  leucranno  in  giudi  ciò  cótra  quella  nanonc,A  códanncTannoIa,perchc  fedo 
no  pcnitcntiaàlaprcdicanoncdilona.  Aceto  qui  piu  chclona.  ^TNclluijo  accende  la  lucerna,  A cio.rj» 
pone  quella  in  luogo  afeofo  ne  fotte  lo  llaio , ma  fopra  il  candcllierc , aedo  che  quegli  che  entra/ 
no,veghino  lumc.Laluccn'iadd  corpo  tuoe  l’occhio.  Quando  adunque  l’occhio  tuo  ha  fcmplice.  Matte 
A tutto  il  corpo  tuo  fara  lucido.mafe  fia  cairiuo,anchora  il  corpo  tuo  fia  renebrofo. Vedi  adùqucchc 
illumCjChe  t In  ce,  non  fieno  ccQcbre.5c  adunque  tutto  ilcoipo  tuofialuado,non  hauuido  alai/ 
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na  pattz  ecncbrofa/afa  lucido  tuno.come  quando  la  lucana  con  lo  Ipkndote  ti  inlumina.>  Et  mctre 
che  parlaua,lo  richicfe  vn  certo  phanfco  che  ddìnaflie  feco . Et  Giefii  entrato  dentro  (i  potè  a menfa.Ec 
HìtTMi  hauendo  veduto  il  phanfco^  maiauiglio  che  prima  non  li  fuflé  lauato,auanti  al  ddinaie^  il  Agno/ 
re  gli  difle.Hora  voi  phariTci  ncaate  lecofc  efterioii  del  calicc,&  del  catino, ma  quelb  che  di  voi  e'  den/ 
tro  épieno  di  rapina, &di  malicia.StoItl,non  fece  anefaora  qudlo  di  dcntro,coIui  che  fece  quello  dihjo' 
rihManondunenoqucllocheicfta,dateperdemoGna,&cccocuttelcco(evi(bnomonde.  Ma  gtiaid 
voi  phantn,perche  decimate  la  menca,&  la  ruta,Sc  alcuno  herbaggio,&trapaHaK  il  giudido,6ela’  _ 
drantadiDio.Maque(teco(i:bifognauafare,&quellcnonla(ciaieX>uaiàvoiphaiila,perchc  amate  " 
Difona  leprimeAedcnelefyiiagoghe,&le(alutationincla  pia:».Guaid  voifcribi&phaiifeihypocriti,pche 
Mavit.i.  * monumenn  me  non  appanfcono.&gli  huomini  che  vi  vanno  fopra  non  fanno.Et  nfpoil 

Muiùil  dédo  vn  certo  de  dottori  de  la  lffige,gli  dille.  Niaelho  dierdo  qllc  cofe,  fai  anchora  à noi  [giuria.  Et  qllo 
diffe.Ecguaià  voi  dottori  delato^, perche  a^rauatcgUhuomini  di  peli, che  ndpoRbno  portaie,& 
voicóinovollrodito  nó  toccatele  tome.  CTGuaia'vot,percheedtficatcimonumctidepropheti,fle 
i padri  volili  gli  vcdibiw.CeTtamente  voi  fate  telhmonioA  approuate  i fatti  de  voliti  padn,  pche  ve/ 
ramcntequegliglivccilbno,a:voicdilkateilorofcpolchri.  Pcrqueiioaclafapienda  di  Diodifle.Io  _ 
manderoàquegli.prophcti,&apolÌDU,&;diqueglinevccideranno,&ptr(cguiierónoaccio chefiricer  ^ 
chi  il  (angue di  tutti  1 propheti.lparfo  da  que^  natione,da la  conliitunonc del  mondo,  dal  fanguc di 
Abel,inlìno  al  fangue  di  Zachana,che  pen  ha  l’altarcfic  U tempio.  Certamente  io  vi  dico,  e ha  ricerco 
Coiea  b.  datmeliagenaatione.  Guai  a' voi  dottori  de  la  l^ge, perche  haucte  tolta  via  la  chìaue  de  la  feientia, 
voi  itcITi  non  fiate  entrati,8£  vietati  hauetc  quegli  che  entrauano.Et  dicendo  loro  quelle  cofe,  cominci/ 
omo  i dottori  de  la  leggc,&  i phanfei  grandamcntc  a'  inrilicie,&  tentare  la  bocca  (tu  di  molte  cole,  fa/ 
ccndogli  infidia,ccrcando  di  pigliale  qualcbccofadala  bocca  fuM^  fin  che  lo  accufalTuio . 


ci  mia  .Nó  vi  fpauftacc  da  qgli  che  vecidono  il  corpo,&  dopo  qllo  nò  hàno  piu  oltre  che  fare,  io  vi  di/ 
molherro^chevoihaueteàtemere.Temcteqlloilqlepoicheharavccifo  jhapotdladimcttcrc  ne 
la  gchcna.Càtamcce  io  vi  dico,ccmete.qlio.Non  fi  vedono  dnr^paffenni  due  quattrini'Sc  vno  di  qgli 
non  èfdimcnticato  auanti  à DìoiMaanchora  tutti  i capegli  del  capo  voAro  fono  numerati.Nó  toma 
te  adunque,  voilìate  da  piu  che  molte  paflcre.Etdicoui,dMchcduno  che  mi  haracófeflato  auantià  gli 
huomini,&ill^uolodel’huomoconfeflcraqlloauantiàgliangelidiDio,j3&qllochemi  haranc/ 
gato  auanti  d gli  huomini, fata  ncMto  auanti  à gli  angeli  di  Dio. Et  a'  chi  dic^parola  contra  il  hgliuo/ 
bdel’huomo,glilìarimelTo,mauqucllochehatabtllemmiatocóciaàlofpintDfanto,non  gii  hari/ 
tndfo.Et  quàdo  vrharannocódotti  à lerynagoghc,&  à mamllrati,ar  pote{la,non  fiate  rollccicl,comc, 
dchecofaviiifpódiate,dchecofaclicbite,perchelorpiiicorancav1[f^tiera  inquellahora  quellochc  B 
vi  bifogna  diie.&  diflcgli  vn  certo  de  la  turba.Madlro  di  al  fratello  mio  che  dinida  meco  la  hcredita. 
Mitac.  Et  quello  gli  difle.Huomo  (^i  mi  ha  cóllituito  giudice,c>  diuifore  (opra  voifEt  dific  à ciucgli.  Vedete, 
Mai-»'*  guardateuidalaauaritia;perAcnónel’abondmca'alcunolafuavita,di  aaTcunacofa  di  quellcche 
po(riedc.Et  diHé  à quegli  vna  fimilitudine,diccndo.  1 1 campo  d’un  certo  huomo  ricco, ^dulle  bene, 
M«io.b  &penfauafrarc,dicendo.Chcfaroiochenonhodouepo(nadunaieimiei  fnittilEcdiHc  faro  quello. 
MaijiJr  lorouineroimicigranaij&cdifichcronnedc  magglori,&quiui  congregherò  tutte  quelle  cofe  chemi 
fono  nacc,&  i miei  ceni, & diro  à l’anima  mia.  Anima,tu  hai  di  moiri  beni  ripolli  pa  molti  anni,  tipo 
la,mangia,bci,rallegrati.  Et  Iddio  gli diflc.Stolto, in  quella  notte  richieggono  l’anima  tua  date.Ec 
quelle  cofe  che  tu  hai  apparecchiate  i chi  verrannolcofi  è quello  che  cerca  anichire  & non  i ricco  ver/ 
ro  Iddio.Ec  dille  d difcepoli  fuotPer  quello  io  vi  dico.Non  fiate  Iblleciti  dlanima  vollra,  qllo  chqvoi 
mangiarcene  al  corpo  diquello  che  voi  vdliatc.L’anima  é piu  chc’l  cibo,&  il  corpo  piu  dic’l  vdHmé/ 
to,Conriìrateiconti  ,pcrchcnon  feminano, ne  mietono, aquali  nondcelIa,negranaio,  &Jddio  gli 
parcc,quanto  maggiormente  voifiatt  da  piu  de  gli  vcceglilEt  chi  di  voi  cóla  follccitudmepuo  aggio/ 
eneieà  la  Tua  IlaturavnocubitolSeadunque  non  potete  vna  minima  cofa,pcichefiate  foilccitidelic  M 
ftolConfidcratc  i gigli, in  che  modo  ctefcono,nó  lauorono,non  filano,&  dieoui  die  ne  anche  Salomo 
ne  in  tutta  l.i  Tua  ^oria,vdliua  come  vn  di  quelh.Sc  adunque  l’herbache  hoggi  è nel  campo,S;  doma 
nell  mene  nel  forno , Iddio  vdlc  cofi,quanto  maggiormente  vdhra  voi  di  poca  fedclEt  voi  nó  cerchia 
tequellochcvoihabbiatedmangiare,o'qucllochevoihabbiatedbcie,&non ctichiatedi  inakaiui, 
perche  tutte  qllccofe  le  etreono  le  genti  del  módo.Et  il  padre  vollro  fa  die  voi  hauetc  bifogno  dique/ 
ne  oofe.Nla  piu  tolto  cacate  il  r^no  di  Dio,9c  tutte  quale  colè  vi  fi  aggiiignaanno . Nó  temiate  picr 
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idolo  gtt^, pcrcht  tgli  ipiaciuto  al  padre  voftro  darui  il  regno.  Vetidcterpidlfeofe che  voi  poflcxfc/ 
te,&  date  in  ckmolina.Fatcm  facchetti  che  non  inucchiano,theforo  che  mai  non  manca  ne  cicli  doue 
il  ladro  non  fi  accolla, ne  confuma  la  tignuola,pchc  douc  ^ d theforo  vofiro,i]uiui  Tara  anchora  d cuo 
te  voflro.  Sicno  accinti  t lombi  voli  ri, & le  I uceme  accdc,&  voi  fintili  àgli  h ucniini,die  afpctrano  il  fi^ 
giiorc  Tuo, quando  ncomcrada  k nonc,acciochc  venuto, Arhauendo  piedi  iato  fubito  gli  apnno.Eea 
ti  ouc  fcnii,iqu^  venuto  il  fignorc,gIi  hara  tronati  vigilanti.  Inucnta  io  \ i dico,  ch’egli  fi  ùngerà 
Aciaragli  porre  à mcnfa,&  pallando.minillTtra  loro.Ft  fe  vena  nel»  feconda  vigiUa,&  k ne  la  tcra  vi/  .. . 

giha  vena,& cofi  gh  tTOucna,beaQ  fono  qucfcnii.Et  fappiatc  ^fio,che  fc  il  paàe  de  la  famiglia  fapeìle 
in  che  hora  hauetle  à venire  il  ladro,i  ìgilerebbe  certamente,  A non  patirebbe  che  fulTerotta  lacafa Tua. 

Et  VOI  adum]ucfiaR  parati, perche  in  quella  hora  che  voi  n6penfate,v  erra  il  figliuolo  derhuomo . > 

D Et  Pietro  gli  ddle..Signorc  di  tu  à noi  quella  parabola,ò  anchora  à tu  tnlFt  dille  il  fignoir , qual  j il  & 
dele,ikprudencedifpcnfatorc,ilquateilliignorec6nituiraropralafaniigUafuaper  diilnbutie  altepo  ADa.iàx. 
ilciboconmifuia!Bcatoquclfcruo,ilqualeqaandofaravtnutoilSignoic,lotrcuerra  farceli. Vera/  ^ 
mente  io  vidico  che  lo  co^lituirafopra  tutte qudIecofechcpoiriede.Ma  fedirà  quelferuo  nel  cuore 
fuo,ilSignorcmio tardaa'  vcnirc,&'CoBiincieraà percuoterei fcrui.&k ferue, &rmangiarc,&  bere  & 
inebnar(i,vcrta  il  Signore  di  quel  fcruo,ncl  di  che  non  l’afpetta,&  ne  Phora,che  non  fa , & fpaitirallo. 

Se  la  paiK  di  quello  porrà  con  gli  infcckli.Ec  quel  feruo  che  ha  conolciuto  la  volontà  del  fuo  Signore, 

& nò  s’e  picparaco,ne  fatto  fecondo  la  volontà  di  qucllo,hara  di  molte  battiture  , & quello  che  non  ha  Mat-m*. 

- conolciuto,&faoo{édegnbdibarcicuic^harapochebatncure.Ecàchiunqucàd<itoairai,allaifi  ricer/ 

diCTa  da  quello, & à chi  hanno  cómeflb  affaLpiu  chicckaàno  da  quello.  I o fon  venuto  à mettere  il  fucv 
co  in  cerra,&  che  oofa  vo^o  io,fe  già  è accefolEt  ho  da  dierc  battexaco  di  battefimo , & in  che  modo 
<bno|  afflitto,fin  a'  tanto  die  fia  ridotto  a’  pcrfettiondPcnfate  voi  che  io  fia  venucoà  mettere  la  pace  in 
Ccira;N(>vidico,an:uladiuifioiir.Perchcfarannodahora  cinqueinvna  cafadiuài,treconcro  aduC, 

E & due  contro  à tre.  1 1 padiefi  diuidcra  contro  al  figliuolo,&  il  fidiuolo  contro  al  padre,  la  madre  cótro 
à la figUuola,& la %liuola contro à la  madre,tafuocera contro  a la fua nuora,  Ala  nuora  contro  àia 
fuocerafua.Et  dieeua  anchora  à le  turbe.Quando  voi  haucte  veduto  la  nugola  che  fi  Icua  da  l’occafo  Mat  «.«, 
fubico  dite, verrà  la  pioggia,^  cofi  viene, A quando  l’auRro  fofha,ditcche  fara  caldo , A fafli.Hyppo/ 
cna.voi  fapcteconofene  la  faccia  del  aclo,A  de  la  tara,  A quello  tempo  come  non  conoÌcete:‘&  oche 
cauti  anchora  per  voi  ftefli  nò  giudicate  qurilo  che  e'  giuftolEt  quando  tu  vai  con  io  auuerfano  tuo  p 

via,almagiflrato,inge^cidilibcrattidaqueilo,acaochcfoiKnontitirialgiudice,Ail  giuchceh 
du  à lo  efecutorc,A lo  tìkeutore  n metta  in  carcoe. lo  à dico, tu  nò  ufcirai  ^ quiui,inSno  a'  »nto  die 
(u  non  renda  andiora  l’ultnno  quattrino. 


CAP, 


XIII. 


1 fdNa  vidico.Ma  fe  voi  lion  vi  rauuedete  tutti  fimiImentcpchrete.O' quegli  diciotto, 

Jfopra  iquaU  cadde  la  torre  in  Siloe,  A vccifcgli, peniate  che  fulfmo  debitori,  oltre  à tuta 
gli  huomini  che  habuauano  in  HicrufalemlNo'  vi  dico.  Anu  fe  voi  non  vi  pentite, tutti  fimilmenie  pe 
'Htcte.Et  dicrua  quella  fimilitudinc.  V n certo  haueua  piantato  vn  fico  ne  la  fua  vigna, A venne  ceican 
do  il  frutto  in  quello, A non  lo  troud,  A diHeai  lauotatorc  de  la  vigna.Ecco  già  tre  anni  io  vengo  cet/ 
cando  il  fmtto  in  quello  fico,  A non  lo  triiouo,taglialo,  A à che  occupa  anchora  la  terrai  btqud/ 
ionlpondi.ndogjidine.Signon',lardaloanchoraqudranno,infinoàtanto  cheto  caueto  intomoà 
a)udlo,A  metterò  del  leramcA  fc  fara  frutto  bene  c‘,A  fe  no',lo  taglierò  per  lo  auuenire.Ec  infcgnaua  m , , 

, vna  de  le  lynagoghcne  fabbatuEt  ecco  vna  donna  che  haueua  fpini^  drinfermita  diciotto  anni.  Aera 

_ ÌDchinaca,nc  al  tutto  poteuari=uufi,laquale  vedendo  Gicfu,lachiamdàfc,AdilIcglt.[>}nna  tu  fall/  * • 

A*  beraca  da  la  tua  infcrmlta.Et  poicgli  k mani  lbpra,A  fubito  fi  nz»>', A glorificò  Iddio.  Et  nfpondendo 
il  principe  de  la  r)magoga,fd^iandoit;pcTche  hauelfc  fanato  U fabbato,diceua  a'  la  tuiba.Sa  di  fono, 
acquali  bifopna  opcraie,in  qudh  adunqi  venitt,acao  che  voi  fiate fanan , A nò  nd  di  dd fabbato.Et  ri 

t ridendo  a qudlo  ilfi^ore,diirc.  Hypocnto,ciafcuno  di  voi  non  fcioglk  il  fabbaw  il  fuo  bue,  o'  l’a  „ 

I dal  prcfcpio,Amcnaloàbere;Ft  quella  figliuola  di  Abraham  .laquale  ha  IcMtafatana  ecco  diciot 
to  anni, non  c' flato  bifognò  che  luffe  faolta  il  di  dd  fabbato  da  quello  Icgamdkt  dicendo  quelle  cofe 

£ vergognauan  tutti  i fuoi  auuctfani ^ tutto  il  popolo  fi  raUcgraua.di  tutte  k cole  dohofc  che  fi  face/ 
nano  da  qudlo.  Adui^  diceua.A'  cféè  fimik  il  regno  di  Diof  A à chi  lo  allimiliaro&imiicc  à vno  gra  ****' 

■ nodi fcnapc.tlquak pfo l’huomo,lo mdlcne Phorto fuo, A crebbe,A fccefi giade aiborr  Agli  vccegh 
del  deb  feciono  il  nido  ne  rami  fuoi.Et  di  nuouo  difle.à  chccofa  faro  fimik  il  regno  ^ DiotFgli  èfimi  Mac.>.b. 
•k  al  fermento, iiquaJcpiòladonna,b  nafeofe  in  tre  mifuredi  fahna.infino  che  tutto  fi  licutta&.Et  aiv 
daua  perle  citta, A calhrgli  mfcgnàdo,A  facédo  il  caminovafo  Hicrofolyma.EttfaflicgU  vn  certo. Signo 
rCnSefonpochiqucgli^Gfaluanot  Et  quello  difle  loto.  A&ncaicui  dicntraicpa  laporta  Ihetta: 


Pfslé-e. 
Mìt  t.4 


lcto.b. 


MMU4- 


pUocto. 

PIO.IJ», 


Mia  a 
ApoAfc 


HaMo>4 

Mais* 


Mats^i 

MU'St' 


, IV  C A/,-, 

M che  molti  dico:cncheranno  di  enciarc:&  non  potrano&ccitamentBpoi  che  Icuato  li  Ha  il  pache 
K la  famigliacSc  hara  chiula  la  portasi  voicominacrcTc  à flaredifuor3;&  picchiare  la  porta  diccdo.Si 
gnore  lignorc  apncu&  nfpódendo  vt  dira.  Io  nó  fo  donde  voi  vi  fiate.  Allhora  comincierete  à dite . Noi 
mangiammo  in  prefen»  tua  & bmnmo,&  infegnalh  ne  le  pia:::e  noRrc.Et  dira, io  vi  dico . Io  non  fe 
donde  VOI  fiate  partiteui  tutti  da  me  operatori  de  la  ini<]uita.  Quiui  Tara  pianto, & llndorc  di  denti, 
quando  voi  harae  veduto  Abraham, & 1 faac,&  I acob,&  tutti  i propheti  nel  regno  di  Dio,0;  voi  fcac/ 
Clan  fuora.Et  verranno  da  oriente,^  occidente, & da  aquilonc,&  aulirò, & federano  nel  regno  di  Dio.  _ 
EceccocheronovItimìqueglichecranoprimi,&fonoprimiqueglicheeranovltimi.  Nelmedcfimo  ^ 
di  vennono  certi  de  phanfci  diccndogli.Efa,&  vattene  di  qui,pmdie  Herode  ti  vuole  vccidere.Et  dsO 
fe  loro,andate,&'  dite  à quella  volpe. Ecco  io  fcaccio  i dcmoni,induco  lcranica,hoggi,&  domane,  &;  il 
ceno  di  hnifco.Ma  nondimeno  mi  bilbgna  hoggi  & domane,&  l’altro  andaic,peiche  non  li  può  fare 
chcilprophctapeTifcaa]tiouecheinHtcnifalcm,Hieturalem,HicrufaIcm  laqualc  occidi  i propheó, 

& lapidi  quegli  che  n fono  mandaa,quante  volte  ho  io  voluto  congrsare  1 tuoi  ^liuoli  come  l’uccd 
io  il  tuo  nido  fatto  le  penne,&  nó  hai  volutoiccco  vi  fi  lafcia  la  cafa  voltra  difcrta.Et  dicoui  che  voi  n5 
mi  vedrete  inlino  à tanto  che  venga  il  ccmpo,quàdo  voi  direte.  Benedetto  quello  che  viene  nel  nome 
dd  Signoie. 

CAP.  XI III. 


T fu  facto  che  rlTcndo  entrato  in  cala  tfun  ceno  principe  dcpharifci,nel  di  dd  fabbato  i ^ 
, mangiare  il  panc,St  efli  l’ol1éruauano.Ecccoo  vnohuomo  hydropico  era  auàti  a'  lui,&  ri/ 
t fpondendo  Cicfu  parlò  d dottori  de  la  Ie^e,&;  à phanfcijdiccdo.?  lecito  fanaie  nel  lab/ 

;!j  batoiEt  quegli  c.accmo.Ec  dTo  prcfolodo  unò,&;  Ufciollo  irc.Et  nfpondendo  a'  quegli  dif 
i,  fe.  L’ali  no,ò  il  bue, di  quale  di  voi  cadde  nel  po»>,&  fubico  nonbcauaiididrl  fabbatof 
Et  non  gli  poccuano  rifpondere  d quelle  colEEcdiccua  à gli  inuic.ni  vna  parabola,conTiderado  in  che 
modo  clc^dTinoi  primi  feggi,dKxndo  a'  quegliX2.uando  cu  fe  multato  da  alcuno  d le  no=e,  non  ti 
mettere  nel  primo  luogo  a fin  che  non  auucnga  che  vno  piu  honorato  di  tc,lia  inuitato  da  quello, Se 
venendo  oplui  che  te,dt  lui  chiamò,n  dica  da  luogo  a collui,&  allhora  cominci  con  vergogna  d ttw 
Tcl’ulnmo  luogo,ma  piu  collo  quandotu  farai  chiamato, va  affettati  nel  luogo  vlàmo , acao  che  qn 
verrà  quello  che  ti  inulto,  ti  dica.  Amico  afcendi  piu  fu.allhora  ci  Tara  gloria  auann  a quegli  chcinfie/ 
me  faranno  podi  d mcnfaipcrchc  aalcuno  che  li  malta  ha  abbaflaco,&  quello  che  lì  abbaffa,ha  inalta 
to.j>Etdiceuaàqueilochci’haucriainuttato.Quàdotufaivnddinaie,ò  vna  cena,  non  volere  chia 
mare  gli  amici  cuoi,ne  i tuoi  fratcgli,ne  cuoi  congiunti, ne  vicini  ricchqaccio  che  alcuna  volta  ancho 
ra  efli  non  rìnuitino  ce  d loinconcro,&  flati  fatto  il  ncompenlb.Anti  quando  tu  fai  ilcóuito , chiama  ‘ 
ipoucri,!  deboli,! toppi,&aechi,& farai beatoiperchcnon ci poflonoricompenfarcipciche  tifatati 
compenfatonelarcfurtetnonedegiulli.Ethauendovditequeflecofevncertodi  que^i  ,chcinflcme 
tra  a méfa,gh  dille. Beato  qllo  che  mangia  il  pane  nel  regno  di  Dio.Et  effo  gU  diflé.  ^ Vn  certo  huo 
mo  haueua  facto  vna  gran  cena,&  chiamò  moln:&  ma&'  U fuo  Ctruo  ne  l’hora  de  la  cena  à dire  d g]in 
uitaci.Vciiiteperchegiafonoapparecchiacetuctclccofc.Etcominciomoli  mficmecuctia'  fcufare.il 
pruno  gli  diITcio  ho  comperato  vn  podercó;  emmi  ncccffario  vicir  fuora,&  vcda1o,io  n prego  babbi 
mi  per  ifcufato.Ec  l’altro  diffcrio  ho  comperato  cin^  paia  di  buoi,8e  vo  d prouargli,io  n phego  hab/ 
bimi  pcrifcufato.Ec  vn’alcrodiffe,io  ho  menato  moglie,& pero  nópoffo  venire.  Etritoniato  ilfcruo, 
lidiffc  quelle  cofe  al  fuo  fìgnore.  Allhora  adirato  il  pa^  de  la  famiglia,diflé  al  lienio  fuo.Efci  fubico  ne 
kpiatc,&ncborghidelacitca&ipoucri,&deboli,&toppL,&cicài,menaquadencro.Et  diffe  ilfee/ 
uo.Slgnoieeglicfatto,come cu  haicomand.'ito,&:anchorau’jluogo.Etdiffeil Signore  al  feruo.Efci 
ne  le  vie;&  licpi,&;  fforta  a enlraie,accio  che  la  cafa  mia  s’ci^ia,pe^e  io  vi  dico, che  neffuno  di  que/ 
gli  huomini,che  fono  Rati  chiainati,gullaa  la  cena  mia^.Et  andauano  molte  turbe  có  qllo , & riuob 
to  diffe  a qgli.  (T St  alcuno  viene  d me,&  nó  ha  I odio  il  padrcfuo:&  la  madre,&  la  moglie,&i  flgtiuo 
li,&ifratcgli,& le lbielle,&anchora l’anima fua.non può effere mio difcepoloÀ  chiunquenon  porta 
la  aoce  fua,&  viene  dietro  d me  non  può  efferc  mio  difcepolo.Perche  dii  c di  voi,  volcdo  edificare  vna 
torrcichc  pnma,fcdcndo  non  compuQ  le  fpcfe,fcgh  ha  tutto  quello  che  bifogna  d ballanta:  accio  che 
poi  hauendo  pollo  il  fondamento, ne  potendo  re^a  d perfethonc,cucti  qu^  che  vedano,  non  co/ 
minano  d fchcmitlo  dictndo,quc(lo  huomo  cominaò  a crhflcarc,&.-  non  ^tetteflnircS''  quid  Re  par 
tendoipcr  combattere  in  guerra  contro  d vn’altro  Re,non  pnmafedendo  penfa  s’egli  e'  potente  códie 
CI  mila  incontrare  quello  che  con  ventimila  viene  contra  d lutlAImmcnn  effendo  quello  anchora  lon 
tano,mandati  ambalciadon,  chiede  qudie  cofe  che  appartengono  d la  pace . Cofi  adunque  dafeuno 
di  VOI  che  non  rinunna  a tutte  quelle  cofe  che  poflìedeinon  può  effere  mio  difcepolo . Buono  d il  fale. 
M a fe  il  fale  fla  inflpido  in  che  G condiralne  nel  la  cena,  ne  nel  letame  c vtilc,ma  gutonlo  fuora , chi  ha 
orecchi  da  vduc  oda. 


Etaccollatoin 


CAP.  XV. 


*5 


T aocofhtolì  i q^o  tutti  i publicani,&  i pccxatori  por  vdiilo.Eri  phart&l,  rcribf 

mormoraaano.aiccndo.Qu^o  ricaie  i peccatori,  & mangia  con  quegli  EcdUu  a'  que/  . 
gli  quella  parabola,diccndo.Quale  huomo  c di  voi  che  habbia  cento  pecore,  & perd6 
done  Mia  ^ cmcUeinó  lafci  le  nouancanouc  nel  difcitoiBcvadi  à quella  che  j pduta  iniìna 
che  la  tnioui;u  crouatala  la  ponefopra  le  fpalle  fuc  rallcgrando(i;&;  venuto  a cafa,  chia/ 
magliamia,&viani, dicendo  loro.Rallc^ateuimccoipcrcheio  ho  crouatala  mia  pecora  perduta. 

10  vi  dico  che  coTi  Tara  gaudio  nel  regno  du  ado,ropra  vno  peccatore  che  facaa  peniténa,piu  che  fo/ 
pra  nouancanouc  giulli,chc  non  hanno  bifogno  di  pcniccncia.O'  quale  donna,  hauendo  dieci  drag/ 
me,fc  perderà  vna  dragtna  non  accende  la  lucerna, & fparui  la  cara,Ó;  cerca  dili^tementc  enfino  à tà/ 
to  che  la  truouii&  quàdo  l’ha  trouaca,chiama  le  amiche,Sr  le  viane,diccndo!RalIcgrateui  meco,pet 
chciohotrouacaladragma,laqualehaueuoperduta.Cofìvidicoefìagaudioauanti  à gli  angeli lU 
Dio  Capra  vno  peccatore  che  facna  penitentia.Et  diffe.  Vn  certo  huomo  hebbe  duoi  ,h^iuoli , & dille 
Upiugiouaneailoroalpadrc.Padiedammilaportionedclafultanna,chcmiCocca.  Ecdiuirc  loro  la 

£ facuIta.Et  dopo  non  molti  giorni, adunaiecutcc  le  colé,il  figliuolo  piu  gioitane  andò  pellegrinando, 
in  lontani  parii,&  quiui  diflipò  Ufua  fullantia  viuendo  lul{unoramencc,&  hauendo  confumato  ogni 
cofa,fi  fece  gran  fome  m quella  legione,^  quello  cominaò  a'  venire  in  ncceflita,  &an^to  accoRofli  i 
. vnodecictadinidiquellàregionc,&mandiollonelaruavillaàpafctieipora,&dcfideraua  d’empiere 

11  ventre  fuo  di  Icone  di  cheli  pafeono  i porci,  ne  alcuno  gliene  dauaJEt  ritornato  in  Ce,dilTe  .Quanti 
mercenan)  del  padre  mio  abondano  di  pani,&  io  muoio  di  fame.Lcuaiomi,mcn’andro  al  padre  mio, 
&dirogli.PadKiohopcccacoincielo,&;in  prefcnciarua,&piunófonodemiod’dfcrcchiamacotuo 
%luiolo/ammi  come  vno  de  cuoi  mercenan). Et  leuatoG  anelo  al  padre  fuoxt  cITendo  anchora  molto 
difcoflo,lo  videlc  il  padre  fuo,&  fu  rnoflò  a mi(èncordia,9c  correndo  fe  gli  gteto  al  collo  fuo,  & baaol/ 

— loiic  li  figliuolo  gli  diffe.Padie  io  ho  peccato  in  cielo,&  in  piefcntia  tua, ne  fono  degno  per  lo  auueni/ 

^ ce  d’cflae  chiamato  tuo  figliuolo.Et  il  padre  dille  à ferui  fuoi,poitate  la  prima  vefta,&  velhtelo,  & da/ 
te  l’anello  ne  la  Tua  mano,&  i calzamén  ne  piech,&  menate  quel  vietilo  ingraflato  & fcannateIo,&  ma 
giamq,8e  rallegriamoci ,pn  che  quefto  mio  figliuolo  era  moito,&  é nfufcitato,era  pcrduto,&  cfTì  riero 
uato.Eccommaomo  a rallcgiaiii.Etera  il  fuo  fi^uolo  piu  vecchio  nel  campo  Se  vcnendo,comc  fi  ap 
propinquo'  a cafa,vdiicanti&iballi,& chiamato  vndefuoiretui,b domando  che  cofe  fuflfmoqlle. 

Et  quello  gli  dille.  Il  tuo  fratello^  venuto,&il  tuo  padre  ha  fcannaco  quel  vitello  ingranato, pchel’ba 
nhauuco  iano&faluo.&fdegno{ri,nevoIeuaaicraredencroAdunqueilpadicfuovrcito  fuora,lop/ 

' ; gaua.Ec  quello  nfpódendo  diHe  al  padre.Ecco  io  ci  ferao  tanti  anni,ne  mai  ho'crapaffato  il  tuo  coma/ 
damcnto,ne  mai  mi  ddli  vno  capi«co,accio  che  lomirallegratlìoò  gli  amici  miei,  ma  quàdo  quello 
tuo  figliuolo/dic  ha  diuoraco  tutta  la  tua  fullacia  con  le  meretrici i venuto,»  gli  hai  vccilb  quel  vitd 
lomgralfato.Ecquclioghdific.FigIiuolo,cu(h(anptemcco,&tuctelemie  cole  fono  tue,  bifbgnaua 
rallegrarli  &godore,pcrdie  quello  tuo  fratello  era  morto, & e'  nfulcitacOjaa  perduto, & dii  rurouato. 

CAP.  XVI. 

A IrfS^^^Tdiceuaddifoepoliruoi.E^ieravncertDhaoinoricchochehaueua  vndifpenficre,8e 
' icllofur.'ippoitatoappTdloàluicomediiripatoredcbenifuoi.Etchiamollo,A:dil{e/ 

„ t.Chee'quellocheioododitt<RendimiiIcontodelacuadifpcfacione,pCT  chetunó 
^j^trai  difpenfare  per  lo  auuaiirt.Et  dille  il  difpcnfiere  fra  lc.Chc  faro,pche  il  fignore  mio 
^cua  da  me  la  chlpcnf  itione.21appare  non  potlo,médicare  mi  vergo^,fo  qudio  cheto 
faro,acciocheqnioraroleaacodaladirpenfacioncminceuinomcafaloro.Etchiamacicucti  i debi/  ' 
tori  del  fuo  fignore,diccua  al  pnmoidi  quanto  fe  tu  debitore  al  mio  fignorecEc  quello  dille,  cento  baci 
di  olio.Ft  dille  a'  quelb, piglia  la  tua  fcncca,&  ficdi  collo, & fcriui  dnquanta.Oipoi  dille  à l’altro.Ec  tu 
quanto  fa  debitore^  1 Iquale  dille,ccntochori  di  grano.DiHegli,pigUa  la  tua  fcntta,&  fenui  ottanca.Ec 
laudò  il  fignore  li  difpenfiere  de  la  miquita.che  prudentemente  haueuafatto,pchc  i figliuoli  di  quello 
fècolo,fono  piu prudentidefìgliuolidelaluoenelafuagcnaatione.Ecioviciicofateui amici  dclene  . 
cheee  de  la  imquira,acao  che  quando  voi  machcrcte,vi  riceuino  negli  eterni  tabernacoli  .Quello  che 
d fedele  ne  la  minima  cofa,&  ne  la  grande  è fedcle.Et  qllo  che  ne  la  minima  cofa  d ingiullo,h;  ne  lap3i  Mictx 
de  è ingiuRo.Se  adunque  ne  le  mique  ncchczx  nó  fulli  fedeli , qudio  che  c vero  chi  vi  cr^crra  f bc  fe 
ne  l’altrui  cofa  non  bUi  fedeli,qutllo  chec  voRro  chi  ui  darafNcRfuno  fcruo  può  fcruirc  à duoi  figno/ 
ri.  Perche  d vno  ne  bara  in  odio,&  l’altro  amcra,ò  a'  vno  fi  accoRCTa,ft;  de  l’altro  non  fi  curerà.  Voi  iió 

Kfcruirea'Dioa:àlericcher:c.ErudiuancuctequcRecofeancboraipharirci,che  erano  auan,& 
i uàlo.Ec  diRe  loro.  Voi  fiate  quegli  chegiuRificace  uoi  Refli  in  prelénza  degù  huomini,&  I ddio 


.nc  una  a]na,cómctce  radultnio,A  chi  mena  qlla  che  c Rau  laToata  dal  marito  ,c6mctKPadultcno, 
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vno  certo  htiomo  ricco  ilquale  lì  vcftiua  di  porporaA  di  bffro,&  dalctm  giorno  conuìtava 
***-'®*  blcndidamenR.Etera  vno  certo  mendicOjLaiaro  per  nomc,iIquale  giaccua  à la  porta  fua  pugato.de 
1401.?.  cr  Tanailì  de  minu»)U  che  cafeauano  da  la  malfa  del  ricco.Ma  & i cani  veniuano,&  Icccauano 

le  piaghe  fuc.Ec  accadde  che  mori  il  mendico, & fu  portato  da  gh  angeli  nel  feno  di  Abraham . Et  mori 
anchora  il  nccoA  fu  fepolco.Et  ne  lo  inferno, alzato  gli  occhi Tuoi,eirendo  in  tormenti  vidde  da  la  lun 
ga  Abiaham,&  Lazato  nd  fuo  fcno.Ec  dio  gndando  diflcPadic  Abraham,habbi  mifehcordiadi  me, 
& manda  Lazaro  che  bagni  la  dlrcmita  del  Tuo  dito.ne  l’acqua,accìochc  rciingen  la  lingua  mia , pche 
fono  auaato  m quella  fiamma.Ec  dille.  Abraham.Figliuolo  ricordati  che  tu  nccuelli  i tuoi  beni  m vi 
ta  tua,Se  Lazaiofimilmente  i mali.Ec  hora.eflb  e qui  confolato,&  cu  fei  cniaato.Et  fopra  tutto  fra  voi 
& noi  é fermata  vnamndc  apricura.che  qu^i  che  vogliano  paflàre  à voi  di  qui,  nó  poflano,nc  dico/ 
Ila'  trapanare  à noi.Et  dilfe,io  ti  prt^  adunque  padre,che  lo  mandi  ne  la  cafa  di  mio  padre  : perche  io 
ho  anque  frategh.acao  che  renda  tdhmonianza  d quegli,che  anchora  dTi  non  venghino  in  òlio  luo/ 
go  di  tonnento!tt  Abraham  dilTe  d qucllo.ElTi  hanno  Moife,8c  i prophen,odino  loro.  Et  quello  dille. 
No'  padre  Abraham  ,ma  fe  alcuno  de  morti  andra  a quegli,faranno  pcnilcncia.Ec  diEcgli.  ^ non  oda/ 
no  Nioife,&  I prophcti,nc  fc  alcuno  da  morti  rifufeitera  crederramio. 

CAP.  XVII. 

HIT  dilTeàdifcepoIifuoi.Fglidimpoiribile  che  non  venghino  fcandali.  Ma  nondimeno  < 
guaiaquellopailqualevengono.Vtìlccdqudlo.fc  vna macina d'afino  figli  pooein/ 

I tomo  al  collo,8c  fia  gittate  m maie,piu  collo  ch’^i  fcandakzi  vno  di  quelli  piccoli. 

! Habbiateuicura.Sc  il  tuo  fratello  peccherà  centra  di  te,ripiédilo,&rclì  pente,  perdona/ 
^IlEc  fc  fette  volte  il  di  pecchi  centra  di  te,8c  fette  volte  il  di  fia  conuatito  d te,  dteedo  io 


Mvre 


mi  pento,pcrdoneragli.Ec  dilTono  gli  Apollogli  al  rignóre,agumentaci  lafedc.Et  dille  il  tignole, Sevoi 
hauciTi  fette  come  vno  grano  di  fcnape.cmefh  a quello  arbore  fycammo,diradicati,&  trapiàtan  nel  ma 
te, A vbidiitbbeui.Et  chi  di  voi  che  habbu  vn  feruo  che  ara,<>  che  pafcc,ilqualc  gli  dica  lubito  ch’egli 
i cornato  dal  campo  palTa,&  npofati,&  non  piu  collo  gli  dica.apparccclua  ^ io  ceni,  & acnngin,ac 
mmillrami.infino  a'  tanto  c ' 

Oh  ha  egli  a faperegrado  t 
lb.Coli  anchora  voi.Quando  harctef! 

ni  inucili,noi  habbiamo  fatto  quello  che  farcdouauamo.  CJEt  fu  menne  che  egli  andaua  in  Hicrufa 
lem,&cflb  pafiaua  per  mezo  Samaria, ScGalilca.  Et  entrando  in  vn  ceno  caHello,fcgli  fixiono  incócro 
dicci  huominilcbbrofijiquali  fi  fermomodifcollo.&alzomo  la  voce,dicendo.Gu;lu  precettore  babbi  B 
niifcricordia  di  noi.Ec  ueclutogli  dilTe  loro,andare  monflraccui  d facódoti.  Et  fu  che  nelo  andare  fur/ 
no  mondan,&  uno  di  quegli  come  uidde  che  egli  era  mondato,ritomo'  d dictro,con  gran  noce  glorili 
cando  Iddio,&  gictolTi  giu  col  uolto  dpicdi  fuoiicndcdogli  gratic.Et  quello  era  Samaritano.Etrifpó> 
dendo  Giefu  dilfe.Non  ne  fumo  moncian  dieaf  & gli  noue  c£ue  fono  INon  fi  fono  ritrouan  che  fiano 
nromati  d dare  laglonadOio,fe  non.qucllo  foieftieiceEc  diiiégli  leuati  ,ua,la  fede  tua  n ha  faluato.> 

Et  domandato  da  pharifa,quando  haueua  d ucniie  il  regno  di  Oio.Rifpofeloro,8c  dille.  Non  ucnail 
M»4-b.  regno  di  Dio  con  o9cruationc,ne  dirano,eccob  qui,o'  eccolo  li.  Perefi  ecco  il  regno  eh  Dio  è fra  uoi.Ec 
"“  *»  * dille  d difcgioli.  Verranno  giorni  quàdo  noi  defidereretc  uedere  uno  de  di  del  figliuob  de  Phuomo  ne 
lo  uedrece.Ec  dirannoui  eccolo  q,cccolo  li.Nonuipamtc,nefcguitace,pcTche  come  il  fulgore  corufea 
cb  da  una  regione  fono  il  cielo,nfplcde  ne  l’altra  fotto  il  ciclo,cofi  fara  il  figliuolo  de  l’huomo,  nelgi/ 
omo  fuo.Ma  prima  bifogna  che  panica  molte  cofc,8e  eh  ila  nprouato  da  qlla  gcneranonc,&  come  ac 
cadete  ne  giorni  di  Nec,c^  fara,&  negiomi  del  figliuolo  de  l’huomo.Mangiauano,bceuano,  marita/ 
uano,&  maritauanfi  infino  a quel  di,nrlqualc  entrò  Nocncl’archa,&  uenne  il  diluuio,&  dilhulle  tut/  ^ 
tl.Similmcn ce  anchora  come  accadde'ne  di  di  Loc,mangtauano,beeuano,comperauano,uendeu ano, 
piancauano,edificauano,ma  in  quel  di  che  ufa  Lot  di  Scxbma,piouue  fuoco,&  zolfo  da  deb , & de/ 

^ llrulle  tutn,cofi  fara  in  ql  di  che  il  figliuolo  de  l’huomo  fi  fin>prira,in  quel  di  che  fara  nel  tetto,&  i fuoi 

Diic^»r.  uafi  ne  la  calà.non  cbfc^a  d torgli,&  quello  che  nel  campo  fimilmcte,non  ritorni  d Iccofc  lafaate.  Et 
Mira  0^  fiate  ncordeuoli  de  la  moglie  di  ì^t.Chiunq:  bara  cercato  di  faluare  l’anima  fua,la  perderà,  & chiunqi 
l’fisucra  pcrducagliapparecchiciauita.Iouidicoinqucllanottc,làrannoduoi  mimo  tetto, mione 
fiatolto,&l’altrolafciato.Duefaranno  madnàti  infieme,nnanefia tolta, &l’altralafciata.  Etnfpon/ 
ckndo  gli  dicono  J3oue  fignore,ilquale  dille  lorq,douun<]i  fia  il  corpo,quiui  fi  congregherano  anchcv 


Ccipc 


Gc.i»r. 


Ma-M-d. 
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tale  aquile. 
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T dìccua  anchora  d quegli  una  parabola, d quello  che  bifogna  tèmpre  orare,ne  llancat/ 
fi,diccdo.Egli  era  un  certo  giudice,in  una  certa  citta.ilquatenótemeua  Iddio,nchaue/ 
I ua  riguardo  à huomo,&  aa  una  certa  uedoua  m quella  cicta,&  ueniua  d lui,diccdo.  V é/ 
dicami  del  mio  auuerfarlo.Et  nd  uollc  pa  uno  tempo, Et  dopo  quelle  cofc,diffefra  fc  Bé 
J chebnótcma  Iddio,ne  babbi  riguardoa'huomotutiauoltapcheqflauedouamièmo 
icfla,b  la  uendichtiDjd  fin  chefinalmcntc  ucnaido,non  mi  uinipcn.Et  diflc  illignoic  V<hK  qlb  che 

dice 
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te 


dice  il  giadioe  de  U iniqtdta:  & Iddio  nS  fara  vedetta  de  Tuoi  eletd,che  gridano  a'  lui  il  dItScla  notte  an 
chora  che  patiente  flato  fìa  in  quegl  ilio  vi  dico.che  rollo  Tara  venéietta  di  loro.Ma  nondimeno  vene/ 
do  il  figliuolo  de  Phuomomtroucrra  ^It  fede  in  terralCrEt  dide  àdiora  a'  cera,  che  fi  cófìdauano  in  & 

(Teflcr  giufhiA;  che  dtlpcegiauano  gli  altri.quefta  parabola,Duoi  huomini  (àlimo  nel  tempio  à oiaie, 
vn  Pharifeo,ac  l’alno  Publicano.  1 1 Phanleo  llando  in  pie,quefle  cole  deno  di  fé  dieeua.  Iddio  io  n rin 
gratto, che  io  non  fono  come  gli  altn  huomini,iapaci,ingiuIh,aduilcn,come  anchora  quello  Publica 
Q no, io  digiuno  due  vuolte  ne  la  femmanaiio  do  la  decima  di  tutte  quelle  colè  che  io  pofleggo.Ec  il  Pu/  5gp„ 
bucano  ìlaildodi(bo(lo,r>dvoleuaancheghocchialaircal  deb, mapercoteua  il  peno  fuo,  dicendo.  Mai.i'b. 
Iddio  fìa  peopicio  a'  me  peccatore,  lo  vi  dico,quefb  difcefe  lufti&ato  a cafa  fua,piu  di  quelb . Perche 
cbfcuno  di  li  inai»  fìa  numiliato,&chiri  humUia  fìa  eraltato:>Et  poitauàgli  anchora  i fandu^ac 
cbchegUtoccairc  Laqoalcofa  veggédoidilóepoliglifgndauano,aGicfu  chiamatiglia'  fediHc.  La 
fciate  venire  a'  me  i fandugli  ,&  nó  vogliate  prohibire,ptTChe  di  tali  £ il  regno  di  Dio.  I o inuenta  vi  di/ 
co,qualiiquc  nó  liccuera  il  regno  di  Dio  comcfanduUo,non  cntrena  in  quello.Etdomandalb  vn  cer 
to  pnncipc,diccndo.Maeilto,buono;che  ho  io  a'  lare  aedo  che  io  confegua  la  vita  eteraar  Et  Gidii  gli 
dilTeiperehe  mi  chiamitu  buonotNcflun  è buono,(é  non  folo  Iddio.Tu  Lai  i precetti , non  cómetteral 
- adulteno,nonfaraifurto,nondirairalfote(hmonio,honorailpadte&lamadretua.  Et  quello  dille.  Mi.igb 
B Tutte  oueflecofe  ho  oficruate  da  la  mia  gioucntu.  Laqualcofa  ^iro  Giefu,gli  dille.  Anchora  ti  maca 
vnacou.Tuttoqliochctuhaivendi,Adillnbuifda'^uen,&haraitbcforoii>oclo,&:vicni  feguica 
me.Q  uello,vdlte  qudlc  cofedi  contrillò, perche  era  grandeméte  ricco.Et  veggcndolo  Giefu  cómllato 
diHe.Q.uanco  diflialmenteentrcrranno  nd  regno  di  Dio  quegU  che  hannounarì . Poche  egli  è piu 
6ale  cofa  palTare  vno  camdo  per  la  cruna  d’uno  agoiche  vno  ricco  entrare  nel  regno  di  Dio.  EtdilTo/ 
no  quegli  che  haueano  vdico.tc  chi  può  faluadilEcquello  diilc.QueUccofcchc  Tono  impoflibdi  ap/ 
prdio  a gli  hucmlniifono  podibili  apprdfo  a'  Eho.Et  dille  Pictro.Ecco  noi  habbiamo  lafdate  cune  le 
CD(e,&  habbiamoci  féguicato.llqualc  dille  loro,  lo  inuerita  vi  dicoincff  uno  ^ che  babbi  lafdaro  la  cafa 
parenti, d frateglt,o'  la  moglie,d hgliuoU  per  il  regno  di  Dio:chenon  habbia  a'  nceueie  molto  piu  in  ^ 
llotcmpo,&ndfecolofuturo, vita  eterna.  4rEtprcfiGicfuidodiddi(lcioro.Eccochenoi  faliamo 
c inHieruralem,&compirannorituttelecofexhefonofcnttcpcripropheti,ddlìgltuob  del’huomoip 
^ che  fan  dato  li  le  gtnt4&  fìa  fchemlto:&  vituperatoli;  rpurà2Ìiiaro:&:  poi  che  Ragellaro  l’haranno, 
l’ucddetannoi&rifufdtera  il  tetro  diiEt  etfi  non  intcfono  alcuna  cofa  di  qudle.Et  en  qfla  paiola  alto 

Hadaquegli:iKinrcndcuanoqud)ccofechefidiceuano.EtaccaddendaDDromnnii3rf  nn/lln  aHtr, 


1 appropinquam  quello  a Hie/  ' 
rico, vii  certo  dcco  fedeua  lu  u^  la  via  mendicando, & vdendo  la  turba  che  paHaua , domandaua  che 

' Kndo.Gicfu  figliuolo  di  Dauid,hab/ 
i,accio  che  taodk.  Eteflb  molto  mag 


rico,vn  certo  cicco  fedeua  lu  Ugo  la  vu  mendicando, & vdendo  la  turba  che  p: 
fuflequeflo.ErdilIbnglqdie  Gicfu  na»rcno  palIaua.Et  gndo,diocndo.Gicfu 
bi  milcncordia  di  me. Et  cjgli  che  andauano  auanti  lo  fgndauano,accio  che  ta  _ 

giormcnte  gridaua,Figlmob  di  Dauid  babbi  mildicoidiadime.Etfcrmandori  Giefu , comando  che 
glifuilcmenato.Etaccollatofegli  lo  domando', dieendo.Chev'uoitu  che  io  nfacciaìEcqudbdiflc.Si/ 
gnare  che  io  vcgga.Et  Giefu  dtlle,Rifgiiarda,la  fède  tua  ti  ha  fatto  faluo.Et  fubito  viddc,&  feguitaua. 
lo  glorificando  lddio.Etcnttalaplebevedatoqudlo,dctKlaudc  àDb. 

CAP.  XIX. 

lTentrarodenn'o,andauapeTHiaico,Aecco  vnhuomo,  per  nome  chiamato  Zacheo, 

|&  qucUo  en  principe  de  ptibbcani,&dlo  en  ricco, &cetcaua  cU  vedere  Gicfu,chi  egli  fui 
i fe,nc  potcua  per  la  rutba,perdic  era  piccolo  di  liaiun,&  oonmdo  auanti,fali  fopra  (l’un 
0 fycomoro,à  hn  che  lo  vcddlc,perche  haueua  a'  pallart  per  U.Et  come  vene  al  luogo  guar/ 

! (landò  infu,Gicfu  lo  viddc  Et  dill(gli.Zach(o,difccndi  có  prdlcnaipcrche  hoggi  mi  bi/ 
fogna  effere  in  cafa  tua,Etaffitttatofidifcefe,&nceucllo  cóallegrcro.Ecvedutoqudlo  tutti  mormo/ 
tauano,diceneb,ch’c^tn  entrato  àalbogarcapprdfo  d’uno  huomo  peccatorc.ht  llSdo  Zacheo,  dif 
ft  al  lìgnore.E^  Signore  che  io  do  la  mcn  de  mid  beni  à pouen,&;  fe  io  ho  fraudato  alcuno  di  alcuna  jJJ*-  * ^ 
oora,rcndo  in  quattro  doppi.Et  Giefu  gli  diflc.Hoggi’c  fatta  la  falutc  a'  qi^a  cafa,  per  qudlo  che  an/ 
chor  dio  d figliuolo  di  Abraham.  Perche  il  figliuolo  de  l’huomo  è venuto  à cercate,  & faluarc  qllo  che 
era  prrduto.Et  foggiugnencb.dillc  vna  parabola  à quegli  che  vdiuano  cole  per  cflicrc  prdlo  a'  Hie 

ru(alcm,&pachclhmaaano  chcprcflo  haudlt  à mamfdlaifi  il  regno  di  Dio.Dille  adunque.  CT  Vn 
certo  huomo  nobile  ferie  andò'  in  lontan  pacfc,^ig1iarfi  vno  iegiro,A  ritoniarfcnc.  Et  chiamati  dicci 
Tuoi  ferui, dette  loro  dica  mme,&:  difle d qucgli.Trafficate  infino  à tanto  che  io  venga.Et  i fuoi  cittadi 
ni i’haueuano in odio,&man(lomoimbafcicriadoppo lui, dicendo.  Noiiion  vogliamo  che collut 
regni  fopra  di  noi.Et  fu  fatto  che  tomo,prdb  il  rcgno,&  comèdo'  chcfuflìno  chiamati  que  fcrui  a'  lui, 
aquali  haueua  dato  la  pccunia,accio  che  fapdlc  quanto  ciafeunq  haueUencgotiato . Et  vene  il  primo 
dktndo.Signoitlacuaminahaacquillatodicciminc.  EtdiUca'qudloEhibuonfcruoqicrchc ineo/  * 
fa piccolala fiato fEddc, babbi pocdlafopTadieacicta.Etucnncl’altro,dicendo.Slgnorc  lama  mi/ 
na  ha  fatto  cinque  minc.Et  di8e  àqudlo,&  tu  Ila  fopra  cinque  cttta.Ec  l’altro, ucnoc  diecdo.  Signoit 
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eceo(atninam^dieiohotcmibltipoftanclfa:olctto;pdcheio  d ranno, podrcr  huomo  auftrro, 
togli  ^llo  che  tu  non  pondh,fic  mieti  quello  che  tu  non  fcininafh.Dioe  a'  quello,  lo  da  la  bocca  tua  d 
giudicherò  (cruo  cattluo.Tu  fapeui che  io  fono  huomo  aullcro, togliendo  qllo,chc  io  nó  poli  ,&  mie/ 
tendoqueIlocheiononfeminai.&pctchcnondefti  imieidananalbancoj&iovenuto  certamétecd 
le  vfurc  gli  bara  nfeofliiEt  à gli  aitanti  diffe.Toriietcriila  mina,&  datela  a'  quello  che  ha  dieci  mine. 

Et  dilfongli.5ignorecgli  hadiea  minc-Et  io  vi  dico,«5ieà  aafcun  che  ha,(àra  dato,&  da  ^llo  che  non 
ha,fia  tolto  anchora  qllo  ch’egli  ka.>  Anchora  menate  qua  que  miei  nimici,  che  non  voUono  che  io  , 

legnafTì  fopra  di  loro, & fcanatcgli  auati  i me£t  dette  quelle  cofe  andana  inali  falcndo  in  Hierufalcm. 
SopraA  Etfufattochceflendofiappreffatoa'Bcthphage,&Bcthania,prcflbalmonte,chcQchumade  glivli/ 

«ii,mando  duoi  de  fuoi  di  (ccpoli,diccndo.  Andate  nel  callello  ch’i  à l’incontro  diuoi  nclquale  entnido  D 
Mar.  4-c.  trouenrte  vn  [Medro  di  aJina  lcgno,lbpra  ilquale  nefliino  huomo  mai  rcdc,fcioglictcio,  & menatelo, 
Mauia  ^ fc alcuno  n domandcraqicTche  lao^etc,cofi  ^i  diietcperche il  fìgnore  ha  bilogno  di  quello.Bc  an 
domo  quegli  che  erano  flan  mandati, & troiSomo  comehaueua  detto  loro.Et  fciogliendo  quegli  il  p\i 
Icdro.i  padroni  di  quellodilfono  |oro.Ptichefciogliete il puledroiEt quegli  dilTono.il  lignore  ha  bifo/ 
gno^ello,8ecDduflbnIoàGie(u.Et  gittatiivelfocti  fopra  il  puledro,vipofono  (opta  Giefu.  Et  an/ 
dandoqutllo,dillendcuauolvellimcnnlotonelavia.Etappropinqiiando(igiaa'lalccfa  del  mótede  , 
glivliui,cominciomotuttalamolticudinededirccpoli,rallegrandonalaiidarclddio,congran  voce, 
eh  tutte  quelle  virtù  che  vedute  haoeanodicendo.Benedctto  il  R.eche  viene  nel  nome  del  (ignote.  Pa/ 
Pifono  ccinciela,ScgIonaneglialri(rimi.ErceitidepharifeidelaturbaglidilTono.Maeiboripiédi  i difcepo 
htuoi.EtnfpondendoditTcloro.lovidicochefequelHtacer3no,lepietregrideTano.  CTEtcomefiap/ 
Mar.i,a  pielTo,\'qggcndolaatta,pianfcfopraqudl3,diccdo,chcreanchoracuhauciriconorciuto,&cettamé/  B 
Mic.ii.b  teinquc(!ocuodi,quellccoreharefliconofauR,cheàlap,icccuaappaitengono.Ethora  fono  afeofe 
dagliocchituoi,pcichcintevenannogiomi,6ccirciidcrannoninimicituoicol  folTo & cingeranno/ 
n,&rilhignerannoti  per  rutto,&:  fpiantrannoti,8c  i figliuoli  tuoi, che  fono  in  te,&  non  lafcieranno  in 
te  pietra  fi^ra  pietraipcrche  non  hai  conofeiuto  il  tempo  de  la  tua  tafitationc.  Et  entrato  nel  tcpio , co/ 
minciòàcacciarviaqucgli(^cveiidcuano&compcrau.ano,diccndoloro.Fglicfcntto  la  cala  mia, é 
cafadi  oranóe,&  voi  l’hauetc  fatta  fpdóca  di  ladroni.Et  infegnaua  ogni  giorno  nel  tcpio.  Et  i prin/  - 
cipidc(àccrdoti,&glifcribictrcauanodifarlomalccapitare,&ipnncipidelapitbc:&oó trouauano  ^ 
che  fare  perche  tutto  il  popolo  pendeua  da  la  bocca  fua,vdcndo  quello. 

CAP.  ?OC« 

T fu  fatto  in  vn  di  que  di,  infegnando  quello  al  popolo  nel  tempio,&  euangeirado . lì 
adunomo  a'  lui  i principi  de  faccrdoti,&^  fcnbi,con  gli  vecchiiA  pariomogU  dicc^. 
Dica  con  quale  autDtitafaitu  quelle  cole,d  chi  i quello  che  ti  ha  dato  tale  autorità  i Et 
nfpondendo  Giefu,diire  loro.  I o anchota  vi  domanderò  vna  p,ìiola.6e  rifpondetemi . 1 1 
battefimo  di  Giouànl,cradaciclo,ddaglihuamim;Etqut^ipai(auanofra  lorodicen 
do.Se  noi  diciamo  da  cielo,diraq]crchc  adunque  non  gli  citddhl.Se  noi  ditenio  da  gli  huomini,  tutta 
Mi. Il 4 la  picbeci  l^ideraipcrthcglic'  fiato  pctfuafo  che  Giouannic  prophcta,&nfpofono,non  faper donde. 

EtGicfudincloro.Nciovidicoconqualautontaiofoquellccofc.Etcom,ncid  àdirca'la  plebe  que/ 
iiitlxd  ftaparabola.  Vn  certo  huomo  pianto' vna  vigna,8callogolla  a'lauoraton,&cfloandòinpcllc^/ 
lu^io  molto  tempo.Et  al  tempo  mandd  vn  fcruo  à lauor.vton,aecio  che  gli  dell  Ino  del  fratto  de  la  vi 
gna.Iqualihauetidolobattuto,nelomandomofen:acofaalcuna.Ftdinuouo  aggiunfc  di  mandare 
anchora  vno  altro  léruo.Et  quegli  ne  mandorno  anchora  quello  fcncacofa  alcuna|battendolo,&  dice 
dogi  i villania.Dt  nuouo  ag^unfe  di  mandare  anchora  il  tcizo  feruo.Ec  quegli  anchora  quello,  dato/ 
gli  delefcrite,cacciomo  via.Et  dille  il  lignore  de  la  \igna,chefarolIo  muderò  il  mio  figliuolo  diletto, 
forfè  quando  vedranno  quefto,gli  haranno  reuercntia.lKiualc  hauendolo  veduto  i lauoratori,penlbr/ 
no  fra  loro.diccndo.Qiidlo  è l’hetedc,  venite  vccidiamoÌo,acao  che  nofira  fia  la  heredira . Et  caccia/ 
colo  fuon  de  la  vigna  lu’ccifono.Che  adunque  fara  loro  il  fignorede  la  vignalVena,&  disfarà  que  la 
uoraton,&  data  la  vigna  à aIcn.Lacpalcofa  s dendo  qucgli,dillono,non  fia.Et  quello  guardatogli  di£/ 
Pbliit.d  fe.Checofacadunquequellacheèfcritta.Lapietracnenfutotnoglicdilìcàti, quella  e fatta  capo  dd 
Fi^44>  cantonefcialcunochecadrafopraquellapictra,lìaconquaffato,maqucllofopradelqualecadra infra/ 

gnera.Etcereomo  ipnndpi  de  facerdotijd:  gli  fenbi  di  mettergli  le  mani  addoRb  ne  la  meddima  ho/  \ 
ju.a>4  ra,&  temono  il  popolo, perche  conobbono  che  contea  di  loro  hauaia  detta  quella  fimilitudine.Ec  oO 

rcruandolomàdomoiniidiatoricherimulaninodidlcrcgiufii,accio cheto pigUafiino  nel  patlareper  C 
Ma.»  b ne  le  marnai  pnncipaco,&  a'  la  potefia  del  prclidcnte,&  domandoronlo , dicendo . Madlro  noi 

fappiamocherettamcntcdi,&infegni,ncaccttti  ptrfona,mainfcgni  Usua  di  Dio  con  verità,  ec/ 
degli  lecito  dare  il  tributo  à Cefarc , d no"  < Et  inttia  la  loro  alluCia,dinc  loro.Pcrche  mi  tentate  voii 
Ro.  iM>  Mofiratemi  vnodenaio,di  chlha  laimaginc,&iainfcrittione{  Rifpondcndodifibno.diCcfare. 

Ec  dille  loro.Rcndctcadunqucqucllecofediefono  di  CefaicdCcfare,&quellccofechc  fono  dilddio 
a'  Iddio.Et  non  potettono  appuntare  la  fua  parola  in  prdenria  d^o^lo,Sc  marauigtianfi  fopra  quer 

^ (la  fua  ' 
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Ila  fua  nfpoI!a,ta(»mo.Ec  acconomofi  enti  de  Sadducei  che  ni^ano  effete  la  rerun«tcione,&  doman/ 
domolo,dicendo.Maellro,Moirc  ci  fcriffe.Sc  U fratello  di  alcuno  fata  molto, hauendo  moglie,9e  que. 
ftonamortolcnca  figliuoli,chc  il  fuo  fratello  pigli  la  fua  donna,&  rufcici  il  feme  al  fuo  fratello . Erano  Dnuìib 
adùquc  fate  fratc^,&  il  primo, prefa  moglic,mori  fena  lìgliuoli,&  il  fecondo  la  prdeper  moglie , & 
quello  mon  fena  li^uoU.Et  il  tcra>  la  prefc,&  fimilfflencc  gli  altri  fette,ne  lafciomo  figliuoli  & morir 
no.  In  vltimo  di  tutu,mori  aiichora  la  donna.  Adunq:  ne  la  rcfurrettione,di  qual  di  efli  lira  la  mogUei 
Jmperoche  tutti  fate  hdibeto  quella  per  moglie.Etnfpondrndo,diffeloroGiefu.lfigliuoIi  di  quello 
fecolo,maritano,&:  mantanfi.ma  quegli  che  faranno  hauun  degni  confcguir  quel  fecolo,  tc  la  refuntt 
none  da  morti,ne  maittano,ne  mantanliipeichc  ne  piu  polfono  monrc,&  fono  cquali  d gli  angeli , & 
fonoligliuolidi  lddioelTcTidofigIiuolidelarefurrctnonc,macheimOTtircfufacino,anehoraNroifelo  p# 
dimoflro  apprcITo  il  pruno,quando  dice:  lUignore  Iddio  di  i\braham,&  Iddio  di  1 faac^  & Iddio  di  la/  ml  nat 
cob,ma  Iddio  nòe  de  moitt,ma  de  viui,pcrdie  tutti  viuono  a'  quello.  Et  rifpondendo  cem  degli  feti  / 
bi,ihlfono..Macllro,bene  hai  ckTto,ne  piu  haueano  ardire  di  domandargli  alcuna  cofà-Et  diffe  a qgli, 

1 n che  modo  dicono  Chrillo  eITcrc  figliuolo  di  Dauid,&  elfo  Dauid  dice  nel  libro  de  pfalmi, dille  il  Si/ 
gnoreal  mio  fignorc/iedida  la  delira  mia,mfrno  d tanto  che  io  baro  pollo  i tuoi  nimici  Icabello  de  pie 
di  tuoitAdunqi  Dauid  chiama  quello  lignorc,&:  in  che  modo  c fuo  figliuolotFtvckndo  tutto  il  popo/  s®pr>-i'- 
lo,dilTc  a'  difcepoli  fuoi-Guardatetii  da  ^i  fcribidemalivogUono  fpanéggiare  ne  le  velie  lungc,h:  ama/ 
no  le  falutanoni  ne  le  pia::c,&  le  primefiedene  le  ljrnago^e,6c  i pnmi  feggi  neconuiti.Iquali  ^uora 
no  le  caie  de  le  vedoue,&  fimulano  lunga  orationc,qumi  riceucranno  maggiore  giudicio. 
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^r^|T  riguardando  viddei  ricchi  che  mctteuanoi  loro  doni  nel  Ga:x>fiIatio,&vidde  ancho 
ra  vna  certa  vedoua  poucrctta,chc  haueua  mefli  li  duoi  minuti,&  diITc.  Veramente  io  vi 
dico,  chetila  poueravedoua  ha  meffo  piu  di  tutti.Pcrche  tutti  quelli, di  quello  che  fo/ 
pra  auantaua  loro  hàiio  meflb  m^Udoni  di  Dio.  Et  colici  de  la  Tua  pouerta  ha  mclfo  tut 
to  il  fuo  vitto  ch’dla  haucua.Et  à certi  chcdiccuano  del  tempio  ch’egli  era  ornato  di  bel  ip 
e picnr,&:  doni,dine.Di  quelle  cofe che  voi  vedete, vtranno  giomi,nequali  non  fia  lafciato  pietra  fo/ 
pra  pictra,che  nò  Ila  rouinata.Et  domandomok>,diccndo.Precettore,quando  faranno  qllccofa&  che 
legno  quàdo  quelle  cofe  hanno  a'  elferef  Et  quello  dilfe.  Vedete  che  voi  non  fiate  fedorti.  Perche  molti 
verranno  fono  il  nome  mio,dicendo  che  fono  k>,&  che  il  tempo  sc’appropinquato . Non  fcguitc  adii 
que  dietro  à quegli.  Cura  quado  voi  vdiretc  guene,&  feditioni,non  vi  fpauérateqierche  bifogna  pri/ 
ma  fieno  fané  quelle  cofc,ma  non  fubitod  il  fine.  Allhora  diccua  loro.  Leuerallì  gente  oótra  gcntc,&  re/ 
gno  cótta  regno,6£  gran  t^moa  fatano  per  i luoghi, óc  fami,&  pefhlenctc,&  fpaucnti,&  gran  fegni  fa 
ranno  da  cielo.Ma  auàa  a'  tuttcqucfle  colè,  vi  metteranno  le  mani  adoffo,&pcrfcguiterànoui,traden/ 
doui  ne  lcfynagogc,&  ne  Icprigioni  conducendout  à Rc,&  a'  Prdidenn  per  ri  nome  mioJEt  accadrauui 
itt  telhmomo.l  labbiatc  adunque  fìlTo  nc cuori  vollri  di  non  premeditare  dtfcnlione,  pcrcheio  vi  'darò 
la  bocca,8e  la  f.ipientia,a'  laqualc  nó  potràno  concradirc,ne  raillcrc  tutti  gli  auuerfarij  volhi . Et  farete 
Radia  anchora  da  padn,&  da  fratcgli,&da  parcnti,h:  da  gli  amici,&  amaoeairo  alcuni  di  voi.Et  fare/ 
te ui  odio  à tutti  pel  nomemio.Et  vnocapellodcl  capo  vollro  non  pcnfct.Polfcdetcl’animc  voflrene 
la  pannina  vollra.}  Et  quando  voi  vedrete circùdarc  Hicrufalcm  dagUclTercici,allhora  fappiate  che 
fi  appieffa  la  fua  dcfaladonc.  Allhora  quegli  che  fono  in  Iudea,fughino  à monti,&qucgli  che  fono  nel 
mezo  di  efla  partinfi  ,&  quegli  che  fono  nc  paefi,non  vadino  in  quclla,perchc  quelli  fono  giorni  di  ven 
detta, accio  chefi  adcmpino  tutte  i|ucl!c  cofcchc  fono  fcrine.Et  guai  a'  le  »auide,&  a'  quelle  che  latta/ 
no  in  qiicgiomi^rcrchcfar.i  grande  afdinionefopra  la  tcrra,&:ira  in  quello  popolo.Et  cadranno  per  lil 
di  fpada,&  faranno  menan  prigioni  in  tutte  legtnn.Ft  Hierufalem  fata  calcata  da  Icgemi  .infino  che 
adcpiun fieno itrói de Icgcnn.  <rEtfaranofegnindfole,8cnelaluna,&neIellcIIe,&neIaterraprclfu 
ta  di  genn  in  confulìonc,rtfonando  il  mare  & l’ondc,frccandofi  gli  huomini  pel  timore,  & per  la  cipct/  ‘ 

tanoncdi  quelle  cofcchefopraucrràno  a l’uniunfo.Perche  le  virtù  de  deli  li  moucràno , & .illhora  ve/ 
dranno il fìglluoIodcl’huomovencndoncIanu^laoópotclla,& gloria  grande. Et  cominaandofid  Mjtuc 
, faiequellecofc,guardateinru,&altatcicapivolln,perchcliappropinqualaredennonevolfra.Ec^f 
fcà  quegli  vna  fìmilicudinc  Guardate  il  fico,&  tutti  gli  arbon,quàdo  fiorircono,guardando  pcrvoi 
flelli,cognofcttcchcgiali  apprellala  Ilate.Cofi  anchora  voi, quado  vedrere  farli  quelle  core,fappiace  Ma.  i,.b 
che  li  apprdfa  il  r^no  di  Dio.Io  inuenta  vidico,non  fara  palTaca  quella  gcneratione,  auantt  che  tut/ 
tc  qllc  cofe  fieno  fatte.  1 1 dclo  & la  terra  pafTeranno,ma  le  mie  paroicnó  paffcràno.JEtguardatcui  che 
P calò  nó  fieno  grauati  t cuori  voli  n p la  crapula,&  p la  cbneta,a:  pefien  di  quella  vita;^  di  fubito  vi 
Kiprauenga  q ud  giorno  perche  come  vno  lacdo  foprauena  d tutti  che  fegghono  fopra  la  fòccia  de  La 
vniuerfa  terra.  Vigilate  adunnued’ogm  temM.pr^ando  che  voi  fiate  fata  degni  di  fuggire  tutte  que 
He  cofe  che  hanno  à venirt,8e  /tare  auann  al  figliuolo  de  l’huomo.Et  infegnaua  i giorni  nd  tempio , & 

Le  notti  vfcendodimoraua  nel  monte  che  fi  chiama  de  gli  vliui.Ec  tutto  il  popolo  al  fare  dd  giomove/  Ro.ha. 
niua  ad  vdirlo  nel  ecmpio. 
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andato,parid  co  prim^i  de  faccrdo[i,&:  co  magillràn  inehe  modo  lo  darebbe  loro  ne  le 

. mani.Et  rallegromofi.Et  pactouimo  ficco  di  dargli  danari, & quello  promifle.Et  cercaua 

opportunità  di  darlo  loro  Tenia  Ifaepito.Et  venne  il  di  degli  aiimi,nelquale  era  nccelTario  facrificar  U 
pafqua.Ft  mando  Pietto,&  Giouanni.dicendo.  Andate, parateci  la  paTqua,aocio  che  noi  magiamo. 

& ehi  gli  diffonOjDouc  vuoi  che  noi  apparecchiamo^Et  dille  loro.Ecco  entrati  voi  ne  la  citta,  vifi  fa/ 
ra  incontro  vn’huomo  che  porta  vn’i  alo  di  tetta  pieno  di  acqua,feguitatclo  ne  la  cafa,  nelaqualc  en/  , 
tra,&  direte  al^adrc  de  la  famiglia  de  la  cafa.  Il  maeftro  dicc,doue  i la  Ranca  doue  io  mangi  la  pafqu. 
co  diTccpoU  mci<  Et  elio  vi  moftitita  vn  gran  cenacolo  ornato , quiui  apparccchiate.Et  àdan,trouor 
no  come  haueiia  detto  loro,&  apparecchiomo  la  pafqua.Et  comefii  rhora,(i  polc  i menfa,St  i dodici 
apoRoIi  con  quello  & dille  loro.Con  defidcrio  ho  defiderato  mangiare  quella  pafquacon  effo  voi,aua 
ti  che  io  patiTca, perche  io  vi  dico  per  lo  auuenire  né  mangierò  piudiquella,iniìnocheria  adempiuta 
nel  regno  di  Dio.Et  prefo  il  calice  fendute  le  grane,diBe.Pigliate  qudlo,acdiuidete  fra  voi , peidie  io 
vi  dico  che  io  nò  beio  del  frutto  de  la  vite  fino  à tanto  che  venga  il  regno  di  IDio.Et  prefo  il  pane,  haué 
do  rendute  le  gratie,lo  fpeio',&  dette  loro.dictndo.Quello  è il  corpo  mio,il  quaicè  dato  per  voi,  f^  B 
quello  in  mia  commcmoratione.Et  fimilmente  il  calicx,poi  che  gli  hebbeoenato,dicendo.Quefto  è il 
calice,nuouotellamctonclfanguemiochepervoififparge,manondimcnoeccoIa  manodi  qllocbe 
mi  traifee  i meco  ne  la  mcnfa.lt  il  figliuolo  de  l’huomo,fecondo  che  é determinato  va,  ma  tutta  voi  • 
ta  guai  à queirhuomo,pcr  ilqualc  egliè  tradito.Et  quegli  cominaomo  a'  cercar  fra  loto  chi  Riffe  di  effi 
colui,chc  haueffe  dfarc  qudlo.Et  nacque  anchora  fra  loro  cótcntione,chi  di  loro  pareffeeffete  maggio 
re.Et  dille  loro,i  Re  de  le  genti  dominano  à quclle,&  quegli  che  hàno  potella  fopra  di  loro/ì  chiamo/ 
no  benefatton.Ma  voi,nócofi,ma  quello  che  d maggiore  in  voi  diuuc^  come  pin  giouane,  Sril  pm 
dpe,come  quello  che  mimllra.Pcrchc  qual  e maggiore,queJIo  che  Ha  a menla,o  quello  che  minijlra{ 
nó  è quello  che  Ha  à mcnfafEt  io  fon  nel  mero  di  voi,come  quello  che  vi  minillra.  Et  voi  fiate  quegli 
che  fiate  perlcucrati  meco  ne  le  mie  tentationi.Et  io  vi  ordino  come  ordino'  a me  il  padre  mio  il  regno, 
che  voi  mangiate,^:  beiate  fopra  la  menfa  mia  nel  regno  mio.Et  fediate  fopra  i throni , giudicando  le 
dodiatribudi  Ifrael.EtdilfcilSignorc.Simone,Simone,cccofatana  vi  ha  domandati  pa  va^anri 
come  il  grano,ma  io  ho  pregato  per  tc,accioche  la  tua  fi»  nó  manchi.Bc  tu  alcuna  volta  cóuemto  có 
ferma  i tuoi  fratcgli.Et  quello  gli  diffe.Signoie  io  fono  apparecchiato  di  andare  con  tcco , 8e  ne  la  pii/ 
gione,&nelamoitc.FtqucllodilTe,Iotidico Pictro.Nócanterahoggiilgalloinfinoche  tre voltenie  . 
ghi  di  conotcermi.Ec  dine  loro.Quando  io  vi  mandai  ferirà  facchetto,fcnra  tafca,&  calramcnti,man 
couui  alcuna  cofat&  quegli  diflbno  niente.  Adunque  dille  à quegli. Ma  bora  chi  ha  faccheno , Io  tol/ 
ga,fimilmentc  Se  la  tafcha,&  chi  nó  ha  venda  la  Ria  conadia,&  copri  il  coItcUo.Perche  io  vi  dico , che 
anchora  quello  che  d llato  fentto  bilbgna  effer  adempiuto  in  me,&  fra  gli  iniqui  d Rato  dcputato.Pa 
che  quelle  cofe  che  fono  fcritte  di  me,hanno  finc.Et  quegli  diflbno.Signore  ecco  qui  duoi  coltegli , Se 
quello  dUTe  loro,baRa.Ft  vfeito  fuora  andò  come  egli  era  folito  ikI  monte  de^  vliui,&  i difeepoh  lo 
lcguitomo.Et  giunto  al  luogo,diffe  loro.Orate  per  nó  entrare  m tcntatione.Et  effo  fi  fpicco'  da  loro  ^ 
vno  gittarc  di  pietra,&  inginochiatofi  oraua,dicendo.Padic  fe  tu  vuoi,tralfenfci  da  me  queRo  calice. 

Ma  nondimeno,non  la  mia  volontà  fi  fàccia, ma  la  tua,&  apparuegIi,l’angtIo  da  ciclo  confortando/ 
lo.Ft  venuto  m angofeia  piu  lungamente  oraua.Et  era  il  fudore  Rio  come  gocciole  di  fangue  fcorrcnti 
in  tena.Ec  Icuatofi  da  la  oratione,&  venuto  à difccpolifuoi  gli  ritrouo  che  dormiuano  per  la  mcRitia, 

& dille  loro,pche  dormiccdeuateuifu  ótoratcchevoi  non  cntnate  in  tcntanonc.Ft  parlarlo  ancho/ 

ta,ccco  la  tuiba,A  quello  che  fi  chiama  Iuda,vno  de  dodia  andana  auann  à loro,&  appreRofii  à Gie 
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ro  Kolic  ilfcruo  del  pnnape  de  facerdoti,ó;  tagbogli  la  Ria  orecchia  dcRra.Ec  ni 
Gicfu  diffc,lalaacc  infino  à ri  ui,&  toccata  l’otccchia  di  quello  la  fano'  .Et  dille  Giefu  à ^li  che  erano 
venuti  a'  luiprinapidefacerdoti,a£  magiRran  dd  tempio,^  vecchi.Comeà  vno  ladronefiate  venuti 
con  le  colcclia,6e  con  le  legna,eflaido  IO  ogm  giorno  con  voi  nel  tempio  nódiRcndeffi  le  mam  in  me, 
ma  qucRa  e l’hora  voRra,8r  la  potcRa  de  le  tci^re.Et  pigliatolo,  lo  mcnomo,fie  códuffono  ne  la  cafa 
del  prinapc de facerdoti.Et  Pietro  lo feguitaua  didifcoRo.EthauédoqueghacccfbilRioco  nel  mero 
del  paI.'irro,&  fedenrlo  inficm^fedeua  Pietro  in  mero  di  loro,&  hauedo  veduto  vna  certa  anelila,  ^ 
che  fcilcua  al  lume  hauendo  fifli  gli  occhi  in  cilo,dtllc.Et  qucRocra  con  qllo.Et  cQò  lo  nego' , dicendo, 
donna  io  nò  l’ho  conofciuto.Et  pcxo  dopo,  vn’altro  vedutolo,dille.Ec  cu  fici  di  quegli.Et  Pietro  difle. 
Huoino,io  nó  fono.Et  per  fpano  circa  d’una  hora,vn’cato  altro  affermaua,dicnio, veramente  Se  que 
Ro  era  con  quello,petche&éGalilco£t  dille  Pietro, huomo, io  non  fo  quello  dietudica,&  inconti/ 
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ncnce parlando andion  qudio,eantoUgano.EcriuoIeoiWignorcguardePictra.Ecrioofdoni  Pietro 
de  la  parola  del  fignore  come  gU  haueua  d^,inanzi  il  càtare  del  gallo  tu  mi  negherai  tre  voice.  Et  vfin  ''*  * 

to  fuora  pianfc  Pietro  amaramcnte.Et gli  huomini  che  teneuano  Giefu.lo  Ichemiuano  battendolo.Et  CìMia 
hauendolo  coperto, pcrcoteuano  la  faccia  fua,&  domandauanlo, dicendo, propheteza  chi  èqucllo  che 
n ha  pcrcolTo.u  molte  altre  cole  beftemmiando,diceuano  contra  di  Iui.Ft  come  fi  fece  giorno , fi  adu/ 
nomo  1 vecchi  del  popolo,&  i pnnetoi  de  faoerdoti,&  gli  fcnhi-EcconduUonlo  nel  loro  concilio, dieea 
do.5e  fc  cu  fci  Chnilo  diccelo. Et  dille  loro.Sc  io  ve  Io  mro,  voi  n5  Io  crcderrccr,&  fcanchora  vi  doma/ 
dcro.nonmin(poiideim,nelafaercte.Da  quello  tempo  fiata  li  lìgliuolodel’huomo  fedendo  dlad^ 

(Ira  de  la  virtù  cu  Dio.Ec  tutti  dilTono  cu  adunqi  fei  %liuolo  di  DioAIquale  dille.  Voi  dice  che  io  fono. 
EcqucghdilTono.Chebifognohabbiamonoipiudi  rcfiimoniaiuafnoi  medefimihabbiamo  vdito 
da  la  bocca  fua.  CAP.  XXIll. 

T Icuatafi  tutta  la  moltitudine  di  quegli,  loconduflbnoa'Pilato.Ec  cominciom'o  accu/ 
farlo „diccndo.  Noi  habbiamocrouacocofiui,chefouuettelagence,&cheprohibifccdar/ 
fi  i tnbuti  àCefare,&;  chedicefeeflereChnfioR.e.Et Pilato lodomando,dicctido. Tu  mÌSS 
fri  li  Re  del  udeiiEt  quello  rifpondendo  gli  diile.Tu  il  dtEt  dille  Filato  àprinapi  de  là/  Mi.»b 
cerdoti,Sca'  le  turbe.  londluna  colpa  cruouo  in  audio  huomo.Et  quegli  rinfor»uano, 
dicendo.EglihacommolloilpopoIo,lnfcgnandopcrtuttaIa  Iudea,commciatofida  Galilea  infino  a 
. qui.Ec  Filato  vdito  Galilea  Jo  domàdo  era  huomo  GaIiIeo.Etcomecóobbe  ch’egli  era  de  la  po/ 

''  lzfiahlHerodc,IorimelleàHerodeilqualelìritrouauaanchoraIuiinHicrofolyma  inquegioml.  Et 
Herodc,veduco  Giefu  fi  rallegro  grandemente,peiche  haueua  defiderato  molto  cemM  di  vcdcrIo,pcr/ 
hauere  vdite  molte  cole  di  lui,A;  fperauadi  vederefaifiqualchefegnodalui.Et  oomandaualo  con 
molte  paroIe.Et  eflb  niente  gli  n^ondeua.Et  fiauano  i principi  de  facerdon.  Se  gli  fcribi  acculandolo 
Mucmencc.Ec  Hcrode  con  ^i  dciati  fuoi  fpregiatolo,dc  fchcmitolo,vefiito  di  vede  fplcdida,  lo  nmà 
dò  a'  Filato.Ec  furon  fatti  amia  (ira  loro  PiIaco,d;  Herodc  nd  medefimo  giomoipcrche  per  inóa  erano 
fi  indifdbrdiatraIoro.EcPilato,cóuocatiipnnctpideraccrdoci,&;magifinin,&laplcbe,dillc loro. Voi 

mi  haucte  apprcfcntaco  quello  huomo  comcaucrfbre  dd  popolo , Se  ecco  domàdàdolo  io  in  prdenza  mulc. 
voffaa,nefluna  colpa  tniouo  inquefio  huomo,di  quelle  che  voiriccufate,ma  neanche  Hcrode.  Per/  Ma.  ■ v-b. 
cheiovi  rimefli  àqudlo,Scccoo  die  non  gliétoo  ditto  cofadeuna  degna  di  morte.Adfiquecaftiga/  Cio-ia-j. 
tololafccroandare.EccragUncoeflano  nelafcftalafdarclorovno.Etgndomodpopolodicendo.To/ 
eh  quefto,&  lafciaa  Barcaba,llqualep  vna  certa  feditionc  fatta  ne  la  atta,ae  homicidio,  era  fiato  mef 
lo  in  pngione.Ecdi  nueuo  Filato  parlo  loro, volendo  lafaare  Giefu,ma  quegU  gndauano , dicendo, 
crodfig^o,crocifigMto.Ec  qudlo  diflc  loro  la  terza  volta.Ec  che  male  ha  facto  q^o!  Io  non  cruouo 
^ nciluna  colpa  capitale  ui  lui. Adunque  calhgato  lo  lafacro.Ec  qu^i  infiauanocon  gran  voa,domà 
dandodiefuHccrocifiA'o,ficrtnforzauanolevodbro,&;defommiucerdoci.EcPilac»fentcnò dicfuf 
fé  facto  quello  che  domandauano,&  lalcio'  loro  quello  che  per  la  feditione,Se  homicidio  era  fiato  md> 
fo  in  pn^onc,ilqualc  haucano  domandatoli:  dette  Giefu  i lo  arbitrio  loro.Ec  menàdolo  prefono  vn 
certo  Simone  Cyrenéfc,che  veniua  di  villa,&  pofongli  adoflo  la  aoce,à  fin  che  la  portafle  oietro  à Gic 
fu.Ecf^itaualo  molta  turba  di  popolo,&  di  donne  lequalifi  batteuano,&  piangenano  qudlo.  Et  n/ 
uolco  Giefu  a'  qu.-lle  dille  Figliuole  di  Hicrufalcm,noii  piangete  (opra  mc,ma  piangctefopra  vói  ficO 
(ie,i:fopraifigliuolivoftn,perchecccodicvcrrannogionii,ncqualidiianno.Beatclcfierili,a(  ivctri  Mi.it.iL 
diqucllc,chcnonhannogcneraco.Eclepoppcchenóhannolactato.Allhoracomincieranno  a' duca'  Mii).b 
monti^cadctcropradlnoi,&àcolh,copntcd,pcrchefcin  vno  verde  legno  fiinnoquefitcofe,chcfifa/ 
ra  nel  (ecco.Ec  erano  anchora  mcnan  duoi  aien  malfattori  có  quella  à eiler  morti,&  poi  che  fumo  giù/ 1 b.iA 
tindluoM,chefichiamaCaluana,quiuilocrocififibno,&imalfatton,vnoda  la  adira,  & l’altro  da  Ofeio.b 
la  finifira^  Giefu  diceua, Padre  peidona  ioro,pcrche  non  fanno  quello  cheli  facano . Et  diuidcndo  i 
vdhmcnti  fuoi,vi  miflono  la  forte.Et  fiaua  il  popolo  guardando  Se  fchcmiuanlo,&  i principi  có  loro, 
diccndo,c  faluò  alcri,falui  fe  ficilo,fe  qudlo  i il  Chrillo,lo  eletto  di  Dio.Ecfchemiuanlo  anchora  i Ibi 
D daci,accofiandofi,&ofiercndogliaccto&dicédo,fecufaqudRcdcludei,faluatefidlo.Ecaa  ancho  Ai>o.9.b. 
ra  vna  infcrittioncfcricta  fopra  di  lui  di  lettere  gicce,latine  Se  hebraicc.Q,ucfto  ^ il  Re  de  I udd.Et  vno 
di  que  malfattoti  foljxfi  lo  bcftemmiaua,dicendo.&  cu  fcl  Chnfio,falua  cc  lidio  & noi.Ec  nfponden/  cio.i'Àa 
do  l’altro  lo  riprcndcua,dicendo.Nc  cu  ccrtaméte  temi  lddio,chelèinclamcdefimadànationc.Etnoi  M«.na 
certo  puftamérc.Perche  noi  noeuiamo  cofe  degne  di  quello  che  habbumo  facto, ma  qudlo  nò  hafat/ 
ro  cola  alcuna  eh  malc.Ecdiccua  a Giefu.fignore  ricordati  di  me,quàdo  venuto  farai  nel  regno  tuo.Ec 
Giefu  gli  dille.  Io  inuenta  ti  dico,hoggi  farai  meco  in  paradifo.  Et  era  circa  l’hora  fefla,  fv  Icciófi  tene/  ' 
bre  fopra  tutta  la  tetta,infino  d l’hora  nonaEt  il  fole  fi  ofcuro,&  il  vdo  del  tempio  fi  diuifcpcl  mczo,Se 
Mdaw  Giefu  con  gran  vooe,di8c.  Padre  io  raccómandero  ne  le  tue  mani  lo  fpirito  mio,&  cheedo  qfio  _ , 
&ffo'.Ec  hauendo  veduto  il  Centurione  qudlo  che  accadde,glo^co'  Iddio,  diccdo.  Veramente  que/  pù4o  * 
Ito  huomo  eragiufto  Jet  tutte  le  turbe  che  infieme  erano  venute  à qudlo  fpcttacuIo,vcdcndo  quelle  co 
k che  accatkuano,  pacotoidolt  i petei  ioro,comauano  adicno£t  fiauano  tuta  t fuoi  conofccti  da  ìàf 
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M.EtIedonncchel’hau(anorcguitatodaGalilca,vcgg«lo^ftccolé.Ec«x»  vno  huomop  nome  Io/ 
g fcnatorc,  ilqual  era  huomo  buono, & giudo, ^ilo  iióhaueua  cSTendto  al  eàiglio,&:  al  fatto  loro, 
daArimachiaattadeludciiIqualeafpcttauaanchoraelToilregnodl  Iddio.QucdoaiKlato  ii  Filato' 
domandò  il  corpo  di  Giefu,&  depoRo,lo  inuolfe  nel  lenaiolo,&pofe  in  vii  monumento  di  pictra,nel 
quale  anchora  nó  era  (lato  pollo  alcuno.Et  era  il  di  parafceucjfic  U fabbato  veniua.Fc  haucndol  R^l/ 
tato  le  donne  che  erano  venute  có  quello  di  Gablea,  viddono  il  monumento,&  come  era  (lato  polm  il 
corpo  fuo,&  cornate  adictro  apparcchiomo  aromatL,&  vnguenti,&  il  fabbato  ceitamétc  lì  ripofomo 
fecondo  il  comandamento.  CAP.  XXIIII.  ^ 

f»_~^Tnclpnmodcfabbatinelfardelgiomoa(^pertcmpo,vennonoalmonumento,poitan  * 
Gio.iV  ».  I do  gli  aroman,che  apparecchiaci  haueano  & alcune  altre  có  elìé-Et  trouomo  la  pietra  riuol 

I ca  &l  monumcnco,&:  entrare  nó  trouomo  il  corpo  del  Signore  Giefu.Ecfu,  ne  lo  (lare  qlle 

vede  nipicndéti. 

Et  quelle  rimade  fpauentate,&:  abbadaco  il  volto  à la  tctra,dillono  loro.  Che  cercate,  il  vi/ 

Mu  ir.<l.  uo  co  momiNon  ^ qul,ma  i nfufataco.Ricordaceui  come  vi  diRc,eirendo  anchora  in  Galilea,  dicen 
M»r.»c  do.chcbifogiuiua  ilngliuoto  de  l’homo  eder  dato  ne  le  mani  de  gli  huomini  peccaton,&  dlcr  cruciò/ 
piTopi».  nfufeitare  il  terzo  di.Et  ricordomoli  de  le  parole  fue.Et  ntomatc  dal  monumenco,rididono  tutte 

quede  cote  à gli  vndici,&i  tutti  gli  altri. Et  era  Maria  M^dalene,&  Ioàna,&;  Maria  di  Iacopo,  & Pai 
tre  che  etano  có  Ioro,che  dieeuano  à gli  apodoh  quede  cofc.Et  parfono  appiedo  di  loro  le  parole  di  ^1/  _ 
lecomevnaaancia,a£nócredcuanoloro.EtPietro!euato(icorfealmonumento,&inchniato(ì  vidde  “ 
ilenzuolifolipofati,&andodencmarauigUanda(ifcco(ltdodiquellocheera  accaduto.  CTEtecco 
duoi  di  quegli  andauano  nel  medoìmo  di  à vn  cadcllo  lontano  da  tdierofolymapcr  (patio  di  fedanta 
dadi,chianiato  Emaus.Et  edi  cófabulauaiio  fra  loro  di  tuttcqde  cofe  accadute.ufii  fatto  mentre  che 
eófabulauano,&'  difputauano,&  edo  Giefu  appropinquatoli  caminaua  inlieme  có  loro.  Ma  gliocchi 
di  quegli  erano  tcnuti,chc  non  lo  conolceirino,&dide  a queglLCheragionaméti  fono  quelh,  che  voi 
confcntc  fra  voi  andando ,&  liete  maimconolil  Et  nlpondcn^  vno,ilquale  haucua  nome  Clco|rhas, 
gli  dide.Tu  folo  fa  pellegrino  in  Hicrufalem,ne  hailapute  quelle  co(c,che  fi  fono  fatte  in  quella  in  fy 
Ili  giomilic  dide  a'  qucgli,qualilEt  didongli,di  Giefu  Nazarcno,che(u  huomo  propheta,potcntc  ne 
ropera,&  nel  fcrmonc  auaci  a'  Dio  & tutto  il  popoIo.Et  come  lo  hàno  dato  i fommi  facerdeti  ,Sc  i ptin 
api  nodri  ne  la  códannanone  de  la  motte, & crocifido.Et  noi  fperauamo  che  fude  quello,  che  hauede 
d ticópaaie  1 frad.Et  addfo  fopra  tutte  quede  cofe  il  terzo  di  i hoggi,che  quede  cole  fono  fatte.  Ma  óe 
ente  dónc  de  le  nodre,ci  hano  fatti  dupiie,lequali,ncl  far  del  giorno  fumo  al  monumento,  & non  tro/ 
nato  il co^  fuojvcnnono, dicendo  di  haucre  veduto  anchora  vna  vilione di  an^i,iquah  dicono  ól/ 
lo  viuere.Et  andomo  certi  di  quegli  che  erano  con  edo  noi  al  tnonumento,A;  con  trouomo  come  kdó 
nc  detto  haucano,ma  edo  nó  viddono.Et  qllo  dille  loro.O'  dolti  & tardi  di  cuore  d credere  in  tutte  qlle 
cofcchehànoparl.itoiprophcaNóédatobifo^dChhdopanrequc(lecofi:,8ecnnrate ne lagloria 
fuafEtcominaatofidaMoife,&datuttiipphctiintcrpretaualorointuttclefcncturelc  cofe  cheera/ 
no  di  cdo.Et  appropinquomofi  al  cadello  doueandauano,&  edo  modraua  d’ire  piu  lunge.  Et  sforzor 
nolorfliccndo.Redacóido  nouperchefifalèra,!e  il  giorno  jgiacalato.Et  entrò  per  nmaner  con  que/ 
gli.Etfufattoroentrech’cglieraàmcnfaconloro.ptcfoilpaneòlbenedide,A(j3czzato  lo  porgeualo/ 
to.Et  fumoapem gli  occhi  ioro,&coiK>bbonlo,& edo  fpandaloro.Etdidonfrafr.Nóardeua  il  cuor 
te  nodro  in  noi  mentre  che  ci  parlaua  pa  la  via,&  apnuacile  fcritturaEt  leuSdoli  nc  la  medefima  ho/ 

. ta/iritomoinEherufalcm,&trouomo^livndiaadunati,&quegUchccTanocóloro,diccndo.Vera/ 
Mar.  144.  tncntc  il  figliole  èfufatato,&  i apparfo  a Simone.Et  quegli  raccótauano  quelle  cole  che  erano  datep 
Ci<ui>.c  (a  via,&  comefude  datoconofeiuto  da  loro  nel  fpezait  de^ane.>  Et  mentre  che  parlauano  qde  cofe, 

C; dette  Giefu  nel  mezo  di  loro,&  dice  d qgli.Pacea  voi.Et  fpauent.ati  fie  sbigottiti pcfauano  di  vede/ 
re  vno  fpmto.Et  dide  à qi^li,pcrchc  vi  fiate  turbati,&  falgono  ^(h  penficri  ne  cuori  vodril  guardate 
k mie  mani,&  i mia  piàli,chc  ió  edo  foiio,paipatcmi,&  vcdctc,pcreheIo  fpirito  nó  ha  carne  ne  oda,  p. 
comcvoivcdetcchcioho.Ethaucndodcttcqdcco(c,dimodròlorolcmam,&lpiedi,&nó credendo  ^ 
4gh  anchora  pcrl’allcgrezza,&marauigIiancrofi,dideloro.Elauctevoi  qui  qualcofada  mangiarci  Et 
quegli  gli  apprcTcntomo  vna  parte  di  pefee  arrollico,&dcl  fauo  di  pecchie.Ft  prcfcic.nci  cófpctto  loro 
magio' ,&  dide  d qucgli.Quedc  fono  le  parole  che  io  vi  ho  pailato,cdcndo  animora  có  edo  vol,ch’egH 
e'  necedanoadèpierfi  tutte  qlle  cofe  chefonofcnttcnela  legge  di  Moifc,ó:ncpropheti,&pfalmidime. 
AUhora  aperfe  la  méte  loro,d  intédere  le  fcritturc,&dide  loro,coli  i fcritto,  8c  coli  bifognaua  Chrido 
panrcflcn''ifatarcdamortiiltctzodi,8cpdicaifilapcnitctianelnomefuo,8claremidiont  depcccati, 
intuttelegaiti,>cominciandodaElierufalc.Etvoifiatetedimonijdiquedcco(é.Et  eccolo  madeto 
Cio.is»  fopradivoilapromedadclpadrcmio,acvoifedaenclacittadiHicrufalémfinodtStoche vifiateve/ 
F»iu  I.»  fiiri  la  virtudaalto.Eccódulfcghfuora,infinoinBcthania.EtlcuaComaltokmaniluc  gli  bcncdide. 
Mut  4.  gj  fy  bcnedirgli/cne  parti  da  quegli, & era  penato  in  odo . Et  dTi  adoratolo , li  ntomomo  in 

Hictufalé  coti  allcgreszi  grande, & Italiano  fempte  nel  tempio  laudando,fic  bencdiccdo  Iddio.  Atneik 
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LIO  DI  GIESV  CHRISTO  S 
CONDO  GIOVANNI. 

C A r I TOLO  1. 

Bprincipioerail  vabo,atil  vtrboCTaap6flba'Dio,&Iddiom  il  vobo, 
quenoaranclprinnpioapprtffoa  Dio.Tuttclccofcpcrcflb  fumo  fatte, 

& niente  i flato  fano  fenra  lui, quello  che  i flato  ratto.Ineflb  era  vita,  Bc  la 
vita  era  la  luccdeglihuoDnni,&:laluce,nluccncle  tenebre, &le  tenebre 
nonlacomptefono.Fuvnohuonio  manelato  da  Dio,alqualcera  nome 
Giouanni.Quefto  venne  in  tdllmonianza,acciochettflificafledela  luce,  u..,, 
à fin  che  tutti  credeiTino  per  lui.  Non  eia  eflb  quella  luce, ma  accio  che  tefli  Mu.i.a. 
ficafledclaluce.Eraquellalucclavcra,laqualeillumina  ogni  huomo  che 
viene  nel  mondo.  Era  nel  mond(^&  il  mondo  fii  fatto  per  eflb,&  il  mondo 
non  lo  conobbe.  V enne  ne  le  cole  fue,&  i Tuoi  non  lo  ricalano . Et  quanti 
l’h.inno  riccuuto,ha  dato  loro  porefla  di  farli  %iuoli<li  Dio,a  quegli  che 
ciedemo nel nomefuo,iqualinondalangui,nedavolontadi carne, neda volontà  di  huomo, mada  f*'*’*'* 
Dio  fono  nan.Et  il  verbo  fi  i fatto  carne, tc  ^ habitato  in  nouEt  habbiamo  veduta  la  gloria  Tua , gloria 
come  di  vnigenito  dal  padre  pieno  di  grjna,&di  venta.Giouanni  teflifica  eh  eflb,  &grid.i,  dicendo, 
g Qucilociaqueliocheiodiccuo,ilqualcvaicndodopomc,£ractoauatia'me,pacheaapnma  dime. 
EtnoicuttinccucmmodelapleniCudiaefua,a;granapagiaaa,  perche  la  le^jdatapaMoifaLa  , a, 
p'ana,&la  ventaérattapaGieruChriflodSIeffunoviddemailddio,l’umgenico  figliuolo,  che  è nel  i.TLe.( 
Imo  del  padre,cflo  l’ha  narTata.Ec  audio  é il  teli imonio  di  Giouanni,  quando  C7  mandomo  i 1 w 
dei  da  Hicrofolyma  i fiacerdoti,&  i l.euici,acaoche  lo  domadafIìno,tu  dn  ldtEcconfeflò,&  nó  nego. 
EtcDnrcflo',iononfonoChnfte.Ecdomandauanlo,cheadun<;iratuHdiacEtdicenon  fono. Sani 
ilpropheta{Etnfpofenb.AdunqiglidiflonochifatAcaochenoi  diamo  rtfpoflad  quegli  die  a ha/ 
nomandan.ChedicudicefteflorUifle.lofonlavocedi vnchcgndaneldifeito,diri:ateiavia  delSb 
gnore,come  dille  1 [aia  propheta.Ec  quegli  che  fumo  maiidati,erano  de  pharifd.  Et  domandomolo,& 
diflongli. Perche  adunque  battezi,rc  tu  non  fa  Chnflolnc  Elelia,nc  U prophetar  Giouàni  nfpofe  loro, 
diotndo.lo  VI  battezo  ncl’acqua,ma  nd  mero  di  voi  Ha  qucllo,che  voi  non  conoibcte,  eflb  cqllo  che  Mie,.c. 
vienedopome,chcèrattoauannàme,ddqualeionó{bnodegnochciogiidiraoglia  la  coreggia  dd 
calciamento.Q.udlecofcfifcaonomBcthabara,diiadalGiordano,doucGiouaiinibattczaua.>ll 
Giorno legucntcviddeGiouanniGidu,chcvauuaàlui,&dillciiccol’agndlo di  Dio,ilqualc  lieua 
il  peccato  del  módo.Qucflo  è ddqualc  io  diceuo,dopo  me  viencvno  huomo,chee'  fatto  auann  d me,  Mat.i.4 
perche  tra  pnmadi  me,&io  nóioconolbcua,ma  a'  fin  chefifacdlémanifcfto  a'  Ilrad,paqucflo  vermi  ÌJÌJì'Ì’ 
IO  battcìandoin  acqua.Ecceflificu  Giouàni,diccndo.lo  viddi  lo  fpiriro  difccnderedi  aelo , comcco/ 

^ lomba,&fennoiriropraqueilo,&ionóloconofocuo.Maqucllochemimàdà,a(xiocheio  battezalli 
in  acqua,quello  mi  diflc,lopra  dii  tu  vedrai  lo  lbincodifcenderc,&  pofaifi  fopra  quello , quello  e qllo 
che  bactezain  fpirito  fanto.uio  viddi,flc  ho  temmoniato  che  quello  i figliuolo  di  l3io.L’.iltro  giorno 
ièguente  ftjua  di  nuouo  Giouàni,&:  duo  de  difccpoli  fuoi,&  guardato  (^efu  che  veniua,dicc.Eeco  l’a 
girello  di  Dio.Et  vdimolo  che  parlaua  duoi  de  Tuoi  difcepoli,&  ftgmcomo  Gicfu.  Et  riuoltato  Gudii, 
beguardad  queghchelofeguitauaiio,diccloro:chccacatetquegliglidiflbno,Rabbi,chc  viene  inter/ 
pretaco,MacflTO,douchabia^dicc  d (|uegli,vaiicc,8e  ucdete.Vcimono  & uiddono  doueegli  flaua , le 
idlomoappreflb dilui qudgiomo.Ecaaquafii’horadcdma.EraAnelieafratcllo  di  limone  Pietro 
unodcduoi,&hauicnouditodaGiouanni,b;haucuanlolèguitaco.Qudlontroudpnma  il  fuofra/ 
tdloSimonc,A;chccgli.  Noi  habbiamotrouatoilMdria,chec'inceipretaco  Ghnlk>,&condullclod 
Gicfu.Ec guardatolo  Gidu,dilTc.Tu  lèi  himonc  figliuolo  di  Iona, cu  farai  chiamato  Ce^as,  die  din 
Q cerprctaco  PietTO.L’altro  giorno  Icgucnte  volfe Gidu  ufore  m Galilea,&  crouo'  Phillppo,8e dictgli,fe/ 

Mitami,&  aa  Philippo  da  Bctfaidadc  la  atta  di  Andrea,&di  Pictro,Philippo  ritruoua  Natfvind,^:  Cr.4»i> 
diccgli.Noi  habbianio  trouato  qucllo,ddquale  IcnlTe  Moife  ne  la  lem,&  t prophcti,Giefu  Naarc/  fcu-iac 
no  ^liuolo  di  lolcph.EcdilTcgli  Narhand.Puo  efferc  cofa  buona  da  Naiarcth'Uicegli  Philippo,vic/  fUjì’j 
ni  6c  uedi.Giefu  ui^  N.ichanad,che  vcniua  à luì,&  dice,di  i]ucUo.Ecco  uaamente  uno  Ifraclica,ncl 
qualcnondmgano.OilTcgliNathanad,dondemiconofatu<Gidunrpofc,&diflcgli,pnm3chcPhi 
iipponchiamalle,dfendotufotcoilfico,auiddi.Nachanadnfpofe,9edifle.Rabbicu  £d  figliuolo  di 
lddio.TulèiRxdiilraeLGicfurifpo(c&diflcgli,i;!dieioahodecto,iotividdi  fono  tifico,  tu  credi. 


GIOVANNI 

Vedrai  cbfc  màggioti  diqueftt.EtdìctgliJpinucrirainùcriravidKO,p(rio  auueniit  vedrete  il  ciclo 
apcrto,&  gli  angeli  di  Pio  raltndo,Ck:  roaidaido  fopra  il  figliuolo  de  rhuomo. 

BT  il  teito  di  fi  ftcìono  nosxin  Cana  di  Galilea.Et  la  madre  di  Giefu  era  c;ni.  Et  fu  chiar 
maro  anchora  Gicfu,&  i difetpoU  Tuoi  à le  no:ee£t  manchàdo  il  vmo,la  madre  di  Gie 
filali  diflc.Non'hanno  lino-Gicfu  gli  dicc.Che  appartiene  quello  i tc,8£  à me  donnaf 
Anchora  non  i venuta  l’hora  mia.La  madre  fila  dice  à minifln.Fatc  tutto  quello  che  vi 
dice.Ec  erano  qiiiui  fei  hidrie  di  pietra^fie  fecódo  la  punfìcationede  I udei,che  teneua 
aafcuna  due  à ere  mi(urc.Gicfu  dice  bro.Empietcl’hidnc  di  acqua,&  empicmole  infine  a‘  la  Ibmmi/ 
ta.Etdioeloro,plgliacenehora,&potTatcàlorcalco,&portonio.Etdopuchclorcalco  hebbe  gallata 
i’ac^, fatta  vino,&  nò  lapeua  donae%  eniflc,ma  i minilln  lo  fapeuào,che  haueuano  pigliata  l’acq,chia 
ma  lo  fpofoA  chce^uC^i  huomo  pone  il  buono  vino  prima,&  quàdo  fono  inebriati,  allhora  il  piu 
cattiuo.T u hai  feruato  U buono  vino  infino  à quello  tempo.Quelio  pnneipio  di  legni  fece  Giefu  in 
Cana  di  Galilea  & manifeftd  la  gloria  fua,&  credettono  in  lui  i difoepòli  fuoi.  j?  Pipo  quelle  cole  di 
fcefe  in  Capharoaum,elTo,&  la  madre  fua,&  i fiatigli  fuoi,&  i difcepoli  fuoi,&  quiuidimoromo,  non 
molti  giorni.  <CEt  era  appreflb  la  pafqua  de  Iudei,&  fali  Giefu  in  Hierofolyma,&  troud  nd  tempio 
quegli  che  vendeuano  i buoi, le  pecore,&  le  colombe,^  i cambiaron,chcIedcu.'ino.Et  fatto'vna  sfera  B 
di funi,cacad tutti delccnipio,Iepccoreiiifiemc,&:ibuoi,&verfo'  ignari dccambiaton,&  i banchi 
mando  lotto  fopra.Ecdillcaqucgli  che  vcndcuanoicolombi.Lcuaccquellecofediqui,&  non  fatela 
cala  del  padre  mio  cala  di  mercato.  Et  ncordomofi  1 difccpolifuoi  ch’egli  è fcntto,ìl  :do  de  la  cala  tua 
mimangio'.RUrpofonoadunquciIudei,&dilTongli,chefcgnocimofliitu,  pcrchccu  fai  quelle  colèf 
Mimi.  RifpofeGicfu,lxdiffcloio.K.ouinatequellotempio,&iointiediloexcitaro.Pflbno  adunque  ilu/ 
M.-.yc.  dci.Qucllo  tépio  t’é  edificato  in  franta  fa  anni,&  ru  in  tre  di  lo  aateraiiEt  quello  diccua  del  tempio 

del  corpo  fuo.Quando  adunque  nfufaro  da  morti,fi  ricordomo  i difcroolifuoi,ch’cdi  haucua  detto 
piliii'&b  quello  loro,&  credettono  a' la  (cnttuia,&  dia  parola  che  haueua  detto  Giefu.Et  quando  era  in  Hiciofo 
liie-t&c.  lyma  ne  la  pafqua, nd  di  felKuo  molti  credettono  nel  nome  fuo,vcggendo  i legni  di  qucUo,iquali  face/ 
ua.Et  efld  Gielu  non  fidaua  fé  Ilcflb  a'  quegli,pcr  che  gh  conofceua  tuta  A perche  nò  haueua  bifogno 
che  ^cuno  tcflificafle  de  l’huomo  pcrciie  effo  fapeua  quello  che  filile  ne  Phuemo. 

CAP.  111.  A 

T tra  vn’huomo  de  pharifià  per  nome  Nicodemo,princlpe  de  ludei.  [Quello  venne  d 
Giefu  di  notte,&  dinegli.Rabbi  noi  lappiamo  eh  tu  fa  venuto  M aellro  dà  Po,pche  nef 
fimo  può  fare  quclh  legni  che  tu  fai,lé  Iddio  non  Gacon  quello.  Rifpofe  Giefu , 8c  difft/ 
gli.Inucnta  inuciita  ti  dico.Se  alcuno  non  fia  nato  dì  nuouo,non  può  vedere  il  regno  di 
Dio.Et  dice  à quello  Nieodemo.Come  può  nafeere  l’huomo,cffcndo  vecchio  i Può  egli 
di  nuouo  entrare  nel  ventre  de  la  madrefua,&  nafcerclRirpofe  Giefu.Inuerita,inucnta  n dico,fe  alcu/ 
no  non  fia  nato  d’acqua,&  di  fpirito.non  può  entrate  nel  regno  di  Po.Quello  che  t nato  di  carne , è 
rUa Vb  quello  che  i nato  di  fpinto  d (pirite.  Ne  n marauigliare,che  io  n ho  detto  e bifogna  che  voi 

nafeiate  di  nuouo.Lo  fpirìro  doue  vuole  lpira,&  odi  la  voce  fua,ma  non  fai  donde  venga,d;  doue  va/ 
da.Cofì  d dafeuno  che  è nato  di  fpmto.Rifpofe  Nieodemo  Bc  di(Icgli.Come  fi  poSbno  fare  qlle  colei 
Rilpofc  Giefu,&  gli  dilfe.Tu  fd  madlro  in  Ìlrael,&  non  fai  quelle colé{Iniieiic.a,inuerica  ti  dico,  qllo 
che  noi  fappiamo,parliamo.Et  qudlo  che  noi  habbiamo  veduto,teflimoniamo,&.'  non  pigliate  la  no/ 

Ara  tdlimonianta.Seio  vi  ho  dato  cote  tenene,&  non  credete,  comecredenrte  fe  io  vi  aud  cofeede/  B 
IhiEt  nefluno  è falico  in  cido,fc  nò  quello  ch’è  difcefo  di  cido,il  figUuolo  de  l’huomo,ilquale  i in  eie/ 

Io.  EtcomeMoilèefalto'ilfcipentcnddi(dto,co(ìbirognaefl(crdaltatoilfig(iuolodel’huomo  a' fin 
chcdafcunocheaedcinqudlo,nonpcnrca,mahabbia  vita  eterna.  CT  Peichecofi  amaro  ha  Iddio 
il  mondo  che  ha  dato  l’unigenito  fuo  figliuolo,a'  fin  che  dafeuno  che  crede  in  quello,non  pcnfca,ma 
habbia  vita  ctema,pciche  Iddio  non  ha  mandato  il  fuo  figliuolo  nel  mondo  pachc^iidicaflc  il  mon 
do,ma  perchefi  falui  il  mondo  pa  lui.Quello  che  crede  in  lui,non  c giudicato  Ala  quello  che  nò  ere/ 
de  ^a  è iudicatoiperche  non  crede  nd  nome  de  lo  vnigemto  figliuolo  di  Dio,&  qdo  è il  gìudiao , che 
la  luce  i venuta  nd  mondo,8c  gli  huomini  hanno  amate  piu  le  tcnebre,che  la  luee.  I mpoochc  l’opeie 
di  ^gli  erano  cattiue,pche  dafeuno  che  fa  cattine  opere  ha  in  odio  la  luce,ne  viene  d la  luce,acdo  che 
non  fieno  riprefe  Pope  fue.M a quello  che  opaa  la  venta, viene  à la  lucc,acdo  che  fi  manifcfhno  Pope/ 
Rfue,chein  Dio  fono  fatte.>  L)opoquellecofcvenneGiefu,&;idifcepoli[fuoìnclacciTa  diluda,&  q 
quìmdimoraua  con  k>ro,&battcs]ua,&aa  anchora  Giouarmibatte»ndo  in  Enon  preflò  a'  Salinij 
perchequìui  erano  molte  acque,6e  vcniuano,a  battcsiuanfi  non  efiendo  anchora  flato  meflb  Gioua 
ni  in  pngione.Et  natmuc  vna  quefhone  da  difccpoli  di  Giouanni  co  I udei  de  la  purificatione.  Et  véno 
no  à Giouanni,adiflongli.Rabbi  quello  che  era  ceco  di  la  dal  Giordano,alquale  tu  dclli  tclhmonia/ 
a^ccco  quello  battt:a.a  tuta  vengono  à qudIo.Rifpofc  Giouanni, et  diffc.L’huomo  non  può  riccue 
re  alcuna  cofa  fi;  non  ^fia  data  da  ddo.  Voi  Adii  fiaa  RA]mom,ch’io  ho  dettolo  non  fono  ChiiAii 

ma  fona 


CAP.  UH,  )o 

ma  fono  mandato  auadài^IIo.QucUo  che  hala  Ipofa  j lo  fpofo.ma  l’amico  dclofpofo  che  Rati;  ode 
k>,có  gaudio  lì  rallegra  per  la  voce  de  lo  fpofo.  Adunque  quelto  mio  gaudio  e adempiuto.Qudlo  bilb  - 
gnaCTdccre&medlminmre.Queiloche<venutodiIopra,è  fopratutti.qucUo che f di  terra, c'cencno, 

Ada  terra  parla.Qucilo  che  2 venuto  di  cìclo,è  (opra  tutti, A tclbfìca  quello  che  ha  villo,  & vdito,& 
nelfuno  piglia  lafua  tdlimoman:a.QucUo  che  ha  piefo  la  lua  ceRimonianza,que(lo  ha  conferaiato, 
cheèlddioveracenxKhequeUochehamandatolddio:parlaparolediDio:peichea'quellonódaId/  . 
diolofpiritoà  mi(ura.Ilpadrcamail%liuolo,&;hadatoa'quellotutteIecorein  niano.Quelloche  ' 
crede  nel  figliuolo , ha  vita  ctcma,ma  quello  che  non  crede  al  lìgliuolo,non  vc^  la  vira , ma  Pira  di 
Dio  Rara  fopra  di  lui. 

CAP.  mi. 

^K^^|fDunquecomeiingnoteconobbecheiphanfeihaueuanovdico,cheGicfufa  piu  difcc/ 

|x>UA  batteia  che  Giouanni,auuéga,chcdTo  Giefu  non  batteianc,ma  i difcepoli  fuo4 
I lafao'  la  ludca,&andd di  nuouo  in  Galilca.Et  bifognaua  che  paRalIc per  Samaria.  Vé/ 
iieadunqucnclaattadiSamariachiamataSychar,prelToalcampo,chedcttc  lacob  a' 

- — 'llfifrnh  fuo  fìgUuolo£cera  quiui  U fonte  di  lacob.  Adunq:  Giefu  affancato  pd  camino, 

(edeua  coli  fopra  il  fontc.L^ra  era  quafiicRa.  Venne  vna  donna  di  Samaria  per  attignere  acqua.Gie 
fu  glidicc.Dammi  da  beiclmperochcidifccpoli  Tuoi  erano  itine  la  atta,  accio  che  comperalTinoda 
marcate. Diceuagli  adunque  quella  donna  ^mantana.Comc,e(lcndo  cu  I udeo,chiedi  da  bere  à me 
che  lono  dona  SamancanatPeichc  i ludei  non  conuengono  co  SamaiitaniGicfu  nlbofe,  & diflcgli. 

Se  cu  fapefli  il  dono  di  Dio,&chi  i quello  chen  dice  dammi  da  bere, cu  harefh  dini^co  àlui,&  ci  ha 
rebbe  dato  vna  acqua  viua.Ladonna^dioc.Signore  cu  non  hai  con  cheattigncre,  & il  poeto  è prò/ 
londo,ondi 
te  il  porto,! 

bec  di  qucRa  acqua,hara  fece  di  nuouo  Jicchmque  Dee  de  racqu 
' no.Nlal’acquacheioglidaro'/ifara  inluivnfonce  di  acqua  lattante  in  vita  eterna.  La  donna  dicci 

3uello.Signore,dammiqiieRaacqua,acciocheion5habbiafcte,nequa  venga  à attignere.Giefugli 
Ice,  va  chiama  il  tuo  manto,&  vieni  qua.Rifpofe  ladonna,&  di^li.Io  nò  ho  marito . Giefu  gli  di/ 
ce.EÌenchaidecto,ionóhomahto,peTéhctuhaihauucicmquemarin,&horaquclIochecui  hai  non 
é tuo  manco,qiiclro  hai  detto  veramente.Ladonrw  glidicc.Signorc  io  veggo  che  cu  fd  propheta.Ipa 
dn  nolfai  adoromo in qRo  monte,ac  voidite,chea'  Hierofolyma  è il  luogodoue bifogna adorare , Gie 
fii  gli  dice  donna  credimiie  vena  bora  quando  ne  in  qucRo  monce,ne  in  Hierofolyma  adorerete  il  par 
dre.Voi  adorate  quello  che  voi  non  fa^,noi  adoriamo  quello  che  noi  fappiamo,  perche  la  Cdute  i 
da  ludd.Ma  vena  hora,St  già  £,quando  i veri  adoraton,adoreranno  il  padre  in  fpirico,&  venta . Per/ 
chc,&il  padre  cerca  taliche  adorino  quello.Iddiocfpirico,&  quegli  che  lo  adorano,  bifogna  chelo  iCo.,4. 
adorino  in  fpinco,&vcnca.La  donna  glidioe,io  foche  verrà  il  mdlìa,che  lì  chiama  ChnRo.Quado 
adunque  Tara  venuto  quello,ci  annuncierà  tutte  le  cofc.Gicfu  gli  dice.  Io  fono  qudio  che.ti  parlo . Et 
in  ^Ro  vennono  i difc^li  fuot,&  marauigliauaniì  che  parlalk  con  vna  donna.  Nondimòio  nefluno 
diHe,che  cerchio'  che  parlicon  quellalAdunquc  lafao'  la  donna  la  Tua  Hidria,&  andò  ne  la  atta,  & di 
ce  j gli  huomini.  Venicc,&;  vedóe  Phuomo  dié  mi  ha  dette  tuttekeofe  io  ho  fatto.Non  è ^o  Qui/ 
flot  V feimo  adunque  de  la  citca,&  veniuano  à lui.  In  queRo  mero  lo  richiedeuano  i rUfcepoli , dicen/  ^,.11* 
do.Rabbi  mangia.Ec  quello  dilTeloro.  lo  ho  da  mangiare  dboche  voi  nó  fapete.Diccuano  aduque  i Mai^ 
difcepoli  fra  loro.Harebbegli  portato  alcuno  da  mangiarctDtce  loro  Gic^.I  I mio  cibo  ^ che  io  faccia 
il  voler  di  colui  che  mi  ha  mandato,  Arechi  à perfctnonc Peperà  fua.Non  dite  voi  ànchora  fono  ^ttro  ^*‘~,*J* 
mdì,&  vena  la  ricolta  i Ecco  10  vi  dico,abaccgtiocchi  voRri,&  guardate  le  campagneche  fono  già  bi  MauUr 
anche  a'  la  ricolta.Et  quello  che  miete,nceue  la  merocxk,&  c^iega  il  frutto  in  vita  etema,a'  fin  che  uv 
lìcme  lì  rallcgii,8t  quello  chelemina,&r  quello  che  micte,pcrche  in  qllo  la  parola  è vera,che  altro  è qllo 
ehcfemina,&  altro  d quello  che  miete.  Io  vi  ho  madati  a'  mietere  qllo  che  voi  nóhauetc  lauorato . Al/ 
tri  lauoromo,&  voi  fiate  entrati  ne  le  fatiche  loro.Et  di  quella  atta  molti  de  Samaritani,credettono 
in  lui, per  le  parole  de  la  donna  teRificance,dTo  miha  detto  tutte  lecofe  che  io  ho  fatte.Come  addque 
fumo  venun  i Samantani  à qudIo,lo  pre^mo  eh  rdlaRc  apprcllo  di  loro.Et  rcRd  quiui  duoi  giorni, 

& molti  piu  credettono  pel  parlare  fuo,&diccuano  à la  donna, nó  piu  pel  tuo  dire  crediamo  p^c  noi 
Reflì  habbiamo  vditD,&  lappiamo  che  queRoc  veramente  il  Saluacore  del  mondo  ChriRo.  Et  do/ 

DO  duoi  giorni  vfd  di  la,A  andò'  m Galifca.Ec  effò  Giefu  ceRifìco',che’l  propheta  non  ha  honoie  nela 
tua  patria-DIendo  adunque  venuto  io  Galilea,lonceucmo  1 Galilei,iquali  haucuano  vedute  tutte  le 
cofc,ch’cglihaueuafatte  in  Eiicrofolyma,neldifclhyo,pcrcheanchoracflì  erano  venuti  aldi  fcRiuo. 

Venne  a£inque  Giefu  di  nuouo  in  Cana  di  Galilea,doueegIi  haucua  fatto  l’acqua  vino.  CTEcera 
vn  certo  regolo ,il  figliuolo  delquale  era  infermo  in  Caphaniaum.QucRo  vdito  che  Giefu  era  venuto 
da  ludea  in  Galilea  ne  andò' a' quello,&piegaualo  chcdifcendcirc,acfanaireilfuofigliuoio4>eTcheRa 
ua  per  morue.  Adunque  Giefu  dille  a'  qucllo.Sc  voi  non  vediete  fc^i,&  piodigii,  voi  non  crederete. 


GIOVANNI 

Dice  à queflo  il  ftgolo.Signorc  difcendi  pnma  che  muoia  il  figliuolo  mio.Gicfu  di  dice.  Va  il  hgliuo 
lo  tuo  v’iue,&  l’huomo  credette  à la  paioùi,chc  gli  haucua  detto£iefu,&  andaua.bt  già  feendédo  qud 
lo,i  fcrui  gli  vennono  incontro, dicaido, il  tuo  hgliuolo  viucDoman^  adunqueda  quegli  l’hora  nc 
laqualc  filile  migliorato.&  dilTongli,hicri  nc  l’hora (èmnia  lo  lafdd  la  fchic.Conobbeadunquc  il  pa/ 
die  che  fu  in  quella  bora  nc  laquale  ^ haucua  detto  Gicfu,il  figliuolo  tuo  viue,&  c flo  ertdene,  & tu& 
ta  la  dia  cafa.  ^ Quello  fecondo  fegno  di  nuouo  fece  Gicfu,toniato  da  ludea  in  Galilea. 

CAP.  V. 

Opo quelle cofe,  C'craildifdliuodeIuda,&faliGicfu  inHicrofoI]mia.EcéinHie/  A 
roiolyma  fopra  la  probacica,vna  pilcina,laqualc  li  chiama  m hcbraico  Bctherda,che  ha 
cinque  portici.  I n qudh  giaceua  già  moltitudme  d’infermi, di  cicchi,di  lasppi,  d’attrat/ 
tqchcafpcttauanoil  moto  de  l’acqua,pcTchc  l’angelo  deirignoiedifccndeuam  certo  té 
po  nc  la pifana,£^  tuibaua  l’acqua.  Et  il  pnmo  che  fulTc  difccfo  dopo  la  turbanóe  de  Pac 
qua,diucruua  fano  da  qualunque  infamità  fulTc  prefo.Et  era  qmui  vn  certo  huomo  che  era  flato  infcr 
mo  trenpotto  anni.Gicfu,vcduto  collui  che  Saua  a^acac,&  eonofeiuto  che  haucua  già  molto  tem/ 
po,gli  dice.  Vuoi  tu  diueniie  fanof  Lo  infermo  gli  n(^fe.5ignorc,io  non  ho  huomo , che  quando  lia 
turbata  l’acqua,ini  metta  ne  la  pifcina.Ma  in  quello  che  io  vengho  vn’altro  auann  à me  diiccde.  Gie 
fu  gli  dice.Leuati  togli  il  tuo  letto  Se  va. Et  fubito  diuene  fano  l’huomo,&  tolfc  il  fuo  letto  &:  andaua,& 
era  fabbato  in  qud  giomo.Dlccuano  adunque  I ludeiàqudlochecrallacofanato.Egliè  fabbato,nó  _ 
a i lecito  torre  il  leno.Rifpofe  loro.QucUo  che  mi  ha  fatto  fano,mi  hadctto,togli  il  tuo  Ietto, & va.  " 
Domandomoloadunque,chic  qud  huomo  cheti  ha  detto,togli  il  tuo  letto  & vai  Etqudio  chccra 
fatto  fano  non  fapcua  chi  li  fulfc,pcrchc  Glcfu  fi  fottralfe  cilendo  la  turba  in  qud  luogho . Dipoi  lo  ri/ 
iruoua  Gicfu  nd  tcmpio,8e  dillcgli.Ecco  tu  fa  guanto ,nó  peccare  per  b auuenirc,à  hn  che  nó  ri  auué 
gaqualcofapcggto.Qucllohuomoreneando',&nunnolloàIudci,chcGiefuc  qudio  che  l’haueua 
urto  fano.  j>  bt  per  quello  perfcguitauano  i ludei  Gicfu,&  ccrcauanlo  d’ucadere,pcrche  faceua  que/  ^ 
Ile  cofe  in  fabbato.Et  Giefu  nfpofe  loro.  1 l'padre  mio  ialino  a'  quello  tempo  opaa,&  io  opero. Pa  que/ 

Ilo  aduncp  maggbrmétc  ccrcauano  1 1 udei  di  ama:ario,pcrchc  nó  folamcte  icioglicua  il  fabbato,  ma 
anchora  d|ceua.  Iddio  fuo  padre/acendolì'cquale  a'  Dio.Rifpofc  adump  Giefu , & diflieloro . Inuenta 
inuenta  vi  dico,iI  figliuolo  nó  può  da  fc  fare  alcuna  cofa,fe  nó  qudia  che  vedrà  chcfacaa  il  padre . Pa/ 
chcqualunqi  cofC|fa  qudlo,qucllc  nicdefimcfa  fimilmentc  il  figliuob,impochc  il  padre  ama  il  figliuo/ 
lo,&  cu  tte  le  cole  gli  dimoflra,che  db  fa,&  maggiori  opere  di  qucfle,gli  duaolherra  d fin  che  voi  vi  ma 
iauigliate,pache  come  il  padre  fufeita  i morti,&  viuihca,cofi  anchora  il  Kgliuolo,qucgli  che  vuole  vi  C 
uifica.Perche  nc  il  p.idie  giudica  alcuno,ma  ha  dato  ogni  giudiao  al  figliuolo ,accio  che  tutti  honorl/ 
no  il  fìgliuolo,come  honorano  il  padic.QucUo  che  nó  honora  il  %liuob,nó  honoca  il  padre,  che  l’ha 
madato.  1 nuenta  inuerita  vi  dico,chi  ode  il  parlare  mio,&  crede  d qucUo  che  mi  ha  mandato , ha  vita 
eterna,  & non  verrà  in  giudiao,ma  ha  paflato  da  morte  à vita.  1 nuenta  inuenta  vi  dico,che  verrà 

horaA  già  é,quàdo  i morn  vdiranno  la  voce  del  figliuolo  di  Dio,&  quegli  che  bacano  vdico,  viuaan 
no,per<mc  come  il  p.adre  ha  vita  in  fe  flclb,cori  ha  dato  anchora  al  figliuolo  haucrc  vita  in  fe  fldb , flc 
hagl  I dato  potclla  anchora  di  fare  il  giudiao, perche  è figliuolo  di  huomo. Nó  vi  marauigiiate  di  ^llo 
perche  vena  bora  nc  laqualc  tutti  quegli  che  fono  nc  monumenn  vduàno  la  voce  fua,&  velano  fuora, 
iiucgli  che  han  fatto  bene  ne  la  refurrettione  de  la  viraima  quegli  che  hano  fatto  malc,nc  la  refuratióe 
del  giudiao.^  Io  non  pollo  da  me  flello  fare  alcuna  cofa.Come  b odo  giudico,&  il  ludicio  mio  é giu 
flo.-pcrchcio  non  cerco  la  volontà  mia,ma  la  volontà  del  padrtchcmi  ha  mandato.  Se  io  tcfhficodi 
me  Rclb,Ia  tdlimoniania  mia  non  e'  vaa.V’n’altro  è qudlo  che  tdlifica  di  me,&fo  che  t' vera  la  tefli/ 
monianra  laqual  tcllifica  di  me.  Voi  mandalli  à Giouaiini,&  qucUo  tefhficd  à la  vcnta.Ma  io  nó  pi/  ^ 
glio  la  tcllimoniania  da  huomo,m  a dico  quelle  cofc,accio  che  vi  faluiate.QucUo  era  lucerna  ardente 
&'luccnte.Et  voi  voldh  cfultare  nc  la  luce  fua  à tcmpo.Ec  io  ho  maggiore  tcfhmoniàxa  che  la  tcllimo/ 
nia:a  di  Giouàni,  perche  le  opc  che  mi|ha  date  il  padre  che  io  le  facaaiquellc  llcffc  opere  che  io  fa,telli 
ficanodimc,chciIpadrcmihamàdato.Ecilpadrechcmihamandaco,cllo  hatcihficacodi  me.  Ne 
mai  vchRi  la  voce  fua,nc  vcdefli  la  fpecie  fua.Et  nó  hauete  la  parola  fua  ferma  in  voi . Perche  a'  quello 
ilquale  db  ha  mandato, voi  non  aodctc,guardatc  diligentemente  le  fcncture,pcrchc  voi  vi  pefate  ha/ 
ucremqudlcvitaetema,ai:cffefonoqucllc,chctdliticaiiodime,ncvolae  vcnirta'me,acao  chevoi 
habbiatc  vita.  Io  non  pi^io  la  gloria  da  gli  huomini,ma  vi  ho  conofaun,chc  voi  non  haucte  l’amo/ 
re  di  Dio  in  voi.  Io  fon  venuto  nd  nome  del  padre  mio,Sc  non  mi  nceuae.  Se  vn’aliro  vara  nel  nome 
fuo  propno,quclIo  nceucrctc.  I n che  modo  potete  voi  crcdere,nccucndo  gloria  l’un  da  l’altro,  8t  la  glo 
ria  che  viene  dal  fob  Iddio  non  etreatef  Non  penfate  che  io  vi  habbia  acculare  apprclb  del  padre.  B 
Egli  è chi  vi  accufa,Moifc,nclquaIe  voi  fperate.  Perche  fc  voi  acdeffi  à Moife,  crcdcireili  ccrtamaitc  d 
me.  Perche  queUo  faille  di  me.  Ma  fe  voi  non  credete  a glifcrim  di  quelb,  come  aedcTtcKd  Icpaio/ 
k mief 

Dopo 


.CAP.  VI, 


il 


Opoqacftecore/oicando'GiffudiladalmarcdiGalikaA  Tiberiade,&:  feguitaualo  J? 
moltatuiba,perche vedeuanoifc8nifuoichcfaccuaropragUmfnmi.Et  andoffcneGie 
'’uncl  montc,&quiul  rcdcuacodiTccpoli  ruoi.Ftaa  propinqua  la  pafìjna.ildi  Ùhuode 
! uda.AI:uan  adùquegli  occhi  Gicfu,fie  veduto  che  molta  tuiha  veniua  a'Iui,dice^  Phi/ 
hppo.Ondecompenen  noi  pani.a'hn  che  quelli  mangino < Et  diccua  quello  tentando/ 

• k>,peichccliorapeuaqucliochcegIihaucÀ;àfare.Philippoghnrpole,enonballtrano  loro  paniper 

du^to  daiuri,checiafcuno  di  quegli  ne  pirii  qualche  poco.  Diocgli  vno  dedilixpoli  fuoi,  Andita 
(Fanello  di  limone'  Ptetro.Qui  i vno  fanciullo  ilqualc  ha  cinque  pam  di  ORo,&duoi  pefct,ma  quelle 
corcchcfonofratantilEcGiefudifle.Fatecheglihuominilìaffcttinoa'menra.Etcramolca  hctba  in 
qud  luogo-Pofonfi  adunqueà  menfa  huomini  per  numero  circa  cinque  mila.Et  Giefu  pr^  i pani,& 

Fendute  legratie,dilhibuiàdilcrpoli,6;idtfcepolt  a'  quegli  cheaano  polli  à menfa . Er  (imilmenrede 
pefci  quanto  voietiano,8e  come  fumo  pieni,dicc  à diléxpoli  fuoi.Raccogliete  que  pera  che  fono  auà/ 
zati,aocio  checofaalcunanonvadiamalc.RaccDlfonoadunquc,&empiemododicicofanidi  perà^  •’ 
de  cinque  pani  di  orzo,iquali  crano’auansici  gi  qu^li  chehaueuano  mangiato.QuegIi  huomini  adii 
que  hauendo  veduto, che  fegno  Giefu  haucuafatto,diceuano.Quello  è veramctequel  propheta,  che 
Ila  a venire  nel  módo.^  GifìuadunquehaUedo'conofciuto  cheeiTihaueuanoàvenire,&torlo  accio  Mar-wt 
cheto  lacefrmoRc.Seneando' di  nuouo  dio  Iblo  nel  montc.Et  eHendofi  facto  fera  difcefono  i chfcepoU 
fuoi  al  mare,&  faliti  fopra  vna  nauc  veniuano  oltra  il  mare  m Caphamau.  Et  già  s’oa  fatto  ofeuro , & 

« Gicfunóeravenutod^li.Ecilmaregonfì.'tuafoiliandogran  vento.  Hauendo  adunque  lemcggtato 
quali  venticinque,o'  trenta  lladl  veggendo  Giefu,che  andana  fopra  il  mare , &appropinquauah  d la 
naue.rememo.Er  qudio  dice  loro. Io  fono,non  temiate.  Volfono  adunque  nocuerio  ne  la  nane , & fu/ 
bito  fa  naue  approdo  à la  cerra,àUiiualcandauano.L’alcro  giorno  fegueme  la  turba  che  era  di  la  dal 
mare.vidde  che  quiui  non  era  altra  naiiicdla,rcnóquella  vna,nclaqualeerano  entrati  i difcepoli  fuoi, 

& che  ne  la  nauicella  non  era  entrato  Giefu  co  ddce^li  fuoi,ma  foli  i difcepoli  fuoi,eiano  iti  via.  Ft  al 
tre  nauicclle  foprauennono  da  Tiberiadc,preflb  al  luo^o  douc  mangiato  hauieno  il  pane , hauendo 
il fÌMore rcnduce le gratie.Come adunque \iddc la mrba,che Giefu noneraquiui,nci difcepoli  Tuoi, 

(iiUono,&ein  nelcnauicdle,&vcnnonomCapharaaum,ccrcandoGiefu,&:tiouatolodila  dal  ma/ 
rc,gli  diifono.Rabbi  quando  venilh  quatGicfu  rifpofeloFO,fic  dille . Jnucrica  inuerita  vi  dico , voi  mi 
cercate  non  perche  voi  vederti  i regni,ma  perche  voi  mangiarti  de  pani,&  fiaceui  fattati.  Operate,non 
il  abo  che  pcrifcc,ma  quello  che  iella  in  vita  ctema,ilqualc  vi  data  il  hriiuolo  de  l’huomo, pache  que 
(lo  haligillaco  il  padre  Iddio.Dillono  adunque  a'  quello, che  cofafàcciamo,accio  che  noi  opiamo  l’o/ 
pcredi  DioiGiefu  nfpofe,8c  diffe  loro.Quclla  e'  l’opera  di  Dio,che  voi  crediate  in  qllo  ch’egli  ha  man/ 
dato.Diflbno  adunque  à qucllo.Che  légno  adilque  faitu,acciochenoi  reggiamo,  & crcdiamotiiche 
cofa  operi  cu.Li  padà  nortri  mangiomo  la  manna  nel  difaco,comcc  fcrim.J  I pane  di  cielo  dette  a'  q/  '•* 

gh  à mangiare.DiiTe  adunque  à quegli  Giefu.I nuenta  inuerita  vi  dico.Non  Nfoife  vi  detteli  pane  dal  Na.|f.b 
cie|o,ma  U padre  mio  vi  da  il  \ ero  pane  da  cielo,pcrche  il  pane  di  Dio  i qucUochedifcendc  di  aeIo,&  e 

da  la  vita  af  inondo.Diifono  adàque  a qucllo.Signorc  daca  fempre  quello  panedlc  dilTc  a quegli  Gic/ 
fu.  Io  fono  il  pane  de  la  vata.Quello  che  viene  a'  me,non  bara  làme,&  quello  checredéin  me, non  bara 
maifcte.Maio vcl’hodettOjpcrche&mihauetevillo8enoncredctc.  CTOgnicofache midailpa/ 

^ die, verrà  à me,&  quello  che  (ara  venuto  à ine,non  fcaccio  fuora,pche  io  fon  difccfo  di  ciclo,  aedo  che 
^ iofaccia,nonlavolontamia,mala  volócadicoIuichcmihamandato.Fcqllaé  la  volontà  diquclpa 
die  che  mi  ha  mandato,che  tutto  quello  che  mi  ha  dato,io  non  perda  di  quello,ma  rifurcicilo  ncl’ulti 
mo  di,&  quella  i la  volontà  di  qudio  che  mi  ha  màdaco,che  ciafcuno  che  vede  il  figl>uol<’  » ^ crede  in 
qucUo,habbiavitaetema,&iolofufdtcrdncl’ultimodi.>  Mormorauano  adunquedi  lui  i ludti, 
di’eglihauelTedetto,iofonoilp.'incchedi(ceridiciclo,&diceu.ino.Nóèquc(lo  Giefu  figliuolo  di  Io 
feph,dclquale  noi  conofdamo  il  padre  Bc  la  madreiCcme  dice  adunque  collui  io  fon  difeso  di  dcloi 
Rifpofe  adunque  Giefu, & diffe  loro.Non  mormorate  fra  voi.  CT  Neffuno  può  venire  a'  me,  fe  il  pa/ 
dreche  mi  ha  mandato  non  lo  bara  tir.ito,&  io  lo  fufcitao  ne  l’ultimo  di.  E’  Icritto  nc  propheti , 6e  fa/ 
ranno  tutti  ammaellrati  da  Dio.Ciafcuno  adunque  che  ha  vdito  dal  padre , Aimpararo  viene  à me, 
non chealcunohabbiavcdntoilpadre,fcnonqucllocheèdaIddio,qucrtohavilloilpadre.Inuerica 
inuerita  VI  dico,quello  cheli  confida  in  me,ha  vitactema.Iofonoil  panedclavita.Ip.idn  vollrima  hiLu. 
giorno  la  manna  nel  diferto,8c  monmo.Quertoè  quel  pane  che  dilccié  di  ciclo,acdo  che  di  effo  m.an 
gl  alcuno,&non  muoia.  CTlofonoil  pane  viuo,chc  fon  difccfo  di  dclo,fc  alcuno  mdgia  di  quello 
panc,v1uaa  in  ctcmo.Et  il  pane  che  io  darò  èia  carne  mia,Iaquale  io  darò  pala  vita  del  mondo.> 

Combatteuano  adunquci  ludeifira  Ioro,dicendo.Comc  può  colhii  darà  a mangiarcb  carne  fuaèGic 
fuadun(pdtffcàquegli.Inucrirainucritavidico,fcvoinonmangiatc  lacarnedel  figliuolo  dcl’huo/  • ; 

ino,6e  beuiate  il  fanguefuo,non  haucte  vita  in  vol.Quello  che  mangia  la  mia  carne, &bce  il  mio  fan/ 
gue^  vitaetcma,Seiolofufatcro'  ncrulnmodi,  C pcTchelaimacameèvcramctccibi,&ilfangue 
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inioèv»aninitebtK.QudIpchemangiaIamiacame,&btei!iniolàngut,ttainni«,ario  in  quello. 
Come  mi  ha  módato  il  viuo  padre, io  viuo  p il  padrc,coiì  & quello  che  mangia  me,eflo  anchora  \1/ 
uerapcrme.Quello  jquelpane,cheédirccrodicido:noncome  mangiomoipadn  volhila  manna, 
& monmo.QudIo  chemangiaquelto  pane,  viuera  in  etano.>  Quelle  cofe  oifle  ne  la  fynagoga,  in/ 
legnando  in  Caphatnaum.Molci  adunquede  dircepoli  fuoLvdite  quelle  colé.diflono  .Duro  eque/ 
Ilo  parlare, chi  lo  può  vdnnEt  Spendo  Gichi  dentro  di  k llcm,che  idiferpoh  Tuoi  mormorauaiio  di 
queilo,diflc  loro.Queila  cofa  vi  fcandaleiafehe  adunque-fe  vedrete  «I  figliuolo  de  l’huomo,aloendeie  ' 
ia  donc  era  primalLo  Ijpinro  è quello  che  vinilica , la  carne  niente  profitta.  Le  parol^che  io  vi  patio  lo 
no  fpmto&vita.Malono  alcuni  di  voi,  ehe  non  credono.  Perche  fapcua  da  prihapio  Gielu  quali 
fuflìno  quegli  che  non  ctedeflino,&  chi  l’haueflc  a'  tradiie.Ec  diceua,pcrflueilo,  io  vi  ho  detto  che  nef 
funo  può  venire  d me,lè  non  gli  fin  conceduto  dal  padremio.  Da  quel  tempo  molti  de  difccpoli  Tuoi 
Iene  tirorno  adictro,ne  andauano  piu  con  lui . Dille  adunque  Giem  à dodici.Et  voi  volete  andarne/ 
ne^Rifporegli  adunque  SimonePletro.Signored  chi  andrróioitu  hai  parole  cb  vita  eterna,  & noi  ha 
biamo  creduto  & conofauto  che  tu  fei  Chrillo  figliuolo  di  Dio  viuo.  Kifpoiéloro  Gicfu.Non  ho  io 
detti  voidodia,&di  voi  vnocdiauoloiEtdiceuade  luda  di  Sunone  Scariot,  perche  quello  l’haucy 
ua  a tradire,efiendo  vn  de  dodici. 

CAP.  VII. 

!TcaminaoaGìcfudopoquellecofeperlaGaIilea,petchenonvoleuaandare  perla  Io/  ' 
dcapcheiIudcilocercauanodianiazuiie.Etera|ipmquala  Socnophegiadi  leiHuode 
ludci.DilIono  adfiqueaquellotfracegIiruoi,paititldiqui,&vain  lu(ka,acciochcan/ 
ilchora  i difcepok  tuoi  vcghino  l’opcre  tue  che  tu  fai,perm  ndTuno  fa  alcuna  cofa  in  oc/ 
iJculto,ai:  cerca  d’eiTere  in  liberta.Se  tu  fai  quelle cofe,dimoHra  te  fteffo  al  mondo, impero/ 
che  ne  anche  i fratnli  fuoi  credeuano  in  lui.Dkx  adunque  à quegli  Giefu. Il  tempo  mio  non  c ancho/ 
ra,ma  il  tempo  voiho  è fcmpreappaiecchtato.ll  mondo  non  può  hauerc  voi  in  odio,ma  odia  me,per 
che  io  tclhfico  di  qudlo,che  le  opoe  fue  fono  cattlue.  Afcendetc  voi  a'  quello  di  fdhuo.  Io  non  afccilo 
anchora  à quella  fella, perche  il  mio  tempo  non  è anchora  adempiuto,8c  hauendo  dette  loro  quelle  co 
fe,rim.'ifeinGaIilea.Eccomerumoarccfi  lilratcgli  fuoi,aIlhoraS(tfloa{celéàla fella, non  maniicila/ 
tnenre,ma  come  in  occulto,  l i iudei  adunque  lo  ccrcauano  la  fella,&  diceuano,doue  i coluitEt  molto 
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fhii  Iettere,non  hauendo  imparatolRilpofcloro  Giefm&diiIe.Lamia  dottrina  non  i mia, ma  di  qi^ 

Io  che  mi  ha  mandato.Se  alcuno  vorrà  tare  la  volontà  lua,conofctTa  de  la  doctiina,léla  fia  da  Dio,o'  le 
lo  parlo  da  me  Ileflb.Qudlo  che  parla  da  fe  llcfl'o,ctrca  la  gloria  propria.Ma  quello  che  cerca  la  gloria 
dicoluichelohamandato,quelloévcrace,8i:noniingiullitiainlul.Nonvidette  Moifela  leggelSe 
nefluno  di  voi  ollcrua  la  kg^.Pcr  che  mi  cercate  voi  di  amarureiRifpolc  la  turba,&  difle.Tu  hai  il  de 
monio,chi  ti  cerca  di  amariaretRirpolè  Giefu,Se  dille  loro.  V na  opera  ho  fatto, Se  tutti  vi  marauiglla 
te.OItraa'quello,Moifevidcttelaarcuncifione,nonpercheellafiada  Moife,madapadri,Se  nel  lab/ 
baro  ciredadete  l’huomo.Se  l’huomo  piglia  la  ctidicilìone  in  fabbato,àccio  che  non  fi  diflbiua  la  leg 
ge  di  Moife,voi  vi  fd^are  con  dlomeco,che  io  habbia fatto  fano  nel  fabbato  tutto  l’huomo  I Non 
giudicate  fecondo  ralpetro,ma  giudicate  con  giullo  giudicio.Diceuano  adunque  .alcuni  de  Hierofo/ 
lymitani.Nó  t qllo  qllo  checercano  di  amaziaierEt  ecco  libetamét^ria,ftr  non  gli  dicono  cofa  alcu 
ra,oh hanno verarncnteconolciutoiprincipicfi collui  vcramcteiChnIlolManoi  lappiamo  colhil 
dondec,&  Chrillo  quando  vctra,ndIuno  fa  donde  fia.Gndaua  adunque  Giefu  nel  tempio, infegnan/ 
do,8e  dicendo.Et  conofccte  me,8e  conofeete  donde  io  fono,  A;  da  me  llello'non  fon  venuto,ma  è verace  q 
nuello  che  mi  ha  mandato,ilqualc  voi  non  hauerc  conofciuto.Ma  io  l’ho  conofeiuto,  perche  io  Ibno 
u elio, S^  quello  mi  ha  mandato.C'ercauano  adunque  di  pigliarlo,&  nelluno  gli  mille  le  mani  adoflo, 
perche  non  era  venuta  anchora  l’hora  fua.Etdela  turba  molti  crcdettono  in  lui,>  & diceuano.Qua/ 
do  fara  venuto  Chrillo,fera  egli  piu  legni  di  quegli  che  fa  colimi  V dinio  i phariléi  la  turba  che  mor/ 
inoraua  quelle  cofedi  lui,  f£Èc  madomo  i phanfd,Se  i principi  de  facerdoti,!  minillri,accio  che  lo  pi 
gliaffino.Difle  adunque  à quegli  Giefu.  Anchora  per  vn  poco  di  tempo  fono  con  vuoi,6:  vóne  a quel/ 
lo  che  mi  ha  mandato. Voi  mi  cercherete  Se  non  mi  trouerrett,Scdoueio  Ibno,  voi  non  potete  ucniie. 
DillonoadiiquciIudeilraloro.OouehaàiRColhii,chenoinon  locroueiTemo,Sartbbecgli  mai  per 
andare  ne  la  dii pcilìone  de  le  genti,&  à infcgnare  à le  gentiiche  parlare  i qucllo,che  ha  detto  voi  mi  ca 
cheret^Se  non  mi  troneiretc,8c  douc  io  fono, voi  non  potete  uenire/  Et  ne  l’ultimo  di  gride  de  la  fella, 
llaua  Girfu,Se  gridaua,dicendo.Se  alcuno  ha  fete  vc^  a'  mc,Sebca.Quello  checrede  in  me.  come  dii/  D 
fe  la  fcTÌtrura,i  fiumi  di  acqua  viua  ufcirano  dd  fuo  ventre.Et  quello  dille  de  lo  fpitito , che  haucuano 
irictuettquegli,checredeiianoincllb.>  Impcrocheanchoranoncralofpiritofanto  datopcheGie 
fu  non  aaanmoraglorificato.Moltl  adunque  de  la  tntba,udicoqucfiopatlarc,diocuano,qumo  i ve/ 

camente 


>Z 


CAP.  Viri. 

raoKtiK  propheta.  Altri  diccuano,qllo  è ChriRo,&  altri  diceuano,oh  \Tita  Chrilb  da  Galikaf  Non 
dioclafcnttun,chedcl  Teme  di  Dauid,&di  Bedileécalldlo  dooecra  Oauid  vena  OuiRotEccofì  nac/  ^ 

que  diflcnfione  ne  la  tuiba  per  quello^  certi  di  loro  lo  voleuano  pigliare, ma  nefTuno  gl  i pofe  le  mani  Mai.  l a. 
adolTo.  Vennono  adunque  i minilhi  a'  pontefici, 8i;phanrei,&  quegli  diflbno  loro.Perche  non  lo  hauc 
te  menatoiUilpofono  i minillri.Non  parlo  mai  con  huomo,come  quello  huomo.Rifporono  adun^ 
a'  quegli  i phanfei.Et  anchor  voi  date  ledottirOh  crede  alcuno  de  pnneipi  in  quelloid  de  phanfeirMii 


? 

A 


qncflatufbachenonhacogniaonedelaleggc,ronomaladetti.Dìce  Nicodeino  i quegli,  quello  che 
era  venuto  à lui  di  notte,iIqualc  era  vno  de foro.La  legge  nollra  n 


^ 3 non  giudica  già  l’huomo,  le  prima  nd 

ha  vdito  da  eflb,&  cònolci uro  quello  chefa.Ri^rongli,&  diflbngli .Anchor  tu  lèi  Caldeo  ( Guaidfl 
Se  vedi  che  da  Galilea  non  £ fufatato  propheta.Et  ciafeuno  (aie  aim'  m cafa  Tua. 

CAP.  Vili. 


T Ciefu  fé  ne  andò  nel  monte  de  gli  vliui,8c  la  mattina  per  tempo  di  nuouo  venne  nel  té 
pio,&cuttoilpopoloandauaàlui,&redendoinregnaualoraugli  fcribi&  pharileigU 


conducono  vna  donna  trouata  in  aduItcrio,&  meilala  in  me:a>,gU  dicono.  Maeflto  que  Ua.i*« 
Ila  donnaéRaca  trouata  infulfatto  in  adulccrio.Etnelalegge,Moire  ci  comandò  chefi 
mili  fufTmolapidace.Tuadunquechedi^Etqueflodiceuano tentandolo  a'fìn cheto po. 
tdlino  acculare.Et  Ciefu  chinandoTi  m giu,col  dito  fcriueua  in  tnra.PerTeucrando  adunque  di  doma/ 
dario/i  ri3o'',&  difle  loro.Quello  chec  di  voi  (aiza  peccato,fìa  il  primo  à gittate  la  pietra  in  quella . Et 
di  nuouo chin.indoli  fenuea  in  terra.Et  hauendo  quegli  vchto,(aie  vfeiuano  a vno  a vno,  comuidan 
do  da  piu  vecchi, Screflò  Ciefu  foloA  la  dóna,che  llaua  in  merm.Et  riiatofi  Giefu,&  non  veduto  alcu 
no,fuort  che  la  donna,gIi  ^ffe. Donna  doue  fono  gli  tuoi  accufatorif  Nefluno  ti  ha  condà  nata!  laqua 
le  diffe.Nefluno  lignoie.Etdil{c  Giefu.Neio  ti  condàno.  Va  &non  peccare  piu.Di  nuouo  adun^  par/ 

lòGiefuàquegU,dicendo.lolonolalucedelmondo.Quellochemifcguitanoncamineranele  tene/ 

bre,ma  bara  il  lume  de  la  vita.DifTono  aduqi  a'  qlloi  phanfei.Tu  di  te  Redo  teRifichi,  il  tuo  teRimóio 
nóè  vero.Rifpofe  Giefu,& dille loroAuuéga che  iotcRiiìchidi  me  ReRo,vcraèla  mia tefhmonià:a,p  mi.  mu. 
^eiofodódciolovéuco,&doueiovo,mavoinófapedódeio  végo  et  doue  io  uo.Voi  giudicate  (èco  i-C«.ipa. 


do  la  carne.  I o nó  giudico  alcuno,&  fe  pure  lo  giudico , il  giudicio  mio  i veio.Pcichc  io  nó  fono  folo, 
ma  io  & il  padre  che  mi  ha  màdato,  & ik  la  IcgM  voRra  i Icntto/hc  la  tefhmoniaza  di  duoi  homini  c 


vera.  Io  fono  dib  che  telhhco  eh  me  Reilo,&:  tdhfìca  di  meli  padie che  mi  ha  màdato.Diceuano  add^ 
à qllo.  Doucc  il  tuo  padretRifpolé  Giefu.Ne  conofecte  me,ne  il  padre  mio.5e  voi  mi  conofeefli,  & il 


pa'dre  mio  coiiofcerrili.Parlò  qRc  parole  Ciefu  nel  Gaiofflacio,infcgnado  nd  tepio,&  neffuno  lo  piè, 
poche  non  era  anchora  venuta  l’hora  fua.}  DiRe  adunque  di  nuouo  Ciefu  à quegU.  CT  Io  vo,&  ccr  ^04^ 


cherctemi,&  monete  nel  peccato  voRro.Doue  io  vo,voi  non  potete  vcnirc.Diocuano  adunqw  i lu/  >.Fk4.4 
dd.AmareraeglifeReffo,pttchedict,doutio  vo,voinonpotcteveniretEtdictua  àquegU  .Volli 


ifia< 


tedalecofediÌOTo,&iofónodalecofedifopra.Voi(iatem  queRp  mondo.  Io  nonfono  di  queRo 
mondo.Ioadunque  vi  ho  detto,cheuoi  monete  ne  peccati  voRrl,pcTchefe  voi  non  crederrete  che  io 


fono,monctc  ne  peccati  voRri.Diccuano  adunque  à quello.Tu  chi  faiEt  dice  loro  Ciefu  ■ Principio, 

' rc,&giudicaiedivoi,maquellochemi  ha  mandatoc 


percheanchorauiparlo.lohomoltccofedadirc,!  _ 
veiaoc,&ioqucllccofechchovdiccdalui,parlonclmondo.Etnonconobbono  ch’egli haudle  parla/ 
to  dd  padre.DiRe  adunque  à quegli  Giefu.Quando  voi  harcte  efaltato  il  figliuolo  de l’huomo,allho/ 
raconofocTctc  che  iofono,&cheiononfocofaaIcunadamcReRo,macome  mi  ha  infegnato  il  pa/ 
iire,queRe  cofe  parlo,&  quello  che  mi  ha  mandato  é meco.  1 1 padre  non  mi  ha  lafciato  folo , perche  10 


fo  fempre  quelle  cofe  che  gli  fono  piaaute.>  Parlando  lui  queRe  cofe,molci  credetlono  in  lui . Diceua 
adunque  Ciefu  à que  I ucM,(^e  gli  hauieno  creduto. Se  voi  Rarete  faW  ne  la  parola  mia,  veramete  fia/ 

^ ^ f 1 1 I M ^ - I ^ Aa  1 ^ aa  a,  ■ 1 ■ tn  mmi  ■ .Ai  té 


te  difcepoli  mid,&  conofocrete  la  ueTtta,Se  la  uenta  ui  (ara  libcri.Rifpofono’a  quello.  Noi  fiamo  femc 
ili  Abraham,nemaifauimmoàpcrfona,comedicufaretefattilibentGiefurilpofea'  quegli.  Inuerin 


i dico,^e  ciafeuno  che  fa  peccato  c feruo  dd  pcccato.Et  il  (duo  non  Ra  ne  la  cau  in  eterno, 
) Ra  in  ctemo.Se  adunque  il  figliuolo  vi  bara  fam  Uberi,  veramente  Uberi  fiate , Io  fo  che  uoi 


inuenta  ut  C 

ilf^uoloRai , u , 

D Gate  feme  di  Abraham.Ma  voi  cercate  di  amaarmi,peiche  il  parlare  mio  non  ha  luogo  in  uoi.  Io  par/ 
lo  quelle  cofe  che  io  ho  uiRe  apprcRo  del  padre  mio,&  voi  fate  quelle  cofe  che  uoi  hauete  uifit  appreflb 
dd  padicuoRro.Rifpofono,&:diflòngli, il  padre  noRroé  Abraham.Diced  quegUGiefu.Seuoiruflifi 
gliuoli  di  Abraham,uoi  faicRil’opere  di  Abraham.Et  bora  uoi  cercate  di  amaxiaremehuomo,  ilqua 
k ui  ho  parlato  la  uenta.laqualc  ho  udita  da  Iddio ,qucRo  non  (èce  Abraham.  V Oi  fate  l’opcrc  dd  pa 
dreuoRro.Diflbnoadunqueàqudlo.Noinófiamonatidiforoicatione.Noi  habbiamo  un  padre  Id/  i.cioaJfc 
dio,dtffe  à quegli  Gicfu.Se  iddio  fuRe  uoflTopadTe,amcrdh  certamente  me,  pache  io  fon  proceduto 
da  lddio,&  ucnuto,perchc  da  me  RcRo  non  ton  ucnuto,ma  qudlo  mi  ha  mandato.Pache  non  cono 
fette  uoi  la  mia  faucllatPcichc  voi  nó  potete  udire  il  mio  parlare. V oi  fiate  dal  padre  diauob,&  uolete 
fatti  ddidcri.ddpadic  uoRro  .ducilo  etabomictda  da  principio,9c  non  Rette  ne  lauenta, pache  nó 


r 


T:  GIOVANNI. 

cncrita  In  qucIlo.Quando  paria  lafallica, paria  dalccorcptopri^pcrche'cgli  è mendace, ficpadrcdd 
mendaci  ;.Fc  perche  io  vi  dico  la  verità,  voi  non  mi  CToletc.  CTOiidi  voimiaccuferadi  peccatofEc 
fc  IO  dico  la  verita,prrche  non  mi  credete  voicQ  uello  ched  da  Iddio  ode  le  parolcd’Iddio.  Per  quello 
voinonvdite,pcrchcnonliatedaIddio.RirraronoadunqueiIudei,8edilfongli.  Nondiciamo  ben 
noi, che  tu  fci  famaritano,&hai  il  dcmonioeRifporcGiefu.Io  nó  ho  ildemonio,ma  honorifico  il  pa/ 
drc  mio,&  NX>i  mi  dirprcgiacc.Ft  io  non  cerco  la  gloria  mia,é  chi  la  caca,&  giudica.  I nuerica,  inucnta 
vi  dico,fe  alcuno  oHeruera  il  parlare  mio,nó  vcc^  la  motte  in  etemo-DifTongli  adunque  i I udei . Ho/  ■ 
ra  habbiamo  conofeiuto  che  tu  hai  il  demonio.  Abraham  è morto,&  Il  prophcti,&  tu  di,  fé  alcuno  of 
Ccruera  il  mioparlarc.non  gtillera  la  morte  in  etemo-Sd  tu  maggiore  del  padre  noftro  Abraham,cheé 
mortol&  ipropheti  lono  mom.Chi  te  dello  failRilpofe  Gkfu.Se  io  glorifico  me  deffo,  la  gloria  mia 
£niente,egIie'ilpadremiochemigIorifica,iIquaIevoidiceelTcrevodro  Iddio,&  non  lo  haucte  cono/ 
fciuto,&:  io  l’hoconofciuto,&  fc  io  dico  di  io  nó  l’ho  conofduto,faro  limile  d voi  mcdace.Ma  io  l’ho 
conorduto,&reruo  la  parola  di  quello.]  1 padre  vodro  Abraham  cfuItd,accio  che  \edede  il  di  mio , Se 
vidde  Se  rallegrodi.DilTono  adunque  à qiàrilo  i I udd.Tu  non  hai  anchora  dnquanta  anni , Si;  hai  ve/ 
duco  AbrahamtDilIcloroGiefu.Inuerita,inuericavidico,auanci  che  Abraham  fude,iorono.Piglior/ 
no  adun^  le  pieae,acdo  che  le  gittadino  in  quello, Se  Giau  lì  afcofCjSe  vfd  del  tempio. 

CAP.  IX. 

I T paflando  Gicfu,\1dde  vn’huomo  deco  da  natiuita,S^domSdoniolo  I difcepoli  Tuoi,  < 
I diccdo.Rabbi  chi  ha  peccata,coduio'  gligcniton  fuoi,chenarcclTcciecocRifporc  Gie/ 

I fu.Ncccdui  haptccato,negIigenitonruoi,maacdochefimanifcdalIlnoropcdiDia 
in  lui.A'mebifogna  operare  l’opere  di  quello  che  mi  ha  mandato, finod  tanto  ch’egli 
d giorno.  Viene  la  notte  quàdoncITuno  può  operare.  1 nfino  a' quanto  io  fono  nel  mór 
ndo , fono  luce  del  mondo . Et  dette  quede  oofe  fpucd  in  terra, & dee  loto  de  lo  fputo , Se  didefe  il  loto 
fopra  gli  occhi  del  deco , Se  didcdi^  ValauanelapifdnadiSiloc  che  lì  interpreta  mandato.  Andd' 
adunque,&  lauodi.  Se  venne  veixndo . Onde  i vidni,Sic quegli  cheto  hauieno  veduto  prima , impero 
checra  médioo,dimauo.N6  i codui  ^llo  che  redeua,8emédicaua;altri  diccuano  che  qdo  S, altri  dice/ 
nano  cgliS  fimilca'  qllo.Qudlo  diccua  che  io  fono.Diccuano  aduqi  a' ^Io,come  ti  fono  apri  gli  occhif 
Quello  rifpofeSe  dific.  V no  huomo  che  lì  chiama  Giefu,feceloto,Se  vnfegli  occhi  mid.  Se  dilTemi  va 
ne  la  pifdna  di  Siloe,Se  lauati.Etedéndo  adato,  A lauatomi  ho  riceuuta  la  vida.Didbno  aeiiiep  a'  qllo.  j 
Douc  S egli  1 Dific  nó  fo. Menano  d pharifei  quello  che  poco  auari  era  deco. Ft  era  fabbato  quàdo  Gie  ' 
fu  fece  il  Ioto,8e  aprigli  occhi  di  qurìlo.Di  nuouo  Io  domandauano  anchora  i phanfd , come  hauefie 
riceuuto  il  vedere.Et  qllo  dille  loro.  E mi  pole  loto  fopra  gli  occhi,Se  lauai,&  ve^o.Diceuano  addque 
alcuni  de  pharifei.Quedo  huomo  non  e'da  Dio,che  non  ofierua  il  fabbato.Et  altri  dieeuano . Come 
può  vno  huomo  peccatore  fare  quedi  fegnicEt  era  difienlìone  fra  loro . [Xeono  di  nuouo  al  deco . Tu 
che  di  di  qucllo,per  die  ti  ha  aperti  gli  occhi  tuoi'&  qudlo  diffe  che  egli  i ppheta.Nó  crederono  adii/ 
quei  ludci  di  quello  eheruRèmcodcco,Sehau(^erinauutoiI  vcdcre,infino  acanto  che  chiamomo 
il  padre,Se  la  madre  di  quello  che  haueua  riceuuta  la  vida,&;domandomogli,dicédo.Quedo  e figliuor 
lo  vodro,iIqualc  voi  dice  edere  nato  ciccofCome  adunque  vede  horalRifpofono  à quegli  il  padre , Se 
la  madre  fua,&  difiono.Noi  Tappiamo  chequedo  é il  nodro  fig1uolo,&  ch’egli  i nato  dcco,  ma  come 
hora  vcgga,non  fappiamo,d chi  fcgli  habbia  aperti  gli  occhi,noi  nó  fappiamo.ElTo  ha  l’età  domada 
te  lui.Edb  di  Te  parlerà.  Quedccorcdifionoilpadie&lamadrcfua^perchctemeuano  iludd,pchedl 
già  hauieno  cóuenuto  i I udd,chc  fc  alcuno  confefiafic  quello  effer  Chrido,ruficcacdaro  de  la  lynago/ 
ga.Per  qudlo  il  padre  Se  la  madre  Tua  difiono,egIi  ha  l’età, domandate  elTo.Di  nuouo  adunqi  chiamor 
no  l’huomo  che  era  dato  deco,&difion^i.D^  gloria  a'  Dio.Noi  lappiamo  che  quedo  huomo  dpecca 
torc.RifpofeadùquequdIo,8cdiffc.Ionófos’egIiipeccatore.Ioro  vnacofache  efiendodaco  cieco,  ( 
hora  10  veggo.Dillbno  adunque  à quello  di  nuouo.Che  cofa  ti  fccrfCome  ti  apri  gli  occhi!  RiTpofea 
quegli.  Io  ve  fho  già  detto,  Ac  nó  haucte  vdito,perche  di  nuouo  volete  vdirdV  olete  anchora  voi  diué 
tare  fuoi  dirccpoIii.Mal.rdifionlo  adunq<,&  diffono.Tu  fd  fuo  difcepoIo,Se  noifiamo  difcepoli  di  Moi 
fe.Noi  Tappiamo  che  Iddio  ha  parlato  à MoiTe,ma  quedo  nó  lappiamo  d^lìa.RiTpoTc  quello  huo/ 
nio,&;  dille  loro.  I n qdo  certo  è cofa  mirabile  che  voi  non  Tappiate  donde  lìa,Se  babbi  aperto  gli  occhi 
miei.Et  lappiamo  die  Iddio  non  ode  i peccatori,ma  Te  alcuno  i Temo  di  IddK>,Sefa  la  volontà  fua,q/ 
do  ode.Dal  Tccolo  non  lì  è vdicodie  uno  habbia  aperti  gliocchi  d’uno  nato  deco.Se  quedo  non  fulfc 
da  I ddio,non  harebbe  potuto  Tare  cofa  alcuna.R  iTpoTono  Se  dilTongli.Tu  lèi  tutto  nato  ne  peocati,fie 
cu  infoia  noirA;  cacciomolo  fuora.Gicfu  vdi  che  cacciato  l’hauicno  fuora,Si;  hauédolo  trouato  gli 
difie.Creditu  nel  ^liuolo  di  I ddiorRiTpoTe  qudlo.  A;  diffe.Et  chi  i Signore,accio  che  io  creda  in  qllol 
Et  Giefu  gli  difie.fct  l’hal  vcduto,Ac  quello  che  paria  teco  effo  è.Et  quello  difie.Crcdo  lìgnore,Sc  adorol 
lo.  > EtdificGicfu.Io  fon  venuto  in  giudido  in  quedo  mondo,accio  che  quegli  ^e  non  veggono, 
vcgnino,A;  che  vcggono,diuétino  dechi.Et  vdimo  certi  de  phariTd  quem  cofe  iqualieranc  conef 

' ro,6cdifiongli.Oh  Acnoi  damo  dedit.Dificd  quegli  Gicfu.Seuoi  fuflì  decfai,nonharcdi  peccato.M4 
hora  voi  diic,noivcggiamopaqiicltb  teda  il  peccato  voflix).  loinucnta. 


CAP.  X. 


)} 


O inumUjinuoita  vJ  dico, chi  non  entra  per  la  porta  ne  l’ouile  de  le  pecore , ma  faglie 


1 1 di  al  tronde,quelIoè  furatorc,&  ladro  Ala  quclloche  entrapa  la  porta,ii  pallott  de  le  per 
I.  core,à  quello  apre  il  portinaio,&  le  pmrc  odano  la  voce  lua  Se  chiamale  fue  pecore  no/ 
iiiinacamcntc,&  menale  fuora.£t  quàdo  egli  ha  condottefuora  le  proprie  pecore  va  in^ 

;i  à qucllc,&  le  pecore  lo  fcguitano, perche  conofeono  la  vocefua.Et  nò  feguitcranno  lo 
tirano, mafu^ranno  da  qucUo,pathc  nò  hanno  conofauta  la  voce  degli  Urani.  QueSo  pioucihio 

diflcloroGiau.Etqntglinóconobbonochecofcfuirmoquellecheparlaualoio.Diireadunqidi  nuo 
uo  à quegli  Giefu*lnucnta,muenta  vi  dico, io  fono  la  porta  de  le  pecore,tanti  quàti  fono  venuti  aua/ 

0 a'  mc,(ono  (lati  ruraton,Sc  ladroni,ma  lepecorenó  hanno  vditi  quegli . Io  fono  la  porrà , fe  alcuno 

cntrtira  per  rae,fara  faluato  A:  entrerTa,&  vicira,&  troucrra  i pafcoli.  1 1 laio  nò  viene  fe  nò  perche  rw  . , 

bi,ama:i,&dcflTugga.Iofoovcnuto^ehabbinoMta,&piuabondantcmtntcl’habbino.  C lo 
fonoilbuon^ailorc.llbuonpaIloredal’ammaruapeTlepccore.Mailmciccnario,&chenó  i paflo/  àJt.L 

re,delqualc  no  fono  proprie  le  pecore, vede  il  lupo  che  vìenc,&  lafcia  lcpecore,&  fu(>ge,8e  il  lupo  rapi/ 
rce,&  difperge  le  pecore-bx  il  merccnano  fugge,perche  è merctnario,&  nòli  cura  de  le  pecore . lo  fono 
il  pallore  Duono,&  conofeo  le  pecore  mic,Oano  conofriuto  da  le  roie-Comc  mi  conofee  il  padre , Se 
n coriioconofcoilpadre,8(pógol’animamiaperleptcorr.Ethoaltrepecorechenófonodiqlla  man/ 

" dria,qllc  bifogna  che  anchora  rnenqfe  vdiràno  la  voce  m ia,at  faralTi  vn  giregc,&  vn  pallore.  Po  qllo  *■ 

il  padre  mi  ama,pcrche  io  pongo  l’anima  mia,accio  chedi  nuouo  la  pigli.N^uno  Icua  da  me  quella 
ma  io  pongo  quella  da  me  Qeffo.  lobo  potdla  di  porla,&  ho  potclla  di  nuouo  di  pigliarla,  quella  co/ 
mellione  ho  hauuta  dal  padre  mio.Di  nuouo  aduna  fi  fece  dillmfione  fra  I udei,po  quelle  parole.  Ex 
diceuanomoltidieili.E^haildemonio,&:impa:uTce,perchel’u^telAltridiccuano,^ne  parolenó  „ , 

fonodaindemoniato,ohpuoildemomoaprueghocchidcacchit  CTEtfccionfigliEnccnij,inHie/  * 
rofolyma,&  oa  di  v cmo,&  palk^aua  Gicfu  nel  tepio  nel  portico  di  Salomone.  Gircùdomolo  adù^ 

1 ludei,&diceuangli.  1 nlìno  a' quàto  tieni  tu  fofpcfa  l’anima  nollralSe  tu  lei  ChnIlo,dillo  liberarne/ 
te.Ri^fe  a' quegli  Gicfu,Io  verhodctto,fienolocitdctc.L’operecheiofo  nel  nome  del  padre  mio, 
quelle  telhfìcano  di  mc.M  a voi  nò  crtdetc,perchc  nò  Hate  de  le  pecore  mie. Come  io  vi  ho  detto,lc  pe/ 
core  mie,odano  la  voce  mia,&  io  le  conofco,&  reguiunmi,&  io  do  loro  la  vita  etcma,ne  periranno  in 
cremo,ne  alcuno  rapirà  qllc  da  la  mia  mano. Il  padre  mio  che  me  l’ha  date  j maggiore  di  tutri,&  nef/ 
funo  può  rapire  da  la  mano  del  padre  mio.  Io  & il  p.idre  liamo  vna  colà.  Prefono  .%qi  dinuouolepie 
cregliluda,acciochclolapidallino.Rifpofea'quegliGiefuAlolccbuonropcre  vi  ho  dimoflraredal 

C pa&  mio,per  quale  di  qlle  opere  mi  lapidatcìRifpofono  à quello  gli  ludei,dic^.Noi  nò  n lapidia/ 

mo  per  le  buoneope,ma  perla  bellrmia,&  pche  tu,eirendo  huomofai  tcHelfo  lddio.Rifpofeloro  Gie  ìtx4i-* 
fu.Nóèfcncconclalcggcvollra,iohodettoiddiiliatclScdincqucglilddij  aqualifi^  la  paioladi 
Dio,&  nò  fi  può  fciorre  la  fcrmura.qucllo  ciicil  padre  ha  fancilìcato,&  mandato  nel  mòdo , voi  dite, 
che  cu  bellcmi, perche  ho  deno,io  fono  figliuolo  di  lddloiSe  io  nò  fb  l’opere  del  padre  mio,nó  mi  ere/ 
dece.  Ma  fe  io  le  fo,&  fe  voi  nò  credete  à mc,credetc  a'  l’opere,a'  fin  che  voi  conofeiace,&  crediate  che  il 
padre  è in  nie,&  io  nel  padre.  > Cerca  uào  di  nuouo  di  pigliar  lo,&  vfei  loro  de  le  mani,&  andò  di  n uo/ 
uo  di  la  dal  Giordano  m quel  luogo  dpue  prima  era  Rato  Giouàni  battczàdo,&fermoiri  quiui.Fc  mol 
ti  vennono  à quello,  &:  dieeuano  che  Giouanni  ceitamccc  non  fece  fegno  alcuno.  Et  tutte  quelle  colie 
' chediIIeGiouannìd)collui,erano  vtTe,&molciquiuicrcdcmoinlui.  i 

CAP.  XI. 

T era  infermo  vn  eerto  l.a:aro  di  Bethania,caIlcllo  di  Maria,  fedi  Marta  Tua  forella , Se 
Maria  era  quella  che  vnfe  il  Signore  con  lo  vnguéco,&  nettò  i piedi  fuoi  co  capcgli,de  la 
qualeil  franilo  Latuiro  era  infirmo.Mandomo  aduno  a'  quello  le  fuc  forcUe,iLcédo.  Si/ 
gnoicecco  quello  che  cu  ami,e'  uifenno.Ec  vdedo  Giefu  difle.Quclla  infermità  non  c'  à 
moite,ma  per  la  gloiudi  Ideilo  acao  chefia  glonficaco  il  figliuolo  di  Iddio  p quella . Et 
amauaGicfu  Mamqòela  fuaforella,&  La»ro.Comeaduiiqi  égli  vdi  chc^icra  infermo,allhora  certa 
méterdld nel  medcfimo  luogo  doueaa,duoi  giomi.Dipoi  dopo  queflo,dice  àdifccpoli,  angamo  di 
nuouo  in  ludea,  I difcepoh  dicono  à quello.Rabbi  hora  ci  ccrcauano  1 1 udei  di  lapidare.  Se  di  nuouo 
vai  lalRifpofe  Giefu.  Non  fono  dodia  fiore  il  dilSc  alcuno  camina  nel  giomo,non  percuote,  pche  ve 
de  la  luce  m quello  mondo ,ma  fealcuno  camma  ne  la  noctc,percuore,pche  non  c luce  in  quello.  DilTe 
òlle  oofe,8e  dopo  ciucilo  dice  loro.Lasaro  amico  nolho  dorme,ma  vo  acao  die  io  lo  cfelii  dal  fonno. 

DilTono  adunqs  i eiifecpoli  fuoi.Signotefedotme,fia  faluo.Et  Giefu  haueua  detto  de  la  morte  fua,ma 
quegli  pclàuaiio  che  dicdlc  de  la  dormioone  dd  fonno.  Allhora  aduncp  diffe  loro  Giefu  liberamctc.  La 
tato  i moiTo,&;  rallegtomi  per  voLacao  che  voi  crediate  che  io  nò  era  lui.Ma  andiamo  à quello.  Uife 
fe_adu9  Thomafo,chc  6 chiama  Oidimo,à  difoepoli. Andiamo  anchora  noi,accio  che  noi  monamo 
có  quello.  Venuto  aduiKf  Qefu,crouollo  chehaueua  già  quattro  di  nel  monumcto . Etera  Bethania 
• appilb  a Hioolblyma  quafi  undea  ftadij,8i  molti  de  1 udcicrano  venua  a Matta,&  Mana,acoo  che  le 
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confoIafTino  del  fuo  frattllo.  Adunque  Marta  come  vdi  che  Giefu  era  venuto^liando  incórro,  & Ma/ 
na  fedeua  in  cafa.(TDilIe  adunque  Marta  à Gicru.5ignort  fe  tu  fulTi  (tato  qui, il  rratdlo  mio  nó  (àrcb 
^ motto. Ma  & bora  fo  che  qualuncp  cola  tu  domanderai  da  Iddio,  Iddio  te  (a  dara.Dice  à quella  Gie 
fu.  Il  fratello  tuo  rifufatera.Dice  à quello  Marta,  lo  fo  che  refufatcra  ne  la  rcfurrtttione  ne  l’ultimo  di. 
Dice  a'  quella  Giefu.  1 o fono  la  refuttetnone,&:  la  vita.Quello  che  crede  in  me,anchorafe  ha  morto  W 
atra,&aafcuno  che  viue,ac  crede  in  me, non  morra  in  etemo.Ciedi  queflofDiHc  à quello.  Ceitameiv 
teSignorciohocredutochetu(iaChnlloilh^iuolodiDio,ilqlehaucuii  ventrcnel  módo.>  Etdet  q 
te  quelle  cofefenc  andò' ,&  chiamò  Maria  Tua  loiella  di  fccrcto,dicédo.llmacllrodqui,&  chiamati.  Et 
quell.1  come  vdi,fubiro  (i  leua,&  venne  à quello.Ecanchora  non  era  venuto  Giefu  nel  callello , ma  era 


in  quel  luogo  doue  gli  era  Ita  incontro  M arta.  Li  iudel  adunque, li  quali  erano  con  quella  in  cafa,  & c5 
folauonla,nauendo  veduta  Maria  che  fubito  li  era  leuata,&  vfata  fuora  la  fcguicomo,diczndo.Bla  va 


ciévtile  che  vnohuomo  muoia  pdpopolo.&  non  perifea  tutta  la  gmtcEtqudto  non  diUeda 
o,ma  diendo  pontehee  di  quello  anno,prophcto'  che  Giefu  haueua  à morire  per  la  gente,  & non 


no.li  accefe  ne  lo  fpinto,S:  turboiri,&:  diflc.Douel’hauete  poltolDicono  à quello.Signore  vieni,  & ve 
di.bt  lachrymo'  Giefu. Dilfono  adunque  1 1 uda.Ecco  come  i’amaua.Et  certi  di  effi  dmono.  Non  potè/ 
ua  colini  cheapn  gli  occhi  del acconato,faicchcanchequcHo  non  monfleiGiduadiiquc  di  nuouo 
fremendo  in  fdlello, venne  al  monumento.Et  era  vna  fpelonca,&  vn  : pietra  polla  difopra . Dille  Gie/ 
fu.Leuate  la  pietra, Marta forella  del  moito,glidice..Signorcgiapute,perchtegli^di  quattro  giomi. 
Gicfu  gli  dice.Non  ti  difli  io  che  fe  tu  credcrrai,tu  vedrai  la  ^oria  di  Iddio^Leuomo  adunque  la  pietra 
doue  era  polio  il  morto.Et  Giefu  aliò  in  fu  gli  occhi,&  dille  Padre  io  ti  rendo  gratie,perche  tu  mi  hai 
vdito.Et  IO  fapeuo  che  fempre  mi  odi,  ma  p la  turba  che  Ila  à'tomol’hodctto  accio  checredino  che  tu 
mi  hai  mandato.Et  dette  qudiecofccógrànrocegndò.Lataroi'icnifuora.Etfubicovfci  fuora  qud 
che  era  (lato  morto,legato  le  mani,aà  piedi, con  fafee  fepulcrali,&:  la  facaa  fua  era  legata  col  fudano.  C 
Diccà  quegUGiefu.SaoglictdoAlafciatelo  andare.Molti  adùquede  ludei  ch’erano  venuti  d Maria, 

& veduto  quello  che  haueua  fatto  Giefu,crrdemo  in  lui  j>  Et  alcuni  di  efli  ferie  andomo  a pharifd,& 
dilfono  loro,qudlccofe  che  haueua  fatte  Giefu.  QTCongtegomoadunqu  pontefici  6c  ipharifa  doó 
ciIio,&  diceuano.Checofa  facciamo,perdicqudlo  huoino  fa  mola  fegmtSe  noi  lo  lafcercmo  co4i,tut 
ri  crederanno  in  lui.  Et  \ etranno  i Romani,&  torrannoci  il  luogo  noflro,a:  la  gente.Et  vno  di  efli  per 
nome  Caiphas,eflcndo  pontehee  di  qudl’anno  , dille  loro.  Voi  non  (àpcte  cou  alcuna,  ne  confìdò<i/ 
te  che  ciò  vale  che  V 
fclieflo,! 

tanto  pcrlagente,maacaocheihgliuolidiìddi'o,checranodifpeifl,congtegafliin  vno~  Daqueldi 
adunqi  cófultomo  fra  loro  di  amazario.Gicfu  adiique  nd  andana  publicamctc  piu  fra  ludd , ma  di  M, 
fe  ne  andò  ne  la  regione  preflo  al  difcrto,iKla  atta  che  li  chiama  Ephraim,&  quiui  dimoraua  co  dilce 
poli  fuot.l:  Etera  ^mqua  la  pafqua  de  ludei.Et  mola  de  la  regione  afedono  in  Hierofolyma  auann 
. pafqua, a'  hn  che  li  purgaflino.Ccrcauano  adunq<  Giefu,8e  paiiauano  fra  loro  dando  nel  tempio , die 
VI  pare,che  non  lia  vmuto  nd  di  fefliuoiEt  haucuano  dato  i pontefici, & i pharifci  commeflione  diede 
alcuno  fapeflc  doue  fullc,lo  dimoflralf^acdo  che  lo  piglialfino. 

Icfuadunque,auantifeigiomidelapafqua,vcnein EethaniadouegiaeraLaiaromor  \ 
to,ilquale  refufatò  da  morn.Et  feciongli  quiui  vna  ccna,&  Marta  miniliraua,Se  Laiaro 
era  vno  di  ^li  che  erano  à menfa  fcco.Maria  adunq:  piefc  una  libra  di  vnguento  di  nar/ 
do  fedele  & paofa,&  vnfc  i piedi  di  Giefu,&  i piedi  ^ quello  netto' co  fuoi  capcgli , & la 
iicafa  fu  piena  de  l’odore  de  lo  vngucto.Dict  aduni;  vno  de  difccpoli  fuoi . I uda  di  Simóe 
hcanoth,chelo  haueua  a tradire.Perchecaufinós’évcduto  quedo  vnguento  otcéto  danan.  Se  dato/ 
fi  à pouenfEt  diflc  quedo,nóche  gli  fuflmo  ò cuore  i poucn,ma  perche  era  ladro,&  haueua  la  borfa,Ac 
poitaua  qlb  che  era  màdato.Dille  aduni;  Gicfu.Lafciaqlla,nd  di  de  la  fepoltura  mia  ha  cófemaro  ^ 
do,pche  tempre  hauete  poucn  cóeflouoi,ma  nó  haucte  Icmmiiie.Conobbeadiiqi  molta  turba  ^ I u 
dei,ch’eglieraquiui, Se  vennono,n&  tanto  per caufa  di  Gielu,maanchora accio  che  vcdcffinoLa:uaro, 
ilqualc haueua fufcitato da mom.Ecconfultomoipnncipidefaccrdon,cheanchora  ama:»flino  La/ 
zaro,perdie  mola  de  ludd  p qwllo  foie  andauano,&credeuanoàGiefu.L’alcio  giamo  lègudemol/ 
ta  tun>a,chc  era  venuta  al  di  fedi  uo,vdito  che  venuta  Gxfu  ti  Hicrofolyma,prefono  rami  di  palmeJSe 
vfcmiogliincótro.ÉigndauanoHofanna,bencdetto  quello  che  viene  nel  nome  del  Signore  Redilfra  B 
d.Et  hauedo  Giefu  trouato  vno  armello,fedé  fopra^lo,come  e'  fcntto.Nó  temere  figliuola  di  Sion,ec 
co  il  Re  tuo  vienc,fcdcdo  fopia  il  puledro  del’aiina.tt  4dc  cofe  nó  conobbono  idifcepoli  fuoi  prima, 
maqn  fu  glorificato  Giefu,allhora  fi  ncordomo  cheqdc  cofe  erano  dace  faine  di  lui,&  che  gli  hauefiì/ 
no  fatte  qllc  cofc.Tcflificaua  adùqi  la  turba, che  era  có^llo,qn  chiamò  Lazaso  dal  monumeco,&  fulci 
collo  da  morti, p qdo  anchora  gli  véne  incótro  la  nuba,pchc  hauciiào  vdito  di’egb  haueua  fatto  ^(io 

fegno. 


s. 


CAP.  XIII, 


)4 


fcgno.Ipharifciadunquediflbnofraff.VaktevoichenicnttfatepTofittoffccoche  Umondo  gli  va 
dictro.Fc  erano  certi  Greci  di  Mi  che  erano  raIin,acciodie  adoraflino  nela  refta.Quefti  adun^  vénor 
no  à PhilippOjChe  era  da  Dcthlaida  di  Galilea,&  pgomolo,dicédo.5ignore  noi  vogliamo  vedere  Gic 
fu.  Véne  Imilippo  & dilTclo  à Andrea,&  Andra  di  nuouo,&;  Philippo  lo  dicono  a Giefu,&  Giefu,ti/ 
fpofe loro dicédo.Eglié venuta l’hora  cheli glorifichiiifighuolodel’huomo.  CTInuenta,  inuerita vi 
dicOjfe  il  granello  del  ftumcto  gittaro  in  terra  nó  fia  morto,ello  foloitfta.Ma  fe  fia  morto  |>ducc  mol/ 
tofrutto.Quellocheamal’animafuaptrderaquella.&quellocheodial’animaluain  quello  mòdo, 
fonerà  quellam  vita  etcma.Se  alcuno  mi  miniltra,mi  fe^ici.Etdoue  folio  io,quim  fara,&il  miniRro  Mai-ù. 
mio.Se  alcuno  mi  minillrcrra, il  padre  mio  i’hononfìchera.>  Hora  l’anima  mia  e'  conturbata.Ec  che 
cofadnoiPadreforua  meda  quella hora.M a per  quello  fon  venuto  in  quella  hora. Padre glonfìca  il  no 
me  tuo.  V enne  adun^  vna  voce  da  cielo  ,dicendo.Et  glorihcato  l’ho,ée  di  nuouo  glorilìchcro.  La  tui/ 
ba  adun^  che  llaua,&;  vdiua,diccua  che  fatto  li  era  vn  tuono.  Altri  diceuano  vn’angelo  gli  ha  parla/ 
to.RirpofeGicfu,&dillc.Nonpcrmes’cfatcaquellavoce,mapervoi.  CùHoraè  ilgiudidocuqllo 
modo . Hora  il  pniKìpe  di  quello  mondo  fia  cacciato  ruora.Etlc  io  faro  efalcato  da  tcrra,tutti  Orerò  a' 
me  fteRo.Ec  quwo  dieeua  lignificando  di  che  morte  hauelTe  à morire. La  turba  glinlpofoNoi  habbia/  pm  .[.i, 
movditodatalegg^cheChnlloduiamctcmo,&àchemododi  tudibifc^naeUerefalraco  ilfiglmo  «r-oo.* 
lo  de  l’huomoichit  quello  figliuolo  del’huomotDifleadun^a' quegli  Gielu.Poco  tempo  anchoraé 
illumeconcirouoi.Caminatemennechevoihauetcla  luce  accio  chele  tenebre  non  vioccupino.Et 
qllo  che  camina  ne  le  tenebre, nófa  douc  vada.Métreche  voi  hauete  la  luce, credete  ne  la  luce,  accio  efi 
uoi  fiate  figlioli  dcla  luce.Quclle  colè  parlo' Giefu,&  paratoli  s’aLcofeda  Mi. Et  hauedo  fata  tàn  fe 
gni  in  pfenza  laro,nó  credeuano  in  ^lo^accio  che  fi  adépìcITe  la  parola  di  1 Mia  piophtta,che  dille . Si/ 
gnorechi  ha  creduto  à l’audito  nfo:  & a chi  é Rato  riuelato  il  braccio  del  fignoreiPer  qRo  nó  potcuào 
crcdcre,pche  di  nuouo  diRe  Ifaia.  Accecò  gli  occhi  di  ì^urò  il  cuore  foio,acao  che  nó  veghino 

có  gli  oochi,&  nó  mtédino  colcuore,&  cóuemnfi,&  fani  qglt.Q.ueRe  cofe  diffc  1 faia  qnvidde  la  gloria 
fua,&  parlò  di  lui.Ma  nódimeno  molti  de  principi  credemo  in  lui,ma  per  cagiódephanrei,nó  lo  ccftf 
fauano,acciochcnófuirmolcacciaridelarpnagoga,pchcpiuamomolaglonadeglihucmiiu,chcla  MaLi^.b. 
glona  di  Dio.Et  Giefu  gndò,&  diflc.Quello  che  crede  in  DiC,non  crede  in  me,ma  in  (jutllo  che  mi  ha 
mandato.Etquellochevedeme,vedequcUochemihamandato.Iofon  venuto  luce  nel  mòdo,  aedo 
che  ciafouno  ime  crede  in  me.nóreRi  nele  tencbre.Et  fe  alcuno  vdira  le  parole  mie,&  non  ciedera,io  nó  Ko.  ii.b 
mudico  cjuclloipcrchc  io  nó  Iot  venuto  accio  che  io  iudichi  il  módo,ma  acao  che  io  falui  il  mondo. 

Quello  che  difprezza  tne,&  nó  piglia  le  mie  parole,ha  chi  lo  giudichi:  1 1 parlare  che  io  ho  parlato.qllo 
lo  Biudidiera  ne  l’ultimo  di,pcrche  io  nó  ho  parlato  da  me  RcRo,ma  il  padre  che  mi  ha  madato , dio 
mina  dato  il  mandato,diecofa  io  dica,&  che  cola  io  parli.Ec  fo  die*!  Tuo  màdaco  i vita  etemaQucl/  ' 

le  cofe  adun^  che  io  vi  parlo, come  mi  ha  detto  il  padre  cofi  vi  parlo. 

CAP.  xm. 

T auantì  al  di  feRiuo  de  la  pafqua  fapédo  Giefu  ch’egli  era  venuta  l’hora  fua,cfae  paflal/  Muca 
LlKcdi  i^cRomódoalpadre.Hauaido  amaci  i Tuoi  che  erano  nel  mondo,infino  al  fine  gli  Lugiu 
lo'.Ecfatta  la  cena, hauendo  già  il  dianolo  meOb  nel  cuoredi  ludadi  Simone  Scarto/ 
thè  che  lo  tradiRc.fapédo  Giefu,che  il  padre  haueua  date  tutte  le  cofe  à eflb  ne  le  mani,ae 
che  era  vfacodalddio,ScandauaòIddio/ilcuadalaccna,ficponegiuifuoi  veRiméti. 
c pio  vn  fciugatoiofi  cinfe,dipoi  mefle  l’acqua  nel  catino,&  comincio  a'  lauarei  piedi  à difccpolt , & 
afciugargIicólofciugatoio,colqualefieradnto.VenneadiÌ9  àSimonePtetro,&dice  Pietro  a'qUo. 

Signore  cu  mi  laui  i pieditRifpofe  Giefu,&  diRcgli,qucllo  che  io  fo,tu  nó  fai  hora,ma  lo  faprai  dipoi. 

Dice  à qllo  Pietro,cu  in  eterno  nó  lauerai  i piedi  miei.R  ilpofe  d qllo  Giefu,fe  io  nó  lauero  te,cu  nó  ha/ 
rai  patte  meco. Dice  àqllo  Simone  Pietro.  Signorenófotamen tei  piedi  mia,ma  & le  mani,&  il  capo. 

Dice  à quello  GiefiuColui  che  è lauato,nó  ha  bifogno  di  lauare  fenó  i piedi,ma  è mòdo  tutto . Et  voi 
fiate  mM,ma  nó  tutti, perche  fapeua  dii  fuRe  quello,chc  l’hauefle  à tradire,pcr  queRo  dific,voi  nó  fia 
te  mondi tura.Quandoadiiq;hebbe  lauatiipiedidiqucglt,&ripRÌèlevelhmccafuc,meRofi  àfedm  Difo.ijx. 
a'  mé(à,di  nuouo  difle  à quegli.Sapete  voi  qllo  che  io  vi  ho  fattoiV  oi  mi  chiamate  macRro  & figlio/  m,c.  ioa 
te,& dicebene,perdicfono.^  adunqi  io  fignore,&maeflro,vi  ho  lauaci  i piedi  voRri,voi  anchora  do  ^ 

uetelauaruiipiedil’unoàl’alcro,percheioviho  dato  l’efempio.checomeiou’hofatco,  anchora  voi  ^ 

EKCiace.}]nuentainuentavidico,nócrcTuomaggioreddfignorefuo,neapoRolomaMo'<  diqUo 

di  la  ha  módato.Se  voi  conofoeteqRc  cofe,beati  liace,fe farete qlle.Nó  di  tutti  vi  dico,  lo  fo  chi  io  ho  Ma.  i<ul 
clctti.Ma  accio  che  fi  adépu  la  fcnttura.Q urlio  che  magia  meco  R pane,ha  leuato  il  calcagno  fuo  có/ 
tra  di  me.Hora  io  ve  lo  dico  pria  che  fatto  fia,accio  che  qn  fata  fatto, aediate  che  io  fono.lnuerita  lue/  ^ 
•tenta  vi  dlco,qlloche  riceuequaliiqi  io  màdcro,mt  nceue,&  qllo  die  me  riceue,nceue  qllo  che  mi  ha 
màdataOctte  qRe  Cofe  Giefu,fi  turbo  ne  lo  fpirito,&  tdmco',&  difle.  I nuenta,inuenta  vi  dico,  che  Ma.i<.b. 
vno  di  VOI  mi  ha  à tradire.Guardauàfi  adunq>  l’uno  a'  l’altro  li  difctpoli,dubitado  di  chi  egli  diceflc.Et  • 

da  VDO  de  difccpoU  di  Giefu  chdi  npofoiw  nel  lène  di  c^,^lo  che  amaua  Gidii.  Accenno  adunque  d 
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qiidto  Simon  Pietro  che  Io  domandane  chi  fune  quello  di  chi  parIàne.Indinatofi  adunque  ^o  foprt 
il  petto  di  GKfu.gli  dice.Signore chi  efRjfpofe  Giefu.Quello  i à chi  io  por^rò  il  pane  innnto.Et in/ 
tinto  il  pane  lo  da  à luda  di  Simon  Scarioth.Et  dopo  il  pane  cntrd  in  quello  Satana.  Dice  adunquea 
quello  GidTu.Qucllochetufai, fallo  preftamente.tt  quello  non  intefe  alcuno  di  quegli  che  cranoà 
menra,a'  che  propoTito  glielo  dicene, impero  che  alcum  penfauano, perche  luda  haueua  li  danan , che 
Difopra.  Gitfu  dicene,compra  quelle  cofe  che  ci  fono  dibifogno  al  di  feftiuo,d  che  dene  alcuna  cofa  a'  Mueri. 

Hauendo  adunqs  quello  nccuuto  il  pane,vfci  fuon  fubito.Ft  era  notte.Quando  adunqi  fu  vlato,  dif 
fcGiefu.Hora  e glorificato  ilfigliuolo  de l’huomo,&  Iddio  égiorificato  in  quello.  Se  Iddio  è glonfì/ 

I .ao.1.  f.  caro  in  quello, Se  Iddio  glonfichera.quello  in  fc  ncno,8e  fubìro  lo  glorificherà.  Figliolctti  anchora  po/ 
Ciiouj-f  cofonconenouoi.  CcKherttemc,8ccomeiodinia'ludei,doueiovo,voinonpotttcvcnire,cofiaca'  ^ 
VOI  dico  bora.  Io  vi  do  vn  nuouo  precetto  che  voi  vi  amiate  l’un  l’alno,  come  io  ho  amari  voi , accio 
che  anchora  voi  vi  amiate  l’un  l’alno.  1 n quello  conofccranno  tutti  che  voi  fiate  mici  difcnoli,  fe  fra 
voi  harcte  chanta.Dicc  à quello  Simon  Pictro.Signoic  doue  vailRifTOfe  à quello  Gitfu.  Doue  io  vo 
tu  non  mi  puoi  feguitarc  al  prcfentc,ma  lègoirami  di  poi.Dice  a'  quello  Pittro.Signote  perche  non  ti 
pofio  feguitare  al  pitfimtct  lo  porro  l’anima  mia  per  tc.R  ifpofe  a‘  quello  Giefu.Tu  porrai  l’anima  tua 
permeflnuentainucriwtidico.Noncanterailgalloir^oàtantochctumiharainrgato  tre  volte, 

CAP.  XIIII. 

Tdineidilcepolifuoi.Non  fi  turbi  il  cuor  voftro,crcdete  in  Dio,8(  in  me  credete.  Nela  ^ 
^ iWw  i del  mio  padre  fono  molte  habitarioni,laqual  cofa  fc  non  fune,vcl’harci  detto,  lo  vo 

appaiecdiiarui  il  luogn,&  fc  io  farò  andato  apparecchiami  il  luo^,di  nuouo  verrò , Se 
npiglierouui  apprefio  di  me  Reno,acciochcdoucfono  io,6(  voi  fiate,  Scdoucio  vo  fape/ 

tc,&:laviafapcte.DiceàquclloThomafo.Signorenoinonfappiamodouetuivai,6cin  ^ 

che  modo  polfiamo  noifapcrc  la  vialDicc  a'  quello  Giefu.lo  fono  la  via, Se  la  verità, & lavita.Neffuno 
viene  al  padre  fe  nò  per  me.Se  uoi  hauefii  conofeiuto  me,anchora  il  padre  mio  barrili  conofeiuro . Et 
bora  conofccte  qucllo,&  lo  haucte  vcduto.Dicc  il  quello  Philippo.Signorc  molhraci  il  padre,  8t  balla/ 
ci.Dicc  a'  quello  Giefu.TSto  tempo  fono  conell'ouoi  Se  nó  mi  haucte  conofciutotPhilippo,qucllo  che 
ha  utllo  me  ha  uillo  il  padrc.Ft  in  che  modo  di  tu  moRraci  il  paelref  Non  credi  che  io  fono  nel  padre. 

Se  il  padre  in  mcl Le  parole  che  io  vi  parlo,da  mdlcRb  non  le  parlo,ma  il  padre  che  Ra  in  me,cffo  fa  Po/ 
pcre.Crtdctcmiche  io  fono  nel  padrc,&il  padrcin  me.AItnmaitiicredctemi  per  effe  opere.  1 nutrita,  „ 
inutnta  vi  dico, quello  che  crede  in  mc,l’opcre  che  io  fo,anchora  eflb  fata, Se  maggiori  di  queflefata, 
pche  IO  vo  al  padre  mio.Et  ciò  che  uoi  chiederete  nel  nome  mio,queRo  faro', faccio  che  fi  glorifichi  d 
Mae.  » a.  P«*òre  nel  figliuolo.be  alcuna  cofa  chiederete  nel  nome  mio,io  lo  faro.  CTSc  uoi  mi  amate,ofleruatei 
Ma.'  Il-  e.  precetti  mici.Et  io  pregherò  il  padre,&  darauui  un’altro  confolatore,acciochc  rcRi  con  eilouoi  in  eter 
no,iofpintodclaucnta,chcilmondononlopuopigliarc,perchenonlovedc,nc  loconofee.  Ma  uoi 
loconorcctc,pcrchcRaappcdIodiuoi,&inuoirara.Neuilarctcròoifani.  louciròàvoi  anchoraun 
poco,&  il  mondo  piu  non  mi  ucde,ma  uoi  uedete  mc,pachc  io  viuo,St  uoi  uiueietc.In  quel  di,uoico  > 
nofccrctc  che  io  fono  nd  padre  mio, Se  uoi  in  mc,&  io  in  uoi.Qudlo  che  ha  i precetti  mid,Sc  fcruagll, 
colui  équcUochemi  ama,&  qudio  che  amarne  fara  amato  dal  padre  mio,&-  io  amerò  qudlo,Se  dimo 
Arerrogli  me  RcRo.Dkrc  à quello  I uda,non  lo  Scanothe.  Signore  che  &’c  fatto  che  tu  hai  à manifcRare 
te  Reffo  à noi,Se  non  al  mondotRifpofc  Giefu,Se  difltgli.Sc  alcuno  ama  me,feroera  la  p.arola  mia,&'il 
patire  mio  amera  qucUo,Se  verremo  a'  qutllo,arfarcmo  dimora  apprcRo  di  lut,chi  non  .ima  me,  nofe  q 
ua  le  mie  parole,&  la  parola  che  uoi  udite  noncmiamadel  padre  che  mi  ha  mandato.  Io  ui  ho  parla/ 
to  queflecofe  Rando  appreflb  di  uoi.Ma  quel  paradeto  chee  lo  fpirito  fanro,ilquale  manderà  il  padre 
nd  nome  mio,qudlo  ui  infegnera  tutte  le  cofc,&  rammcmorcrauui  tutte  le  cofe,  che  io  ui  ho  dette.  Io 
UI  lalcio  lapace.  Iouicblapacemia.Noncomedailmondo,ioueIado.Non  fi  turbi  ilcuorcuo/ 
flro,ne  fi  fpauenri.  Haucte  udito  che  io  ui  ho  detto, io  uo  St  uen^  à uoi.Se  uoi  amaifi  me,ui  r.ilIcgrtT/ 
certamente  che  io  habbia  dctto,io  uo  al  padie,pchc  il  padre  é madore  di  me.Et  bora  ue  l’ho  det/ 
toptimadiefiafaeto,acciochequadofiafacco,crediate.lonópailcTopiumoItccorecon  uoi,pcrche 
viene  il  principe  di  queRo  mondo,Sc  non  ha  in  me  alcuna  cofa.M  a accio  die  il  mondo  oonolci  che  io 
amo  il  padre,&  come  mi  ha  comandato  il  padre  cefi  fo.Leuateui  fu  andiamone  di  qua. 

CAP.  XV. 

O fono  la  vite  vera,Sc  il  padre  mio  i il  lauoratorc,ogni  ttaldo  in  me  che  non  porta  frut/  A 
co  Io  toglie  uia,Sc  purga  dafeuno  che  porta  fmtro,accio  eh  porti  pio  frutto.  Voi  già  fia/ 
temoaaiperilpaTlarechciouihoparlato.Statefermiinme,&ioinuoi.  Come  iltral 
CIO  non  può  portare  frutto  da  fe  ReRo  ,fe  non  Rane  la  uitc,ó>fi  ne  uoi,  fcuoi  non  Rate 
in  me.  Io  fono  ulte , uoi  trala.  Quello  che  Ra  in  me,8c  io  in  ^llo,  qudlo  produce  moU 
to  frutto , perche  fena  me  uoi  non  potete  fate  cofa  alcuna . Se  alcuno  non  S Raro  in  me  i Rato 
Mi.  ri.  b.  gittatofuoracomeiltraIdo,8;fcccofli,Scraccolgonoquegll,Sc  meltonglindfuoco.Se ardono. SeRa 
i.cia.i.<i  rcK  in  me,Sc  le  mie  parole  Raranno  in  voijCio  che  voi  vorrete  domàderae,$i:fieui  fatto  .>  InqueRo^ 

glorificato 


CAP.  XVI,  jj 

glorificato  il  padre  mio,d  fin  che  voi  apportiate  abondante  fhicro,&diuentiace  miei  difocpoli.Comc* 
mi  ha  amato  li  padit,cofi  & lo  ho  amati  vol,nate  nel  mio  amorc.5c  voi  oifaucrcte  i mici  prtcttti.ftar 
tctcnclmioamorc,comeanchoraio  ho  olTeniati  in  precetti  ddpadremio,&  fio  nd  Tuo  amore,  lo  vi 
ho  parlate  quelle  cofe  aedo  che  il  gaudio  mio  fila  m voi,&  il  gaudio  vollro  fi  adepia.  CrQucHo  t il  P 
tetto  miOjdie  voi  vi  amiate  l’unoTaltrocomeiohoamati  voi.  Nefliino  ha  maggiore  amore  di  ^So, 
che  alcuno  ponga  l’anuria  fua  per  gli  amia  fuoi.  Voi  fiate  miei  amid>fe  farete  quelle  cofe  che  io  va  co/ 
mando.Ne  piu  va  dico  rerui,pachc  il  feruo  nófa  quello  che  fi  faccia  il  fuo  fignore.Ma  voi  ho  detti  ami 
CI, perche  tutte  le  cole  che  io  ho  vdite  dal  padre  mio,  vi  ho  fatte  note.  Voi  nò  haucte  eletto  me , ma  io 
ho  eletti  voi,&  conibtuiti  voi,accio  che  voi  andiate,fic  apportiate  frutto, & il  frutto  vollro  relli,  aedo 
che  tutto  qllo  eh  VOI  chiederete  al  padre  1 mio  nome, vi  dia.  QT Quelle  colevi comàdo  aedo  che  voi  vi 
> amiate  l’un  l’altro.Se  il  modo  vi  odia,voi  fapeteehe  pnma  medie  voi  ha  hauuto  in  odio.  Se  voifufli 
Aatidclmódo,ilmódoamcrcbbequcllochecfuo.Mapeichevoinófiatedrlmódo,maio  vtho  eletti 
del  módo,p  quello  vi  odia  il  módo.Ricordateui  dd  parlatc,ilquale  io  vi  ho  dctto,nóé  Temo  maggio/ 
ic  dd  fuo  fignorc.Se  hanno  perfrguitato  me,&  voi  pctfcguitcranno.Se  hanno  oflmato  la  mia  parola, 
& la  vollra  ollerucranno.Ma  tutte  quelle  cofe  vi  faranno  per  il  nome  mio,pcrchc  nò  hanno  coiiofau/ 
to  qodlo  che  mi  ha  mandato.Se  io  nò  fulTi  venuto, & haudfi  parlato  loro,nó  harebbono  peccato.Ma 
bora  nò  hanno  da  coprire  il  peccato  loro.Qiidlo  che  mi  ha  in  cdio.ha  in  odio  anchora  il  padre  mio. 
Se  10  nò  haudfi  fatte  opere  in  loro,lcquali  ndfuno  altro  ha  fatte,nó  naiebbono  peccato . Ma  bora , 8c 
hanno  villo  & hauuto  in  odio,6i;  me,&  il  padre  mio.Ma  accio  che  fi  adempia  la  parola  ferina  ne  la  Icg 
geloro.Eflimihanno  hauuto  in  odio  fcnruicaufa.QTMaquàdofara  venuto  il  paradeto,chc  io  vimór 
dcródal padrc4ofpiritodclavcrita,chcprocedcdalpadre,qudlocdlifichera(limc^aacfaoia  volt» 
ihficate  che  da  prmdpio  fiate  meco . 

CAr.  XVI. 

no  vi  ho  parlate  qudlccofe,d  fin  che  voi  nò  vi  lcandaledate.Firi  vi  prilleranno  de  le  fy/ 

I nagoghe.Ma  verrà  tempo  ch’a  qualunqi  vi  amarxra,parrafare  vn  lacrifido  a'  Iddio.Éc 
quelle  cofe  vi  faranno,pache  nò  hàno  conofduto,ne  il  padre,ne  me.  Ma  quelle  cofe  vi 
:ioparlatt,acciocbcquàdofaravcnucoi]tcmpo,viricordiatcdiqllechciove  ledilh.> 

II  Ftqlleeolenóvidillidapnnapio,(!chcerocddro  voi.  QJEchoraio  voa'colmchemi 
ham  iidato,&  nefiuno  mi  domanda  cbueio  vada,ma  perche  io  vi  ho  parlato  quelle  cofe,la  mi^na 
ha  empiuto  il  cuore  voftroAla  io  vi  dico  la  verita,cfi  fa  per  voi  che  io  vada,pdie  feto  nò  vo,  qudpa/ 
ladcto  nó  verrà  à voi.Ma  le  io  andrò ,k>  manderò  à voi,&  venuto  quello  riprenderà  il  mondo  ddpe» 
cato,&  de  la  giufHcia,ò;  del  giucbdo.Dd  peccato  certamete, perche  nó  credano  in  me, & de  la  giufticiay 
perche  vo  al  padrc,8epiu  nó  mi  vedrete.  Et  del  gludldo,percnc  il  pnnapc  di  quello  mondo  è flato  giu 
dicato.Appidloqudlohtf  molcca>lèdadtrui,manólcpotetepottarehora,maquando  Tara  venuto 
quello  fpmto  ddla  verità  vt  mena  m ogni  venta, perche  nò  paHaa  da  fefleiro,ma  tuttequellc  cofe  che 
bara  vihco  paricra,&  annuntleraum  qi^Ie  cofe,che  hanno  a venirc.QudIo  mi  glonfichoa,  perche  pi 
glìoa  dal  mio,&  annfiticra  à voi.  >Tuttcquellecolicchehail  padrt.bno  mie, per  quello  io  vi  ho  det/ 
po,diepiglictadalmia,&  annfincra  à v ai.fir Ciàdra  poco&  nò  vedete  me,&  & nuouo  llara  poco , Se 
vedrete  me,petche  vo  al  padre.DilTono  adunque  alcuni  de  difcepoli  fuoi  fra  loro, Che  cofa  è qlla,  che 
cidiccciandrapoco,&n5vcdetemc,&dinuouoflarapoco,&vedretcme,&pcrche  iovoal  padrei  . 
Diceuano  adun^Che  cola  d quella  che  dice  Itera  pim.  Noi  ^fappiamo  quello  che  fi  parli.  Conob/. 
bc  adunqi  Giefu,chc  vcleuano  domandarlo,&  difie  à quegli. Ui  quello  cercate  fra  voi  che  io  ho  detto, 
aandra  poco  Se  non  vedete  me,òidi  nuouo  llara  poco,A'  vedrete  me.Inuctita,inuerita  vi  dico  che  pia 
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bora  oettamete  haùete  mrih  tia,ma  di  nuouo  vi  vedrò,8i  il  cuore  volho  fi  rallcgrera,&  neffuno  Icuera  il 
' gaudio volhodavoi.>Eciaqldinòmi dontedercte.'iIcunaoofa.Qrlnuenta,inucnta vtdico,qualu/ 
quecolc  VOI  domandttetcalpadrc,nelnomemio,vidara.lnlinoàqui  non  bautte  domandato  alcm 
da  cofa  nel  nortx  mio.Oomandatc,&:  ricnieretc,accìa  che  il  gaudio  vollro  fia  cópiuto.  lo  vi  ho  parte/ 
tcqudlccofe,inprouerbi.Tcmpo  verrà  quado  non  piu  VI  parlerò  Inproucrbi, ma  paldèmcnte  uian/ 
ounero  del  padrc.l  a qud  dlnd  nome  mio  domàderttc.Et  nó  dico  d voi  che  io  pghcro  il  padrep  uoi,p 
n chccfiopaacuiama,pcrdicvoimihauctcamato&CTcdutochciofiaufcicodalddio  loufddalpa/ 
dre,&  venni  nd  módaDi  nuouo  lafao  il  módo,&  uo  al  padre.Dicono  à ^Ho  i difcepoli  fuoi.Ecco  ho 
ra  aptamente  paril,ne  di  alcuno  jHiirblo.liora  lappiamo  che  tu  fai  tutte  le  cofc,ne  n i dibifogno,che 
alcuno  ti  domadi,p  qllo  crediamo  che  cu  Id  vfcico  da  Iddio.}  Rifpolé  à quegli  Giefu.  Hora  credete. 
Ecco  viene  il  tempo,&  già  é venuto  che  fiate difpofi  oafcuiio  ne  le  cofepprie,6c  lafciate  me  folo,&  nór 
dimeno  nó  fono  fote,perche  il  padre  j meco.Io  ui  ho  parlato  quelle  coletelo  che  uoi  habbiate  pace 
'inmcVoihauettafiBicaoiKiidnihdo>iuafiatetiibuoQOWWD(>,>oboviiuoiliiiODdo. 
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CAP.  XVII.  > 

HVtfte  cole  parlo'  Gkfu,&  Clmd  gli  occhi  fooi  al  delo,&  diflic.PadrecgU  ^ vfuta  l’horai,  \ 
glorifica  11  figliuolo  tuo,acao  che  & U figliuolo  tuo  glorifichi  re, come  tu  hai  dato  à quei 
lo  la  potefia  d’ogni  camera'  fin  che  tutto  quello  che  cu  gli  hai  dato,  dia  loro  vita  eterna. 

Et  queiia  c la  vita  eterna, che  conofchmo  te  foto  Iddio  vero,8c  quel  Giefu  Chrillo  che  ni 
bai  mandaro.Io  ti  ho  glorificato  fo^latma.  Iohofinital’opcra,dictunii  hai  data, 
dieio  (acelTi  A;  hoa  glorificarne  cu  padre  appfio  di  te  flcflo,có  la  gloria  laquale  io  haueuo  prima,  che 
folle  qllomondo  apprtflb  à te.  Io  ho  manilcRato  il  nome  tuo  a'  ^ huominì,  iquali  tu  mi  hai  dan  dd 
mondo.Tuoi  erano, &defti  que^i  à me,&  il  tuo  parlare  hàno  olieruaco.Hora  han  conofeiuto  che  tut 
te  qudie  cole  che  tu  mi  hai  dace,mno  da  ce,pche  le  parole  che  tu  mi  hai  date  ho  dace  loro,&  eflì  le  han/  B 
noiiceuutc,&conofciutovtramentecheio  fono  vfato  da  te,&hano  creduto  che  tu  mi  hai  madato.  Z 
Io  priego  per qiKgb,non  priego  pel  mondo,ma  per qocgli,du  cu  mi  hai  dati,perchefono  tuoi,  arme 
ce  le  cole  mie  (ono  cue,&  e me  mie,&  fono  glorificato  in  quelle.  A;  Ptu  non  fono  nel  mondo , Se  qudh 
fonondmondo,A;iovengoa'tc.>PadtcfantoconlèmaqueglinclDomemo,i$imihai  dati  ,acdo 
che  fieno  vna  cofa  come  noi.Quando  io  ero  con  loro  nel  mondo, io  conferuauo  quegli  nd  nome  mo. 
Quegli  che  m mi  hai  dati,io  gli  ho  confemati,&  ndluno  di  quegli  è pcnto,fc  non  il  figliuolo  de  lap/ 
ditione,accioche6adcmpieK|afcricmra.Ethoraio  vengoa'ce,A:pai1oqudlecofenclmondo,  i fin 
che  habbino  il  gaudio  mio  cópito  in  felkflì.Iohodatadqucgli  la  parola  ma,A;  il  infido  gli  ha  hauiu 
ti  in  odio, perche  nó  fono  dd  mondo  come  & io  nó  fono  del  mòdo.  Io  nó  pric^  che  m gh  leui  del  ma/ 
do,ma  che  m gli  falui  dal  male.  Non  fono  del  módo,come  anchora  io  non  fono  dd  mondo.  Santifica  _ 
quegli  ne  la  verità  ma.La  parola  tua  t' verica.Comc  m mi  mandalH  nd  mfido,&  io  gli  ho  madati  nd 
tnfido,&  per  quegli  io  fantifico  me  llcflb,accio  che  anchora  elfi  fieno  fanoficati  ne  la  verita.Ec  non  per 
queglipriegofolamcntc,maA;perqucgiichecrcdeRannoperit  parlarcloroinme,accìoche  mteifia/ 
mo  vna  coi^come  m padre  in  me,Ar  io  in  ce, a'  fin  che  anchor  efli  in  noi  fieno  vna  cofa, accio  che  il  m5 
do  creda  che  m mi  hai  mandato,&  ho  data  la  gloria  che  m mi  hai  data  à quegii,à  fin  che  fieno  vna  co 
fa,come anchora noifiamovnacofa.Ioinquegli,&minme,acciochefieno  pcifetnin  vna  colà, Ac 
accio  cheilmondoconofcachernmihai  màdato,Ac  amati  quegli, come  Ac  me  hai  amato . Padre 
che  m mi  hai  dati, voglio  chedouefono  io,Acaue^ficno  mcco,accto  che  vcghino  la  gloria  mia  3a/ 
quale  m mi  hai  data,pcrche  amafii  me  auanti  a'  la conlhmtione  dd  mondo.Padrc  grullo.  A;  il  mondo 
non  n ha  conofduro,ma  io  ci  ho  conofeiuto.  A;  qudh  hanno  conofduro  che  m mi  hai  mandato.  Et 
notificato  ho  d ^li  il  nome  mo,A;  nonficherollo, accio  che  ramoic  colqualeW  hai  amato,  fia  in  efli, 
ficioin  dii.  r 

CAP.  XVIII.  A 

n A ucndo  Giefu  dette  quelle  cofe,vfd  co  difoepolfuol  di  la  dal  torrcte  Cedron,  doueera 

vn’o  rto,  nclquale  entrd  dfe,Ac  i difcepoli  fuoi.  Et  fapcua  anchora  I uda  che  lo  tradì/ 
ua  il  luogo,  perchefpcfle  uolce  vi  era  an^to  Giefu  co  difcepoli  fooi.  I uda  adunqi  piefii 
vna  compagnia  dì  atmati,fic  mìniRn  da  pontefia,Ac  pharifci,venne  la  cdlantcme,Ac  fiac 
oole,A;armi.SapcDdoadun9Giefucucrcquctlecoléchehauicno  dvenìiefopra  di  lui, 
feccendofi aliati, culle loro.CniccrcaterRtfpofonoàquello,GiduNa:areno.Dice  àciuegli  Giefu.Io 
Ibno.Ecllaua  anchora  I uda  che  lo  tradi  ua  con  qucgli.Come  aduncpdifle  à que^,iofono , fi  tiromo 
à dietro,A;  caddono  in  terra.Di  nuouoadunq<  gli  domandd,chi  cercacetAc  quegli  chllono, Giefu  naza/ 
leno.Rifpofe  Gicfuiio  vi  ho  detto  che  io  fono. Se  adunque  cercate  me,lafaace  andare  quelli, acao  che  - y 
fi  adempielle  la  parola  ch’egli  diITc.Di  qudh  che  tu  mi  hai  dati  non  ho  ^uto  alcuno.  Adunque  Simfi  " 
Piecro,hauendo  il  coIcello,lo  cauò  fuorl,At  pcrcolfc  vno  feruo  del  pontefice.  A:  cagliogli  l’onecchiadc/ 
ftra.Ec  haueua  nome  il  feruo  Maldio.Difle  aduncp  Giefu  d Pictro.Mcttiil  cohcDocuo  ne  la  guauia.  ' 

Oh  non  bero'  io  il  calice  che  mi  ha  dato  il  padref  La  compagnia  de  gli  armati  adunque,Ac  il  tnbnno,Ac 
iminillTÌdcIudd,prcfonoGicfa,A:legomolo,A;códuironloprimamctc  d Arma,perche  tra  fuoccro  _ 
dlC3iphas,iIqualecraponceficediquell’anno.EtcraCaiphar<iuello  chehaucuadaco  il  configlio  a'  " 
Iudeichcdbene,vn’huomo morire pdpopob.EcSimfi Pietro feguiua Giefu, A;  vn’altro  difcetKilo, 

Ae  qud  difccpolo  era  noto  al  pontcfice,&  entrd  infiemc  con  Giefu  nel  palarlo  dd  pontefice . Et  netto 
ftaua  à la  porta  di  fuora.  V fci  adunque  qucll’altro  difccpolo  che  era  noto  al  ponteto,Ac  parlo'  a la  por 
tinaia, & mcfle  dentro  Pietro.DilIe  adóqi  l’ancilla  portinaia  a Pictro.Et  nò  lei  de  difcc^li  di  qllo  huo 
inofDictqilo,nonfono.Etllauanoilcrui,Aciminillri,hauéiIoaceefocarboni,pcheeralrrdtb,&fcal/ 
dauanfi  .Et  era  con  quegli  anchora  Pietro  in  pic,A:  fcaldauafi.  1 1 pontefice  adunq>  domadd  Giefu  de  rii 
focpoli  fuoi,A;de  la  ma  dottrma.Rifpofe  d qllo  Giefu.Io  palefcmcntc  ho  parlato  al  mòdo  .lobo  lènv 
pie  iniègnato  ik  la  fraagoga,At  nel  tcpio.doue  fi  adunano  tutti  i I udd.  Ac  niéte  ho  parlato  in  occulto, 
pche  mi  domàdi  tucDomàda  quegli  die  nano  vdico,qucllo  che  io  gli  habbia  parlaco.Ecco  ^ fanno 
quelle  cofe  che  o ho  dette.  Et  hauendo  dette  quell»arole,vno  de  minilhl  iui  pfenie,dette  vna  gotata 
a Giefu,diccndaCcifi  nfpondi  al  pontcficcfRilpolcd  cpicfio  Gidu.Sc  io  ho  patiato  male , rtn£  ttflV 
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inonian::a<k(maIe,fflafcbcne,p«rchemtbam;Ec  Anna  mandd  audio  legato^  Caiptias  pontdkt. 

Ec  ilaua  Simon  Pietro  m pie,&  fcaldauafi.DilIono  adunque  a'  quwo.Et  tu  non  fddc  difrepoll  fuoif 
Quello  negd  fono.Dice^i  vn  deferui  del  ponte&e,paiinte  di  quello,  dclquale  Pietro  ha/ 

iieua  tagliato  l’otecchia.Nó d viddi  io  ne  l’orto  con  quelio^Adunqi  di  nuouo  nego'  Pietro , & fubito 
cantò  U gaUo.Menomo  adunque  Giefu  da  la  cala  di  Caiphas  nel  pretorio, A cra^  matnna,&  cili  n5 
cntromo  nel  pretorio,accio  che  non  fì  rontaminaflino,ma  aedo  che  mangialTino  la  pafqua . Vici  a/ 
dunque  hiora  à ^egli  Pilato,&  diHc.Chc  accula  fate  cótro  à queflo  huomoi'Ri^Ibno,  A dilfonglj. 

■Se  cothii  noflfuOc  maIfattoic,not  non  te  lo  harrmo  dato.Dicc  adùque  à quegli  ^ato.  Pigliate  quel/ 
lo  voi,&  giudicacelo  fecondo  la  legge  volhra,  DifTono  adunque  àcmello  i liidei.A'noi  nont'lccito 
amaiune  akuno,acao  che  la  parola  di  Giefu  s’adempiclfe,laqual  dilK,fìgnifìcàdo  di  ehc  morte  hauef 
le  a'  moiiic.Entro'  aduni^  di  nuouo  Pilaco  nd  pcoiio,&chiamò  Giefu,  & dilTegli . Tu  lei  Re  de  I udaf 
RifpofcgiefufDituqlloda  te(leflb,òalcmel’hannodcttodime(RdTOfePilato.Ohfonoio ludeof 
La  gete  cua,&  i pócefia  mi  d hano  dato  che  cofa  hai  fattatRifpufe  Giefu,il  r^no  mio  nó  è di  qllo  mó 
do.Se  il  mio  re^o  fufledi  ^o  módo,cóbattetieno  certamete  i minifld  mid,accio  che  io  nófuflì  dato 
ne  lemam  a luda’,mahorailmio regno nócdiqut.DilfegliadiìqiPilatoiruaduqifdRefRirpofe 
Giefu. Tu  di  che  io  fono  Re.  lo  fono  nato  d qllo,&  a qllo  fonvenuto  nel  módo,accio  che  io  renda  teli  i 
moniàta  à la  venta.C>alcóo  che  c dala  venta,ode  la  voce  mia. Dice  d ^Uo  PiIaCo.Checofa  è vrricatEt 
detto  queltoidi  nuouo  vlciiuondIudei,A  dice  loro.lo  non  cniouo  cagione  alcuna  in  lui.  Ma  d void 
confuetudine  che  io  vi  laici  vno  nelapalqua.  Volete, voi  adun^  che  io  vi  lafci  il  Re  de  luddfGtidoiy 
no  adunque  di  nuouo  cudi,dioendo.N6  quelloima  Barraba.Ecera  Barraba  ladrone. 

GAP. 

9LJhoraaduiiquePilatoptcfeGiefu,&flageIIollo,&imilidte(ruca  vnacorona  delpine, 

1"la  pofono  Ibpra  dd  capo  fuo,&  circddoraolo  d’una  velia  purpurea , & diceuano . Iddio 
nfaluRede  ludci,&  dauangli  de  le  ceffate.  VfciPilaco  di  nuouo  fuora,&dice  loro.  Ec/ 
co  io  velo  conduco  fuora,accio  che  voi  conofeiate  che  io  non  truouo  alcuna  cagione  m 
lui.  Via  adunque  fuora  Giefu,portando  vnacorona  di  fpine,A  vn  manto  purpurco,& 
dice  a q uegU.  Ecco  rhuomo.Come  adunque  viddono  quello  i pontifia  &i  minilhi,gridauano,diccn 
do,croafiggi  croaffggi.Dice  a quegli  Pilato.Pi^tdo  voi,&  crociffggetelo,perche  io  non  tmouo  ca 
gione  in  Im.Rifpofono  d <|ucUo  1 1 udetNoi  habbiamo  la  Icgge,&  fecondo  la  legge  nollra  debbe  mo/ 
nre, perche  s’t  fatto  tìgliuolo  di  Dio.Quando  adunque  hebbe  vdito  quello  parlare  Pilato , magg^/ 
mente  tcmettc.E  t di  nuouo  entrò  nel  pretono,&  dice  d Giefu.Oi)de  fri  tulEt  Giefu  nò  gli  dette  nipo/ 
tla.Olcc  adunca  Pil.ito  a'^lIo.Tu  nó  mi  parlitNon  fai  tu  che  io  ho  potdla  di  crucifì^erti,  & ho  po 
rella  di  liberartttRifpofeCicru.Tun6  barelli  cótradi  me  alcuna  pottlla,fe  non  tifuffe  dato  difopra. 

Per  quello  colui  che  mi  ti  ha  dato  ha  maggiore  peccato.Et  dopo  quello  cercaua  Piloto  di  liberarlo.Et 
i lueid  gridauano,diceiido.Se  tu  liberi  coRui  tu  nófd  amico  di  Ccfare.QuaIunqucli  fa  Re  cócradi/ 
ce  d Cclm.Et  Piloto  hauendp  vdito  queOa  parola  lo  condulTcfuora,&  fede  prò  tnbunale  nel  luogho 
che  fi  chiama  LithoRrato,  A in  hebreo  Gabatha.Ec  era  la  prcparatióe  de  la  paf^,  (lUiifi  l’hora  fella, 
tc  dice  a'  I udciEcco  il  Rcuollro.Ec  quegli  gndauano,togli  togli  crocilìggilo.Dicc  a ógli  Pilato.Cro 
ciliggeTO  io  il  Re  voRrolRifpofono  lipótclìd.Noi  nó  habbiamo  Re  le  nó  Cefaf.  Ad(Ì^ allhora  lo  det 
tc  loro, aedo  chefuiiccrodlflo.Et  prcfoiio  Gicfu,&  códullbnlo  fuora,  A porràdo  la  fuacrooe,vfci  ui  ql 
luogo  cheli  chiama  CaIuaria,A  in  HihraicolidiceGolgochadoue  locrociliffono,Acó  quello  duoi 
altri,di  qua,A  di  qua, A Gidfu  in  meio.Et  fcriffe  anchora  Pilatoil  titoIo,A  pofelo  fopra  la  crocc.Et  era 
fcntto,Gìcfu  Nazareno  Re  de  ludci.  AduiKf  molti  de  I udei  liffono  ^Ro  titolo, pchc  il  luogo  era  pilo 
à la  atta  douc  fu  crocifflTo  Gichi.Ft  era  fentto  in  Elcbraico  in  Greco, A in  l.arino.Diecuano  adunrp  d 
Piloto  1 pont^idc  I udei.Non  fenuere  Rede  I udei,ma  chceiuello  dilTc,io  fono  Re  de  I udei.  Rjfpofc 
Pilato.Qudlo  che  ho  fcnno,ho  rcricto.Li  militi  aduncp  quàdo  hebbono  crotìfiflò  Giefu , pfono  i ve/ 
flimcnti  fuoi,Afcaono  quattro  paiti,daafcuno  milite  vna  parte,AIa  tonaca.Eterala  tonaca  noncu 
ataxla  la  fummita  inlìcme  celTuta  per  tutto.DiBono  adunquefra  fc.Non  la  rompiamo,ma  traiamo  le 
fòrti  fopra  di  qudladi  chi  ella  habbi  a'cfiere,acao  che  fi  adempìclléla  fcrictura,diccndo.  Spartiti  li  fo/ 
no  i min  velhmenti,A  ne  la  mia  veRe  gittoriio  la  fortc,A  i milin  veramente  feciono  qucRc  cofe. 

CEt  Rauano  appITo  de  la  croce  di  Ginu,la  madre  fua,A  la  forella  de  la  madre  fua.Mana  di  Cleopiie, 

A Maria  MagdaIcnc.Hauendo  adiique  veduto  Giefu  la  madre,  A il  difcmolo  iui  prefentc , ilqualc  e^i 
amaua,dioc  a la  madie  fua.Donna  ecco  il  figliuolo  tuo.Dlpoi  dice  al  dilcepolo.Ecco  la  madre  tua.  Et 
daquellahorala  prefe  R difcrpolo  m fua.>  I>)ppo  quello  fapendo  Giefu  che  già  tutte  le  cofe  erano 
finire , aedo  che  fi  lìnillé  la  fenttura  diccHo  fetc.Era  adunque  poRo  vno  vafo  pieno  di  aceto.  Et  quc/ 
gli  empiuta  vna  fpugna  di  aceto,ArauuoIgendola  di  hyfopol’accoRomo  àia  bocca  fua.  Quando  PCjUr.e 
adunque  Giefu  hebbe  prefo  l’accco,diffe.E‘  fimto.Et  inchinato  il  capo  rende  lo  fpirito.Li  1 udei  adun/ 
qae,perchc  egli  era  la  prcparatione,acao  che  non  nmancRino  in  croce  i corpi  il  labbato,  impochc  era 
pan  di  quello  ^1  (abbato,pfcgonio  Pilato.chc  fulfino  rotte  le  loto  gambe,A  hiflino  leuati . Venono 

Ee  iii) 


Ma.:,,  a. 
Mar.u  b 
Lue 


Mac.».4l 

Mar.f^.b 

LUC.1I.C. 


PCsLu.e, 


Efait.g. 

Nu  p.b. 

uch.  12^ 

Ma.n.g. 

MJM4-d. 

Luc2lg 

CiuJ.a 


Mat 

Luu4.a 


Mat4.a 

Max.i4^ 


GIOVANNI 

■dunquet  militi, Struppono  le  gambccmamcntedelptimo.&ckf’alRocheeracTOCifìITo  con  quello. 

Et  venuti  a'  Cicfu  come  lo  viddono  eia  niorto,non  gli  ruppono  le  gambe  fuc,ma  vno  de  mtlin  conia 
lanaa  gli  foro  il  Iato  fuo,&;  fubito  via  fanguc  & acqua, & quello  che  vidde  nedette  tcfhmonanza.  Se 
cveralafua  teflimonan::a,&  òlio  fa  che  dice  colevcre, accio  che  ancfiora  voi  crediate.  Imperochefat/ 
te  fumo  quelle  cofc,accio  cfacb  adempiile  Iafcrittura.Non  rompeitteoffo  da  quello . Et  di  nuouo  vn* 
altra  fcntniradice.Vedninno  in  chiforomo.Etdopo^cofeJoftphda  Arimathia,ilquak  era  vno 
de  difccpoli  di  Giefu,ma  occulto  per  la  paura  de  I udci, prego'  Filato  di  torre  il  coto  di  Giefu,  Se  qllo 
permeile  Filato.  Et  venne  anchora  Nicodcmo,qutIIo  che  tra  venuto  prima  i Giefu  di  notte , portado 
vna  tiullura  di  Minha,&'di  Aloc,quafì  cento Uore.Prefono  adunque  il  corpo  di  Giefu,&  legomolo  ne 
Icntuoli  con  ^ aroinati,come  i confucto  i<Iudei  di  fepcIire.Ec  era  in  quel  luogo  douc  fu  ciociiiffo  va 
orto,&  nc  l’orto  vai  monumento  nuouo,ncI  quale  non  era  anchora  llato  pollo  alcuno.Q.uiui  adun^ 
pala  prcparanone  de  ludti, perche  il  moiumentoeraprcflb,pofono  Oefu. 

CAF.  XX. 

T nel  primo  de  fabbati,Maria  Magdalenc  venne  da  mattina,cirendo  anchora  ofcuro,al  \ 
monumento,&  vede  la  pietra  Icuata  dai  monumcnto.Corrt  adiiq<,&;  viene  à Simon  Fie 
tro,  & à ql  altro  difoepolo  che  amaua  Giefu,&  dice  loro.Hàno  Icuato  il  Signore  del  mo 
numenco,&  non  lappiamo  douc  fclo  habbino  pollo.  V fa  adnquc  Fieno,  & quell’alno 
difcepolo,&  vennono  al  monumento.Et  cormiano  i duoi  infìeme,  & qll’altro  difcepolo 
corfeauantipiutoflodiFietro,&  venncpiimaalmonumcnto,&inchinato,vi^ilenaioli  pofh  nór 
dimeno  non  entrò  dentro.  Venne  adunque  Simon  Fioro  feguitandoIo,& entro  nelmonumcto  & vid 
de  i lenzuoli  poRi,&  il  fudario  che  era  flato  fopra  il  capo  fuo,non  pollo  con  i Icnaioli,  ma  inuolto  fez 
paramente  in  vno  Iuogo.Allhora  adunque  entro' anchora  qucl’altro  difcepolo  che  era  venuto  prima 
nclmonumaito,&viddc,&ciedettc,peichcanchoranonhaueuanoconofciutala  fcrittura  che  bifo/ 
gnaua  che  nfufacalTc  da  mom.}  Andomolènc  adunqi  di  nuouo  idifccpoli  da  fe  lleirt,CJ & Maria  Ra 
uaal  monumctodifuora  piangendo.Mcntrtadun^piangeuadi  inchino  nel  monumcto,&  vede  duo! 
anMli  in  velie  bianchc,fcdendo  vno  al  capo,&  l’altro  à piedi,doue  haueuanopoRo  li  corpo  di  Giefu, 
&£lIono  à quella.Donna  chepiai^fDiceà  qucgIi.Pache  hanno  portato  via  il  mio  fìgnore,  & nó  fa 
doue  l’habbmo  poRo.Et  dote  quelle  paroledi  volto  .adictro,&  vc^  Giefu  Ràdo  i piedi,  nc  fapcua  che 
fuife  Gicfu.Dice  à quella  GiefuI>onna  chcpiangilchi  ccrchicQuclla  Rimando  chefuRc  hortolano, 
gli  dice.Signore,lc  tu  l’hai  portato  via,dimmi  doue  cu  l’hai  toRo,&  io  lo  tono.  Dice  a'  quella  Giefu,  0 
Klaria,R.iuolta  quella  gii  dice.Rabboni,chc  li  dice  maeRro.Dice  d quella  Gkfu.Nó  mi  toccare,  pchc 
non  fono  anchora  afeefo  al  padremio.\ìavaa'micifratr^,&didquc^,ioafcaido  al  padre  mio& 
padre  volho,8e  I ddio  mio,&  Iddio  voRro,  Venne  Maria  Magdalcne  annunciando  à difccpoli,che  ha 
ua  veduto  il  Signore, & che  gli  haueua  dette  quelle  cofe.  CT  Eìfendo  odunq  fera  in  quel  di,chc  era  il  pii 
mo  de  fabbati,&  chiufe  le  porte  doue  nano  congregati  i difccpoli  pala  paura  de  I udei,  venne  Gkfu, 

& Rette  nel  mczo,&  dice  à qucgli.Pace  à voi-Ecdcno  qucRo,moRrò  loro  le  mani,&  U Iato  Tuo . Ralkz 
gromofì  adunque  i difccpoÌi,veduto  il  fìgnorc.DiRc  adunqi  à quegli  di  nuouo.  Face  à voi . Come  mi 
roàdd  il  padre,cofi  & io  mòdo  voi.Ec  detto  queRo,foRio'  in  qucgli,&dict  loio,pigliace  lo  fpirito  fan/ 
to>Di  quegU  che  voi  rimietcrete  i peccati, fono  rimefli  loro,&  di  quegh  che  voi  ^ ritenete , fono  ritc/ 
nuti.CT Et  Ihómafo  vno  de  difccpoli,ilquaIe fì,chiania  Didiino,non aa  con  quegli quàdo  ucne  Gie 
fu.Gli  altri  difctpoli  adun^  gli  diRono.Noi  riabbiamo  veduto  il  lignore.Et  quello  diReloro.  Se  io  nd 
haro  ueduco  ne  Icmani  di  quello  il  fegno  dcchiodi,&  menno  il  dito  mio  nel  luogo  de  chiodi , & mct/ 
cero  la  mano  nel  lato  fuo.non  crcdcrio.Et  dopo  ono  giorni,di  nuouo  nano  i difccpoli  fuoi  dentro , & C 
'Diommafo  có quegli. Venne Gicfu,cRendo  chiufclc  porte, & Rette  nel  mezo,& diRe.  Pace à voi . Di/ 
poi  dice  à Thommafo.Metti  il  dito  tuo  qua,&  guarda  le  mie  mam,&  accolla  la  mano  tua,  & mettila 
nel  lato  mio,&  non  eRere  incrcdulo,ma  crcdentcThommafo  nfpofe,&  diRegli.Signore  mio,&  Iddio 
mio.Dicc  à quello  Giefu.Thóm.afo,pcrcht  tu  mi  hai  viRo  hai  crcduto,beati  qu^lichc  nó  ha  uiRo  & 
han  croduto.^Et  molti  altn  fcgni  fece  certamete  Giefu  nel  cofpeno  de  difc^h  uot,che  nó  fono  foie 
D in  qucRo  libro.  Ma  eiueRi  fono  faitti,accio  che  uoi  crediate  che  Giefu  è ChnRo  figliuolo  di  Dk>,& 
accio  che  credendo  riabbiacela  vita  ncinomcfuo. 

CAP.  XXI. 

■^jlOpoqueRecDfe,RmanifdlddinuouoGiefualmarediTyberiade.&  manifèfloflicofL  ^ 
Erano  infìeme  Simon  Pietro,8c  Thommafo,che  fi  dice  Didimo,&  Natanacl,  che  era  da 
Cana  di  Galilea,&  i figliuoli  di  Zebcdco,&  altri.duoi  dedifcepobfuoi.Dice  a'  quegli  Si 
^jimonPictro.lovoa'pcfcare.Diconoa' quello.Anchoranoi  vegniamottco.\famo& 
^Si  falimo  fubito  in  una  naue,8c  in  quella  nottc,non  prclbno  cofa  alcuna . Et.  ucnun  già  la 
mattina,Rette  Giefu  nel  iito.NientedimcnononoonobbonoidifccpolichcRiflcGicfu.Dicc  de]ucg|i 

Cicfu. 


CAP»  I»  j7 

GicTu.FigliiioIi  haucK  voi  qualche  cofa  da  mangiaiccRifpofonoa'  qucIlo’no',Et  effo  dice  Ioto.Mrtte/ 

(eia  Rae  ne la  delira  parte  de  la  nauìcdla,&trouaTetc.MdTonoadunquc,&gla  non  poteuano  tirare 
quella  per  la  molcinicùne  de  pefa.Dicc  adunque  quel  difccpolo  che  Giefu  amarra, d Pictro.Fgli  d il  Sir 
eiwrc.  Adunque  Sunon  Pretto. vditoch’egli  era  lì  Signore, li  fucdnfela  tonaca, pche  era  nudo,  & mef 
wr  in  mare,&;  gir  altri  difoepoli  vennono  con  la  nauicclla,peiche  non  eran  lontani  da  terra  ma  cirra  d 
trecento  cubin,tirando  la  retede  pelci.Come  adunque  fumo  difccii  in  terra,viddono  polh  carboni  ac 
C cdi,&  vn  pefa  pollo drropra,& del  panc.Dice  a qu^li  Giefu.Portatede pefci,iquali  voi  bora  hauete 
pteli.  Afccfe  Sunon  Pietro,ac  tiro  la  rete  in  tetra, piena  di  gran  pc(b,cencocinquatacre.  Eteflendo  tati 
nonliioppelarete.OiceaqucgliGicfu.Vcnite,dclinate,6eneflunode  difcepoliardiua  domàdarloni 
chi  fcil  Sapido  ch’egli  era  il  Signorc.Et  t iene  Giefu,&  piglia  il  pane,&  da  a difcepoli  ruoi,&  limiimé 
teilpefoc.Giaqudla  tersi  volta  s’i  manifeilaco  Gicfu  a difccpoli.ruoieflcndo  nfufdtato  da  morti.}» 

Qn  adunque  hebbono  delinaco.  CTDice  Gtefu  a Simon  Pictro.Simon  di  Iona  ami  tu  mc,piu  di  q/ 
IhtOiced  quello.Sl  Signoic,cu  lai  che  io  amo  te,Dice  dqllo  pafa  i miei  agnelli.Dioc  a quello  di  nuo/  rpXc. 
uo  la  feconda  volta.Simon  di  Iona  amitu  mei  Dice  d qucllo.Si  Signore,  tu  lai  che  io  amo  te . Dice  a 
qucllo,pafci  le  mie  pecore. Dice  a'  quello  la  terza  volta.Simon  di  Iona  amitu  me<  Pietro  lì  contrillo, 
cheglihaucflc  detto  la  terza  volta  ami  tu  mc,&dilIegli,Signoretu  conofcituttelecofc.tu  fai  cheio 
amote.DicedqudloGicfu.Pafalepccoremic.Inueritainuciitatidico:quandotu  eri  piu  giouanc,ti 
Q cingcui,&:andauidouevDÌeui,maquandofaraivenutovccchio,dillendcrailecuemani,&vno  altro 
ti  angera^condurattidoue  non  vuoi.Ecdi&  quello  lignihcando  di  che  motte  haucITe  d glonlìcare 
Iddio._>Ec  detto  qllo,gli  diflc.QJ Seguita  rncKiuolcato  Pietro  viddeql  thrccpolo  che  Gidu  amaua, 
feguitàdo,&  liqualclì  polo'  ne  la  cena  fopra  il  petto  di  qllo,&  dillc.Signoie  chi  e'  qllo  eh  ti  tradifcctVe 
duro  adunque  Pietro  colhiuDice  d Giefu  lignore  ma  qudlo,che  cofa:  Dice  d quello  Giefu.  Se  io  vo/ 
gliochequcllordhmlìnodcancocheiovenga^eateiTurcguitame.'Vfci  adunquequdlo  parlare 
lrairrategli,che  quel  difccpolo  non  moricbbc.Ec  non  didcGicfu,nonmuoie,ma  fcio  voglio  chcre/ 

Ih  inlìno  d tanto  cheio  vcnga,che  a'  te<Q.ucllo  è quel  difccpolo  che  da  cdfamonia  di  quelle  cofe,  & ha 
fentto  qlle  cofe.Ec  fappiamo  ch’egli  è vera  la  liia  tellimoniàza.}>Ec  fono  molte  altre  cofe  che  fece  Gie 
fudc<]uali  fe  lì  fcnuefluio  a vna  d vna,nc  Almo  capirebbe  elio  mondo  que  libn,che  lì  fcnucÌTino. 

^IL  LIBRO  DE  FATTICI? 
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O per  acanti  d Thcophilo,ho  parlato  di  tutté  quelle  cofe, che  comincio' 

Giefu  a farc,&d  infe^aic,inlìno  a'  quel  eh  nelquale  fualTunto,haucndo 
dati  i precetti  à gli  ApoAoÌi,iquali  li  riefle per Ipitito  fanto,  & aliquali, 
haueua  dimollTaco  fe  ftello  viuo,dopo  la  fua  p^ione,pcr  molte  conict/ 
turc,apparcndoàqucgliperquarantadi,&parlando  dcliegno  di  Dio. 

Et  congr%andogli,comandò  loro  che  non  fi  pamlTmo  da  Hicrufakm, 
ma  che  aipcttallino  la  promelfa  del  padrc,laquale  dille, voi  bautte  vdir 
tadamc.PcTthcGiouannivcramctcbattezòinaraua,&voi  faretebacr 
cczati in Ipinco fanto, non moltididoppoqudh.Qucgli  adunqi  effen/ 
ck^ adunati, lodomandauanodicendo.Signoitrclhcuifa  tuli  regnod 
é d quegli.  A' voi  non  lì  appartiene  conofeere  I tempi,&  i momcti,  liquor 
Il  il  padre  ha  polh  ne  la  fua  poteAa,ma  pigierete  virtù, uenuro  lo  fpinto  fanto  fopra  di  voi,&  farctemi 
tdhmoni  in  Hienifalem,&  in  tutta  la  1 udea,&  in  Samana,&  iniìno  d le  vlnme  parti  de  la  terra.  Et  ha/ 

B ucndo  dette  quelle  eofe,veggiendo  i medcfiml,fu  blleuaco  in  alro,&  vna  nugola  lo  Icuò  da  gli  occhi 
loro.Et  Aando  quegli  con  gli  occhi  filTi  in  cido,andandofcne  quello.ecco  duoi  huomini  flettono  pref  r... ..  ^ 
fo  d qucglim  velie  bianche,Sc  iquali  diffono.Huommi  Galilci,che  llacc  voi  guardando  m cidotQuer 
Ho  tìefu  che  c ekuaco  da  voi  in  ctclo,cori  verra,come  veduto  hauete  quello  andarfene  tu  ciclo.  AUhor 
ra  ritoinomo  in  Hierofolyma,dal  monte  cheli  ihiama  vUucto,ilqualc  c preflb  d Hicrulalcm , hauedo 
, ìicaminodclfabbato.EcelTcodoentratidencro,afctfonomvnoccnaculodoue  llauano,Piccro,&Ia/ 

' copo,&Glouàni,&Andrca,Phllippo,& Thommafo,Baitholomco,&:Matthro, Iacopo diAlphco, 
&Simone  2^otc,8i:  ludo  fratello  di  lacopo.Quelli  tuta  d’unanimo  pfeuerauano  in  prece, &oratior 
ne,con  le  dónc,&  Mana  madre  di  Gicfu,&  co  fratelli  fuoi.C  Et  in  que  giorni  rizadofi  fWo , nel  tnczo 
de  difccpoli,di^ac  era  la  turba  degli  huomim  infleme  quali  ccntouenci.}Huomiiu  fraRgU,c  bifogna 
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che  (ì  adempia  auefta  fciitcura,Uquale  prediflc  lo  rpirito  per  la  bocca  di  Dauid,di  Tuda,che  fu  guida 
a quceb  chcprcfono  Giefuipcrchc  fii  connumcrato  con  elio  noi^  haueua  octenuro  la  forKdi  queflo 
niuiilTcno.Ec  qudlo  certamente  paro'  il  campo  de  la  mercede  de  la  iniquità^  appiccato  crcpo  pd  me 
fparfonfi  tutte  le  vifcerc  fuc,&  fu  noto  a tutti  quegli  che  habitauano  in  Hicrufalc , in  modo  che 
chiamato  era  quel  campo,  ne  la  propria  lingua  loro  nacaldema,chei  campo  di  fangue.  Perche  c^ 
èferiteo  nd  libro  de  Pfalmi.Diucnci  l’habicanone  di  quegli  difeita,St  non  fìachi  habici  in  quella . ÌEt 
lo  cpifcopatofuo  Io  pigli  vn’alno.AdunqKbifogna  di  quelli  huominichcfonoconueriatl  con  eflb 
noi  tutto  il  tempo  ndquale  il  Signore  Gidu  entrò,&  vici  fra  noi, cominciatoli  dal  battdimo  di  Gioaa 
ni,inlìno  d quel  di  che  fu  Icuato  da  noi, che  alcuno  lì  confticuifca  che  Ha  telhuióc  con  efib  noi  de  la  fua 
icfurrcttione.Ec  ilatuimo  duoi,  lofcphich  fi  chiama  Baiiaba,iiqie  è cognominato  giullo,  & Mattia. 
EchaucndofacceIcpicd,diflbno.Tufignorcchcconofciicuoridicucti,diinollTachitu  hai  detto  dì 
quelli  duoi,d  fin  che  pigli  la  forte  di  qudlo  minillerìo,&de  lo  apofiolato.dalquakprcuanco'  I uda  ac 
CIO  che  felle  andafle  nel  fuo  proprio  luogo. Et  dettone  loro  le  rorti,&  cadde  la  loitc  (opra  Mattia , & fu 
cónumerato  con  gli  vndici  apolloli, 

CAP.  II. 

T nd  compirli  il  giorno  de  la  penteoolle,erano  tutti  d’uno  animo  nd  medefimo  luogo. 
Etféccfi  fubicovnfuonodadclo, come  d’uno  vento  veemcnteche  vcniflécon  impeto, 

& nempi  j tutta  la  cala  douc  erano  fcdcndo.Er  apparlòno  à quegli  lingue  fpaititc  come 
di  fuoco  &fede'  fopraaafcuno  di  qucgli,&  tutu  fumo  ripieni  di  fpirito  fanto,  & comin/ 
aomo  à pariate  in  vaiielingue,fcoódo  che  lo  fpinto  concedeua  parlare  dqu^i.  Et  era/ 
no  I urici  habuanti  in  Hieiorolyma,huomim  tcligiofi  d’ogm  natione  di  quelle  che  fono  fotte  il  cielo. 

Et  filtra  quella  vocr,fi  aduno'  vita  moIcitudinc,&  fu  cófufa  perche  dafeun  vdiua,ne  la  fua  Iingua,quc/ 
gli, che  pari.iuano.Erllupiuanorutn,&marauigliaudhfi, dicendo  fra  loro.Ecco,nonfono  tutti  quc./ 
mchc  parlano  GalilalEt  in  che  modo  vdiamo  noi  quegli,  dafcuiio  ne  la  fua  lingua , ne  laquale  noi 
fiamo  natii  PaiTi,&  Medi,&  Flamite,&;  qgli  che  habitano  la  Mefopotamia,laJluaca,8i  Cappadoda, 

Ponto,&:Afia.Fngia,8cPàfilia.Egytto,a:l  - . - ~ 

maiiKct  Iudd,&.'  1 rofcliti,Creti:8t  Arabi,'. 

cediDio.>  EtllupiU3notutn,&maramgIiauàfi,( 
fohrmcndo,diceuano,che  qlh  fono  pieni  di  moflo.GJEt  llando  Picoo  có  gli  vndid,aUò  la  voce  fila, 

& parlò  àquegli.Huomini  luddj&tuttichchabitarcHiemfalcm.'fieulnotoqudlo.&congliorccchl  | 
pigliate  lcparolcmic.Petchen5comcvoilbmatcqudlifonocbbti,eircndoIaterzanora  del  giorno. 

Ma  qudlo  è quello  chefu  detto  pd  propheta  lohel.  Et  fata  negli  vldmi  di,  dice  Iddio . Io  verfero  de 
lo  fpiaro  mio  fopra  ogni  came,!c  propneteranno  i figliuoli  volbri,8e  le  figliuole  volhe.  Se  i giouani  vo 
Un  vedrano  vilioni,&  i vecchi  voltn  logntràno  fogni,&  certamente  fopraiferui  mid,&fopra  le  fcrue 
mic,in  que  giorni  verfero  de  lo  fpinto  mio,&  propheKtaiio,ac  darò  prodigi)  in  ado  difopra , & fegni 
in  terra  difotto,fangue,&  fuoco, & vapore  di  fumo.  1 1 fole  fi  conuertira  in  ccncbie,&  la  luna  in  fangue, 
auanticheven^quddigiandc,acmanifelloddfignorc.Ecfaia,chedarcuno  cheinuochcra  il  nome 
ddfignof,fiafaluo.>Huominidi  ifrael,vdiccqne  parole.Gicfu  nadireno,huomo  approuato  da  Dio, 
in  voi  con  v1mi,&prodigi),&  fegni  iqualifecclddio,per  qudlo  in  me»  di  voi,  come  & voi  fitirifa/ 
petc, quello  con  dchiiito  configlio,A'  prefdentia  di  Dio  tradito,haotndolo  piefo,per  le  mani  de  gli  ini 
qui,crocifiggcndoamaialli,ilquaichafuratato  Iddio, fciolnidolon  de  la  motte,  fecódoche  tra  im/ 
poflibile  quello fiilTe  tenuto  da  leqpcrchc  Dauid,dice  di  qudlo.  I o puedeuo  il  fignore  nd  cofpetto  mio 
i^pit,pchc  mi  j da  la  dcftra,acao  che  io  nófiacómoSo.Per  quello  s’ j rallegrato  il  cuorcmio,&  efub 
tato  la  lingua  mia.Et  oltre  à qudlo  la  carne  mia  fi  ripofera  in  fperanza,  pchc  non  lafcnai  l’anima  mia  * 
ncloinfemo,ncpcrmetteraidicilfanto  tuovcggaÌacotmptione.Tumihaif.ittcnotelevle  de  la  vi/ 
ta,ricmpierai  me  di  giocondità  con  lefacaatua.bluominifrattglidTendo  lecito  parlami  bberamente 
del  patnarcha  Dauid,perchej  morto,&fepolto , & il  fpolchrofuo  èappreifodi  noi  ifino  a'  qudlo  di. 
Eflendoadiiqi)ueproplieta,&fapendo  che  con  giura  mento  gli  haueua  giurato  Iddio,  che  dclfmtro 
dd  lombo  fuo,fecódo  la  carne  Chrillo  nafcctcbbc,&  federcbKfwralafieda  fua,prcuedendo  parlò  de 
la  refunmione  di  ChrifIo,che  nófia  lafciara  l’anima  fua  ne  lo  inlemo,nela  carne  fua  habbia  à vedere 
la  eormttione.Q  uello  Giefu  ha  fufeitato  Iddio  ddquak  noi  mtti  fiamo  tdhmoni. Adunque  d'alta/ 
to  da  la  delira  di  Dio,&  riceuuta  la  promifliócdc  lo  fpirito  fanto,dal  padrc,ha  fpaifo  quello  dono  che 
VOI  vedete,&  vdite,p<tdieDauid  nó  afeefe  nccieU,ma  eflb  dice.Difle  il  fignore  al  fìgiMremio,fiedi  da 


la  delira  mia,infino  il  canto  che  io  ponga  i cuoi  nimici,fgabdlo  de  piedi  tuoi.Ceitamcnte  fappia  adó/  q 
que  tutta  la  cafadi  1 badche  Iddio  hafatto  fignote,&  Chnllo,quwo  Giefu  cheuoi  haucte  crocififfo.  ^ 
Et  dette  quelle  cole/umo  compunn  di  cuoie,&  diflieno  à Pictro.d;  a'  gli  altri  apoflob.Chefattmo  noi 
huommifrat^tPietiodiflea'queglì,pcntiteui,6:batteaficialcunodiiioi  ndnomedi  Gidu  Chrit 
So, ne  U icmiuwne  di  peccati, & pigbeicte  il  dono  de  lo  pirico  fonco.  Perche  à uoi  { la  reptomeflione, 
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tc  i figliuoli  voftri.S;  a tutti  quegli  che  fono  dilcofio,qua]un<r  chiameta  il  lignote  iddio  nOlboAcS 
aloe  piu  parole  telhlKd,& conforto'  qu^i,dicendo.Confcruateui  de  quella  praua  generatiSt . Que. 
gli  adunque  che  volentien  ticcuemo  la  lua  parola,fumo  battc:an,&  fumo  aggiùte  m quel  giorno  or 
ca  à tre  mila  amme,Sc  erano  petfencranti  ne  la  dottrina  de  gli  apoftoli , & cóm  unicarione , & frattione 
del  pane,&oraaoni.Ec  venne  ti  more  m ogni  anima,  & facruwlìmolnprodigij,&fegnipcrgli  ’apo/ 
fioli,&  tutti  quegli  che  credeuano, erano  daccordoj&haueuano  tutte  le  cofccómuni,£  vcndeuanole 
po0dlioni,&  le  fuftanac,&  diuideuano  quelle'cole  i tutti,fecódo  che  à dafeuno  ne  faoeua  dibifogno. 
Etaafeun  giorno  d’uno  animo  dnrauano  nel  tempio, & fpeando  per  dafeuna  cafa  il  pane , pigliaua/ 
ooilciboconcfultarioneAfcmplicitadicuore,laudando  Iddiot&haucndograriaappteflba'  tutto  il 
popolo.  Et  il  (ignore  tutto  il  giorno  a^iu^teua  quegli  die  diucmuano  falui^a'  la  chic^ 

IT  inIieme.Pietro  &c  Gi  ouanni  fatiuano  al  tempio  a la  bora  nona  de  la  oratìonc , & vrio 
certo  huemo  chetraaippodal  ventre  dela  madrc,erapottato,ilqualeponeuano  ogni 
Il  giorno  à la  porta  del  tempio,la  quale  lì  chiama  Speciofa  acdochedomàdalTc  la  demo/ 
j (ina  da  quegli  cheentrauano  nd  tempio.Qudlo  nauendo  veduto  Putto, & Giouarmi, 


che  erano  pcrentrar^dtfpio.  Domàdaua,pcrriceuctela  eicmofyna.  Et  guardando  in 
' ‘ i,&  quello  ftaua  intento  in  k>ro,foerandod’hauere 


quello  Pietro  con  Giouanni  diflé.Rirguarda  in  noi, I 
a riocucrc  qualche  colada  loro.Et  Pietro  dille.  Io  nonhbnc  oro  ne  argento,ma  qudfo  che  io  ho,  que/ 
fio  ti  do.f^  nome  di  Giefii  Chnfto  Na::ateno,Lieuati  fu,&  va.Et  prefa  lafua  mano  delira  lo  Icuo' , & 


Cubito  fumo  confolidate  le  balc,9t  le  piante  di  quello  & faltando  (lette  in  pic,fi(  andana, &;  entrò  con  q/ 
gli  nd  tempio  andando, & falcando,&  laudando  Iddio.Et  tutto  il  popolo  vidde  qudio  che  andaua,& 
laudaua Iddio.  EtconobbonlocheeflbfufléquclIochefcdeuaiilaclemofyna,àlapoita  Spedofadd 


eempio.Ec empianoli  d i ammirati one,& di  (hiporc,lbpra  quello  che glioa  accaduto.}  Et  cóciofiaco 
fa  die  qud  zoppo  che  era  fiato  fanaco,tenefle  Pietro,&  Giouanni,cotle  il  quegli  mtto  il  popolo  (lupe/ 
fotco,nci  portico  cheli  chiama  di  Solomone.Ec  veggendo  qfio  Pietio,nfpole  al  popolo.  QjHuomini 
di  I iiad,peiche  vi  marauigliatc  In  cpjdlo.ò  perche  ci  guardate, qoafi  che  panoflra  virtù,  o pietà  hab/ 
biamo  fatro  che  quello  vadiatlddio  di  Abraham,Sc£  llaac,&di  lacob.Iddio  de  padri  nofiri  haglo  Matta.  « 


filkato  il  figliuolo  fuo  Giefn,ilquale  voi  tradifti,&;  negalii  nd  cofpetto  di  Pilato,giudicando  qllo  che 
filile  da  cllere  liberato.Et  voi  il  fanto,&  giufio  ncgafii,&  domandafii,chc  vi  don  we  l’huomo  homici/ 


da,&amazafiiIoautoiedclavica,ilqualehafufatatoIddiodamoiti,deIquale  noiliamo  telhmoni, 
tc  per  la  fede  dd  nome  fuo.quefto  che  voi  vedete,&  conofccfii  ha  confolidato  il  nome  di  quello,  & la  fe 
de  che  c pa  quello  gli  ha  data  quella  integrità  nd  confpctto  di  tutti  votEt  bora  hatrgli,fo  che  pigno 


tanna  l’haueoe  fatto.come  anchora  ipnncipi  vofiruEt  Iddio  le  cofe  che  predille  per  la  bocca  di  tutti  i 
prophttifuoi.Chnfto  haucre  à patire,coli  ha  adempito. Pcntiteui  adunque,&conueiritcui  à lìnchel 


voitn  peccati  fieno  canceilan,}arcto  chequàdo  faranno  venuti  i tempi  del  refiigerio  dal  cófpetto  cÙ 
Ggnorc,^  bara  mandato  qud  Giefu  Chnfto  che  vi  ò fiato  predicato, ilquale  bifoefia  che  il  cido  Io  ri/ 


ocua,ii 


,ir^nonetempidclarcllicutioncdituttclccolè,chehaparlatoÌd^opCTlaSoccaditiitti  ifanti 
tuoi  dal  fecoio  propheti.Moi(e  dific  certamente  d paifa.  1 1 fignote  1 ddio  voilro  vi  fufcitera' vn  pphen 
de  vefiri  fratc^i  fimilc  a'  me,vduete  qudio  lècódo  tutte  quelle  cofcche  vi  parlera.Et  Tara  che  ogni  ani/ 


■laiche  non  vdira  qud  propheta,lìa  eficrm Inara  dal  popolo. Et  tutti  i ppheti  da  Samud,&  dipoi,  qi 
ti  hanno  parlato  annundomo  queftì  di.  Voi  liete  Ittioli  de  propheti,  & dd  tefiamento  che  tefiò  Id/ 


chovei(bipadrinofÌri,dkeiiclodAbraham.Étnellmetuo,laiànobeiicdctce  tuttelefamiiledelater/ 
ra.H^uendo  primuramente  à voi  fufatato  Iddio, il  fuo  Stuolo  Giefu,  lo  ha  mandato  benedicenti 
volacelo  che  cialcun  fi  conuerta  da  le  fue  iniquità. 

CAP.  mi. 

T parlando  quegli  al  popolo,(bpraucnnono  loro  I faocrdoci,&  magiftrati  de  ltcmpio,& 


liSaducci,dolcndofichcinfegnà(fiiioaIpopolo,&annundairmondnomc  di  Gicfu'Ui 
tefunettione  da  morti,&  mdtono  loro  le  mani  atiiro,&  pofongh  in  pi 


I prigione  per  l’altro 

giomo4>CTche  era  già  fera.Et  molti  di  quegli  che  haucuano  vdìta  la  parola,  credettono, 
&fecdìvnnumerod’huominidicadnquemila.Etfu,ncl’altrogiomo,che  ficógregor/ 
no  in  Hiemfalemi  principi  loro,&  gli  vecchi,&  gli  fcnbi,&;  Anna  prinapc  de  faocKloti,&  Caiphav, 
tt  Ioanne,&  Aleirandro,ct  quanti  erano  del  ^lerc  ponciiìcale,&  hauendogU  fatti  venite  in  mezo , gh  Ma.u^ 


domandauano,in  che  virtu,d  in  cheiiome  haucte  voi  fatto  qfiolAllhora  Pietro  ripieno  di  Ipirito  fan/  m».  tra. 
M_dinc,loro.PÓndpiddpo^io,&vecchidi_lfrael,fenoifiamohoggiefaminatidi  qfiacofa  chenoi 


habbiamo  ben  fatto  à l’huomo  infermo  .perche  modo  qfio  Ila  fatto  faluo,fia  noto  à tutti  voi,  et  à tut/  i.Piua. 
ta  la  plebe  d’Jfrael,che  nel  nome  di  Giefu  Nazareno,iIquale  voi  hauettcrociiìflb,iiqie  Iddio  ha  ri  K»  p-i- 

fbfcita  ro  da  moTti,pcr  quello  cedui  (la  ritto  fano  in  pfcnza  vofira.Quefio  i quella  pietra  che  fu  difprc 

otaluie.Perchci 


sata  da  voi  edificahti,laqualc  è fatta  capo  del  cantone,et  nó  £ m alcuno  altro  falute.Perchcnon  i dato 
«i(ronomcfotcoilciclo^glihuomini,nclqnakbiib^chenoidiotgniamofilui.  Et  vagendola 


't  f atti  T>  H"C  LI 

libctta  ivi  diK  di  Pieno  A di  Gionahni,&  hauendo  intcfo  che  erano  hnomini  intietcfari , & idioti , S 
Hiarauigliauano.&conoifccuano  quegli pche  erano  ftan con  Giefu,d;veggtndol’huomo che  era  fta/ 
to  fanato, che  ftaua  nitooó  loro, mente  poteuano  oócradirc.&  comandando  à ^gli  che  andaiTmo  ftuv 
li  del  concilio, cófenoano  fra  toro  dicendo.Chefaremo  noi  à qudH  huominlipcrche  è manifello , vn 
chiaro  fegno  ellcie  (lato  fatto  per  quegli,à  tutn  coloro  che  habitano  Hierufalcin  ne  Io  pofliam  negaiCf 
Ma  accio  che  piu  nóiìdiuuighi  nd  popoio , minacciamoglichcplo  aiiuenirc  nóparlino  à alcuno  de 
gUhuomtni  in  quello  nome.Etduamati  quelli  impofonolorojcne al  tutto  nóparlairmoneinrcgnaO 
hno  nel  nome  di  GieTu.Et  Pietro  & Giouanni  iifpódcnilo,dilTono  a'  que^LSegii  i giullo  nel  cóTpeteo 
di  Iddio,piu  rollo  vbidire  a'  voi  che  i Iddio  giudicatc,perche  noi  nó  pomarnomó  pariare  quelle  colè, 
che  noi  vedute  habbiamo  & vdite.Eìt  quegli  minacaandogli  gb  lafciomo  irc,nd  trouando  cofa  per  la 
qualcgUpuniirino.percagionedcl  popolo, oerchetutnglorificauano  Iddio,in  quella  cofa  che  era  ac 
caduta, pache  qucIU)  huomo,nclqualcera  ilato  fatto  quel  fegno  de  la  fanira,cra  di  piu  di  quarata  ani.  \ 
Et  lafciati,  venono  à fuoi,&  dUIono  tutte  le  cofe  che  haueuano  dette  loro  i pnncipi  de  faccrdon,&:  i vec 
chi.Liqualt  hauendo  vdito  d’uno  animo  akomo  la  voce  a'  Dio,8e  diHbno.Signorc  tu  fri  Iddio  che  fa/ 
cefh  il  odo  ,&  la  tata, il  mare,&  tutte  le  cofe  che  fono  in  quelli.ilquale  pala  bocca  di  Oauid  tuo  feruo 
dicelli.  Perche  cagione  hanno  fremute  le  genti, & i popoli  penfato  cofe  vanct  Leuati  fi  fon  fu  i Re  de  la 
ttna,&gliI^napicóuaiutiinvnocótroalSignoit,&.cotroalChnllofuo.Petchecóuenutt  fonove  A 
lamcntc  cótro  al  lanto  figliuolo  tuo  Gicfu,ilquak  ha  vnto,Herode,&:  Pontio  Pilato,con  le  genti , 6c 
popoli  di  I frati,  a fare  tutre  qllc  co(c,che  la  tua  niano,&  il  configlio  tuo  haueua  prima  deUbaate  che 
h faceifino.Ét  horafignorc  guarda  ne  le  minacele  di  qurgb,&  concedi  à fcrui  ruoichc  parlino  con  ogpi 
fiduaa  la  parola  tua,in  quello  porgendo  la  tua  mano,clie  fatte  fieno  le  fanita,&  1 fegni,  & i prodigi)  p 
il  nome  del  fanto  tuo  figliuolo  Gid^Ethauendo  quegli  orato/i  molfeil  luote  nelqualecrano  congie 
gati,&  tutti  fumo  npicni  di  fpinto  fanto, & parlauano  la  parola  dì  Iddio  cóhducia.Et  de  la  molntudi 
nedcciedcnneravncuoie,&vnaanimaaiealcunodictuaefltrtfuaalcunacofadiquelle  che  polledee 
nanoana  erano  a'  quegli  tutte  le  cofe  cómuni.Et  con  ^n  virtù  rendeuano  tellimonio  gli  apofiolide 
la  rtfurrcmonc  del  fignore  Gicfu,&g)atia  grande  era  (opra  tutti  qutgli,pcrchc  non  era  pouero  alcuno 
Ira  loro.Ptrche  quanti  erano  pofftffori  di  campi,òdi  cafe,  vendendole,  portammo  il  pre=o  di  quelle 
cofe (heerano fiate vcdute,%poneuanlo  a' piedi degliapofloli-Ecdiflribuiuafi  dciafcuno  fecódoche 
deiafaino  era  dibifogno.M  I ofes  ilquale  i cognominato  Barnaba  da  gli  apofioli,  cheli  imtrpttta  (v 
gliuolo  de  la  canfolaiione,Leuita  di  Cypri  panatione,haucndo  vno  cam^  lo  vciide,&  porto  il  ptc9 
XoApo&à  piedi  de  gli  appfipli.  B 

CAP.  V. 

BT  vn  certo  huomopanomeAnania,con  Saphirafuamoglie,vcdd  vn  podere,  firnafeoe 
fefi  del  pretrij,  tffendone  cófap^le  anchora  la  dorma  fua,&  portando  vna  certa  parte, 
la  pofe  à piedi  de  gli  apofioli. Et  dille  Pietro.  Anania, pche  ha  tentato  fatana  il  cuore  tuo 
accio  che  tu  menrtfli  a'  lo  fpinto  fanto,&  ftaudafii  del  pregio  del  campo!  Oh  nò  reftado,  > 

ti  rctouarEt  venduto  rimancua  ne  la  tua  potefta  rPcrcfie  hai  polla  quella  eofand  cuore 
tuofFu  nó  hai  mentito  à gli  huomini,ma  d Iddio.Et  vdendo  Ananiaquc(leparole,c«fcato  ,fpirò.Ec 
nacqi  vno  gran  timoiefopra  tutti  que^i  che  haueuano  i dite  quelle eofe.Et  rizandofi  i giouani,  lo  ler 
nomo  A leuato  fepelimo.Et  andouui  vna  bora  di  fpatio,&  la  donna  fua  anchora,nófapendo  qlio  che 
aa  auucnuto, entrò  dentro.EcdilIegli'Pictro.Dimmi  venddli  tanto  il  campoiEt  quella  difle,fi,  tanto. 

Et  Pieno  diffe  à quella.Pciche  cóucn  ìfii  fra  voi  di  tcrare  lo  fpinto  del  lignoreiFccD  i piedi  ih  rpiegli  dK 
hàno  (epeliro  il  tuo  marito,fono  d la  porta ,&  porteràno  fuora  te.Et  (ubitocaddi^d  pieih  fuoi,  &fpiid« 

Et  entrati  i giouani, trouomo  quella  morta,&  cauomola  fuora, & fcpclimola  apprcflo  il  fuo  manto.Et  ^ 
nac(]>  gran  timore fopra  l’uniuerfà cógiegatione,& fopra  tutti quc^i  che  vdiuano  ^fte cofc.CT Et  po 
k mamde  gfi  apofioli  fi  faocuano  molti  fé^,8c  pdigi)  ne!  popok>,&-  erano  tutti  d’utjo  animo  nd  por 

tkodcSalomone.EtmnunodegIialtrihaucuaaidtrcdic5giugntifidqucgli,mailpopologlimagni  - ' 
ficaua.Et  maggiormente crdccua  la  moltiturhnc degli  huomtni,Scdclcdóncchecrèdcuano  al  figno 
te,talmcntc  me  portauano  gli  infermi  ne  le  piazzc,&  poncuongfi  in  piccoli  lcra,fir  in  carriuolc , aodo 
die  vtnedo  Pietro,almanco  l’ombra  di  qudlo  adombrane  alcuno  di  loro.Er  cóootreua  anchora  molti 
cudinc  de  te  citta  vicine  a Hicrufalcm,portàdo  ammalati,Sr  vdfati  da  fpiritiimondi,  iquab  erano  tur 
ti  fanan.>  Et  leuaiidofi  il  principe  de  (acadon,fi(  rutti  qi^li  che  erano  c6  hii  ,che  d la  hoefi  a de  Sada 
cd,fumo  piera  d’cmulatióc,&  mefibno  le  mani  addoQo  d gli  apofioIi,&  mdtongli  in  publica  pngiiu 
nc,mal’angtlo  dd  fignorr  di  notte  apri  le  poitcdcla  prcgionc,&cauati^fuora  dille.  Andate  &flà(h) 
pariate  nel  tempio  al  popolo  tutte  le  parole  di  quefla  vita.Ft  quegli  hauaido  vthte  quelle  cofe,cntior/  q 
no  d l’alba  nd  rcmpio,&  infignauano.Et  venendo  il  principe  de  (aceTdoei,&  quegli  che  crancléco  cór 
uocomo  li  cóalioA  l’unlucrfo  ordine  devecchi di  figliuoli  (h  Ifrack&mfidomodlaprigionc  chegU 
menairino.Et  rifcndo  venuti  i minifiri,Ac  nó  gh  hauendo  crouati  ne  la  prigione  ntoman,lo  riferirono, 
diociidQ,Noi  habbiamo  tn>uaaocnamcntebpfigioiiechii(f<4con(4mdiligcntia,A(  le  guardie  che 

foiuano 


APOSTOLI. 


llauano  auàti  ile  potte.Et  haucdo  apto,nó  habbia  trouato  dentro  aIeuno.Et  come  vdtmo  qlfe  parole 
Urommoracadote^&ilcapodel  tempio, &i  principi  de  facodoti,  llauano  in  dubbio  di[qucgli,  che 
cofa  hauelTc  i edere  qudla.Et  venendo  vno  certo.dide  i quegIi.Foco  che  gli  huomini  iquali  voi  hau^ 
ni  podi  in  prigione  lono  nel  tetnpiodlando  \ inlegnado  al  popolo.  AUhora  anctó  il  capo, co  minilbl, 
A códudòngli  (cn2aforza,pche  cemeuano  il  popoIo,di  nó  edérc  lapidaci.Et  haucdogli  mcnati,gli  roti 
fono  nel  concilio.^  il  prinape  de  làcerdoti  gli  domàdd,dicendo.Nó  vi  habbiamo  noi  comandando 
comadato,che  voi  nó  infognate  in  qllonotnefEt  ecco  che  voi  hauetc  riempiuta  Hierulàlcm  de  lavo/ 
lira  dottnna,&  volete  indurre  fopra  di  noi  il  fangue  di  quello  huomo.Et  nlpódendo  Pietro, & gli  apo 
lloli,didono.  Molto  piu  bifognavbidireà  Dio,  che  àgli  huomini.  Iddio  depadiinolln  hafuid/ 
tato  Giefu,ilquàle  VOI  ammalarti, fofpcndendolonellegno.Quefloprlncipe,8tfaIuatore  ha  cfaltato 
Iddio  con  la  delira  fua,d  datela  penitentia  a'  ilracl,&  U rcmifllone  de  pcccati.Et  noi  gli  damo  tcrtimo/ 
ni  di  quelle  cofe,chenoi  diciamo,&anchora  de,  lo  fpirito  fanto,ilqualt  ha  dato  Iddio  à quegli  che  IV 
bldmano.Et  hauendo  vdite  quelle  cofe,!!  rodeuano,&  cófultauano  come  gli  amaialTcno.  Et  rizandoll 
nel  cócilio  vn  certo  phanIéo,pcr  nome  Gamaliel,dottorede  la  legge,hauuto  in  pregio  appreflo  di  tut 
to  il  populo,comandò  che  alquàto  Tene  andatlìno  fuora  gli  apoftoIi,&;  dide  à <]uegli.Huomini  di  1 fra 
cl  habbiatecura  fopra  querti  huomini,di  quello  che  Ila  da  farc,pei^c  auanti  a'  querti  di  fu  Thcuda,di 
oendo  edere  lui  alcuno ,alqualc  lì  accollò  vn  numero  d’huominidrca  di  quattrocento,ilqualc  fu  ued/ 
fo,&  tutti  quegli  che  gli  credcuano,fumo  difpcTli,8c  ndotti  a'  nicntc.Dopo  quello  fu  1 uda  Galileo  nd 
di  delaprofeflìonc,Scvoltò  molto  popolo  dictroàfc,&edopen,&:  tanti  quanti  gli  hauieno  accófen/ 
tito,fumo  difpeiiì.Et  bora  vi  dico,allcncteui  da  quelli  huomint,&  lalciatcgli, perche  fe  quello  i confi/ 
glio,ò  opera  da  huomini,lì  didoluera,ma  s’é da  lddio,nó potete  difoluerlo  accio  chenó  auuenga  che 
voi  vi  nomate  repugnarc  anchora  a'  Iddio.Et  confentimo  al  parere  di  cortui,&  chiamati  gli  aportoli, 
comandomo  a'  quegli  battutogli,che  nó  paiiadino  nel  nomedi  Gtcfu,& lafaomogh  irc.U  quegli  cet 
tamenre  andauano  dal  cofpctto  del  cóagUo  rallcgrandofi,pttcdcre  tenuti  degnidi  patire  infuna  pel 
nome  di  Gicfu.Et  tutto  il  giorno  nel  tempio, & ne  le  paiticulari  cale,  nó  rcrtauano  d’ intcgnare , & an/ 
nuntiareGicfuChnrto.  CAP.  VI.  ^ 

T in  quegiomi  crefeendo  il  numero  de  difccpoli,cominciomoa  mormorare  i Greci  con 
1 no  a'  gh  ltórei,perche  le  vcdouc  loro  erano  dilbitgiate  nel  minirterio  cotidiano . Ma  gli 
dodici,  hauendo  oóuocara  la  moltitudiiK  de  dilccpoli,diHbno.Nó  Ha  bene  che  noi  Jafaa 
I ra  la  parola  di  Dio,mmirtriamo  alle  mcfc.Sd^licteadiiqi  firategli,fctte  huomini  di  voi, 
^^ilèh  appiouata  bonta,pieni  difpinto  fanto,&  di  fapicntia,à  quah  noi  commettermo  quc/ 


fta  cuta,&  noi  dareno  opera  alla  oratione,&  à miniftrarc  la  parola. Et  piacqi  quello  parlare  auàti  à tut/ 
ta  la  molntudioe.  Et  elelTono  Stephano,huomo  pieno  di  fede,»:  di  Ipirito  fan»,  & Philippo,  & Pro/ 
ehoro,&:  Nicanorc,k  Timone,&  Parmena,&  Nicolao  profclito  Antioctno.Qucfti  rtatuimo  nel  con 
fpetto  de  gU  apoHoli,&  hauendo  orato,pofono  le  mani  fopra  quegli.  Et  la  parola  di  Dio  ctrfccua,  & 
mulnplicauali  il  numero  de  difcepoh  grandeméte  in  Hierufalem,&  molta  turba  de  facerdoti  vbidiua  a 
la  fci.CJEt  Stephano  pieno  di  grana  & di  forti  tudinefaceua  prodigi)  Sefegni  grandi  nel  popolo . Et 
icuomoli  fu  cem  de  la  fynagoga  che  fi  chiama  de  Libanni,&  de  Cyierielì,8£  de  gli  Alcffandiini.  & di  ^ 
gli  di  Cj'licia,&  di  Alìa,difputando  có  Stephano, & nó  poteuano  refirtere  à la  faoicntia,  8c  à lo  fpirito 
cheparlaua.Allhotamtironofuhuominichediceirmonoihabbiamovditocoftui  chedice  oarolcdi 
beftcmia  cótra  Moife,&  Iddio,Secómoflbno  la  plcbc,&  1 vccchi,&  gU  fcribi,&  andadogli  addollo , lo 
ptefono,&  c^ullbnlo  nel  cóalio,&  rtatuimo  faifi  tertimoni,iquah  diceirrno.qrto  huomo  non  refta  di 
parlare  parole  cótumeliofe  cóna  à quello  luogo  fanto,&  la  legge, perche  noi  riabbiamo  vdito  qllo  che  , 

dicc,qucfto  Giefu  Namreno  rouinera  quello  lucgo,&:  muterà  i precetti  che  ci  dette  Moife.Et  guarda/ 

doinqueliotuctiqucglichefcdeuanonclcócilio,vcddoDoia£acciafua,comcuiiafaccia  diangclo. 

difleil  principcde  facerdon  fc  quelle  co'fc  erano  vcrtiEt  quello  dirte.Huomini  frateglf, 
&padrluditc.LoIddiodclaglonaapparialpadrenortro  Abraham, elicndot  Mefopo/  ^ 
l)j  tamia,primachcdimoraRcinCharram,&dinea'qudlo.Efcidclatenatua,ctdcltuopa  ^ 
rtntado,&  vieni  ne  la  tenaebe  io  n mortrerro,  AUhora  vfa  de  la  terra  de  caldei , & habi/ 

•'  in  rharram.Et  di  nuiui. morto  il  padre  fuo.lo  traflen  in  qrta  tena,nc  laqualc  voi  ho/ 

.ahabitatc.&  nó  gli  dette  heiedita  in  quefta,nó  purcuna  pianta  de  piedi.Nla  riptomdlc^idi  darglie/ 
la  à poIIcdtn:,&  affeme  foo  dopoefl^o,nó  hauendo  figliuolo.Et  parlò  Iddio  cofi, perche  il  feme  di  qllo  GcBt.ijx. 
haueua  à tlfen:  fordliert  in  terra  aUcna,&  lo  haueuano  à fottomcttere  à la  fcraitu , & à trattarlo  male  io-.-  n A 
quartrocenro  anni.Et  lagentc  a chi  fcruiranno,io  la  giudicherò  diflc  I ddio.Et  dopo  qucftccofc,  vfeira 
no,&feruirànomi  in  quello  luogo.Et  dette  a quello  il  tcrtamemodcl3circiicifionc,&  quello  genero 
Ifaac,&  drcócifclo  ne  lo  ottauo  di, 6. 1 faac  generò  lacob,8£  lacob  genero  i dodici  Patriarchi.  Et  i pa/ 
triatchi,moiri  da  inuidia,vcndtmo  lofeph  in  F^o.Etcra  Iddio  cóqucUo^  canoUo  dituttclcaMit 
noni  fuc,ó,dtttcgligrana,&fapictiaaiiantiàfharaoneRedegliEgyptij,Etoidinollo  goutrnatotc 
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fopfa  l’Egytto,&  fopra  ratta  la  cafa  fua.Et  venne  la  fame  ne  la  vniuerfa  terra  di  Fgytto , & Onaham 
C^4ti  8:8ra™leafflittionc,netrouauanocibi&jpadrinollri.Ethaucdovditolacob,die  inP^ocranlhi 
mcneì,mando  prima  i padri  nolht,&  hauendogii  di  nuouo  mandati, fu  tìconofciuto  lolcph  da  Hioi 
6a^i,&  fu  palcfc  anchora  à Phataone  la  gcneologia  di  lofeph.Et  màdando  lo^h  vno  nùtio,  chia 
md  J acob  padre  fuo,&;  tutto  il  Tuo  parentado,che  fumo  fcnantacin^  anime.Et  difccfe  1 acob  in  Egy» 
Cc^)^  to,&  mori  dfo  & i padri  iiofhi.Et  fumo  transferiti  in  5idiem,&  1 umo  podi  nel  fepolchro  che  compe/ 

0. 1«.  rd  Abraham  col  prcra  di  ar^to  da  figliuoli  di  Emor, figliuolo  di  Sichem.Et  appropinquandofi  il  té/ 

PO  de  la  promifTioe,laquaie  haucua  giurato  Iddio  a'  Abraham,crebbe  il  popolo  & mulhplicofli  nc  Io 
Egytto  fino  à tanto  che  nacque  vn’aItroRe,che  non  haucuaoonofciutoloieph.  Quello  ingannati/ 
do  li  genere  nollro,afHilTe  i padri  nofhri  che  caponeflino  i figliuoli  Ioro,acdo  che  nó  viuelTino.  Nel  me/  B 
defimo  tempo  nacqueMoUc,&fugratoàDio.ilqualefu  nutrito  tremefi  in  cafa  del  padre, &quefto 
eflendo  flato  pollo  fuora,Io  allcuò  la  fì^iuola  di  Pharaóe,&  nutnflclo  in  luogo  di  figliuolo. Et  fu  Moi/ 
feammacllrato  d’ogni  fapientia  de  gliEgytnj,&  era  potente, & in  fatti,&  in  detà.Eecome  venne  al  té/ 
po  di  quaranta  anni,gli  entro  nel  cuore  tuo  di  andare  a'  vedere  i fuoi  frategli,figIiuoli  di  I frael.Et  haué 
do  veduto  ingiuriare  vn  ccrto,lo  difefe,&fecc  la  vendetta  di  qllo  dicfoflenua  la  ingiuria^percolTo  qilo 
ITo.  I.  c di  Egytto.Etpenfaua  ehe  i funi  frategii  intédefrino,ehe  1 ddio  per  le  Tue  mam  dorelle  la  falutc  a'  ^li. 

Ma  quegli  no  intefono.Et  nel  fe^entedi  li  fece  auanti  à ^li  iquali  litigauano,  & nconciliauaglla  la 
pace,diccdo,Huomini  voi  liatefrategluPerche  vi  oflendctd’uno  l’altrof  Ma  ^o  che  faccua  ingiuria 
al  prolllmo  lonbuttò,dicendo.Chi  ti  ha  cóflituito  pnncipe,&  giudice  fopra  m nohvuomitu  amma/ 
zait,comc  tu  ammaiiafli  hicnqllo  EgyttiolEt  fuggì  Molle  à qi^a  paroIa,&  andò'  à habitarc  ne  la  ter 
radiMadian,doucgcneiv>'duoifigtiuoli.Etliniti  i quaranta anni,gliapparue  neldifarodel  mótcSi/ 
na  Pangclo  del  Signore,in  vna  fiàma  di  fuoco  di  prano.Et  Moifecome  vidde/i  marauiglio'  de  la  vilìo 
ne.Et  appreflantwqacao  che  cóTideraflCjfi  fece  à qllo  la  voce  del  lignorc.  Io  fono  I ddio  de  padri  tuoi. 
Iddio  di  Abraham, Iddio  di  Ifaac,8e  Iddio  di  Iacob,6e  fpauentato  Moifeinonhaueua  ardire  di  corilf 
dcrare.Ec  dille  à dlb,il  fìgnote,faogli  I calciamenti  de  tuoi  picdiiperche  il  Iuom  douc  tu  fei  é rena  fan 
ta.Io  vagendo  ho  villa  rafHittioiic  del  popolo  mio  che  é m Egytto:&  vdiro  ugemito  di  quegiu  & fon  q 
ETm  a difcefo  acao  che  io  gli  libcri.Hora  vienuSc  màderotti  in  Egytto.Queflo  Moife  ilquale  negorno:  dicen 
Exiulli!*  do  t’ba cSIlitui to  principeiA giudiccf Quello  Iddio  mando  principcA redétoreper  mano  de l’an 

Dcu.i3.<  8*‘  apparito  nel  prano.  Quello  rii  cauo'ifaccndo  prodigi]  & fegni  nel’Eg]tto:&  nel  mare 

Et»  19^  roflb  & nel  diferto  paquaràta  anni.Qucllo  c MoifeichediQe  à figliuoli  di  I iracl:  Iddio  vi  fufatera  vn 
propheta:dcfraceglivoflri;comemc,vdirctequdlo.Quelloéqudlo  che  fu  ne  la  chinarne  la  folitudi/ 
ne,có  Io  angelo  che  gli  parlaua  nel  monte  di  5ina:&  co  padri  nolbi;ilqualc  pfe  a'  darci  parole  de  la  vita, 
alquale  nó  voUono  vbidiie  i padri  nollnrma  Io  nbuttomoiAc  cóttariomogli  con  i cuori  loro  ne  lo  Egyc 
Efo.n.a.  to,diccndod  Aharon.Faccilddijcheavadinoauantijperchenoi  nóCippiamoche  cofalia  auuenu/ 
Efo-tu  “ ‘1“dIo  Moiferchcci  hacauatida  la  tetra  di  Egyno.Ftfeciono  il  vitello  in  qgiomii&oflcrimo  l’hd 

IHa  a'TidoloiSerallegrauonfi  neleopcredeleloro  manLEivoltolIi  Iddio:&  dette  quegli  dlcmitcla  mi/ 
htia  del  cicloicomc  i fcruto  nel  libro  de  prophcti.Oh  mi  oRenlh  le  vittimcd;  le  holhe  per  quaiàta  anni 
ikI  difcrtoicafa  di  IfradcEt  riccuelli  il  tabernacolo  di  Molocht&la  llclla  de  lo  Iddio  v oflro  Rephamt 
Efoli^d.  figure  lequali  voi  facclh  per  adorarle.Ettrasferiroui  di  la  da  Babilon.  Et  il  tabernacolo  del  tcllimonio, 
fu  à padn  nolln  nd  difcrto,come  haucua  ordinato  a'  qucgli,paiL-mdo  à Moife,accio  chcfacelh:  qllo,fc 
1 oC M condo  la  forma  che  veduto  hauca.  Et  ilquale  induffono.i  padri  nollri  che  fucccITono  con  1 ofue,ne  la 

poScirione  de  le  genti,lequali  Iddio  fcaccid  da  la  faccia  de  padn  nollri  ,mlino  a'  giorni  di  Dauid,ilqua 

1. Rc.io.<  letroudgranaauannà Dio.&domanddditrouaretabemacoloa'PIddiodi lacob.Et Salomone edi/  n 
piallila  fico  la  cala  à qudlo.Ma  quello  eccelfillimo,non  habita  nc  templi  fatti  da  Icmanucomc  dice  il  prophe/ 
jAalià’’  w-Ilarfo mièlìeda,&Ia terra fgabdlodipiedimid-Chccafa mi edlfìcheretediceillignore,o' cheluo 

go  éde  la  mia  requietNon  ha  fatto  la  mano  mia  tutte  quelle  coiclDun  di  ceniice,&  indrcùcili  di  cuo/ 
re,&  di  orecchl»voi  rcfifletefcmprt  à lo  fpinto  fanto.come  i padri  uollrì,co(i  anchora  voLChi  de  prò/ 
phcti  non  hanno  perfeguitato  i padn  volbilEt  vccifono  quegli  che  prcdicauano  de  lo  auuéto  di  quel 
giullo,ddquaIeuoihorariatc  Ilari  traditon,&vcafori.Liqualiriccuefhla  legge  per  la  difpofitioncde 
^ anpli,ne  l’hauete  olIeruata.Et  vdendo  quelle  cofe,li  rodeuano  ne  cuori  loro,8c  llndeuano  co  denti 
contradiqudlo.Etcffo  pieno  di  fpinto  fante,  voln  gl’occhi  al  ciclo,  vid^  la  glena  di  I ddio , & Giefil 
che  fedeua  da  la  deflra  di  lddio,&  difle.Ecco  io  veggo  i adì  aperti,&  il  figliuolo  del’huomo  che  Ha  da 
la  ddlra  di  Iddio.Et  gridando  con  gran  vocc,contcnnono  Icorcccfaic  loro,&  d’uno  animo  Icciono  im 
pctoinqueUo.Etcacaatolodclacitta4olapidauano.Etitellimonidcpofonoivelhmcnci  a'piedid’u 
no  giouane,chcri  chiama  Saulo.Et  lapidauano  Stcphano,chc  inuocaua  &diceua.  Signore  Gidu,rw 
celli  lo  Ipinto  mio,&  inginocchiatofì  sgrido  con  gran  vooe.Signore  non  volere  computare  d quegli  ^ 
fio  peccato,perche  non  unno  qudlo  chic  fi  fanno, ét  hauendo  detto  qudlo  mori. 
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CAP.  Vili. 

era  Saulo  confentiente  a'  la  motte  di  quello, &;  feedi  qud  di  gran  perfccutione  contro  a' 
^ i la  chicla  che  era  a Hierofolyma,a(  tum  fumo  dirpeifi  per  le  regioni  di  I udca,&:  di  Sama/ 
ria,fuorchegliaTOllolÉ.  EccurotnoScephanohuominirdi^o(ì,&fecionogran pian/ 
co  fopta  quello.Et  Saulo  guaftaua  la  chiefa,encrando  per  eialoina  cala , Se  trahendo  gli 

. huomini,&  le  donne,gli  mettcua  in  prigione.Quegli  adunque  difpcifi,andauano  a tor 

,anniiaàdolaparoladiDio.<irbtPhilippoperuenneneladttadiSamaria,&prólicaua  a' quegli 
_ irillo.Ec  actendeuano  le  turbe  d quelle  cole  che  erano  dette  da  Philippo,d’un  animo  vdendo,  & ve/ 
dendo  i fèniche  lì  faccuano.  Perche  gli  Ipinn  immondi  vfeiuano  da  moltich’crano  tenuti  da  quegli, 
gridandocon  granvocc.Etmolcipaialcnci,9ecoppi,rumoranaci,&rccdigrangaudioinqllacitta.  > 
Et  vno  certo  huomo,p  nome  Simonc,che p auàti  in  qlla  citta  haueua  eferaeato  la  magica , & haueua 
fedotta  la  gente  di  Samaria,diccndo  ifdTcTc  vno  ceno  grande,alqualc  acconfcnciuano  tucti,dal  mino 
re  infino  al  magglarc,dicen^  quella  d la  virtù  di  Dio,che  li  chiama  grande.Et  confennuano  a'  quello, 
per  haucrc  molto  tempo  fedoni  qumli,con  lefue  am  magice.Ma  cic^do  d Philippo  che  euangdua 
ua  dd  regno  di  Oio,&  dd  nome  di  Giefu  Chrillo, erano  battecati  gii  huomini  inliemc,a;  le  donne.  AI/ 
(hora&cflbSimonecredette,&dIcndoribacctcatoliaccoftauadPhilippo.Ecvcggendofailì  i fcgni& 
le  virtu,Hupcdo  li  marauigliaua.OT  Et  hauedo  vdico  gli  apolloli  che  ciano  d Hierofolyma , che  Sama/ 
ria  haueua  riccuuta  la  parola  di  Dio,màdomo  a quegli  Pietro  & Giouani,iquali  ell'endo  vtnun,  oror/ 
no  pCTquq^i,acao  che  riceueiritio  lo  fpirito  (anco. Perche  nó  era  anchora  venuto  in  alcuno  di  quegli, 
maeranofolamcntebattezanndnomcdeChrilloGiefu.Allhorameflbnolemanifopra  di  qucgli,& 
liccuemo  lo  fpuito  fanto.>Ec  hauédo  veduto  Simoncchcper  la  impofitionede  le  mani  de  gli  apollo/ 
Ii,ri  daua  lo  fpinto  ranto,offerfe  loro  danari,diccndo.Dare  andiora  a me  quella  pocclla,chc  a'  chiunqi 
io  porro  le  manidiropia,pigli  lo  fpirito  fanco.Et  Pietro  dille  a qwUo.I  cuoi  danari  fien  ceco  in  pdicio/ 
ne,pachc  llimato  hai  che  fi  poffie^  il  dono  di  Dio  per  danari.^n  ti  è parte,ne  forte  in  quella  ragio 
nc,pcithc  il  cuore  tuo  non  e retto  auanti  d Dio.Fa  penicencia  adun^  di  quella  tua  malitia,  & pga  Id/ 
dio,fepervencuratinmetta  la  cogicanonedd  cuore  tuo,pdieio  ti  veggo  eflerend  fìdedela  amaritu/ 
diiie,&  ne  la  fiiggcttionc  de  la  iniquità.  E)t  rifpòdendo  Simone  dille,prcgace  voi  per  mc,appKfib  dd  .Si 
gnorc,acao  che  nò  venga  (opra  eh  me  alcuna  di  qudic  cofe  che  voi  dic^ quelli, hauendo  tdlificaco. 


Etiopo,Eunuco,gouematoie  di  Candace  regina  de  gli  Etiopi, ilquale  haueua  pollo  fopra  cuna  la  fua 
ioba,cra  venuto  a adorare  in  Hierulàlcm,&  ncomaua  fedendo  fopra  il  cano  fuo,&  leg^a  Ifaia  prò/ 
pheta.Ec  dilTc  Io  fpinco  d Philippo. Accollati,&  cógiugniti  d quello  cairo.Et  correndo  PhiIippo , vdi 
quello  che  leggeua  1 Caia  propheta,&  dille.  1 ntcdi  cu  quello  che  cu  le^rEr  quello  diflc.Et  in  me  modo 
polIo,fc  nó  mi  d dimoftrato  aa  qualcunolEt  prego'  Philippo  che  fallisse  Icoefle  feco . Et  il  luogo  de  la 
icrictura  che  leggeua  era  qllo.Come  pecora  e fiato  códocto  d la  ocdfione,&  come  agnello  muto,auan  niiw. 
ti  a'  qudio  che  tofa  dlo.Cofi  nóapn  la  bocca  fua.  Ne  la  humilita  di  audio  il  giudicio  fuo,d  fiato  leua/ 
to.Ec  chi  narrerà  la  gcncranone  di  qudioqichefi  leua  di  terra  la  vita  lua.Ecn^ódcdo  lo  Eunuco  d Phl 
lippo,diflCe.IoripKgo,diqualcprophctadifiequcfiolDife,ddialcunoaItrolEc  aprendo  Philippou 
bocca  fua,&  cominaando  da  quella  fcnctura,prediod  Gicfa.Ecmentrc  che  andauano  per  via , venno/ 
no  d certa  acqua,&  dille  l’Eunuco.Ecco  Pacqp  che  cofa  vieta  che  io  nó  mi  bacteàcEc  difiic  Philippo. 

Se  cu  credi  có  tutto  il  cuoie,c  Icctco.Et  nfpódw  dille.  Io  credo  Giefu  Ghrillo  eflcte  il  figliuolo  di  Dio, 
te  comàdd  che  fi  fomallc  il  carro.Et  difcefono  ambe  duoine  l’acqua,Philippo  inficme  & l’Eunuco , Se 
battes}|lo.EccffcndavIcitidcl’acqua,loUintodd  Signore  rapi  Philippo,hcpiu  lo  vidde  l’Eunuco. 

Et  andaua  pa  la  fua  via  rallegrandoG.Ec  (Filippo  fu  trouato  m Aaito,ó;  spallando, euangdizaua  d 
tutte  le  cictaànfinod  canto  che  vernile  in  Cetàrca. 

CAP.  IX. 

T.SauIo  anchorafpirado  minaecit,&  morte  contro  d gli  difcepoli  dd  Signore,  venne  al 
prinapc  de  facodoti,Se  domàdd  d quello  lettere  p Damafeo  d le  fynago^e,aocio  che  fe 
crouafle  alcuni  di  òlla  via,d  huomini,o'  donneali  códuocflc  legati  a Hierufalé.  Et  carni/ 
,nando,aucncchcfi  appropinquo'  a'  Damafeo.  Et  fubito  gli  rifplendd  efintemo  viia  luce  ' ' 

jJdaado,&cadutodttrTa,vdivnavocccheglidiceua.SauloSauIoqjerche  mi  pfeguicii 

Et  dille  chi  fcifignoretEtilfignottdiire.Iofono.Gicfu  ilqualctu  pfeguiti.Dura  cofa  tiirefillere  còno 
a Io  Ihmolo.Ec  lui  tremadotSt  Ihipfdo  difie.Signore  che  vuoi  che  io  facciai  Et  il  lignote  d ^llo.  Sta  fu, 

& entra  ne  la  cittaife  faram  detto  òlio  ehe  ti  bifogna  fare.Et  quegli  homim  che  gli  factuano  cópa^ia 
pel  camino  llauano  attonin,vdaido  ccrtaméte  la  voee,nódimeno  nó  vedendo  alcuno.  Et  leuofii  Sau/ 
lo  di  tena,&  apem  gli  occhi, nó  vedeua  cofa  alcuna.Ma  mcnddolo  a'  manoilo  códulibno  in  Damafeo. 

Et  llette  tre  di  fcn:avcdcre)&nó  mangio'  nebce.EteravnoccitodifcepolomDainafco  pnome  Alia/ 
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nia,&  dilTt  à qudlo  p«  vifionc  11  Signore,  AnanU.Et  quello  diflir.Ecxoml  Signorc.Ft  il  Signore  a qud 
lo.  Stafu:vanclbotgochcnduaniaretto:&c(rcanci«caradiluda;vnodiumato  Sauloda  Tarfo: 
perche  ecco  ch’egli  ora:&  ha  vewco  per  vifionc  vn  huoino,Anama  po  nome  che  centrato,  & ha  po/ 
uogli  la  mano  fopra  i accio  che  nceua  la  villa.Ec  nfpole  Anania.Signore  io  ho  vdito  da  molti  di  que/ 

Ilo  huomo.quanti  mali  habbia  fatti  à cuoi  fanti  in  Hlcrulàlem.Et  in  quello  luogo  ha  potdla  da  pniv 
cipi  de  facerdott  di  legare  tutti  quegli  che  muocauo  il  nome  cuo.EcdiHcà  quello  il  Signore, va:  perche 
qudlocàmevnvafodielcttioncacciochcpomilnomcmioaoancia'iegtnti:&iRc;&  i figliuoli  di 
Ifrachpcrchc  io  gU  mollrcrro  quante  cofe  biibgna  che  fopporti  pel  nome  mio.&  andò'  Anania  ; & eiv 
trd  in  cafaiSe  ponendogli  le  mam  fopra, diHc.Saulo  fratello  e m’na  mandato  il  Signore  che  ci  i appara 
fo  ne  la  viaiper  laqualc  vcniui,accio  che  tu  riccua  la  villa&lta  empiuto  di  fpirito  fanto.  Et  fubito  cad/  B 
dono  da  gli  occhi  fuoi  cope  fquame,&  nenie  la  villa,d:  n::andori  fu  battccato.Ec  hauendo  pitfo  il  ci/ 

■ bo,li  coiiToitd£t  llcttc  Sauto  co  difcepoli  che  erano  in  Damafeo  per  alcuni  di.Et  fubico  ne  le  fynago/ 
ghe piedicaua Chnllo,chc quello fulle h^iuolo  di  Dio.Et Ihipiuano  tura ^li  cheto  vdiuano,& dice  ■ 
uano.Nd  è collui  quello  che  oppugnaua  a qu^i  in  Hierufalem  che  inuocauano  quello  nome?  & qua 
venne  per  quello  che  conducellc  legati  quegli  a pniiapi  de  facerdociiEc  Saulo  ma^ormcntennfora 
ua,&  conlondeua  i ludd  che  habitauano  in  Damafcoiaffermando  chequello  fulle  Chnilo.  Et  palla/ 
ti  pm  giomiificaono  i I udei  cóliglio  fra  loroicomc  l’uccideiTinoima  fumo  noce  a'  Saulo  le  iniidic  loro. 

Et  guardauano  le  porte  il  di,&  la  nocte,acao  che  lo  ammacalTino.Et  pigliandolo  i difccpoli  di  notte, 
lo  calomo  pel  muroimadandologiu  in  vna  fporra.Ecellendo  venuto  Saulo  in  Hierufalccercaua  di  c5 
giugnofi  a dirocpoh,A:  tuta  lo  ccmcuano,nó  credendo  che  fulle  difcepolo.Et  Barnaba  hauendolo  pre 
lo  lo  condulle  à gli  apolloli:&  narrò  à qu^li  com’egli  haucua  veduto  il  Signorene  la  via,&  ehegli  ha 
ueua  parlato:8i:  in  che  modo  haudlc  operato  fortemente  in  Damafeo  nel  nome  di  Gicfu.Et  llaua  con/ 
iierfando  con  quegli  in  Hicrofolyma,^rlanòo  con  fiducia  nel  nome  del  Signore  Gicfu.Et  parlaua , Se 
difputaua  contro  a Grea.Ec  quegli  ccrcauano  di  vcadcrlo,laqualcofa  hauendo  conofeiuta  i fracchi, 
loconduflbno  i Cefarea,A:  mandomolo  à T.irfo.Le chicle adunqi  p tutta  ludea,&  Galilea,  & Sama/ 
ha,haucu.ino  paoc,&fi  edificauano,caminando  nd  timore  del  Signore,&  multiplicauano  ne  la  cèfo/  q 
lanonedc  lo  fpirito  fanto.Ft  fu  fatto  che  Pictro,métreche  viataua  tutti,  venne  anchora  à fanti  cheha 
bitano in Lidia.Etritrouòquiuivno certo huomojxr nome Enea,che era  giaciutone!  letto  già  otto 
aniiUlqualc  era  paralytico.Et  dillegli  Pictro.Eneafaniti  il  Signore  Giefu  Chrillo.  Rir^ti  A dillenditi 
i te  ltcllo,&:  fubito  fi  nio,&  yiddonlo  tuta  quegli  che  habitauano  Udia,fic  Allaronc,iquaIi  fi  conuer/ 
amo  al  Signorc.Et  in  loppe  fu  vna  certa  difccpoU,p  nome  Tabitha,laqualc  interpereata,  fi  dice  Dot 
ca, quella  era  piena  di  buóe  opere.  Si  di  tlemolìne,lcquali  faaua.Et  fu  fatto  che  in  que  giorni  inferma/ 
ta  fi  mori,  la^ic  lauata,pofon  nel  ccnacolo.Ecelfendo  vicina Lida  à Ioppe,&.  hauedo  vdito  i difccpoli 
che'Pictro  era  in  qlla,lomadonio  pregando  che  nonglifullc  graue  venire  infino  à loro.  Et  Icuadofi  Pie 
tro,vennecon  qucgli,8c  cllendo  vcnuto,lo  condullono  nel  ccnacolo,&  tutte  le  vedoue  gli  fumo  intot/ 
no  piangcndo,&  montandogli  le  tonache,&  le  vefic  che  faceua  Dorca,quando  era  con  dio.  Et  Pietro 


mandati  tutti  fuora.inginocchiatofi  ord,&  nuolto  al  corpo  diné.Tabltha  Icuan.Et  quella  apn  gli  oc/ 
chi  fuoi,&  veduto  Pieno  rilcdc.Ec  datagli  la  mano,la  n»i,&  hauedo  chiaman  i fann,  & le  vedoue,  la 
dette  loro  viua,8e  oueno  fu  noto  per  tutta  lopp^&  crcdeitono  molti  nd  Signorc.Et  fu  che  elfi  netto 
no  molti  giorni  in  loppen  apprdlo  d’un  certo  Simone  Coiaio. 


CAP.  X. 

T tra  vn  certo  huomo  m Cefarea , per  nome  Cornelio  Centurione  de  la  cohorte  cheli 
j chiana  ] talica,religiofo,&  che  tcincua  Iddio  con  tutta  la  cala  fua,dando  molte  demo< 
fine  d la  plebe,prcgando  fempre  Iddio.Quefio  viddc  per 


i.Queno  viddc  per  vifione  mamfénamcntt  quali 
ncl’hotà  nonadd  gioniod’àngdo  di  Iddio  che  cnaaua  i lui,&dkxuagli,Comclio . Et 
quello  guardandolo,&  prefo  da  timorc,dilIe.Checofa  é SignoretEt  dific  à qudlo.Le  tue 
oranoni  clcmofi  ne  tue  fono  falite  ne  la  memoria  àia  prefenna  di  1 ddio.Ec  bora  manda  huominid 
Ioppcn,8t  chiama  Simonc  cheli  cognomina  Pietro.Queno  habita  có  vn  certo  Simone  Coiaio,  ilàle 
ha  la  cafa  palio  al  marc.Qucno  n dira  qllo  che  bilogna  fare.Et  rficndo  partito  l’angelo  che  ^i  parla/ 
ua,chiamu  duoi  fuoilmiicori,&;  vno  milite  rdigiofo  di  quegli  che  fiauano  fcco,aquaU  haurao  narra 
te  tutte  le cofc,gli  mando'  a'  lop^.Et  l’altro  giorno  caminan^  quegll,&  appiopinquadofi  d la  citta^ 
fall  Pietro  ne  le  para  fupaion  de  la  cala  arca  l’hora  feria  accio  che  oraric.Et  hauendo  fame  volfe  man/ 
giare,&  apparecchiandogli  ^,caddc  in  criafi,8e  vidde  il  cielo  apto,&  vn  certo  vafo  dilbcndcdo  à lui 
come  vno  gran  len:uolo,con  quattro  prinapi)  legato,  cUcre  mandato  giu  di  odo  in  terra,  ndquale 
erano  tutti  gli  animalidiquattropiedcla  terra,»:  bdlie,&quegli  chevanno  fnpegiando,&  glivc^ 
cegli  del  cielo , & fecefi  vna  voce  verfo  qudlo.Sta  fu  Pietro,amma:a,&  mangia.Et  diffe  Pietro, nò  Si/ 
gnorc,perche  io  non  ho  mai  mangiato  alcuna  cofa  commune,&  immonda.Et  la  voce  di  nuoiio  la  fa 
coda  voltaaquello.Non  dirai  tu  couimumqucUecoIc  cheha  purifioitc.]ddto.  Et  quello  fu  fiato  tre 
volte.  Ecdinuouofutintatoilvalòiaado.'Ecmcncic chcPietro  duhmma  Hello, che  vifionc 

furie 
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** c°^'"‘ «Ja  CoitieUo , domandnnda 
tiB  ‘^‘an’ado.domàdomo  fe  Simoncchcfi  cognominaua  Pit 

SSÌ^a!fw  «nqufgtijnifntcdubitando, poche  iogU  ho  mandati . Et  di/ 

S^móS^^e?Aj.^£^  Iquahdiirono.Comdio  Centinioiie. 

B loppenlijoaccomptgnomo.' 

afptMua  chiamati  i parenti  fuoiA  « rettati j a/ 
^Hàr^i  feg»*  fa*  incontroA  cadendo  a'piedi,Pad!)id.Et  Pietro  lo' 

ludeo  oógiugneifi.d  accoftaifì 

v,muto.lo  ^unque  vidomandoTrerchecaufe  mi  hauìte  chiama/ 
fc  ° di  infino  a queto  bora  io  ero  digiuno  A ne  la  bora  nona  oiauo  in  ca/ 

StSS^d^^T  * "«  fa  fplendida  A diffe.&melio  la  tua  orationc  e'efau/ 

‘“fa’ W‘*fa-Mandaadunm in  loppenA  chiama 

lerato  che  venuto  fianpar|cra.Adunquefubito  mandai  si  te  A"  tu  hai  fatto  bene  che  fci  venuto.  Ho/ 
eh  d IT  ‘J"?#®**'’  y^“  q»'"°  *'fa  ttme,&opera  la giullitia , qfto 

bene  A fanando  turni  tormentati  daldiauoE»,  S'i»>t>.  ' 

nifSf^nT;  IddioilterrodiAdetteloàfaifima  SSi;^l,. 

a tutto  11  popolo, ma  pnma  a noi  t^mon^a  quefto.cmamcnre  eletti  da  Dio, che  mangi/  ^ 
amo.  Oc  bemmo^raecon  ^llo,poi  che  fu  refufeitato  da  moiri,  CTEt  comàdoca  chenòi  predici  o'°'  ’‘ 
mo  al  popolo,*  tefh^imo  ch^o  fia  quello  ch’é  conlhtuito  da  Dio  giudice  de  vini,  *d?moS”  '^‘  *■ 

‘*’i?P*’'?‘'’"""“fa™"'°>*'‘luaIunquecredeTrainqucllo,habbiaà  riccuere  perU 
anchora?ictio^paio?e,cadde  lo fpiritoftnmllpm 
iSa/ =1121  ‘‘f'^Pifajr^&'faP'jnf  quegl'  chedecircuncifi  credeuano.iqualì  erano  venutT có 

I ietro,cheanchorafulfcr^oildonodelofpmcofantonclcgenri.perchevcfiuanoqueglichcparla/  hi,,  , , 
‘**“-'’^'fa°«"'Ì«feP'et^Oh^prohibire^cu^oA^  ShMÌ-* 
M^noronl  acqua, quegli Kjuali hanno nceuutofofpiritofanto, come anchora  noifFt  comando' 

che  fulfmo  batte:an,nel  nome  del  fignore.  Allhora  lo  pregomo  che  nmaneffe  alquanti  giorni. 

CAP.  XI. 

TvdirnogliaMlh^&ifrateglichceranoin'Tudea,cheanchora  Icgenti  haueitanori/ 

H,  focuuto  la  parola  di  Dto.Etlalendo  Pietro  a Hierofolymaaiombattcuano  contra  quello 

ieheeranodeladrcuncifione,dicendo.perchefcientratoaglihuomini  mcircùc! 

ù nuj^im  oóqucgli^Ec  Pietro  rdrrcndo  la  cofa  da  principio, b cfpofe  loro  per  or 
«__^^^UiiK,dioendo.  Io  era  ne  la  atta  di  1 oppeorando>&:Viddmpito  m dTaf5,in  vifione,\n  cer 
come yno gran  leniuok>,con  quattro  prinapij,tirtrc  mandato  d.i  delo,*  venne 

intìnoame,nclqualeguardandoconfidcrai,acviddi  gli  animalidelamradi  quattro  piedi  &belhe  * 
qitói  che  vanno  ftrpeg^,*ghuccegliddcielo.Etudi  una  ucce  chemidiccua.S-tafu’Pietro^ 

a^,*  mangia.Et  dilfi  no  Signore.Perche  niente  cSmuneo'  immondo  è mai  entrato  nela  mia  bocca. 

K la  uoce  di  nuouo  nlrcfe  ik  ddo.Quclle  colè  che  ha  mandato  I ddio  non  liirai  tu  communi. Et  q ue/ 

Boauu^eptrtreuoIte,8fdinuodotuttelecofefumontirattfuincielo.Eteccorubito  tre  huomini 

ru^  a Uafa  ne  laqualeto  oro,  madanmi  da  Cefarea.EtdiUémi  lo  lpinto,che  io  andaflì  con  quegh. 

nienttduhtando.Etaccomp^niomianchoraqoeftirdfrategh.&cntrammo  in  cafa d’uno  huo/ 

va’  j L ''  "*”?  di  hauerc  ueduto  l’angelo  del  fignore  in  caia  fua,che  gli  ftetre  auanti,  & difle. 

Ma^  huomint  in  loppen.Sc  chiama  Simone  cognominato  Pietro,llquale  ti  dira  quelle  colè,  perle/ 

quah^laluotu,a(tuttaUtuacafa.Ethautndoiocomindatoilpariare,caddelo  rpirito  fantoin 
queghoome  da  principio  era  caduto  anchora  in  noi.Et  ricordami  del  parlare  del  fignore,chedict.Glo  Difopi.i. 
uanmocnamaucbatsaoinaoqiia,RiauoiraRtebaticzaninfptritoEmto.ScadunqueU  medefima 

Ff 


FATTI  DI  Gir 

Inda  ha  data  i qntgli  Iddio,  come  anchora  d noi  cht  habbiamo  creduto  nd  fignorc  Giefu  Chrlfto^ 
lo  chi  ero  che  poteffi  leTillerr  à DwfEt  vdite  quelle  cole  tacemo,&  glonfìcomo  Iddjo.chcendo.  Adàj 
«nchoradle^n  concede  Iddio  la  pemtentia  a’ la  \ita.Et  quegli  certamente  iqnali  fumo  dtfp^da 
laafflmióc,chcnacqucpcrStrphano, ne andomoinhnoinFemaa,ACypnj&  Antiochia  à ndTuno 
euangcluando  fe  nona  ludo  foli.Et  erano  etiti  di  effi  huomini  Cypnam,&  Cyremmfi,  iquali  effendo 
tntraa  in  Anaochia  jiariauano  a Gred  jiitdicando  il  fignore  Giciu,&  era  la  mano  del  fignoie  eSque 
gU,8£  gran  numeio  de  credenti  li  conucrti  al  Signore,&  pcnienne  il  parlare  Ibpra  quelle  cole  à gli  otec/ 
chi  de  lachiefa  che  era  in  HierofoIyma,ac  mandomo  Barnaba  che  andaffe  in  Antiochia,ilquale  effcri 
douivenuto,athauendo  veduta  la  grana  del  Signorcfi  rallegrò, Jtconfortauachetutn  col  piopofito 
dd  cuore  oonftanccmcntt  fi  accodanino  al  fignoie  perche  era  huomo  buono,&  pieno  de  fpiruo  ^to, 

& di  fedele  aggiunfefi  molta  turba  al  fignort.Et  andò'  Barnaba  a'  Tarlo  à cercare  di  Saulo,  ilqiàle  no 
tiatocondullcin  Antiochia.Et incanno iiitcrocóuerfomonelachiefa,&inlc]^onioa'molta  tmbd, 

& 1 di  fccpoli  pnma  fumo  cognominati  Chnihani  m Annochia.Et  m qlh  di  foprauenono  da  la  art» 
di  Hieiuìàlcm  prophen  in  Annodiia,&  Icuandofi  fu  vno  di  quegli  per  nome  Agabo,  lignifica  uà  pfei^ 
nto,haucre  i diete  gran  fame  pa  tutto  l’u  niueifo  circuito  de  la  terra  laquale  venne  fijtto  Claudio  Ce> 
farcEt  i dirocpoli,&códo  che  cialcuno  potcua,propofoDO  mandare  m (ulfidio  j frategh  che  habitao»  ■ 

no  inludca,laqualcofaanchorafeciono,mandandoa'vecchiperlemanidiBamaba,&diSaiilo.  > 

CAP.  XII. 

^T nel  medefimotempo,meltcIeraaniilReHerode  accio  ch’egli  afifligefie  alcuni  de  la  ^ 
'chirfa.Et  vccife  I acopo  fratello  di  Giouanni  col  coltello,  & vedendo  ch’egli  era  grami  : 
||1  udd,piocurò  di  pigliare  anchora  Pietro.  Et  etano  i di  de  gli  azimi,  ilqualc  hauendo  ^ 
|b,lomillcin  prigtone,dandolo  a' guardia  à ledici  militi,voldido  dopo  la  pafquapdur 

; — al  popolo.Et  Pietro  era  tmuto  in  prigiooc,9c  faceuafi  oratione  C^za  intcrmiflioneda 

la  chicfa,a'  Dio  per  quelb.Et  hauendolo  à produrre  Heiode,ia  ella  notte  Pietro  dormiua,(ra  duci  mi/ 
lin, legato  da  due  catene ,6i  le  guardie  anihti  i la  porta, guardauano  la  pngione.Et  ceco  l’angelo  del  lì/ 
gnore  llctit  prcfeiitc,&  un  lume  rifplendè  ne  lo  habitacolo,£c  pcrcoflò  il  lato  di  Pietro  lo  dellò  diccij. 
Ita  fu  prello,a:  caddono  le  catene  da  le  fuc  mani.  Et  dille  l’angelo  à òlio.  Accingiti,&  calibri  le  tue  fiar/ 

pe,&:  cofifcoc.Etdiceàqucllo.Mctntiàtomoiltuovcftimento,&lcguitami,tìevfccndolo  feguitanaz 

. ' • ' * ......  .. 


li  viM  luuiio 11 poiii  rangoo  Q« lui.cc  rictTo  ntor 

nato  in  fediflc.Horafovaamentecheilfignote ha  mandato  l’ai)gclofuo,&  cauatomide  la  manotft 
Herode,a:diogiuefpettationcdclaplcbedeludci.>  Etconfiderandovéiieà  lacafadiMana  madre 
di  Giouàni  che  i comiominam  Marco  ,douc  erano  coi^regan  moln,che  anchora  orauano  JÌc  hauen/ 
do  picchiato  Pictrola  porta  dauàti,fi  fece  fuori  vna  faiicum  per  arcoltatc,pcr  nome  Rhodc . & come 
ella  conobbe  la  voce  di  Pietro,Mr  il  gaudio  non  apri  la  porta,ma  correndo  deono  refen  che  Pietro  Ila/ 
ua  auann  à la  porta.Et  quegli  diffono  i lei.Tu  impaia,Et  qudla  alftrmauae^cofi.Et  quegli  /ii-vii’i 
no.Egli  i l’ai^o  fuo,Èt  Pietro  perfcueraua  picchiando.Èt  hauendo  aperto, lo  viddono,  & llupimo. 

Et  aca-nnando  loro  con  la  mano  che  tacdrmo,nano'  i quegh  m che  modo  il  fignorc  l’haudle  cauato 
di  pngionc,Etdiire,refcnce  a'  Iacopo, &frattgli  qllccofc,&.  vfcimfuora  andò  m vn’altro  luogo.  Etfat  ^ 
toligiomoctanópiccoloromorefrairoilici,qucllochefufleauucnun)difietto.Et HcTOde hauendo  ^ 

lo  rictrcato,&  nó  Io  hauendo  trouam  difammari  i cuftodi,comandò  che  fulìino  menati  via,  & difccn/ 
dendo  da  ludea  in  Cefarea  dimorò  quiuiJEtcra  Hetodc  iram  coTinJ,8e  5y^iiii).Etqu^lid’uno  ani 
mo  vénono  à lm,Se  pofuafo  Blailo  che  era  cubiculano  del  R.c,doaMdauanopace,percia  che  la  regio/ 
ne  di  quegli  era  nutnta  da  la  cafa  rcgra.Et  llatuito  il  di,Henxk  velhto  di  vefle  regia  fede  prò  tnbuiull, 

& oraua  a quegli.  Et  il  popolo  gndaua  voce  di  Iddio,&,  nò  di  huomo.Et  fubito  lo  p«»ac , l’angelo  del  i 
Signore,pcr  non  haucre  dato  la  gloria  à lddio,&  mangiato  da  veralini  fpird.Et  la  parola  di  Iddio  ere/ 

fccua&muinpiicaua.  EcBamaba,&PauloricornoinodaHicrorolyma,6nipiÌminiflciio,hmicnd»  . 

prefoGiouanm,ilqualcjcognommaco  Marco.  ^ 

CAP.  XIII.  , . 

erano  ne  la  chiefa  cheera  in  Antiochia  certi  propheti,&  dottmeC^  Damaba,&;fiiin8  X 

“-^1  chumatoNigro.&Lucio5tiericnfc,&Manalienallattaroc5HcrodeTetiarcha,&fiRn  i 
Ilio.  Etminilhando  quegli  al  fiignoR,&digiunando,dilIclofpinco  finto.  Segregatemi 
I Bamaba,&  Saulo  ne  la  operache  io  gli  ho  diiaroati.bt  condofiacofache  di^un^moj  • 

_^___Ja:orairino,hauendopofteloiolemanilbprBjglilafciomoire.Eteirimandanda  lofoinl 
co  lanto,nc  andomo  in  i>eleucia,ae  di  quim  namgorao  m Cypn.Et  effendo  in  SÌIamina  predicoiw  la,  • 
parola  di  Iddio  nele  (ynagoghc  de  ludci.Et  hautuano  Giouanni  anchora  mitùliio.  Et  cralcorfiirib/ . 

U. mfino  a Papho,trouomo  vn  coro  mago  falib  ptopheta  ludco,il^lc  bauciia  DomcBaiidii  ^tiqu  A: 
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fr* col  ptooonfolo  Sagio  Paulo  ,huomoprudaite.  Qucftodiiamatl  Barnaba,  Se  Saalodc/ 
fideraua  di  vdiire  b parola  di  Iddio  4 Etrdlucualoro  Bymas  mago, poche  cofi  fi  intopma  il  no/ 
me  f uo . cercando  di  (uolgcic  il  proconfolo  da  la  fede. Et  Saulo  ilqu^e  medefimo  ^ Paulo,  pieno  di 

Ìirieo  Imco , filTi  gli  occhi  m quello  dilTe.O'  pieno  di  ogni  inganno,&  (fogni  alhitia,  figliuolo  del 
auolo,ramico  d’ognigiullitia,tu  non  lafci  di  (buuertere  le  rette  vie  dei  Tignole  < Ethoraeccola  • 
Diano  del  fignore  fopra  te,&  farai  deco,non  vedendo  il  fole  fino  a vno  certo  tempo.  Et  fubito  cad> 
de  in  quello  caligine , & tenebre,  & andando  a'  tomo  cercaua  di  chilo  mcnaflc  à mano.  Allhora  il 
procomblo  hauendo  veduto  ào  che  era  accaduto,  ciedette,  maraui^ndofi  fopra  la  dotmm  dei 
Signoie.Etconciofiacolà  che  Paulo  nauigaflé  da  Papho,Scque^i  (ine  erano  feoo,vcnnono  àPer/ 

• ^di,Pamphilia.  EtGiouannipaiticofida  quegli, ritorno àHierofolyma.Ma «megli tiapaflaiv 
**  dopoPeigen  vennono  in  Antiochia  diPfidia,&entiatinelarynagogaildidefaDbatircdcnio._  . 
Etdopolalcttionedelalcgge,&deprophcti,mandoino  a qu^ipnneipi dela fynago^a, dice' 
do.  nuomini  fiategli , le  in  voi  d alcuno  parlare  di  efortatione  ^ plebe,(Uce.Ec  riandofi  PanIo,Sc  Efo-i.a 

facendofine  fiientioconlamano,diflc.nuominidi  Jfrael,Accheccmete Iddio, vdite.Lolddiodi 
quello  popolo  cleilei  padri  noftn,a[e(àlto' il  popolo  eilaidofoiclKeri  ne  la  tara  di  Egytto,&c5  lo 
coceilb oraccio  ^icauòdiquella,&pataiipomqiiarataannifollenneicoftumi  loro  nd  dilato. 
EtdiftniggendoicttegcnclnelacertadiChenahan,pCTfoi^dillnbuia'qucgU  la  tetra  loro,  & do/ 

M quelle  cofe  quafi  anni  quattrocento,&  cinquanta , dette  i giudici  infino  a'  Samuel  propheta. 
ctdipoi  diiefono  Re,  d;  Iddio  dette  loro  Saul  figliuolo  di  Chis,huomodeia  tribù  di  Beniamin,  ,o., 

Mr  ^aranta  anni.Et  leuato  quello , fufcitd  loro  Uauid  che  fullé  Re,alquale»endoido  teftimonio,  P W b 
diAe.  Io  ho  trouatoDauidfi^uole  di  Ieflc,huomolècondoiI  cuore  mio,  che  fata  tutte  le  mievor 
loDta.Dd(emediquello,lddio,comeptomefrohaueuahadatofuoraàlfrael  il  Saluatore  Giefu, 
hauendo  predicato  Giouanni  auann  àia  faccia  de  lo  auuenimentofuo,a']lraclil  battefimoVle  la 
pcnitentia.  EthauendoadempiutoGiouanniilcorfo,difle.Chipenfatcchciofiad  Nonfonoio 
quellomaeccovienedoponie,deIc|ualeionófonadegaodirciorrelafcarpadepicdi.CrHuoinini 
nategli  ,^liuolidelgeneredl  Abraham, 8cqutglicheftatóiiemonolddio,a  veld  mandatala  cio.,».» 

parola  di  quella  làlute,ptiche  quegli  che  habitauanoinHierufalem,&  i pnneìpitoro  non  cono/  Ma.:»  a. 
ibendo  quello,&  le  voa  de  propheti  che  fi  leggono,pa  ogni  fabbato,giudicandolo,adempiano. 

Et  non  crollando  alcuna  caufa  ik  la  morte , domandomo  d Pilato  che  lo  ammaiafle . Et  hauendo  ckMo. 
finite  tutte  le  cofe.che  nano  Hate  fiaitte  diqueUo,deponcndolodellegno,lopofononelmonumen 
to.Ec  Iddio  l’ha  fufeitato^  motti  il  terzo  di,ilqualci^aife  pa  molti  giorni  d quegh  iquah  infic' 
^concflbluicianoar(xitdaGalilcainHierofolfina.uquali  fono  tel&onl)  di  quello  appreflb 
od  popolo.Et  noi  vi  annficiamo  che  quella  repromilTione  che  fu  latta  à padn  nolbi.  Iddio  l’adem/ 
mie  d noi  ^Imoli  di  4gli,rifulcitando  Qefu,  jicomc  è fcritto  anchora  nd  pfalmo  Iccondo.Figliuo  Hcba  b. 
lomio(citu,iohoggitihogencraco.'Ecpcichel’hafurcitatodamoiri,non  hauendogia  piua  ri/ 
tornate  ne  la  coiTutiiooe,c(%  dille.  lovidaroIecofcfantefedelidiDauii&paquellodiceancho 
raaltrouc.Noo  permetterai  cheli  lanto  tuo  vegga  la  coiruttione.PercheDauid,hauendo  ctrtamé 
ee  ne  la  fua  genaanone  minilbato  a la  volontà  di  Dio,dormi,&fu  pollo  da  padri  Tuoi , & vidde  la 
P cotruttione,maqucllochehafufcitatolddio,nonha.villa  lacorruttione.  Siaui  adunque  noto 

huomimiracegli,  chepaqudlovifiannunbalaiemiirione  depeccati,&  da  tutti  quegli,  daqua/  ^bxi.g 
li  non  potelb  pala  legge  di  Mode eflere  giullilicati,pa  quello  dgiullificaco  ciafeuno  che  crede. 

■ Vedete  adunque  che  non  vi  foprauenga  quello  che  édetto  ne  propheti.  Vedaedifprezatoti,»:  ma 


lo, &Baniaba,hquali  parlando, peifuadcuano  loro  che  pcrfeuaaiìino  ne  lagratiadilddio.Etnel 
léguentefabbato,  quafi  tutta  la  atta  venne  àvdire  la  parola  di  C)io.Et  veggendoi  luddle  turbe, 

(umo  npieni  di  cmulatìone , St  contradiceuano  à quelle  cofe  che  erano  dette  da  Paulo,  contrariali/ 

ilo/libcllemmiando.  Allhoraconllancementedifiono Paulo, &Baiiiaba,pnmabilbgna  parlate 
à voi  la  parola  di  Dio,ma  poi  che  voi  la  rifiutate  ,& vi  giudicate  indegni  de  la  vita  etma:  ecco  che 

BOI  ci  nuolnamo  d le  genti , poche  coli  d comandd  il  ignote.  Io  d ho  pollo  inluce  d le  , ae/ 

cio,checufiafalute,inlùloàloeilicmodelatcrra.Ecvdeiìdolcgentilì  raDegrori» , & gforificauv 
np  la  parola  del  Signore,Sccredettono  canti  quanti  erano  ordinaria'  vitaetetna.  Etdiui^auafi  la 
panila  del  Signore  po  la  vniiKifa  regione.  Biludeiconatonio  donne  religiofe,&honelle,8ci^  Mi.iab 
mideladtta,&ecdK>molapeifecuaoncinPaulo,&Bamaba,aecaccioniogli  deloro  conmi.  Et  Mu.«b 
quagli IcofialapoIuetedepiedilorointlIijVennonoii Iconio, fieidifcepolinricmpieuano  digaur 

Mftdilbirito  limni. 
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FATTI  DE  GLI 
CAP.  XIIII. 

Tfuin  Iconio  dicinfìonccntrarao  nelalimagoga  dclodri ,&parlauano,  In  modo  ^ 
chegran  moltitudine inTicmediIuddj&di  Crea  crcdettcMa  que  ludd  ch’cnmo  in/ 
creduli , concitomo , & corroppono  ^1  animi  de  le  genti  contro  à fratcgli.  Adunque 
molto  tempo  djmoromo  fortemente  operando, con  lo  aiuto  del  Signoit , ilquale^ 

uà  tdhmonio  a' laparola  de  la  fua  grana , & conordcua  cheli  faceilino  ftgni , & pio/ 

oigt)  per  le  mani  loro , & fu  diuila  la  moltitudine  de  la  citta,  & certi  erano  co  Iudci,&  certi  erano  cd 
gUapotolLEteflendofi&tto vnimpetodigmtiliparimente,  Adi ludeiinfieme  co  principi  loro 
loro  Villania , & lapidaningli,inteia  la  cola , fi  fuggimo  a'  le  citta  ^ LycaOnia! 

*'yJ^ADoben,Aintuttaladrcunuicinarcgione,&quiuipTtdicauanoPciiangclio.  Etfiico^ 
inoffa  tutta  la  moltitudine  ne  la  dottrina  loro , & Paulo , & Barnaba  dimorauano  in  Ly(lTa.Et  vi» 
cei»  huomo  di  Lyllra  infermo  depiedi , Icdeua^po  dal  ventre  de  la  madre  fua , «quale  non  cn 
and^  mal.Quc(lo  vdi  Paulo  che  patiaua,ilquale  hauendolo  guardato , & vedendo  ch’egli  halle/ 
lUfialeiUhauercil  venlrefaluo,diHecongranvoce.  Lieuati  ritto  foprai  tuoi  piedi.  Et  fakd  fii,fc 
andaua.Et  lc  turbe  hauendo  veduto  quello  che  haucua  facto  Paulo,alnan»  la  voce  loro  in  lin^ 
I‘^ol‘^“lcendo.Iddijinformadihuominifonodifoefiinoi,a(chiamauano  Barnaba  Giouct 
A Paulo  Mercurio,per  che  elio  era  duce  de  la  parola.  Et  il  Sacerdote  di  Gioire  «quale  era  auanti  i n 
U citta  loro,portando  tori,&  corone  auanti  d la  porta, voleua  faerificarc.con  le  tuibe . Laqualcob  * 
PÙU4).» . unendo  vdita  ^ apoftoli,Bamaba,&  Paulo, llracciandofi  le  velie  loro  faltomo  ne  la  tuiba,gtidi> 

ArocM.  do^S^cendo.tiuommi, perche fatevoiquellccolè<Noianchorafiamohuominl,fotcopof{id' 
medefimi  mali  che  voi,annuntiando  cheda  queite  cofe  vane,vi  conuemate  d Dio  viuo , che  fece  il 
dcb,&  la  rcrra,A;«  mare,  & tutte  quelle  cofechelono  inqueflLliqualene  le  preterite  generationt 
ha  lafciato  entrare  tutte  le  genti  per  le  vie  tue.  Benché  non  fi  lalaò  tenta  tellimonio,  beneficando 
u atto  dandopioue,&tcmpi  fruttiferi, empiendo  di  abo  & di  letiria  i nolbì  cuort  Et  ^cfdo  que  v 

fatica fedomo  lecuibe,chenonimmOlairmoloro.Etfoprautnnono  certi  ludd diAn 
tio^a,&  Icon»,iquali  hauendo  perfuafo  d le  turbe,&  lapidando  Paulo,lo  tiromo  Cuori  de  la  clt/ 
ta, Rimando  che  quello  filile  morto.  Et  drcundandolo  i difccpoli,fi  cizd,A  entrò  ne  la  òtta,  & Pai/ 
àCor-iiJ  tro  MOTO  andò' con  Barnaba  in  Derben.  Ethauendo  euan^Iizato  d quella  dcta,(Cinfegnatod 
moln,fi  ritomomo  in  LyRra,&  Iconio,8c  Antiochia  con&rmando  ^ nuouo  le  anime  de  diuxpolL 

&cfortandogll  che  perfeuerafTino  ne  la  fede,&  che  bifognaua  entrare  nel  regno  di  Dio  permolteaf  ** 

flittioni . Et  condofiacofa  che  crealfino  toro  per  ciafcuna  chida  preti,hauendo  orato  con  digiuni 
gliaccomandorao  alfignore,neIqoaleaedctno.EttrapaflandoPfidla,vcnnono  in  Pamphifia.b 
hauoido  pariato  la  parola  del  fignore  in  Pagcn,dirctfono  in  Attalu.&diquiui  nauigomo  in  An/ 
dochia,donde  erano  Rati  dati  d la  grana  di  Dio  ne  la  opera  checópimo.Etefldido  venuti  & hau& 

docongregataladiitfa,refeiimo  tuttequellecofechehaueuafacteconloro Iddio, Adi’egli  hauv 
ua  aperta  la  porta  de  la  fede  a' le  genn,S(dimoiDmoqaiui  co  dilccpoh  molto  tempo.  -i 

CAP.  XV.  ! a 

B Ir alnni  che  erano  venuti  da  Indeainfegnauanoa'lrat^lichcfevolnon  vicheund  a 
detelireondoPufaniadMoife,nonpoteteelIerefalui.EHendoadilnquenata  fcchno/ 
ne,&difpaiaenonplccolodPau(o,&  Barnaba  oontraquegli,Ratuimo  che  Paulo 
&Barnaba,&certialtridiquegUalbcndcirino  a'gliapoRoli.Aa'vecchl  in  Hrerafa// 
lemropraaueRaqudhonc.Queglladunqiiecondotndalach'icla,palIauanoperE^) 
nic^&Samaria,nartandolacomreifionedelegenti,acapportauanogran  gaudio  à tutti  i fiat*//- 
• gli.EteflendovenunaHicrolblyma/umonctuutidalachicfa,&dagUapoRolt,&davecchi  Se’ 

nferimo  quanteCofehaudlefattelddioconefn.EtlcuomoG  ctrtldela^adcphanfelchthaiìéf 
no  creduto , dicendo, che  bifognaua  aicnncidere  quegli.  Oc  comandare  che  oflmiaflino  la  legge 

Moire.EcconuennonfigUaTOÌtoli,&glivecchidivedeRÌopraqueRaparoU.Eccirendo  Rat^att  i 
atrputa,leuandofiPictiodtfred quegli.  Hoomimlrategh,voifapctechedagIianbquigionn,I(f 
dio  fra  noi  elcflcche  per  la  bocca  mia  le  genti  vdiflino  la  parola  de  lo  euangelio,&  credeflino . Et  Id/* 
dio  che  conofee  li  cuori,ne  dette  tdhmonio,dando  a' quegli  lo  fpiritofanto,comt  anchora  a'nòiri 

, 0tnonfeccdiffcreiitiafranoi,a(loro,pui1ficandoicuoriloiocDnlafcde.Horaadunquc,pcrcheaM 

tate  Iddio  fcoIponeU  giogo  fopra  1 coUidedifcTOU,chene  i padri  noftii,  ne  noi  hàbbiampoi> 
tutopottare<  Ma  per  la  grada  del  fignore  GkluChiiRo  crediamo,  noi  hauere  d diueniM  falidJ 
come  Se  loro.  Et  tace'  tutta  la  moltitudine, 8e  vdiuano  Barnaba  8e  Paulo  che  narrauano  ^fignD 
^prodigi)  haudiefatti  Iddio  Ira  Icgend  per  cfli.Etdopo  che  rdtomo  didin^fpofe  Iacopo,di^ 

do.Huomini 
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•do.HuoininHirategJijVdltt  9ie.Sirtone  ha  narrato  come  Iddio  piimamcnee  vWtò , aedo  tfe  pi» 
gU^Ùlc  popolo  da  legcnó  nd  nome  fuo  , & a'  qflo  concordano  le  parole  de  prophm , come  e'  IcrtB' 
to.  Dopo queftecofentomaOj&riedmchetoU tabernacolo  diDauid,iIqualeècaduto,a(l^r 
férouinattcU  qudlo,  riedificherò, &nietoBo  aedo  che  qgli  de  gli  huomini  che  ledano,  ricerchi/ 
DO  il  Signore,  & tutte  le  genti  ropraleqlis’^inuocato  ilnomemiodice  il  Signoreche  fa  tutte  q/ 
(lecolé.  Dal  fecolo  fono  note  i Iddio  tutte  quelle  Tue  opere, p laqualcofa  » iudìco,  che  non  fia  da 
i.  turbare  quegli , iquali  de  k'genti  fi  comieitono  é Iddio , ma  éda  fcriuerc  a qu^i  thè  fi  aftenghi/ 
nodalecontaminanonldegli  idoli,&dalafomicatione,&dairuffocato,acaal  fangue. Perche 
Moife  ha  da  gli  tempi  antichi , in  ciafcuna  de  le  citta  qu^  che  lo  pitdiconcuie  le  fjmagoge  doue. 
n fi  legge  per  ogni  fabbtto.  Allhora  piacque  d gli  apolloli&dvecdii  con  tutta  la  chiefa,  che  di  lo/' 
“ ipfielegdnnohuomini,&m5dairigli  in  XntlochiaconPaulo,a:Bamaba,Iudache  è cognomi/' 
nato  Barfaba , & Siila , huomini  de  primi  fra  i frategli , mandando  lettere  per  le  mani  di  quegli, 
inqdo  tenore.  Gli  apolloli,&  gli  vecchi,8(  frategli,  àngliche  fono  in  Antiochia  flc  Siria,  & in 
Olicia  frategli  da  le  gemi  falute.  Perche  noi  habbiamovdito  che  certi  vfdB  da  noi  vi  hanno  tur/ 
bari  con  parole , maculamlo  Panime  volhe , comandando  che  voi  vi  drcuncidefli , & feruafii  la 
legge , aquali  non  haueuamo  cofi  impollo  : d é parlò , congregati  d’uno  animo , mandami  huo/ 
mini  eletti,  coni  diletti  nollri’,  Barnaba,  & Paulo  huomini  che  haimomelTo  Panime  loto  per  il 
nome  dd  Signore  nollro  Giefu  Chhdo.  Mandiamo  adunque  I uda  Se  Siila , iquali  andiora  eflì  vi 
<‘itferirannoaboccalemedclìmecofe.  Perdie^rtpatfoa'lofpirito  fanto,&dnoi,non  d porre, 
piu  di  pefo  die  qudle  colénecelIarie,doè  che  voi  v’alltgnate  da  lecofe  che  fono  immolate  a gli  ido 
dal  fangue , & dal  fuHocato , & da  la  fomicatione,da  l^uali  cofe  fe  voi  vi  guarderete,  farete  be/ 
ne/iatefalui.Q.uegli  adunque  mandaci , vennono  in  Annodila , congregatala  moltitudine  ,det/ . 
tono  la  epillola , laquale  hauendo  letta , fi  rallegromo  fopra  la  confolatione.Et  Iuda,Sc  Siila,  ellcn/ 
do  anchota  elTi  propheti , con  lungo  parlare  confortomo  i frategli , & confermomo , 8c  dimorati 
g-  quiui  alquanto  ditempo,fumolafciatiirecon  pace  defrategli, agli  apolloli.Etparfea' Siila  di  re/ 
^ liarfi  quiui , & Paulo , fle  Barnaba dimoromo  in  Antiochia  infegnando,aeeuan^iando,con  piu 
altri  laparoladdSignore.  Etdopoalquantidi,diffcPauloa' Barnaba,  ^tornando  aodiamoi 
vederci  nollri  frate^  per  tutte  le  citta,  ne  lequali  noi  habbiamo  annunciata  la  parola  di  Iddio, co 
me  lheno.Et  Bamaha  voleua  pigliare  feco  anchota  Gionanni  comominato  Marco.  Et  Paulo  non 
voleua  che  fulle  aggiunto , come  qudlo  eheoa  mancato  da  eflì  da  Pamphilia,&  non  era  ito  có  que 

fUnelaopera.Etnacquetaledi9enfionefraloio,cheflpartlmoPunodal’alcro.  Et  Bamabaprefo 

darco,nauigo  inCypro.Et  Paulo  detto  Silla,ando'  via,dato  da.frategli  ilagratiadi  Dio.  Et  anda 
na  p Syria;&  Ciliaa  confermàdo  le  chiefe. 

GAP,  XVI, 

/ 

T peruenne  in  Derbcn,8c  Lyllra.Et  ecco  quiui  era  vn  certo  difcepolo  per  nome  Timo 
dico:  figliuolo  ifuna  certa  donna  ludeafeddcmadipadiegentile.  Dimoilo  rende// 

I nano  buono  tdhmonio  que  frategli  che  erano  in  Lylba  ,&  1 conio,qudlo  volle  Pau/ . 
lo  che  andalTe  (èco, &pfolo  lo  drcuncifeiper  cagione  deluda  che  erano  in  que  luo// 
pi, ilghi:  per^  Capcuano  tutti  che  il  padre  fuo  era  genie.  Se  palpindo  pa  le  òtta:  dauano 
àqutglipitcettiaolTemart,chceranoordinatidagliapoIloli,&veochi  dieerano  in  Hierofoly// 
ma:&cofilcchiefcfioonfcrmauano  ne  lafedeiflc  tutto  il  giorno  abondauano  di  numero  ;& con/ 
dofiacofa  che  paflallino  pcr.Fngia  : & po  la  r^ne  di  GaTatia:a:  fufiino  vietati  da  lo  fpirito  fan» 
parlare  laparola  di  Iddio  in  AfiaivenutiinMifiatttntauano  di  andare  in  Biriniaift: -non  gU^/ 
Bieffe  lofoirito.  Etperuenutiin  Mifia  difcefono  a'Troade,flcappairedinottevnavifionea  Pau/ 
lo.Era  vn  certo  huomo  Macedonico , che  llaua  in  pie , Se  preganalo  ,&  diceua,pafiando  in  Mane 
«fonia  foccorrici.  Et  come  viddeiavifione, fobico  cercamroodiandarelnMactdoi^ certifica/. 
’ ncheci  chiamafleil  Signore,  a'  euangdKare  a'  quegU.  Nauigando  adunque  da  Tr^,  con 
dritto  corfo, venimmo  i Samotracia,S«  If  altro  giorno  a Napoli,  Se  di  quiui  a Philipp! , che  e la  pn 
macittaColoaa,dela  parte  di  Macedonia.  EtdiroorammonelamedefimacittapCTalcunidi, 
5:  nel  di  defobbati,vfammo  dela  citta  prdlo  al  fiume  doue  foleua  cflerel’oratione,8£  fedendo  par/ 
lauamoa'lecfonncchefiaanoadunate , tevtli  vna  certa  «fonna  che  fi  ctuamauaDclia  , ven^/ 
tiicedi  porpore  (k  lacitta<ieThyatirijeheamauaIddio,ilcuorede  laqualc apri  il  Signore, 'a  at 
tendete  d qudle  colè  che  erano  dette «ia Paulo.  Etbattesatalti,&lacaufua,pitgò,dioeodo.  Se 
voi  mi  hauete  giudicata  ellere  fedele  al  Signore,  entrate  ne  la  cafa  mia,  flc  teliate  jS^orttian, 
Ec3uucnncdic  «indsndo  noi  si  la  otationc,vna  ccnafanciuUachc  hnucua  Io  ^irito  Pythonc  ci  fì  w 
cctnconcro,  laqualc  focena  gran  guadagno  à fuo  padroni, diuinando,8cqucua  hauendo  icgui^ 

C0  PaiilO|&  noi  j j huomini  (odo  Cntu  di  Dio  altìlCmo  jiquaU^annunDJr 
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Con(btt,acci]finoriino  Pallio.  Et  tc  alcuna  coTa  di  alni  affatfoctcate  Ine  la  fcgiRima  dritTafidc/  , 

cidera,pcrdulì  va  à pcricobchc  noinon  dmentùuno  colpcuolidcta  hodima  rcdiiioiK,non 
(flaido  alcuna  cauta,  donde  noipoAuuno  fendere  n^ne  di  quello  concorfo.  Et  hauendo  da'  u 

(c  qudAcGolé,  Ucenóo' la  chida, 

CAP.  XX.  ' 

. I'  '■"‘'-j-^jOpotfcefiiceflato  il  tumulto', Paulo  chiamati  dlèidiro^li.athauendogU  a/ 

A ^f^^^bracciati,lt  mtffcin  camino,  per  andare  in  Maeedonia  . Et  elTendo  andato  per 
parli , 6c  hauendo  confortati  quegli  con  lonM  ragionamento  , venne  in 
K^^^^^Grecia,&quiuipallact  trcmelì,ef!endo^ipolhcinlìdicdaIudd,hauendodnaui 
rr?d:^^cart  in  Siria, haueuamanimodiritomareperMacedonia.EtaccomMgnoUo  infì/ 
noin^a,SopaterBenocnre.  EtdeTelTalonlci  AnHarco,8t  Secondo,  & Gaio  Dcit)eo,aeTl# 
monP^.  Et alìaniTichio,fi(Trophimo. Quelli cflendo andati  auanii,d  af^omo  inTroa/ 
de , Se'noi  nauigammo  dopo  i giorni  de  gli  azimi , da  Philippi , & venimmo  a quegli  i Tioade 
fai  anique giorni , doue  dimorammo  fettedi.  Etinvnodi  de rabbati,e|}endori adunati  i dilce/ 
eoli  à qrezareil  pane , Paulo  efponeua  a'  quegli , hauendo  à partire  Paino  giorno , fic  tiro'  il  par 
^ lino  diamela  notte.  Et^erano  molte  lucerne  nel  cenacolo , doue  noi  erauamo  congregati. 

&rcdmdo  vn  certo  giouanè  per  nome  Eutico  fopra  vna  Enellta  0;  cflendo  grauato  da  profon/ 
do  lònno,rfponcndo  a lungo  Paulo,  ma^ormentc  oppreflò  dal  fonno, cadde  ^u  dal  terzo 
cenacolo , Se  fu  leuato  morto . & Paulo  efoido  difecfo , lì  polo  (opra  quello , & abbracciatolo, 
dille.  Non  vi  vogliau  turbare, perche  Panima  di  quello  c in  elio.  Eccedo  falito,&  hauendo 
**  fpezzaco  li  panq,  S(  aliatolo  hauendo  parlato  à lungo  iniìno  a'  l’alba , coli  finalmente  léne  par/ 
o.  Et  oomhillòno  iTCandullo  che  viuea , Se  confolomoli  non  poco , & noi  faliti  ne  la  naue,  nani/ 

gammo  in  Afon, ‘hauendo  d rioeuereauiui  Paulo,  perche  con  haucua  ordinato  diVaic  eflò  il  ca/ 

Ininopertara.  EtefléndovcnutodAlon,riceuutoquello,vtnimmoinMinleiK.^  Etdiquiui 
i iMuigàmdo  il  Icguente  di , venimmo  contra  Chio.Et  l’altro  giorno  approdammo  à Samo,  & dv 
, ' inoraci  i Troguli , il  proflimo  di , venimmo  in  Mileto , perche  Paulo  haucut  difpollo  trapafla/ 
icEphefo  nauigando',  accio  die  non  confumafle  ilcemTO  in  Alia,  perche  li  aflrettaua,fepoflibi 
temi  fuflcdifiiieil  di^  lapentcColleinHierofolyma«  Etmandando  da  Mileto  à Ephelb,  chia/ 

mai  prende  la  chiela,iqualiefléndopcrucnuti  a'lui,difleloro,  voi  fapttedal  primo  di  che  io  fo  * 

no  flato  in  Alia,  come  io  lia  flato  con  eflouoi  per  tutto  il  tempo  léniendo  al  Signore  con  ogni  hu 
milita  di  animo,  & con  molte  l4Chrymc,fic  tentatìoni,chemi  Cono  accadute  da  lehnlidie  de  In/ 
ilei  come  neflunadi  queUecofe  ho  luggte,cbeviernio  vnli,cheio  vi  annuntiafli,&infcgnaf 
li  publtCamentc,&  perlccale  teflificando  i ludei  iniicme, gentili,  la  peniicnna  , che  i vola 
i)io&  la  fededie  è verfo  il  Signore  noflro  Giefu  . Et  bora  ecco  io, legato  da  lo  (pitico,  vo  in 
jC  Hierolblima,  non  rapendo  quellocheroi  h^i  dvenire,fenon  che  lo  fpitito  Tanto  teftifica  per 
tutte  lecitta  ,diccnao,dielegamiaeaiBittionimiviarpettano,manientemimuoue,nelavitad 
cara  àmefleflo.accioche  io  confumi  il  cotib  mio  congaudio,&ilminifleriochcioho  rkeuor 
to  dal  Signore  Giefu,  dccflificarcPeuan^io  de  la  grada  di  Iddìo.  Et  bora  ecco  io  foche  non  ve 
dtete  piu  lafacctamia  voi  tutti  per  (quali  io  fon  pailato  predicando  il  regno  di  Dio,  per  laqual/ 
cofa  io  vitcflifico  quello  di  d’hoegi,  che  io  fono  mondo  dal  fangue  di  tutti, pe^e  io  nonbo 
ri^to.chciononvi  annuntiamo^iconligliodi Iddio. Attcndeteadunque  a'  volfttfll,&d 
tutto  il  greg«,nclquale  lo  (pitico  (anco  vi  ha  polli  epifcopi,d  reggere  laChìefadllddio,Uqua 
le'ha  acquimcacol  Tuo  fangue.  Pcicheioho  conoiciuco  quello,  che  dopo  la  partita  mia,han/ 
noà  entrarcinvoi  grauilupi,chenonpcTdoncrannoal£tcm.  Ecdivoiflefrinafceranno  huo/ 
mim,  che  parleranno  cofe  peruerfeaedo  che  condudilno  auecpoli  dietro  à (c  , per  laqualcofa 
D vigilate,  ncordeuoli  che  per  tre  anni,  la  notte  & il  gionw,  non  ho  iellato  con  lachrymeammac/ 

Arare aafouno.  Erbora  fiacri  viraccomando  a'iddlo,8c  a' la  paioladelagratiadieflo,ilqua/  i.Thu.l>. 

potente  di  edificate,  & dar  la  heicdita  in  tutti  ifantlficatì.  lo  non  ho  dmdcrato  argento,  o'  >Tbcj,b. 
oro.ò  vede  di  alcuno.  Anzivoiflcfli(apctccheàlemieiKOcnica,&a'que(liche  fono  meco, han/ 
nofouuenuto  queflemani.  TuctelecoCevi  ho  dtmoflratc,  che  affaticandoci  cofi.bifogna  fo// 
flenerc  gli  infermi, Ancordarfi  deleparole  dd Signore Gufu, perche eflodi0e,Egli  i beata  co/ 
ih  dare,  piu  collo  che  riceuete.Ethauaido  dette  qu^  colè,  ingùiocchiacolì,  oro  contuttique/ 

, gli.  Ecfeefidimtnvnogranpianto,AgittandolialcollodiiÌPaulo,lobaaauano  .dolcndofi 

maflimamente  ne  la  parola  die  gli  haucua  detto, die  piu  non  hauoiano  àvcdciclalxcia(ua,A 
conduccuanlo  d la  naue.  - 


FATTI  I>E  GLI 
CAP,  XXI. 


f >> 


IT  fu  liuto  die  Accendo  noi  vela,  fpiccati  da  con  dritto  oorio,vtniinmo  •'  A 

JChou , & ndfeguentcdia'RJioÀ  ,&diquiui  d Patara.EcBbbattunà  i vna  naue^ 
Hie  paflaua  in  Phenicc,raUri  in  fu  quella  nauigammo,&  cominciando  i dimoflrar/ 
t(iCypro,la(ciataqila  dlìniflra,  nauigammo in Syria,& venimmo  dTfro,pcr' 
chcquad(róneuaUnaucilcarico,&iitrouariidirccpoli  cifermammoquiui  leae 
giorni , iquali  diccnano  a Paulo  per  fpiricOjChc  non  afeendefle  à Hioofotyma.  Et  fìhin  i gioiol, 
pamriandauamojconductndoci  tutti  inficine,  con  le  mogli,  ficco  figliuoli,  infino  d tantoché  % 
noi  vfciirimodclaatta,&inginocchiariciailito,orammo.  ttfaiutanci  l’unl’alcro  fcambieuol 
nenie, falimmo Copra Unauc,S; quegli ritomomo  à lecofeloio.Ecnoi  finita  la  nauigationeda 
Tyro , difccndcmmo  à Ptolcmaida,fic  (aiutati  i frat^li, dimoiammo  vno  di  con  qucgli.Et  l’alno 
giorno, noi checrauamo con  Paulo,venimmoiiCc(area.  Etandan  nclacafadiPhilippoeuane 


fe.  Qudleco<èdicelofpincofanto.L’huomo,dichi  equefta cintura ,cofi  alieranno  i ludd^ 
Hicroiblyma , fic  darannolo  ne  le  mani  de  le  genti*  Et  hauendo  noi  vdite  quelle  cole , lo  preeam/ 
mo,ficnoificglialtricfacerauamodiquclluogo,chcnonralillca' Hicrorolyma.  Allhora  rupolf  B 
PauIo,fie  difle.Che  fate  voi  piangendo , fic  alBigóido  il  cuore  miotEc  io  non  folamente  fono  mpa 
recchiacodieflerelegato,maandiora<hdTcrmoitoa'Hierorolymapo  il  nome  del  Signore  Gie^ 
(u.Et  non  gliene  potendo  pcrfuadere,d  acquictamo  dicendo  ,fia  fatta  la  volontà  dd  5ignore.Et  do  , 
po  quelh  giomLmeflid  à ordine,(alimmo  à Hlerofolyma.fic  vennono  inficme  con  efiònoi  certi  de  ^ 
difoépoliuCcl^,menando con eflb loro vn  certo  lafon  Cipnano  antico  difcepolo,appTeflo 
delquale  noi  allogiafTimo,Ct  efiicndo  venuti  à Hicrofolym  a a riccuano  volentieri  i fiategli  .Et  l’al/ 
tro  giorno  cntraua  Paulo  con  eflbnoi  a'  Iacopo,  fic  tutti  i preti  fi  adunomo  ,iquali  hauendo  falu/ 
tari,nairauapaiticulaiinencecheco(èhaocflc  fatte Iddiofralcgenapa  il miiullcTio  dicifo.  Et 
qu^li  hauenm  vdito,glonficauano  il  Signore, A;  dilfono  a qucUo.Tu  vedi  fratello,quacc  miglia/ 
iadi  I udei  fono  quegli  che  hanno  creduto,8c  tutn  fono  fiudioiilcguitacori  de  la  lcg^&  hàno  vdi 


dicumo.Noi  habbiamo  quattro  huomini , che  hanno  voto  Copra  di  loro , préfi  quelh , purificati 


con  quegH,ficfpendiinquégli,acdochcfiradiooilcapo,&rappinocutti  diesile  cofeche  hàno  ^ 
vdiceditefononiente,machecaminianchoracu,fcruandolalegge,8cdiqucglidelegcna chchi  ^ 
no  crcdutoinoi  habbiamo  lcritto,delibaàdo  che  nò  olleruino  alcuna  cofa  Cimile  (c  non  che  fi  guar 
dino,tt  da  quelle  colè  che  fono  immolate  à ^’idoU,fic  dal  fanguc,fic  dal  fuflfocato,  fic  da  la  fornica/  > 
rione.  Allhora  Pauloprefigli  huomini , l’altro  giorno  punficato  con  qu^,cntrò  nel  tcmpio,an/ 
nunciando  il  compimento  de  giorni  de  la  purificationc,infino  à tanto  che  fì,offeriirc  per  cialdino 
di  quegli  l’offerta.Ft  eflendo  già  quafi  finin  i fette  giomu  que  I udd  che  erano  di  Alia , hauendolo 
veduto  nel  tempio , conturbomo  tutto  il  popolo,fic  meflongli  le  mani  addolfo  gndando.  Huomi/ 
ni  di  1 frati  foccoiTete,quello  i c|ueUo  huome  che  contro  al  popolo,^  le  lcggi,&  quello  luogo , in/ 
legna  per  tutto  d tutti:  fi;  oltre  a'  quello  ha  indotti  nel  tempio  anchora  gennli,fic  prophanaco  que/ 

(lo  luogo  lanto , perche  haueuano  veduto  Trophimo  Fplufio  ne  la  dtta  concfio,ilquak  penfaua/ 
no , che  Paulo  haueflè  introdotto  nel  tempio , fic  fu  commoHa  tutta  la  dtta , fic  fótlt  vn  concorlb 
dipopolo.Ecprclb  Paulo,lotirauano  fuori  del  tempio,fic  Cubito  fumo  chiulèle  porte, fic  oercancio 
quegli  vodderlo , fu  refento  al  tribuno  de  la  cohorte , ^ tutta  f-herofolyma  andana  fottoCopra, 
ilquale  Cubito  perii  li  lóldati,  fic  i Centurioni,  ooifeàquegli.Ecquegh  hauendo  veduto  il  Tabu/  ■ ' 
no,fic  gli  foldati , idlomo  di  percuotere  Paulo.  Allhoia  accoftanMCi  il  Tribunoprefe  quello,&  co/  D 
mando'  che  Culle  legato  con  due  catene,  fie  domandaua  chi  fulfe  , fic  ^e  cola  facclh  t Et  du 
diceua  vna  cofa  , fic  chi  vn’altra  ne  la  turba  . Et  non  potendo  conofeere  la  verità  pa  il  tu  v 
multo  , comandò  che  fulfe  menato  nel  campo , fic  eflendo  venuto  à gradi , auuennc  ch’egli 
era  portato  da  foldati  per  la  violentia  de  la  turba, perche  la  moltitudine  dd  popolo  lolègui/ 
taua , ^dando , leualo  via . Et  cominciando  Paulo  à eflicrt  condotto  nd  campo , dice  al  tri// 
buno.  h mi  letico  parlarti  < ilquale  ^ dille . Tu  (ài  Greco  i Non  (eitu  quello  di  Egytto , llqua/ 
Ic.auanri  i quelli  m condtalh  vno  tumulto  , tc  conducelh  nd  diferto  quattro  mila  huomi/ 
tri  homiodifEtdifle  Paulo.  Io  fono  huomo  certamente  Iu^,daTarib  ^ Cihda  cittadv 

nod’una 


*v 


I 
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Bo  (PmMdtu,  non  ignobik.EtpKgoti  lardami  pariwc  al  popolo.  & haiicndogli  quello  pomef/ 
lb,Paulo  llando  in  (it  i gradi|acccnno'  con  la  mano  j la  plebe  , & fatto  gran  fiknno,i»ila  in  luiguU 
Hebteadiocndor 

CAP<  XXII. 


Vomitii  &ate^&  padri , vdite  b fag^ne.taquale  lo  (lOiU  W adduco.  Èc  hauédo  vé/ 
to  che  pariaua  loto  in  lin^  Hebrea , ma»iormeBce  di  pteftomo  filenno . Et  difléi 
loeotamentefenohuomoIudeonatomTarfodtCuiciajfit  nutrito  in  quella  e*// 
ca , à deÀ  di.-Gamalid , ammatlirato  fecondo  il  rigore  de  b paterfta  leg^,  feguitator 
di  Dio  come  andiora  voi  tutti  boggt  liete , iiquale  ho  perfcguitato  queRa  via  infino 
d la  mone, legando, & nrantte  in  pngwnehuoimni , & donne , come  de  il  priiKipe  dc  faocrdoti  mi 
dtelhmonc,& tutto Pordinede  vecdu,daqualianchora,rictuendo lettóre  à nategli, andauo in 
Damafco.aaàothediquiuicondiictiniegaain  Hierufalem.i  fin  che  lu(rinepuniti,ft;  accad/ 
de  che  andando  IO, &apptoflimandomi  a Damafco,clrcailmeMdi,fubitominfplendémior/ 
I»  gran  luce  dal  ddo  ,& cadendo  m tara , vdi  vnavoee  che  mi  dieeua.Saulo  Saulc.-perdie  mi  per 
fttuinl  EtiortrpofidiifeiSignoie<Etdifleàme,iofonoqiiclOitfa  Naiaitno  Uquale  cu  perfe/ 
gmti.  Et  que^che  erano  meco  viddono  veramente  il  lume,  defilino  fpauencaadc  non  vdimo 
hvocedi  qoSodiei^Buameco,dediocuoche  faro  Signore 'Et  il  Signore  mi  dille.  Sta  fu  de  va 

to  iDamafco,&qmultlfaradettodituttelecorechenfonoordinatt,chetu  faccia.  Etnonvegr 

e IO  palo  fplendoredi  quel  lume!  guidato  à mano  da  compagni,  che  erano  meco  venni  i 
ifco.  & vn  oat»  Anania , huomo  pio  fecondo  la  legge , apptouato  ^ telhmonio  di  tuta 
qucludaehe  habitanoquiui, venendo  ime, de lUndomiauann, mi diHe, Salilo  fratello, rieer 
wbvifla.&ionela  meddima  bora  guardai  in  quello , & eflb  diffe . Iddio  de  padri  nollri  ti  prò 
paro  che  tu  conofccffi  la  volontafua , de  veddfi  queUo  il  giufto,de  vdifli  la  voceda  la  bocca  fua^ 
Ae  farai  tdhmone  i quello,  apprtflo  di  tutti  gli  huomim  di  quelle  eofe  che  tu  hai  vedute  dev&/ 
ti.  Ethoraehedimori<Lieuan,&balti=ati,  de  bua  i tuoi  peocan,muocato  il  nome  dd  Sigi»/ 
»•  Pf  Jimmnrmi , nmmando  i Hioofolyma.  de  orando  nd  tempio  .che  io  fui  aftratioin  *ftafi,d; 
viddi  qudlo  che  mi  dlceua , fpacaati  deefa  vdocemente di  Hioolblyma,  pe^  non  nomeranno 
il  teftimomo  tuodime.  Et  io  diffi.  Signore  dB  fanno  che  io^  nrauo  in  prigione,  de  batteuom 
tutte  le  fynagoghe,quegUchccrideuanomte.  Etquandolilpaigeuailfangue  (fa  Stephano  tuo 
irilimone,»  andiora  ao  prefentc , de  acconicnnuo  a'  b morte  fua,de  guardauo  i rcftimenti  di  que/ 
gli  che  lo  amaiomo.Et  (hne  i me.  V a perche  io  ti  manderò  difcello  a'  le  gena.  Et  vdiuanlo  enfino  i 
qudh  parob,ac  alatele  voddieeuano.Lieua  di  terra  qucftotale,pci«he  non  i katocha  viua,de 
gndanà>quegU,degittandoivclhmcnti,demandandolapolueremana,comadò  il  tnbunoche 
filile  menalo  in  campo , & comandi  che  t’efaminaflino  con  le  battiture , aoao  die  Gqxfie  pa  qua/ 
le  caufa  cofi  giidalTino  conna  di  lui.  Et  hauendolo  llretto  co  legami.diBe  Paulo  al  Cennmone,dw 
gli  fopral)aua.Oh  euui  leato  battere  vn  huomo  Romano,dc  non  condannatodaqual  cola  vdita  il 

Ccntunone,fiaccoftdaltnbuno,derrfengU,dictndo,chchaicn  a farei  pache  q^  hiMnwi 

Romano,Et  accoUandofi  il  mbuno  gli  diflc.Dimmi  tu  fa  R.omanotEt  qudlo  diHc,fi.  Et  li^lc  il 

r oibuno.locongranlbmmahoconlcguitoqutftaauiUta.EtPaul0difle.  Etiofononato.Subit» 

. adunque  fi  pammo  da  quello, quegli  Ae  l’hauieno  a tormentare.  1 1 tnbuno  anchora  teme , poi  dia 

tifeppe  che  tulle  Romano, de  che  l'haueua  legato. Et  l’ateo  giorno  volendo  fapere  la  verita,pa  qual 
ciufcifuirc  sccufsco  di  ludcifto  (ctoKc  di  lcg3jnijScCDinindo  dici  principi  de  (icciuocl  Q iduriiflì 
ne, de  tutto  ilconalio,d(  pioducendo  Paulo  lo  mille  loro  auana. 

CAP.  XXIll. 

Anendo  Paulo  gli  occhi  intehti  al  coocilio,diflfe.Huoihim  frattglt,  io  con  i^  bue/ 
na  confcicntia  ho  conuerfato  auana  a'  Dio  infine  a'  queilo  giorno  (f  hoggi.  Et  il  prin/ 
5 ape  de  facerdoti  Anama,comandò  a'  fuoi  altana  che  gli  petcotdTmo  b bocca.  Allho/ 

’ raPaulodiirea'qucllotlddiopercottrate,murolmbiancato£tturiedi giudicàdome 
fecondo lalcgge,decontroilaleggecomandichciofiapticoaò<  Etgji^toà  difio/ 

no,t  u ui  male  al  fommo  facerdoteiEt  dille  Paulo.  FrategU  io  non  bpeuo  che  fufle  pontefice,  percte 
Bìlt  £ fentto , non  dirai  male  al  pnneipedd  tuo  popolo . Etlapcndo  Paulo  Ae  vna  pai«  aa  àe 
Sdued,  de  l’altra  dePhanla  gnddnel  concilio.Huominifratigli  io  fono  Phant»,f^iueilotì 
Phaiileo,  Afono  giudicato  (kUfpcran:a,A  Kruitttaonedemom,&haueiufodeito  quefto,H 

Irerdifferiìone  fraiPhanfci,&Saducei, Adiudcfibmoltitudine,percheiSaducci dicono  osta/ 

tacntenoacfieR,Ure{urietnoae,nc  l’angefojnetolpinto^iphaiitaconfcfian»  l’imo  & l ateo» 
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Erfccefi  vn  ^do  grande . & leuandoli  fcribidela  ratrionede|>haiifcl,eDmbatnianodicenda. 
Mulla  di  mak  habbiamo  crouaco  in  quefto  hucno^  fé  k>  rpinco  ^ ha  patiato , d l’angelo , non 
itpugniatnodlddio.EtcITendonata^n  fcdinone,KmcndotlmbunochePaiilonon rufle lac^  B 
rato3aqucgli,comando'chegliroldandircnideflino,&t0glidrinlo  delaie:»dt  quegli, & condii/ 
ceflinlo  nel  campo.  Et  ne  la  fidente  notte , dandogli  auanri  il  Signore,dil1c.  Sia  di  buono  animo 
Paulo.  Pache  come  tu  hai  tdiificatodimeà  HieToroIyma,cori  ri  bifora  tcftihcaicanchoraàRo  \ 
ma.  Etfattofì  giorno,  lì ragunoraocerrideludei,acvotornolì  diocndo.Che  non  erano  pa  man/ 
giare, nepabcrcinfinoàtàtochehaudIuiovcciroPauio.Eteranopiu di qu.aranca  huomini  que/ 

^i  che  haucuano  fatta  quella  congiurarione , iquali  vennono  d pnneipi  de  facerdon,  & a'  vccch4 
&dillbno.G}nfaaamenCDCi'liamovotaridinonhancredgultare'coraaÌcuna,inlìno  a'tanto  clu 
noi  vendiamo Paulo.Hoiaadunquc,(ignifìcatevoialTribuno,& al cócilio.chedomane  velo  con 
duca  fuora , come  fc  voi  haurlTi  à conofccre  alcuna  cofa  piu  certa  da  quello  .Et  noi  prima  che  lì  ap« 
propinqui , fiamo  apparecchiati  ammamrlo.Et  hauendo  vdico  il  figliuolo  de  la  for^a  di  Paulo  le 
infìdie,venne,&  entro  nel  campo, & conferillo  d Paulo.  Et  Paulo  chiamato  d fe  vno  de  Ccnturion 
ni  ,diffe.Mcna  quello  giouane  al  Tnbuno,peiche  ha  qualche  cofa  da  dirgli.  Et  quelb  pigliandola 
bcondulTe  al  Tribuno,a;  diflé.Paulo  legato ,hauédomi  chiamato,mi  ha  pregato  che  io  conduceffi' 
a tequdlo  giouane, che  ha  qual  coradapàrlarti.EtbaucdoprefailTribuno  la  manodiqucllo, fi 
rird.fcparatamente  da  parte  con  efTo,&domandoUo  che  cofa  c quella  che  tu  m’hai  da  mofharel  & 
quellodifle.1  luiki  hanno  deliberato  richiederti,  che  nel  giorno  di  domanera  conduca  Paulo  nel  Q 
concilio , come  fchaueirmo  a ricercare  alcuna  cofa  piu  certa  da  qllo,maranócredaai  dquegli,  * 
percheegU  fanno  inlidia  piu  di  quaranta  huomini  di  qu^.iquali  li  fono  votati,  ^'non  magia/, 
re  ; ne  bere  infino  d tanto  che  l’ammarino , & bora  fono  apparecchiati,  abettando  da  ce  la  promef. 
là.  Adunque  il  tribuno  licentid  il  glouan^&  cornandogli  che  non  parlafled  p^ona,chegli  ha/ 
uc0e  dette  quelle  cofc,& chiamati  duoiCenrariomdiBe.  Appareodiiatedugentofoldati  che  va- 
dinodCe(àrca,&  fettunta  a caualto  ,A;dugcntoconlelanciedala  terza  bora  de  la  notte,  & pre/ 
parate giumenn che pofloui  fopra Paulo, bconduchinofaluo  d Felice  Prefidente,  faiuendo^, 
vna  cplnola  in  quello  tenore.  Claudio  Lyfia , d Felice  potcnrilTimo  Prefidente  falute . Io  folli  que/, 

(lo  huomo  prefo  da  1 udei , eflfendo  già  pa  eflcre  morto  da;qucgli , foprauenendo  con  lo  efercito,  Bc 
conofauto ch’egli èRomano,& volendo  fapcre  la  caufa,pa  laqualclo  accufairmo,lo  conduUi 
nelconcilio  loto,ilqualctrouaicllcreaccufacopadiffcrenciedelelcggiloro,nonhauendo  alcuno.  r> 
peccato  degno  di  morte , o'  di  legami.  Et  eflendomi  nonficace  le  infime  che  apparecchiauano. 

I luda,fubito  l’ho  maivdato  dee  comandando  anchora  a gli  accufatori,  che  quelle  cofe  chcein 
hanno  contra  di  lui  k dichino  d te.Sca  fano.  Ecgli  foldati  fecondo  ch’egli  era  flato  loro  impollo,'  y 
Digitando  Paulo,  lo  condulTono  di  notte  d Antipatnda.  Et  l’altro  giorno  Ucentiati  i militi  d caum  * 
lo , che  andalTmo  con  lui , fi  ritomomo  al  capo.lquali  elTcndo  venuti  a'  Cefarea , & hauendo  data 
la  cpiflola  al  Prdidcnte,appiefentomo  auanri  d quello  anchora  Paulo.Et  hauendo  letto  il  Prelideiv 
tc,èc  domandato  di  qualc^uinaa  fullé,&;  conofduto  che  era  di  Cilicia,dill4Io  ri  vdiro  quando 
andioraitaoiacculatori(arannovenuti,&coniando'chefu(reguardaco  nd pretorio  di  Herock. 

CAP.  XXIIII. 


Tdopo  cinque  di, difce(i;Ananiaprincipedcfacerdori,co  vecchi  vn  certo  Ta// 

tulio  oratore  che  andauano  al  Prdidcnte  contro  d Paulo,&;  citato  Paulo,  TertuUo  co 
mincio'daccufare,diccndo.Viuendo  noi  in  molta  pacepace,&  opcrandoTi  molte 
cofe  rettamente  in  quello  popolo , pa  la  tua  pradentia , & Ihnpre , & pa  ratto  ap// 
prouiamo  ottimo  Felice , con  ogni  ringratiamcnto.Ma  accio  che  io  non  ti  tenga  piu 
ili  alprttiuc , IO  ti  pnego  che  cu  ci  oda  alquanto , pala  tua humanita , perche  noi  habbiamo  ao/ 
uato  quello  huomo  pohfero , & che  conaufedinone  d ratti  i l udei,pa  lo  vniuerfo,ffiondo,&;  auto 
tedc,lafettadcNazaicni,arilquales’£sfotzatodiprofanareilrcmpio,ilqualeanchora  prefo  vola/ 
aamo  giudicare  (écondo  la  k^  nollra , ma  foprauenuto  Lyfia  tnbuno,con  gran  forza  lo  caud  da 
le  noUre  mam,comadado  che  moi  acculàtori  veniflino  d te,dalquale  tu  lleflb  potrai , domandàdo/ 
lo  di  tutte  quelle  cok,conofceit  di  che  cofe  noi  lo  acculiamo.Etaggiunfono  anchora  i I udei,  dicei^ 
do, quelle  cofe  Hanno  coli.Et  rifpok  Paulo,acoainandogli  il  Prdio^che  diccfle.Con  buono  ani/. 
DIO, per  me  IlelTo  dico  la  mia  caufa,fapendo  che  già  pa  molti  anni.tu  Tei  flato  giudice  d quelle  gen/, 
te,ilquakpuoi  cognofeere chenon  fonopiu àedodiadi,dachcio  falipa adorare  d E^erofo/ 
lyma,lknonmi  trouorno  nel  tempio  difpucando  con  alcuno,  oche  io  faàfTiconcotfo  di  turba,' 
ne  le  fynagoghe , o‘  ne  k atta.ne  polTono  prouare  quelle  cofe  deUe  quali  mi  aocufano  .'Ma  io  ri  con/ 
rcfloqiiclto,ehefixondolaviacte  dicopoHcicG,oolifcruoalpa(hclddio  mto',citdcndo  i tutta 
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lecrfechefonorcrittencblcc^8cnepropluti,haiicndorperaicainDioch’cgfihabbiatf  cflirr  la 
KfurmtioQc  de  morti , de  giuìn  infieme , & de  glingiufh  ,'laqual  anchora  cfli  filili  aTpettano , & in 
quello  io'fhidio  di  hauerc  la  conrcienciafcniaoSendimentovcifo  d’iddio, &vetfo  degli  huomini 
lemprc.Ec  dopo  piu  anni  venni  d fare  demofine  ne  la  unte  mia,&oflcite,  ne  lequali  mi  crouomo  Dìhfn 
punlìcaronelcempio,noncontutba,neconcumuko!£cocitiIudeidiAria,iquali  bifognaua  che 
lufTino  apprtflb  di  te , & acculare , fe.cofa  alcuna  haucuano  contra'di  me , d quefh  llcfli  dichino, le 
alcuna  cola  di  iniquità  trouDmo  in  me,flando  io'nd  conabo,fe  non  di  quella  vna  voce,per  laqua/ 
le'io  gridai,flando  fra  loropo  fono  gruoicato  de  la  rtfumetcione  de  morti hoggi  da  voi.  & vdiie  que 
ile  cole  fdice , diffim  quegli , (apendo  beniflimo  di  quella  via,dicendo.QuaiKÌo  Lylìa  tribuno  di/  _ 

1^  lcendcra,iavcm  la  caufavo(lra,& comandò  al  Centurione  che  guardafTcPaulo,&farciairilo  aliar 
garc,&nonvietafleche  alcunodcfuoifam^iarigliamminillraireo  loandafledvicitare,& dopo 
alquanti  giorni,  ellcndo  venuto  FcUce,con  DruTiUa  fua  mogIie,laqualeeraIudca, chiamò  Pau/ 
io,&  vdi  da  quello  la  fede, laquale  j in  ChnIlo.Ec  difpuCando  quello  de  la  mullicia,ée  de  la  callita, 
&ddgiudiaofuCUB>,  Felice  fpauencatorifpolé.  Alprefenteva  via,quando  fara  tempo  io  tichia 
mero , inlìcnK  Tperaa^  anchora  chegli  haueflino  a'  cfTcre  dati  danan  da  Paulo , aedo  che  lo  hbc/ 
raliejM laqualcofa<hiamandolo(pcSb,parlauacfiqutllo.Ec finiti  duoi anni  Fdioc  hebbe  fucccL 
C9ie,Poinorell».£cFcikx  volendo  fa»  cofa  giara  à ludci,la(ciò  Paulo  in  prigione. 

CAP.  XXV. 

Elio  adon^eflendo  venuto  ne  la  (itouin(3à,tlopo  tre  di,  fah  daCefarea  a'  Hieto/ 

Iblyma , Acugnilìcomogli  i principi  de  facndoti,ac  1 primi  de  ludd  di  Paulo,  Se  pier 
[ gauank>,ctrcandodifauoreconttadiquello,acclochelofaccfrivenirein  Hicrofo// 
lyma , tendendogli  infidie,accio  che  lo  amazaflino  per  la  via.  Et  Fedo  rifpofe  afa/ 
laifi  cntamentc  Paulo  in  Cefarea,  & che  in  breue  era  per  andate  la.Quegli  adunque 
dure , cnc ira  voi  fono  poeenn,dtliceDdino  inlìeme con  dfonoi.A  (ealcuno  peccato  i in  quello  huo 
ino,accurinlo.Ec  dimorato  fira  quegli  piu  di  died  giorni,  dtfode  i Cefarea, Se  l’altro  giorno  fede  prò 
tribunali,  Accomandò che  ^ ralle  menato  Paulo,  ilquale  dfendo  condotto,  lo  cimundomo  que  ‘ 
ludei  che  erano  difocG  daHimfnl]nna,acculàndoPaulodimolti,acgrauipcccatiiquaIinon  por 

ndtempio,neinCnare  hauena 
i,dWe.Vuoitua/ 

0.  Io  Ho  al  tribù/ 

nal  di  Cdare,douc  bifo^che  io  Ila  ^udicaio.Io  lion  hofatto  alcuna  ingiuria  à ludd,  come^ 
chora  tu  meglio  hai  conolciuto.Pcichc  le  io  ho  nociuto, ò ho  facto  cofa  alcuna  degna  di  morte,nó 
fecufomoiirc.Mafenon£alcunadiqucllccolé,deleqnahqucfhmi  accufano.ncHuno  mi  può  do/ 
nare  loto,  lo  appello  Ce(àTe.Allhora  Fefto,hauendo  parlato  col  condito  lifpoic.  Tu  hai  appellato 
Cclàrefa  Cefart  andrai.  Etelléndo  padad  alquanti  di,il  Re  Agrippa,&  Bemicedifcefono  a CeCu 
Ka,a  (aiutale  Fcllo.Ec dimorando  quiuipiu  gk>ml,Fc{lo  referila  caufa  ^ Paulo  al  R.c,diccdo..  Vn 
P certohuomo£llaiolafcMtolegacoaaFe[ice,dclqualeeirendovenutoàHicto(bl)rma,mifu  ligi^ 
catodapnncipidelacerdoti,Se  vecchi  de  Iu^,domandandolcntcntiacontra di  qudlo.à  quali  ri/ 

^(é.E  aon^confuetudincdcR.omanidannarcalcunohuomo,  prima  che  quello  thee  accufato 
kabbia  gli  acculatoli  prcimti,& pigli  11  luogo  da  difenderii  dal  peccato.  Hauendo  adunque  con/ 
venuto  collui,faua  alcuna  dimora  nel  (égiKntc  di,  fedendo  procribunali,  comandai  che  l’huo// 
mo  mi  fulle  menato , ddquale  dando  gli  accufaton , nefliino  peccato  adduccuano  fopra  oucUe  co 
fecheio  fofpcttauo , ma  haueuaiiocontradiluicertcquellionidelafuafupciditionc,&d’uncer/ 
to  Giefu  moito,ilquale , Paulo  affermaua  viUcie,Sie  dando  in  dubbio  di  queda  quedione,diccuo  fe 
volelfe  ire  à Hiaololyma,Se  quiut  effert  giudicato  fopra  quede  cofe,&;  Paulo  domandando  di  edere 
fenato  à lacognitioacdi  Ai^do,comandaichc  fuflic guardato  indilo  à tanto  che  lo  lo  mandadì 
d Ccfaic.Ec  Agrippa  dtde  i Fcdo,anchora  io  volcuo  vdite  quedo  huomo.Domanc  dide  rudirai,ae 
l’altro  giorno  ediendo  venuto  Agrippa,Se  Bemìce  con  molto  a^araco,.Se  edendo  entrati  ne  la  au/ 
dientia,co  cribuni,&  huomini  primi  de  la  citta,comadandoloFedo,fu  condotto  Paulo,  &dice  Fez 
do.  Agrtppa  Re,ae  tutti  voi  homini  che  mlìemcfiate  prdénci  có  edonoi,  vedete  quedo  huomo,  dd/ 
quale  .tutta  la  cinba  de  ludeimi  parIomo,Sc  àtUerolblyina.fiequi  gridando,nóbifognare  che  vi/ 
luflcptu.Ec  io  non  ho  trouato  ch’egli  habbia  oommedo  coda  alcuna  degnadi  morte  .Ma  hauendo 
quedo  appdlatodfiAvgudo,hod£becatodimandarlo,delqualenonho  che  fcriucre  cofa  certa  al 
t Signore, pcrlaqual*aitiol’hocondottoavoi,&madnnamentcàtcRcAgrippa,accio  diedifa/ 

mioatoló.io  habbuida  (criuere , pcrchemi  pare  cofa  fai»  ragione  mandare  vno  huomo  legato, te 
«QolìgaidcatB  lacaatNbqvcyo.  :i.  - 
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CAP.  XXVI.  ' 

lTAgrippadtflc4Paalo,cgliaiipeiinettepaHafcpcrk  ItcfIb.AnhoTa  Paulo  ditte/ 
|faIamano,conimcid  a' tergere  ragioncdife.Di  tutte  le  coléReA^ppa,die  iofo/  A 
I no  accufato  daIudei,milhaio  bfiuo,hauendo  adire  la  caufa  mia  noggi  apprcITo  di 

I te,dTcndo  tu  grandemente  conolarore  di  quelle  cole  che  fono  apprdfo  de  I udei , Se 

II  de  leconfuetudini , & de  le  quiflioni,pcr  laqualcofa  io  ti  prego  che  patienccmente  mi 
afcoIn.Etcertamentela  vita  mia,dagiouentu,chcda  principio  fu  nela  gente  mia  à HieroCoIyma, 
conobonno  tuta  i ludd,  che  prima  mi  haueuanoconofciutodaprincipiojfe  vogliono  dame  te/ 
lhmomo,che(ccondoUcertiirimaléttadelanollrarclimoneviniPhanfeo.  Ethora confidatone 
la  fperan:adelarepromiflione,chefufattaà  padri  nolm  da  Iddio  (lo  fottopoHo  al  giudicio,d  - 
laquale  le  dodici  tribù  nodrcafriduamcnte  la  notte,  & il  giorno  feruendo  a'  Iddiolperano  di  ha/ 
ocre  a' perucnire.DelaquaIlpe1an2a.Re  Agrippa,  io  fono  acculato  da  Iuda.Perchc  fi  giudica  in. 
credibile  appreflb  di  voi,  fc  Iddio  rufcicaimorat  Et  io  certamente  penfauo,  di  haueieafare  con/ 
ero  al  nome  di  Giefu  nazareno,  molte  cole  repugnando,  laqualcofa  anchora  (ma'  Hicrofolyma. 

Et  molti  de  fanti  rinchiulì  ne  le  prigioni , riccnuta  lapotwa  da  prìncipi  de  faceidon,&  dlendo  vc/ 
olì,  nedini  il  mio  parere.  EtpcrtuttclerynagoghclpdTopunaidogli,g1isfor:auoa'bcfttmmia/ 
re.  Et  maggiormente  infuriando  contro  à quegli,  gli  perfe^tauoinlìno  ne  Icaltrm  citta.  Perla 
cura  de  lequalicofe,  andando  in  Damafco,conautonta,&commifTione  de  principi  de  facerdoo.  „ 
Nelmc20giomo,o'Re,viddipervia,dalciclo,fopralofplcndotcdelfolc,fplcndermivno  lumein/  " 
tomo,  & intorno  dqu^li  che  caminauano  meco.  Et  ciTcndo  tutti  noi  caduti  in  ccna,vdimmo 
yna  voce^e  mi  padana , & diceua  in  Hebraka  tingua.Saulo  Saulo,peiche  mi  pafegmà  i Egli  ìd 

c dura  cola  a'  repugnare  a'  gli  ftimoli.Ec  io  difti,du  la  SignorciEt  quello  dille.  1 o fono  Gicfu  che 
cu  pcrfcgmti.Ma  arati, & lu  fopra  i tuoi  piedi^Kiehe  a quello  ti  fon  apparfo,accio  che  io  ticonlU 
tmfliminiftro.&tcftimonio  di  quelle  co(cchetuhaiviftc,&dt  quelle  nc  le  quali  io  ti'apparro'ca/ 
uandoti  dal  popolo,&  da  le  genti  ne  lequali  horan  mando, accio  che  cu  apra  gli  occhi  di  quegli , i _ 
fin  chcfi  conuertino  da  le  tenebre , a'  la  luce,&  da  la  potefta  di  5atan,  a'  J ddio,a  fin  che  riceuino  la  le 
miftione  de  peccati,&;  la  forte  fra  quegli  che  fono  fantificati,perla  fede, che  e'  vedo  di  me . Onde , d 
ReAgrippajiononruiinobedicntealaceleftcvilìone.Maa'queglichrerano  m D.imafco  poma/ 
me 


no  à quello di,ccftificandaalpicooloa(algrande,nienKalcrodiocnda,chequelIecofe,  cheprediò 
fonoiprophetihaucredellere,&:Moife,fehau<SeàpatiieChrifto,o'se^ primo dala refurratione  q 
de  molti  habbia  annunciare  il  lume  al  popolo,&  à le  genti. Et  dicendo  quelle  cofe  & rendendo  la  ra/ 

gone.Fefto  con  gran  voce  difle.  Paulo  cu  diuiati  macto.Lemolcelenere  n induconoà  la  ftulntia. 

Paulo  difle, IO  non  diuengo  matto,ociimo  Fefto,ma  pado  parole  di  verica,Sc  di  fobrieu . Perche 
hacognitionediqucIlccolcilRe,appreflodelqual,ac liberamente  parto.  Perche  io  non  penlb  che 
cofa  alcunadiqualcgllliaoccuIca.PachcqumacofanonsVfactain  vno  cantone.  CredicuRe  . 
Agnppaàprophetino  foche  tu  credi.Et  Agdpra  difle  d Paulo.  In  poco  mi  perfuadi  che  io  diue/ 
gn a Chnftiano.Et  Paulo  diflc.Io  dcfideierci  da  Dio  non  folamente  in  poco  ma  in  aliai, non  ce  fola/ 
mcnte,ma  anchora  tutti  quegli  che  ho^mi  odano, eflere  tali  qual  fon  io,cccetto  quelh  legami. 
Echaucndoparlatcqueftccofe,(ìIcudilRe,&ilPtelidencc,a;Bemicc,&qacgtiche  fedeuano  loro 
apprcflo.Fccflendofi  fiTOratì,parlauanorra  loto  dieendo.Qucfto  huomo  non  ha  facto cofa  det^ 
di  morte,ddi  legambu  Agnppa  difle  d Fcfto.Quefto  huomo  li  poceualafciare,fe  non  haueflc'àp/ 
pellato  Celale. 

CAP.  XXVII. 

T poi  che  fu  dehberato,che  noi  nauigaflimo  in  Icalia,dettono,&  Paulo,  Scceitt  altri  A 
k^ti  al  Centurionc,pónome  lulio  de  la  cohoite  Aogu(la,8e  (alendo  nela  nane  adra 
myttina,pa  naui^re  preflo  d luoghi  di  Alia  facemmo  veIa,reftando  con  eflbnoi  Ari  . , 
„ limo  Macedone TheflalonicenléiEt  nel  feguente  di  approdammo  d Sydone.Et  I ulio 
Jhauendo  humanamence  trattato  Paulo,gh  concede'  ’eme  andato  dgtt  amici , fuflccii/. 
rato  da  quegluEt  di  quiuihauendo fatto  vtta,nanigammofottoCypro,poefl<tevenci  contran). 

Et  nauiÀto  il  pelago  che  i a'Io  incontro  di  Oilieia,&  di  Pamphilia,peruenimmO  a'  M^,chedÀ 
Lycia.  Et  quiui  abbattutoli  il  Centurione  d vnanaucdi  Alaflandria’,chcrauigaua  inlcaha,ci' 
pofe  fopra  quella.  Et  conàoliacnfa  che  per  mola  giomi,noi  nauigaflimo  a^gio,&  con  difltcul/ 
n vemflimocontraGnido,prohibcndiocl  il  vento, nauigammod  Greti >wtflo  d SalmonevEr 
con  difficultatrafconrendo  predo  d quella, perueninimo  d vnocoM  luo^  , itquale  li  chiàUUi 
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• TrnmdoeamDatiAllh^raMnofce^ocfttMoUfichi^  Mefite.  EtgliBatbaritì 
iTfaueno  non  pianola  humanita,perche  accefo  vno  monte  di 

* b DioBCia  checifopralhiua,&  per  ilftiillo.Ethauendo  congteg^ro  Paulo  vna  “’^ntw 


in  lorò.Quefto  hdomo  alnmo  i "’&òu^  Ibmaoa.o  ch’egli 

Utfola,veniuano, Aerano  fananyiqua^^ianchcwahonoromo^^ 
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datoqucftotìutaretUOio,acttcvdiranno.Ethau«k)dctttqudka^^^ 

anni  intm  nclafua  condona , atricoicua  nini  qucgù  che 
cntrauano  a luupredicando  il  r^o  di  Dio,&  m 

legnando  quelle  cole  che  tono  dei  fi/ 
gnoie  Giefu  c5  0^1  ^ucia,  nò 
lo  ptohibcndo  alcuno . 
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EPISTOLE  DI  SAN  PAV 

LO  APOSTOLO- 

iriSTOLA  rRIMA  OI  SAN  PATIO  A*  ROMANI^ 
CAPtTOLOPR.IMe.' 

AtdofiwodiGtaluCliimo,ehiaiiuNoipoteto,fi®*8a»  «nan^ 
Uo  di  I ddio,ilqiMle  haunia  promdTo  auann  pa  i liioi  ptopniri  ne  le  foriO 

tureCmtedclfuofigliuolOjgencrarodal  femediDauid,fccon^ 

diffinico  figliuolo  di  Iddio  in'potcfta,(econdo  Io  fpirito  de  la  lancmcario/ 
ne,cflcndo  rifuCcicato  da  moiti,Gicfa  Chnfto  Signore  noflTO,pcr,iIqua|e 
noi  habbi'amo  riceuuto  grana, & l’apoftolato  pa  ilnomc¥uo,a  la  vbid^r 
ria  de  la  fede  in  nitte  le  genó,ne  lequali  fiate  anchora  voi  chiamati  di  Gier 
r..  /^i n.  léìAin  rhiamafi  lanti  ora 


ptimicramente  rendo  grafie  al  Signore  mio  pa  C 

chelafede  voflra^annutiarKl’uniueifomondoipeTche  m’e  ttlhmonio. 
Iddio,ik]ua!e  io  adoro  ne  Io  fpirito  mio,nelocuangcUodcl  fuo  figliuolo,  dw.fenM  ima  aulftoiu  fo 
» fempremeniionedi voinÀmieorationl,pregado|fepaalcunmodo'finalmétequaIchevoltam»fue< 
ceda  prolperocaminonela  volontà  di  Iddio,che  lo  vengadvoi,percheiodefidero  di  vedenu,ac(3i> 

che  io  vi  mctia  partecipi  di  qualche  dono  fptntuale,d  volita  cfilomatione*  Quello  c,accio  che  io  fi  a 
lnfieme'conrolatoconvoi,paUmutuafedc,&voftra,flcmia.Etvoglioche  voi  Tappiate  fiattgh,che 
lo  ho  fpeffo  deliberato  di  venire  a'  voi,&’infino  à hora  fono  fiato  impedito, à fin  che  io  hauefii  qualche 
frutto  in  voi,come  Se  nePaltit  géti.Et  a'  Greci, Sci  Barban,St  tanto  a'  dotti,  c^uato  a' ^ indom,fon  de 
bitoie,talmente  die  pa, quanto  s’afpetta  i me,io  fono  parato  euangelìzart  a voi,  che  fiate  à Roma. 

Perche  io  nómi  vergognodelo  euà^io  di  Chrifio.eflcndcipotefia  d’ Iddio.a'  la  falute  i dafeuno  che 
ciede,al  Iudeoprima,SealGétlk,^elagiufiitiacii  Iddid(ireutlalindllo,dalafede,nclafolc,come 
i fcritto.Et  li  giufio  viucra  p'fcde.Perche  l’ira  di  Dio  i riudata  di  cido,(opra  ogm  impieta,6c  ingiulHy 
ria  di  ^i  huomini,  che  ritégono  la  venta  ne  la,ingiuftitia,pchc  qllo  che  lì  .conofee  di.Dio.j  miifeUo 
in  ^ii,hauendolo  manilèfiato  loro  lddio.Pcrche  le  colè  inuifibiUdi,^Uo , da  la  ciearionedel  modo 
C opc,intefe,lì  veggono,&  la  fèmpiccma  fua  potefta,Sc  la  diuinita.  m modo  che  fono  inelcufabiU,p 

diehaucndoconofóuiolddio,nonlo  hanno  glorificato  come  Iddio,  o'tcndutogligrwcma  fon  ai  EphM 
uenutivamnelelorocogitationi,8eilcuotcloro  fenia  fapienciaèfiacoofcuraco,iquali  pcfandod’ef 
fere  fapicnti,fono  diuenuti  fiolti,8e  hano  mutata  lagloria  de  lo  ìcomiptibilc  Iddio,ne  la  fimilitudine 
de,la  imagineincotTutibilederhumo,&decU  vcctói,8;  de  le  befiie  de  quattro  piedi,8cdefapéti.  Pa 
Iaqualcowgiihalafaatilconerclddione<jcfidcrijuelorocuoi%nclahtimonditia,accio  chefiu  loro 

flcfii’vilipendino  i loro  coipi,iquali  hanno  mutato  la  verità  dipio  nela  falfita,8c  hanno  venerato , Se  • 

adorato  la  creatura,fopra  U creatore  che  è benedetto  ne  fecoli.  Amen.Pa  laqualcofa  rii  ha  dati  Iddio 
ne  teignomimofe  cupidita.Perche  & le  Temine  di  quegli  hanno  mutato  il  naturale  vIo,in  qudlo  che  è 

controinarura.EtfimilmenteandioraimalchilafciacoilnaturaIevfudeIafemina,(bnoiufine  lalo/  ^ 
ro  cócupiicentia,fcambituoImcntelra  loro,i  mafchi,nc  malchi,opcràdo  cofa  infame,  riceuendo  in  li 
ftcflì  il  premio  de  loro  errore.che  fu  dibifogno.Et  come  nó  approuomo,l’haucre  in  coridtìone  I ddio, 

D cofiriihalalciatifcorrereIddioinmctcreptoba,acdochcraccirmoqutUecofcchenonfiauanob^  ‘ 

ripieni  «fogni  ingiuIhtia,fomicatióe,ncquina,auaritia,malignita, pieni  ifinuidia,(f  t^fionc,  di  c6* 
tcntione,d’uiganno,di  cateiua  cóluetu£line,mormoratoii,dftrattotl,o<llatoridi  Dio,ingiuriofi,  fujy 
bi, arroganti, inuenton  de  mali,inobedicnti  afpadre,8c  i la  madreJgnoranci,incompofti,nó  eh  alitati 
udiènza  fede, Tema  mifericordia,iquali  conofeendo  la  giufima  di  pio,che  ^uegli,che  fanno  taU  colè, 
fono  degni  «li  mortc.nó  folamcte  fanno  quefie  cofe,ma  andiora  coCcncano  a qucrii  che  Ic&nQO. 

CAP.  II. 

Er  laqualcofa  tu  fdnicfcufabile  6 huomo,(iualunCTC  tulfri  che  gì  ndidiLPcrchc  In  qua 
fio  che  tu  giudichi  vn’aItro,condanm  te  ficHo,pcniic  tu  chc'giudichlj6i  le  raedefime  co 
fe.Et  noi  lappiamo  che  il  giudicio  di  Dio,e'  fecondo  la  vcrica,concro  a qu^i  che  fanno 
tali  cofe.Etpcnfi  tu  qu^o  d hnomo  che  giudichi  quegli  che  fanno  tali  cole,Sc  opi  le  me/ 
(kriine,<die  cu  fuggirai  difpr^  tuie  richescdcla  benignità  tiia, 

Gg 


r 


’ ’t 


MaC44.  nc. 


Pca.  IO* 

ipA^I0.C 


FotdiaC 

MjC.9  ti 


Ifa.t5b. 

^sclàx. 


EPISTOLA  DI.S.PAVLO 

&del»  tolUwnija,»  dclapatlcncta’nóf^cndo  che  I^bcnigaita  diDto.d  inain  i tepcnttentia  Mf 
fccon^  l|ftua  dorK  cuore.ehcnon  li'pcntr  n giwdagml'ira  nel  giomo  de  Pira  A de  la>tcudatìo# 

nc,&  '«•  giudicio  di  Dio,aqiialc  renderà  a ciafcuno  fecondo  Popèrc^fuc . A'  quelli  certamente 

iquali  perfeueràdo  nel  ben  faic,ccrcmq  gbna,&  honwcAtnimortalita.la  vua  ctcma.Ma  a qucPllcR 
fono  conttntiori,&  che  non  acrtmlSiom»  a la  vctital^JtA  lMif«oi>o  à la  ingiidhtia, furate  & ira 
Utione,&  anfieta, Copra  ogni  anima  dt  huomo.dic opera  male, del  ludeo  primaAdel  GÀiIe.  Magio/ 
ria  & hono«A  paccu  ciafcuno  che  opera  bene,al  ludep  primf,ft;  al  Gentilf.  Perche  non  c acccmone 
di  perfone  apprclfo  a Dio, perche  tutti  quegli  che  hàiinO  peccato  fenea  légge, fenralegge  ànchora  pe/ 
nrano,8t  tutti  qgl  i che  hàno  poxato  c6  la  legge, pn  la  legge  fatano  giudicati,rche  non  qfili  che  oda/ 

no  la  ligge,ronogiufti  apprclfo  a Dio,maqwgli  che  coìatttf«uanolal(ggt,farannognjìhfieari  per  ® 

che  TOnaonacofa  «*e  le  gmti  che  non  hanno  ltgge,faccino  per  natura  quclk  cofe  che  appartenfiòno 
ala legge,tnc non haucndolegge,fono legge àlelldlc,lequalimollrano  l’opcradcla  le^  fcrimrie  ' 
lor  cuon,rendaidonc  teiliinonio  la  confcicntia  loro, A le  cogitadoni  che  fra  loro  lì  acculi  ò ancho 
ra  fcuf.ino,in  inid  di  quando  il  Signotcgiudichera  lecofcfooailtedegli  huomini  fecondo  l’cuangelio 
Dira  per  Giefu  ChnIlo.Fcco  tu  ri  chiami  1 udeo,8c  ripoliti  nc  la  legge,&  gloriti  m Dio,&  hai  conofciu 
ra  la  volontà  di  qndlo,A  appruouilc  cofe  piu  vtili.inlhrutto  da  laleg^A  confidi  (Tdlac  cu  llcifo  cui 
dadeciecht,lumcdiqucglichcfonontlccencttrc,ammacllTatore  di.qucgli  che  non  fanno  macfbodi 
plccioli,hau^formadicognitione,acdi  venta  perla  lcgge.Tu  adunque  che  infegnià  vno  altro 
non  infcgni  a te  lleffo,ilquale  predichi  che  non  é da  rubare,  A rubi,ilqualcdi.che  non  li  dee  adulterare 
& com  metti  l’aduIterio,ilq  ualc  danni  rii  idoli  & fai  facnltgio.ilquale  ti  glorii  de  la  It^.A  dishonori  ^ 

JMio,pcrlapreuaricatione  delaleggclPercheilnomedi  Iddio  per  voifibcllcmmiaiiclcgenri  come  ^ 

i faitto,petchcla  arcuncUioncctrtamcnte  gioua,fefctuerai  la  leggc,Malcfci  prcuàncatorcde’la  Icg/ 
ge.la  tua  cucuncilionc  fi  muta  nd  prtputio.Se  adunque  il  prrpuao  cullodira  k giulhfieatioradclal» 

gc,non  ha  reputato  il  preputio  di  qutilo^xrarcuncilioneiEt  quello  che  e' per  natura  pitpuno  feolfeS  ’ r 
ucraUlc^,giudicheratcchefeipcrlalcttera,&pcrlacirciicifioncprcuancatoredela  Icggcé  Piriche  ^ 

none  1 udco,qudlo  chef  à la  fcoperta,nc  quella  e cncuncifionccht  é à la  feopetta  ne  la  ciTOC,ma  quel 

lochccmarcondito,éludi,\),&lacircuneifioneiquclladdcuoremfpinto,nonmlettoa.la-'laudede  ■ ' 
laqualc,nonedaglihuommi,madalddio,  • • • ' • 

CAP.  III. 

Hecofaadunquehadipiuil ludcoto'cheprofittodelacircficifionefliloltopaognlmo  A 
do,&  primaipcrchefur.K)  loro  conceduti  iparlan  di  Iddio.Ma'chc  cola,  fc  alcuni  di  lo/ 

ro  non  credettonotLa  incredulità  di  quegli  leuera  sia  lafidclita  di  IddloéNó,  ma  fia  Id/ 
dio  \ crace,&  ogni  huomo  nicndaQ:,come  è fcritto.  Accio  che  tu  fia  giulhficato  nclcpa/  ■ 

arofo  A vinca  quando  fei  giudicato.ti  fe  la  ingiulhtia  nollra  comméda  la  giulhtiadi 

Jddio,che  diremok'jingmilo  Iddio, che  mduce  la  penaécome  huomo  pailo.Non,aJcriméti  come  giu 
dichcra  Iddio  il  mondotPcrchc  fc  la  venta  di  Iddio  i abondata  ne  la  miafalfica,in  glona  di  dfo,  pche  ‘ 

cofa  anchoraAio  come  peccatore  fono  giudicato lEt  non  comcnoi  fiamo  bcllemmtan,  Se  come  dico 
w certi, chenoi  diciamo,faccìamo  mak, accio  che  vcnghi  bcnc,Udànationedcqoalie'  giufb.Chcco 
.1  al  faadunquctSiamonoi  piu  acdlenti  degli  almlNon  perche  noi  habbiamoauanti,al?cgnando  la  ca/ 
iii-a  glene, dimollrato,& gli ludci,&gliGentdi,tutticlIercfottoiljHccato,comcéfetto.Stóégiunopu/  n 
revno,tonèchiintcnda,nonéchincachiltldio,tuttihannodcdin3to:inficniefonodiucnuriinuti/  ^ 

li,non  c chi  faccia  benc,non  c'  infino  a'  vno.La  loro  gola  c vn  fepolehro  aperto,&con  inganno  hanno 
vfato  le  lingue  loroiveneno  di  afpidi  fotte  klabra  loro.Laboccackquab  épicna  dimaladmóe,&di 
amantudincri  piedi  di  querii  \ doa  à fpargerc  il  fangue.Concntione,&  calamita  ne  le  vie  loro,  & non 
hanno  conofoiuta  la  via  dela  pact.Noné  timore  di  I ddio,auóri  d gliocdii  loro.Ec  Tappiamo  cm  qua/ 
lunquelc^parla,parladquegli:ch£ronofottola  legge, acaochefi  tun  ogni  bocca.  Se  diuegna  tuD 
to  II  mondo  fuggetto  d Iddio,pcraocheda  le  opere  dcla  lcgge,n6  fi  giuflifichcra  ogni  carne  nd  cofpet 
to  di  qudlo, perche  per  la  Icgge.é  la  cognlti6cdd  pacato.Ma  bora  la  gmfiitia  di  Iddio  lènza  legge  s’d 

■|n.amfdlara,tdhficatadalale^,&daprophc0.htlagiuflinadllddioéperlafcdedi  Gufo  Ghnflo 

In  tutti,  Ar  fopra  tutti  quegli  che  credano,  nò  diendo  difiinoone.Pcichc  turo  hanno  peccato,^  hàno 

bifognodclaglonadiDio,giulltficangratis,perlagratiaaidIo,plarcdcntìoncchecm  ChnftoGk  G 

fo,ilqual  ha  prepollo  Iddio,propiriatorc  per  la  fede  nd  fangucdi  db,a  la  dimollrarione  de  la  foa  giu/ 
llitia  perla  rcmiflionc  de  ptcnti  peccati, ne  la  fopportatione  dì  Dio,a'  la  dimolhationcde  la  foa  giudi/ 
ria, in  quedo  tépo,.vdo  che  dfo  fia  giudo, A glullificantequdlo  che  è da  la  fède  di  Gicfo.Douc  c adi' 
que  la  rioriacioncrFlla  c efclufa,pcr  quale  Icggctde  k opcre(Non,ma  per  la  Itgge  de  la  fede.  Penfiamo 
adtiqi  rhuomo  giudificaifi  per  la  fcde,ftnza  l’opcre  de  la  l^gt.Oh  t folamcte  1 ddio  de  J udcltÓh  non 
anchora  de  le gentiéCtrramentc  Ade  le  rinti,pcnrh’egli  è mio  lddio,ilquale giudifichera  la  circunci/ 
fionc  da  la  ferfc,  A il  prtputio.pcr  la  fede.Noi  adunque  dilhuggiamo  la  Ii^gc  per  la  fedetNon,  anzi  da/ 

. Che  . 


P£alii>.a 


Cali 

Piai 

P(»Ly 


Pfal.i:9.a. 

PUi«.c 

lU<)9*b. 

Pralil.b 

CaLt^ 


ì 


A ROMANI  CAP.  ini* 


J® 


^xijrie  cofa  adunque  diremo  hauere  trouato  Abraham  pache  noffro, fecondo  lacamef  Per/ 
^^ehercAbrahamrugiulhfìcatodaleopc,hadondc(iglon),manó  appicflba'Dio.&che  _ ^ 
ufa  dice  la  IcriccuraìCrcdecte  Abraham  a'  Dio,&  fugli  imputato  d giulhna.  Età'  ciucilo  ^'^<1 
-heopcra,nonrigliimpucalamercedc,feconciolagraha,mafccon<loilcid)ico.Ecaquel  Ucoa.^ 
— 0 che  non  opcra,ma  crede  m quello  che  giuliito  nmpio,fcgli  imputa  la  fede  (uà  i giu/ 


ititia,icconclj  il  proposito  de  la  graaa  eh  Dio, come  anchoiu  chocDauid,  U beatitudine  de  l’huomo, 
alqualc  Iddio  reputa  la  gmlhtia  fenza  l’operc.Beati  quegli, ck  quali  fono  rimefleleiniquita,&:de  qua  puLiui 
li  tono  caipcrti  i peccati.  Beato  l’huomo  alqualc  il  Signore  non  ha  imputato  peccato.Quefta  beatitu/ 
dincadunqucltanelacircuncilionerolamcntc,cianc3ioraneipreputiotPcicfaenoidiciamochc  laiÙe 
fii  imputata  d giulhna  a'  Abraham.Come  gli  fu  adunque  imputataieflendo  nela  circuncilionc,  ó nel 
pieputiocNon  nc  la  cucdcilione,ma  nd  preputio.Et  piefe  il  légno  de  la  circunciiionc,fegno  eie  la  giu/ 
una  de  la  féde,laquale  fu  nd  pieputio,accio  chcdTo  lìa  padre  di  tutti  i credenti  p il  picputio,aocio  che 

) quegli  che  non  folamcntefo/ 

eputio  dd 

. , , , teflbluifc 

herede  dd  mondo,ma  perla  giulhtiadela  fede.  Perche  fé  quegli  che  fono  de  la  lcgge,(bno  heredùè  diue 
nuta  vana  la  fcdc,&la  promilfione  clcuataiperche  la  legge  opera  l’ira,chcdoue  non  è leggetne  pieuaii/ 
canone.  Da  la  fede  adunc]:,acxio  che  fecondo  la  gratia,ria  ferma  la  promillìonc  a'ogni  feme,  nò  d qud/ 
lOiCheéfolamcntedcla  le^,maandioraa'qudlo,chccdalareclecU Abraham,ilqualeé  p^hedfituc  . 
ànoucomcèfcntto.Perchcpadrcdimoltegniti,tihopolloauantia'Dio,alqudlccu  hai  cieduto,il/ 
quale  viuiiìca  i mom,&  diurna  quelle  cofe  che  non  fono,comefeficno.llqualefuordi  fperanza,nela 
&eranza,acdem,haucreàdiucnirepadrcdimoltegéti,lécódoqudlochcédctto,cofifarailfeme  tuo. 

Et  non  infermo'  ne  la  fede,necx>nlidcrd  il  corpo  fuo  già  momiìcacoic  licndo  ^ di  cento  anni,ncla  mor 
nficadonc  de  la  matrice  di  Sarra,ma  d la  promiiTionedi  Ehonon  dubitaua,perladiil:idenna,malu  ibr 
ttiteato  perla  fcde,daodo  gloru  a Dk>,&  d pieno  fatto  certo  chequdio  che  m promeilb  Iddio  èpotea 
tt  anchora  di  farc.Et  però  gk  fu  icportato  à gtuflina.Et  non  d fcritto  per  eflb  foto, che  gUfufle  repunto 
a'  giulhna, ma  anchora  per  noi,d  iquali  fara  impucato,crcdcncio  in  quelio  che  fufdtd  da  morti  fhfht 
Signore  noibo,  ilquale  fu  tradito  per  i pcccan  noQrijOc  nfufdtò  per  la  giulfafiauidc  nolha. 

CAP.  V. 

luftificati  adunque  per  fede,habbiamo  pace  vedo  Iddio,p  il  nolho  Signote  Giefu  Chri 
fb,pcr  dqualc  habbiamo  Pennata  per  la  fede  in  ciucila  grada, ne  laquale  Riamo , Se  glcv 
riamoci  ne  la  fpcranza  de  la  ^ria  di  Oio.Ec  non  iblamente  qudlo,ma  anchora  d ^oria  Ueoa.a; 
mo  ne  letnbulanoni,fapcnao  che  la  tribuladone  opoala  panenna,&  la  padenda  la  p# 
|^^;^Jbanone,a£la  probationelafptianza.Etlafperananoncófoode,pdielacharita  di  Dio 
èfpatia  neno|lncuon,perlo,fpinto  fanto,llquaIeè  Rato  dato  a noi.>  Perche  ChnRo,eflcndo  noi  an/ 
chora  infermiifecondo  il  tempo  per  gliimpl)  è morto,pcrdic  a'  pena  muore  alcuno  per  il  giuRo,  pche 
pcrilbuono  haraforfeal^no  ardire  di  monre.Et  commenda  Iddio  la  fuachadta'innoi,pachedlcn/ 

..  do  noi  anchora  pcccaton,ChriRo  e morto  per  noi.Molto  piu  adunq;  hora  gìulhRcad  nel  fanguc  fuo, 
fetemo(aluidaPirapercflo,ptrchefeeffendonimici,iioiriamoriconciliaddDio,perlamortt  delfuo 
f^iuobpnolto  piu  ieconciriad,faiemo  fatui  ne  la  vita  di  eflb.Et  non  folamente  qurRo , ma  anchora 
ci  glonamo  in  Dio  per  il  Signore  noRro  Gielu  ChnRo,per  ilquale  habbiamo  hora  nceuuta  la  dcond 
" hanone.Perao  che  come  per  vno  huomo  il  peccato  entro' nel  mondo  A perii  peccato  la  morte:  Se  coB 
intutd  gli  huominipaflatae'lamoite,in  quanto  che  nitri  pcccomo.Ptaeheinfinodla  legge  era  ilpec 
caco  nel  mondo,ma  non  era  ieputatopcccato,noncReiidolegge;ma  regno' la  moiteda  Aoam  innno 
i Moife, anchora  in  quegli  che  non  peccomo  d la  limilinidinedela  pieuancarionetdi  Adam,tlqualed 
Sarma  del  futuro.Ma  non  come  il  pcccaco,oo<i  anchora  il  dono. Perche  fepd  peccato  di  vno,molri  fo/ 
no  moin,molco  pio  la  gratta  di  Iddio,&  il  dono  ne  la  grada  chefii  di  vno  huomo  Giefu  ChriRo,da/ 
bOiidaco  inmola.EtnoncDmepcrvnochepecco',co(rarildonomeFchcilgiudiciodavno  ddicto,p/ 

^ cede  ne  la  condcnnatione,ma  il  dono  da  molti  dclitti,ne  la  giuRihcatìóe.  Perche  lé  pd  peccato  di  vno, 
la  morte  retmo  pervno;moltopiuqu^ichedceuanol’abondantiadelagratia,&(h!ldonodclagio/ 
lhda,nc  la  vita  regneranno  p vno  Giefu  ChdRo.Comc  adunque  per  il  peccato  d’uno, m tutti  gli  huo 
minine  la  condennacione,cori&palagiuRicia  di  vnodntucrigliMomini,ne  lagiuRiikarione  deU 
„ vlta.Pcrchccomcperlaiiiobcdicntladivnohuomo,fonRariconRicuicimoIripeccatoti,coifi  plaobc 
^ diencia  di  vno,G  conRituiranno  molti  giuRi.Et  lak^  rottentrd,acciocheabódaReiI  peccato.Etdo/ 
ne  i abondato  il  peocato,è  fopta  abódaa  anchora  la  graria,acdo  checome  regno  il  peccato  nc  la  mor 
tc,oo(ì  anchora  legnila  grada  pa  la  giuRitiain  vita  eterna^  Giefu  ChiiRo  Ggnotc  noRro. 
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CAP.  VI. 

■er^nHeooGi  adunque  difcmoKIamno  nel  pcccato,acdo  che  la  grada  abondil  Non  perche  ‘ 
noi  chefìanio  mora  nd  pcccato,in  che  modo  anchora  viuertmo  in  quclloi  C Non  fa/ 


K ^ quanti  Itamo  bacala  in  Chrillo  Giefu^amo  bactezati  ne  la  morte  fua^ 

I Perche  con  quello  liamo  fepolti  per  il  battefimo  nclamoite,j  fin  che  come  Chnlto  i ri/ 




1 fufeitato  da  mora  per  la  gloria  del  padre, coTi  andiora  noi  camini  amo  ne  la  nomea  de  la 

vua^pcrche  le  noi  fiamo  anneftan  a'  la  iimilitudincde  la  morte  di  quello  ,infieme  faremo,&  de  la  refur/ 
maone, rapendo  quello,che  qud  noftro  vecchio  huomo,con  quello  e'  croafifib,accio  che  li  Icancdli 
il  corpo delj>eccato,à  finchcperlo.auuenìre,nonlmiiamo  al piccato,perchc  ^Uoched  morto, ^giu/ 
(h&ato  dal  pcocaco.Et  fé  noi  Gamo  morti  con  ChnIlo,crcdiamo  che  anchora  con  quello  viueremo, 
rapendo  che  Chnlto  refulatato  da  mora,non  muore  piu,la  morte  piu  non  gli  domina , perche  chi  e 
morto,alpeccaco,émortevna fola volta,& chi viuc,viuca'Dio.Cofi anchora voi,repucate  voi  flefii 
morti  ocitamcnce  al  peccato,&  che  viuiate  à Dio  in  Chnlto  CkIu  Signore  noltro  Non  adunque 

icgm  il  peocaeo  nel  mortale  voltro  corpo,che  voi  gli  vbidiaee  ne  le  Tue  concupi(cenae,&  nò  date  le  vo 
(tre  membra,armedi  ingiultina  al  pcccatoima  dace  voi  ndli  à Dio,comc  Muendo  da  morti,&  gli  mé 
bri  vollri,armede  la  gtuflina  a'  Dio.Ptrche  il  peccato  non  vi  dominerà  ,non  dlendo  fotto  là  lc^,ma  . 
foKolagóina.ChecofaadunquctrecchtrEmo,pcrchcnoinófiamofottolalcggc,ma rottola  granai 
Non,non  Gqiete  voi,chc  à chi  voi  v i date  fcrui  à vbidirc/iate  ftrui  di  quello  à chi  voi  vbidite,o'  dd  pec 
cato  a'  la  morte,d  de  la  vbidienaa  a'  la  giulliciacEt  gratta  à Dio  che  voi  fufh  fcnii  del  peccato,  & haue/ 
te  vbidico  da  cuore  in  quella  forma  di  dottnna,ne  laquale  Gate  flati  tirati.Et  liberan  dal  peccato , Gate 
fata  lÉmi  de  la  giuRuia.  CTHumana  cofa  dico,pcr  la  infermità  de  la  carne  voflra,pcrche  come  voi  de/ 
Iti  i membri  voltn  a feruuc  à la  immondicia,&:  i la  iniquita,ne  la  iniquità,  coG  anchora  date  i mébrt 
voliti  à feruuc  à la  giuflina,ne|la  fantificanonc,pcrchc  quando  fuRi  ferui  del  peccato , fufli  liberi  da  la 


giultina-Chc  frutto  adunque  hauefli  allhora  in  quelle  cofc,de  lacuali  bora  vi  vcrgo^atccrerche  il  fi/ 
tc.Ma  horalibcraa  dal  peccato,&  fata  fcrui  à Dio,hauctc  ilfmno  voltro  ne  la  fan 


ne  di  quclicè  la  morte.! 

iificanone,&:  il  fine, vita  ctcma.Pertbc  l'prcinij  del  peccato, la  motte.Ma  il  dono  di  Dio,la  vita  ctetmi 
per  Giefu  Chrillo  Ggnotc  noltro. 


CAP.  VII. 


I Adunque  viuendo  il  marito,fia  chiamata  adulttra,fefia  fiata  cóaltro  huonio  : ma  fe  fia 

Imottoilmaritoilibcratadalaleggedel  marito,di non eflti'adultcra,fcfia fiata  có altro 

huomo.  Onde  frategli  miei,voi  anchora  Gate  momficati  a' la  leggi  pn  il  corpo  diChnlto,acdoche 
voi  fiate  d’uno  alCTO,uqualc  i rifufeitato  da  morti,d  fin  che  noi  fruttifichiamo  d Dio.  Perche  cflmdo 
nefa  cariK  Jc  palGoni  de  pcccan,che,fono  per  la  lcggc,operauano  ne  le  membra  noli  re, ver  frunilìcaie 
d la  motte.be  nora  noi  fiamo  faolti  oa  la  leggc,nc  laquale  morendo  crauamo  tcTHin,a'  fin  che  noi  fcr// 
Biamo  nc  la  nouiu  de  lo  fpuito,&  non  ne  la  antichità  de  la  lcttcra.Checofa  adunque  dlremotla  legge 
èpeccatoiNon.Maiononhoconofciutoilpeccato,fcnonperlalegge.PeTchetonóconofctuo  lao5/ 
cupifantia,fe  la  legge  non  haucITe  detto, nónarai  concupifcenoa.w  pigiando  la  occafioae,U  pecca  ■“ 
to  per  il  comandamento  ha  operato  in  me  ogni  cócupifcenria.Perchc  lenza  legge,  il  peccato  aa  m or/ 
to,A  io  viuea  alcuna  volta  lenza  legge, ma  dkndo  venuto  il  comandamcnto,riuilIeil  peccato.Et  io  fb 
no  morto.Ee  fu  trottato  il  comandamento,iIqualc  mi  era  ordinato  à la  vita,quefto  cflcre  à la  moite,p/ 
die'il  peccato  ,prefà  la  occalione  perii  e»mandamcnto,m’ha  ingannato,&  per  quello  vcalb.  La  Ic^c 
adunqucìoatatncntefanta,&  il  precetto  fanto,&  giullo,&;  buono.  Adùq:  quclb  che  è buono,mi  e ht 
tomoitetNon.Ma  il  peccato,acao  che  appaia  ptccato,per  il  bene  mi  ha  operato  mortc,accio  chefo/ 
pra  modo  diuenti  peccantc,il  peccato, per  il  comandamaito.Perche  noi  lappiamo  che  la  legge  è Ipiri 
tuale,&  io  fono  carnale,  venduto  folto  il  peocato.Perche  quello  che  io  operb,non  conofeo , perAe  n5 
fa  ^llo  che  io  voglio,ma  c|acllo  fo,ch’io  ho  in  odio.Et  fe  io  fo  quello  che  io  nd  voglio,c6icnto  à la  Iffi 
ge,ch’ellafiabuona.Madigiahora  nóopcro  io  quello, mailpcccatochchabitamme,pcrcheiofo  q 
che  nó  habita  in%e,aoé  ne  la  carne  mia  il  bene, perche  il  volere  e'  meco, ma  non  truouo  l’oper»  il  be 
ne,perche  iononfoilbaie,chciovoglio,mafo  il  male  ch’io  non  voglio.Etfc  io  fo  quello  che  io  non 
vo^o,non  già  opero  io  quello,ma  il  peccato  che  habita  in  me.  Adunq:  io  truouo  la  legee,à  me  che  vo 
^10  f.tre  il  bene, perche  il  male  mi  i cógiunco , perche  mi.diletta  La  le^  di  lddio,feco^  l’huomo  in/ 


là  nxme,lcruoàkleggcdi  Iddio, dtcon  U carne  a' Ulcggedd  peccato 


Adunque 
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fecondo  la  carne, \ ™ . 

|l®^WÌF°Gicfu,mihaIibaatodaUlcggeddpcccato,&dclamoìte.Perche  quello 
I 'Poilibilc  d la  kgge,lnquarito  cheera  infermaa  per  la  carne, Iddio  ha  mandato  il  Tuo  figli 

li^^^^Juolo  in  rumiinnfine  ^ carne  di  peccato  ,&  dai  peccato  ha  dannato  il  Mccato  ne  la  carne, 
pfYnn  chcft  adimpiefleJa  ^ulhficatlone  de  la  legge  in  noi,iqnali  non  caminiamo  fecondo  la  carne , ma 
(écondo  lo  fpinto.Podit  quegli  che  fono  fecondo  la  catnc,fentono  qudlecofechc  fono  fecondo  la  car 
ne  maqiieglichcfonofecondolofpmto,quellechefonofecondo  lo  fpmto. Perche  la  prudentia 
de  ìa  carnei  morte,  & la  prudentia  de  lo  fpinto , vita  ,&  pace.  Pa  quello  la  prudentia  de  la  car/ 
oc  e'mmicaa'Dio,pctchenonèfaggettaàUle^di  Iddio, 8e  non  puoccttamente.Etqucgli 
che  fono  nelacame,non  poffono  piacere  àDio.Ma  voi  nooliacenelacame,ma  ne  lo  fpinto,fe 
pero'  lofpiritodi  Iddio  habita  in  voi.  Ma  fe  alcuno  non  ha  lofpintodi  Chrillo.queflo  non  è di 
B meUo.  Et  fe  Chtifto  i in  voi , il  corpo  certamente  è morto , per  U peccato , ma  lo  fpmto  e vi»  per 
le  eiulhlìcationi , per  il  diefe  lo  fpirito  di  quello  che  ha  fucitato  Glefu  da  morti , habira  in  voi, 
quello  che  ha  fucinto  Cimilo  da  morti,  viuifichera  anchora  i mortali  corpi  volln,pcrlo  fpinto 
di  Tf/'ii"  che  habi»  in  voi.  Per  laqualcofafrattgli,Cnoi  fiamo  debitori, non  à la  carne  ,'aceio 
“ che^  viuiamo  fecondo  la  carne, perche  (e  farete  viuua  fecondo  la  carne , morrete.  Ma  fe  con 
lofpiritomortifichtretegli  atti  delacame,viuetete.Petche  tura  quegli  chefono  ^datida  lo  fpmto 
di  Iodio  quefh fono figluioli di  Iddio.Perche  voi  nóhauetericeuuto lo  fpmto deta  feruitu,di  nuouo 
in  timore  ma  hauete  nauuto  loTpmto  de  raddotione,nclquale  noi  gridiamo  Abba  padre,perche  effo 
foirito  iniìeme  con  lo  fpinto  nollto,raide  ttflimomo  che  noi  lìamo  figliuoh  di  Iddio.  Et  fe  hgliuoli.fle 
smchora  heiedi.Hettdi  certamente  di  lddio,8(  coheredi  di  Chrillo,>fe  pero'  inficme  patiamo^  fin  che 

anchora  Ramo  infieinegtorifican.®:Pcrche  IO  péfonócllertpan  le  afflitnoni  di  qfto  tepo,  alafutura 

iC  Klona  chefiriuelcrainvoi.Peichel’afpetatlonedelacreanira,afpettaUrtuelationedehgliuolidi  I<b 
dio  Pache  la  creatura  i fugetta  à la  vani»  non  volendo,ma  per  quello  che  l’ha  fottomilla  fiotto  fptrà 
sa  perche  & dia  creatura  fia  libaa»  da  la  fcraitu  de  la  corrutti6c,in  libei»  de  la  gloria  ^ figliuoli  d’id 
dio  Perche  noi  fappiamO  cheogni  creatura  fi  contrilla,&  conduole  infino  a hora , Se  non  folamente 

''  eiueUa.maanchoranoifleffi.chehabbtamoleprimitiedelofpmto.&noiftóri,ftanoimedcfiiniao^ 

éifHaio.afpettando  l’ddotione,redentionedel  corpo  nollro.>pcrche  pa  la  fperanmfi^o  falutó.  Et 

la  rperan»Acfivetk,nonèfpera»,perchtqueUoche  alcuno  ved^&perchelofpoa'Mafequello  che 

DOi  non  ve8giàtno,fpcrianio,qucfto  per  paocntta  afpettwnjo»Et  jimilmcntc  airaora  lo  fpinto  aiuta 
le  infimiita  nollre,pcrche  quello  che  noi  habbiamo  à orait,coniebifogiia,iwn  Tappi  amo, Dia  wo  fpu 
rito  domàda  per  noi,con  gemici  incffabili^t  quello  che  conofee  i cuon,fu  die  cola  ddidcra  Io  fpincOy 
perche  fcconoo  Iddio  domanda  peri  aqu^i  che  amano  Iddio, tutte  le  w/ 

(c  gli  cooperano  in  bcnc,a  quegli  die  fccont^  il  propoTitOjfono  naa  chiam^.  Perche  qut'gli  che  dia 

, aimuidc,imedcl?miandiOTaprcdcmno'feraconformidclaimaginedeiruoligliuolo,acciochc^oria 

piimogenitofra  mola  frategU.Etqoeg!i  che  cito  haprcddlinati , qudh  anchora  ha  chiamati.^quc/ 

r»  &ichcTiachiamati,qucfhanchorahagiuftificati.Etque8lichehagiumfican  qucniandmrahagk)/ 
^ nlkati.Chcadnnqucdirtmoàquefttcofe<SeIddiocpCTnoi,chieontroanoi'Ilcmaleanchora  noha 
perdonato  al  proprio  figliuolo, mahadatoqudlo  per  noi  tutti. In  die  modo  anchora  nono  doi^ra^ 
infinne  con  qmlto  tutte  le  cofelChiacculaa  conno  à glitletti  di  IjMio;  Iddio  e quello  che  giu^. 

Chi  i queUo  checondàni'Chnflo  Uqualeè  moito,ana  ilquale  & e fiatato  ,&ilqua|ei a a delira  ^ 
Iddio  àtilquale  domanda  ponoi.dii  ci  feparera  da  la  Chanta  di  lddio!latnhulanone!ol’angullul 
òUpèrfccutionridUfamero'lanudira'òilpencolo'òilcolttUo-comeefcritto.Pocheptcfiamomor/ 

li  tutto  il  giomo.Siamo  ttnuti  come  pecore  di  vccifiorK,ma  in  tutte  quelle  cofe  fupcnamo,pa  quello 
che  ci  ha  amati.Perche  io  fono  ccTto,che  ne  la  roortc,nc  la  viia,neangcli,nc  pnncipati,ne  vi^,ne  co 

fepitienti,nefuture, oealtt::a,ncprofondira,nealcun’allia  creatura, ci  pena  ftparatcdala  chann  di 

Dio, laquale  è in  ChnRo  Gicfu  Signore  noflro. 

C A P.  I X»  ■ 

il  O dico  la  verità  InChriflo.non  mento,  dandomene  tdbmonio  la  confeitnria  mia  ne 
lo  fpirito  Tanto  che  mi  è vna  grSdifiima  ttiflina,Sc  continuo  dolore  al  cuore  mio,  perche 
io  Mo  deriderai  efferefepato  da  Chiillo,p  i ftategli  miei,parcri  mia  fccòdo  la  came,che 
fono  I feaclin,de  quali  è raddotione,&  la  glana,ac  i tdlamén,flc  la  cóllituo&  de  la  legge, 

ÌMlculto,&lepmilfiói,dc'qualifono  anchoraipadn,arqueglidaqualic  Chnllo,fccon 

do  la  carne, ilquale  è fopra  tutte  le  cofe.  Iddio  benedetto  ne  fecoli  amc.Et  nò  cofi,pche  fia  cadu»  la  pa/ 

ioladiIddiod’erchenótumquegUcheronodiI(raeLronoirraeliti,nepchefienofemcdi  Abralu,ron 
tuttifigliuoU,maIIIaactifichiameraUfemc,quelloé,nóqueglichefonofiaiuolidclacame,q(bli^i 

uqli  diJddio,ma  quegli  die  fono  figliuoli  de  la  f miirionc,<ono  reputati  nel  fetnc,pchc  q|»  e la  paiola 
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dcla  pfomiHiont.SccBndo  audio  tempo  voto  , Se  fata  figliuoloà  Saira.Emon  fole  da  qudlo.nia  an/ 
diora  da  vno  che  genero  Ra±iecca,hauendo  il  cónubio  di  Ifaac  padre  noftio.Pen^e  non  eflendo  nati 
anchora  i fanaugli  ,ne  hauédo  fatta  alcuna  cofa  di.benc,nc  (b  male,d'hn  che  fecódo  la  elettióe , fleffe 
li  ppofìto.di  Iddio, n6  da  le  opere, ma  da  quello  che  chiama, gli  fu  detto,il  maggiore  tbuira  al  mino 
ie,comee  fcntto.Io  ho  amato  lacob,Ochauuto  in  odio  Efau.Checofa  adóquediiemofoh  i ingiulU 
MJii.t  da  apprdlo  àpio{Nó,pchedicea'  Moife.Io  baro  mifericordia  diqualuqueio  ho  mifericordia,&faio 
Ero.11^  mifencordia,àquaIundieio  fo  mifericoidia.Nódaddque  di  quello  che  viiote,nedi  qudb  dieconi^ 
Efa-jui  inadj  Iddiochthamifcricordia.PcTchcdicelafcritturaiPharaone.A'qucftofÌeffotihoeccitato,a2 

ciocheiodimoftn  in tclapotctiamia,8c accio chefiannunciafleilnomemionel’uniuerfà  tetra.Di  B 
chi  vuote  adunque  ha  mifencordia,&chi  vuole  indura.Dirami;adunque.Checofaptu  iilamctaifo 
ifMi-b  che,chi  refillc  a'  la  volóta  di'qudiof  Anzi  tu  d huomo.cfae  feichi  tifpddi  cótta  a'  Dio  ?oh  di»  il  loto  i 

sip!/Ìi  >’ha  formato,pche  mi  hh  fatto  cu  coTtfoh  nd  ka  la  potefta  il  fitiote  fare  de  la  medefima  maffa, 

qllo  vafo  a'  honoie,8c  quello  à ignominiafEt  fe  volcdo  Iddio  moflrare  i’ira,&fare  no»  la  potécìa  fua 
ha  toleran  có  molta  patictia,i  vali  de  l’i»  apparecch  iati  à la  corruttione,&  à fin  che  facefle  noce  le  rie 
o fe.i.d  * lagloria  fua,nc  vafi  de  la  mifoicordi^li^  ha  Sparati  ala  gloria-Llquali  anchoraci  ha  chia 

i.Pic.i.i>  matinófolaméteda  Iudei,maanchoradakgéti;comedicciOléa.lochiaincroilpopoIo  nómiopo 
polo  mio,ac  la  nódiIetta,diIetta,Ocfa».Nel  luogo  doue  fi  è detto  Ioto,nó  popolo  mio  voi,opl  fanno 
ofe-iJ  chiamarifigtidOlidiIddiovittctc.EcIfaiagridafop»lf»d.SefoiInumaodefigIiuoti  di  lfrad,co/  O 
HO.IO.C  n’el’arenadcImarc,Icrdiquieficnofalue.Peiche  Iddio  finifce,&abbrcuiaIapaimanelaghiBitia,pcf 

il».i.tl  chiyl  Signorefara  fopra  la  tetra  la  parola  abbrcu«ta.Et  come  prima  dille  llaia.Se  il  Signore  di  Sabai 

orh'nócihaucflclafciato  ftme,faicmo  ^diuenuti  come  Sodoma,  & faremo  fimilt^Gimo'iTha.  Che 
adunqi  diremolChe  le  géti  che  n6  feguitauano  la  giulhtia  hano  prefa  la  ginllicia,&ólla  giuftiria  che 
e'  da  la  féde.Et  Ifrad  feguieSdo  la  giuTlicia,nó  è puenuto  d lalegge  de  la  giufitcta-Per^ecagionc  f P« 
che  non  da  la  fcde,ma  flualì  da  leoperede  la  legge.Petche  hamio  petcoffo  neja  pietra  de  i’oflfcnfione, 

itris-d  come  cfcritto.Ecco  io  pógo  i Syon  la  pietra  dcla, offcnfione,&  la  piena  de  Io  fcà^o,&ciafcuno  che 

Èpitib  CTcidcrrainquclla,nonfiaconfufo. 
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Rategli,cettamctela  voI5odclmioaiote,Mapfecei  Dbp  Ifiaelè  à la  faIute.Peidie  .. 
iotefiificocheeflihanoiIxIodiIddio,maTi6Hcódobfciétia,pchcignonidola  gialli*  " 
ria  di  Iddio,&cerc5do  di  cóllituirelappria  giulhtia.nófonofuggettia  la  giuftiria  di  Id 
dio.Perche  il  fine  de  la  legge  è Chnfte,in  giuftificarióe  à ciafeuno  che  crede.  Per^e  Moi/ 
ile  fcriue  de  la  giuftiria  che  èda  la  le^,chc  quel  huomo  che  6»  quellccofe,  viuera  i fflle.' 

Sia  quella  giuftiria  che  è pfcde,dice(^A'ódirai  nel  cuore  tuo  chi  farainaebicioèddodmreCnri* 
dorò  chi  difcédera  ne  lo  aDylfo,cio  è à ituocar  Chrifto  da  morti. M a che  codi  dicc.Prefto  à ce  c'  la  paro 
la  ne  la  bocca  tua:&  nel  cuore  mo.Quefta  é, la  parola  dcla  fcde,chi  noipredichiamo,pchcfétu  cófeD 
fcrai  cóla  bocca  tua  il  Signore  Giefu,&  crederrai  nel  cuore  cuo,che  Id^o  b hafuacato  da  morri,farai 
faluo.CJPerche  col  cuore  fi  crede  à la  giuftiria,&  cóla  bocca  fi  córeét,.-!  la  fidute.Perche  la  fcrittura  di*  „ 
ce.Cufeunochectederrainquello,nófiacófufo,pctchcnoné  dtftincionepiudiIudco,chcÀ  (iétile.  “ 
Percheil  medefimo  è Signore  di  tutri,ricco  in  tutti  quegli  che  b inuocanorpche  ciafeuno  che  inuoca 
il  nome  del  Signore,fara  faluo.In  chemodo  aduqucinuocherano  quello,  nelquaknóhan  crcducolEc 
comecrederànoà  quclb,ilqualc  nò  hanno  vdlco:&  in  che  modo  vdiràno,fenza  quello  che  predichii& 
in  che  modo  predicheranno,  fc  non  fono  mandati  (come  è fcritto.Quanto  begli  i piedi  di  quegli 
che  annunciano  la  pace,chc  annunciano  le  cofe  buone.  Ma  non  tutti  hanno  vbidito  à lo  euagcIio,per 
che  dice  lfaia,Signoredii  ha  creduto  à lo  audito  noftrolAdunque  la  fede  da  b audito,b  auoim , pet 
la  parola  di  Iddio.Madico.ohnonhannovditofanzi  certamente  in  ogni  terra  jvfdco  il  fuono  loro, 

&' ne' confini  delcircuito  aelatcrra,Ieparole.di  quegIi.}>Ma'dicononha  conofeioto  IfraellMoilc 
primo  dice , Io  ui  prouochcro  al  zelo , per  la  gente  che  non  è gente  commoucrouni  à ira , per  la 
gente  non  fapienie.EcIfaiaha  ardire,  Scdkx.  Io  fon  ftato  crouaco  da  quegli  che  non  miceicauano: 

IO  fono  manifeftaco  à quegli chenon  mi  domandauano.Ec  a'lfraeldice.Tutto  ilgbmo  hodiftefe 
lemani  micalpopob  inaraulo,S(concradicentc. 

CAP.  XI. 

loo  .adunque,oh  ha  Iddio nfutato  il  fuopopolo?non,perche&io  fono  di  Ifrad  del  feme 
di  Abraham,de  la  tribù  di  Bcniamin.No  ha  refutato  Iddio  il  popolo  fuo,iIqualeha  co/  i 

nofauto  perauanti.Oh  non  fapctequdb  diedicc  la  fenttura  in  HdlalCterae  db  domS  ^ 
da  i Dio  centra  Ifrael.dicendo’Sigtmre  eflì  hano  vcafi  gli  tuoi  propheti,6e  fouetriti  gli 
|cuoi.ilcari,&  io  bnrcftarofob,Accrcano  l’anima  mia.  Ma  cheglidice  l’oracoloflomi 


tifettc  mila  huomini.Lqli  nò  ha  piegato  il  ginocchio  3 Baal.  Coli  adfiq>,&  Iqfto  tcpo,fatK 
dic^fecódo  la  elettióe  delagratia.EtftpUgtaria,nópiupIeopcre,pche  la  grana  nó  farebbe 
a.tc  feda  le  opae,iidé£ia  più  gTacia.Pachcl’opcra  nò  fatebbepiu  opera. Che  cola  adunici 
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Quello  che  caca  I rracI,qucllo  non  ha  conf(guito,ma  la  clatione  Pha  c5rcgui(o,A;  gli  altri  fono  acce 
caci,coine  è fcnno.Ha  dato  à quegli  Iddio  lo  fpirito  dt  la  compunrionc^li  occhj.accioche  nò  veghi 
no,&  gli  otccchi,accio  che  non  odino,infino  à quello  didlio^-Et  Dauiddice.Conueir.rfì  la^  menfa  m jt-iU* 
loro  in  laccio, & in  preda, & in  fcandalo,&  in  ricé^fa  a'  quegli.OfcunnIi  gli  occhi  di  quegli,  àfinche  < 

nó  veghino,<ie  aggraua  fempre  le  fpalle di  quegli. Dico  adunqr.Oh  hanno  in  modo  peralTo  che  cadef 
finodion.Mapalacadutadiquegli,j|aralucca'lcgenn,acaochcGenopn>uocaci  da  la  cmularióedi 
B quelle  & fc  il  fallire  di  quegli,<  ncchezca  del  mondo, & la  diminucione  di  quegli,  richeccc  de  k genti, 
quanto  piu  la  picnitudmediqueglifpercheàvoidicogtna,ccitamentepàquancoio  fono  apollolo 
oc  le  gcntuhononhco  il  minilkno  mio,fc'pa  alcuno  modo  prouochi  la  carne  mia  à la  cmulatione , Se 
tenda  falui  alcuni  di  qucgli,perche  fc  il  lafciare  di  quegU,£  la  riconaliatione  del  módo,chc  fata  il  tipi/ 
gliargi  1 ,fc  non  vita  damjttiifiefek  prunitic  fono  fance,&  la  malTa.Ec  (è  la  radice  j fanta,&  gli  rami. 

‘ Etfcalcunidcramifonofpcc:atiAtuc(IendovIiualhofaanneftatoinuuctìi,ajfatto  fei  confortede 
laradicc,&dela  graJlIc=adel’uIiuo,nontivoleTeglonarecótroàrami,aieletutigloni,non  tuporti 
la  radice,ma  la  radice,tc.Duai  adunquegU  rami  fono  rpeziari  à hn  che  io  fia  anndhto.  Tu  di  p 

la  incredulità  fono  fpez:ati,&tufciftato  per  la  fede.Nótileuare  in  fuperbia,matemi,chefc  Iddio  no 

ha  perdonato  a'  rami  naturali,che  non  auucnga,che  ne  anche  à te  perdoni.  Vedi  adunque  la  feuerita, 

& la  bontà  di  Dio,in  quegli  certamente  che  fon  caduti,la  feuenta,ac  in  te.labonta  fé  lellerai  ne  la  bon/ 

C-  ta. Altrimenti  anchora  tu  cadrai.Et anchora  quegli,fe non nmananno  noia  infìdclita, fieno anneftati. 

Perdic  Iddio puodinuouoanndlarequeglijjerchcfctufeitagliato  dal  naturale  vliuaftro,&fuordi 
natura  anneftaro  in  buono  vliuo,quanto  maggioraiente  quelh,iquali  fecondo  la  natura,fi  anneftano 
nel  proprio  vliuofPcr  ilche  io  non  voglio  che  voi  non  fappiatc  fiategh  quello  millerio , a fin  che  non 

fiate  prudcti  appffo  di  VOI  llefli, che  la  ccata  in  parte  é fatta  in  I frael,inftio  à unto  che  la  plenitudine 
de  le  genti  cntn,&cofi  tutto  Ifracl  fata  faluo,comeéfcritto.  Verta  da  Sion  quello  che  liberi,  6:  nuolti 
la  impiota  da  I acob.Et  audio  tellamento'da  me,a'  quegli,quando  baro  Icuati  i loro  peccati . Seconcb 
Pcuangelio  certamente  fono  inimici  per  voi. 6c  fecondo  la  eietrione,diletti  per  i padrijperche  fenia  pi/ 
amento  fono  i doni,&  ilchiam.iir  di  Iddio.  Perche  come  anchora  voigia  non  credefli  à Dio , & horai 
hauetcconlèguitomircncordiaipcrlaincrcdulitadiqutgli.cofiflequiifihora  fono  fatnincréduhde 
la mifencordia,cheMtllatafjtta,a'finchcanchoracflica(cguinomirericordia.Pcrche Iddio  ha  rin/  j 
chii/i  tutti  nela  incredulita,accio  che  dì  tutti  haueffe  mifericordia.O  alterca  de  kricchc:=e,a£  dela  fa 
pienna.&delacognitionediDiofquanto fono incomprenfibilii giudidj diqucIlo,& in  inuelligabili  i.co«ad. 
lefueviefptiche^ihaconofciutalamcntedclSignortto'chifufuoconfiliariofdchiha  dato  prima 

à ^o,&  fia^  itndutof  Perche  da  cffo.&  p dfo,&  m cHo  fono  tutte  k cofc,a'  efld  gloria  ne  fccoli.  Amc. 

CAP.  XII. 

^ adunqi  vi  pritgo  frategli,per  le  mifcricoidk  di  Dio,che  voi  offeriatei  coqri  vollri,  ho 
iha  v1uente,fanta  accetta  i Dio.ranonabile  il  feruirio  volho.Et  non  vi  conformate  a'  qr 
■io  fccolo,ma  pasforaiateui  ne  la  renouanoncdcla  mente  voftra,accio  che  voi  efperimé 
nate  qual  fia  la  volontà  di  Dio  buona,A;  grata,&  peifttta.Ptrche  io  dico  per  la  gratia,cfi 
...  . ^ ^^^Imièdata.àciafcuno  dieèfra  voi,che nonidafapert,piudiqudloche  e nettano  far 
pere,ma  dda  (ape  co  modelÌia,come  ha  partito  Iddio  à cialcuno  la  mifura  de  lafede-Pciche  come  noi 

riabbiamo  moWroébri  in  vnocorpo,&tutnimcmbri  non  hanno  il  mcddìmoattOjCofi  molti  fiamo 

vno  corpo  in  Chnflo,&:  ciafeuno  e membro  l’uno  de  l’altro 5>,  ma  nondimeno  hauendo  donidiffereiT 
ri,fecondo  la  grana  che  ciddata.O'  prophetia  fecondo  la  ragione  de  la  fede,o'minilleno  ne  la  ammi/ 
nillTationc,o'  quello  che  infcgna,iiela  dottnna,d  quello  dieabtta,ne  la  efortatione,  quello  che  còni/ 
buifcc,ne  la  femplicita,quello  che  éfupcnorc  in  folidtudine,qudlo  che  ha  miftricordia.in  letiria.L’a/ 

B morcriafcnafimulatione.Hautndoinodioilmak,accollandouialbene,confrattmacharita  aman/ 
doni  l’uno  l’altro,prtuencndo  ne  l’honorare  l’un  l’altro.non  pigri  di  lhidio,feiuetin  difpirito,  feraen/ 
doalSignorc,raIl^  ' ' ' . nrj 

do  a' bifogni  de  fann , 

non  vogliate  makdirc.ixnnvg*«..M.  .-v..  — q -o r — 

■ hauen£  il  mcdcfimo  animo  l’un  verfo  l’alno,non  prefumendo  di  fapert  gran  cofcme  accommodà/ 
doma  gli  humili.  flJNon  vogliate  eflereprudennappreflb  a' voi  meddimi, non  rendendo  adakuno 
male  per  mak,proucdciido  le  cofe  buone,fe  d pqflìbile,auàti  a tutti  gli  huomini.Pet  quanto  è in  v'oi, 
habbiate  pace  con  tutti  gli  huomini,non  vendicando  voi  flefli  chan(rimi,ma  date  luogo  al’ira.  Per/ 

C chetglièfcntto.A‘melavendetta.loricompenfetodiceilSignore.Seadunque  ilnimico  tuo  ha  fa/ 
me,pafciIo,fe  ha  fete,dagli  da  bcrc,perche  fe  tu  farai  quello, tu  adunerai  catboiii  di  fuoco  fopra  il  fuo 
cq>o.Non  ila  vinto  dal  male,anri  col  bene  vinci  il  male. 
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IPISTOLA  DI.S.PAVtO 
CAP.  XIII. 

Gniamnianuruggetraa'kpoKftaruperion,prrchcnoncpoK(tarenon  da  Iddio, & ^ 

quelle  die  fono  potc(la,da  Iddio  fono  oidinatt.Perlaqualcofa,quel!o  chcrefifte  a'  la  po/ 
tclla,rcfille  a'  l’ordìnanone  di  Dio.Et  quegli  che  refiftono^  cercano  il  giudido  à fe  fteffi. 
Pcrcheipnnapi  fono, non  per  tenore  delebuoncopert,inadelecamuc.Mavuottun6 

temerelapotcUa-fabcne, &confeguiraiIaudedaqudla, perche  il  mimUro  dilddio  ti  i 

al  bene.Ma  fe  farai  malc,temi, perche  non  in  vano  porta  il  coItdlo.Peiche  e minilho  di  Iddio  vendica 
tore  in  puninonecontra  quello  che  opera  male.Perlaqualcofa  i necelTano  elTtrtfuggftti,nófoIanien/ 
te  perlapuninone,ma  anchorapcrlaconfcientia,imperocheper  quello  anchora  pagategli  tnbuti  eO 
faido  minifln  di  Iddio, fcruaido  à'qucllo  ncflb.Renàte  adiiq;  i debiti  a'  tutri.a  chi  il  tributo  il  tribù/ 
to,à  chi  il  daao,il  dazio,à  chi  il  timore,il  nmore,a'  chi  l’honore  ITionore-CNon  fiate  debitóri  di  co/ 
faaIcunaàperfona,fenondiamaruil’unol’aItro.Ptrchequdlochcamaalmii  ha  adempiuto  la  Icg/ 
ge,imperochequel  piecctto.Non  farai  adulterio,non  vcciderai,non  ruberai, né  dirai  falfo  teftimonio 
non  defidereraf,  & le  é alcuno  altro  precetto, in  quello  parlare  fi  cóticne,aoè  amerai  il  piollìmo  tuo  co 
me  te  IldTo.L’amore  non  opera  male  al  prolTìmo.La  plemtudine  de  la  legge  adunque  i l’amore.  Et  que 
Ho,  C"  fapendo  il  tcmpo,perche  ma  è l’hoia  che  noi  d fuegliamo  dal  fonno,  perche  bora  é piu  prelTo 
la  nollra  falutcche  quàdo  noicredemmo.La  notteerpalIata,&  il  di  s’d  appropinquato . RimouWo 
adunq>l’operedcletcnebre,&  vdhamoal’armidelaluce,acaochenoi  caminiamo  honeflamcte  nel 
giomo,non  in  pappamenn,«tcbricta,non  ne  lctn,&  ne  le  lafduie.non  ne  la  contentione  & ne  la  inui/ 
dia, ma  velhtcui  il  iiignoie  Giefa  Chnllo.>  & non  fate  conto  de  la  carne  ne  le  concupifmitic 
_ CAP.  XlIIl. 

spa^Tairumcttquellocheiinfctmonelafcde,nonagiudic.irele  diflfcrenrie  perche  alcuno 
^ eh'  wtK  cof'  v’habbino  a'  màgiare,  ma  qudio  che  i infermo,mangia  gli  herbag 

? rSx  É 8'  Q“f  lloche  mangia,non  difprcra  quello  che  non  mangia.Ft  qudio  che  non  magia 
nó  giudichi  quello  che  mangia, perche  Iddio  lo  ha  prefo.'l  u chi  lei  che  giudichi  il  fenió 
^ - - < ■ d’uno  altroicgli  fla,o'  ruinaal  fuo  Signore-Ma  llara,pcrche  Iddio  i potente  di  fare  ch’e/ 
gli  fila  fermo.Et  quello  certamente  giudica  Ira  l’un  di  &l’altro,&  qudlo  giudica  ogni  di . Cialcnn  fa/ 
thfacda  à la  fua  mcnte.QucIlo  chccura  il  di, al  fignorc  lo  cura,&  chi  nó  cura  il  di,‘al  Signore  nó  lo  cu/ 
ra.Quello  che  mangU,al  Signore  mangia.Ptrchc  rende  grane  à Dio,&  quelle  che  non  mangia,  al  Si/ 
gnore  nó  mangia,&  renderne  à Dio.Perche  ndfuno  di  noi  viueà  fe  fidIo,a;  nelluno  a'  fe  Hello  muo 
re. Perche  d fe  viuiamo,al  Signore  viuiamo.d  fe  noi  moiamo,al  Signore  moiamo.Se  noi  adunque  vi 
uiamo,o'  fenoi  moiamo,fiamodelSiMore,pcrched  quello  fu  Chrillomorto,&:rifufdtò,&riuille  ac/ 
do  che  domini,^  à viui,&  a'  morti.Nla  tu  perche  giudichi  il  tuo  fratello  <0'  tu  perche  diVpregi  il  tuo 

ftatcllo<PcrchetutnllaremoauannaltnbunalcdiChnfio,pcrchccfcritto.Vluoio,dicc  il  Signore, 

che  à me  fi  piegherà  ogni  ginocchio,&  ogni  lingua  confcllcra  lddio.Cialcuno  di  noi  adunquerade/ 

raperfelleUdragionea'Dio.Nonadunqipiugiudichiamol’unl’alno,maquellopiu  prello  giudica/  ■ 

te,che  non  facdateoffcfa,o'  fcandolo  al  fratello.  1 o fo,lk  tengo  per  certo  nd  Signore  Giefu,che  mente  ' 
d'immondo  per  efibjfe  non  quello  che  reputa  eflcrgli  alcuna  co  fa  immonda,a' quello  è immonda.  Et  fe 
perii  cibo  è contnfiato  il  tuo  fratello,  non  piu  camini  fecondo  la  charita.Non  volere  col  tuo  abo  che 
penfea  quello, per  ilqualc  Chnilo  é morto.Non  fia  adunque  blasfemato  il  vollro  bene,ptrchc  il  regno 

di  Iddio  nondii  mangiare,&ilbae,magiufiitia,arpacc,&gaudionelol^intófanto.  Per^e  quello 
che  in  quelle  colè  ferue  à Chrifio,d  grato  à Dio,»:  approuatodaglihuomini.  Seguitiamo  adunrpól/ 
le  cofe  che  appartengono  à la  paoe,&quelle  che  appartengono  ala  cdificarioncl’unoderaltro.Nó  vo 
lere  dcftruggere  per  il  dbo  l’opcra'di  Dio.Tutte  le  cofe  certamente  fono  mondc,ma  male  e'  àl’huomo 
che  mangia  in  offefa  d’altri.Fgli  e bene  non  mangiare  came,nc  bere  vino,iic  quella  cofa , ne  laquale  lì 
offende  il  tuo  fratello,d  fcandaleza,o'  fi  infeima . Tu  hai  fedethabbila  apprefio  a te  fieflb  auàti  à Dio. 
Beato  quello  che  nó  gl  udica  fe  lldfo  in  quello  ch’egli  appmoua.Et  quello  che  difccme , fe  mangierà  d 
cód.in  nato,pcrchc  nó  per  la  fede  mangia,  A ogni  cofa  che  non  d da  la  fede  d peccaro.  ’ 

CAP.  XV. 

^Tdobbiamonoipiufbrai,portarelcinfermitadegliinfcrmi,&nonpiaccrednoi  Iltin.  i 
£'1  Ciafcuno  di  noi  piacaa  al  profiimo  fuo  in  bene,a'  la  edificationc, perche Chrifio  ancho/ 
ra  non  piacqueà  fe  HelTo,ma  cornee  fcntto,Gli  impropenj  di  ^li , che  ci  impropauano 
fon  caduti  in  me,pcrchetutre  CJquellecofechefonofcnttc.fonofcritteànofira  dottri/ 


€■  . 


fto.Perlaqual  colà  riceuéteui  l’un  l’aItro,come  anchora  Chnilo  ha  riccuuto  VOI  àiagloria  di  Iddio. 
Er  dico,Cmillo  Giefu  elTcre  fiato  mmillro  de  la  circuncifionc,per  la  venta  di  Dio,a'confetmare  le  prò/ 
milTioni  de  padri.Ecle  gena  fopta  la  aufciicordia,glocificarc  Iddio, come  d fcticto.Per  qu^o  io  ti  con 

fdfctó 
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ìì 


fcnctonckgmtìSignote.SfcantCToalnomemo.&dinuouodict.  RaUcgrateuigmti  col  popolodi 

auello&di  nuouo,|audatc  il  Signore  tutte  le  laudate  quello  tutti  i popoli.Et  di  nuogo  ] (àia 

ice.Sara  laradice^ldre.&qucllocheruigera’a’teggerele^^ti^Incffole^n  fpeierano.  Etio  Id/ 
dio  de  la  rperanai  vi  empia'd’ogni  gaudio,^  pace  in  atdcrein  quefto,accto  die  voi  abondiate  in  ifpe/ 
tania,nclapotétiadclofpiritolanto.i>Ethopcichiarodivoi,6atcgliniwi,anchora  io  (Wlb,chcac 
voi  liclTi  Hate  pieni  di  amore, pieni  d’ogni  lciéna,potéti  anchora  di  àmaeflraie  l’un  l’altro.Ma  io  vi  ho 
fentto  vn  poco  piu  audacemente  fiategli,comencort]àdoui,p  lagratia  che  mi  c data  da  Dio, a'  (in  che 
io  ha  mindlro  di  Giefu  Chnllo  ne Icgcno, celebrando  ftuangclio  di  1 ddio,accio  che  l’oflferta  delc  gée 
ti  Ila  bene  accettabile,^  fantilicata  in  fpinto  fanto.  lo  ho  adunq:  da  glonarmi  in  Chrillo  Giefu,  in  ^1/ 
‘ ' kcofechcappatteiigonoà  Dio.pcrcheiondharoardiieparlarealcunacofadioudlechenonha  fatile 
Chnllo  per  me  à la  obedienna  de  le  gcnti,ncl  pailaie,&  ne  l’opeta,nc  la  potdla  oc  fegni,&  deprodigij, 
M la  potctia  de  Io  fpmro  di  1 ddio,in  modo  che  da  Hicrufalcin  ,&  a'  lo  mtomo,inlino  a'  la  fchiauonia, 
ho  riempiuto  de  loeuSgdiodtChnllD,cofi  sformandomi  di  predicarel’euangelio,nódoueè  Rato  no/ 
tnmato  Chnllo, accio  che  io  nócdilìcairi  fopra  il  fondamento  d’aItri,maeomc  eferitto.  Quegli  à qli 
non  è Rato  annùtiato  dieRo,vcdràno  A quegli  chenó  hanno  vchto,intcnderanno.  Pct  laciualcofa , 8c 
molte  volte  fono  Rato  impedito  vcnircàvoi,mahoranóhaucndopm  luogo  incjReremoni,&  hau& 
C do  defiderto  di  venire  à voi  già  moln  ani  fono,fc  io  andrò  in  Hifpagna,  verro  à voi.Pertric  lo  fpero  fa/ 
cedo  il  camino  per  coRà,vedemi,&  da  voi  eifére  accomp_^ato  la',fe  pnma  in  parte  mi  faro  fariato  di 
voi.Ma  bora  io  vo  in  Hicmlàlè,aocio  chcio'ammiiiiRn  a'  (ann,pchcè  piaciuto  à Macedóia,&  Achaia 
fare  alcuna  cómunicationc  ne  poucri  fanti,che  fono  à Hicrofol^a,pchccoli  ^ parfo  loro,&  fono  debi 
con  di  qgli,pchc  fe  le  gena  fon  Race  fatte'partecipì  de  le  loro  cole  fpintuali,&  queRc  debbono  ne  le  car 
naii  minillraicloro.Quàdo  adun^  io  baro  fatto  queRo,acharoaircgnato  loro  qucRo  frutto  ,p  voi,  an 
dro  m Hifpagna &fo  che  qn  io  verro  a' voi,  verro  ne  la  plenitudine  (le  la  bencditione  de  Io  euangelio 
di  Chnto.Et  pnegoui  fraccgli,p  il  Signore  noRro  Giciu  ChnRo  ,&  per  Io  amore  de  lo  fpirlto,  che  voi 
. mi  aiutiate  ne  leoratiói  à Dio  pei  me,accio  che  io  fia  liberato  da  gli  incrcduli,chefono  in  ludea,  & ac/ 
<30  che  qRo  mio  miniRerio,chc  io  fo  in  Hicrufalcm,lia  accetto  a'  ranci,à  iìn  chelìnalméte  venga  a voi 
in  gaudio,perla  volontà  di  lddio,&con  cRo  voi  mi  ricrci.Ec  lo  Iddio  de  la  pacclia  có  tuta  voi.  Amr. 

CAP.  AVI. 

T io  vi  raccomando  PhebenoRraforella,cheèminiRraa'l3chicfacheèin  Chccri,a'(m 
che  voi  la  riceuiatc  nd  Stgnore,fccódo  la  dignità  de  fanti,a;Rategli  propiti)  in  tutte  qUe 
i|  cofccheeRaharabifognodivoi,pcheA'queRaanchora^Ratapropiciad molti, Aàmc 
Reflo.Salutate  Pnfca,6c  Aqla,mid  adiuton  in  ChnRo  Gicfu,tiquall  p la  anima  mia,  hi 
no  mcRì  a' pencolo  i loro  colli,a'liquali  nófolo  io  rendo  gratie,ma  & tutte  lechiefe  eie  le 
centi,*:  la  chiefa  che  i nda  cafa  loro.Salutatc  Epcncto.dilctto  mio,il^lc  è primitic  di  Achaia  in  Chri/ 
fto.Salucatc  Maria  laqual  s’j  aRacicata  molto  verfo  eh  noi. Salutate  Andronico,&  Ionia  patenti  miei, 
Aiiilìemcgia  meco  pngioni.Liqualifononotabilifra'gIiapoRoli,acIiqu3U  fono  Rati  auanti  a'  mein 
ChnRo.Salucacc  Amplia  diletto  mio  nd  Signoie.Salutate  V ebano  aiutorenoRro  in  ChriRo,  & Sta/ 
chyn  diletto  mio.Salutate  Appdle  approuato  in  ChnRo.Salutatc  eiuegli  che  fono  de  familiari  di  Ari 
RoboIo.Salutace  Hcrodionc  mio  paience.Salutate  qu^li  che  fono  at  familian  diNaieifo,  quegli  i^Ii 
fono  nd  Signore. Salutate  Tnphena,8c  Triphofa,cheli  affaticono  ndSignore.SalutatcPeifidaehlet/ 
ta,Iaqual  molto  s’e  affaticata  nd  Signore.Salutate  Ruffo  detto  nd  5ignore,&la  madre  fua,A:  mia.Sa 
lutate  Afyncnto,Phl^nrc,Hcrma,Patroba,Hcrmen,a;qutfratcglidicfono  con  eOi.S.TlutattiF’hilo 
logo,&  lulu,Nctto,&la  fua  foiella,&  Olynmia,*;  tutti  que  fanti  cinefono  cóIoro.Salutatcui  l’un  Pai 
B ero  ncifanco  bacio.Salutano  voi  lethicfedi  ChriRo.Ecpriegouifratcglichc  voi  diate  mente  à quegli 
bquali  fanno  dilfenlìoni,*;  fcandoli  fuori  di  qlla  docTrina,laquaIe  voi  imparaRi,&  dedm.atcda  que^i 
pche  tali  nófcruono  al  SignoienoRro  ChriRo,ma  al  fuo  ventre,8eperVloici  parlari &bencdtctioiii,in/ 
gannoiio  icuori  dclémplicijpchc  la  obedienna  voRraè  peruenuca  in  tuttì,onde  io  mi  rallegro  *oó  dio 
voi,ma  voghochevoiliatel^ientiaIbcne,&fcmplicialmaIc.Ftlo  Iddiodelapace  humiliara  Sata/ 
na  fono  i piedi  voRii  coRo.La  ^na  del  Si^oie  noRro  Giefu  ChnRo,lia  con  effo  voi.Timochco  che 
opa  inlicme  meco,  vi  faluta,&  Lucio,A;  Iafon,&  Solipacro,paréti  mid.Et  io  tenu}  vi  faluco,  ilqualeho 
fentto  la  cpiRola  nd  Signore.Claio  mio  hofpito,Sc  di  tutta  la  chiefa,vi  faluta.SaIutaui  EraRo  procura 
tote  de  la  cicta,&  Quarto  fratdb.La  grana  del  fignore  noRro  Giefu  ChriRo  con  tutti  voi  .Amen.  Et  i 
coIui,che  ^ potente  di  cófer  marui,deo^  l’cuangdio  mio,&  la  pdicanonc  di  Giefu  ChriRo  ,1ccondo 
la  rcucla  rione  dd  miRcrio  abito  ne  tempi  eterni  ,ilquale  bora  i manifcRato,pa  le  fcritturc  de  prophe/ 
ti,(ccódo  il  precetto  de  lo  eterno  I dcho,a  la  obedienna  de  la  fede,conofauco  da  tutte  le  gcnn,folo  fapi 
ente  lddio,pcr  Giefu  ChnRo, alquale è honore & glona,nefaoli  defccoh.A mcn. 

Fu  mandata  a'Romani  da  Corimbo  per  PhebenminiRra  de  la  chida  de  Corimbi. 
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LA  PRIMA  EPISTOLA 

DI  SAN  PAVIO  APOSTO 
IO  a'  CORINTHI. 

CAflTOLO  ?RIMO. 

Aulo  chiamato  apollolo  di  Gidu  ChiKlo  p«  volontà  di  Dio,  & Soffene  ^ 
ftatcUo,a'  U chiefa  di  Dio.chc  ^ in  Conntho.à  fantifican  per  Chnfto  Gie 
Iu,chiamatifanti,infiemc  con  tutti  quegli  che  inuocano  il  nome  del  Si. 
gnoiic  nollro  Gicfu  Chrifto  in  ogni  luogo,*  loro,*  nofl?o,grana  d voi, 
&pacc  da  Jddiopadrcnoftro,*dalSi^oreGicfuChnl}o.  lo  rèdo 
jgrawàDio  miolcmprep  voi,perlagratiadi  Iddio  che  vi  e' data  inChii/ 
IftoGiclUjperchcintutTelecorclìatcaiTichiti  pcrqutllo,in  ogni  paro// 
la,*ogmcognitionc,comtilttihmoniodi  C hrilloi  confermato  in  voL 
j talmente  che  voi  non  manchiate  di  alcuno  dono,alpcftando  la  itudatior 
ne  del  SignorenonroGiefuChrifto,ilguale  vi  confermerà  infino  nel  fine 
. del  Signore  nolhoGieluChnfto.>  Fedele  i Iddìo,  per  il/ 

quale  voi  fiate  chiamati  nd  cóforeio  dd  fuo  figliuolo  Gicfu  Chnfto  Signore  nofho.  Et  priegoui  feit/ 
gli, per  il  n^e  dd  Signore  noltro  Giefu  Chnfto, che  il  medefimo  diaatc  tutti,  ne  fieno  fra  voi  fette 

ma  fiate  prfetti  ne  la  medefima  mente,*  nc  la  medefima  fenrentia-Perche  mi  i fiato  refcrito  di  voi  fta/ 

Rana».  mici  da  quegli  di  Chloa  che  fra  voi  (bno  cótctioni.Et  dico  qudlo,che  ciafcuno  di  voi  dice.  Io  (b 

no  di  Paulo,*  IO  di  Apollo,*  io  di  Cepha,*  io  di  Chnfto.Chrifto  édiuifofoh  Pauloe  fiato  ctoafiffo  w 
Mvoifofiatcba^tiirfnomcdiPaulo!Iorcndogratiaa'lddiomio,cheion6ho  battetato  alcun 

* voi,fc  non  Crifpo  & Gaio,a'  fin  che  alcuno  non  dica,die  io  habbia  batteato  in  mio  nome . & ho 
battezata  anchora  la  famigliadi  Stcphanc.dipoinon  fo  fe  io  habbia  battetato  alcuno  altro . Perche 
Aui%C  Chrillonon  mi  ha  mandatoà  battetarc,ma  a euangditare,non  ne  la  fapientìa  dd  parlare  ,à  fin  che 
non  fia  fatta  la  croce  di  ChnHo,pctche  la  parola  de  la  croce,à  quegli  ehe  penfcono.è  ftoltitia  ma 

a noi  ehe  ci  faluiamo,e  potefta  di  J ddio,perehcéfcntto.  Io  annullerò  la  Crpientia  de  fiipioiti  & dàn// 

nerolaprudcnnadeprudeim.DoueiUfapientc<douclofcriba'doueIoÌnquifitoredi  quello  fccolof 

ÀbSr.c  Nonhafatta  Iddio  vana  la  fapientia  di  quello  mondofPerchepoichenela  fapientìa  di  Dio  nonha 

llan.a  conoIautoUmondolddiopcrfapiencia.èpiaciutoàDio,perlallulntìadeUWicatìOne,faIuarei'cic/ 

denti  .perche  « 8“  I cercano  legno,*  gli  Gentili  cercano  la  fapientìa.M a noi  predichiamo  C'hri/ 

flocrocifillo,r^daloocrtamentca  ludd,&  ftoltitia  a' le  genti,ma  a'gUdiiamatì,tanto  ludd  quanto 
Gentili,Chrific^tefta,*  fapientìa  di  Dio.Perche  la  ftolnna  di  Dioc  piu  fapientc  de  gli  huomini  & O 

la  infermità  di  [>o,e  piu  forte  che  gli  huommi.Perchc  voi  vedete  frategli  la  vocationevofira,  che  no  ^ 

molti  fapicti  fro^  la  came,nó  molti  potcti,nó  molti  nobili.ma  ha  elette  Iddio  le  cofe  fioitcdd  mó/ 
do,acao  che  cófonda  i fapicti,*  ha  dette  Iddio  le  cofe  infcrmedd  mado,accio  che  cófonda  leforti  & 

I e cofe  d*ili,*difpretate  dal  mado,ha  elette  Iddio,*  quelle  che  non  fono.a'fin  che  difirogga  òlle  che 
fc'W.a  fin  che  ncITuna  «me  fi  glonj  nd  cofpetto  di  I ddio.Et  da  eflb  voi  fiate  in  Chnfto  GRu,  ilquale 
t.«aiad  e fatto  da  I ddio  a noi  fapienna,*  gmftitia,*  fantìficatìonc,*  iedcntìone,acdo  die  come  e'  foitto  di 
locbefiglorUjfiglonjnelfignore.  ’ ” 

^ CAP.  II. 

Bl.  T IO  venei^  i voi  frate^i,non  venni  ne  la  excdlctìa  dd  parlare,o'  de  la  fapienda,annfi/  A’ 
I U teftimonio  di  Iddio.Perche  io  nó  gtudi«i  di  hipere  alcuna  cofi  fra  voi,  fe  nó 

Urdù  Chnfto,*  quello  crocififlb,*  io  in  infermità,*  timore,*  molto  tremore  fui  appf 
jfo  di  VOI,*  U mio  parlare,*  la  mia  predi«nóe,n5fu  ne  le  perfuafibili  parole  de  la  huma 

!lnarapientìa,maneladimoftratìonedelofpirito,*dclapotefta,acciochela  fede  voftra 

non  fia  ne  la  fapientìa  degli  huomini, ma  ne  la  potentìa  di  Dio.Ma  parliamo  la  fapientìa  fra  gli  perfet 
ti,nó  la  fapienna  di  quello  fecolo,nc  de  prinapi  di  quello  fecolo  lii]uah  perifcono,ma  partilo  la  fa/ 
pienna  di  I ddio,nd  milleno.Iagualee'  afcofa,Uujuale  predifini  Iddio,auàti  i feeoli  à la  glona  nollia. 
laquale nelluno de pnnapt di  qftofrcolo  ha  conofciuta.Perche  fel’haueflinoconofciuta  n6  mai  ha/ 
ìUa*.  ncnocroafiflbilfigt^delagloriamacomee  fcrttto.Quellecofechel’occhìon6havìfte  nevdite 

Porecchio,ne  fono  afeefe  nd  cuore del’huomo,lequali  ha  apparecchiate  Iddio  a*  quegli  che  Paraano 
*à  IMI  l’ha  reuelate  Iddio  per  lofpiritofuo.Pcrchelofpmto  ncercatuttelecofe,*le  pfunditadi  IdJ 
dio.Pcrche  quale  <k  gli  huomini,fa  qlle  cofeche  fono  de  l’huomo,fe  n6  lo  fpirito  de  l’huomo.  che  e'  in 
^<cofi  & qllc  cofe  fono  di  Dw  nclluno  &,fe  nó  lo  fpirito  di  Iddio.Et  noi  non  habbiamo  riceuuto  lo 
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fplrlto  dd  mondo, malo  fpirfto  «die  e* da  Iddio, aedo  che  noi  fappiamo  quelle  coreched  fono  Ihte do 
nate  da  Chrilloi&lequali  parliamo  non  con  parololequali  infera  la  humana  (apiauia:ma  con  quel 
leche  infegnalo  fpiriro  Tanto, conferendo  le  colè  f|Mcuali  à le  rpirmialùMa  l’huomo  animale  non  pi/ 
glia  iJUe  colè  che  Tono  de  lo  Tpìrito  d’Iddioiperche^i  fono  ftoltinaiSc  non  le  può  conolcere,  perche  fo 
no  giudicate  rpiritualméte.Ma  lo  fpiniuale giudica  tutte  lecolcfit  elio  da  ndluno  ègiudicato  i perche 
chi  ha  conofautala mente ddSi^rciilqi^^^habbia  àdatccóTigliolManoi  habbiamo  la  mente 

Tiofrateglinonhopotutoparlarui  comeàfpiricualnmacomcàcarnaliiGrmeà  pie/ 
doliin  CnnIlo.Io  vi  ho  dato  à bere  latta&  non  dbo.  Poche  non  potcui  anchoraima  ne 
anche  bora  potcte,tlkndo  per  al  prefente  carnali.  Perche  eITcndo  fra  voi  innidiaiO:  contó 
tionerh;  drilcnTiomuih  non  (late  camaluOc  caminate  Cccondo  l’huomoTPcrche  conciofia 
cofa  che  alcuno  dicaiio  fono  di  PauloiSt  Palerò  io  fono  di  Apollo  i non  fiate  camalif  Chi 

admqi 

noil&^ 

loche^SantaiéqualcbcoIaiiK  quello  che  adacquaima  Iddio  che  da  l’agumento.Nlaqucllo  che  pian 
taiacquellochead.icqaafe(iovnomondimcnociafcunopiglieralafua  mocededècon»  la  propria  fa  PbLuJ 
lica.Perche  noifiamoopcraidiIddioivoifiatePagriculturadi Iddioila^ficationcdi  Iddioifecondo 
la  grada  di  Iddioudic  mi  è fiata  data.Come  fapiente  architettore  ho  pollo  il  fondamcnto,&  vno  alno 
vi  U edificato  fopta.Ma  cialcuno  vegga  come  egli  vi  edifica  fopraipòchc  nefluno  può  porte  altro  fon 
damento  fuori  di  qudlochtèpollo:ilquale<Gie(uChrillo.Et  fe  alcuno  edifica  fopra  quello  fonda/ 
mento  oroiaigenioipictrepKciofcltgniifitnoiftipulaiPoperadiaalcuno  fia  manifcfla.Perdie  il  gior/ 
noladichiattTa:pachefiateuelatandfuoco.Etqu.ile(ìaPoperadiciafcuno:prouOTa  ilfuoco*Se  Po/ 


ImquccPaalof&cfaiApolloffenòminlllrùpcrlinuali  voi  hauetecreducoiA;  come  ha  dato  àdafcu/ 
> il  Signore.  Io  ho  piata»  Apollo  adacquato, ma  Iddio  ha  da»  l’agumcto.Pcr  laqualcofamon  .qud 
die piantaiiqualchccolainc  quello  che  adacquaima  Iddio  chedal’agumenu.NiaquclIo  che  pian 
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il  tempio  di  Dio  è fanw,ilqualefiate  voi.  Neffuno  ingSm  fe  fteffo.Se  alcuno  gli  parede  fra  voi  edere  fa  p,.,/:: 
plente,ln  quello  (ccolo,diuengaftol»»cdo  chefia  (diente.  Perche  la  Cipientudiqucfto  mondo,c' 
ftultltia appiedo  dDlosedendofcrit»;llqualepigliairapiennmellaaftutialoro.Ecdinuouo,il  Signo 
fe  conofee  le  cogitationià:fapientùperchefonovanc.Perlaqualcofancdiino(igloriinegli  huomi/ 
ni.Perchetatte  lecofélbno  voftreiò  Pauloiò  AmUo»  Cephau)  il  mondo»  la  vicaiò  la  moitcìò  le  co 
fèpielcnti,ò  leliitnre,tuttefono  voftretaevoioiChriftowChriftodiDio. 

CAP.  mi. 

I Od  d llimi  Phuomo  come  miniftrl  di  Chrillo:&  difpenfamri  de  millcrii  di  Dio, Si  qud/ 
lo(^edlpiuGilceicanedifpenfa»nt^che(ttruoui  alcuno  fedele.  Ma  io  mi  cure  poco 
che  io  fia  giudicare  da  voi  ; o'  dal  di  humano  : ma  ne  anche  me  ftedo  giudico  : pcnmc  io 
non  mi  fonoconfdo  di  alcuna  cofaima  non  per  quella  fono  giulhficato.  Ma  quello  che 
mi  gtudica,è  il  fignore.Per  laqual  cofainon  vogliate  giudicare  cola  alcuna  auanti  d tem 
po  infino  à tanto  che  venga  il  Signoreiilquale  flt  illuminerà  le  cofe  afLofe  ne  le  tcncbre,&  manifcftcra  i 
cófigli  decuori,&allhora&ra  laudeà  aalcuno  da  Iddio.Gt  quelle  cofe  frategli  per  figura  ho  trafferito 
in  me  ftedo,&  in  Apollo  per  voi,accio  che  voi  impanate  in  noi, non  fenrire  piu  di  quello  che  è fcritto, 
aedo  che  vno  non  combatta  pa  l’altro , ne  gonfiate  cótro  à vno  altro.Perdie  chi  ó giudicaJEt  checo 
fa  hai  che  tu  non  habbia  riceuutal&  fe  tu  Phai  ticeuuta , perche  ci  glorii , come  (è  tu  non  l’haucfli  ri/ 
ceuutaiGia  fiate  fatiati,gia  fiate  fatti  ricchi,fcnm  noi  bautte  regnato,»:  Iddio  voledc  chchauedi  re/ 
gnare.acdo  che  anchora  noi  InfiemCjCon  voi  regnamo.  Perche  IO  penfo  che  Iddio  dimoftrinoiapo/ 

(Ioli  vlcimi,comedepuCati  àia  motte:  perche  orliamo  fatti  fpetcaculo  al  mondo,»:  àgli  angdi,»  a' 

• gli  huomini.Noi  ftolti  per  Chrifto,»  voi  pmdenn  in  Chnllo.NoidebihA  voi  forti.  Voi  dati,  & noi  , . 
ignominiofi.Infìnoàqueftahora,&habbtamofame,a(lae,»fiamo  nudi.  Sdiamo  battuti, Scandio/  i.Tbe.i.i> 
mo  vagabondi,»  lauoriamo,opóando  con  le  proprie  mani.Siamo  maladétci,»bencdidamo.Patia/ 
mopeiucutione,»roppoitìamo.Siamobciicmiaci,»  prKhiamo.Noifiamofatncomela  fuperflui/ 
ta  od  módo,fpa::anira  di  tutti  infino  à quello  di.  Io  non  Imuo  quelle  cofe.à  fìncheio  vi  confonda, 
ma  VI  ammonifeo  comefiglnioli  mici  dilRti,>pcTche  auucgna  die  voi  habbiatc  dicci  mila  pcdagc^ 
inChrifto,nondimcnononhauecemoltipadn,pcrdieio  vihogtncrati  palo  ruangdio  in  Chrifto 
Gicfu.Io  adunque  vi  priego  die  voi  fiate  mia  imitatori'.  Per  quella  ca^  vi  ho  mand.ito  Timothco, 
UqnalcàfigIiuoÌomiodiletre,»feddenclSignore,ilnuaIevinduiTa  àmemotiaIcmievie,lcquali  fo/ 
noinChnflo,comeiopatutcoinfcgnoinognichicla.Alcunironogonfiati,comefc  io  non  habbia 
à vtnircàvoi, ma  vetro  in  brieueàvoijfc  vorrà  il  Signore,»  conofeere  non  il  parlare  di  quelli  che  fo 
no  gonfiaci, ma  la  vittu,pcrche  non  nel  parlare  è il  i^o  di  Dio, ma  nc  la  viita.Chc  cola  votetccV erto 
à voi  ne  la  viiga,ò  ncU  diaiita,»  fpirico  de  la  manluctiidin& 
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EPÌSTÓIÀ'  Di  PAVLO 

CAP.  V;”'-  . • ■ > 

ÌL  tutto  fi  ode  fra  voi  romicarionc,8(  taIéfomicatìSe,i]iiale  fia  le  géri  nSfi  aotnlna,che  akur 

, nofirienelamogliedelfuopadrc.Et\Wfiàtegófiati;acn6vifiatepiuplh)doluti,accioch«  A 
leuato  del  ine:::o  di  voi  quello  che  ha  cómilfa  tale  opera.  Ceitainftelo,cóeaniaitecDl 
'^  corpo.&  prefentc  có  lo  fpiriK>,gta  come  preTence,ho  giudicato  che  qllo  che  cefi  ha  operato 
nel  nome  dd  Signore  noftro  Giefu  Chrifto  eflendoui  oógrcgati,&lo  fptrito  mio  c3  la  pocefta  del-Signo 
renoftroGicfu  Chnllo,fiadatoàSatana,àladiRTUttione  de  la  carne, accio  die  lo  fpmcofia  fatuo  nel 
giorno  del  Signore Girfu.II  voflro  gloriare  oó i buono.Nd fapeteche  poco  fetmitò  coirompe  ruttala 
maflfa'C'Purgattadiitjiilvecchiofennctodfinchevoifiatenuouapafta.ooineVoifitaaaml. Perche  A 
la  pafqua  noftra,^ Chiifto  imolatò  pnoi.Per  laqualcofa  celebriamola  fella  nó  nel  fennéto  vecchio,  ne 
ndftTmctodelamaliria,a:negtia,manegliaamidclafinctnta&verita.>Ioviholcritto  pia  epillo/ 
la, che  voiró  vi  uiefcoliate  co  fomicani,Cc  p neflfuno  modo  co  fomican  di  quello  módo,d  con  auari,o'  B 
con  r^aa,òo5idolatn.Pcrchecerto  douerrdli  efiere  vfeiti  del  mddo.Ft  bora  viho  fentto  che  voi  non 
vi  mefMliate.Se  alcuno  che  fi  chiami  Irattllo^  fomicatore.ò  auaro,d  ldolatm,o'.maldiccte,o'  imbria/ 
co,d  rapace, nó  vogliate  màgurecon  quello.Perche  vi  appartiene  a'me,giudicaKódi  che  fono  hioral 
oh  nó  giudicate  voi  quegli  che  fono  dÀrolPercht  quegli  che  fono  fiiora,gludica  Iddio.  Lcuate  quello 
ilqualeifceIcTato,deime:2odivoi.  ^ CAP.  VI.  ' 

■ _ luLcuno  di  voi  ha  ardtr^hauédo  d fare  có  vno  alcro,di  volere  eflére  giudicato  appreflb  lì  gUp' 

3^ phani,8(nóappreiroàranti;Ohnófapetechelifancigiudicherannoilinódo<Etfeinvolè  A 
v'fe  giudicato  il  modo,fiateindegni  di  giudicareiecofeminimelNon  fapeteche  noigiudtcherc 
mogliangtWQuatomaggtormctelecofetfporalilSeadiiqihauetelitéporaligiadiciijCÓ 
^ftituite  quegli  che  fono  cótctibili  ne  la  chiefa  àgiudicare.lodicoqueftoai'ollra  vergo^ia. 
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A'  quello  modoinó  c fra  voi  Cipiéte, alcuno, che  polla  giudicare  fra  il  Tuo  fratello , ma  il  fiatello  col  frar 
fello  litiga, &qllo  appreflb  à gli  infcdehlGia  ccrtamete al  tutto  i in  voi  manannéto,chehauctelitefni 
voi.Perche  nó  foppoitate  piu  tollo  l’ingiunalPerche  nó  tolerate  piu  tolto  U dànof  And  voi  tote  to  inr 
^una,&  dannificate,&  quello  afrategli,oh  nó  fapete  che  gli  ingiuRi,nS  poflederàno  il  rtgno  d^Iddiof 
l\óerratc.NeiFpmlcatori,negli  IdoIatn,negliÀdulccri,neglieffeminaci,ne  quegli  che  vfanótó^ 
mafchi,neiLadri, negli  auari,ne  gli  Ebbri, ne  .1  maldicca,nc  gli  Rapaa,pofliedcràno  il  regno  di  Dio. 
Etqudlecofe  fitte  flati  alcuni,maliatelauati,ma  fiate  fannlìcati,ma  fiate  gìulhficati  nel  nome  dd(St 
gnote  Giefu,&  ne  lo  fpirito  de  lo  Iddio  nollro.Tuttc  le  cofe  mi  fon  lecite,ma  non  tutte  fono  vti1i,Duttc  ^ 
mi  fono  lecite,ma  io  non  faro  ridotto  Cotto  la  potefla  di  alcuno.  Il  cibo  al  vcntre,9cil  vene  al  abo , mài 
Iddio  dilbuggera  & quello,&  qudlo.Et  il  corpo  nó  à la  fomicatione,ma  al  Signore, &;  il  Signore  al  cor 
po,Iddio  ha  fucitato  il  Signoie,&  noi  fucitera  p la  potetia  fua.CT Non  fapcR  che  gli  colpi  vollri  fono 
inàri  di  ChrillofTogliccfo  adfiqigh  mcbti  di  Chrillo/aro  mébri  di  mcrenicelN6.Nó  fapete  che  qilo 
chefi  accolla  a'laincrctrice,diucta  vno  corpo  có  quella,pchedi^C3rano  duo!  in  vna  carne.  Ma  quello 
cheli  accolla  alSignore,è  vno  rpuitocólui.Fug^telafomrcationeipchc ogni peccatochc  bara  fatto 
I’huomo,d  fuori  del  coipo,ma  quello  che  cómette  la  fomìcationc,pccca  nd  proprio  corpo.Oh  nó  Tape 
te  che  il  corpo  voflro  è tempio  de  lo  fpirito  fanto,chc  habita  in  voi,iIqualehauete  da  Dio , & non  fia/ 
te  vollri IPerche  voi  fiate  cóperan  con  preno.Qorificate  Iddio  nel  coi^  voflro, & ne  lo  fpmto  voflro, 
Icquali  cofe  fono  di  Dio.  CAP.  VII. 

.|Adiqllecorechevoimifcriueili,egUjbeneàl’huomonólìcó^ugneiea'Iadóna,mapeui/ . 
tare  le  fomicatióìidafcuno  habbia  la  Tua  mogIie,&  aafeuna  habbia  il  fuo  marito.Et  il  mari  Aj , 
to  teda  la  debita  beneuoléna  à la  moglie, & fimilméte  la  moglie  ai  marito.La  moglie  non  ha  ; 

potefla  del  proprio  corpo,ma  il  manto.5imilmente  & il  maiito  non  ha  potefla  del  proprio 
corpo,  mala  moglie.  Non  vi  vogliate  fraudare  l’un  l’aIno,fe  non  alquàtop  cófcnameto  a 
tempo,accio  che  voi  attediate  al  digiuno,&  à la  orationc,8(di  nuouo  tornate  à quel  medefimo,  aedo 
che  Satana  nóvitéti,plalcótinctiavollra.Ma^flo  dicolèc^o  lapmiflióe,nófccodo  l’impcno.  Perche 
vorrd  che  tutti  gli  huomini  fuflino  come  io  fleflo.M  a dafeuno  ha  dono  p>pno  da  1 ddio.vno  I vno  mo 
do,&  l’altro  in  vno  aitro.Ft  dico  a'  qgU  che  fono  fenza  moglie, Se  d le  \'edour,Se  il  bene  loro  j,fe  llaràno  - 
coli  come  anchora  io.Ma  fe  nó  fi  pollono  cótenere,fi  mannno,pchcc  meglio  maritarli , ch’eflcre  accer 
fo..Ma  à quegli  che  fono  maritati, nó  u>  comàdo,ma  il  Signorc.Nófi  fcpan  la  moglie  dal  marito,  Se  fe  ^ . 
fiafcparaca,rellifen:amarito,bfirecóciliialmariro,&:ilmaritDn5lafalamoglic,Ma  a'ghaltri  dico  > 
io.nóil  Signote,Se  alcuno  fratello  ha  la  moglie infc(ye,Seqfta  cófenta  habitarecóqllo,nó  la  lafd,8e  fé 
alcuna  dona  hall  marito  ircdcie,&eflocórcntahabitarecóqUa,nó  Io  lafct,pcheil  marito  infedele  c fan 
tificato  ne  la  moglie,Se  la  mo^ie  ilèdelcE  fantificata  nd  manto, al tn meri  i figliuoli  voflri  fàrdibono  im 
módi,Se  hora  fono  fami.Ma  fe  lo  ifedde  fi  fcpara,fi  frpan, perche  nó  è fumetto  à la  fcruitu  il  frarclla,d 
la  (brdlai  fimi!  cafo.Et  ipace  d ha  chiamati  Iddio.Perche  chefaitu  mo^,fe  tu  (alucrai  il  manto  no! 
ò chefaitu  marito, fe  tu  faluenii  la  mo^lie,fenócamina  dafcuno.eoine  Iddio  à dafeflo  ha  pnto,Stcóc 
dio  ha  chiamato  cufefio, Secoli  ordio  i tuae  le  chi((c.Alcfio  drofidlb  è dùaaiatoinó  adduca  il  ppurio^ 
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Alcunojchiama»ndptcpuao,nonfìcircàcida.Lacirdicifìoncjni(nteAiIp'<P>*tit>  ^ nìaitc,ma 

roBcruacianedcconiaiKUrocnadi  lddio.C>s>fcuno  (luinqudU  vocanonc,neIaqiulccgU'j  chiama 
B to.Tu  fci  chiamato  fcnio.Non  te  ne  curare, ma  piu  pr^o  fc  puoi  diucnire  liliro,  via  maggiormcte  la 

(tràitu,pcrchequdferuocheèchiamatonelSignorc,efattofranco(klSignofe,&rimiImentE  quelli/  DUóf^ 
baochccchiamatOjilicmo  di  Chrifto.Voifiite  flati  comperati  con  pre=a>,nóvogliatediucnire  fe» 
ui  de  gli  huomini.Ciafcuno  adunq>fratrgli,in  quello  ch’egli  é chiamato  in  effo  refli  apprelTo  i Dio. 
QJEtdevcfgininonhocomandamcntodel5ignoit,ma  vidoconfigliocomequeilocheho  confegul 
toiBiftncordiayalSignoit,pertfltrefedelc.Ioadunq:penfoqueftotlfcrcbtnt,ptTla  ptefente  necefli# 
ta,perchecbtneàl’huomocffcttcofi.Tufei  legatoria  moglienióceTcare  di  fciom.Tufei  fcioltoda 
lamoglie  < non  cercar  mogUc.Et  le  barai  prefo  moglie, nó  hai  pecca  to,&fe  la  vergine  a’i  maritata , n6 
ha  peaato,tuttauolta  iiuelh  tali  haranno  afHittione  da  la  camc.Et  io  ve  la  pcrdono.Qucfto  adunqi  vi 
dico  fracegb,  1 1 tempo  4 brieue,refta  che  & quegli  che  hanno  moglie/ieno  come  fd  non  l’haueflino , 8t 
quegli  chepiangonojcome  che  nó  pianghino,&  quegli  che  fi  rallegrono,come  fe  non  fi  rallegrino , 8e 

* T.  _i rw\fTrokind\  rtì^  vfaim  ntirOn  mAnHn  1/^  <r<a« 


Zi  mogllC^ura  quciiccoic  cnc  loiio  IJCI  mwuu  pwna  «u  n^iurr.rc  qurui;  cnc  na 

prefo  Q)oglie,cura  quelle  coféchefono  del  mondo,in  che  modo  piacciali  la  moglie.Fthanno  diflferé/ 

; da  la  verginCjSe  la  maritata. Quella  che  i fenia  marito,cura  quelle  cofe  che  fono  ck  I Signore:  a'  fin  eh* 
dia  fia  (anca:&  di  corpoiik  di  fpiritouna  qudia  che  i maritataicura  quelle  cofe  che  fono  dd  mondo;  in 
che  modopofia  piacere  al  manto.Etqud}odioo:àvnlitavolha:nonaccioche’ io  vigitti  vno  lacciot 
ma  acdochc  voi  (éguitiatc  qudio  die  i honefioiA:  decoro, & che  vi,accofliate  fenai  impctiimento  al  li 
gnort.Et  fe  alcuno  wfa  che  fia  vagogna  à la  fua  vergine,fegli  palla  il  tempo  del  marnare,  & coli  bifo 
Rifare  faccia  quello  che  vuole,nópecca,fe  la  congiugnealmatnmonio.Maqudlo  chefta  fermo  nel 
cuore  non  haumdo  necdrita,&  hauendo  potefta  de  la  propria  volontà, & qudto  ha  giudicato  nd  fuo 
cuore ’di  feruarc  la  fua  v ergine,fa  bene.Pet  laqualcofa  quello  che  marita/a  bene,a:  quello  che  nó  mari/ 
ta  fa  meglio-Et  la  moglie  è legata  à la  le^,per  quanto  tempo  viue  il  fuo  manto.Et  fe  il  fuo  manto  i 
iT-orto  esuberata  da  la  lecRe.à  chi  vuoWi  mann,pure  che  nel  Signore.  Nondimeno  piu  beata  e'  (c  Itan 
S^nS^cot^.lopeqrochtawfiP«i9habbwlofp^^ 

_ ““  CAP.  Vili.  ■"  / 

- —— •j-diqoellecoredieronlacnfìcateàgliidoli,fappiamo,chetuttl  n’habblamo  Tdentia.' 

Lafctennagonfia,8elacharitatdifica.EtfealcunogIipaiedlfapttequalcora,nóhaan/  l' 

chora  conofciuto  cola  alcuna,come  bifogna  fapot.Ma  fe  alcuno  ama  Iddio , ^lo  è co/ 

^ nofeiutodalui.Dalmangiareadù(p,diqucllecofcchefonoimmolatea'gliidoli,fappiS  ; 

„ I I •V  jhe  l’idolo  e'  mente  nel  módo,&:  che  non  i altro  Iddio  fe  non  vno,pche  auuegna  che  fi*/  \ ' 
no  eira  di^ianuno  Iddi),ò  in  aelo,d  m terra,ln  qud  modo  chefon  moiri  Iddi), Jefiwonmotó,  i 

niWimeno  inoli vnolddiopadre,dalquaIttuttelecofe,&noiindTo,&vnoSignore GefuChnte,  1 

^^uale  tucK  le  cofc,&  noi  per  qutllo.Ma  non  in  tutti  e la  cognidone.Ma  alcuni  con  U •£ 

STpidoloSo  à quello  teme^magiono  comccofa  immolata  a l’idolo,8t  la  cofciei^  loro , elTen^  f 

iXma  <cótaminata.Et  il  cito  nóci  fa  gran  i »o,^^  fe 

iiucrm  > ,.j„anrt,o.a.Mastuardatc  che  forfè  qllavollralicenna,noolfenda  gli  infermi.  Perche 

«Takunf  h^  veduto  te,che  hai^cienaa,màgi.w  nd  tempio  de  l’idolo,oh  non  fi  edificherà 
cntia  di  quel  tale,che  4^ermo,a  mangiare  le  cofe  immolate  a gli  idoli<ó:petira  lo  infermo  tuo  fraKl/ 
lo  mlaXfaei^,perilqualcChrillomon<Etcofi pcccandonefrattgli,&pttcotendola  confcientia  ^ « . 

tomi^a?n^r\?!o,F2ccace.PerUqualcofafeUciboolfendedfrateUomm,nonm«^^  • 

etnno.accio  che  non  offenda  il  mio  fratell^^^ 

Al  — Qn  j/i  apnilnlo'non  fono  liberofnó  ho'io  villo  Glefu  Chiillo  Signore  nolho  < Nó  • 

riatevoioperamundSignore<Seionófonoapoftoloàglialtri,n^t^fon^voU 

''  Perche  voifiate  vno figilludd mio  apollolato ndSignore.U mia defenfioneapr^od^ 
j BUchemidomandanoequdla.OhnóhabbiamopotelladimangiOT&ditotohno 
i|  hahbiamoDoteftadimetwrea'tomocónoiIadonnaforeUa,comeanchora^lialtnapo/ 

iU&frateglitó  Signore  A Cepha,ò  folo  io  & Bamaba,nó  habbiamo  potdla  di  fare  qlfeChi  inih/  _ 

vwo  dice  tuteo  qi  je^i^Mitt’^òiccrtamentcd  fcrittoiperche  fotto^erania  debbe  ara/ 
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Se  gli  altri  hanno  poiefta  d’efierc  paitrcipi  di  voi»  perche  non  maggioiihente  noi  ! Nondimeno 
non  habbianio  vfata  qucfla  potefta:ma  foppoitiamo  tutte  k cofetacdo  che  non  diamo  impc^mcnro 
DcaaSa  thnIlo.Ohnonfapetechequegh  chec»crano  lecorciàcrr.viuonodel  faaìfi 

ciofht  quegli  che  attedono  à lo  altatnfono  partecipi  de  l’altareiCofi  anchora  il  Signore  ordind  a'  que 
gli  iquali  annunciano  l’euógelio,viueredelo  culgdio.lo  nondimeno  nelTunadi  qucltecofeho  vlàto* 
&ii6ho  tottcqucttccofcaccrochecofifiafjttoinmc.  Perche  piu  predo  mi  Ira  vtileilmoriiercheal/ 
^orCToavanalamiagloria.PeTchelétoeuagdizonóèdicheiomigloriiqrtTche  fono  ncceflitatoi 
fario.Per^  guai  a'  me,(e  io  nò  euangeliarotpoche  fe  io  volontariamente  fo  quedono  ho  il  pmio:  ma 
u inolTo  da  ferula  dirpenfationemi  i data  commeda.Qual  premio  adunque  c il  miofehe  cuang^à/ 
ponga  l’cuangcUo  di  Chndoracdo  che  io  non  \iì  male  la  poceda  mìa  ne  lo  euangelio:  r» 
fwche  cITeiido  libero  da  tutti  : di  tutti  mi  fono  fatto  feruora'  fin  che  io  guadagnadi  molti.Ft  fatto  fono  ' 

a ludeiscomelmieoraccioche  io  guadagni  diIudeirA'queglichcfono  fot»  la  Icggcrcomechc  tofia 
lotto  la  legMi  fin  che  IO  guadagni  qucgli'che  fono  fotte  ureggeà  quegli  chefono  (enza  leege.ctv 
me  te  IO  da  tenta  legge.  Non  edemlo  tenta  legge  a'  Dio:ma  efle^  ne  la  legge  ^ Chrido  ; aedo  che  io 
guaMgni  quegli  che  fono  tenta  legge.Fatto  lono  à gli  infermi  comeifermoraedo  che  io  guadagni  eli 
inf^i.A  tutti  fonofatto  tutte  le  coteraedo  che  tutti  fàcedì  falui:&qdofoperlo  Euangelio:  a'  fitit^ 

IO  da  fatto  parcedpe  di  quello.  fiTOhnonfapetcchcqucglichccorronoalpalioicucticertamétE 

corronoraa  vno  ne  TOrta  il  paliofCorrete  in  modo  che  voi  lo  pigliate.Et  ciafcuno  chefi  cterdta  nel  c5  i 
Mttcroda  tutte  le  cofefi  adienK&  loro  nel  vero  accio  che  riceuino  corona  coiruptibilerma  noi  leoirut 

nDiic.loadunquecoGcoiTOinócomeincerto:coficombatto:nócomepeicoienre  l’ariaima  cadìgoii 

Sr^*fiari^UTO  'OTùiujaccio  che  per  alcuno  modo  non  auuenga  che  hauédo  predicato  a gii 
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T vo^oche  voi  fappiaccdatcglùchegli  padri  nodri  forno  tutti  fot»  la  nugoIaiA  tutti  A 
trapadonio  il  mareiA  »ttì  in  Moifefurao  battetari  ne  la  nugolaiA  nd  marerfic  tutti  m5 
giorno  il  medefimo  abo  fpirituale:&  »tti  beerno  la  medefima  bcuanda  fpiri»aIc:pocfae 
beerno  de  la  pietra  fpiiteualc.che  gli  feguitaua:&  la  pietra  tra  Chndo.>  Ma  molti  di  lo 
_ r^approuo  Jddioiperdicforon  prodrati nel deferto.  Ftqdecofefumo  figure  di noù 

araochenoi  Crnofiamo  cupidi  de  le  cote  cattiueicome  fumo  cupidi  qncgli.Ne'fiate  idolatri  ; come 

akuni  di  quegliu»me  e fcntto.Sede'  il  popolo  à mangiaretflc  beie:&  leuoronfi  à fedeggiaie . Ne  comi 

mettianolafomictóaiie«»mecttndiqoeglichcfomicomo:&caddonoin,vnodi:vcntitie  migliaia. 

We  tennamo  Chtidorcome  &ce»  di  quegb  tentomo:&  fumo  edinti  da  ferpeti.Nc  mormoratoci 
8c  ^ diiqu^Ii  mormoromota:  forno  morti  da  lo  cderminatore.Et  tutte  quede  cote  accadcuano  loro 
in  tpra.ht  folio  ferine  per  arnaedraie  noi,nequaIi  fon  venun  gli  fini  de  fccoli . Per  laqualcofa  qude 
lo  che  fi  p^a  di  date^ardi  di  non  cadeie.La  centacione  non  piglufe  non  l’humana.Q  fedetee  Idr 
dioiche  n6  vilafcera  tentarofopra  quelloche  voi  potetema  anchora  con  U tcntationcconccdera  wv 
teiaOTO  che  voi  pofliate  fopport^.>  Per  laqualcofa  diletti  miei  fuggite  da  la  idolatria.Come  à ptii 
tori  parioigiudii^  VOI  queUp  che  io  dico.Il  calice  de,la,bencdittioncilquale  noi  benediaamo:  iiot 

wmmunionedcl  corpo  di 

^hnirotFe^eiiio  p^.8c  vno  corpo  fiamo  molti,perchc  tutti  partecipiamo  di  vno  pane.  Vedete  ® 
fwndo  la  carne.Que^i  Ae  mangiano  l’hodie.non  fono  partecipi  de  l’altaiclChc  adunque  di 

rofchtfiaalcuna  colai  idolofochefia  alcuna  cofaimmolataàgUdoli.Non,machequellecofelenuali 


Diro>b 
Ecd'it.d 
Piai.»,  a 


N^uik)  cerchi qudio ch^  fuo.ma ciafcuno  queUo che i d’altri.Mangiated’ogni colà  che  ?I^en« 

la^CTa,n^tertcerc.indoparcaufadelaconfcicntia.PcrchedelSi8iW  picnitudi/  ’ 

ne  fua.  Et  te  alcuno  degli  infedeli  vi  chiama  a cenà,&  volete  ire.mangiate  ifogni  cofa  che  vi  i poda 
auanti,nicnte  nccrcando  per  caufa  de  U confcientia.Et  te  alcuno  f che  vi  dica,quedo  è immolato  a gU 

fooli,nonmangiate,^ca^onediqiKUochcvcl>hadetroAp«foconrciétiaJDclSignott  àia  ter^  <3 
Ala  plcnitudinefuaEtdico  la  confcientia  non  tua,madialcri.Percheperquale  cagione  haa'edcte  giu 

dirota  la  lib^  mia,^  la  confacntia  d’altrifSc  io  có^a  parteap^pkhe  vmIìo  dferbedicmi^ 
ro,in  luogo  di  quello  che  lo  rendo  gr^Pnlaqualcola,d  te  voi  mangnie,o'  fe  voibeete,  d te  voi  fate 
a cuna  altra  cofa,fatetuttck^^^  Siatetali.che  voinonofltendiate,ìWgliIiidei,iic 

gli  Cantili, nc  la  chirfa  di  Iddio, coinè  io  per  tutte  le  cote à tutti  piaccio.non cacando  la  pioortà^ 
utadimcdcffo,madimolti,acciochcfianiàttifalui.  * propi» 
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latemiq  imitatori, comc&lodiCbnfto.Io  vi  laudo  fraKgii.chevoi  vlVicotdattdi  tutr 
tcK'  cofc  come  ho  ordinato  fcruatc  le  mie  ordinationi.Et  voglio  che  voi  (àppiare. 

ched’o^huomodcapoChriflo.&ilcapodeladonnal’huomo.&ilcapo  di  Cnrillo 
Iddio. Ogni  huomo  che  ora,o‘  che  prophcta.hauaido  velato  il  capo,diihonora  il  capo 
fuo.r 1 0011  donna  orando  d prophctando,nó  hauendo  il  capo  coperto, dishonora  il  ca/ 
po  fuo, perche  ciucilo  ccsmefc  ciudlafia  tofata.Sc  adunep  nófì  vela  la  donna, tofìlì  anchora . Et  s’cgli 
5'cofa  brutta  a'  la  donna  eflicrc  to(ata,d  rafa,vdili.L’huomo  cotamenK  non  debbe  velare  il  capo,ellcn 
do  ima  >iiK  A Dio,&  la  donna  ^oria  de  l’huomo,perche  non  e l’huomo  da  la  donna,ma  la 

donna  da  l’huomo.l’tichc  non  fu  creato  Phuomo  per  la  donna,ma  la  donna  perl%uomo.  Per  lac]ual/ 
cofa  debbo  la  donna  haocrc  il  velame  fopra  il  capo.pergli  angeli.Ma  nondimeno  ne  Phuomo  fena  la 
donna,nela  donna  fen^  Phuomo  nel  Signore, perche  come  la  donna  i da  Phuomo,cofi  & l’huomo  p 
< Udonna,&tuttelecofedaDio.Giudicatepervoilleflìs’cgliihonellocheladonnanon  «lata  oria’ 
Dio.Oh  non  vi  inicgna  dTa  natura,cbe  fé  Phuomo  porta  la  chioma,gli  i d didionorcf  Et  la  donna  ìt 
ha  la  chioma, gli  d a'  honorefeflendogU  data  la  chioma  per  coprimenco.Et  fc  pare  che  alcuno  lìa  cóten 
nolo , noi  nó  habbiamo  tale  confuctudine,ne  Icdiicfc  di  Dio.Etqucllo  ammaclfaandoui,  non  laudo 
die  VOI  vi  adunate  inlìemc,non  in  mcglio,ma  in  peggio-I-Vima  veramente  adunandouinc  la  cdiiefa, 
— odochefonodiBcn(iomfravoi,8ciniiualchcpartcdocttdo,perchcbifognachefienoheitfiein  voi,ac 
" ciò  chcqiieglichcronoprouati,vengh^manifclliin  voi.  CTQuancKi  adunque  voi  vi  adunate  in/ 
ficme,gia  nòli  mangia  piu  la  cena  del  Signore,percheciafcuno  anticipa  la  propria  cena  nd  man^re. 
Et  quello  em.imcnte  ha  rame,&queUo  edbbto.Oh  nó  haucte  cafedoue  mangiaie,&  berefoh  dilprcai 
R la  chida  di  DiotSc  confondót  quegli  che  non  hannotChccofa  adunque  vi  dirodauderouuidn  que 
Ilo  non  vi  laudo.  <TPeiche  io  ho  hauuto  dal  Signorc,ilchc  ho  infegnato  anchora  a'  voi,che  il  figno/ 
R Gi*fu,in  quella  no«e,ne  laquale  fu  tradito ,prde  il  panc,&  hauendo  rendatele  grane , lo  fper» , fic 
diffe.PigÌuce,&  mangiarc,qu«o  i il  mio  corpo,cheper  voi  è fpczato.Fate  quello  in  mia  commemo/ 
iatione.Etrimilmenccilcallce,poichehebbecenato,dicendo.  Quello  calice  nuouo  tellamenlo  end 
mio  langue,fatc  qucflo,quanK  volte  voi  lo  bcrett,in  mia  commcmorationc.rcrchc  quante  volR  voi 
mangierete  ciucilo  panr,&berctc  il  calice, annuncicTtcc  la  mone  ddSignoR.lino  acanto  die  venga. 
Per  laqualcofa  qu.alunque  bara  mangiato  quello  panc.o'  hara  beuto  il  ^ice  cid  Signore  indcgnaroenr 
R,fara  colpeuole  dd  corpo.fic  dd  fanguc  del  Signore.  Nla  pruoui  Phuomo  fé  ne8o,Sc  coó  màgi  di  quel 
panc,&;  bea  dd  calice,ptrehe  quello  che  mangia,&  chebn  indcgnamentc,lì  mangia,&  bet  il  giudido 
non  diibemédo  il  cor^  del  Si^orc.>  Per  quello  fono  fra  voi  mola  deboli  A infermi.Se  moln  donno 
C no.Podiefc  noi  giuoicalliino  noi  lteiri,nó(arémo  giudicaci,ma  cfléndo  giudicati  dal  Signore  ,riamo 
corretti, accio  che  non  liamo  condannaci  col  mondo.]>  Pcrbqualcofafia^i  mici,  adunandoui  a' ma 
gtarc,afpcttatcui  l’un  Paino ,&  fc  alenino  ha  famc,mangi  à calaticelo  che  voi  non  vi.aduniaRnd  guir 
dido, & Paine  cofr,quando  io  (àio  vcnutOjdifporro. 

CAP.  XII. 

_i,chevoinóli.ueignorantidelccofcfpiiitaaIi.  CTVoifapeR,che  dien 
C>rncili,tn  die  modo  fcgucndo,voi  cn  condotti  a' ^l’idoli  muti.  Pr  laqualoofa  io  vi 
0 à faperCjChe  ndTuno  parlando  per  Io  fpuico  di  Dio,dicc  Gidu  Anathema . Et  ndTuno 
}uo  dire  Signore cflcrc  Giefu.fc  nò  ^fpinco  fanto.Ec  fono  le  diuilióide  doni, ma  d il  me 
Idimo  fpinto,&lcdiuirioni  fono  dclc  amminillraCioni,ma  j il  meddimo  Si^ore,&  fo/ 
no  diuifìoni  de  le  opcranoni,  ma  il  meddimo  Iddio  che  opera  Ritte  lecofe  m tutte  le  cofc.Ec  a'  ciafeuno 
d data  la  mainfdlacionedc  Io  fpmco  à vnlita.Pcrchc  a quello  per  lo  fpirico  e data  la  parola  de  la  fapicn 
tìa,&  a'  qudPaltro  la  parola  de  la  cognicione,fecócb  il  meddimo  rpinco,&  à vno  altro  la  fede  nd  mede 
(imo  fpirito,&  a'  vno  alcm,ncl  meddimo  fpmto  i doni  de  le  faiuta,&:  à vno  altro  Popcrationi  de  la  po/ 
fella, Se  a'  vno  altro  la  pphctia,&  »'  vno  altro  le difcienoni  degli  fpinn,&  à vno  altro  Icgtneranói  de  le 
lingue,fic  a'  \no  altro  la  tncerprccanócdepdrIan.Ec  tutte  qudlccorc,opcra  i'no,&  il  mcdcriiDO  fpmco, 
diuideiidoringuIarmenRàciafcuno,fccondochevuoIc.>  Pcrchecomec'vnocoipo,&ha  molarne' 
bn,nondimcno  tutti  i mcmbrwi’uno  corpo,cflcndo  molti,fono  vno  coipo,coii  Se  Chnllo,perchc  pa 
vno rpiiito,noifìamo rutti batteiiaci in  vnocoqx},o'  ludci,dGcnli,d  fcnii,c>Iibcii,Si;tucn  habbiamo 
beuto  in  vno  fpirico.  Perche  /a  il  corpo  none  vno  membro, m a molti.Sc  dira  il  picde,pcrche  non  fono 
mano  non  fono  ddcoqx>,c' per  quello  che  non  liadd  corpose  fé  dira  Porecchio,mi'chc  io  non  fono 
i’occhio,non  fono  dd  corpo, épcrqudlo  che  nóiia  del  coipolSc  tutto  il  conio  fuMc occhio,  douePau 
dicofSccuttoaudito,doucl’odoratofEchora  Iddio  ha  pollo  le  membra, aafeuno  diqucgh  net  corpo 
come  volle.  Et  fc  hi^uio  tutti  vn  membro,doucil  coi^lEt  hora  fono  certamente  mola  membn,  ma 
vno  corpo.  Et  non  può  l’occhio  dire  a'  la  mano , cu  non  mi  fai  dibifogno,  o'  di  nuouo  il  capo  à piedi, 
divoinonmifadibifognojaiizimolcopiu  i membri  del  coipo,  che  paiono  dlcre  mfenni.fono  nc// 
ccllanj,&  quc^chcddcorponoi  ftinuaino  maocho  honotabili,  à qucfti  piu  abondantc  honorc  po/ 
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gniama  intomo,&  k cok  nofhc  nihondk/i  ornano  con  piu  copiofo  omamaito.Et  k cok  noflre  ho/ 
ndk,non  hanno  bifogno/li  cofa  akuna,ou  I ddio  ha  contempcrato  il  corpo, dando  d quello  che  pati 
ua  difetto  maggior  honore,accio  che  non  fia  difcordia  nel  corpo, ma  che  m quel  medehmo  l’uno  p l’al 
tro,habbino  i membn  follccitudincEt  kpanfee  vno  membro,(MKifcono  inlitme  tutti  i membri , o'  fé 
Efb4^  fìhononficavnonicmbro,lìralicgrono  infìenietutn  gli  mcmbn.Et  voi  fìate  corpo  di  Chriilo,&mó 
bra  in  paite.Ec  ha  pollo  ccrtameme  Iddio  alcuni  ne  la  chicfa,piima  gli  apoIloli,lccondariaméte  i prò/ 
phcti, dipoi  i dotton,dipoi  kpocella,dipoiidomdelc  fanita,k  liiuciitioni,le  gubemationi^  getma/ 
noni  de  le  Iinguc.lc  mtcipretacioni  de  parlari. Sono  egli  tuta  apofloliiSono  c^  tutti  prophetit  Sono 
^tuen  doctoniSonoe^cuttipoccllalhanno  tutti  gli  doni  oeklanicaiTuttipaiiano per  k linguef 
Tuta  interpctranotMa^iderate  i miglion  doni,&  anchora  io  vidimolbo  piu  ecodlente  via. 

CAP.  XIII. 

E io  parli  per  lelinguc  de  gli  huomini,&  de  ^ angeli,&non  h.ibbia  diarita , fono  fatto  A 
rame  iKonante,d  nmbalo  gtubiIanie.Et  k io  baro  la  prophetia,&  Cappia  tuta  i mifleri), 
acoMifcicntia,&fe  io  baro  ogni  fcdc,inmodoc^iopotbtrafpoitait  i mono,&non 
habbiachanta,nicntefono.Ecfeiodifpcnlinecibidepouerituttekmiefaculia,&feio 
dia  il  corpo  mio  a'  dlcrc  arfo,&  non  haroia  charia  non  mi  gioua  nientc.La  charica  i pa 
tkntc,benìgna,la  diarita  non  inuidiaja  chanta  non  opera  udlabilmcnce,non  infiiperbìfce,  nó  d am/ 
bitiola,non  cerca  quelle  cole  che  fono  fue.non  i moda  à ira,non  penCi  male,non  li  rallegra  de  la  ingiù/ 
lhcia,ma  rallegrali  con  la  ventqfoppoita  tutte  lecofe,cuttek  crcde,tottelefpera,tuctc  kfollienc.  La 
diarita  non  pehfccmai.O'fe  kpropheciefiniranno,dfck'Unguecc(Ieranno^'kli  perderà  lafcientia. 
Perche  in  parKconofciamo,&  in  parte  prophenamo.Ec  quando  fia  venuto  quello  die  è pfctto,allhoe 
ra  quello  che  e'  in  p-arte,  verrà  mcno.Quódo  ero  piccolo,come  piccolo  parlauo,come  piccolo  fentiuo, 
come  piccolo  pcnfauo.Ma  dlcndo  facto  huomo,ho  lalaato  qudk'cokche  fono  da  piccolo,  pchenoi 
veggiamo  bora, per  ifpecchìo  obfcutamente,ma  allhora  a faccia,a'faccia,horaconoico  in  patte,allbo 
raconofeero  come  & io  fono  conolciuco.Et  bora  Ha  la  fcdc,lafpcràa^la  chanta, qlk  tre,  ma  la  ma^ 
giore  di  qudlc,la  diarita. 

CAP.  XIIII. 

Eguitate  la  chaiica,ddiderate  le  cofe  fpincuali,&  piu  ptefto  che  voi  prophetlace , perche  ^ 
quello  che  parla  per  la  lingua,non  parla  à gli  huomini,ma  i Dio,pche  nelTuno  ode , ma 
con  lo  fpmto  parla  i millerì).Ma  qudio  che  propheta,parla  a'  gli  huomini  la  edificano^ 
ne,&  la  cfortatione,&  confolatione.QuelIo  che  parla  p klingue,edifica  fe  IlelToima  qud 
lo  diepropheta,edmca  la  diiefa.Et  vonri  che  voi  tutti  parlafli  perle  linguenna  maggior  ' 

mciiccchevOiproplietalTi.Peichemaggioreèqucllochepropheta.chcquello  chepatlaper  le  lingue;, 
le  già  non  inteipctia,accio  chela  chidaitceua  la  edi&ationc.Et  bora  frategll,fe  io  verro  d voi  parlàdo 
per  le  liii^cidic  cofa  vi  giouerodc  io  non  vi  parlero,d  in  reuelationc,ò  in  fcientia,d  in  piophctia,d  in 
dottrina.Similmente  lerok  inanimate,che  mandono  fiion  la  vocerd  fia  fiuto,o'  fia  cythara,fe  non  ha/ 
ramo  dwo  diflintione  a'  fuoni,in  che  modo  fi  conofeera  quello  che  canti  il  fiuco,ò  la  cythara  i perche 
le  la  tromba  hadatolavoceiiicecta,chilfiappaieochieraalabatcag1iai(;}oflaiuÀora  voife  non  date 
ne  la  lingua  pariate  incelligibik,in  che  modo  fia  conofeiuto  quello  che  li  dicef  perche  parlerete  in  ana. 
Tantegeom^nidilingueC^come  accadc^fono  al  mondo,Ac  ndfunadi  quelleè  fenta  voce . Seadfigi  » • 

M imfapro  la  forarklavoce,(aro barbaro  dquello  che parla,8cqudlo  cheparia  barbaro  afflo  a' me.  ” 
Coli  wehora  voi  perche  fiate  emulatori  degli  doni  fpincuali, cercate  à edificanóede  la  chicla,  che  abó 
diate.PalarjualoifaiquellocheparU  perla  Ungala  ori  che  fia  interpretato.  Perche  felo  oro  con  laliiv 
guailo  fpirito  mio  ora:&  la  mente  mia  dfenza  nutto.Che  co&  Adunque.  Io  ortro  con  lo  fpmto:  Se  ore/ 
roanchoraoonlamcnte:iocancctoconlofpirito;Acanteroconlamente.Pcrchektu  benedirai  cólo 
mirito:quello  ilquale  tiene  il  luogo  de  lo  idiotaxomcrifpondera  Amen,al  tuo  lenderele  granrjpofda 
aie  non  fa  quello  che  tu  dicaf  perche  tu  nel  vcro,rendi  bende  graticola  l’altro  non  d edificato,  lo  redo 
granealo  Iddio  mio:chema^iormcntedi  VOI  tutti  parlo  perkUnguc,mancIachiefa  voglio  paria/ 
te  con  la  mente  cinque  parole,acdo  che  andiora  inllruifca  gli  altri,piu  tollo  che  died  mila  parole  con 

kUngua.rrategUnonvodiaMdiuenirelanduglinefennmcnti,mafiaepiceioliper  malina&pikii 
»«*•*  dmcntifiaccperfcttiEglidfcrittontlalcggdCjneinalticlinguc&inalcrelabbta parieTo'dqucflopo  C 

polo:&  itt  coll  mi  vduanno,dicc  il  Signore.  Per  laqual  cofa  lelmgue  fono  in  luogo  di  fegno  : non  dk/ 
ddiiina  a gU  infcdcliiA;  la  prophctiainon  d gli  infcddi:ma  d féddi.ScadunqueIadiie&  tutta  parimen 
tefiaduni:hctuttipaillnopcrlclingucSccntnnoidioti:o'infcdeli.  Oh  non  diranno  che  voidiuenite 
mactii\laktuttiprophnaK:&cntTialcunoinfedck:o'idlora,driprefodatuttl:d  giudicato  da  tuta: 

& coli  le  cofe  occulic  del  fuo  cuore  fono  mamfdlcSc  coli  cadedo  col  volto  d la  terra , adorerà  1 ddio  ; có 
kflando  che  Iddio  c veram  5te  in  votChe  cofa  è adunqi  fiategliQuando  voi  vi  adunate  ddafeuno  di 
VOI  hailpfaUiiomalaline  •a:haladottiina;halaicuclationchalainterpictatione,tuttekcofc  fieno 
boc  dcdifixaoonch,  fcalcuno  parla  pala  UnguadÌKXiafi  da  dua  rida  tre  al  pinik  qucfto  l’uno  doppo 
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due,o  ut  pariu)0,a(  ^ altri  gludidiinoA  fe  à vn’altto  die  fegga  fu  laidato.U  primo  tacdairdSe  voi 
potttt  tuttiriiarcuno  p fe  prophetareiaccio  che  tutti  imparino:&  tutti  fieno  eTortari.Et  fiU  fpi  riti  dep/ 
phenfonolbttopolha  pphttùpche  nói  Iddio  di  diamfióe,madipaa.Q)meln  tuttefcchieredefan  , 
ri.Lcdóncvoaiccaccinonelediicfepchcn5c'o5ceducoIoroparlaFe,machelbenoruggete,coinc  aiu  c 

dioradux  la  Icg^Ecfe  vogliono  imparare  alcuna  cofadimàdinncin  cafa  i loro  huomini  rprii.  Per/ 
che  nó  fta  bene  Sia  dona  parlare  ne  la  chle(a.La  parola  di  Dio  ha  hauuto  pridpio  da  voi;!;  dia  puenu/ 
ai  voi  baiSeakunofi  lKmacfler,d  propheta,ò  Ipiritualticonofca  ófiecofecheio  vi  fcriuo  chefono 
oSmadaméti  ddSignoiciaclcalcuno  nòlo  fainóiorappu.Pcr  avicola  frategli.defiderate  di  pphetare: 
&nóvogliatepTohibireUpailaicpklmgu&Tuttckco£eGraccinooóiicniéteii)ctc;&  ftcódorotdine. 

CAP.  XV. 

T fornii  noto  frategli  Peoangelioiche  io  vi  ho  enagdiiato*  ilquale  hauete  riceuuto  i & 

ndqualeftattA per  Uqualeconfeguite la &lutt,rein  quel  modo cheio  vi  ho  predicato  lo 

E‘’-uate,renóhauetccreduto in  vano,percheio primieramente  vihodato  quello  che  io 
chora  haueua  riceuuto.cfae  Chnllo  fu  morto  p gli  peccati  noftri, fecondo  le  fcritture, 
chefufcpolto,&clKiefacito  il  terso  di,ftcondoIercrittui«,&  che  egliapparfc  a'  Ce/ 
^eàpiudidnquecétofraiegliinlìeme.Lipmdequaliieftano  mfìno  à 
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) diA  alcuni  anchora  fon  morri-Dipoi  apparlé  à I acopo, dipoi  à tutti  gU  apol»oli.Et  dietro  à tut 
a qudhjcome  à vno  abortiuo  apparii  anchora  a me.Percheio  fono  il  minimo  degli  apofloli.nó  tffen 
do  degno  d’eflcre  chiamato  apolbio.p  hauereper(iguitatalachiefadiDio,&plagrariadiDiofono 
qSelio.che  io  fonoA  la  grada  di  quello, laquale  < in  me,nó  è fiata  vana,>ma  piu  abondatemete  di  lo 
fo  tutti  mi  fono  affaticato, nó  io  verament^ma  la  grana  di  Dio.laqoale  è meco.O  io  adiique,(ì  qgli 
. . eofi  prediduamo,&  coli  hauete  creduto.Et  le  Chriflo  fi  prtdica.che  nfuatò  da  moiri , come  dicono 
‘ certilia  voi,non  effere  la  refurnraonedc  morti  (Et  fe  nòe  la  lefurrctrionede  mortì,nc  Chnilorirucitò. 

Et  fe  Chnflo  nó  rifudto,vana  è la  nollra  picdicatione,&  vana  i la  fede  vollra.Et  fiamo  trouatl  ancho/ 
ra falli  cdbmoni  di  Dio,peiche  noi  habbiamotefiifìcato,cótroàDto,che  fuato'  Chnflo, ilquale  non 
fitcicd  A nó  rifucitano  i morti-Perche  fe  i mom  nó  rifootano,nc  Chnllo  nfuaro'.  Et  fe  Chrillo  nó  ri/ 

fuatò,vanaèlafedevollra,ancho«fiattnepeccativollri.Qutgliadunqutchefon morti  in  Chnllo 

fon  pertti.Se  in  quella  vitaAlamétehabbiamo  fperasa  in  Chnllo/iamo  piu  miferi  di  tutti  rii  huomi 

P ni.MahoraChrilloèrifucicatodamo<ti/attopiiminededoimièti,pacfaepl’huomolamorte  &per 

ITiuomo  la  refurrettione  da  moitiPerche  come  per  Adam  tutti  muoiono,cofi  & p Chrillo  tutti’fi  viui 
fìcano.Ma  dafeuno  ne  l’ordine proprio,Chrillo  lcprimitie,poi  quegli  chefono  di  Chrillo  ne  lo  adire 
Iofuo,dipoiillìne,quàdoharadatoiIr^noa'Dio,arpadre  quando  hara  leuato  via  ogni  prindpa/  _ 
to,&ognipottfla&virtn,peichebifognachequtlloiegnifinoàtàto,chcpongatutrii  nimid  fottoi 

piedi  fuoi.Ec  l’ultimo  nimico,bradellrutta  la  motte.  Percheha  fottopoile  tutte  le  cofe  fotto  ipiedi 
Iuoi.Etdictndochttuttelecofeglilienofuggette,imaniféflochefihada eccettuare qtieflochcriiha 

fcttopolleRittelecofe.Etqu5dogUlienofuggcttetuitelecofe,aIlhora&clIofìgliuoIofarafuggcttba 

quello  che  à lui  le  ha  fottopoile  tutte,à  fin  che  lia  Iddio,tutte  le  cofe  in  tutte  le  cofe.  Altriincn,chc  fa/ 
rano  quegli  che  fono  batteiari,pe  moiti,fe  aitutto  non  nfudtano  i morti  f Et  perche  fono  baffcsati  p 
queguaperchefiamonotàpcricolo  a' ogni  bora' Io  ogni  giorno  muoio  dct  la  volha  glotia,laquale 
lo  ho  in  Chriflo  Giefu  Signore  nofho.Se  fccódo  l’huomo  in  Ephefo  ho  cóbattuto  có  le  befhe,che  v tili 
ta  à mefegli  morti, nó  rifudtanof  Magiamo,acbdamo,petchc  domani  moneno.  Non  vi  falciate  in/ 

A ganare.Licattiuiparlaiicoir6ponoibuonicollnmi.SiatevigiIatigiulhmcnte,aenonvoriiatepecca/  Sji».iJi 

rr,p^the  alcuni  di  voi  nó  hano  la  cognitione  d’Iddio,io  ve  lo  dico  per  fami  ve^gnate.  Ma  dia  alcu 
no.Come  nfudtano  i morrifEtcó  quale  corpo  ritomano!Stolto,qudlo  che  tu  femini,non  fi  viuifica  fe 

noomnore,a:quellochetiilemini,nonilcorpochenafccrafcmini,mailnudogianello,comcdi  gra/ 
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t»,,ò  di  ri«no  degli  altri.Ma  1^0  gli  da  il  corTO,comcha  voluto,8e  à ciafcuho  defemi.ll  fuocòrpo 

I altra  catane  j quella  de  gli  huomini,&;  altra  quella 
lcPacheÌàfleltaèdifferfedala_llella,inglória.Cofi&Uitfurtttti5edemorti.5k^  m corruttióe. 


pró^o.Nóognicameèlatmdeftmacame,maal  ^ 

de  le  beffae,a;  alcra  quella  de  gfi  vccegli, altra  quella  de  pcfa.Ét  fono  coi 
Ma  altra  gloria  de  celclh,Si;  altra  de  tciTcllri,altra 


uciia  oc pcia.tx  tono  corpi  ceMi,&fbno  corpi  ttireflti.  t 

r^oria  dd  foIe,&  altra  dt  la  luna,&  altra  gloria  de  le  lld  ° 

i.Cofi  Ala  itfurrtttióe  de  morti.  Semmafi  in  corruitióe. 


mo  di  terra  terreno , il  fecondo  huomo  Signore  dal  ddo , quale  il  tcircno,tali  le  gli  tentni,&  qua/ 
lcilctlellctali&  gli  eddh.Et  come  noi  habbiamo  portato  la  imaginedd  terreno,  poitereno  ancho/ 
ta  la  tanaglile  dd  cdcfte.Ec  quefio  dicofeuxgll,pctchc  la  carne, firii  fanguc  non  po&no  hcicrlitaie  il  tea 
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gnodiDic^helacortuttioncheredlta.la  incomittibillia.CrEccoiovldidovh  mWerio.Tuol  ictéy-T) 
tamentcriUugercmo,manonnuàcimiJtaano.In  vno  punto  di  tempo  in  vnobattoccPocdiio,neta 
vlnmaa^a,pcrche{bnera,&gUmoitinradterànoincotTuttibili,A;noirartmo  mutaci. Perche bifb/ 
gna  die  qudto  corruttibile,ve&  la  incoirumbiIica,&  quello  moitale, velia  la  immoitalita.Et  quando 
quello  corruttibile  bara  vellica  la  incomittibilica,&  quello  mortale  baia  vdlita  la  immortalità, alSiA/ 
ra  ba  adempiuta  la  paiola,laquaIe  è feruta.  Inghiottita  d la  morte  ne  la  victoru.Doue  d morte  d tuo  Ih 
molo!litfono,doue  d la  tua  victonalEt  lo  ftimolo  de  la  morte  il  peccato  A la  pocencia  del  peccato  la  leg 
ge.Mafìa  ringtatiato  Iddioiilquale  dha  data  vittoria  per d Signore nollroGiefuChnllo.>Per la/ 
qlcofa  fratt]^  md  ddetd,fìace  Ilabili4mobili,abódeuoii  ncla  opera  dd  Signore  fempre,fapcdo  voi,che  . ^ 
la  fatica  voinrandd  vana  nd  Signore.  CAp,  XVI. 

T delacoHettachelìfanerancùcomeiohoordìnaconelediiefcdi  Galadaxolì  fate  ari/  A 
diora  voi  in  vn  de  fabbaa.Ciafcuno  di  voi.'ponga  da  parte  apprtllb  di  fc  conferuando: 
do  che  bene  gb  viene^cao  che  non  fi  faccino  allhora  le  collaaom  quando  io  faro  venu/ 
i.Et  quando  Ciro  prcfente,tutti  quffili  che  voi  hartte  approuan  per  le  epiflole  : mander 

ia'portarela'graoavollrainHióul^m.Etlcfìaa'pro{x>rito»dicanchoiaio  vada,an/ 

dranno  meco.Ec  verro'  à voi  quàdo  baro  padato  per  Maocdoniaipeiche  pallero  per  Macedonu:&  forlé 
relleroapptclfodivoi:òanchorafarolainuema»,acciochevoimi  conduciate  douunque  io  androk 
Perche  io  non  voglio  vederui  addio  per  iràlicoima  fpero  di  teliate  per  alquanto  tempo  arredo  di  vou 
le  lo  permetterà  dSignorcEt  dimorerò  in  Ephefoiniìnod  la  pentecofte:  perche  mi  ^apein  vna  grati 
porta,& efficace t&; molti  aduerfarii.Et  li:  verrà'  Tmiotheo  : vedete  che  licuramente  Ila  apprello  di 
voi.’pcrche  opera  l’opcre  dd  Signorcawmeanchora  ìaNefluno  adunque  lo  difprcguma  guidacdo  c&n 
pace,acao  che  venga  àmerperdic  io  l’afpctto  inTicme  colirategli.Etdi  Apollo  hutdioao  l’ho  molto 
confortato  che  venillé a'  voi  uiTiemc co  batcgliima  al  tutto  nonhahauuca  volontà  di  venne horainon  _ 
dimeno  verrà  quando  gh  fìa  commodo. Vigilatcllate  ne  lafedcoperate  vinlmentexonfoitatcui.  Tue  " 
ce  le  colè  vollre  fì  faccino  con  diarita.Et  pregoui  frategU, voi  fapete  la  famiglia  di  Stephane  eiierc  primi 
Oc  di  Acaiai&che  hanno  ordinati  fe  ftdn  nd  niiniileno  de  fanrl,che  Se  voilìatefuggctn  à cali:&  d aaf 
cuno  che  opcra,&  che  lì  affatica.  Et  ralligromi  de  lavcnutadiSttphane&diForiunato,&  di  Acal> 
cotpeithe  quclh  hano  fupplito  il  difetto  vofiroqxTChe  hanno  recreato  lo  fpiiito  mio,&  vollro.Conpl 
lirtcadunqnc  quelli  tali.Salutanm  le  chiefe  di  AfiaiSalutanoi  affai  nd  Signore. Awila  Se  Prifcilla,cd 
la  Tua  domenica  diida.  Salutanui  tutti  i fratcgli.Salutateui  l’uno  l’altro  nd  fanto  bacio.  La  falutaófie 
có  la  mia  mano  di  Paulo.Sealcffo  nóama  il  Signore  Giefu  Chnffo,fìa  atiathema,il  Signore  nolhod  ve 
nuto.La  grana  del  Signore  Qcfu  Chnllo,lia  oó  voi.La  chanca  mia,c5  nini  voli  Chnilo  Gkfu.  Amil< 

LaprimadCorinthifumandatadaPhilippiperStcphancFoitunato&;  Acaico&Timotheo. 

^EPISTOLA  SECONDA 

Di  SAN  PAVLO  APOSTOLO  A CORINTHI 

CAPITOLO  PRIMO» 

Aulo  apollolo  di  Giefu  Chrillo  per  volontà  d’Iddio.A  Timotheo  ftatep 
lo,à  la  diìefa  di  Iddio  che  £ in  Conntho,có  nini  1 finn  che  fono  ncla  vni  A/, 
ucrfe  Acaia,Grana  a voi,&  pace  da  Iddio  padre  nolbo , Se  dal  Signore 
Giefu  Cimilo.  OTBenedeno  Iddio,  & padre  dd  Signore  noftio  Giefu 
Chiifto,padre  de  le  mifencordie,&  Iddio  d’ogni  cólblatione,i]qualc  ci  có 
fola  m o^  nollra  afffitnone , accio  die  anchora  noi  poffiamo  confolaie 
quegli  Iqualt  fono  in  qual  fi  voglia  afflitnoitf,pcr  la  cófolatione,  p laqua 
le  Iddio  cófola  anchora  noi.Perdiecame  abodano  le  paflioni  di  Chrillo  f 
noi,coG  p Chrillo  abóda  anchora  la  cófolatione  nollra.  & o'  (c  noi  fiamo 
alHitri^^  la  vollra  cófoUnonc,&  (àluce,laqualc  opera  ne  la  ,Colerantia  di 

qlle  medefime  afffinioni  lequali  anchora  noi  panamo,&  d fé  noi  fiamo  có  ® 

lolan,p  la  vollra  c6fólanone,&:  lalote,andiora  la  foeraai  nollra  è fama  p voi,fap^  che  come  voi  fia 
ttparteapidele  alHinionijCofi anchorade  la  confolanone.J  Perche  vogliamo  che  voi  lappiate  fra^ 
teài  de  laalHinìone  nollra, laquale  diè accaduta  m Afta, pache  oltre  àmodo  fiamo  llX  graua/ 
nfopra  le  foranollre,  talmente  die  a rincrcfccuà  anchora  il  viutte,ananoiftcfli,innoi  lltfli  ere/ 
demo  di  morire,  a fin  dienoinond  fidiamo  in  noi, ma  in  Dio, che  fucita  i!mom,iIquale  d ha 
liberan  da  tanta  .motte , Se  iiben  , ndquale  fptnamo  che , 8t  awJiora  libenra  , fupplicando 


*1 


A’  C ó R.  i N T rt  1 

B Inlìfflie  voianchorà  neb  ofationcM noi, aedo  che  da  molteperrone.dddono  conferitoinnol 
pCT  molti  lì  tendino  le  grane  per  noi.  Perche  la  gloria  nollTaéqadla,il  «(limonio  de  la  confeiemià 
nollra , che  in  femplicita  Scfincerita  di  Iddio , tc  non  nelafapientia  camale,ma  nc  la  grafia  di  Diofìa/ 
mo  conuerfan  nelmondo,8cpiu  abondantemente  veifo  di  voi.  Perche  non  roriuiamo  altre  cofe  die 
quelle  die  voi  leggete.^  anchora  conofcete.Et  feero  che  & inlìno  al  fine  conorcaete,come  & noi  in  par 
te  haucte  conofaun, perche  liamo  la  gloria  voItra,come  anchoravoi  la  nollra  nd  di  dd  Signore  GieTu. 
Et  con  quella  fidanta  voleuo Venire  prima  à voi,  accio  che  voi  hauelTi  la  feconda  grana, & paf/ 
fare  per  voi  in  Macedonia  & dinuouodaMacedoniariComaredvoi,&,da  voi  dferecondocio  in  lur 
dea.  Deliberando  adunque  quello,  ho  io  vfato  leuicaldqueDecolè  che  ioddibcro,dclibòo  (^ne 
V dola  carne,  che  lia  appiedo  di  mc.Si  li, & ndno'lMafedele  Iddio, pcrchclaparolanollra  laquale  vi 
hofatta,noii  éllata,rtacnd,percheil  ^iuolo  di  Iddio  Qefu  CWIlo,iIquaIe  è flato  predicato  a' 
voì,pcrnoi,doiperme,a£SÌIuano,ft:Timotheo,nonfu,fiafnd,ina  fu  lì  in  dfo.Pdche  quante  fo/ 
noie  promiUionidi  Dio,fono  in  dfo  lì,  8(  indio  Amen, per  noi  a'gIoriadiDio.&  quello  che  con/ 
&rmanoi  ,con  voi  inlChrillo,&  quello  che d ha  vnti, è Iddio,  llquaie anchora  dhafcgnati,&  da 
ca  Pana  de  lo  fpirito,  tic  cuori  noftri.Et  io  chiamo  Iddio  te(hmonc,ne  Panima  mìa  che  peìdonan/ 
doui,nonfonodinuouo  venuto  àCorìntho,nonchenoidominiamoàlafedevollia,malìamaco/ 
aiutori  dd  gaudio  voflro,pcrche  (late  per  la  fede. 

CAP.  ir. 


rhoddiberltomecomedelimo  quello,  non  venire  di  nuouo  a'voiàcontrifl.-irui.Pera 
Ichc  fe  io  vi  contrillo , &chi  t' qudio  che  mi  apporti  letina,fe  non  qudio  dice'  contnfta 
o da  IndEt  houui  ferino  quello  ttdfo.acdo  che  venendo,non  habbiam  trilhtia  di  que/ 
jli,de  quali  bifegnaua  che  io  riceudTi  gaudìo,hauendo  qfla  confidanta  verfo  di  voi  tut/ 

Jn,che  i!  mio  gaudio  lìa  di  tutn  voi.Perche  da  molta  afflittioiK.A  aniieta  di  cuore  vi  fcrif 

lì ,ptr  molte  lagrime,non  aedo  che  voiviconntlhace,maacdochevolconofdate  la  charita,laquale 
io  ho  piu  abondantemente  vedo  di  voi.Et  fe  alcuno  mi  ha  connillatixnon  ha  me  folo  contrillaro,ma 
in  pane,  aedo  che  io  non  graui  voi  tutti.  Dalla  a*  cottilo  huomo,qudn  riprenlìone,che  è Tana  da  piu. 
Inmododiepiutollopdcontraiìo^pcidoniace,&c5foliate,acdochepcralcunomodo  quello  die 
ltalenonlìaoppreflatodalttoppodolort.Perlaqualcofalovlpriego,chevoid5fermi.ite  inqudlo  la 
diarìta,perche  8t  d quello  effetto  ho  ferino  d fin  die  io  conofea  Pefperìcntia  di  voì,fe  d rune  le  cofelìa/ 
te  vbidienti.Et  a' chi  voi  perdonate  alcuna  cofa,&  io  iKidono.Perdie  8tio,fe  ho  perdonato  alcuna  co/ 
fa  à alcuno.pcr  voi  ho  perdonato  in  pcifona  di  ChriIlo,accio  che  noi  non  Ramo  occupati  da  Satana, 
perche  noi  tappiamo  le  eogitationi  di  quello  .Et  effendo  venuto  d Troade,  per  Io  euangdlo  di  Chrillo, 
te  elTendomi  apena  la  porta  nd  Sìgnore,non  hebbi  requie  ne  lo  fpirito  mio , per  non  hauere  ri  trouato 
Titomio6i)tetlo,^ialicentiatiqu^,neandaiinMacedonia.Eclia  ringratiato  Iddio  ilqualefempre 
trlompha  pernoi'inChnflo,acmaniÙlaPodoitdeIafua  nonna  pernoiinrogni  luogo,pcrdie  lìamo 
d Dio  buono  odore  di  Chrillo  in  i^gli  chefi  faIuano,8c  in  qgli  che  perlfcono.  1 n qlh  cenamete  odore  di 
morte  a la  raorte,&  I qgli  odore  di  vita  a la  vita.  Et  d qlle  cole  chi  è idoneo'Pttche  nóVìamo.come  mol 
(i,che  vedono  la  parola  di  Dio,ma  come  da  lìncerica,ma  come  da  Dm, in  cofpcno(&  Dtoin  Chrillo 
parliamo.  jjj 

indarno  di  nuooo  à commendan  noi  IME  ! oh  habblamo  bifogno  C come  alcunQ 
(pillole  raccommandatorie  à vol.o'diraccommandatorìe^  voilVoilìan  laepiffo/ 
nollra  ferina  ne  cuori  nofbi, lavale  i conofciuta,&  lena  da  tutti  gli  huomini,manife 
andoui die  voilìareepilloladi Chrillo, minillrata da noi,fcrittan6con  Io  inchiofiro, 

la  con  Io  fpirito  di  Dio  viimte,non  in  tauole  di  pietra  ,maintauóledicamedi  cuore. 

CJEt  habbiamo  nlle fiducia  per  Chrillo  à Dìo, non  chenoi  lìamo  fuffidenti  per  noi  llc(Ii,di  penfareal 
cuna  cofa.cotneda  noi  lleiri,ma  lafulfideitia  nollra  i da  Dio,ilqualcci  ha  fatti andiora  fufficicti  mi/ 
nillri  dd  nuouo  teftamento,i]p  de  la  lenera,ma  de  lo  fpirito,peiche  la  lettera  vccide , & lo  fpirito  viu  ifi 

ca.Perdieferamminifltatiooedelamorte,conletteredefcnttenefa(ri,fuinglona,ìnmododienópo/ 

tdIinoifigliuolidiIfradguardartneIafacdadiMoife,perlaglonadel volto  fuo,laquale  viene  man 
Co,come  non  maggiormentePamminillratione  deio  fpirito  lara  in  gloria{Perche  (c  l’amminillrano/ 
ne  de  lacondennanone  fu  gloriofa,moItomaggiomienteabondaT’amminiftratione  de  la  giufhtia 
ne  la  ^oria.}>  Perche  qudio  che  fu  glorificato  in  quella  parte  non  fu  glorificato,  per  la  eccellente 
gloria.Petche  tc  quello  che  vien  meno, fu  in  gloria,  molto  piu  quello  cheSae  in  doria.  Hauendo  add 
due  tale  fperan:a,vlìamo  molta  confidentia,fi(  non  come  Moife,poncua  il  velo  lopra  la  faccia  fua  a' 
fin  che  non  mtendeflino  i fi^liuob  di  Ifrad  nel  finedi  qudlo  che  viene  meno.Ma  erano  accecati  ifenti/ 
menti  loro,  perche  infino  a quello  giorno  crhog^,eflo  velame  rdlanclalcttlonedd  vecchio  cella/ 
mento,  non  tolto  via, perciò  che  pq  Chrillo  h Ima  via.  Ma  infino  d quello  di,quando  fi  legge' 

Hh  li 


HtbAJt 


X 


CÌ04-C 


P[iLii).t 


Apol4x 


Apaiib 

lIMI-c 


EPISTOLA  II.  DI  & PAVLO 


cornei  lo  fpmto  del  Signore. 


CAP.  mi. 


T peròjhauendo  noi  queftaamminillrarione, fecondo  checonlègaito  habbiamo  mircif 
cordia,non  manchiamo,ma  habbiamo  rimolTo  da  noi  le  cofe  occulte  de  la  vergogna, 
noncaminandoin  alhieia,noncrattandocon  ingàno  la  parola  diDio,manelamanife 
lllanone  de  la  verità,  commendando  noi  ftdliàogni  confcicntia  di  huomini  auanti  i 
iiDio.Et  fé  anchora  c occulto  Tcuangelio  noflro,in  quegli  che  perifcono  è occulto,  nequa 
li  lo  Iddio  di  quello  rccolo,haaccemetementidc  gli  infédeli,accìoche  non  rirplendclic  a' quegli  illu/ 
me  de  lo  euangelio  de  la  gloria  di  Chnflo,che  < ima^ne  di  Dio.Perche  noi  non  predichiamo  noi  llcf/ 
fi, ma  Chnilo  Giefu  Signore.Et  noi  ftrui  vote  per  Giefu.Perche  1 ddio,ehe  diile,da  le  tencbte,fplende 
re  la  lu«e,ciro  ha  nrplenduto  ne  cuori  note,  à la  illuminationc  de  la  cogniaone  de  la  gloria  di  Dio , ne 
la  perfona  di  Giefu  ChnllaEt  habbiamo  quello  theforo  in  vafi'dl  teira,d  fin  ehe  la  eminenria  de  la  vir 
tu  lia  di  Dio,&  non  da  noi.  In  tutte  le  cofe  patiamo  tnbulatione,ma  non  fiamo  fullocati , fiamo  bilb/ 
gnofi,manonfiamo  dellituti, patiamo  perfecutione,ma  non  fiamo  abbà^nati,lìamo  viiipefi,ma  n5 
periamo , faimrc  portando  àtomo  la  mortificaboncdd  Signore  Giefu  nel  corpo , accio  che  anchora 
la  vita  di  Giclu , nel  corpo  nollro  fi  mani&lli.  Perche  fcmpre  noi  che  viuiamo , fiamo  dati  ne  la  morte 
per  Giefu , accio  ehefi  manifdli  la  vita  di  Giefu  ne  la  mortale  carne  ncdlra.  Per  aqualcofa , la  morte 
certamente  opera  in  noi,&  la  vita  in  voi.Et  condofia  cola,  che  noi  habbiamo  il  medefimo  fpirito  ^ fé 
^,fecondo  quello  che  i fcritto.Ho  CTeduto,8t  pò  quello  ho  parl.ato,&  noi  crediamo  : per  fiche  & p.ir/ 
liamo,fapendo  che  quello  die  fuatd  fi  Signore  Giefq , noi  anchora  filatera  per  Giefu , & conlHtuira 
con  VOI.  Perdie  tutte  le  cofe  per  voi,acdo  che  redundi  in  gloria  di  I ddio  la  gratia  multiplicata , per  le 
grane  rcnduteda  molti.  Per  laqualcofanon  manchiamo.maauucgna  che  fi  note)  huomo  dicitore, 
n corrompa, nondimaio  lo  interiore  di  di  in  di  fi  rinuoua.  Per  la  nollra  tnbulationc  laquaicè  leggieri, 
& tranfitoria , fopra  modo  ne  la  fublimita , opera  in  noi  cremo  pefo  di  gloria , non  confidcrando  noi 
quelle  cofe  cheli  veggono,ma  quelle  die  non  fi  veggono.Perche  quelle  cheli  veggono, fono  tempora 
I i,ma  quelle  che  nonC  veggono,eteme. 

CAP.  V. 

Erdie lappiamo  die  fe  quella  nollra  terrena  cafa,di  quella  habitationefi  diiroluera,hab 
biamolacdificanonedaDio,cafanonfattadamaiio,  mactemanedeb.  Perche&in  . 
Jqucllo  gcmiamo,driideiando  di  vdlue  l’habitatione  nofinudic  è da  cicli , fcperd  vdH/ 
non  nudi  fiamo  trouatu  Perche  Se  noi  che  fiamo  in  quefto  tabernacolo , gemiamo, 
slagurauan , per  non  volere  eflere  fpoliati,ma  cITcrt  vdhtr,acdo  chefia  inghiottito  qud 
o dice  mortale  da  la  vita.Et  quello  die  d ha  apparcchiati  à quello  flciro è Iddio,ilqualc  anchora  ci 
ha  dato  l’arra  de  le  birito.Siamo  adunque  di  buono  animo  fempre , & f^iamo  die  mentre  fiamo 
prefenti  nel  corpo,  fiamo  allenti  dal  Si^ore,  perche  noi  caminiamo  perledc,&non  per  apcru  vi/ 
Itone.  Et  confidiamo,  & vogliamo  maggiormente  efiercaflenci  dal  corpo,&eBicrcprelriinu  Signo/ 
re.  Per  laqualcorasforuamoa,o'aflcntid  prefenti  dipiacerc  àqudio.  Perche  bifognache  noi  tutti 
fiamo  manifclliauanci  al  mbunale  diChrillo,àlìn  chedafeuno  rcndaconto  dejc  cofe  proprie  dd 
corpo  fecondo  die  ha  operato , ò bene  o'  male.  Sapendo  adunque  quello  il  terrore  dd  Signore , per/ 
fuadiamo  àgli  huomini , ma  noi  fiamo  manifclh  à Dio.Et  fpao  anchora  che  noi  faremo  manifclli  1 
ne  le  nofhc  confaentie , perche  non  di  nuouo  commendiamo  noi  ilefii  i voi , ma  |VÌ  diamo  ocaafio/ 
nedi  gloriami  per  noi.à  fin  che  voihabbiatediedirecontroàquegU, cheli  giortano  ne  la  facda,& 
non  nd  cuorc,perche  o fe  noi  excedumo  a'  Dio,d  le  modcraiamcntc  parliamo,parliamo  à voi.  Perche 
lachaiita  di  Ghrillo  allngne , giudicando  quello  che  fe  vno  è mom^cr  tutti:  adunque  tutti  fon 
morti,&  per  tutti  è morto  Chrillo,accio  che  qi^li  che  viuono  di  già  nem  viuino  à fe,ma  à quello  die 
per  dii  è morto  Se  nfuatato.Per  laqualcofa  noi  dipoi  ndTuno  habbiam  conofduto  fecondo  la  carne, 

& fe  fecondo  la  carne  habbiam  conofduto  Chrillo,nondimcnonó  b conofdamo  piu  bora.  Per  la/ 
qualcofa  fe  alcuno  è creatura  in  Chrillo  £ nuoua.Le  cofe  vecchie  fon  palTacc,eoco  tutte  le  cofe  fono  fat/ 
tenuoue.Ettutte  lecoleda  Dio,ilqualc  d ha  riconciliati  àfeflcllo,  per  Giefu  Chriflo,&datad  la 
ammmillTanoncdelariconaliacione,pcrchclddbeiainChrillO,riconciliandofi  fimondo,non  lui/ 
putando  à quegli  i peccati  loro,&  ha  polla  in  noi  la  parola  de  la  riconcfiiarionc.Noi  adunque,  ikI  no/ 
me  di  Chnilo  fiamo  imbafdadori,come  fe'Iddio  vi  cforti  per  noi, preghiamo  per  Chnilo , riconcilia/ 
teui  à Dio, perche  quello  che  non  conobbe  peccato, fece pecc^  ponoi,acdo  che  noi  diucmlTi/ 
m 0 per  quello  gi  uflitia  di  Dio. 
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CAP.  VI. 
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T inHeme  opctando, vi  confortiamo  die  voi  non  rioniiatc  (a  gtatU  di  Dio  in  vano^/ 
chedioc.Ndtempoacmtabìleiotihoefaudito,&nddidelafalutc  ti  ho  aiutato. Cero 
bora  il  tempo  accettabiic.ecco  bora  il  di  de  la  falute . A'  neifuno  diamo  alcuna  offenfio/ 
nc, accio  che  vituperato  non  (ìa  il  minifteno,ma  in  tutte  le  cofe  rcndi.rmo  noi  ndTi  conv  ' ** 

mcndabiU.come  mmillrl  di  Dio, in  molta  paricntia , in  affiittioni,  in  nccc(rita,in  angu/ 
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i piache,in  pngioni,in  feditioni,in  fatichc,in  vigilie, in  digiuni, in  callita,tn  fcicntia,in  foppoi/ 
Canonc,in  Demgnita,in  fpirito  fanto,in  chariia  non  fitta, ui  parola  di  vcrica,nc  la  potenria  di  Dio,  per 
jg  learmidelagiuniciadaadha,&dariniftra,pergloria,a:ignominia,pcrvitupcni,&  perla  laude,co/ 
me  feduttorì,ma  vcraci,come  ignoti,ma  cogniti,come  morendo, & ecco  che  noi  vituamo , come  ca/ 
. fligan,&  non  vcdri,comcdolenti,nondimcno  fempregaudenn.come  pouen,ma  arricchendo  molò, 

come  niente  haucndo,&  ogni  cofa  poITcdcndo.La  boera  noftra  c aperta  à voi  o'  Corinthi,il  cuore  no/ 
ffaoèdilacaco.Nonricteangullianinnoi,maficteangufUatinelevifceitvofhe.Etla  mcdéfima  remu/ 

' neratione  come  à figliuoli  dicoiDilatatcui  anchora  voi,à  fin  die  voi  non  vi  congiugnale  al  medefimo 
Mogocon  gliinfeddi.PerchediepaiTeapacionedelagiuflina,conlaingiuflma'ò  checominunione 
a laluce  con  le  tenebreJò  checòooidia  à Chnflo  con  Belial!  ò che  patte  al  fedele  c6  lo  infedele^  d che  có 
uenicntia  al  tempio  di  Dio  con  gli  idolilPerche  voi  fiate  tempio  di  Dio  viuo,come  dice  I ddio.  Che  io 
habitero in  cfl'i,&camincTO,&faro  Iddio  di  quegU,&efli  mi  faranno  popob.Pcrlaqualcofa  vfdte  del 
int»>diloro,Sclèparateuidaquegli,diceilSignort,&nontocdierctccofaimmoiida,&io  vi  riceue/ 
ro,A:  faronoi  in  luogo  di  paw,&  voi  mi  Tarctem  luogo  di  figliuob,&  figliuole,  dice  il  Signor 
lejimnipoientc. 

. CAP.  VII. 

Auendoadunquechari(rimiqucftepromiirioni,purghiamod  da  ogni  macula  di  care 
ne,&;dirpiiito,rccando  àpcifcttioneUfancificationcncl  timortdiI>o.  Siate  capaddi 
noi.Noi  non  ingiuriamo  alcuno,non  corrompiamo  alcuno,non  fraudiamo  aicuno.NS 
dico  qudlo  a'  voflra  condennatione,pcidic  io  vi  ho  predetto, che  voi  fiate  nc  cuori  nolbi 
morite,8c  viuac  infiemc.Molta  fidanza  è à me  veti o di  voi, molta  gloriationc  à me  par 
V0Ì.I0  fono  ripieno  di  confolatlone,foprabondo  di  gaudio  inogninoflra  afflittionc.  Perche  quando 
noi  venimmo  in  Maccdonia,ncffunatcquichebbclacamenofha,ma  in  tuttele  cofenauamo  afRittk 
Fuon  combattimcnti,dcntto  tcrrori.Ma  quello  che  confola  gli  humili,confolò  noi  Iddio  de  la  venuta 
dlTno.Etnonfolamaite perla fuavenuta,maanchorapcrlaconfolatione  chcluiriceuè  divoi,r(&/ 
rendoail  voRrodefìderio,ilvoftfDpiantD,ilvofho:clo,pcTinc,in  modo  che  piu  tolto  mi  rallegraflì. 
Perche&feioviho eontrillati perla epiftola,non mene pcnro,benchemenepennni, perche  io  veggo 
che  quellaepiftolaC3uucgnacheàtcmpo>icontnllo'.Hora  mi  rallegro,  non  chevi  fiate  conmlt^, 
ma  che  vi  fiate  contnilati  à penlcentia.Pcrchc  vi  fiate  conmftati  fecondo  Iddio,in  modo  che  in  ncflu/ 
naeofa  non  haiete  patito  detrimento  alcuno  per  noi,perche  il  dolore  fecondo  Iddioopoa  pcnmntia. 
àlafalute,laqualcnoncdapcnrirfcne,maildoloicdcl  mondo  opera  la  moite.Perche  ecco  quello  fief/ 
lo  oontnltarTi  vonio,feconcio  I ddio, quanta  diligentia  ha  operato  in  voi,anzi  fan(ratnone,anzi  indi' 
gfiaàonr,anàtimore,anziemulanone,andvcndetta.Ino^i  cofa  haucte  commendati  VOI  ItcITi  def 
fere  inoontaminati,in  quella  facccnda.Pa  laqualcofa , auuegna  che  10  vi  fcriuefli,  non  fed  quello  per 
caufiidi  quello  che  haueuaoflfcfo,nepeTcaufa  di  quello  dicera  flato  offefo,ma  perqueAo,  aedo  chefi 
faoelTc  manifcllo  Io  fhidio  voflto  per  noi,apprtflo  di  voi,nd  cofpctto  di  Dio.Pct  laqualcofa  fiamo  có/ 
blati  nela  confolmiotK  volita, & molto  piu  abondantcmcntcci  liamo  rallcgrati,nel  gaudio  di  Tito, 
pctcDcè  flato  recreato  lo  fpirito  di  quello  da  tum  vol.Pnche  fe  alcuna  cofa  mi  fono  gloriato  appreflo 
di  quello  per  voi,non  fono  confufo,ma  come  tutte  le  cofe  vi  habbiamo  parlato  inucnta.cofi  & il  glo/ 
liare  nolln},ilquaIe  pfoi  appreflo  di  Tito,è  fatto  verita.Et  le  vifccre  di  qucllo,fono  abondantemtnte  in 
voi  ricoidaiidoTi  de  la  vliidimtia  di  tutti  voi, come  con  timore,  & tremore  bautte  riceuuto.Io  mi  tal/ 
(egro  che  in  tutte  le  cole  co  nb^  in  vo  i. 

CAP.  Vili. 

T faedamoui  nota  frategli  la  gratta  di  Dio, che  è fiata  donata  a le  diiefe  di  Ma/ 
cedonia  , pcrdie  in  molta  efpcrienria  di  afflittione,è  foprabondatoil  gaudiodique/ 

gli, Se  ìa  profonda  pr  “ ’ ' ' ' — ■' — ' ' '•  *’  “ 

che  feconìdo  le  fone,i 

dodcó  molta  efoitationc,(  . „ „ , ... 

c ncfanti,&  non  come  noi  fperauamo , ma  andioia  dettono  fe  Oefli  prima  al  Signore , dipoi  a noi  per 
la  volontà  di  Dio.in  modo  che  noi  efortaffimo  Tito  che  co  me  ha  comincuto  coli  & facaa  perfetta  m 
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voi  andion  quefla  gratia,immo  che  come  abondatc  in  ogni  cofa  di  fede , Se  di  parlare,&  di  feiendt, 

& d’ogni  diligentia,&  in  queila  chattta,che  da  voi  c verfo  di  noi.  Coti  anchora  m quella  grana  abon. 
di3Cc.Nó  dicoqueflocó(nàcUdo,mapcrlafoUccicudinedcglialtri,approuandoanchora  laliberalita 
dii  volilo  amorc.Pcrchc  voi  conofaete  la  grana  dd  Signore  noiho  Ciefu  Chrifto.  che  per  voi  é facto 
pouero.eflcndo  ncco , accio  che  per  la  fua  pouctta,voi  fulTi  ncchi.Ec  in  quello  vi  ciò  conlìglio,  perche 
quello  i vnle  ù voi,iquali  nel  vero  non  folamence  a fare,ma  à fare  volontaruméce  cominaalh  eia  l’an/ 
nofuperiore.Et  bora  anchora  rccaceàpeifctnonc,conl’opCTa, accio  checDmeèiapronct=::a  de  lavo/ 
ionra,co(ì  anchora  Ila  di  dare  à peifccnonc,di  quel  o che  hauece.Perche  fe  prima  la  volonca  è pronca,fé 
condo  quello  che  alcuno  ha^a  quello  cheli  voglia,è  acoctta,non  fecondo  quello  che  non  ha.Fc  non  di 
co  quello, accioche  à gii  alcn  ha  quiete, & a'  voi  angulha,ma  accio  che  po  equalita,nel  prefence  tempo 
la  volita  abondanna  tupplifca  al  bilobo  di  qucgli,&  accio  che  l’abondanna  di  qucgh,foccorra  al  bl/ 
fogno  vollio,à  hn  che  fi  facaa  cqualita,cotnc  c fcntco.Qucllo  che  molto  colfe,non  abondd,Se  quello  q 
che  poco,non  hebbe  màco.Et  grana  a'  Dio,ilquale  ha  data  quella  foltecinidìne  per  voi  nel  cuore  di  Ti/ 
to,perchc  ha  accettata  la  crortanonc,immo  dfendo  diligcnte,di  fuo  volerc,é  venuto  à voi.  Et  habbia/ 
mo  mandato  con  elTo  quel  ftaccllo,la  laude  ddqualc  i ne  lo  euangello,per  cune  Icchicfe , ne  ha  quello 
folamcte.ma  anchora  i eletto  da  le  chiefe  compagno  de  la  nolba  peregrinatione,con  quella  gratta  che 
fi  amminillra  da  noi,a  la  glona  di  dio  Signore,^  à la  proncena  volb^cuitancb  qucllo,chc alcuno  nò 
à polla  riprendere  in  canta  abódantia,  chefi  amminillra  da  noi,perche  prouediamo  cole  honcllc,non 
folamcntc  auanti  al  Signore,ma  anchora  alianti  àgli  huomim.i-chabbiam  mandato  con  dii  il  frate! 
lo  noIlro,ilquale  noi  habbiamo  fpdlo  fperimaitato.in  molte  cofc,cflcre  flato  diligente , & bora  molto 
piu  diligente, per  la  iiiolca'confidàza  che  ha  in  voi,o'  per  Tito  che  e mio  compagno,8e  coadiutore  ver 
ìó  di  voi,dper  gli  alcn,liquali  fono  liacegli  noflii,apolloIide  lechiefc,gloria  di  Chnflo.Lo  indino 
quedela  voflrachanca,&ddnollioglonaredi  voi,monlhatevcTfodtquegli,nelcorpeno  de  le  chiefe. 

CAP.  IX. 

S~  che  de  la  amminillratioDe,chclì  la  ne  fanci,mi  e'  di  fiipercfaio  foiuenii.  Perche  io  fo  la  A ' 
onccezaderanimovollro,pcrlaqualeiomiglonodivoiapprcllo  de  Macedoni. Che 
Acaia  c prepataca  da  l’anno  fupenore,&la  volita  cmulanone  ha  ptouocaci  molti.  Et 
) mandato  quelli  fratcgli,a'  fin  che  la  nollra  gIona,de  laquale  io  mi  glorio  di  voi , non 
uegna  vana  in  quella  parte,accio  che  come  10  diccuo,fiatc  parati,à  finche  tc  i ^ lactdo 
ni  vengono  mcco,&  non  vi  tniouino  paran,non  a vergognamo  noi, per  non  dire  voqin  quello  atgu/ 
mento  di  gtoriare.Mi  è patfo  adunque  che  fiifle  nccdlano  confortare  i frattgli , che  pirma  vcniflìno  »' 
voi,&  preparaflino  qudla  vollra  bcnedittione , promclla  auann , aedo  chequdla  ha  in  pronco,in  tal 
modo  che  fia  come  txncdrtnone,non  come  auanna.Ec  quello  dico.  CTQucUodic  parcamente  femi/ 
na,parcamente  miete  anchora.Et  qudio  che  fcmina  ne  le  benedittioni,&  nelc  bencmctioni  mìetexiaf  B 

cuno  come  propone  nel  cuore,non  da  cnllina, ne  da  ncaflita.  Perche  Iddio  ama  ildonatoielicto.  Et  e' 
potente  Iddio,fare  abondare  in  voi  ogni  gracia,à  fin  che  hauendo  ogni  fuiliciencia,in  tutte  le  cofc,ab6 
diate  in  ogni  opera  buona, come  c Icntto.Ha  fpaifo,il  giuIlo,ha  dato  a poueri,lagiulhcia  fua  ila  1 eter 
no.Ec  qucUo  che  ammimiba  il  feme  al  fcminance,dara  anchora  il  pane  à man^re,&  mulnplicbera  il 
feme  voflro,&  augmcntcra  gli  proucnn,de  la  giuflina  voRra,>accio  che  fiate  ricchi  in  tutte  ìccofe  in 
ogni  femplidca,iaquale  opera  per  noi,dic  fi  rcndino  grane  h Dio. Perche  t’amminillranonc  di  quefio 
olhao.non  folamcntc  furòhfce  quelle  cole  che  mancano  à fanti,ma  anchora  abonda  m qudlo,clic  p 
molti  fi  rendono  grane  a'  Dio,iquali  per  lo  efperimcnto  di  quella  amminillracione,glonficano  1 ddio, 
ne  la  vbidientia  de  la  confeflione  vollra,ne  lo  euangeho  di  Chnllo,&  ne  la  fcmpliata  de  la  communi/ 
nicationcmquegli,A;intutti,&nelaorarloncdiqucgh  pcrvoi,liqualividefiderano  palaecccUcnce 
graciadiDioinvoi.Ecfiaringratiacolddio,foptaloincnarrabiledonafuo.  • 

CAP.  X. 

Tio  nello  Paulo  vi  pricgo,per  la  manfuctudinc&  clemenciadiChriiia,ilqualca'lapre/  a 
lentia  ccrcaméte  fono  humile  fra  voi,&  allcncc,audact  verfoeli’voi.  Vi  prugo  dico^aedo 
cheprefcncc  non  habbia  ardire  in  alcuni  conqudlaconfidcnna,per  laquale  fono  tenuto 
audace,liquali  penfano  che  noi  caminiamo  .come  fecondo  la  carne.  Perche  caminando 
ne  la  came,non  militiamo  fecondo  la  carne.  Perche  le  armi  de  la  militia  nollra , non  fono 
carnali, ma  valideàDio  àladinTutnoncdclcfoitc=e,conlcqualirouiniamoic8figU,&  ogni  altez/ 
za,che  fi  inaba  contra  la  cogninóe  di  Dio,&  riduaamoin  catnuita  ogni  incdligctia , à la  vbidictia  di 
Chnllo,&  habbiamot  pròto  la  vedetta  córra  ogni  inubidicna,quando  fara  adcpiuta  la  vollra  vbidicn 
ria.  Voi  vedete  le  cole  eltcnorilSe  alcuno  fe  tiene  dlcre  di  Chrillo,péfì  di  nuouo  appreflo  di  fe  fltllo,che 
come  dio  e di  Chnllo,coG  & noifiamo  di  Chiiflo.Pcrche  Se  fe  alquàto.di  piu  mi  faro  gloriato  de  la  po/ 
t dia  nollraila^  d ha  data  il  Signore  a'  cdificatióe,&  nò  à dcflrottióc  volita^  mi  vergognerò.  Et  ac 
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doch(lonSpa!a,MlMdkio'virpaiictipol’cpiflolepachelnaerin  rcpiftoIcCdiconoXono  gtauifie 
robufle  & !a  ptcfentìa  dd  cor^  ifera)a,&  il'parlaic  abimo.qfto  Ihmi  chi  < ialc,chc  quali  fiamo  nelpar 
late  p l<  c^olc  aflcndjtali  fiamo  anchora  t>rdcnD,có  la  opcra.Pcr  che  noi  nó  habbiamo  ardite  di  conu 
melate  noi  l)eflì,d  cópatare  à certi  cheoómedano  loro  ftein.Ma  eflì  nó  intendono  che  mifurano  (c  me 


irad  ne  lo  euangdio  di  ChriAo,non  lènza  mifura  gloriandoa  nc  le  factche  d’alm.  Et  hauendo  fpcranr 
aTedt  ' ' ‘ " ' . - . . ..... 


sa,CTcfctndo  laTcde  vofba,d’haueie  à eflère  magniikati  in  voi,lccondo  la  regola  nolira  in  abondàna, 
in  modo  che  anchora  euangeUzi  àie  regioni  chele  odila  da  voi,  non  di  glonarfìm  quelle  che  fono 
IMparate  ne  la  regola  d’alortOrMa  quello  che  li  gloria, nel  Signore  lì  gloni.  Perche  non  chi  commen/ 
da  Qd86,qudlo  è approuato,ma  quello  che  commenda  il  Signore. 

CAP.  XI. 


Ddio  volefièjChc  voi  alquato  mi  haueflì  toleraco  ne  la  mia  infipiencia,ma  foppoitaremi 
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f adeflb  j?che  io  fono  gclofo  di  voi  col  zelo  di  Dio.Pcrche  io  vi  ho  có«uncl  a'  vno  huomo 
I per  dare  a'  ChriAo  vna  vergine  caAa.^Ma  remo  che  in  qualche  modo  come  il  ferpence  in 
j gannò  Eua  cólafuaalhina,cori(icoiTompinole  menn  vofhe  data  Ampliata  che  è in 
( Jlmllo.Peicht  fe  alcuno  venédo  predica  vn  Giefu  migliorc,ilquale  nó  vi  habbiamo  pie 
cato.O'  nceucte  migliore  lpitito,ilquale  nó  hauete  riceuuto^ò  mi^ioie  euàgdio,ilquale  non  haue/ 
te  nceuuco,giultamente  haidh  foppoitato.Perche  io  penfo  di  niéte  eflere  Aaco  inferiore  a' grandi  apo/ 


Roli.Et  auuegna  che  io  Ila  idiota  nei  pailarc,iKndimeno  nó  fono  di  faéaa.Ma  per  tutto, in  tutte  le  co 
ièlSamomanirellanveifo di  voi.Hoiofatto peccato humili»domcllcfro,accio  che  voifiate  efaltati, 
chcindonovihabbiapredicatoreuagcliodiOionoholix>gIiatel’altiechicfc,pigliàdoil  premio  da 
loro  per  la  amminilhationc  vofha.Et  condoliacofa  che  io  fulli  apprcllb  di  voi,&  hauelTi  bifogno,non 
gravai  alcuno,perthe  al  mio  bifognofoplimo  ifrategli  che  vennono  da  Macedonia,&:  in  tutte  le  cofe, 
lenza  carico  mi  vi  fon  conleruato,&  conferuetp Xa  verità  di  Chtifto  e'  in  me, che  quello  glonaie,ii6  fa 
ra  interrotto  in  me  ne  le  r^oni  di  Achaia.Per  quale  cagioncèPeieheio  non  vi  ami  f Idolo  io  fa . Ma 
quello  che  io  fo, anchora  faro,accio  che  io  leui  la  oocafione  à quegli  che  ddidcrano  la  ocealione,p  eflc> 
te  trouati  lìmiU  à noi/klaqualcola  lì  gloriano.  Perche  fimili  falTi  apolloli,fono  operali  fraudoleti  ,traf 
fòrmandoiì  in  apoAoli  di  Chnflo.Et  none'  marau^lia,pcrche  e(Ib  Satana  fi  trasforma  in  angelo  di  lu 
ce.Non  è adunque  gran  co(à,fe  & gli  rajoillri  fuoi  n traÌTOrmano,come  fi  lìcno  minilln  di  giufhtia  ^ il 




fine  de  quali  farà  Icrondo  le  lóro  o^.Di  nuouo  dico,che  alcuno  non  mi  reputi  iniìpiente.Et  fe  eglic'' 
dltrimtnti,come  infìpientc  mi  foppottate,acao  che  anchora  io  alquanto  mi  gkjrii.Que" 

1 parlo  fecondo  il  Slgnore,ma  come  ne  la  infìpienna,in  quella  materia  di  gloiiaifi. 


Quello  che  io  par 

10,nonparlofecondoilSlgnore,macomenelainfipienna,inqudlamatcnadigloriatfi.  Perche  molti 
fìgloriano  fecondolacame,6ciomigloncro,irpóchevolenncritoleraitgliinfipicnti,cllendo  voifa 
pienti.Perche  voi  tolerate,fe alcuno  vi  ora  nc  la  fetuicu,fe  alcuno  vi  diuora,fe  alcuno  vi  rapirce,fe  alca 
no  s’inal^,fe  alcuno  vi  percuote  ne  la  hiccia,dico  fecondo  la  iOTobilita,come  fe  noi  fulTimo  infermi. 

In  quello  che  ha  ardire  alcuDO,io  parlo  corno  infipiente,ho  aidire  anchora  lo.Sono  hebrci,&  io.Sono 
Ifraeliti,&:  io.Sono  Icme  di  Abraham,»:  io.Sono  mini  Ari  di  Chrillo,da  non  fauio  parlo,aflai  piu  io. 

Ne  lefatidiepiu  copio famente,nc  le  battiture  fopra  modo,  ne  le  prrgioni  piu  abondantemcnte.ne  le 
morti fpcflb.  Io  ho  nceuuto  da  iudd  cinque  volte,manco  vna,quaranta  battiture.  Tre  voltefon  ftato  uta.  la.c 
batnitoconleverghe,  vna  volta  fui  lapidato,tre  volte  ho  fatto  naufragio,lanottc,&il  di  fono  Aa/ 

|-)  tonti  profondo  de!  marc,fpeAoncviaggi,inpericolidcfìumi,  In  pcricolidegli  aAairmi,in  pencoli 
^ de  gli  ludei , in  pericoli  de  le  genti , in  pencoli  ne  la  Otta,  in  pericoli  nel  difcrto,in  pericoli  nel  mare, 
in  pjricoli  fra  gli  falfi  lratfgli,ne  la  fatica  & mokAia,  nck  vigilie  frequente,ne  la  fame , & ne  la  fete,m 
digiunl,nel  frtd^,&  ne  la  nudita,oltre  à quelle  cofe  cheaccaggiono  di  fuora,la  diligenna  mia  condia 
na,la  cura  di  tutte  le  chiefe.  Chi  s’inftrma,&  io  non  fia  infèrmolchi  è fcandalirato,»:  io  non  miconfu 
milSebifognagloriaiiùio  mi  glorierò  inquelkcofechefonodelamiainfcrmita.Iddioac  padre  del 
SignoitnoAro  Giefu  ChnSo,  che  c benedetto  ne  tecoli,fa  che  io  non  mento.  In  Damafco,il  pr^ 
nò  de  la  gente  del  Re  Areta  guardava  la  Otta  de  DamafOni,volendomipigIiare,ma  per  vna  Aneltra 
fui  calato  ne  la  fpoita  pd  muro,&  fuggi  de  le  fue  mani. 

CAP.  XII. 

Ifogna  gloriarli, benché  à me  non  fia  efpedientt,perchc  io  verro  à k vilioni,&reticlacio/ 
ni  del  Signore.  Io  conofeo  vno  huomo  in  ChriAo,auami  quattordici  anni,d  nel  corpo 
non  fo  I d fuori  del  corpo  non  (b , Iddio  lo  fa  , rapito  'cmcAo  tale  infìno  al  terzo 
cielo, Sefo  tale  huomo,d  nclcorpo,ofuorìdelcoipo,nonfo,Iddiolofa,eiTeTeAatora 
ito  in  paradifo.ik  hauere  vdite  parole  incAabili,kquali  non  è lecito  parlare  a l’huomo, 

Hh  iiii 


Fittila 
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p<fco&(ìn)ileinìglorie»o,in*ptrmeftdronon  migloriiro,feiionncleintilitìt*ffife,pocht&(éà8  ^ 
vetro  glonanni,tion  fono  impnidtnte,perche  diro  U voit*.  Ma  io  nd  alkngo,  accio  eoe  alcuno  non 
itpuri  eflere  in  mc.fopra  quello  che  mi  vedeelreiCjò  quello  che  di  me  ode.Ec  acaocheio  non  mi  inala 
per  la  eccellentia  de  le  reudationi,mi  è (bto  dato  vno  ftiroolo  a' la  carne,  angelo  di  Satana,che  mi  batr 
ta,acdo  che  io  nó  mi  inalzi.Per  quello  tre  volte  ho  piegato  il  5ignore,che  fi  paitiflé  da  me,8c  Kami  dee 
to.Tibafialagratiamia.p^elavIrtumiafifepàfettanelainfermita.Volentitri  adunque  mi  glo/ 
riero  piu  pretto  ne  le  infermità  mie.acdo  ch’^  habin  in  me  la  virtù  di  Chnfto.>Per  l^ualcofa  iomi 
cópia(xioneleinfcrmita,neleinMurie,nebifogm,neIeptrfccutioni,neleanguffieperC3itifto.Ptrche 
quando  io  fono  infermo, allhoraTono  robufto.  Io  fonomtto  imprudentc,gloriandomi.Voimi  hauete 

sfonato,percheioà)ueuaeflerecommendatodavoi,pefdieinndrunacofafonftatoin£ciioit afom/  G 

mi  apoff  oli.auuegna  che  nulla  fia.Cenamente  gli  fc^i  de  l’apoflolo  fon  fiati  fatti  in  voi , in  o^  pa/ 
ócnna,&fcgni,&prodigii,8epotetta.PercheqiiicoiadquelIa,chemanco hauete  hauuta  chele  «ne 
diicfe,fe  non  che  io  tteffo  non  vi  ho  granati IRimettetemi  quella  ingiuria.Eixo  la  tcna  volta  fono  ap/ 
patecchiato  venite  à voi,&  nó  vi  grauero,pche  io  nó  cerco  le  cofe  vottre,ma  voi,&  perche  rii  lìriiuoU 
non  debbino  fare  maITcriciap  gii  padri, ma  g|ipadHpghfigUuoU.Ecio  volétierividaro,&;farofpcfop 
Ic'anime  vofire,auuegna  che  ma^ormcte  amando  voi,fia  manco  amato.Ma  fiacofi,iononvihogia 
uari,ma  dfendo  attuto  vi  ho  prdì  có  inganno.Oh  per  alcuno  di  ^egliche  io  vi  ho  mandati  hou’io  io  D 
gannati'Pi^l  Tito,&  infiemecon  qudlo  mandai  vno  fratello.  Oh  vi  ha  tolto  Tito  cofa  alcuna  ! Oh 
nonfiamonoicaminancolmedefimofpmtolOhnonconglimedefimi  palhfDinuouo  penfate  che 
noi  vi  ci  fcufiamolNd  cofpetto  di  Iddio  in  Chritto  padiamo,&  tutte  le  colè  cariflimi,pa  la  vottra  edb 
fìcattone,perche  io  temo,^e  quando  faro  venuto  non  vi  mioui  quali  iovoglio,&chcfiatrouato  da 
voi  quale  non  voi  voletc,che  hi  qualche  modo  non  fieno  contennoni,innidie,ire,dtncnfioni,detratcio 
ni, fufurranoni,gonfiamenti,feditioni, accio  che  di  nuouo  quando  io  faro  venuto  i voùnon  mi  hutil 
Il  i I ddio  mio  appretto  di  voi, & pianga  molti  di  quegli,che  auanti  hanno  peccato,Ac  nó  han  fatto  peni  . 
tcntia  de  la  immonditia,a;  fomtcatione,ac  impudicttia,laquale  commetta  hanno. 

CAP.  XIII. 
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parola.  Io  vi  predilli  &predico,comepiefimtevn’altra  volta,ac  bora  attente  fenuoà  quei  A 
gli  che  auanti  peccomo,6c  à gh  altri  tuttl,che  fo  io  verro  di  nuouo , non  perdonerò,  per/ 
che  cercate  in  me  Io  fperimento  di  Chritto  che  par^ilquak  non  é infermo  veilb  divot^ 
ma  è potente  in  voi.perdie  & fe  fu  orocìfiflb  po  la  infermità, nondimeno  viue  po  la  potè 
Ila  di  Dio,perche  Se  noi  fiamo  infermi  in  qudk>,nia  viriamo  con  quello,  per  la  potetta  di  Iddio  vetfo 
di voi.Tencatevoittefli.fefiatene  lafede, prouate  voi  ttetti.Oh  non  conofeiete  voittefli,che  Giefu 
Chritto  i in  voilfe  già  in  alcuno  modo  non  fiate  teprouari.  Se  fpero  che  voi  non  conofeerete  che  noi  — 
nonfiamoieprouan.FcdefidcroapprdToàDio,chevoinoncommettiate  makalcuno,non  accio  che  - 
noi  paiamo  approuari,ma  accio  che  voi  facaate  quello  che  è bene,8c  noi  fiamo  come  repr  ouari.  Per/ 
che  non  pofliamo  alcuna  cofa  contro  à la  verita,ma  per  la  venta, perche  noid  ralI^riamo,qualunche 
volta  noi  fiamo  infermi, S;' voi  fiate  fbrti.Et  quello  anchora  defid^amo,il  compiméto  de  la  vottra  per/ 
fettione.Ondc  quelle  cofe  attente  fcriuo,à  fin  che  quando  io  faro  prefente,non  vii  feueramente  la  potè 
fh^qualc  mi  ha  data  il  Signore  àia  cchficatióe.  Se  nona  la  dettrutrione.  Quello  che  d retta  frattgliy 
C7ttateconDio/ìatepeifetri,confolattui,fiated’uno  voIert,habbiatepace,Sc  l’Iddio  de 
la  charita,Se  de  la  pace  fara  con  voi.Salutateui  Puno  l’altro  infieme  colfanto  ba/ 
cio.SaIutanuituttiifanti.LagratiadclSignoteGiefuChrifto,8c  la 

chantadiDio,SeIacommunicationedelofpirito  fan/  « 

to  fia  con  tutti  voi.  Amen. 


La  feconda  à Coiinthi  fu  mandata  da  Philipp!  di  Macedonia  per  Tuo  Se  Luca. 
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PAVLO  APOSTOLO  A CALATI 

CAPITOLO  PRIMO. 

Aulo  apoDolo,nan  da  rii  huomin4ne  per  huomo,ma  per  Giefu  Chriflo, 
te  Iddio  padre , cheto  uotx)  da  mom , & que  fratcgli  che  fono  mcoo,à  le 
chicfediGalana,granaà  voi,ScpaccdaDio  padre,  A dal  Signore  noilro 
Gidu  Chnfto.che  ha  dato  k Hello  per  gli  peccaci  noHri,accio  che  a cauaf 
fé  dd  prdTentefKoio  cattiito,perla  volontà  di  Dio,&  padre  nolho,ak]ua/ 
le  Ga  gloria  ne  fccoli  de  fecolLAmcn.  Io  mi  marauiglio  che  tanto  pretto  vj 

tras&iiate  da  quello  die  vi  ha  chiamati  nc  la  grana  di  Chnilo  in  altro  e^ 

gtlio,quaI  non  è altro  ,fe  non  cheocm  (ono.die  vi  conturbano  de  sfordUì 
di  peructtiic  l’euangdio  di  ChrilloAla  anchora  che  noi,d  vno  angdo  di 


ado, vi  piedidiMuori  di  audio  che  noi  vi  habbiamo  predicato , ha  ana/ 
tto,&  hora  dico  di  nuouo,lc  alcuno  vi  bara  predicato  euógelio  fuor  di  qllo 


B thcma:coinehabbiamo  detto. 


chchaucte riceuuto^fia  anathana.Pcrchc  hora cófìdo  negli  huomiaì o 1 Diofo  ocrw  piacere  a^ huo  ixoti^ 
inimfpchc  feandiora  piacdTidgU  huommi^nófarciferuodiChrifto.Cr&fouuiàfapcrcfrate^ichc 
Pcuangdio  che  è ftato  predicato  da  me,iion  è da  huomo.Perchc  ne  io  ho  nccuuto  qudlo  da  huomo, 
nc  imparato,ma  per  midatione  di  Giefu  Chnfto.Pcrche  voi  haucte  vdita  la  mia  còucrfanonc  già  ne 
Wlegge  ìudaica,mc  fopra  modo  pedeguitauo  la  chidadi  Dio,&:  oppugnano  quella,  & opmuo  ne  la 
legge  ludaica  fopra  molti  mici  ooctana  nd  popolo  mio,cflendo  grandemente  :^ofo  de  gli  inltituti  da 
ti  da  maggiori  mki.M  a quando  piacque  a Dio,Uqualc'mi(cgrego  dal  ventre  de  la  madre  mia,&  chia/ 
mommi  per  la  Tua  gracia,accio  che  rcueUlTe  ui  me  u fuo  h^iuolo,accio  che  io  lo  prcdicafli  ne  le  genti, 

nfcrifubito conUcainc,&a)l(mguc,neritofnaiaHierofolyma,à quegli cheauann  a me  fur/ 


mommi 
non  COI 


no  apoftolLma  andai  in  Arabia  A di  nuouo  fono  ritornato  in  Damafco,mpoi  dopo  tre  anni  ntomai 


à bii^óiyma, accio  ^ io  ved^i  Pietro,8creaai  apprcSo  di  audio  auindia  giomi.Et  ndfuno  altro 
de  gli  apoHoli  ho  veduto ,fe  non  lacopo.itatdlo  dd  5ignoic.Ma  qudic  colè  che  io  vi  fcriuo,ccco  aul/ 

O aDio  che  io  non  mento.>Dipo4  ne  andai  ne  le  regioni  di  Siria,8[  di  Cilicia/t  ero  incograto  por  vìa 
fta  à Icchklè  (ti  Iuto,lequali  erano  in  ChtiilotMa Tolamcnte  haueuano  vdito,che  quello  che  ^ per/ 

(èguitaua  noi,hora  predica  la fe^laquale già  oppugnaua,&  glorifìcauano  Iddio  in  me. 

CAP.  II. 

Tpoi  dopo  quattordici  anni,(àli  di  nuouo  à Hierorolyma,c6  Bamaba,pigliando  ancho/ 

^ rairificmeTito.EtlàlifiwjndolartudationCj&conftricóqucglircuangdiocheiohora  ^ 

predico  a'  le  géti,mapnuatamétc  con  qu^li  che  erano  (hman,acao  che  per  alcuno  mo 
do  non  contfli  in  vano,ò  hauefli  corfo.Ma  ncTito,iIqualeera  meco.effentfo  gentile,fu 
tcnnpulfo  a'circuncùkirnMa  per  gli  faUi  fiategli,intiodotti,liquali  erano  foitétrati  à f^ia 
re  la  liberta  noHrà,laqualc  noi  habbiamo  in  Chnito  Giefu,à  fin  che  ci  fottoponeflìno  à la  fcrmtU;a  li 
quali  non  punto  cedemmo  à fottomeifi  à la  IegM,acdo  che  la  venta  de  lo  euangdto  perfeuen  apprciTo 
di  voLEt  da  quegli, che  pareuano  eflere  in  qualdic  prrgio,quali  fuflìno  alcuna  volta  niente  mi  appar/  . 
tiene:pcrchelddiononirictuclapafonadel’hnomo,daqu(glidico,nicntehoiiccuuto. Perche  à me  cio.M.b 
ceitamentequegUchecranoinptegionienteconfermio,maperoppofitohaucndo  villo  eflcrmi  fiato  ,, 

coi*mcffol’euangtlio,comeiiPietiodelacircuncifione,fralegcnti,Cpcrchequcllochcha  operato  m 
Pietro  à lo  apofiolato  de  la  circunafione,ha  operato  in  me  ne  le  genti^  hauendo  conofciuta  la  gra/  EphA 

, tiachemiiftatadata,Iacopo&Cepha&Giouanni,cheeranofiimaticomecolonne,dettono  lema/  ^<>|o.».A 

ni  defhe  (k  lafodcta  à me,Scà  Bamaba,accio  che  noi  fuilimo  ne  le  genti,&  efli  ne  la  circundfione,pur  , j j,  c ° * 
che  noi  d ricordaflimo  de  (toueri  .Laqualcofa  con  folecitudineho  curato  difare.Et  quando  venne  Pie 
tro  in  Antiochia, io  gli  feci  itfifitntia  in  fui  volto,pcrche  tra  riprefo  : perche  prima  che  cera  veniflino 


te  à la  volta  de  lo  euangelio,diiri  à Pietro  in  prefenza  i tucti.Se  tu  eifcndo  I udeo  viui. da  Gcnhle,&  n6 
da  Iudeo,penfie  sfora  à iudairarelt  gentilNoi  per  natura  ludd,&non  dale  genn  peccatondapcndo 
che  l’huomo  non  fi  giufiifica  da  le  opere  de  la  le^,ma  folo  po  la  fede  dì  G icfu  ChrifioA  noi  in  Chri 
Ho  Gkfu  crediamo,acdo  che  noifiamo  giulhficaa  da  la  fede  di  Chrifto,&  non  da  le  opere  ck  la  legge, 
|)crciochcgiufiificatan6fiadakop<TedcUleggeognicarnctMalèccTcandogiu(hficarciin  Chnllo  ro.u 
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jindiora  noi  ntfli  fiamb  ttouati  peccatori.oh  Chiffio  è mlhiflro  ■dt>pjctatDÌnoB.Ptttjyfeqt^^fe  ^ 

che  io  ho  dcftrutteJeincddinic  di  nuouo  edifico^  riftituiTco  me  fcna  prtuaricatore . 1 eraeioper  la 

letsicfono  morto  a la  Icgge-acao  che  io  viua  a'  Dio, lo  fono  crocifilTo  infieme  cion  Chn(lo,^iuo  no 
ciaio,ma  viue  in  me  Chrillo.Et  che  io  bota  vhio  ne  Ucaene,vJU0  fW  la  fe|i«d<>  figliuolo  di  Wo,U^a 

femihaamato&darofellcnbpcrme.NondifpitgiolagranadiDio,pcrchefepcr  la  legge  eia  giuHv 

tia,adunque  Cimilo  £ morto  in  vano.  ' 

CAP.  III..,,, 

StoItiGalati,chiv’haammaIUti,chevoihoncrediafeàIaverita?aUquali  auanti  àgli  A 
occhi  è llato.dcfcrirto  Giefu  Chrillo  crocmflb  in  vouQueflo  folamente  vorrei  fapeie  da  ^ 
voi,fe  da  le  opere  de  la  legge  hauete  riceuuto  lo  fpmto,o'  da  lo  audito  de  la  fede!  fiate coli 
flotti, che  hauendo  cominciato  con  lo  fpinto,hoia  finiate  con  la  cameiHauetc  patite  tS/ 
Lj— ■.  te  cole  in  vano, (e  perd  in  vanoC^uello  adùquechevi  ha  amminiflrato  Io  fpinto,S(  ope 

raua  le  virtù  in  voi, da  le  opere  de  la  legge,ò  da  la  predicanone  de  la  fede  ha  fatto  qucflofSi  come  Aoia 
ham  credette  à Dto,&  fugli  reputato  i giulhtia.Sappiatcadimqne,che  quegli  chqfono  da  la  fede,que 
111  fono  figliuoli  di  Abraham.Et  prcuedcndo  la  fcnttura  che  1 ddio  da  la  fedegiuflifica  le  genn,prcnii^ 
ciò  àAbraham,chefarannobentdettiintetuttelegenti,Pcrbqnalcoraqu»li  chcfonodaIafede,lo/ 
nobenedetricolfedcleAbraham.Perchcquantlfonodaleoptrcdelaleggc,lono  fono  la  maladittió&  Il 
PcrcheegIièlciitto.Clafcunoèmaladetto,chenonflafaldointuttcquclkcofe,^fono  fcrittendli/  _ 

beo  de  laTegge,pcr  fare  quelle. Et  che  ncflnno  Ila  giuflificato  ne  btkggc  appicSb  à Dio  è manifeflo.Poy 
che  il  giuflo  viuera  da  la  fcde,&  la  legge  non  è da  lafede,maqucU’huoino  che  bara  fatto  li  fuoicómaiV 
damenti,viuerain  efri.Chrillo  ci  ha  ncuperati  da  la  mafadirnonc  de  la  legge, fatto  per  noi  maladnnor 
ne.Perche  è rcntro,maladetto  ciafcuno,chc  pende  nel  lcgno,acao  che  la  benedite  ione  di  Abraham^ 
mlTenelegentipcrChrifloGicfUjàfinchenoipigliamolaproiiuirionedelo  fpmtopet  fcde.Frate^ 

10  parlo  fecondo  l’huomo.  1 1 tcllamento,auue^a  che  fia  di  huomo,nondimeiio  fc  fia  auccnncato.ivi 

fimo  lo difprei:a,cìfopraggiungealcunacofa.CJEcà  Abraham fumodeaclcpromiflioiii,&al  feme 

fuo.Non  dicr,6e  a femi  fuoi,come  molti,ma  come  vno,8e  al  feme  tuo,rIquaIee  Chrillo.Et  qucflo  dico . 

11  teilamcto.auanti  autenticato  da  Dio  m Chriflo.La  t^ge,laqualefu  fatta  dopo  quattrocento  & tw 
ta  anni,non  lo  fa  vano,in  modo  che  leui  via  la  promifiioue.  Pecche  feda  la  legge  l’hrtcdita,non  piu  da 

la  promilIione.Mapefpromiirione  l’ha  donata  Iddio  à Abraham.A'cheaduuqutlalcgge;Perletralè  q 

greffionifu  polla,infinoà  tantoché  venifieilfeme,alqualcfBfatulapiomefla,ordinafaptrgUangei^  ■ 

In  mano  del  mediatott.Et  il  mediatore  non  i (funo,ma  Iddio  l vno.  ^ laleg^  ai^nque  è cont^  a 


legge,condufi  in  quella  fcdè.chefi  haueua  d tjuelacc.Fu  adunque  la  Icggenollro  pedagogo  d Chrifto, 
acao  che  fulfimo  gtullifican  per  fede. Ma  poi  che  e venuta  la  fede,non  fiamo  piu  fono  il  pedagogo ,pw 
che  tutti  fiate  figliuoli  di  Iddio  per  la  fede  che  è in  Chrillo  Giefu. Perche  qualùqr.voifiafebantiiaci  1 
Chnllo  Vi  fiate  vdlin  Chrillo,non  è ludeo,ne  Gentile,noo  e fcruo  ne  libero,non  è mafehio  ne  femi/ 
na,perche  voi  tutti  fiate  vno  in  Chrillo  Giefii.  Et  le  voltiate  di  Chnllo,  adunque fiate  lime  diAbra/ 
ham,&heredi  fecondo  la  promiflione. 

CAP  .iiir. 

Tdico,chepcr quanto  tempo  è l’hcrcdepiccoIo,nìcnteè  diffetentedalfcnio,efrendo  Si' 
gnored’ognicola,maifottoitutori,&atton,ifinoaltcmpo,chehaprcfcntto  il  padre. 
|Cofi  & noi  eitodo  fiandugliAaoamo  lotto  gli  elraiciui  del  mado,tiran  ne  la  fcniiti^ma 
quando  venne  il  compimento  del  ttmpo.Mandd  Iddio  il  figliuolo  fuo,fano  di  dòna,fàcr 
- .Irr.  fono  la  legge,accio  che  ncomperalTe  quegli  che  erano  fono  la  Ic^ , accio  che  noi  ne 
ceucfTimo  l’addonione  di  figliuolLEt  pcrchevoi  fiate  fidinoli  ha  mSdato  Iddio  loìpirito  del  fuo  figliuo 
lo,nevollncuori,chegndaAbbapattte.Polaqualcofa  di  già  non  fa  fow.ma  figliuolo, & fé  fi  Auoe 
lo,ae  hcrtde  di  Dio}  perChnllo,..Ma  allhora  certamente  non  conofcédo  1 ddio,lèruiui  à quegli  che  nó 
fono  Iddìi  per  natura.Ma  bora  poi  che  voi  hauete  conofeiuto  Iddu>,an;a  piu  rollo  fiate  conofcìuti  da 

Dio,inchemodo  viconuontedinuouoà  gliinfeTmi&bifognofielemcnti.àliqualidi  nuouo  volete 

fcniird  Voi  ofleniate  gli  giomi,&.  gli  mefi,8£  gli  tempi,&  gli  anni. Io  temo  di  voi,che  io  non  mi  fia  af> 
faticato  in  vano  vafo  di  voi.  Siate  come  io,ptiche  & io  faro  come  voi.Fratcgb  io  vi  pnego,voi  non  mi 
hauete  fatto  alcuna  ingiuria.Et  fapete  che  io  con  afflittione  de  la  carne  vi  euangelitai  prima , & non 
fpttrzalli.ne  nfiutalli  la  tcntanone  mia,checra  ne  la  carne  mia,ma  riccuelhmi  come  angelo  di  Dio,co 
me  Chnllo  Giefu. Quale  £ adunque  la  beatificatione  vollralPeiche  io  vifo  telhmoniana.chefefifuf 
cpotuto  fare, voi  mi  hardSi  dati  tvoRri  occhi  cauati,Adunqucvifonofatto  nimico  per  dmii  U voi' 
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tafNon  bene  fono  xlanti  di  voi^nzi  vi  vo^ono  cfcf  uderc,accio  ehe  voi  gli  regaitiate.II  buono  rcgui 
ta  nel  bene  fcmprc,&  non  folamente  nuan£>  io  Tono  apprdlo  di  voi.FtgliuoIi  miei,UqiiaIi  partonlcb 
dinuouo  mfìnoà tanto cheliforiniChh(lo'invoi.EevotTeielTcr  horaprefcnteappreUodi  voi,&mu 
tare  U voce  mia4>etche  io  Tono  dubbio  in  voi.Ditctni  voi  che  volete  dlerc  Torto  la  legge , non  hauete 
vdica  la  leggciQJ  Perche  è fcritto  che  Abraham  hcbbc  duo!  figliuoli, vno  de  la  anelila, &:  vno  de  la  libe/ 
ra,ma  qudio  che  nacque  de  la  analla, nacque  Tecondo  la  carne, & quello  che  de  la  libera , per  la  repro/  ^ ^ 

miiTione,lequali  cofe  fono  dette  per  allegoria.  Perche  queih  fono  duoi  tcOamenti , vno  dal  monte  Si/  *'  * 

na,gaierado  in  reruitu,ilquale£  Agar.  Perche  Agar  i Sina  monte  in  Arabia,&  cófìna  à quella  che  ho  ica->4.a 
rati  chiama  HieruraIem,&rcruecoruoifìgIiuoIi,ma  qudlaHieraTalem  che  è in  alto.è  libera,laqualcè 
m.idre  di  tutti  noi.Perche  è rcritto.Rallegrati  licnle,Iaquale  non  partorifci,manda  mon  la  voce,S£  gri 
da, laquale  non  partorirci  ^perche  moln  figliuoli  de  la  abbandonata , maggiormente  che  di  quella  che 
ha  marito.Et  noi  rratcgli,namo  figliuoli  oc  la  promiflione  fecondo  IfaacAla  come  allhora  quello,  che 
fecondo  la  came,peifeguitaua  quello  che  era  nato  fecondo  lofpinto,cofi&hora..Ma  checofadice  la 
icrittura:Scaccialaferua,&iiruofigliuolo,pcrehenon  faraheredeilfiglluolo  delaferuaAU}!  figliuolo 
de  la  libera.Ec  coG  frategli  non  Gamo  figliuoli  de  la  anelila, ma  de  la  libaa. 

CAP.  V. 

jueneIaliberta,perlaqualeChriGociha liberati,&non viimplicatedinuo 
[uo  al  giogo  de  la  reniicu.Eco>  io  Paulo  vi  dico,chefe  voi  vi  circuncidete,GhriGo  mente 
|vigiouera,8cprotelloàciafcunohuomochcGcircuncidcch’eglt  cobligato  àoGeruarc 
'tutta  la  leg^Siate  raG  da  ChriGo  voi  chcGate  giulhfican  pa  la  legge,  Gate  caduti  da  la 
_ graha.PeMic  noi  con  lo  fpiiito  de  la  fede  afpettiamo  la  fpcranza  dcla  giulhtia.  Perche  , 

111  v^iiriiiu  Gwu,ne  la  arcunoGone  può  alcuna  cofa.ne’l  prcputio,ma  la  fede  laquale  opera  per  la  cha 
rita.Benecorrcui^i  vi  ha  impediti  che  voi  non  crediate  :i  la  verita'QueGa  pcrfuaGonc  non  e'  da  quel 
lo  che  vi  chiama.Poco  fermento  corrompe  tutta  la  mafia.  Io  confido  in  voi  nel  Signore,che  niente  al/ 
tro  fentiietoMa  quello  che  vi  conturba  porterai!  giudicio , qualunque  6a  quello.  Et  io  fratcgli,fe  an  / 
chora  predico  la  circunciGone,pcrchepacirco  anchora  perfecunonetAdunque  è Icuato  lo  fcandalo  de 
lacrocelFclddiovogliachequegliGenolcuati  via, che vidiGurbano,  perche  voi  fratcgli  Gate  chia/ 
mari  inliberta,purdievoinonmaceialibeTta,inoccaGonca'lacamr,maperlacharita  feruiteui  l’un 
PaliTO,pcichetuCtalaleggeinvnaparolaèadempiuta,do^  amerai  il  profiimo  come  te  GelTo.  Ma  fe  ^ 

voi  vi  mordete,&;  rodete  l’un  l’altro,guaTdate  che  nonGateconfumaril’undal’altro.Etdico,(P'cami  Ma.ù.d  * 
nate  con  lo  (pinto,&  non  adempierete  le  conciipiGxntie  de  la  carne.  Perche  la  carne  dcGdcracontro  à Mar.r.c 
lo  fpiiito, & lo  fpinto  contro  à lacamr.Et  quefte  cofefraloro  l’una  à l’altra  fi  contrariano,accio  che  mt 
te  ouelle  cofe  che  voi  volete,non  lefacciate.Ma  fe  voi  Gate  menati  da  lo  fpiiito , non  Gate  fotto  la  leg/  i.Pic.t.c 
ge.&maaifc(lefonol’operedelacame,lequalifonoque(lt,adultciio,romicarione,imm6dttia,  impu/ 
dicitia,ìdolatria,veneficio,inimicitie,lin,emularioni,tre,rille,feditioni, fette, inuidie,homiadii,ebne/ 
ta,ingordigie,&coreGmibàquefte,lcquali  io  vipredico.comeanchorapredifii, che  quegli  che  ope/ 
rano  cofe  taii,non  hereditcranno  il  regno  di  Dio.Ma  il  frutto  de  Io  rpirito,c  charin,gauaio,pace,lon 
ganimica,benìgnita,bonCa,fcdc,manluetudinc,temperancia.ControàGmilinon  e legge.  Ma  quegli 
che  fono  di  Chì^  hanno  crocififi.r  la'camc  con  gli  affetri,&  con  le  concupircentie.> 

CAP.  VI. 

3E  noi  viuiamop  lo  rpirito.perlofpirito  anchora  procediamo.  Nodracciamo  cupidi  di  va 
nagIori3,prouocandoa  l’un  l’altromuidiàdjcil’n  l’altro  .Fratelli,  Stfefia  trovato  l’huo/ 
mo  in  qualche'delitto,voi  che  Gate  fpirituali,reparace  quello  tale  con  Io  Tpirito  de  la  màfue/ 

^ cudine:confidèrandoteflefio,acciocheanchoracun56atcntaro.PortatepeGl’unodc  l’al/ 


DO , & coG  adempierete  la  legge  di  Chrifto,peiche  fe  alcuno  G firma  di  cffcie  qual  cofa , eficndo  niav 
te, inganna  fe  fimo  ncla  martc.Ciafcuno  pruoui  l’opera  fua,fi;  allhora  folo  in  fe  flefio  bara  donde  ^o/  > a- 
tiarG.&non  inaino  ,pcrc^ciafcunoporteralapropnaroina.Etqucllocheéammaefiracopcr  lapaa 

gucllAhcammacftraincuctiibarLNoavogliateeTrare,  Iddiononfia  beffato. 

. 

dcla  carne  mieterà  la  comittionc,ma  quello  chefemina  in  fpirito,délofpmto  mieterà  la  vira  eternai 


rola,bccia  partecipe  qc 
perche  qualunchecola 


perche  quaiunche  cola  femineral’huomo,&  quella  mietera.perche  quello  che  fcminanela  carne  fua. 


Et  facendo  bcne,non  d fianchiamo, perche  nel  tempo  Gin  mìctcremo,non  affaticati.  Adunque  mentre 
ehenoihabbiamotempo,openamobeneverfodi  tutti,8cmaflimamente  vedo  gli  domefiid  de  lafe/ 
de.}  Vcdetcconguali  lettere  io  vi  ho  ferino  di  mia  mano.Tutn  quelli  che  vogliono  piacere  ne  ta  car/ 
ne,qDefii  vi  fpinghino  a'  ciicuncidcnii,rolamence,acdo  che  non  patifchino  p^ecutionc’per  la  croce 
di  Qinfio.  Perche  guegli  che  G drcuncidono , ne  effi  certamente  femano  la  le^  di  Dio,nia  vogliono 
che  voi  vi  drcunamate,à  Gn  che  G pofiino  gloriare  ne  la  vofira  camc.Cr Ma  io  Eho  m i guardi, ^c  m i 
g|orii,fe  non  ne  la  croadd  Signore  noftroGicGi  Chriflo,poilquale  mii  oodGIIo  il  mondo,8tioaÌ 
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mondo, perxjie  in  Chrifto  GieIu,non  pao  alcuna  cola, ne  la  circuncUlonè^ne'I  pfeptido  jmà  la  nuoila 
oreatura.Etnitri'qucglichecainincranno  fecondo  qucllaatMla, la  pace  (opra  quegli,  & la  mifencor/ 
dia,&  fopra  1 Traci  di  Dio.Dcl  rtfto,nefluno  mi  dia  molefliad’crche  io  porto  nel  corpo  mio  le  Itigmace 
dd  Signore  Gicfu.  La  gracia  del  Si^orenoRroGiefu  Chriflo'fìaconlorpihtoyoftrobacegli.Amen.  ^ 

Fu  mandata  lì  i Galati  da  Roma. 

^EPISTOLA  DI  SAN# 

PAVLO  APOSTOLO  A GII  EPHESI 

CAPITOLOFRIMO. 

Aulo'apoftolo  di  Giefu  Chrilto  MlavoIontadiDio,à  fantì  che  fono  in 
Ephcfo,&  à fedeli  in  Chrillo  Gicfu, grada  à voi, & t 


■.corr.a 


ace  da  Dio  padre  nor 

ltro,ac  dal  Signore  Giefu  ChnRo.it  Benedetto  lcldio,&  padre  del  Signo 
re  noiho  Gielu  Chnfto,ilquale  ha  benedetti  noi  c5  ogni  beixdittione  fpl 
rituale  nelc  cofcccldh  in  Chnfto.Si  come  in  quello, ci  defle  auanti  à la  cd 
Ihtubone  dd  mondo,accio  che  noi  fuflimofanti  ,&  immaculati  auanti  a 
lui  in  diarita,Uuuale  ci  ha  prcddlinaci  in  adornane  de  ligi  i uoli  pa  Giefu 
Chnfto  in  eflb,lccódo  il  piacere  de  la  fua  volonta,in  laude  de  la  gloria  fq|, 
ne  laquale  ci  ha  fatti  gran  ndfuo  figliuolo  diletto,pcrilqualenoi  habbia/ 
mo  rcdendonc  per  il  Imgue  Tuo  la  remilTione  de  peccan,fccódo  le  ricche:/ 
^ixde  la  grada  fua,dclaqualeabódantcméteaha  fatnpaitedpi.}in  ogm 
fàpienna,&  prudcnda,haucndocimanifèllato  il  fecreto  de  la  volontà  fua,lccondo  il  Tuo  bcnrpladto,il 
qualchaueuapropoRo  in  fcfldTo  ne  la  difpenfanonc  de  la  plenitudine  de  tempi, à fin  cheìnfommare/ 
naurafie  tutte,lc  cofc  per  Chnflo,&  quelle  che  ne  ddi,&  quelle  che  in  terra  fono,nd  me^mo,ndqua/ 


B 


falute  vonra,ndquàle  anchora  poi  che  voi  cteddb  ,liaK  Rad  legnan  per  lo  fpirito  Tanto  de  làpromiflio 
ne,ilqualeèrairadela.noRraheredica,nclaredcnnoncdcl’acqiiiRatapoReilionc,inlaude  de  la  gloria 
didfo.Per  laqualcofa,&io  vdendo  la  fede,che  è in  voi  nd  Si^oreGicfu  ,&  la  dianta  in  turni  (and,  _ 
non  rcRo  di  rendere  grane  per  voi/accndo  mendone  di  voi  ne  le  mie  oranoni , aedo  che  Iddio  del  Si/  ^ 
gnorcnoRro  Giefu  ChnRD,padredclag|oda,\idialofpincodelafapienna,é(de  larcudadone,ncla 
oogninone  di  fe,gli  occhi  illummad  de  la  mente  voRra,d  fin  che  voi  Tappiate  qual  fia  la  fperanta  de  la 
fuavocanone,&:qu3Uncchc:::xdelafuahcrcditanefand,&;qualeeccellentemagnitudine  de  la  potè» 
fla  di  qudlo  in  noì,iquaii  crediamo  fecondo  la  operadone  de  la  potenna  de  la  forntudine  fua,lanualc 
operoinChriRo,hauendolofuatatodamoiti,&£attolo  federe  àladeRra  fua  neluo^i  cddh^opia 
ogni  pnndpato,&  poieRa,^;  virtu,a:  dominadone,&  ogni  nome  chefi  nomina,non  lolamente  in  qRo 
fecoIo,ma  anchora  nel  futuio.Echa  fottopoRe  tutte  le  cofc  fotto  i Tuoi  piedi , & fatto  capo  ^llo,  fopra 
nicte  le  coiir,à  eifa  diidà  la^le  è corpo  di  ^,cópiméto  di  ^Uo,ilquale  empie  ogni  cofa  in  tutte  le  colè. 

CAP.  II, 

T hauui  viuifìcad  eflendo  moiri  ne  dclitd  A peccad,ne  quali  già  caminaRi  fecondo?  fa' 
colo  di  qucRo  mondo,fecódo  il  prmdpe  de  la  poteRa  de  lo  fpuito  acreo,ilquale  opera  ho 
rane  figliuoli  de  la  difhdcnda,fra  quali  anchora  noi  tutti  fiamo  già  conuerfad  ne  lecon/ 
cupifocnnede  la  carne  noRra,faccndo  la  volontà  de  la  carne  A ck  le  cogitanonL&  craua/ 

Jmo  per  natura  figliuoUdePira.Comeanchora  gli  altn,ma  Iodio  che  < ritroneu  milèri/ 

cordìa,per  la  molta  fua  charita,per  laquale  a ha  aman,dTendo  anchora  noi  moiri  ne  pcccad,d  ha  vi/ 
uificati  con  ChriRoCper  la  granafiatcfaluan^&inficme con  quello nfudran, A con  quello  fard  federe 
fra  i cclcRi,ln  ChriRo  Giefu, acao  che  dimolIraRe  ne  foprauenend  fecoli  le  abondand  nccherx  de  la 
grada  fua,nc  la  benignità  verfo  di  noi, in  ChnRo  Giefu.Pcrdie  da  la  grana  fiate  Uuati  per  fcde,A  que 
tfonondavoi,perchejdonodiDionondaleoperc,à  fin  che  alcuno  non  fi  poRa  glodarc,pcrchenoi 
Ramo  fattura  di  qudlo,crcad  in  ChnRo  Giefu  a quelle  opere  buone  che  ha  preparate  1 ddio,accio  che 
noi  caminaRimo  in  quelle.  Po  laqualcofaricordateui  che  voi  giagcnd,nelacame,theerì  chiamati 
prcpudo  da  quella  che  fi  chiama  cucuncilìde  ne  la  carne  fatta  da  le  mani,en  in  quel  tempo  Tenia  Chri/ 
RO,alienad  da  la  duìlita  di  lliad,A  cRranci  da  gli  tcRainend,non  hauendo  fpcransi  de  la  promiflìonc 
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renzaTddiontImon(]o.MahoràvoìtnChri(lo  Gufu^qualioigia  difcollo,  fiate  fatti  prapinqai, 
per  il  fongucdi  Chrilfo.Pcrche  efio  è la  pacenoiln,ilqiiale  ha&ttodi  ambi  duoi  vno,  Strouinando  U 
medio  muro  de  la  macena^alciolceleininiicitiene  la  Tua  carne  abrogando  la  legge  de  precetti  ne  de/ 
crea  fituata, accio  checreaire  duoi  in  fé  fteflb  in  vno  nuouo  huomo, facendo  la  paoe,accio  che  riconci/ 
lialfe  ambe  duoi  à Dio  in  vno  corpoq»  la  croce  vcctdendo  le  inimicine  in  fe  llcfib,&  venendo  euange 
liai  la  pace  à voi, che  endifcollo,&à  quegli  che  orano  pttflb.  Perche  per  tifo  am^duoi  habbiamo 
rentrataal  padieinvnofpirito.CTNonriateadunquc  piu forrilieri.&lh-anijma cittadini  infieme  co 
fann,&  donidhci  di  Dio,cdifican  fopra  il  fondamento  de  gli  apo Itoli , & depropheti,per  tifa  fomma 
pietra  del  cacone  Giefu  Ghrilto,nelqualc  ogni  edificatione  adattata  crélcte  in  tempio  ^to  nel  Signo 
it,ncl(]ualc  anchora  voi  fiate  inficine  edifìcaci,in  habicacolo  di  Dio  in  fpirico  bnto. 

CAP.  Mi. 

SS  Et  caufa  di  quella  cofa,io  Paulo  fono  prigione  di  Giefu  Chrillo  per  voi  genti . Voi  certame 
te  haucte  vdita  la  difMifànone  de  la  grana  di  Dio,laquale  mi  è llata  data  in  voi,  che  fecom 
V dolareuelationemitecenotoilmillcno,cemcauancibrcucmcntchofcritto,dalequali(.ofe 
^'potete  leggendo  intendere  la  mia  intcUigentia  nd  milleno  di  Chrillo , ilquale  ne  le  altre  ger 
nerationi  non  èfatto  noto  à fi]^iuoli  degli  huommi,come  è bora  riuclato  à fann  apolloli  di  quello,ac 
àprophetiinfpirito,legenneìrertcoheredi,acdelmedcfimocoq>o,deinfiemc  partecipi  de  la  promif/ 
fione  di  quello  in  Chnllo.per  lo  euangelio,dclqualc  fono  fatto  minillro  fecondo  il  dono  de  la  ^na  di  '-'oaM» 
Dio,che  mi  c Hata  dau  fecódo  l’operanonc  de  la  potefla  di  nucllo.  A‘  me  minimo  di  tuen  i fanti  ,c  llar 
ta  data  quella  gratia,che  io  cuangelin  fra  le  genti  Icinuelhgabili  ricch«di  Chnllo,flc  illumini  tutti, 
qual  fia  la  difpéfarionedel  milleno  afeoRo  da  lécoliin  Dioalquale  citò  tutte  le  cofe  per  Giefu  ChnRo, 
decio  che  hoia  diuegni  nota,i  pnnapati,&  à le  potefla  celcRi  per  la  chiefa,la  moinforme  fapienna  di 
Dio,(éconÀ>  la  preiìnitione  de  fecolijlaquale  ha  fatta  in  ChnRo  Giefu  Signore  noRro.pa  ilqu.ile  noi 
riabbiamo  l’atdiie,&  rcntrata  con  fiducia,per  la  fede  di  qucUo.CPer  laqualcofa,io  domando  che  voi 
nonmanchiateperlcmieafilittionipervoi,cheèglonavoRra.PercauladiqutRo  piego  leginoechia 
mie  al  padre  del  Signore  noRro  Giefu  ChnRo.dalqualcfi  nomina  ogm  patemira  nc  aeli,8t  ne  la  tetra, 
acao  che  VI  dia  fecondo  le  ricdiese  de  lagloria  fua,la  poceRa  di  fonificarui  per  lo  fpirito  fuo,nc  l’huo 
tno  interiore,accioche  ChnRo  habiti  per  la  Cede  nccuorivoRn,fondati,&radicati  ne  lachanca,à  fin 
che  pofTiatccomefcndeiecon  tutti  ifanti,qual  fia  la  lantu^nc,&  la  longitudme,&  la  profondica,S(  fu 
bliniica,&  conolWla  charita  di  ChriRo  lopracminence  à la  cognirione, accio  che  voi  fiate  ripicn  l di 
tutta  la  plenitudine  di  Dio.Et  à quello  che  puoTare  cuttele  colc,piu  abondantemente  di  quelle  che  noi 
domandiamo,ò  che  noi  intendiamo  fecondo  la  virtù  che  opera  in  noi,lia  gloria  ne  la  chiefa,paf jhii/ 
fio  Girfu,in  tutte  legenerationi  del  fecolo  de  fecoli:  Amen. 

CAP.  IMI. 


O adunque  prigione  nei  Signore,  vi  priego,chc  voi  caminiate  degnamete  fecondo  la  va 
catione  per  laquale  voi  Gate  Rati  chiamati,oon  ogni  fommeinone,&  manfuetudme,con 
longanimita,colerandoui  l’un  l’altro  indiarita,Rudiandodiferuarel’uniradclofpm' 
to,nel  Vincolo  de  la  pace.Siate  vno  ooipo,&  vno  fpuito,fi  comefiate  chiamati  in  vna  fpc 
,^=^3s=_JlranzadelavoRra  vocatione*  Vno  Sigtioit,vna  fede,  vno  battefmo,  vno  lddio,&  padre 
di  tutti,ilquale  è fopra  tutti,&  pertutn,&:in  tutti  noi.>  GTMa  à ciafeuno  di  noi  c'data  la  gracM  fecon 
do  lamifura  del  dono  di  QinRo.Perlaqual  cola  dioc.EÌrcndo  faliio  in  alto.conduRc  feco  catnua  la  cat 
tiuita,&  dette  doni  a'  gli  huomini.Et  quello  effere  lui  falito,che  oofa  e,fe  non  che  & pnma  difccfe  nc  le 
parti  inferiori  de  la  terralQuello  chcdifcefc,è  quel  medcfimo,ilquale  anchora  i falito  fopra  tutti  i cicli, 
ac(9D  cheempicffe  tutte  le  cofe.Et  tifo  ha  dato  alcuni  apoRoli , & altri  prophcci,&:  alm  euangelifli , & 
altri  paRori,&  dottori  al  compimcntodi  fanti ,ne  la  opera  de  la  amminiRratione , à la  edificatione  del 
corpo  di  ChnRo,infino  à tato  che  noi  cócomamo  tutti  nc  la  vmta  de  la  fcde,&.'  de  la  cognitionc  del  (v 
gliuolo  di  Dio,in  huomo  pctfato,ne  la  mifura  de  la  età  de  la  plenitudine  di  ChnRo , > accio  che  non 
fiamopiupiccoli,agitatidfileondc,&poitattàtomodaogniventodidoctrina,nc  la  nequina  degli 
huomuii,ne  la  aRutu  à indurre  con  inganno  ne  lo  errore, ma  feguitando  la  vcnca,in  charita  accrcfcia 
mo,cutte  k cofe  in  qucllo,ilquale  è capo,cio  è ChriRo,didqualc  nino  il  corpo  riRrctto , ^congiunto 
per  ogni  commiRura  di  fummimRranone,fecondo  la  operatione  commefurata  a ciafcuna  parte,fa  ac/ 
cielctmmcodlcorpo,nelaedtficationcdifcReRoincharica.Queflo  adunqucdico,&  teflifico  nel  Si/ 
enorc,che  voi  per  lo  auuenire  non  caminiate  come  & k altre  genti  caminano  ne  la  vanita  de  la  mente 
lua,hauendo  la  mente  ofcurata,alicnaci  da  la  vita  di  Dio,per  la  ignorannache  è in  quegli , per  la  occi/ 
ta  elei  cuore  loro,iqualihaucndo  lafaaco  il  dokifi,haniio  dati  fe  Itclli  à lalafauia  nc  la  opóationcd’o 
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tk)ne,il  vmjiiohaomo,iIqualelìcoiTompclccomloleconcii{>ifótkiklo(tto(c,ir&linouaifi  mIo 
rpiritj  ddamcr  RvoltTa,ai:  veftucvnonuouohuomtyiqualcècTcatorccoiKio  Iddio  pa  l^uftida, 
& fàmita  de  U venta.  Per  laqual  cofa  deponendo  U falma , parlate  la  voita , cialcuDO  al  proilitno  Tuo, 
perche fiamomcmbral’un«l’altro.Adiiateui,A; non  v(^iatepcccaie.liroknontranu3nti  fopra  la 
iracunduvo(lh'a,nedateluogoaldiauolo.Qucllocherubaua,nonrubipiu^a  piu  tolto  lì  alfatichi, 
opaàdo  có  le  tue  mani, quello  chec  buono, aedo  che  habbia  ^nde  dare  à quello  che  ha  dibifogno.> 
Ogni  parola  cattiua  non  elea  de  la  bocca  volha,ma  le  alcuna  è buona,à  la  edilìcatione  de  la  vnlita^ac/ 
do  che  dia  gtatu  à gli  audienti.Et  non  vogliate  contriilare  lo  fpirito  fanto  di  Iddio,  neiquale  voi  nate 
feg^nan  nd  £ de  la  rnlentione.Ogni  amaritudin^ac  lurofc,fic  ira.&  daaiore,&  bdlemmia , lìa  tolta  da 
voi,con  ogni  malitia.Ft  fiate  amicabili  Puno  vedo  de  raloo,tnilcTÌcordialì,donandoui  l’un  l’altio,cor 
mcanchoralddioinChrillohadonatoa'  voi. 


CAP.  V 

^lateadunqueimitatotì  di  Iddio, come iigliooli  diletd,&camtnatenela  diIcttìone,coy 
meanchoraChrilloha amati noi,&ol{dtolèIlelTopernoi,ofifcita,ac  holha  à Dio  ,in 
odore  di  foauita.Et  la  fomicanone,&  ogni  immódina  ò auanna,non  pure  fi  nomini  fra 
voi,come  s’appamene  à tanti, ò la  fdcntia,ò  lo  llolto  parlaic^o'  le  dance,leqoali  non  fo 

no  cole  conuenienti,ma  piu  tolto  il  referiic  gratie,perche  lappiate  qudlo,clie  ogni  forni 

catoie , o'  immondo, ò auaro,ilqualc  c idoIatie,nonha  hcredita  nd  regno  di  Chnllo,&  dì  Iddio.  Net 
funo  vi  inganni  con  parlari  vani4>CTchepcrquellecolèvicnel’iradi[5io  ne  figliuoli  de  la  diSidentia. 
Non  vogliate adóqucdTeiefattipartedpi con  quegli.Perchegiaentenebie,&  bora  luce  nd  Signore. 
Caminatecome  figliuoli  de  la  luce,perche  il  fmtto  de  lo  fpitico,é  in  ogni  bontà, &giullitia,&vcrica3 
approuando  qudiochefia  accetto  al  Signore.Et  non  vogliate  hauere  commerao  con  le  opcteinfr^ 
tuofe  de  le  tencbie,ma  piu  tolto  le  riprendete.  Perche  qudie  cole  che  fi  fanno  in  fecrcto  da  quelli , è ver/ 
gogna  anchora  à dirle. u tutte  le  cole  che  fono  ripttfi^  la  luce  fono  manilcllate , pche  ogni  cola  die 
manifeila  i luce.Per  laqualcofa  dice.Sucgliati  tu  chedormi,&  Ucuan  fu  da  mora,&iUuminerata  Chn 
Ilo.CrVcdete  adunque  come  accuratamente  caminiate,non  come  imprudenti,ma  come  fapienti.C5 
perando  il  tempo.podie  fono  giorni  axàuuPa  laqualcofa  non  fiate  imprudcnti,ma  intdbgenti  qual 
lia  la  volontà  oel  Signore.Et  non  vi  vogliate  inebriare  di  vino,nelquale  é la  lufiuna,ma  ncmpieteui  di 
fpirito,parlando  à voi  lleflì  in  plalmi  & hymni,A(  canzoni  fpirinialì,cantando,&  giubilando  nd  cuor 
re  volbo  al  SignÀie,rendendo  icmprc  gracie  di  tutte  le  cofe,nd  nome  dd  Signore  nollro  Gidii  Chnilo 
Colo,  ve  àDio,aepadre,fuggcttil’unol’alnondtimorcdiChrillo.}Moglifiaecfuggctte  a' proprii  mariti  cor 
me  à Signore,pcrchc  il  manto  c capo  de  la  moglie,come  anchora  Chrillo  de  la  chim,&  effo  è faluato 
re  del  coqro  fuo.Come  aduno  ue  la  chiefa  e fuggetu  à Chrilto,colì  anchora  le  mogli  fieno  fuggette  d 
propriimann  in  tutte  le  cofe.Maritì  amate  le  mogli  vollTt,come  anchora  Chrilto  ha  amata  la  chier 
fa,&  offerto  fe  Itcffo  per  qudla,accio  che  la  fantifìcaflc,punfiicandola  con  il  lauacio  de  l’acqua  per  la  pa 
rola,à  fin  che  confbtuìllequella  à fe  llcflb,gloriofa  diida,che  non  habbia  macula , o'  grinza,  o alcuna 
cola  fimile,ma  aedo  che  fulTelimta,&immaculaca.Coli  debbono  i manti  amare  Icmogli  loro, come 
Tuoi  corpi.Q.udb  che  ama  la  fua  moglie,ama  felleflo.Pctdie  neffuno  hebbe  mai  in  odm  la  carne  fua, 
anzi  la  nutnfoe,&  cractìenc,come  anchora  il  Siraore  la  chiefa.  Perche  lìamo  membra  dd  corpo  fuo,de 
la  carne  di  qudlo,&  de  gli  ofli  di  qudlo.Per  quw  lafdera  l’huomo  il  padic,&  la  madrc,&  accolterafli 
à la  donna  fua,&  làranno  duoi  in  vna  came.qudto  d gran  mìlltno.Et  io  dico  in  Chrillo,8(  nc  la  chier 
la,ma  nondimcno.ciafcuno  di  voi  paiticulainiente,colì  ami  la  fua  moglie,comc  li;  Itcffo, in  modo 
anchora  la  moglie  leuetìfca  il  marito. . 

CAP.  vr.  ^ ' 

Igliuoli  vbidiR  a'  padri  vollri  nd  Sìgnoie,perdie  quello  c giulto.Honòhi  Upaifrc  tuo  tc 
la  madrc,cfae  i il  primo  cómandamentone  la  promtllìone,acdsche  tifia  bene,&  viua’ui 
gamente  fopra  la  ternuEt  voi  padri,non  vogliate  prouocareàiraifigliuoUvollri.maalle 
uattglineUdtfciplina,&coirettioneddSignore.Seruivbidr.eàSignoti  carnali  con  ti/ 
more  &trcmore,confcmplicitadd  cuore  voltro,comcà  Chrillo, non  fcruólo  a occhio 
lludiando  di  piacere  a'gli  huomini,ma  come  ferui  dì  Chnfio,faccBdo  la  volontà  di  Dk>,da  cuó 
ie,conbeneuolcntia,rcnjendoal5ignore,acnonà^ihuomini,fapendoquello,che  qualunque  bene 
Duio.d  faraciafcuno,qudlonporteradalSignofea>lèfialcruo,ò felibero.EtvoiSignori/atelemedefimeco/ 
vvic.  i(w  fe  vnfo  di  quegli, rimettete  le  minacac,fapcndo  che  A il  Signore  di  cffi,&  vollro,<  ne  cidi,&  non  i nl> 
Clo^b,  petto  di  perfonaappitffo  di  qudlo.Olna  di  quello  Irategli  mid,C:c5foftaituindSignoie,&  nclapo 
ttnnadelafortitudinefua.Vdhteuituttal’annaduradi  Dio,acaodievoipofIiaRlWcatioà  lei^ 
*’“l“d*l^“o<0;P®*«nonlMbbiamolapiignacontroalfangue,&lacaine,macontioà  prindpart 
conttoalepoteila,conoo  a' Signori  ddmondo,retton  de  le  tenebre  di  quefio  <co>b, contro  à le  cole 
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rpirituali  de  la  nequitia,nekcolccddb.Pa’Uqiialo>ra  pigliate  tutta  l’atmadun  di  Iddio,  accio  die 
poniate  ttfifteie  nel  di  catnuo,&  Rare  in  tutte  le  colè  pertetCLStaec  adunque,hauendo  cinti  ilombi  vo 
fhnclaventa,&veihtidcUcoiaz::adeUgiulbtia,accalsitiipicdi,nela  pi^rarioncde  l’euangdio 
de  la  pace.F*i^iando  in  tutte  le  ook  lo  feudo  de  la  mcjpcr  Uguale  fp^ner  j^ihatc  tutte  le  faette  acccfe, 
ddmalignoxt  pigliate  l’elmo  de  la  falute,&  il  coltello  de  lo  fpiiito,che  è la  parola  di  Dio,>ino^ora  Colo.M 
none,&oacniatione,o«ndo  in  ogni  tempo  in  fpmto,8c  a'  quello  lltflb  virando  con  ogni  in&ntia,  f ‘ 
&pircc,peT  rum  ifana,&per,inc,aocio  die  data  mi  Gala  parola  ne  lo  aprire  de  la  bocca  mia  conbber/  l'cbc-M» 
ea,acciò  léhe  io  faccia  noto  il  miltario  de  lo  euangdo,po  Uqualc  fono  imbafciadore  in  catena , accio 
cfacinqucUopaTlibbtrmiicnK,comcmibirognapailare.EcàGnchevoianchora<iq>piate  quelle  cole 
che G operano apprcHb di  me,qucUocheioro,cutRlecorevi&ramanifdle  Tychìo diletto  6atello,9c 


Cluifto,ù  grana  Ga  con  tutti  quegli  che  amano  il  Signore  noftroGieru 
Fu  mandata  da  Roma  à gU  EfheG  per  Tychio» 

^EPISTOLA  DI  SAN^ 

PAVLO  APOSTOLO  A 'PHllIPPENS  I. 

* C A P t TO  LO  P Rt  MO, 

Auto  & Timotheo.ferui  di  Giefu  Chriilo,i  tutti  i fanti  in  Chriflo  Qe/ 
fu  che  fono  i Philippi,inGeme  con  gli  epifcopi,&;  diaconi,  grana  à vo! 

pace  da  Iddio  padrenollio,9(  dal  Signore  Giefu  ChriGo.  lo  icdo  fem/ 
pie  gtatic  i lo  Iddio  mio,tn  ogni  memoria  di  voi , in  ogni  oratione  mia 
per  voi  tutnAicendo picce  con  gaudio,fopra  la  communicatione  voRra 
ne  lo  enangaio;daI  pnmo  di  inhno  à bora,  IFhaucndomi  pofuafo  che 
qudlochèhacominciataìn  voi  l’opera  buona, la  recheraa  perfèmone 
inGho  al  di  di  Giefu  ChriRo , comeè  muRo  à mech’lo  fenta  queRo  di 
tutti  vot, per  hatiarevoinel  cuore, Se  nelegaml  miei, &ne  la  diltnGonfc& 
confìnnationc  de  lo  euangdiO|£flnKÌonii  ruiD  compagni  à la  gratta.  Per 
chemiételhmonclddio,inchemodoio  defiderotum  voi  ne  levifccre 
di  Giefu  ChriRo, & oro  queRo,che  la  charita  voRra  abondi  anchora  pui 
& pia,in  cognitione  Se  ogm  mtelligétia,acao  che  voi  approuiate  le  cofe 


. . , „ , achegliinieilega^ 

amamfeRieflerepaChriRo,innittoUpretoiio,&icuttigialtri,talinentccheaRaidcfratcglinclSI/  . _ 
gnorcconGdandoperimieilegami,piuaboiidantementchannohauuto.ardirc,fai:uipauraparIarela  li?’ 
parola  di  Dio.Ec certi  veraméte per  inuidia,&contcntsone,A;oertipcr buona  volontà ptedicano  Chri 
uo.Et  altri  per  concennone annunciano  ChriRo,non  puramcntc,fnmandodri  aggiugneic  afflittione 
à mici  legami,A;  altri  per  chanta,fapendo  che  io  fono  conRicnito  ne  la  ditniGone  de  lo  eoùgdio  : & che 
oofalSe  non  die  in  o^i  modo,o'  per  occaGone,C)  po  la  venta,  ChiiRo  G annuncia, & in  qucRo  mi  rat/ 
legro,&  anchora  rallc^o^perchc  io  fo  che  qucRo  mi  verrà  in  falute^  la  voRra  oiacione,&  fummi/ 
niRr^onedelofpiricodiGicfuChnRo,Gxondoladpectanone,ac  lperan:amia,chc  in  ncRunaco/  ' 
fa  GaconGifOjmain  ogni  Gdanta,  comefcmpie,03G  & hora  Ga  magnìGcato  ChnRo  nel  corpo 
mioòperlavita,d  per  la  ndrtc.  Poche  à me  è vita  ChnRo,  & la  morte  gua^gno.Auuegna  che 
anchora  viuercnc  la  carne,  queRo  mi  è frutto  de  ropcra,h  che  cofa  degganon  ro,dkndo  rUhctto 
da  due  cofe,dcGdcraiediRoIuetmi,&cRece  conChhRo,cofaà  dilungo  molto  migltorc,ma  di  leRa^  ' 
re  ne  la  carne  cofa  piu  neccRariapovoi.Ecfoccrtoqu^o,cheio|dlmoteio’9cicRcrocontuttivoi, 
à voRroproGcto,&  gaudio  de  la  Gxte,  accio  che  la  glorutionc  voRra  abondi  m ChriRoGiefuìn  me, 
perlamiaricotnacaavoi,purchefetondoladigmtadeloeuangdiodtChrtRoconueTGatc,acciache  ' 
dfeio vetro', &vcdrovoi,òfeioGaaflcnce,odadavoi,chevoilbatein vnofpinco,invnoanimo,af/  ' 
faticandom  per  la  fede  de  lo  cuangtlio,non  concurban  m alcuna  cola  da  gli  autiofarii,ilche  i loro  cau 
fa  di  pcrdicionc , ma  à voi  di  falute , Se  queRo  da  Dio , perche  v’i  donatopcr  ChnRo , non  folamen 
tedic  VOI  orediacc  in  quello, ma  anchora  panate  per  dfoAaucndo  Iq  mtdmma  battagUa  quale  & ha/  ' 
uetcviRainme,&horavditem  me. 
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EPISTOLA  DI  S.  PAV,  LO  - 
CAP.  II. 

iqoe  le  alcuna  conrolacione  in  Chrillo  ^ fra  noi,f<  alcuno  (blatio  £ chaAa,G;  alcuna 
;ommunione  di  rpiiito,(è  alcune  vifoae,a(conipaflioni,eaipicte  il  Mudio  mio, che  voi 
eiiriatc  il  meddimo,hauendo  la  meddìma  chanta , d’uno  animo, (oitendo  il  medefimo 
niente  lì  hicaa  pCTContennonc,ne  per  vanagloria.ma  con  humilu  l’uno  fhmi  Paino  taf 

periore  i re,non  conlìderando  àafcuno,qucllecofe  che  fono  fue,ma  dafeuno  quelle  che 

fono  dialtrt,CAl«ntaciafcuno  in  VOI  quello,cheat  in  Ornilo  Gieru,llqualeeflendoifonna  di  Dio, 
non  penfo  eilcrc  rapina,che  fuRe  cquale  a Dio,ma  fe  llciTo  diminui,pigUando  focma  dd  fcruo,fatto  in 
lìmilitudine  di  huomini,&di figura  nouato  come  huomo.CTHumilio  le  llclfo,fàtto  vbk^te  infino 
d la  morte,&  morte  di  ctocc.Pct  laquajcofa  & Iddio  lo  ha  efaltato,ac  dattogU  vn  nome  che  i hpra  Of 
gni  nomc,aocio  che  nd  nome  di  Giefu  o^  ginocchio  li  pie^i  de  oeldfa  & de  terreaii,&  de  gli  infema 
b,&  ogni  lingua  conTcfli  che  Giefu  Chnito  fia  Signore,i  glena  di  Dio  padre,  y Per  laqualcofii  diletti 
miei,come  Tempre  hauete  vbidito,non  come  folamenie  in  prefenai  mia, ma  hora  molto  piu  ix  la  aflitn 
na  mia  con  timore  & cremore,opcrate  la  vollra  falutt-Percte  Iddio  é quello  che  opera  in  voi  & il  voler 
re,8cl’opcrare,perla  buona  volóca.  Face  tutte  le  cofefenzamoraiorationi,&contentioni.à  fin  che  voi 
fiate  Tenta  querèla,^  Templkà  figliuoli  di  Id(ho,iiTemehenfibili  in  mc=o  de  la  maligna  gencratione,& 
peruerfa,nequali  voi  lucete  come  luminari  nel  mondo,ntcnendo  la  parola  de  la  vica,à  la  glona  mia  nd 
di  di  Chrìllo,che  non  in  vano  ho  corfo,nc  in  vano  mi  fono  affaticato,  ma  8c  fe  io  fono  immolato  fo/ 
pra  l’oblatione  & facriiìcio.de  la  fède  voftra,mi  rallegro  Ac  congratulo  con  tutti  voi.  Et  mcdcfimameiv 
te  anchora  voi, rallcgrattui,&congratulattuimtco.Etfpero  nel  Signore  Giefuchcinbreue  vi  mande/ 
ro  Timotheo,accio  che  andiora  io  fia  di  lieto  animo,fatto  certo  di  quelle  cofe  che  fi  fanno  apprelTo  di 
voi,perche  neifuno  ho  d’uno  animo  piquale  finocramente  fia  per  curare  le  cofe  volhe,perche  tutti  cerca 
no  quelle  cofe  che  fono  loro,non  quelle  che  Ibnodi  Chnfto  Qefu.Ft  la  cfpenétia  di  quello  conolfcte, 
penihecome col  padreil  figliuolo  ha feruito meco  ne  l’euangelio.  Quello  adunque fpero  di  hauere  a’ 
mandarefubitodi’ioharo  vedutequeilecofe,chefoiiocireame,&cóficfoDelSignoie,die  anchorq 
in  breue  verrò.&  ho  penfato  che  Tulle  necellano  mandare  d voi  Ép^hrodico  fratcllo,&  cooptr.itoit,& 
commilitone  mio,8c  volbo  apoHolo,&  minillro  del  mio  bifogno.rtrdie  tutti  voi,certamentt  dcfidera 
ua,^  llaua  mal  contento,perche  voi  haueui  vdito  di’egli  era  iiilermaco  Jit  cereamente  fu  infermo,  vici 
no  a la  morte,ma  Iddio  ha  hauuta  mifcricordia  di  lui,8c  non  Tolamcnte  di  lui, ma  anchora  di  mc,accio 
Che  io  non  hauefli  dolore  Toma  dolore , có  preffeaca  adunque  l’ho  mandato,a  fin  che  venendo  q uello, 
di  nuouo  vi  rallegriate,^  io  nabbia  manco  dolorcJLioetietelo  adunque  nd  Signore  con  ogni  gaudio, 

& q uegli  che  Tono  tali  Jiabbiatc^  in  prcao,pcrche  per  la  opera  di  Ornilo  li  appropinquo  mimo  à la 
mortc,nó  lì  curando  de  U vtta,aooo  m fuppliffie  vetiò  di  me,qudlo  che  mancaua  oe  lo  uffi^  vollra. 

CAP.  III. 

VeUo  che  rdla  fratti, ralicgrattui  nd  Signore.  Scriuerui  k metldìme  colè  non  mi  c'  noia 
alcuna,&àvoi^colaricura.Auucrtiteglicani,auuerticeglicattiui  operali ,amiertite la  ' 
arcundfione.Perche  noifiamo  circiicilione,liqoali  con  lo  Tpmto  adonamo  Iddio ,&  glo 
namod  in  Chrillo  Giefu,S(  non  confidumo  ne  la  carne,8f  benché  io  anchora  habbia  lù 

danai  ne  la  cariK.Se  alcuno  altro  pare  che  polla  eonfidarc  ne  la  carne , io  maggiormente 

arcuiialbl’ottauo  giorno  ddpopolodi  llrad,delatnbudi  Bemamin,Hcbrtodagli  Hebrei , Phane 
feo  fecoi^  la  ligge,{iccondo  il  eelo  perkguitante  la  duda,rccondo  la  giullitia,che  d ne  la  leg^ fatto 
iirrorenlìbUe , Ma  quelle  cofe  che  mi  erano  guadagni,quefta  ho  penfato  dkrc  danno  per  Chnfto.  Ma 
andiora  io  penfo  tutte  k cofe  cflcre  danno,po  la  cccdientia  de  la  cogmdone  di  Chrillo  Giefu  Signore 
nuo,per  ilquak  io  ho  fatte  tutte  le  cofe,&  llimole  come  llerco,acao  che  io  guadagni  Chrillo,  Se  aedo 
Che  IO  fia  trouato  m qudlo,non  hauedo  la  mia  giulhtia,laqualed  da  la  lcgge,ma  quella  laquale  d^er  la 
fede  di  Chrillo,gìuifana  da  Dio  per  la  fcde,àconofctrcqudlo,&  la  poteila  de  la  refurrtmone  di  quello, 

& la  communicanone  de  la  fua  pafTione.confirmato  à la  morte  (aa.k  per  alcun  modo  peruenga  a la  re/ 
rurrettionedemotti,nonchegiaiohabbiacomprcfo,dgialiapetfctto,marcguito,fcio  qualchemo/  » 
do  comprtnda,kcondo  che  fono  llato  comprefo  da  Chrdlo  Gtefu..Fra^gli  io  non  penfo  anchora  di  “ 
hauere  comprdb  me  lUfo.  Ma  vna  cofa  è.Dunenncando  qucUecofe  che  fono  adictro , & a'  quelk  cole 
che  fono  auanti , dillendcndomi , fecondo  il  prcfillo  fegno,feguito  il  palio  de  la  fupcrna  vocanone  di 
Dio,m  Chrillo  Gicfu.  Adunque  tana  quann  fiamo  pe%tii,fennamo  qudlo,&  fe  alcuna  cofa  lèntite 
alcTinicnn,quclla  anchora  vi  nuderà  I(Ùio,ma  nondimeno  à quello  che  noi  fiamo  pcnienuti  procedi* 
monelamcdcfimar^lamdlicnttieUmcdefimo.crSiaieiinitararidimc{iraccgli,&  confiderate  quo 
gli  che  caminano  cofi^me  voi  hauete  noi  per  cflnnpio.perihe  moln  caminano,iquali  fpdfo  vi  dice/ 
ua,&  hora  atleta  piangendo  dico,nimid  de  la  croce  di  Chrillo,  il  fine  de  quali  è la  pcrdicione,  lo  Id/ 
dio  de  quali  è il  veiùrc,ac  la  gloria  ne  la  confufione  di  que^,iqu^  curano  le  colè  tarencjperchc  la  no/ 
fitaconucilàtioncj  ncckii,oadealpcttiamoancfaotailuluatotcSignorcGiefu Chrillo, ilquak  aaf/ 

^tutra 


V 


K PHILIPPENSI  tS 

figuttra  Ucofpo  de  la  noRra  humilta,6tto  confonne  alcwpo  de  la  gloria  fuajlécoodo  Popetatiónede  la 
po(cnria,palaqaalcpuoancfaorafottopoili  tuariecofc. 

CAP.  mi. 

Er  laqoal  cofa  fratti  miei  diletti  A ddìderari, gaudio, Scorona  mia/»(ì  Rate  nel  Signoie 
chanflimi-lo  piiego  Euodia  A Syntychem  pncgo  die  fieno  concordi  nel  Signore-  Ancho 
ra  pnego  te  fynccra  compagna,aiuta  quelle  che  hanno  combattuto  ne  lo  cuangdio  meco. 
6cuieme  có  CÌeincte,&  ^i  Stri  miei  cooperatori, i nomi  dequali  fono  nd  libro  de  la  vita-> 
RalltgraKui  fempre  nel  > ignorcA  ai  nuouo  dico  rallegrateui-Sia  noto  la  modcftia  v» 


ama' 
ilcquaban 


ocraoftnin)cntc,cuwoQiicagucuon>oiui,ac»cYuiutiutm»,uiv.»iMiifcwvju.»M.^ 

Si  Qualunque cofefono  vere,qualunquehonefle, qualunque giufle,qualunquepure,qualunque 

bill  nualuniiue  di  buonafama, re  alcuna  vutu,&fcalcunacofalaudabile,penratequcilccore,lcqu 

chora  impararti, 8en««*Avdilh,8evedtRi  in  mc.Fatequeflecofe,&lolddiode  la  p^  Tara  con  vou 

Et  io  mi  lono  rallegrato  nd  Signore  grandementc.poche  già  qualche  volta  fiatennu^itl  a cirofoUcàii 
uer  me  in  audio  che  anchora  en  folkciti,ma  non  haueui  la  commodita,non  per  il  bitogno.dico  qudto. 
fcche'io  ho  imparatOjd  ertele  contento  in  quelle  co'e  che  io  ho-So  & ertele  humilc,ro  anchora  abonda' 

wmopmcofa.8f  in  tutte  le  cofefono  inrtrutto,&ifanarml,ae  ad  hauerefete,&aboiidaie,&:patiicptmi 

T^e  le  cofc  porto  m Chnfto.ilqual  mi  fortifica,nondimeno  haucte  fatto  bene.a  communicare  a la 
mia  afflittione.Et  fapett anchora  voi  Philippenfi,che nd  prinapio  de  lo  cuangdu3,pait^omi  da  Ma' 
rrdonia  ntflunaÀiefamicómuniconela  ragione dddiùt,&  dclrioeuete,fenonvoi  foli. Perche  & m 
^^alònica  vnavolta,&duemi  mandalhqudlochemtfaceuadibifogno,nonchcionoaehiUdono, 
mjfeTCofruttocopiofoneUvoftraragione,nondimenoiiccuo  tuttelecofe,&  abondo.Sonoripi^ 
bTiiendo  riccuuto  per  foaphrodito , quelle  cofc  che  mi  fumo  mandate  da  voi , odoredi  foamta , holha 
a^abUe &erataà  Dio.EtlddiomiofuppUra,tuttoqudlochevifàdibifogno  ,fecondo  le  ncchcrr 

fueconBlortainChrirtoGiefu.EtàDio,aePadrenoftroglonancfecolidc  Scoli  Amen. 

Sdutaaocni  fanto  in  Chnfto  Giefu.Salutanui  ifiategU  che  fono  meco.Salutanui  mtn  i fanti , &mafli 
^ente  quegh  che  fono  de  U famiglia  di  Celàrc . La  gratta  dd  Signore  nolho  Giefu  Chnrto  con  tutti 

yoL  Amen.  Scrina  da  Roma  per  Epaphrodito. 

EPISTOLA  DI  SAN^, 

• PAVLO  APOSTOLO  A'  1 COLOSSENSI. 

CXriTOLOPRIMO. 

Aulo  apoftolo  di  Giefu  Chrirto,pcr  volontà  di  Oio,&Timotheo  fratello,^ 
r.nri  ,7rfnnoa'  Cololfi.&a  fafch  fratelli  in  Chrirto.ptatia  a' VOI.  & pace 


padre  dd  Signore  nortro  Giefu  ChnDo  pò  \ — r * — 

uai^,vdita  la  fcde  vortra  in  Chnrto  Giefu . & lacharita  vcrfo  tutn  l fanti , 
pCT  la  (peranzanportauinedeh, laquale  pcrauanti  vdilU  nd  parlare  de  la 
v^tadeloeuangdiocheperucnnea  voi,come&intuttoilmondo,&:  fine' 
tifica, & acctcfct,come  anchora  m voi,daI  di  ndquale  vdilh , Se  conolctfh  la 
I grana  di  Dio4n  vcrlca.Comc  impararti  da  Epaphradilettb  cófcruo  nortro , 
nqualeèpavoifcd^minirtrodi  Chnfto, ilqualeanchora  ci  hamanifcfta/ 

I talachantavortrancloIpmco-PcrlaqualcoraAnoidaql dichcnoivdiin 

tno,ir  non  leftammo  di  oraapo  voi,8e  domadaiechc  voi  fiatccmpiun  di  cogmnonc , de  U volont^ 
qndlOjin  ogni  fapìaitiéuSc  U^oli^ntialpirinialeiaccio  che  caminiate  degnamente  al  Si^^rc,aocto  che 

pet  tutte  lecofepiacdate, in  ogra  opera  buona  BnnificandoAcrcfcédo  ne  la  cognitióe  di  Dio, con  ogni 
fortesafonifican,fccondoUpotentiadclagloriafua4nognipanentia.a:lonMnimita»ngaudio,ien' 

ijffyin  ai  padiTjiln*pl^  ^ ha  fatti  idonei  a la  pamcipaDonc  de  la  forte  de  fanti^nci  lutneiilqualcci 

hahboandalapotdfadclctenebrc, &trasfimtinclregoodclfigUuoloàlui diletto, per  jlqiwl  noihab# 
biamo  la  redentione, perii lingoediqudlo,remiflionedcpcccan,3=  ilqualeeimagmcdi  Dioini^bia 

fc. primogemtod’ograoeatura.peicheinqudlo  fono  create  tunefcoofc.fcq^ncaeUA^equahfono 

in trm  viiihiii ^ iniiiiihiii jO*  Tbromjo  OominationiiO  ftinopati^o  Potcrta^unc  lecofc  poertOjot 


I•ee.|).c 

Apo-i.c 


EPISTOLA  DI  S.PAVLO 

In  eflbifono  cttate,Sc  effo  è auami  à cune  lecofe , 8c  tutteconfiftono  in  eflb , & tffoccàpo  dd  corpo  de  lii 
chiera^il>]uale c pnnapio.primogcntco  da  mom^io  cheeflb  fia  in  tutte  le  cofc^tòiendo  iJ  pnnapato, 
perche  in  audio  compiacque  habicarc  oCTi  plenitudine, & per  dio  nconaliarli  rune  le  cole  ni  fé,  paciii# 
cacc,perilranguedclacrocrrua,pdmcclerimo,qudlecofeche  fono,  o' in  terra,  d ne  ddi.Etvoiiquali 
en  gOj  alienati , & nimid , con  la  mence  ne  le  opere  caniuc , & hora  ha  ncondbati  nd  corpo  de  la  fua  car/ 
neperlamortc,àlìnchevtconlhtuiire  fonti, & inrtpieniibiU,&immaculanndcorpcttoruo,lènondi^ 
menoltatcnelalcdefoiidaci,&ftabili,&immobilidalafperan2ideloeuangelio,che  voi  hauetevdi^ 
to  ilquale  c predicato  in  ogni  marura,laquale  c fono  li  ddo,ddquale  io  Paulo  fon  fano  minillro . Hora 
mi  rallegro  nc  le  mie  afHtcnoni  per  voi , Mupplifco  qudle  cofe  che  mancano  de  le  afHimoni  di  Chrillo , 
ne  la  carne  mia,per  il  corpo  ^ elfo , che  è la  chiefa , de  laquale  io  fono  fatto  miniliro , fecondo  la  difpcn# 
fationc di  Dio, laquakmiellatadatain  voi, per  adempietela  paroladi  Oio,mifterioche  fuafeoroda 
(ccoli,&da  le generanonlEthoraèfanomanifdloàfanci  di  quello, aquali  ha  voluto  Iddio  far  noto, 
quali  fono  lericcheiize  de  la  ^oriadiqudbmifleno  fralegcnn,ilqualecChnllo,invoi  fpcranude  la 
gloria , ilquale  noi  annunciamo , ammaeflrando  ogni  huomo,&  infegnando  à ogni  huomo  m ogni  faa 
pienna,  aedo  che  noi  oonlhtuiamo  ogm  huomo  perfetto  inChnfto  Giefu.àlaqualcolaanchorami 
aUatico, combattendo  fecondo  l’operanonc di  quelio,Iaquale opera  m me  in  pocdla. 

CAP.  II. 

i Mperocheio  vo^iochevoifappìace,quantafolledtudincio  ho  di  voi,&di  quegli  chefoe 
no  in  Laodicca  .Et  di  tutti  qu^li  che  non  hanno  villa  la  facaa  mia,ne  la  carne , accio  che  ‘ 

1 piglino  confolationeicuon  di  quegli,  inllruni  ne  la  chanca,&  in  tutte  le  riccheize  de  la 
I]  pienana  ccmcudinc  de  la  intdli^tia,  nc  la  cogmrione  del  miilenodiOio,&padic,&dl 
jChnllo.nclqualefono  afcolh  tuttigii  thcforidcla  fapitntia,&dcla  fcienna.Etdico  qucito 
leor.jb  ®“‘o^‘t'>eHunoviinganninclaperfualioncdeleparolc.Pcrcheaiiuegna  chciopercamelia  aiMKc, 
nondli^o  fono  con  voi  con  Io  fpmto , rallegrandomi , Se  guardando  l’ordine  volbo , & la  folidita  de  la 
fede  voura , laquale  c in  Chnlto  • Come  adunque  haucte  nccuuco  Chnllo  Gkfu  Signore , caminatc  in 
quello , radicati j&cditìcad  in  quello, & fcraian  nc  la  fcdcjComc  vi  c iloco  infcgnato  j ^^ndando  in  queV 
la  col  itìenre  grane.  Habbiate  cura  che  alcuno  non  vi  predi , per  la  philofophia,&  vana  tracia , fecondo 
laconfhrunoncde  gli  huomìni,  fecondo  gli  elementi  dd  mondo,  & non  fÌx»ndo  Chnllo.  Perche  in 
quello  habitaogniplenicudinc  di  deità,  corporalmente,  & Hate  ripieni  in  quello,  ilqualecc^  (fogni 
mnapato&pocclra,ndquale  anchora  fiate  circuncili,pfrla  circuncifione,non  fattada  mano,neio 
Ipogliarc  il  corpo  de  peccan  de  la  carne , ne  la  ciicunofione  di  Chnllo,inficmc  fcpoln  con  quello  nel  bat/ 
Mimo, ^quale infime anchorafiatenfucitaci  conqudlo,pcrlaf((lcde  la  opcrationcdi  Dio, ilquale 
lofudto  da  motti . Et  VOI  eflendo  mom  nc  peccan,&  neljiiepurio  de  la  carne  voRra,viuifico'paiimciv’ 
Cphca.!  te  con  quello,rimettendoui  tutril  peccati,  cancellato  lofcnreofuochccra  contra  di  noi,  ilquale  pn  gli 
dccMiaeracontrario,&lcuo' dfodimes»,appiccatoàla  croce, &fpogliani  pnnapti,&lcpoc^, 
tuo  fuori  con  mamfdlo  ardirc,haucndo  triomphato  di  quegli  m dio.  Non  vi  acculi  adunque  alcuno  nel 
mangia, o nelbcie,d  tnpartedidifaiiuo,(JdinouiIunio,ddifabbati,lequaU  cofe  fonoombrade 
le  cofe  fu  ture, &coipo  di  Chrillo.  N'dfuno  vi  priuidd  premio,  volendoui  perhumilta,&rdigione  di 
MatMi  angeli, entrare  inqucliecofechenonhaville,m  vano  gonfiatodala  mcntede  lacame  fua,&nontea 
ilucji’b  "“*‘*°‘l‘^Po>*l‘l“»l'™tioU«>fpoperlegiuntiire,&commilIutefumminillraeo,& congiunto, ctóe,  G 

ne  lo  augmento  di  1 ddio  Se  adunque  voi  fiate  morti  con  Chrillo , dagli  dementi  del  mòdo, per  quale  ca 
gione,come  viuèri  nel  mòdo,tcnctc  fettelNó  toccherai, ne  gullcrai.ncpalpcraijequali  tutte  cofe  fono  à la 
corrotnonc.per  la  abufionc,fccondo  i precetti, òc  dottrine  de  gii  huomini , Icquali  nano  certamente  fpccic 
di  fapiéoa  in  fuplbnóc,ò;  m humiltaA  ofifetfione  dd  oorpo,nó  ui  alcuno  honorc,à  la  fatteci  ck  la  caine, 

CAP,  III. 

REadunquefiattrifucitaticon  Chrifto, arcate  k cofe  fupemedoue  è Chrillo,  fedendo  à la  a 
Alba  diDio . Curate  le  cofe  fupeme,  non  le  terrdlri . Perche  voi  fiate  motti,  Ma  viravo» 

P llrac  afcolh  con  Chnlto  m Dio.Et  quando  Chnlto  fia  mamfdhto  vita  nolha.allhora  an 

■ Mo'nficattatlùquegUmcmbnvollrichefono 
^1  hn’feanont.la  immonditia  ,Ia  libidine,la  «tnuaconcupifcentia,&  l’aua 

nnahqualc  e culto  d^li  idoli  per  Icquali  cofe  viene  l’ira  di  Dio  ne  l^iuoli  de  la  inciedulita.nequaU  vi/ 

C) , oc  VOI  già  caminalh, quando  viucui  in  nuenli.Et  hora  droniirtr  anrh..  voi  ir  mfr  pi.»  r..  .«a... 
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adì 


J’»*^^**'-****  ujoiuiiipia  uuicuiiiiMpii  uruccG  I 

dui  ipogltato  rhuotno  anncOi^n  i fato  vi.iuivui  u uuuuu  > nuuaic  c nnouuto  a la  corninone. 

&imaginc(li  quello,  ilquale  creo  qudIo,douenoncGennIcA'luto,ciicnnciifìone,&  prrputioJhra 

CrSiateaduquevdhncomc  fantielet 
n<i*DioAdiletn,vifcetedi mifericoidie,bcmgnitaM«nilra>mo(fcfli^4S^ininilta,Ibppoiiàdofun Pafe 

tra 


S A i Ò ff  fd  E N ST 

tro  8t  p^oTi  Attui  PunPaItfo,fc  Retino  hara  querela  c6tro  alctino,coii)c  anchora  Ohriilo  hs 

SGanchoraVoi.Ettoptatiimqutftccofcvdlit«ui  dichahuchc2vinculodipaf(ttioiK,&U 
oacr  di  Dio  ottéga  la  palma  ne  cuon  volta, ne  laqualefiatechiaman  in  vno  corpo,fiate  grati.  La  paro 
la  di  Chnfto  habiti  i voi  copio6méte,m  ogni  £jpicna,infegnàdoA  ammadhado  voi  flcfri,in  pfalmi 

&hvmni  &cantici(pimualiin grana cantàdo nel cuorevolho al Signore.Etcuttoqudlo che  votope 
. Mtedinitto,dmfiitto,fare  rultelecofcnelnomediGitfu  Chrifto.itndendo  grane  i Dio.&padrt 
ncróucllo  >Nloriifiatefuggetteàpropriimarin,comeègiuflonclSignoir.Marin  amatele  mogU,* 
nOT  Vo8liawtffCTtarpncontrodquelle.Figliuolivbedittavolta  padn,mtuntlecofc, perche  quello 
o niactb^alSignort.Padrenonvoglia«imtaTeifigliuoIivolta,acciocht  non  fì  auuililchii». Soui 
^ vbidiatc  per  tutte  lecofca  lìgnori  camali.non  lèniendo  à occhio, come  putendo  à gli  huomini.ma  c6 
fempllcita  dlcuoie.tcmédo  Iddio.Etcìoche  voi  farctt,fate  da  aiiimo.come  al  Signore, «enóàglihuo 
mini  raptndochevoinceuetttedalSignorcIamercededcUhtrtdita,pereheltniiteal  Signore  Chn/ 
fto.Et  quello  chela  ingiuna,nceuera  quello  che  miquamente  ha  operato,  & non  ^nTpetto  dì  pctfor 
neapprcflbàDio, 

CAP.  mi. 

^Tenori  date  à fenil  qodlo  che  i giullo,&  raglonenole,rapendo  cheanchora  voi  hauete  Si 
rM  |>note  ne  cidi. Attendete  à la  oranonc.vigilando  in  quella,A  referendo  grane,orando  inr 
» Keme  anchora  per  noi,à  fin  che  Iddio  ci  apra  la  porta  de  la  parola,d  parlare  il  millerio  di 
I ichrlllo  per  ilquale&  lo  Tono  legato,accio  che  io  manifdh  quello,coine  mi  bifogna  parla 

lktS^S«IÌ„.rati?inate  laoienttmenie  verfo  drtinegll.che  fono  forellieri,comperado  la  opportuni/ 
Si  parlàlevollro  in  grana  Icmpie  fia  condito  di  fak,,Tcao  che  voi  fappiate  in  thè  modo  bifoguty 
fooiideTedaafaino.QueUecofe  cheli  trattano appreffo di me.vifaramanifencTychio diletto  hatel/ 
lo&ltdelemimllro,&confctuonelSignore,ilqualtviho  mandato  a quello  rfetto,  accio  che  cono/ 
fceirenueUecorechefonoappTdTodivoi,ecconroliicuonvolta,infitmccon  Oenifiiio  fedi k fratello, 

iloualeè  di  voi.Tuttc  le  cofechefi  fanno  qui,  vi  faranno  notc.Salutaui  Anllarco,inrieme  prigione  me 
co  & Man»  confobrmo  di  Daittfba.dalquale  rkeuclh  gli  prrcetn.Se  verta'  à voi  nocuctrio,&  Giefu  co 
énommato  Giullo,Iiquali  fono  de  la  arcunalìone.Q,uelli  foli  fono  miei  adiuton  al  regno  di  Jddio,U 
SiiaU  mi  fon  Rati  a'  confolationt.Salutaoi  Fpaphra,ilquak  di  voi  è feruo  di  Chnflo,fcmprc  folleato  p 
voi  neleorationl,acciochefiateperlctn,8<compitl  in  ogni  volata  di  lddio,peichc  io  lenifico  per  quel 
b cheeBlihagranddludiopCTVOi,&perquegfichefonoinLTOdicca,a£perqiiegUche  fon  in  Hiera/ 
roìi.Salutaul  Luca  medico  dilctto.fli:  DemaJSalutatc  gli  frategli  che  fono  I Laodicea,&:  Nympha,  & U 
Soefa  de  la  cala  fua,&  quado  laepillola  fia  letta  da  voi,fate  che  tifa  li  legga  ne  la  chkla  de  Laodicéfi,& 
che  voi  leggiate  òlla  che  è de  LaodicefuEt  di  w ad  Archippo.Guarda  la  ammimlhatióe  che  tu  hai  noe/ 
uuta  nel  ^^le/Kcio  che  tu  l’ad^ia.La  falli taòonc  mia, di  mano  di  Paulo.Sutc  ricordcuoli  de  mici 

t^mi,lagratia  ' -punrandatadaRomaperTj'chio&Oenifmo. 

^epìstola  PRIMA4» 

' DI  SAN  PAVLO  APOSTOLO  A*  THE  S SALONI  C EN  S I. 

/ CAPITOLO  PXIMO. 

Aulo  & Siluano  8c  Timothco,à  la  chiefa  de  Theflalonicenli  in  Dio  paAc, 
& Signore  nolbo  Giefu  Chnfto,  grana  àvoi,&;  pace  da  Dio  padre  no/ 
ltro,&:  dal  Signore  Gielii  Chrifto.Noi  tendiamo  grane  à Dio  fempre  per 
^utti  voi,raccndo  memoria  di  voi  ne  le  oranoni  noftre,airiduamcte  ncor/ 
dandoci  dePopera  àc  la  fede  volita  & de  la  fatica  de  la  dtanta,&  de  la  fop 
portationedelalpcnuua  del  Signore  nolltoGitlu  Chnfto,auannà  Dio 
& padre  noftro,fapaidofrategli  diletti  da  Dio  la  elcttioiic  voftra,pcrdie 
Peuangeho  nollro  non  è flato  à voi  folameme  nel  parlaie.ma  anchora  ne 
Upowlla,&nelofpirttofanto.&in  molta  plenitudine  dicate:ia,come 
VOI  fapcte  quali  noi  fiamo  ftaó  fra  voi  pei  volita  cagionc.Et  voi  liete  farti 
noftnimitaton,&  del  Signore,rictuendo  la  parola  con  molta  aftlitnone, 
con  gaudio  di  fpiiito  faato,in  modo  che  voi  liete  fatti  efempio  à tutti  i citdenti,in  Macedonia 
AAdiala.  Perche  da  voi  $’e'  diuulgata  la  parola  del  Signore  . non  folamentc  in  Macedonu  6c 
Achaia, ma  anchora  s’éfpaifal  ogni  luogo  là  fcdevollra,Iaqualc  e veifo  Iddio, in  modo  che  nò  ci  e al/ 
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cuna'ncctflita  di  padare  cofaak:una,pciche  cfli  smnuntìano  di  noi^qnale  0)0^  habbiàuto  haunta  a 
voi,&  in  che  moM  vi  fìcteconumia  da  gli  iifeli  à Dio>acck>  che  voi  leniifli  à Dio  viuéie , & verace, 
arpetoiTi  il  hgliuok)  fuo  da  óeli^ilquale  fudeò  da  moiti,Gicfu  ,ilquaie  et  libera  da  Pira  che  ha  à vcniic, 

CAP.  II. 

Erche  voi  ftefli  fapete  frategU  la  entrata  nollra  à voi,che  nó  fu.vana,ma  auanci  hauendo 
anco  aliai, & bauédo  rioeuuce  viUankCcome  voi  fapete^n  Philippi,conlìdàmo  ne  lo  Id 

là^  ft  a//\t  e4l  llt/%  lev  rw.^1i-w  » t_  r 


dio  nolbo,pailate  à voi  l’euangelio  di  Dio  in  molto  combattimento, perche  la  efottatio 
ne  nollra  non  fu  da  errore, ne  da  immonditia,ne  da  mganno,ma  comenoi  liamo  fhui  ap/ 

rouati  da  Dio  ne  l’eflerci  commeflo  l’euan^o,coTi  parliamo, non  come  piacédo 

hoomini,maàDk>cfaeappruouaicuorinollri,PerchenonfummomaineiaparoUdcla  adulatione. 
come  fapete,ne  in  occafione  di  auaritia.  Iddio  è ttlbmone,ne  cercàdo  gloria  da  gli  huomini,ne  da  vol 

ncdaaltrtipotédoeflercin  autorita,comeapolloIi  di.Chrìllo,ma  fummo  placar  ndmezai’di  voi  c^ 

me  le  la  nutrice  nutricallc  i Tuoi  propni  figliuoli,!»  tale  affemone  inclinati  à voi  habbiamo  hauutò  in 

F«r  loJ  ^nimodi  fanilpattedpi,nófolaraentcdeloeuàgcliodiDio,madelenolhcpropneanime,peiche  fia/ 

■.Ca'r.4c  tcfatnnollridilctti, perche  VOI  viricordatefrateghdelanollrafanca,&fudoie.  Pcrchela  notte,&  il  di 
1.  Tbcaii  operauamo,acciochenoin5grauanimo  alcuno  di  voi.Prcdicàmoà  VOI  l’cuàgdiodiDió.Ecvoifiace 
tclhmom,&  Iddio, quanto  fantamcnte,a;giullamcnte,&irrcptcnfibilmcntccòuerlammo  con  voi  che 
ciedeui.comc  voi  rap<te,in  che  modo  verfo  oafeun  di  voi,come  il  padre  i fuoi  figliuob  vi  habbiamo 
pregati &cxmrolan,&protellacoui,che  VOI  cammain  fecondo  la  dcgnita  di  Iddio, ilqualevi  chiama 
nel  regno  fuo  & à la  gloria.  Pct  laqualcofa  anchora  noirendumo  grane  a Dio  alliduamente,che  haué 
doriceuutalaparoIadanoi,dcloauditodiDio,nonrcocucAiqucllacome  parola  di  huomini  ma<^ 
meerainuctita  parola  di  DiOjChe  anchora  opera  in  VOI  checicdctc.Peichc  VOI  fratcgli  fiate  fata  imV 

tatori  de  le  chicle  di  Dlochefonoin’IudcainChriIloGicfu,pcrchchauetcpanco  iemcdcfimecoléan 
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no  gli  fuol  peccati,  imperochc  peniiene  l’ira  in  quegli  infino  al  finc.Et  noifrattgh,pnuati  di  voi 
pcrpoco  tcmpo,con  la  pielai:a,&noncol  cuore,  maggiormente  habbiamo  datp  opera  di  vedete  Iq 
prclcn:»  volba  con  molto  defiderio , pache  volcuamo  venire  à voi,io  cataoKnte  Paulo , & vna  voU 
ta,&  due,  ma  ci  impedi  Satana.  Perche  quak.  è la  nollra  lpaaiua,ògaudio,o'.cx>ronadi  gloria.'oI| 
non  anchora  voi  nel  colpetto  delSignorcnollroGìcru  Quillo,oclfuoauueato^icttfacvoiuaie  gloK 
ria  nolba,& gaudio. 

CAP.  III. 

Er  laqualcofa  non  fopportando  piu,ci  parfe  di  rimanere  foli  in  Atbene,&  mandammo  Ti> 
motheofratdIonoflro,&minillTO di  IMoAamtoredcIaoptra nollra  ne  lo  cuangelio  di 
Chrillo,po  confermami  & cdfolarm  pa  la  fede  volha,à  fin  che  neffuno  fi  moueflc  in  quelle 
cribulationi.Pcrche  voi  ilcfli  fapete  che  à quello  Ddld  liamo  potti,peTchequando  noi  oaua 
mo  appreflb  di  voi  noi  vi  predicemmo  che  noidoueuamopanie  afAmont,come.&  anuenne,8e  tape/ 
tc.PalaquaIcora,8f  io  non  foifcicndo  piu,mandai  a'  conoiccrc  la  fede  voHra,acao  (!hepa  alcuno  mo 
do  non  vi  ten calle  il  tencatoie,&  diueniìfe  vana  lafaàca  noflia.Ecnuouamentc  ellendo  valuto  Timo/ 
theo  da  voi  à noi,8c  hauendod  detta  la  fcdc,&  la  diarita  voltra,d;  che  voi  haucte  buona  ncordanta  di 
noi  fcmpre,defidóando  di  vcderci,come  anchora  noi  voi.Pa  quella  cagione  habbiamo  hauuta  confo 
lationcfracegli,pavoi,inogmafflittioi^a(nectiricanollra,pà la  fede  volba.  Pache  bora  vimai^le 
voi  fiate  nel  Si^ore.  Pache  qualigratic  polliamo  ncompenfarcà  Dio  di  voi  m ogni  gaudio  paib 
quale  cfultiamo  pa  voi  nel  corpetto  di  Idmo  nolbo,la  notte  & il  giomoifopra  modo  orando, povede 
re  la  prefenm  vol>ra,&  fupplire  quelle  cofe  che  mancano  a la  fède  volbafEt  eflb  Iddio  & padre  nolho 
& Signor  nolho  Giefu  Chrillo,diri=à  la  via  nolba  àvot&ilSignorevi  ffedacopiofi,  Jc faccia  abSda 
re  la  volba  diarita  fra  voi,&  I tutti, eòe  A noi  I voi,acao  che  fi  còftrmio  gli  cuorivolln  ureprciibili  i fan 
dta,auah  a' dio,&  padre  nolbo,ne  lo  auucnto  dei  Signore  oolbo  Giciu  Chrtlto,con  tutti  gli  fann  fuoia 

CAP.  II II. 

Vdio  che  rdla  adfiqueCTfrategli  vi  preghiamo,»;  esortiamo  nd  Signore  Gkfu,nd  mo 
do  chevoi  ricendli  da  noi,come  vi  bifogna  caminare,&  piacere  à Dio,che  maggiomien 
tcabondiate,perche  voifaperecheprecetn  noi  vi  demmo  pail  SignorenoteGiefu, 
pche  quella  e la  volóta  di  lddio,la  lantificatione  volba,acao  che  voi  vi  afiegniate  da  la 
romicatlóe,à  fin  che  dafeuno  di  voi  lappia polfcdere il  vali>(iio,CD  bona 
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B K,|fDnconaff^delaconcupif<»itIa,comeanchoialegcmi,chenoiiconofconoTddioa; dieaku/ 

no  non  moIe(ti,ò  f^dl  il  Tuo  natdIo,in  qualche  aSare,pcrchc  U Signore  e'  vendicatore  di  tutte  queffe 
c0fe,come  anchora  auanti  vi  dicemmo, & protdhmmo, perche  Iddio  non  ci  ha  chiamati  à la  immon 
•dióa,ma  a'  lafantiiicationc.>Q.utUo  adunque  chedifpivsa,non  difprc»  l’huomo,ma  Iddio ylqua 
lehadatolofpmtorantofuo  in  voi.Ecdc  la charita fraterna, non  haucte  bifognocheio  vene  (crina, 
perche  voi  flefli  fiate  ammaeflran  da  Dio,chc  l’uno  l’altro  vi  amiate,fc  perche  fate  quello  à tutti  i fra/ 
ttgli,chc  fono  in  tutta  Macedonia.Etprtghtamui  frattg|i,che maggiormente  abondiate,&  diate  ope/ 
’iadi  diete  quieti,8cfacciate  le  volile  faccndeproprie,&openaK  con  le  proprie  mani  vol^,  come  noi 
vi  commandammo, acaochevoivipottiatelioneftamcnteverfodiqucglichefonfuora,acnonvifac 
eia  di  biTognodi  alcuna  co(a.CrEtvogliochevoirappiate  fratcgli,  di  quegli  che  dormono, che  voi 
non  vi  contnfliate,come  Se  gli  altri  che  non  hanno  IperaDia.Perche  fe  noi  crediamo  che  Giefii  monf/ 
fe&rijucttaflc,cofi  Se  Iddioqueglichedormono per Gicfu,condurra con qudio, perche noiSidiaa/ 
mo  quello  ne  la  parola  del  5i^oic,cfac  noi  che  viuiamo,die  Itamo  tcllan  ne  lo  auuento  del  Signore, 
. -,  , , . — <r-  £- • r j Sevoccdiarehagclo, 


non  precederemo  quegliche  dormono,perche  cflb  Signoie'con  rómandamento,&:  i 
& tromba  di  Iddio,dil^dera  dal  cielo,&  gli  morti  in  Chnllo  fuciteranno  prima,dij 
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mo,che  fiamo  rclla'ti,in(iemt  con  efli  frano  rapiti  ne  le  nugole  ne  l’aere  ìncótro  ài  Signott,&  cofi  fem 
pre  falerno  col  Signoit,pcr  laqualcola  confolateui  l’uno  l’aÌno,in  quelle  parole. 

CAP.  V. 


irdo  che  quel  m,corne  ladro  vi  fopragiurg  i.Tutti  voi  fiate  figliuoli  de  la  luce,&  %tiuoli  di  *po-i  » 

Dio,non  fiamo  de  la  notte,ne  de  le  tentbre.Non  dormiamo  adunque,come&;  gU  altri,ma  vigiliamo»  '*■* 
& fiamo  fobrii,perche  quegli  die  dormono,di  notte  dormono,&  qu^  che  fi  inebriano  , di  notte  fo/ 
no  ebbri. Ma  noi  che  fiamo  del  di/iamo  fobrii,haucdo  veflita  la  coraiia  de  la  fide , Se  de  la  charita , 8c  if*  »e 
l’dmo,fpeiaa  de  la  falute.Perche  Iddio  non  ci  hapofh  à l’ira,ma  à confeguire  la  falute,pcr  il  Si^ore 
nofho  Giefu  Chnllo,ilquale  i morto  per  noi,accio  die,ò  fe  noi  vigiliamo , d fenoi  dormiamo,  infie/ 
me  viutamo  con  quclÌo,pcr  laqualcola  confortatcui  l’un  l’altrmft:  edificateui  patticularmcntc  l’un  l’al 
no,comc  anchora  fate.ttpivghiamouifT3teglt,dievoiriconolciaic,qucgli  cheli  affaticano  fra  voi, & 
fono  volln  lupenori  nd  Signore,8c  liquali  vi  ammonilcono,che  voi  ^i  habbiate  grandemente  in  pre/ 
glo  in  charita  per  la  opera  di  quegli.Siate  pacifia  verfo  di  quegli. C7  bt  prtghiamoui  frategli,iiinaellra 
te  gli  difoidinatijconiolategh  pufiUanimi,fouuenite  à gli  infermi,fiate  paticnti  verfo  tutti.  Guardate 
chenefllinorendaàperfonamaieptrmale,ma  femprefeguite  qudio  che  é bene,  verfo  l’un  l’altro,& 
vofotutti.Rallegratcuilemprc, orate afliduamente,  in  ogni cofarendetcgrane,perche quella  cU  vo/ 
lontadi  Idho  in  Chnllo  Giefu  verfo  di  voi.Non  vogliate  ellinguere  lo  fpmto.non  vogliate  difpreiiza 
relè  ptophetie.Elàmin.-itr  tutte  le cofe,&  quello  che  è buono  ritenete.  Allcncteui  da  ogni  fpeae  di 
niale.Eceffo  Iddiode  la  pace  vilannfichi  tuta  perfettamente.  Conferuifi  integro  lo  (pii 
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to  vollro,&  l’anima, & il  corpo  fenza  rìprenfione  ne  lo  auuento  del  Si^ore  noAio 
Glau  Chnllo.^Fedde  è qudlo  che  vi  chiamò, & ilqualcfara.trategli 
orate  per  noi. Salutate  tutti  gli  frategli  col  Tanto  bacio,  lo 
vifcongiuropcrilSignore,chc  quella  epillola 
fi  leggi  à tutti  gli  fanti  (rateéli, La  ^ 
tiadelSignorenoilio  Giefu 
Chnito  tìa  có  effo  VOI. 

A'  HijIIaloniccnfi  fu  ferita  quella  epillola  da  Attiene. 
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DI  SAN  PAVLO  APOSTOLO  A I THE  S SALONI C EN SI. 


CAPI  TOLO  PRIMO. 


Aulo,&  Siluano,Sc  Timothco,a  la  diida  ck  ThdTalonicaì , inDto  padre 
noIVro  & SignoreGkTu  Chntto.gn[ia  à voi , & pace  da  Iddio  padre  no 


lho,&  Signore  Gicfu  Chnlio.Noi'dobbiaino  fratcgli,laiipre  lèdere  gra/ 
ticdDio  per  voi  come  dgiuilo,perchc  la  fede  voftraacacfce  grandeniéte. 


ic  abonda  la  charUa  di  ciafcuno  di  noi  rum  l’un  ne  l’alcro , p laqualcofa, 
noi  neiTi  d gloriamo  m voi  ne  le  diidé  di  Dio,p  la  patictia , & fe«  yoHra, 


in  tutte  le  volhe  perrccucioni,8c  alHittiói.quaù  voi  roftcnece,dimoQratio/ 
ne  del  giudo  giudido  di  Iddio , aedo  che  fiate  hauun  degni  dd  regno  di 
Iddio,pa  ilqualeanchorapatitc,perche  nel  vero  j giuda  cofaappreflò  a' 
Dio , rendere  aIRittione  a quegli  che  vi  alHigono,  & a voi  chetiate  affliti 
ti,ripofo  con  noi,ne  la  rcuclatione  del  Signore  Gicfu  dal  ciclo, con  gli  aiv 


geli  dela  potedafua,ilqualcinfiama  difuoco  datala  vedett^in  quegli  che  non  hàno  conofduto  là/ 
dio,&  che  né  vbidifcono  à lo  euangdio  del  Signore  nodro  Gicfu  Chrido, liquali  fieno  cniciati,có  fup 


pheio  di  fempitema  morte,da  la  faeda  dd  Signore, & da  la  gloria,de  la  potentia  di  qudto,quldo  verri 
a' glorificarfi  ne  fanti  fuoi,&  d farti  ammirabile  in  tutti  quegli  che  hanno  creduto,  perche  il  tedimo^^ 
nodro  fopra  di  voi  in  qud  di,i  dato  creduto.Ndquale,ae  onamo  femprt  per  voi , aedo  che  Iddio  noe 
dro  vi  f^a  de^i  de  la  vocationc,&  empia  ogni  volontà  de  la  bonta,&  Topera  de  la  fede  in  potcda,ac 
do  die  fi  gtonfichi  il  nome  del  Signore  nodro  Gicfu  chndo  p voi,&  voi  p qucllo/ecódo  la  gratia.di  Id 
dio  nodro,&  Signore  Gicfu  Chrido.  CAP.  II. 


PpbjJt 


M , T preghiamoui  frategli^rer  b auucmo  dd  Signore  nodro  Gicfu  Chrido,  & per  la  noflra 
^ cdgrcganonc  in  quclb,chcn5  fiate  todonmodi  da  bmentc,ne  fiate  turbati,ne  perfpiri' 


to  ne  per  parola,ne  pa  cpidola,come  mandata  da  noi,quafi  che  fopradia  d di  di  Chrido. 
Neduno  vi  inganni  per  alcuno  niodo,perche  non  verrà  il  Signorc,fe  prima  non  Sa  venur 
ta  la  dcfétuonc,&  fia  teuclato  l’huomo  del  pcccato,figliuolo  de  la  padinone,i^le  c auuei 


fario,&inabafifopraciafcuno,chefichiamalddio,o'cofachefiadora,calmenccchcncl  tépiodi  Dio 


fegga  come  lddio,dimódràdo  che  fia  I ddio.Oh,nó  vi  ricordate  che  edrndo  anchora  apptedo  di  voi, io 

' ■ ipofuc  ~ 


VI  difliquedecofciEt  quello  che  bora  ritenga  fapcte,  che  quello  fia  rcudatond  tempo  fuo.Pcrche  ^ 
opera  il  midcrio  dcla  iniquita,folamcntequdlo  che  tiene  al  prcfence,ccnga  mfino  à canto  che  fia  tolto 
di  mc=M,&  allhora  fia  leudato  quello  iniquo,ilqualc  il  Signore  vccuicra,con  lo  fpirico  dcla  bocca  fua, 
&didru^cra,có  lailluminaiioncdcloauucntofuoqudlo.>L’auuentodclqualc  ('fecondo  l’operatio 
Dc  di  Satana  in  ogni  potcda,&  fegni,Ac  prodigii  falfi,&  in  ogiu  ingwno  di  ingiuditia^n  queghche  pe 
nfcono,liquali  nò  hano  ticeuuto  ramore  de  la  vcnta,à  quello  chefi  faluatlino.Et  per  quedo  manderà 
Iddio  à quegli  la  opcrationc  dc  b cnrorc  ,.acao  che  credino  ù la  fallica,  accio  che  giudicati  fieno  tutti 
quegli  die  non  han  creduto  à la  vcnta,ma  approuaca  la  ingiudina.  Et  noi  dobbiamo  (empie  rendere 
grane  a Dio  per  voi  frategli  diletti  dal  Signorc,chc  Iddio  da  prinapio  vi  clcde  ne  b faluce,pcr  la  fantifi 
canonede  lo  fpinto,Scfc^di  vcrit^à  laqualcota  vi  chiamo  per  lo  euangdio  nodro, ne  lo  acquidare  de 
la  glona  del  Signore  nolfao  Gicfu  Chrido.Pcr  laqualcolà  fracegii,datc,h;  tenete  le  inditunoni  che  voi 
haucte  iinparate,d  per  il  parlarc,ò  perb  nodraepidoU.Etedb  Si^ore  nodro  Gicfu  Chrillo,  Ac  Kidio 


& padre  nodro,ilquale  a ha  amaci,A:  data  eterna  confolatione, Aebuopa  fpcrania  ne  la  grana,  conlbli 
gU  cuori  vodri^  dabilifcaui  in  ogni  paiiart,6;  opera  buona. 


CAP.  III. 
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I qud  che  teda  frategIi,oratep  noL^io  che  la  parola  di  Dio  corra,Sc  gloiilìchifi , come 
Se  appiedo  di  voi,&  accio  che  noi  Gamo  liberati  da  maligni , Ac  cattiui  huomini,pcrche 
non  m cura  e'  La  fcde.Ec  fedele  è il  Simore.ilqualc  vi  dabihra,&cudodira  dal  male.u  con 
fidiamo  nd  Signore  di  voi,chequue  cole  che  noi  vi  habbiamo  cómandate,Ac  fate,Ac  fa/ 


^j|itte.Ec  il  Signore  din:3  gb  cuon  vodn  ne  la  chanta  di  Iddio,A;  ne  la'afpcttacifiedi  Chri 


do. Et  cómàdiamoui  fratcgli,nel  nome  dd  Signore  nodro  Giefu  Chrido, chevoi  vi  difcodiate  da  ogni 
r>tti.io.f  fratdb,chc  fi  porta  inordinatamentc  Ac  nó  fecondo  la  mditudonc  quale  hàno  riceuuta  da  noi.Perdie 
i.cgr.4  c voi  dedi  fapcte  come  bifogni  imitate  noi,pcrche  non  inordinatamente  damo  conuerfan  fra  voi,nc  in 
1.  nac<a.c  donoptdòil  pane  da  alcuno,  ma  con  fa^,&  fudorela  notte, Ac  il  giorno  opciando,accb  che  noi 
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g non  gtaualfiino  atomo  di  voi.Non  che  noi  nonhauefTimo  la  pocd{a,ma  aedo  che  \i  ddTimo  noi  me/ 
ddìmi  cflcmpio,à  imitare  noi.PochccflendoappTcflbdi  voi,qut(lovic5in;idammo,che  fé  alcuno 
non  volcuaopcrare,cheanchoranonmangiaflé,pcichenoihabbiamo  vdicochecciTifra  volli  porta/ 
no  inoidinatamcnK,niencc  opctando,ma  cunolamente  viucndo,&  i qutlh  tali  comandiamo, & pie/ 
ghiamoli  per  il  Signore  nodro  Gkfu  Chriflo,chc  cóquiete  operando  mangino  liloro  panc.Hc  voi  fra/ 
Cc^i,non  vi  vogliate  llancaredi  faicbene.EtrealcunononvbidircealparI.iicnoRro,pcr  la  cpidola, 
manifcftate  quello, & non  vogliate  conucrfarccon  qudlo,accio  cheli  vergogni , & non  lo  tenete  come 
nimico, maammonitdo’comelTatello.Ecefl'oSignorcdelapaccviduremprelapacepertutn  imodi. 
Il  Signore  lia  có  tutti  voLLa  falutatione  de  la  mia  mano  di  Paulo,chc  è feg^o  in  ogm  cpidola,coli  fen 
uo.La  grada  dd  Sìgnoic  nollro  Giefu  Chnilo  Ga  con  tutti  voi.  Amen. 

Fu  mandata  da  Athcne. 

il' EPISTOLA  PRIMA# 

DI  SAN  PAVLO  APOSTOLO  A TIMOTHEO. 

CAPITOLO  PRIMO. 

AuloapoftolodiGieruChrjfto,recondo  l’imperio  dlDiofaluatoieno/ 
flio,a;àgnoreGieruChnilo,rperanianoiba,à  Tunotheo  proprio  GgU 
uolo  nelaldle,gratia,miferiC(^a,pacedaDio padre  noIiro,&dalSI/ 
gnore  Giefu  ChrllIo,Signore  nolho.K.imani  i Ephefo  come  io  tt  pregai 
andando  in  Macedonia,acao  che  cu  denunnafli  à certi, che  non  infe^af 
rinodiuafamence,ncatttnddrmoàfauole,Ac  gencologic  interminwili, 
lequali  cote  paitonfcono  piu  collo  qudhoni,c^edilicarionc  di  Iddio,la 
quale  j per  la  fcde.Ec  la  line  del  precetto  è la  chanca  dal  puro  cuorc.ft;  con 
ibenciabuona,&  fede  non  lìnta,da  lequali  cofc,deuiando  certi ,G  fono  ri/ 
uoltaci  al  vano  parlare, volendo  eflcre  dottori  de  la  l»ge,nó  incendendo, 
IK  qudie  cofedie  parlano  ne  di  checofe  affermano .^.^i.imo  chebuo 
na  è la  legge,fe  alcuno  Puii  debitamente,làpédo  quello  chela  legge  nò  è podaal  giullo,ma  à gli  ingiù 
C fti,&;rd]dii4mpU,9cpeocatori,fcclerati,8(^fani,percuflbnddpadre,&dcla madrc,homicidi, forni 
catoti  ,a  quegli  che  v&no  oó  i match!  ,feduClori,tnetidaci,fpcrmuri,&  fc  c alcuna  altra  cofa,chc  con  tra 
rii  à la  fana  £ttrina,laqualc  è fecódo  l’euangdio  de  la  glonadel  beato  lddio,ilquale  mi  c flato  cómef/ 
Ib.Ec  tendo  gratie  à quello  che  mi  ha  fatto  potete  in  Chnilo  Giefu  Signore  nollro,p<rche  mi  ha  giudi 
catofcdde,col  pormi  nd  minilleno,ilquale  era  prima  bellcmiatore,a:pctftcutore,fltvioléro:ma  ho  có 
feguico  mifencordia,perchc  non  iapcndo  fedne  la  incredulica.Et  fopra  modo  i abondara  la  grana  del 
Signorcnoftro,o5fede&charira,laqualcèinChrilloGieru.Fcdelcparola&dcgna  d’ogtii  acceteione 
C cheChrifto  Gidtiè  venuto  ndni6do,acciochefacc(relàluiipeccatori, il  primo  dcqunii  fono  io.  Ma 
per  quello  ho  ooniéguito  mifericoidixaccio  che  pnma  dimoflralTc  in  me  Giefu  Chrillo  ogni  longani 
mira  à la  infbrmationc  di  quegli  che  à la  vita  etema,hanao  i credere  in  quello.Ft  al  Rede  fecoli,imor/ 
tale,inuifibile,folofapiente  Iddio,  honoie  8t  gloria he  feColi  de  fecolt  Amen.Quello  precetto  ti  tacco 
màdofigliiioloTimocheo,chcfccondblcprophcticpitccdennin  te, militi  indrcbuon8militia,hauc/ 
dog;dc,aebuonaconfciencialaqualcdirpie:iódocciti,hannofactonaufragionelafcde.DequqÌti  Hi 
incnco,a(Alefliu)dio,liqualihodatià  Satana,aociocheimpaiinoàDonbtilcmuiiaie, 

CAP,  1 1. 

O adn^  prieg9,auaci  à tutte  le  colè,ehe  lì  faccino  pRci,orationi,fuppIicationi , có  rrfcrf 
te  gratie,per  cutn  gli  huomini,per  ^ Re,8e  tutti  quegli  che  fono  i degnica,a'  fin  chefac/ 
ciamotraquilIa,&  quieta  vita, con  ogni  pietà, &honma,pchc  quello  c beric,&;  accetto 
auàti  al  Saluatore  noftro  Iddio,ilquale  vuole  che  rottigli  huomini  fieno  falui,&  venire  à 
tacognicionedcla  venta.Perchevno  Iddio,&vno  melatole  di  Iddio,&  degli  huomini 
huomo  Chnilo  Giefu,Uquakhadate  le  llelToredénoneprotti,rcihmonio  à fuoi  tòpi,  ndquale  io  fo/ 
nopollo,bàditote&Apollolo.IodicolavcritatChnllo,ndiiicto,donorcdclcgccicó  fède,&  verità. 
Voglio  adur;p  chcgli  huomini  orino  1 ogni  luogo,lcuàdo  Icfante  niam,fcn2i  ira,&:  cótetione,&  limil 
mételedóne  in  habito  hondlo  có  verecundia  &moddfaa,omando  fe  lldTc,non  in  corti  capegli,o'  oro, 
o'  gioie,A;  %'dla  funroofa,ma  quello  fi  nchiedc  àdonne  che  confdiano  la  pietà  perle  opere  buone.  La- 
domvi  in  lilentio  impari  o^  fugget^mne.  Ft  d |la  i^oana  non  concedo  die  inferi , ne  haucic 
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mittorita  negli  h Mtnini.ma  ilare  in  6Iemio,perche  Adam  fa  primo  formato, dipoi  Pua,&:  Adam  non  ^ 
fufedotto.maladonnafedotta  funelaprcuaricanone.Etfaluaa0iperUgencrationedclìgUuoli,(e  ila  '* 
ranno  nc  laicde,&  dianca  & fancifìcacionecon  modeftia. 

CAP.  HI. 

Fdele  parola. Se  alcuno  dciìdcra  l’epifcopato, buona  opera  defìdera.Bifogna  aduque  die 
l’epifcopolia  irrcprenr>bile,maiicod’una  moglie, vigiiante,fabno,modcAo,racocttato/ 
re iforcnicn,^ttore,nonvinoIento,nonpercuUor«,non  cupido  del  turpe  guadagno,  ' 
ma  mite,alieno  da  le  difcordte,non  auaro,chc  bene  prouegga  à la  fua  cafa , ilquale  nab/ 
bialìglìuoli  in  fuggettìone,con  ogni  reuerenria.btic  alcuno  non  fa  bene  prouedere  à la 
propria  cafa,come  ammmillrera  la  cura  de  la  chiefa  di  DioiNon  nouitio.accio  che  leuato  in  fuperbia, 
non  caggia  nd  giudiao  del  diauolo.Ecbifogtu  che  anchora  quello  habbia  buono  teihmonio  da  glin/ 
fUd  I accio  chenon  caggia  ne  lo  obbrobrio, & laccio  dd  diauolo.Similmcte  i minillri , compofh.non 
di  due  lingue, non  dcdin  à molto  vino,non  amatori  dd  brutto'guadagno,hauendo  il  milicno  de  la  fez  3 
de  ne  la  conloentia  pura.Et  quelli  prima  fieno  prouati,dipoi  miniIlnno,in  modo  che  neifuno  gli  poi/ 
fa  calumniarc.Per  fimile  modo  le  mogli,pudicbe,non  caIumniatnci,fobne,feddi  in  ruttcle  cole. Li  dia 
coni  fieno  manti  d’unamoglic^iquali  rettamente  fieno  fopia  à figUuoh,&  proprie  famiglie.  Perche 

Suegli  chcammimllrcróno  bene, fi  acquillano  buon  grado,&  molta  fiduaa  ne  la  fede, laquale  i I Chri/ 
oGicfu.Iotifcriuo  quelle  cofe,fperandodihauerea'  venire tollo.itc.Mafe io  tarderò,  aedo  che  tu 
fappia,come  bifogni  conueifare  ne  la  cafa  d’iddio, laqualc  c diicfa  de  lo  Iddio  viuente,cobnna  & fùz 
maméto  de  la  vcnta.Et  fen:u  cócrouerfia  gran  milltno  è quello  di  pitta.  Iddio  è manilidlato  in  carne, è 
giulhficatonelofpirito,e  vedutodagliangdijC  predicato  a le  géa,e' creduto  ndm5do,jnceuutò  iute 

8'°"».  CAP.  mi. 

T lo  fpirito  manifdlamente  dice,chc  nc  gli  virimi  tempi  octri  fi  partiranno  da  la  fedde  ac'  A 
tendendo  a'gltfpintierronci.Se  domina  dcdcmoni, di  quegli  che  in  hypocrifia  parlano 
la  falfita,hauenM  macchiata  la  confcienna , prohibendo  maritarfi , comandando  Palle/ 

1!  nerfi  da  abi  liquali  ha  creati  Iddio  à ellcrc  pirli  có  nfenre  grane, da  fedeli, Se  da  quegli  che 
hannoconofauto  la  vcrita,pcrcheogm  creatura  di  Iddio  ^ buona,  & nienteè  in  alitare 
che  fi  pi  gli  có  rifenre  gratic, perche  fi  fannfica  per  1 a paiola  di  Iddio,&  per  la  oratione.  1 nfegnando  que 
He  cole  a Trattgli,farai  buono  minilho  di  Giciu  Chnllo,numto  nc  le  parole  da  la  fcdc,6e  buona  dolori 
na,laqualetuhaiconreguita.Etfuggi  lefauole  prophanc,Sedavecchie.Etclacitatellelloàlapieta, 
perche  la  corporale  et^tarione,ha  alquanto  di  vtilita,ma  la  pietà  à tutte  le  cofe  è viile,hauendo  prò/  • 

miflioni  di  vita  prefcntc,&futura.Fedeleparola,ae  degna  tPogni  accettione,perche  in  quella  cofa,Sc  d » 
af{atichiaino,&  patiamo  impropeni.perchefpenarao  m Dio  viuétr,ilqualec  faluatoredi  tutti  glihuo 
mmi,mairimamen  te  de  fedeli.  Comprendi  quelle  cofe,8c  inlcgna.NcHuno  difprcgi  la  tua  giouétu , ma 
lia  dempio  de  fedeli  nel  parlarc,ne  la  conucrlatlone,ne  la  charita  ^ ne  lo  fpinto , ne  la  fede,ne  la  caflita. 
Infinoàtancocheiovcnga,aitendiàlalettione,aiacfonanone,aladottnna.Non  volere  difpregiarc 
il  dono  che  è in  te,ilquaie  n i flato  dato  per  la  prophena,con  la  impofìtioncde  le  mani,del  presbiteta/ 
to.Penfa  quelle  cofc,lla  in  qlle,à  fin  che  d tuo  profitto  da  manifiRo  in  tutte  le  cofe.  Attedi  à te  Hello,  Se 
a'  la  dottnna,ptrlcuera  in  qile  cofe,pciche  fc  1^  quello, liduerai  te  llcfio,&  quegli  cheti  barano  vdito. 

CAP.  V. 

Onincrepaieil  vecchio,macfortalocomepadre,ligiouani,come  fiiategli,le  vecchie  co/ 
me  madn,legiouam  come  forellc  in  ogni  calhta.Honora  le  vcdoue,le^uali  fono  ve^é 
te  vedouc.Et  fc  alcuna  vedoua  ha  fighuoli,ò  nipoti , imparino  prima  à reggere  le  proprie 
cafe,&  rendere  d pari  cambio  à parcnci,p<Tchc  quella  cofa  è accettabile  auanti  à Dio.Et 
quella  chee  veramente  vedoua,St  laqualefi  Ila  lola,fpcra  in  Dio,&  perfcucra  ne  le  orario 
ni,&  preci  la  notie,Se  d di.Ma  qudhrdiefi  Ha  ne  leddine,viucndo  e mort|^Et  quelle  cofe  cómanda,ae  , 
ciò  che  fieno  ineprcnfibdl.Etfe  alcunoàgliluoi,&manimamcntefamihan,nonpioucde,ha  n^a/ 
ta  la  fcde,&  è peggiore  che  lo  infedcle.Et  elcggafi  la  vedoua,non  manco  che  di  feflanta  annl,chc  fia  Ila/ 
ta  moglied’uno  manto,ne  le  buone  opere, hauendo  cdlimonio,lè  ha  alleuan  figUuoli,fe  ha  vfata  l’ho 
rpicalica,fehalauarihpicdidefanri,Cchafouucnutoàgliafflicci,fe<llataalTiduatn  ogni  opaa  buo/ 
na.Et  le  piu  giouani  vedoue  fii^, perche  quando  hanno  vfata fupa fluita  in  Chriflo  vogliono  mari/ 
taifi,hautn(k)giudicio,chclalamhanno  la  prima  fedc,&  fimdmmte  anchora  oaofe imparano  an/ 
dare  pò  le  cafe,Se  non  folamentcociole,ma&cicalc,8ccurioft,patlando  quelle  cofe  chenon  bifogna. 
Voglio  adunque  che  le  piugiouani,fimarinno.aeinofigliuoli,amminillnnolecofcfamdiari,non 
dienooccafioneà  loauucrfano^poteredirmalc.Perchedi  già  alcune  fi  fono  riuoltatc  dopio  Sata/ 
na.Sc  alcun  feddc,ò  alcunafc^  ha  vedoue , fouucngaloto  , & non  Ggrwi  la  chlc{i^accio  che  pofi» 


' C fouutnifc  à qwllediefeno  vtranunte  vcdout.Qu<j)ftricherettaiiiqitefepfaftanno^aìo  hawiti  de 
gni  di  doppio  honoTe,malTimamentc  quegli  diefi  affaticano  ne  la  parola,*  ne  la  dottrina.  Perche  dice 
la  fcnttura.  Non  legherai  la  bocca  del  bue  che  lauoia,*  degno  e'  Popeiario  de  la  fua  mercede.  Non  am/  mTi' *b 
mettere  la  accufa  contro  al  ptrte/uon  che  fono  duoi  ó tre  tdhmoni.Qucgli  che  peccano, in  prcfenta 
• à tutti  nprédl,accio  che^i  altri  habbino  timore.Io  ti  proteffo  nel  cofpetto  di  Dio,*  del  ;bigiiorc  Gic/ 
fit  Chnllo,*de'gli  angeli  detti,che  tuofferui  quellc'cofc  feni^prccipiranonedcl  ^udiao, niente  face 
dOjtndmàdo  in  altra  partc.A'  neffuno  porrai  tolto  lemanifopra,nccómunichcrai  copeocan  di  altri» 

Sema  te  Itcffio  callo.Non  volere  piu  bete  acqua.ma  vfa  vno  poco  di  vino  per  lo  llomacho  tuo,*  per  le 
fpelTc  infermità  tue.Li  peccati  dicem  huomini  fono  auanti  manifefti,liquali  precedono  algiudicio,* 
certi  anchora&guono.Medelimanientc  anchora  le  opere  buone,auanti  fono  maiiiftllc,*  quelle  che 
(tanno  altrimcnti,non  lì  poffono  naicondert. 


CAP.  VI. 


A 


B 


C 


r^g-^^]jVtti  que  ferui  che  fon  fono  il  ^ogo,ten^no  i loro  Signori  degni  tPogni  honoie,accio 
chcnórtbe(lcmmiilnomedtDio,*ladottnna.Ecqu^icheh.innoi.Signori  fcdeli,n5 
^1  S*'  t^'fpt*=àno,pche  fono  fratttìqmamaggiorméteferuino  quegli  che  fon  parteapi  del 

benclicio,perchefonofedeIi,*aiIóti.Infi:gnaqudlecofe,*efotta.SeaIcuno  mfegnaal/ 
Lr^jj^^JIrrinirri.*  iió  accófente  à bsoni  parlari,liquali  Tono  del  Signore  noftro  Gicfu  Chnlto,* 
di  ^lla  dotmna  che  è Iccódo  la  picta,quelto  ^ fupbo,nó  fa  cofa  alcuna,ma  è infermo  intorno  à le  que/ 
lfaoni,*pugnedeleparole,dalequalinafcemuidia,córétione,bdlcmie,catttuefufpicioni,cóbatcimc 
Ó di  huomini  conotti  di  mente,*  priuati  de  la  vcrita,ltimado  il  guada^ocfferc  pieta.Separan  da  ta/  Cioj.  .d 
IllSté  certaméte  gran  guadagno  la  pieta,c6  la  fufficiena.Peiche  niéte/iabbiam  portato  in  quelto  mó/  ‘ 

I do, Se  è mamfelto  che  nicte  ne  poffiamo  riportare,  ma  hauedo  gli  alimenti,*  da  coprirà  ,farcmo  conte 
ti  di  quelle  cofe,pche  quegli  che  vogliono  dmenire  ncchi,caggioiio  in  tétatione,*  laccio,*  molte  cu/ 
pidita  irrationabili,*nociue,lequali  affondano  gli  huomini  ne  la  morte&pcrditione.Pochela  radi/ 
ce  di  tum  i mali  èl’auaritia, laquale  appctcdola  certi,hàno  deuiato  da  la  fede,*  implicati  fc  Itefli  i mol/ 
tidolori.&  tu  huomo  di  Iddio.fuggt  quefle  cole,*  fedita  la  giultitia,la  picta,latedc,la  chanta,la  pa 
'détia,là  màfuetudine.Cóbatti  buono  cóbanimento  di  fede,piglia  vitaetema  à laquale  & fet  chiama/ 
to,&  hai  (beffato  buona  conféflione  nel  cofpetto  di  molti  teffimonl.  I o ti  comando  auanti  a'  Dio,che 
viuifìca  tutte  le  colè,*  Chrillo  Giefo.ilquale  tcflificoTono  Pondo  Pilato  buona  cófcirione,chetu  fer/ 
uiilpiecettoimmacnlato,iirtpréribilc,inlùioàlaapparitionedelSlgnorcnoIlroGiefuChiiÌlo,laqie  ^ 
nepropriitépidimollieiraquellocheèbeafo,*foIopotéttRedeiegnàti,*  Signore  de  dominati,!!/  atjj!c 
qoalerolohaia}mottaIita,habitadoinacccflibi|elucc,Uqoalencffunode^thuomintha vilto,ne  può  c>o.ia> , 
vedere,alquale  honore  * potclla  etema,Amen.à  R icchi  che  fono  nel  prefente  (ècolo,cóinóda  dhe  non 
fieno  di  animo  dato, ne  habbiano  fperà^  ne  la  inccrtitudine  de  lcricchezic,ma  in  Dio  viuo,iIqualcci 
da  tutte  le  cofe  abódantemcre  à lhiirle,à  bene  operart,à  arricchire  di  buone  operc,à  faalmete  c^bui/ 
ie,dc6municaie,àtherauri»iea'relle(ribuonofondamcnronclfururo,acaochcpighno  eterna  vita. 
0'Ttmotheoleruaildepofito,rchifandoleprophane vanita  delcvoa,&lcoppofinom  de  lafalfamc 
a nominata  lciétia,dc  laqlc  facendo  alcuni  protdrióe,hano  deuiato  da  la  fede.  La  gratia  fia  tcco.  Amc. 


Fu  mandata  da  Laudicca  che  c Metropoli  di  Phrygia  Pacaóenr. 

^EPISTOLA  SECONDA 

® DI  SAN  PAVLO  APOSTOLO  a'tIMOTHEO. 

CAPITOLO  PRIMO. 

A^loapollolo  di  Gicfu  Chrillo  per  volontà  di  Dio  fecondo  la  promiltio/ 
ne  de  la  vita  m Chrillo  Giefu,à  Timotheo  diletto  figliuolo,^acia  ,mifen/ 
cordia,pacc,da  Dio  padre,*  Chrillo  Gufu  Signore  noIlro.To  ho  grana  à 
Dio  il  quale  io  adoro  da  gli  progenitori  in  tonfEientia  pura,che  io  del  con 
nnuo  fo  mennone  di  te  ne  le  mie  orationi,la  notte  * il  dì  dcfidcrando  di  ve 
dcrti,ricordàdomi  ile  lclagrìinetuc,3Cciocheio  mìempiadigaudio,ncor 
dandomi  di  quella  fède  chcdintenon  Gmulata,laqiiale  habito'  pnmane 
I auola  tua  Ioide,*  ne  la  madre  tua  Eunica.  Et  fa  per  certo  che  anchora  in 
tc.Perlaqualcofaiotianimomrco,checufucitiildono  diDio  cheèinte 
perla impofinonede le miemani,pctchcIddio  non  aha  dato  lo  fpihto 
de  la  omidica,ma  de  la  potclla , *de  la  chanta,*  fobneta.  Non  n vergo/ 
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gnaft  adunque,dd  ttftitnonio  dd  Signore  noftro,ne  di  me.fuo  prigione , ma  parimenK  tì  a/fatica  ne  jB 
lo  euangelio,fecondo la  potdta  di  Dio,ilqualc a ha  faiuan  &chiamau  conia  vocatione  fanta,non k/ 
condo  rapete  noftte, ma  fecondo  la  propria  volonta,&gratia,laqualedè  Hata  daminChnfto  Gidu 
auannacempidc  fccoli,&  maniftftataa  hora^  la  apparinone  del  Saluatore  noQro  Gkfu  ChnAo,iI 
quale  certamente  ha  leuata  via  la  moite,&:  illuminata  la  vKa,8t  la  incomimbilKapa  lo  euangelio,nd 
qualeiofonpofto  predicatore, «c  apollolo,»!  dottore  de  le  genn,per  laqual  cagione  paofeo  quelle  »/ 
fe,ma  non  fono  confufo, perch’io  lo  à chi  k>  ho  creduto, & ho  per  mamfello, ch’egli  è potente  à cui»/ 
dire  il  depolìro  mio  in  quddi.Habbia  forma  di  parole  fanc,lcquali  vdilh  da  mecon  fede,&  cfaanta  che 
è in  Chnllo  Giefu-Cullodifa  il  buono  depofito  per  lo  fpinto  lauto  che  habita  in  noi  Tu  concici  que/ 
fto,che  mi  hanno  contranato  tutti  quegli  chefono  in  Aria,dcquali  e Phigello,&  Hetmogr^Conoce 
da  mifericordia  il  Signore  à la  cafa  di  Ondiphore,pcrche  fpdfo  mi  ha  refngerato,8:  non  vogogw 

to  de  la  mia  catena,ma  elfendo  à Roma  piu  diligentemente  mi  ricercò, (k  tróuò.Concedagli  il  Signoe 
re  che  truoui  milerlcoidia  in  qud  di.  Et  quante  cofe  mi  amminifho'  in  Ephefo  tu  meglio  fan 

CAP.  ]I. 

f-^^-5r=ttVadunquelìgIiuolomio,lìafortenelagratiaIaqualcèin  ChrilloGiefu,& quelle  cofe 
che  tu  vdilli  da  me,pCT  molti  telhmoni,qucfta  commenda  a' gli  huomini  fedeli,  liquali 
fieno  fuflficienti  ancnors 


koraàinfegnarcàaltn.Tuadiiqueaifaticaticomebuono  milite  di 
GieruChri(lo.Neduno  che  milita  fi  implicane  le  faccnde  de  la  vita, à fin  che  piaccia  a' 
t]udlo  che  io  ha  detto  à la  militia.Et  fe  alcuno  anchora  combatte , none  coronato ft/ 
girimamente  non  combatte.il lauoratorcddcampobilbgnachepnmapiglidcfTUCti.Intcndlqudie 
cofe  che  io  dico, perche  Iddio  ti  dia  i ntellctto  in  tutte  le  cofe.  C Ricordaa , Giefu  Chnflodei  /era*  dì 
Dauid  efferenfucitato  da  morti  fecondo  l’cuangdiomio,nciquale  io  mi  affanco  in  fino  à legami,  co/ 
memal’fattoie.Mala  parola  di  Dio  nóèlegata.Perqudlofoflenfco  tutte  le  cofe  poglidetti,accio  che 
anchora  efli  confeguitino  quella  falute , laquale  è in  Chnllo  Giefu  con  gloria  etema.Fcdele  parola.Se 
noifiamo  morti  con  lui,&con  lui  viuercmo,fcfopportiamo,«emfietne  regneremo.  Se  noi  lo  negbia/ 
DIO  fcqudlo  negherà  noi,fc  noi  fiamo  inatduii,quello  iella  fcdde,nc  può  negare  le  llelTo.  1 nfegna  que 
He  cofe.tellifìcando  auanii  à Dio, che  non  fi  combatti  con  le  parolc,à  ncifuna  e alita,à  la  fouuafiane 


....wamaggioreimpicta,i.  . — , , . , 

Icto^iquali  fon  dcuiati  da  la  verità, dicendo  la  rcfurrettloiK  eUte  già  fatta , & hanno  iouucrtita  la  fede 
di  certi, ma  nóimeno  il  fondamento  fermo  di  Dio  lla,hauendo  quello  fegno.Ha  conofduto  il  Signo 
re  quegli  chefono  fuoi,&  partali  da  la  iniquita,ciarcun  che  nomina  il  nomedi  Chrillo.Etm  vna  gran 
caM,non  folamentcfono  vafi  d’oro, &d’aigento,ma  6c  di  legno,&  di  tttra,&  altri  cemmente  in  hono/ 
re,&  altri  in  vitupeno.Se  adunque  alcuno  li  purgherà  da  quelle  cofc,fara  vafo  fantilicato  in  honore,ae 
vttle  al  Signore,attoà  ogni  opera  buona.  Fuggi  igioumilidcfidcni,&fcguitala  giullicia,la  fcdejla 
charita,la  pace  con  quelli  che  inuocano  il  Signore  con  puro  cuorc.Et  fchila  le  llolte , & indifaplmaoc 
quillioni,upendo  che  quelle  generano  pugne.Ec  il  fcruo  del  Signore,non  è conuanente  che  combat/ 
ta  ma  che  fia  mite  vofo  di  tutn,docibile,patiente,con  manfuctudine,correggendoquegU  chercfìllo/ 
no’,fc  alcuna  volta  dia  loro  Iddio  pcnitctia  à conofccre  la  vcrica,A  rauueghinli  dal  laccio  dd  dianolo, 
lialqualc  preli,foDO  etnud  à la  volontafua. 

C.AP.  III. 

JTfappiaquello,i 
nniini  amatori  dife 

(madre, ingrati,impu,fenai  alfettione,fcnzà  fcdc,calfiniaton,inconnnenti,  immiti , non 
lamici,traditori,proterui,fupcrbi,amatori  di  volutta,piu  Collo  cheamatoridi  Dio,haué 
jdo  fpcàe  di  pieta,ma  hàno  negato  la  potefla  di  quella.Ft  ipiclh  cali  fuggi.  Poche  di  que/ 
^i  che  paflano  per  le  cafe,&  códucono  le  donnictUe  pngiom,canche  di  peccati,lequali  fo/ 
no  crapportateda  vanidefiderii,  lequali  iparano  femprc,nepol1ono  mai  venireà  la  cognicióede  la  ve/ 
iita.Eccome  lanneA;  lambierdillemo  à Moilè,colt  &quelh  refillono  a'  la  verità.  Huomini  corrotti  di 
***’•’•  mcte,riprouatinc  la  folc.Ma  non  faranno  piu  prolitto,peichc  la  llolntia  di  quegli  fara  maiiifcila  à tnt 

ti,come  anchora  fu  di  qucgli.Et  tu  hai  fegmta  la  dottrina  mia,la  inilitutìone,il  proporico,la  fede,la  15 
ganimica,lacharita,lapatictia,lepetfccutioni,lcpanìoni  che  mi  fono  accadute  in  Antiochia, Iconio, 
Lyllri,lcqualipfccunoni  io  ho  lollenute,&d]  tuttemi  ha  liberato  il  Signorc,&  tuctiqucgli  che  voglio/ 
no  viueie  piamente  m Chnllo  Giefu, patiranno perfccutione.Ec  gli  maluagi  huomini,&  fedutton  farS 
no  profitta  in  peggio  errando,&ciiandoalcn  ne  lo  errore,ma  tu  fta  forte  in  quelle  cofe,chc  tu  haiim/ 
parate, & lequali  n fono  (late  acdute,fapendo  da  du  tu  hai  imparato, & che  da  fanauUo  conofcdll  le 
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dlo.die  ne  gli  virimi  giorni  faranno  tempi  pericolofi  ,peTthe  farann^uo/ 
i <hfcllciri,auari,vancacon,fupcrbi,maldiccnti,inobcdicnci  al  padre  & à la 


Iti  tono  qu( 
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latMfàoe,reqtMltripo>ronorapMncemcnteitil{rulitiicIaraluKjpcrIa  fede  chej  in  Chrillo  Gicfi^ 
Ogni  fenttun  diumaniaue  infpirata,c  vok  à la  dotmna,à  la  in>Rnlìonc,à  la  cotrectlonc,à  la  inibtu 
ooncjlaquakc  ncUgiulhtu,aociocheinRgrolial’huomodiI^opafctto,àogni  opaa  buona. 

CAP.  mi. 

0 adunque  proteso  auanti  à Dio,&  Signore  QeTu  Chrillo.ilqualedebbe  giudicare  gli 
riui  & gli  morti  ne  lo  auuenimcntoruo,&  regno  fuo,prcdica  la  parola, attendi  oppoitu/ 


1 namcnte,A;iuiportunamcnte,npicndi,danna,eforta,conoMipacicnoa,&  dottrina, per 
chefara  tempo, quando  non  folierranno  Tana  À}ttrina,ma  fecondo  gli  propni  ddidcruii 
accumuleranno  dottori  compiacendo'à  lo  audlto,&rluoltcràno  gli  orecchi  da  la  verità, 

& conuanrannoTi  à le  fauolc  Ma  cu  vigila,&  affaticati,m  tutte  le  cole  fa  l’opera  di  euangdifla,adempi 
ilcuominiflerio,liarobtio,pcrchciodigiaronoimmolato,&èprtflb  il  tempo  de  lamia  refolutione. 
lobo  pmbactuco  buono  combattimento , confumato  il  corfojferuata  la i«le.Qucllo che  rtIla,rlpo/ 

Ila  m’è  la  corona  de  la  giulhtia,laquale  mi  renderà  il  Signore  giullo  giudice  in  queldi,&  non  folamcn 
te  a me, ma  & à tucn  quegli  che  ddiderano  lo  auueiumento  fuo.>Fa  dillgentia  di  venire  àme  collo , p 
che  Dema  mi  ha  lafaaco , amando  il  prefence  fecolo , & è andato  in  ThelTalonica,Ciefcc  in  Gallarla, 

’ TitoinDalmatia,Lucafoloèmeco,pigUaMarcoAcmcnaloccco,pchcmiévtilenelmmi(ltTio.Ec Ty/ 
duo  ho  mandato  in  Ephefo.ll  mantdletto  che  io  lafdal  à Troack , apprcHo  di  Carpo  porta  quando 
venai,S(  di  libri, & maiTimamence  le  carte  cauiettc.  Alcllandro  fabro  mi  ha  fatti  molti  mali,  rendagli  il 
Signore  fecondo  gli  fatti  fuoi,dalqualc  tu  anchora  ti  guarda,petchegrandemencehaconcrariatò  d le 
no  thè  parole.Ne  la  prima  mia  defóiTionc , ncITunO  fi  trouò  meco , ma  tutti  mi  abbàdonomo.  Non  Ila 
i|^putaco  loro,ma  d Signore  mi  Rette  preÌTo,&  foitiiìcomml,accio  che  per  me  li  adempielTe  la  predica 
bone,&  vdiirmo  tutte  le  gén,&:  fui  liberato  da  la  bocca  del  llonc,&  llbcnramml  11  Signore  da  ogni  ope 
la  catnua,&  faluerammi  nel  regno  fuo  oclclle,alquale  gloriane  fecolidc  fccoli.  Amen.  Saluta  Vnfa^ìc 
Aquila,&  lacafadiOndiphoto.Erallo  reRo'  à Conncho.Et  trophlmo  lafciai,inM lieto  infermo, 
fiforaiti  di  venire  auantl  la  inucmata.Te/aluta  Eubolo,&  Paden,&  uno,&  Claudia,&  tutti  gli  fiateglj 
il  Signore  Glcfu  ChrlRoconlo  fpiritocuo,la grana  con  voi. Amen. 

I Ti 

Scritta  da  Roma  àXimotheo  feconda  efléndodinuouo  Paulo  tiienutoappicfib  di  Cefate  Nerone 

^EPISTOLA  DI  SAN^ 

PAVLO  APOSTOLO  A TITO.  '' 

CAPITOLO  PRIMO. 

Aulo  feruo  di  Dio  Se  apoRolo  di  Giefu  ChriRo,fecondo  la  fede  degli  elee 
ci  dlDio,&  la  cogitinone  de  la  vcritn,laquale  è fecondo  la  pietà  ne  la  fper  ' 

ranz3divicaetcma,laqualepromiRe  auànd  tempi  de  fecoli.ciuello  Id> 
dio  che  non  mente,&ha  manlléRaca  à tempi  pioprii  la  parola  fua,pcr  la 
predicanone,la^ale  mi  è Rata  commeRa  lecondo  il  preceao  di  Dio  fai/ 
uatoienoRro  à Tito,famigluire,lTgliuolo  fecondo  la  fe^communcjgra/ 
ha,mifeiicordia,paceda  Dio  padre , & Signore  Giefu  ChriRo  faluatorc 
noRro.Per  caufadi  qucRa  cofa  io  Ci  ho  lafciaco  in-  Cieta,accio  che  quelle 
coléchemanconno,feguin  di  coneggei^&conRituifca  acca  per  atta, 
prcn,comc  io  n ho  ordinato.Sealcuno  c incolpabilc,marito  d’una  mo/ 
glie  hauendo  foliuoli  fedeli , non  accufan  di  luRuna,d  hquali  non  fieno 
ibbdin,petchebifognachel’epifcopo  fìa  incolpabilc,comc  dl'penfatore 
““ni  Dio,non  pertinace,non  iracondo,non  pieno  di  vino,non  percotitoic, 
non  dedito  al  guadagno  turpe  , ma  albergatore , amatore  de  ^ buoni , fobno  , giuRo , fante  , 
temperato , tenace  di  quel  fedele  parlare  che  e fecondo  la  dottrina  , a fin  che  anchora  Ga  potente 
defortaie  in  dottrina fana,ae  conuincere  gli  contradicenti , perche  fono  molo  lnobcdicnn,&  va/ 
nlloqui , Se  fedutton  de  le  menci , maflimamente  quegli  che  fono  de  la  circunaGone , a'  quali  bifò/ 
gna  turate  la  bocca  , liquali  fouuercono  tutte  lecafc,lnfcgnando  quelle  cofe  che  non  hlfogna, 
per  cauta  dd  brutto  guadagno.Diflcdi  queRi  vn  certo  proprio  propheta  di  dfi.gli  Cretenfi  fempre  mé 
daci,male  bcRic,vencri  pigri.Q.ueRo  tdHmonlo  i vero.Perlaqual  cofa  reprédi  quegli  fcueramente,ac/  Roj44 
^ che  fieno  Gnu  ne  la  fcde,non  aticndédo  à le  fauolc  iudaichc,&  precetti  di  huomini,che  contrariano' 
àlavena.Tuackcolielonoccttaiiiciitepure;,à^pun,inaàmaailari,&uifidclinicnccè  puio,mae 
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EPISTOLA  DI  S.  P A V t O 
inacùlaà&fàmente,iIaconfcinitUdiqu«gli.Ck)nfc(rano  di  conofafcWdiaJ  ina  co  fatti  lónkgiì/ 
^lOjdlendo  abominabili, & incnduli.at  rtprouati  à ogni  opaa  buona. 

CAP.  II. 


EdhAa 

Colale 


_ ' ■ |iTcuparia  qutllccofecheappait«igonoàlafanadottrina,cheglivecchilimo  fobrii,ca  A 

Oi,nioiiMI,fanidifcde,dichanta,dipancncia.Ievccchiem(dcrimamcntcli(no  in  habi/ 
to  checonutnga  à la  rtligione.Non  calumniatrid,non  dedite  à molto  vino,infegnando  , 

, lc»fe  honcfte,accio  che  rendino  modelle  le  giouani  che  amino  gli  lor  manti,ammo  gli  fv  ' ' 
^ghaoli,prudenti,callt,cu(hxlicnci  de  la  cara,approuacc,fuggette  à propni  mariti,  accio 


I I-"  iionnoii^pruacnn.^i:4mc^\,UKUumiv.i  w.  iaMia,a^pi  vuaii.yiu^vi&.k  a uicutiB) 

chela  parola  di  Dio  non  Ga  beftemmiata.Simdmente conforta  gli  giouani  che  fieno  fobrii , dando  te 
lleffo  in  tutte  le  cofe  eiempio  di  buone  opete,ne  la  do ttnna,integnta,muita, parlare  fano.méprcGbile, 
à Gn  che  quello  chc,rcpu^a,G  vtigoMi,nientc  hauédo  da  dire  male  eh  voi.Li  ferui  Geno  fuggetti  i prò 
prii  Signori,m  tutte  le  cofe  placano  a quegh,non  contradicendo,non  facendo  fraude,ma  èhmonllTan 
do  ogni  buona  fei,accio  che  adornino  la  dottrina  di  Iddio  faluatore  nolho,!  n tutte  le  cofe-C;  Perche 
è apparfa  la  gratia  di  Dio  falutifera  à tutti  gli  huomiiii,ammacftrandoci  che  lenunaando  la  impiet^ 
8e  rii  deiidcru  mondani,fobnamcntc,8e  giuBamente'&  piamente  viuiamo.nel  prefente  fecolo,afpettà' 
do  quella  beata  fperaza,ae  l’appantìoe  de  la  gloria  dd  magno  lddio,&  faluatoie  noGio  Giefu  Chrifto, 
ilqle  ha  dato  fe  ftelfo  p noi,acaoche  ci  tecupetaHe da  ogni  iniqta,&  purtGcaffe  afe  Beffo  il  popolo  pccu 
ilare, emulatore  de  Icbuone  opere.Parla  ^Bc  cofe,&  eforta,&  nprcdi  có  ogm  impcno,neffuno  ti  ddj^. 

CAP.  III. 

VImaeffta  quegji,à  eflére  fuggetti  à principati,&  i le  poteBa,a'  vbedire  a'  magilhati.à  ff/ 
’’m  appaiecchian  à ogni  opera  buona, à nó  due  male  di  alcuno,nc  effete  conrentlofi,  ma 
aumani,dimóBràdo  ogni  manfuetudineverfodi  tutti  gli  huomini.Pcrche  anchora  noi 
rauamo  già  Bola,uiaeduli,erriti,fcrucdo  à defideniA  vane  voluttà, viuédo  m maiitia, 
dduidia,odibili,&  odiàdoci  l’un  l’altro. ma  poi  che  verfo  rii  huominiCJ c apparfala  bó 
ta,ee  l’amore  del  faluatorenoBro  Iddio,nódale  opere  che  fono  ne  la giullitia,leqli  faceuamo  noi,ma 
fecondo  iamifcricordiafuacihafattifalui,pellauaciodelartgeneratione,&rtnouationedalo  (pinto 
fanto  ilqualhafpaifoinnoiabódàtemfte,petGicfuChnftolaluatoitnoBro,àfìiichcgiuBificatl  pà 
la  gratia  di  quello,fecódo  la  fpetàza  Gamo  heredi  di  vita  ettma.>Fedele  parola.lo  voglio  che  tedi  que/ 
fte  wfccóftrmi,acdo  che  Budino, quegli  chehàno  creduto  dDiOjCtl  effete  fopra  le  buone  opere.  Que/ 
He  fono  cote  buone, & vtili  à gli  huomini.Et  lalcia  andare  le  Bolte  queftioni,&  k geneologie,&  le  oóté/ 
tioni  &lecótradimonidelalegge,perchefonoinutili,&vane.L’huomo  herenco  dopovna  fcvn’al- 
traatnonirione  fuggirla  pedo  ch’e^  è fouuertito  colui  cheè  rale.fit  pecca, pale  Befo  dànato.  Et  quan 
do  màdero  Alterna  à te,o'  Tyehio  fa  diligctia  di  venire  à me  à Nicopoli,pche  ho  deliberato  di  fare  qui 
ui  la  inuemata.Ei  accópagnacó  diligerla  Zena  dottore  de  la  legge,»  Apllo,acao  che  nó  màchi  loro 
cofaalcuna.EtiniparinoanchoiaglinoBn,à  effete  fopra  le  buone  opere, àgli  neceffani  vG.acao  che 
non  Geno  infriittuoG.Tu  tn  quegli  che  fono  meco  ti  (alutano.Saluta  quegli  che  ci  amano  ne  la  fede> 
granao5tuttivoi.Amen. 

Scritta  da  Nicopoli  di  Maadonia. 

^EPISTOLA  DI  SANil* 

PAVLO  APOSTOLO  A PHILEMONE.  ^ 

CAPITOLO  PRIMO. 

A ulo  pngione  di  ChriBo  Gielu,8e  Timoriuo  frateilo,à  Philemone  dilet 
to,&  collega  noBro,&  ad  Appia diletta,»  * Archippo  commihtone  no 
lho,»àlachiefache  iincafatua,gratiaà voi,» pace dalddio  padreno 
Bro,»  Signore  Giefu  ChriBo.  1 o rendo  grane  à làlio  mio,facendo  Itma 
pie  mennone  di  tc  ne  k mie  oranoni,conaoGacofa  che  io  oda  la  tua  charf 
ta,&  fede,laquale  tu  hai  verfo  del  Signore  Giefu,»  verte  tutti  gli  fanti,u» 
modochelacommunicationc  de  la  tua  fede  Ga  efficace  nc  la  cognlnone 
d’ogni  bene  che  i in  voi  verfo  ChriBo  Giefu.Noi  habbiamo  certamente 
molto  gaudio,»  confolatione  ne  la  charita  tua,peicheper  tc  Gratello,k  vi 
feore  de  fanti  fono  iccreate.PeTUquakoIa,ooiifidato  in  ChriBo  con  mole. 

ta /ìduaa  di  poterà  oómiuid^  quello  che  è oonucnicntc.  piu  toSo  pnegOi 
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A GLI  HEBREI 


perla  dhaiftVÀbi^tak,come  Paulo  voxhio,&;  anche  bora  prigione  di  GiefuChrillo.  lodptiegD 
per  il  mio  figliuolo  Ocmlmo^quale  ho  genoato  nelegami  mid^nuale  n fu  gU  lnutilc,&  bora  à te  k 

a mevtiIiirimo41qualehorimanda».EtcuiiceuiquelIo,cioe'|evirceremie,ilquale  io  batti  volutoti 


anacapprrilbdiine,acciochemtuolnogomiminiftrafiencl^ami  deloaiangcUo,marcnza  lituo 
->aieie  non  ho  voluto  fweofaalcuiMjà  fin  che  non  fulTe  il  bene  tuo  comeda  nccdlTta,  ma  volontario. 


, , pa«itnonhovolutotaiecoraalcuna,ahnchenonfuireilbenttuocomedanccdlTci,mavolontario. 

Poche  forlc  per  quello  fi  painpcr  tcmpoiaccio  che  lo  riGcucfiì  in  cttmo,non  piu  come  fcruo  ^ ma  piu 
che  fcruo^tello  dilctto.maflimaméte  à mc,k  quanto  ma^iotmentc  i tt,&  ne  la  camc,&  nel  Signo 
ic.Se  adunque  tu  mi  tieni  per  conma^,rioeuilo  come  meS  fe  ti  bara  fatta  alcuna  ingiuria,©  ti  è de 

bitoiedi  alcuna  cofa,imputaquclloame.Io  Paulo  ho  relitto  di  miamano.IorendcTO, per  nó  ti  dire, 

che  anchota  di  te  IWfo  mi  fd_dcbitort.Cettamentc  fratello.  Io  O&uiro  nel  Signort,rtcrea  le  vifccrc  mie 
nel S^noK.Confidatonelavbidienciatua,ohofcritto,ratto certo chetu farai  fopra  quelloche  ioti 
dico.htinCemeanchoraptouucdimiloalbergo,perchelpeToptrlevoftrc  orationi.drerui  donato.  Tì 
fàlunno  Epaphra,prigioncinfiemc  meco  in  Chrifto  Gicfu.Marco,Anllarco,Dcma, 

(oriJji  grùia  del  Signore  nofito  Giefu  Chrifto  fia  con  Io  fpirito  volilo.  Amen. 


uLucamici  coaiu 


Fu  mandata  da  Roma  per  Oenifmo  fcnio. 


^EPISTOLA  DI  SAN^ 


SAVIO  APOSTOLO  A GLI  HEBREI. 
CAPITOLO  TRIMO. 


Auendo  Iddio  per  piu  maniere, & per  piu  modi,  parlato  àpadri  ne  prò/ 
ph^m  qiidh  cftrcmi^mi,ha  parlato  ànoincl  figliuolo.!  Iqualc  ha  po 
Ilo  hoede  di  tutte  le  col^pCTiUiuale  fecc  anchora  gU  fccolullqualecltado  Sipf 

IDlCOdorcdl gloria. Ar ^niWTa  ^ 


■r.b 


puigationedcnoftnpeccati/iede 


„ P&ltl» 

“ tiu.ia> 


PUplc 

Piglila 


--a — - — iiuuuu,iu  gli  iaropaarc,ocqi/ 

w mi  toa  figliuolo.  Et  di  nuouo  quando  introduce  il  primogaiito  nelor/ 

— — I Olito  de  la  terra  dicc.Et  adorino  quello  tutti  gli  angeli  di  Iddio.Et  a'  gli  an 
r ^“0*  fp*riti,8c  ^i  miniftri  luoi  fiamma  di  fuoco.!  tal  fi/  PIiImA 

LQulO  flQU*CO|o  ufi  V1P09  l>«  inailo  .4^1  I . 


tóiuSo  lltC!no  ^ 8“  ® 'u°'  «amma  di  fuoco.E  t alfi/ 

rfu^onTr^^S^  miquita.Perlaqualcofa  ti  ha  vnto  Iddio,  Iddi?  tuo,con  l’olio  de  la 


Signorefondafti la terea,kl’opiredelc tJe  mi;  pùl,o,.4 


idloBlinDieolwTai  An,  come veltimenti inuecchicraiino.&  come  vno man/ 

“ '^“>0  A 8<‘  anni  tuoi  non  manchetanno.>  Et  a'  ...  . 
Bwrii  ® mu,fino  a tanto  cheto  ponga  gli  mmici  tuoLfcabcilode 


CAP,  li. 


^a*’‘^®i^^*“‘““®®88io«‘hligentiaattcndiaroo  à'quellecolc  chenoi 
naoDiamo  vditt,a  fti  che  non  timagnamo  votuPtrehe  fe  la  parola  detta  per  gli  an^ 
kjpnitrargrdrioncj&inobcdimrianc^  rìconipcnfa  diPfcmioJ 
tv»nii«  *'®^^|i®^^*^”2motanta(aIutc?Laqaalcquando  primamente 

oonunao  aeffenwataprfo  Signorc.daqueà  che  vduno  fu  confermata  in  noi,tefti 
knrodietiinfiemc.A varie vuTu,^diflnbutionidifpmto  fatuo,  fecondo 
futuro  orcuito  de  la  terra,  delqualcparliamo.Eìt 
l’huomo,chc  lo  rioorucuolc  di  quello!  d il  figli/ 


'HlfT 


\ 


Vìùlih 

PCaLii.c 

PCiLifd 

lfa.S.4 

0{c.tl-d 


EPISTOLA  bis'PAVlO  . 

Rraria  dì  Dio  gullalfe  la  moitt  per  tutti. Poche  «a  cofa  conuoiÌOT^quello  pò  g^iie  ddqMkfoiy 
tutte  le  cofeA  p «ale  fono  tutte  lecofe  che  haueua  códotti  molti  figliuoU  ne  la  gloria, w^rtctto  p k 

aWittiói.l’auttotc  (fclafalute di  quegli.  Poche  qttodie(antifica,6cflgli che  fono fannfican^onitti 

da  vno.Periaalcofa  nófivogogna  chiamarci  fra^,dicédo.  lo  annuntiro 

inme^o  dMa  chicfa,laudootc.Etdinuouo.loraroconfidentcin  queOo.Et  dinuouo.tccoio  &gli 
frattgli  mid,  liqualr  mi  ha  dati  Iddio . Perche  adunque  gli  frategli  hanno  commum^ocOTUt^ 
ne  & col  fangue-Steflo  fmulmente  ha  partecipato  de  medefimi.acno  che  po  la  moiw  diltniffi^  quel 

Ole.ii.<i  |ochehaucualoimpenodelamorte,cioèildiauolo,aclibcra(Iequcglitutn.chedalapauradeUiMr/ 

i.  «w-  li  g ,e,pCT  tutta  la  vita  oano  obligati  a'  la  feruitu.perche  non  certamente  alTumé  gli  angdi,ma  apprende  il 
fei^iAbraham,ondedouettepotuttelecofeairimtìiaife  iifrategli,accìodieMe  mitmcordio^ 
&lédele  ponteficejinqueUecofe  che  apparttngonoàL)io,ipuigart  gli  peccati  dd  popolo,pcrch£  m 
quello  chepati,tentato,puoeffcreinaiutoanchoraàqutgli,chefonotentati. 

CAP.  III. 

iNde  lratecli,fanti,paitecipìde  la  celefte  vocatione.conTideratePapollolOjflc  pomefiade 
la  noftra  confc(lionc,Gielu, «quale  è fedde  à quello  che  l’ha  conlhtuira , come  ^chora 
Kloife  in  tuttala  cafafua.Pcrchc  di  taro  maggiore  gloria  che  Moifc.i  hauutod^o  que 
ifilo .quanto  ha  maggiore  honore  quello,che  ha  edificata  la  cab,chc  dia  cala.Pachc  ogni 
icafa  e edificata  da  qualchuno,&  qudlo  che  ha  create  tutte  le  cofe  i 1 ddio.Et  Moife  certa/ 
mente  lu  rtoele  ne  U vniuerfa  cafa  fua.come  mmiflro  in  tdlimomo  diquelle  oo^  tonali 
no  à dite,ma  chrillo  come  figliuolo.ne  la  cafafua,U  cafa  ddqualefiauM  iioi.fe  la  fidana  & la  gb^ 

lafpoan^,torenofomainfinoalfine.Polaqualcofa,comedicelofpirftofanto.5*hog^harmv^ 

ta  la  voce  di  qudlo, non  vogliate  indurare  gli  cuori  votln,come  nela  ununone,nd  * de  U 
nel  difoto,doue  mi  tcntomo  gli  padn  voftn,prouorno  me,&  viddono  le  opere  mu.Pa 
indignato  quaranta  anni  a'  qudia  gencranone,&  dilTi  lempte,cirano  col  cuoit,&  tffi  ^n  han  o 
fdute  le  mie  vie, come  io  giurai  ne  l’ira  mia , fe  entcrranno  ik  la  requie  mia.  Vedete  fra^li  che  TOn 
fia  mai  in  alcuno  di  voi  cuore  cattiuo  di  incredulità, che  lì  parta  da  l^io  viuente , ma 
l’altro  ogni  giomo.infino  àquanto  lì  chiama  U di  d’hoggt,acao  che  ^n  di  voi  non  fi® ” 
fallaaa  dd  Mccatò,porchenoi  fiamo  fatti  partcdpi di Snfto,ft  noodiroeimin  ^ncipio  de  la 

tiaritenenoWiJfcalfine.Mentreri(hce,(éharttevditalavocehoggidiqueUo.noni^W«^^ 

r> u.  _4  Pimmirm  ma  non  tutti  nueml . Uquan 


Nu.i>a> 


P<>Li4.c 


NuU 


P&LpM 

Cenciai 


C.AP.  mi.  ^ . 

EmUmo  adunque,  accio cheforfe  Ufaatalapromiinonedeloentraiendnpolotliqiitl 
lo,non  fia  flimato  da  effere  polipolio  alcuno  di  vouPtrehe  à noie  flato  annuntla»,co/ 
me  à quegli  anchora,ma  non  gioud  loto  la  parola  de  lo  audito,ponon  alm  congiunta 

conlafétk,aquegUchtvdirno.Percheentriamonelripofo,noiche  riabbiamo  credm 

in  che  modo  difle-Come  io  ho  giurato  ne  l’ira  mia,fc  entenanno  nd  npofo  mio,aoi  br 

tele  opeic,da  la  conlhtutioneddmondo.PerchediITcinvn  certo  luogo  dd  giorno  fettimocofi.bt  ri»- 
pofofli  Iddioilgiomo  fcttimo  datuttcleopot  fue.  Et  in  quello  di  nuouo.  Se  entenanno  nel  npow 
mo.  Poi  che  adunque  trfa  che  certi  (nnino  in  qudlo,&  quegli  a qwli  fu  prima  annuntiato  pcj^in/ 

• • j «rn Iaooì  Iti  Oatiùi Hirtfvio.doDDO  CiinCO  tCIXl/ 


nuo.rOichcaaunqueratacnccnn5nmnom4ucuu,i*4MW5«‘»M^**»-r;****~7”" 

SottraJ  b crcduIira,non  cntromo,di  nuouo  determina  vn  certo  di.Hoggi,in  Dauid  dicendo, doppo 
^ pocomcs’édefto.Se  voi  vdiietchoggi  la  vocedi  qudlo,non  vogliaKindur.tre  gUcuo^lta.  Pdche 
kà  quegli  hauefle  dato  Iofueripofo,non  parlerebbe  mai  dipoi  di  alro  A Adunque  tellail  nMfoal 
popolo  di  Dio.PerchequeUo  dieècmrato  nd  npofo  di  qudlo , & efl^  e npofato  daleopetcfu^TO/ 
me  Iddio  da  le  fuc.Studiamo  adunque  di  entrare  à qudnpofo,a  fin  che  alam  non  <^681*  uiedeli/ 

ino  efempio  di  incredulita.Pcrche  vlua  f la  parola  di  lddio.& efficace,»:  piu  penetrabikd  ogni  colte!/, 
lo'che  taglia  da  tutti  i lati, & che  perukne  infine  à la  diuifionedel’anima,»:  de  lo  fpinto.&  de  le  comp^ 
gmi.ae  de  le  roidoUc,&eIaminatore  de  lecogitationi  A meditationi  dd  cuoreA  non  e cte«ura  occuU 
ranci  corpetto  fuo,ma  tutte  le  cofefononude,&fcoperted  gliocchi  di  qudb,alqualchabbi.tmoi 
rendere  raeione.Hauendo  adunque  vn  pontefice  magno,ilquale  ha  penetrato  i ódljGicfu  figliuolo  « 
Dio,te8namolaconf^ione.Peichenon  riabbiamo  pontefice,chc  non  polla  haucre  compallionc  ab, 
infermiM  noftte , ma  tentato  per  tutte  le  cofe  fecondo  la  fimilitudine,  fema  p^ta  AcwBiamoa,, 
adunque  con  fiducia  al  tritono  de  la  grana,  aedo  che  noi  confegulamo  mifen<;otdia,«  oqiUfm  . 
grana  al’opportunoaiuto.  ‘ 


E(tici|.d 

VliLii.c 

|.C«.|A 
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A' GLI  HEbREI 
CAP.  V. 

piefo  da  gli  hoomini^jtfgli  hoomini  è conftiruim,in  qadle  cote  die 
» Ghnllo  non  gtonto  fe ikffo.acaodiefuffc fatto  pontefice, ma  quello  xlqualgU  diffe^figuS^ 

tuJohogginhogene^.Come&altmoed.ce.Tufeirace«bten,etcm^^^ 

fedec:Ilquaknegtonij*U(amefua,offen fuppUcationi i qudiochelo poteua fcruareda^a 
Be.ron  grandamoitac  la^me.&fuelauditoptT  larcuerctia.Etauuegna  chcMk  figliuolo  impara’ 
nondimcno  da  qidlecofc  chepanja  vbidientia.&dmento  perièttoAff  fatto  d tutti  quegli  clwglfvbi' 


' par.i*; 
Pùltb 
PbLioa 


CAP.  VI. 


q^  cneion  Itati  vn  tratto  UlummanA  liquah  hàno  guftato  il  dono  criefte 
Pr™°'^"“’*‘'^?"““8ulbtalabuonaparoladiDioAle  vi^ 


SpCLi 


•^t.ipiiH.«.vi»wuAi^rvu«u<tia:prouiinaaiamaiaainone4lhne de laqualccincombuftione  Mari 

perfuadiamodivoidUeraJccofcmigUoriAcógiuntcàlafalutc^uucenachccofi  oariiamn 

8“"'a'*PO'aJ«inomagciore,Èura' perle  lidio  di# 
^■Et  beneioenefoMen^ra^^  mutapUcando  ti  multipUchero  A a^tien^en^d^^^ 
‘^«™““"^P«^8>‘huomini  per quello.ilqualefia maggio^X\mdfi^ 

^,^S^“"S^^f^’^:?’''*““'^‘'8i>jn®ento.NcUqualcofa,iolendolddra^ 

tonente  dimoftm  a gli  her^  dela  promiinonc  la  ini  mutabilità  dd  fuo  configUo , vi  intwpofc  il  Mura/ 

romto,acnochepffduecofeimmutabi|i  .nelequahnonfulfc  I^omen^hau^^ 

validaconfoUdone^qualiafuggiamoalaprapoftaf^ 

ina,ficura,&:lduiaAche entra  inimoa  lecofeintenon,del  V'damcjdoueil  piccurforc  Ciiefu  ? mr.-.#/. 

IMI, fccondol>ordinedi\Ielchifedce/atto  pontefice  in 

CAP.  VII. 


GcoTéI 


di  giorni, I 


tpfaquefto,aIquakdeffianchoraleAcinidelefpogUt  Abraham  ^aiS^ 

* fighuoU  di  Leui  pighorano  il  facerdotio  haueuMo  per  ^o  di  ^eie^  decrac^^ 

fiategUluoiferando  la  legge,benchevfcitianchora  loro  dal^bi  di  Abraham  ma  m^Shi 

Jagenralogiadiqu«a,piglio  ledeamedaAbraham,&  benedille  quetocSueiw^ì^mimni'S 

fcn^nacoeradiMne,quellocheèimnorenceucUbeneditione^daqudto 

ttmetegh  huomim  che  muoiono  pigliano  kdecime,ma  quiui  telhfica  Ae  viu#  a 

h^dctteanchoraeffoLeuikto^mWalefuolep^^^ 

pad«,quaiidovGinetncontraaquello(:icSecSe^nque 


EPISTOLA  DI  $;  PAVIO 

£SSSS±5KSSa=.*^^^ 

wuraiDtnro.Pachequ^lindverofena  giuramento^ron  fatti  fa^on.maq^CM 
pbiriMb  ^nuriloilquakgUdilIc,ha8iuratoUSignorene  fi  pentirà  qu^o  Tu  fa  facente  m 

l^ot^nediMelchitafcCjditanto  migliore  tdlamcnto^&tto  Cjidii  promttnrore.CT  Etqu^U  certa  mtiv 
te^no  tum  pm  faaixioti,pereio<*ela  morte  non  gli  ljdcu.ua  * 

hapapetuo  fi^otio- Onde à pieno  anchorapuo 

J , 4 ^Ii«>lt  Pr  era  conuementt  che  noi  haueflimo  tale  pontehee  pio , Inno# 


CAP.  Vili.' 


T la  fomma4n  quelle  cofe  che  fi  dicono.e^  noi  habbiamo  mlepone^ 

deihadcithronodelamaelfcitKCieU^mmilharorcdelec^fanttA^vyota^^ 

lochehaftabiUto  Iddio, &non  huomo.  Perche  ogni 

i doni  Me  hoKie,ondc  è neceffario  anchora  quello  haucrc  alcuna  coU  Uquale  offen 

fuffecofa  terrena, ne  certamétefarebbcfacerdote^renttofac^c^ 

1 1.  R-à  lamnSradc  leeofe  eddh, come hebbe per  rdpoolq 


Htc.)i.c 


a Signore  A conlumero  lopra  lacaia  ai  iiraa,«  lopraia  cai« 

a Signore.partie^llo  è il  ttftamcnto  che  io  difpoiro'  a la  cafa  * IM  dopo 
kle^mienela^mcntedique^,&fctiucrroUend  cuore  di  quegli  A faro  a qu^li  in 

«!S^lo.ttnonin>eg^ciafcunoalproir.mofuoA,cufcunoalf^^ 

6ignorc,pTOctutà  mi  conofccrannO;di  minore  di  qucgliial 

a kingiultedi  qucgU,&  a'  peccati  di  quegli, & non  mi  ncordero  piu  de  leimquial^  . P^i^ 
Souo,iinu^oaiJrìmoAq>^^^  ^ mueediia/vreina  a Uconomone; 

CAP.  IX. 

Ebbe  adunque  certamente  anchora  U primo  le  giuftificationi  del  ™lto.A  fanto  mondano. 
C Perche  fu  fatto  U primo  tabernacolo, nelqualc  erano  il  candela^  AJa  mOTa,i^proe 
ooririoncdcpani,laqualcparttfidiccfanta.Er  dopoilvcioera  iUccon^OTcmac^ochc 
fiAiaraafanufantorum,chchaucua  vnothunbule  d’oro,  & l’arca  dd  cdtammco,pcr 
jyjto  copora  a lo  intorno  d’oro, ndqualc  ca  l’urna  d’oro  che  haucuaja  manna,»  layc^ 

& ner  leicmorantic  dd  popololigmficando  qucHO  lo  fpirito  fanto , non  effere  anchora  manifcftata  la  m 
de?anti  iwi^o  andiOTaftabilimento  il  primo  tabernacolo,cheeTafimiIitudine  dd  CTpoaUhora  pre 


A 


V 
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, ^RgU,mapctpr3p(iofan^, {entrato vnavoltanc  lecofefantejtraiiara  la  ttana  iédént|ofte.>P*^ 
che  le  il  fangue  de  taun  ,&  de  becchi  ,&  il  cenere  de  la  giauenca  fpano,(àntilica  gli  maculane'  la  punlica/ 

. t]onedclacamc,quantoniaggionnencelirangtiediChnllo,ilquale{>er  lofpintoetemo^enìclhllo>  a(o  i b 
^lmmacularoàOio,punlìcheraiaronrdentiavofhadaleopcreinoitc>  feniireàDioviucntcStpoque' . 

Bo  cmediatoiedclnuouotcftamenco,acaocheintcniaiendolainoite,àlarcdcnnonediqiielicpreua‘'' 
ncanoni , lequali  erano  fatto  il  pnmo  teftamema,iiocuino  la  pramilfiohr, quegli  che  fono  chiamati  de 
laetemaheitdira,J  perche douee' il teftamento.cncceffario che intenienga la  motte  del  teftatoic  ,perr 
^ che  il  cdlamaito  ne  mora  c' confermato , altrimenti  non  anchora  vale , quando  viue  il  teflarore , onde  ^ . 
ne  il  pnmo  cerramentcfenza  fangue  fu  dedicato,  perche  efpoflo  tutto  il  precetto  de  la  legge  da  Moife  a' 
lo  vniucrfo  popolo , pigliando  il  languedi  vitcgli , Su  debccchi,con  acqua, & lana  roda , & hifopo,ciro 
C libero  anchora , & tutto  i|  popolo  afpctfe,diocndo-Quefto  è il  fangue  del  teftamento  alqualc  vi  ha  man»  Uaja* 
dato  Iddio,  & anchora  il  tabernacolo,  & curagli  vali  del  minidaio  fìmilmcnte  afperfc  di  fangiu.tc 
quali  tutte  le  core,fecondo  la  kggefipunlicauano  nd  langoe,8efenza  la  cffulioncdcl  (angue,  nonli  face 
Ila  la  remilTione.Era  adunque  ncccllano  che  gli  cfcmplan  de  lecofccclelh  con  qucite  co'e  li  punIìcaiTino, 
ma  ede  celcfle,con  miglion  holheche  quellc,pciche  none  entrato  Chndo  ne  le  cofe  fante  fatte  da  m ano, 
dènmlari  de  le  vcre,main  dio  aelo,acao  che  bora  appanfea  nel  cofpcrto  di  Iddio  per  noi , & non  accio 
chcIpdTooHicricafcdcdOiComcilpontdicrcntrainfantaciafcuno  anno, nel  fangue  alieno.  Altnmcntl  • 
bifbgnauaqqdlofpcdohaucicpaatodalpmicipiodelmondo.Mahoravnavolcaroianc  lacófumano' 

^ ne  de  fcooli,à  leuar  via  il  peccato , per  la  imolanoncdi  fe  dedd  è appaifo.Eccomea'  gli  huominic  unpoe 
Ho  morire  vna  volca,&dopo  quefm  il  giudiao,coli  anchora  Chndo  vna  volca  è dato  odetto , amo  che  i.pie-ù 
Icuadc  via  gli  peccati  di  moltijVn’aliravoltalénia  peccato  apparita  d ^lì, listilo  afpctcaaoneUfalutB. 


CAP.  X. 

Fachelalegge,haucndo l’ombra defumribeni,nondTaimaginede  Iecofc,conquelb;bOA 
Ihe dcde,chc  cialcun  anno  dd  continuo  oderiicono , non  può  mai  f.ire  pcifttn  quegli cht 
li  aocodano,alcnmcnn  redeicbbonod’dfcie  oderte , perno  che  neduna  confacnnadipoy 
caci  hancno  di  già  gli  cultori  che  vntratrofudino  purgati, mamedi  lì  fa  ciafcunoaruio 
lacómcmoranoncdcpeccati,perchc  e'  imponibile  il  liingue  dctori,&deéecchi,lcuarcli 
peccati.Per  laqual  cofa  entràdo  nd  mondo  mee-Non  vokdi  l’holfaa  A l'odrrra  A a'  me  hai  dato  il'coipa 

■ atto,gb  holocaudi,&  per  il  peccato  nó  tt  fono  piaciun-  Allhora  io  dilli, ecco  io  vengo.  Nd  capo  del  libro 
cfcncTodime,acctocheiofaccia  Iddìo  lama  volonta.Difopra  quàdodicc,rhodiaJ’olfdTa,d;gliholo' 
caudi,&;  pd  peccato  non  voIelfa,nc  a fon  piaciute  quelle  colie  che  fecondo  la  legge  li  oHirafcDiio , allhora 
dide-bcCD  10  vengo,acccio che  lo  Ciocia,!  ddio, la  tua  volonta.Lcua  il  primo ,accio  che  damifea  il  fccódo  » 

■ Ne  laqual  volontà  noi  damo  fancificaa,pcr  la  odcrta  dd  coipo  di  Grefu  Chndo  vna  volta . Et  ci alcuno 
,faccrdotcveraaientc apparecchiato  tutto  il  momomimdrando,&  fpedo  odnendo  le  mcddìnic  hof 
llie,lequalinoiimai  MirinoleuaicipeocaciMa  quedo  hauendo  odnro  ma  hodiapergli peccati, in 
lémpiteTTio  dede  a'  la  ddbadi  OioAtlrcdo  afpettando,indno  a'  tanto  chei  nimia  fuoi  deno  podi  sgabd 
lo  de  piedi  fuoi-Pcrdiccon  vna  fola  oSertadia  (àttopeifém  in  perpemo  quegli  che  d fantidcano.Ft  tedv 
Beaci anchoradTofpintofanto, perche  poi  ptedidc.Quedoèiltedamenco  che  io difpoiro  à quegli» 
:dopoqucgionu,dKCil5lgnOTe,^ndoIelcggtmienc cuori  di  quegli, &lcriucrolle  ne  Ìcmrnnloro,& 

D noiimincDrdcropiudepcccan,&<lc  Uimquitadiqucg|i.Etaouec  laiemiirionediqueili.nonc  pm 
l’odma  per  il  peccato  ■ Hauendo  adunque  fiategli  la  hduda , a'  entrare  in  fanta  nel  fangue  di  Giefu , per 
audla  via  laqualect  ha  incommoacanuoua  & viuenreperil  velame, ciò  è per  la  canK  dia  hauendo 
laccrdoee  magno/opre  beala  di  [>io,accodiamocicon  vero  cuore  ne  la  plenitudine  de  la  fede,hauendo 
aitpeid  glicoon  da  la  camua  coiilbentu , de  lauato , il  corpo  con  acqua  pura , tcgn.imo  la  confelTione 
dcla^mmuiinfiedcieiin^pcrchcfcdekéqucUoche  hapromiflò,8tpogmamocuradi  prouocaic  l’uno 
n l’altraà  la  charita , le  buone  opere, non  .abbandonando  la  noDra  coiigregatione,comc  hanno  pere» 

flum^xra,maconrolai)dola,&  canto  mag^rmentc,  quanto  voi  vedete  il  giomochcd  appropin# 

, Olia.  Poche  fevolomanamentc  pecchiamo  mpo  la  riceuuta  codinone  de  bvoica,non  rcd.i  piu  ho' 

■ Ina  pò  i peccati  > ma  vaa  otta  temblle  afpcttanone  di  gmdicio  Aemulanóe  di  fuoco,che  ha  a'  diuocarc 
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caro, 

, vendetta, 
honenda  cadere  nell 

ned! gran combatdmcnco  di  afiliraoni, parte  certamente,che diobbirobnì ,&  tribulacioni  fulh  fatti 
4pctt^bApaftcchedatcfampartecipidi  quegli  che  cod  conuerfano>perche  Arde  mia  legami  hautie 
Imiiuto  cofflpadÌQoe  A foflendh  con  gaudio  le  rapine  de  k voSrc  làculta,conofccndo  che  voi  h.aucui  m 

kk 


Ro.ib 

C«U.ib 


Cta^ 


Cen.iL4 


Gcn.t$^ 

CciMf.c 


Ccn4t4 


Cmui-b 

Ro.9J> 

Cta.tiA 

Cco^c 
Gcf  d 
Efo.ua 
Efo.i-c 
Efoai» 
Efo^td 

EÌ044.C 


Tdfovc 

ItiU^ 


EPISTOLA  DI  S.PAVLO 

^ ndf^ORliiIhntU  ne  ddi  A durabilcNon  vogliate  adunque  gittare  via  la  voiha  fìdnàa,Iaqiialel(ia 
f^KOibutionedipicimofcichcMc'bifognodipatKntia, accio chequandoharctcratta  la  volontà 
ax  Dio  I fiooiiait  la  promilTiacPerchc  anchora  vn  (ùoo  alquanto  di  tcm^  A <l»cllo  che  ha  d venire  ver^ 
ra , & non  tardera.Er  il  giudo  de  la  fède  viueA  ^ d lottraira,non  piacerà  a l’annua  mu,ma  noi  nó  daino 
d{^uolidifonTatiioocnclapciiditionc,madifèdeiictoacquiAarcde  Paniuia* 

CAP.  XI. 

Te'Iafede, fudantia  di  qllecorechefifpoano,arguraéto  di  qlk  che  non  fi  veggono, oche 
in  quedanccuemo il teltitiioniogaancichi.Perfc.de intendiamo dleic  dan  aponUltcoli 
da  la  parola  di  Dio,acao  che  da  qlie  cofc'chc  non  appanuano/udino  fatte  qllc  che  appaio 
'no  Pcrfcdcoffeifca  OiopiuabondantcholhaAbci^cheCatn.pcrlaqualcófcgut  filnmo 

iianai  die  fulfc  giudo  Iddio  tedunomo  fopra  gh  doni  di  qUo , & p qda  ^no  paria 

anchota.pCTfcdcfuEnocnasfcrito.acaochenonvcddlela  moite.nefutrouato.perhauctlo  trasknto 
Jddio,pchepnniacheruirctrasfaicohebbccedimomod’cllacpiaciutoiDio.Et  leniafcde  c ipodibrie 
che  alcuno  gli  piaccia.Perche  qUo  che  d accoda  a'  Dio,btfogna  che  cnda/ireic  J ddio,&  tflbc  ixmunei»/ 
tote  iqgh  Che  io  ocrcanoPo  fide  Noejiauuto  il  refpólb  di  qllc  cote  che  nóappanuano  anchora^temeo/ 
do,adatto'l'aicaàlafalutedela  cala  Tua, p laqualecondàno  ilmódoAfuractohctededc  lagiuditiache 
e da  la  fédc.Per  fedeqllo  che  fu  chiamato  Abruham.vbidi  à vfcitc  nei  luogo , ilqualchaueua  à nccuae  in 
haeditaAvfanò&pendodoueandailc.PcfcdcfuhabitatorcnelateiTa  di p>miflìonea»me  in  ahena, 
habitàdonetabammlicon  KaacAlacob.cohcrcdidc  lamcddima  jimiOionc,  poche  arpettaua  atta 
die  haueua  fbndaméttjde  laqualcc  artdicc,&  códitorc  Iddio.Po  fede  aiichoradla  òaira  f(t  la  poteda  ne 
la  cóccmone  dd  femeA  pattori  fuon  del  tépo  de  la  eta.pche  llimd  fedde  4Uo  che  f miffc-  Po  laqual  codi, 
&davno  fono nanAqho,quadmoito/»incdtile del  ciclo  pmolQtudiiic.,&comc  arena checlunM  d 
lUo  dd  mare  mumoabilc.ii<códo  la  fede  fono  mom  tutu  qdi,nó  hauedo  nccuute  le  j)mifnoni,ma  vWb' 
tcdidifcodo,&falutateAcKdute,&hauédocófdlatod’ellacpcT^ni,&foredien  nctacerra,pche  ' 
che  dicono  qllc  colc,dichiarano  che  cacano  la  Datna.bc  le  ootamóx  d didino  ncordaa  di  ^lU,don(3caa/ 
no  v(cin,haucuanovoamétc  tépo  di  ntomare.\la  bora  la  ddidoano  migliore, ciò  c celcdc,p  laqual  cola 
nód  vowgna'edb  Iddio, chtamaid  Iddio  di^li, perche  haucua apparecchiato  à quegli  la  acta.Pofcde 
o6ficrfe  lfaac,cllcndo  ccntaco,&  olfadcr'unigenito,nelqualc  haucua  d noruere  lepromilÌioni,al# 

qualecradacodetto,iniraaccidduamoailfcme,crcdeiidochcanchoiadamom  lopotcuafuatare  Id' 
dto.Onde  & quello  liceuè  m dmihtuduie-Pofèdc  A k cofe  future  bcncdilie  llaac,  lacob,&  EÌau.Po  fede 
morendo  lacobbndiikaafcunodedgliuoU  diloièph,&adoK>  lafommitadclavergafua.Porcde  mo/ 
rendo  Iorcph,féocmcnnoncdelapamtadedgliuoUd’ifiadAdcttcilcómaiidafflcniode  le  oflarue.Per 
fède  eflendo  nato  Mode , fu  occultato  tre  med  da  parenti  fuoi,podie  lo  viddono  dc^te  fanduUino  A nó 
tememodc^andamento‘ddRc*PofiA,Moi(cgufàfto  grande,rcculo  direto  fono  dgUuotodela 

‘iio,chc6vireglitcporahcó# 
chegbthefohde  gliE^yttij, 

, „ , . lon  temendo  il  furore  od  Re, 

poche  afpetco  lo  muilibtle  come  se*!  vedcilc  ■ Po  f ede  Ecoc  la  pafqua  & lo  fpaigimento  dd  fanguc , accio 
chequdlo  cheama=»ua  ghpnmogcnin,non  toccailequegli.Pafcde  oapadbmo.corocporecco,^ 
mare roifodaqualcofa tentando gU  bgyptn)fuino  inghiocnn-Pofcde  caddonolemura  diHicncodt/ 
condatcléttegiomi.PofcdcRaabmcretnoenonpcricongliincRduli,riocuendoie  fpiecon  pace.Eccfac 
cofa  duo  anchoia'pocbc  il  tempo  mi  mancherebbe  nairandodi  Gedeone, & di  Barac,&òanfone,& 
Hiephtah,&  Dauid,&  Samucl,ai;  de  prophen,  C Uquah  po  fede  vinfono  gU  regni , evaomo  la  giufti/ 
Óa,a£quiitorno  le  piominiom,cfaiufono  le  bocche  de  boni/pcnlbnolapoccnciadd  fuoco,fugomola 
boccaadcoltello,ouiennonogagIiaididaUinfìnimaAiuencomofomnc  laguaTa,nipponogb  campi 
de  gU  ftrani.Le  dónc  prefono  da  la  refuiretnóe  i moiri  loro-Ec  altri  fono  fbn  dillcd  foia  redction%  accio 
che  acauillaiCno  m^ore  refuncttióe.  Altn  h^o  fofen  finn)  A batcìtureA  oltre  a'  ^fto  legami  A pii' 
gione/ono  ftaa  lapidan,fégaQ,fouo  dan  cenundono  moni  dd  coltello. Andomo  lpadi,in  ^Ue  dipcco 
iC4n  pdle  capone A’ifognod,opprelIan,afflitti,moldbinAquah  nó  oa  degno  il  mondoaxrando  ne  &o' 
il,&  monn,&  fpdoiKhe  A cauonedcla  cota'Ec  tum^  cómendacip  ^cfhmonio  de  la  fcxk/tónenio 
noia  fmifBone,(uedaidoIddioAnoialcunacofamighoR,accio  che  non  lènza  noi  hilTiOO  cófuinatl. 

CAP.  XII. 

ilEr  laqual  coraanAtranoii^endociicódaci  da  tante  nugeledi  ttflìinoni,dq)onMo  ogni 
|pcro,&  il  peccato  me d da  à tomo,p  la  padentia corriamone  la  pugna  ppofhd.rifguat' 
|dando  nclo autorrdclaf(dc,&cófumatDreGicfu,ilquale  poli  gaudio Ppodogli,lohéne 
';lacToce,fptczzandolaignominia,&:lioie  a' la  dedra  Adirono  m Dio.mil  che  npenfaK 
,cfae^ltofofl6Kdape«amn,cócroa~fctakcatiadiMacAMochcn6vifca(xhiatejnaaHi» 

do 
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do  tu  gli  animi  yoflrl.Non  haiictt  andiora  fatto  rtfiUintia  irfno  al  Cuigoe  combàttendo  conno  id  px* 
catoAfiataiisdimcnricatideUefoitatioiieJaqaalevt paria  cornea  /^uoIlFirIìuoIo  mionon  fpitse 
ralla conmioiK ddSignonjKmancaie.quandofariprdbdaqueUo.Perchequdlochcamailiigno' 

corrtttione, Iddio vifioffoifctcomcà 
nguuou.Ftme  quale  hgkuolo  e quello  che  non  lo  nprcnda  il  padrclEt  fe  voi  fiate  fenca  iipitnfione,de  la/ 
qu^  fono  fotti  tutti  parteeipt,fiateadunquebaftanll.non  figliuotOipoi  noi  habbiamo  hauun  rii  pa' 
dn  de  la  trarne  noltra  coautori , & irufritirii'Oli  non  molto  piu  ci  fottoponmo  al  padre  de  rii  fpiriti,& 
^vnioeno.U  quegh  ccnamcnit  per  pochi  di , fecondo  che  parcua  loro  a rlprendenano , ma  quello, fa»*/ 
doqudlo  chcac  vtilc,acno  Ramo  paitnapl  de  la  fua  fonnficanonc-Et  o^i  conettione  in  pregna, oer/ 
tamentcnonparechefiaagaudio,maa'  moldha,madipoiicndcpacifico  frutto  di gìulhna  àquccbdie 
perqudfofieno^it^Fcrlaqualcofaleuatc  fu  lemaninmdre&  leginocchia  dilfolute  & fate  letti  li 
pwira  piedi  volfai.à  hn  che  alcuno  ixippicando  nóem.ma  piu  tote  li  foni.  Seguitate  la  pace  con  rutti , 

& la  fanamonia , fena  laquale  nefliino  vedrà  U Signore , hauendo  cura  che  alcuno  nonna  abbai  idona/ 

U da  la  grana  di  Iddio/he  alcuna  radice  di  amaiitudine, in  fu  pululando,non  la  impedite  A per  quella 
fi  maculino  moln,chc  non  fia  alcuno  fornicatore,  d profono  come  Efau,ilquale  per  vnoabo,  vende  la 
tua  poma  finirà, perche  fopiate  che  anchoia  dipoi  volendo  nceucic  la  hciedita  A la  benedittione , fii 
lepro  wo.Ferche  non  trouo  luogo  di  penitentia , auuegna  che  con  lagrime  la  ceicalTe . voi  non  vi  fiate 
accoltati  al  monte  tangibile  A ai  fuoco  accefo  A al  turbmcA  à la  caligineA  procella , & fuono  di  tiom/ 
ba , & voce  di  parole,laquale  q^i  che  l’udiano.prcgauano  cheli  pari.we  nó  fi  accollane  à loro , poche 
non  foppoitauano  quello  cheli  diceua.Ecfe  la  befta  toccherà  il  montefia  lapidata  d faettara . Etcofi.era 
tcmbilcqllo  che  appariua-Moilè  dilfc.  I o fono  fpaiientaco,&:  tremebundo.Ma  vi  fiate  accollati  al  mona 
t^iot^alactttadiDioviueiueHierufalemcclellr,&à  lacongregattonedi  innumerabili  angeli, A 
aiBchiefadcpnmogeniti,fcnttinecieii,&alriudiccdituttelecoIeJddio,&  a'ghfpimide  gium  pera 

del  nuouo  tcllamento  C^u,&  al  fongue  dela  afpcrfione  che  paria  meguo  che  qllo 
di  Abd.Guatdate  che  voi  nó  ncufiate  quello  cheparla,peicb  fe  quegli  nó  feampomo , liquali  ncufomo 
quello  che  pariaua  fopra  la  terra, canto  maggiormente  noi , li:  contrariamo  a quello  che  parla  da  odi , b 
voce  ddqualc  molle  allhora  b terra  A hora  npromette  Acóido.  Anchora  vna  fiata  io  moucro  non  fob* 
nifflRbteiTa,maanchorailcielo.Ecqucteihedice'anchoravnafiata, lignifica  il  iradciimcnco  di  òlle 
cofe  che fono  molfecoroe  di  colcfottcaKcio  che  lelhno  quelle  che  fono  unmobili-Perlaqualcofapiglià' 
teloimmobilercgno,habbiaDralagratia,perUqualefcmkamopiacetido  à Dio  con  tcoocnnaAic^ 

Pgione , perche  io  iddio  nollro  e fuoco  che  confu  ma. 

CAP.  XIII. 

Acharitaddalrateniitapfeiieriinvoi,nó vivogliate feoidaredelahorpitalita,pcheper 
i^lla  certi, nó  lo  fopólo,albcrgomo  angeli.Ricordateui  deprigionl,coiTieinfiemeprigioni  u>Ka.c 
& de  gli  afflittijcome  anchor.i  voi  ftefii  dimoràn  nel  corpo.Sia  honoiabile  in  tu  tri  il  matti/ 
monioAillctioimaculato,&lifbmicaton  Agli  adultcn giudicherà  Iddio . Siene  li  cote/ 
mialienida  laauaritia.fiatetattntidelecofe^n,pchceffodin’e,ionóti  abbàdoncroaie 
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OciwmK 


Efo.to^ 


Aggj.li 


Dai  4.#, 


CÌ0J4 


n IarciCT0,in  tal  modo  che  c6hdcnceniétc  diciamo, il  Signoit  mie  aiutorcA  no  temao  Ilo  che  mi  fàccia 
l’huomo  Siate  ricordeuoli  di  ^li  che  vi  fono  fupion.luiuali  vi  hannoparfoto  la  parob  di  Dio , de  quali 
Imitate  fofafcjCófideràdo  quale  fu  l’efito  de  bcótieifatioeloio.GiefuChrillohlen  Ahoggiil  racemo 
anchoranefccoli.CNofiateaggtratiàkdottrinev4ne&peiegtine;pcheebene  cófemafi  ilcnoie’cób 
grate.nócóabi  liquali  nógtouomo  a q^  liquali caminomo in  cnT.  Noi  habbiamo  l’altare , del  quale 

nó  c keito  màgiare  a ^i  che  defcniono  al  tabemacolo.Perche  li  comi  de  gli  animali,il  fongue  de  quali  J 
poitatDpilpeocalonefontlpilpócrfìceiìardonofuoridelcampo.Perlaqualcofaanchora  Giefu,accio 
chelaptificaire  il  popolo  p ilppno  fangtiejraa  fuori  deb  porta. Vfdamo  adunqueà  ^lofuori  del  capo. 
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portado  lo  improperio  di  qllo^e  nó  habbfomo  dita  chefia  durabile  qui  .ma  cndiiàmo  la  futura . l’cr 
effo  adiique  femp  oSimamo  à Dio  l’hollia  dela  lauderò  i il  frutto  de  le  bbbra,cófessado  il  nome  di  dito* 

Etnóvisdimencicatcdebbenificcna,&cómimicatione,pchccontalihollitficódlbDio.  ; Vbiditei 


Macb 


^lhtuico.Hclo  iddiodeb  pace, 
* icip  eterno , il  Signore  nollro 


GiefuChnte,vi  renda  pfetn  in  ^iopabuona,a  fare  la  volontà  di  ello/acédo  che  ^ilochcvoiopatt, 
lìaaccettonelcofpettoruopGieluChiillo,alqualegloria,nelccolide  lécoli  Amè.  Io vipritgoiratcgli, 
foppoitarelaparoladebefortatióe.pchebieuemétevi  hofoitto.conofoeteil  volhofiattllo  Timothto 


bofoitto.conofoeteil  Vv  

lardato, col  qualefcvciTapte,verTo'  a vtdcrin,bbtatetuttiUvotefupioii,&tuttillfann4alutanovòÌ 
gUltaiiaiii.LagratbcpniuctivpiA^  MandatadaltaliapaTimothco. 
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CAPITOLO  PRIMO. 


Ac(^  foruo  di  Iddio.A  del  Signore  noftro  Giefu  Onifto^  k dodici  iribn 
che  lono  in  ifpcrfióe  lalucc.ReputaK  gaudio  fratedi  miei.quàre  vote  voi 
iconcttc  in\’ane  tctanonl.fapédo  che  la  jibanóe  dela  fède  vollra  parrorifee 
lapanenna,&  la  padena  ha  pfettaJ’(»eTa,acicio'ehevoi  fiate  pfetn,&  ini» 
gn,non  mancando  m cofa  ^cuna  Et  (c  alcuno  di  voi  manca  di  fapientìa  la 
domandi  à Dio,ilquaIe  da  à tutti  abondantemcnte,&  non  impropera , Se 
fatagli  data.Madimandi  confili  niente  dubitando,petche  quello  chedu 
btta,cfimikà  la  onda  del  mare,laquakè  agitata  & sbattuta  da  vena , per 
laqual  cofa  non  fhmi  ^l’huomo  diriceuerecofa  alcuna  da  Dio-L’huomo 
di  animo  doppio, è inconllante  in  tutte  le  fue  vie.Et  glorifi  il  fTatrllo,abiet' 
to  nclafuaet:utatione,&Qllochcè  ricco, ne  la  fua  humiliationc,rchepaflTe 
ra  come  fiore  d’herb.i, perche  i nato  il  fok  c6caldo,&  ha  leccata  l’heibaAe 
il  fiore  di  ^Ila  e'cadduto,Ac  il  decoro  ekllo  afpetto  di  quella  è peiito,cofi  an» 
&O.J.C  diora  il  ricco  mardra  ne  le  vie  fue.  Beato  l’huomo  che  foppoita  la  tenMtione,pche  quado  fata  prouaio, 
lìccucra.la  corona  de  la  vica,laquak  ha  promeflb  il  Signore  à quegli  liquali  ramano,neffuno  quàdo  e m 
mo  ,dica,io  fono  tentato  da  Dio, perche  I ddio  noe  tentatore  de  mali,ne  elTo  tenta  alcuno, an:a  ciafcubo 
c tentato, mentre  che  da  la  propria  cócupifcentia  è drato,&  inefeato-Dipoi  la  cócupifctnna,quando  ha 
conomuto,partorifce  il  peccato,&il  peccato  quàdo  è finito , genera  la  morte’ Non'vogliate errare  fiategli 
inieiailetti.Cr  Ogni  donadone  buona  A ogni  dono  perfetto  èdifopra,difcendendo  diai  padre  de  lumi, 
appieliodelqualenóctra(mucadone,o'adombramentodicóueifionc.QuàdovolledgàiCTo' conlapa/  B 
'■  rolade  la  venta,  àfinchenoifulTimocetteprimidedclefue  creaturc.per  laqual  cofafrategli  miei  diletti, 

Pn.iT.<l  Su  ogni  huomo,vdooeà  vdire,tardo  i parlare,&  tardo  à Tira, poche  l’ira  de  l’homo  no  fa  la  giufhda  di 
Dio,Pcr  laqual  cofad^Ha  ogni  imondina,8c  abondanda  di  mahtia,riceuetecon  màfuetudine  la  paro 
' lainrata,laqualepuofarcfalucl’animc  vollrc.}CrEtfi3tefattondelaparola,6cn5folamétc  auditori, 

tngarmando  voi  lttfn,pche  fe  alcuno  è auditore  de  l^arola,&  non  fattore, quefto  è fimik  a l’huomo  che 
Matr.d  confiderà  la  faccia  de  la  fua  naduita  ne  lo  fpeicchio . Perche  hauendo  cèfidmto  fe  fteffo,®:  andato  via  fu' 

. bitofièfcordatoqualefullc-Maqiiellochenf^ardcranelapeiikttalegge3elalibetta,8rpcr(euettraco(I 

clliendo  non  sdimcndco  auditorc,ma  fattore  oc  la  opera  ,^o  fata  beato  nel  fatto  fuo.Et  le  alcuno  fia  voi 
gli  pare  eflerc  rebgioro,ilquak  non  raffrena  la  lingua  fua, ma  inganna  il  cuore  fuo,di  quefto  è vana  la  reli' 
gione-La  religione  pura  A immaculata  apprdfo  di  Iddio, & padre , è quefta , vifitare  b pupilli,A  k vedo/ 

• " ue  ne  kloro  tiibulatìoni , SèlcTuaifi  hnmaculato  dal  mondo. 


CAP.  II. 

Rategli  mid  non  habbiatecon  rifpetto  di  perfone  .lafededd  Signore  noftro  Giefu  Chti' 
fto  di  gloria-Pcrche  s’egli  entrata  ne  la  cógiregatione  voftra  vn’huomo, porrado  vno  and' 
lo  d’oro,vcftito  di  velia  (plédida  Aentn  anchora  m pouero  in  scile  foraida,&nfguardia' 
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rea  quello  che  porta  la  velia  fplendida,8èdiaategli  tufiediquibene,8c  didate  al  pouero, 
tu  Ila  quiuio'fiedi  qui  fono  lo  sgabello  mio.fienó  fiate  giudicati  in  voi  ftefti.Sefiad  fatti 
giudia  de  le  catduc  cogitadoni.  V dite  fracegli  mid  dilctd.Oh  non  ha  eletd  1 ddio  i pouen  di  c fttynon# 
ao/icchinelafcdcAhcrcdiddr^o,ilqualehapromeiroa'  queglida  liqualièamatofEtvoi  hauetedi/ 
shonorato  il  poucro,nó  vi  opprclfano  li  ncchi  per  la  potcnda,8c  |i  meddìmi  si  tirano  a'  k cordA  li  mede 
fiali  beftemiano  il  buono  nonie,che  è chiamato  fopra  voilScceitaméte  voifate  la  legge  reale , fecondo  la 
raicura,ameraillproirimotuo;comcceftdfo,fatcbene,mafcvoi  nfgua|platc  a'lapcrfona,commettm 
pcccato,&  fiate  nprefi  da  la  kgge,come  trafgidfori-Perchc  qualiique  ollenjcra  tutta  la  kgge,&  offenda^in 
vnacofa,c  fatto  colpcuoleditutte.Perche  quello  chcdilfe  nò  adulteraredilfe  anchora  nóvccidcre.onek 
fe  tu'non  barai  adulttrato,non  dimeno  barai  vodfo,fa  fatto  trafgrcflbre  de  la  kgge.Parlaie  coli  A coli  fa' 
ce,comequeglichrdcbbonoeiTrregiudicanpeT  Ukgge  de  la  libra.  Perche  il  giudiciofémumifericot' 
dia,fàra  à audio  che  non  fata  mifencordia , la  mifcncordia  fi  gloria  contro  al  giudido.Quak  volita  fra/ 
tegli  mid, le  alcuno  dice  hauere  fedc,&  non  habbia  kopctcfOh  può  la  fede  farlo  faluo  I Et  fe  il  fratello , & 
laTorella  fieno  nudi, &bifognofi  del  vittocoddiano,& dica  loro  alcuno  di  voiandatein  pacc,nfcal« 
flatcui,&  fatollatcui , A non  diate  loro  qudk  cofe  che  fono  neceffarie  al  corpo , che  vdiita  fiafCofi  la  fede 
«nchor3,{cnoahara  U fatti  è mona' ^ (c.  Ma  dira  alcuno  tuhaifède,,  A ioholifiitii,dimofba  a' 
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tne  ta  (àk  tua  da  li  fatti  tù>i , S(  idi  mofboTO  da  fam  mki  la  fede  mia.Tii  credi  che  Iddio  è vnoìFai  bcnr« 
anche  i demoni  lo  credono, & trcmano.Ma  vuoi  cu  fapcre  o'  huomo  vano,chc  la  fede  lenza  i fatti  lia  mot/ 
ta  i Abraham  padre  nollro,non  fu  giulWìcato  da  farei  Jtauendo  offoto  I faac  %Uuolo  fuo  fopra  l’altarej 
Vedi  chela  fcdefuinaiutoàfareidiquello,Acdafàmfufana  perfetta  la fédd& fu  adempiuta  la  fcnreura 
chedice.CredetteAbrahamàDio,&fugfaimputatodgiullrèia,&fuchiamato  amico  di  Dio.  Vedete 
■dunquechedafattie^ufhiicato  l’huomo,&  non  da  la  fede  Colamentei&fìmilmenceanchora  Raab 
tnerttncc,nonfugiufhhcatadafattidiaueadoriceuutiinuncij,&  mandangli  per  altra  viaiperchecome 
ilcoipolcnsifpinroèmottD/slificlafixiefenzali  fata  è morta. 

CAP.  III. 

On  vogliate ellm fatti  molti  madlri  liatcgli  miei, Capendo  che  noi  rictuercno  maggiore  Mua 
..ji  u-.  'recofe  tutti offendiamo.Sealcuno non  offende  nel  pai' 
k può  moderare  col  freno  anchora  tutto  il  corpo.  Eixo 

... . icauagli,acciochecivbidifchino,&giriamo intorno  i 

<h  quegli’Ecco  anchora  le  naui,efIcndo  tanto  grandi,8c  portate  da  crudi  vcnti,fono  voi 
tacedavnopiooolotemone,douunquevoml’impetodiqllocheindirizza-Co(ì  anchora  la  tinguaèpicr 
colo  membro, Se  grancelévanta-Eccopocofuoco,quanca  gran  fdua  accende. Et  la  linguacfuoco&  vn 
mondo  di  iniquìtaaxfi  la  hn^a  lì  conlhtinfce  ne  membri  nollri,laquale  macula  tutto  il  corpo, 8e  infiaa 
ma  la  mota  de  la  nanutta,&e  infiainmatada  la  gehenna.Petchc  ogni  natura,fc  di  fiere,  A di  vcctgli,&dl 
ferpenri,&pefdmarini,fidoma,&cdomata da  la  natura  humana,ma  nefTunode  gli  huominipuodo^ 
mare!alingua,male  inquieto, piena  di  morafeto  venereo . Per elTa benediciamo  Iddio , &padre,&pcr 
elTainaladiciamogiihuomimliqualironocreaclàlafimilitadinediOio-Dala  medefima  bocca prooer 
(k  la  benedireione  A la  maladireione  Non  bifogna  frategli  miei, quelle  cofe  fard  coli.  Oh  il  fonte  dal  me# 
ddìmo  buco  manda  fuoral’acqua  dolce,  M’amarafOh  può  fratti  mici, il  fico  generare  vliue,d  la  vite 
fìchifCofì  nefluno  fontc,puo  mandare  fuora  acqua  amara,&  dolce.  Chi  è r^iente,&  faufo  fra  voi! Dimo 
flridalabuonaconueifanoneleopcrerucinmanfuctudincdi  fapienna.Nlafi;  voihauetc  l’ermilarione 
amara,  8c la  contenoone  nei  cuore  volbo,  non  vi  vogliate  gloriare  ,'&cflere  mendaci  contro  àia  verità. 

Perche  qoefta  none  fapKntlachedifcendadifopra.ma  ccnena,ammale,demoniaca.Pcrche  doueè  l’emù 
latio{K,&  la  conccnnone,quiui  la  inconflanaa,A;ogni  opera praua, ma  quella  fapicntia  chee  diropra,pri 
mamentcccrtDccalla,dmoipacifica,modcfla,fuariDile,pienadlinirciicordia,&;  fmrei  buoni/cnzagiuifi 
care,faizalimulation&Ecilfrureodclagiufhtiafiremina  in  pace, à quegli  die  fanno  la  pace. 

CAP.  mi. 


Onde  fono  le  guerre,ScIi  cóbattimcnti  in  voiiOh  non  di  qui  Ao  c da  le  concapifcenck  vo' 
ibejequali  militano  ne  membri  voflri,'Dcfideratc,&  non  hauete,inuidiate,&  ixlate,  & non 
potete acquìflare.Cóbattcte,&fateguetra,non  hauctepcrochc  voi  nondomandatc.Do# 
^ mandate,Scnon  riceueteperche  domandate  maIe,domandando  per  adempiere  le  volile  vo 
^?^^^j:SlIutta.AduIten,&aduItae,voinon£apetechel’amidtiadi  quello mondocinimiacia  con 
pio  { Qualunqueadunque  vorrà  effere  amico  dd  mondo^  confhtuifce  nimico  di  Dio . Oh  penfatcche 
lafcntturadicain  vano,A  inuidiaddideralorpiritochehabito  in  voi.Et  maggiore  grana  concede', 
laqual  cofa  dice.  Iddio  fa  lefillcnna  a li  fupabi,ma  da  la  grafia  a gli  humili.Siatc  adunque  fofflgcti  a Dio, 
ArefillctealdiauoloAfuggirada  voi . Appropmquateui  a'Dio,&appropinqucrafli  i voi  .Mondate  le 
mani  peccatori,*  purificate  11  cuori  doppi  di  anime.  Affligetiui,*  piangete,Aj)lorafc,il  nfo  volbo  fic6' 
netta  in  piato  A il  gaudio  in  merore.  Humillatnii  nd  cofpereo  dd  Signore,*  clalterauui.Nó  vogliate  de' 
ttarui  l’uno  a raltro  frategli.Quello  che  detrae  al  fuo  fratello,*  quello  che  giudica  il  fratdlo  fuoAtrae  a 
lalcggc,&giudicaIale^.Etftgiudidiilaleggeaionrdo(rcraatorcde  laleggc,ma  giudice.Vnoèilda# 
tote  la  leggerle  può  faluare,*  perdere.Tu  Al  fei  Ae  giudichi  vn’altro'Hor  fu  bora  voi  Ae  dìte,hog# 
gì,*  domane  andiamo  in qudlaciita.&facciamo  quiuivn’annoAmcrcatantiamoAfàcaamo  guada 
gno,liqualinonfapetequelìoAefihabbiaa  eflereralrrogiomo.Perchequalec  la  vita  voftrafE  vn  vapo 
ie,ilquale  appare  perpoco  tempo  dipoi  dirpaTe.Pcrcio  Ardire  doucui,fc  il  Signore  vorrà*  fc  vi  ucitmo. 
tuemoqudloo'  quello-Ethc4hefultatene]cfuperbievolbc  Ogni  tale  efultatione  è cattiua.  Adunque! 
qudlo  checonofee  il  far  bene , * non  là, gli  è peccato. 

CAP.  V. 

Or  fu  bora  ricAì , piangete,  vrlando  nrlemifme  vofhe,leqnall  vi  auneranno.  Lericcherze 
volbt  foiyjureefatte,!!  vcibméti  volhi  fono  magiati  da  le  ngnuole.L’oro  * l’aigcto  vollro 
e guallo  da  la  ruggine,*  la  ruggine  di  Agli  Vi  fata  in  tefhm  onio,*  magiera  k carni  voflre , 
come  il  fuoco.  Voi  hauete  rtpoflo  il  Aeforo  negli  ditemi  di.Ecco  la  mercede  de  gli  cperàl, 

^bquaUhàno  mietute  lettgionivolbe,laqua]eèfliita  colta  da  voi,clicgiidaAIi^didi^ 
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EPISTOLA  I.  DI 

fono  mirati  ne  gUotecdiiddSignoiediSabaoth^ateviffiitiiKlcdditkropra  latdfaAHatlinlafdtife 
&inqueUchau(tenumciicuonuolln,con]endgtomodcla immolahone  Condmnalh,&vcdddhil 
giufto&  Dio  non  vile  nfillcntia  Siate  adunque  patimnfrategU  infino  il  lo'  auumtodd  Stgnoie>Ecco 
il  contadino  afpetta  il  pretiofo  Erutto  de  la  terra , padentemente  alpettando  qudlo  infino  a'  tanto  ch’egli 
habbia  la  piouaprimatioaa.Sc  la  fcrotine.  Siate  adunque  patienti  anchoravoi,8cconfénnatelicuoii 
uollri,pcrchcfiappr\^inqual’auueneodclSigiK>ie.Monuogb^6aceglidolciul  l’uno  per  rifpctto  a 
l’altro , à fin  che  non  nate  condannati- Ecco  il  giudice  Ha  auann  a la  porta.  Pigliate  efempio  fiat^  mki 
di  afHittione A paocntia. li  propheti liquali  hwno  parlato  nel  nomedcl  SigtK>ic.E(x»  noi  Itegnamo  bear 
ti  quegli  che  fopportano . uoi  haucte  udita  la  panenha  di  lob , A;  uedefti  il  fine  del  Signore , perche  gran 
demente  i mircncordiofo  il  Signore , & piatofo.Ei  auanti  à tutte  le  cofirfiatcgli  midmon  uo^liate  giura' 
■e, ne  per  il  cidopie  pa  la  terra, nc  per  qu^unque  alno  giurammto . Et  Ila  il  uolbo  ^ , é , no'  no , acdo'che 
non  calchiate  in  fimulatione  AlcunocafRittofiauoilOn-Alcunoèdibuono  ammolcanti.  Alcuno  e 
infermo  Ira  uoi  1 chiami  li  pica  de  la  chida, Scorino  (opra  quello , ungendolo  di  olio  nd  nome  del  Signev 
rc.htl’otationedclarcdc,laluera  lo  infermo, ScilSignore  lo  leuerafuAfefia  ne  peccati  glificno.rimeflì- 
CT  ConfdTatc  l’uno  l’altro  li  pcccan  A orate  l'uno  per  l’altro,accio  ^ fiate  lanaa.Peiche  molto  uale  la 
etficaocprece  del  giuIlo.Hclia  era  huomo  limile  a noi,paflìblIe  S;  con  piece  prego  che  non  pioudle.A;  nó 
piouuc  (opra  la  terra  tre  anni,5cfd  meli  Etdinuouooro',&cilciclodetlelapiouaAlateiraprodulleil6uc 
co  fuo.  Pratili  mici  fe  alcuno  Era  voi  entra  da  la  uenta,Sc  alcuno  lo  cóueita,fappia  diequello  che  (ara  con 
uertircilpcccatorcdaloeiTOiedelauiafua,fara(alua  l’animadalamoitc,Scoopniamolatudinc  dipoi» 
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CAPITOLO  PRIMO. 


Tetro  apoftolo  di  Gicfu  Chrifto  à pellegrini  difpe^  in  Ponto  ,GaIatia,Cw 
padocia,  Afia,&  Dithinia,clcttì  Ccconoo  la  prcfdcnria  di  Dio  padre , 
fantificadoncdc  lo  fpinto,tiela  vbidicnna  A afpeifione  dd  fanguedi  0» 
fu  Chnflo.La  grana  A la  P®“  vi  lì  mulnplichi.fr  Benedetto  Iddio  A pae 
drc  del  Signore  nollro  Gicfu  Chrillo,ilquaIe  fecondo  la  fua  copierà  wlfcii 
cordia,d  ha  rigenerati  in  viua  fpcranza,pcr  la  refurretnone  di  Gi^Chri' 
fio  da  molti  ,m  hcrcdita  immortaleA  mcontaminabilc  Scimmardfibilel'j 
conferuata  nc  edi  a voi  liquali  con  la  uirtu  di  Dio  fiate  cuftodin  per  f^  a 
la  falute,parata  a'  nudarti  nel’ulnmo  tempo  ndquale  uoi  efultarettHora 
perpoco,afilitn,inuanctcntanonipcKhe  bifognaacdo  che  laprobati& 
la»iaf»A.vriltramnlff>piupreriofachfl»oto.dìejierifc^Sc  non  dimeno (i 
pruouacol  fuoco.fiattouatainlaudeAglodaA  honore,quando fi reudera' Gicfu  Chnfto'>  ilquale. 


o A inucSigomo  li  ppheti  liquali  pphetomo  de  la  gr.iriache  haueua  a vmire  in  voi,jrtcerca<to  in  che, 

qualctépolafignificairclofpmtodiChnfto,checraindn,Uqualepnmache  accaddfiTO.tcftihcMa 

: ^ittioni,chc  haucuano  à venire  in  Chrilh),6:  che  glorie  dopo  qud»e,à  quaU  anchora  fii  rcuclaro  che 

• ' .2  Lvitfalì  finro  viINha  ffarrAnnunriace.DCTaUC2lÌChcVÌ 


icainiinoiii,cncnaucu<murt  vtuu».  HI  

nóàfeftefii,maà  voi  minifirauano  quelle  cofe.lequaU  bora  vi  fono  Hate  annuntiattg^  quegli  efe  vi 
hanno  predicato  l’euangdio  per  lo  fpiritofanco.mandato  dal  cido, ne  lequali  cofe  defidcrano  guanlOT 
gliangdi.PerIaqualcoÌaanti  ilomlaide  lamentcvoHra,fobri)perfcttamctefpeTateinqutìagraH&che 

avoifio(rcnfce,neUieudatiSediGieruChnllo,comefigliuoUvbidimo,n6accomodatialeprimc^ 

cupifcentic  de  la  ignorantia  volha.ma  Cccondo  che  e quel  fanto  che  vi  ha  chiaman , anch«  voi  in 

ogni  conuerfanone  fiate  fann, pache  è fcntto,voi  farete  fann , perche  io^no  fanto . Et  fe  voi  d^aa 
padre  quello  ilqualefmzacccettuationc  di  perfona, giudica  fecondo  l’opera  di  ciafcuno,ronMerfate  in 
timoit.nd  tempo  de  la  uoftrapertgnnatióefapendo  che  uoi  n6  fiate  rccupoati  con  cofii  cadume,co^ 
oro  A argento, da  la  uana  uollra  tóucifanone,data  da  padn , ma  coHangue  preaofo , eomedi  agnello 
immaculato  S:  incontaminato  Chnfto  , ilquale  fu  premilo  auann  a la  conlhtutione  dd  mondo,*  ma 
nilèftato  nc  gli  ulnmi  tempi  pa  uoi, liquaU  paelTo  credete  in  Dio,ilquale  to  ha  fuatato  da  mora , & da' 
tagli  gloria  .iccio  chela  fede  uolha,S:la  fpcransi  fulTe  inDio,hauendo  purificate  l anime  uollre , nc  lo 
ubidiieàlaueritapalofpinto  Infratema  charita,non (imulate,amateui  l’un  l’altro  conpuro  cuore 
intenfamente, rinati, nondafememortale,ma  da  immortale,  po  la  parola  tóuiuenteldiho,  8:  dua 
ranttinctcnio. Perche  ogni  carne, comtfieno,*  ogni  gloria  d’huomo, come  fibre  difieno, fi  < Itcco  U 
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&no,&ilEofèdlqadloièca<!ato,fflahpatobddSignoicduraiii'cWnòj&  qiidla  ila  patob che pe^  lan-tA 
lo  euangdio  vi  è Itaca  ptcdicata . 


CAP.  II. 


ponendo  adiiqueognimalma,S;  ogni  ingàno.&lìmulationi  A innidieA'Cutte  ledettat' 
tanont,coTncfanciuglihoranan.appctite  latte  ranonaIe,A;len:a  inganno, accio  chepcr 
quello  citfaate  haucdo  gullato  che  benigno  i il  Signore  Alqualc  acconflandoui,eiTendo 

S ietta  vma,da  gli  huomini  ceitamence  repiouata,ma  da  Iddio  eletta  A hauuca  in  ptc=o , 
voiromepietre  viucliafeedifican.cafalfmtualc.fantofacmiotioàoSicnre  lehofhefpi-' 
rituali  A accettabili  à Diop  Giefu  Chnfto.Per  laqual  cofa,cótìcnc  la  fcnttura.Ecco  io  pongo  in  Syon  la 
pietradaelTetepofta nel principalccantqnc, detta, prctiofa,&qaellochccirdcra in  eiTa.nonha  cófufoiA'' 
voi  aduque  è honort  liquali  otdetc,ma  à qu^ll  che  non  credono, la  pietra  che  reprouomo  gli  edihcann , 
quefhcfacta  capo  dd  cantone, Sepictra  di  pcicotimenco, 6;  pietra  di  rcandalo,à  quegli  che  percuotono 
nela  parola, ne  credono  in  quella  cofa  ne  laqualc  erano  Ihtiinlhtuti.Ma  VOI  generanoncdctta,iralefacer 
dodo, gente  Tanta  .popolo  acquiltato,acao  chepredichiatele  viitu  i qucllo,che  vi  ha  chiamanda  le  te# 
nebrc.ne  la  mirabile  luce  Tua  liquali  eri  già  non  [ùpolojiora  popolo  dilddiojiqualigianonhaucuicón 
leguitomifcrieordia.ftrhorahaueteconregultomifcncordia-}  CJDiIetn.iovi  pnego.come  forefhcn, 
A peregrini  alhneteni  da  le  carnali  concupifcentie , che  militano  contro  à l’anima , A habbiaie  la  voftra 
conuerTarionehonefta  fra  le  genti,  accio  che  in  queiio  che  vi  detraggono,  come  à makiìa.fhniandoui 
per  le  opere  buone,  glorifichino  il  Signore  nel  di  ^ la  vilìtanone.  Per  laqual  cofa  fiate  foggeti  àqualli 
voglia  creatura  hnmanaperamordiì>io,o'  al  Re,  comed  piu  eccellente,  o‘  àprefidcnn,comea'  quegli 
Ùquali  fieno  mandati  da  lui  àia  vcndettademaIfattori,&laudedi  quegli  cheTannobcne-Perche  coli  è 
1^  volontà  di  Dio  che  Tacendo  bene,  turiate  la  bocca  àglihuomini  lloln,  A ignoranti,  come  libcn  ,A 
non  come  habbiatela  liberta,  velame  di  malioa,macomeTcrui  di  Iddio.  Honoratetutti, amatela  fra' 
temita,  temete  Iddio, honorate  il  Re.lifcrui  fieno  foggeti  in  ogni  nmore  a'fignon,non  folamenteà 
bnoni,Ahumani,maanchoraà  gli  afpri, perche  quella  ^la  grana,  j>fe  alcuno  per  la  confcientia  di  I^io 
folhcne  molelhe, patendo  ingiuftamcntc.  Perche  quale  laude  c,fe  quàdo  voi  peccate  .battun  da  le  ceffate, 
foppoitatdMafequado  voi  fate  bene, Apatite.fopportate.queftaegTatiaapprriToàDio  .perche  in^o 
fiate  chiaman.  CT  Forche  A Chrillo  ha  patito  pmioi , lafciandocil’cfcinpio, accio  che  fcguiatc  lì  vSi# 
gii  fuoulquale  non  frcepeccaco , ne  fu  trovato  inganno  nc  la  bocca  di  qucilo,ilquale  dléndo  maladctto, 
non rimaladiceua.ilquale  patendo, non minacciaua,macommctteualavendettaà  qudlo  chc'gmdica 
giuftanicnte.Ilquale poitd  effo  li  nollri  peccati  nel  coipo  fuo  fopr a il  legno , accio  che  mom  a'  peccati  vi 
uiamo  a'  la  giuftiria , perlepiagheddquale,  fiate  fanali , perche  cri  come  pecore cnanti , ma  hora  fiate 
conueititi  al  pallore , A epifeopo  de  le  anime  vofhc. 

- . . r . -CAP.  III. 

Imilmentranchota lemogli fieno  foggettea’  mariti  Ioro,acdd che  anchorafe  alcuni  non 
credono  à la  parola, per  la  conuerfatione  de  le  mogli, fcnca  la  parola  fi  guadagmno,confide 
landò ndtimORlapuràconucrfationevollra.L’omamcnrodc  lequaTifia  noneflcnorc.ne 
i laincrefpamradecapegli,Aauuolgimentod’oró,o'incoprtmentoduielle,ma  fiahuomp 
K=_.aaiJdd  cuore  afcofto,nela  parte  icorruttibtledd  quicto,Amoddlofpmto,ilqualendcorptttd' 
di  Diq,e' pKtiofo,perchc  coli  aleuna  volta, A qudle  fante  donne  che  fperauano  m Dio  fi  adoniauano,fog’ 
ectte  a' proprtimariDAiome  Sana  vbidiàAbraham,chi^BdoloSignore,delaquakfiace&ttc  figliuole, 
facendo berreAnon  vi lpauentandodaalcunapaura.Li manti  fimilmente  hàbitinoinficme  frrondo  la 
fdentia,come  vafo  muhcbrcpiu  ifcrmo/acendolepaitecipi  del  honore.comcanchora  coheredi  de  la  gra/ 
ria  diiVita,acooche  nófieno  intermtte  le  preci  voftre.  CT  Et  in  fomma  fiateiutti  d’uno  animo,di  vn  me/ 
ddìnipaffetto,amatoridcfrateni,milcricordiofi,affabili,nohrendédomalcpermalr,o'  detto  ingiunofo, 
per  detto  ingiimofo,ma  per  cótrario  benedicendo, fapendo  chein  c Ilo  fiate  chiamati,à  fin  che  voi  poffe# 
diatcIabenedittionep<rht»edita.PerchequdIocheviioleamarelavira,AvcdereIi  giorni  buoni,  rjttCn/ 
ga  lataigua  Tua  dal  maleA  le  fut  labbra  non parlino  ing.inno,dcdini  dal  male,A  faccia  il  bene , cerehi  la 
pace,  A fegoiti  quella,  perch^loctftidd  Signore  foprali  giulh,  A gli  orecchi  di  quello  irla  prece  di 
quegli,  A il  volto  del  Signorelopraquegh  che  fanno  li  mali.Etchlcejudlochevihabbiaànuoccre  fe 
iWreàtmilaàori  dd  bene, anàfcpacitc  alcuna  cofa  per  la  giufhtia,farete  bean,A  non  fiate  l^aucntati 
daltcnorediqucg|j,ncfiateconturb3ti,mafantificatcil^gnorelddionccuonvoflri,>  A fiate  parati 
fempre  àrifpondereàqualfi  vogliachedomandadi quella Tpcrania  che  è in  voi , ma  con  manhietu# 
dine  A rcuercntia,hauendo  buona  confcicntia,acaochcin  quello  cheti  detrag^no,comcàmalfar 

ton/ì  vergognino  quegli  che  biafiroano  la  voftra  buona  conuerfatione  in  Chrtllo . Pcn  he  è meglio , fa# 
cendo  bene  patire , fe  coli  fia  la  volontà  di  1 ddio,dre  facendo  male-  C7  Poi  che  anchora  Chrifto  c morto 
vna  volta  perapeccati  nolln,giuftopcrgUingiiifti,accioche  dofftiiflc  à Dio , mortificato  ccrtamaite 
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EPISTOLA  li  DI 

ne1acame,inaviuilìc3tone  lo lpiriro,ndquaIcanchoraà quegli  fpmtìdKtranoinprigtòne  Venendo 
piedico' , liqualifumogiaincreduli,  quando  afpetrauano  la  panentia  dt  Dio  ine  giorni  di  Noe  quan' 
dofi  fjbncaua  l’Arca.ne  laquaIeÌpoche,aocottoanimefumofaIuatepeil’acqua,a  la  quale  dlctido  G 
(ìmileilbacefinoaraluaanchora  noi,  col  quale  non  fi  d^ngono  le  brutture  de  la  carne,  ma  doman# 
dadelabuonaconfcicncia  m Oio,perlarc:urrettionedi  GiefuChrillocheè  à la  dcflra  di  Iddio  }i  in# 
ghiocnta  la  mone  andato  in  cielo , fottopolli  a'  fe  li  angeli , & le  poetila , & le  virtù. 

CAP.  mi. 


filCW«l^uuU40wU  v%iM  «V»  u uiVMil*  X uvitk  Iti  «juuiv  aimcvta  M uiwiu  - ^ 

che  certamente  fieno  giudicati  per  la  carne,  fecondo  gli  huomini,  A viuinoOTlorpirito  fecondo  Iddio. 
Et  efli  appropinquato  il  fine  di  tutte  le  cofe.C7 Siate  adunque  (btmi,&vigilami  ne  le  oiationi,&  hab# 
biatechariiaintcnfafia voi fltfli,auantià tutte  Iccofe. Perche' la  charita  coprirà  molticudinc di  pec# 
cati.  Vlatel’ho&ualita  verfo  l’un  l’altro/enia  mormorii,  nel  moda  che  dafeuno  ha  rioeuuto  il  dono. 
cofiminillràidoVuno  draltroicomebuonidifpcnfatondela  varia  gratta  di  Iddio.  Se  alcuno  parla, 
parU  come  parlari  di  Dio , Se  alcuno  minilira , miniflri  come  pa  virtù , toquale  amminillra  Iddio , acro 
che  in  tutte  lecofe  fra  glorificato  Iddio , per  Giefu  Chnilo , > alquale  e' ^oria , 6e  imperio  ne  fecoli  de  t# 
coll.  Amen.  Diltmiionvimaiauigliattd’tflcrttfaminaticolfuocojlaievi  fi  fa  perTOlliorfpmm^ 


>,0  appetitorc  oc  ic  coic  ai  aim,niaii  u}uievjiuui,dwKa,..uiiuauu.' 
fichi  Iddio  in  quella  parte,  perche  è tempKichecomina  il  giudiao  da  la 

caia  di  Dio  .^tìé prima  da  noi , che  fine  fara  di  quegli  che  non  credono  à lo  tuangciio  di  Iddio  1 Et  le  i] 
giullo  cdiSicilmcntc  faluato , l’impio  & il  peccatore  douc  comparita'!  Per  laqual  cofa  quegh  che  pacucor 
no  Imndo  la  volontà diOio commendino  l’animcfuealfédelecondicorcjbcne  operando. 

CAP.  V.’ 

I preti  che  fono  fia  vot,priego  ioÀfieme  con  quegli  preteA  tcllimont  de  le  paflìoni  di  Chri/ 
ilo  ,&  partecipe  di  quella  gloria  chcperloauuenirefihaà  ieudarr,pafcete  il  gregge  di  Chri 
Ho  che  è in  VOI , haiicndone  cura  non  sforratamente , ma  volontanainente , non  per  caulà 
dd  bratto  guadiqgno,ma  con  pronto  animo.non  come  dominando  à ckrici , ma  in  modo 
che  voi  Gate  efemplan  del  grcggeA  quando  apparito  U principe  de  palten/ipotarete  la 
incorruttibiie  corona  di  g^ria , fimilmenec  voi  giouani , fiate  iogmà  piu  vecchi,  & tutti  Ibègai  l’uno 
àl’altro,dimonlhatel’humilta,pcrcheIddionfillcàfupetbiAaagraciaa'gli  humilì.QT  Humiliaieiii 
adunque , fotto  la  potente  mano  di  Iddio , aedo  che  vi  aal  ti  al  tempo  fuo , rimettendo  ogni  volha  cura 
In  qudlo, perche  eflò  ha  cutadivoi.'Siate  fobru,&  vigilate  jperdK  lo  auuerfario  volilo  diaoolo,ni» 
gendocomelioncvaàtomo,CQcandochidiuori,a]qualertfiltete,ftrmine  lafcdcifiqiendo  k meddi# 
me  alHittionieireieàpeifèttioneàlavolliaGraternitadieènel  mondo. Ma  Iddio  d’o^  grada, ilquak 
dhachiamad  Itela  eteraagJoiiafuapcrChriilD  Giefu  alquanto  afflitti, cifod£aiapeiktci|Ooq|^nier 
ia,ooiToborera,&llabilira,i  tSo  ^oriafic  imperio  ne  iècoiidc  fecoli.  Amen. 

Pct  Siluano  fedele  lrateUo,come  io  penfo  vi  ho  fcritto  brieuemente,  confortando  & tdblìcand» 

« ji  T j j. '-quale Hate. Lachiefache  è in  Babilonia  codetn, 

«alutatcui  l’un  l’altro  udi|>acio  de  la  cfaanta 
tinOuillo  Gicfi».,  Ameo. 

CpiAoia 


5AN  PIETRO 


^EPISTOLA  SECONDA 

DI  SAK  PIETRO  APOSTOLO. 

CAPITOLO  PRIMO. 

% 

Imon Pietro  faao,&apoftolo  di  Gkfu  Chrilto. a' quelli  liquall  hanno 
confeguita  fède  equaimcntc  prenofa  con  noi, ne  la  giulntia  di  Iddio  nolfax). 
AraluatoreGiefuChrillo,La'grana,&lapaoevl  tì  adeinpipcr.la  cognt# 
tìonediDiOj&ChrilloGiefuSi^renoltroAofì  conte  la  diurna  virtù  di 
quello,ci  ha  donate  tutte  le  cofe  àie  appartengono  a'  la  vita , &a'  la  pietà , 
per  la  cognitionedi  quello  che  ci  ha  chiamati  per  la  gloria, & per  la  virtù, 
perlcqualicolelcpieciorc&maflimepromcnè, àfono  Hate  donate,  aceto 
che  per  qu^  fiate  fatti  parrcàpi  de  la  diuina  natura, fe  fu^tetcla  corrot# 
none , che  è nei  mondo,per  la  concupifcentia,&  in  quello  ÌKiro,meffa  ogni 
cura,amminillrace  ne  la  fede  vollra  la  virtu,&  ne  la  virtù  la  fcientia , & ne  la 
fetenna  la  temperantia , & ne  la  tempcrantia  la  paaenna , & ne  la  pacienna 

lapieta,&nelapietalaftatein3charitaAne  la  fraterna  charita  la  diktnonc.  Perche  eifendo  quelle  cote 
ni^oiA:abondando,oonoàofi,ne  Calia  filtro  vi  conlhtuirannone  la  cogmdone  del  Signore  nolho 
CMu  ChnflO'Pcrche  quello  alquale  non  fono  quelle  cofe,ècieco,&  tenta  la  via  con  manojiraentican/ 
doli  d’effcreflato purgato  dall  vecchifuoipeccan.Perlaqual  cofa  fiatrglidate  ma^iormcntc  opera  di 
^ la  vollra  vocationeA la  vollra  elettionc  lama, perche  facendo  quelle  cofe,non  calchcrttc  mai,pothe 
coli  abondantamcntc  vi  li  am  mmillrcTa  la  entrata  nel  regno  eterno  del  Signore  nolfao,A;  faluatorc  Giefu 
Chnlk.Per  laqual  cola  non  lafdero'  di  ammonmii  fempie  di  quelle  cofe,auuegna  che  le  fappiate,&  fiate 
confcrman  ne l^refenceverita.Magiufla  cofa  penfo,perquanto  iofono  in  quello  tabernacolo  ecàtarti 
con  monitionc  lapendo  che  in  brcueho  a depoirequcllo  mio  taberoacolo,comcil  Signore  nclho  Gkfu 
Chnilo  mi  ha  fignificato.Etdaro  fcmprcopa,chcaoppo  la  moire  mu  pofliatc  ncordarui  di  quelle  coft. 

Perchcvi  habbiamo  fatta  nota  la  potcntia&  l’aducnimmto  del  nolho  Signore  GiefuCnnllo  nón 
comcfettatondilaoolefiillad,mafatcifpcailatoride  lagrandciaidi  qucUo-Pàchericeucda  Iddio  Paa 
drc,honoie&glona,talvoccdifccfa  a'  quello,da  la  magnifica  ^ria  Quelloc  ilfigliuolo  miodilctto , 
nel  quale  io  mi  fono  compiaciuto. Et  noi  vdimmo  quola  voce  portata  dal'àclo,el1cndo  ilicmc  con  quel- 
lo nei  montcfanto.Ethabbiamo  il  piophctiooparlarcpiu  fermo  alquale  attendtndo/»me  a'  lucerna  lu-- 
mtcìn  luogo  ofeuro  fate  beneinfinoa  tanto  oteluca  lidi, &che  la  llella  mattutina  nafea  ne  cuori  vo' 
fin . Intendendo  quello 
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Un . I ntendendo  quello  pnmamtnce,chcogni  piophctica  fcrittura  non  fi  fa  dì  propria 
perche  non  per  volontà  buinana  fu  già  portata  la  prophetìa , ma  incitati  da  lo  Ipiiiio  fa 
tanti  huonuni  di  Dio. 


CAP.  II. 


ciea:r 


(ita-iei 


inteipretatione, 
ranto,parlomo  li 


r.Tikd  .V 


T fumo anchoia fallì prophetindpopolo,comeaiichora  farannofravoi&fii dottori, li/ 
quali  mtroduràno  fette  di  pcrditìone,negandoanchora  il  Signore  che  gli  ha  comperati, 
inducendo  fbpra  di  Icprelto  la  perditioneA  molti  feguuanno  le  rouine  loro,paliquaIilia 
beflcmiata  la  via  de  la  Vcrita,&  per  auanna  c6  finte  parole, faranno  mercati  £ ,voi,a'quali 

il  giudiao  già  là  vn  pezzo  non  tarda, & la  rouina  di  quegli  non  dorme . Perchefe  Iddio  nó 

perdono' a' gliangelichepe^mo,maconcatenedlcaligine,preapitatine  loinfcrno,gli  dettenferuati 
nelBiudiào,&nonpctdono'  a'loantlcomondo,mafcruoNoe,ottauoban<litoiedelagìuflitia,condot  cwt* 
toiniluuionclmondodeghimpiLEtlecittadeSoddomi,A(dc  Gomom  ridotte  in  cenere,  condanno  Cum 
confouueifioncj&fecequtglicliànpioa' coloro Uqualihaucflìno a' operareimpìamentrA libero' ilgiua 
ilo  Lot  oppreffato  da  li  ncfàni  per  la  conucrfationc  bbidinofa,pachc  quello  co  gli  occhi , Acon  gb  onte- 
chi  giulte  habitando  Ira  loro^tto  il  gto  «no  tormentaua  ranimagiulQ,pagli  iniqui  fatti  di  quegli , ha 
Cq>utoilSignoiccauarclipinclatcntationc,&rcruarcgliingiultia'  dferepunitincl  di  del  giudiao,& 
malTmiamcntcqoeghchefcguitandolacaroCfCaminanonclaconcupifcaitia  de  la  immonditia,&di/ 
fpregtanoladominationc,aiidad,capaibi,nòtrmonoleopiniomblasfifmc4ouc  effiangrii  iquatifono 
diforza  &di  virtù  mi^gioii/idfoppoiianoooRCro  di  fr,appicfl6  delSignorc  il  giudiao  Tttquelh  come 
animali  inrationali,naaparuanacurainpieda,&vccifioncblasfimaiido,ìnqucllc  colè  che  non  conoa 
foono,penrannonelapeKlitionelofoApoitandola  mercedede  latngiulhnaaéputàdola  voluttà  delitie 
ddgtomo,fpuiàCie,&maculc,fiafuoieiTona'dclicicaRcndcndoiàcradoconuin  concffovoi,haiicndo 
gUiucdii  piew  di  adultcriijiqualt  non  odianq  dal  peccato, inefcando  le  anime  inllabiliihaucndo  li  cuore  ' 
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it  (nctetonc  rauàrit!a,l%litioti  di  maladitrionc,Iiqua!i  lafciara  la  retta  via  hanno  ctrato, recitata  la  vhi 
d^^ajaaoi. (^Invaio j)i  &faor,(lquak  amo'  iamaccdcdciainiqu«:a,mafunprc{ò^larua-iiiiqiHrA 
L’animale  fuggiugalemuto.parlando  con  voce  humana.prohibialprophcta  la  (hiintia . Quclh  fono 
fona  fenza  acqua, nugole  che  fono  pooateda  la  tempeftà.aquidi  e feniata  macino  la  caligine  de  le  tene# 
brc.Plcrche  parlando  cofe  gonfiate  di  vanita, alletcano  ne  ddideni  de  la  carne, con  lafauk  quegli  che  fono 
vfcitivnpocodclavia,&colorocheconucifanemeiTore,proniettendo  loro  liberta, dfcndocfrifmit de 
ta  corrocnonc^xrchc  a'  quello  dalquale  c fupcrato  alaino , e anchora  fatto  fcruo,pcrchc  fc  hauendo  fug  C- 
gudeunmonditicdclmondo^xTla  cognitionedcl  Signore  nolho,&laluatoic  Gicfu  Chnlfo  ,dinuo' 
uo  inuoln  m quelle  fono  fuperan  li  fatti  vinmi  fono  fata  a quegli  peggiori  che  li  pnmi , poche  farebbe 
Rato  loto  il  m^lio,non  haucre  conofeiuta  ta  via  de  la  giulhtia,oie  hauendola  conofciuta  nuoltarli  adie 
tro,daqud  fante  precetto  chefu  dato  loro.Maaccadca'  quegli  quello  che  per  vero  jiuabio  li  dice, cane 
ntomato  al  fuo  vamito,&  porca  lanata , ritornata  a'  voltarli  nel  fango. 

CAP.  III. 

BI  già  quella  feconda  epiflola  vi  ferino ,dilettti , ne  leqnali  cofeeccito  pcrammonitionela 

vollrafymceramcnce,acciocheviricordiarc  diqadlcparolcchcvifono  Rate  predette  da  A 
fann  prophtn,&  del  precetto  del  Signore  Saluatorc  hauuto  da  noi  apoRoli  dipendo  pn 
mamentc  quello, che  veranno  ne  gli  vlnmi  giorni  ingannaton,liquali  cammeranno  fecon 
do  lepropne  concupifccntie,&  diranno  doue  è la  promefla  del  fuo  auucntolPocio  che  da 
qua  ui  UIC  II  padri  morimo  coli  ptrfeuerano  tutte  le  cofe  dal  prinopio  de  la  crcanonc , perche  volendo 
quello  è loro  occulto,chc  li  cidi  erano  pnma , & la  cctra,confiilmdo  di  acqua,&  per  acqua  mediante  la 
parola  di  Dio , per  Icquali  cofe  quel  mondo  che  aa  allhora  inondato  da  l’acqua  pen,&  U cicli  che  fono 
bora  & la  terra, per  la  medcTima  parola  fono  ripoRi,riforuan  al  fuoco  nd  di  del  giudicio,&  de  la  pcrdiao# 
ncdcglihuomini  impii.  Et  qucRavnacofa  non  villa  occulta  diletti,  che  vn  di  apprclfo  del  Signori 
come  mille  anni,&  mille  anni  come  vn  di,  ik  carda  il  Signore  la  promiinonccome  penfanoalcuiu,ma 
è longarame  vcifo  di  noimon  volendo  che  alcuno  pcriléa , ma  nceuerc  tum  a'  pcnitcntia.Et  verrà  ilgioc 
no  del  Si^orc,comc  il  ladro  ne  la  nocte,nclquale  li  cich  co  giade  impao  paRcr.inno,&  gli  clemam  iSnó 
dilToIun  dal  caIorc,&  la  terra  & quelle  opere  che  fono  in  cfla,lìcno  arfe . HauendoTi  adunque  à diRolucie 
rqtte  quelle  cofe,qualibifogna  che  VOI  (iatc  ne  le  fante  conuctfanonl&picta,afpcttando,&  accelerando  " 

l’auiicnto  del  di  di  Iddio, pcrilqualclicicliacreli fi  dilToIueranno,Se  gli  elcmcnn  palo  ardore  del  fuoco  lì 
flruggoanno.Ma  noi  afptttiamo  nuoui  acli  & nuoua  teiTa,frcondo  la  promcRa  di  quciIo,nc quali  habt'  7. 
talagiuRma,palaqualcofadiUtti,afptnadoqucllccofcprocuraied’elftirtrouatineIapaccda  quello^  ^ 
lmmaculau,&  mconraminati,&  dhmate  la  longanimità  dd  Signor  noflro,falute , come  & il diletto  fra/ 
cello  noRro  Paulo  vi  hafentto  fecondo  la  fapiennadacaalui,comeS(intuctclc  fuc  cpiRole  parlandoti 
quelle  di  quelle  cofe,nelequali  fono  alcune  cofe  diRìali  à inccndcre,lcquali  gli  indotci,&  poco  Termi  Ror/ 
conokomc  anchora  le  altre  fcrimiiea'  Ialoropemiaedicfli.Voiadunqucdil(tn  annfapaido,habbiate 
cura  che  tirati  dato  errore  de  ncfandi,non  cacate  da  la  propria  Rabilmi,ma  ciefccre  ne  la  gratia,&  cogni 
Clone  dd  Signore  noRro,&  faluatorc  Gicfu  ChnRo.  A cRo  glonaA  hotaA  nd  eh  de  la  eternità.  Amen» 

^ EPISTOLA  PRIMA  ^ ^ 

VI  SAS  GIOVANNI  APOSTOLO. 
CAFITOLOPRIMO. 

Vello  che  habbiamovdito  SevIRoconli  occhi  noRri,&conorciim^Srle 
noRrcmanihwnopalpatodcl verbodelavita,chena dapnnapio,laquai  A 
vita  anchora  c'  fbta  manifcRataA  noi  habbiamo  viRa,&;  tcfhhchiamo  A 
annunciamouilavitacttma,chc  eraapprdraddpadre,8e  è appaila  a noli 
qudlo  dico  che  habbiamo  vìRd,&  vdico  viamiunnamo,acao  cfaeancho# 
ravoihabbiacefocktaconnoiAilafocietavoRra  ha  col  padre,Sccalfuoiv 
gliuolo  Giefu  ChnRo.Ec  fcnuiamoui  quelle  cofe  a'  fin  che  fia  pieno  il  gau/ 
dio  voRro.Ec  qu^  è la  annunciationcAdie  noi  vdimmo  da  dioA  habbia 
rao  annunoau  a'  voi,che  Iddio  e luccÀ  m quello  non  fono  alcune  tenebre. 

Se  noi  diremo  che  noi  habbiamo  fedeta  con  qudlo,&  caminiamo  nc  le  te/ 

, ncbec,mctiamo,&nonfàcciamolaveiita.Marcnoicaminiamone  laluocj 

coment  cito  e ne  bluceJiabbiamofocietaA’un  con  L’alcrojScil  fanguedì  C^uChiiìto  fuo  ligliuoloci. 
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Bondadaogoipccétto.SehóIdUcmochcnoi.nmhabbùmoipcccarOjiiigamiiatne  noiftcfli,&  none  Hci>9« 
UvaininnoLSenoicon&<Iiamo'lipeccaanoibiclèdcle,&giuftodannicaadlipcccaà  noRn,&mon 
4aiadaogfUiniquica.SenoidimiK>/J)enonhabbiamopcocato,fkciamoqudloma)(laccA  Uparoia 

(b  quello  non  c,in  noi. 

CAP.  li: 

Igliuolì  miei4o  vi  licriuo  quelle  cofe,accio  che  voi  nonpeochiaicA  le  alcuno  peccherà, noi 
habbiamorauuocatoapprcffodelpadiei^u  ChnlFogiullo,&  eflo  è lapropitianonc 
pa  li  peccaa  nolln  A non  Ibiamcme  per  li  noflh,ma  anchora  per  quegli  ^ tutto  il  mondo, 
ic  m quello  fiqipiamo  che  noi  rhabbiamo  conofautOjfeolTeruiamo  li  ptecttn  Tuoi . Co# 

iui  che  dice  A conofcerc  Iddio, & non  ftraa  li  fuoi  oómandamcntl , c mcndacc,&  non  i va 

ritamlui.Maquellochcreruala^olafua, veramente  inquelloclapeifhtachaiitadi  Dio. In  quello 
fappiamo  che  noi  liamo  m dTo.Q.uello  che  dice  di  Ilare  in  quello  AbM  come  quello  camino'  ,&  elfo  va* 
minate-Fratcgliiononvi  fcriuonuouo  precetto,  ma  precetto  vecchio,  ilqualchauelh  da  prinapio-11 
precettovecchioèlaparolachevoivdilhdaprmcipio.lodinuouovi  fcriuonuouo  precetto,  che  è vero  Clati.d 
ineiroAllmedelìmoe'vtromvpi.Peicheletenebttpairano,&gialuceilvero lumc-QucUochedicecTef 
rereinluccAo<hailf^Uo(uo,èmtenebreiniìnoa  hota.Quellochcamail  fratello  fuo.  Ha  nel  lume,A  ' 

none  fcandalo  m quello.Et  q^lo  che  odu  il  hatello  fuo,c  nc  le  cencbre,&  camma  ne  le  tenebre , & non  fa 
doue  vadia,pcrche  le  tenebreWino  accecati  gli  occhi  Tuoi  lo  vi  fcriuo  fìgliuoli,pcrchc  \1  lì  rimettono  U 
peccati  per  11  nome  di  qudlo.  lo  fenuo  a'  voi  padriqierche  haucte  conofauto  quello  che  è da  principio. 

Sdiuo  a VOI  gu)iMni,pcichc  hauete  vinto  il  maligno.Scriuo  a'  voi  figbuoli, perche  hauetc  conofauto  il  ' I 

. . . r ^ J 1--1  r J : /■  ‘ 

eli  mó# 

. , poche 

ognicorachecnclmondo,ctoclaconcupifccntiadclacameA  laconcupifcennadc  gli  occhi,  Ala  fu# 
perb  ia  de  la  vita  non  è dal  Padre , ma  e dal  mondo.Et  il  mondo  palla,  A la  concupifcentia  di  quello  .Ma 
quello  che  fa  la  volontà  di  Dio  iella  in  eterno.  Figliuoli  e^  l’ultimo  tempo,  Acomevoihauete  vdito 
^ Annchnflo  ha  à venireAUichora  bora  moia  Annchriln  fon  fàtri.Onde  noi  fappiamo  elfeie  l’ulnmo 
cempo.DanoifoiiovfciD,manoneranodanol,perchefefuirmoflaridanoi,làmbonoctitamente  rv  i 
ilan  con  eHo  nolana  accio  che  fieno  manifelh  che  non  fono  tutti  da  noi  • Et  voi  hauetc  l’unnone  dal  fan/ 
to,Aconofcete  tutte  le  oolé.lo  non  vn  ho  foritto  come  à quelli  ^ non  fanno  la  verità , ma  cornea  q^ueìli 
che  la  fanno  A perche  ogni  mendacio  non  è da  la  verità  .Chic  mendace , fc  non  quello  che  ni»a  Gicfu 
eflere  ChnllolQ.ucllo  c Anachnllo,ìlquale  niega  il  padre,A  il  figliuolo  • Qualunque  niega  il  f^liuolo , 
quefloneanchehailpadie,quellocheconMailfigUuoIo,anchoraha  il  padre.  Adunque  qudlo  che  voi 
vdilli  da  principio  nW  in  voi.Seadlcra  in  voi  quello  che  vdilh  da  principio, A voi  nel  fì^uolo,A  nel  pa/ 
Àellarete.Etqudlaclapromiirione,pcrlaqualccl{oahapromeflo  lavitactema.Io  vi  ho fentto quelle 
cofcdiqudhchcvifcducono.Eclavnnonechevoihauetcnceuutadaqudlo,l|ainvoi.Ec  non  hauete 
neceflìta  che  alcuno  vi  infegni,ma  come  dia  vntione  vi  infegna  tutte  le  cofe,A  c vero,  A non  bugia,  A 00/  ’’ 

me  ui  ha  infi^ato,flate  m qwdlo.Et  hoia  figliuoli  Hate  in  dio , acao  che  quando  apparita , habbiamo  j, 

fkIuda,Anonriamoconfufidaq^onel’auuemofuo.Sevoifapcte  di’c^  ègiuilo,fappiatcchecia# 
feuno  anchora  chela  la  giulhctac'  nato  da  dio  > 

CAP.  III. 

equaldiàrita  ci  ha  data  il  padre, che  noi  liamo  chiamati  figliuoli  di  Dio.Perquelb  il 
Sfondo  non  vi  conofee  perche  non  conofeete  qudlo . CharifTimi  bora  noi  liamo  figliuoli  di 
lddioA3i>chora  non  è apparfo  quello  che  noi  faremo.Ec  fappiamo  che  quando  appari ra/a/ 
remo  fimiiiàqudloipcrcheucdietno  quello  come  cgU  i.Etaafcunochehaqucflarperan:ain 
qudlo, punfìcalé,comeanchoraqudloipuro.Ciafcunochecomroetteilpeccato,ilmctlriimo  commet/ 

K anchora  la  imquiia  A >1  peccato  è iniquità . Et  fapete  che  quello  è apparfo , acao  che  IcualTc  via  h no#  , 

Uri  peccati  A non  è peccato  in  qudlo.Ciafcuno  che  Ila  in  quello  non  pecca  Ciafeuno  che  pecca,  non  ha  ipic.L4 
«Ito  quello, ne  lo  ha  conofd»o.Figl  iuoli  ndluno  vi  inganni  chi  fa  la  giulhna,è  giullo/Bme  A audio  d Oo-j»  d 
cinllo.Qudlo  che  commette  il  peccato  c' dal  diauolo,poche  da  prindplo  pecca  il  dianolo.  A quella  cofa 
e »parfo  ilfigliuolodi  Dio,acaochcdilloIua  roptrcdeldiauolo  Ciafcuno  cheè  nato  da  Dio , non  com  Difo.d« 


io chenonamailf^uofratello.Pàthcqudlaclaannuntiationtchevoivdimda  prindpio,che  1 
l’un  l’altro.  Non  come  Cain  fu  dal  maligno  A vcafeil  fratello  fuo.Et  peichctaufa  vccife  qudlofper/ 

eheropcrefueeranomaligieA  giullequdledd  fuofi^dlo.CrNonvimaraHigliatt  frateglimid,feil 
MonmW  hain  odioNoiIàl^iamo  che  noi  Gamo  traifcnti  da  U morte  d la  vita , perche  amiamo  li  fra# 
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tcj^ti.Qudlo  che  non  ama  il  fratt5o,(h  nc  la  morte.Ciarcuno  che  odia  il  .fuo  ifratelló.é  homid da'-  B fà> 
pcrechc  ogni  homidda,non  ha  vita  ctemacheiha  indio. In  quello  habbiamoconolduta  lacharita» 
perche  qudlo  ha  polla  i’anima  hia  per  noi, fe  noi  dobbiamo  pone  l’anime  per  h fiatcgli.Q uello  che  bara 
lafuiflantiadelmondoi&vedrail  fuo  fratello  bifognoIoA  chiuderà  le  vifceicrue  da  qucIio,comelhla 
chanta  di  Iddio  in  qucliolFigliuoti  mia  non  amiamo  con  la  parola  ,ne  con  la  lingua , ma  con  l’opera,& 
con  la  verita.>  I n ciucilo  conofeiamo  che  noi  liamo  da  la  venta, & nd  cofpetto  di  qudlo  lo  perfuadcreno 
acuorinoftn.Mafccondanneranoi  Hcuore  nollio,  maggiore  è Iddio  ime  il  cuore  nollio,&conofce 
rum- le  cole  Chariflimi.fe  il  cuore  nolho  non  condannerà  noi,habbiamo  fidanza  apprdio  àDio,& do 
che  noi  domandeieno-riceuercno  da  lui,pcrchecuflodiamo  li  precetti  di  queUo.&facdamo  quelle  cole 
che  piacciono  auanti  à quello  • Et  quello  è il  precetto  fuo , dà  noi  crediamo  nd  nome  del  fuo  figliuolo 
Gicfu  Chrillo,&  amiamoa  l’un  l’altro  .cornea  ha  cómandato , 8e  qudlo  che  ferua  li  precetti  fuoi , fta  In 
qudlo, & qudlo  m cflb.Et  in  ijueflo  fappianio  ch’egli  Ila  in  noi/]a  lo  fpinto  che  ha  dato  a noi. 

CAP. ini* 


Q 


Tletti,noncrediateJognifpirito,maprouateglifplriti  fcfonodi  Dio,pèrchemoltìralli 
prophtti  fono  vfati  nel  mondo.Conofccte  in  qucHo  lo  fpinto  di  Dio  • Ogni  fpinto  che 
confclla  Gicfu  Chriflo  dfac  venuto  in  carne , é da  Dio  • Et  ogni  fpirito  che  non  confcffa 
Gicfu  Chrillo  cllere  venuto  in  carne , non  èda  Dio . Et  quello  e'  qudlo  di  Antichrillo.dd' 
qualevoihauctevditochchaàvmtrtj&horae'giandmddo.Voifigliuoli  liaredaDio, 

. Ciasf  &hauctenntiquegli.Pctchemaggiotecqucllochc  t in  voi, che  qudlo  cheènd  mondo.  Elfi  fonoM 
mondo, ficpn'qucftoparlanodcImondoÀilmondoodcquftìi.Noifiamo  da  Dio, qudlo  che conoioe 
Iddio, ode  noi.qudio  che  non  eda  Iddio , non  ode  noi.  In  ciucilo  conofdamo  lo  fpirito  de  la  ventarlo 
fpmto  de  lo  errote.DiIetti  amiamoci  l’un  l’altro  infieme, perche  la  chanta  i da  Dio.Et  ciafcnnoche  an% 
Cio.i-1»  è nato  d.i  Dio,&coiiofcc  Iddio . Quello  che  non  ama  non  conofee  Iddio , perche  Iddio  e charica.(T  in 
quefto  apparfe  la  charita  di  Iddio  in  noi, perche  Iddio  ha  mandato  l’unigenito  fuo  figliuolo  nel  mondo, 
aedo  che  noi  viuiamo  per  quello  In  quertoc  la  charita, non  perche  noi  haudfimo  amato  Iddio,ma  per/ 
chccffo  ha  amaro  noi,&m.indato  il  fuo  figliuolo, propinatole  perii  peccati  nollri.Charilfimi,fe  Iddio 
d ha  amati  colì,&  noi  dobbiamo  amard  Tun  l’altro  iiiieme.Ncffuno  viddcmai  Iddio  • Se  noi  amiamo 
l’uno ’altroinfirmcIddiolfainnoi,&lachantadi  qucUoeperfcttainnof  Dac^oconofdamochd  " 
noi  lìamo  in  qudlo, % quello  in  noi  .perchea  ha  dato, de  lo  fpirito  fuo  • Etnei  habbiam  villo , & telhfi# 
ehiamo.cheilpadreha  mandato  il  figliuolo  Soluatoiedd  mondo  • QualnnqucconfdTera che  Giefu  i 
figliuolodiDi^lddlofiainqucllo.ScquelloinDio.EtnoihabbiamoconofdutaScciedutala  charita,  • J 

laqualcha  Iddiomnoi.lddiocchanta,5:  qudlo  che  Ila  nc  lachBnra,lla  in  Dìo,ae  Iddio  inqucllo.  In 
qudlo  c perfetta  la  charita  di  Iddio  con  elfo  noi ,che  noi  habbiamo  fidanza  nd  di  dd  giudido,chc  come 
qudlo  c , & noi  lìamo  in  quello  mondo . 1 1 timore  non  è ne  la  charita-Ma  la  perfetta  charita  manda  luo> 
fa  il  timore , pache  il  timore  ha  pcna,&  quello  che  teme,non  è perfetto  nc  la  chanta . Noi  amiamo  qud' 
Gioir  d lo,pcnÀec(roamo'pnmanoi.Scalcunodiccioamo  Iddio, &harain  odio  il  fuo ftatdlo,i mendace, 
poche  quello  che  non  ama  il  fuo  lratcllo,ilqualc  ha  nfto , comepuo  amare  Iddio  che  non  ha  villofEt 
hid)biamoqutlloprcccttodaquello,chcqudlochcamalddio,amianchorail  fuofratdlo. 

CAP.  V'. 


Gnuno  checredeeheGicfuc  Chnilo , è nato  da  Dio,  Et  ciafcnnoche  ama  qudlo  chc’ha 
^^|gcneraro,amaanchoraqudIochecnatoda  lui.  In  qudlo  conofdamo  che  noi  .amiamo 
^ J III  figliuoli  di  Iddio , quando  amiamo  Iddio , & feniiamo  li  precetti  di  qurilo.Pcrche  quo  • 
I Ila  è la  ch.mta  di  Dio , che  noi  cullodiamo  li  precetti  fuoi , &li  precetti  di  qudlo  non  fono 
^^J.oraui.fiT  perche  ogni  cofa  chcè  nata  da  Dio , vince  il  mondo, Se  quefta  e la  vittoria  che 
"'■"  7 vince  il  mondo , la  fede  noflr.i.CSi  c qudlo  che  vince  il  mondo,fc  non  qudlo  die  arde  die  Giefu  MgU' 
nolo  di  I ddioIQuello  c quello  che  c venuto  pa  acqua  Se  fangue  Giefu  Chnilo , non  pa  acqua  folameti 
te,ma  per  .icqua  Se  faiigue-Et  lo  fpirito  c quello  che  tdhfica.padie  lo  fpirito  i vaita,pcrdie  tre  fono  que' 
gli  che  danno  tdhmonio  in  odo , il  padre,il  verbo , Se  lo  fpmto  (anto , Senudli  tic  fono  vno.Et  tre  fon» 
que^ichcdannotclhmonio  in  tara, Io  fpirito,&racqua,&il  fangue, Se.rfwh  trcconuengonoin  vn». 
Senoi  pigliamo  il  tdhmonio  degli  huomini,iltdhmoniodiDioe'  mag^oit,  perche  quello  è il  crflii» 
moiiio  di  Dio,  ilquale  ha  tdhficata  del  fuo  figliuolo  .QucUochccredcnclfi^uolodi  Iddio, hall  te# 
Ciaid  Ihmpnio  in  fclldfo,>  qudlo  che  non  erede  à Dio,  lo  ha  fatto  mendace,  perche  non  crede  ndtdhmo# 
niochehatdhficaco  l^o,dclfuoiigliuolo.EtqucfloèllrclhmoniochcIddiodhadaco  vita  eterna, 
&qucfla  vitaènel  figliuolo  fuo.Quello  che  ha  ilfiglìuolo  di  Iddio,  ha  la  vita,  qudlo  che  non  haiHv> 
gliuolo  di  Iddio , non  ha  vita.  Io  ho  fcritto  quelle  cofe  a'  voi, che  credete  nel  nome  dd  figliuolo  di  Iddio, 
Ifin  chevoifiqrpi.'ite.chevoihaurte vitactcmaAacdochcvoiaediatendnomedclfigUuolodi  Iddio. 

Et  quella  j la  fpenwza  che  noi  habbiamo  apptcóo  à qudlo,die(e  noi  donandeteno  akana  oofa  feeiMv. 

do 
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beccato  non  a la  morte, domandi, & daragU  vica,pa  quegli  che  peccano  nò  à la  moite.E  peccato  à la 
moitc,non  per  quello  dico  cte  alcuno  prkghi.Ogni  iniqmta  t peccato, Etc  peccato  nò  a la  mortej^ 
/afmtamocbeaafcunocheènatodaDìOjnonpecca^naqoellochccgcneratoda  Oto,ferua  fcHelTo, 
& u maligno  non  cocca  qudlo.Noi  lappiamo  che  noiHamo  da  Dio, Ce  il  mondo  tutto  è polio  nel  malia 
gix}.Ec  Tappiamo  che  il  figliuolo  di  leldio  è venuto,Ce  dattod  intelletto, accio  che  noi  conoTceflimo  quei 
lo,ilqualecvtroAchel}amonclvcro,ndfigliuolo  di  quello  Gìcfu  Chniio>Qucfto  evero  Iddio, Ck 
Vita  eterna. Figliuoli guatdaccui da rimuladut.  Amen. 

^ EPISTOLA  PRIMA  ^ 

DI  SAN  GIOVANNI  SENIORE. 

CATITO LO. PRIMO. 


; à la  detta  Signora,ar  à f^liuoU  di  qudia  Hqtiali  io  am  o imierita 
) Tolo,ma  anchora  tutti  quegli  che  han  conoTaura  la  \ 


Lfenioreàl 

Ce  non  IO  Tolo,ma  anchora  tutti  quegli  che  han  conoTaura  la  vcrita,pcT  la 
verità  dielia  in  noi, Se  faraoon  noi  in  etemo.Sara  dico  con  noi,gratu,mj 
ferìcordia,pace, da  Dio  padre,  Ce'dal  Signore  Giefu  Chnito  figliuolodd 
padre, in  venta^  Cechanta  • lo  mi  fono  grandemente  rallegrato  che  io  ho 
crouato  de  tuoi  ftdiuoli  che  caminano  ne  la  veri  ta,coine  d c Ihto  comari 
dato  dal  padre.Et  bora  ti  pritgo  Signora,non  ti  Tcriuédo  come  nuouo  c6/ 
mandamento,ma  quello  chenoi  hauemmo  da  principio, che ooid  amia 
moinliemel’onraltro.Etqu^aclacharita  che  noi  carni  marno  Tcoondo 
il  precetto  di  qudlo-Queilo  c il  preceto  che  come  voi  vdiib  da  principio, 

caminiate  in  dio , perche  molti  iMuttori  fono  entrari  nd  mon^ , liquali 

non  confelTano  Gìcfu  Chrilio  hanere  a venire  in  carne, quello  è rcduttoie,Cc  Antichnfto.Guaidare  voi 
nein,accio  che  non  perdiamo  quelle  cofeche  noi  habtnamo  operace,maa'  En  che  noi  nctuiamo  piena 
B mercéde.Ciafcunochetranfgiéclifce,Cenontlaneladottrin3diChnllo,non  ha  Iddio.  Qudio  die  Ha 
ne  la  dottrina  di  Chrilb,ha  & il  padie,Cc  il  Egliuolo.Se  alcuno  viene  d voi, Se  non  porta  quella  dottrina, 
nonlovogliatericcucieincafa,nelofalutate,pcrchequtllochelofaiucacommunica  a'  le  (ue opere cat# 
tiue.Hauendo  da  fcnucR  molte  cofe,non  ho  voluto  (Scarta, Ce mduollro.Ma  fpeto  di  hauere  a venirel" 
voi  A hauere  à parlare  a bocca, aedo  che  il  gaudio  volbo  fìa  compito.  Salutanui  li  figliuoli  de  la  tua  for 
fdla  detta . La  Grada  teco . Amen. 

^EPISTOLA  SECVNDA 

DI  SAN  GIOVANNI  SENIORE. 

I 

CAPTTO-IO  PRIMO. 

Lfeniore  a'  Gaiodiletto,ilqualeio.'imoinuerita.lo  ,diIctto,di  rune  le  cola 
defiderodietuprorpeiamencctaracda,Cklhafano,comeprDrpeTamentela 

fa  l’anima  tua,perchc  io  mi  fono  rallegrato  grandernete  de  frategU  che  ven 
gpno,8c  dano  tdhmonio  a'  la  tua  vcrtta,come  tu  camini  ne  la  vciita-Mag' 
^ore  gaudio  non  ho  di  qudh  .quanto  che  io  oda  li  miei  Eghuoli  caminare 
nelaventa.Charinimotuiiùfeddmenteaoche  tu  operi  ne  fratcgli&qllo 


dobbiamo  ticeiiereEmilià  fin  che  noi, Ramo  iniiemeoperaron  dia  verità. 
Io  fenfli  à la  cbida.ma  Diotrephedie  ama  di  hauere  il  primato  in  quegli, 
non  driccuc.  Per  quello  fe  io  verro'  ,dimollrcTo'  le  opere  di  qudto, quali 
cgU{a,conmaligncpatoie{iailandoooiioadiooiAi>oa  cdtcòtodiqucae 
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epistola:  canonica  or  san  ivda 

eoC:,nón  folamcnee  non  rioeae  i frategUiOU  ptohibiToe  anchora  quegli  du  gli  voglkinot{é»9re,S;  filaci 
dagIidalachtefa.ChariininononitniFaRqudlo,cheéfflale,niaqiàloche  èbene.Qudloche  la  bene. 
i da  DioA  qudiochc  fa  male, non  vede  Iddio.  A Demetno  lì  rende,  tdhmonianza  da  tutti  A da  efia  veti  ' 
ta.Etnoi  anchora  gli  rendiamo  ttlhinonio&  fai  dieiltdhmonionollroe'  vero.  Io  haaàmoltecofeda 
fiaritieie,maiononvogliofcnucmperinchiollro&;  caita-Mafpoo  pnefto di hauein  d vedere j Apatica 
lend  a' bocca . la  pace  teco.Gli  amici  ti  falutano , (aiuta  gli  amici  nominatamente» 

^ EPISTOLA  CANONI^ 

CA  DI  SAN  IVDA  APOSTOLO. • 

— M.  w_JL 

CAFITOLO  PRIMO. 

i Vda  fcruo  di  Gefu  Chrido , A (rateilo  di  Jacopo , a'  quell  die  fono  (àn/ 
tilicaninDio,padie,Aach>a<”a(i>eonfcnianin  OinfbGidti-Lamia 
; (cncordia,A  lapace,Ala  chanralì  multiplichi  a voi*  Diletti  mettendo 
I ogm  (Indio  a"  fcnuciul  de  la  comune  fallite  volba,mi  è dato  nèceifaiio  (ai 
ucrui, piegando  che  voi  vi  aSanchiatc  ne  la  (edevn  tratto  data  a'  (and. 
Pcrchicocni  huomini  imcnj  fono  fottcnirah  thefumo  giaprefcnttì  in  qua 
do  giudtcio,liquali  oaslmrcono  la  grana  Al  Signore  nodro  a'  la  lafduia, 
AnicganoilSignorenodroGicfuChndo,iiqu.-ilefoloè  dominarorc^ 
vogliouiammonuejconciodacofa  che  vn  tratto  fappiatcqucdo,cheilS 
note  poi  che  hebbe  faluato  il  popolo  da  lo  Egytto  ,m  nuouo  efarperfe  qgli 
K non  ciedcuanoA  che  gli  angeli  che  non  fcTUomo  la  fua  originr,ma  la^ 
feiomo  il  fuo  domidlio  ha  ri&iuati  al  gii^icio  A qud  gran  di, con  eterni  legami  fono  la  caligmc , come 
Soddoma,A(3omoira,Alecitta\’icinca'qucde,lequal]pcr(ìmAmodo  haueuano  (bmicato,Acrano 
ite  dietro  ad  altra  came,fumopodc  a'  dempio,fodcnendopcnadi  fuocottcmo.SimiImcnte  Aquedim/ 
gannan  da  rogni,veramente,m3Culanolacame,Adirprcgiano  li  domini), bcdemmiano  le  macda-Ma 
Michad  ardiangelo, quando  Alitando  col  diauolo,coinbattcua  dd  corpo  A Molle , non  (icbbe  ardire 
indurre  in  qndlo  giudido  A bdKmmia,ma  diirc,riprcndan  il  Signore  • Ma  qudb  beflemmiano  le  cofe 
che  non  fannoAquellecofcche  naturalmente  conofeono, come  muD  animali,  in  queftefono  corrott!. 
Guai  a'qucgli,petche  fono  entran  ne  la  via  di  Gain, A per  lo  errore  A la  meiccA  A Balaam  6 fono  effufi, 
AnelacontraditnoneAcuoicfonoperiQ.Qucdifonoha  kehantavodre,  macchie  che  fiinno  conuity 
infieme,fcn::anmoreAalcunacofa,viuendocoiDepiace  lorojiugolechenon  hanno  acqua,  lequaliCor 
no  :^lrarcdaventi,arbonautumnaIi,faizaihim,duc volte motttA  craAcati.OnA  cttdatc  Ai  mare 
dK  Ipumando  le  fue  immonAtie,dc  A orann , a'  quali  è in  demo  riferuata  la  caligine  A le  tendire . Et 


pierà  loro  per  lequaH  impiamcntc  hanno  operato , & 
d lui  gli  impi)  peccatori.Qudh  fono  mormoraton,qucrulo(ì,liqnaU  cammàno  (coondo  Ir  fue  concupii 
focntic.Ét  la  bocca  A quegli  parla  cofe  g(,nfiate,laudando  le  perlone,pCTcaufa  Al  guadagnala  voi  Ae 
letti  (iatcrioordeuoli  A le  parole  che  VI  fumo  predette  da  gli  apodòli^  Signorcnodro  Chiido, 

perche  vi  dilTono  che  ne  lo  vltimottmpo,haueuanoddftreingannatDri,liqualicaininafluio  fecondo  le 
' fue  impie  cupiAta.qudb  fono  quegliliquali  mcRonoAuihonc,am(DalichenoD  haimofpinto. 

Ma  voi  Aletti  ^cAficandci  VOI  dedi  fopra  la  (annlTima  vodraAA,  orando  m fpiriro  fama#* 
fcruateui  ne  la  chanta  di  Iddio , afpettando  la  mifciiconlia  dd  Signore  nofbv  Gkfa 
Chndo  in  vita  etcitia.£tdi  alcuA  habbiatc  ocrtamente  tnifiaAordia  ,^iudicando , A 
altri Taluate  nd  timore. togliendogli  da  lo  incenAo,hauendo  in  odio  quella 
maculatatonacachee  Alacamc.Ec  à quello  folo  fapielke  IdAo  Salua# 


tote  nodro,  ilauale  voi  dedi  può  conferaaic  ienra  peccato,  A conihtuiie 
auanti  al  colpetto  de  la  gloriafua  immaculan  con  efultationc,glai' 


iìa,Amagniiiocntia,A  imperio,  A potdb,  bora,  A in 
tutti  li  (iccoli . Amen. 
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CAPITOLO  PR'imo'. 
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„ le  «pw'o-tiiouwni  alefcttechH* 

craAche  hai 
«>^>«todd  fuothronoA  daGicfa 
la^V^  lu  Smotti  ApnnapfdtRedc 


fioneCècoIiilfrM^fi  Am^  “ >’*“j5^'^^AiactraonajM^  ftioria&riiDpc# 
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j tC  1 ; *vr*  •*««‘“'►‘«11  uiuma  rammo  pcrJa  parola 
ai  I>o,&  il  tclhmotuo  di  Gicfu  Cenilo . Fui  in  fpmto  nd 
01  oc  la  dominica , vdi  dietro  a me  vna  voce , come  di 


ZL  j — ' uK  viui  voce , come  cu 

nomba^  dicrua.lofono,AA,n.primo  & vlnmo.^ 
Quello  che  tu  vedi  fcnui  nel  hbro  A manda  a le  fettechie 
'"iicfon  m ^fohefo  ASmymaA  Pergamo  AThia/ 


ir.c„  “■“■■' j"*’;"'"”  vanto  con  velie  longa 

^Do  a piedi  , & an»  »> P«to con  vna  antura d’oto  .Et 
il  capo  di  quello , tc  gli  rapegli  erano  candidi , come  lana 

tf  mm»  rMi*  __  «. 


ki-™  « -jw— g„  irono  canaioi , come  lana 

bianca,*  come  neue , Etgliocchifuoicomefiamma  di 
tuocoAgl^iedi  Tuoi  limili  al  chalcolibano  infocati  A la 

fuadcfta^fteUc.Etvfaua*  bocca  fua  vna  fpada 
dal  unaAdaPaltrapartearrotata.&lafàcciafualu^ 
«mcSolenela  fua  virtu.Et  haucncto  veduto  quelIo,cad# 

:vlnn 


j:  f , «wvviAivuiww  cc pulc laoutraiuafoprame 
dwendomi.Non  volere  temere, io  fono  primo , & vlrimo , 

viuentenc  fecoh 

* ^li,  Amen . Et  ho  le  chiaui  de  Io  inferno,*  de  la  mot/ 


IC141A'' 

•Mta 


_ _ • I L.  -/•  • ^ _ , »*»v  ti#  lini  >cQurrjO,  Cile  10/ 

Il  liSi  I quelJe. JI  facramentode  Icfeo 

fcneUclequ.rlituhai  v«/ute  ne  la  delira  mia.*  gli  fette 


_ -—-n— *»iu»c  uria  ontra  njta.ee  &i  lette 
«ntólim  tfero , lefew  flelle.fono  fette  angelici  fette 
fette  candtUitri  che  tu  hai  veduto, fonob 

CAP.  II. 


che  tiene lefeneRelle  iv(a 
che  ^on  puoi  foffetiie  gli  cattiui,*  tentarti  quS^  fi  dicono  ckm£l 

ftoh,&nonlbno,&trou^gtì  mendaci, &haipantntia,il^ 


f 

(& 


ìteCTunóùrdi'IIi'mr^^^  » nia  pnmacbarita- 

icandcLetuodelIuogoCS^p^^^^^ 

VlCOlaiQ«lÌmiall&rÌAlm  h:iiiiin  in  f\Aà^  t.. 


moucrodcandclliemtuodel  luogo  fuoA^^^S  ««o.k 


02 


NU4C 


jRI»>4b 


ftil-U 


Dlf.iie 

I cbr.^ 

tPÌC|C 

Ci9<i:>b 


revelatione 

A’  quello  die  vince  d4fo  mangiiire  il  legno  de  la  viratile  e\nd  me=b  del  paèadifodd  mio  Iddio^t  ioid 

àrangdoilaehiefadi^myrna-Quefte  cofcdictilpnn»,8c  rultimo, ilqualefii  morto-, &viae.Jo  lo 
l’opcrctuc,Jel’afHittione,&  la  pouata,ma  tu  fa  noto , fa  bdKmiato  da  quegli  oh»  dicono  edere  Judo, 

<t  non  fono, ma  fono  fynagoga  di  Satana.  Non  temoe  cofa  alcuna  di  quelle  che  tu  hai  à panre-Ecco  che 
il  diauolo  ha  à mettere  alcum  di  voi  in  prigioneàfin  che  voi  fiate  tentati  ,&  h.uete  afflittione  dieci  di.Sia 
fedele  infino  à la  morte, & daiotti  la  corona  dela  vita.Chi  ha  oitcchio  oda  quello  che  lo  fpmto  dice  à k 
chicfe.Qudlo  che  vince  non  fiaoffrfa  da  la  feconda  morte.  Etfctiiàà  r.ingclode  la  chiefatU  Pergamo. 
Queftecofejdicequcllochehalafpadaarrotatadal’una&daraltra  parte. lofol’opcre tue,»  douehae 
b«l,doucè  la  ficda  di  Satana,«e  tkm  iltiomc  raio,&  nóhai  negata  la  fcdcmia.&  nc  giorni  mia  Aimpa  B 
tcfhmonc  mio  fc(kle,chc  è Rato  vccifo  appreflb  di  voi,doue  habita  Satana-Ma  io  ho  alcune  cofe  centra 
di  te.Pcro  che  tu  hai  quiui  quegli  che  tengono  la  dottrina  di  Baltamalqualc  infegnaua  a Balac, mettere 
lo  fcandalo  auanti  à figliuohdi  Ifracl, mangiare  di  quelle  cole  che  fi  immolano  i gli  idoli , & formeare  , 
coli  hai  andiora  tu  chi  tKnc  la  dottrina  di  Nicolaiti,laiiual  cofa  io  hoinodio.Fa  pcnitcntia.altnmenti 
lofio  verro  a' te,8ccòbattcro  con  quegli  có  la  fpada  de  la  Ixicca  mia.Chi  ha  orecchio  oda  quello  che  diM 
lo  fpmto  à kehiefe.  A'  quello  che  v incera,daro  m^te  la  mana  afcondiuA  datogli  la  pietra  bi.ma,& 
ncla  pietra  fcritto  il  nome  mio,ilquale  ncH'uno  fa.lc  nó  quello  che  lo  piglia.  Et  fcriui  a l’angelo^  la  chic/ 
fa  di  f hyatira.Q.ucftccofc,dicc  il  figliuolo  di  Dio,qudlo  che  ha  occhi  come  fiamma  di  fuoco, & gli  pica 
fuoi  limili  al  chalco  libano,  lo  ho  conofeiute  l’opcre  tueA  la  dianta  A'il  minifteno,&la  fcdc,&  la  pane/ 
ria  tua,&  le  opere  tuc,&  le  vlnmc  piu  che  le  prime.Ma  io  ho  contea  di  tcalcunecofc, perche  tu  pcrmitri  ta 
domu  t licsaM, laquale  fi  chiama  pphctaanfcgnarc,&  fedunc  gli  ftrui  mieiAmicarc,&  mangiare  dck 
colèdcgliidoli.Et hogU  datotempo acaochelirauucdeffcdalafuafomicatione,&nonljerauualuta. 

Ecco  io  la  metto  nel  letto,ae  quegli  che  cómettono  l’adultcno  con  quella  faranno  in  grondifl  ^m«fflitTO' 
ne,fe  nòli  rauuedràno  da  le  opcrcloro,&  gli  figUuoU  loro  amara-o  di  morte  A fapraiio  mtKle  Aicfcchp 
io  fono  quello  che  difamino  le  rene  A gli  cuon,&  darò  a aafeuno  di  voi  feeddo  le  odot  fue.Et  dito  a v#,  ^ 

&a  tìi  altri  che  fiate  di  Thyarira, qualunque  non  hanno  quella  dottnna,&;  quegli  che  non  h.anno  cono# 
faute  k profondità  di  Satana,  come  dicono,  non  màdcrofopradi  voialtropefo  .nondimeno  qucUo 
che  VOI  haucte , tenete  fino  a'  tanto  che  io  venga . Et  quello  che  vincerà  & cuftodira  inhno  a fine  leopcK 
mk, gli  darò  pottllafopra  le  gena, &,  icggtraquelk  con  verga  di  fctro,&  come  vafi  de  lo  n.tcuMofi 
fperaranno.comeanchora  lohoriccuuto  dal  padre miOjdc  datogli  laftcUafliatutina  , quello cheba 
orecchio  oda  quello  die  dice  lo  TpuiCQ  fi  k clficfe . * 

CAP.  III. 

■^iTfcriuiarangdodclachicfadieè  a Saidi.QudfccofcdiccqudlocfichagUto 
* *di  DioA  ^cnc  ftdic.lo  fo  rapcrc  ruc, pache  w hai  nomcchc  ni  viua,&  lei  »moito*  Sia  vigi 

^ lantcAconfcnnaralciccofcchchaucuanoa' monre, pache  lononhotrouatol  operctue 
'piene  in  prcfeniaddmio  Dio.Habbia  aduqucncla  mente, in  che  modo  tu  habbUnOT^ 
toAvdicOj&fcraaACapenùcna  Scadunqucru  non\igilcrai,vcrroa  tccome 
no  faprai  in  che  bora  verro  a'  te.Tu  hai  podii  nomi  in  Saftli^Uquali  nó  hàno  ma^hiat^li  loro  \ 
tiA  andranno  meco  in  vcftc  bianchc,poche  fon  dcgra.Qudlo  che  \inccra,cofi  fata  vefhto  di  vcItimcB 
bianchi, & nócanallco  il  nome  fuo  del  libro  de  la  vita,&:  cófalcro  il  nome  fuo  in  pref^  al  padre  mm  , 

«einprercnaa  riiangelifuoi.Chihaorccchio,odaqUochedicclofpintoakchicfc.Et[oriui  a rangM 

dcla  chiefa  PhUaddphica. Quelle  cofe  dice  il  fanto,&  verace  che  ha  la  chiane  di  Dauid,chc  apre ,&  nello  ^ 
no  rerTa,fara  A nclTuno  .rprc.  j o fo  l’opcrc  tue- Ecco  io  ho  data  auanti a ce  la  porta  aperta,»  ndiun  la  può 
dìiudoc, perche  hai  vn  poco  di  poténa  A hai  fcruaca  la  parola  mia,ó:  non  hai  neg^  il  nome  mio.hooo 

#«.««#^t.#4«e>#4t/v^n^vrtlWTnr  liiHn./V'nófono.ma mcntono.kccoio ^uCon^ 

ai  fa# 
l’uni# 


«araiaparoiauci«uju*p«uiMH.i«A^iviwMwvefcv**4..  .♦ , 

«erfo  mondo, acao  che  tenti  gli  habitanti  ne  la  terra.  Ecco  io  vengo  tolto , neni  nucllo  che  tu  hai  ,acao 
chentiTuno  pigli  la  corona  tua.Q.ucUo  che  vinccrato  lo  faro  colonna^iel  tepio  di  l 
'...c .....Ji/kei  min./Vil  nntTiffetf  la cìrta di  JC 


diDiomio,&  nóvfata 


Pr»;».!» 

H(k-|il> 


oda  Dio  mio  A il  nome  mionuouo.v^ni  orccauo  oa_  

l’angdo  de  la  chiefa  di  Laodicea.Qucfte  cofe  dice  Amé,  tdtimone  fedde, 
R vero  pnapio  oc  la  creatura  ai  Dio.Io  fo  l’operetue,pcTao  che  ne  freddo  fa  nc  caldo , Iddio  voldkche 
tu  fulTi  fied^  ò caldouna  pache  tu  fa  tkpido,&  non  freddo, nc  caldo  ,lq  comiiKiao  a mandarti  lum 
daB  bocca  mia  Jicrchc  tu  di,io  fono  ricco,  A fono  arrichito, A non  ho  bifogno  di  rofa  akunaA  noni» 
dietufciinifoo,Amiferabik,ApoucroAcitcoAnudo-Iotipttfuado  ,cópoareda  meoro  .iffoc^di 
fiioco,acciochediiicnn  ricco , Avefiitidi  vdhmentibianchi,aociochc  nó  appaia  la  vergogna  de  la  ^ 
nudità  A con  lo  vncuento  vn»  gU  occhi  tuoi,acdo  che  ku  vegga . lo  tutti  qu^  cheto  amo,nptcn<to, 
Agaihgo/miila  a^iq>reÀ(apcnitcntia.Eixo  io  toàUpoctaAp»ccfaiO|fcata*°v<tol^v°“ 


X 


0 


DI  5.  GIOVANNI  „ 

mkn  la  poro, ameno  j quello, A;  cenerò  cx>aqudlo,&dro  meco.  Oocito  che  vìneéial  oli' darò  tf 

«o  ho  vinto  Se  Icduco  iniìonc  col  padre  mio  nd  dicono  f:  o* 

Chi haorocchiooclaqudio cheto fpihto  dica  ale  chiefca 

CAPo  mi. 


topia  u duoni  viddi  vennqoanio  veedii  che  fedi 

“■  1,7:;:;::’“  Ucapi  loro  coroned’oroA  dal  throno  procedeuano  fulgori  ,&  tuoni. 

lampane  dr  fiioco  ardmn.auann  al  dicono, lequali  fono  U rote  fpirtn  di  ChaEtnel  cofptì 
todclafie*comei^diuetro  alcnUafloAm  me:» de Ufiedc,& intorno  de  laiiede.qua^ 

U^IV  di^.Et  il  pnmo  animale  limile  al  Leone  A il  fecondo  animaleUS 

kal  VitelloAd  teroammalchaucM  jàcaaA»mehuonio,acil  quarto  animale  jmileà  vn’Aqini»  y»,. 
Unte.Et  h qu^  ammali  oafeuno  di  loro  haiieua  fel  aleintomo.&dentro  erano  pieni  di  occhi , Se  toh 

taucuanopoùUdi&lanotte.hc^,Santo,Santo,SantD,SigTO,eIddioomn 

toualee,<fc  lquatohaa venire, &dan^q«gU-mimaligloriaAhono^^^  dqJelloche  f“ 

*oarop«ilthreTO,vnuentenerccolidefecoU,figittauanoliventiquat^  a quelloXiè’  ^ 

• &m«W«no  le  corone  loro  auSItìd 

&e.TÌ^tovS^STO,ìfon^lte®I"^ 

CAP.  V. 

vnlibrofcritto  dentro,*  di  fuori, 

K 8^"  voce.Chièdegnodl 


,,  voce.Chièdegnodl 

^"**^'"'°P°f'“3neincido, neinterra  TOfotto 

l^5__Ji^co^io  diajpmtAtcggeit  li  libro, nc  guardare  inqudJo  miiodc  vecchi  dice  a'  me. 
.Moli  piaiigeie.E^  ha  il  Uonede  la  tnbu  di  luda,radictdi  Dauid,acdo  che  apra  il  libro,*  faolga 

Ufette  hgn^h^'-&viddl,&ecroneim'^delthiDTO,&deTOaaro animali, *nd me:  odevccchf 
VTO  agn^  ftando  come  vcafo , ilquak  h^a  fette  coma  ,*tctte  occhi , Iiqualifono  fette  fpind  eH 

^ che  fedeuató  throno  il  libro.Et  ha 

nendopretoillibr^Uqua^  «ddonoauanti  àio  agnello, hauend* 


Re,*  facerdon  A Rgnereno  lòpra  la 


mota  angeli  intorno  Al  throno , 


»»»■/•»  u*  CUI*»  • I.  _ r ,»rv«M4 

gli  animali,*dc  vecchiA  migliaia  di  mmliaiachediceuano  con  gran  voccTÌ’a^lio’è  Agno"^^^^ 

» V ccifo jpiglMK  la  vittu  A le  ncche^A  la  fapicntia,*  la  fortitudine,*  l’honore,*  la  gloria,*  la  bene» 
^lonoLtogni^radieeino^^^  tenuAfotto  la  terra, *nclmal,*tLtte  It^ 

Aefonom  qiiclh,vAAe  dietuwo  a quello  che  fedeuand  Arano, *a'Io  agnello- Binedimone  & 
h^re,*gl<>naApo«lta  nefecoliA^^  dioraano./imicn.Etll  vcntiqu;^ 

vecdu,caddonocovota^latara,AadoromoilviuenteoerecoUAIécoli.  “quanto 

”•  CAP.  VI. 


Oih.4 


W viddi  die  l’agndio  apri  vn  A ligilli , * vdi  vn  A 


pra,haueua  veo  arco  AmgU  data  vna  corona,* vfei  fuori  vincendo 
^.^.hauendo  aperto  U figlilo  ^ndp,vA  U freon*  animale  che  Acrua,v^ . & vedi  "Et 

E^uoravn’alTOW^^^^  quello  che gUfedeuafopra<  «fu  Atodictoglielfclapa« 

AlaKira,&cheinfiemel'iinl>altrofiama:dnoAM^ 

figlilo  vA  II  ter»  amraale  Aediceua,  vieni  & veA  Et  viAll,*ecco  vno  caiiallo  nero,*  Alo  che^  M%u 
Irorahaucuavnalh^irelafuamano,*  vdi  vna  voocneln^  A quattro  animai;  chcAi^aTdw 

libre  difannapaundcnaio,*frilibreAor»  per  vndenaio,*TOnol&nderai«vtTO*I*olloEthaum/ 

A>apereoiIq^figdlo,vdll^delquaitoam 

u^opalUdo,*queltoAeglifrdcuaAfopradìAiamalamottt,&Ioinfemotefrguita.EttopliAtapo/ 

idhAama=arefopiaUquartapaiteAtotata.coivUfpada,contafame,*conlimoneA«)iileb& 
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de  b Rtta&hanfdb  apoto  il  quinto  lo  viddi  fotte  Paltait  Ir  aninte ’dé  gli  vediì  pet  U pmla  ài  Dia, 

dtperiIUcftuiioniochcuueuaiio.EtgrwuaiiocongraDvoocdtceQdo  Inlinoa  quanto6tgnorc  chefcì 
fanco&  verace  nó  giudichi  Se  vendichi  il  fangtie  noftro  datjuegll  cbchabitanola  ccrraiEt  fumo  bia 

aóafcuno  llole  bianche, Se  hi  detto  loro  cheti  ripobilinq  anchora  poco  tempo  inhno  a'  tanto  che  fuflino 
finiti  gli  conreruiloro.Se  gli  hategli  loro  che  haucuano  a'eilere  amaizati,  come  anchora  loro.Etyiddi 
hauetido  aperto  iHeftofigillo,&  ecco  che  fi  fece  vno  gran  tentmoto& il  Sole  diuéne  nero  come  vn  lacco 
dicibcio,&cblunafi(coctuttacoiiie(àngue,8cle  Utile  caddono  di  cielo  fopra  la  ttrrapjme  il  fico  gittaglt  B 
fichi fuoiquandoè  tnoffoda,granuento.Etilcieloton»o'adietiocotne  uno  libro  cheli  npiega.&ogoi 
T6.!.d  montc,8cl’ifoIe  6imomoffedaluoghifuot,&gliRedeUterra  StPnncipiA  nochlAtribum,&  foiti.Se 

Ofr.<ia>  ogni(cruo,6elibciDjfiafGoronoiiticrpclonche,Sentlepietitde  monti, Scdiconod  monti  Se  die  pietre, 
cadeteropranoiAafcondttead.ilafacaadiqueUochcfiedeI<^UtfawnoA«bUiradel’agnelk),pett 
che  èucnutoUdigiaiide  de  lainfua-Et  chipotra  iiarel 

CAP.  VII. 


Ut-tt 


C7po(|iiellccoléuiddiquattiDangclicheflauanofopragIiqiiatnoangtifidcbtcrracfie  A 
cencuaDOliquattrouenadebtarachenonfoffialTmofopra  latBrra,ne  foprailmare  ,ne 
in  alcuno  arbore. Et  uiddi  un’altro  angelo  che  faliuada  onenie,che  haueua  il  Cigno  di  Dio 

muoAgtido'  con  gran  uoceà  quattro  aogelia' quelle  dato  il  nuocerti  la  terra  Se  al  mare. 


du»ido,nonuogliatcnuoctiealatcira,ncaliiiarc,neà  gli  arbori,  infino  d tanto  che  noi 
legmainogli(cruidiDionolhonelcfionaloto.Etudiilnumcrode  Cgnaa cento  quaràta  quattro  mila 
frsnandinittcletnbudcfigliuolidrllraei-DcUtnbudiluda.dodiamib  fegnaoDeb  tnbn  di  Ru^ 
twijiodia  inila  fcgnati.Debtribu  di  Gadjdodici  mila  regnan.Debinbud»Afer,dodiamibfegn^ 
DeUtnbudiNeptalimAidicimiUfcgnan.Dclatnbudi  Mcnafic,dodiamib  fcgnan.DetambiA» 
Simeon godici  mda  fegnati.De  b mbu  di  LeuiA>dlci  mila  litCTan  De  b tribù  di  Ifacar.doetó  mib  fer 
gnati.Dc  b tribù  di  Zabulon.dodia  mila  fcgnaii.De  b tnbu  di  loCqih, dodici  mila  fcgnatl  • Deb  tribù 
di  BenwiDin  A>dici  mib  fegnaaXìopo  quA  colè  uiddi,&ecco  gran  tuiba,taquale  neffnno  potcua  mie 

ineraredituttelegcntiAtnbu,8epopoU,&lingueftandoauantialthiononelcofpettode l’agnello,^  « 

ftindiftolebian«hcApal'i>''*'*'o'®®*™A6'^““'‘°““’8'"> 

ficdefoprailthionodiDiono6roAàIoagnello.Ettutngliangeli  fiaiiafio intorno  ailhiono.&àuec/ 
chi  ,6c  a quattro  animali  Se  gittoronfi  in  tenafopta  le  facete  fue  nel  cofpetto  dd  thiono  A adorno  lel^ 
dicendo Amen.Benedittione , Se ebrita , SefapicnriaAgratir.honoreA  mini  ,&foite»  a Dio  nolto 
oefecolidefccoliAmen.Etrif]^feunodeuecchiSldillcml.Q,ueftichc  fono  udhci  di  flolebianme/hi 
<bno,St  donde  fono  uenutilEt  difli  à qudlo,Sigaorc  tu  fid.Etdiircà  me . Quelb  fono  quegli  che  fonue/ 

tinti  da  grande  aEitnone, Se  hanno  buatelellolt  loro, fiebttole  bianche  pò  il  fangue  de  lo  agnello,  pw 

rTo  fono  auand  al  direno  di  Dio  A fcruongti  il  di  St  la  notte  nd  tempio  fuo , Se  qucUoche  Geefc  nd 
nohabiterafopraque^,neharanno6mcncIétepin,ne  cadra  fopraciu^iil  Sok,  ne  alcuno 
do,peichel’agntllochcèndme=oddthrono  reggida  quegli  A condunagli  a uiui  fonti  de  l’acqucA 
Idmo  rafciu^eia  ognilagrimadagU  occhi  loro. 

CAP.  Vili- 


HICglJlivoiii>atic  i^rcvi  uc  lami  u«  i«i  umuu  uti 

irpKqudloddfuooo<kraltaitAmandollointciTa,ctfccionfi  tuonictuq^.ct 

iiilMri.cttnicmotiAgli lette an^icbehaueuanoIeCcttt trombe, fipreparomo  a’  fonarecon  boom' 
ba.ht  il  primo  angdo  fono'  con  U tiombaAfixdigrandinrA  fuoco  miefeotati  con  6ngue,ct  filmo  màda 
fi  in  tetra  A b tera  parte  fii  atfa, Se  b tera  parte  de  gli  aibon  fu  abbruciata  ,et  tutto  il  htno  verde  fu  arfo. 
Et  il  fecondo  anodo  fono'  con  b tromba  A come  un  gran  monte  di  fuoco  ^[dcMe  fu  gtttato  in  mare , et 


Pangtlo  il  turiibulOjSe  cm 
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& il  iirondo  angdo  fono' con  b tromba  Acome  un  gran  monte  di  fuoco  ^[dente  fu  gittato  in  mate,  et 
facefi  fanguelatcrzapaiteddmareAmoribtcrai  parte  de  k creature  die  erano  in  mate,  che  haucuar 
no  anime,et  la  tersa  parte  de  knauipenA  il  terar  angdo  fono'  conbiromba,Secaddedi  cidovnagraiv 
de  fUla  ardendo  come  una  fiaccobAcaddencbterzapatTcdefiumi, et  ne  fonti  de  kacque, et  il  nome 

A-^miafidicrAlfamfljrlarcrapaittfuconueitiiainAflcntioAmold  huominimonmopo  kac> 
que,perche  firmo  fatte  amate.Ec  il  quatto  angelo  fono'  con  b cióba  A f“  percoff  a b tersa  parte  dd  Sok, 
ctbcasapaitedebIunaAbtcrsapaTtcdekadk,inmododicCcvrafIe  btersa  patte  di  qudk,  et  non 
|i,f>(T>  la  1^  pane  ckl  di  ctfimilmtntedcbnotteEtviddiAvdivno  angdo  die  volarla  pd  messodei 
r«A,^KT^ cori  gran  voce.euat.CTai,giuU.àglihabitantincbBna,dakalttcvocidebtioinbadc tre 

Mgdi,cfachaucnano  à fonateconb  ciombib 
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T il  quinto  angdo  fono'  con  la  tfomba,&  viddi  clTar  caduta  vna  itcUa  di  ddo  in  tetta, & fu 
§lldata  la  chuue  dd  po=o  de  l’abyffo,  & apri  il  por»  de  l’abylTo,  Se  (aU  il  fumo  del  pora> 

Mmefumodigtanfomace.&olcurofl'nliolejM’ariadalfumodcl  to:»>.Ec  dal  fumo 


tuiliw  Wi  giaiM  awitiaa** j •■*•••»»•••  ••  »-•  ■ — — —I  00*..^  . w-^ 

/feimo  loculle  in  terra, et  fu  data  loro  potefta  come  hanno  poteRa  gli  Icorpiom  de  la  terra. 

■ £t  fu  comandato  loro  che  non  guallairino  il  fieno  de  la  teira,ne  ogni  cofa  verde,ne  ogni  at 

poiTirnóloUmenre  gli huomlni  che  nó  hàno  il  fegno  dr  Dio  ne  le  fronti  loto,&  hi  deno  loro  che  non 
vcdilfino  quegli , ma  gli  cruaafli  no  pcrmeficinqut.EtiIcniaato  di  quegli,  come  il  cruciato  de  lo  iCn.j 
fcorpione  qoandohabbiapercoffol’huomo.EtmquegiotmetTchtrànoglihuomimlainorte,et  non 
la  trouerranno,et  defideteranno  mome.et  la  mortefuggira  da  lotoftle  rmiilitudini  de  le  locufte  fimiU  d 
eaua8liparailalabaRaglia>etfopraglicapidiquellecomecorontrimUiàl’oTo,etlefacciediqucllec(w 
oiefacciedi  huomim.Et  haueuano  gU  capegU,come  cape^  di  donne,  et  gU  demi  di  quelle  erano  quali 
>di  Uoni  « haueuano  corale  come  coraiiic  di  feno,et  la  voce  de  Italie  loro,come  voci  di  carn,coDcor/ 
tendo  molti  cauagli  a'  la  gutira.Et  haueuano  code  fimili  a'  gU  fcorpioni,&  erano  aghi  ne  le  loro  code/k 

la  pottllaÀqotlltnuoctrea’^huomini  cinque  mtfi£t  hanno  fopra  di  fé Re  l’angdo  de  l’abyflo,aV 

«uale  à nome  in  htbraico  Abaddon,«ein  greco  apoUyon.cio  e diffipatort.Et  vno  guai  andò  via,&  ecco 
Che  vengono  anchora  duo  guai  dopo  quelli.  Et  il  fello  angelo  fono  con  la  tromba  ,8t  vdi  vna  voce  da 
<quatiroa>niidcralcared’orochce  auantlàgb  occhi  di  Dio,  dìando  al  fedo  angelo  che  haueua  la' 
wmba.Scioglili quattro angtllchefono lettine! gran fiumederEuphtate,8£ fumo  fciola  gli  quao 
tro  angeli  che  erano  appareci™ati  ne  l’hora,6c  nel  di,flt  nel  mefe,&  ncl’anno,  accio  che  vccIdclTino  la 
ter^  parte  de  gllhuomini.et  il  numero  deio  efercito  i cauallo  vend  mila  volte  dieci  mlgUaia,Si  viddi  il 
Aumero  di  qutgli.Ec  coTi  viddi  gli  cauagji  iufieme.ac  quegli  che  fedeuano  fopra  di  loro  haueuano  coraa. 

«difuoco,etdihyaciniho,«ediMlfo.EtglicapidecauaglitranocomecapidiLioni,«ida  la  bocca  di 

efli  poedeua  (uoco,ee  fumo,&  lolfo.Daqlle  tre  piaghe  fu  vcafala  ttria  parie  de  gli  huominl  dai  fuoco, 
fc  (M  fumo,«i  dal  »lfo,cht  pedano  da  U bocca  di  effi,pcht  la  potella  di  qgli  t ne  la  bocca  loro,8f  ne 
fccodcloro,ptrchelccodtlotofonofimiliafaq)tnnhaiiendo  capi,&per  quello  nuocooo.Et  gli  altri 
iiuominiche  non  fumo  vcdfidaqueflepiaghe,ntftctnopemtcnnadale  opere  de  le  loro  mani, accio 
che  non  adoralfino  glidemoni,»!  ghlimulachrid’oio,a:d’argtnto,a!  di  rame,»!  di  pietra,»!  di  legro,li 
quali  non  pollono  vedere  ne  vÀre,  ne  andare,»!  non  bcbbonopenumcto  de  loto  honuadi,  ne  de  fuoi 
^ Vtncflcii,ncdelaformcatioiiefua,nede&iittifuoi, 

CAP.X. 


C 


T viddi  vn’altro  angelo  lotte  che  ditoendeua  di  deio,vclbto  di  nugola,»!  P arco  edeSe  nel 
< capo  fuo,&  la  faccia  fua  era  cooie  fole,»!  gli  piedi  fuoi  come  colonne  di  fuoco . Et  haueua 
)|ne  fila  mano  vno  libro  aperto,»!  polc  il  piede  fuo  dtBro  fopra  il  maic,9i  illìnillro  Ibpra 
ila  terra,»!  grido'  con  gran  voce, come  quando  il  Lione  ruggifcc,»!  hauèdo  gridato  parlai 
Il  -on  gli  fri  te  tuoni  le  voci  fue,»!  hauendo  parlato  gli  (ette  tuoni  le  voa  fuc  io  ero  pa  bri/ 

^ .1—  _i-..  IvoncuA  altari  arruoli  ninni  Ar  nnn 


oere.Ec  vdi  vna  voce  da  odo  che  mi  dicciia.Scgoa  queUe  colè  che  hanno  parlato  gli  fette  tuoni , & non 
le  fcnuere.Et  lo  angelo  che  io  viddi  che  llaua  fopra  il  mare,»!  fopra  la  tcita  ,leuo’  la  fua  mano  al  aclo , fit 


Pmii4 
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giuro  perii  viuenceiKfecoUdcCccolLchecfeo' il  ciclo, Scie  cofcchefonomquc!lo,a:U  te^,&le  cou 
Sie  fo'no  In  quello,»!  Il  mare,»!  le  coté  che  fono  in  quello,  c 


cnciono  m qucn.,«  ii  uj.i.,..  i.  v...  ..n  «v/t..  ..  ......0,  che  non  tarapiu  tempo,  ma  nel  dì  de  la  voce 

ilei  fettimo  angelo  quando  comincierà  à fonaie  con  latrombaficonfumtrailmylleriodi  Dio,  come 
tói  ha  cujfigeliìaeo  per  l fuoi  ferui  propheti,fic  vdi  vna  voce  di  aelo  che  di  ououo  parlaua  meco,»!  dice 
uà  JLdl!  piglia  h libro  aperto  ne  la  mano  de  l’angelo  ehe  Ila  fopra  il  mare,»!  lopra  la  terra,»!  andai  àl’an 
gelo  dtcmdogUche  mi  delle  II  libro.Et  diffemi  piglia  illibro,»!  diuoralo,fara  venire  il  vette  tuo  amar^ 
ft  ma  ne  la  bocca  tua  lata  dola  come  mtle.Et  prefi  il  libro  da  la  mano  de  l’angelo,»!  dmoralo,»  era  ne  U 
bocca  mia  come  mele  dola.^hauendolo  diuorato,il  ventre  mio  duicnncamato.Et  dicemi,di  nuouo  ti 
bilbgnaprophaaRa'lcgcnn,'fi!lingue,»!popoli,a!moltiRc. 

CAP.  XI. 


Eitj.e 


T fummi  dato  vn  calamo  fimileà  vna  verga,»  furami  dmolicuafu,»!  mlfun  ileempio 
il  Dio,»!  l’altare,  »e  quegli  che  adorano  in  qucllo,a:.l’anditochc  e fuon  dei  tempio, gitcdo 
fuora,»  n6  mifurare^Uo,pche  è dato  à le  genti,»!  calcheranno  la  citta  fanta  quaranta  dua 
mcfi,&  darò  àduoi  mui  tdlimonii,»!  |)plictcranno  mille  dugeto  tdiania  duoi  di,  velhti  di 
racchi.Q.oc(li  Ione  duo!  olmi.»!  duci  candclUcn  luaoti,che  Hanno  nclcofpttto  di  Dio  de 


la  terra,»  k alcuno  voiranuoccrc  loro  vfeira  fuoco  de  la  bocca  loro  6:  diuorcra  1 nimlci  loro.  Et  fe  alcuu 
gli  vorrà  nuoccTe,cofi  bifogna  che  fia  vaifo.  Q.uclh  hàno  poccRa  dichiudcKilatlochenon  pioua  ne 
^omi  de  Ufphetui  loro,»!  hàno  potcRa  fopra  l’acquc  di  cóucniilt  io  fimgue,  » di  pocuoMc  U tcn«di 


\ 


ft 


V RBVBlATrONB 

ÓgnipiagiqatiiK  volte  vorranno  .Et  quando  haranno finito  illoro  tdKmonlo  iUbcniadie  e'afct«a  C 

drì’abyllo  fara  guerra  contro  à quegli, & vinceragli  Oc  vccidtraglLEt  gli  corpi  loro  giacerano  nc  le  pia:/ 
ade laatta grande,djefpiritualincntefichiamaSodonia,JeEgytto,doue&iI Signore  noftro  e'  fiato 
ctoafilTo.Etvtdriino  delecnbn.a:  popoli, Minguc.aegenngljcorpl  di  quegli  per  tiegiomi&mea», 
Bcnonlafcieranno  porre  gli  corpiloro  ne  uionumenti.fctqueglichehabittranno  ne  la  cena  fi  rallcgref/ 
ranno fopraquegli,a(fiarannolieti,8cnianderannofi doni iniiemel’unraltro .perche quelH duoì  prò/ 

phen  hàno  cruciàn  queglichc  habitano  fopra  la  terra.  Et  doppo  tre  di  & meao  lo  fpinto  de  la  vita  da 
Iddio  entro  inquegli,&  ttettono  fopra  gli  loro  piedi, & vno  gran  nmore  cadde  fopra  quegli  che  rii  vid/ 
dono.Et  vdimo  gran  uoce  diodo  che dieeua  loro.  Salite  qua,8e  (alfono  in  odo  ne  la  nugola,&  vklon/ 

glil’inmiiatoro.EtinqucllahorarifecevngranteTrenioto,a(ladeaniapanedcla  citta  adde  Bc  fin/ 

no  veofi  nel  terremoto  fette  mila  nomi  di  huomìni  & gli  altri  fumo  fpaucntab,&  dettono  gloria  a'  Dìo 
dd  odo.  11  fecondo  guai  andò  via,8(  ecco  il  terzo  guai  verrà  tofio.Et  il  fettimo  angdo  fono^con  la  trom 
ba,&  fedonfi  gran  voci  in  ado.dicendo.  Fatti  fono  gli  regni  di  quello  mondodel  Signore  nofiro,  &dd 
fuoChrifio,«eicgncra'nefecolldefecoli.Amen.Etgli  ventiquattro vecdiichefeggonond colpetto  di 
Dio  nelefiede  loro  caddono  co  volti  a'  la  terra,fii  adotomo  Iddìo  dìcrdo.Noi  ti  rendiamo  grane  Signo 
re  Iddio  omnipotente  che  lèì,Sc  cheeri.ae  chehai  a'  veinre,percfae  tu  hai  picfa  la  tua  gran  virtù,  & regn» 
to.Etadiratefi  fono  le  genti.at  venuta  e'  l’ira  tua,  & il  tempo  de  morti  accio  che  fieno  giudicati,  & icndn 
la  mercede  a'  ferui  tuoi  propheti,&  fanti,&  che  temono  il  nome  tuo,picaoli,ek  grandi,  6c  difperga  quw 
gli  che  difpergono  la  terra.  Et  fu  aperto  il  tempio  di  Dio  in  ddo,  & fu  veduta  l’area  dd  r/fiammt"  fuo 
od  tempio  fuo, fi;  fédonfi  fulgon,fi;  voa,St  tuoni.fic  terremoti, fi;  grandine  grande, 

CAP.  XII. 

I‘T  vno  gran  fegno  appaifc  io  ddo.vna  donna  veffita  dì  Iole,  & la  luna  fono  gli  piedi  fuoi, 
fi-  nel  capo  vna  corona  dì  dodtd  Odte.Ec  elTcndo  graulda,grìdaua  partorencb,  fi;  e'  eme» 
t ta  per  partorire.Ec  apparfe  vn  altro  fegno  in  cido.fi;  ecco  vno  drago  lofio  che  haucua  fette 
|capi,Àditdcoma,ft.ne  fuoi  capi  fette  diademe,  fi;  la  coda  fua  ciraua  la  terza  parte  de  k 

i ficlle  del  deio, fi;  mille  quelle  in  tetra,  fi:  il  drago  Urne  auann  a la  donna  che  era  per  paitori 

K,acdo  che  quando  haudie  partorito  il  fuo  figliuolo,  io  diuorafic.  Et  partorì  vno  figliuolo  malchio  il 
quale  haueua  d reggere  tube  le  genti  in  verga  di  (dro,&  fu  rapito  ilfuo  figliuolo  a'  Dio.fi  al  ehrono  fuo, 

. AIadonnaruggiinrolitudinedouehaueuailluogoprcparacodaDio,acdochequiuilapafchinomil/  n 

le  ducente  feflimta  giorni.  Et  fecefi  gran  guerra  in  aclo.Midiad  figliangeli  fuoi  combatteuano  col  dra  > 
gone.fi  il  drago  combaneua.fi  gli  angeli  fuoi,&  non  pocemo.fi  non  fu  trouato  piu  luogo  di  quegli  in 
<Mo.  Et  fu  gutato  quel  gran  dn^one,  terpaite  antico  che  fi  chiama  dianolo,  fi  Satana  che  feduce  tutto 
U mondo,&  fu  gittate  in  tctra,fi  gli  angeli  fuoi  con  qudlofumo  giitan.Et  vdi  vna  gran  voce  dicendo, 
noia  e fatta  falute  in  aelo,fi  virtu,fi  regno  di  Dio  nolho,fi  petefia  del  Chrillo  fuo,pche  e' gl  nato  l’ac 
colatore  de  nolln  Irategli.ilquale  acculana  qgli  aitanti  al  cofpeno  di  Dio  nofiro  ,d  di,&  la  notte,fi  efli  Io 
hanno  vinto  p il  fangue  de  l’agnello,fi  p la  parola  dd  fuo  telhmonio,fi  non  hàno  amaro  le  vite  fue  inlì< 
no  a'  la  morte.  Pct  quello  rallegrateui  deli,  fi  voi  chehabitate  in  quegli.  Guai  a'  gU  habiutori  de  la  ter/ 
ra,fi  dd  mare,pdie  difeende  il  duuolo  a'  voi,iIquale  ha  grandeira,  fapédo  ch’egli  ha  poco  tepo.  Et  poi 
che  vidde  il  drago  ch’egliera  fiato  giteato  in  cetra,pfeguico'  la  donna  dre  parton  il  mafchio.  Et  fumo  da 
te  a la  donna  duealiedi  vna  grande  Aquila , accio  che  volafie  nel  diferto  nd  luogo  fuodouc  c nutnta  p 
tépo,  fi  tempi.  fi  la  meta  di  tépo,da  la  faccia  dd  ferpente.  Et  mando'  fuora  il  fnpentc  da  la  bocca  fua  die 
tro<f  la  donna,  acqua  come  vn  fiume,  accio  che  la  faodTc  rapire  al  fiume.Etlateiraaiuto'la  donna.fi 
aprila  terra  la  tràcca  fua,fi  inghiottì  il  fiume  diehaueua  mandato  fuora  il  drago  de  la  bocca  fua,fi  adì/ 
rolli  il  drago  contro  a'  la  donna.fi  andò'  accio  che  facefie  gueria«on  gli  altri  dd  feme  fuo.che  oAeufino 
gli  cómandamenn  di  Dio.fi  hanno  il  tefiimomo  di  Giefu  Chnfto.fi  fictte  fopra  la  rena  ^ mare. 

CAP.  XIII. 

I T viddiafcenderedclmart.vnabcfiia,laqnalehaucua  fettetapi,  fi  dieci  corna,  fi  Icpral; 
coma  fue  dica  diademe.fi  fopra  il  capo  fuo  il  nome  di  beficm  ia,fi  la  befiia  che  io  vid^  era 
11^1  limile  al  pardo.fi  gli  piedi  fuoi  come  piedi  di  orTi^  fi  la  bocca  fua  come  bocca  di  bone.  Et 

IljÌ  V^^i***”^*'  hi  hia  virtu.fi  la  liede  fua,&  potefia  g^e.  Et  vtddi  vno  de  capi  fuoi  quali 

^^"ZSZuvcalonc  la  morre.fi  la  piaga  de  lafua  morte  fu  curata.  Et  marauigliolli  tutta  la  terra  die/ 
troa'  la  befii3.Etadoromo  il  dragone  chedette  la  potcftaà  labcfiia.fiadorornolabefiia.diccdo.Chic' 
firn  ile  a la  befiia'fi  chi  potrà  cóbattac  co  qlla; Et  fugli  data  la  bocca  che  parlaua  gran  cole,  fi  beficmie, 
fi  fugli  data  potefia  di  lare  quaranta  duoi  mdì.Etapri  la  bocca  fua  in  bcltcmmìe  a CKo.col  bcficmiate  il 
nome  fuo.fi  li  tabernacolo  fuo.fi  qgli  che  habitano  in  ado,  fi  fugli  dato  farguenà  co  fanti,  fi  vinco)’ 
gli.Et  fugli  data  potefia  m ogni  tribu.fi  popolo.fi  hngua.fi  gcntc,fi  adorauano  qudia  tutti  quegli  che 
’Anhicano  la  tetra,  gU  nomidequab,  non  fono  (oimoellibio  dcla  vita  de  lo  agneUo.chc  e'  fiato  vcafo 
• <-  ..  dalli 
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(daUorigine(klmon<lo3calcunohaorocchiooda.QudIochcnin)0a  incattiuira,andr3  iacattìuiCR. 
Qudlo  die  amaiiera  col  colcdlo,bifogna  che  fìa  morto  col  coltello  Qui  è la  pancncia  &(  fède  de  fan(i-Et 
B VKkhvn’altrabdfaadielaliua^latrrtachchaucuaduecomafìmilia'bàgi^oApariaua comeildra/ 
go-Et  fa  ognipotcftadelapnmabeftianeIafuaprrfetma,etfachela(OTa,ct  quegliche  habitanoui 
tifa  adoiino  la  bdha  pnraa^  laqualefu  curata  la  piaga  de  la  monic.Etfégtan  &-gm,in  modo  che  ancho 
ra  fàcefledifccndeie  fuoco  di  cielo  m terra  nd  cofpòto  de  gli  hooifiini,ct  feduce  gli  habitàti  ne  la  terra  per 
gli  fegm  che  gli  tano  dan  à fare  nd  cofpctto  de  la  bclfiaahcendo  a'  quegli  che  habitano  Capra  la  tcrraahe 
teano  la  imagmc  de  la  beftia  che  ha  la  piaga  del  colcdlo^  viife-Et  fugli  conceduto  che  defle  lo  fpmto  a 
la  imagine  de  la  bclha,ct  (he  la  imagine  de  la  belha  parli,etfàccia  che  qualunque  non  adoreranno  l’ima# 
gine  de  la  beftu/iano  vcofi.Et  fa  che  tutti  gli  piccioli  et  giidi,et  ricchi, et  (>oucn,et  liberi  A fenii, piglino 
ri  charattctenelaftiaman  delira, o'  nekfrontifue.Etchericiruno polla  cóperare,d  vendcre,rcnon  qllo 
chehailcharattcit,o'ilnomedelab<ftia,o  ilnumcrodelnomcfuo.Quidlafapictia.Qucllochc  hainr 
téllctto  cóputtil  numero  de  la  bclha.Padicc  numero  d’huomo/t  il  numero  di  qllo  Capito  fciranta  fd. 

CAP.  XIIII. 

IpT  viddi  et  ecco  vn  agnello  che  Ifaua  fopra  il  monte  Sj'oniet  con  $lo  cento  quaranta  quac 
.|Domigliaiachchaucuanoilnome(uo,cttlnomedclpadreruoKàittonc  le  fronti fuc.Er 
^di  vna'voix  eh  ciclo  come  v<xx  di  molte  acque,a  come  voce  d’un  gran  tuono  Et  vdi  va' 
ice  di  atharilh  che  cithanzauano  con  lecuharc  fue.Et  cantauano  come  vii  cantico  nuouo 
p^B,.^^Jauantiàuricda,&auanaa  qu.ittro  animali, & gli  vecchi, feneffuno  poema  imparare  li 
canoco  fie  non  que  cento  quaranta  quattro  mila  che  fono  compriti  de  la  tara  • Quefh  fono  quegli  che 
nonfi  fono  irabrattancon  ledonne,pcrchefono  vcrgim.Queftì  resultano  l'agnello  in  qualunqucluogo 
mli  andra.Qucfhdegli  huomini  fono  cóperan  pnminc  a Dio,&  a lo  a^Uo,&  nc  la  bócca  di  quegli  nS 
he  trouato  ingann(J,p«arche  fono  fenia  macula  auana  ai  throno  di  Dioltc  viddi  vn’altro  angelo  che  va' 
lauapdm(S=odclciclo,ilquakhaucuareuangelioettmo,acaochcmangdiiiirci  gli  habiranti  fopra 
la  taraAàognigenteÀtnbu,&  lingua, &popolo,dicendocongranvoce.Tcmctc  lddio,&  dategli  ho/ 
noie,pchcvicne  l’Iiora  dd  fuo  giudicio,&  adorate  qllo  che  ha  fatto  il  cido  & la  tara,il  mare,&  j^i  fono  de 
le  acque.Et  vn’altro  angelo  licguico  diocndo.Caduta  è Babylonia  quella  dtta  grande,peichc  dei  vino  de 
riradelafuafomjcanonehadatobpea  tutte  le  gcnn£t  il  ter»  angelo  f^ito  quegli  dicédo  con  gran 
noce.  Se  alcuno  haraadorata  la  bdfaa,&laimagine  di  quella, & bara  preio  il  charartere  nc  la  frontefua 
o'  nc  la  mano  fua,&  qudlo  bcradcl  uino  de  l’ira  di  Dio, chef  millo  col  puro  nd  calice  de  l’ua  fua.Et  farf 
crucqato  col  fuoco ,&  col  rolfo  nel  cofpctto  de  gli  angeli  faiiti,&  auanti  al  cofpcttq  de  lo  agnello . Et  il  fu' 
mo  dà  tormento  di  quegli  (agile  ne  fecoB  de  fecoh,ne  hanno  pofa  il  di&  la  notte  quegli  che  adorano  la 
1 S bdha,Se  la  imagine  hia-Ufè  alcuno  hara  nemuto  il  charattere  del  fuo  nomc.Qui  c la  paticntia  de  fanti, 
quifonoqucghchecuflodifco(ioglic5mandamentidiDio,&lafcde  chGiefu.Etudi  una  voce  di  cielo 
che  mi  dictua-Scnuu  Beati  gli  morttchc  muoiono  nd  Signore . Et  certamente  ditelo  (pirito  che  fi  tipo/ 
finodaleloro  opcrc.&i’opere  loro  fcguitanoquegb.Etviddi,8e  ecco  vna  nugola  candida  & fopra  la  nu' 
gola  vno  che  fcocua  fimtlc  ai  £ìgUuolo<ie  l’huomo  che  haucua  nd  capo  fuo  vna  corona  d’oro,&  nc  la  fua 
myno  vna  falce  acuta , et  vno  altro  angelo  vfa  dd  tempio  gridando  con  gran  voce  à qudlo  che  fedeua 
fopra  lani^U,mrttilatuafalcc,etmicnpcicheèvcnucarhorachetumicta,cflcndo  matura  la  ricolta 
de  la  teiralb  milTe  quello  che  fedma  fopra  la  nugola,la  fua  fala  in  teiTa,ct  mietette  la  tcrra.ht  vn’altro  an 
fido  vfcidd  tempio  che^mcido.haucndoanchoradrolafalocaaita. Et  vn’aitroangdo  vici  deio  al/ 
(afe,ilquaichaueuapotclhroprailfuoco,etgndó  con  gran  voce  à qudlo  che  hauma  la  Edce  acuta, di/ 

' cendoidctnlafaIccruaacuta,&vei)demiairaamoiidelatcira,pcrchcle  vuefuc  fono  mature.  Et  mille 
l’angdo  la  falce  fua  acuta  ne  la  terra, & védemioi  la  vigna  de  la  trira,&  mille  nd  lago  gràde  de  l'ira  di  Dio 
f^fii calcato  il  lago  fiionde  la  citta vfa  fàngue  dd  lago  ilino  à fieni  de  cauagli,pa  fladi)  mille  feeenro’ 

* CAP.  XV. 

«T  viddi  vn’altro  fegnO  in  ciclo,gTande,&  mirabilc,fettc  angeli  che  haiieuano  fette*  piaghe  vf/ 
jmme , perche  iMuclle  è confumata  l’ira  di  Dio.Et  viddi  come  vn  mare  di  vetro  miflo  nd  filo 
lfco,&  quegli  ch^ancuano  riportata  la  vittoria  de  la  bdha,et  de  la  imagine  fua , etdd  eh  arac/ 
Itere  fuo/t  dd  numero  dd  nome  fuo,Ihndo  fopra  il  mare  eh  vetro,hàuaido  le  dtharr  di  Dio , 

- et  cantando  il  cantico  di,NÌoyG;Mfrtuo  di  Dio,  et  il  canneode  loagndlo,dicendo.Grandicc 
mirabilifonol’opeie  tue  Signore  Iddio  omnipotentegiufle  et  vere  fono  leuie  tue  Re  de  fanti,chi  non  ri 

temerà  Signore  et  magnifichcra  il  nome  tuofperche  folo  fn  pio, perche  tutte  le  genti  vttrano  6:  adorcran/ 
no  ndcol^otuo,pcrciicgIi  tuoi  giudiai  fono  manifèlh.Etiiopo  quelle oofeuiddi/t  ecco  fu  aperto  il 
tempio  ddtabònacolo  dd  tiÀimonio  in  cido.Ec  ufcimo  fette  angeli  che  haueuano  fette  piaghe,dd  tem 

njuefhn  (h  Imo  mondo  et  candido,et  cinti  intorno  alpetto  di  dnture  d’oro  Et  uno  de  quattro  anim»/ 
màfetteangeb fétte phiahd’oro piene deUiiacoiùtu di  Dio uiucnicnciiKob  de  fccoU.&fupk# 
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REVEIATIONB' 

m il  molo  didimo  ,dalamadhdiOio&da|a  vimi  di^udlO'CtixflunopoKoa  entrate  ild  tempio 
nnochcfunìDolimKlcfcttcpiaghcdelétR  angeli* 

CAP.  XVI. 

T vdi  vna  vocedd  tempio  che  diceua  à fette  angeli . Andate  vófate  le  fette  phiale 

de  lairadi  Dio  nc  la  terra. Et  andò' il  primo  angelo, &veifd  laphialafuain  tora.&fe' 
ociìvnapiagacattiua,8cnoauafiaglihuominichchauci]ano  u charatcrede la  bdha, 
&inqu^licheadorauanola  imagmcfua.Et  il  fecondo  angelo  verfo'la  fua  phiala  nel 
mare , & fecefi  fangue  come  di  mono , & ogni  anima  viuentc  mori  in  mare. Et  il  terzo  an« 
gelo  vcrfdiafua phiala nefiumi&ncfonndele acque, Se  fixionlì  fangue. Et  vdi  l’angelo  de  le  acque 
‘me  diceua  ■ Giulro  (ci  Signore . I Iquale  fei , A ilquale  cri , Se  (anco , che  giudicato  hai  quede  cole  perche 
hanno  fpaifo  il  fanguede  fanti, Se  dcprophcti, Sedato  hai  txreà  quegli  il  fangue,  perche  fono  degni* 
Et  vdi  l’alno  che  diceua,  lì  Signore  Iddio  omnipotcnce,  veri  Se  giudi  gli  ludkntuoi.Etil  quatto  an/ 
^o  verfo'la  fua  phiala  nel  fole,  Se  fudi  dato  d’afHigcre  gli  huomini  col  calore  poi!  fuoco.  Et  fumoii' 
Icaldan  gli  huomini  pel  gran  calore , Se  bedcmmiomoil  nome  di  Dio  che  haueua  la  poceda  fopra  quede 
piaghc,Scnonfecionopenitmna,acciochcglijde(rinogIòrta.Ec  il  quinto  angelo  vedo  la  tua  phiala  . 
fopra  la(ìcdadelabciha,S;fcoc(iilfuoregno'cciKbrofo,S;  mangiomo  le  linguefucpcl dolore, Se  bea 
demmiomo  lo  Iddio  ^1  aclo  per  ^ dolon  loro,SEpiaghcloro , Se  non  feciono  penitentia  del’opere  loro. 

Et  il  fedo  angelo  vedo'  la  fua  phiala  in  quel  gran  fiume  Euphrace , Se  fecco'  l’acque  fue , aoao  che  fi  pre/ 
parade  la  via  de  Re  da  j’orienK . Et  vidm  da  la  bocca  dd  diagone,Se  da  la  bocca  de  la,bedia , Se  da  la  boc/ 

Perche  fono  fpmtimdcmoni/^hefaimo 
actagliadiquci  digiandcdiDioomm'’  . 
i|ila,S£cudodifcegltfuoi  vedimena.acao'Jie  ‘ 

honvadanudoAvrgghinolabrucepafua.Secongrcgo  qurglinclluogochefichiamain  Hcbraico Ar 
i.Pie.).c  n,  jgtdon . Et  il  fetnmo  angelo  vedo'  la  fua  phiala  ncl’aerc , Se  vfa  vna  gran  voce  dd  tempio  ^1  cido , 
dal  chrono  dicendo,  egli  c fatto.  Et  fcdonlì  tulgori,Se  vod,Secuoni,S:fèccfi  vn  gran  terremoto,  cale 
tciTcmotofigrande,qualenonfumaidachcglinuommifumofopralatcrra.Et  (redi  ladtta  granfia 
treparti,8dedttade  legenticaddono',8elagranBabyloniavenncne  la  memona  auanti  àDio,acdo 
dicglidefiellcaliceddvinodelaindignaaoncderirafua.Etogni  dola  fuggi.  Se  gli  monti  non  fumo 
trouati.Erdifccfediddo  fopra  gli  huomuii, grandinegrande, comevno  talento, Se  bcdemmiomo  gli 
ituomini  Iddio  pa  la  piaga  de  la  grandule , pcrchefu  (atta  grande  fopra  modo  la  piaga* 

CAP.  XVII* 

'venne  vno  de  fette  angdi  che  haueuano  le  fette  phiale,SEpailo'  meco  dkzndoiiu,  vieni  j 
ia£ranmcrctncechefiedtlopramolceacque,conlaquaie  ' 
hanno  fornicato  gli  Rrde|atctra,&fonfi  inebriati  quegli  che  habitano  la  tetra  dal  vino 
de  lafuafomicanonc.EttirommiinfpiiitonddilaTo  Et  viddi  vna  donna  che  fedeuafo# 

pra  vna  bdha  rofla, piena  di  nomi  di  bdkmmìa  che  haueua  fette  capi , Se  dica  coma,SEla 

i era  dicondaca  di  porpora , Se  di  fcarlatto , Se  inorata  d’oro,&  di  pietra  prcdofii , SE  di  margante  , 
hauendo  vno  calice  d’oro  de  la  fua  mano  pieno  thabominadoni.SE  immonditia  de  lafuafomtcadonc, 
SEnclafiontefuafcritto  vnnome,millctlodelagran.Babytonia,madredeleromicanoni,Sede  leabomir 
nationi  de  la  tetra. Et  viddi  vna  donna  ebbra  dd  fangue  de  fanti, 8r  del  fanguede  martyri  di  Giefu.Et  ma 
rauigltami  con  grande  ammirationc, hauendo  veduto  qudla . Et  difiemi  Pangdo . Perche  ti  marauigli  { 
lotidtroilmilkriodeladonna,S;delabeihachelapoita,laqnaleha(inecapi,(Edieti  coma. La  befiia 
chetuhaivilh  fu&  nonè,SEha  afeendeteda  lo  abylTo,Seandaitinpeiditione,SEmaraiiiglicrannofi 
'quegh  che  habitano  la  cerragli  nomi  dequaU  non  fono  fciictind  libiode  la  vita, da  che  fii  edificato  il 
mondo,  veggendo  la  belila  che  era  Se  non  è.  elicla  mence  che  ha  la  fapienna.Li  fettecapi  fondlfede 
nionti,fopralìqualificdeladonna,SefonofetteRe, cinque  fon  caduti, vnoè,8ci’alcro  nondanchora 
venuto , Se  quando  fata  venuto,bi(bgna  che  quelb  (ha  breue  tempo.Et  la  befiia  che  era  Se  non  c , Se  dio  ^ 
</ottauo,A;edelictte,Scvainpadicionc.Eclediecicomachetuhai\ine,fcnodieciRehquaUnon  han* 
no  prefo  anchora  il  r»no,roa  piglieranno  in  vna  bora  con  la  belha  la  poceila  come  ^ Re . Quc(h  hanr 
i.TLi»a  .novnoconliglio,SEdmannolavirtu,&potcftafnaa  labc(lia.Quc(h  combatteranno  con  IoagncUo, 
OlfKPc  SkPagnelIo  mivinccra.pcrchccSignoreaeSignori,S(RedeRc,&qiieglicbelbnoconlui  chiamati,Sb 
detti,SE(eden.Etdioca  me-Lc  acque  che  tu  hai  vedute  doue  Sede  la  meretrioe,  fono  popoli,  SE  turbe,  SE 

genti.SE  lingue, SE  le  died  coma  die  tu  hai  vedute  ne  la  be(ba,quc(h  pof^tterranno  con  la  merctrir 

oe,SEfarannoladcfolata,SEnuda;Semangieraitnolccamidiqarlla,SEdb  ardenurooooi  fuoco. Poche 
Iddio  badato  necuori  loro  chefàcdnoqueUotheàloi'piaoe,  che  fÌKcto  vna  volontà, che  dieno  il 
legno  fuo  a'iabcffaa,  infino  rhefienocompiutelepatokdiOio,S(Udoimachetuhatvechita,dUgtan 
attachchailiegnofopragli^delaton, 
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T dopo  qtKftccofe  viddi  vn’alito  angelo  che  difcendcua  di  ddo,fiauaido  gfan  pottfta,ae  h*hì 
la  cara  iii  illuminata  da  la^ru  fua,&  grido'  ne  la  fortitudine  con  gran  voce  dicendo.Ca^ 
duta  caduta  è la  gran  Dab]don>^>&  c fatta  habitanonc  di  demoni , 6c  cuftodia  d’ogni  fpP  iu.n4 
rito immondoAcuilodiad’ognivccello immondo, &odio(o, poche  hanno  bcuto tutte 
jke  genti  dd  vino  de  la  fuafbmicanonc.Et  gli  Re  de  la  terra  hanno  fomicaro  con  quella, & 
gli  metcacanti  de  la  terra  (i  fono  fatti  ricchi  da  la  vntu  de  Icdditie  fuc.Ec  vdi  vn’altra  voce  di  cido,chedi/ 
oeua.Vfcitediquellapopolo  mio, aedo  chenonlìatepaitecipidcmaliruoL&non  pigliacedc  le  piaghe 
-liie,pcrchc  gli  peccati  fuoi  fono  peruenuri  infino  al  odo, & dii  ncordato  Idmo  de  le  Tue  imquita.Rcnde/ 
cedqudla,comed7aharendutoa'  voi,  & duplicategli  le  coféduplio,  fecondo  le  opere  Tue, nel  bicchiere 
di’dla  ha  mcfautOimefcetegli  ridoppio  Quanto  ella  s’  e glorifìcata,&;èlhta  inddinc.tantamercetca* 

• quella  tonnentoAlutto-Pochedicend  cuoiefuo.lofcggo  regina,&non  fono  vedoua,Stnon  vedrò  lue 
IO.  Per  queito  in  un  giorno  ueiranno  le  piaghe  fue,ia  mortcA  ri  lutto  , & la  fame , Se  fata  abbrucciata  col 
fuoco,pcrehc foiteeii Signore  Iddio, ilquaic  lagiudidiaaApiangaannoqudla.&afHigcrannoiìfopra 

• quella gli Redelacaradiquaiihannofomicato con  qudla,&  fono vìlTuci in ddine,haucndo  vedutoli 
lumo  de  lo  incendio  fuo  irando  difcolh),pd  cimoic  del  tormento  fuo4ioendo,guaiguai,B;ri>ylonia  ^ia 
citta  grande,qudla  citta  forte, perche  in  vn’hora  c uenuto  l’incédio  tuo.  Et  gli  mercatanti  de  la  terra  pian 
gotto  ,8t  afHigonfi  fopra  quella.  Perche  ndTiino  piu  compra  le  mercanric  di  quegli,ia  mercancia  de  l’oro, 
'0cdel’aigento,&delapietraprcciofa,nedelamargarita,A;dd  byfTo,8cdclapotpota,S;dclafeta,&delo  ' 
fcailacco,Ac  ogm  legno  odonièro,&  ognivafo  di  auorio,&  ogni  vafo  di  toio  ^ofo,a;  di  rame,&  difaro, 
■&dimarmo,&iUinnamomo<tl’odoramcnto,ad’un  uenco,&l’incen(o,&il  vmo,&  l’olio, ftilhorcdi 
tirina,8egranoAgiumenciAp<core,&dicauagli,8edicaiitttoni,&diferuiAanimedi  huomini.Etgli 
pomi  ddddidcnodel’anima  tua  fi  fono  pacati  da  te,dc .tutte lecofégralTeApredarcfano.pcrite  da  teA 
di  gu  non  trouerrai  piu  quelie.Li  mercataci  di  qudh  cofe  che  fì  fono  fato  ricchi.  Il  juano  dilcollo  da  qlla 
perii dmoreddyormento  fuo piangendo,&plorando,at dicendo, guai,guai  quella  dtta  grandechéaa 
vdhta  di bylTo,&di porpora, &dif^lactOAerainoratad’oro,&  di  pietra  prcaofa,&di  margarite, pa# 
che  in  una  bora  fono  ftaiedcfolace  cantencdie:txAognigoocmatore,&  ogm  turba  di  qu^i  che  naui' 
ganoAnocchicriAqueglicheopcranoinmarc,(lrttono  aifcoflo],et'gndomo  u^ggendoii  fumodelo 
incendio  fuo4icendo,Qualcèlìmileiqueflacittagrande:Etmeirono  lapoluerel^ra  gli  capi  loro,  et 
gndotnopiangaidoAplorando,diocndo,Guaiguai  quella  otta  grande:,  ne  laq^efonfatti  ricchi  tutti 
quegli  che  haueuano  nani  nd  mare  de  pie:'!  fuoi.penhc  m vna  bora  c ddolata-HuIta  delo  fopra  qudla, 
ctfantiapofloli,etprophen,pcrchchagiudicato  lddioilgiudiciouoflrodiquclIa.Ecabo'  unofoctean' 
fido  unapietra  grandc,come  vna  macina,&gittolland  marealiccndo-Con  quello  Ipeto  fara  gittata  Bar 
byloma,queUa  atta  giSde,&;  già  nòli  irouera  pto.Et  la  vocedecithanlli,&:  de  mulìa  & di  ij^li  che  can 
tano  col  huto,Acon  la  tromSa,non  lì  vdira  piu  in  te,et  ogni  artefice  di  qualunque  arte  ndii  noueira  pia 
hi teAlavoocdelamadna non fìapiuvditainte,&laluoedelaiuctma,non lucerà  piu  intc,&  la  voce 
de  lo  fpofoAde  la  fpofa  non  fì  vdira  piu  in  te,perche  gli  tuoi  mercatann  erano  gli  pnncipi  de  la  terra , 
perche  ne  vendìai  tuoi  hanno  enato  tute  le  gentiA  11  quella  fì  è crouato  ri  limgucde  prophen',Adefan 
ti,  Sedi  tutti  quegli  die  fono  morti  fopra  la  tara. 

CAP,  XIX. 

Opo  qudlccole  io  vdi  vna  gran  voce, di  multa  turba  in  delo  che  diceua  anduia.Salute,& 
honore,Ac  gloria,ae  virtù  èal  Signore  Iddio  nollro, perche  veri  & giulh  fono  gli  giudidi  di 
quello,haucndo  giudicato  de  la  gran  maetrice,che  conompcua  la  terra  con  la  f ua  fornicar 
aone,8c  vendicato  il  fanguede  fuoi  ferui  da  la  mano  fua.Et  di  nuouo  difTono  alld  uia.  Et  il 
filmo  fuo  fall  ne  fecoli  de  recolì,AtgiCToronfì  giu  gii  ventiquattro  vecchi.&gli  quattro  ani 
inall,A;adoromo  Iddio diefìcdefoprailthrono,diccndo. Amen allduia.Etvfci vna vocedal  throno,dir 
ccndo.Laudate  I ddio  nofbo  tutti  ^i  fann  fuoi,&  quegli  che  lo  temete  picdoli  Se  gràdi.Et  vdi  come  uoce 
di  molta  turba  A come  vdk  di  molte  acque,&  come  voce  di  gran  tuoni,che  diccuano.  Alleluia , perche 
ha  regnato  il  Signore  Iddio  nollro  ommpotentc.Rallcgri^od,&  facciamo  fcIbiAdiamo  gloria  a'  qllo, 
pache  fono  venute  le  notte  dcragncllo,ee  la  fpola  Tua  s’c  preparata.  Et  egli  ftam  dato  cheli  cuopra  di 
fcyffo  puro,afplcdido,percheilbylTo  fono  le^ullifìcationi  defanti.  Et  dicemi.  Scriui,bean  que^  che 
fono  chiamati  à la  cena  de  le  no»  de  lo  agf^o-Et  dice  à me.Quclle  parole  di  1 cUo  fono  veie.Ft  caddi 
manti  à piedi  fuoiA^  che  io  U>  àdoraflilEt  dicemi-Guarda  che  tu  non  faccia.  Io  fono  tuo  ronferuo,A 
detuoifiratcgUche  hanno  il  tellimoniodiGiefu.Adora  Iddio  perchciltcfhmonio  chGitfuc  lo  fpinto 
de  la  prophetia.Et  viddi  ri  ddo  aperto  A ecco  vno  caualio  bianco,&  quello  che  fedeua  fopta  di  lui  n chia 
maua  fc^,8c  verace,&  con  giulhtia  gnidica,6e  combatte,fl^b  occhi  di  quello  come  fìama  di  fuoco  ,Sc 
■ iKlcapofuomolKdiadcmc,haucodoIaittDvnnoiiicchcncii^hacQnolciutoC:nócflb£tcsivcIiitQ 
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d’olla  ocflednta  di  fangiKi&diiamali  il  nome  Tuo  uerbo  di  Dio.Et  gli  cfodti  die  fono  inddolo  fegoiè 
' tauanofopracauaglibianchi  vdlindibyliobianco,&nctto&dalaboccaluacl(x  fuora  un  coltrilo  da 
l’una&l’altrapartcaiTOcato,acaochecanqudlopcrcuotalcgenn&riforcggtraqucUccDnvcrga  difrr 
ro&riIocalcaIoifaTttoiodcluinodclfuForr,&d£lairadiOioommpotcncc!tcha  nd  uriiimcnro/tne 
7li».c  lacofcufuafcntconomc^lRxdeRc.ctSignoredcSignori.Fxuiddiun’angdoclKlhuanri  folcÀgn 
dri  con  mn  uocr, dicendo  a rum  gli  veo^U  che  volauauo  pd  mezzo  del  ario-  Venite  & congnegateui  à 
Uocnaoelgrandclddia,a(xiochcvoiniangiatelccarmdcRc,ctlccamidetribuni,ctIccamide foni, et  C 
k carni  de  cauagliA  di  quegli  che  feggono  ui  rifixt  le  carni  di  tuta  i liberi  ,ct  fcmi/x  piccioli , et  grand  i> 
Ecviddilabdha,ctgliKjedcUterraxtgIicrcraDloro  congregati  à fare  baccella  con  quello  che  (edcp 
iM  Copra  il  cau,illo, et  con loeferatDfuo.Ecfuprcfalabeftiaxt con qucllail Ufo piophcca, quello  che 
fece  fcgni  auanti  àefrOjnequalircdufTcqutglichcprefonoilcharattcredclabriliaxt  queglichcadoior' 
no  la  ima^ncrua.Qurih  duoi  fumo  gutanvtui  ne  lo  llagno  ardente  del  fuoco,&  del  lailto,  de  gii  altri 
fumo  vccui  col  coltrilo  di  quello  che  lìcdc  Copra  il  cauallo , che  efee  fuor  de  la  bocca  fua,&  tiicn  gli  vtxxgU 
fi  Ikollorao  de  le  carni  loro. 


CAP.  XX. 


T yiddi  vno  ciclo  naouo , & vna  teiia  nuoua,  perche  il  primo  cielo , 8e  la  prima  itrra  ana 
do'  \ia , & di  già  non  i il  mare . & lojGiou  anm  vi^i  la  lanca  otta  di  Hierufalcm  nuoua , 


ifi-as-t 

pCof-i-d 


j^L^^jcon  quegli , & dfi  faranno  poTClc 

t^aughcra  ógni  lagnma  dagli  occhi  loto  • Et  non  fata  piulamone  ne’il  lutto , ne  il  clamore,  ne  iVao# 
ltui-c  lotc  fata  piu,  perche  le  cofe  prime  fono  Ite  via.  Et  dilk  qucllo-che  fedeua  nel  throno.  Ecco  io  fonuouc 
tutte  le  cofe.Èt  diIIcmi,Scnui,perche  qudk  parole  fono  Icdeli  Se  vere . Et  diffemi , ^ic  fatto,io  fono  A , 
& ft,principio  darò  a'  lo  allctato  in  dono  del  fonte  de  l’acqua  viua^i^udio  che  vincerà, pofle# 

dcratuctelecofe,&farogliIddioAcifo mifera fìgliuolo.Maìi  timidi,&incTeduli,dc  maladctti,&  Mmk 
cidi, &fomicaiii,&venc&i,a;  idolatri, &a'  tuta  gli  mendaci,  lajpaite  loiofarane  lollagno  ardente  pd 
fuoco draalib, che  èUmortefcconda.  Et  venne  à me  vtx>  de  lette  angeU  chchauetianokléttephiale 

EieiKdelcfcttevIcimepia^e,&parIo'  con  meco  dicendo  •Vieni,&  io  ti  molfaerro  la  ipofa  moglicde 
> agnello, et  Icuommi  in  fpirito  in  vngran'montealro , et  molhommi  la eitta grande , Hierufalcm  Tanta 
che  defeendeua  di  ciclo  daDio , hauendo  la  darita  di  [ho , & il  lumc.di  quella  limile  à pietra  preaofa  ay 
me  pietra  di  lafpido  cryllallismte.Et  haueua  vn  gran  muro , et' aito  che  haucuadodidportext  ne  le 
porte  dodici  anMli , et  gli  nomi  {entri, lìquali  fono  nomi  de  k dodici  tribù  de  figliuoli  di  llrad.Da  On# 
ente  ncpoiic,£Aquibnetic  poite,da  Aulirò  oc poitc,da  Ocddentcnc  porte,  et  il  muto  de  la  dcia 

che 
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A che  haacua  dodid  bndaoieiKi,ae  in  efli  dodici  nomi  de  dodici  apolioii  de  fo  agnelIo.Ec  quello  che  par 
UuanKcohaueaavnaiDifuTadlcannad’orD.acciochemiruraHetaciitaa(leporte(ue,&iliiiuro  tuo/ 
EcUcictae'poQamquadroadalonginiduiefuac'  nnca,quanca&Ialannidtne,acniifuro'Ia  citta  con 
la  canna  d’ore  pcrdodia  mila  (ladii,&  la  longitudinale  altitudinc,a(  latitudine  di  nudla,  fono  equaU. 
Et  mifuro  il  muro  fuo  di  cento  quanta  quattro  cubiti,da  la  mifura  del’huomo  che  e de  l’angelo,  & era 
bedifìcationedelmuroruodi  Iarpide.EcelTa citta  oro  puro  fìmìlealpuro  vetro  ,&  gli  fondamenti  dd 
murodeUcitiaomaad’ogni'pietTapfcdora.!lprimofandamentolafpide,il  feconwZafìro,il  teroo 
Calccdonio,ll quarto  Smeraldo,!!  quinto  Sardonio.il  fello  Sardio,U  fettimo  Chi^oUto,rottauo  Beri! 
lOineuoTopario, decimo  Chryfoprafo,vndecimo  Hjradcho, duodecimo  Amathilla.Er  ledodia  porte 
dodici margarite,&ciafcuna porta  equalmente  era d’unamvgarita, Scia  piazza  de  la  citta  oro  puro 
come  vetro  molto  lucente, & non  viddi  tempio  m quella  perche  il  Signore  Iddio  omnipotente  e'  il  cem 
piofno,8el’agneilo.Eclaattan5habirognodifolenediluna,accìo%e  riluchinoin  quellaiperche  la 
darita  ih  Dio  ha  illuminato  quella, & la  locema  fua  e'  l’agneUo'Et  andranno  le  genti  che  fon  fiate  làlua/ 
tc,nel  nome  fuo.Et  gli  Rxde  la  terra  porteranno  la  loro  gloria,&  il  loro  honore  in  quella,  0(  le  porte  fuc 
non  fieno  chiufe  pel  di , perche  quiui  non  Tara  notte.  Se  porteranno  la  glena  Se  llhonore  de  le  genti  in 
qndla.Non  entròih  in  quefla  alcuna  cola  che  macuU,o' che  (accia  abominati  one , 6c  mendacio.  Ce  non 
qu^  che  fono  Icritti  nei  librodcla  vita  de  l’agneUo. 

- cAP.Jcxir. 

T moSrommi  vn  fiume  pòro  di  acqua  viua,fplen^do  come  Cryftallo , che  prooedeua  da 
la  lìe^di  Dio , Se  da  io  agndlo.Nd  mezzo  e|é  la  piaza  fua,Se  da  l’una.Se  l’altra  parte  dd  fiu 
meli  legno^lavita.che  porta  dodiciirutti  rendendo  per  dafeunomefe  il  frutto  fuo , Scie 
foglie  erti  legno  a'  la  unita  dele  gcnti.Et  non  fata  piu  alcuna  cofà  maladctta,ma  la  fieda  di 

Dio  Se  de  l’agnello  fata  in  qudia,Se  gli  ferul  fuoi  gli  feruiranno,Se  vedranno  la  faccia  fua,8e 

il  nome  fuo  nelelorofronti.Et  la  notte  non  (ara  piu,Se  non  h^nnobifi^ocidlumede  la  luccrna,ne 
dd  lume  dei  fole,pcrche  il  Signore  Ideiio  gli  illuminera,Sc  regnemno  nclcroli  de  fccoluEt  dilfemi.Que 
Ubatole  fono  feèUi,Se  vcicìÈc  il  Signore  1 ddio  de  fanóprophetì,  ha  mandato  l’angelo  fuo  a'  molhare 
a'  lenii  fuoi  quelle  cofe  che  rollo  Infogna  che  li  facdno&  ecco  io  vengo  velocemente . Beato  quello  ^c 
cullodifcc  le  parole  (k  la  prophetU  di  quello  libro.EtioGiouanniche  vdiSeviddiqueflecofe,&;haum 
% do  vdito& veduto,  caddi,aao  che  io  adoralliauanti  a' piedi  de  lo  agnello  che  mi  dimolha  quellecolè, 
Stdiami,guardadietunon  faccia,  perche  iofonotuoconléruo8tdetuoifrategliprophcti,&di  qOc/ 
giichelcróanoleparoledela  prophetia  di  quello  libro. Adora  Iddio.Ec dicemi, non fegnerai  leparole 
de  la  prophrtia  di  quello  libro ^lerche  il  tempo  fprdIb,qudlo  che  nuoce,m  o u anchora,Sc  qudio  che  t 
In  btdura,in  lordura  (ìa  andiora,8c  qudio  che  é giudo ,lìa  anchora  giuftifìcato,Sc  ilfanro  anchora  fan/ 
tificaCo.Eccccoiovengotodo,S:lamcrcedemiae'meco,acdocheio  renda à ciafeuno fecondo  l’opera 
lua.Io  fono  A,  Se  *,  primo,8t  vlcimo,principio  Se  fine. Beati  quegli  die  feruano  gli  edman  lamenti  di 
qudio, accio  che  Ita  la  loro  potdla  nd  legno  de  la  vua,S[  entrino  per  le  porte  ne  la  citta.  Et  di  fuòri  gli  ca/ 
niiStgli  vendici, Se gliimpudicihomicidi, Se ^iidoIacii,Scciafcunocheama,ctfalafiiUita.IoGiefu, 
ho  mandato  l’angdomio,acdo  che  vi  tedificaHeaucilccofenelechidc.IofonoradjceetgencrediDa 
uid,llella  fplendida,ct  matutiua,S!  lo  fpinto,Sc  la  fpola , dicono  vieni . Et  quello  cheode,dica  vicni,St 
quello  che  ha  fete.venga^  chi  vuole  pigli  l’acqua  de  la  vita  in  dono.Percheioprotedoa' ciafeuno  die 
odeleparoledelaprophetiadiqueiloubro.SealcunoaggiugtKraa'  quedccolé,  aggiugnera  Iddio  fo/ 
praqudlo  le  pia^clcritte  in  quedolibro.Etfealcuno  diminuirà  de  le  parole  dei  libro  di  quella  prophe 
da,  jraera  I d^o  la  parte  di  qudio  dal  libro  de  la  vita,et  da  la  citta  fanta,ct  da  quelle  cofe  dìe  fono  fcritte 
inoilerblibro.DicequeUochedaedhmoniodi  quelle  cofe,li,toflo  vengo.Amen.Si,viciiiSigcoicQc 
(it.Lagraciaddno(lio(ignottGieluChrilloliaconcutiivoLAmcii.  . . 


r 


4 i 


A V O T '•) 


In  Vinegia  appreflbgliheredi  di  Lucantonio 
’Giund  ntU’anno.M  D.  XXXVI II. 

, nel  ÓkIc  di  Aprile.  • 


t’  '•WtTXi,^ 
IKlàjl:'  i*. 


Disili 


■ •-  Àvn,c:..jc.';» 

Vi..  < if  iiavt  KI 


REGISTRO^ 


^ tftiii  ab,  cdcfghiKImnopqtf  tu  x f z ABCDEXjH 
I K L M N O P Q R S T V X Aa  Bb  Cc  Dd  Ec  Ff  Gg  Hh  li  )ck  LI 
'THairoiMquademi,(ooctto  tc  LI  die  fono  temi. 


9i 


; 


l 'v^.' 


,-V'  ‘j  < 


r' 


•:.r  . _; 


i^ì'H  j 


'-.  r ■'  fc..  s - *-.»^r 

"ViV:‘'-Ì‘?'-  ' 


. ..  y^.‘~-  ~ --  I-  ■■  ■', 

^ ■-.'.  „^.>LS-  --k-. 


V - 
■•'.  Wi.' 


/. 


. ."^  \ '3i  1 


S 


•N-  'V 


- ■ ■ - ■•.  '«'•r>-  ■ ■ ''^4T‘ 


